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5INLEDNING6





7K allelse till sessionen

Til D anm arks ,  Finlands, Islands, Norges og Sveriges regeringer. Nordisk 
Ministerråd, F æ røernes  landsstyre , Ålands landskapsstyrelse  og til de 
valgte m edlem m er og supplean ter  i Nordisk  Råd

N ordisk Råds Præsidium har med bemyndigelse fra rådet og i ove ren s­
stemmelse med § I i rådets arbejdsordning besluttet, at rådets tredivte 
session finder sted i Helsingfors med begyndelse mandag den 1. marts 1982 
og med afslutning fredag den 5. marts 1982.

K øbenhavn ,  den 18. maj 1981

For Nordisk  Råds præsidium 

K nud  E nggaard

G udm und Saxrud8
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Medlemslista

(U pprä ttad  enlig t 4 § arbetsordningen  och g o dkänd  vid m ö te t den I m ars 1982 m ed  ändringar vid 
m öten  1 ,3 ,4  och 5 m ars sa m t tillägg den 4 m ars 1982)

Regeringsrepresentanter m. fl

A hde, M a tti
A ndersson , K arin (närv. 313-413) 
A rnolds, R agnar (närv. 213-413) 
A u sta d , Tore (närv. 213—313) 
B ennedsen , D orte (närv. 113-413)
Boo, K arl (närv. 113-213)
D ahlgren, A nders  (närv. 113-213) 
E liasson, In g em a r (närv. 213-313) 
E lm sted t, C laes (närv. 5/3)
E spersen, Ole (närv. 313-4/3)
F orsm an, M auno
Fälldin, Thorbjörn (närv. I /3 -3 /3 )
G estsson , S va va r (närv. 113—413)
G islason, Ingvar
G jertsen, A str id  (närv. 113-413)
G uttorm sson , H jörleifur (närv. 113-4/3)
H anse, J. K . (närv. 313—513)
H eløe, L e i f  A rne  (närv. 213-413) 
Johannesson , O la f ur 
Johansson , O lo f (närv. 1/3, 2/3 och 4/3) 
Jokela . M ikko
Jørgensen , A n ker (närv. 1/3—213) 
K ajanoja , Jouko  
K ivistö , K a levi 
L angsle t, Lars R oar  
N ielsen , P oul (närv. 1/3—413)
O lesen, K jeld  (närv. 1/3—213)
O lsen, Erling (närv. 4/3)
OI lila, E sko

O lsen, O la f
P ekkala , A h ti
Petri, C arl A xe l (närv. 3/3)
P resthus, R o lf  (närv. 1/3-213) 

R a sm u ssen , H enn ing  (närv. 4/3) 
R ekola , E sko
R økke , M ona (närv. 2 /3-413)
S kauge , A rne
Sorsa , K alevi
S tenbäck , Pär
S tray, Svenn  (närv. 1/3-213)
Suonio , K aarina
Söder, Karin
Söderm an , Jacob
Taxell, C hristo ffer

Thórdarson, Fridjön (närv. 113-4/3)
Thoroddsen, G unnar (närv. 1 /3 -4 /3 )
Tillander, Ulla (närv. 1/3-313)
T ähkäm aa, Taisto
U llsten, Ola (intog ej sin p la ts  i rådet) 
W ahlström , Ja rm o  

W ikström , Jan-E rik (närv. 2/3-413) 
W illoch, K åre (närv. 1 /3 -3 /3 )
W irtén, R o lf  (närv. 113—2/3)
W oivalin, Folke  

V äänänen, M arjatta  
Å sling, N ils G. (närv. 1 /3 -3 /3 )  
Ø stergaard. L ise

Valda medlemmar

Andersson. L ennart 
Asgrimsson, Halldor 
A uken. Margrete 
B enkow, Jo 

Berge, G unnar

Björklund. llkka-Christian 

Bollmann. Niels 
Bondevik. Kjell Magne 
Brundtland. Gro Harlem 
C hris tensen ,  Chr.
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)ybkjær, Lone 
iidem, Bjarne Mørk 
il lem ann-Jensen, Uffe 
Jadd, Arne 
Jrøndahl, Kirsti 
íu ð nason ,  E iður 
ju s tav sson ,  Rune 
iagen sen ,  H agen 

Jalvgaard , Børge 
la n s e n ,  G u tto rm  
i a n s e n , I v a r  
Jan sen -K ron e ,  Margit 
l au g s tv ed t ,  Asbjørn 
■ienriksen, Ole 
H ermannsson, Sverrir 
Hemelius, Allan 
Hetemäki-Olander, Elsi 
Häll, Karl-Erik 
(akobsen, Johan  J. 
lakobsen, Svend 
lansson , Olof 
iansson, Paul 
lensen, Egon 
lonasson , Bertil 
lónsson ,  Stefán 
lonäng, Gunnel 
lä rvenpää ,  Heikki 
K anerva, Ilkka 

K arhuvaara ,  Sinikka 
K em ppainen , Arvo 
Knuutti la ,  Sakari 
Koivis to , Tellervo 
Kris tensen, Finn 
Kuuskoski-Vikatm aa, Eeva

Liikanen, Erkki 
Lillqvist, Bror 
Lindahl, E ssen  
L undblad ,  G rethe 
L undkvist ,  Svante  
M artinsen, Astrid M urberg 
M athiesen, Matthias,  A. 
Møller, Inge F ischer  
N ielsen, Agnar 
Palm, Sture 
P atursson , E rlendur 
Pedersen , Robert 
Petersson , Per 
P étursson , Påll 
Pokka, Hannele  
Randal, H åkon  
R om anus, Gabriel 
Salo, A rvo 
Savola, Petter  
Schnitler , G unvor 
Sellgren, Rolf 
S teen, Reiulf 
S tenbäck , A sser  
Stetter ,  Ib 

Steenholdt,  Otto 
Sundberg , Ingrid 
Syse, Jan P.
Sælthun, Ambjørg 

Söders tröm , Sten 
T astesen ,  B ernhard t 
T hom assen ,  Petter  
W erner ,  Lars  
W esterlund, H enrik  
W inberg, H åkan
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Ändring den 1 mars

Bland de valda m edlem m arna  ersa ttes  Karl-Erik Häll för del av denna 
dag av Thage G. P eterson

Ändringar den 3 mars

Bland de valda m edlem m arna  ersa ttes  Rune G ustavsson för del av 
denna dag och del av nästa  dag av Olle E riksson, för del av denna dag 
ersa ttes  Heikki Jä rvenpää  av H elena P esola , Sakari Knuutti la  av P eter  
M uurm an, G re the  Lundblad  av Karin F lodström , Per Petersson av R o lf  
C larkson, Gabriel R om anus av E lver Jonsson  och Lars  W erner av Eivor 

M arklund.
A im o  A jo  ersa tte  denna dag A rvo Salo som insjuknat.

Ändringar den 4 mars

Bland de valda m edlem m arna ersa ttes  för del av denna dag Karl-Erik 
Häll av B eng t W iklund, Gunnel Jonäng av Olle E riksson, Ingrid Sundberg 
av R o l f  C larkson  och  H enrik  W esterlund av E lisabeth  R ehn .

Ändringar den 5 mars

Bland de valda m edlem m arna ersa ttes  för denna dag Arne Gadd av 
K arin F lodström , Per Petersson  av R o lf  C larkson  och Gabriel R om anus av 
E lver Jonsson  samt för del av denna dag Sinikka K arhuvaara  av Tuulikki 
P etä jän iem i, E eva  K uuskosk i-V ikatm aa av Terhi N iem inen-M äkynen  och 
Lars  W erner  av E ivor M arklund.
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Regeringsrepresentanter och valda medlemmar jämte suppleanter efter 
länder och partier
(V id  sessionens början)

D a n m a r k s  R i g e s  d e l e g a t i o n

Regeringsrepresentanter m. fl

(U tsedda den 3 februari 1982)

Jørgensen , A nker, f. 22. Statsminister , K o­

benhavn  (S)
O lesen, K jeld, f. 32. Udenrigsminister, Viby 

Sj. (S)
B ennedsen , D orte, f. 38. Undervisningsm i­

nister, K ø b en h a v n (S )
Ø stergaard, L ise , f. 24. Minister for kulturel­

le anliggender og minister for nordiske an ­
liggender. K øb en h av n (S )

N ielson , Poul, f. 43. Energiminister, Smø 

rum nedre  (S)
R asm ussen , H enning , f. 26. Indenrigsminis 

ter, Esbjerg (S)
E spersen, Ole, f. 34. Justitsm inister ,  Solrø< 

Strand (S)
H ansen . Jens K ristian, f. 26. Minister fo 

offentlige arbejder,  Sønderborg  (S)

( U tsedd  den 23 feb ruari 1982)

O lsen, Erling, f. 1927. Boligminister og fun­
gerende industriminister. Gentofte  (S)

(U tsedd  av F øroya landsstyre den 27 augusti 1981)

Olsen, O laf, f. 35. L andss ty rem and . Glyvrar 
(Fkfl)

Valda medlemmar

(U tsedda  av fo lk e tin g e t den 13 ja nuari 1982 m ed  senare Lindring)

Socialdemokratiet (S)

M edlem m er  
Jakobsen , Svend , f. 35. Folketingets for­

mand, fhv. finansminister. T åstrup 
Jensen , E gon , f. 22. Fhv. indenrigsminister. 

Slagelse
M øller. Inge F ischer, f. 39. Socialrådgiver. 

Nivå
P edersen, R obert, f. 21. Fhv. højskolefor­

s tander,  Ilskov 
Tastesen , B ern h a rd t, f. 26. Assurandør,  

Kolding

Sted fortræ dere  
Jensen , H enning, f. 38. C igarsorterer,  H o r­

sens
M ørch, O tto, f. 22. Politiassistent,  Randers

P oulsen, Kaj. f. 45. Maskinarbejder, Alborg

A lbertsen , K ristian, f. 17. Fhv. rådm and, 
Frederiksberg 

A ndersen , Erik, f. 19. Major, Haderslev

Jensen , H ans Jørgen, f. 29. F orbunds fo r­
mand. N ærum  (Stedfortræder for Otto  
Steenholdt (Grønl.))
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Det konservative folkeparti (KF)

M edlem m er  

H agensen , H agen , f. 16. L andsre tssagfører.
K øbenhavn  

S le tter , Ib, f. 17. Civiløkonom, Ålborg

Sted fortræ dere  
G otfredsen, A nnelise , f. 28. A dvokat.  G en ­

tofte

H ansen , K aren Thurøe, f. 18. H orsens

Venstre ( V)

M edlem m er  
C hristophersen , H enning, f. 39. Fhv. ud en ­

rigsminister, N ærum .
(F örfall under 30:e sessionen; ersa tt av  
U ffe  E U em ann-Jensen; se  under S ted fo r­
trædere)

H ansen , Ivar, f. 38. Fhv. minister, Agerbæk

Sted fortræ dere  
E llem ann-Jensen , U ffe, f. 41. Cand. poli t ., 

Rungsted Kyst

Øllgaard, K nud, f. 27. Gårdejer ,  G redstedbro

Socialistisk Folkeparti (SF)

M edlem m er  
A uken , M argrete, f. 45. Præst,  Valby 
H enriksen, Ole, f. 34. Sekre tær, Vanløse

Stedfortræ dere  
H arm s, Inger, f. 42. K ontorassis ten t.  Å benrå  
N ielsen , H olger K ., f. 50. Fuldmægtig, cand. 

mag.. K øbenhavn

Fremskridtspartiet (FP)

M edlem
H alvgaard, B ørge, f. 21. O verlæ rer og gård­

ejer, Kolind

Sted fortræ dere  
Jensen , Ove, f. 33. Pelsdyravler, H olstebro

Voigt, M ogens, f. 39. Chauffør, H årby  (S ted­
fortræder for Christian Chris tensen (KrF))

Centrum-demokraterne (CD)

M edlem
B ollm ann, N ie ls, f. 39. Toldkontrollør, Vejle

S ted fortræ der  
R asm ussen , Jørgen K ruse, f. 43. Exam, a s ­

surandør,  Hvidovre

Det radikale venstre (RV)

M edlem
H elveg P etersen , N ie ls, f. 39. Fhv. kab inets­

chef, K øbenhavn
(Förfall under 30:e sessionen; ersa tt av 
L one  D ybkjæ r; se under Stedfortræ der)

S ted fortræ der  
D ybkjæ r, Lone, f. 40. Civilingeniør.  K øb en ­

havn
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Kristeligt Folkeparti (KrF)

M edlem
C hristensen, C hristian, f. 25. Skoledirektør, 

Ringkøbing

S ted fortræ der  
Voigt, M ogens  (FP))

Vald p å  G rønland (Grønl.)

M edlem
Steenho ld t, O tto , f. 36. L æ rer ,  N æstved

S ted fortræ der  
(Jensen, H ans Jørgen  (S))

Valda av F øroya lagting den 31 ju li 1981 

Folkeflokken (Fkfl)

M edlem
N ielsen , A gnar, f. 28. Direktør, V estm anna

S ted fortræ der  
{Jo en sen , A sbjörn  (Sjfl))

Tjóðveldisflokkurin (Det republikanske parti) (Tvfl)

M edlem
P atursson , Erle ndur, f. 13. Hagfr0ðingur 

(cand. polit.) , K irkjubøur

Sted fortræ der  
K jølbro, K arin, f. 44. Socialrådgiver, Argir

Tjóðveldisflokkurin (Det republikanske parti) (Tvfl)

Stedfortræ der  
Joensen , A sb jørn , f. 27. Maskiningeniør, 

Klaksvik. (S tedfortræder for Agnar Niel­
sen (Sb))

F i n l a n d s  d e l e g a t i o n

Regeringsrepresentanter m. fl

(U tsedda  den 26 feb ru a ri 1982)

Sorsa , K alevi, f. 30. Statsminister . Helsing­
fors (Sd)

S tenbäck , Pär, f. 41. Utrikesminister ,  Esbo 
(Sfp)

R ekola , E sko , f. 19. Utrikeshandelsminister  
E sbo  (obunden)

Taxell, C hristo ffer, f. 48. Justitieminister 

(Sfp), Åbo
A hde, M atti, f. 45. Inrikesminister , Uleåborg 

(Sd)
Jokela , M ikko , f. 28. Minister i inrikesmini­

s teriet (K), Rovaniemi ek

P ekkala , A h ti, f. 24. Finansminister ,  H aapa- 
vesi (K)

F orsm an, M auno, f. 28. Minister i finansmi­
nisteriet, Villmanstrand (Sd)

K ivistö , K alevi, f. 41. Undervisningsm inis­
ter , Jyväskylä  (Skdi)

Suon io , K aarina, f. 41. Minister i underv is­
ningsministeriet,  Helsingfors (Sd) 

Tähkäm aa, Taisto, f. 24. Jord- och skogs- 
b ruksminister ,  Pikis (K)

W ahlström , Jarm o , f. 38. Trafikminister, 
Vasa  (Skdi)



15

Ollila, E sko, f. 40. Handels-  och industrimi­
nister, Helsingfors (K)

Söderm an , Jacob , f. 38. Social- och hälso- 

vårdsminister ,  nordisk sam arbetsm inister ,  
Åbo (Sd)

Väänänen , M arja tta , f. 23. Minister i social- 
och  hälsovårdsm inister ie t ,  Helsingfors (K) 

K ajanoja , Jouko , f. 42. A rbetskraftsminister,  
Helsingfors (Skdl)

(U tsed d  av A lands landskapsstyre lse  den 4 ja nuari 1982) 

W oivalin, F olke, f. 28. L antråd ,  F inström

Riksdagen

(V alda av riksdagen den 5 feb ru a ri 1982 m ed  senare ändring)

Suomen Sosialidemokraattinen Puolue (Finlands Socialdemokratiska parti) (Sd)

M edlem m ar  

K nuuttila , Sakari, f. 30. Ingenjör, Jyväskylä  
F örfall under 30:e sessionen  3/3; ersatt 
av P e ter M uurm an; se  under Supp lean ­
ter

K o ivisto , Tellervo, f. 27. Politices kandidat, 
T am m erfors  

Liikanen , Erkki, f. 50. Part isekre terare ,  S:t 

Michel
Lillqvist, Bror, f. 18. M ontör,  Jakobstad

Salo , A rvo , f. 32. R edaktör,  författare, H el­

singfors
(Förfall under 30:e sessionen; ersa tt av  
A im o  A jo  3/3; se under Suppleanter)

Supp lean ter  

M uurm an, P eter, f. 44. Kandidat i samhälls­
vetenskaper,  Vanda

Sundqvist, Ulf, f. 45. Bankdirektör,  Sibbo

Leh tinen , L asse, f. 47. Filosofie kandidat, 
Kuopio

B ärlund, K aj, f. 45. Ekonomie magister, 
Borgå

A jo , A im o , f. 32. Pastor,  forstm ästare ,  R o­
vaniemi

Kansallinen Kokoomus (Nationella samlingspartiet) (Kok)

M edlem m ar  
H etem äki-O lander, E lsi, f. 29. L ektor,  Esbo 
Järvenpää , H eikki, f. 48. Informationschef, 

Villmanstrand
F örfall under 30:e sessionen  3/3; ersatt 
av H elena  P eso la; se under Supp lean ter  

K anerva , Ilkka , f. 48. Politices magister, H e l­
singfors

K arhuvaara, S in ikka , f. 29. Lektor,  H elsing­
fors

(Förfall under 30 ;e sessionen  5/3; ersa tt 
av Tuulikki P etä jän iem i; se under S u p ­
p leanter)

Supp lean ter  
A altio , Sam psa , f. 27. Agronom, Lem päälä  
P esola , H elena, f. 47. Magister i sam hällsve­

tenskaper ,  Jyväskylä

(L ep p ä n en , Urpo  (Smp))

P etä jän iem i, Tuulikki. f. 42. Justit ierådsman, 
Tamm erfors
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Keskustapuolue (Centerpartiet) (K)

M edlem m ar  
K uuskosk i-V ika tm aa , E eva, f. 46. A ssis tent­

läkare, Abo 
F örfall under 30:e sessionen  5/3; ersatt 
av Terhi N iem inen -M äkynen ; se under 
Supp lean ter)

P okka , H annele , f. 52. Juris licentiat,  Muuro- 
la

S avo la , P etter, f. 32. Avdelningsläkare, K uo­
pio

Suppleanter  
(N iem inen -M äkynen , Terhi (Lkp))

Pihlajam äki, Veikko, f. 22. Distriktsingenjör 
Kauhava

P alm unen, Lauri, f. 52. Inform ationssekre te­
rare, Laitila

Suomen Kansan Demokraattinen Liitto (Demokratiska förbundet för Finlands Folk) (Skdl)

M edlem m ar  
B jörklund, Ilkka-C hristian , f. 47. Politices 

kandidat, Esbo 
K em ppainen , A rvo . f. 46. Överläkare,  K a­

jana
Söderström , S ten , f. 48. Medicine licentiat. 

Vasa

Supp leanter  
Ekorre. M ikko, f. 41. Grundskollärare .  Kemi

P eltola, K aarina (K ati), f. 40. Sekreterare  för 
socialärenden. Helsingfors 

Toivainen, Seppo, f. 44. Doktor i sam hällsve­
tenskaper,  Helsingfors

Suomen Kristillinen Liitto (Finlands kristliga förbund) (Skl)

M edlem
S tenbäck , A sser. f. 13. Professor.  Helsing­

fors

Suppleant
R onkainen , Olavi. f. 33. Rektor, Nyslott

Svenska folkpartiet (Sfp)

M edlem
W esterlund. H enrik, f. 26. Agrolog, jo rd b ru ­

kare. Pernå
(Förfall under 30:e sessionen  4/3; ersatt 
av E lisabeth  R ehn; se under Suppleant)

Suppleant
R ehn, E lisabeth, f. 35. D iplomekonom. 

Kyrkslätt

Suomen Maaseudun Puolue (Finlands landsbygdsparti) (Smp)

Suppleant
Leppänen , Urpo, f. 44. Partisekreterare ,  

Luumäki
(Suppleant för Ilkka K anerva  (Kok))
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Liberaalinen Kansanpuolue (Liberala folkpartiet) (Lkp)

Supp lean t
N iem inen-M äkynen , Terhi, f. 46. Utveck- 

lingssekreterare 

(Suppleant för E eva K uuskoski-Vikatm aa 
(K))

(V alda av Å lands landsting  den 3 novem ber 1981 fö r  tiden intill nästa  val)

Ålandsk samling (ÅS)

M edlem
Jansson , O lof, f. 31. Skolföreståndare , lands­

tingets ta lman. K ökar

Supp lean t
F agerholm . K arl-G unnar, f. 30. Lektor,  

landstingets förste vicetalman, Mariehamn

I s l a n d s  d e l e g a t i o n

Regeringsrepresentanter m. fl

(U tsedda den 11 feb ru a ri 1982)

Thoroddsen, G unnar, f. 10. Forsæ tisráðherra  
(s tatsminister), Reykjaviik (Sj.)

Jó hannesson  Ó lafur, f. 13. U tanrík isráðherra  
(udenrigsminister), Reykjavik (F.)

A rnolds, R agnar, f. 38. F járm álaráðherra  (fi­
nansminister), Skagafjörður (Ab.)

Þórðarson, Friðjón, f. 23. Dóms- og kirkju- 
m álaráðherra  (justits- og kirkeminister). 
S tykkishólm ur (Sj.)

G estsson , Svavar, f. 44. Félagsm álaráðherra  

og heilbrigðis- og tryggingam álaráðherra  
(social- , sundhets-  og trygdeminister), 
Reykjavik (Ab.)

G utto rm sson , H jörleifur, f. 35. Iðnaðarráð- 
herra  (industriminister), N eskaups taður  
(Ab.)

G islason, Ingvar, f. 26. M enntam álaráðherra  
(kulturminister), A ukureyri (F.)

Alþingi (altinget)

(V alda den 19 decem ber 1981 fö r  tiden intill nästa  val)

Efri deild (överste afdeling) E; neðri deild (nederste afdeling) (N)

Sjálfstæðisflokkurinn. (Selvstændighedspartiet) (Sj.)

F ulltn ia r (m edlem m er)
M ath iesen , M atth ias Á ., f. 31, Fyrrv . ráð- 

herra  (fhv. minister) H afnarfjörður, N 
H erm annsson , Sverrir, f. 30. Forstjöri (direk­

tör),  Reykjavik, N

V arafulltrúar (sted fortræ dere) 
H allgrim sson, Geir, f. 25. Fyrrv . forsætisráð- 

herra (fhv. statsminister). Reykjavik, N 
Sigurdsson , Pétur, f. 28. Fram kvæm dast jó ri  

(direktör), Reykjavik, N
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Framsóknarflokkurinn. (Fremskridtspartiet) (F.)

F ulltrúar (m ed lem m er)
P éti/rsson , Páll, f. 37. Bóndi (bonde), Höllu- 

staðir, A -H únavatnssýs la ,  N 
Á sg rím sso n , H alldór, f. 47, E ndurskoðandi 

(revisor), Höfn i Hornafirði, N

Varafulltrúar (stedfortræ dere) 

A ðalste insson , D avid, f. 46. Bóndi (bonde), 
A rnbjargarlækur, Mýrasýsla ,  E 

B jarnason, G uðm undur, f. 44. Bankastjóri 
(bankdirektör), Keflavík, E

Alþýðubandalagið. (Folkeforbundet) (Ab.)

Fulltrúi (m edlem )
Jó n sso n , S te fán, f. 23. R ithöfundur (forfat­

ter), Syðri-Hóll í Fnjóskadal,  E

Varafulltrúi (sted fortræ der) 
H elgadóttir, G uðrún, f. 35. R ithöfundur (for­

fatter),  Reykjavik, N

Alþýðuflokkurinn. (Det socialdemokratiske parti) (A.)

F ulltrú i (m edlem )
G uðnason , E iður, f. 39. F ré t tam aðu r  (redak­

tör), Reykjavik, E

V arafulltrúar (sted fortræ der) 
G unnarsson, A rni, f. 40. Ritstjóri (redaktör) , 

Reykjavik, N

N o r g e s  d e l e g a t i o n

Regeringsrepresentanter

(U tsedda  av regeringen den 17 feb ruari 1982 )

W illoch, K åre, f. 28. S tatsm inister  (H)
S tray, Svenn , f. 22. U tenriksm in is ter  (H) 
G jertsen , A str id , f. 28. S ta tsråd  og sjef for 

Forbruker-  og adm inis tras jonsdepar tem en­
tet (H)

H eløe, L e i f  Arne, f. 32. S ta tsråd  og sjef for 
Sosia ldepartem ente t  (H)

A u sta d , Tore, f. 35. Statsråd  og sjef for 
Kirke- og underv isn ingsdepartem ente t  (H)

L angsle t, L ars R oar, f. 36. S ta tsråd  og sjef 
for Kultur- og v i tenskapsdepartem ente t  
(H)

P resthus, R o lf, f. 36. S ta tsråd  og sjef for Fi­
nans- og to l ldepar tem ente t  (H)

R ø kke , M ona , f. 40. S ta tsråd  og sjef for Ju s ­
tisdepartem ente t  

Skauge, A rne , f. 48. S ta tsråd  og sjef for H a n ­
delsdepartem en te t ,  nordisk samarbeids- 
minis ter (H)

Valda medlemmar

(U tsedda  av S to r tinge t den 10 novem ber 1981 fö r  tiden intill nästa  val)

Det norske arbeiderparti (A)

M edlem m er  
B rundtland, Gro H arlem , f. 39. Lege 
H ansen , G uttorm , f. 20. Journalist 
B erge, G unnar, f. 40. S tudieins truktør 
S teen , R eiu lf, f. 33.
M artinsen , A str id  M urberg, f. 32. L æ rer-hus­

mor

Varam enn  
B akken , Ingvar, f. 20. Skogsarbeider 
(K va n m o , H anna  (SV)), f. 26. H usm or 
P ettersen , O ddrunn, f. 37. R ektor 
F arem o, O sm und, 4. 21. Tiltakssjef 
B akke H allvard, f. 43. Økonomisjef, L andås



19

E idem , B jarne M ørk, f. 36. L æ rer

K ristensen , F inn, f. 36. Fy lkessekre tæ r 
G røndahl, K irsti, f. 43. A djunkt-husm or

Jørgensen , R agna B erget, f. 41. Forbruker- 
konsulent 

R otnes, M arit, f. 28. Sosialsjef 

Blankenborg, H aakon , f. 55. Student

M edlem m er  
B enkow , Jo , f. 24. Fo tografm ester 
Thom assen , P etter, f. 41. Fylkesråd 
Schnitler, G unvor, f. 30. L ærer  

R andal, H åkon , f. 30. Skolebestyrer 
Syse, Jan P ., f. 30. Ass. direktør 
H an sen -K ro n e , M argit, f. 25. H usste llæ rer

Høyre (H)

V aram enn  
Eian, H erm und, f. 27. G årdbruker  
Løvvig , M arit, f. 38. Spesialpedagog 
A penes, G eorg, f. 40. R edaksjonssekre tær 
Low zow , W enche, f. 26. Rektor 

Low zow , Carl Fr., f. 27. Overingeniør 
(H agen, Carl I. (Fr.p))

Kristelig folkeparti (Kr. F.)

M edlem m er  
B ondevik , K jell M agne, f. 47. Cand. theol. 
H augstved t, A sb jørn , f. 26. Sosialsjef

Varam enn  
K ristiansen, Kåre, f. 20. Driftsdirektør 
With, Odd, f. 21. F inansrådmann

Senterpartiet (Sp)

M edlem m er  
Ja kobsen , Johan  J .,  f. 37. Avdelingsbestyrer 
Sæ lthun , A m bjørg , f. 22. Bondekone

V aram enn  
H elland, Sverre, f. 24. Elektroinstallatør 
(R oss b a ch , H ans H a m m o n d  (V))

Fremskrittspartiet (Fr.p)

V aram ann  
H agen , Carl f. 44. Konsulent

Sosialistisk venstreparti (SV)

V aram ann  
K vanm o, H anna, f. 26. H usm or

Venstre (V)

Varam ann
R ossbach , H ans H am m ond , f. 31. Lektor
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S v e r i g e s  d e l e g a t i o n

Regeringsrepresentanter

(U tsedda  av regeringen den 25 feb ruari 1982 )

Fälldin, Thorbjörn, f. 26. Statsm inister .  R am ­
vik (c)

U llsten, Ola, f. 31. Utrikesminister, S tock­
holm (fp)

W ikström , Jan-E rik, f. 32. S tatsråd  och chef 

för u tb ildningsdepartementet.  Ö sterskär 

(fp)
D ahlgren, A nders, f. 25. Statsråd och chef 

för jo rdbruk sd epar tem en te t .  Valdemarsvik 
(c)

Ä sling , N ils G ., f. 27. S tatsråd  och chef  för 
industr idepartem ente t ,  Trångsviken (c)

Söder, K arin, f. 28. Statsråd  och chef  för 
socia ldepar tem ente t ,  nordisk samarbets- 

minister, Täby (c)
Johansson , O lof. f. 37. S tatsråd . Vällingby 

(c)

W irtén. R o l f  f. 31. Statsråd  och chef  för eko­
nomi- och budgetdepartem ente t .  Jö n k ö ­
ping (fp)

A ndersson , K arin, f. 18. Statsråd , S tockholm 
(c)

Boo, Karl, f. 18. Statsråd  och chef  för kom ­
m undepar tem en te t .  By kyrkby (c)

Petri. Carl A.xel, f. 29. S tatsråd , Jönköping 
(opol.)

E liasson, Ingem ar, f. 39. Statsråd  och chef 
för a rbe tsm arknadsdepartem en te t .  V äste r­
haninge (fp)

E lm sted t, C laes, f. 28. Statsråd  och chef  för 

kom m unikat ionsdepartem ente t ,  Ronneby 
(c)

Tillander. Ulla, f. 31. S tatsråd. Malmö (c)

Valda medlemmar

(U tsedda  av riksdagen den 8 oktober 1981 fö r  tiden intill nästa val)

Sveriges socialdemokratiska parti (s

M edlem m ar  
L undkvist, Svan te , f. 19. Eskilstuna 

Palm , S ture, f. 19. R edaktör.  Sollentuna 
Jansson , P aul, f. 24. E lektriker. Moholm

Suppleanter  
Palm e. O lof. f. 27. Partiledare, Vällingby 
Peterson. Tliage G., f. 33. N acka 
Häll. Karl-Erik. f. 29. O m budsm an. M alm ­

berget
(Förfall under 30 :e sessionen  1/3 och 4/3; 
ersa tt av Tliage G. Peterson och B engt 
W ikhtnd; se under Suppleanter)

W iklund, B engt, f. 19. Journalis t,  H ärnösand 
Johansson , Txra, f. 28. Uddevalla

Lindahl, E ssen , f. 16. Direktör. Lidingö 
H åvik, Doris, f. 24. Assistent, Göteborg

(Förfall under 30:e sessionen; ersa tt av  
Karl-Erik H äll; se under Suppleanter) 

Lundb lad , G rethe, f. 25. Socialinspektör.
Helsingborg 

(Förfall under 30 ;e sessionen  3/3; ersatt 
av Karin F lodström ; se under Supp lean ­
ter)

A ndersson . Georg. f. 36. Rektor, Lycksele
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A ndesson , Lennart, f. 27. S tud ieom buds­

m an, Södertälje 
G add, A rne, f. 32. Revisionsdirektör ,  U p p sa ­

la
(Förfall under 30;e sessionen  513; ersatt 
av K arin F lodström ; se  under Supp lean ­
ter

F lodström , Karin, f. 32. Lågstadielärare , 
K opparberg  

H jorth, N ils, f. 20. Förrådsförvaltare ,  Ö ste r­
bybruk

Moderata samlingspartiet (m)

M edlem m ar  

H ernelius, A llan , f. 11. F .d .  chefsredaktör ,  
bankofullmäktige, Stockholm 

Sundberg , Ingrid, f. 25. Fil. kand. Billesholm 
(F örfall vid 30:e sessionen  413; ersa tt av 
R o lf  C larkson; se under Suppleanter) 

P etersson , Per, f. 19. H em m ansägare ,  Luleå 
(F örfall under 30 ;e sessionen  3/3 och 5/3; 
ersa tt av R o l f  C larkson; se under Su p p ­
leanter

W inberg, H åkan , f. 31. H ovrä ttspres ident.

Sundsvall

Supp leanter  
Troedsson, Ingegerd, f. 29. Pol. mag.. Grillby

C larkson, R olf, f. 18. Direktör, Helsingborg

a f  U gglas, M argaretha, f. 39. Civilekonom, 
Stockholm

A do lfsson , Tage, f. 20. Före tagare , Skultuna

Centerpartiet (c

M edlem m ar  

Jonasson , Bertil, f. 18. Lan tb rukare ,  s ta ts ­
revisor, Ekshärad  

G ustavsson , R une, f. 20. Alvesta
(Förfall under 30 ;e sessionen  3/3 och 4/3; 
ersa tt av Olle Eriksson; se under Su p ­
p leanter)

Jonäng, G unnel, f. 21. S tudieinstruktör,

Bollnäs
(Förfall under 30:e sessionen  4/3; ersatt 
av Olle E riksson; se under Suppleanter)

Supp leanter  
E riksson, Olle, f. 25. E ntreprenör ,  Dals 

Långed
E kelund, Ulla, f. 28. Tillsynslärare. Ängel­

holm

G unnar B jörk, f. 44. Bankkonsulent.  Gävle

Folkpartiet (fo)

M edlem m ar  
Sellgren, R olf, f. 19. T ranspor tp lanerings­

chef, Domsjö 
R om anus, G abriel, f. 39. Sollentuna

(Förfall vid  3 0 :e sessionen  3/3 och 5/3; 
ersa tt av E lver Jonsson; se under S u p ­
p leanter)

Suppleanter  
Sw artz, K ersti, f. 21. Aby

Jonsson , Elver, f. 36. Postil jon. Alingsås
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Vänsterpartiet kommunisterna (vpk)

M edlem
W erner Lars, f. 35. O m budsm an , Tyresö  

(F örfall under 30:e sessionen  3/3 och 5/3; 
ersa tt av E ivor M arklund; se under 
S u p p lean t

Suppleant 
M arklund, Eivor, f. 30. Kiruna
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Saklista

för 30:sessionen jämte förteckning över i Nordiska rådet anhängiga 
saker

(N edan  upp lages i num m erfö ljd  alla den I m ars 1982 i råder anhängiga  
saker. P å fö r s la g  av presid ie t har enligt rådets beslu t den I m ars 1982 å 
saklistan  fö r  sessionen  av dessa  saker uppförts alla u tom  dem , som  här 

nedan fö r se tts  m ed  *)

A . M ed lem sförslag
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B. R egerings- och m in isterrådsforslag
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C. 1982. B erä ttelser
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N ed a n stå en d e  berä tte lser redovisas i C I 
B IL A G A  9

B erätte lser som har direkt anslutning till avsnittet om nordiskt kulturellt 
sam arbete
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B IL A G A  10 
300/e Nordel

B IL A G A  II  
30 l/e N ord iska  kontaktorganet to r atomenergifrågor

B IL A G A  12 
302/t N ord iska  trafiksäkerhetsrådet och dess sam arbetsorgan

D. 1982. M eddelanden  i an ledning av tidigare rekom m enda tioner
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31



32



33



34



35



36
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M eddelande om yttrande nr 2/1981 (överlämnat av N ord is­
ka ministerrådet)

E. Frågor
1. Fråga till D anm arks regering angående försäljning av 

hasch till ungdom ar i Christiania (ställd av Gabriel Ro­
manus)

2. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående avtal mellan de 
nordiska länderna för undvikande av dubbelbeskattning 
(ställd av Paul Jansson)

3. F råga till N ord iska  ministerrådet angående upplysning och 
forskning om de mänskliga rättigheterna (ställd av Lennart 
Andersson) (D 1982/13/1980/j)
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4. F råga  till N ord iska  ministerrådet angående samnordisk 
produktion  och dis tribution av TV-program för sjöfolk 
(ställd av Sinikka K arhuvaara) (D 1982/8/1976/k)

5. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående sam arbete  på 
videogram om rådet (ställd av A rvo Salo) (D 1982/4/1980/k)

6. F råga  till N ord iska  ministerrådet angående biblioteksbuss- 
projektet på N ordkalo t ten  (ställd av Eeva Kuuskoski-Vi- 
katmaa)

7. F råga till N ord iska  ministerrådet angående alternativa för­
slag till bruk av egendom en i Fjaler i Västnorge (ställd av 
Kirsti Grøndahl)  (D 1982/21/1979/k)

8. F råga  till Sveriges regering angående undervisningen av 
finska barn i Sverige (ställd av M aijatta  Väänänen) 
(D 1982/14/1975/k)

9. F råga  till Sveriges regering angående finska åldringar i 
Sverige (ställd av Sakari Knuuttila)

10. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående förkortning av 
arbets tiden (ställd av B ror Lillqvist) (D 1982/6/1977/s)

11. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående N O R D TU - 
RIST-biljett (ställd av Rolf Sellgren) (D 1982/3/1975/t)

12. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående färjeförbindel- 
serna  i V ästnorden  (ställd av Bjarne Mørk Eidem (D 1982/ 
4 /1975/t)

13. Fråga till regeringarna i Danmark, Finland och Island an ­
gående internordisk giltighet för körkort (ställd av Essen 
Lindahl) (D 1982/3/ 1976/t)

14. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående bättre villkor 
för färjetrafiken i N orden  vintertid (ställd av Sakari 
Knuuttila) (D 1982/7/ 1980/t)

15. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående åtgärder mot 
uppkom sten  av handikapp (ställd av Grethe Lundblad) 
(D 1982/13/1978/s och C 1982/20/s)

16. F råga till N ord iska  ministerrådet angående uppföljning av 
det nordiska b is tåndssam arbe te t  (ställd av Kjell Magne 
Bondevik)

17. F råga till N ord iska  ministerrådet angående förbättrad sä ­
kerhet i fråga om kemiska bekämpningsmedel (ställd av 
Petter  Savola)

18. F råga till N ord iska  ministerrådet angående internationellt 
sam arbete  för bekämpning av missbruk på rusmedelsom- 
rådet (ställd av Børge Halvgaard) (D 1982/24/198l/s och 
D 1982/26/198 l/s)

19. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående möjligheterna 
för att instifta ett nordiskt pris för att främja barn- och 
ungdomslitteraturen  (ställd av Margrete Auken)

20. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående förbättrad sta­
tist isk information om Åland (ställd av Olof Jansson) 
(C 1982/3/e)

21. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående rådsm edlem ­
mars initiativmöjligheter i anslutning till ministerrådsför- 
slag (ställd av Grethe Lundblad)

22. F råga  till de nordiska  ländernas regeringar angående över­
enskom m elsen  om gem ensam  arbetsm arknad  för hälso-.



39sjukvårds- och veter inärpersonal (ställd av Matthias A. 
Mathiesen) (D 1982/21 /198l /s )

23. Fråga till regeringarna i Norge och Sverige angående be­
skattningen av svenska byggnadsarbetare  vid anställning i 
Norge (ställd av Bertil Jonasson)

24. Fråga till regeringarna i Norge och Sverige angående pro­
jektering  av en gasledning i Mittnorden (ställd av Rolf 
Sellgren)

25. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående grundande av 
ett nordiskt freds- och konfliktforskningsinsti tut (ställd av 
Petter  Savola)

26. Fråga till de nordiska ländernas regeringar angående för­
verkligande av en politik med full sysselsättning (ställd av 
Sakari Knuuttila)

27. F råga till N orges regering angående utbetalning av a rbe ts­
löshetsunderstöd  till permitterade arbetare  från Finland 
(ställd av Bror Lillqvist)

28. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående uthyrning av 
arbetskraft i andra nordiska länder (ställd av Sten Söder­
ström)

U tanför saklistan  fö re lå g g es  fö r  rådet:
Dokument 1 Rapport  från N ord iska  rådets presidium
Dokument 2 V erksam hetsberä tte lse  från N ordiska rådets budgetkom ­

mitté



Sakernas fördelning på utskott

Juridiska utskottet

40

A . M ed lem sförslag

B. R egerings- och m inisterrådsforslag

C. 1982. B erä tte lser

D. 1982. M eddelanden  i anledning a r tidigare rekom m endationer
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E. Frågor
3. F råga till N ord iska  ministerrådet angående upplysning och 

forskning om de mänskliga rättigheterna (ställd av Lennart 
Andersson)

Kulturutskottet

A . M ed lem sförslag

te

B. R egerings- och m inisterrådsforslag

C. 1982. B erä ttelser
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N ed a n stå en d e  berä ttelser redovisas i C l 
B IL A G A  9

Berätte lser som har direkt anslutning till avsnittet om nordiskt kulturellt 
sam arbete

1 Berättelse avges ej 1981
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D. 1982. M eddelanden  i an ledning  av tidigare rekom m enda tioner



E. F rågor
4. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående samnordisk 

produktion  och distribution av TV-program för sjöfolk 
(ställd av Sinikka K arhuvaara)

5. F råga till N ord iska  ministerrådet angående sam arbete  på 
v ideogram om rådet (ställd av Arvo Salo)

6. F råga  till N ord iska  ministerrådet angående biblioteksbuss- 
projektet på  N ordkalo t ten  (ställd av Eeva  Kuuskoski-Vi- 
katmaa)

7. F råga till N ord iska  m inisterrådet angående alternativa för­
slag till b ruk av egendom en i Fjaler i Västnorge (ställd av 
Kirsti Grøndahl)

8. Fråga till Sveriges regering angående undervisningen av 
finska barn i Sverige (ställd av M arjatta Väänänen)

19. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående möjligheterna 
för att  instifta ett nordiskt pris för att  främja barn- och 
ungdom slitte ra turen  (ställd av Margrete Auken)

25. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående grundande av 
ett  nordiskt freds- och konfliktforskningsinsti tut (ställd av 
Petter  Savola)
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Social- och miljöutskottet

A . M ed lem sförslag

B. R egerings- och m inisterrådsforslag

C. 1982. B erä tte lser

D. 1982. M eddelanden  i anledning av tidigare rekom m enda tioner



46



47

E. F rågor
1. F råga till D anm arks regering angående försäljning av 

hasch till ungdom ar i Christiania (ställd av Gabriel R o­
manus)

9. F råga till Sveriges regering angående finska åldringar i 
Sverige (ställd av Sakari Knuuttila)

10. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående förkortning av 
arbets tiden (ställd av B ror Lillqvist)

15. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående åtgärder mot 
uppkom sten  av handikapp (ställd av Grethe Lundblad)

18. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående internationellt 
sam arbete  för bekämpning av missbruk på rusmedelsom- 
rådet (ställd av Børge Halvgaard)

21. F råga  till N ord iska  ministerrådet angående rådsm edlem ­
mars initiativmöjligheter i anslutning till minis terrådsfor­
slag (ställd av G rethe  Lundblad)

22. Fråga till de nordiska ländernas regeringar angående ö ve r­
enskom m elsen  om gem ensam  arbetsm arknad  för hälso-, 
sjukvårds- och veter inärpersonal (ställd av Matthias A. 
Mathiesen)

26. Fråga till de nordiska ländernas regeringar angående för­
verkligande av en politik med full sysselsättning (ställd av 
Sakari Knuuttila)

27. F råga till N orges regering angående utbetalning av arbe ts­
löshetsunders töd  till perm itterade arbetare  från Finland 
(ställd av Bror Lillqvist)

28. F råga  till N ord iska  ministerrådet angående uthyrning av 
a rbetskraft i andra  nordiska länder (ställd av Sten Söder­
ström)

Trafikutskottet

A . M ed lem sförslag

noser i r

C. 1982. B erä tte lser
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N ed a n stå en d e  berä ttelser redovisas i C I 
B IL A G A  12

D. 1982. M eddelanden  i anledning av tidigare rekom m endationi
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E. Frågor
11. F råga till N ord iska  ministerrådet angående N ORDTU - 

RIST-biljett (ställd av Rolf Sellgren)
12. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående färjeförbindel- 

serna i V ästnorden (ställd av Bjarne Mørk Eideml
13. Fråga till regeringarna i Danmark, Finland och Island a n ­

gående in ternordisk giltighet för körkort (ställd av Essen 
Lindahl)

14. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående bättre villkor 
för färjetrafiken i N orden  vintertid (ställd av Sakari 
Knuuttila)

Ekonomiska utskottet

A . M ed lem sförslag
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C. 1982. B erä tte lser

N ed a n stå en d e  berä tte lser redovisas i C 1 
B IL A G A  10 

300/e Nordel

B IL A G A  11
30 l/e N ord iska  kontaktorganet för atomenergifrågor

D. 1982. M eddelanden  i anledning av tidigare rekom m enda tioner
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E. Frågor
2. F råga  till N ord iska  ministerrådet angående avtal mellan de 

nordiska länderna för undvikande av dubbelbeskattning 
(ställd av Paul Jansson)

16. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående uppföljning av 
det nordiska b is tåndssam arbe te t  (ställd av Kjell Magne 
Bondevik)

20. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående förbättrad s ta­
tist isk information om Äland (ställd av Olof Jansson)

23. Fråga till regeringarna i Norge och Sverige angående be­
skattningen av svenska byggnadsarbetare  vid anställning i 
Norge (ställd av Bertil Jonasson)

24. Fråga till regeringarna i Norge och Sverige angående pro­
jek ter ing  av en gasledning i Mittnorden (ställd av Rolf 
Sellgren)
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Översikt över sessionen

Rådets p lenarm öten hölls i r iksdagens plenisal i Riksdagshuset. Platsför­
delningen i salen framgår av planen sist i bandet. För utskottens,  delegatio­
nernas ,  m inis terrådets  och presidiets sam m anträden , för sekretaria tens 
och pressens  arbete  m. m. d isponerades olika lokaler i sam ma byggnad.

Plenarmöten

Måndagen den 1 mars kl. 12.00-17.25
Tisdagen den 2 mars kl. 0 9 .0 0 -1 3 .00  och 14.00-17.50
Onsdagen den 3 m ars  kl. 09 .3 0 -1 0 .50 ,  14 .00-15.50 och 15.50-18.45
T orsdagen  den 4 mars kl. 09 .0 0 -1 1 .05 ,  11 .05-12.05 och 14.00-18.20
Fredagen  den 5 m ars  kl. 09 .0 0 -1 2 .3 0  och 12.30—14.20

Utskottsmöten

Jurid iska  u tsko tte t

M åndagen den 1 m ars  kl. 09 .3 0 -10 .45  och 18.00-18.35 

K u ltu ru tsko tte t

Söndagen den 28 februari kl. 18 .20-19.10, 19 .50-20.00 och 20 .15-20 .30  
Måndagen den 1 m ars  kl. 09 .30 -10 .2 5  och 18.00-18.25 
Tisdagen den 2 mars kl. 13 .35-14.25 
Torsdagen  den 4 mars kl. 13 .40-14 .00

Social- och m iljöu tsko tte t

Måndagen den 1 mars kl. 09 .3 0 -1 0 .2 0  och 18.00-18.45 
O nsdagen den 3 m ars  kl. 11 .00-12 .00

Trafiku tsko tte t

Måndagen den I mars kl. 0 9 .3 0 -1 0 .20  och 17.30-18.00 

E konom iska  u tsko tte t

M åndagen den 1 mars kl. 09 .30-10 .15  och 18.00-18.30 
Onsdagen den 3 mars kl. 11.00— 11.45

Särskilda arrangemang

Måndagen den 1 mars: N ord iska  rådets 30-årsfest

Utdelning av N ordiska rådets li tteraturpris och 
musikpris (Finlandiahuset)
M ottagning i Helsingfors stadshus (värd: Helsing­
fors stad)
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PROTOKOLL 
1 mars

Protokoll

l:a  mötet

Måndagen den 1 mars 1982 kl. 12.00—17.25 

Presidenter: Ib Stetter (1—4 och 17) och Elsi Hetemäki-Olander (5—17)

Dagordning
1. Öppningsanförande av N ord iska  rådets 

president
2. N am n up pro p ,  godkännande av m ed­

lemslista
3. Val av presidium
4. Val av supplean ter  för presidiemedlem- 

marna
5. A nförande av den nyvalda presidenten
6. U tsändningen av handlingar till ses­

sionen
7. Faststä l lande av saklista för sessionen
8. M eddelande om voteringsordningen
9. A 622/j: Medlemsförslag om ändring av 

arbetsordn ingens bestäm m elser  om frågein- 

stitutet
10. Val av budgetkom mitté
11. Val av informationskomm itté
12. Val av m edlem m ar och suppleanter i 

styrelsen för N ord iska  kulturfonden för åren 
1983-84

13. Val av särskil t u tskott för granskning 
av N ord iska  kulturfondens förvaltning fram 

till nästa  session
14. Fyllnadsval till N ord iska  investerings­

bankens  kontro llkomm itté  för tiden fram till 
den 30 april 1983

15. Bemyndigande för u tsko tten  att lägga 
till handlingarna sådana  berä t te lser -  med 
undantag av C 1 — och meddelanden , vilka ej 
upptagits på saklistan för sessionen eller 
vilka icke slu tbehandlats på sessionen

16. Förslag om talart idens begränsning i 
generaldebatten

17. G enera ldebatt.  C 1: N ordiska minister­
rådets berätte lse  rörande det nordiska sam ar­
betet samt D okum ent 1: Rapport från N ord is­

ka rådets presidium

1
Öppningsanförande av Nordiska rådets presi­
dent

Æ rede  forsamling, mine d am er og herrer! 
N ordisk  Råds 30. session gennemføres en 

måned efter præsidentvalget,  og jeg  indleder 

derfor med på rådets vegne at ønske præsi­
dent M auno Koivis to  hjertelig til lykke. Vi 
glæder os over,  at p ræ sidenten  i sin tiltrædel­
sestale her i riksdagen den 17. jan u a r  b l .a .  
frem hæ vede vigtigheden af, at det nordiske 
sam arbejde udvikles på det traditionelle 
grundlag. Vi sender  præsident Koivisto rå­
dets  varm este  hilsener og ønske r  for fremti­

den.
Det e r  nu sjette gang, Finlands riksdag 

stiller sit sm ukke hus til rådighed for afhol­
delse a f  en session i N ordisk  Råd, og dermed 
kan vi fejre, at det e r  25 år siden, vi var her 
første gang.

En hjertelig tak til r iksdagen for gæstfrihe­
den og en hjertelig tak til alle husets  m edar­
bejdere og til N ord isk  Råds finske delegation 
og sekretaria t,  som sam m en har udført det 
store arbejde, det er at fo rberede en rådsses­
sion. Sessionen er kort.  men den e r  hektisk, 
for et helt års arbejde skal afvikles på 5 dage,
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og en grundig tilrettelæggelse er nødvendig 
for en heldig gennemførelse.

Det e r  mit privilegium at hilse hjertelig vel­
kom m en til alle sessionsdeltagerne:

Til Nordisk Råds m edlem m er -  såvel de af 
par lam enterne  valgte som de a f  regeringerne 
udsete  — til rep ræ sen tan te r  for de nordiske 
sekre tar ia ter  og institutioner, til sagkyndige 
og funktionæ rer og til nyhedsm ediernes m ed­
arbejdere.

En særlig velkom st vil jeg rette til vore 

indbudte gæ ster ,  r iksdagens talman Johannes 
Virolainen, sta tsrådet K. A. Fagerholm og 
kansler  V. J. Sukselainen -  de to sidste er 
fo rhenvæ rende  præ siden ter  for N ordisk  Råd
— til de nordiske landes am bassadøre r  i Fin­
land og rep ræ sen tan te r  for foreningerne N o r ­
den, hvis daglige arbejde er uundværligt for 
den folkelige forståelse for og støtte til det 
nordiske samarbejde.

Det faldt også i min lod at holde åbningsta­
len ved N ordisk  Råds 20. session i Helsing­
fors for 10 år siden. Ved den lejlighed gav jeg 
udtryk for mine forventninger om. at Nordisk 
Råds betydning ville øges væsentligt i de 
kom m ende år. 1 dag e r  jeg  glad for at kunne 
sige, at forventningerne e r  blevet opfyldt, for 
så  vidt som forslagene, rådet får til behand­
ling, i stigende grad om fatter  de centrale og 
påtrængende opgaver,  som vi alle tumler med 
til daglig i vore nationale parlamenter.

Navnlig de sidste par år har ministerrådet 
gennem fremsættelse  af forslag bidraget til, at 
rådet har fået et grundlag for en grundig b e ­
handling a f  de opgaver,  som de nordiske 
lande i den nuvæ rende økonomiske situation 
må være stærkt in teresserede i at få løst.

Jeg er også glad for at kunne sige, at de 
sidste års dialog mellem N ordisk  Ministerråd 
og N ordisk Råd -  både mellem samarbejds- 
ministrene og rådets præsidium og mellem 
ministerrådet i forskellige sam mensætninger 
og de pågældende rådsudvalg -  har vist os, 
at der er en s tor samarbejdsvilje  fra alle sider.

og at der er en betydelig grad a f  enighed om, 
hvilke p rob lem er vi skal prioritere højt. og 
om, hvorledes vi skal gribe dem an.

Præsidiet har  opfordret forsamlingen til at 
gøre de store, komplicerede problemstil linger 
” N orden  som h jem m em arked ”  og ” T eknik­
ken og frem tiden” til generaldebattens ho­
vedem ner. Jeg håber  og tror. at de nordiske 
regeringer er indstillet på at give sig i kast 
med at behandle netop disse to emner. Der 
hviler et særligt ansvar  på rådsm edlem m erne ,  
som i det mindste har  pligt til at arbejde for 
det helt fundam enta le ,  nemlig en undersø ­
gelse og vurdering a f  eventuelle forslags m u­
ligheder og konsekvenser.

G enera ldebatten  bør dog ikke udelukkende 
omhandle  de s tore  spørgsmål, som optager 
rådets økonom iske  udvalg. Præsidiet har  der-» 
for også opfordret til at gøre "D e t  nordiske 
m edborg e rsk ab” til deba ttens  tredje ho ved ­
emne. H eru n der  hører de mange spørgsmål
-  store og små -  inden for kulturens og 
sam færdselens o m råder  og på social- og mil­
jøom råde t ,  hvor vi har skabt og fortsat kan 
skabe lettelser i dagliglivet for vore m edbor­
gere og styrke den nordiske fællesskabsfø­
lelse.

Et sam arbejde baseret på bilaterale aftaler 
kan ikke være det primære mål. Tosidige af­

taler kan meget vel i nogle tilfælde være hen­
sigtsmæssige. men det påhviler de medvir­
kende parter  at drage omsorg for. at aftalerne 
ikke kom m er til at virke som en spærring for 
etablering af et fremtidigt sam arbejde mellem 
alle vore  lande.

På rådets 29. session i K øbenhavn  1981 
advarede  jeg  mod protektionistiske ten ­
denser .  Den aftagende økonomiske vækst og 
den stigende arbejdsløshed kan lokke rege­
ringer og politiske partier til at virke for ind­
greb og foranstaltninger udelukkende til for­
del for landets egne v irksom heder  eller fas t­
holde s truk turer  og tekniske handelshind­
ringer. som forh indrer sam handel og frie ka-
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pitalbevægelser i N orden . Jeg ti llader mig at 
gentage denne advarsel.  Vi ved a f  erfaring, at 
vi desværre  ikke må knytte for store fo rvent­
ninger til det nordiske økonom iske  sam ar­
bejde. men vi har  pligt til at forhindre, at de 
eks is terende erhvervsøkonom iske  betingel­
ser bliver forringet.

Et dansk regeringsforslag om selvstændig 
færøsk og grønlandsk repræsenta t ion  i N o r ­
disk Råd udredes  i en særlig komité bes tåen ­
de a f  en minister fra hvert land og Nordisk 
Råds præsidium, den såkaldte Petri-komité, 
som også har taget spørgsmålet om ålandsk 
repræsenta t ion  op til overvejelse. Komiteens 
arbejde er imidlertid blevet forsinket på 
grund a f  det danske  folketingsvalg i dec em ­
ber 1981. Vi ønske r  formentlig alle, at vore 
sam arbejdsresu l ta ter  skal føres ud i livet i 
hele N orden ,  også inden for de sagsområder ,  
hvor Fæ røerne ,  Grønland og Åland har  lov­
givningskom petencen. Vi ønsker  derfor — 

også a f  denne grund -  at inddrage disse 
landsdele i et nært sam arbejde og finde frem 
til ti lfredsstil lende former herfor.

Til denne session foreligger der for første 
gang i rådets historie en indstilling til valg til 
rådets 24 t ill idsposter på grundlag af m edlem ­
mernes partipolitiske fordeling. Præsidiet har 
påtaget sig opgaven som valgforberedende 
organ og har  forelagt sit udkast for delega­
tionernes samlede arbejdsudvalg, hvis forslag 
i dag vil blive forelagt plenarforsamlingen.

Idet jeg  endnu en gang byder  alle hjertelig 
velkom men, har jeg  den ære at erklære N o r­
disk Råds 30. session for åbnet.

2
Namnupprop: godkännande av medlemslistan

N am n up pro p  företogs enligt följande med­
lemslista. upprättad  enligt §4 i a rbetsordning­

en:

R e ger ingsrepre  se  n tan ter  

Ahde. Matti 
A ndersson , K a r in 1 
Arnalds, R agn ar1 
Austad . T o re 1 
B ennedsen, D o r te 1 

Boo. Karl 
Dahlgren, Anders 
Eliasson. Ingem ar1 
E lm stedt.  C laes1 
Espersen . O le 1 
Forsm an. M auno 
Fälldin, Thorbjörn 
G estsson .  Svavar 
Gislason, Ingvar 
G jertsen . A s tr id 1 
G uttorm sson ,  Hjörleifur 
H ansen. J. K . 1 
Heløe, Leif  A rn e 1 
Johannesson .  O la fu r1 
J o h a n s s o n .Olof 
Jokela, Mikko 
Jørgensen . A n k e r1 
Kajanoja . Jouko 
Kivistö. Kalevi 
Langslet, Lars R o a r1 
Nielson, P ou l1 
O lesen. K je ld1 
Ollila, Esko 
Olsen. Olaf 
Pekkala. Ahti 
Petri, Carl Axel'
Presthus,  Rolf 
R asm ussen , H enn in g1 
Rekola, Esko

1 E j närvarande v id  nam nuppropet.
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Røkke, M o n a 1 
Skauge, A rn e 1 
Sorsa, Kalevi 
S tenbäck , Par 
Stray, Svenn 
Suonio, Kaarina 
Söder,  Karin 
Söderm an, Jacob 
Taxell. Christoffer 
T hórdarson ,  Friðjón 

T h o roddsen ,  G unnar  
Tillander, Ulla 
T ähkäm aa ,  Taisto 
Ullsten. O la 1 
W ahls tröm . Jarmo 
W ikström , J an -E r ik 1 
Willoch. Kåre 
Wirtén , R o lf1 
Woivalin. Folke 
V äänänen , Marjatta 
Äsling, Nils G . 1 
Ø stergaard , Lise

Valda m ed lem m ar  
A ndersson , Lennart 
Asgrimsson, Halldor 
Auken, Margrete 
Benkow. Jo 

Berge, G unnar 
Björklund, Ilkka-Christian 
Bollmann. Niels 
Bondevik, Kjell Magne 
Brundtland, Gro Harlem 
Chris tensen, Chr.
Dybkjær, Lone 
Eidem, Bjarne Mørk 
Ellemann-Jensen, Uffe 
Gadd, Arne 
Grøndahl,  Kirsti 
G uðnason ,  Eiður 
G ustavsson . Rune 
Hagensen. H a g en 1

1 Ej närvarande vid nam nuppropet.

Halvgaard, Børge 
H ansen. G uttorm  
Hansen, Iv a r1 
H ansen-K rone.  Margit 
Haugstvedt,  Asbjørn 
Henriksen, Ole 
H erm annsson .  Sverrir 
Hernelius. Allan 
H etem åki-O lander .  Elsi 
Hall. Karl-Erik 
Jakobsen .  Johan J. 
Jakobsen .  Svend 
Jansson . Olof 
Jansson. Paul 
Jensen, Egon 
Jonasson ,  Bertil 
Jönsson .  Stefan 
Jonäng, Gunnel 

Järvenpää. Heikki 
K anerva, llkka 
K arhuvaara , Sinikka 
K em ppainen, Arvo 

Knuuttila , Sakari 
Koivisto. Tellervo 
K ris tensen. F in n 1 
K uuskoski-V ikatm aa, Eeva 
Liikanen, Erkki 
Lillqvist, Bror 
Lindahl, Essen 
Lundblad . Grethe 
Lundkvist ,  Svante 
Mathiesen. Matthias, A. 
Murberg Martinsen. Astrid 
Møller.  Inge Fischer 
Nielsen, Agnar 
Palm, Sture 
Patursson. E rlendur 
Pedersen, Robert 
Pétersson. Per 
Petursson. Pall 
Pokka. Hannele  
Randal. Håkon 
Romanus, Gabriel 
Salo, A rv o 1
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Savola, Petter 
Schnitler , G unvor 
Sellgren, Rolf 
S teen, Reiulf 
S tenbäck , Asser 

Stetter ,  lb 
Steenholdt,  Otto 
Sundberg, Ingrid 
Syse, Jan P.
Sælthun, Ambjørg 
Söders tröm , Sten 
T astesen , B ernhardt 
T hom assen ,  Petter  

W erner ,  Lars 
W esterlund. Henrik 
Winberg. H åkan

M edlem slis tan  godkändes.

3
Val av presidium

A rbetsu tsko tten  hade föreslagit att till p re­
sident skulle väljas Elsi Hetemäki-Olander .  
Finland, och till vice p res idente r Ib Stetter , 
Danmark, Halldór Ásgrímsson. Island, G u t­
torm H ansen, Norge, och Svante Lundkvist .  
Sverige.

A rb e tsu tsko tten s  fö rs la g  bifölls.

4
Val av suppleanter för presidieniedlemniarna

A rbetsu tsko tten  hade föreslagit att till 
suppleanter för pres id iem edlem m arna  skulle 
väljas M argrete A uken , D anm ark , Bror Lill- 
qvist,  Finland, Matthias Á. Mathiesen, Is­
land. Jo Benkovv. Norge och Allan Herne- 
lius. Sverige.

A rb e tsu tsko tten s  fö rs la g  bifölls.

Elsi Hetemäki-Olander övertog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

5
Anförande av den nyvalda presidenten

H erra  puhemies, arvoisat Pohjoismaiden 
neuvoston  jäsen e t ,  hyvät naiset ja  herrat!

H err  talman, ärade rådsm edlem m ar,  mina 
d am er och herrar!

Jag får på det nyvalda presidiets vägnar 
tacka för det fö r troende, som har visats oss. 
Jag hoppas att vi skall till belåtenhet kunna 
sköta det ansvarsfulla värv som är oss anför­
trott och som jag  av erfarenhet vet kan m ed­
föra s ituationer, då det inte är så lätt att inom 
en församling med parlamentariska traditio­
ner från olika parlament följa en a rbe tso rd ­
ning, som utgör ett slags kompromiss  mellan 
liera och därför ä r  litet främ m ande också  för 
oss alla.

Det är min angenäm a plikt att hälsa N o r­
diska rådet välkom met till Finland och riks­
dagen. som nu för sjätte gången ställer sina 
u trym m en till förfogande för rådets arbete. 
För detta  riktar jag  på rådets vägnar ett upp­
riktigt tack till riksdagens ta lman och övriga 
ledning.

Lämmin kiitos puhem ies Virolaiselle ja  
muulle eduskunnan  johdolle.

Allmänt kan det väl sägas att det har rått 
enighet om målen på båda sidor om bordet. 
Både på rådssidan och på ministerrådssidan 
vill man få till stånd en större effektivitet i 
sam arbetet.  E fter den snabba utbyggnaden 
av det nordiska sam arbetsm askinerie t  under 
1970-talet s t rävar man nu till att öka dess inre 
effektivitet och till en större prioritering av 
sam arbetsuppgif terna. F ör  det här talar o ck ­
så den åts tram ning av den ekonom iska  situa­
tionen som har gjort sig gällande under  de 
senaste  åren och som har varit särskilt m ärk ­
bar  i några av de nordiska länderna, men som 
vi nu också  börjar känna av i högre grad här i 
Finland. Vi i Finland har på senaste  tid hyst 
allvarlig oro för sam arbete ts  for tbestånd när 
vi i olika sam m anhang  mött a tt i tyder som gått 
ut på s. k. noll- eller rentav minuslinje i nor­
diska budgetsam m anhang  eller tecken som 
låtit en ana  att man försöker  reva  seglen mer 
än vad som verkar  tillrådligt, låt vara att det 
sker av helt förståeliga finansiella o rsaker  på 
nationellt hemm aplan. För  Finlands v idkom ­
m ande kan det konsta te ras ,  att våra s ta ts ­
makter är helt eniga om sam arbe te ts  vikt och 
håller fast vid de konventioner  som vi har 
ingått.
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Riksdagshuset har sedan senast undergått 
be tydande omvandlingar. Jag tror att vi har 
fått ännu bättre  möjligheter än förr att så 
effektivt som möjligt genomföra det hektiska 
arbete  som en rådssession förutsätter . Jag 
hoppas ni skall ha tillfälle att mellan överlägg­
ningarna också  stifta bekantskap  med de nya 
delarna av huset, som vi tycker  själva har 
genom förts  på ett lyckat sätt både arkitekto­
niskt och med hänsyn till riksdagsarbetets  
effektivitet.

Jag riktar ett tack också  till riksdagsbiblio­
teket ,  som har beakta t vår session med en 
separatutställning över  råds trycket i bibliote­
kets nya och stilrena aula. Jag vill också som 
ett prov på evenem ang i anslutning till rådets 
30-årssession gärna näm na att den nordiska 
filmklubben Walhalla under  denna vecka vi­
sar för a llmänheten avsedda nordiska kvali­
tetsfilmer gratis på den nya nordiska biogra­
fen N ord ia  i s tadens centrum.

Jag tackar min företrädare Ib Ste t ter  för de 
vänliga tankar  och ord som han nyss fram­
förde i sitt anförande. Jag har orsak att på 
rådets vägnar rikta ett tack till honom och 
även till hans företrädare Knud Enggaard. 
som inte kan vara med oss här i dag, för den 
insats de som innehavare av presidentposten  
gjort för att leda rådets verksam het under det 
senaste året och för att förbereda denna ses­
sion.

Vi är glada över att i vår krets idag se två 
märkesm än inom det nordiska sam arbetet i 
Finland, s ta tsrådet K.-A. Fagerholm och 
kansler V.J.  Sukselainen. båda med tunga 
meriter inom N ordiska rådet. Våra tankar går 
o ckså  till vår  tidigare president U rho Kek- 
konen, som gjorde en stark personlig insats 
av avgörande betydelse för Finlands inträde i 
N ordiska rådet.

De jäm n a  år som Nordiska rådet begår vid 
denna session kom m er helt naturligt att ge 
anledning till en del be trakte lser både bakåt 
och framåt. Det är på sin plats att då och då 
stanna upp och se efter vad man har ås tad ­
kommit och hur det har lyckats och kanske 
framförallt vad som kunde göras ännu bättre.

De här frågeställningarna har under det se­
naste året i hög grad sysselsatt både rådet 
och ministerrådet.  De kom m er säkert att sy­
nas också i debatten. Det har väl inte hållits 
ett presidiemöte eller gemensamt möte med 
ministerrådet och även statsm inistrarna utan

att frågan om sam arbete ts  effektivisering och 
framtida utveckling skulle ha utgjort en cen­
tral punkt på dagordningen.

I diskussionerna under det senaste året har 
man tyckt sig se, att tyngdpunkten  i framti­
den allt mer kom m er att förskjutas från råds­
initiativen, dvs. medlemsförslag, till minister- 
rådsförslag och -program. O ckså  budgetbe­
handlingen på nordiskt plan har ökat i b e ty ­
delse.  Vid föregående session, den 29:e. fick 
vi sex ministerrådsforslag och ett lika stort 
antal har vi fått också  till den 30:e sessionen. 
De berör centrala och vids träckta  sek torer  av 
sam arbetsom rådet.  Bekym m ersam t med d e s ­
sa förslag är att de kom m er så sent att råd so r­
ganen har svårt att behandla dem, så också 
nu i år.

N är de tunga förslagen komm er så här sent 
komm er vi m ycket nära gummistämpelsitua- 
tionen, som är nedsättande för rådet och par­
lamentarikerna och som framför allt inte 
tjänar samarbetet.

Det är mot denna bakgrund naturligt att 
frågan om N ordiska rådets och dess m edlem ­
mars initiativtagande roll i form av medlem s­
förslag. deras remittering och behandling, re ­
komm endationernas ställning m.fl.  fråge­
ställningar har diskuterats  livligt under  året. 
Min egen delegation har för sin del uttalat,  att 
rådsm edlem m arnas initiativrätt inte på något 
sätt får begränsas,  men att det inom rådets 
egen krets är möjligt att ytterl igare effektivi­
sera hanteringen av medlemsforslagen. Vi 
anser också, att vi i praktiken under  det se ­
naste året har visat att det är möjligt att u p p ­
nå ett sådant resultat i vårt arbete ,  såsom min 
danske kollega också  nyss konstaterade. 
Men vi är av den bestämda uppfattningen att 
betydelsen av N ordiska rådets initiativta­
gande och pådrivande funktion bara ökar i en 
tid då t jänstemannainflytandet och därm ed 
risken för en byråkratisering  av sam arbetet 
tilltar.

1 samband med de här övervägandena  har 
man också diskuterat om det borde tillsättas 
en ny stor utredning om sam arbete ts  u tveck­
ling i stil med den s .k .  Fagerholm-kommit- 
tén, som i tiden framlade förslaget om minis­
terrådsorganisationen. Fastän  namnet på 
kommittén förstås ur finländsk synvinkel är 
bra så har vår delegation inte funnit att det i 
detta  skede skulle behövas  en så omfattande 
organisationsutredning på högt plan, som
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bara skulle dra s tora  kos tnader  och kräva 
lång tid. De ändringar i sam arbetsavtalen  
som är påkallade av utvecklingen under 1970- 
talet kan nog förverkligas också  annars .  Man 
har redan satt i gång med delutredningar. U t­
redningen om m in is terrådssekretaria ten  (den 
s .k .  K orte-kom m ittén) har nyligen slutfört 
sitt arbete .  E n  liknande utredning om råds­
sekretaria tet ä r  på gång. U tredningen om de 
självstyrda om rådenas  ställning i sam arbetet 
är ungefär halvvägs. På budgetom rådet inle­
der  en delutredning på initiativ av rådets bud­
getkom mitté  ju s t  sin verksam het.  Man vill 
gärna effektivera budgetbehandlingen och 
öka parlam entarikernas möjligheter att på­
verka budgetarbete t .  D etta  är egentligen rätt 
naturligt, om man betänker  att parlamenten 
innehar den anslagsbeviljande makten. T an ­
ken på en samling i dessa  tecken på hösten 
möjligen i novem ber har varit före och öv e r­
vägs för närvarande i rådsorganen.

Jag tror att vi inom en överskådlig tid kom ­
m er att ha en hel del aktuellt u tredningsm a­
terial på bordet,  som jag  hoppas kan hjälpa 
oss en bit på vägen med de organisatoriska 
bekym ren  utan att vi behöver  ta  till en ny 
Fagerholm-kommitté.

Jag har så här pass utförligt velat beröra 
den här o rganisator iska sidan därför att jag 
tror att den är viktig om vi skall råda bot på 
en del av de faktorer,  som bekym rar  oss i 
sam arbete t  och få till stånd en större effekti­
vitet.

Det vore frestande att beröra  några av de 
viktigaste sakfrågorna också  på rådets sak­
lista. Vi lider inte heller denna gång någon 
brist på högaktuella och ur sam arbete ts  syn­
vinkel betydelsefulla frågor. Jag skall blott 
näm na en av dem , som av oss i Finland till­
mäts s tor betydelse ,  den nya arbetsmark- 
nadsöverenskom m elsen. D enna fråga har va­
rit föremål för en grundlig beredning på tjäns­
tem annaplanet och föreläggs nu efter social- 
och miljöutskottets behandling rådet för god­
kännande. Vi hoppas att avtalet genast efter 
sessionen skall kunna undertecknas av rege­
ringarna och sedan bringas i kraft så fort som 
möjligt. Den berör mycket stora skaror av 
nordiska medborgare.

Slutligen är jag rädd för att vi inte heller 
denna gång helt kom m er förbi de säke rh e ts ­
politiska frågorna, hur gärna vi än skulle öns­
ka det. På den här punkten har jag  notera t,  att

den norska rådsdelegationen officiellt har ta ­
git ställning i frågan och uttalat,  att nordiska 
rådet enligt dess uppfattning inte är ett lämp­
ligt organ för deba tte r  av utrikespolit isk ka­
raktär. Jag tror för min del att det viktigaste i 
denna sak är, att vi försöker bem ästra  situa­
tionen på ett sådant sätt.  a tt N ord iska  rådet 
inte tillåts utveckla sig till ett forum för utr i­
kespolitiska och säkerhetspolit iska debatter. 
Rådet är inte lämpat för det.  Alla våra andra 
viktiga saker, som vi också  måste få d iskute­
ra, skulle bli lidande av detta. Vi måste slå 
vakt om N ordiska rådets unika egenskap, att 
en gång om året erb juda oss ett representativt 
debattforum på högt politiskt plan för att 
dryfta alla de ur sam arbete ts  synpunkt vikti­
ga frågor som är aktuella och på vilka så 
mycken möda har nedlagts i form av en 
grundlig och sakkunnig beredning. I ett de­
mokratiskt samfund som det nordiska är de t­
ta en så utomordentligt värdefull tillgång, att 
den inte på några villkor får äventyras.  Vi 
skall inte stirra oss blinda enbart på de stora 
sakerna  u tan vara tacksam m a också  för fram ­
stegen i de otagliga sm å frågorna, som ofta är 
så mycket mera närliggande och därm ed be­
tydelsefulla för medborgarna i Norden.

Jag önskar rådsm eolem m arna  en god och 
livlig debatt och några fruktbringande a rbe ts­
dagar här i Helsingfors.

6
Utsändning av handlingar till sessionen

A rbetsordningen stadgar att allt dokumen- 
tationsmaterial som skall behandlas  vid ses­
sionen skall ha u tsänts senast två veckor före 
sessionens början. Den stadgar också , att u t­
sändande kan ske senare om särskilda skäl 
föreligger.

Presidiet föreslår att även de förslag som 
utsänts senare än två veckor före sessionens 
början kan behandlas  vid sessionen. Beslutet 
kräver 2/? flertal.

P resid iets fö r s  Ulf; b ifö lls .



62 Måndagen den 1 mars 1982 kl. 12.00

7
Fastställande av saklista för sessionen

Presidiet föreslår  att plenarforsamlingen 
fastställer saklista för sessionen i enlighet 
med den utdelade tryckta  förteckningen över 
i N ord iska  rådet anhängiga saker.

D essutom  anmäls att eventuella ytterl igare 
frågor (E-saker) kan kom m a att ställas om 
rådet beslu tar att ändra  arbetsordningens ii 15 
angående frågeinstitutet.

Saklistan  fö r  sessionen  fa s ts tä lld e s  i enlig­
het m ed  presid ie ts  fö rslag .

8
Meddelande om voteringsordningen

1 enlighet med § 11 i rådets arbetsordning 
kan medlem rösta ja  eller nej eller avstå  från 
att rösta.

Votering i riksdagshuset sker med hjälp av 
voter ingsapparat.  Det har utdelats särskilda 
anvisningar för användning av voter ingsap­
paraten till samtliga medlemmar.

9
A 622/j: Medlemsforslag om ändring av ar­
betsordningens bestämmelser om frägeinstitu- 
tet

Juridiska utskotte t hade föreslagit,  att N o r­
diska rådet måtte besluta, att

med virkning fra Nordisk Råds 30. session 
1982 affattes § 15 i Nordisk Råds arbejds- 

ordning som anfört i Tillægg 2 til medlem s­
forslag A 622/j om ændring af  arbejdsordning- 
ens bestemm elser om spørgeinstituttet.

Guttorm Hansen (juridiska u tsko tte ts  ta les­
man): Æ rede president! Juridisk utskott fin­
ner ikke noen grunn til å legge til noe u tover 
det som står i det utdelte dokum ent ,  bortsett 
fra at vi kanskje absolutt,  slik at man ikke kan 
komm e og levere inn et spørsmål til minist­
rene 22 timer før møtet, det skal være 24 
timer.

Sedan diskussionen förklarats avslutad fö­
retogs votering medelst voteringsapparat b e ­
träffande juridiska u tskotte ts  förslag.

För jur idiska utskotte ts  förslag röstade:
Lennart A ndersson, Halldor Asgrimsson, 

Margrete Auken, Jo Benkow, G unnar  Berge, 
llkka-Christian Björklund, Niels Bollmann. 
Chr. Chris tensen, Bjarne Mørk Eidem. Uffe 
Ellemann-Jensen, Arne Gadd, Kirsti G rö n ­
dahl,  Eiöur G uönason. Rune G ustavsson , 
Børge Halvgaard, Guttorm Hansen, Margit 
H ansen-K rone, Asbjörn Haugstvedt,  Ole 
Henriksen, Sverrir H erm annsson . Allan Her- 
nelius, Elsi Hetemäki-Olander ,  Karl-Erik 
Häll, Johan J. Jakobsen. Svend Jakobsen .  
Olof Jansson. Paul Jansson . Egon Jensen. 
Bertil Jonasson, Stefån Jönsson, Gunnel Jo n ­
äng. Heikki Jä rvenpää, llkka K anerva. Si- 
nikka K arhuvaara , Arvo K em ppainen, Sa­
kari Knuuttila , Tellervo Koivisto. Eeva 
Kuuskoski-Vikatmaa. Erkki Liikanen. Bror 
Lillqvist. Essen Lindahl. G rethe Lundblad , 
Svante Lundkvist. Matthias A. Mathiesen, 
Astrid Murberg Martinsen. Inge Fischer Møl­
ler, Sture Palm, Erlendur Patursson. Robert 
Pedersen. Per Petersson, Fäll Pétursson. H a­
kon Randal.  Gabriel Romanus, Petter  Sa- 
vola, Rolf Sellgren, Asser Stenbäck, Ib S te t­
ter, Otto Steenholdt, Ingrid Sundberg. Jan P. 
Syse, Ambjørg Sælthun, Sten Söders tröm . 
Bernhardt Tastesen . Petter Thomassen. Lars 
W erner. Henrik Westerlund och Håkan Win- 
berg.

Frånvarande var:
Kjell Magne Bondevik. Gro Harlem 

Brundtland. Lone Dybkjær. Hagen H agen­
sen. Ivar Hansen. Finn Kris tensen. Agnar 
Nielsen. Hannele Pokka, Arvo Salo, G unvor 
Schnitler och Reiulf Steen.

F örslaget hade sålunda antag its m ed  67 
röster.

10
Val av budgetkommitté

A rbetsu tsko tten  hade föreslagit,  att N o r ­
diska rådet till m edlem m ar i rådets budget­
kommitté för tiden intill nästa ordinarie ses­
sion väljer:

från ju rid iska  u tsko tte t:  Svend Jakobsen 
och H åkan Winberg

från ku lturu tsko tte t:  E iöur G uönason  och 
Niels Bollmann
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från social- och m iljöu tsko tte t: Asbjørn 
H augstved t och B ror Lillqvist 

från tra fiku tsko tte t:  Pe tter  Savola och 
Bjarne Mørk Eidem 

från ekonom iska  u tsko tte t:  Svante  L un d ­
kvist och Päll Pétursson 

A rb e tsu tsko tten s  fö rs la g  bifölls.

11
Val av informationskommitté

A rbetsu tsko tte t  hade föreslagit att  N ord is ­
ka rådet till m ed lem m ar i rådets informa­
tionskom mitté  för tiden intill nästa  ordinarie 
session väljer: 
från D anm ark:

Hagen H agensen  och Robert Pedersen 
från F inland:

Ilkka-Christian Björklund och Eeva  Kuus- 
koski-Vikatmaa 
från Island:

Eiður G uðnason  och Stefan Jönsson 
från N orge:

Reiulf Steen och H åkon Randal 
från Sverige:

Sture Palm och Rune G ustavsson 
A rb e tsu tsko tten s  fö rs la g  bifölls.

13
Val av särskilt utskott för granskning av Nor­
diska kulturfondens förvaltning

A rbetsu tsko tten  hade föreslagit,  att ett sär­
skilt u tskott för granskning av N ord iska  kul­
turfondens förvaltning tillsättes.

A rbetsu tsko tten  hade föreslagit,  att till 
m edlem m ar i u tskotte t för tiden intill nästa 
session skulle väljas:
D anm ark:

Robert Pedersen med Niels Bollmann som 
suppleant 
Finland:

Arvo Salo med Sinikka K arhuvaara  som 
suppleant 
Island:

Matthias Á. M athiesen med Påll Pétursson 
som suppleant
N orge:

Håkon Randal med Reiulf Steen som supp­
leant
Sverige:

Gunnel Jonäng med Arne Gadd som supp­
leant

A rb etsu tsko tten s fö rsla g  bifölls.

12
Val av medlemmar och suppleanter till Nordis­
ka kulturfonden för åren 1983—84

A rbetsu tsko tten  hade föreslagit att rådet 
till m ed lem m ar och supplean ter  i N ord iska  
kulturfondens styrelse väljer:
D anm ark:

Svend Jakobsen  med Hagen H agensen 
som suppleant 
Finland:

Elsi H etem äki-O lander  med llkka-Chris- 
tian Björklund som suppleant 
Island:

Sverrir H erm annsson  med Stefån Jönsson 
som suppleant
N orge:

Jo B enkow  med Kirsti Grøndahl som supp­
leant
Sverige:

Bengt Wiklund med Kersti Svartz  som 
suppleant

A rb e tsu tsko tten s  fö rs la g  bifölls.

14
Fyllnadsval till Nordiska investeringsbankens 
kontrollkommitté för tiden fram till den 30 
april 1983

Presidiet beslöt vid sitt möte den 5 nov em ­
ber 1981 att för tiden fram till sessionen utse 
Ulf Sundqvist som medlem av N ord iska  in­
vesteringsbankens kontrollkommitté  i stället 
för Mauno Forsman som då inträtt i Finlands 
regering.

A rbetsutskotten  föreslår att p lenarforsam ­
lingen väljer Ulf Sundqvist som medlem i 
N ordiska investeringsbankens kontro llkom ­
mitté för tiden fram till den 30 april 1983.

A rb e tsu tsko tten s  fö rsla g  bifölls.
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15
Bemyndigande för de fasta utskotten att lägga 
sådana berättelser — med undantag av C 1 — 
och meddelanden till handlingarna, vilka ej 
upptagits på saklistan för sessionen eller vilka 
icke slutbehandlats på sessionen

Presidiet föreslår att u tskotten bemyndigas 
att lägga till handlingarna sådana berätte lser
— med undantag av C I -  och meddelanden, 
vilka ej upptagits på saklistan för sessionen 
eller vilka icke slutbehandlats vid sessionen.

P residiets fö rsla g  bifölls.

16
Förslag om talartidens begränsning i general­
debatten

Presidiet föreslår att plenarforsamlingen 
beslu tar om tidsbegränsning av inläggen i 
genera ldebatten  till tjugo minuter för presi­
diets första anförande samt anförandena av 
ministerrådets ordförande och s ta tsm inistrar­
na samt av vardera  en före trädare  för de 
självstyrande om rådena. F ö r  alla övriga m ed­
lemmar föreslås en tidsbegränsning av tio mi­
nuter.

P residiets fö rsla g  bifölls.

17
C 1: Berätttelse rörande det nordiska samar­
betet och Dokument 1: Rapport från Nordiska 
rådets presidium (generaldebatt)

Statsminister Sorsa: Fru president! Tillät 
mig att på den finländska regeringens vägnar 
få hälsa N ordiska rådet välkommet till Hel­
singfors för att här hålla sin 30:e session. Det 
ä r  uppenbart att också  den här sessionen 
kom m er att föra del nordiska sam arbete t någ­
ra konkreta  steg framåt.

Året har inletts politiskt händelserikt i F in­
land. F ö r  något över  en månad sedan valde 
Finlands folk en ny president och i enlighet 
med parlamentarisk praxis i det här landet 
ställde regeringen sina platser till förfogande. 
Relativt snabbt och smärtfrit t bildades en ny 
regering på sam ma bas som den avgående. 
Båda händelserna  be tonar  att Finland kom ­

m er att for tsätta  på den utrikespolitiska linje 
som president K ekkonen  så framgångsrikt 
under  de senas te  25 åren har uts takat.  Detta 
innebär ett gott och förtroendefullt sam arbete  
med våra g rannar  och en aktiv insats i det 
e tablerade nordiska sam arbetet.

Det ekonom iska  sam arbete t  mellan de no r­
diska länderna har alltid varit en central fråga 
och dess betydelse har bara  ökat under  de 
senaste åren. Man har strävat till att o ckså  på 
nordiskt plan försöka hitta lösningar på de 
ekonom iska  problem som alla de nordiska 
länderna kämpar med. För  N ordens  del har 
to ta lproduktionen sjunkit på grund av att så ­
väl den inhemska som u tländska efterfrågan 
har varit lam. Arbets löshetssiffrorna har sti­
git kraftigt och i detta  nu räknar man med att 
vi kan nå upp till 750000 arbets lösa i N orden . 
Detta är en situation som vi inte kan accep te ­
ra på lång sikt och som vi måste  akta  oss från 
att börja be trakta  som något normalt.

Arbets löshet är alltid o roande, men vi bör 
vara speciellt oroade över att arbets lösheten  
bland ungdomen är till tagande. En större 
satsning på yrkesutbildning och praktik i 
sam band med detta  är ett medel för a tt lätta 
på trycket,  men vi bör också undersöka  vilka 
möjligheter vi har att göra det mera attraktivt 
för arbetsgivarna att anställa ungdom ar som 
kom m er ut i förvärvslivet. Det är glädjande 
att man på nordiskt plan har kommit i gång 
med sam arbetet för en ungdomsgaranti och 
utreder olika modeller. Den nya regeringen i 
Finland har i sitt program anvisat medel för 
en fortsättning av experimenten  med en sam- 
hällsgaranti för ungdomar.

Någon snabb förbättr ing av den in ternatio­
nella ekonomin kan vi inte vänta oss. Vi kan i 
bästa  fall hoppas på att produktionen skall 
börja öka i slutet av det här året men ökning­
en komm er att vara relativt långsam. För vår 
egen del räknar  vi med en tillväxt på omkring 
3 procent nästa år, men detta  kom m er tyvärr  
inte att kunna förbättra sysselsättningsläget 
märkbart. Det förefaller som om arbetslös- 
hetsprocenten  också  då kom m er att hålla sig 
på övre sidan av 6 procent.

Den nya regeringen i Finland har gjort 
skötseln av sysselsättningen till den mest 
centrala frågan i regeringens program.

Programmet ä r  inriktat pä en förstärkning 
av to talproduktionen och en breddning av 
sysselsättnings- och utbildningsåtgärderna.



65Måndagen den 1 mars 1982 kl. 12.00

Vi s trävar  till att h rom sa  ökningen i kostnads- 
och prisnivån för att bevara  konkurrensför­
mågan hos vår export  och den vägen skapa 
förutsättn ingar för en tillväxt av p roduk­
tionen och investeringarna samt därigenom 
en förbättr ing av sysselsättningsläget.

Dagens fakta, de världsomfattande ekono­
miska förhållanden vi lever under,  måste e r­
kännas. Inom den närm aste  framtiden finns 
det inte u trym m e för några stora ekonomiska 
språng, och vi måste vänja oss vid en lång­
sam m are  framstegstakt. Det snäva u trym m et 
tvingar oss till allt s törre och kraftigare priori­
teringar mellan kvantitet och kvalitet.

Vi är säkert alla överens  om att de exis te­
rande sam arbetsform erna  mellan de nordiska 
länderna bör ytterligare effektiveras också  på 
så sätt att våra nordiska medel används mest 
ändamålsenligt och ger bästa  möjliga resultat 
för de nordiska länderna. Detta ger oss möj­
ligheter att i fortsättningen på ett bättre och 
mera realistiskt sätt d im ensionera och moti­
vera behovet av medel för den nordiska bud­
geten. Vi bör inte stam pa på stället utan blic­
ken bör fördomsfritt riktas mot framtiden.

U nder de senas te  åren har sam arbete t på 
ekonomins, industrins och det energipolitiska 
området prioriterats  högt i den nordiska bud­
geten. Den exis terande ekonom iska  situa­
tionen i de nordiska länderna  ger ingen anled­
ning till att ändra på detta  i fortsättningen. 
Men det är uppenbart  att man på dessa om rå ­
den ytterligare bör förstärka inriktningen pa 
sysselsättningsfrämjande projekt och samar- 
betsåtgärder.

U nder  sessionen i Oslo 1978 unders trök  
jag. och sam ma sak upprepades  i Stockholm 
ett å r  senare att vi från finländsk sida be trak ­
tar  sam arbete  på projek texportens område 
viktigt ur sysse lsä ttn ingssynpunkt inte bara 
för Finland utan för hela N orden  och jag  upp­
repar  detta  ännu en gång. Det långa u tred ­
ningsarbetet och underhandlingsfasen är nu 
förbi och vi kan med tillfredsställelse konsta ­
tera att ett nordiskt pro jek texpor tsam arbete  
kan inledas u nder  det här  året.

På vissa håll har man uttalat farhågor för 
att det nordiska sam arbetet skulle bli lidande 
av det bilaterala sam arbete  som inletts och 
håller pä att inledas mellan våra länder. D es­
sa farhågor är obefogade, tvärtom förefaller 
det som om det skulle gynna hela det nordis­
ka sam arbetet om vi inte blint stirrar pa att

3 -10-330. Nordiska rådet

alla fem länderna skall vara med i alla p ro ­
jekt.  Det bilaterala sam arbete t,  eller ett sam ­
arbete mellan tre länder har gjort sig gällande 
främst på industri- och energiområdena. För 
Finlands del knyter vi vissa förhoppningar till 
det sam arbete  som kan u tvecklas på N o rdk a­
lotten och i övriga delar av N orden  med de 
norska gas- och oljefyndigheterna som bas.

Jag har  uppehållit  mig länge vid det ekono­
miska sam arbetet eftersom det under  de se­
naste åren har stigit fram som den viktigaste 
sam arbetssektorn . Inom ramen för detta 
sam arbete  kan vi eventuellt finna möjligheter 
som lindrar de ekonomiska problem som alla 
de nordiska länderna i dag käm par med. D et­
ta betyder naturligtvis inte att vi skulle v ärde­
ra andra sam arbetsform er mindre, de har 
med åren blivit en traditionell och levande del 
av det nordiska samarbetet.

U nder de 30 år det organiserade nordiska 
sam arbetet har pågått har N orden  blivit en 
grupp länder som man på andra håll i världen 
ser på som en fast gruppering -  en helhet. Av 
liera orsaker,  bland andra de olika säkerhets­
politiska lösningarna, innefattar inte det nor­
diska sam arbetet utrikespolitiska frågor i in­
stitutionaliserad form. Det oaktat kan vi peka 
på sam arbete  också  inom denna sektor speci­
ellt inom ramen för FN och andra  internatio­
nella organisationer, pä nedrustningens o m ­
råde och inom b is tåndsverksam heten .

Fru president! Det nordiska sam arbetet har 
under årens lopp utvecklats  till något värde­
fullt. Det röner uppskattning på andra hall i 
världen redan på grund av de resultat vi u pp­
nått och Norden betrak tas  också  som en fred­
lig del av vår oroliga värld. T rots  att vi själva 
kanske upplever sam arbetet som ett självän- 
damal. vilket det också är. bör vi sträva till 
att gå vidare om inte annat så med små men 
konkreta  steg.

Benkow: Ved denne jubi leum sses jon  har 
Nordisk  Råd eksister t i en hel mannsalder. 
Det gjor det naturlig a t te r  en gang å se ti lbake 
på hva vi har gjort,  og det er som kjent 
ganske mye, men kanskje enda  viktigere, å 
definere vår rolle i tiden som kommer.

Mens store deler av verden  i den siste 
generas jon har levd i nod og elendighet og har 
måttet tåle 130 kriger, har folkene i Norden 
levd lykkelig i fred -  og med ubrutt fremgang 
og vekst helt frem til midten av 1970-arene.
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Med bred politisk støtte vokste det nordi­
ske velferdssamfunnet frem, og det har d an­
net mønster.  De dyptgående problemer hos 
oss selv og i hele verdensøkonom ien ble 
overse tt .  Vi fortsatte  ufortrødent uten m åte­
hold og realisme som om det fantes en na tur­
lov som garanterte  oss evigvarende ø ko no ­
misk fremgang. Men nå er vi tilbake til v irke­
ligheten. Det eksis terer ikke lenger noe nor­
disk under  -  nå deler vi faktisk problemene 
med de fleste andre: Høy inflasjon, stigende 
arbeidsløshet,  lav økonom isk vekst. stigende 
gjeld. utils trekkelige offentlige inntekter og 
budsje tte r  i ubalanse.

I forhold til disse a ltoverskyggende pro­
blem er — som vi har felles — har Nordisk 
Råd spilt en forunderlig passiv rolle. Vi har 
faktisk vært på tr ibunen -  ikke på banen. Det 
d re ier seg i virkeligheten om problem er som 
kan være en trussel mot den nordiske leve­
måte og vår grunnleggende velferd.

Det store appara t  som vi har bygd opp for 
organisert nordisk samarbeid, har bare hatt 
marginal betydning i forhold til det som i dag 
er de altoverskyggende hovedsaker  for de 
nordiske folk. Det er gjort atskillig -  bevares 
vel -  og det finnes forklaringer på at det ikke 
er blitt gjort mer. Men hittil har vi vært et 
N orden  i festklær. nå m øter vi altså hverda­
gen.

Vi vet at man prioriterer nasjonalt fremfor 
nordisk. Vi vet at vi har ulike nasjonale inte­
resser. Vi vet at samarbeid som skal fungere, 
må gi fordeler til alle som deltar i det. Vi vet 
at den nordiske fordring ofte må vike for 
egeninteressen. Vi bekrefter på vår  måte den 
historiske sannhet -  at e thvert land er seg 
selv nærmest. Men i dagens situasjon er ikke 
dette nok. Det er maktpåliggende for oss å 
prove å snu utviklingen. For det er vel ikke 
for meget å si at aldri har Nordisk Råds a r­
beid vært preget av mindre entusiasme og 
fremdrift enn i dag -  dessverre ,  dessverre .  
Vi må greie noe mer dersom det nordiske skal 
vinne seg en slags selvstendig plass i de nor­
diske folkenes tilværelse.

La meg minne om at e tter sesjonen i Rey­
kjavik stilte Aftenposten, en stor norsk avis. 
følgende spørsmål:

"Ska l Nordisk Rad bli et samlingssted for 
tapte politiske vis joner?”

Det ble slått fast at man ikke hadde kom ­
met et eneste skritt nærmere løsningen av

sentrale felles problemer -  s t ruk turendrin­
gene, energikrisen, industristagnasjonen og 
dataeksplosjonen. Det ble en slags resignert 
sesjon, preget av fantasiløst vedlikeholdsar­
beid. Vi skal ikke glemme at verdien av 
spørsmål, utredninger, prosjekter og beslu t­
ninger blir målt e tter  resultatene. De har 
dessverre  i for stor grad uteblit t.  Det e r  de r­
for Nordisk  Råd er i ferd med å miste noe av 
sin troverdighet i befolkningen, og det er vel 
dessverre  også slik at storartede planer, om ­
gitt av nordisk kraftretorikk. har gitt ti lbake­
slag hver gang vi ikke har m aktet å innfri 
forventningene.

Vi vet også at internasjonalt samarbeid er 
et t idkrevende tå lmodighetsarbeid. Men det 
er en grense for hvor mye tid man kan bruke. 
og for hvor tålmodig det er mulig å være. Jeg 
tror vi i dag er vitne til et Nordisk  Råd som 
befinner seg i en beslutningskrise. Selvfølge­
lig er det ikke slik at det er noen av oss som 
ønsker  å ta to skritt tilbake for hvert skritt vi 
tar frem.

Men på enkelte om råder  er det faktiskt det 
vi er i ferd med. N ordsat-re tre tten  er en 
skrem m ende illustrasjon nettopp av dette. 
Hvis rådet -  og det ønske r  vi alle sam men -  
skal opprettholde sin troverdighet i den nor­
diske befolkning, må det p roduseres  resul­
ta ter  som gir innhold og mening for ganske 
vanlige nordiske hverdagsm ennesker .  Derfor 
må vi spørre oss selv om N ordisk  Råd kan 
spille en mer aktiv og ledende rolle i den 
dram atiske omprøvings- og brytningspro- 
sess som nå finner sted i alla de nordiske 
land. Ja. det er en utfordring til oss alle å 
prøve å finne svaret og anvise veien.

Selvsagt har det sin egenverdi å møtes ar ut 
og år inn. Jeg innrøm m er f je rn e  at jeg  gieder 
meg til hver gang. Men vi må likevel ikke 
overse  den utålmodighet som gjør seg gjel­
dende. ikke minst i arbeidslivets organisa­
sjoner. Ja. man venter at også vi skal viere i 
stand til å gjøre noe med de aller mest tyn ­
gende problemene.

Vi har alle et ansvar  for ikke å bli oppfattet 
som noe henimot en pratemaskin , en kvern 
som i det uendelige maler opp igjen det som 
kom m er ut av kvernen. Det er -  og vi har vel 
visst det lenge — på tide med nye arbeids­
former og en sanering av det som ikke lenger 
har noen verdi. Det ville ikke være bra  om vi 
forlot Helsingfors uten å ha drøftet nye
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former, nye midler og kanskje også nye mål. 
Det gjelder både regjeringene og parlam en­
tarikerne.

Fjoråre ts  sesjon i K øbenhavn  var mer of­
fensiv i sin holdning til nordiske hverdags­
prob lem er enn sesjonen i Reykjavik. Det var 
en alminnelig erkjennelse  av at vi måtte o r ­
ganisere arbeidet bedre. Vi må alle sammen 
være villige til å innrømm e at vi har mistet 
noe av grepet. Min æ rede kollega Guttorm 
Hansen  var den som i fjor kom sannheten 
nærmest da han påpekte  at det nordiske sam ­
arbeid var blitt et slags overskuddsproduk t i 
en tid med sterk økonom isk  fremgang.

Det har alltid vært delte meninger om hvil­
ket ambisjonsnivå Nordisk Råd bør legge seg 
på. N oen m ener  og har alltid ment at sam ar­
beidet er best tjent med at det sm årusler  av 
seg selv, uten bevisst politisk styring. Det er 
selvfølgelig et ærlig standpunkt. Men det er 
samtidig den sikreste veien til lammelse og 
dokum entdød , og konsekvensene vil kanskje 
bli at vi må avvikle både Nordisk Råd og det 
omfattende insti tusjonelle apparat som står 
til rådighet,  dersom  vi altså ikke velger å 
bruke det politisk.

Selv hører jeg  med til dem som m ener at 
regjeringene og parlamentene skal bruke det 
apparat vi har bygd opp, til aktivt å o p p ­
muntre ,  fremme og lette ikke bare nordisk 
samarbeid i sin alminnelighet, men også pa 
enkeltom råder som energi, handel og indu­
stri, i miljøvern, regionalpolit ikk og sam ferd­
sel, arbeidsm arkedet,  miljø, i arbeidsliv, ut­
dannelse, forskning, kultur og likestilling for 
den del. 1 denne sam menheng tror jeg  at sam- 
arbeidsministrene har et selvstendig ansvar 
og særlige forpliktelser til å ta realiserbare 
initiativer.

Jeg tror at sansen for det nordiske er blitt 
redusert i det siste og ikke på noen måte tåler 
sammenligning med det engasjement som 
preget det nordiske samarbeidsmiljøet vårt i 
1950- och 1960-årene. Vi har mistet noe av 
farten. N orden  er ikke lenger prioritert som 
før. Så møtes vi da til de årlige sesjoner -  
noen av oss oftere - og må kanskje i vårt stille 
sinn slå fast at ideene ikke lenger e r  hva de 
var.  De har trådt i bakgrunnen, og visjonene 
falmer og mister noe av sin kraft. Men av­
kledd alle finere gevanter er visjoner og ideer 
foruten å være store ord ikke annet enn gode. 
praktiske og gjennomførbare tiltak som kan

bidra bedre til løsning av de økonomisk-poli- 
tiske problem er vi alle føler de barske virk­
ningene av i dag.

Vi må alle - og ganske særlig samarbeids- 
ministrene -  ta et ansvar for å utvikle et 
spenstigere rådsmiljø, som i sin tur kan bidra 
til nye initiativer og til bedre samarbeid. Både 
det norske storting og den norske regjering 
s tår  sammen om et sterkt ønske om å videre­
føre og konkretisere det nordiske samarbeid. 
Vi trenger ikke nye u tredninger for å fastslå 
behovet for nordisk samarbeid. Den oppga­
ven vi nå står foran, er rett og slett å ta i bruk 
det apparat som er bygd opp for dette ,  og 
bruke det som et redskap til å  løse noen av de 
problem er som alle de nordiske land har å 
slite med. Og jeg tror faktisk at dersom vi vil, 
skal vi være i stand til å gjøre det.

Lundkvist: Fru president! Självfallet år den 
viktigaste frågan för mänskligheten hur vi 
skall kunna bevara  freden. En enorm  u pp­
rustning pågår med förstörelsevapen som 
skulle kunna förinta allt levande. Samtidigt 
d ra r  de rika länderna  ner  stödet till de fattiga 
folken med hänvisning till behovet att spara 
på sina offentliga utgifter. Oförnuftet regerar 
världen med en cynism som är  djupt fö rned­
rande för hela vår  s. k. civilisation.

Mot bakgrunden av den utveckling som på­
går mot all tmera djävulska förintelsevapen 
har  debatten  om en kärnvapenfri zon i N o r ­
den varit livlig under  1981.

Den nordiska zonfrågans vidare behand­
ling p åverkas starkt av det b reda  folkliga stöd 
kravet fått i samtliga nordiska länder. Inte 
minst genom den nordiska fackliga och poli­
tiska a rbetarröre lsens intresse för en nordisk 
kärnvapenfri zon.

De nordiska regeringarna har under  år 1981 
enats  om ett föra upp  zonfrågan på dagord ­
ningen vid de nordiska u tr ikesm in isterm ö­
tena. Med hänsyn  tagen till den här frågans 
karak tär  och den ordning för handläggningen 
av dessa  frågor som vi u ttalat oss för att 
respek tera  i nordiska frågor, tänker  jag nöja 
mig med detta  konsta terande.

Den största  övergripande frågan i det no r­
diska sam arbete t  som vi har  att d isku tera  vid 
denna session är enligt min mening hur vi 
skall kunna bry ta  den ekonom iska  stagna­
tionen, vilka insa tser vi gem ensam t kan göra
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för att bekäm pa en alltmer ökande arbets lös­
het.

Arbets lösheten  i N orden  har,  som statsmi­
nister Kalevi Sorsa  påpekat,  ökat drastiskt 
sedan föregående år. Av de arbets lösa utgör 
en tredjedel, all tså hela 200000, unga männi­
skor under  25 år.

N ord iska  rådet antog vid den förra  ses­
sionen ett u tta lande där  vi slog fast att de 
nordiska länderna i a rbete t på att uppnå eko­
nomisk balans måste  grunda sin politik på 
välfärdsstatens idéer. Vi krävde att de nor­
diska regeringarna i det internationella sam ­
arbete t på det ekonom iska  om rådet gem en­
samt skulle slå vakt om välfärdsstatens mål, 
rät ten till arbete ,  en rättvis fördelning av pro­
duktionsresulta te t och skydd för de svaga 
grupperna  i samhället.

Detta krav gör sig med hänsyn tagen till 
den utveckling vi befinner oss i och risken för 
den utveckling vi kan se framför oss nu gäl­
lande med ännu större styrka.

Vi kan konsta tera  att den politik som 
många av de västliga industri ländernas rege­
ringar för i hög grad bidrar till att fördjupa 
och förlänga krisen. Om alla länder samtidigt 
och på kort sikt söker uppnå balans i utr ikes­
handeln genom att p ressa  ner den inhemska 
konsum tionen och hoppas på möjligheten att 
kunna öka sin export på en marknad som alla 
med sin nationella politik m edverkar  till att 
krym pa så kan inte den här politiken bli fram­
gångsrik för något land.

Nya grupper av människor kom m er att 
drabbas av arbetslösheten med dess förödan­
de sociala konsekvenser inte minst för ung­
domen. Denna politik förs under sparsam he­
tens täckmantel , men leder till vårt allvarli­
gaste slöseri. Den far illa fram med m änni­
skor och visar sig vara dyrbarare  även rent 
ekonomiskt än man tidigare trott.

Enligt en prognos som de nordiska indu­
striförbunden gjorde i decem ber 1981 kom ­
mer indutriinvesteringarna under 1982 att i 
D anmark sjunka med 5 procent,  i Finland 
med 2.5 procent, i Norge och Sverige med 15 
procent. Denna generellt s junkande tendens 
är dess värre beräknad i procent av fjolårets 
investeringar som i stort sett präglades av 
stagnation.

Saknas det behov som behöver  tillfreds­
ställas? Ingalunda, vi kan se många områden 
där värdefulla och vettiga insatser skulle kun­

na göras till gagn för människorna och till 
stöd för en gynnsam mare ekonomisk u tveck­
ling i framtiden. Inom energi-, miljö- och 
transportom rådet.  I sjukvård, forskning och 
utbildning för att ta några exempel. Men man 
arbetar i land efter land på att koncentrera  
sitt s. k. sparande till den offentliga sektorn, 
där  mycket av denna efterfrågan annars  skul­
le kunnas skapas.

Bara den som ser en stor arbetslöshet som 
ett medel och kravet att ge m arknadskraf­
terna fritt spelrum som ett mål för den ek on o ­
miska politiken kan acceptera  denna u tveck­
ling.

I ministerrådets berättelse redovisas att de 
nordiska länderna inför O E C D  framhållit vä r­
det av en ekonomisk politik som tar sikte på 
full sysselsättning, en rättvis fördelning av 
produktionsresulta tet och ett skydd för de 
svaga grupperna i samhället.  Det låter inte 
särskilt kraftfullt.

Det uttalande N ordiska rådet gjorde i fjol 
kräver  ökad aktivitet från de nordiska rege­
ringarnas sida såväl på hemm aplan som i 
samarbete inom de internationella organen i 
första hand då O E C D  för att bry ta  konjunk­
turnedgången.

Nog finns det utrymm e för insatser för att 
göra politikernas uttalanden mera trovärdiga, 
en trovärdighet som Jo Benkow nyss efterfrå­
gade. N är det gäller åtgärder på hemmaplan 
har insatser för att utveckla N orden  som 
hem m am arknad  en särskild betydelse. 1 det 
avsnitt i ministerrådets berättelse som berör 
Nordiska ministerrådets möjligheter att m ed ­
verka till att främja nordiskt sam arbete  inom 
industripolitik och ekonomi hänvisar man till 
den arbetsfördelning som råder mellan s ta ts ­
makt och näringsliv som en av o rsakerna  till 
de begränsningar för det nordiska sam arbetet 
som föreligger.

Det är sålunda en fråga om den politiska 
viljan och förmågan att finna former för en 
sam verkan  mellan staten, näringslivet och de 
fackliga organisationerna. Jag sade vid ses­
sionen förra året och jag vill upprepa  det nu 
att den som tror att vi bäst kan lösa de p ro ­
blem som vi står inför under  1980-talet genom 
att hålla samhället tillbaka och vänta  på att 
m arknadskraf terna  skall uppfylla våra poli­
tiska mål kom m er att bli grymt besviken på 
resultatet. F ö r  vår egen trovärdighets skull 
krävs det här mer av politisk vilja. Jag in-
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s täm m er på nytt med vad Benkow nyss gav 
u ttryck  för.

Jag ser dock i de a rbe tsp laner  som industri- 
och energiministrarna har lagt fram och som 
vi får tillfälle att närm are  d iskutera  när eko­
nomiska ä renden  kom m er upp till behandling 
ett första  steg em ot en bättre ordning. En 
ordning där vi i N orden  försöker  tillvarata de 
fördelar som ett närm are  ekonomiskt sam ar­
bete kan ge om vi också  finner former för 
staten, näringslivet och de fackliga organisa­
tionerna att  sam verka. Mycket kan i en sådan 
sam verkan  ås tadkom m as för att s tärka N o r­
den som hem m am arknad  och för att på ett ur 
m änniskans synpunkt vettigt sätt u tnyttja  den 
nya tekniken.

N är  det gäller de nordiska ländernas ge­
m ensam m a agerande på den internationella  
nivån så är det som närmast kom m er att in­
träffa att a rbetsm arknadsm in is trarna  inom 
O E C D  skall träffas i Paris den 3 mars. Det är 
i och för sig ganska märkligt att det trots  den 
situation vi har på arbe tsm arknaden  enligt 
uppgift icke har förekommit ett a rbe tsm ark ­
nadsm inistermöte inom O E C D :s  ram under 
den gångna femårsperioden.

N F S ,  de fackliga organisationernas gem en­
sam m a organ på nordisk nivå, har inför detta  
möte med stor skärpa  understrukit att de nor­
diska ländernas regeringar måste hävda sys­
selsättningen som den allt överskuggande hu­
vudfrågan i den ekonom iska  politik som 
O E C D :s  medlem sländer skall rekom m ende­
ras att föra. Vi bör anslu ta  oss helt och fullt 
till de tta  krav. De nordiska a rbe tsm ark nad s­
ministrarna bör k räva att problemet om hur 
en efterfrågan skall skapas som kan häva den 
stora a rbets lösheten  ställs i förgrunden för 
d iskussionerna  inom O EC D . Med hänsyn ta ­
gen till den vikt vi vid förra årets  session fäste 
vid regeringarnas agerande inför O E C D  i des­
sa frågor skulle det vara värdefullt om arbe ts ­
m arknadsm in is trarna  inför rådet redovisar de 
förberedelser som gjorts och de krav som 
kom m er att resas vid O E C D :s  ministerrads- 
möte den 3 mars.

Fru president! Skall vi komm a tillrätta med 
de problem som vi har framför oss under  80- 
talet och skall vi kunna utnyttja  de möjlighe­
ter  som inte minst de nordiska länderna har 
till en mera gynnsam ekonom isk  utveckling, 
då är det inte passivitet och för tröstan pä 
anonym a krafter som hjälper oss. Då måste

politikerna vara  beredda  att ta  de initiativ 
som är nödvändiga för sysselsättningskra- 
vens förverkligande och  för att stärka trovär­
digheten till vår vilja.

Stetter: Tak fru præsident! Jeg bem æ rkede , 
at hr. Svante L undkvist spurgte om. hvilke 
fælles indsatser vi kan yde for at fjerne a r ­
bejdsløsheden. Det er naturligvis et vigtigt 
spørgsmål, og det er også vigtigt at beskrive, 
hvor elendigt det står til. Men det forekom 
mig, at der i hr. Svante L undkvists  indlæg 
manglede en beskrivelse af. hvilke midler vi 
kan anvende for at na dette mål.

Jeg mener, man mä koncentrere  sine kræf­
ter om at skabe det nordiske h jem mem arked, 
som hr. Lundkvist talte om. men det må være 
et h jem mem arked uden konkurrencefor­
vridning og uden kunstige restriktioner. 
Ellers kan der ikke blive tale om noget hjem­
memarked.

Der er en række regeringsskabte vanske­
ligheder for v irksom hedernes vareudveks­
ling, for deres vækst og samarbejde over de 
nordiske lande, men når hr. Svante L und­
kvist bruger begrebet om at skabe et nordisk 
hjem mem arked, så må vi også Qerne disse 
regeringsskabte vanskeligheder.

Der er en lang række koncessions- og e tab ­
leringsrestriktioner i nogle a f  vore lande, og 
der e r  også begrænsninger på kapitalbevægel­
serne. Alt dette må fjernes, hvis det skal 
lykkes at nå det mål. som hr. Svante  L und­
kvist nævnte. Vi har også fået forslag om et 
fælles aktiemarked, og det fortjener da i al 
fald at blive undersøgt.

Jeg m ener kort sagt fru præsident,  at vi 
bliver nodt til at arbejde på en lang række 
om råder  for at nå det mål. som hr. Svante 
Lundkvist opstil lede, nemlig N orden  som et 
h jem mem arked for vore avancerede  teknolo­
giske industrier, som derm ed kan få en bag­
grund for at gå videre ud i den store verden 
for at sælge nordiske produkter.

Jeg tror. vi bliver nødsaget til at bygge på 
vore v irksomheder i de nordiske lande og på 
de talenter, der findes i disse v irksom heder,  i 
v irksomhedsledelsen, i funktionærstaben, i 
arbejderstaben.

Men det fo rudsætter ,  hr. Svante L u n d ­
kvist. at vi også har nogle midler til at nå det 
store mål. som hr. Svante Lundkvist omtalte.
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Lundkvist: Fru president! Det är riktigt 
som Ib Ste t te r  säger att vi skall försöka röja 
undan  hinder i vägen för ett närm are sam ar­
bete  och för att skapa en nordisk hem m a­
marknad. Men frågan blir alltid vad som är 
hinder. O m  jag  ä r  företrädare för fria kapital­
rörelser och m enar  att m arknadskraf terna  
skall fä spela utan hinder, då vill jag  naturligt­
vis avskaffa alla sådana regleringar som rege­
ringar och riksdagar har beslutat att införa för 
att skydda vissa andra  in tressen och då får 
jag  en utveckling där  kapitalet styr.  Men vi 
vill inte avskaffa hinder i den meningen så att 
vi gör det omöjligt för regeringar och riksda­
gar att s tyra  utvecklingen mot de mål som 
folket i val u tta lar  sig för. Om vi vill ha en 
aktiv regionalpolitik, om vi vill göra det möj­
ligt för m änniskorna  att få sysselsättning i 
olika delar  av våra länder, om vi vill ta hän­
syn till hur vi fö rbrukar  våra resurser,  då 
m åste  vi behålla vissa regleringar och vissa 
regler i vårt arbete .  Där skiljer sig Stetters 
och min uppfattning åt. S te t te r  är anhängare 
av att m arknadskraf terna  får styra u tveck­
lingen. Det skulle leda till ett samhälle som 
accep te ra r  a rbets lösheten  som ett medel i 
den ekonom iska  politiken, som to lererar en 
hård utslagning och ökar  klyftan mellan fat­
tiga och rika och som ger den starke rätt att ta 
för sig på den svagares bekostnad. En sådan 
politik kan jag  inte ge min anslutning till.

Stetter: Fru præsident! Hr. Svante L und­
kvist siger, at kapitalen skal styre udvikling­
en. Det er et a f  disse ideologiske ud tryk, som 
jeg  ikke synes er næ rvæ rende i en debat af 
denne karakter.  Vi lever nu engang i kapita­
listiske sam fund, som har en konkurrence­
økonomi, og det fo rudsætter ,  at konkurren ­
cen kan komm e til at udfolde sig.

Jeg må konsta tere ,  at jeg  i hvert fald er enig 
med hr. Svante  L undkvist i én ting: at vi skal 
arbejde på at etablere  N orden  som et hjem­
m em arked. Hvis vi vil nå det store mål. må vi 
også ville midlerne. A f meningsudviklingen 
her kan det lyde. som om vi er meget uenige, 
og det er vi også. hvis det er noget med. al 
kapitalen ikke bliver en del af det. som skal 
udgøre grundlaget for at nå målet.

Jeg tror ikke, fru præsident, vi när meget 
længere i denne debat,  men jeg  er parat til at 
fortsætte den i økonom isk  udvalg.

Lundkvist: Fru president! Det är naturligt­
vis ingen överraskning för någon av oss att Ib 
Stetter  vill förstärka utvecklingen mot ett 
samhälle som styrs av de anonym a krafterna. 
Det ä r  lika naturligt att jag vill förstärka u t­
vecklingen mot ett samhälle som styrs av den 
folkliga viljan. Det är där som våra meningar 
skiljer sig ät. Jag skall gärna fortsätta  den här 
debatten  när vi behandlar ekonom iska  u t­
skottets  ärenden.

Matthias A. Mathiesen: Æ rede præsident,  
mine dam er og herrer! Mine første ord skal 
være en lykønskning til vor nye præsident. 
Nordisk Råd m arkerer  herved på ny. at det e r 
et forum for ligestilling mellem kønnene. Den 
første kvindelige præsident kom fra et andet 
af de nordiske ' ’u d k an tso m råd e r" ,  Island, 
hvor vi for øvrigt ikke har opfattet ligestil­
lingskampen som noget særligt nyt.  Rådets 
første kvindelige præsident var som bekendt 
Ragnhildur Helgadóttir , daværende Altings­
præsident.  De to kvindelige præ sidenter er 
ikke det eneste gode islæt fra u dkan tsom rå­
derne i Nordisk Råd. Jeg tror.  at vi med vor 
eksistens på hver sin fløj a f  det nordiske sam ­
arbejde er med til at give det både bredere 
perspektiver og en tredje dimension.

Jeg skal forsøge at begrunde dette lidt nær­
mere. Mit udgangspunkt er blandt andet,  at 
jeg  ser tilbage over samarbejdet med erfa­
ringer siden mødet her i Helsingfors for 20 år 
siden. Det var mit første møde i N ordisk  Rad. 
og jeg tror. at jeg  i dag er den eneste  a f  de 
davæ rende parlamentarikere ,  som kom m er 
til dette mode 20 år senere. Så hurtigt skifter 
scenen i det nordiske samarbejde.

Dengang stod vi over for et meget vigtigt 
skridt i formaliseringen a f  det nordiske sam ­
arbejde. Der havde for parlamentarikerne 
ikke været nogen tvivl om. at de nordiske 
lande havde meget til fælles, som måtte  
kunne tjene som et fastere holdepunkt i ud ­
bygningen a f  vore respektive samfund Da 
Finland var kommet med i Nordisk Rad. som 
prægede samarbejdet, og de europæiske løs­
ninger begyndte at forme sig ved vores syd­
lige grænser, fandt vi tiden inde til udarbe j­
delse af den forste egentlige samarbejdsaftale 
med en klar ti lkendelse fra regeringernes side 
til yderligere at fremme dette fællesskab.

10 år senere, da forhandlingerne om et nær-
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mere økonomisk samarbejde stod på dagsor­
denen. brugte man det forarbejde, som var 
gjort i den anledning, til en styrkelse a f  sam ­
arbejdet mellem regeringerne og parlam en­
tarikerne i vor nuvæ rende konstitution. D es­
værre fik det økonom iske  sam arbejde ikke 
den udformning, som var planen dengang, 
men jeg  håber,  det er godt på vej i en ny 
skikkelse. Det perspek tiv ,  som jeg  ser som 
det bærende for sam arbejdet i de 20 år. er 
sam m enholdet om udviklingen a f  vore dem o­
kratiske sty reform er og idealer. Der kan ikke 
tænkes bedre forudsætninger for hævdelse af 
dem okratie t ,  end at 7 nationer med vidt for­
skellige geografiske og forskellige e rh ve rvs­
økonomiske vilkår arbejder så tæt sammen 
som muligt.

Vi har sløjfet forskellene mellem stor og 
lille, mellem rig og fattig, i vore indbyrdes 
relationer. Vi har nået mange bem æ rkelses­
værdige resu lta ter  i vort praktiske sam ar­
bejde. Vi har skabt nyttige fælles institutio­
ner. og vi har givet impulser og virkemulig­
heder til mange grupper ,  organisationer og 
initiativer med større  nordisk fælleskab som 
mål.

Vi må også erkende ,  at vore institutioner 
har fungeret ti lfredsstillende i det store og 
hele. Vort sam arbe jdsm ønste r  e r  stadigt vi­
talt og overskueligt. Det e r  imidlertid et vig­
tigt mål, at vi b evarer  overblikket og det nor­
diske sigte i de initiativer,  som vi tager.

Det e r  i den sidste tid blevet almindeligt at 
tale om bilaterale muligheder eller "b yg ge­
k lodser” . Vi skal lade de s ta ter arbejde mere 
sam m en, som har  særlige forudsætninger her­
for. Jeg har ikke noget imod den pragmatiske 
tanke bag dette ,  men jeg  frygter alligevel lidt 
for følgerne.

Jeg kom m er her ind på dette med dim en­
sionerne. Selv om arbejdet ti lsyneladende er 
noget let og naturligt for os alle og bringer os 
mange fælles goder,  må vi også være indstil­
let på, at vi skal kunne løfte i flok, når det 
gælder.

U d kan tsom rådernes  si tuationer kan ofte 
påkalde behovet for disse fælles indsatser, 
men skal m enneskene i vore lande forstå, at 
det nordiske sam arbejde forudsætter ,  at vi 
også kan blive bedt om at løfte i flok, må de 
også være klar over .  hvilke værdier det er vi 
håber at holde i livet.

For  mig er det tanken  om. at vi e r  én fami­

lie, som holder sam m en. N år vi i Island 
f. eks. kæ m per for vore f iskerettigheder er 
det fordi vi mener ,  at vi kæ m per for bevare l­
sen a f  en naturrigdom , som er til gavn for 
hele N orden  og for m enneskeheden  som så­
dan, samtidig med at den for os også e r  vor 
vigtigste indtægtskilde og grundlag for vort 
sam funds eksistens. N å r  vi nu i Island 
kæ m per for laksefiskeriet, e r  det lige så m e­
get på andres som på vore egne vegne, hvil­
ket jeg  håber, at vore færøske og andre gode 
venner også vil forstå.

Vi skal kunne handle i nordiske sager, hvor 
vore egne materielle interesser måske ikke 
m aner  til en så kraftig indsats. Jeg tror. at 
N O R D S A T  er et sådant spørgsmål. De i 
N O R D S A T  tiltænkte kanaler for det såkaldte 
Vestnorden er ikke blot en forudsætning for, 
at Island i det hele taget kan være med i et 
satellitsystem i indeværende å rhundrede , det 
er også i bogstavelig forstand et løft til en ny 
d imension i det nordiske samarbejde. Derfor 
s tø tter  jeg det videre samarbejde for N O R D ­
SAT.

Jeg har spurgt mig selv, hvorledes denne 
specielle nordiske dimension kan manifestere 
sig i det daglige sam arbejde. Jeg har  antydet,  
at jeg  mener, at bilaterale eller multi laterale 
initiativer helst bør have et nordisk sigte. Jeg 
m ener også. at det nordiske formål i sig selv 
bør være et stærkere kriterium i prioritering­
en af de nordiske sam arbejdsom råder.  Jeg er 
bange for, at vi ikke i hvert enkelt a f  vore 
lande kan vedblive at hæve os op i denne 
situation, hvis vi altid lader de materielle 
synspunkter være afgørende eller for lader os 
på innovationer fra vore mange dygtige orga­
nisations- og administrationsfolk.

Vi må også ved vores behov herfor kunne 
hæve os over de nationale interesser og ikke 
lade partipolit iske hensyn komplicere vort 
nordiske samarbejde.

I hvert land eller hver regering e r  der be­
hov for. at nogle har det som opgave at tænke 
nordisk, at bevare overblikket og at tage ini­
tiativer,  som også tager sigte på det ideelle 
plan. En nordisk katalysator kunne man 
måske kalde den eller de personer,  eller det 
organ, som skal hjælpe os til at holde den 
nordiske profil levende i befolkningen og 
dens beslutningstagere. Det kan være samar- 
bejdsministerinstitutionen i udvidet form. Jeg 
mener, at der på regeringsside ti ltrænges en
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sådan virksomhed, for at samspillet mellem 
regeringerne og parlamentarikerne kan blive 
præget af den inspiration, som vor fælles arv 
forpligter os til at holde i live. Og husk. at den 
store verden ser N orden  som en helhed og 
som et forbillede!

E r lendur  Patursson: F ø r  man kan si noe 
definitivt om det spørsmål som Mathiesen fra 
Island berørte ,  det is landske laksefiskeri, må 
man få klarhet o ver  ikke bare hvorfra laksen i 
de færøyske farvann stam m er, men også 
hvorfra  laksen i de is landske elver stammer. 
Denne klarhet foreligger ennå  ikke. Så vidt 
jeg har forstått,  er det politisk islandsk-fær- 
øysk enighet om å nå fram til en løsning av 
dette  spørsmål i henhold til en slik frem­
gangsm åte , så det vil vi kunne tale om videre 
i Reykjavik og Torshavn.

Sverrir Hermannsson: Det problem, som 
min ven E rlendur Patursson nævnte her. er et 
problem, som vi i Island og på Fæ røerne  na­
turligvis vil løse. Vi har ingen bekræftelser 
på, at færingerne fanger is landske laks, men 
vi har årsag til at tro, at de gør det i havet 
omkring Island. Som jeg  sagde, lægger vi na­
turligvis vægt på at løse vore problem er ved 
undersøgelser og i samarbejde.

Svend Jakobsen: Fru præsident! Det er med 
stor ti lfredshed jeg erfarede, at præsidiet har 
lagt tem aerne  "N o rd e n  som hjem m e­
m a rk e d "  og "T ekn ik ken  og f rem tiden"  som 
hoved tem aer for genera ldebatten  med det 
sigte at nå en mere målrettet debat. Jeg tror. 
det er vigtigt, at vi også i det løbende arbejde 
på samme måde p røver  at se initiativer og 
beslutninger i en større sam menhæng.

H er tror jeg , at tem aet "N o rd e n  som hjem­
m em ark ed "  er en vigtig vinkel at have for øje 
i sam m enhæ ng med de beslutninger, vi skal 
træffe. Jeg tror. vi med det ordskifte vi før 
oplevede mellem hr. Svante L undkvist og hr. 
Ib Ste t ter  så meget klart, at det er vigtigt for 
os at have temaet klart for øje.

Vi har jo  i alle vore lande økonomiske 
problem er at slås med. og vi har med forskel­
lig styrke også beskæftigelsesproblemer. 1 
Danmark er den redegørelse, den ti ltrædel­
seserklæring. som danner  baggrund for folke­

tingets nuvæ rende samling, gennem syret af 
den indsats, der skal gøres for at bekæ m pe 
ledigheden, herunder en helt usædvanlig ind­
sats for at fjerne ungdomsarbejdsløsheden.

Jeg tror, at vi i den udstrækning, det lykkes 
at nå frem til at give de nordiske v irksom ­
heder et reelt h jem m em arked, bestående af 
befolkningerne i alle de nordiske lande, vil 
kunne skabe basis for højere beskæftigelse 
gennem direkte produktion og afsætning til 
vore egne befolkninger, men også som bag­
grund og en bedre basis for v irksom hedernes 
mulighed for at opbygge en eksport,  i øvrigt 
et område, der også på nordisk plan er truffet 
beslutninger om at støtte.

Vi vil også herigennem kunne tilgodese 
nogle af de problemer, der ligger i genera lde­
battens andet hovedtem a, nemlig "T e k n ik ­
ken og frem tiden" .  Med en bedre hjemmeba- 
sis vil der også være muligheder for, at vore 
v irksomheder i højere grad kan inddrage ny 
teknik i produktionen på en måde, der ko m ­
mer vore befolkninger til gode.

Imidlertid finder jeg anledning til at u nd er­
strege behovet for, at vi i nordisk sam m en­
hæng ti lgodeser alle synspunkter  og alle 
p roblem er på erhvervslivets område. Der har 
været megen opm æ rksom hed om v irksom he­
dernes muligheder for at arbejde på tværs af 
landegrænserne. Der er foretaget en række 
analyser, der er foretaget en række u d red ­
ninger om etableringsretten omkring valuta­
regler med henblik på at begrænse og helst 
fjerne de hindringer, der ligger for v irksom ­
hedernes arbejde på tværs af de nordiske lan­
degrænser. Vi er ikke nået langt nok på en 
række af de om råder,  og jeg  har også forstået 
på ministerrådets rapport,  at det er et om rå ­
de, der vil blive arbejdet videre med.

Vi må imidlertid også have øjnene åbne 
for, at de g rænseoverskridende v irksom heder 
og den teknologiske udvikling skaber nye vil­
kår,  en ny dagligdag for lønmodtagerne.

Vi har i juridisk udvalg arbejdet med et 
medlemsforslag, der  sigter på at opfordre mi­
nis terrådet til i sam arbejde med arbe jdsm ar­
kedets parter  at gennemgå og vurdere, på 
hvilke dele af det arbejdsretlige område der  
med fordel kan ske en samordning, en 
koordinering på nordisk basis, enten gennem 
lovgivning eller på anden måde.

N år  jeg næ vner  dette forslag her under  ge­
nera ldebatten . selv om det senere kom m er til
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særskilt behandling, så er det. fordi jeg  ser 
dette som et led i en samlet bestræbelse  frem 
mod et N orden  som hjem m em arked .

Jeg tror, det e r  en risiko, hvis vi vil d isku­
tere " N o rd e n  som h jem m em ark ed"  alene ud 
fra en v irksom hedssynsvinkel.  Hvis vi gør 
det. er jeg bange for, at vi ikke når langt nok i 
vore bestræbelser .  Jeg t ro r  ikke, det ville 
sikre den maksimale effekt a f  vor indsats på 
v irksom hedssiden, hvis vi lod hensynet til 
lønm odtagerne ligge eller ikke rettede til­
strækkelig op m æ rksom hed  herpå, og det ville 
også stemme dårligt med den omstændighed, 
at et a f  de tidlige værdifulde resulta ter  af  n o r­
disk sam arbejde netop var det fælles a rbejds­
marked.

Jeg røber ingen hemmelighed for rådet,  når 
jeg  siger, at dette forslag har givet anledning 
til store diskussioner. Vi har  set en opdeling, 
der  går på hovedlinjerne i den politiske grup­
pering. der nu engang findes også inden for 
N ordisk  Råd, og det giver mig anledning til at 
understrege, at det efter min vurdering er 
sådan, at den s tærkere  politiske markering, 
der er komm et til udtryk i valgene af præsi­
dium og valg a f  udvalgsform ænd, naturligt 
også vil komme til at præge rådets arbejde og 
udvalgenes arbejde og initiativer. Og jeg  tror,  
en stærkere  politisk markering vil give ny 
inspiration og ny styrke til den parlam entaris­
ke debat og det parlamentariske udvalgsar­
bejde. Jeg tror. en stærkere markering med 
udgangspunkt i m edlem m ernes holdnings­
mæssige sy nspunk te r  vil gøre Nordisk  Råds 
arbejde mere in teressant og mere v edkom ­
mende for vore befolkninger. Og jeg  tror. at 
det, at det er vedkom m ende for befolknin­
gerne. er en afgørende forudsætning for, at vi 
kan nå nye praktiske resulta ter  i det nordiske 
samarbejde.

Jeg mener ikke. at denne udvikling er i 
modsætning til at tænke nordisk, til at arbejde 
nordisk, og det siger jeg i sam m enhæ ng med 
de bemærkninger, hr. Matthias A.-Mathiesen 
gjorde for et øjeblik siden. Jeg tror, der  e r  en 
risiko for, hvis vi alene vil arbejde nationalt , 
at de initiativer, der  bliver taget, bliver det.  
der kan være den mindste fællesnævner for 
de delegationer, der skal spænde fra det 
yderste venstre til det yderste højre i de na­
tionale delegationer. Jeg tror ikke, det vil 
give tilstrækkelig dynamik i det nordiske 
samarbejde i Nordisk  Råds samarbejde.

Jeg vil gerne til sidst understrege det. som 
hr. Svante Lundkvist var inde på, nemlig det 
nordiske samarbejde i internationale organer. 
Jeg har i anden kapacitet haft fornøjelsen at 
være med til at koordinere nordisk indsats i 
O EC D . i IMF. i valutafonden, med henblik 
på at nå større gennemslagskraft.  Jeg tror,  
det er kolossalt vigtigt at holde os denne m u­
lighed for øje. og jeg tror. det er vigtigt, at 
rådet opfordrer ministerrådet til at fortsætte 
og forstærke indsatsen om fælles nordisk op ­
træden i international sam menhæng. Jeg 
mener, der kan nås resultater. Vi skal ikke 
lang tid tilbage, før de nordiske lande. ja .  vi 
var ikke engang enige, men nogle a f  os var 
enige om at argum entere  for en stærkere 
økonom isk aktivitet internationalt som det 
eneste middel til fundam entalt at løse de 
økonomiske problemer, vore lande har.

Jeg tror. den fælles indsats, vi har gjort, har 
været med til at gøre. at vi i dag har fået 
ti lslutning fra en række lande i kravet til de 
s tærkeste  nationer om at medvirke til at 
bringe os ud a f  stagnationen og ind i en ny 
økonomisk aktivitet,  der kan fjerne det s tørs­
te problem, vi har at kæmpe med, nemlig 
ledigheden i vore lande.

Sam arbetsm in ister  Söderman: Arade presi­
dent! V ärderade  m edlem m ar av N ord iska  rå­
det! Bästa m edlem m ar av de nordiska rege­
ringarna! Kära vänner,  rakkaat ystävät! Tillåt 
mig först att få lyckönska den nyvalda presi­
den ten  för N ord iska  rådet,  r iksdagsledamot 
Elsi H etem äki-O lander .  Jag tillönskar även 
de övriga ledam öterna  av N ordiska rådets 
presidium ett lyckosam t arbetsår.

N ord iska  ministerrådet s tår  nu i beräd att 
redovisa  för verksam heten  under år 1981. 
Denna redovisning återfinns i sin helhet i 
minis terrådets tryck ta  berättelse. Därtill öns­
kar minis terrådet i den mån det är möjligt 
väcka debatt även om ministerrådets framti­
da arbete.

En helhetsbild av den  nordiska sam arbets-  
aktivite ten kan skapas endast  genom N ord is­
ka rådets egen medverkan . Därför ser jag 
fram em ot en givande debatt.  1 våra  öppna 
nordiska sam m anhang  be tyder  detta ,  att dis­
kussionen borde vara förutsättningslös, ta 
fasta på de stora linjerna och inte förlora sig i 
tekniska detaljer. På detta  sätt kom m er de 
nordiska ländernas samlade samarbetsvilja
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till u ttryck. Om debatten  år tillräckligt ingå­
ende får vi även en belysning av de sakförhål­
landen, som eventuellt håller det nordiska 
sam arbete t  tillbaka. De nordiska länderna är 
inne i en period av låg tillväxt och snävt till­
rät talagda ram ar i samhällshushållningen. 
Det kunde vara på sin plats att i ljuset av de 
många följder ett dylikt sakförhållande ska­
par, föra en ärlig dialog mellan vänner -  om 
hur det nordiska sam arbete ts  livskraft på lång 
sikt tryggas. K nappheten  tvingar oss därtill 
till ett bättre  resursu tny tt jande  genom ge­
m ensam m a problemlösningar.

Inom N ord iska  ministerrådet har man haft 
både direkta  och indirekta anledningar att re­
f lektera över  detta. Det är samtidigt klart att 
m inis terrådets in ledningsanförande endast i 
begränsad mån kan ta upp de kritiska fråge­
ställningarna i sam arbetet.  Vi har att utgå 
från de bedöm ningar som ingår i ve rksam ­
hetsberä t te lsens in ledande kapitel.

1 detta  anförande tar jag  upp tendenser,  
som i stort är bes täm m ande för samhällspoli­
tikens inriktning i hela N orden. Vi behöver 
bara  tänka på a rbets lösheten , inflationen, 
ekonom ins s trukturproblem och de nordiska 
ländernas beroende av omvärlden för att få 
en uppfattning om 80-talets väsentliga pro­
blemkomplex. De gem ensam m a erfarenhe­
terna och analyserna  i kampen med dessa 
frågor kan vi bäst ta ti llvara inom ramen för 
det nordiska sam arbetet.

Till de nya nordiska signalerna hör en för­
stärkt tendens att mellan våra länder ta till 
vara de möjligheter som erbjuder sig till bila­
teral sam verkan, ett fördjupat utbyte mellan 
bara två eller tre länder i den nordiska famil­
jen  av fem suveräna stater. Dylika lösningar 
kan tjäna som byggklossar i ett bredare  nor­
diskt samarbete.

N är  ministerrådet denna gång redovisar för 
diskussioner och utvecklingsförslag beträf­
fande nordiska samarbetsform er. sker detta 
inte minst med inspiration hämtad ur råd sses ­
sionens debatt senaste år i K öpenhamn.

1 inledningskapitlet ingår som en nyhet en 
redogörelse för de allra flesta av ministerrå­
dets förslag till denna session.

Ärade president! I de nordiska länderna 
söker man under försvårade ekonom iska  för­
hållanden en rättvis och försvarlig balans 
mellan behovet av att utveckla produktions­
basen och slå vakt om och vidareföra det

samhälleliga reformarbetet . De nordiska län­
derna står därför inför en ökad satsning på 
teknologi och en aktiv industripolitik. De 
nordiska länderna är fortfarande starkt utri- 
keshandelsberoende. Det är klart att det 
råder ett nära sam m anhang mellan ekono­
misk politik, utrikeshandel och industripoli­
tik. Omsorgen om en utvecklingsduglig p ro ­
duktionsbas avsät ter  resultat i k onkurrens­
förmåga och därm ed folkhushållets ex po r t­
framgångar.  1 nordiskt sam arbete  avspeglas 
dessa bindningar bland annat i att flera av de 
aktuella sam arbetsuppgif terna inom dessa 
besläktade områden är tvärfackliga.

Mot denna bakgrund har N ordiska minis­
terrådet försökt ta vara på möjligheterna att 
stärka det nordiska ekonomiska sam arbetet.  
På regeringsplan innebär detta ,  att ekonom is­
ka problem alltmer har kommit i förgrunden 
för diskussioner, e rfarenhetsutbyte  och kon­
kreta beslut.  På företagsplanet äger en be ty ­
dande nordisk sam verkan rum.

Den nordiska handeln har uppnått en rätt 
hög nivå. även om vi för närvarande måste 
notera, att ti llväxttakten har matta ts  av i län­
dernas ekonomiska politik.

Ministerrådet redovisar en del av aktivite­
terna på ett samnordiskt plan for att främja 
industri- och ekonomisk politik under a rb e ts ­
rubriken N orden  som hem m am arknad. Det 
är inte min avsikt att gå in på projekten under 
denna rubrik i detalj. Låt mig sam m anfa tt­
ningsvis slå fast,  att varje nordiskt land drar 
en direkt och konkret nytta av om nordisk 
industri kan betrakta  våra länder som sin 
hem m am arknad, om de regelverk och lagar 
som styr företagens verksamhet är så liknan­
de som möjligt och om de nationella g ränser­
na för företagens sam verkan och u pp trädan­
de på den nordiska marknaden långt gående 
kan raseras. Detta föru tsä t ter  så väl bevak­
ning av teknisk lagstiftning som ekonom iska  
villkor, som avlägsnande av exis terande lag- 
stiftningshinder. Redan färdiga utredningar 
om koncessionslagstiftning, respektive valu­
tareglering och aktiebolagsrätt har översänts  
till N ordiska rådet. Ministerrådet avser  fort­
sätta  behandlingen av dessa  efter denna ses­
sion.

De nordiska sam arbetsm in istrarna  föreläde 
de nordiska s ta tsm inistrarna en redogörelse 
för det ekonom iska  sam arbete ts  riktl injer när 
sta tsm inistrarna möttes i Helsingfors i de-
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cember. Redogörelsen avspeglar de tanke­
gångar som jag  här har erinrat om. Denna 
rapport har med ministerrådets beslut ö ve r­
sänts till N ord iska  rådet för kännedom  och 
jag  hoppas, att rapporten  kan bilda utgångs­
punkten  för ett fortsatt frukbart m eningsut­
byte.

De nordiska länderna har en högt stående 
industri med en kvalificerad arbetskraft.  
K ostnadsnivån i våra länder är hög. För  att 
våra länder under  dylika förhållanden skall 
kunna behålla sin konkurrensförm åga både 
kostnadsmässig t och teknologiskt, behövs 
ökad satsning på teknologisk forskning, p ro­
duktutveckling  och marknadsföring. N ord is­
ka industrifonden är ett viktigt samarbetsin- 
strument i detta  sam manhang. Ministerrådet 
har även tillsatt en a rbetsgrupp för da ta tek ­
nologi, där man förutom datateknologins in­
verkan på näringslivets s t ruk tur  även beaktar 
följderna för arbe tsm arknaden  och arbetsm il­
jön.

Utredningarna för att klarlägga da ta tek no ­
logins följder har sin upprinnelse i N ordiska 
rådet. Ä m nesom rådet är kännetecknande för 
många av dagens sam arbetsuppgif ter  genom 
sin tvärfacklighet och anknytning till en 
snabb utveckling i våra länder. De olika pro­
jek ten  har samlats under a rbetsrubriken tek­
niken och framtiden.

Inom industri- och  energisektorn strävar 
man likaså till gem ensam m a insatser t. ex. 
ifråga om energiforskning och ibruktagande 
av nya och förnybara  energikällor.  På basen 
av riktlinjer, som antogs 1980 skall energi­
ministrarna under  1982 föra vidare en a rbe ts ­
plan för sitt sam arbete .  En liknande a rbe ts­
plan föreligger nu även för industriminis trar­
nas del. I planen ingår bl. a. riktlinjer för tek ­
nisk forskning och utveckling, samt åtgärds- 
förslag för att främja industriell t sam arbete  
och företagsetablering över gränserna i N o r­
den. F orm erna  för branschpolit iska överlägg­
ningar skall klarläggas. I förteckningen över 
sam arbe tsom råden  näm ner planen därtill 
småföretagsfrågor. multinationella företag, 
resurspolitik, exportkred itp rob lem atiken  och 
internationell industripolitik.

I frågor som gäller ekonomi och industri 
bedriver våra länder en så ambitiös politik 
som möjligt. Detta  innebär, att man inom in­
dustri- och ekonom iska  politiken strävat att 
ta hänsyn såväl till bevarandet av sysse lsä tt­

ningen. som behovet av att observera  de sva­
gast utvecklade regionernas särskilda behov.
1 hög grad tas dessa u tmaningar upp på det 
nationella planet. Men det nordiska sam arbe­
tet både inom regionalpolit ik och a rbe tsm ark­
nadsfrågor kom m er in.

Inom näringslivet och industripolitiken har 
de nordiska regeringarna endast begränsade 
möjligheter att med sam verkan  inom minis­
terrådet påverka utvecklingen. Det sam m a 
gäller även sam nordiska insatser mot ett av 
vår tids värsta samhällsonda, nämligen a r ­
bets lösheten. N är  N orden  i dag uppvisar 
långt över 600000 arbetslösa, och när en på­
fallande andel av denna siffra består  av ung­
domar, utgör arbetslösheten  ett formidabelt 
samhällshot. Det är inte fråga om ett hot en ­
dast mot samhällsekonomin och välfärden, 
utan också ett hot mot de grundläggande vär­
deringar -  m änniskovärde och mänsklig soli­
daritet -  som präglat utvecklingen under 
hela det innevarande seklet i vära länder.

Inom arbetsm arknadssek torn  bedriver 
myndigheterna en målmedveten verksam het 
för att kartlägga möjligheterna till en aktivare 
arbetsförmedling, för att finna lösningar för 
de arbetssökande grupper som står svagast i 
samhället och för att om möjligt föregripa en 
oönskad utveckling på arbetsm arknaden . Det 
är glädjande att det nordiska sam arbete t för 
att utpröva ungdomsgarantin  är så bra i gång.

I trycket från olika u tvecklings tendenser 
måste det nordiska sam arbetet behålla sin b a ­
lans och sitt perspektiv . Fastän det är tving­
ande nödvändigt att söka fram och stödja 
sam arbetsprojekt,  vars omedelbara  nytta 
kom m er till synes inom industripolitik och 
näringsliv, har denna vakthållning om vår 
produktionsförmåga en annan sida. Det gäller 
fortsättningsvis att skydda den enskilda m än­
niskan. stödja den svaga och även ta hand om 
de utslagna.

Denna förpliktelse kvars tår  även om d a ­
gens sociala nöd inte är lika iögonenfallande 
som t. ex. ännu vid sekelskif tet. Vi har gjort 
stora insatser för att göra arbetet mänskligt 
och trygga människans å lderdom. N u är kam ­
pen mot arbetslöshet samtidigt en del av sam ­
hällets aktiva strävan att skapa en aktiv och 
människovärdig tillvaro för så mänga som 
möjligt.

O ckså  socialpolitikens och hälsovårdens 
mål ä r  att göra ti llvaron så människovärdig
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som möjligt. Särskilt aktuell är i dagen d eba t­
ten om arbetsmiljön och kampen mot rusme- 
de lsm issbruket,  men vid sidan av dessa finns 
det flera andra  viktiga sektorer. Ministerrå­
det har sålunda funnit det möjligt att bevara 
sam arbetsnivån inom miljövården, trots 
knappa resurser.

Vid sitt möte i Helsingfors senaste decem ­
ber uttalade sig de nordiska sta tsministrarna 
u ttryckligen för en mångsidig balans i vårt 
sam arbete: "D e t  ä r  väsentligt att trygga verk ­
sam hetens  nivå inom viktiga och vedertagna 
sam arbe tsom råden .  till exempel a rb e tsm ark ­
nadspo lit iken" .  I det perspektiv  vi måste an­
lägga, bör det vara självklart att det nordiska 
sam arbete t  fram står  som mera  än sum m an av 
sina konkre ta  delar. Det utgör en talande m a­
nifestation utåt, det fram står politiskt viktigt 
och  önskvär t  för våra medborgare . Sam arbe­
tet kan ge, riktigt u tnyttjat,  betydande förde­
lar sam hällsekonomiskt och förbättr ingar i 
vardagsm änniskans villkor.

N ä r  vi näm ner N orden  i ett internationellt 
perspektiv  är det ti llfredsställande att konsta ­
tera, att de nordiska länderna inför till ex em ­
pel minis termöten sam ordnar  sina syn­
punkte r  inom O E C D  för att sätta ökad tyngd 
bakom argum enten. Vad gäller Internationel­
la valutafonden och världsbanken ä r  sam ar­
betet som bekant väl etablerat och formalise- 
rat i form av en gem ensam  nordisk exekutiv ­
direktör. På olika internationella fora har 
N orden  under  senare år agerat med det u tta ­
lade syftemålet a tt slå vakt om den internatio­
nella frihandeln och dess principer. Från nor­
disk sida har vi därvid uttalat vårt stöd för 
en politik som syftar till en brett förankrad 
ekonomisk utveckling och uttryckt vår p re ­
ferens för en annan balans mellan finans- och 
penningpolit ik  än den som för närvarande 
gäller i de ledande O EC D -ländernas ekono­
miska politik. Detta  är avgörande för om vi 
skall kunna få till stånd en ökad ekonomisk 
aktivitet i västvärlden och därm ed för vår 
förmåga att skapa nya arbetstillfällen.

E tt  liknande ko-ordinerat uppträdande fö­
rekom m er, för att hävda de nordiska länder­
nas representation  och synpunkter,  även 
inom den internationella arbetsorganisatio­
nen ILO. Jag kan av personlig erfarenhet in­
tyga dess värde för våra länder.

Jag tror att den nordiska ländergruppens 
politik utåt ä r  av värde i en värld, där  å te r­

hållsamhet och inriktning på den egna s i tua­
tionen tilltar. Solidariteten s tannar  inte vid 
vare sig våra  nationella g ränser  eller vid den 
nordiska gem enskapens  yttre kant.

Med tillfredsställelse kan vi konsta tera  att 
samordningen av de nordiska ländernas syn­
punkter och insatser även gäller den in terna­
tionella b is tåndsverksam heten  och relatio­
nerna till tredje världen. Norden har säkert 
inga illusioner om sin förmåga att påverka  
stora internationella  skeenden och de nordis­
ka länderna uppträder inte som ett sam m an ­
svetsat block i alla sammanhang. D ärem ot 
skulle vi i farlig grad ge upp vårt ansvar  ifall 
våra länder och regeringar i in ternationella 
sam manhang skulle avstå  från att ge uttryck 
för de värderingar som är kännetecknande  
för nordisk samhällspolitik, såväl ekonomiskt 
som socialt.

Det är inte min avsikt att försöka ange nå­
gon viktighetsordning för de ministerråds- 
förslag, som denna session skall behandla. 
Från finländsk sida vill jag  u ttrycka  glädje 
över  att de nordiska länderna nu är redo att 
förnya konventionen om en gem ensam , no r­
disk arbetsm arknad. I detta  sam m anhang  häl­
sar vi Island välkommet att aktivt delta i de t­
ta samarbete. Det är principiellt viktigt att de 
nordiska länderna i avtalet både ger u tt ryck  
för sin hållning att det är önskvärt att a rb e ts ­
kraften flyttar över de nordiska gränserna  u n ­
der socialt och ekonomiskt tryggade förhål­
landen. samtidigt som arbetskraftens rätt till 
fri flyttning förblir oinskränkt. Till k on ven ­
tionen ansluter sig ett förslag om nordiskt 
sam arbete ,  mellan m yndigheter och institu­
tioner inom yrkesinriktad rehabili tering och 
arbetsmarknadsutbildning. Jag ber råd sm ed ­
lem marna observera  att detta  förslag inte är 
omnäm nt i inledningskapitlets förteckning 
över ministerrådsforslag till sessionen.

Vid årets session har vi att behandla  y tte r­
ligare två ministerrådsforslag från socialpoli­
tikens område. Det gäller ett sam arbetspro- 
gram inom social- och hälsovårdsom rådet 
samt ett reviderat sam arbetsprogram  på  j ä m ­
ställdhetsområdet. Det är självfallet att mi­
nisterrådet fäster s tor uppm ärksam he t vid att 
sådana sektorsprogram, som antingen för­
verkligats eller blivit föråldrade, kunde för­
nyas i takt med tidens krav. I sådana  sa m ­
manhang prövas den nordiska sam arbetsvil­
jan  ibland lika mycket som vid igångsättandet
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av sam arbetet inom helt nya om råden . Från  
N ord iska  rådet mottar  minis terrådet gärna 
signaler om sam arbetsom råden  där nytt p ro ­
gram arbete  borde prioriteras.

T vå  förslag framläggs inom området kultur 
och forskning. De gäller det kulturpolit iska 
sam arbetet på åttiotalet och det forsknings- 
politiska sam arbete t.  Vad gäller det forsk- 
ningspolitiska sam arbete t  rö r  detta  direkt el­
ler indirekt alla sam hällssektorer.  Vi har  där­
med alla skäl att känna ett ansvar  för att det 
u tvecklas ytterligare i enlighet med det ak ­
tuella ministerrådsförslaget.

Det glädjande med årets  minis terrådsfor­
slag är att de konkret  ankny te r  till aktuella 
behov. Deras förverkligande kan i bästa  fall 
förändra  de nordiska  m edborgarnas vardags- 
villkor. Därför framlägger jag  på minis terrå­
dets vägnar ett  önskem ål om att N ord iska  
rådet skulle förhålla sig positivt till dem.

U n der  senaste  session i K öpenham n gavs 
upplysningen om att Sverige och Norge avser 
att ingå ett avtal om ekonomiskt sam arbete ,  
särskilt inom om rådena  industri och energi. 
F ör  minis terrådets del f ram står  utvecklingen 
mot ökat bilateralt sam arbete  inom områden 
dä r  ett fem sta tssam arbe te  inte omedelbart 
kan kom m a till s tånd, som ett konstruktivt 
e lement. Jag kan intyga att de nordiska län­
derna, som i varje givet fall, inte direkt kan 
ingå i dylika bilaterala sam arbetsplaner ,  
hyser ett aktivt intresse att även i fo r tsä t t­
ningen få information om aktuella projekt.  
Ministerrådet erb juder  e tt naturligt forum för 
detta. Bland annat i parlam entariska  debatter  
och även i m inis terrådets uppgörelse till d e n ­
na session unders tryks ,  att möjligheten borde 
förbli öppen  för övriga nordiska länder att 
senare anslu ta  sig till bi- och trilaterala sam- 
arbetsprojekt.

U nder  sessionen i K öpenham n förordade 
N ord iska  rådet planen för nordiskt sam arbete  
kring projek texport  och ministerrådet har nu 
slutfört a rbete t beträffande detta  projekt.  
Med hänvisning till verksam hetsberä t te lsens 
inledningskapitel kan jag  upplysa  rådets  m ed­
lemmar om. att ministerrådet företagit några 
jus ter ingar  i den ursprungliga uppläggningen 
av sam arbetsm odellen  sålunda att i dag full 
enighet råder  mellan de fem nordiska län­
derna om hur de tta  sam arbete  skall gestaltas i 
praktiken. Justeringarna  går ut på att N ord is­
ka investeringsbankens egen risk höjes från

fem till tio procent och att bankens  allmänna 
kreditriskfond under  en uppbyggnadsfas kan 
användas för att täcka eventuella förluster 
vid projektinvesteringslån. Investeringsban­
kens ledning är införstådd med dessa  ju s te ­
ringar som inte inverkar på bankens kredit­
värdighet, som befinner sig på högsta in terna­
tionella nivå.

Vid sitt möte i Helsingfors den åttonde de­
cem ber  i fjol dryftade de nordiska sta tsm i­
nis trarna det nordiska sam arbete ts  former. 
Ministerrådet gav därvid en redogörelse för 
det arbete ,  som pågår för att utveckla dessa 
samarbetsform er. Statsm inistrarna fann det 
angeläget att detta  arbete skulle fortsätta.

N ordiska ministerrådet och N ord iska  rå­
dets presidium har under perioden efter Kö- 
penhamn-sessionen ägnat samarbetsfor- 
merna ingående uppm ärksam het.  Man är så­
väl inom N ordiska rådet som ministerrådet 
angelägen om att nordiska samarbetsfrågor 
borde behandlas effektivare och så snabbt 
som möjligt. Redan vid en tidig tidpunkt bör 
man söka samstämmighet om de ärenden 
som förtjänar en grundlig behandling. Ju 
m era man kan prioritera mellan uppgifterna, 
desto  större praktisk nytta  kan man uppnå 
inom de områden, som är aktuella. Ju effekti­
vare vi kan sam ordna utrednings- och p ro ­
jek t insa tser ,  desto  större blir effekten och 
nyttan av bred nordisk sam verkan med be­
tryggande resurser i stället för resursknappa 
nationella satsningar.

I ministerrådets arbete har man som ett 
steg på vägen beslutat om förnyade projekt­
direktiv. De redovisas i inledningskapitlet.  
N ordiska rådets presidium har gjort sig till 
tolk för ett parlamentariskt önskem ål.  Man 
önskar  ökat inflytande över  minis terrådets 
budgetbehandling. Ministerrådet kom m er att 
noggrant dryfta denna fråga.

En första uppbyggnadsfas är nu genomförd 
när det gäller N ordiska ministerrådet och 
dess  sekretariat som regeringarnas nordiska 
samarbetsorgan. N ordiska rådet för sin del 
har redan verkat i trettio år.  Det nordiska 
avtalsverket har nu sitt ursprung i Helsing- 
fors-avtalet från 1962. som var ett stort fram ­
steg i organiseringen av det parlamentariska 
sam arbetet,  men skapades då ministerrådet 
ännu inte existerade.

Det hör till parlam entarism ens väsen, att 
man inom vissa givna regler för arbetsme-
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toder ,  rä ttigheter och bes lu tsprocesser  har 
ett v idsträckt spelrum. Den politiska subs tan­
sen skall ju  r iksdagsledamöterna själva stå 
för. N ä r  därför Helsingfors-avtalet komplet­
terades för drygt ett decennium sedan, sked­
de u tbyggnaden genom  att liknande riktlinjer 
även uppdrogs för minis terrådets del. Om 
samspelet mellan de två internordiska orga­
nen sägs det föga ens i dagens regelverk. Det 
är kanske  denna historiska bakgrund för sam ­
verkan , som gör det angeläget att i dag nog­
grant se på dess  former. Det är tänkbart att 
en dylik genomgång kan ske endast om man 
samtidigt d ryftar  de nordiska frågornas ge­
nomslag och hantering på det nationella pla­
net. För  närvarande förbereds ti llsättandet av 
en kommitté, som ett resultat av senaste 
s ta tsm inisterm öte , för att granska  samarbets- 
problematiken.

1 detta  sam m anhang  är det naturligt att jag 
u ppm ärksam m ar N ord iska  rådets uppdrag 
från föregående session till ministerrådet. De 
nordiska regeringarna uppm anas bem öda  sig 
om en bättre nationell uppföljning av nordis­
ka förslag. Och i enlighet med önskem ålen 
har minis terrådet gett nya direktiv beträffan­
de remissförfarandet när det gäller förslag 
med nordisk bärvidd. Ytterligare har direktiv 
givits om att nationella u tredningar där det är 
möjligt skall kompletteras med ett nordiskt 
informationsutbyte och nordiska samarbets- 
synpunkter. I huvudsak vilar dock ansvaret 
för att ta till vara t. ex. nordiska utredningsre­
sultat på nationella myndigheter.

Jag vill gärna fördjupa detta  resonemang, 
eftersom önskem ålet om nationell uppfölj­
ning brukar  å te rkom m a rätt ofta. En uppfölj­
ning innebär, att man om möjligt genom dri­
ver nordiska beslut och tar till vara andra 
nordiska sam arbetsresulta t nationellt.  Det är 
knappast tänkbart,  att  ett sam nordiskt organ, 
som till exempel N ordiska ministerrådets 
sekretariat kunde ha behörighet i en fråga 
som är utpräglat nationell, sedan den lämnat 
det sam nordiska stadiet. V år nordiska sam ­
verkan sker mellan fem suveräna stater. Mi­
nis terrådets sekretariat kan knappast i minis­
terrådet u töva kontroll av hur dess arbetsgi­
vare, ministrar och tjänstemän i ämbetsman- 
nakom m ittéerna , fullföljer sam nordiska in­
tentioner nationellt.

Det kan tänkas att N ordiska rådet självt 
kunde finna en utmaning i att  ta upp kontroll­

frågan. Granskning och debatt är ett omistligt 
parlamentariskt element och genom de natio­
nella rådsdelegationerna samt dessas sek re­
tariat finns en möjlighet att bedriva dylik 
verksamhet. Genom nordiska kontaktmän 
har man även en förbindelse till centralfor­
valtningen. G em ensam t kunde regeringar och 
parlament på var sitt håll dryfta hur nordiska 
frågor oftare kunde komma upp till debatt i 
parlamenten. Jag har med intresse noterat 
den praxis, som i detta fall äger rum i det 
norska stortinget,  som årligen debatterar  ett 
regeringsmeddelande om nordiskt sam arbe­
te. Kärnfrågan i problematiken är enkel.  Det 
är viktigast att säkra att de resurser som sa t­
sas på nordiskt sam arbete  ger så positiva re­
sultat som möjligt i varje medlemsland. Om 
en mera systematisk uppföljning av det nor­
diska sam arbetets  resultat kom m er till stånd 
kunde denna process leda till att man bättre 
kunde identif iera den typ av sam arbetspro- 
jek t  som erfarenhetsmässigt ger ringa resultat 
och därför helst borde undvikas.

Ett av problemen nu är att önskem ålen frän 
N ordiska radet och de olika sam arbetssekto- 
rerna överstiger minis terrådets budgetm öj­
ligheter. Det vore en klar fördel om sam ord­
nade finansieringssynpunkter och priorite­
ringar kunde kom m a in tidigare i ä rendenas 
behandling än vad som nu är fallet.

I början av mitt anförande pekade jag  på de 
omfattande ekonomiska och industripolitiska 
samt sysselsättningspolitiska utmaningar, 
som de nordiska länderna står inför. 1 första 
hand. det har erfarenheten lärt oss. måste 
dessa utmaningar mötas på nationellt plan. 
N ord iska  ministerrådet har dock en betydel­
sefull uppgift i sam manhanget.  U nder  minis­
terrådet pägår en omfattande utredningsverk­
samhet. Meningen är att dessa  nordiska re­
surser borde kunna utnyttjas så, att de fö r­
stärker den nationella insatsen och ger direkt 
avkastning i form av inbesparingar nationellt. 
Ministerrådet strävar att skapa fördelaktiga 
förhållanden för sam verkan  även inom så­
dana  sektorer, där sta tsm akten inte kan styra 
utvecklingen, som näringsliv och teknologi.

Det hör till sakens natur, att även parterna 
på arbe tsm arknaden  spelar en viktig roll. Mi­
nis terrådet har breddat kontak ty tan  till pa r­
terna och strävat till att fånga upp de signaler 
som näringslivet och fackföreningsrörelsen 
har utsänt. Ministerrådet avser  att i framtiden
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utveckla  denna kontakt.
U n der  verksam hetsåre t  a rbetade  en nor­

disk organisationskom mitté  och dess a rb e ts ­
resultat ingår som ett aktuellt be tänkande i 
N U -serien . Populär t sagt har arbetet gått ut 
på att dryfta för- och nackdelarna  vid en 
eventuell sam manslagning av ministerrådets 
sekretaria t i Oslo respektive K öpenham n. 
Ministerrådet skall d iskutera  frågan i april 
med N ord iska  rådets presidium.

De nödtvungna allmänna besparingsåtgär­
derna i de nordiska ländernas offentliga ek o ­
nomi reflekteras tyvärr  i det nordiska sam ar­
betets  finansiering. De nordiska sta tsm inist­
rarna dryftade denna utveckling vid sitt möte 
i Helsingfors i d ecem ber i fjol. S tatsm inistrar­
na slog bland annat fast att det nordiska sam ­
arbete t måste ta det s tram a statsfinansiella 
läget i de nordiska länderna som en generell 
utgångspunkt vid planläggningen av nya akti­
viteter .

Den nordiska sam arbetsbudgeten  växer 
inte lika snabbt som tidigare. Men vissa ten­
denser  på lång sikt är värda att notera. Sålun­
da har  anslagen för projekt inte ökat i samma 
takt som övriga medel de senaste  åren. Till­
växtsiffrorna för sam arbetsadministrationen 
ä r  blygsamma. I relation till hela budgeten 
har de sam nord iska  insti tutionernas andel 
vuxit . H är  vill jag  gärna citera vad inlednings­
kapitlet säger om budgetutvecklingen:

"D ry g t  en tredjedel av 1982 års budget är 
bunden, medlen behövs för att upprätthålla 
sam arbe tsverksam heten  oberoende av sam ­
arbete ts  volym och inriktning. T vå  tred jede­
lar av medlen är anslagna för p ro jek tverk­
sam het inom institutioner och ämbetsm anna- 
komm ittéer ,  men på grund av att många pro­
jek t löper över  flera år är största  delen även 
av dessa medel bundna på fö rhan d ."  Det är 
alltså inte lätt att d ra  in svångrem m en utan 
s tora  skador för verksam heten  och ifall nya 
verksam heter  sä t ter  i gång måste vi även fin­
na nya medel. Vi s tår  alltså inför utmaningen 
att  v idareutveckla det nordiska sam arbete t 
utgående från en systematisk prioritering av 
uppgif terna. Det är möjligt att man under de 
närm aste  åren måste säkra dynam iken i det 
nordiska sam arbetet genom att i första hand 
öka sam arbetets effektivitet samtidigt som 
man konsoliderar den m ålm edvetna  v e rk ­
samheten med om edelbar betydelse för de 
nordiska länderna. De nordiska sta tsminist­

rarna uttalde senaste decem ber att nya sam- 
arbetsprojekt av mera betydande omfattning 
måste finansieras med ti llskott till den ge­
m ensam m a nordiska budgeten. Detta gör det 
ännu viktigare att anlägga klara politiska syn­
punkter som grund vid prioritering.

U nder  de senaste åren har nya sam nor­
diska institutioner vuxit fram. Det har varit 
naturligt att skapa dessa institutioner, då det 
en gång har konsta tera ts  att de fyller ett pe r­
manent behov. U nder  detta  år grundas enligt 
minis terrådets beslut,  ett institut för vidare 
utbildning i arbetsmedicin som startar  sin 
verksamhet i anslutning till institutet för ar- 
betshygien i Helsingfors .

Ärade m edlem m ar av N ord iska  rådet!
Det nordiska sam arbetet är en omistlig del 

av vår demokratiska verklighet, och en del 
som vi i förkovrat skick måste kunna öv e r­
lämna till kom m ande generationer. Därför 
måste vi akta oss för hur hårt uppbundna vi 
än är politiskt, statsfinansiellt eller ideolo­
giskt, att anlägga ett slags snävt revisorsper­
spektiv på vår samverkan.

Om vi mäter den nordiska budgeten i kro­
nor och ören blir sum man rätt anspråkslös. 
Men vi kan inte mäta själva sam arbetet med 
denna mätsticka. För  ser vi till sam arbetets  
omfattning och mångfald öppnar  sig resultat 
och perspektiv , som höjer sig över denna 
ekonom iska  ram. Detta resultat har blivit 
möjligt bara därför att det i bakgrunden finns 
frivilliga insatser och stor insatsberedskap, 
man kunde kanske med en kliché tala om 
politisk vilja. Den skall vi värna.

Ärade president, bästa valda m edlem m ar 
av N ordiska rådet, med dessa  ord överläm ­
nar jag N ordiska ministerrådets verksam ­
hetsberätte lse  till er behandling och u tt rycker  
önskem ålet att minis terrådets förslag och 
synpunkter  måtte vinna gehör i denna för­
samling.

Gro Harlem Brundtland: Vår 30-ars jubi- 
leum ssesjon bør m arkere  vilje og pågangs­
mot, ikke pessimisme og handlingslammelse. 
L a  meg derfor minne om at det nordiske sam ­
arbeidet koster  de fem nordiske landene 
mindre enn en promille av de samlede s ta ts­
utgifter. Det er rom for nye framskritt ,  bare 
viljen og troen på sam arbeidets  verdi er til 
s tede.

Vi opp lever  i alle våre land trangere økono-
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miske tider.  Men det kan ikke bety at vi nå 
har råd til å  la være å prioritere det nordiske 
sam arbeidet.  Tvert imot blir utfordringene 
med sikte på å løse oppgavene i fellesskap 
bedre enn det vi kan gjøre i hvert enkelt land, 
bare større enn før. I vanskelige tider må vi 
ikke tape perspektivene av syne og la de kref­
tene som trekker  oss fra hverandre , få bli de 
s terkeste .  Mye er oppnådd , og mye nytt kan 
skapes. Det er derfor ingen grunn til å la 
d enne sesjonen bli preget av for stor pess i­
misme. Vår skuffelse over  at en stor nordisk 
sak igjen er s trandet,  kan være stor.  Likevel
— vår oppgave i dag er å stake veien videre.

1970-årene kom til å bli et tidsskille for 
utviklingen også innenfor vårt eget nordiske 
om råde .  Innenfor våre egne lands grenser er 
vi blitt stilt overfor stadig økende utford­
ringer. I k jølvannet av en negativ økonomisk 
utvikling e r  vi blitt tvunget til ganske sm erte ­
lige omstill inger.

Vi opplever  i dag at forutsetn inger som har 
vært grunnleggende for trygghet og velferd i 
våre sam funn, ikke lenger er selvfølgelige og 
urokkelige. Verdier som er bygd opp gjen­
nom årtiers samfunnsutvikling, er nå truet.  
S am m en med en økende internasjonal spen­
ning og usikkerhet har dette ført med seg uro 
og frykt hos m enneskene for hva framtiden 
skal bringe.

Historisk erfaring har lært oss at økte be­
lastninger, utrygghet og minsket tro på fram ­
tiden lett fører til at in teressene og o ppm erk­
som heten  konsen treres  om stadig snevrere 
felt. I m enneskenes vanlige hverdag kan det 
føre til selvsentrering og minsket solidaritet.

Det e r  tendenser  som vi også finner igjen 
på det internasjonale om rådet -  dessverre. 
De nærm este  og mest påtrengende oppgaver 
vil i trengsels tider lett kunne skygge for det 
som er  langsiktig. Og paradokset er at det 
nettopp  e r  i slike tider vi særlig trenger soli­
daritet og felles ansvar. Derfor er det all 
grunn til å advare  mot at slike holdninger skal 
kunne få innpass i våre vurderinger og få 
virkning overfor våre beslutninger. Vi må 
holde fast ved våre langsiktige politiske mål. 
Det er først og fremst et ansvar vi politikere 
må ta på oss. Den nye tids utfordringer vil 
kreve fellesskapsløsninger, og vi må sørge for 
at de kan bli forstått og akseptert.

Mer enn noen gang før blir det viktig å 
bygge ut sam arbeidsmäter og styrke grunnla­

get for en positiv utnytting av felles nordiske 
ressurser. Ingen land, verken i N orden  eller i 
verdenssam funnet ellers, vil være tjent med å 
stå alene.

En hel generasjon med nordisk samarbeid 
ligger bak oss. Det har vært år med rik fram ­
gang, sosialt, menneskelig og kulturelt, i alle 
våre land. Det har også vært en periode med 
konkrete resultater i det nordiske fellesskap.

Men hvordan ser det hele ut med den nye 
generasjonens øyne? Hvilken vekst ,  kulturelt 
og materielt , kan de regne med? Hvilken so ­
sial trygghet er det de opplever?  H vordan  er 
deres syn på framtiden?

De økende arbeidsledighetstall i N orden  er 
et alvorlig varsku til oss alle. Vi må regne 
med å kunne oppleve at nær en kvart million 
unge går uten arbeid i Norden. Hvilken tro på 
de nordiske velferdssamfunn og den nordiske 
kultur gir dette?  Våre samfunn er altså truet. 
Vi må ikke undervurdere  alvoret i s ituasjo­
nen og de krav det stiller til oss.

N år det gjelder vår framtids generasjon -  
dagens ungdom -  er kanskje den mest a lvor­
lige trusselen de skrem m ende ødeleggelser 
som skjer gjennom narkotikamisbruket. Det 
er en utvikling vi ikke kan lukke øynene for. 
Vi må møte denne faren med målbevisste og 
effektive mottiltak. Frihetens budskap  er 
særlig lite egnet som svar på denne sosiale og 
kulturelle fare. H er  står vi egentlig overfor en 
internasjonalisering av ukultur.

Nordisk kultur be tyr  for oss umistelige ve r­
dier. Det er verdier som også er utsatt ,  og 
som må vernes om. Den nordiske kultur er 
skjør. Vi må skjerme den og styrke den. Vi 
trenger hverandre skal vi makte å holde oppe 
den kvalitet som kan bety et reelt vern mot 
den flom som internasjonalt og multinasjonalt 
påvirkningspress egentlig u tse tter  oss for.

De mest spennende nordiske pros jekter 
har ofte hatt en tendens til å få en lang og tung 
beslutningsprosess. Av og til har det vært 
umulig å komme fram til positive beslu t­
ninger -  det gjaldt f. eks. N ordøk ,  som vi 
husker. Mange frykter nå at N ordsat  skal bli 
neste N ordok  i samarbeidet. Vi må nok se i 
øynene at det N ordsat mange av oss helst 
ønsket,  med spredning av alle TV- og radio­
program til alle nordiske land, ikke er et m u­
lig mål i denne omgang. Men vi vet at alle 
former for utvidet mediasam arbeid  vil ha po­
sitive virkninger for det kulturelle og sosiale
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fellesskap i N orden . Derfor skal vi ikke gi 
opp. N ordsat  vil kunne få et liv e tte r  dette 
hvis vi bes tem m er oss for det her og nå. Og 
det kan og bør vi gjøre.

I fjor undertegnet Norge og Sverige en bila­
teral avtale. Enkelte  så nok på det som en 
noe tvilsom nordisk minimodell -  ja ,  kanskje 
til og med som en fare for den nordiske hel­
hets tanken.

Det e r  e t te r  min oppfatning en gal innfalls­
vinkel. Tosidige sam arbeidsordninger er vik­
tige skritt på veien til u tvidet og bredere  sam ­
arbeid med flere naboland. Vi skal ikke 
hindre videre utvikling av felles løsninger 
bare fordi det første skritt må bli begrenset og 
konkret . Bilateralt sam arbeid e r  byggeklos­
ser. som er  viktige for å kom m e videre. De 
kan danne grunnlaget for større løft i framti­
den.

Hvis tre eller fire land kan komm e fram til 
et TV- og radiosamarbeid  som bringer oss 
klare skritt videre fram over i kulturelt felles­
skap. skal vi heller ikke her la d røm m en  om 
noe enda  bedre få stoppe oss.

N ordiske sam arbeidspros jek ter  som er 
brakt fram til løsning og til ministerrådsbe- 
slutning, må vi derimot pleie med all mulig 
varsomhet.  Mange års arbeid for å nå til m å­
let for felles sak gjør at det bor være meget 
sterke g runner  for å foreta endringer som vil 
kunne svekke det som  allerede er oppnådd. 
Jeg er redd det er det som nå kan skje. Det 
har vi ikke råd til. Sam arbeidet om prosjekt- 
eksport er bygd på politisk vilje og grundig 
forarbeid og på et bredt flertall i rådet og i 
økonom isk utvalg. Motforestillinger og kri­
tisk gjennomgang e r  selvsagt viktig, og det 
kan skje flere ganger. Men motforestill inger 
alene har aldri avfødd en eneste  ny idé eller 
brakt sam arbeidet noe videre.

Fra  norsk side har vi en sterk tradisjon i 
troen på det nordiske sam arbeidet.  Vi ønsker 
ikke stagnasjon. Den debatt vi har hatt i 
Norge like før denne sesjonen, bekref ter  ig­
jen  norsk linje og holdning: Vårt mål vil være 
å  satse og sikte mot et høyere ambisjonsnivå i 
nordisk samarbeid. Vi har  ikke behov for 
brem seklosser  i dagens situasjon.

Vi må fullt ut erkjenne det alvorlige ansvar 
som ligger på hvert enkelt land innenfor det 
nordiske samarbeid. Det er og blir jo  slik at 
farten og retningen blir avgjort av sistemann 
på laget. Et vellykket samarbeid mellom de

nordiske land er avhengig av målbevisst poli­
tisk vilje og styring. Dette viser seg kanskje 
klarest når vi vu rdere r  mulighetene for u tny t­
telse av våre ressurser.

Mulige gass- og petro leum sressurser  i nord 
gir i dag noen av de mest interessante  per­
spektiver for et videre fremstøt for det no r­
diske fellesskap. Vi må sikre at brede poli­
tiske målsettinger kom m er med i alle vurde­
ringer av alternative utviklingsmuligheter når 
det gjelder disse na turressurser.  Det e r  en 
rekke forhold vi må ta hensyn til -  tradisjo­
nelle næringer og kulturer, en natur som er 
verdifull, men sårbar,  og miljøer som lett kan 
bringes i ubalanse. Derfor er det vår oppgave 
å forberede oss i fellesskap for en utvikling på 
Nordkalotten  som angår flere land. Vi må 
sammen møte en ny tid i nord med ansvar og 
forutseenhet.  Bare på den måten kan vi få 
utnyttet de muligheter disse ressurser gir oss 
til å skape en tryggere framtid for våre be­
folkningsgrupper og lokalsamfunn lengst 
nord i Norden.

Den aller største trusel som påhviler oss, er 
det kjernefysiske våpenkappløpet.  En ned­
trapping av kjernevåpentruselen  mot E uropa  
og Norden må stå aller øvers t på den poli­
tiske dagsorden. Samarbeidet om denne livs­
viktige oppgaven må finne sin plass i det nett 
av kontak ter vi har de nordiske land og nor­
diske regjeringer imellom. De nordiske land 
kan gi positive bidrag også gjennom sitt nære 
samarbeid i større internasjonale fora. FN s 
annen spesialsesjon for nedrustning vil bl.a. 
behandle hele spørsmålet om kjernevåpenfrie 
soner. Arbeidet i rådet er ikke rettet inn mot 
sikkerhetspolitikken. Men det forhindrer 
ikke at vi kan samarbeide i N orden  om den 
altoverskyggende oppgave det er å trygge fre­
den og bidra til nedrustning.

S tatsm inister  Gunnar Thoroddsen: Fru
president! Arade forsamling! Mina ord här i 
Helsingfors skulle jag  gärna vilja börja med 
a tt lyckönska våra finska broder  med anled­
ning av att de valt en ny republikens presi­
dent. Jag önsk a r  president Mauno Koivisto 
välgång i sitt äm bete .  G enom  tidigare erfa­
renhet vet jag att av honom  kan vi islänningar 
vänta  oss vänskap  och förståelse.

Samtidigt fylls vårt sinne av tacksam het till 
F inlands föru tvarande president.  U rho Kek- 
konen. som nu dragit sig til lbaka frän en lång
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och lyckobringande tjänst . U rho Kekkonen 
är  en av vår samtids stora s ta tsm än, som det 
isländska folket kom m er att tänka på med 
högaktning. H ans  talrika besök i Island, både 
av officiell och privat natur ,  var alltid kär­
komna.

H ans ställningstagande som den finska na­
tionens ledare under is länningarnas hårda 
kam p. när vi år 1972 beslöt att utvidga terri­
toria lgränsen. belyses med hans egna ord:

Islands folk. om något, har rätt att dra  sin 
näring ur havet. Det är en rätt som den m o­
d e rna  teknologin och den internationella poli­
tikens utveckling inte skall få inskränka. Det 
är från denna utgångspunkt som Finland med 
sympati följt Islands s trävanden att trygga 
framtiden för sin grundnäring, fiskeriindu- 
strin. och vill inom ramen för sina realistiska 
möjligheter stödja dem i internationella fora.

D essa ord kom m er vi i Island alltid att min­
nas. I 30 år har det is ländska folket kämpat 
för sitt herravälde över  f iskebankarna om ­
kring Islands kuster. År 1952 utvidgades sjö­
territorialgränsen från 3 till 4 mil. därefter 
frän 4 till 12, därnäs t från 12 till 50 och slutli­
gen från 50 till 200 sjömil.

Dessa å tgärder skapar grundvalen till det 
isländska folkets ekonom iska  existens.

U nder  denna generaldebatt i N ordiska rå ­
det skulle vi gärna vilja höra  inte bara om det 
nordiska sam arbete t i dess många förgrening­
ar. dess viktiga resultat och otaliga möjlighe­
ter men också  om hur det står till i de enskil­
da N ordens  länder i viktiga livsfrågor.

Vid årsskiftet 1980—81 framställdes från is­
ländska m yndigheter ett ekonomiskt program 
för året 1981 med tre huvudmålsättningar:

1) Stabilt näringsliv och full sysselsätt­
ning.

2) Reducering av inflationen från 60 %  till 
ca. 40 %.

3) K öpkraftens bevarande.
Dessa huvudmålsättn ingar uppnåddes 

förra året.
Sysselsättningen var välbehållen. Regis­

trerad  arbetslöshet utgjorde endast 0,4 9c av 
den totala arbetskraf ten , vilket enligt allmänt 
erkänd uppfattning inte räknas som arb e ts ­
löshet. I jämförelse med andra länder under 
de senaste åren rör de sig här om ett positivt 
resultat. I O EC D :s m edlem sstater är antalet 
arbetslösa i genomsnitt ca  7.5 9c av a rbe ts ­
kraften.

1 motsats till andra länders erfarenhet be­
står den is ländska ekonomipoli tikens p ro ­
blem inte minst i att förebygga inflytande av 
överexpansion av enskilda näringsgrenar och 
under bestäm da årstider, vid sidan av politi­
ken att upprätthålla full sysselsättning. I de t­
ta hänseende har olika åtgärder vidtagits i 
syfte att utöka informationsanskaffning och 
planering rörande a rbetsm arknaden  och 
verksamhetsprojekt.  så att det vore möjligt 
att ta ökad hänsyn till lokala och tem porära  
förhållanden på arbetsm arknaden  vid förbe­
redelse och projektering av verksamhet.

Därigenom har man lagt huvudvikten  vid 
att säkra tillräcklig sysselsättning, samtidigt 
som åtgärder vidtas i syfte att eliminera faran 
för överexpansion och den därav följande in­
flationen.

Inflationen har under de sista åren varit 
mycket högre än i grannländerna. Den har 
faktiskt för det mesta varit betydligt högre i 
Island än på annat håll i västvärlden. U nder 
åren 1979 och 1980 var inflationen omkring 
60 9c i Island. Förra  året lyckades man em el­
lertid klara den betydelsefulla e tappen  att 
sänka inflationen från 60 9c till 40 9c. utan att 
därm ed minska löntagarnas köpkraft.

Det bör påpekas, att enligt ekonomisk teori 
är det knappast möjligt att sänka inflationen 
utan därpå följande arbetslöshet, åtminstone 
en viss tid. Denna teori tycks inte vara ak tu ­
ell för Islands del förra året.

Detta resultat beror  på flera olika faktorer,  
som skulle ta för långa tid att grundligt be­
handla här.  Det är dock på sin plats att beröra 
några produkter för att dra en grov skiss av 
det som gjort det här resultatet möjligt.

S tor vikt har lagts vid att de ekonom iska  
åtgärderna skall bilda en sam verkande hel­
het. Åtgärder inom det ekonom iska  livets oli­
ka områden måste vidtas med he lhe tsöver­
sikten och helhetsekonomin som vägvisare. 
Samverkande åtgärder byggda på allmänhe­
tens förtroende är huvudvillkoret för att re­
sultat skall kunna nås i kampen mot inflatio­
nen.

Restr iktiviteten i fråga om statsfinanserna 
och penningväsendet har väsentligt ökat. 
R iksräkenskaperna visade överskott under  år 
1981. Det gjordes diverse reformer av in­
komstsystem et och samtidigt har m an  aktat 
sig för att låta statsutgifterna öka i proportion 
till nationalproduktionen -  denna proportion
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har faktiskt snarare minskat.
Penningpolitiken har inriktat sig på att 

ås tadkom m a halans på kapita lm arknaden och 
vidta restrik tioner gällande banksystem ets  
utlån. N äm nvärt  resultat uppnåddes förra 
året i det här frågorna. Bättre balans råder  nu 
på kapita lm arknaden i Island än pä länge. 
Inom de ekonom iska  å tgärder för drygt ett är 
sedan fastställdes den huvudriktlinjen att in­
lån, bundna  längre än sex månader,  skulle 
indexregleras. D enna politik har medfört, att 
det nu rör sig om verklig förräntning för spar- 
kapitalägarna, men räntorna  har under  en 
längre tid varit negativa i Island.

Som följd härav har sparandet avsevärt 
ökat och den inhem ska kapita lmarknaden 
s tärkts .  Andelen av inlån av nationalproduk­
tionen ökade från knappt 24 % år 1980 till 
26,5 %  under förra året. U nder innevarande 
år finns utsikt för att p rocenten  höjs till 29 %, 
vilket är högre än den varit under de sista 8 
åren.

Sam verkande restriktiv politik rörande 
sta tsf inanserna och penningväsendet jäm te  
sam arbete  med a rbe tsm arknadens  parter 
blev sålunda h ö rns tenar  i det resultat som 
nåddes i de ekonom iska  frågorna förra året. 
Men dessu tom  var nationalhushållningens 
yttre villkor gynnsam m are  än man räknat 
med, först och främst på grund av dollarns 
revalvering på den internationella valuta­
m arknaden. Den isländska exporten  till För­
en ta  S ta terna  ä r  större än importen därifrån.

Resultatet i det ekonom iska  livet blev såle­
des på många sätt gynnsam t i Island förra 
året. Inte desto  mindre har den ekonomiska 
världssituationen. vilken präglats av långsam 
ekonom isk tillväxt eller stagnation, medfört 
allvarliga följder för isländskt ekonomiskt liv. 
Den isländska ekonomin är öppen och käns­
lig för den in ternationella ekonom ins växling­
ar.

Även om det finns hopp om att den ekono­
miska situationen i världen kom m er att för­
bättras före utgången av det här året. så är 
det osannolikt , att det blir tal om någon snabb 
förbättring. Den internationella ekonomiska 
situationen kom m er följaktligen att begränsa 
den isländska nationalekonomin. F iskbes tån ­
det vid Island har nu u tnyttjats  till det y tte r­
sta. Is länningarna måste  därför söka nya o m ­
råden att bygga på i framtiden. Dessa nya 
om råden ligger inne i dalar och fjäll och inte

utanför landets s tränder.  I landets vattenfall 
och  underjordiska  värme finns kolossala 
mängder energi, som kan utgöra grunden till 
växande nationalinkomst i Island under  näs t­
kom m ande år och sekel. Exploatering av lan­
dets energikällor har under  många år varit en 
betydelsefull s tö ttepelare  i det ekonomiska 
livet. L andets  huvudstad . Reykjavik, och 
dess omnejd har länge uppvärm ts med ter- 
malvärme. Men denna underjordiska värme 
har också utnyttja ts  på olika tä tortsom råden 
utanför huvudstadsom rådet.

N u är 80 %  av alla hus i Island uppvärm da 
med vatten från jo rdens  inre. T rots  detta fak­
tum anses, att endast 4 C? av utnyttjningsbar 
termalvärme nu används i landet. Man har 
räknat ut.  hur stor besparing i oljeimport som 
kan räknas till uppvärmning av hus med un­
derjordisk värme. Förra  året utgjorde denna 
besparing ca 1 400 miljoner is ländska kronor, 
vilket m otsvarar knappt 7 % av nationalpro­
duktionen. Om samma procent uträknades av 
den svenska ekonomin, skulle resultatet bli 
nära 40 miljarder svenska kronor, och 7 %  av 
den finska nationalproduktionen är knappt 15 
miljarder finska mark.

T erm alvärm en utnyttjas inte enbart till 
uppvärmning av hus, utan också  till produk­
tionen av elektricitet och i industrin. Just i de 
här dagarna vistas is ländska experter  i F in ­
land för att undersöka ett eventuellt sam arbe­
te när det gäller uppförandet av en träm assa­
fabrik i Island, som bland annat skulle u tny t t­
ja  underjordisk värme i produktionen.

Största  delen av elektriciteten i Island p ro ­
duceras med vattenkraft.  Omkring två  tred je­
delar av elektricitetsförsäljningen går till in­
dustrin. S törsta  konsum enten  är aluminium­
verket och ferrosilikonfabriken på Grundar- 
tangi: den sistnämnda ägs av islänningar och 
norrmän gemensamt. Av den vattenkraf t som 
kan utnyttjas är nu endast ca 12 % utbyggd.

Inom området för energiutnyttjande och in­
dustriuppbyggnad finns många möjligheter i 
Island. N ordiskt sam arbete ,  när det gäller 
uppbyggnad inom dessa om råden , är be tyde l­
sefullt för Island. Nu arbe ta r  man med olika 
frågor som står i samband med dessa u pp­
gifter. Det rör sig bland annat om g em ensam ­
ma möten, överläggningar och samråd mellan 
energi- och industriministrarna i Norden. 
Samnordiska institutioner stöder en sådan 
verksamhet och i det sam manhanget kan här
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näm nas N ordiska investeringsbanken och 
N ordisk  industrifond, och till idén om nor­
diskt sam arbete  om projektexport -  som nu 
står närmare en lösning än i fjol — när vi gott 
hopp.

I det kulturella och det sociala vit tförgrena­
de sam arbetet har N orden  visat en förebild 
för andra. I det ideologiska släktskapet och 
gem enskapen ligger nyckeln till nordiskt 
sam arbete  nu och för all framtid. Men också  i 
ekonom iska , rent praktiska saker, har vi re ­
dan nått resultat, och på detta  område ligger 
kanske större möjligheter än våra ögon för 
ögonblicket kan se.

S ta tsm in ister  Willoch: Den nåværende 
norske regjering vil. i likhet med sine forgjen­
gere, legge sterk vekt på samarbeidet innad i 
N ord en ,  både  bilateralt og multilateralt.  Vi 
vil også aktivt følge opp arbeidet for et best 
mulig sam arbeid mellom de nordiske land når 
det gjelder nordisk opptreden  i internasjonale 
organer.

Det b rede sam arbeid som har utviklet seg i 
N orden , har gitt resu lta ter  til beste for de 
nordiske folk som landene ikke hadde kunnet 
oppnå  hver for seg. Vi er fra norsk side inn­
stilt på å bidra vårt for å kunne styrke og 
utbygge sam arbeidet ytterligere.

En grunnfestet positiv vilje til nordisk sam ­
arbeid fritar oss imidlertid ikke for plikten til 
å vurdere alle forslag om nye sam arbeids­
tiltak grundig og nøkternt.  Man kunne 
komme til å gjøre det nordiske samarbeid en 
bjørnetjeneste  hvis man ville akseptere  tiltak 
fordi de presen teres  i sam arbeidets  navn, 
uten å gjennomføre fullt ut en skikkelig vur­
dering av om fordelene virkelig overstiger 
ulempene. Historien viser også at man ved 
enkelte anledninger ville ha gagnet den nor­
diske tanke ved større måtehold under sin 
behandling av lokkende, men ikke helt realis­
tiske idéer, og dermed forebygget senere 
skuffelser.

Det har  ikke noe med en negativ holdning 
til samarbeidet å gjøre om man i enkelte til­
felle kom m er til at samarbeidstiltak er util­
strekkelig gjennomarbeidet eller mer res­
surskrevende enn nødvendig, og derfor 
k rever  en nøktern revurdering før endelig 
vedtak  fattes. Det må ikke bli slik at vi av 
redsel for å bli karakterisert som negative 
unnlater å foreta de vurderinger og endringer

som måtte være nødvendige for å komme 
frem til mest mulig forsvarlige og vel for­
beredte  samarbeidsti ltak, som virkelig kan 
være til gagn for alle berørte  parter.

Det vil være av særlig betydning om no r­
disk samarbeid kan bidra til å overvinne de 
økonomiske s tagnasjonsproblem er og sysse l­
settingsproblemer som ram m er også de nor­
diske land. Og tiltak for å lette sam arbeidet 
mellom bedrifter over landegrensene, vil u- 
tvilsomt virke positivt i denne henseende. 
Men vi må være realister nok til å erkjenne at 
avgjørende internasjonale resulta ter i a rbei­
det for å komme ut av den økonomiske s tag­
nasjonen krever samarbeid mellom langt flere 
land enn de nordiske.

Den vanskelige økonomiske situasjon kan 
også få konsekvenser  for det vi kan få til av 
nye sam arbeidsfrem m ende tiltak akkura t  nå. 
På det nordiske statsministermøtet her i H el­
singfors i desem ber i fjor ble da også følgende 
slått fast i en felles uttalelse:

"S ta tsm in istrene  konstaterte  at det nor­
diske samarbeidet bør ta den stramm e 
statsfinansielle situasjon i de nordiske land 
som et generelt utgangspunkt ved planleg­
gingen av nye sam arbejdsak tiv ite ter ."
Den utfordring vi står overfor, er bl. a. å 

kunne videreutvikle det nordiske samarbeid 
ut fra en nøktern prioritering av oppgavene, 
på grunnlag av faglige og økonomiske kriteri­
er. Det er en viktig oppgave å sikre størst 
mulig effektivitet av pågående virksomhet av 
reell betydning for de nordiske land.

Blant politiske sam arbeidsoppgaver vil jeg 
gjerne understreke arbeidet for å harm oni­
sere lovgivning og fjerne hindringer for p rak ­
tisk økonomisk samarbeid mellom bedriftene 
i de ulike land. Dette er til dels et m øysom ­
melig arbeid, og naturlig nok påkaller det 
ikke den store oppm erksom het .  Men dette 
arbeid er det meget stort behov for. for å lette 
veien for mer av det lønnsomme samarbeid 
på det praktiske, næringsmessige plan.

Det er allerede et meget omfattende sam ar­
beid mellom bedrifter i ulike nordiske land. 
dvs. samarbeid på tvers av landegrensene. 
De nordiske lands næringsliv kan imidlertid 
utvilsomt oppnå enda bedre samarbeidsresul- 
tater, til beste  for både sysselsetting og vel­
stand, hvis vi politikere virkelig m ak te r  å 
gjennomføre ønsket om å rydde bort samar- 
beidshindringer av lovgivningsmessig, skat-
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temessig og administrativ  art.
Jeg vill gjerne få si noen ord spesielt om 

den norske regjerings syn på den foreslåtte 
ordning for støtte av såkalt p ros jekteksport 
til utviklingsland og s ta tshandelsland. det 
siste vil som kjent i praksis si kommunistiske 
land. Det e r  ingen uenighet om tanken om et 
nærmere sam arbeid  for å styrke de nordiske 
land i den internasjonale konkurranse . Vi har 
et felles ønske om konstruktive forsøk på å 
øke den samlede nordiske eksport.

Som kjent fattet Ministerrådet et vedtak i 
saken om pros jek teksport  15. sep tem ber i 
fjor. Den nye norske  regjering fant det imid­
lertid naturlig å be om å få anledning til å 
studere m inis terrådsvedtaket nærm ere . Det 
som bekym re t oss ,  var først og fremst at o rd ­
ningen efter  det da foreliggende forslag ville 
innebære at den som stiller garantier , selv 
bare skulle dekke 5 pst. av eventuelle tap. 
Investeringsbanken ville kunne fatte beslu t­
ningene, mens de nordiske land ville måtte 
bære den alt overveiende  del av de tap som 
kan oppstå .  E fter  den  norske regjerings syn 
var det grunn til å  se næ rm ere  på en kon­
struksjon som i så høy grad be tyr  at én be­
stem m er og en annen betaler. Utviklingen 
viser jo  nemlig at risikoen ved garantier  av 
denne art er betydelig. E ksport  er viktig, men 
ikke så vellykket hvis de nordiske land selv 
må betale i s tedet for kunder  i fjerne land. 
Derfor er det viktig å bygge inn i systemet 
m om enter  som underbygger forsiktigheten 
når det blir spørsmål om å stille garanti.

Jeg vil imidlertid gjerne få unders treke  at 
det var den norske regjerings ønske å  få en 
vurdering på  nøkternt og reelt grunnlag i en 
positiv ånd, med sikte på å komm e frem til en 
ordning som vi alle kan være tjent med. Det 
var derfor vi la frem for de øvrige nordiske 
land enkelte forslag til endringer i ordningen. 
Det er med stor tilfredshet jeg  konsta te re r  at 
det nå er oppnådd enighet om denne sak, som 
derm ed står foran sin gjennomføring.

Også når det gjelder utbygging av forsk­
ningssamarbeidet, fant den norske regjering å 
måtte foreslå visse forandringer i forhoid til 
et fremlagt forslag. Vi m ener at det vil være 
lite hensiktsmessig bruk av begrensede res­
surser å bygge opp et nytt nordisk sekretariat 
for dette formål. Vi m ener  videre at man vil 
få de beste resulta ter, i form av mer effektiv 
bruk av ressursene , hvis det forskningspoli­

tiske råd biir koordinerende i stedet for å 
d isponere betydelige sum m er til egne forsk­
ningsprogrammer, idet slike egne forsknings­
program m er kunne føre til dobbeltarbeid, 
som bør unngås.

Det er giedelig at de øvrige nordiske land 
fant de norske tanker  in teressante . Resultatet 
er som kjent blitt at de nordiske regjeringer er 
blitt enige om en utforming av forslaget til 
forskningspolitisk samarbeid. Det e r  den 
norske regjerings syn at den utforming forsla­
get nå har fått,  vil gjøre Forskningsrådet vel­
egnet til å stå for en ønskelig samordning og 
utveksling av forskningspolitisk innsikt og 
planer mellom de nordiske land. Dette er en 
overm åte  viktig oppgave for å styrke utbyttet 
av nordisk forskning. Arbeidet med denne 
sak er således efter mitt skjønn enda et 
eksempel på at ønsker om revurdering av 
forslag kan springe ut av det motsatte av ne­
gativitet overfor det nordiske samarbeidet.

D essverre  er planene om Nordsat-sam ar- 
beidet komm et inn i en ny og vanskeligere 
fase efter at D anm ark for kort tid siden fant å 
måtte trekke seg ut av den planlagte studiefa- 
sen. F ra  norsk side vil vi fastholde at det vil 
være positivt nordisk kulturpolitisk sam ar­
beid og av meget s tor betydning for den no r­
diske enhet å gi N ordens  folk anledning til å 
velge mellom hverandres T V -program m er. I 
et lengre perspektiv vil slike utvidede valg­
muligheter forhåpentligvis komm e sammen 
med videre adgang til å  se fjernsyn også fra 
fjernere land. Men det vil måtte virke meget 
uheldig for den nordiske samfølelse hvis det 
blir slik at mange nordiske seere kan velge 
mellom ikke-nordiske T V -program m er uten 
muligheter for å se nabolandenes program ­
mer. F ra  norsk side vil vi derfor ikke gi opp 
tanken. Vi e r  selvfølgelig også åpne for en 
vurdering av hvilke andre muligheter som fo­
religger for et utvidet sam arbeid  mellom nor­
diske land om overføring av hverandres TV- 
programmer.

Naturlig nok e r  det — så vidt vi kan se -  en 
betydelig nordisk interesse  i forbindelse med 
de muligheter som åp ner  seg for et bredere 
sam arbeid som følge av o ljevirksomheten  i 
N ord-N orge.  N ord isk  Ministerråd har u ta r­
beidet en rapport om sam arbeidsmuligheter 
på N ordkalo t ten  ved eventuell ilandføring av 
gass. og svenske m yndigheter har igangsatt et 
s tørre  p ros jekt,  bl. a. for å se på mulighetene
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for gass transport  gjennom Sverige. Det er 
verdifullt at det drives slike undersøkelser  og 
u tredninger. De problemstillinger vi vil 
kunne komm e til å stå overfor, e r  nemlig 
meget kompliserte og vil kreve lang 
modningstid. Det e r  derfor i alles interesse at 
mulighetene blir best mulig u tredet i god tid.

Det e r  imidlertid også viktig å være helt 
k lar over  at vi her snakker  om muligheter på 
lengre sikt,  og at us ikkerheten  fortsatt er 
stor. Det er ennå ikke gjort funn av en slik 
s tø rre lsesorden  at vi med sikkerhet kan si om 
det finnes drivverdige forekom ster  av olje el­
ler gass i disse om råder.  Og efter at man 
eventue lt  har  konsta tert  drivverdige funn, vil 
de t  fremdeles gå mange å r  før en produksjon 
vil kunne kom m e i gang.

Ved en eventuell p roduksjon av gass vil det 
væ re  de selskapene som er  ret tighetshavere 
til feltene, som også vil ha ansvaret for å 
inngå avta ler om salg av gassen, innenfor de 
politiske ram m ebetingelser og retningslinjer 
som trekkes  opp av myndighetene.

Det er viktig at man under  det videre a r­
beid med disse perspektivrike spørsmål har 
klart for seg både langsiktigheten og usikker­
heten , og at en i u tnytte lsen  av eventuelle 
funn må legge stor vekt på forre tn ingsm es­
sige og andre økonomiske realiteter. M en sa­
ken kan bli så stor at det er meget viktig å 
være godt forberedt til å utnytte de mulig­
heter for et fruktbart nordisk samarbeid som 
denne sak kan stille oss overfor.

De store vyer  og glitrende idéer har  utvil­
somt spilt sin rolle under marsjen frem mot et 
stadig bedre samarbeid mellom N ordens  folk. 
Men under vårt arbeid bør vi vel heller ikke 
være blinde for faren for at store ord, hvis de 
ikke kombineres med ti ltak som gir en bedre 
virkelighet,  i det lange løp kan undergrave 
tilliten til den nordiske enhet, denne enhet 
som er så uhyre verdifull for vår gruppe av 
små nasjoner. Og alltid vil de praktiske resul­
ta ter  telle mest når samarbeidets status skal 
gjøres opp. Dette gjør det til en plikt å  vu r­
dere alle idéer og forslag med nøkternhet.  
Form ålet må hele tiden være å vurdere  sa­
kene med den kombinasjon av nøkternhet og 
optimisme som kan skape de beste reelle bi­
drag til N ordens  samhold og velferd. Dette 
vil også i fremtiden være den norske regje­
rings viktigste retningslinje for arbeidet i 
Nordisk  Råd.

Meddelanden

Det meddelades, att sta tsminister A nker  
Jørgensen, minister Poul N ielsen, minister 
Kjeld Olesen och s ta tsrådet Nils G. Åsling 
samt att Lone Dybjkær och Hagen H agensen 
intagit sina platser i rådet.

Handels-  och industriminis ter Ollila: Arade 
president! Ministerrådet (industriministrar­
na) godkände en a rbetsplan  för det nordiska 
industripolitiska sam arbete t  vid sitt möte i 
Helsingfors den 9 februari.  Målsättningen för 
arbetsp lanen  är att s tä rka  det industripolitis­
ka och industriella sam arbete t  i N orden .  Att 
främja industrins internationella  k on ku rren s­
kraft är visserligen i främ sta  rum met en fråga 
för den nationella ekonom iska  politiken men 
genom de speciella sam arbetsföru tsä t tn ingar 
vi har i N orden  kan vi ytterligare bidra till 
och öka effekten av de nationella satsningar­
na.

A rbetsplanen för de t  nordiska industripoli­
tiska sam arbete t  u tgår från den betydande 
ekonom iska  integrationen på företagsplanet 
och den  u tvecklade internordiska handeln. 
Enligt a rbetsplanen kan bl. a. en förstärkning 
av N ord ens  roll som hem m am arknad  och av 
det tekniska forsknings- och u tvecklingssam ­
arbete t  ge en bredare  bas och en ökad styrka 
åt de nordiska ländernas industrier på  världs­
marknaden . Sam arbete  mellan företag i 
skilda nordiska länder bidrar även till ett ef­
fektivare u tnyttjande  av de produktiva  re su r­
serna  i N orden.

Den ekonom iska  si tuationen, den snabba 
och resu rsk rävande  tekniska utvecklingen, 
den betydande integrationen på  företagsnivå 
samt strävan till effektivare resu rsu tny tt­
jan de  är några av de o rsaker  som  gett an led­
ning till att se över  möjligheterna till och for­
m erna för ett mera sys tem atisk t sam arbete  på 
det industripolitiska om rådet.  A rbetsplanen 
ä r  samtidigt ett svar på de krav på en gem en­
sam nordisk industripoli tisk strategi som 
framförts  från olika håll i N orden .  Ministerrå­
det framhåller betydelsen  av ett  samlande 
program som drar upp riktl injerna för sam ar­
bete t och koordinerar insatserna.

Det är väsentligt a tt i det fortsatta  arbetet 
också  beak ta  naturliga begränsningar i sam- 
arbetsmöjligheterna. Dessa begränsningar o r­
sakas bl. a. av de nordiska ekonom iernas om-
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världsberoende och av vissa olikheter i den 
allmänna ekonom iska  politiken i vilken indu­
stripolitiken endast är en del. G em ensam t för 
de nordiska länderna ä r  också  att s ta tsm ak­
terna har ett begränsat inflytande över  inves­
teringsbesluten i näringslivet och att initiati­
vet till sam arbete  mellan företag i huvudsak 
ligger hos dessa själva.

A rbetsplanen berör  speciellt teknisk forsk­
ning och utveckling, industriell t sam arbete  
och företagsetablering över gränserna i N o r­
den samt branschpolitik och småföretagsfrå- 
gor. Övriga frågor som berörs är inställningen 
till multinationella företag, exportkred itsub­
ventioner, resurspolitik och internationella 
industripolitiska frågor. Slutligen redovisas 
för hur sam arbetet borde organiseras och 
vilka arbe tsm e toder  som kom m er ifråga då 
det gäller att förverkliga programmet.

Ministerrådet betonar N ordiska industri­
fondens centrala roll inom teknisk forskning 
och utveckling. Ministerrådet förespråkar 
större möjligheter för N ordiska industrifon­
den att initiera nya projekt av större omfång 
än vad som hittills varit fallet. Industrifonden 
bör ha möjligheter att verka som initiativtaga­
re och katalysator och också  inom ram en för 
arbetsplanen finns en del uppdrag av industri­
politisk karaktär som industrifonden kunde 
handha.

Storleken av satsningarna inom teknisk 
forskning och utveckling och behovet av 
större m arknader för de nordiska industrier­
na. är viktiga motiv för det nordiska sam arbe­
tet. Likaså ä r  sam arbete  nödvändigt för att 
trygga en effektiv teknologiövervakning och 
-överföring från tredje länder. Ministerrådet 
be tonar  att dessa  insatser bör kunna leda 
fram till p roduktutveckling och industriell 
produktion  på nordisk bas t. ex. med hjälp av 
N ord iska  investeringsbanken.

Vid sidan av teknisk forskning och u tveck­
ling är framför allt å tgärder inom valuta-, 
koncessions- och etableringslagstiftningen av 
betydelse  då det gäller att främja industriellt 
sam arbete  och företagsetablering över  grän­
serna inom N orden  samt gem ensam m a pro­
jek t med sikte på m arknader  utanför Norden. 
De utredningar som gjorts visar dock att kon­
kreta å tgärder  på dessa om råden  kan vara 
komplicerade. Man bör också  förutsätta  att 
de nordiska ländernas internationella förplik­
telser beaktas .  Ministerrådet anser likväl att

det inledda arbete t tro ts  vissa svårigheter bör 
föras vidare. A rbetsplanen syftar till att för­
bättra  möjligheterna för gem ensam m a nordis­
ka projekt ifråga om etablering, investering 
och tillgång till kapita lm arknader.

U töver  de allmänna förutsättn ingarna för 
nordiskt industripolitiskt sam arbete  har på 
många håll d iskutera ts  enskilda sektorer och 
speciella problem. Ministerrådet har i a rbets­
planen b l .a .  u tgående från de framförda kra­
ven på en gem ensam  nordisk branschpolitik 
föreslagit ett närm are  utbyte  av erfarenheter 
om branschpolit iska u tredningsresultat och 
åtgärder. M inisterrådet b edöm er inte en ge­
m ensam branschpolit ik  som realistisk men 
rekom m endera r  sam råd  med industriförbun­
den och fackföreningsrörelsen om formerna 
för handläggningen av branschpolit iska frå­
gor på nordisk nivå. Samtidigt bör även de 
möjligheter N ord iska  industrifonden erbjuder 
beaktas .  1 detta  sam m anhang  vill jag också 
betona Nordiska investeringsbankens roll 
som ett gemensamt nordiskt industripolitiskt 
instrument.

Trots  s trukturomvandlingen domineras de 
nordiska ländernas näringsliv fortfarande av 
små och medelstora  företag. D essa svarar 
också för en betydande del av sysselsättning­
en. Från sysselsättnings- och regionalpolit isk 
synpunkt är det väsentligt att bibehålla och 
utveckla en livskraftig småföretagsverksam- 
het. Arbetsplanen tar fasta på de positiva e r ­
farenheter som nåtts bl. a. i det gränsregio­
nala sam arbetet pä N ordkalotten  och i Mitt­
norden. I planen betonas behovet av informa­
tion och utbyte av erfarenheter. Vidare före­
slås att de förslag som framkommit bl. a. i 
form av medlemsforslag till N ord iska  rådet 
prövas samt att särskild uppm ärksam het äg­
nas småföretagens möjligheter att ti llgodo­
göra sig N orden  som hem m am arknad .

En av de frågor som under  de senaste  åren 
allt s tarkare aktualiserats  är knappheten  på 
råvaror och resurser  som är nödvändiga för 
de nordiska ländernas industri. Av den nor­
diska rävaru- och resursutredningens förslag 
har bl. a. den geologiska kartläggningen av 
N ordkalotten  redan börjat ge in tressanta  re ­
sultat.

Ifråga om det nordiska energipolitiska sam ­
arbetet har vi i Finland med ti llfredsställelse 
noterat att N ordiska rådets president lb Ste t­
ter i ett uttalande i tidskriften N ordisk Kon-
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takt under  rubriken ” Energien bør have hø­
jes te  prio r ite t”  fastslagit att N orden  i förhål­
lande till andra regioner har gynnsam m a för­
u tsättningar för att säkra den framtida energi­
försörjningen och att det är en uppgift med 
högsta prioritet att utnyttja dessa fö ru tsä t t­
ningar i ett konstruktivt sam arbete  om ut- 
byggningen av framtidens energiförsörjning.

T äm än  vuoden helmikuun 9 päivänä Hel- 
singissä p itäm ässään  kokouksessa  Pohjois- 
maiden energiaministerit vahvistivat myös 
työsuunnite lm an  Pohjoismaiden energia- 
y h te is työ tä  varten . Tähän työsuunnitelm aan 
sisältyy pohjoismainen energiaprojektioh- 
je lm a  vuosiksi 1982 ja  1983. Ohjelma, jonka  
vuotuiset kokonaiskustannukset tulevat ole- 
maan noin 10 milj. Norjan kruunua. rahoite- 
taan  pääosin kansallisin budjettivaroin. Se, 
missä määrin ohjelma pystytään toteutta- 
m aan, tulee ri ippum aan Pohjoismaiden asian- 
om aisis ta  kansallisista määrärahoja  myöntä- 
vistä elimistä ja  viranomaisista.

Pohjoismaiden energiayhteis työn työsuun- 
nitelma käsittää yhdeksän  pääaluetta ,  jo tka  
ovat: energiatalous, energiasysteemianalyy- 
sit. uusien j a  uusiutuvien energianlähteiden 
käy ttöönotto ,  vaih toehtoiset polttoaineet, 
energiatu tk im us, hiili. öljy j a  m aakaasu , kan- 
sainväliset energiapoliittiset kysym ykset ja  
energia-apu sekä muu energiayhteistyö ja 
tässä  yh teydessä  myös ydinvoimaan liittyvät 
turvall isuuskysymykset.  Ministerineuvosto 
on myös päättäny t nimetä energiatutkimuk- 
sen pohjoismaisen kontak tiryhm än, joka 
aloittaa toimintansa kuluvana vuonna. E ner­
giaministerit ovat m yös an taneet virkamies- 
komitealle tehtäväksi selvittää, millaisia es- 
teitä nykyään saattaa  olla kiinteämmälle öljy- 
ja  kaasualan yhteistyölle Pohjoismaissa, ja  
tehdä ehdotuksia  näiden esteiden poistami- 
seksi; tällaisia esteitä voi ilmetä esim. han- 
kinnoissa, ja lostusto im innassa . kuljetuk- 
sessa, e ts innässä, tuot tam isessa , koulu- 
tuksessa  ja  teknisen osaam isen vaihdossa. 
Komitean on m äärä an taa  raporttinsa  tämän 
vuoden aikana.

U tgående från erfarenheterna  av och förut­
sättningarna för det nordiska industri- och 
energipolitiska sam arbete t har ministerrådet 
funnit det angeläget att se över såväl innehåll 
som form er för sam arbete t.  Syftemålet är att 
bättre ta ti llvara exis terande och framtida 
sam arbetsmöjligheter.  Vid förverkligandet av

arbetsp lanerna  u tgår minis terrådet från d a ­
gens sam arbe tss truk tu r  och föreslår inte utan 
tvingande skäl inrättande av nya organ. Det 
fortsatta  arbetet skall ske i en nära sam ver­
kan med m yndigheterna i de nordiska län­
derna, med företrädare för näringsliv och 
fackföreningsrörelse samt med övriga organ 
vars verksamhet berörs av de industri- och 
energipolitiska arbetsp lanerna  vilka båda 
finns framlagda här på N ord iska  rådets  ses­
sion.

Handels- och industriminis ter Ollilas 
finskspråkiga del i svensk översättning:

Vid sitt möte i Helsingfors den 9 februari i 
å r  fastställde de nordiska energiministrarna 
en arbetsplan fö r  det nordiska energ isam ar­
betet. I arbetsplanen ingår nordiska energi­
projektprogram för åren 1982 och 1983, till en 
årlig to talkostnad av ca 10 miljoner norska 
kronor. Huvudfinansieringen skall ske ge­
nom bevillningar i nationella budgeter och i 
vilken uts träckning sam arbetsprojekten  kan 
genomföras kom m er att bero på berörda  n a ­
tionella anslagsbeviljande organ och myndig­
heter i de nordiska länderna.

Arbetsplanen för det nordiska energ isam ­
arbetet upptar  nio huvudom råden  och  de är 
energihushållning, energisystemanalys,  in­
troduktion av nya och nuvarande energikäl­
lor, alternativa bränslen, energiforskning, 
kol. olja och naturgas, internationella energi­
politiska frågor och energibistånd, samt ö v ­
rigt energisamarbete och härunder  säkerhets- 
forskning i anknytning till kärnkraft.  Minis­
terrådet har även beslutat utse en nordisk 
kontaktgrupp för energiforskning som i år 
skall inleda sin verksamhet.  Energim inist­
rarna har också  gett äm betsm annakom m ittén  
i uppdrag att identifiera och framställa förslag 
till undanröjande av de hinder som i dag kan 
exis tera beträffande ett m era substantiellt 
sam arbete  inom olje- och gasom rådet i N o r­
den — till exempel på om råden som inköp, 
raffinering, transport ,  prospektering, u tv in­
ning, utbildning och utbyte av tekniskt kun­
nande. K om m itténs rapport skall föreligga 
under  detta  år.

Ändring i medlemslistan

Det anmäldes att Karl-Erik Häll lämnat 
sessionen för resten av denna dag och ersa tts
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av Thage G. Peterson.
R ådet beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en ­

lighet härm ed.

Guttorni Hansen: Æ rede  president. Av det 
innlegg den norske statsminister, hr. Willoch, 
nå nyss noldt, fo rs tår  jeg  at sta tsministeren 
har et sterkt ønske om å fortsette en norsk 
debatt her i N ord isk  Råd. en debatt som 
gjelder den norske regjerings holdninger til 
det nordiske samarbeid. Jeg skal forsøke ä 
oppfylle sta tsm inisterens ønsker  ved noen få 
bemerkninger.

Statsm inister  Willochs advars ler  når  det 
gjelder N ordisk  Råd og uttalelser, visjoner, 
syner, gir inntrykk av at det finnes enkelte 
som er nøkterne og realistiske i nordisk sam ­
menheng, men så finnes det andre som er en 
slags urealistiske drøm m ere ,  som ser visjo­
ner,  og som i vesentlig grad egentlig befatter 
seg med fagre o r d .

N å er kamuflasjeteknikk ikke noe som er 
fremmed i politikken. Det er ikke vanskelig å 
framstil le seg selv som noktern  og realistisk, 
selv om andre vil oppfatte  det som bremseak- 
tivitet. N år  sta tsm inister  Willoch framstil ler 
som m er nøkternt det den nye norske regje­
ring har foretatt seg i p ros jekteksportsaken. 
be tyr  det i v irkeligheten at de fem regjeringer 
som undertegnet denne m inis terrådsbeslu t­
ningen, var meget lite nøkterne i sine hold­
ninger.

Hr. Willoch sier at han er glad for at de 
andre regjeringer følger den norske regjering 
-  og jeg  si terer fra hans innlegg om forsk­
ningssamarbeidet:

"A rb e ide t  med denne sak e r  således efter 
mitt skjønn enda et eksempel på at ønsker om 
revurdering av forslag kan springe ut av det 
motsatte  av negativitet overfor det nordiske 
sam arb e id e t ."

Ja, dette  er ganske enkelt et godt eksempel 
på hvordan enstem m ighetsprinsippet i av ta ­
len om ministerrådsforslag gjør at den som vil 
brem se, den som vil gå mest sakte, vil være 
den som vinner. S tatsm inister  Willoch kan 
her.  likedan som i Stortinget, komme igjen år 
e tte r  år og fortelle at den norske regjering har 
nådd fram overfor de andre med sin nøkterne 
holdning — fordi det er den som vil minst. 
som bestem m er, med den ordning vi har om 
enstemm ighet om ministerradsforslag.

Jeg finner ingen grunn til at man skal rose 
seg av å ville være baktropp.

Det nordiske samarbeidet m øter nå ved 
Nordisk  Råds 30. sesjon den største utford­
ring siden rådet ble stiftet. Den internasjonale 
økonomiske krisen kaster lange og mørke 
skygger innover N orden . Utfordringen 
gjelder i virkeligheten de nordiske velferds­
statene, de som for bare et tiår siden ble 
ansett som noe selvfølgelig, en samfunnsform 
som var  kommet for å bli. Vi hadde glemt -  i 
den store fart utviklingen hadde gått med -  
at velferdsstaten er et helt nytt fenomen i 
menneskenes historie, også her i N orden. Ja. 
for vi e r  jo .  vi som lever her og nå, de første 
generas joner i folkenes historie som har levd 
i et samfunn uten egentlig fattigdom, uten 
frykt for sosial nød. De yngste generasjonene 
som lever nå, er født inn i dette samfunnet, 
det samfunnet som vi som er eldre. be trakter 
og oppfatter  som eventyrlig. Og generasjone­
ne før oss kunne aldri d røm m e om det sam ­
funnet som omgir oss i dag. Den historieløs- 
heten som preger de fleste nåtidsm ennesker,  
gjør at perspektivet bakover  ikke i t i ls trekke­
lig grad er til stede for å kunne se hvor en e ­
stående denne sam funnsformen er. Ja, det er 
den beste samfunnsform alminnelige m en­
nesker har levd under  i m enneskehetens  his­
torie.

Men velferdsstaten er ikke en ti ls tand som 
er kommet som en naturlov. Velferdsstatens 
fundam enter er full sysselsetting, et industri­
samfunn i vekst og utvikling og et samfunn 
med store offentlige utgifter og store offent­
lige innsatser og derm ed også høye skat ter  og 
avgifter. Svikter disse fundam entene , er vel­
ferdsstaten i fare, og det er tydelige faresig­
naler i dag også i Norden.

Arbeidsløsheten i de nordiske land var nå 
ved årsskif tet næ rm ere  650000. A rbeids løs­
heten blant unge under 25 ar er 200000 -  
dvs. en tredjedel av den samlede arbeidsløs­
het. Alt tyder dessverre  på at arbeidsløsheten  
vil for tsette  å vokse. Og alt tyder  pa at den 
sterkere og sterkere ram m er to grupper: ung­
dom og kvinner.

Samtidig som vi opplever  denne d ram a­
tiske okning i ledighetstallene, opplever vi at 
den økonomiske situasjonen og dessverre  
også den politiske tenkning fører med seg 
nedskjæringer i de offentlige budsje tter  på 
flere om rader .  Spesielt ser det ut til at regio-
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nalpolit ikk og sosiale t jenester  blir skadeli­
dende. Vi begynner i virkeligheten å angripe 
den sosiale trygghet gjennom forsok på pri­
vatisering av det som før var offentlige tje­
nester ,  ved å øke enkeltm enneskets  egne ut­
gifter for å oppnå sosial trygghet.

N o rden  e r som samfunn på mange m åter et 
unikt område. Vi har et høyt utviklet d em o­
kratisk system, der langt flere medborgere 
deltar  aktivt i sam funnsdebatt  og sam funns­
arbeid enn nesten noe annet sted i verden. Vi 
h a r e n  høyt utviklet samfunnssolidaritet,  som 
gir seg u tt rykk i en sterkere  inntektsutjam ­
ning enn hva som er vanlig. Vi har et kultur­
fellesskap som er skapt gjennom felles his­
torie. religion og språk. F ram for alt har vi 
våre velferdss tater  bygd på et fellesnordisk 
verdigrunnlag.

Det vi nå s tår  overfor av trusler mot våre 
sam funnsform er , er at arbeidsløsheten 
skaper  tvil om vårt politiske systems evne til 
å  møte det som flere hundre tusen nå opple­
ver som sin bitre virkelighet: å være satt 
utenfor fellesskapet ved ikke å ha et arbeid å 
gå til. Flere og flere unge møter et samfunn 
som nok kan gi dem utdanning, og som også 
kan bære de økonomiske byrder ved at de 
ikke har arbeid, men som ikke kan gi dem 
arbeid. Det farlige ved våre sterkt utviklede 
industrisamfunn er paradoksalt nok at den 
økonom iske  bæ reevnen  til nå har vært sterk 
nok til å holde borte den sosiale nod vi kjen­
ner fra tidligere sam funns arbeidsløshet. 
Mange økonom isk tenkende m ennesker  slår 
seg til ro med at ingen lider nod. Men det er 
ikke sant -  det er en annen form for nød vi 
m oter i den utenforfølelse som de unge opple­
ver ved at et samfunn ikke har b ruk for dem. 
Jeg vet fra min egen tid som arbeidsløs i 1930- 
åra at vel var det vanskelig å være ung og 
ikke ha penger, men det var verre ikke å være 
med i livet på en ordentlig måte gjennom å ha 
en arbeidsplass å gå til. Det fører til avmakt, 
og det kan i neste runde føre til desperasjon.

Jeg har lagt så stor vekt på dette som vi i 
dag ser utvikle seg i N orden ,  fordi det er 
avgjørende for hvordan vi vil se på det no r­
diske samrbeidet. Jeg er glad for å  kunne 
konstatere  at det gjennom Minsterrådets a r ­
beid og forslag er tydelige tegn til at regjering­
ene ikke har gitt opp å holde det nordiske 
samarbeidet i gang. Det kunne være en fare 
for det i denne tida da politikere er mest

opptatt  av sine nasjonale p roblem er og 
kanskje har mindre overskudd til felles a r ­
beid. Det som foreligger i dag om det felles 
arbeidsmarked, om tiltak for å lette industri- 
samarbeidet mellom landene gjennom har­
monisering av lover, valu tasam arbeid  osv., 
er alt sammen forslag som gir håp om at N o r­
den kan samarbeide og nytte ut felles res­
surser i kampen for våre velferdsstater. For 
det er i virkeligheten først og fremst det som 
nå står på dagsordenen.

Nordisk samarbeid er ikke bare Nordisk  
Råd, Nordisk  Ministerråd og sekretaria tene. 
Det utvikler seg også et regionalt, grense- 
kommunalt samarbeid som er meget in teres­
sant, og som gir perspektiver. I denne forbin­
delse vil jeg peke på det midtnordiske sam ar­
beidet som har skutt fart i den siste tida. og 
der det nå bl. a. er etablert en egen olje- og 
gassgruppe som arbeider planmessig med å 
forberede seg på eventuelle olje- eller gass- 
funn på den midtnorske delen av norskekys­
ten. Dette arbeidet og andre ti ltak fortjener 
all mulig støtte fra N ordisk Råds og Minister­
rådets side.

Til slutt: Den 30. sesjonen, som nå er innle­
det. er også i begynnelsen av et nytt tiår. Vi 
ser allerede nå at 1980-åra kan by på d ram a­
tiske og vanskelige forandringer i N orden. 
Jeg er overbevist om at t iden nå krever av oss 
at det blir mer nordisk samarbeid for å verge 
det vi har vunnet i disse 30 år, hver for oss og 
samlet. "M e d  N orden  i t iden"  kunne kanskje 
være et bra motto for arbeidet i det nye tiåret 
Nordisk Råd nå begynner på.

S tatsm inister  Willoch: Æ rede  president! 
G uttorm  H ansen  antok meget overraskende 
at et formål med mitt innlegg i denne debatt 
skulle være å for tsette  en intern norsk debatt.  
Dette er en feiltolkning, som bare kan for­
ståes som et uttrykk for forventninger eller 
ønsker  hos G utto rm  H ansen selv. Jeg antok 
at det kunne være av interesse for denne for­
samling å høre en redegjørelse fo rd e n  norske 
regjerings syn på nordisk sam arbeid , her­
under  enkelte spørsmål som det har vært dis­
kusjon om. Samtidig ville jeg  gjerne under­
streke den nye norske regjerings positive 
holdning til nordisk samarbeid.

Jeg vet ikke hvilke in teresser som kan være 
tjent med i denne forsamling å prøve å skape 
det feilaktige inntrykk at den nye norske re-
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gjering ønsker  å være bak tropp  i det nordiske 
samarbeid. Men is tedenfor å fundere over 
grunnene til dette  angrep får jeg  bare konsta­
tere at den norske regjering ønsker  å bidra 
aktivt til positivt nordisk samarbeid, og ikke 
har noen slike p laner og tanker  som taleren 
kunne gi inntrykk av.

Det var særlig to saker som begrunnet G u t­
torm H ansens  angrep. Den ene var saken om 
pros jekteksport.  H an  hevdet at det forhold at 
den nye norske regjering ønsket en justering 
av forslaget, måtte oppfattes  som uttrykk for 
at den nye norske regjering mente at alle an d ­
re nordiske regjeringer var lite nokterne, var­
somme, forsiktige eller hvilket uttrykk en her 
skal bruke. Jeg synes dette er en oppfatning 
av sam arbeidsform er som kan være meget 
skadelig. Hvis det skal oppfattes som negativ 
kritikk at man reiser spørsmål om forand­
ringer i et forslag fordi man m ener  forand­
ringer er påkrevd, da vil man e tte r  mitt 
skjønn skade selve sam arbeidsatm osfæren.

Det e r  nærliggende å spørre G uttorm  H an ­
sen om han m ener ordningen nå biir dårli­
gere. Dersom han m ener at ordningen biir 
dårligere, er det et syn som er verdt å disku­
tere. Jeg må bare få si at ordningen biir bedre. 
Og når det så lett lyktes å oppnå enighet om 
de forholdsvis begrensende forandringer det 
var tale om, oppfatter  jeg  det som uttrykk for 
at et slikt voldsomt angrep som hr. H ansens 
finnes det ikke saklig grunnlag for.

N å r  det gjelder saken om forskningssamar- 
beid. er forholdet,  så vidt jeg  forstår, at den 
nye norske regjerings synspunkte r  falt sam ­
men med synspunkter som tidligere er frem ­
met fra norsk side. Jeg vil anta at en saklig 
debatt om saken vil vise at det vil være 
ganske bred tilslutning til at den form forsla­
get nå har fått. er egnet til å fremme praktisk 
nordisk samarbeid om forskning, unngå d o b ­
beltarbeid, fremme koordinering: fremme ef­
fektiv bruk av ressursene. Da å fremstil le vår 
innsats her som det motsatte av sam arbeids­
vilje er for meg aldeles ubegripelig. Og jeg  må 
legge til, jeg skjønner ikke hensiklen med det.

Guttorm Hansen: At statsminister Willoch 
ikke skjønner hensikten, må jo  bero på at han 
ikke skjønner at hans innlegg var et direkte 
innlegg i en debatt som vi for var del anså  oss 
for å være ferdig med e tter  stortingsdebatten.

Men sta tsminister Willoch valgte altså å for t­
sette denne debatten  her i Helsingfors, og 
selvfølgelig -  det er jeg  jo  vant med -  enten 
e r  det feiltolkning av sta tsm inisterens u tta­
lelser. eller så er det negative fortegninger. 
Jeg kan alle disse u ttrykkene fra før, og ingen 
av dem er i stand til å få meg til å reagere 
særlig mye lenger.

N år  Willoch spør meg om denne ordningen 
med pros jek teksport  biir dårligere, kan jeg 
ikke svare på det. Jeg har ikke sett noe for­
slag, noen ny ministerrådsbeslutning, så jeg 
kan ikke uttale meg om det. Jeg vet heller 
ikke hvordan  man tenker  å forelegge det for 
Nordisk  Råd, om man overhodet tenker  å 
forelegge det, men foreløpig ak te r  jeg  å o pp­
fatte dette  nye forslag som uttrykk for den 
politiske holdning som et mindretall i Rådet 
gav uttrykk for i forrige sesjon, da vi hadde 
en votering med 55 mot 15 i Rådet. Senere er 
ministerrådsbeslu tningen referert og behand­
let i økonom isk utvalg, som har gitt det stor 
tils lutning, bortsett  fra de konservative m ed­
lemmer. Det jeg  i dag vet, e r  at det e r  syns­
punktene  til et mindretall i Rådet og i øk on o ­
misk utvalg som nå har  vunnet fram med det 
nye ministerråds beslutning. Det er dette jeg 
reagerer på.

S tatsm inister  Willoch: Æ rede  president! 
Jeg forstår at hr. H ansen  e r  forarget over at 
jeg  for tse t te r  en debatt  som han m ener  vi 
burde vært ferdig med i Stortinget nylig. Til 
det vil jeg  bare svare at jeg  antok, og for så 
vidt fremdeles antar ,  at det e r  naturlig i N o r­
disk Råd å redegjøre for hvorledes den 
norske regjering ser på konkrete  saker av 
betydning for det nordiske samarbeid. Blant 
disse er saken om pros jek teksport  og saken 
om forskningssamarbeid. Jeg var meg ikke 
bevisst at det jeg  sa, skulle kunne vekke slik 
forargelse hos hr. G uttorm  H ansen , men jeg 
forstår nå at jeg  har tatt feil på det punkt.

Imidlertid m erker  jeg  meg med betydelig 
interesse at hr. H ansen  slett ikke vil hevde, 
han vil i det hele tatt ikke kunne si noe om 
hvorvidt ordningen med pros jekteksport er 
blitt bedre eller dårligere ved den justering 
som det nå er enighet om. Jeg må da bare få si 
at når hr. Guttorm H ansen ikke er så sikker 
på at den er blitt noe dårligere, ikke engang 
vil utelukke at den er blitt bedre, synes jeg  at
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hans kritikk med fordel kunne ha vært mer 
avdem pet.  E tter  mitt skjønn e r  ordningen 
altså hlitt bedre.

Jeg merket meg også at han ikke kom til­
bake til spørsmålet om forskningssamarbeid. 
Der er det jo  ting som tyder på at det vil være 
bred oppslutning i Norge om at ordningen er 
blitt bedre ved Regjeringens forslag, som det 
også e r  full nordisk enighet om.

Is tedenfor å fremstil le disse saker som sto­
re nordiske stridsspørsmål som bør foranle­
dige en betydelig oppvask i Nordisk  Råd, 
skulle det være mer naturlig å  giede seg over 
den enighet som er oppnådd, og de fremstøt 
som her er under utvikling til beste for p rak ­
tisk konkret nordisk samarbeid.

Guttorm Hansen: Jeg skal ikke forlenge 
denne debatten. Jeg kan forsikre at dersom 
ikke forretningsordenen ville være til hinder 
for det. kunne vi -  med det k jennskap jeg  har 
til andre som ville medvirke til debatten  -  
holde på med dette resten  av kvelden. Det 
ak te r  jeg ikke å bidra til. Jeg må bare få lov til 
å  si at når hr. Willoch sier at jeg nå snakker 
om noe jag ikke vet noe om, er det riktig. 
Men min mistanke er vakt.  N år  hr. Willoch er 
så begeistret for det som er oppnådd , skjøn­
ner jeg at dette sannsynligvis ikke er noe godt 
forslag. Det er et forslag vi tidligere har vært 
imot, som hr. Willoch har greid å få igjen­
nom.

Meddelande

Det meddelades, att sta tsrådet Ulla Til­
lander intagit sin plats i rådet.

Social-, helse og trygdeminister Svavar 
Gestsson: Fru præsident! H er  på detta  møde i 
Nordisk Råd er der mange sager på dagsor­
denen , som har stor betydning for de nordis­
ke nationer. På sidste møde i Nordisk  Råd 
færdigbehandlede vi en nordisk konvention 
om social tryghed. Til trods for. at det her 
drejede sig om en s tor begivenhed, som m e­
get vel kan vedrøre praktisk talt alle Nordens 
indbyggere én eller flere gange i deres liv, 
vakte signeringen a f  konventionen ikke no­
gen større opm æ rksom hed. Den blev under­
skrevet i folketinget i K øbenhavn i slutningen 
a f  mødet, men nyhedsreporterne  anså det

ikke for umagen værd at interessere  sig for 
begivenheden.

H e r  berører  jeg  et vigtigt punkt i N ordisk 
Råds v irksomhed. For  ikke at sige mere. tror 
jeg  nemlig ikke, at rådets arbejde pådrager sig 
nogen interesse a f  betydning hos folket i de 
nordiske lande. I realiteten er det min m e­
ning, at det er m islykkedes for os at vække 
interessen hos folk vedrørende det arbejde, 
vi udre t ter  i N ordisk  Råds præsidium. Der er 
dog ingen tvivl om, at det nordiske sam ar­
bejde er yderst gavnligt. Det har udviklet sig i 
mange retninger, dog især på de sociale og 
kulturelle om råder ,  og i de tilfælde, hvor  det 
har fået lov til at udvikle sig i fred uden una­
turlig eller frem m edarte t  indflydelse, har det 
også tilkendegivet sig i betydelige resultater.

F o r  næ rvæ rende møde ligger et nyt sam ar­
bejdsprogram om ligeretsmæssige anlig­
gender. Dette er et princip- og ram m epro­
gram og er derfor vigtigt i sig selv, dels for 
vort arbejde med ligeretsmæssige sager i 
N orden  og dels som et politisk dokum ent i 
vore hjemlande. Men der  e r  to ting, som er 
altafgørende vedrørende de praktiske resul­
tater: For det første fortegnelsen over  opga­
verne (atgårdsforteckningen) og for det andet 
bevillinger for at føre projekterne ud i livet.

På grund a f  akkura t  dette sam arbejde fore­
tager vi nu undersøgelse  a f  — som det hedder 
på svensk -  "p roduk tionsfråm jande  lönesy­
stem och dess inverkan på familjepolitik och 
jäm stä l ld he t ' ' .  Denne undersøgelse foretages 
i Danmark og i Island samtidig. Dette b e ­
viser, hvor vidt det nordiske samarbejde 
ræ kker  i vore nationers liv.

På dette møde vil vi færdigbehandle en ny 
konvention om et fælles nordisk arbejds­
marked. I de foregående m åneder  e r  denne 
aftale blevet forberedt i m øder holdt af de 
nordiske arbejdsministre, og der  er opnået 
udm æ rket enighed om samtlige hoved­
punkter. 1 realiteten har konventionen indtil 
nu været begrænset til Danmark. Finland. 
Norge og Sverige. Det. som nu sker, er, at 
Island bliver medlem af denne in ternordiske 
a rbejdsm arkedskonvention. Med Islands 
medlemskab af denne konvention kan man 
sige, at det i realiteten er for første gang. at 
vort land er et fuldgyldigt medlem af  samtlige 
hovedtrakta ter  vedrørende det nordiske sam ­
arbejde. Signeringen af den nordiske arbejds- 
konvention er derfor en vigtig milepæl for
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Island og de islændinge, som lægger vægt på 
en større is landsk deltagelse i det nordiske 
samarbejde.

Jeg kunne nævne mange andre eksem pler ,  
som beviser, at det nordiske sam arbejde er 
yderst positivt, men ikke desto  mindre ser 
det ud til, at det ikke lykkes særlig godt at 
overbringe disse nyheder til offentligheden i 
vore lande -  som nævnt i min indledning. 
Tildels kan dette muligvis skyldes den 
kendsgerning, at man hovedsagelig har b e ­
grænset diskussionerne i Nordisk  Råd til fo r­
holdene vedrørende sociale og kulturelle a n ­
liggender.

Til gengæld e r  udenrigspolitik kun blevet 
drøftet i ringe grad. Det forholder sig dog 
efterhånden således, at en stor del af de le­
dende politikere, som taler på m øder her i 
Nordisk  Råd, e rkender  nødvendigheden af, 
at disse forhold skal diskuteres i dette forum. 
Det var en fornøjelse for mig at høre den e r ­
klæring fra D anm arks s tatsminister, Anker 
Jørgensen, som han fremsatte på Nordisk 
Råds møde den 3. marts sidste år, og hvori 
han sagde, at det var hans opfattelse, at man 
også på disse m øder burde drøfte sikkerheds- 
og udenrigspolitiske problemer. N æ rvæ rende  
møder er netop stedet, hvor nordiske parla­
mentarikere direkte kan debattere  de aktuelle 
politiske problemer. Derfor m ener  jeg , at det 
skal være vort mål her på disse m øder at 
ødelægge forsøg, som er blevet gjort i de fore­
gående år på at gøre visse d iskussionsem ner 
til en slags ” ta b u ”  i dette forum. Vi kender 
naturligvis alle den historiske og politiske 
baggrund for, at sikkerhedspolit iske sager 
ikke drøftes uden for den generelle debat i 
N ord isk  Råd. Men ligesom resten a f  verden 
har N orden  ændret sig i tiden, der er gået.  
siden N ordisk  Råd blev etableret for 30 år 
siden. De nordiske lande e r  højt værdsat i 
verden. Det nordiske sam arbejde har vakt 
international interesse, og landene e r  højt an ­
set mange s teder i verden.

På grundlag h era f  samt af mangfoldige and­
re årsager opfordrede rep ræ sen tan te r  for 
nogle politiske partier  til, at de nordiske p a r­
lamentar ikere  indledte drøftelser om Norden 
som atom våbenfr i zone. Repræ sentan terne  
for de partier , som især drøftede disse sager 
på  møderne i N ord isk  Råd i fjor, var af den 
opfattelse, at et sådant nordisk samarbejde 
om en atom våbenfr i zone i N o rd en  var i god

overenss tem m else  med De Forenede N a ­
tioners resolution på nedrustn ingskonferen­
cen i 1978, som blev støtte t a f  samtlige nor­
diske lande. Jeg vil derfor ikke benægte, at 
jeg  blev nok så overraske t,  da  det skete sidste 
år, at N ordisk  Råds præsidium i realiteten 
afviste et beskedent brev fra nogle af rådets 
rep ræ sen tan te r  vedrørende et parlam entari­
kersem inarium  om et atom våbenfr it  område i 
N orden.

Som sagt kan jeg  ikke afvise, at jeg  blev 
noget forundret over  denne a f  præsidiet ved­
tagne resolution. Der blev i b revet slet ikke 
talt om at ændre de vedtagne tradit ioner an­
gående forskellige holdninger i N ordisk  Råd 
til de enkelte udenrigspolitiske sager. Det 
drejede sig her kun om  et sem inar for at tilve­
jebringe meningsudvekslinger vedrørende de 
trusler, som viser sig overalt i form av vok­
sende oprustning hos s tormagterne omkring 
os.

Vi har i mit land drøftet den tanke, at det er 
nødvendigt og påtrængende at oprette  en så­
kaldt ” fredlysning af N o rd a t lan ten " .  I denne 
forbindelse ha r  vi bestræ bt os efter at for­
klare for offentligheden den fare, som truer 
vore f iskebanker på grund a f  a tom drevne un­
dervandsbåde,  som eventuelt sejler på N o rd ­
atlanten. F iskebankerne  e r  islændingenes 
livspuls,  og det e r  meget farligt for os, hvis de 
forurenes på grund af et atom uheld . Vi m ener 
derfor, at det er nødvendigt at forberede en 
erklæring om, at det islandske søterritorium 
skal være frit for a tom våben. Is lands ud en ­
rigsminister har erklæret, at han ikke mener,  
at der forefindes a tom våben  i Island, og at 
sådanne våben ikke skal forefindes i vort 
land. Denne erklæring blev frembragt i Altin­
get under  drøftelser for nogle dage siden, og 
den er et meget vigtigt bidrag til d iskussionen 
om et atomvåbenfrit  N orden . Ikke  desto  
mindre er vi a f  den opfattelse, at et afta lear­
rangement, som det blev nævnt i b revet fra 
parlamentarikerne til præsidiet sidste år, ville 
kunne tjene vore interesser yderligere og un ­
derstrege den enighed, som er og skulle blive 
mellem de nordiske nationer på dette o m rå ­
de.

Æ rede præsident! Vi bem æ rker  sikkert alle 
en voksende uro i alle verdensh jørner  o m ­
kring os. Disse problem er har manifesteret 
sig for os i mili tærloven, som blev sat i kraft i 
Polen den 13. decem ber 1981, og som intet
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tyder  på vil blive ophævet foreløbig. En mili­
tærlov e r  i funktion i Tyrkiet, og der  bruges 
undertrykkelse  og vold for at holde nationen 
nede.

Det er mig bekendt,  at der er blevet holdt 
m oder  blandt repræsentan ter også fra nordi­
ske nationer vedrørende spørgsmålet om 
Tyrkiet ,  og vi følger disse drøftelser med stor 
interesse.

Det e r  min opfattelse, at det. som her er 
blevet nævnt, samt mange andre sager, der 
kunne tilføjes — og da i særdeleshed situa­
tionen i El Salvador, hvor U SAs regering 
s tø tter  terrorm agterne -  nødvendigvis må 
give s tof til eftertanke. Alle disse begiven­
heder viser os tydeligt, at vi må holde sam ­
men her i Norden. Vi må enes om at befordre 
fred i verden, og vi bør begynde hjemme hos 
os selv ved at lægge vægt på fredlysning af 
vore lande med hensyn til a tom våben. Vi kan 
starte  med at forberede et d iskussionsområde 
om et a tomvåbenfrit område i N orden , hvor 
diskussionen om problemerne vil foregå for­
domsfrit og åbent, og hvor sagerne u nder­
soges i dybden.

På denne måde kunne det nordiske sam ar­
bejde blive til endnu større gavn end nogen 
sinde før, og på den måde kunne vi genvinde 
troværdigheden blandt de nordiske nationer.

lb Stetter overtog häref ter  ledningen av 
förhandlingarna.

Thage G. Peterson: Fru president! Det 
finns ett s tarkt ömsesidigt ekonomiskt bero­
ende mellan de nordiska länderna. Vart och 
ett av våra länder är en viktig expo r tm ark ­
nad. Därför har de enskilda ländernas ekono­
miska politik betydelse  inte bara  internt utan 
också  för g rannländerna, kanske större bety­
delse än det vi kallar för nordiskt samarbete.

Inför det här mötet har vi fått en skrivelse 
från N ordens  fackliga samorganisation. H u ­
vudfrågan i den är hotet mot sysselsättning­
en. Vi kan se hur man runt om i industrivärl­
den vänjer sig vid och accep te ra r  en allt hög­
re arbetslöshet.  Och vi kan se det mänskliga 
elände och den sociala oro som följer a rbe ts ­
lösheten i spåren.

Vi har i N orden  en brett förankrad tradi­
tion att hävda människors rätt till arbete  och 
trygghet.  Nu hotas allt detta.

Jag m enar  att tanken att de ekonom iska  
problemen skall lösas genom ökad a rbe ts lös­
het är i grunden felaktig. De som förespråkar  
en sådan häs tkur  och som tror att vi skulle gå 
stärkta  ur den. de stödjer sig ofta på förenkla­
de mekaniska resonemang. De bortser  från 
att den hårda politiken skulle leda till d jupgå­
ende och för lång tid bestående spänningar 
mellan skilda g rupper  i samhället.  De glöm­
mer bort att en mängd ungdom ars första erfa­
renhet av arbetslivet blir känslan att inte be­
hövas. Sådant sä t te r  djupa spår — många 
ungdom ar repar sig inte. Vi har alla all an led­
ning att vara djupt oroade över  den ökade 
arbets lösheten  i N orden . G uttorm  H ansen 
gav i sitt tal på ett bra sätt u ttryck för den 
oron.

Det vore djupt olyckligt om vi i N orden  
började tum m a på målet arbete  åt alla. Jag 
vill kraftigt unders tryka  det som sägs i den 
fackliga skrivelsen: A rbets löshet som medel i 
den ekonomiska politiken är fullständigt o ac­
ceptabelt.  Om vi tar det till u tgångspunkt för 
den ekonomiska politiken i våra respektive 
länder, så stö ttar  vi varandra i arbetet för att 
å terskapa  balans i våra  nationella ekonomier.  
Detta vore en mycket viktig insats i det no r­
diska samarbetet.

Men naturligtvis mäste vi också öka  insat­
serna för att få till stånd ett direkt sam arbete  
mellan de nordiska länderna. Men det är nöd­
vändigt att driva diskussionen om sam arbete  
med den realism som är en förutsättning, om 
man vill undvika att hamna bland luftslotten. 
Och där -  bland luftslotten -  har kanske 
alltför många sam arbetsen tus iaster hamnat 
under årens lopp.

Vi mäste ständigt söka de sam arbetsform er 
som ger praktiska resultat. Och där m enar  jag 
att arbetet pä bilateral nivå. dvs. mellan två 
länder, manga gånger innebär avgörande för­
delar. De nordiska länderna har,  särskilt när 
det gäller näringslivet,  mycket olika förut­
sättningar. Därför kan det vara en bra  början 
att s tarta med ett bilateralt sam arbete  och 
däref ter  kanske vidga det till flera länder.

Enligt min uppfattning är det efter den lin­
jen  vi i första hand maste arbeta ,  när det 
gäller utvecklingen av det industripolitiska 
sam arbetet i Norden.

Jag vill peka på fyra om råden, där  ett indu- 
stripolitiskt sam arbete  är fullt möjligt. Om 
två eller flera av våra länder bes täm m er sig



95Måndagen den 1 mars 1982 kl. 12.00

för det, så kan detta  sam arbete  också  bli om ­
fattande.

Ett första område ä r  sam arbete t mellan 
gränsande regioner utmed våra gränser. På 
flera håll håller det på att växa fram aktivi­
te ter  som är intressanta  främst för de mindre 
och medelstora  företagen. Statliga åtgärder 
för att underlätta  sam arbete t med de nordiska 
g rannarna kan underlä tta  för dessa  företag, 
när de vill vidga sina marknader.

Ett andra  om råde  ä r  exportsam verkan .  Det 
är viktigt att vi så snabbt som möjligt ta r  till 
vara alla möjligheter, som det nya systemet 
med exportkred itgaran t ier  ger.

Ett tredje om råde  är teknisk forskning och 
utveckling. Forskningsinsatser kan inte lösa 
våra aku ta  problem i krisbranscherna , men 
de är en viktig förutsättning för att på längre 
sikt lägga grunden för ett starkt näringsliv. 1 
andra  industri länder görs gigantiska satsning­
ar  på forskning inom na turvetenskap  och tek ­
nik. Det gäller t. ex. U SA. Japan . V ästtysk ­
land och Frankrike.

I de nordiska länderna görs o ckså  be ty dan ­
de insatser i förhållande till respektive lands 
storlek. Men vi har inga möjligheter att upp­
båda resu rse r  av sam m a storleksordning eller 
inom så b reda  om råden  som i de stora indu­
striländerna. Idéer, forskare,  innovatorer  och 
tekniker saknas emellertid inte. Det an ko m ­
mer på oss politiker a tt skapa en utvecklings­
miljö, där deras ta langer och ambitioner tas 
till vara.

Bevakningen av nya rön och upp täck te r  i 
andra större industri länder borde också  kun­
na göras i nordisk sam verkan.

Ett möjligt projekt av sam nordisk  karaktär,  
som disku teras  och där  fö rutsättn ingarna nu 
närm are utreds, är en gasledning från norska 
gasfält genom Sverige. I anslutning till detta 
projekt kan finnas behov av utvecklings- och 
forskningsinsatser, som borde kunna ske i 
sam verkan  över  g ränserna  mellan ett par el­
ler kanske  flera av våra länder.

Ett fjärde sam arbe tsom råde  är den offent­
liga sektorns upphandling av nya tekniska 
lösningar. Vi har i N orden  mycket gem en­
samt, när det gäller kraven på vård. utbild­
ning. energiförsörjning, kollektiva t ranspo r­
ter och många andra  tjänster som ombesörjs 
av den offentliga sektorn. Vi vet att tekn ik­
upphandling är ett effektivt medel för att sti­
mulera den egna industrins utveckling.

Vi borde två  eller flera länder ti llsammans 
försöka konkret isera  om råden  — system eller 
p roduk ter  -  som kan vara lämpliga för en 
gem ensam  upphandling inom en nordisk ram.

För  att verksam het av det här slaget skall 
bli framgångsrik krävs, att det i minst två av 
de nordiska länderna finns ett äk ta  intresse 
för ett gem ensam t arbete  med offentlig tekni­
kupphandling. Och detta  -  herr  president -  
gäller generellt det nordiska sam arbetet:  Om 
inte den rätta viljan finns, så kan vi prata hur 
mycket som helst utan att det händer  något 
konkret . Men finns det en vilja att verkligen 
ås tadkom m a något, så finns det också  möjlig­
heter att uppnå väsentliga resultat. Jag m enar 
då  att ett projekt inte får lämnas oprövat bara 
därför att inte alla är med från början. För att 
s tarta  ett nordiskt sam arbete  bör det räcka 
med att två länder vill.

Jag menar också  att regeringarna i våra 
länder borde avdela ökade personella re­
surser för det nordiska sam arbetet,  t. ex. för 
det industripolitiska samarbetet. De nordiska 
sam ordningsministrarna kanske dessutom 
borde ha de nordiska frågorna som sin hu­
vudfråga.

Bondevik: I internasjonal sam menheng er 
N orden  på mange m åter et privilegert o m rå­
de. Vi har en gjennomsnitt lig leves tandard  
som er svært høy i forhold til mange andre 
om råder  i verden. Likevel står vi overfor s to­
re problemer og utfordringer.

Arbeidsløsheten i N orden  gir grunn til uro. 
650000 m ennesker uten arbeid, en sterk øk ­
ning fra i fjor, represen te re r  en svært alvorlig 
si tuasjon. De kristen-demokratiske partier  i 
Norden  ser arbeidsledighet som et uaksep ta ­
belt virkemiddel i økonomisk politikk. Det å 
ha et arbeid er -  også ut fra et kristent syn — 
noe som hører til det mest sentrale i et m en­
neskes liv. Vi vet at arbeidsledighet virker 
destruktivt. Særlig alvorlig er det at så mange 
unge m ennesker  i dag moter stengte porter i 
utdannings- og arbeidsliv. Det gir en følelse 
av ikke a være til nytte, noe som kan skape 
en framtidspessimisme som gir næring til 
opprø r  og på lengre sikt kan bli en trussel mot 
våre stabile, dem okratiske samfunnsforhold.

De nordiske land burde i fellesskap kunne 
gjøre mye mer for å løse disse problemer. 
Samm en utgjør vi et industripolitisk område 
som kan bety noe også i forhold til industri-
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politiske sentra som USA, V est-Europa og 
Japan. Men da må vi utnytte  de muligheter 
som fins, på en bedre måte.

I kjølvannet av den forliste Volvo-avtalen 
har vi fått en svensk-norsk  industriavtale som 
kan utvikles og gi konkrete  sam arbeidspro­
sjekter. Vi bør vurdere  å trekke flere land 
med e t te r  hvert.

Vi mangler imidlertid på det industripoli­
tiske om rådet organer som kan følge bedre 
opp. Det er bl. a. behov for at de som daglig 
arbeider  med industrisaker i de enkelte land, 
kan komm e inn i et næ rm ere  samarbeid. Så 
vidt jeg  forstår, vil industriforbundene i de 
nordiske land nå inngå et nærmere sam ar­
beid.

Det e r  positivt at det nå, ifølge Ministerrå­
dets beretning, skal u tarbeides en industripo­
litisk handlingsplan. Det skal ifølge bere t­
ningen også legges opp til et lignende sam ar­
beid om energispørsmål. Eventuelle  olje- og 
gassfunn utenfor N ord-N orge  bor kunne 
danne grunnlag for samarbeid, f. eks. ved en 
gassledning fra Nord- N orge til Sverige, slik 
de to lands statlige energ iprodusen ter nå har 
innledet drøftinger om.

Det pågående arbeid for harmonisering av 
lover og regler med sikte på  å fremme kon­
kret nordisk samarbeid om økonomi og indu­
stri må også føres videre.

Det er en overo rdne t fellesnordisk m ålset­
ting å øke sysselsettingen. Med et åpent nor­
disk arbeidsm arked  har vi en felles interesse i 
at sysselsettingen holdes oppe i våre land. Vi 
må imidlertid legge vekt på at de prosjekter 
som settes i gang, er basert på sunne forret­
ningsmessige prinsipper, og at de kan leve 
videre på grunnlag av kvalitet og k onkurran ­
seevne. N ettopp  begrepet konkurranseevne 
er et nøkkelord i våre nordiske land. Skal 
denne styrkes, må inflasjonen bringes under 
bedre kontroll.

Det kan ikke være tvil om at små industri­
land i stor grad må innrette seg e tter  de b e ­
tingelser som de sterke industrinasjoner som 
f. eks. USA, Japan og Vest-Tyskland skaper. 
Japan har f. eks. alltid lagt vekt på at et be ty ­
delig h jem m em arked er en betingelse for å 
kunne lykkes ute. K onkurransen  på h jem m e­
markedet er så vidt sterk og gir slike mulig­
heter at den som lykkes der, alltid vil ha store 
muligheter for å lykkes ute. Dette er en del av 
den filosofi som ligger bak den japanske  in­

dustriutvikling og suksess.
N år  vi ser på vårt nordiske marked som et 

felles h jem m em arked, blir det også betydelig 
i internasjonal sammenheng. I alle våre land 
er det sterke interesser i en økt in terna­
sjonalisering av industrien. Det er ofte tale 
om k jem peprosjekter som med fordel kunne 
utnytte flere ressurser enn et enkelt av de 
nordiske land alene rår over.

Som et ledd i internasjonaliseringen av in­
dustrien er også pros jekteksporteringen in­
te ressant.  Det var e tter  min mening positivt 
at Ministerrådet nå, e tter  drøftinger på grunn 
av en norsk reservasjon, har blitt enige om et 
opplegg. Dette be tyr  at ingen i N ordisk  Råd 
har noe prinsipielt imot denne ordningen. 
Den prosentvise  jus teringen som har  skjedd 
med hensyn til ansvarsfordelingen mellom de 
enkelte land og Investeringsbanken, syns jeg  
ikke betinger en slik opphetet debatt som vi 
opplevde i forbindelse med G uttorm  Hansen 
og s tatsminister Willoehs replikkveksling. 
Det kan også virke uheldig for selve saken 
dersom  det festner seg et intrykk av at den 
nylig vedtatte ministerrådsbeslutning er iden­
tisk med et tidligere mindretallsforslag i 
økonomisk utvalg i Nordisk Råd. slik G u t­
torm H ansens innlegg kunne gi inntrykk av. 
Så vidt jeg  vet. har det aldri i økonomisk 
utvalg i Nordisk  Råd vært oppe et slikt kon­
kret forslag, som nå altså skulle være identisk 
med Ministerrådets beslutning.

Da jeg som kulturutvalgets talsmann innle­
det N ordsat-debatten  på sesjonen i K øb en ­
havn i fjor. uttalte jeg  bl. a. håpet om at u tse t­
telsen av realitetsavgjørelsen ville innebære 
økt sjanse for et forsterket radio- og TV-sam- 
arbeid. enten i form av N ordsat eller på an ­
nen måte. Danmarks nei til N ordsat i denne 
omgang viser imidlertid at dette ikke holdt. 
Dermed har det igjen blitt slik at en nordisk 
sam arbeidssak ikke tikk ti lslutning fra alle 
land. Faren er at dette kan skape en frustras­
jon  i det nordiske samarbeid. Det var vel ikke 
på den måten mange hadde tenkt å avholde 
jubileum sses jonen her i Helsingfors. Men 
dette viser også hvor farlig det kan være å 
basere nordisk sam arbeids framtid alene på 
enkeltsaker, hvor store de enn kan være. Det 
är det daglige arbeid i nordiske sam arbe idso r­
ganer og -institusjoner som utgjør ryggraden i 
og holder oppe det nordiske samarbeid. L ike­
vel er det behov for en sterkere framdrift av
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det nordiske samarbeid, ikke minst på m e­
dieområdet.

Hele medieutviklingen er under rask end­
ring. M assem ediene  blir m er og m er ” inter­
nasjonale” . dvs. at de rekker  over  landegren­
sene. N ye medier e r  på rask frammarsj , som 
f. eks. video, te le tekst osv. Det be tyr  en vel­
dig utfordring til nordisk samarbeid. Vil vi 
makte. enkeltvis og sam m en, å fylle de nye 
medier med inhold som fører videre våre kul­
tur tradis joner? Eller vil kommersielle krefter 
og andre lands ku lturstrøm ninger bli dom i­
nerende? Det vil i så fall bety en sterk påk jen­
ning for det nordiske kulturfellesskap.

Denne utfordring må m øtes på flere måter, 
også ved et forsterkt samarbeid. Det er nød­
vendig med en styring ut fra kulturpolit iske 
målsettinger. Teknologien skal ikke styre 
kulturen, men vi skal bruke ny teknologi til å 
fremme kultur. Da e r  det nødvendig med 
både restriktive og st im ulerende virkemidler.

Det e r  grunn til å spørre om stadig tiere 
T V-kanaler e r  et kulturelt gode. Det øker 
valgfriheten. Men det øker  også sannsynlig­
vis TV-forbruket.  En skal ikke riste på skul­
d rene av de konkrete  p roblem er det kan bety 
for familiesituasjonen dersom  det stadig er 
p rogram m er noen i familien vil se. Det kan 
også bidra til stadig sterkere oppm erksom het 
omkring fjerne forhold, mens den lokale til­
knyting svekkes. Mange vil derfor se u tbyg­
ging av nærradio, lokalt fjernsyn osv. som 
nødvendig for å motvirke "sen tr ifuga le” 
krefter og styrke nærmiljø og lokalsamfunn.

En ukritisk hyllest til satellit tf jernsyn og 
stadig flere f jernsynskanaler e r  det samme 
som å overse slike sentrale kulturpolit iske 
problemer. Disse synspunkter ,  som jeg  også 
har gitt u tt rykk for tidligere i Nordisk  Råd, 
s tår  jeg  fortsatt ved. Og de må kunne fram ­
føres uten at man derm ed utlegges som mot­
stander av nordisk samarbeid. A rgumentene 
mot N ordsat er for så vidt de sam me som 
tidligere. Men i denne saken -  som i de fleste 
saker — er  det a rgum enter  både mot og for. 
Og argum entene  for har e t te r  min vurdering 
blitt sterkere i den senere tid. Det vil si: Det 
har blitt et s te rkere  behov for et økt nordisk 
samarbeid på radio- og fjernsynsområdet.  
Dette skyldes først og fremst at vi om få ar vil 
ha europeiske fjernsynssatellitter som vil 
dekke store deler av N orden . På tross  av 
internasjonale avtaler er dette noe man ikke 
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kan hindre om man skulle ønske det. Vi må 
regne med at vi også kan bli dekket av pro­
gram m er fra rent kommersielle satellit ter.  I 
denne situasjon er det behov for økt nordisk 
innsats. Det vil neppe være klokt å la de 
nordiske innbyggere ha en rekke TV -pro­
g ram m er a velge imellom og så sakne de no r­
diske tilbud.

Jeg tror derfor det bør føres videre drøf- 
tinger mellom de nordiske land som er in­
teresser t i et samarbeid, noe det fremlagte 
medlemsforslag og kulturutvalgets uttalelse, 
som skal behandles senere i sesjonen, gir 
grunnlag for. Jeg rekner med at en også her 
vil kunne vurdere andre a lternativer enn en 
” totalutveksling”  av programmer, f. eks. en 
samredigert f jernsynskanal. Selvsagt kan en i 
denne sam m enheng vurdere å bygge på det 
svenske Tele-X-prosjektet. Men jeg  tror det 
er bedre å bygge videre på noe som var et 
felles nordisk prosjekt som primært var kul­
turpolitisk begrunnet, og som gjør at alle del­
takende land kanskje føler seg tryggere på at 
egne interesser er ti lgodesett.

Et eventuelt revidert Nordsat-prosjekt vil 
kreve betydelige ressurser .  N oen vil selvsagt 
stille spørsmålstegn ved en slik økonomisk 
prioritering. I hvert fall må vi ikke la et slikt 
prosjekt gå ut over  kultursamarbeid som 
bringer m ennesker i N orden  i direkte kontakt 
med hverandre, slik det dessverre  er en ten ­
dens til i Ministerrådets opplegg for støtten til 
ungdomsarbeid under saken om kultu rsam ar­
beid i 1980-årene. noe vi kom m er ti lbake til 
senere i denne sesjonen.

Sta tsrådet Karin Söder: Ärade president 
N å r  vi nu har samlats till Nordisk  rådets 
30:e session år det samtidigt tio år sedan N o r­
diska ministerrådet började sin verksam het .  I 
ett historiskt perspektiv  år det en kort period. 
T rots  det kan man konsta tera  att mycket har 
u trätta ts  som har  s tor be tydelse  för m änni­
skornas vardag i N orden.

Som regel är det nordiska vardagssam arbe­
tet odram atisk t,  och det ger sällan de stora 
tidningsrubrikerna. Invånarna  i N orden  u pp­
fattar ofta resulta ten som självklara. Tidigare 
i dag talade Jo B enkow  om att vi skall arbeta 
för att ge innehåll och mening åt vardagspoli­
tiken. Jag vill påstå att det arbete  som har 
bedrivits fram till nu i hög grad varit besjälat 
av detta ,  och det har också  givit resultat.  Det 
vore fel att anslå pessimistiska tongångar.
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Det har hänt av och till att arbetet med 
spektakulära  frågor tagit tid. Det har gått 
långsamt, och vi har sett m isslyckanden när 
det gällt att hit ta gem ensam m a lösningar. 
Men det kan också  konsta teras  att sam arbe­
tet under  1970-talet har byggts ut till att o m ­
fatta i stort sett alla sam hällsområden. Man 
kan också  påstå  att detta  har ägt rum utan 
s to r  byråkrati .  Det fö rekom m er ett djupgåen­
de sam arbete  på alla samhällslivets områden.

Vi har därför en god grund att stå på i det 
nordiska sam arbete t i fortsättningen.

Vi har därvid två givna utgångspunkter. 
Den första  är  att vi i alla de nordiska länderna 
har begränsade resurser  trots  att vi globalt 
sett är i en fördelaktig situation.

Den andra  ä r  att vi alla tjänar pä att dra 
nytta  av varandras erfarenheter .  Nordiskt 
sam arbete  bes tå r  i hög grad i att sam ordna 
nationella aktiv ite ter  som alla har glädje av. 
Nationella projekt och utredningar utvidgas 
för att täcka frågor som in tresserar också 
andra  nordiska länder. Vi kan fördela våra 
a rbetsuppgif ter  enligt särskilda ö verenskom ­
melser.

Samtidigt ställer det mångsidiga nordiska 
sam arbetet stora krav på våra resurser.  De 
allmänna riktlinjer för det for tsatta  sam arbe­
tet som sam arbetsministrarna fastställde vid 
sitt möte här i Helsingfors den 8 d ecem ber är 
ett uttryck för strävan att effektivisera sam ar­
betet .

G runden för var välfärd är sysselsättning­
en. I välfärdssamhällen som vara nordiska 
länder ingår full sysselsättning som ett mål 
för den ekonomiska politiken. Detta är också 
målsättningen för den nu reviderade öve rens­
kommelsen om en gemensam arbe tsm ark ­
nad.

1 ett läge där en ökande arbetslöshet hotar 
är de gemensamm a ansträngningarna för en 
ökad sysselsättning, särskilt för ungdomarna, 
av största vikt.

Arbets lösheten måste naturligtvis i första 
hand bekämpas genom nationella åtgärder. 
G enom  nordisk samordning och erfarenhets­
utbyte kan insatserna för att skapa sysse lsä tt­
ning göras mer effektiva.

Inom O E C D  och i andra internationella 
sam m anhang  har de nordiska länderna för­
sökt påverka de största industriländerna att 
driva en politik som leder till ökad ekonomisk 
aktivitet i västvärlden och därmed skapa nya

arbetstillfällen.
Arbetet pa att utveckla N orden  som he m ­

mam arknad är en viktig del av det sysselsätt- 
ningsskapande ekonomiska sam arbete t,  där 
vi kommit en bit på väg.

De utredningar som gjorts om etablerings- 
mässiga och valutamässiga hinder, liksom en 
expertu tredning om en nordisk aktiebolags­
form. har överlämnats till a rbetsm arknadens  
parter och till de nordiska industriförbunden 
för yttrande. Det fortsatta arbete t,  som ocksa 
omfattar  frågan om en nordisk ak tiem arknad , 
kom m er att ske med ledning av deras  syn­
punkter.

Den industriella dynam iken i våra länder är 
ofrånkomligen knuten till teknisk forskning 
och vidareutveckling. G oda samarbetsmöj- 
ligheter finns. Industriell t u tvecklingssam ar­
bete och teknologiskt och industripolitiskt 
sam arbete  har därför ryckt fram som väsen t­
liga moment i och drivkrafter  för ökat no r­
diskt sam arbete .

Jag vill gärna ta tillfället i akt att säga några 
ord också om det viktiga projektexportsa- 
marbetet .  som har kommit närm are sin slut­
liga lösning.

Jag vill klarlägga att den svenska  regering­
en till fullo stödde det ministerrådsforslag 
som framlades för N ordiska rådets 29:e ses­
sion om nordisk projektexport.  Det är var 
förvissning att ett sam arbete  inom detta  om ­
råde är till fordel för alla vara länder och 
kom m er att främja ett närm are industriellt 
sam arbete  i N orden.

K onkurrensen  ute i världen ä r  hård på 
m arknaderna  för projektexport och även våra 
stora industrier är internationellt sett inte sa 
stora. G enom  sam verkan  torde de bättre kun­
na ta upp kampen med sina internationella  
konkurrenter.  Det är den svenska regering­
ens önskan att detta  sam arbete  kan påbörjas 
sä snart som det är möjligt. Ett fortsatt lång- 
dragande med denna fråga kan fä negativa 
konsekvenser.  N är  därför en regering önska­
de göra vissa jus te r ingar  i det ursprungliga 
förslaget var vi inte positiva till att ta upp 
d iskussionerna igen. N är  emellertid styrelsen 
för den N ordiska investeringsbanken, som 
närm ast beröres  av de föreslagna förändring­
arna. kunde accep te ra  dem ville vi från 
svenska regeringen inte förhindra att en all­
män enighet mellan länderna ånyo  kunde 
uppnås.
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Jag vill hår också  redovisa  att en av de 
frågor som fördes fram av den norska rege­
ringen. att man skulle ändra länderkretsen  i 
det ursprungliga förslaget, har tillbakavisats 
och inte finns med i det nya ministerrådsfor­
slaget.

Ett annat viktigt sam arbets instrum ent är 
den nordiska industrifonden. Ministerrådets 
förslag om att upprä t ta  ett forskningspolitiskt 
råd kan bli ytterligare ett.

En angelägen uppgift ä r  enligt min mening 
att inom ramen för forskningssamarbetet öka 
möjligheterna till en samlad nordiskt fram- 
tidsforskning. Det är en viktig uppgift att ska­
pa förutsättningar för välgrundade långsiktiga 
beslut i våra länder.

En viktig näringspolitisk fråga är sam arbe­
tet på energiområdet. 1970-talets oljepris­
chocker har drastiskt understrukit angelägen­
heten av att öka vårt oberoende av enstaka  
försörjningskällor.  Vi måste ta till vara  en e r­
giresurserna inom vår egen region på bästa 
sätt och söka utveckla nya och förnybara e n ­
ergikällor. Miljöaspekterna spelar därvid en 
viktig roll. G enom detta  arbete kan vi skapa 
en fast grund för vår ekonomiska utveckling.

Men nordiskt sam arbete  är inte bara  å tgär­
d e r  som syftar till ekonomiska vinster. Inom 
mitt eget område, social- och hälsovårdsom- 
rådet. lägger ministerrådet fram ett förslag till 
reviderat program för det nordiska sam arb e ­
tet. Hittills har sam arbetet förts huvudsakli­
gen på hälso- och sjukvårdsom rådet.  U nder 
senaste året har detta  också  inriktats på pro­
blemen kring en rättvis fördelning av social 
och materiell trygghet i samhällen med låg 
tillväxt.

Ett annat angeläget sam arbetsom råde är 
den gem ensam m a kampen mot narkotika och 
alkoholmissbruk. Det är med stor oro vi ser 
på det området i vår omvärld och inom våra 
egna länder. Det är viktigt att vi för en hård 
gemensam kamp mot alla de faror som lurar 
inom det området.  Jag får anledning att å te r­
komma till dessa  frågor på torsdag men jag 
vill redan nu betona min tillfredsställelse över 
det resultat som nåddes vid ministermötet i 
Stockholm för 14 dagar sedan.

N ya sam arbetsom råden  har fortlöpande 
ti llkommit de senaste åren. Det har  visat sig 
svårt att rymma dessa inom oförändrade bud­
getramar, dä det samtidigt gällt att v idm ak t­
hålla det redan väletablerade sam arbetet pa

en meningsfull nivå. Det ställer oss inför frå­
gan om de nordiska länderna i dagens svåra 
internationella läge är beredda att sätta nor­
diskt sam arbete  på sparlåga. Från  svensk 
sida har  vi ansett att vi snarare  bör satsa mer 
för att i den nordiska  kretsen  pröva gem en­
sam m a lösningar. Det nordiska samarbetet 
kostar  i dag de nordiska  länderna, såsom Gro 
Harlem Brundtland sade. mindre än en pro­
mille av de sam m anlagda statsutgifterna. Jag 
anser  dock inte att den  nordiska budgeten 
därför nödvändigtvis m åste  svälla kraftigt. 
De egentliga resu rse rna  för det nordiska sam ­
arbetet är ju  m ångdubbelt större eftersom 
många projekt finansieras även med nationel­
la anslag. Jag vill snarare  se de gem ensam m a 
nordiska medlen som ett sätt att initiera och 
hålla sam m an nordiska sam arbetsprojekt.  
Den huvudsakliga finansieringen bör ske ge­
nom att nationella m yndigheter tillskjuter 
egna medel. Villigheten att anslå nationella 
medel blir då  ett slags test på att den nordiska 
prioriteringen överen ss täm m er med de natio­
nella prioriteringarna och att projekten verk ­
ligen blir re laterade till de faktiska behoven.

Tiden syns nu mogen att göra en allmän 
översyn av sam arbe tsfo rm erna  för Nordiska 
rådets och ministerrådets verksam het .  Vi har 
stått i löpande kontakt med parlam entariker­
sidan.

K on tak ten  med a rb e tsm arknadens  parter 
och rep resen tan te r  för näringslivet är också 
betydelsefull i det nordiska sam arbetet.

Jag tror att vi skulle kunna förbättra  denna 
kontakt och kunna u tnyttja  de erfarenheter  
och  den stimulans dessa  kan skänka det nor­
diska sam arbete t genom att exempelvis ska­
pa en rådgivande komm itté  efter förebild från 
andra internationella  organ som t. ex. E FTA .

Det nordiska sam arbetet skulle också  kun­
na förankras bättre i våra respektive länder 
genom en livligare debatt om nordiska frägor 
i våra nationella parlament. Opinionsbild­
ningen kring det nordiska sam arbete t får inte 
bara gälla oss här närvarande under  se s ­
sionen utan alla parlamentariker och beslu ts­
fattare.

Vi lever i N orden  i en lugn och välmående 
del av världen, så lugn att det för många av 
oss kan vara svårt att till fullo inse att bilden 
ä r  en helt annan i andra  delar av världen. 
Politiskt, ekonomiskt och socialt är våra för­
hållanden relativt sett stabila. Vårt inbördes
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förhållande präglas av samförstånd och sam ­
arbete. Den nordiska balansen har utvecklats  
så att den lett fram till en säkerhetspolitisk 
lösning som inger respekt i omvärlden. Det 
gör den därför att de nordiska länderna kan 
leva i ett öppet sam arbete ,  trots att  varje land 
för sig utformar sin egen utrikespolit ik.

Detta sam mantaget har givit en stabilitet 
som är få andra delar av världen förunnad. Vi 
har en likartad syn på solidaritetsarbetet i 
världen och vi har vid många tillfällen gem en­
samt slutit upp bakom förslag som varit steg 
pa vägen mot en bättre och rättvisare värld. 
De nordiska länderna har inte tvekat att ta 
sitt ansvar  i världssamfundet. D enna politik 
måste på allt sätt v idareutvecklas. Den är en 
viktig del av det nordiska samarbetet.

Justits- og kirkeminister Friðjón Thórdar- 
son: Hr. præsident! Æ rede  forsamling! Det er 
mange år siden, jeg  blev bekendt med nordisk 
sam arbejde , og herm ed m ener  jeg viljen til og 
forståelsen for at arbejde sam men, drøfte de 
fælles p roblem er og føre d iskussioner om 
dem . hvorefter  man harm oniserer  politikken 
over  for andre lande. K ernen  i det nordiske 
sam arbejde er derfor a f  meget stor betydning.

Forst og frem m est er den human og bidra­
ger til sam arbejdet mellem landene, og til 
sidst fører den til det ti lsigtede resultat: at 
folket udvikles og lærer at respek tere  freden.

Vi har forskellige problem er at kæmpe 
med. Fare r  lurer overalt,  men i henhold til de 
regler, der gælder for debat i dette forum, må 
jeg  vistnok undlade at føre disse overvejelser 
videre.

På nogle om råder  har vi opnået et godt 
resultat, mens vi på andre om råd er  må e r­
kende, at det ikke er lykkedes helt så godt. 
men trods alt er der ingen tvivl om. at det 
nordiske sam arbejde er positivt.

Selv om dette er meget generelle  bem æ rk­
ninger, m ener jeg. at dette budskab stadig 
væk har betydning her under sessionen. U d­
videt sam arbejde mellem nationerne, hvor 
der ingen fare er for, at nogen af landene 
mister deres  nationale særpræg, må resultere 
i en bedre trivsel og tilværelse for os alle.

Det må anses for at være en selvfølge, at 
man betragter resulta te t a f  det nordiske sam ­
arbejde i dets helhed her på Nordisk Råds 
30.session og vurdere r  resultatet.  Blot det at 
have levet et tåleligt liv i 30 år er en vigtig

milepæl både i et individs og i nationers liv. 
" Ing en  tosse vinder sin 30 års kr ig" .

I den korte tale. jeg  vil holde her.  vil jeg 
først og fremmest komm e ind på det nordiske 
sam arbejde alment og deref ter  nævne et eller 
nogle a f  de mest aktuelle spørgsmål.

I G unnar  T h o roddsens  regeringsoverens­
komst hedder  det således i afsnittet om uden­
rigspolitik: "R egeringen  lægger vægt på at 
følge en selvstændig udenrigspolitik. I den 
forbindelse skal man især styrke Islands del­
tagelse i De Forenede N ationers  og N ordisk  
Råds arbe jde" .

På Islands vegne må jeg  sige, at jeg  synes, 
at det nordiske samarbejde lever et godt liv 
nu for tiden og er varieret. Jeg kan næ vne ,  at 
Foreningen N orden  i Island blev stiftet i året 
1922, og den har derfor virket og levet i 2 
gange 30 år. Den har mange afdelinger over 
hele landet. Foreningens h ovedkvarte r  er og 
har altid været i Reykjavik, men i sidste ef­
terår blev dens hovedm øde holdt uden for 
Reykjavik, i M unadarnes på Vestlandet. Nu 
har man oprette t en filial på Egilstadir på 
Østlandet.

Som bekendt lægger vi i Island stor vægt på 
at opretholde gode og venskabelige forbin­
delser med alle nationer. På grund a f  nutidens 
kommunikationsmidler ligger landet på alfar­
vej.

Særligt m ener jeg, at vi fra Islands side bør 
kombinere venskab med slægtskab. Her 
tæ nker vi først og fremmest selvfølgelig på de 
nordiske lande og de islandske bebyggelser i 
Canada. Men det er godt at møde venner  på 
så mange steder som muligt. På Nordisk  
Råds vegne arbejder flere udvalg med for­
skellige opgaver. En a f  dem er den såkaldte 
Ø ernes Komité, som behandle r Fæ røernes , 
Grønlands og Å landsøernes retsstilling i det 
nordiske samarbejde. Denne komité vil holde 
møde næste onsdag under ledelse a f  den 
svenske justi tsm inister  Carl Axel Petri.

Samarbejdet på det jur idiske om råde er og 
har altid været godt. og der vil jeg  især 
komme ind på to spørgsmål.

Det nordiske lovgivningssamarbejde har 
gennem årene ført til ensarte thed i lovgiv­
ningen i N orden  på mange forskellige om ­
råder. Jeg ønsker her blot at nævne familie­
rettens område, hvor der bør gøres ans t ren ­
gelser for harmonisering af reglerne om æg­
teskabets  økonomiske retsvirkninger.
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Behovet for harm oniser ing af reglerne om 
forældremyndighed synes også at være til 
s tede, men dog synes forskellene mellem de i 
nogle lande vedtagne og i andre lande p lan­
lagte love næppe at være større ,  end det kan 
anses for acceptabelt.

1 Island blev en børnelov gennemført sidste 
år, og den trådte  i kraft den I . januar 1982. 
B estem m elserne indebærer en del nye regler, 
b l .a .  tiere muligheder end  hidtil for at fast­
lægge forældremyndighedsspørgsmålet for 
forældre, d e r  ikke e r  gift med hinanden, lige­
som bidragsydelser til børn for tsæ tter  læn­
gere end hidtil.

I det sidste å r  har narkotikakriminalitet 
ofte været til diskussion på nordisk plan. Jeg 
kan f. eks. næ vne, at spørgsmålet blev drøftet 
på et jus ti tsm in isterm øde på Bornholm i juni 
1981. U nder juridisk udvalgs fællesmøde med 

jus ti tsm inistrene i Åbo i novem ber 1981 blev 
disse spørgsmål d iskutere t ,  og nu sidst for en 
uges tid siden blev der  i Stockholm afholdt et 
nordisk møde om narkotikaspørgsmålet mel­
lem de nordiske social- og justi tsm inistre ,  
hvor jeg  deltog som jus ti tsm in ister  og på soci­
alminister Svavar  G estssons  vegne.

I Island såvel som i de øvrige nordiske 
lande udgør narkotikaproblem et et a f  de 
største sociale og medicinske onder. Til trods 
for ihærdige bes træ belser  fra regeringens side 
må vi desvæ rre  konsta tere ,  at situationen sta­
dig væk er uacceptabel,  og derfor giver vi 
denne kamp en meget høj prioritet.  Derfor er 
det yderst vigtigt, at kampen mod narkotika­
misbruget intensiveres og med fælles kræfter.

Den islandske regering s træ ber ligesom de 
øvrige nordiske regeringer mod det mål, at 
N orden  gøres til et narkotikafrit område.

Jeg vil unders trege  betydningen a f  sam ar­
bejdet mellem de nordiske landes poli timyn­
digheder omkring forebyggelse og opklaring 
a f  narkotikaforbrydelser.  D er er e tableret et 
godt sam arbejde, men det må udbygges i vi­
dest muligt omfang gennem fælles udnyttelse 
af tekniske og personelle ressourcer.  B ekæm ­
pelsen af narkotikamisbruget k ræ ver  endvi­
dere indsats på en række andre om råder  og 
samarbejde mellem mange forskellige m yn­
digheder, ikke mindst inden for det retslige 
og sociale om råde, og mellem to ldmyndig­
heder.

På internationalt plan må sam arbejdet in­
tensiveres. De Forenede N ationers  genera l­

forsamling besluttede i decem ber 1981 at an ­
tage et strategi- og policyprogram mod narko­
tikamisbrug. Dette program kan danne et 
godt grundlag for den kamp. der  må føres på 
det internationale plan.

Mit håb er,  at disse foranstaltninger kan 
føre til en mere effektiv bekæmpelse og et 
tilfredsstil lende resultat.

Der er ikke tid til at komme ind på liere 
spørgsmål. Ifølge Den N ordiske Investe­
ringsbanks årsrapport  er bankens virk­
som hed stor og voksende, og det kan vi være 
glade for. "N o rd isk a  Industrifonden år ett 
viktigt sam arbe ts ins trum en t” . som ordfø­
reren i Nordisk Ministerrad, socialminister 
Jacob  Söderm an, sagde i sit indlæg i dag.

I Island lægger vi stor vægt på det regionale 
samarbejde. Det er vor bestemte mening at 
opretholde beboelse, hvor det er muligt i lan­
det. Det er blevet sagt, at vi bor på grænsen 
a f  den beboelige verden. Disse ord, som en 
tysker  engang sagde, da han talte om be­
boelse i Island, citeres ofte: " A c h  ja .  iiberall 
gibt es M en sch en" .  Jeg er overbevist om, at 
det nordiske samarbejde ane rkender  det re­
gionale samarbejde og følger det i praksis.

N år  vi ser tilbage, ser vi. at mange ting 
kunne være gjort bedre. Det gamle latinske 
ordsprog: " E r r a re  hum anum  e s t " ,  som vi i 
vores ungdom næppe ville e rkende, er en 
evig sandhed. Til trods for det og diverse 
vanskeligheder ser vi, som endnu e r  unge, 
mod fremtiden med en moderat optimisme og 
forhåbning om, at det kan lykkes. Gamle 
eventyr  kan jo  gå i opfyldelse endnu den dag i 
dag.

Til sidst vil jeg takke mine kolleger i minis­
terrådet for et godt sam arbejde, og jeg  ønsker  
nordisk samarbejde held og lykke i fremti­
den.

Björklund: Friðjón T hördarson  införde 
ju s t  latinet som ett nytt nordiskt sam arbets- 
språk, så kanske jag  får fortsätta  på samma 
språk och konsta tera  att "p a n e m  et cir- 
c e n s e s " .  bröd och nöjen, bjuder å ter detta 
vårt nordiska forum.

Färre nöjen visserligen, än vad det tryckta 
p rogrammet utlovar, tack vare den ursprung­
liga N ordsatp lanens  skrinläggning. Debatten 
om ökat radio- och T V -sam arbete  torde nu 
for tsätta  i något mer jo rd nä ra  former.

Till brödkategorin hör revideringen av ar-
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be tsm arknadsav ta le t ,  även detta  ett steg i en 
pragmatisk riktning. Ett viktigt steg.

N är  den fria a rbetsm arknaden  infördes år
1954 trodde man väl att en allmän liberalise­
ring av reglerna för arbetskraf tens rörlighet i 
N orden  skulle gagna alla länder pa lika sätt.

V ardagserfarenheten  om vad bl. a. skillna­
derna  i ländernas olika konkurrensläge har 
kommit att kosta, såväl ekonomiskt som so­
cialt och mänskligt, har nu lett till att avtalet 
har  skrivits om. Det är en kom prom iss ,  som 
avtal oftast är. men en b rukbar  sådan.

Vi har fått lära oss under snart trett io års 
tid vad det innebär när man öppnar  m arkna­
den för arbetskraften  utan m otsvarande ju ­
steringar för kapitalets del. V armed jag inte 
vill säga, att en fri kapita lmarknad skulle ha 
brom sat den åderlå tande flyttningsrörelsen 
från mitt land, snarare  tvär tom . Det var de 
sty rda  kapita linsatserna som fattades.

Då man nu inom rådet känner trycket av 
krav på fria kapita lrörelser skall man inte här 
upprepa  misstagen från a rbetsm arknaden .  En 
mekanisk liberalisering bara fö rstärker kon- 
cen tra tions tendenserna .  Det är ju s t  dessa 
tendenser  som man i det nordiska sam arbetet 
redan börjat — och fortfarande bör — m otar­
beta.

Testfallet för vad man lärt sig av det fö r­
flutna blir härnäst utvecklingen på N o rd k a ­
lotten. oljans och gasens eldorado. Blir det 
ett harmoniskt paradis eller guldruschens hel­
vete i traditionell stil, ja .  det är frågan. Blir 
det en rubbad natur och samhällsutveckling, 
där norsk råvara, svenskt kapital och finsk 
arbetskraft ligger huller om buller vid ishavs­
kusten? Ministerrådets utredningar lämnar 
alternativen öppna. Ansvaret ligger hos oss. 
ansvaret ligger hos politikerna.

H err president! Till brödfrågorna för oss 
nordbor räknar jag även freden i vår världs­
del som är mer utsatt än på åratal.  H är i rådet 
brukar dock det regelbundna replikskiftet 
kring frågor som anknyter  sig till vår säker­
het. speciellt debatten  om en kärnvapenfri 
zon i N orden, all tsomoftast hamna ur b rö d ­
klassen i cirkuskategorin. Vilket är att bekla­
ga.

Vänstersocialis terna och komm unis terna  i 
rådet gjorde därför i K öpenham n i fjol en 
framstöt till presidiet med avsikten att det i 
rådets regi skulle arrangeras ett seminarium 
som möjliggör en saklig diskussion kring

planerna pä den kärnvapenfria zonen.
Samtidigt som vi förstås följde ett klart po ­

litiskt mål. nämligen att främja denna plan 
som vi anser  så väsentlig samt att också  of­
fentligt markera vår hålling. så trodde vi 
verkligen, da vi framförde det förslaget att 
vårt initiativ hade kunnat överbrygga klyftan 
mellan två obestridliga fakta.

Det formella faktum å ena sidan, att säker­
hetspolitiken inte hör till rådets avtalsmäs- 
siga kompetens. Och å andra sidan den reali­
tet, att vi såsom nordiska parlam entariker 
helt enkelt inte längre kan isolera oss i en 
skuggvärld och undvika att gem ensam t leta 
efter en större ömsesidig förståelse för -  och 
rentav samfällda föreställningar om -  hur 
freden i N orden  skall kunna tryggas.

Seminarieformen som vi föreslog var an ­
språkslös. men den formen hade för det förs­
ta uppfyllt kravet på en sådan behandling 
som inte u tm ynnar  i om röstn ingar och offi­
ciella rekom m endationer.  För  det andra  hade 
den förhindrat en sådan polemisk ytlighet 
som vi lätt förfaller till i en sådan här general­
debatt.

Inte kan jag  undgå intrycket att presidiet 
backade ett b rukbart förslag -  så skedde ef­
ter  sessionen som minister Svavar Gestsson 
redan har konsta tera t  i debatten  — bara för 
att det råkade komm a frän vänsterkan ten  i 
den parlam entariska  församlingen. Därmed 
fortsä t ter  en viktig fråga i rådet att söka efter 
sin lösning.

Erlendur Patursson: Aller forst vil jeg  be­
nytte denne anledning til å onske gronnlen- 
dinger og oss alle sam m en til lykke med 
G rönlands valg den 23. februar,  hvor det 
grønlandske folk valgte grønlandsk og nor­
disk og vraket den ugrønlandske og unor­
diske tvangstrøye som det mot sin vilje var 
blitt iført for 10 år siden.

Dette var ikke bare et grønlandsk valg. Det 
var i høy grad også et nordisk valg. Dette bor 
vi alle her i denne nordiske forsamling være 
glade for.

Især vi færinger og islendinger må se med 
giede pä dette  valg, idet det baner  veien fol­
det grønlandsk-islandsk-færoyske samarbeid 
som er  under  forberedelse.

Vi færinger har på mange m ater hatt skjeb­
nefellesskap med grønnlendinger og deler
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ennå  felles skjebne med dette folk. Våre 
prob lem er er også på  mange om råd er  de sam ­
ma -  både innad og utad. Vi er ikke politisk 
selvstendige folk. men er inkorporert i et 
fremmed land. Denne uselvstendige stilling, 
som i hvert fall aldri har vært godtatt av det 
færøyske folket,  har medført uløselige pro­
blem er av vital art.

I mer enn ti år har vi her i Nordisk  Råd 
forsøkt å oppnå samme stilling som de øvrige 
nordiske folk, men har fått høre at da vi ikke 
har politisk selvstendighet, vil dette  ikke 
være nuilig. Bare gjennom et annet lands re­
presentasjon har vi fått lov til å vise oss i 
denne forsamling -  med en meget begrenset 
deltakelse. Dette har utelukket at man har 
kunnet oppnå et normalt forhold mellom fæ­
ringer og de øvrige nordiske folk.

Så vidt jeg har forstått,  vil det ikke — slik 
som saken stiller seg i dag -  skje en endring i 
denne abnormitet. Dette må dypt beklages.

Jeg vil ganske kort berøre et annet forhold 
som i dag er meget aktuelt. Det dreier seg om 
våre naturressurser,  nærmere bestemt råstof­
fene u n d e r jo rd e n  og i havbunnen. Disse res­
sursene er ifølge dansk  lovgivning underlagt 
dansk eiendoms- og høyhetsrett .  Imidlertid 
har det færøyske lagting for syv år siden i 
henhold til gjeldende internasjonal rett be ­
sluttet at retten til disse ressursene skal gå 
over til det færøyske folk. Nå har Lagtinget 
imidlertid fått beskjed fra den danske  regje­
ring om at en slik færøysk rett ville være i 
strid med den politiske stilling Fæ røyene har.  
nemlig som en integrerende del av det danske 
rike. Eller sagt med andre ord: De rettigheter 
som vi vitterlig har i kraft av internasjonal 
rett. vil på grunn av den ufrie stilling vi har.  
ikke kunne effektueres.

Det vil føre for vidt å gjøre rede for den 
uholdbare situasjon som er oppstått  e t te r  at 
våre utenrikspolitiske anliggender blir styrt 
av de sentrale m yndigheter i E E C . selv om vi 
på papiret står u tenfor denne sam m enslu t­
ning og slett ingen felles in teresser har med 
den. men tvert imot nokså  mange motstr i­
dende.

Jeg kunne for tsette  med flere eksem pler på 
at den stilling Fæ røyene  har. er ganske util­
fredsstillende fo r e t  nordisk folk. men vil bare 
slutte med å spørre  mine nordiske venner  her 
i Nordisk  Råd om de ville være tilfreds med 
en ti lsvarende stilling for deres  lands ved­

kom m ende.
Det er ofret mange gode krefter på det nor­

diske sam arbeid , og mange resu lta ter kan vi 
oppvise og være stolte av i de forløpne 30 år. 
Men likevel ha r  noen av oss fornemmelsen av 
at det er noe som mangler. Man har i hvert 
fall inntrykk av at det arbeid som utføres i 
Nordisk Råd. ikke har den ønskelige forståel­
se eller interesse blant den menige mann i 
Norden.

Hvilke er så de dom inerende problemer 
som folk i dag, ja ,  i hele verden ,  stilles over­
for, og som de i fortvilelse søker en løsning 
på? — U nd er  ett  vil jeg  kalle disse problemer 
utrygghet -  utrygghet både  internasjonalt og 
nasjonalt .

N å vet vi at sikkerhetspolitikk ligger u ten­
for N ordisk Råds arbeid, og at de nordiske 
land har søkt forskjellige veier i sin sikker­
hetspolitikk. Men fredspolitikk er ikke iden­
tisk med sikkerhetspoli tikk, og fredsarbeid 
kan vi drive i felleskap, uten på noen måte å 
komme på tvers av de forskjellige s ikkerhets­
politiske veier som de nordiske land har 
valgt.

H va enten  vi er m edlem m er av N A T O , 
andre sammenslutninger eller har vår egen 
selvstendige sikkerhetspolitikk, må vi vel alle 
sam men som ansvarlige politikere se det v an ­
vittige spill som nå drives av superm aktene  — 
et fullstendig uansvarlig spill, som, såfremt 
det får lov å fortsette, bare kan ende med 
m enneskehetens totale lemlestelse og u nder­
gang.

Kan vi ansvarlige kvinner og menn bare 
sitte og hygge oss her i N ordisk Råd når vi ser 
hvor det bæ rer  hen? Jo. det kan vi. men da 
svikter vi det ansvar som påhviler oss.

All begynnelse er vanskelig, men jeg  m ener 
at vi bør begynne her og nå, slik at vi i N o r ­
disk Råd går inn i aktivt fredsarbeid. Vi kan i 
første omgang dra nytte av det fredsarbeid 
som enke ltpersoner  her i N orden  allerede har 
utført. Jeg tenker her bl. a. på Alva Myrdal.  
Olof Palme og Johan Galtung.

Det andre dominerende spørsmål dreier 
seg om den interne eller samfunnsmessige 
utrygghet.  Hele den vestlige verden, også de 
nordiske land, plages av arbeidsløshetens 
svøpe — denne samfunnsmessige kref tsyk­
dom som bare brer seg. Det ny tter  ikke å si at 
arbeidsløshetsproblem et er et problem som 
de enkelte land må lose. Det er for lengst
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anerkjent at arbeidsløsheten er et in terna­
sjonalt problem, og derfor må det også være 
et internordisk.

For noen år siden hadde vi her i Nordisk 
Råd til behandling et medlemsforslag som 
gikk ut på at Nordisk Råd skulle gå aktivt inn 
i arbeidet for bekjempelse av arbeidsløshe­
ten. Til tross for mange positive remissutta- 
lelser ble dette forslaget ikke vedtatt.  Siden 
har arbeidsløsheten bare vokst, og derfor må 
vi her i Nordisk Råd nå gå i gang med dette 
spørsmålet.

Jeg begynte med å ønske grønlendingene 
og oss alle sammen til lykke med det g røn­
landske valg den 23. februar. Denne lykk­
ønskning vil jeg gjenta. Men dette valg var 
bare et første skritt. Tilbake står at grønlen­
dinger og færinger får den fulle politiske selv­
stendighet og frihet,  sarnt at det sam m e skjer 
for Danmarks vedkom m ende, slik at vi får 
danskene tilbake. Samene bør også få en ri­
melig status blant oss. Da vil den nordiske 
familie være fulltallig her i Nordisk Råd.

Margrete Auken: Hr. præsident! Nu har 
der været 3 talere heroppe og talt om det 
forslag, som venstrepart ierne  sidste år rejste 
ved at bede præsidiet om at arrangere et se­
minar -  det var kun et seminar, det drejede 
sig om — om N orden  som atom våbenfr i zone. 
Nu havde vi ventet ,  at der ville komme be­
mærkninger og replikker til disse 3 indlæg, og 
det har været en forbløffende oplevelse, at 
Nordisk  Råd ligger ligesom fuldstændig død 
på denne sag, som om det var de cirkusklov­
ner  ude til venstre ,  der havde deres  små lege 
med sikkerhedspolitik og anden urelevant 
angst for. hvordan det skulle gå os. hvor hele 
verden i øjeblikket ser hen til N orden. Læg 
mærke til. at der  er kommet forslag fra Bal­
kan og Ceaucescu  om at koordinere  bes træ ­
belserne for N orden  som atomvåbenfri zone 
og Balkan som atomvåbenfri zone. Ikke 
desto  mindre sidder denne forsamling, som 
om det var noget,  man ikke bør in teressere 
sig for. Der er ikke noget at sige til. at der er 
mange, der har talt om, at Nordisk  Råd ud­
vikler sig til at blive et mere og mere u in teres­
sant forum for det. der  engagerer de nordiske 
folk.

Utrikesminister  Pär Stenbäck: H err  presi­
dent! Finlands regering gav den 7 ok tober  
1955 riksdagen en proposition om landets 
anslutande till N ord iska  rådet. Propositionen 
innehöll följande reservation: ” Om N ordiska 
rådet i strid med rådets praxis skulle till be ­
handling uppta  sådana  frågor vilka är mili tär­
politiska eller skulle leda till ställningstagan­
de i intressekonflikter mellan s tormakter,  
borde Finlands rep resen tan te r  icke deltaga i 
behandlingen av dylika frågor” . Riksdagen 
godkände propositionen enhälligt den 21 ok ­
tober  1955.

N är Finlands rep resen tan te r  för första 
gången deltog i N ord iska  rådets session i K ö­
penhamn sade den dåvarande  statsministern 
U rho K ekkonen  i sitt tal den 28 januari  1956 
bl. a. följande: ” N ord iska  rådet har grundats 
för att a rbeta  för freden och utvecklingen av 
mänskligheten. Redan vid g rundandet av rå­
det har man förutsatt ,  att utrikes- och militär­
politiska frågor, vilkas upptagande kan föran­
leda konflikter, lämnas utanför de tta  organs 
verksamhetsuppgifter. N är vi tinnar anslu ter 
oss till N ordiska rådet förutsätter  vi, att man 
förfar på de tta  sätt också i fram tiden” .

Såsom det framgår av ordalydelsen i F in­
lands reservation och i sta tsm inisterns y t t ­
rande innebar Finlands s tåndpunkt ingenting 
nytt i rådets praxis,  såsom man ibland felak­
tigt trott . De nordiska länder som 1952 grun­
dade N ordiska rådet var i stor uts träckning 
eniga om att utr ikes- och säkerhetspolit iska 
frågor inte borde behandlas i rådet för att inte 
försvåra det nygrundade parlamentariska 
sam arbetsorganets verksamhet.

U nder  de gångna trettio åren har emellertid 
dylika frågor tidvis tagits upp i d iskussioner i 
rådet. Fastän man i många fall i och för sig 
kunde ha understött  åsik ter som har fram ­
lagts i samband med sådana d iskussioner 
måste man tyvärr  konsta tera  att det ofta före­
kommit yttranden som kan tolkas ha innehål­
lit ställningstaganden i intressekonflikter mel­
lan stormakter. A andra  sidan har upptagan­
det av dessa frågor betytt kritik mot något 
annat lands försvars- och säkerhetspolit iska 
linje, vilket har lett till ordväxling i rådsses­
sionen. D etta  har ju  varit till föga nytta.

Även om jag utgår ifrån att de synpunkter  
som Finland framlade i sin reservation  år
1955 fortfarande är relevanta  vad N ord iska  
radets verksamhet beträffar, ko nsta te ra r  jag
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att antalet av de för alla de nordiska länderna 
gem ensam m a säkerhetspolit iska problem 
ingalunda minskat. T värtom  har utvecklingen 
i Europa på vapenteknologins och upp rus t­
ningens område fört de nordiska länderna 
ännu närmare varandra. F ö r  att behandla  
dessa frågor behövs det kontinuerliga kon­
takter och öppen diskussion pä olika om rå ­
den och olika nivåer. Som ett viktigt kon tak t­
forum för regeringarna kan jag näm na de re ­
gelbundna nordiska utrikesm inistermötena 
vilkas kom m unikéer återspeglar de gem en­
sam ma nordiska ställningstagandena i a k ­
tuella internationella frågor.

U nder de senaste Nordiska rådssess ioner­
na har frågan om det nordiska radio- och TV- 
sam arbetet onekligen tilldragit sig ett stort 
intresse. Jag kan därför inte undgå att kom ­
mentera  denna fråga med några anmärkning­
ar  eller bem ärkelser,  ty del ministerrådsför- 
slag som på grund av omständigheterna  fick 
lov att dras tillbaka var  underskrive t av mig. 
Det ä r  förståeligt, att denna diskussion också 
kom m er att föras här, eftersom man gem en­
samt satsat tiotals miljoner mark på forskning 
och u tredningar om hur de nordiska länderna 
skall kunna u tnyttja  satellit tekniken för sina 
egna behov att d is tr ibuera  radio- och TV- 
program. Förväntn ingarna  är därför stora, 
inte minst bland de språkliga minoriteterna i 
Norden.

Så snart D anm ark meddelade om sitt be ­
slut att inte delta i N ordsat-pro jek te t ,  aktuali­
serades frågan om edelbart i form av ett m ed­
lemsforslag. Jag hälsar detta  med tillfreds­
ställelse, eftersom det visar på en sund parla­
mentarisk reaktion i en situation då beslu ts­
fattandet hotar att låsas.

Det här  visar att det nordiska radio- och 
TV -sam arbe te t  via satellit inte ä r  en fråga, 
som gäller bara  en liten grupp nordiska plane­
rare, utan att det ä r  en angelägen fråga, som 
har hög prioritet i vida kre tsar i respektive 
nordiskt land.

Det är självklart att u tnyttjandet av satellit­
tekniken inte får avstanna . Det vore både 
dumt och oekonom isk t ,  på grund av det a rbe ­
te som lagts ned, att lämna saken därhän  och 
problemen som ligger till grund för utredning­
en olösta.

Frågan bör föras vidare som ett nordiskt 
projekt, fastän D anm ark på eget önskemål 
ställer sig utanför. Det är viktigt att den for t­

satta  planeringen sker inom ramen för N o r­
diska rådets  organ, inom ram en för det nor­
d iska ku lturavtalet ,  inom ministerrådet och 
N ordiska rådet.

Däremot be tyder  D anm arks utträde att det 
ursprungliga totalalternativet med 8 kanaler 
för Ö stnorden  och 5 för V ästnorden  måste 
anpassas  till en lägre ambitionsnivå. Men i 
sak kan ministerrådets överenskom m else  i 
K öpenham n senaste  höst föras vidare.

Vad situationen i Finland beträffar vågar 
jag  uttala att opin ionerna gradvis har för­
stärkts till förmån för ett utvidgat nordiskt 
radio- och T V -sam arbete .  U tan  att den nya 
regeringen här i Finland hunnit d iskutera  sa ­
tellitfrågan kan man förutse att den t . o .m .  
mera enigt än sin föregångare kom m er att 
föra satellitfrågorna vidare. Det kan nämnas 
att då den förra regeringen beslöt visa sitt 
intresse för det svenska Tele-X-projektet. 
skedde det enhälligt.

Personligen vill jag  till slut poängtera hur 
viktigt satellitsamarbetet har blivit för det 
nordiska sam arbetets framtid. Misslyckas vi i 
d enna fråga be tyder  det ett betydande psyko­
logiskt bakslag för hela det nordiska sam ar­
betet.

Jag vill ännu en gång kom m a tillbaka till 
det som jag yttrade om den säkerhetspoli­
tiska debatten  i Nordiska rådet, som då och 
då har kommit upp här på N ord iska  rådets 
sessioner. Vi skall också kom m a ihåg i det 
här sam manhanget,  att de nordiska länderna i 
sin säkerhetspolitik har valt olika vägar: D an­
mark. Island och Norge har föredragit m ed­
lemskap i N A T O , Sveriges traditionella linje 
ä r  alliansfrihet i fredstid syftande till neutrali­
tet i krig medan Finland anser  sin aktiva 
fredsfrämjande neutralitetspolitik bäst g aran ­
tera  landets säkerhet. T rots  olika säke rh e ts ­
politiska lösningar har  de nordiska länderna 
dock samma målsättning: upprätthållandet av 
stabiliteten och bevarandet av freden i N o r­
den.

I N orden  har vi som utgångspunkt att varje 
regering själv fattar sina beslut i säkerhe tspo­
litiken såsom i alla andra frågor. Det är varje 
lands rätt att själv bedöm a sina behov och 
utforma sin politik i enlighet därm ed. L än ­
derna  påtvingar inte varandra  sina råd och 
blandar sig inte i varandras angelägenheter. 
Då dessa länder träffar avgöranden på säker­
hetspolitikens om råde tar de hänsyn till hur
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detta  påverkar  de andra nordiska ländernas 
situation. Systemet som grundar sig på dessa 
principer har fungerat bra. Det innebär en 
kombination av öppenhet och diskretion i vil­
ken varje nordiskt land har rätt att framföra 
sina egna synpunkter och försvara sina 
in tressen.

Industriminister  Hjörleifur Guttormsson: 
Hr. præsident! Allerførst vil jeg  tillade mig at 
takke  de værtsfolk, som denne gang står for 
afholdelsen a f  Nordisk  Råds session — det 
finske folk — for gæstfrihed og god m odta­
gelse. Finland og Island danner  tilsammen 
med Alandsøerne og Grønland den geografi­
ske ram me i ost og i vest omkring nordisk 
samarbejde. G ennem  forskellig kulturarv og 
særprægede sprog, som kun forstås a f  få i det 
øvrige N orden , giver disse nationer nordisk 
sam arbejde  en variation, tillægger det på en 
måde lidt krydderi. De andre nordiske folk 
skæ nkede  Island N ordens  Hus i Reykjavik, 
som er en levende institution i byens hjerte 
og som samtidig bæ rer  vidne om sin o phavs­
mand. den finske mester A lvar Aalto.

De nordiske folk er nået langt på mange 
om råder,  både hver for sig og i samarbejde. 
O ver for om verdenen  står de mange gange 
stærkere  samlet end enkeltvis, og Nordisk 
Råd står på en måde som et symbol på dette 
sam menhold. Derfor har vi meget at for­
svare, samtidig med at vi forsøger at komme 
videre. Imidlertid er der  her ingen grund til 
selvtilfredshed, der er meget, der kan klages 
over  i vore samfund, og de er sandelig også 
modtagelige for fo rfaldssym ptom er og for 
farer indefra og udefra.

Demokrati og dem okratiske  rettigheder er 
sm ukke begreber, og de anvendes mange 
steder, uden at de dæ kker  over ret meget, 
sågar af m agthaverne i totalitære stater. Jeg 
nævnte før de nordiske dem okratiske  tradi­
tioner. som vi her i N orden  betragter som en 
selvfølge. Bevarelsen a f  det indre demokrati i 
hvert enkelt land bygger på de manges delta­
gelse og indflydelse på alle om råder,  ikke 
bare gennem valg til folketing og kom m unal­
s tyrelser og gennem deltagelse i det kulturelle 
liv, men også gennem indflydelse på nærmil­
jøe t .  såvel i bysam fundenes boligkvarterer 
som på arbejdspladsen. Det er ikke mindst 
inden for erhvervslivet,  på institutioner og på 
arbejdspladser,  at de r  er behov for større

medarbejderindflydelse for at bringe dem 
nærmere til deres daglige arbejde gennem 
deltagelse i økonom iske  beslutninger og 
planlægning. Den stedfindende diskussion 
om disse em ner inden for arbejderbevægel­
sen og på det politiske plan i og uden for 
N orden  vil forhåbentlig med tiden bidrage til 
at udvikle og konsolidere virkeligt demokrati 
i vore lande og opløse eller afværge forskel­
lige modsætninger og konflikter i det daglige 
arbejde.

Nært forbundet med dette er de problemer, 
der er en følge af de privilegier og tiltagende 
opslitning eller inddeling af arbejdsm arkedet,  
som uddannelsesmæssig specialisering og 
lovbeskyttet adgang til arbejde medfører. 
Dette indskrænker individuel bevægelighed 
og samfundets muligheder for at modarbejde 
arbejdsløshed og forkorte arbejdstiden for de 
flest mulige i takt med forøget produktivitet 
og forbedret teknik. Konfrontationen med de 
problemer, som den tekniske udvikling 
skaber, vil sætte sam fundss trukturens fleksi­
bilitet på prøve, ikke mindst på arbejdsm ar­
kedet. hvis man skal undgå m assearbejds­
løshed.

Disse om stændigheder tilsammen med 
voksende indflydelse af reklame og m asse­
kommunikation lægger hindringer i vejen for 
opdragelse til demokratisk aktivitet.

Samtidig med. at vi her drøfter  velfærds­
sam fundenes begrænsninger og problemer, 
bliver de industrialiserede sta ters øk on o ­
miske liv hårdere trængt, og det samme 
gælder så sandelig også m enneskere t t ighe­
derne mange steder i verden. Dette er en 
uhyggelig udvikling. Det mest nærliggende er 
at tænke pa det partidiktatur og den ind­
skrænkning af m enneskerettigheder ,  som 
Østeuropas folk må leve under, og som nu er 
slået om til militærdiktatur i Polen. I de o m ­
råder. som domineres af supermagterne, 
mærker man voksende intolerance og 
stejlhed. som blandt andet kom m er til udtryk 
i stærkt forøget oprustning, nu sidst fra USAs 
side. og i USAs støtte til de fascistiske m ord­
tropper i El Salvador. Til den anden side har 
vi Sovjetunionen med sin blodige militærin­
tervention i Afghanistan og sine spion-u-både
i strandkanten  hos neutrale stater. Ord kan 
være afmægtige over for den am oralske o p ­
træden. som slige stormagter viser, magter, 
som anser sig for selvskrevne til at dele og
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herske. Alligevel er det ord. som er tiltrængt i 
denne situation, og for Europa er det a f  stor 
vigtighed at befri sig fra disse kløer for ikke 
pludselig at gå op i en atomkrigs luer. Det 
kræver styrke, som kun kan opnås gennem 
stærkt sam menhold  mod den to tale ødelæg­
gelses balancekunst.  En kraftig fredsbevæ ­
gelse i V esteuropa og kampen mod a to m vå­
ben både der og her i N orden  viser den rette 
vej. Men det er en forudsætning for. at den 
slags kamp kan være målbevidst, at den e r  fri 
for al indflydelse fra supermagterne i øst og i 
vest, og at den er oprigtig i sin fordømmelse 
af dik tatur og vold, hvorend det findes.

De nordiske lande kan her spille en førende 
rolle, og hvis progressive og demokratiske 
kræfter når at forenes som en modvægt mod 
superm agterne , kan det være af afgørende 
betydning. Vi, som er  m odstandere  a f  USAs 
militærbaser på Island, vil bidrage til en så­
dan udvikling, og vi stiller det krav, at andre 
nordiske lande, som ikke har villet tillade 
am erikanske  baser  i deres  egne lande, re ­
spek te re r  det standpunkt og u n d lad e ra t  m od­
virke det.

Islands kulturelle  forbindelser med de øv­
rige nordiske lande har stærke rødder  i forti­
den. men den kræ ver stadig næring ligesom 
en urt. der skal trives. På Island e r  der  en 
stærk og meget udbredt politisk vilje til at 
styrke denne forbindelse, og derom vidner 
blandt andet interesse for N ORDSA T- 
planen. Islands regering var enig om at re- 
kom m endere  N ordisk  Ministerråds ved ta­
gelse a f  den treog tyvende novem ber 1981 an ­
gående en undersøgelse  af nordisk radio- og 
TV-sam arbejde  ved hjælp a f  sateli tter.  Mit 
parti.  Folkealliancen, opfordrede samtidig til 
en udbygning a f  radio og TV på Island, såle­
des at vi bedre kan gøre os gældende som 
deltagere i nordisk sam arbejde på dette om rå­
de. Vi be trag ter det faktisk som en forud­
sætning for, at vi kan stile imod samarbejde 
med andre na tioner på dette felt. En betingel­
se for en positiv islandsk holdning til fo r tsæ t­
telsen af N O R D S A T  må imidlertid være, at 
der e r  en garanti for, at man fastholder 
N O R D SA T-planens oprindelige målsætning 
med hensyn til det vestlige N orden ,  og at 
udgifterne bliver overkommelige for os, og 
jeg synes, der hidtil har været god forståelse 
for begge dele.

Samtidig med. at jeg oprigtigt anbefaler

nordisk sam arbejde på det kulturelle område 
og v æ rdsæ tte r  dets be tydning for Island, er 
der  al grund til at rette opm æ rksom heden  
mod voksende interesse for sam arbejde på 
forskellige andre om råder ,  blandt andet indu­
stri og energi. Efter min mening har det nor­
diske sam arbejde på energi-om rådet,  som det 
i Reykjavik i m arts  1980 blev vedtaget at 
lægge forøget vægt på, allerede givet væ sen t­
ligt udbytte  for vores lande, ikke mindst hvad 
angår energibesparelse  og arbejdsfordeling i 
forbindelse med energiforskning. Den a r­
bejdsplan, som de nordiske energi- og indu­
striministre blev enige om på deres  møde i 
Helsinki den 9. februar i år. viser,  at man er 
besluttet på at udbygge sam arbejdet på disse 
vigtige om råder.  For industriens vedkom ­
mende vil jeg  særlig fremhæve betydningen af 
at styrke Nordisk Industrifond og anden virk­
som hed. som bidrager til at støtte forskning 
og udviklingsprojekter, også inden for N ord ­
forsk. Island har i mange henseender nydt 
godt af dette samarbejde ved Den nordiske 
Investeringsbanks virksomhed og ved plan­
lægning af Islands industrielle udvikling, 
b l .a .  med hensyn til udnyttelsen  a f  landets 
energikilder, kan vi have udbytte  af erfa­
ringer og mange slags sam arbejde inden for 
N orden , også bilateralt sam arbejde mellem 
lande og enkelte virksomheder .  N å r  det 
gælder samarbejde af denne art. kan is­
landske myndigheder dog ikke undgå at b e ­
tone den særstilling. Island indtager som et 
meget lille samfund, hvor et enkelt fo re ta­
gende, der er stort efter international måle­
stok. kan veje tungt i den samlede national­
økonomi. På dette om råde har vi allerede 
høstet en vis erfaring, som der i fremtiden er 
grund til at drage lære af.

Ligesom andre om råder  s tår  N orden  over 
for store økonomiske og erhvervsmæssige 
omvekslinger. Island har i de forløbne å r  for­
mået at opretholde fuld beskæftigelse, vedli­
geholde lønmodtagernes indtægter og udvide 
den sociale sektor på mange om råder.  Men 
også vores lille samfund har mange b e ­
sværligheder at kæmpe med. både h jem m ela­
vede og importerede problemer. Også Island 
trænger til en større variation og fleksibilitet i 
den erhvervsmæssige udvikling, vi har brug 
for kraftig innovation og for en vel ti lrettelagt 
politik med hensyn til vore naturressourcer.  
Tilsammen med vore naboer, grønlænderne
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og færingerne, d isponerer vi i stigende grad 
over  N ordatlantens givtige f iskebanker, og 
det fo rrådskam m er må vi udnytte  og bevare 
med forudseenhed og hensynsfuldhed. Disse 
små nationer i nordvest har mange fælles in­
teresser ,  og deres indbyrdes forbindelser 
bliver efterhånden flere og flere, selv om et 
oprørt hav adskiller dem. Det havom råde 
ønske r  vi at udnytte i fredeligt øjemed til 
fiskeri. Lad os medvirke til, at dets fisk bliver 
flere og s tormagternes u-både færre. Det ville 
være et godt bidrag til nordisk sam arbejde og 
til den fred. som vores folk har ret til at nyde.

Sedan generaldebatten avbrutits ,  avslu ta­
des mötet kl. 17.25.
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Meddelanden
Det m eddelades, att minister Ingvar Gisla- 

son, sta tsråd Lars  Roar Langslet, s tatsråd 
Arne Skauge och s ta tsrådet Jan-Erik  W ik­
ström samt Finn Kris tensen intagit sina 
platser i rådet.

Ändring i medlemslistan
Det anm äldes, att Thage G. Peterson läm­

nat sessionen och att Karl-Erik Häll återtagit 
sin plats i rådet.

Rådet beslöt att ändra medlemslistan i en­
lighet härmed.

C 1: Berättelse rörande det nordiska samarbe­
tet och Dokument 1: Rapport från Nordiska 
rådets presidium (fortsatt generaldebatt)

Statsm inister  Fälldin: H err  president! N å ­
got slut ä r  for tfarande svårt att skönja på 
efterkrigstidens svåraste  ekonom iska  kris. 
A rbets lösheten  i E uropas  industri länder har 
det senaste  året tagit nya  kliv uppåt. Ä ndå låg 
den redan tidigare på rekordnivåer.  Inflatio­
nen fortsätter  att vara hög i många länder. 
Produktionen utvecklas svagt. Handeln ökar 
bara långsamt. Den får o ckså  fler och fler 
protektionistiska inslag. S tora underskott  i 
u tr ikesaffärerna och stora budgetunderskott 
hör till bilden i många länder.

N orden  — med sin öppenhet mot om värl­
den — kan inte undgå att påverkas av dessa

förhållanden. A rbets lösheten  stiger även här.
I första hand Norge och Island -  men i viss 
mån även Sverige -  uppvisar  dock liksom 
tidigare arbets löshetss iffror klart under  vad 
som annars  är vanligt i E uropa  i dag.

K ostnadsökningarna  i näringslivet är svåra 
att bem ästra .  D anm ark  och Sverige fortsätter 
att ha stora  underskott  i bytesbalansen och 
tvingas for tlöpande att låna i utlandet.  1 
Norge utgör kostnadsläget framför allt ett 
problem för de näringar som skall utvecklas i 
konkurrens med den nya oljeverksamheten.

Alla regeringar tvingas därm ed att hålla till­
baka nya reformer. I stället blir det ofta nöd­
vändigt att begränsa såväl privat som offent­
lig konsum tion. Det är enda  vägen som står 
till buds att fr igöra resu rser  för satsningar på 
framtiden.

D essa inskränkningar i konsum tionsutrym- 
met innebär påfrestn ingar för den enskilde. 
Därför är det nödvändigt att genomföra in­
greppen på ett sätt.  som gör att bördorna 
fördelas rättvist.  Miljökrav och sociala krav 
får inte eftersättas .

Det är också  angeläget att klargöra o rsak s­
sam m anhangen. Litet till mans lever nog 
m edborgarna  i våra respektive länder i före­
ställningen att det ä r  fråga om en dansk kris, 
en svensk kris och så vidare fast problemen i 
s tor uts träckning ä r  gem ensam m a och bara 
kan lösas i sam verkan  mellan länderna. Kri­
sen har  i varje land nationella för tecken. Men 
den är i dag först och främst ett utflöde av 
svårigheter för praktiskt taget hela världs­
sam fundet.  rika länder såväl som fattiga.

Denna nationella närsyn thet bidrar inte 
minst till bristen på framtidstro  som är så 
påtaglig i dag. Problemen ter sig överväld i­
gande och m etoderna  att komm a till rätta 
med dem ineffektiva. En sådan bristande 
framtidstro  är farlig. Den skapar  ovilja att ta



110 Tisdagen den 2 mars 1982 kl. 09.00

itu med problem en, och det leder minst av 
allt någon vart.

Det politiska beslu tsm askinerie t komm er 
då  också  lätt i olag. Det politiska engage­
manget försvagas, och det ä r  lätt att skörda 
lagrar på ren opportunism . Sammanhållning­
en försvagas inom internationella organisa­
tioner, politiska partier  och fackföreningar. 
Regeringarnas svårigheter växer att skaffa sig 
tillräckligt parlamentarisk t underlag.

Men krisproblemen kräver kraftfulla insat­
ser  nationellt och internationellt . Därför är 
det angeläget att vi slår vakt om de internatio­
nella sam manslutn ingar som ofta byggts upp 
u nder  s tor möda och i dag u tsä tts  för påfrest­
ningar. Det är nödvändigt att partier  i rege­
ringsställning och opposition är beredda att ta 
ansvar .  Partier  från skilda ideologiska läger 
mäste  vara beredda  att ta gem ensam t ansvar 
för att problemen skall klaras.

Det mest a larmerande i ekonomiskt av se ­
ende är att investeringarna u tvecklas så lång­
samt. Ändå gäller det ju  i stor uts träckning att 
ställa om till nya produktionsbetingelser. 
Nya prisrelationer, ny teknik och förändrade 
konkurrensförhållanden ställer krav på en 
snabb och genomgripande s t ruk tu rom vand­
ling.

In d u s t r i jo rd b r u k  och andra  näringar mås­
te under 1980-talet vara beredda att bearbeta  
nya marknader,  införa ny produktionsteknik  
och utveckla nya produkter.  Allt detta  ford­
rar stora investeringar men dessa  har svårt 
att komm a igång.

1 alla länder p rövar man sig också  fram 
med olika investeringsstimulanser. Även här 
är det angeläget att angripa problemen prag­
matiskt.

Ett hinder för snabbare investeringar är 
ju s t  nu utan tvekan att USA och andra  länder 
i antiinflationssyfte  driver en ränte- och valu­
tapolit ik som i hög grad verkar hämmande. 
Spridningseffekterna leder till att den ameri­
kanska  räntepolitiken verkar  som en stark 
broms på investeringarna även i vår del av 
världen. Det gäller bostadsbyggandet likaväl 
som investeringarna i näringslivet.

EG och enskilda europeiska länder har 
länge sökt verka för en omläggning av den 
am erikanska politiken. En tid verkade en så ­
dan omläggning också  vara på väg. Just nu 
har vi emellertid inga tecken på något sådant.

De nordiska länderna har enligt min upp­

fattning alla skäl att unders tödja  de försök 
som görs för att förmå USA att lägga om sin 
räntepolitik. En sådan omläggning skulle en ­
ligt min uppfattning hela världsekonomin tjä­
na på, inklusive U SA  självt.

Ö ver huvud taget är det för oss små länder 
i dag viktigt att förmå de stora och eko no ­
miskt starka till en mer expansiv och syssel- 
sä ttningsinriktad ekonom isk politik. Den rent 
konservativa  politik som under några år be­
drivits i några länder, har lika litet som rent 
socialistiska modeller givit några bra resultat. 
Den sociala marknadsekonom i som gett oss i 
Norden  vårt väls tånd är den bästa grunden 
att bygga på även för framtiden.

Sam arbete t  på nordiskt plan måste spela en 
viktig roll i en mer offensiv politik. Flera 
nordiska sam arbetspro jek t har gått om intet. 
Den ekonom iska  sam verkan  inom Norden 
har å  andra  sidan klarat de senaste  krisårens 
påfrestningar. Därför behöver  vi inte tveka 
om att gå vidare.

Handeln mellan de nordiska länderna in­
bördes har sålunda fortsatt att växa. Produk­
tionen har gynnats i ländergruppen som hel­
het av den förhållandevis starka ekonomiska 
tillväxten i be tydande delar av den finska in­
dustrin och av de jä t te lika investeringarna i 
den norska o ljeverksam heten  i N ordsjön. U t­
vecklingen i Finland har samtidigt medverkat 
till mer ba lanserade  flyttningsrörelser mellan 
Finland och Sverige. Samtidigt har företags­
sam arbete t intensifierats.

Det gäller också  i högsta grad sam arbetet 
mellan Sverige och Norge. H är har det för ett 
å r  sedan träffade avtalet om energi- och in­
dustrisam arbe te  bety tt en viktig stimulans 
och öppnat nya möjligheter.

S vensk-danskt före tagssam arbete  har bl. a. 
u tvecklats  i anslutning till de bägge ländernas 
gassamarbete .

1 det korta perspektive t m enar  jag att vi i 
huvudsak i N orden  måste be träda  tre hand­
lingsvägar.

1. Det behövs en bättre koordinering av 
den ekonom iska  politiken. Denna måste vara 
inriktad på att försvara  en fri handel över  
nationsgränserna, kamp mot arbetslöshet och 
inflation samt å tgärder för att få fart på inves­
teringarna.

2. De nordiska länderna mäste i ett vidare 
internationellt sam m anhang  -  som O E C D  
och Internationella valutafonden -  verka för
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att de stora oeh ekonom iskt starka länderna 
ger den ekonom iska  politiken en m er offensiv 
inriktning. De nordiska länderna är var för sig 
små. M en vi vet av erfarenhet att andra  b ru ­
kar lyssna när vi upp träder  gemensamt. Våra 
länder fram står  också  i många stycken som 
föredömen i fråga om ekonomisk utveckling, 
välfärd och social utjämning. Det ger oss 
även ett speciell t ansv a r  att säga ifrån, när 
välfärden ho tas ,  den ekonom iska  tillväxten 
s tagnerar och klyftorna tenderar  att öka mel­
lan rika och fattiga.

3. Det gäller att m ålmedvetet ta till vara 
möjligheterna till ökad inbördes handel och 
före tagssam arbete  i N orden. Förutsä ttn ingar 
finns för ett ökat handelsutbyte .  De största 
möjligheterna ligger emellertid enligt min 
uppfattning under  1980-talet i ett ökat före­
tagssamarbete .  Det måste i första hand kom ­
ma till stånd på företagens egna initiativ men 
ges möjligt stöd från regeringar, riksdagar 
och nordiska institutioner. Til lkomsten av 
det nordiska pro jek texpor ts tödet och påfyll- 
naden av industrifonden ser jag som viktiga 
inslag i dessa  ansträngningar.

Det finns o ckså  en rad sam arbetsprojekt 
som inte kan komm a till stånd utan statliga 
initiativ och statligt ansvarstagande. I Sveri­
ge hoppas vi att sådant sam arbete  kan kom ­
ma till stånd med Norge på gasom rådet om de 
norska borrningarna  i norr visar sig lycko­
samma. Vi p rövar också  att få till stånd avtal 
med Norge som säkerställer  vår försörjning 
med gödselmedel även vid avspärrning.

Ett projekt av liknande karak tär  är det ak ­
tuella satellitprojektet. Det projektet rym m er 
både industripolitiska in tressen och ku lturpo­
litiska. En nordisk satellit för TV och andra 
ändamål ger nordisk industri ökade möjlighe­
ter  att kom m a in på ett viktigt framtidsom- 
råde. Samtidigt kan ett sådant projekt bidra 
till att s tärka den kulturella  gemenskapen.

Därför m enar  jag  att man bör försöka full­
följa det tänkta  projektet även om D anmark 
inte ä r  intresserat att delta i den studiefas 
som närm ast förestår. Som flera talare fram ­
höll i går b ör vi principiellt inte vara rädda att 
pröva två-, tre- och fyrlandslösningar i det 
nordiska sam arbete t ,  om det visar sig vara  en 
mer framkomlig väg än allnordiska lösningar. 
Förutsättn ingen ä r  givetvis att man kan u pp­
rätthålla balans i det nordiska samarbetet 
som helhet.

Eiður Guönason: H err  presidentI Det b ru ­
kar  gärna vara  så i genera ldebatten  att man 
funderar över  det nordiska sam arbete ts  ställ­
ning och värdet av det arbete  som här  utförs. 
D etta  är naturligtvis m ycket viktigt, även om 
det b idrar till att förlänga en debatt som de 
flesta dock finner ganska lång redan.

Håller vi hela tiden på med att diskutera 
sam m a frågor såsom somliga kritiker av det 
nordiska sam arbete t  pås tår?  G ör vi små eller 
inga framsteg? Fungerar  vi som dödgrävare 
på de goda sakernas kyrkogård?  Nej. förvis­
so går det i rätt riktning — även om det kan­
ske går sakta.

Förvisso  om fattar  de nordiska ländernas 
sam verkan  de flesta om råden  av människors 
liv och uppgifter.  Förvisso  ä r  denna sam ver­
kan mellan suveräna  s ta ter  enastående i värl­
den, och det är svårt att föreställa sig det 
dagliga livet i N orden  utan den. Men vi måste 
göra mera, och framför allt måste vi sprida 
bättre  information om det som vi håller på 
med.

Utan tvekan  måste vi s träva  efter  att göra 
sakbehandlingen inom rådet snabbare än hit­
tills. Vi måste se till att flera av de ord som 
här y ttras  blir fortare o m sa tta  i handling.

D iskussionen om N ordsa tp ro jek te t  sätter 
sin prägel på denna session. Det är bra. T y ­
värr  kom m er D anm ark  icke att vara med i 
nästa steg i frågan. Denna inställning bör be­
klagas men samtidigt bör man uttrycka  för­
hoppningen att detta  sporrar  de andra län­
derna  till for tsatta  d iskussioner och först och 
främst till åtgärder. Det är kanske en blåögd 
optimism att nära dylika förhoppningar. Jag 
gör det i alla fall. N ordsa tp ro jek te t  skulle bli 
det mest om fattande ku ltu rsam arbete t  hittills 
mellan dessa  länder och utgöra en naturlig 
utbyggnad av den sam verkan  som nu äger 
rum på radio- och TV-om rådet .

N ordsat  utgör en oumbärlig kulturell m o t­
vikt mot det som förr eller senare kom m er att 
d rabba oss från andra länders satelliter. Men 
det är inte självklart att m otsä tta  sig im pulser 
och programstoff utifrån. Ingalunda. Dylikt 
stoff får dock inte bli för ensidigt d om ineran­
de. Därför måste vi skapa en kulturell m ot­
vikt i form av egna TV-program via satellit — 
en N ordsat .  Vi varken vill eller förmår sätta 
upp en kulturell jä rnr idå  kring N orden . Men 
vi bör inte heller låta oss matas. Vi bör själva 
bestäm m a över  matlagningen.
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Vi står nu på tröskeln till en teknisk revolu­
tion som kan jäm föras med den industriella 
revolutionen. Det är en andra industrirevolu­
tion. Utan att fördjupa mig i frågan vill jag  
blott nämna en sak. Inom få år kom m er u t­
rustning för v ideokassetter  och videoskivor 
att vara lika självklar, lika vanlig i hemmen 
som vanliga stereoanläggningar och TV-ap- 
para ter  är i dag. Tänker vi finna oss i det 
m ycket längre, att den nordiska allmänheten 
nästan enbart har tillgång till filmer och in­
spelade TV-program från utom nordiska 
länder för att titta på i sina hem? O ckså  på 
detta  område måste vi skapa en kulturell m ot­
vikt. så att a llmänheten i N orden  ges möjlig­
het till att få nordiska filmer och nordiskt TV- 
programmaterial för att avnjuta i hemmen.

En del talare, bl. a. två is ländska ministrar, 
har här tagit upp ämnen som det brukar  vara 
tyst om vid rådets sessioner, dvs. utrikesfrå- 
gor och frågan om N orden  som en kärnva­
penfri zon. Så allmän som denna debatt för 
närvarande är i vår världsdel måste den o ck­
så tränga in i denna församling. Detta är både 
motiverat och naturligt.

Vi nordiska socialdem okrater känner oro 
inför den gigantiska kapprustningen mellan 
stormakterna, där ingen avmattning kan 
skönjas. Vi anser det vara en grundläggande 
plikt för oss att söka möjliga åtgäder och in­
sa tser för att minska spänningen i världen, att 
arbeta  för fred och avrustning och således 
inrikta de ekonomiska resurserna  mot andra 
och nyttigare ting — för att skapa en bättre 
värld. Bland annat av dessa orsaker  är N o r ­
den och har alltid varit ett kärnvapenfrit t  om ­
råde. Den tanke som ligger bakom  förslaget 
att p roklam era  N orden  som ett fortsatt kärn­
vapenfritt om råde, den måste naturligtvis be­
traktas som ett e rbjudande. Ett erbjudande 
som måste förutsätta  ett svar från våra g ran ­
nar  i öster.  Naturligtvis har  detta  förslag 
framförts först och främst i syfte att öka vår 
säkerhet,  inte för att försvaga den. Den fråga 
som framför allt tränger sig på, ä r  naturligtvis 
om det från öst skall komm a ett rätt svar på 
detta  erbjudande.

Sannerligen kan vi deklarera ,  både morgon 
och kväll, att  N orden  är en kärnvapenfri zon. 
Felet är bara  att värdet av en dylik ensidig 
deklaration är precis lika med noll. och den 
innebär ingen ändring från det som gäller i 
dag.

Vad med de kärnvapenförsedda  sovjetiska 
ubåtar som nu seglar omkring i " F re d e n s  
h a v ” , Ö stersjön?  Vad med Kola-halvön, ett 
av världens största  vapennästen?  Vad med 
alla sovjetiska och am erikanska ubåtar  som 
är  sta tionerade i N orda tlan ten?  Allt detta är 
en del av den verklighet som omger oss -  
tvyärr. Allt de tta  måste ses i ett sam m an­
hang.

D enna verklighet är faktiskt så bitter, att 
N orden  alltid har varit ett kärnvapenfrit t  o m ­
råde utom under  de dygn när en sovjetisk 
ubåt som varit på kryssning i ” Fredens h av "  
förirrade sig längs en svårm anövrerad  farled 
in på ett av svenska  flottans förbjudna om rå ­
den och gick p åg ru n d  på svenskt territorium, 
lastad med kärnvapen. Det är enda gången 
som det bevisligen funnits kärnvapen  i N o r­
den.

Fredsröre lserna  i E uropa  ä r  en given och 
logisk följd av a llm änhetens växande oro in­
för s to rm ak ternas  enorm a upprustn ing och 
u trotningsförmågan hos deras  vapen. En na­
turlig reaktion mot den måttlösa kapprus t­
ningen i en värld där miljoner barn dör av 
svält och otaliga miljoner människor går 
hungriga till vila varje kväll. En värld där 
växande problem tornas upp i industri länder 
och välfärdsstater, arbetslöshet och inflation. 
Det sistnämnda har drabbat Island ganska 
hårt . Vi har svåra ekonom iska  problem i Is­
land trots den orealistiska glansbild som den 
isländske statsministern försökte måla här i 
generaldebatten i går. Hans bild av den is­
ländska ekonomin var så bra målad som om 
Potemkin själv hade gjort det. Detta är också 
en del av den kalla verklighet som om ger oss.

De nordiska länderna har visat sin samar- 
betsstyrka på många områden. De bör också 
göra det på de områden som rör avrustning 
och ökad rättvisa och jäm likhet i världen. 
Men detta gör vi inte genom ensidiga dek lara­
tioner. Sådana har ingen betydelse. Vi be­
främjar dessa målsättningar effektivast ge­
nom att vinna andra nationers stöd för vår 
sak och genom förhandlingar. Det går v isser­
ligen inte lika fort som att avge ensidiga för­
klaringar. såsom somliga önskar ,  men endast 
den förstnämnda metoden kom m er att ge oss 
resultat.

H err president! De nordiska länderna å t ­
njuter anseende och respekt i internationella 
sammanhang. Vi bör u tnyttja  den ställningen
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till det y ttersta i kampen för fred och av rus t­
ning. På dessa om råden uppnås ingenting 
utom genom ett oförtröttl igt arbete ,  där vi 
alla förenar våra krafter för att avvärja 
utrotningshotet mot människans liv på jo rden  
och för att säkra en bättre och fredligare 
värld åt oss själva och våra efterkom mande.

Statsråd Skauge: Hr. president! Det nordi­
ske samarbeid er dypt rotfestet i hvert enkelt 
nordisk land. Det er et samarbeid av ganske 
spesiell karakter, som vi hver for oss og sam ­
men har et ansvar  for å ta vare på.

Vi må vel dessverre  også konstatere  at den 
Okonomiske utvikling i våre land de senere år 
ikke har vært den beste.

Det er slik i vanskelige tider at samarbeidet 
mellom land gjerne settes på en hard prøve. 
Dette på tross  av at behovet for nær kontakt 
og samordning akkurat  da gjerne er mer nød­
vendig enn noensinne. Jeg synes denne e r­
kjennelse er blitt klart reflektert i den be­
handling av 1983-årsbudsjettet som har fun­
net sted i s tedfortrederkom iteen. Mens vi alle 
vel må forvente  at våre nasjonale budsjett 
knapt vil komme ut med vesentlig realvekst i 
det hele tatt,  eller vi kanskje endog står o ve r­
for en reell nedgang i det kom m ende år.  er 
det forslag til det allmenne budsjett som nå er 
fremlagt for budsje ttkom iteen, gitt en real­
vekst på over  3 pst. Men en nøktern priorite­
ring og konsolidering av oppgavene innenfor 
det nordiske sam arbeidet tror jeg muligheten 
for å få økt aktivitet u tover disse 3 pst. er 
gode.

Jeg er av den oppfatning at en effektiv vi­
dereføring av det nordiske samarbeidet a v ­
henger av at vi i fremtiden er villige til å 
studere nærm ere  felter som hittil har vært 
forholdsvis lukket i det nordiske sam arbei­
det. Jeg sikter i denne sam m enhang  særlig til 
behovet for en harmonisering eller tjerning av 
bes tem m elser  som i dag virker hem m ende pa 
samarbeidet. Det har i regi av Nordisk Mini­
sterråd vært foretatt u tredninger om mulighe­
tene for en harmonisering av b l .a .  de nordi­
ske lands skatte-, etablerings- og valutalov­
givning.

Selv om konklusjonene i disse u trednin­
gene ikke er så positive som vi kunne ønske, 
finner jeg  ingen grunn til å avskrive mulighe­
tene for å lette kapita lbevegelsene mellom de

nordiske land, en oppgave jeg  ser som særlig 
viktig, og som virkelig åpner  perspektiver for 
konkret samarbeid.

Vi har i alle nordiske land sek to rer  der vi i 
forhold til hverandre og i forhold til o m ver­
denen har særlige forutsetn inger ,  som vi alle 
kunne dra  nytte av med en m er liberal prakti­
sering av våre respektive lands lover og 
forskrifter.

Skipsfarten er en slik sek tor i Norge. Til 
tross for en mer liberal skipsfartspolitikk på 
mange felt nå må norske redere fremdeles 
søke Handels- og sk ipsfar tsdepartem entet 
om tillatelse dersom de vil opprette  v irksom ­
het utenfor landets grenser eller eie skip un ­
der utenlandsk Ilagg.

Som ledd i arbeidet med å liberalisere re­
gelverket mellom de nordiske land tar jeg 
som skipsfartsminister i Norge sikte på å inn­
føre en ordning med automatisk lisensiering 
for redere som ønsker  å etablere virksomhet i 
de øvrige nordiske land. Selv om alle forhold 
i denne saken ennå ikke er avklaret, har jeg 
godt håp om at dette vil være mulig, og at det 
ikke vil skape problemer i forhold til b l .a .  
våre OECD-forpliktelser. I så fall vil dette 
være et av de små, men nødvendige skritt inn 
på nye felter for å videreutvikle det nordiske 
samarbeidet.

Det er i det hele tatt et nært samarbeid 
mellom våre land på det økonom iske  og indu­
strielle området.  Men selv om hovedm ålse t­
tingen i nordisk samarbeid må være å søke å 
komme fram til prosjekter som de fem land 
kan gå sammen om. vil det i praksis ikke 
alltid være mulig å enes om bredere fellesnor­
diske løsninger.

Vi må ikke se bilaterale sam arbe idsord­
ninger bare som en hindring for et bredere 
nordisk samarbeid. Slike løsninger vil kunne 
betraktes  som byggeklosser i det nordiske 
sam arbeid og som et konstruktiv t element og 
en stimulans for å  føre sam arbeidet videre til 
de øvrige nordiske land.

Det ble under forrige sesjon uttrykt ønske 
om at de øvrige nordiske land måtte bli holdt 
informert om det arbeidet som finner sted 
under slike bilaterale avtaler. Jeg vil derfor 
benytte  anledningen til å underre tte  om hva 
som har skjedd siden Norge og Sverige i tjor 
vår undertegnet en avtale om økonom isk  
samarbeid, særlig på industri- og energiom rå­
dene.
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Avtalen er som kjent en programavtale 
som skal danne bakgrunn for det mer konkre­
te samarbeid.

Avtalen inneholder tre protokoller om hen­
holdsvis norske petro leum sleveranser til 
Sverige, opsjon på leveranser av elektrisk 
kraft fra Sverige til Norge og opprette lse  av 
et svensk-norsk fond for industrielt sam ar­
beid. Sis tnevnte fond startet sin virksomhet 
den 11. janu a r  i är og har alleredes innvilget 
sitt første lån. til et felles industriprosjekt.

Avtalen forutsetter  opprettelse av en blan­
det kommisjon som skal overvåke gjennom­
føringen av avtalens bestemmelser. K om m i­
sjonen vil ha sitt forste møte den 22. mars.

Den norske regjering er innstilt på en aktiv 
oppfølging av avtalen og de muligheter og 
perspektiver den frembyr. Vi vil innen ram ­
men av avtalen være in teressert i å se næ r­
mere på mulighetene for en liberalisering av 
kapitalbevegelsen mellom de to land.

Jeg nevnte  behovet for å u tdype ytterligere 
sam arbeidet mellom de nordiske land på det 
økonom iske  området.  I den forbindelse vil 
jeg  også vise til at vi på norsk side legger 
betydelig vekt på arbeidet med å få i stand en 
avtale som kan forhindre bruk av subsidierte  
ekspor tkred it te r  i in ternordisk handel. A rbei­
det med dette spørsmålet er i gang mellom 
Sverige og Norge e tte r  initiativ fra den 
svenske handelsminister. F ra  norsk side fin­
ner vi det lite ønskelig at leveransene mellom 
de nordiske land skal være avhengige av 
hvilke myndigheter som er villige til å gi de 
største subsidiene. Det vil likevel være nød­
vendig at avtalen gir anledning til å gi subsi­
dierte kreditter i de tilfeller hvor nordiske 
leverandører konkurrerer  med subsidierte til­
bud fra leverandører utenfor Norden. En nor­
disk avtale på dette felt vil imidlertid kunne 
b rukes overfor øvrige OECD-land med det 
siktemål å få i stand et bredere  samarbeid, 
med de positive virkninger dette vil ha for 
den internasjonale handel.

N år  det gjelder forslaget om nordisk sam ­
arbeid om prosjekteksport.  vil jeg  få uttrykke 
min tilfredshet med at vi nå er kommet frem 
til et omforent opplegg. L a  meg også få ut­
trykke min takknemlighet over  den sam ar­
beidsvilje de øvrige nordiske land har vist i 
denne sak. Jeg vil få unders treke  at Nordisk 
Investeringsbank er innforstått med de en- 
dringer som er gjort, og at disse ikke vil inn­

virke på bankens kredittverdighet.
Det er bred enighet i alle nordiske land om 

at m yndighetenes rolle har vært og vil være 
en betydelig faktor i videreutviklingen av det 
nordiske sam arbeidet.  Men samtidig vil det 
være ønskelig å styrke det nordiske sam ar­
beidet gjennom utvidet kontakt og samarbeid 
mellom bedrifte r og enkeltm ennesker .  Det 
ligger her en s tor ressurs som vi bør ta vare 
på for å oppnå felles mal. Mulighetene for et 
samarbeid på dette  plan betinger imidlertid at 
m yndighetene ikke griper unødig inn og for­
hindrer et sam arbeid som bedriftene selv fin­
ner positivt.

Det vil være meget uheldig for den sam ar­
bejdsånd som er målsettingen for vårt felles­
skap. om den får brister eller mister sin tro­
verdighet som følger opp i praksis de positive 
toner som våre taler ellers alltid er preget av. 
Jeg vil også gjerne fra norsk side unders tryke  
at enkeltstående uheldige saker heller ikke 
må forstyrre vårt generelt gode samarbeid.

1 møte mellom statsministrene og samar- 
beidsministrene i desem ber i tjor ble det ut- 
trykkt ønske fra statsministrenes side om å 
nedsette et uavhengig utvalg for å se på m u­
lighetene for en effektivisering og rasjonali­
sering av v irksomheten i Nordisk Ministerråd 
og Nordisk Råd. Med tanke på at det ikke ble 
foretatt noen inngående vurdering av sam ­
spillet mellom Nordisk Rad og Ministerrådet 
da sistnevnte ble opprette t i 1971. finner jeg 
det så absolutt på sin plass at et slikt arbeid 
settes i gang. Vi er i Norge enige om dette ,  og 
vi er av den oppfatning at et slikt utvalg må 
være lite for å kunne arbeide mest mulig ef­
fektivt. Mandatet for et slikt utvalg på hoyt 
nivå vil bli drøftet mellom presidiet og Mini­
sterrådet. Fra vår side ville det være ønskelig 
om utvalgets arbeid kunne lede til en styrking 
av Ministerrådets beslutningsfattende funk­
sjon og Nordisk Råds initiativtakende og råd­
givende funksjon.

La meg til slutt få unders treke  at det er den 
norske regjerings ønske og målsetting å 
styrke og videreføre det nordiske samarbeid, 
og nettopp derfor ønsker  vi å sette krav til 
samarbeidet. Vi må anlegge et helhetssyn på 
vårt arbeid, og som del av dette helhetssyn 
m ener jeg vi bl. a. bør ta for oss de s tordrifts­
fordeler et nordisk samarbeid innebærer.

Jeg kan i hvert fall forsikre dere om at den 
norske regjering vil fortsette den norske poli-
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tikken med en sterk vekt på det nordiske 
samarbeidet.

Stetter: Hr. formand! Den norske handels­
minister talte bl. a. om den svensk-norske af­
tale. Arne Skauge sagde b l .a . .  at man ville 
forsøge at gennemføre nogle liberaliserings- 
bestræ belser med hensyn til valutaregulering­
en imellem de to lande.

Jeg vil gerne spørge, om det er muligt at 
oplyse lidt næ rm ere  om, hvad denne liberali­
sering går ud på?

Statsråd  Skauge: Hr. president! Det er på 
det nåvæ rende tidspunkt ikke mulig å gi d e ­
taljer om dette. Det jeg  har avtalt med min 
svenske kollega, handelsminister Björn M o­
lin, er at vi innen ram m en av møtet i den 
blandede kommisjon 22. mars skal ta initiativ 
til at em betsm enn fra våre to land skal 
komme sam men og arbeide med saken og se 
hvilke muligheter vi har.

S tatsm inister  Anker Jørgensen: For nylig 
udkom  en bog om nordisk demokrati .  Den er 
udgivet af Det danske  Selskab, og den inde­
holder bidrag fra alle de nordiske lande. Det 
er en s tor bog på 750 sider,  og den dækker 
mange aspek te r  a f  samfundsudviklingen i 
vore lande.

K. B. A ndersen, der jo  er kendt a f  Nordisk 
Råds m edlemm er, f rem hæ ver i et forord til 
denne bog. at nordisk demokrati er mere end 
politisk demokrati .  Udviklingen i de nordiske 
samfund har været præget af en gradvis gen­
nemsyring a f  samfundslivet med dem okrati­
ske holdninger og dem okratiske  fremgangs­
måder. Det er en proces, der  stadig foregår 
på fuld kraft. O rdene  medbestem m else  og 
åbenhed spiller for os alle i denne forbindelse 
en afgørende rolle.

Vi har før været inde på det nordiske sam ­
arbejdes begrænsninger. D er er ingen grund 
til at skjule, at de er der. De har gjort det 
umuligt med de store spring fremad i det nor­
diske samarbejde.

Jeg mener ikke, vi behøver  at beklage 
dette. De nordiske lande har også på de o m ­
råder, hvor vi ikke har kunnet samarbejde 
helt så tæt, som der har været lagt op til.

klaret sig godt og hver for sig opnået ti lfreds­
stillende ordninger. Som eksem pler kunne 
man nævne sikkerhedspolitik.

Det er også vigtigt, at de nordiske pro­
jek te r ,  som ikke lykkedes, aldrig har svækket 
den nordiske bevidsthed og den nordiske 
overbevisning. Bogen om nordisk demokrati 
viser hvorfor: vi tæ nker og handler i reglen på 
sam me måde, selv om vi ikke altid handler i 
fællesskab.

Jeg skal komme med nogle bemærkninger 
om N ordsat og om det nordiske satellitsamar­
bejde.

Må jeg  starte med at sige. at der i D anmark 
er almindelig, ja .  jeg tør godt sige fuldstændig 
enighed om at styrke det nordiske fællesskab. 
Dette gælder ikke mindst på det kulturelle 
område. Der er også enighed om. at en a f  de 
bedste muligheder for, at dette kan ske, er 
gennem størst mulig udveksling a f  nordiske 
TV- og radioprogrammer.

Jeg finder det nødvendigt at præcisere 
dette klart og tydeligt. Jeg er ikke blind for, at 
den danske stillingtagen til den såkaldte s tu­
diefase om satellitsamarbejde kan opfattes, 
som om Danmark har sagt nej til Norden.

Det har vi ikke. Vi har derimod ment. at de 
forslag til satellitsamarbejde, der forelå, ikke 
var egnede midler til fremme af det nordiske 
fællesskab.

Om selve N ordsat  kan jeg nøjes med at 
sige. at dette projekt allerede i som m eren 
1981 blev udsat for "kollektiv t se lvm ord" .  
Projektet var for stort, for ambitiøst, for dyrt 
i forhold til udbyttet af det. Det var der  fuld­
stændig enighed om.

N år det gælder dansk deltagelse i den fo­
reslåede 2-årige studiefase om et satellitbåret 
kom m unikationssystem , har vi d iskuteret det 
ganske meget i Danmark. Den danske  rege­
ring og den helt overvejende  del a f  de poli­
tiske partier i D anmark er enige om. at D an­
mark ikke kan gå ind i dette  projekt.

Jeg kan ikke komm e nærmere ind på de 
industripolitiske og kommunikationspolit iske 
grunde, der  lå bag vores  beslutning. Jeg vil 
blot sige, at D anm ark  og dansk industri ikke 
har tils trækkelige in teresser i det svenske in­
dustriprojekt. Der er også mediepolitiske 
grunde til, at vi ikke kan være med. Om dem 
kan jeg  kort sige. at det a f  hensyn til udbyg­
ningen a f  vort eget T V -system  var n ødven­
digt. at der blev truffet en endelig dansk af-
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gørelse om de nordiske satellitmuligheder nu. 
U den en sådan beslutning kunne vi ikke på 
realistisk grundlag gå videre med vores 
tan ke r  om et dansk TV-2. som også skal give 
mulighed for regionale udsendelser.

Jeg ved, at der er dem, der  tror, at D an­
marks holdning har noget at gøre med vort 
m edlem skab a f  EF. Det er forkert.  Det eu ro ­
pæiske satell itsamarbejde, vi er med i. er ikke 
E F ,  men ESA -  European  Space Agency. 
Det e r  ikke alle m edlem m er i E F . der  er med i 
dette  sam arbejde -  og de r  er lande uden for 
E F . der er medlem, b l .a .  Sverige. Jeg siger 
dette  for at undgå myter.

Men som jeg  s tartede  med at sige: det 
danske  nej til N ordsat og studiefasen er ikke 
det sam me som dansk nej til nordisk radio- og 
TV-sam arbejde . U anset hvilke tekniske sys­
tem er der kom m er til at råde. vil vi uden tvivl 
kunne fastholde og gerne udbygge det nordis­
ke T V-sam arbejde , som allerede finder sted.

Nordisk  Råd har løst en lang række af sine 
fundam entale  opgaver,  og vi har udfyldt ram ­
merne. De bæ rende konstruk tioner har  stået 
længe og k ræ ver  naturligvis fra tid til anden 
vedligeholdelse eller en vis form for ud ­
skiftning. Men bygningen, den nordiske byg­
ning, kan stå, som den er.

For  ikke at blive misforstået vil jeg  sige, at 
jeg  ikke med disse ord vil sætte spørgsmåls­
tegn ved en yderligere intensivering a f  det 
nordiske sam arbejde, tværtimod. Vi har jo  
bl. a. en revision af konventionen om det no r­
diske arbejdsmarked på dagsordenen i år. 
Men samarbejdets succes er ikke afhængig 
af. at vi finder på nye store sam arbejdspro­
jekter.

Til fundam entet for det nordiske sam ar­
bejde hører de nordiske landes placering i det 
internationale mønster.

Det er jo  ikke meningen her i Nordisk  Råd, 
at vi skal nå frem til fælles synspunkter  eller 
anbefalinger på det udenrigspoli tiske om rå ­
de. Men vore interesser i den omkringlig­
gende verden er i mange tilfælde bes tem ­
mende for, hvor langt vi kan nå inden for det 
nordiske samarbejde. Samtidig skal vi ud­
nytte mulighederne for i fællesskab b l.a .  
igennem vore udenrigsministres m øder  at på­
virke den internationale udvikling i en re t­
ning. som vi mener er positiv.

Afspændingsprocessen er jo  forbundet 
med den by. vi i dag holder møde i, Helsing­

fors. De nordiske lande har helhjertet og fra 
begyndelsen støttet disse bestræbelser. Det 
var en stor dag, da vi i alt 35 lande i 1975 
underskrev  Helsingforsaftalerne. Sådan som 
udviklingen nu går. k ræ ver det en stor, sam ­
let indsats at bevare de resultater, der er op ­
nået, og at hindre stagnation eller ligefrem 
tilbagegang. Nogle siger i dag, at afspændin­
gen er død. Det vil vi ikke acceptere .  Vort 
s tandpunkt er. at der ikke er noget fornuftigt 
alternativ til a fspændingsbestræbelserne. Det 
m ener jeg hele tiden har været en nordisk 
holdning, uanset de enkelte nordiske landes 
sikkerhedsmæssige placering. Det kan måske 
gå sådan, at troen på sam arbejde fremfor 
konfrontation i højere grad, end det i dag er 
tilfældet, bliver et nordisk særkende. I sam ­
me grad det sker. vil betydningen af vort 
indbyrdes samarbejde, herunder  også vort 
udenrigspolitiske sam arbejde, vokse, særlig 
på det holdningsmæssige område. En hold­
ning. som måske også vil præge E uropa  i 
højere grad i den komm ende tid.

Men faren for krige og for undertrykkelse  
e r  stadig til s tede mange steder. Jeg er f. eks. 
ganske enig med den tidligere præsident Kek- 
konen, som anser  teorier om begrænset 
a tomkrig for vanvittige. Sådanne teorier  bi­
drager kun til at gøre en katastofe mere sand­
synlig og indebæ rer i virkeligheden en eu ro ­
pæisering a f  atomkrigen.

Ser vi rundt i verden , ser vi, at der  sker 
undertrykkelse  og terror. Demokratie t har 
vanskelige vilkår, hvis det overhovede t får 
lov at eksistere. Militærjuntaer s ty rer mange 
lande med m etoder ,  der er uacceptable  efter 
vore begreber i Norden.

Særlig alvorligt fo rekom m er det, når der er 
tale om et alvorligt brud på virkeliggørelsen 
a f  H elsingforsslutaktens bestem m elser ,  som 
vi altså underskrev  og lovede at holde i 1975.

Set på denne in ternationale baggrund er 
der  ikke noget,  der  tyder på, at det nordiske 
sam arbejde skulle miste sin betydning. Vi 
kan og vi skal fortsat arbejde for afspænding, 
for fred og for demokrati .

Det økonom iske  sam arbejde i verden, i E u ­
ropa er uhyre vigtigt. De nordiske økonom ier 
e r  stærkt påvirkede a f  den internationale 
økonomiske krise. Der er nu I million a r ­
bejdsløse i vore lande. Jeg er helt enig i den 
vurdering, at en bred politisk offensiv er n ød­
vendig for at sikre rettern til arbejde.
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Vore vanskeligheder i Danmark skyldes 
for en stor del den internationale energikrise, 
som det e r  tilfældet så mange andre steder. 
Den har gjort os alle noget fattigere. Også 
Danmark har været hårdt ramt. Vort største 
økonomiske problem er og bliver arbejdsløs­
heden og udlandsgælden.

De voldsomt stigende energipriser har 
fremkaldt endog meget betydelige bespa ­
relser hos den danske befolkning på en e r­
g iområdet i D anm ark. Disse bespare lser har 
hjulpet til at begrænse underskuddet på vor 
betalingsbalance. Samtidig har vi gennem de 
senere år kunnet styrke vor konkurren ­
ceevne,  således at vi i 1981 for første gang i 
mange å r  opnåede  overskud  på vor balance 
for varer og t jenesteydelser. Inflationen lig­
ger dog fortsat for højt, på ca. 10 pct.

På denne baggrund har den danske rege­
ring givet bekæmpelse af ungdom sarbejds­
løsheden højeste prioritet.  Vi har gjort det, 
fordi den indebærer en uhyggelig risiko for 
den unge generation og for modsætninger 
mellem generationerne i vort samfund. Rege­
ringen arbejder i øjeblikket med detaljerede 
planer, hvis sigte vil være. at der  fra 1984 
garanteres alle unge et tilbud om uddannelse  
eller beskæftigelse.

Inden for Nordisk Råd fortsæ tter  bes t ræ ­
belserne for at realisere "N o rd e n  som hjem ­
m em arked ” og andre initiativer, som skal 
skabe baggrund for øget produktion og be­
skæftigelse.

Tilsvarende er det nødvendigt at styrke 
indsatsen mod arbejdsløsheden og den øk o ­
nomiske krise i de internationale organisatio­
ner, vi er m edlem m er af. Det er nødvendigt 
med en aktiv, ekspansiv økonom isk politik. 
Men det er absolut nødvendigt, at store og 
udslaggivende lande i fællesskab fører en så ­
dan koordineret økonomisk politik. D er er 
heldigvis nu i mange europæiske lande en 
større interesse end tidligere for foranstalt­
ninger, som kan øge den økonomiske aktivi­
tet og dermed bekæ m pe arbejdsløsheden. 
Den danske regering har i et brev til andre 
europæiske regeringer inden for E F  under­
streget vor meget stærke interesse i at drøfte 
netop disse bestræbelser med henblik på en 
koordineret indsats. Det er en af de største og 
vigtigste opgaver, som hele den vestlige ve r­
den i dag står over for. Det er også vigtigt for 
os i Norden i vort arbejde for at bevare de

velfærdssamfund, vi har.  Derfor e r  det godt, 
at den økonomiske situation spiller en af­
gørende rolle i arbejdet her i Nordisk  Råd.

Grethe Lundblad: H err president! Många 
talare har  i genera ldebatten  talat om de krav 
som den nuvarande ekonom iska  krisen i våra 
länder lägger på oss. Vi är alla överens om 
behovet av industriell u tveckling och fornyel­
se, om att i sam arbete  över  nationsgränserna 
i N orden  försöka skapa  mera varu- och han­
de lsutbyte  för att öka  vår nordiska produk­
tionspotential och  ge oss valutapolitisk s tyr­
ka.

Men om vi all tför ensidigt prioriterar de 
ekonom iska  och näringspolitiska delarna av 
sam arbete t ,  riskerar vi att urholka en del av 
de viktiga byggstenarna i det nordiska sam ar­
betet, som från början funnits som en del av 
den nordiska vardagen -  nära människorna. 
Jag tänker  speciellt på miljövårdssamverkan 
och det socialpolitiska sam arbete t;  också där 
kan vi behöva tänka efter och ta nya tag.

Senaste  tiden har det varit en tendens 
bland borgerliga politiker i N orden  att förkla­
ra och försvara en försäm rad  social trygghet 
och stigande arbets löshet med hänvisning till 
andra  länder, länder som aldrig har utvecklat 
den välfärd som vi genom idogt arbete ,  ge­
nom bättre fördelning och mera rättvisa har 
uppnått i N orden. Med ett citat från Del- 
blancs bok Å snebrygga skulle man kunna 
säga: " D e  har varit så fångna av tanken  som 
flugan i en b ä rn s te n " .  S venska  socialminis­
tern Karin Söder  slutade bland annat sitt tal i 
går med att fastslå att i förhållande till om ­
världen i övrigt så ha r  vi det tryggt och gott i 
N orden.

Med en sådan jäm före lse  k larar sig ju  alla. 
För  hela vår omvärld  var N orden  förut en 
lysande fyrbåk i arbetet för välfärd och full 
sysselsättning och för skapandet av en god 
miljö. Nu flämtar ljuset. Vi behöver  mera 
ekonom isk  tillväxt i N orden. Men den får 
inte ske till priset av kännbara  välfärdsförlus­
ter  och miljöförstöring.

Låt mig näm na ett par om råden ,  där snara 
insatser i nordiskt sam arbete  är av största 
vikt för att säkra en god framtid för männi­
skorna i N orden.

Vi nås ofta av nya larm från forskare och 
från fiskare om våra dö da  sjöar,  om döda 
hav ss tränder  i N orden . Vi har haft för vana
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att klaga på u tländska skors tenar  langt borta, 
på rökgaser som svaveloxid och kväveoxid 
som med luften kom m er in i vära länder. Men 
nu visar det sig att också nära föroreningskäl­
lor är bovar  i dramat. Vår m oderna  kemiska 
teknik i jo rdbruke t är en starkt bidragande 
orsak till att både dricksvatten och ytvatten 
skadas. Vi har vant oss vid att be trakta  hav 
och sjöar som en omistlig del av nordisk na­
tur. Nu mäste vi ti llsammans kämpa för rena 
hav och rena sjöar. Den m oderna  tekniken 
maste behovs- och miljöanpassas.

Vi är också oroade av att den luft vi andas i 
våra tä to r ter  — trots miljölagstiftning — så 
långsamt blir bättre. Här behövs en nordisk 
samordning kring gränsvärden, avgassystem 
och kontrollen av dem. kring blyhalt i bensin 
m. m. N ordiska grannar emellan skall vi inte 
konkurrera  om marknadsandelar med miljö­
förstöring som insats. Ytterst gäller det ju  
människornas hälsa -  främst barnens hälsa, 
de som ett helt liv kanske skall d rabbas av 
förstört vatten och oren luft.

N är  svångremmen dras in. blir t rycket hå r­
dast på de befolkningsgrupper som har lag 
inkomst och som därför använder  en stor del 
av sin inkomst för att ti llfredsställa nö dv än ­
diga behov. Trycket är hårdast för dem som 
har korttidsutbildning och därför ofta blir 
langvarigt arbetslösa. Tillvaron blir hård för 
dem som har svag hälsa och därför är b e roen ­
de av samhällets erbjudande om sjukvård och 
sjukförsäkring. I Sverige har man nu börjat 
stänga sjukavdelningar och drar ner på sjuk­
försäkringen. Här i salen har många talat om 
att skydda de smä och svaga när den eko no ­
miska konjunkturen hårdnar. Det har liksom 
blivit ett allmänt talesätt. Från ord till hand­
ling är ofta langt, framför allt om den poli­
tiska viljan är svag. Hos många familjer och 
barn skapas nu en fruktan för framtiden. Vår 
pristagare Sven Delblanc har i en bok sagt 
något tänkvärt om politik och fruktan. Han 
skriver: "M änn iskans  fruktan är den åker. 
där den amerikanska politikern bärgar sin 
sk ö rd " .  Må Nordens politiker aldrig förfalla 
till att planera för sådan skörd.

Låt oss tillsammans sätta härt emot före­
komsten av ökande ekonomiska klyftor,  d y r ­
tid och orättvisor, mot utbredd ungdom sar­
betslöshet. I dag ligger desperation eller pas­
sivitet inte så långt under ytan hos stora g rup­
per av unga m änniskor och familjer.

Barns och ungdoms uppväxtvillkor är ett 
viktigt ansvarsom råde  för oss. Vi vet att barn 
växer  upp u nder  så olika villkor -  för en del 
barn är utslagning och misslyckande redan 
förutbestäm t när skolan börjar. Detta faktum 
bör mana oss till aktivitet. Det är faktiskt 
politikerna som tillsammans med föräldrar 
fo rm ar villkoren för dagens barn och ung­
dom. Vad ä r  det för ett samhälle som möter 
barn och ungdom? Vi måste bättre kartlägga 
de levnadsnivåer och kulturupplevelser som 
vi ger dagens ungdom. De ökande affärsm äs­
siga inslagen och konkurrensins lagen i ung­
dom ens fritid skapar  myter, som ger en ensi­
dig kommersiell syn på livet, och det leder 
snett om verkligheten inte är framgång utan 
misslyckande. 1 Sverige har statens ung­
dom sråd gett ut en avslöjande bok om dessa 
problem med den slående titeln: "E j  till 
sa lu " .  Jag rekom m enderar  den till läsning.

Till slut vill jag  mana de nordiska politi­
kerna: Låt oss inte lösa vår begränsade eko­
nomiska kris genom att offra viktiga livsvär­
den och välfärdsmäl. Låt inte de rika bli ännu 
rikare och de fattiga ännu fattigare i Norden. 
Låt välfärd och livskvalitet förbli N ordens 
varum ärke och stolthet.

Minister Marjatta Väänänen: De senaste 
åren i N ord iska  rådets arbete visar,  att ve rk ­
sam heten  i allt större skala koncentrerar  sig 
kring ekonom iska  frågor. Liksom det under 
sekelskiftet var typiskt att konstnärer ,  skrift­
ställare och målare fungerade som skandina­
vismens budbärare  ti llsammans med student- 
ungdomen. a rbe ta r  idag bland de m ångdubb­
lade nordism ens idkare dagens ekonom ister 
med den tyngd som penningm akten medför. 
Det är förståeligt — varje tidevarv utvecklar 
ju  sina egna a rbe tsfo rm er och metoder.

Man kan konsta tera ,  att de s. k. tradit ionel­
la nordiska sam arbe te ts  verksam hetssek torer  
också  fortlever, många till och med med 
framgång. Faran ligger dock nära, att man i 
det nordiska sam arbete t så småningom anser, 
att det ekonom iska  sam arbete t är det mest 
värdefulla och att de s .k .  mjuka sek torerna  
förtjänar mindre uppm ärksam het.  Jag tänker 
då närmast på det kulturella och socialpoli­
tiska sam arbetet.

U nder de 30 år som N ordiska rådet har 
arbetat,  har man nått många värdefulla och
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viktiga mål -  till gagn för den nordiska be­
folkningen. Nu ser det ut, såsom den brutna 
ekonomiska växten skulle b rom sa  initiativ­
kraften också pä sådana  om råden som nöd­
vändigtvis inte kräver ekonom iska  resurser 
men som vore av avsevärd  betydelse  för hela 
Norden. Med detta m enar jag. för att näm na 
ett enskilt exempel, det medlemsförslag, 
väckt av många av kulturutskotte ts  m edlem ­
mar, om undervisning i miljöfrågan syftande 
till att bevara den nordiska miljön och inte 
störa den med mindre lyckade arkitektoniska 
eller andra förändringar. U tskotte t  har dock 
möjligen för att spara arbete ,  trots att majori­
teten hade undertecknat förslaget, dragit för­
slaget tillbaka. Jag för min del beklagar detta.

Då man försöker effektivera arbete  kom ­
mer man lätt därtill, att man också  förbiser 
projekt som är små till sina yttre d im ensioner 
men dock viktiga för den nordiska gem enska­
pen. Jag tänker  exempelvis på socialvårdsfrå- 
gor som tar hänsyn till små grupper. Om man 
syftar till att ta hänsyn till frågor som gäller 
bara stora befolkningsgrupper och ek on o ­
miskt sett betydelsefulla projekt och därvid 
lämnar m inorite tsgruppernas in tressen åt si­
dan. går man på villovägar.

U nder rådssessioner har man ofta kriti­
serat rådets byråkrati jäm te  do ku m en tm as­
sans storlek i rådet. Den här gången har  do ­
kum entens antal i viss mån minskat. Det 
finns gott hopp  om, att rådets tekniska  verk ­
samhet så småningom når rimliga dim ensio­
ner vilket alltid är på sin plats.

Vid årets session behandlas bl. a. ett minis­
terrådsforslag angående program för minis­
te rrådets sam arbete  pä social- och hälso- 
vårdsområdet.  Av programmet framgår att 
det nordiska sam arbetet inom den socialpoli­
tiska sektorn har gamla anor. Jag önskar  i det 
följande anlägga några synpunkter  på de ut­
vecklingslinjer som kan skönjas i det nordis­
ka sam arbetet inom social- och hä lsovårds­
politiken.

Enligt förslaget till program för sam arbetet 
på social- och hälsovårdsom rådet råder  i 
Norden enighet kring synsätte t att socialpoli­
tiken samt hälso- och sjukvården måste a rbe ­
ta utifrån en syn på individen som utgår från 
människans hela livssituation. Den angelägna 
samordningen mellan dessa olika områden 
omvittnas allmänt, inte minst när det gäller 
behovet av olika förebyggande insatser.

De sam nord iska  insatserna på socialvår­
dens om råde  har  hitintills varit begränsade. 
Vissa specialom råden inom socialvården till­
hör dock sådana sek to re r  som är föremål för 
å tgärder  från de olika ministerrådsorganens 
sida. Enligt sam arbe tsp rogram m et bör kon­
kreta  insa tser kring socialvårdsfrågor ges 
ökat u trym m e i det nordiska sam arbetet.  A n­
gelägna sam arbe tsom råden  är omsorgen om 
barn. ungdom ar och äldre. De nordiska sam- 
arbe ts insa tse rna  beträffande familjepolitiken 
är  av väsentlig betydelse.

Jag uppfa t tar  det som synnerligen positivt 
att  man i de olika nordiska länderna alltmer 
börjat prioritera sam arbe te t  på socialvårdens 
om råde. Jag önskar  i det följande peka på 
några ur finsk synpunkt aktuella  sam arbe ts­
om råden.

B arnskyddet ä r  ett viktigt arbetsfält inom 
socialvården. Det är ju  fråga om att dra för­
sorg om barns och ungdom ars levnadsförhål­
landen särskilt under  sådana omständigheter 
då  det föreligger risk för speciella svårigheter 
och då barnens eller ungdom ens trygga u t­
veckling u tsätts  för faror. De medm änniskor 
som lever under  de mest vanskliga förhållan­
den behö ver  individuellt inriktade s töd ­
former. såsom t. ex. stödåtgärder inom den 
öppna  socialvården, olika form er av e rsä t­
tande  vård och olika verksam hetsfo rm er i 
syfte att ak tivera  barn . ungdom ar och deras 
föräldrar.

1 liera nationella och nordiska sam m an­
hang har  man fäst uppm ärksam he t vid friti­
dens  betydelse  för de unga och deras u tv eck ­
ling. Man har också  kunnat peka på riskfak­
torer som kan uppstå  i sam band med anv änd ­
ningen av fritiden. En av svårigheterna har 
bestått  däri att sam hällsservicen och fritids- 
o rganisa tionerna  inte lyckats nå ut till vissa 
ungdom sgrupper,  som inte är engagerade i 
olika aktiv ite ter  som i dag s tår  till buds. E n ­
ligt min uppfattning kunde man inleda sam ­
nordisk försöksverksam het med syfte att få 
fram verksam hetsm odeller ,  som kunde till- 
lämpas i förebyggande syfte för att hindra att 
ungdom ar blir socialt utslagna eller för att i 
ett tidigt skede stoppa u ts lagningsprocessen.

Det har hitintills endast i begränsad om fatt­
ning förekom m it nordiskt sam arbete  inom äl­
dreom sorgen .  Befolkningsstrukturen  i våra 
länder tyder  emellertid på att äldreomsorgen 
blivit och blir ett allt mera centralt  samarbets-
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o m råde. Utvecklingen inom befolkningens 
å lderss truk tu r  får härvid å terverkn ingar på 
såväl socialvården som hälso- och sjukvår­
den. Så vitt jag  kan se skulle det vara av stor 
betydelse att u tnyttja  de erfarenheter  som i 
de olika länderna gjorts inom äldreomsorgen. 
Mot bakgrunden av att de nordiska länderna 
före ter så många likheter i fråga om historia 
och sam hällss truktur skulle det enligt min 
mening finnas förutsättningar för att göra 
jäm före lse r  mellan de olika ländernas verk ­
sam het på detta  område samt att dryfta resul­
taten av de åtgärder som hitintills vidtagits.

För närvarande kan vi peka på goda resul­
tat av sam arbetet inom rusmedelssektorn . 
N ordiska nämnden för alkohol- och drog­
forskning (NADl har under  sin första t reårs­
period 1979-81 initierat en rad sam nordiska 
forskningsprojekt, i vilka b l .a .  ingår jäm fö ­
rande undersökningar och undersökningar i 
ett  land. Dessutom har näm nden främjat och 
utvecklat tvärvetenskapliga kontak ter  inom 
biologisk alkoholforskning, sam hällsveten­
skaplig forskning osv. Informations- och do- 
kum enta tionssam arbete t har utgjort en na tur­
lig del av nämndens verksam het liksom nor­
diska forskarkonferenser och -utväxling. F le­
ra av de initierade projekten for tsä t te r  under 
de närmaste åren. Områden som för närva­
rande förefaller mest eftersatta  ä r  b l .a .  k on­
trollpolitiken samt information och mediabe­
handling inom rusmedelssektorn.

N arkotikafrågorna har denna vinter tilldra­
git sig stort intresse inte minst i massmedia. 
För  drygt en vecka sedan hölls ett  brett u pp­
lagt nordiskt ministermöte om narkotikafrå­
gor i S tockholm i vilket deltog social-, hälso­
vårds- och justi tieministrarna från de nordis­
ka länderna. Ministermötet enades om en 
slutkommuniké, enligt vilken regeringarnas 
mal är att N orden  skall kunna göras till ett 
narkotikafritt område. De nordiska regering­
arna  anser att narkotikabekäm pningen är en 
aktuell och en angelägen del av nordiskt sam ­
arbete. Ministermötet gav det nordiska kon- 
taktmannaorganet i narkotikafrågor i uppdrag 
att närmare planera formerna för och innehål­
let i sam arbetet på området.  D essutom  upp­
manade ministrarna N ordiska näm nden  för 
alkohol- och drogforskning att stimulera un­
dersökningar om vilka grupper av missbruka­
re narkom anvården når, vilket slag av vård

de erbjuds och hur de olika delarna av vård ­
systemet samverkar.

Meddelande
Det meddelades, att s tatsråd Astr id Gjert- 

sen intagit sin plats i rådet.

Berge: Som en rekke talere har påpekt i 
genera ldebatten , er den internasjonale ø ko­
nomiske situasjon fortsatt preget av stagna­
sjon, med lav vekst ,  massearbeidsløshet og 
høy prisstigning. D enne utviklingen ha r  bl. a. 
sam m enheng  med at flere av de store landene 
ensidig har satset på å bekjem pe inflasjonen 
ved å føre en for restriktiv finans- og penge­
politikk. Med denne politikken har de bare i 
begrenset grad maktet å dempe inflasjonen, 
og arbeidsledigheten har økt.

Det er naturligvis av den største  betydning 
å få inflasjonen ned. Det må være en hoved­
oppgave for oss alle. Men vi kan ikke ak sep ­
tere virkemidler som samtidig fører til m as­
searbeidsløshet.  Den stigende arbeidsløs­
heten i industri landene er skrem m ende og i 
virkeligheten svært alvorlig.

A rbeids løsheten , med det omfang den nå 
har i de fleste land. også i en del av de nordis­
ke, er ikke bare et økonom isk  problem, men 
også et stort og tragisk sosialt problem, ikke 
minst fordi den ram m er så mange unge m en­
nesker. Den er også et politisk problem. Med 
fortsatt stigende arbeidsløshet vil den poli­
tiske stabil iteten i flere av landene komme i 
alvorlig fare.

En effektiv løsning av inflasjonsproblemet 
og arbeidsløshetsprob lem et.  både in terna­
sjonalt og i våre nordiske land. krever  at vi 
tar i b ruk alle tilgjengelige økonom iske  v irke­
midler og så langt som mulig gjør disse mer 
effektive enn før.

De nordiske land burde ha bedre muiig- 
heter  enn mange andre land for å mestre  disse 
problemene. H ver for seg og samlet d ispo­
nere r  vi i N orden  re ssu rse r  som neppe noe 
om råde med ti lsvarende befolkningsmengde 
kan vise maken til. Vi har solide tradisjoner i 
økonom isk planlegging og en aktiv vekstpoli­
tikk, vi har godt utviklede insti tusjoner både 
på det organisasjonsmessige og politiske 
plan, og vi har langt på vei de sam me øk on o­
miske målsettinger.

Det enkelte land e r  imidlertid ikke fullt ut i
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stand til å  løse a rbeidsløshetsproblem et på 
egen hånd, og heller ikke en sam ordnet nor­
disk politikk er tils trekkelig. Det e r  derfor 
behov for at de viktigste vestlige land sam ­
ordner sin politikk med sikte på å stimulere 
den økonomiske aktiviteten og redusere  a r­
beidsledigheten. Det er i denne sam m enheng 
ønskelig at de nordiske land i større grad enn 
hittil sam ordner sine opplegg i de in ternasjo­
nale fora. Den internasjonale økonomiske 
oppgangen som ventes fra annet halvår i år. 
vil neppe bli tilstrekkelig til å redusere  ledig­
heten i vesentlig grad.

Vi må likevel være klar over at en sam ord­
net handlingsplan for å stimulere den øk on o ­
miske aktiviteten ikke er tilstrekkelig. Det er 
derfor nødvendig å se nærmere på de s t ruk ­
turelle sider ved våre økonomier. Ellers vil vi 
igjen stå i fare for å øke den internasjonale 
inflasjonen.

I flere land har det i den siste tiden pågått 
en debatt om utradisjonelle m åter å skaffe 
flere arbeidsplasser på. En idé som har vært 
fremme i denne debatten , går under  betegnel­
sen den tredje sektor,  eller lokalsamfunnsak- 
tiviteter. Den problemstil ling som reises, er 
om vi ved begrensede offentlige tilskudd kan 
sysselsette en del m ennesker  som ellers ikke 
har muligheter på arbeidsmarkedet.  Det er 
derfor snakk om å lage en egen sek tor ved 
siden av den ordinære private og offentlige 
sektor. Lønningene i denne sektoren måtte 
være lavere enn i det ordinære a rbe idsm arke­
det, men sammen med de offentlige tilskudd 
burde de ansatte  likevel sikres en bedre le­
vestandard enn de ville ha som arbeidsløse. 
Skulle en slik idé iverksettes, ville den åpen ­
bart reise mange problemer. Det er derfor 
naturlig at idéen har møtt m otstand fra mange 
hold. Skal vi imidlertid mestre det store pro­
blem som arbeidsløsheten represen terer ,  må 
vi være innstilt på å finne utradisjonelle løs­
ninger. Det må være et tankekors  og en u t­
fordring at det er stor arbeidsløshet og 
dermed betydelige ledige ressurser ,  samtidig 
som mange oppgaver — både offentlige og 
private -  venter på å bli løst. E tter  mitt syn 
fortjener derfor disse idéene en næ rm ere  vur­
dering.

Vi må heller ikke tape av syne de stabilise­
ringspolitiske hensyn når vi drøfter  spørsm å­
let om endringer i valutareguleringen i N o r­
den. Dette spørsmålet står na på dagsordenen

på bakgrunn av rapporten  fra den nordiske 
em betsm annskom iteen  for valu taspørsmål og 
finansielle spørsmål og de vurderinger om sa­
ken som N ordisk  Råds økonom iske  utvalg 
har lagt fram.

Både i rapporten  fra em betsm annskom i­
teen og i den offentlige deba tten ,  b l .a .  i 
Norge, er det nå flere som tar  til orde for en 
liberalisering av valutareguleringen. For 
Norges vedkom m ende  er imidlertid største­
delen av valu ta transaksjonene ikke regulert. 
Dette gjelder t ransaksjoner  som har sam m en­
heng med kjøp av vare r  og t jenester eller 
betaling av ren te r  og avdrag på gjeld. Valu­
tareguleringen om fatter  i vesentlig grad tran ­
saksjoner som har sam m enheng  med direkte 
investeringer og investeringer i fordringer.

Reguleringen av d irekte investeringer 
praktiseres meget liberalt.  N år det likevel er 
behov for reguleringer, skyldes det at det 
samtidig innebærer en registrering av tran­
saksjonene. D enne registrering e r  påkrevd 
ut fra skattemessige hensyn . Uten registre­
ring og uten kontroll med kapitalopplegg i 
da tte rse lskaper  som det innebærer ,  ville det 
være lett å føre fortjeneste  ut av landet til 
datterse lskaper .  Sjøl om det av disse grunner 
er ønskelig å beholde en viss regulering, bør 
dette likevel ikke være til h inder for at en 
arbeider  videre med å forenkle regelverket og 
vurderer  mulighetene for fribeløp og en for­
enkling av prosedyrer ,  særlig overfor mindre 
bedrifter.

N år det gjelder kjøp og salg av fordringer 
overfor utlandet — også de nordiske land — 
er  ikke reguleringene i N orge liberale. H o­
vedregelen e r  at nordm enn ikke kan kjøpe 
u tenlandske  verdipapirer eller plassere 
penger i u tenlandske banker.  Heller ikke kan 
utlendinger kjøpe norske verdipapirer eller 
foreta innskudd i norske banker.  U nder d en ­
ne hovedregelen e r  det imidlertid en rekke 
unntak.

Reguleringen av kjøp og salg av fordringer 
overfor  utlandet må ses i sam m enhang  med 
vår valutakurspolit ikk. Med et par korte av ­
brudd har Norge alltid hatt en form for fast 
kurssystem . Siden slutten av 1978 har vi ba­
sert oss pa en fast kurs i forhold til en valuta­
kurv som vi sjøl har satt sammen. U nder  et 
slikt system er det vesentlig å ha kontroll med 
transaksjoner i slike fordringer som er lett 
bevegelige over grensene, og som er uten
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direkte ti lknytning til realøkonomiske trans­
aksjoner. En vidtgående liberalisering av va­
lutareguleringen lar seg vanskelig forene med 
en stabil valutakursutvikling, slik vi har hatt 
det med vårt nåværende fastkurssystem.

Forslaget fra em betsm annskom iteen  kan 
ikke karakteriseres som særlig vidtgående i 
denne sam menheng. Om vi liberaliserer regu­
leringene for én type fordringer, vil det imid­
lertid lett skape et press for ytterl igere libera­
lisering på andre områder. Vi må derfor nøye 
vurdere både fordeler og u lemper, og vi bør 
være varsom m e med en liberalisering av va­
lutareguleringene som på lengre sikt kan in­
nebære en påkjenning for kursstabiliteten.

I tillegg til at en slik liberalisering ville på­
virke kursstabiliteten, er valutareguleringer 
også en forutsetning for en rimelig grad av 
styring av likviditeten og derm ed av våre m u­
ligheter for å føre en effektiv stabiliserings- 
politikk. Derfor må vi også vurdere nøye 
hvilke konsekvenser  en liberalisering kan få 
for våre muligheter til å mestre sysselsett- 
ingsoppgavene. Erfaringene fra land som på 
dette området har vesentlig mer liberale 
regler enn oss, er at de har store vansker  med 
å styre likviditeten og rentenivået,  og dette 
har også hatt konsekvenser for sysselsetting­
en og den økonomiske veksten.

N å er det sjølsagt ikke slik at vi har full 
styring med valu takursene og likviditeten, 
sjøl om vi har valutaregulering. Ved forsin­
kelse eller framskynding av betalinger i for­
bindelse med løpende transaksjoner som er 
frie. kan det oppstå  store bevegelser både i 
valutabeholdning og likviditet. Men det at vi 
her står overfor et problem, kan ikke være 
noen grunn til frivillig å gjøre dette problemet 
enda større.

Sverrir Hermannsson: Hr. præsident! Der 
hersker ingen tvivl om. at de nordiske landes 
sam arbejde inden for N ordisk Råd på mange 
o m råder  har båret rig frugt, og at det har 
været forbillede for andre af verdens lande. 
Alle er vidende om. at i det internationale 
forum har  disse nationers sam arbejde været 
deres  styrke, hvorfor deres indflydelse er så 
meget større. De mange lande i verden, som 
s træ ber h inanden efter livet eller kæ m per ind­
byrdes . kunne lære meget a f  de nordiske 
landes samarbejde.

Det har dog ikke kunnet undgås i de 30 år.

de r  er gået. at vore landes sam arbejde er 
blevet kritiseret på forskellige om råder.  Kri­
tik e r  naturlig og nødvendig, såfremt den an ­
vendes på en positiv og logisk måde. Det kan 
ikke nægtes, at skriveglade bladsmørere i 
deres  kritik ofte er gået over  åen efter vand. 
og her er det utvivlsomt journalis ternes sta­
dig større hang til at snappe efter politikerne, 
så meget som de har  tæ nder  til.

Nordisk sam arbejdes ivrigste fortalere 
taler og skriver, som om alle de nordiske 
lande helst burde smeltes sam men i ét rige. 
Dette er en stor misforståelse. De nordiske 
lande kan ikke, vil ikke og skal ikke være en 
helhed.

Pii mange om råder  har man. som jeg  sagde, 
gjort gode erfaringer med samarbejdet. H er 
hæver det kulturelle sam arbejde sig langt 
over  alt andet. Selvfølgelig er der meget, der 
er lykkedes, også på det økonom iske  om ra ­
de. Det må ikke glemmes, at kulturarbejde af 
enhver  art koster  mange penge, hvis det skal 
give resultat. Dette burde vore finansministre 
og regeringer tage op til særlig overvejelse. 
Selvfølgelig bør man altid ti ls træbe sparsom ­
melighed og praktisk sans pa alle om råder,  
men nordisk kulturarbejde kan ikke leve af 
fortsatte økonom iske  nedskæringer. T v æ r t­
imod skulle de økonom iske  ti lskud oges væ­
sentligt. først og fremmest i forbindelse med 
de unges sportsaktivite ter.

En af frugterne a f  det nordiske samarbejde 
er N ordisk  Råds litteratur- og musikpris. Lit­
teraturprisen  blev første gang uddelt her i 
Helsingfors i 1962, for 20 år siden. Ved tids­
skel er det sundt at se tilbage, og derfor vil jeg 
specielt gøre dette vort vigtige ku ltu rsam ar­
bejde til genstand for omtalet.

Forslaget om stiftelse a f  en nordisk littera­
turpris blev første gang stillet på Nordisk 
Råds møde i Reykjavik i I960 a f  svenskeren 
G unnar  Helén. Forslaget blev enstemmigt 
vedtaget på rådsm ødet i K øbenhavn  i 1961. 
Forslagets ordlyd er følgende:

"N ord isk  Rad henstil ler til regeringerne, at 
de i fællesskab indstifter en pris på 50.000 
danske kroner, som under navnet "N o rd isk  
Råds li tteraturpris" så vidt muligt en gang om 
året uddeles for et fremragende skønlitterært 
værk skrevet på et af de nordiske landes 
sprog, og at de overdrager til nordisk kultur­
kommission at lade udarbejde s ta tu t terne  for 
en sådan pris. der om muligt bør uddeles
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første gang i 1962. i tiåret for Nordisk  Råds 
o p re t te lse" .

Dette lykkedes som før sagt.
Forslagsstillerne sagde i deres  bem æ rk ­

ninger bl.ii.:
"V i undertegnede er enige i den opfattelse, 

at en nordisk litterær pris, der én gang årligt 
uddeles til et fremragende skønlitterært nor­
disk værk (roman, d ram a eller samling af 
digte, noveller eller essays), ved den op­
m ærksom hed. den vil samle omkring den 
prisbelønnede bog, kan yde et værdifuldt bi­
drag til det nordiske kulturelle fæ llesskab ."

Dette er vi alle enige om. og erfaringen har 
også været herefter. Det. jeg  siger her. må 
ikke forstås således, at jeg på nogen måde 
kritiserer de værker, som indtil nu har fået 
prisen tildelt.

Min kritik går ud på, at hvad dette angår 
har de nordiske lande ikke alle haft plads ved 
samme bord. I forslaget står. at prisen skal 
tildeles for et litterært værk " sk reve t  på et af 
de nordiske landes sp rog" .  Der s tår  intet om, 
at prisen tildeles for oversættelser af fo rskel­
lig kvalitet til andre sprog af digteres og for­
fatteres værker, idet dette sandelig ikke har 
været forslagsstillernes mening. Endnu mind­
re har det været meningen, at mange frem ra­
gende værker og forfattere på denne måde 
fuldstændig skulle udelukkes fra at komme i 
betragtning ved denne prisuddeling.

Det må være øjensynligt for alle. at meget 
a f  det bedste og mest dybsindige i is landsk 
digtning aldrig vil komm e i betragtning ved 
denne prisuddeling, da værkerne først skal 
oversættes  til skandinavisk, inden de på- 
skønnes efter fortjeneste. F .eks. ville tre af 
dette å rhundredes kendteste  digtere ikke 
være kommet i betragtning: Einar B enedikts­
son. David S tefånsson og T o m as  G u dm u nd s­
son.

Dette kan vi ikke længere tolerere. Jeg til­
lader mig at citere fra en artikel, som Mattias 
Johannessen , redaktør af Islands største  dag­
blad. Morgunblaðið. skrev den 30. jan u a r  i 
år:

"H v e r t  ar uddeles den sakaldte Nordisk 
Rads litteraturpris. To personer  fra hvert af 
de nordiske lande sæ lger bogerne — og sa 
begynder man pa fællesmøder at stemme. 
Maske er dette den eneste made at uddele 
prisen pa. jeg ved det ikke. Men det er u tåle­
ligt. at de is landske forfattere ikke har plads

ved samme bord som deres udenlandske kol­
leger, dog undtaget de finner, som ikke 
skriver på svensk. Islændingenes væ rker skal 
oversæ ttes  til et a f  de andre nordiske sprog, 
hvor der dog til dels tages hensyn til original­
teksten.

Vi kan ikke lade os dette  byde ret meget 
længere. Dette er ikke ligeret. Vi vil anmode 
om , at dom m erkom iteen  nedsæ ttes  på en så­
dan m åde. at de r  i denne kun findes personer,  
som har sa meget grundlæggende kendskab, 
at de kan bedøm m e islandske væ rker på ori­
ginalsproget. Der findes flere sådanne i N o r­
den.

D esuden kan man spørge: hvorfor ikke 
oversæ tte  is landske væ rker til et a f  verdens­
sprogene. hvis det i det hele taget er nødven­
digt at oversæ tte  dem '1 I højtidelige øjeblikke 
anses  islandsk for at være hele N ordens guld­
aldersprog. H vorfor  kan vi da ikke forlange, 
at is landske væ rker  bedøm m es efter deres 
egen udm æ rke thed .  og ikke efter oversæ t­
telser af forskellig kvalitet?

D esuden er det fu ldstændig umuligt at 
oversæ tte  meget a f  det bedste  i islandsk litte­
ratur til andre sprog. H vordan  ville man have 
været stillet, hvis Einar Benediktsson havde 
levet i dag'.’ Det ville ikke have faldet nogen 
ind at sende hans digte til konkurrencen  i rå 
oversætte lse ,  det ville have været håbløst.  
Alle geniets åndfulde nuancer  ville gå tabt 
ved en sådan behandling. Eller T om as G u d­
mundssons digte? De ville ikke være accep­
table i denne konkurrence  undtagen i hans 
egen fremstilling. Dette må enhver  kunne se.

Det skal være is landske forfatteres am bi­
tion på deres kunsts og deres  sprogs vegne, at 
deres  væ rker  påskønnes  efter samme forud­
sætninger som andre nordiske værker. Dette 
er faktisk et minimumskrav.

Islandsk e r  et nordisk sprog, m oder  til de 
skandinaviske sprog og d ialekter, som vore 
frænder beny tte r  til at gøre sig forståelige. 
H vorfor skal det is landske sprog undgælde 
ved, at det ti ls idesættes på en sådan m åd e? "

Sidste lordag skrev redak tø r  Thórarinn 
T horarinnsson  en leder i sit blad T im am. som 
er frem skrid tspartie ts  hovedorgan. Han er 
helt enig i redak tør  Jóhannessens  udtalelser i 
denne sag.

Det er meget muligt, at det vil tage nogen 
tid. og at det k ræ ver  en del forberedelser at 
æ ndre dette  forhold pä den made. jeg  her
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foreslår. Men så meget skal den højtærede 
forsamling vide: dette krav vil blive fulgt op 
a f  fuld beslu tsom hed. En tilfredsstil lelse af 
dette krav er faktisk afgørende for, om denne 
vigtige del af vort samarbejde, li tteraturpri­
sen, bliver nedlagt eller ej.

Elsi Hetemäki-Olander övertog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

Margrete Auken: Fru præsident! Det nor­
diske miljøsamarbejde er mange stolte af, el­
ler skal vi sige, at de forskellige miljøministre 
er stolte af deres indsats, og det smitter så af 
på deres holdning til det nordiske sam ar­
bejde. Der investeres mange penge, men 
spørgsmålet er, om der investeres nok i fo r­
hold til de skader, der  allerede er sket, og 
dem. der er i fuld gang, eller om lovgivningen 
er miljøbevidst nok.

Begge spørgsmål må utvivlsomt besvares 
med nej. Og sådan er det naturligvis også 
inden for samarbejdet: festtalerne er der. 
men når det komm er til s tykket,  kniber det 
mere, især selvfølgelig, hvis der er store 
økonomiske interesser på spil. Derfor har 
Danmark endnu ikke fået gjort noget alvorligt 
ved luftforureningen ind over Sverige, derfor 
har Sverige ikke foretaget sig noget,  skønt et 
a f  deres a tom kraftvæ rker ligger over for den 
danske hovedstad og udgør en betydelig ri­
siko. og derfor giver Norge tilladelse til. at 
Kronos Titon dumper tonsvis a fg i f t  i N o rd ­
søen, det siger i hvert fald rygtet,  jeg  har  ikke 
kunnet få det bekræftet endnu, men Norge 
kan jo  komme herop og dem entere  det, hvis 
det er forkert.

Alt dette burde nordisk miljøsamarbejde 
have forhindret: sundhedsfaren for m en­
nesker er erkendt,  folk ved efterhånden, 
hvad det drejer sig om, det burde regerin­
gerne også gøre.

Sagen ser straks anderledes ud. når det 
handler om de andre, om dyrene og fuglene. 
Her mærker vi tydeligere end ellers, at na tu­
ren er den svageste part. N år  sagen hverken 
kan gøres op i penge eller i menneskers  fysis­
ke sundhed, er det svært at komme igennem. 
H er drejer det sig om noget andet: om 
beundring, kærlighed, respekt. Og hvad er 
den slags værd i en økonomisk og artracistisk 
kultur som vores? Nu vel. der er heldigvis

flere og flere, som tæ nker anderledes, og som 
gør sig klart, at uden de andre bliver kloden 
fattigere. Allerede nu er nedbrydningen i 
gang, den er ved at blive en slumplanet. Hvis 
man endelig vil have synspunktet ind om nyt­
ten for den menneskelige verden, nå ja .  så er 
der næppe nogen tvivl om, at stress og k o r t­
synethed vil brede sig. U den de andre, det 
eventyrlige, det, som lever i random råderne  
a f  såvel vores bevids thed som vores kultur,  
bliver vi afskåret fra at tænke og handle så 
langt, som det kræves a f o s ,  hvis jo rden  skal 
reddes fra a tom krigen, fra forgiftningen og 
fra sultmassakren.

Jeg vil her tage to sager op, hvis miljøky­
nisme er gigantisk. T o  sager, hvor nordiske 
lande er involverede.

Den første drejer  sig om de store hvaler. 
Det er en skamplet for N orden ,  at et af de 
værste lande hvad angår drab på store hvaler 
er Is land. Den is landske hvalfangst, der er 
blandt det groveste  i verden, er kommerciel 
og industriel og stort set beregnet på eksport. 
Island sikrer sig hvert år meget store kvoter 
hos den internationale hvalfangerkomité — 
for sådan er den nemlig indrette t,  at det kan 
lade sig gøre — og så tyder  det i øvrigt på, at 
Island endda overt ræ der  de i forvejen alt for 
liberale regler. H vorn å r  begynder Island at se 
situationen i ø jnene? H vornår  tages sagen op 
på officielt politisk plan? H vornår  s tandser 
Island den kortsigtede og kyniske nedslagt­
ning a f  disse store, højt udviklede dyr?  Deres 
eksistens e r  truet,  Island er medansvarlig 
herfor.

Også Fæ røerne  bør i denne sam menhæng 
nævnes, fordi vore brødre d é r  i høj grad har 
været en belastning. Siden 1977 er 22 fin­
hvaler fanget ulovligt, i øvrigt af en enkelt 
skipper. H vorfor holder Fæ røerne  fremdeles 
hånden over  dette sørøveri,  som jo  ikke kun 
ram m er deres  eget om døm m e, men også 
D anm arks? H er er ikke alene tale om at 
krænke naturens re ttigheder, men også om 
overtrædelse  a f e n  international konvention.

Og lad mig så til sidst også nævne den 
norske hvalfangst, som ganske vist er a f  en 
lidt anden art. På mindst ét punkt er der dog 
grund til alvorlig kritik, og det er i brugen af 
koldharpun til fangst a f  vågehvaler. Det er 
som at jage et stort spiger ind i en hest og lade 
den trække en tung vogn, indtil den segner 
om. Og her er tale om dyr på et højere udvik-
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lingstrin end hesten. H v o r  er egentlig Norges 
fremragende dyrebeskytte lses lov  henne i 
denne sag?

Den anden sag. som jeg  vil tage op her. 
d rejer  sig om D anm ark , og her vil jeg bede je r  
andre være mere opm æ rksom m e på. hvad 
der foregår ved jagt og ved beskyttelsen  a f  de 
danske vådområder.  Danmark udgør en ko r­
ridor for trækfuglene, og ved de danske  ky­
ster raster  meget store dele a f  de n ordeuro ­
pæiske vandfugle. Der skydes årligt over  3 
millioner dyr og fugle i D anm ark, heraf 1 
million ænder,  gæs, blishøns og vadefugle. 
En meget stor del a f  disse fugle er kun gen­
nemtrækkende gæster, og disse yngler fo r­
trinsvis i det nordlige Skandinavien. Kystjag­
ten er en af de mest intensive i E uropa ,  og 
både antallet a f  skudte fugle og de konstante  
forstyrrelser gennem hele jag tsæ sonen  fra a u ­
gust til februar udgør en væsentlig trussel 
mod en række fuglearter.

U ndersøgelser a f ynglebestandene a f  ande­
fugle og vadefugle i N ordskandinavien viser, 
at bestandene kunne være meget større ,  og at 
der ikke på ynglepladserne er begrænsende 
faktorer, der forklarer dette. Det er sandsyn­
ligt. at det e r  den danske jagt, der i hvert fald 
er en a f  de væsentlige årsager til de lave ande- 
og vadefuglebestande i Nordskandinavien .

Jeg synes, de nordiske lande skulle blande 
sig i, hvad der  foregår i Danmark. H er  er det 
stort set lykkedes jagtlobbyen at sætte sig på 
den danske lovrevision, og der skal helt a n ­
derledes skrappe ændringer igennem end det 
valne pjat, vi er ved at lave. Der skal en 
voldsom begrænsning af kystjagten til, bl.a. 
ved at stoppe motorbådsjagten tæt på kyster 
og inde i fjorde. Jagttiden bør begrænses fra 
sep tem ber til nytår, totalfredninger skal gen­
nemføres, og her drejer det sig om alle de små 
vadefugle og visse dykandearter ,  som også 
trues af olieforureningen. H erudover må 
Danmark anderledes konsekvent holdes fast 
pa sine forpligtelser i forhold til Ramsarkon- 
ventionen. De vigtigste danske vådom råder  
er stort set ubeskyttede, der drænes og af­
vandes og diges alligevel, og flere s teder for­
beredes der intensivt landbrug. Kun meget få 
steder er der reservater  til fuglene, og enkelte 
steder, i hvert fald et enkelt sted. er forgift­
ningen. kemikalieforgiftningen og kviksølv- 
forgiftningen. nu så kolossal,  at man rettelig 
burde sætte et fugleskræmsel op i s tedet for.

hvis man ville fuglenes in teresser vel.
Jeg appellerer til de andre nordiske lande: 

den danske regering kan helt tydeligt ikke 
magte at varetage fuglenes in teresser alene. 
Vi må gøre det sam m en, og hvis ikke bl. a. en 
forsamling som denne går ind i disse sager, så 
er der ingen, der  gør det. Derfor er det vig­
tigt. at også dette bliver taget op, og ikke den 
bestandige ja m m er  over  en økonomisk situa­
tion, der e r  en af de bedste i hele verden.

Stefan Jonsson: Fru Margrete Auken kom 
med nok så stærke påstande i forbindelse 
med den islandske hvalfangst. Stort set er jeg 
enig med hende i, at vi har overdrevet hval­
fangsten længe i Island. Og jeg  e r  også af den 
mening, at vi her skal tage bedre vaner op.

Jeg havde den følelse, at jeg  først og frem­
mest hørte s torbyfolkenes s temm e med al 
deres  mangel på forståelse for det nødven­
dige i, at de virkelige nordboer  jager  og 
fisker.  Det e r  en nødvendighed, man taler om 
her. En ting e r  sikker: formindskningen af 
bestanden  af vadefugle s tam m er ikke først og 
fremmest fra overdreven  jagt. Jægeren er 
ikke skyld deri. Det er jo rddyrkeren ,  der har 
overtråd t de. lad os sige fornuftige regler, i 
deres  omgang med naturen , med jo rden ,  og 
overd reven  brug a f  gif tstoffer i landbruget.

En ting skal vi huske — selv om jeg  gen­
tager, at jeg  er imod den måde, islændingene 
nu driver hvalfangst pa: uanset om disse s to­
re dyr, hvalerne, er højt udviklede og intelli­
gente. så spises de, hvalkødet spises a f fo lk ,  
som behøver mad. Der e r  drab a f  en anden 
dyreart på jo rden ,  som er skrækkeligt. Der 
dræ btes  om tren t 35 millioner på 6 år for ikke 
så lang tid siden, men de spistes ikke. Det er 
det sam me. Vi kan d iskutere  jæ gernes  moral. 
Men én ting e r  sikker: i forbindelse med de 
virkelige nordboers  liv må man tage hensyn 
til. at vi må jage.

Halldor Åsgrimsson: Fru præsident! Jeg 
tror. at hvert enkelt land i N orden  skal be­
stem m e. på hvilken måde de vil udnytte  de 
ressourcer ,  der  har i de enkelte lande, og de 
ressourcer  e r meget forskell ige, og der  er helt 
andre  res sourcer  oppe ved G rønland , ved Is­
land og ved Fæ røerne . Det ved jeg, at de 
fleste danskere  forstår ,  for man udny tte r  de 
ressourcer ,  man har ved Fæ roerne .

Det. som Margrete Auken sagde her. var
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forkert.  Island har aldrig overtråd t in terna­
tionale konventioner.  Der e r  et internationalt 
organ, der er internationale hvalfangstor­
ganer.  som kontrollerer fangsten af hvaler i 
N ordatlan ten , og Island har ikke overtrådt 
denne konvention , men har indtaget en frem ­
træ dende  plads i dette  samarbejde.

Jeg synes, at Margrete Auken skulle læse 
lidt mere om det. Hun vil da finde ud af, at 
is lændingene ikke har overtrådt denne kon­
vention.

L andsstyrem and Olaf Olsen: Fru præsi­
dent! Fru Margrete Aukens ord om den fær- 
oske fangst a f  finhvaler kan ikke stå ukom- 
menterede. Hendes anvendelse  af udtryk 
som " s ø rø v e r i "  taler for sig selv.

At fru Auken taler hvalernes sag, er meget 
sympatisk, men også i en god sags tjeneste 
kan man gå for langt. Som sa mange andre 
hval-, sæl- og andre dyrevenner  har hun for 
let ved at glemme, at der  e r  dele a f  verden, 
nemlig de a f  hende selv omtalte random ­
råder. hvor man rent faktisk lever a f  sæl- eller 
hvalkød og faktisk ikke har så store mulig­
heder for den i de centrale dele a f  Europa 
accepterede form for kødproduktion.

Jeg kan hilse fru Auken og sige. at det ikke 
er den færøske hvalfangst til egen kødforsyn­
ing. der har ødelagt finhvalbestanden, og vi 
nægter at godtage, at en forsigtig fortsat e k s ­
perimentel fangst a f  nogle få finhvaler kan 
bringe finhvalbestanden i fare.

Pastanden om. at denne fangst er i strid 
med den internationale hvalfangstkommis­
sions konvention, er heller ikke helt rigtig. 
Jeg har på fornemmelsen, at vi i random rå­
derne vil være så uforskamm ede at fortsætte 
med at spise hvalkod uden udtrykkeligt sam ­
tykke, for et sådant smagsdiktatur er vi ikke 
til sinds at finde os i.

Margrete Anken: Fru præsident! Jeg vil 
godt lige tage det sidsto indlæg forst F æ r­
oerne har k\ ota O for fan. ■ i. i'Mh' ' Del 
blev i som mer fanget 3 > 'en da' statsmi 
nis ter forsøgte at patalc det o' c enhøi-  
pinlig sag. at Færøerne sad o ■ ■■.• patale ovci 
hørig. Det er et brud p in1 itional k onven­
tion. og det er en skandale. < ' selv om F æ r­
oerne naturligvis ikke er ansvarlige for. a;

fangsten er truet, er de nu medansvarlige for. 
at hvalerne bliver udryddet helt.

Så vil jeg godt lige sige til først og fremmest 
Stefan Jonssón, at det jo  er en indvending, vi 
hører, de a fo s ,  der e r så uheldige at leve i en 
storby, at vi ikke har lov til at slås for na tu ­
rens interesser. Jo , vi må godt slås for dem. 
så længe vi ikke kom m er til at genere andre, 
og præcis på det punkt er det. at al n a tu rbe­
skyttelse går i fisk i denne sam menhæng. Det­
e r  ikke tale om, at nogle har mere ret til at 
dræbe end andre. Der er ikke tale om. at de 
ædle vilde nordboer  nødvendigvis skal ud pa 
jagt. Så kunne man lige sa godt forsvare kan­
nibalisme. Det kunne man da lige så godt. 
Det e r  også m ennesker ,  d e r  har gjort det. og 
hvad ved vi om. hvorvidt det er moralsk for­
svarligt i den sam m enhæ ng? Samm enlignin­
gen er vanvittig, men alligevel, sådan som 
Stefan Jonssón  argum enterede , er den pa det 
plan.

Jeg må derfor sige. at jeg kan ikke fortsætte 
med det. Jeg har lov at have hvalerne i mine 
d røm m e, såvel som Stefan Jonssén  vil have 
dem på sin tallerken. Og det er vigtigt, at de 
bliver i mine drøm m e, for Stefan Jonssón kan 
finde andet at spise. Island er ikke truet, det 
e r hvalerne.

Og det er så sagt til sidst til Halldor 
A sgrimsson. at der  er ikke her tale om Is­
lands ressourcer ,  ligesom de danske fugle 
ikke er D anm arks ressourcer.  Der er ingen 
e jendom sre t til vildt, og hvalerne trækker 
over  hele kloden, så vidt vi kan se. Så det er 
en ualmindelig kortsynet holdning pa Island 
at påstå, at det er Is lands store finhval,  og 
derfor er det da også påfaldende, at det nu 
kun e r  Japan  og nogle meget tvivlsomme syd­
am erikanske s tater, der fanger finhvaler for­
uden Island. Og jeg  synes ikke. de r  er nogen 
undskyldning for. at Island gør det. og jeg 
synes, at den lille paradisiske ø deroppe 
burde være mere ansvarlig over  for det. der 
foregår. Der er ikke tale om fisk. Der er tale 
om store højtudviklede dyr.

Og sa vil jeg i ø \  rigt bede je r  om at lære af 
nr! I -ompel og tage lal pa kritikken i jc>. ■ 

nland i stedet for altid at reagcie 
nar andre kim eivi In ad der lo 

ivgar ! ens eget land. Det er vigtigt, at vi 
følger med i. hvad ler lot egar pa disse o m ­
rader i h inandens lande.

Sa lige en lille bemærkning til sidst. Pastan-
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den om, at Island overtråd te  IWC. var fo rm u­
leret meget vagt,  fordi jeg  siger, at rygtet går, 
at de på trods a f  de liberale regler alligevel 
fanger for små hvaler, altså inden for finhva­
lerne at de fanger gravide finhvaler, og at de 
fanger finhvaler med unger. Men da det aldrig 
undersøges ordentligt i Island, så ved man 
det ikke, og det var b l .a .  Islands opgave at 
sørge for, at den kritik får en relevant og også 
ind imellem politisk relevant behandling.

Pall Pétursson: Fru præsident! En kort re ­
plik, da Margrete Auken taler om hvalfang­
sten omkring Island.

Jeg er ikke sikker på, at fru Auken er godt 
nok kendt endnu med forholdene i Island. Vi 
har et fast vanskeligt klima. Vi må leve af 
landets ressourcer,  som jeg  har sagt før. Og 
vi må, vi vil og vi skal leve af markens grøde 
og fangsten fra havet.  Vi vil ikke gå til det 
sociale. Det er endnu lykkedes os at afværge 
arbejdsløshed i Is land, og vi vil fortsat ernære 
os a f  markens grøde og fangsten fra havet.

En lille og ubetydelig del a f  fangsten fra 
havet er hvalfangst.  Jeg er på sæt og vis enig 
med fru Auken. Jeg sym patiserer med h va­
lerne. men jeg er helt sikker på, at vi i Island 
ikke er i færd med at udrydde hele hvalbe­
standen. Vore forskere — og vi har gode fors­
kere på det område — fortæller os, at vi ikke 
beska t te r  hvalbestanden for meget i dag. Og 
jeg  er ikke enig med fru Auken i. at vi ov e r­
træder internationale konventioner på det 
område.

Vi vil ikke udrydde hvalen i Island. Men 
jeg  tror, at vi må nedtrappe hvalfangsten. Jeg 
tror. der er det fornuftigste at nedtrappe hval­
fangsten, ikke fordi vi er bange for at udrydde 
hvaler, men fordi gode og velm enende m en­
nesker som fru Auken har fået hele den af­
fære galt i halsen, og jeg  synes, at vore 
fangstmetoder ikke er de bedste. Vi afliver 
ikke hvalen hurtigt nok. Men jeg tror. at vi 
ma nedtrappe hvalfangsten langsomt, sa det 
ikke skader vort erhvervsliv. I Island er vi 
venligt sindede mod varmblodige dyr fra ha­
vet. og jeg kan fortælle en lille historie om 
det.

Sidste som m er kom en hvalros fra G rø n ­
land på gale veje og forvildede sig ned til 
kontinentet. Det traf  sig sådan, at vor s ta ts ­
minister, Thorrodsson . kom til London  pa

hjemvejen, og dér hørte han om den forvil­
dede hvalros. Statsministeren gav hvalrossen 
s ta tsministerpladsen i flyet og sad selv på 
anden klasse, og hvalrossen blev ekspederet 
videre til Grønland.

H vornår  har fru Auken eller hendes s ta ts­
minister overladt sin plads i et fly til en hval­
ros?

Stefan Jönsson: Fru præsident! Kun nogle 
ganske få ord for at korrigere en misfor­
ståelse.

Jeg kritiserede ikke fru M argrete Auken for 
at vække op m æ rksom hed  med hensyn til is­
lændingenes op træ den  i forbindelse med 
hvalfangst — en op træ den  som jeg  ikke kan 
undskylde. Jeg takkede hende for. at hun 
hade gjort opm æ rksom  på denne sag. Visseli- 
gen har hun ret til -  hun, som lever i s to r­
byen -  at kritisere og vække opm æ rksom hed 
o ve r  for alt, som sker i verden. Men stadig er 
det sådan -  og det må vi huske — at her er 
det et spørgsmål om mad.

Hun har  ret til at bevare  hvalen i sine 
d røm m e, på sam me måde som jeg  har ret. 
som hun sagde, til at have den på min taller­
ken. Men forskellen e r  dog den, at fru M ar­
grete Auken kan have sin d røm m e om hvalen 
på min tallerken, men jeg  kan ikke spise hva­
len i hendes drømme!

Margrete Auken: Fru præsident og hr. S te­
fan Jonsson!

Det er en skam , at em net egentlig er så 
alvorligt, for vi kunne udveksle  mange vit­
tigheder om det -  og hvis det er en kamp på 
vittigheder, plejer jeg  at kunne klare mig!

Hr. Stefan Jónsson mangler mig bekendt 
ikke mad. Ellers vil jeg  godt sende noget til 
hr. Stefån Jónsson . Men det er en forarmelse 
a f  hele vores klode, hvis de store dy r  ikke er 
de r  mere. Det tror jeg  egentlig, at hr. Stefån 
Jonsson  er enig med mig i. Derfor er det en 
samtale, vi skal have — også på en anden  led 
— omkring den sag.

Men nu kom m er vi til det mest vanvittige 
ved det hele. når is lændingene taler om deres  
store, nordiske, ædle jag ttradit ion  ude pa ha­
vets jag tm arker .  Der har aldrig været tradi­
tion for at fange store hvaler pa Island. Det 
har man aldrig gjort,  for der  var nogle, der
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faldt over  et skib, der kunne. Så begyndte 
man pludselig, og så fik man til gengæld nogle 
fangster, der  var forrygende. Der er ingen 
tradition. Derfor spiser is lændingene heller 
ikke dette hvalkød. De ekspo r te re r  faktisk 
det hele til Japan.

I relation til udtalelserne om den lang­
somme nedtrapning af hvalfangsterne, så 
ikke hele det is landske erhvervsliv  går neden 
om og hjem, bør jeg vel fortælle, at det drejer 
sig om ca. 1 pct. af eksportindtægterne til 
Island, der kom m er fra hvaleksporten. For  at 
man ikke skal blive bekym ret for beskæftigel­
sen i Is land, kan jeg  sige, at der er 60 heltids­
ansat te  på årsbasis i denne industri. Det er 
det, det handler om.

Ud over den kynisme, det er udtryk for 
over  for hvalerne, er det faktisk det, som 
hjemme i Danmark hedder en Arhushistorie
-  a f  de værre, endda.

Til sidst vil jeg lige sige. at jeg gerne vil 
overlade min plads i flyet til en hvalros, hvis 
jeg  nogen sinde får lejlighed til det.

Hernelius: Fru president! Tillåt mig börja 
med några ord om ekonomiska frågor.

Vi konservativa och m oderata  i rådet år 
glada över det b reda utredningsarbete  som 
kommit i gång rörande översyn av lagar och 
förordningar i N orden  i syfte att avlägsna 
hinder och främja gem ensam m a projekt. Vår 
glädje blir icke mindre av att arbetet till en del 
faller tillbaka på en motion som 1979 väcktes 
av presidenten Elsi Hetemäki-Olander .  
Ragnhildur Helgadóttir , Poul Schlyter, Kåre 
Willoch och en svensk och som enhälligt an ­
togs av rådet den 7 mars 1980. H inder före­
slås nu avlägsnade med olika snabbhet och i 
sin helhet eller partiellt — ak tiemarknaden 
synes tills vidare komm a på undantag — men 
färdriktningen är i alla fall klar. och därav vår 
belåtenhet.

Justitieminister Taxell gav i sin i bästa m e­
ning akadem iska föreläsning i går ett talande 
exempel på vad N ord iska  rådet under  årens 
lopp har u trättat genom konkreta  åtgärder.

En parlamentariker vill gärna göra det till­
lägget att samvaron mellan parlam entari­
kerna och de av dem tillsatta regeringarna — 
observera  att all makt utgår från folket,  som 
den svenska grundlagen säger — har betytt 
mycket. Visst träffades parlamentariker före

rådets ti llkomst, men sedan dess har det bli­
vit stadga och enorm a framsteg i våra kon­
takter.

Bakslagen i de s tora  frågorna har dessvärre  
varit många. För  att c itera en grekisk skald 
för 2500 å r  sedan, tidigare c iterad i rådet, har 
många av dem som genom negativism har 
trott sig främja det passiva, det onda, i stället 
framdrivit det goda -  N ordek s  fall och tullfri­
heten och frihandeln genom E F T A  är  det 
kanske bästa exemplet.

I dagarna  synes ännu ett tåg gå förbi, och 
den skadan är kanske svårare  att reparera  än 
övriga underlå tenhe te r  därför att fö rdrö jan­
det ko m m er att vänja  nordbor vid att  se och 
lyssna till annat än nordiska bilder och ljud. 
Det vore en ka tas tro f  för vår nordiska kultur 
på lång sikt, en om svängning i förväntnings- 
bilden som för den stora allmänheten måste 
te sig obegriplig.

Taxells hä lsosam m a erinran om fram ste ­
gen var vad vi behövde jus t  nu, då inom och 
utom rådet skepsis tycks sprida sig. För att 
citera Jo Benkow  har N ord iska  rådets arbete 
aldrig varit präglat av mindre entusiasm och 
framsteg än i dag. Och ingen kan säga att han 
har fel. Det krävs ny entusiasm och ny fram- 
stegsvilja.

Vad är då att göra? En politisk skribent 
med stor erfarenhet har i sin tidning i Sverige 
uppm anat politikerna att följa med sin tid. 
S truk turen  passar  icke idag, m enar han. när 
beslu tsprocessen  blivit så annorlunda fram ­
för allt genom organisationernas påverkan.

En annan ledarskribent i en annan svensk 
tidning anser  det mest realistiskt att Norge, 
Sverige och Finland söker finna gem ensam ­
ma lösningar och att Danmark i stället för­
s tärker anknytningen till N orden  inom främst 
kultur och forskning. Men det ä r  ett recept 
som icke gör patienten  frisk utan snarare 
medför ett successivt för tvinande av den s to­
ra nordiska tanken.

Åke Landqvist  e fterlyser större djärvhet 
bland politikerna och vill att de skall sikta 
högt, och han varnar  för obeslu tsam het.  N o r ­
diska rådet får icke fastna i ärenden  av typen 
kulturhus på Färöarna ,  utan högre kan målen 
sättas. Karin Söder har i debatten  yrkat att 
parlamenten  m er skulle uppm ärksam m a det 
nordiska och har pekat på Norge som ett 
föredöme. Taxell vill att det nordiska arbetet 
icke skall bli en förlustelse för höjdarna utan
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flyttas ner till de vanliga äm betsm ännen .
För min del kan jag bara instämma i fråga 

om vikten av att parlamenten  regelbundet — 
nästan dagligen -  engageras mer i vardagsar­
betet. Vi som har en del av ansvaret i Sverige 
för den nuvarande passiviteten har anledning 
till ruelse och sjä lvrannsakan.

En tanke till: varför icke ti llsätta en nor­
disk minister i samtliga nordiska länder som 
utan att vara upptagen med sociala  frågor 
eller kultur- eller handelsfrågor odelat och 
enbart ägnar sig åt det nordiska och varje 
morgon kom m er till sitt äm betsrum  för att 
där  möta personer vilka som hungriga prärie- 
vargar efterlyser dagens nordiska initiativ till 
nordiska projekt? Varför skulle inte nordiska 
regeringsledamöter kunna mötas under  några 
dagar i ett bastuhus eller på H anaholm en för 
att d iskutera  igenom dessa frågor? Något 
måste göras.

Till slut, fru president,  ett ord till Svante 
Lundkvist med anledning av hans replikskifte 
med Ste t ter  i går. Lundkvist sökte få fram en 
motsättning mellan m arknadsekonom ins fö­
respråkare och " d e m  som vill att folkviljan 
skall bes täm m a” .

Vad är det för motsättning? Marknads- 
ekonom er vill också  ha framsteg i välfärden, 
och ingen i Norden förespråkar  en oinskränkt 
marknadshushållning. Folkviljan får na tur­
ligtvis sedan bes täm m a om m arknadsekono­
min skall ha företräde eller ej. Vilket a l te rna­
tiv har egentligen Svante Lundkvist?  Finns 
det något, så säg ut! Börjar det på s?

Vad folkviljan beträffar ä r  läget det, att i 
länder där  marknadsekonom in  ä r  utplånad 
helt eller delvis får icke heller någon folkvilja 
komm a till uttryck. Behöver jag ens ge ex em ­
pel? Det finns aktuella sådana.

Lundkvist: Fru president! E ftersom  Allan 
Hernelius efterlyste exempel på de m otsä t t­
ningar som kan finnas mellan dem som menar 
att m arknadsekonom in  inte kan få spela fritt 
och den mening som Allan Hernelius och 
hans part ivänner  fö re träder  vill jag  hänvisa 
till vad den svenske  sta tsministern sade i dag.

Den svenske  sta tsministern var här och re­
dovisade behovet av att vi på ett annat sätt än 
tidigare engagerar oss aktivt.  Han talade om 
att man i kampen mot a rbets lösheten  be­
hövde en social m arknadsekonom i,  och när

5-10-330. Nordiska rådet

han u tvecklade  detta  tydligare sade han att 
man skall räkna med att staten skall kunna ta 
näringspolitiska initiativ för att s tärka förut­
sättningarna för oss att styra utvecklingen i 
kampen mot arbe ts löshe ten  och för att främja 
en jäm n are  fördelning av sysselsättningsmöj­
ligheterna till olika delar av landet.

H ä r  finns, som jag  ser det. en markant 
skillnad mellan å  ena  sidan det krav på en 
be tydande liberalisering av alla s tyrinstru­
ment vi har för att klara de här uppgif terna 
och å andra  sidan den s tåndpunkt som stats­
ministern intog i sitt tal här i dag.

Jag kan inte finna annat än att förklaringen 
till att två  trepartiregeringar har gått över  styr 
under  den senas te  sexårsperioden  i Sverige 
är att vi har haft regeringar som bestått av 
före trädare  för dessa inbördes m otsa tta  upp­
fattningar. Det är väl så att de partier  som 
statsm inistern  före träder inser att samhället 
kanske behöver  s tyra  utvecklingen i viss ut­
sträckning. men den politik som har förts har 
förts under  ledning av företrädare för den 
andra  riktningen, som hårt har drivit mening­
en att man borde befria  näringslivet från sam ­
hällets inflytande. D etta  har skett i sådan o m ­
fattning att vi i Sverige har hamnat i en spe­
kulationsekonomi som har skapat de problem 
vi i dag dras med.

Där har Allan Hernelius. om han så ö ns­
kar.  exempel på de delade meningar som 
råder  mellan å ena sidan före trädarna  för den 
typ av inflytande över samhällsutvecklingen 
som finns på konservativt häll och a andra 
sidan dem som m enar att samhället måste fä 
en möjlighet att i högre grad styra u tveckling­
en.

Hernelius: Fru president! H err  Lundkvist 
tillägger oss som talar för m arknadsekonom in  
synpunkter  som vi inte s tår  för. Det finns 
ingen i Norden, sade jag i mitt anförande, 
som fö re sp råk a ren  oinskränkt m arkn adseko ­
nomi. Det finns ingen som förordar en m ark ­
nadsekonomi utan styrmedel. Det är inte det 
frågan gäller.

Frågan gäller vad som skall bestäm m a i 
stort: marknadsekonom in  eller nagot annat 
som vi inte har fått reda på. Vi har inte fått 
något alternativ till m arknadsekonom in. Vi 
har fatt en massa dunkla fraser men inte na­
got mer. Jag tycker nog att det var  mycket 
luft i herr Lundkvists  replik.
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Lundkvist: Fru  president! Nu gjorde ändå 
Allan Hernelius den tydliga markeringen att 
han sade att det är m arknadskrafterna som 
skall styra utvecklingen. Där skiljer vi oss åt.

Jag m enar att om vi skall nå de politiska 
mål som vi talar för i våra parlament där 
hemm a, som regeringarna ger u tt ryck  för när 
de talar på bortaplan -  jag syftar då på vad 
statsministern har sagt i dag -  och som vi ger 
uttryck för när vi gör våra u tta landen i N o r­
diska rådet, kan vi inte låta m arknadskraf­
terna styra utvecklingen i den omfattning 
som uppenbarligen de konservativa önskar.

Det här kom m er också till u ttryck när vi 
d isku terar  sådana  saker som valutareglering­
ar. Jag kan bara  hänvisa till det inlägg som 
gjordes av G unnar  Berge, där han sakkunnigt 
redde ut att  även i sådana  sam m anhang  måste 
man behålla en möjlighet för regeringar och 
riksdagar att styra utvecklingen i stort. Vi 
kan inte bara  säga: N u skall vi släppa loss och 
försöka kom m a fram till fria kapitalrörelser.

Vi måste veta  hur de å tgärder vi vidtar 
påverkar  möjligheterna att styra utvecklingen 
på det sätt som vi önskar. De politiska målen 
skall vara huvudsaken . Vi kan inte bara släp­
pa de krafter fria som producerar  till vilket 
pris som helst utan möjlighet för oss att på­
verka utvecklingen i stort, dvs. vilka poli­
tiska mål vi i sam m anhanget skall uppnå.

Hernelius: Fru president: H err  Lundkvist 
ta lar om spekulationsekonomi osv. Vad frå­
gan gäller är om m arknadsekonom in  skall 
råda i s tort,  ingenting annat. Ingen har talat 
för en m arknadsekonom i utan inskränkning­
ar. utan styrningsmedel.

Vad jag  vände mig emot var att herr L un d ­
kvist satte marknadsekonom i i motsats till 
folkviljan. Vad är folkviljan? Den skall 
u trönas i val. och då får m edborgarna välja 
mellan m arknadsekonom i och någon annan 
form av ekonomi. Vilken form?

Herr Lundkvist har inte presenterat något 
alternativ. Det är där det brister, särskilt om 
man tänker på att folkviljan ofta är helt utplå­
nad i länder utan marknadsekonom i -  det 
bör vara en tankeställare.

Lundkvist: Fru president! Allan Hernelius 
har efterfrågat preciseringar, men han talar

själv om m arknadsekonom in i stort. Vad m e­
nar Allan Hernelius med "m ark n a d se k o n o ­
min i s to r t" ?  Han är lika suddig i konturerna  
som han påstår  att jag skulle vara. Men vi har 
givit ett konkret exempel på hur man skulle 
kunna styra utvecklingen på ett bättre sätt än 
när man släpper loss m arknadskraf terna. Vi 
kan säga att hela utvecklingen i N orden  är 
bevis för att man kunnat göra det bättre än 
om man släpper loss marknadskrafterna.

Vi kan konstatera  att den utveckling vi har 
fått i Sverige under de borgerliga partiernas 
ledning är ett exempel pä hur det kan gä när 
man låter m arknadskraf terna  slippa så fria 
som de borgerliga regeringarna har låtit dem 
bli i Sverige.

Hernelius: Fru president: Sverige är ett ex ­
empel på hur det kan gä. säger Svante  L u n d ­
kvist. Låt mig bara säga att det finns andra 
länder i N orden, med annan regim, där  det 
inte har gått så bra heller.

Olof Jansson: Fru president! Det har sagts 
att N ordsat-projekte t är den största  samar- 
betsfrågan genom tiderna inom det nordiska 
sam arbetet och detta  påstående är ingen 
överdrift .  U tbytet mellan våra länder på ett 
bredare  plan finns inte och TV är ett medel 
som kan kom m a varje nordbo till del och in 
till varje nordiskt hem. Om önskem ål förelig­
ger nationellt om utby te t  främst på del kultu­
rella planet -  jag  be tonar  här önskem ålet -  
är N ordsat-frågan för våra nordiska minorite­
ter  en påtaglig nödvändighet. Vi får komma 
ihåg att minorite terna i detta  avseende är ta ­
gande parter som huvudsakligen endast kan 
ta del av vad som produceras  av de större 
nationerna. Och vi har inom N orden  dels pe r­
m anenta  minoriteter, dels rörliga minoriteter 
genom den rörliga nordiska arbetskraf ten  och 
behov av utbyte på samhälls- och ku lturom ­
rådet härvid kan inte täckas effektivt inom 
rimlig tid annat än genom gem ensam m a nor­
diska TV-sändningar. Tanken  på våra minori­
te te r  i olika samhällsförhållanden är även i 
övrigt ett kärt objekt i sam arbetet.  Vi får 
minnas detta  även i N ordsatfrågan. Fördröjd 
N ordsat  d rabbar  därför våra minoriteter i 
N orden  särskilt och hårt i jäm före lse  med ett 
förverkligande. Jag räknar här också  de själv-



131T isdagen den 2 m ars 1982 kl. 09.00

styrda om rådena  till minorite terna inom N o r­
den språkligt. N ordsatfrågan kan inte få gå i 
slutgiltigt baklås, därtill måste sam arbetsvil­
jan  vara tillräckligt stark. Trots  bakslag för 
tillfället, ett bakslag som vi från Ålands sida 
ä r  djupt besv ikna över,  hoppas vi ändå  att 
alla kraf ter  skall kunna fö renas att föra frågan 
framåt och att vi slutligen skall kunna nå 
enighet i saken inom N orden  också från 
dansk sida. Vi får ändå minnas att tekniken 
omkring oss i E uropa  och världen över  kom ­
mer att göra att den här frågan ändå inte 
kom m er att kunna avföras inom det nordiska 
sam arbetet som ju skall bestå  för framtiden.

Det är nu något över 10 år sedan de själv- 
styrda om rådena blev represen terade  inom 
N ordiska rådets ram. Det var på sin tid ett 
mycket betydelsefullt framsteg som genom 
åren haft stor betydelse för de självstyrda 
om rådena. Men det uppstod från början tilli­
ka mycket väsentliga luckor i systemet.  Det 
mesta inom det gem ensam m a arbetet sker ju  i 
ministerrådet när det gäller de verkställande 
besluten och det förberedande arbetet däri. 
Som vi vet är de självstyrda om rådena  inte 
med i ministerrådet med rösträtt.  De kan en ­
dast vara närvarande med yttranderätt.  1 be- 
redningskommittéer på olika om råden  är de 
självstyrda om rådena  i regel inte företrädda. 
Ä ndå får vi minnas att mycket, ja  jag vill säga 
större delen av det arbete som ministerrådet 
och beredningskomm ittéerna utför berör 
även de självstyrda om rådena inom ramen 
för s jä lvstyrelsekompetensen. Följden blir 
därför, när det gäller minis terrådets beslut,  
vilka skall fattas enligt koncensusprincipen, 
och vara bindande för regeringarna då  re ­
spektive minister biträtt,  att ett m inis terråds­
beslut inte kan bli gällande för de självstyrda 
o m rådena  på de om råden ,  som faller inom 
deras s jälvstyrelsekompetens. Följaktligen 
blir de självstyrda om rådena i N orden  vita 
fläckar på sam arbetskartan . Det här är en 
öppen brist som man uppenbarligen inte till­
räckligt noterat och studerat i beredningen 
1970 av den så kallade Kling-kommittén. Jag 
kan ta ett exempel. För närvarande föreligger 
revisionen av överenskom m elsen  om gem en­
sam nordisk a rbetsm arknad. Den berör  i hög 
grad arbetsförmedling, som för landskapet 
Ålands del faller inom vår s jä lvstyrelsekom­
petens. Fördraget kan därför inte för land­
skapet Ålands del bringas i kraft förrän det

förelagts Ålands landsting för bifall. Då ett 
sådant förfaringssätt är ett villkor för ikraft­
t rädandet.  är det både självfallet och helt na­
turligt att också  landskapet borde beredas 
plats i beredningen av ärendet och dess ut­
formning göras så att det även kan anpassas 
till landskapets  förhållanden. Det här är ett 
fall. Vi har otaliga m ånga andra  som ständigt 
komm er. Detta  näm nda  förhållande vill jag 
be teckna  som en av de största  bristerna inom 
det nuvarande nordiska sam arbete t ,  när det 
gäller de sjä lvstyrda om rådena.  Det måste 
givetvis anses som självfallet att samarbets- 
utfallet skall täcka  hela N orden .  H är finns 
verkligen ett sakom råde att granska  och lösa 
för den komm itté ,  som för närvarande a rbe­
tar med Färöarnas ,  G rönlands och Ålands 
representa t ion  i N ord iska  rådet. Vi väntar 
med påtagligt intresse  besked  och vi ser från 
vår sida gärna en fortsatt dialog, såsom den 
hittills kommit till u ttryck genom direkta 
överläggningar.

M assm ediernas roll i vårt nordiska sam ar­
bete är av m ycket s tor betydelse. Kunskap 
och  förståelse för varandra  är ju  grunden för 
sam arbetet och jag  utgår därför ifrån att 
m assm edierna  finner denna uppgift angelä­
gen. Ä ndå  har  det u nder  det senaste  året i 
journalis tisk t ledande nordisk press  på lätt­
vindiga och osakliga grunder förekommit 
skrivning som varit grovt nedvärderande  om 
det å ländska samhället.  Jag beklagar djupt 
detta. Ett sådant förfaringssätt och en sådan 
osaklig spridning av uppgifter befrämjar inte 
den nordiska gemenskapen. Tvärtom  är  det 
erkänt att det å ländska självstyrande sam häl­
let är en högt fungerande demokrati ,  där  s am ­
hällsdebatten är fortgående och livlig, upp­
m ärksamm ad även utifrån och där närdem o­
kratins förtjänster är ett uppskatta t ,  in tres­
sant studieobjekt för många. Detta erkänns 
av envar som äger sakliga insikter om själv­
styrelseförhållanden. Ålands självstyrelse 
har ju  stått modell för många andra samfund 
som gått sam m a väg. F örtroende t är som vi 
vet i dag mycket gott mellan Finlands s ta ts­
förvaltning och Ålands självstyrelseförvalt­
ning. En av grunderna för detta  för troende är 
också erkännandet av Ålands sjä lvstyrelse­
förvaltning. Det ä r  ett ömsesidigt gott vitsord 
som har gett till följd att allt flera av de u pp­
gifter som ligger inom riksdagens lagstift- 
ningsområde har blivit överförda till landska-
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pets förvaltning. Det senaste goda vitsordet 
härvid har ju  de åländska fr imärkena, en 
känd sak över hela N orden  i detta nu. N o r­
diska massmedier är välkom na till Äland. Vi 
har intet att dölja. Vi uppvisar med glädje 
vårt landskap och Älands självstyrelse. Vi 
fö rväntar oss också en saklig och o m döm es­
gill återgivning. K unskap jus t om de själv- 
s tyrda om rådena är särskilt viktig inom den 
nordiska gemenskapen. Att massmedierna 
bevakar jus t denna information ser vi med 
förväntan. De självstyrda om rådena  har ju  
själva mycket små resurser att slå igenom 
inom det stora m assmediaområdet.

Matthias Á. Mathiesen övertog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

Undervisningsm inister  Kivistö: Det nordis­
ka kulturavtalet har nu varit i kraft i 10 år. 
Detta ger oss möjlighet att blicka bakåt och 
fråga oss om det som har gjorts har varit i 
ö verenss täm m else  med de tan ka r  som man 
hade för 10 å r  sedan. Men det är också  skäl 
att påminna om. att  det nordiska kulturella 
sam arbete t har haft fasta fo rm er ända  sedan 
å r  1947, då den N ord iska  kulturkom mis­
sionen upprättades .  Då kulturavtalets  organ 
övertog ansvare t  för det kulturella  sam arbe­
tet för 10 år sedan fanns de facto redan en 
mängd kulturaktivite ter e tablerade i fasta 
former. Jag skall inte nu gå in på en detalj­
granskning bakåt, u tan håller mig till konsta­
terandet att kulturavtalets  organ med minis­
terråd, äm betsm annakom m itté  och kultur­
sekretariat har visat sig fylla ett stort behov. 
Det unders töd  och den spontana begäran om 
aktiv hjälp från det kulturella  fältet runt o m ­
kring i N orden  som riktas till kulturavtalets 
organ berättigar påståendet,  att det föreligger 
ett behov av en självständig ställning för det 
kulturella samarbetet.

Vid N ordiska rådets session i K öpenham n 
för ett år sedan uttalades önskem ålet ,  att en 
ajourföring av de nu gällande riktlinjerna för 
nordiskt kultursam arbete  skulle läggas fram 
till sessionen 1982. G enom  förslaget B 37/k 
har minis terrådet försökt att tillmötesgå detta 
önskemål.

Som ministerrådet har understrukit är de t­
ta dokum ent inte ett handlingsprogram i tra- 
dionell mening. Ministerrådet har funnit det

mera ändamålsenligt att i stället göra ett för­
sök till värdering av vilka fak torer  som främst 
har präglat utvecklingen sedan det nordiska 
kulturavtalet kom  till för ett decennium sedan 
och vilka som kan kom m a att bli centrala  för 
utvecklingen under  det kom m ande d ecen ­
niet.

D okum ente t  tar b l .a .  upp problemen med 
att de finansiella re su rserna  är knappa samti­
digt som man önska r  ett ökat nordiskt sam ar­
bete på alla nivåer. Ministerrådet har pekat 
på att det under  de kom m ande åren kan bli 
nödvändigt att om pröva användningen av de 
gemensamm a nordiska medlen. Mindre än 
hittills kan vi finansiera stora delar av sam ar­
betet över denna budget. Det kan i stället bli 
aktuellt att finna nya vägar för att stimulera, 
inspirera och initiera. Vi hoppas att andra 
finansieringskällor övertar  en del kostnader 
som vi nu bär gemensamt nordiskt. Om detta  
lyckas kan det i sig själv vara ett prov på om 
insatserna har anslutning utöver  de gem en­
sam ma nordiska organen och därigenom når 
vi möjligtvis ett av våra mål: att nå bättre ut 
till folk i allmänhet.

Ett exempel på en möjlig väg att gå fram på 
är arbetet med nordisk elev- och lärarutväx- 
ling. Sådan utväxling har visserligen försig­
gått i många år. b l .a .  genom förtjänstfulla 
insatser av Föreningen Norden. Men N ord is­
ka rådet har önskat fastare s tödordningar, för 
att få en mer omfattande utväxling till stånd.
-  F ör  att kunna få ett bättre underlag för att 
bedöm a möjliga lösningar, har det genom ­
förts både utredningar och försöksprojekt. 
Med glädje har vi konstatera t att pilotprojek­
ten var vällyckade. Men samtidigt har vi varit 
tvungna att registrera att kostnaderna  blir 
större än vi kan möta på den gem ensam m a 
nordiska budgeten. Det är  av naturliga skäl så 
att skall folk i allmänhet få stöd, så blir det 
ganska många som bör få det. I denna o m ­
gång har vi därför fått lov att lägga arbetet 
med den fasta stödordningen åt sidan. Men 
detta  bör inte be tyda att elev- och lärarut- 
växling inte äger rum. Tvärtom , hoppas vi att 
våra vällyckade pilotprojekt ju s t  kan tjäna 
som inspiration, som möjliga mönster som 
kan tas i bruk av länderna, lokalsamfunden, 
skolor, elever, lärare och föräldrar. Så kan vi 
komma närmare en demokratisering i det 
nordiska samarbetet där fler m änniskor kan 
komma med. där utkant och centrum , lands-
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bygd och stad är deltagare.
Till denna session har minis terrådet även 

avgivit ett m inis terrådsforslag om ökat forsk­
ningssamarbete  i N orden  och om ett forsk- 
ningspolitiskt råd. Min kollega, minister 
K aarina Suonio kom m er vid behandlingen av 
detta  minis terrådsforslag att närm are be­
handla detta. U nd er  mitt är som minister- 
rådsordförande har frågan om forsknings­
sam arbete t  varit en av de högst prioriterade 
frågorna.

Jag berörde  inledningsvis, att det ligger ett 
s tark t berättigande i att kulturavtalets organ 
har en självständig ställning. H ärm ed avser 
jag  då i allra första hand frågan om kultu rsek­
retaria tets  exis tens, vilken ifrågasatts i en ny­
ligen färdigställd utredning om de olika minis­
terrådens sekretaria t.  Det kan möjligen påvi­
sas. att en del fördelar vore att vinna på en 
sammanslagning av de två ministerrådssekre- 
taria ten. men det som man skulle förlora i 
och med en dylik operation  är svårt att mäta. 
men det ä r  helt säkert att konsekvenserna  för 
det kulturella  fältet skulle vara negativa. 
Onekligen föreligger det behov av en ko­
ordinering av de två  ministerrådssekretaria- 
tens verksam het ,  men i praktiken har denna 
koordinering redan lösts, varför en formell 
sammanslagning enligt min mening inte är 
nödvändig och inte skulle komm a att gagna 
verksam heten  på fältet. Och det finns dessu t­
om helt säkert möjligheter till ytterligare för­
bättringar i syfte att förenkla och effektivise­
ra  sam arbetet mellan de två ministerrådssek- 
retariaten. N ågon formell orsak  som skulle 
tala för en organisatorisk förändring i syfte 
att förbättra  det nordiska kulturella sam arb e ­
tet föreligger därför enligt min mening inte.

Jag vill därem ot peka på ett om råde där 
å tgärder  både kan och bör vidtas för att det 
nordiska sam arbete t inom kulturens vid­
s träck ta  område skall kunna slå igenom. H är­
med avser  jag  de nationella insatserna som 
regeringarna har möjlighet att vidta i syfte att 
nå ut till respektive länders olika delar och 
befolkningsgrupper sä långt som möjligt, med 
resultat, impulser och idéer fran det som görs 
inom det nordiska samarbetet. K ulturbudge­
ten med dess institutioner och anslag till mer 
eller mindre fasta sam arbetsform er är inte det 
enda  medlet för att uppnå kulturavtalets  syf­
ten. Avtalet förpliktar länderna och deras re ­
geringar att handla i överensstäm m else  med

avtalet också då man inte är samlade till m ö ­
ten eller då den nordiska kulturbudgeten till- 
lämpas.

För närvarande upptar den nordiska kul­
turbudgeten något över  40 fasta insti tutioner 
och perm anenta  projekt.  Dessa har ti llkom­
mit genom spontana initiativ, ofta väckta 
inom N ord iska  rädet. De fungerar tillfreds­
ställande och fyller behov pä respektive o m ­
råde. Pa basen av mina erfarenheter av nor­
diskt kulturellt sam arbete  tror jag mig ända 
våga säga. att den tid nu har kommit dä grun­
dandet av fasta institutioner inte var den pri­
mära målsättningen för vart sam arbete .

Det är enligt min mening möjligt att också 
under en tid med ansträngd offentlig ekonomi 
i de olika länderna nå långt ifråga om att 
engagera de stora befolkningsgrupperna, de 
enskilda människorna. Detta bör och kan ske 
genom de stora folkrörelserna, som bör ges 
det uppm untrande ekonom iska  stöd som 
deras  verksamhet är i behov av. 1 synnerhet 
tänker jag på organisationer inom vuxenun­
dervisningens område men också pa de stora 
ungdomsorganisationerna där man har möj­
lighet att för den växande generationen le­
vandegöra betydelsen av ett nordiskt sam ar­
bete.

Den nordiska språkförståelsen  ställer 
emellertid ofta h inder i vägen för ett aktivt 
deltagande från finsk sida i olika aktiviteter. 
Jag em otser  att man num era  i de övriga län­
derna  inte bara har förståelse för de svårighe­
ter  som det finska språket för med sig i nor­
diskt sam arbete ,  utan också  att man är villig 
till både ekonom iska  uppoffringar och till å t ­
gärder för ökad språkförståelse  i syfte att 
Finlands folk helt och fullt skulle vara med pa 
jäm börd ig  fot med de andra  länderna.

Såväl radio och TV skulle bidra till ökad 
språkförståelse  i N orden .  Är man realistisk 
får man medge att det inte endast är det 
finska språket som fö ro rsakar  problem be­
träffande språkförståelsen  utan att Norden 
o ckså  i flera andra  avseenden  inte ä r  ett en ­
hetligt om råde  ur språklig synpunkt.  N ordsat 
är  inte mera aktuell, men jag  vill uttala den 
förhoppningen, att såväl radio som television 
i framtiden i alla fall skall kom m a att kunna 
användas  för d irektsändningar som på ett 
överlägset sätt i jäm före lse  med andra å tgär­
de r  når den verkligt stora  befolkningen. H ä r­
vid vill jag  speciellt unders tryka  hur viktigt
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det vore att nå de många minorite terna som 
vi har i N o rd en ,  såväl de som traditionellt 
finnes och de som genom de senaste årens 
flyttningsrörelser har  kommit i en specieil 
ställning beträffande sin kultur och sin kultu­
rella identitet.

En sak får härvid emellertid ej förbises el­
ler g löm mas bort . Nämligen att de språkliga 
och kulturella minorite terna bör ges möjlig­
het till program produktion  på sitt språk i det 
land dä r  de lever. Det ä r  visserligen en rike­
dom  för en språklig minoritet att på sitt språk 
över  g ränserna  få ta  emot program, men för 
minoritetens självständiga kulturella  ställning 
i ett  språkligt sett främmande samhälle är det 
nödvändigt att de tta  samhälle speglas på 
deras  eget språk i radio och TV. Belysande 
för mitt resonem ang är den finlandssvenska 
befolkningens situation i Finland och situa­
tionen för den till Sverige invandrade finsk­
språkiga befolkningen.

1 detta sam manhang vill jag kort anknyta  
till den gem ensam m a uppgift som Finland 
och Sverige har när det gäller att i övrigt 
utveckla den finskspråkiga befolkningens för­
hållanden i Sverige. Frågan behandlades för 
mindre än en månad sedan på ett brett upp­
lagt ministermöte i Stockholm. Vi ä r  från Fin­
lands sida glada över att mötet kom till stånd 
och att det visade, att bl. a. den finskspråkiga 
befolkningens situation inom utbildningsvä­
sendet och även på det kulturella området i 
övrigt är en fråga som kom m er att ha en 
mycket central politisk betydelse i framtiden. 
Att den ekonomiska situationen nu är sämre 
än tidigare behöver  inte betyda att den finsk­
språkiga befolkningens särskilda problem 
inte kan lösas eftersom många frågor är av 
principiell och organisatorisk natur och inte 
en fråga om resurstilldelning. Frän Finlands 
sida är vi redo att följa upp resultaten från 
ministermötet och för vår del stå till tjänst 
med den hjälp som Sverige behöver  och be­
gär.

Vi har kommit till insikt om att det är en 
rikedom att ha ett flertal uttryck för kulturella 
aktiviteter och därför går s t rävandena inga­
lunda ut på att ensarta  de nordiska folkens 
kulturella liv. De nordiska länderna är själv­
ständiga länder med egna gränser, men invå­
narna i Norden bör genom de åtgärder som vi 
vidtar kunna känna sig hem m ahörande i ett 
enhetligt kulturellt område men viktigt härvid

är att varje invånare i N orden  då kan känna 
på sig att han lever och bor här med en egen 
kulturell identitet.

Johan J. Jakobsen: Debatten under  jubi- 
leum ssesjonen her i Flelsingfors har vist at 
det blant delegatene gjør seg gjeldende en 
betydelig utålmodighet när det gjelder å nå 
videre med sam arbeidet i N orden. Denne 
utålmodigheten kan vanskelig tolkes på an ­
nen måte enn at de nordiske politikerne som 
m øter på denne rådssesjonen. ikke er tilfreds 
med den aktuelle framdrift i det nordiske 
samarbeidet. Til tross for de positive resul­
ta te r  som er oppnådd gjennom 30 års 
samarbeidspolitikk. gjør det seg gjeldende en 
frykt for at dynam ikken  i arbeidet er i ferd 
med å tapes,  og at det derfor e r  tv ingende 
nødvendig å  tilføre sam arbeidet i N orden  ny 
vekstkraft som kan bringe sam arbeidet vi­
dere  framover.

Men en skal også se det positive i den iver 
og den utålmodighet som er dokum entert  i 
denne genera ldebatten , for den gjenspeiler 
også en viktig erkjennelse: at det å forvalte 
det bestående og det som er vunnet,  i realite­
ten be tyr  stagnasjon. Skal en flytte merke- 
ste iner i det nordiske sam arbeidet,  må det 
være en ønsket utvikling. Rådets u tålmo­
dighet viser at et slikt ønske og en slik vilje er 
til stede.

1 strevet mot nye mål må en imidlertid ikke 
glemme det som er oppnådd gjennom 30 års 
formalisert sam arbeid i Nordisk  Råd. Flere 
talere har vært inne på de konkrete  resulta­
tene, og de b ros jyrer som er utgitt i forbindel­
se med jubileet ,  kan fortelle om framskritt 
som b e rø re r  den jev ne  kvinne og mann i N o r­
den på flere viktige om råder.  Det s tår  imid­
lertid heller ikke til å nekte at historien om 
Nordisk Råd og nordisk samarbeid har vært 
preget av en stadig veksling mellom av ven ­
tende faser og perioder med et høyt oppdre- 
vet engasjement.

Flere ting kan tyde på at vi nå er i ferd med 
å legge en av de m er avventende faser bak 
oss. Da det norske stortinget behandlet mel­
dingen om det nordiske sam arbeidet i 1981. 
kunne utenrikskom iteen slå fast at 1981 
hadde vært et framgangsrikt år i det nordiske 
samarbeidet. Selv om den norsk-svenske 
samarbeidsavtalen i første omgang ikke b e ­
rører alle de nordiske land, må denne be-
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nevnes som et skritt fram over når det gjelder 
det tosidige industri- og energisam arbeidet i 
N orden. 1 tillegg e r  det fattet viktige beslu t­
ninger når det gjelder p ros jekteksport og 
forskningssamarbeid. Selv om skrittene på de 
enkelte om råder  kan være små. utgjør de i 
sum en utvikling som utvilsomt går i riktig 
retning.

Det mest interessante  ved den n o rsk ­
svenske samarbeidsavtalen er kanskje at den 
m arkerer  en ny og smidigere sam arbe idsm o­
dell. Innsatsen skal nå settes inn for å fjerne 
hindringer for samarbeid og stimulere bedrif­
tene til å inngå sam arbeidsavtaler .  Mye tyder  
på at den sterke kobling mellom energileve­
ranser og konkrete  industriprosjekter var en 
blindgate når en ser det fra et nordisk samar- 
beidssynspunkt.

N orden  er et naturlig marked for norsk olje 
og gass. Ja. en kan si det sterkere: Det vil 
være i Norges egen in teresse å bidra til en 
trygg energiforsyning i N orden , fordi en sik­
ring av energiti lførslene innenfor det nordi­
ske området vil bidra til å  fremme økonomisk 
stabilitet i et område som betyr svært mye 
som et utvidet heim emarked for Norge. Et 
slikt bredt energipolitisk siktemål bør e tter 
hvert trekkes sterkere inn i overlegningene 
mellom de nordiske land om energisam arbei­
det. N år avtaler om langsiktige energileve­
ranser bygger på et forretningsmessig g runn­
lag, skulle det strengt tatt ikke være n ødven­
dig å lage stive koblingsmodeller som verken 
fremmer industrisamarbeidet eller energi­
samarbeidet i Norden.

Flere talere har berørt planene om en 
gassledning fra N ord-N orge  gjennom Sveri­
ge. med mulighet til sideledning til Finland. I 
en uttalelse fra N ordens  senterpartiers  møte 
på Harpsund forrige uke, er det bl. a. pekt på 
at funn av drivbare olje- og gassforekom ster 
på den nordnorske  kontinentalsokkelen kan 
få stor betydning for den økonom iske  utv ik­
ling på N ordkalotten .

G asspros jek te t  e r  utvilsomt et in teressant 
prosjekt både ut fra et regionalpolit isk og fra 
et nordisk sam arbeidssynspunkt .  En kan 
imidlertid ikke legge for ensidig vekt på dette 
prosjektet som et virkemiddel til å styrke 
næringsgrunnlaget på N ordkalo t ten . Selv om 
det er gjort lovende funn. er disse til nå ikke 
erklært drivverdige. En skal også være klar 
over tidsperspektivet.  Det vil nemlig ta år før

eventuelle  drivverdige funn kan få n æ ­
ringsmessig betydning i disse områdene. 
Dette be tyr  for det første  at tradisjonell næ r­
ingsvirksomhet -  i n d u s t r i jo r d b ru k ,  fiske og 
servicev irksom het — i overskuelig  framtid vil 
måtte utgjøre bærebjelken i næringslivet i de 
nordligste delene av N orden .  Derfor er det så 
viktig at uts iktene til positive ringvirkninger 
fra oljen ikke d em p er  den m er tradisjonelle 
regionalpolitiske innsatsen  på det nasjonale 
og det nordiske plan.

I økonom iske  nedgangstider har det vist 
seg vanskeligere å holde oppe det politiske 
engasjement til fordel for svake om råder.  Når 
kam pen  for arbeid og inntekt hardner  til. blir 
regionalpolitikken eller dis tr iktspolitikken la­
vere prioritert. Det er også vanskeligere å 
oppnå  konkrete  resu lta ter  når  svake m ar­
keder og vanskelige konkurranseforhold  
hem m er investeringslysten i næringslivet.

N ordisk  Råds sesjon i 1979 vedtok et re ­
gionalpolitisk handlingsprogram som skulle 
virke for en regional balansert utvikling i 
Norden. Program m et innebar en klar ambi- 
sjonsheving og har ifølge rapporten  fra Em- 
be tsm annskom iteen  for regionalpolit ikk hatt 
s tor betydning for sam arbeidet på dette om ­
rådet. Det er imidlertid også grunn til å merke 
seg at den sam m e komiteen i sin rapport også 
sier at en del pros jek ter ikke har komm et i 
gang på grunn av utils trekkelig ressurstil­
gang. "A m bis jonsn ivåe t i gjeldende hand ­
lingsprogram har altså midlertidig måttet 
s en k es” , for å sitere fra den nevnte  rapport. 
På bakgrunn av den forestående budsje ttbe­
handling vil jeg gjøre Rådet oppm erksom  på 
situasjonen og unders treke  behovet for å 
holde oppe den regionalpolitiske innsatsen i 
en tid hvor svake konjunkturer  lett ram mer 
de økonom isk svakes te  dis triktene sterkest.

I en uttalelse som midtengruppen i Nordisk  
Råd har vedtatt i dag. kreves det en regional­
politikk som kan bidra til å trygge et livskraf­
tig næringsliv i alle deler av N orden.

M inisterrådsvedtaket om såkalt p ros jekt­
eksport ble nevnt av flere talere i gårsdagens 
debatt .  Til nå har debatten  i stor grad dreid 
seg om behandlingsmåten og hvorvidt Inve­
steringsbanken skal kunne bære 5 eller 10 
pst. av lånesummen som egenrisiko. Jeg skal 
ikke gi noe bidrag til debatten  om formaliteter 
og marginaler.  Derimot syns jeg det er grunn 
til å unders treke det faktum som har kommet
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noe i bakgrunnen, nemlig at sam arbeidet om 
pros jekteksport er en viktig nyskapning i det 
nordiske samarbeidet, en nyskapning som gir 
nordisk næringsliv bedre forutsetninger for å 
delta på et stort og viktig internasjonalt 
marked. Det er det som er realiteten i saken, 
og jeg vil mot denne bakgrunn uttrykke til­
fredshet over at Ministerrådet har kommet 
fram til et opplegg og en risikofordeling som 
gjor det mulig å iverksette de praktiske si­
dene ved dette sam arbeidsprosjektet .

Det nordiske radio- og TV-samarbeidet har 
stått på den nordiske dagsorden i mange år. 
Selv om det mest ambisiøse N ordsat-prosjek- 
tet ikke i øyeblikket lar seg realisere, viser 
debatten  at det vil være politisk grunnlag for 
en nordisk satellittløsning. Utviklingen av 
N ordsat-saken  har delvis vært framstil t som 
et alvorlig tilbakeslag for det nordiske sam ar­
beidet. Det negative ligger e tter  min oppfa t­
ning ikke så mye på det kulturpolit iske pla­
net: kultursamarbeidet i N orden  har tvert 
imot vært en av de mest velykkede sidene 
ved nordisk samarbeid. Men når et nordisk 
samarbeidsprosjekt gjennom svært mange år 
står på dagsordenen uten at Rådet m akter  å 
skjære igjennom, vil det lett komme til å un­
derstreke den handlingslammelse som en­
kelte ønsker å henge på Nordisk  Råd som en 
merkelapp. Det skulle imidlertid være mulig 
på denne rådssesjonen å komme ut av død- 
vanne. Ønsket om en videreutvikling av 
kringkastingssamarbeidet i N orden  er sterkt 
forankret i Nordisk Råd. Innstillingen fra kul­
turutvalget viser at grunnlaget for å gå videre 
e r  lagt, selv om de første skritt mot satellitt- 
samarbeidet blir noe mer forsiktig og mer 
famlende en hva som opprinnelig var tanken.

Werner: H err  president! N ordens fackliga 
samorganisation har i ett  brev till rådets m ed­
lemmar uttryckt sin oro över den höga a r­
bets lösheten  i de nordiska länderna och över 
att a rbets lösheten  alltmer används som ett 
inslag i den ekonom iska  politiken mot krisen.

De fackliga organisationernas oro är na tur­
ligtvis befogad. Ö ver  650000 m änniskor går i 
dag arbets lösa i N orden  och ingen ser någon 
ände på den ekonom iska  krisen. Alla tecken 
tyder  tvär tom  på en fördjupad kris och på en 
fortsatt ökning av arbetslösheten.

K ampen mot a rbets lösheten  borde därför

vara den kanske allra viktigaste uppgiften i 
dag, men tyvärr  är det inte så. Visserligen 
talas det ofta om att bekäm pa arbetslösheten . 
Det läggs fram en mängd program och 
å tgärdspaket.  Men a rbets lösheten  ökar, och 
den gör det -  som samorganisationen fram ­
håller -  därför att den används som ett medel 
mot krisen.

K am pen mot krisen är också en kamp mot 
a rbets lösheten . A rbets lösheten  är ett enormt 
slöseri med mänskliga och ekonom iska  re ­
surser. A rbets lösheten  i Sverige kostar över 
700 miljoner k ronor i månaden eller lika m yc­
ket som t. ex. försvaret under  ett helt år. Är 
det sedan att undra  över  att den ekonom iska  
krisen i N orden  är så allvarlig som den är och 
att den kom m er att fö rvärras  ytterligare?

Investeringarna  har under  en följd av år 
sjunkit i de nordiska länderna och det finns 
inga tecken till en avgörande förändring av 
detta.

I stället för att investera  används  kapital i 
högre grad än tidigare till spekulationsaffärer 
och s. k. snabba klipp.

Detta  är allvarligt och borde faktiskt också 
dryftas inom det nordiska sam arbete ts  ram, 
som sam organisationen framhåller i sitt brev 
till rådets medlemm ar. De föreslår oss att 
bygga upp ett industripolitiskt sam arbete  i 
N orden , att sam arbeta  inför den teknologiska 
utvecklingen, att använda  den offentliga sek­
torn på ett aktivt sätt i sysselsättnings- och 
näringspolitiken. Jag m enar  att vi måste ta 
fasta på de fackliga organisationernas förslag. 
De anger en väg ur krisen -  en gemensam 
väg ur krisen, inte genom konkurrens vilket 
bara skadar  de nordiska länderna utan genom 
sam arbete .  Eller är det en illusion att rege­
ringar av olika färg skall kunna föra en ge­
mensam industripolitik? Är det inom det nor­
diska sam arbetets  ram ar möjligt att göra ge­
mensamm a statliga industripolitiska satsning­
ar på t. ex. olika industriprojekt inom energi­
sektorn. pä ny teknik och nya produkter?

Om det inte är möjligt blir ju  alla de vackra 
orden om nordisk solidaritet och gem enskap 
bara tomma ord och fraser.

Det borde ju  annars vara en huvudfråga 
inom det nordiska sam arbete ts  ram att vidta 
gem ensam m a stödåtgärder för de hårdast u t­
satta nordiska regionerna, t. ex. N ordkalott-  
området.  Det borde satsas hårdare på att så ­
dana regioner utvecklas likvärdigt med and-
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ra, även om inte samtliga nordiska länder är 
direkt berörda  vid varje tillfälle.

Det borde också vara möjligt att vidga sam ­
arbetet i teknisk utveckling och forskning. 
Detta är en mycket kostnadskrävande verk ­
samhet. och de enskilda nordiska länderna 
förmår så litet var för sig. Ett sam arbete  skul­
le drastiskt förbättra  detta  eftersatta  område 
och även kom m a alla länder till godo.

Det borde också vara möjligt och önskvärt 
att förbättra det handelspolitiska sam arbetet 
mellan de nordiska länderna, i synnerhet han­
deln med tredje världens länder och de 
socialistiska staterna. Handeln och sam arbe­
tet med tredje världens länder är särskilt a n ­
gelägna i dessa dagar, då det ju  är dessa 
länder som drabbas allra hårdast av den 
världsom spännande krisen.

På detta  område finns fortfarande mycket 
ogjort,  och de nordiska länderna borde ägna 
detta  större uppm ärksam het och aktivitet än 
de hittills gjort.

Herr president! Senare i år genomförs 
FN :s specialsession om nedrustning. Det är 
ett viktigt möte. Behovet av nedrustning och 
avspänning ä r större än någonsin, men risken 
är uppenbar att de nödvändiga framstegen 
uteblir. Risken är tyvärr att FN -sess ionen 
komm er att bli blockerad av s torm aktsm ot- 
sättningarna. Stora uppgif ter vilar därför sä r­
skilt på de neutrala och alliansfria länderna, 
men också pä de mindre länder som ingår 
eller är knutna till någotdera av militär­
blocken.

Senare i mars sam m anträder  de nordiska 
utrikesministrarna, och det är min förhopp­
ning att man där skall d iskutera  också  FN- 
sessionen och om möjligt ta  gem ensam m a ini­
tiativ.

Det skulle vara  positivt om man från nor­
disk sida tog ett gem ensam t initiativ i den 
nedrustningsfråga som m änniskorna  i de nor­
diska länderna jus t  nu är så engagerade i. 
nämligen en nordisk kärnvapenfri zon.

1 det sam m anhanget vill jag  erinra om den 
framstöt som vänstersocialis ter  och k om m u­
nister gjorde i fjol i K öpenham n om att det i 
rådets regi skulle arrangeras  ett seminarium 
kring denna fråga. Ilkka-Christian Björklund 
har påmint om detta ,  och jag  delar hans vär­
dering att det var oklokt av presidiet att avslå 
detta  förslag. Det går inte i längden att på 
grund av snart överspelade  formella regler

blunda för det faktum att denna fråga tränger 
sig på m er och mer, vilket också  debatterna 
här i rådet under  senare  år har visat.

Låt oss därför gem ensam t söka konstruk­
tioner för att svara  mot detta  naturliga krav 
och sluta med det skuggspei som pågar vid 
sessionerna.

Sedan förra rådsm öte t  har åtskilligt hänt i 
zonfrågan. Bl. a. har den svenska  riksdagen 
enhälligt uttalat sig för inrättandet av en kärn ­
vapenfri zon i N orden  och ålagt den svenska 
regeringen att intensifiera de tta  arbete .  Efter­
som ingen nordisk regering, uttalat sig mot 
förslaget om en sådan zon, utan enbart gjort 
vissa förbehåll , borde det vara  möjligt att fin­
na framkomliga vägar för att göra N orden  till 
en kärnvapenfri zon. Det k räver dock större 
aktivitet än den som hittills förekommit.

Det är hög tid att gå från ord till handling. 
Vi kan inte vänta  att s to rm ak terna  skall kom ­
ma till oss .  utan vi måste gå till dem och 
kräva garantier  för en zon. En framgång för 
våra strävanden  vore ett viktigt framsteg för 
nedrus tn ingssträvandena. ett viktigt första 
steg på väg mot ett kärnvapenfrit t  Europa. 
Det skulle också  kunna b ry ta  väg för militär 
nedrustning över  huvud taget också  pä andra 
områden.

Det skulle vidare frigöra stora ekonomiska 
resu rse r  för en for tsatt  u tbygnad av den soci­
ala omsorgen och tryggheten, kalla det social 
upprustning i stället för militär upprustning. 
Det skulle frigöra resu rse r  för att skapa 
arbetsti llfällen och säkra rätten  till arbete. 
Detta är en fråga som vi inte kom m er förbi, 
även om vi i dag kän ner  oss mer eller mindre 
bundna av formella skäl. Det borde vi -  N o r­
dens politiker — kunna vara överens om. inte 
bara i ord utan också i handling.

Hernelius: H err  president! Jag vill bara  rä t­
ta en felaktighet i herr W erners framställning. 
Den svenska riksdagen har inte enhälligt u tta ­
lat sig för inrättandet av en zon. Den har gjort 
det under  vissa förutsättningar, och det är 
förutsättningar som i dag inte föreligger. Jag 
skall inte räkna upp alla dessa förutsättn ingar 
utan nöjer mig med att säga att en av förut­
sättningarna är att berörda  parter  är överens , 
och det är i dag inte fallet.
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Werner: H err president! Detta är litet 
grand en lek med ord. men jag  vill ändå tacka 
för herr Hernelius inlägg. Jag har nämligen 
egentligen aldrig trott att de svenska m odera­
terna  var  så överens om det beslut som vi 
fattade för ett år sedan.

Social-, helse- og trygdeminister Svavar 
Gestsson: Hr. præsident! Jeg vil gøre o p ­
m æ rksom  på, at 5 talere har fortalt om, hvor 
forbavsede og skuffede vi var over,  at præsi­
diet sidste år nægtede at fremme de beskedne 
ønsker ,  der fandtes i det brev, som nogle 
medlem m er a f  rådet skrev i fjor om et parla­
m entarikersem inar om en atomvåbenfri 
zone. Trods vore udtalelser har ingen fra 
præsidiet svaret på vore spørgsmål.

Jeg ved. at præsidiet måske vil henvise til 
Nordisk  Råds traditioner i disse sam m en­
hænge. men en henvisning til N ordisk Råds 
tradit ioner er ikke nok, for verden står i dag 
over  for større farer og større p rob lem er end 
nogen sinde før. De. der afviser et nordisk 
initiativ, accep terer  samtidig stormagternes 
herredøm m e på det forsvarspolitiske om rå ­
de. Jeg troede, vi havde andre opgaver og 
andre pligter over for vore nationer.

Hernelius: Herr president! Jag vet egentl i­
gen inte vem den senaste talaren replikerade. 
Men till herr W erner vill jag göra den repliken 
att vi inte talar om moderaternas beslut utan 
om hela svenska riksdagens beslut.

Steenholdt: Æ rede  præsident! Må jeg be­
nytte lejligheden til at takke Finlands jus t i ts ­
minister for de gode og velmente b em æ rk­
ninger om G rønland, han kom med i sin fes t­
tale i går aftes.

Behandlingen a f  Fæ røernes og Grønlands 
henvendelse  om deres  selvstændige rep ræ ­
sentation i Nordisk  Råd er efterhånden truk ­
ket i langdrag. Vi kan blive enige om. at hvis 
velviljen havde været til s tede hos alle de 
nordiske lande allerede i s tarten, var dette 
ønske blevet opfyldt.  Selvfølgelig nærer vi 
optimisme med hensyn  til sagens udfald, men 
det er beklageligt, at vi endnu en gang hen­
vises til venteværelset i ubegrænset tid.

Som alle i N orden  ved. er G rønlands vig­

tigste erhverv  fangst og fiskeri. Vores eksi­
stens er baseret på, at vore farvande ikke 
forurenes. Derfor er vi meget påpasselige 
med, at alle sikkerhedsforanstaltn inger o ve r­
holdes, såvel for m ennesker  som for pa ttedyr 
og fugle, i vore farvande.

Vi har dog et naboland. C anada, som er i 
gang med at udvikle sine økonomiske inte­
resser. uanset om disse p laner kan være til 
gene for fangstdyr i de arktiske områder.  
Disse planer kaldes APP -  Arctic Pilot Pro­
ject.

Canada har fundet olie og gas i sit arktiske 
om råde og har planlagt at transportere  tly­
dende gas langs med G rønlands nordvestkyst 
med verdens største  isbrydere  med den s tæ r­
keste maskinkraft.  Støjen herfra kan ifølge 
videnskabelige forudsigelser ødelægge hva­
lernes og sælernes kom m unikat ionsm eka­
nisme -  og olieudslip eller forlis a f  disse su­
pertankere  kan ødelægge hele det g rønland­
ske erhvervsliv. Supertankerne  skulle bryde 
is på en tykkelse a f  15 fod -  4 m eter -  eller 
endda mere og danne en isrevne på 300 fods 
bredde flere hundrede kilometer lang netop 
dér. hvor et a f  verdens største dyrereser-  
vater. Melvillebugten. befinder sig.

Denne planlægning kan ikke for tsætte  uden 
indblanding udefra. H vor bliver de såkaldte 
verdensom spæ ndende dyreværnsforeninger 
af? H vor bliver de nordiske landes miljømi­
nistre samt dyreværns- og naturfredningsfor­
eninger af? Er Grønland ikke en del a f  de 
nordiske lande og har krav på beskyttelse af 
dem?

Jeg vil opfordre deltagerne her på Nordisk 
Råds 30. session i Helsingfors til enstemmigt 
at afvise Canadas plan -  og opfordre minis­
terrådet til at tage sagen op.

Vi fra Grønlands side føler os alene og 
magtesløse mod det mægtige Canada. Vore 
s tam m efrænder fra arktiske om råder  samt en 
del organisationer i Canada er med os -  men 
lige så magtesløse som vi andre.

N ordiske venner! Vi trænger til hjælp for at 
redde en del af vore folks eksistens og ikke 
mindst til at forsvare de arktiske dyr og det 
arktiske miljø.

Til slut må jeg komme med en bemærkning 
til min kollega fra Fæ røerne , hr. E rlendur 
Patursson. i anledning af hans indlæg i går. 
Jeg mener stadig væk, at D anm arks m ed­
lemskab af E F  ikke er uforeneligt med med-
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lemskabet af Nordisk  Råd, ligesom G rø n ­
lands medlemskab a f  E F  ikke er en hindring 
for samarbejdet i de nordatlantiske lande. Jeg 
vil takke for hans lykønskning med resultatet 
af folkeafstemningen med bemærkningen: Jo 
tak. men lige i øjeblikket befinder vi os i et 
tom rum , hvor vi ikke ved. hvad vi går i møde 
i fremtiden.

Minister Poul Nielson: Hr. præsident! Jeg 
vil gerne på den danske  regerings vegne ud­
trykke. at vi helt og fuldt bakker  op bag de 
synspunkter ,  hr. O tto  Steenholdt her har gi­
vet udtryk for omkring Arctic Pilot Project. 
Vi finder, at det er et meget vigtigt spørgsmål 
for det grønlandske samfund, og vi er fra 
regeringsside parat til at følge sagen op, også 
i forhold til den canadiske regering.

Jeg håber,  at de øvrige nordiske lande vil 
vise sagen den opm æ rksom hed , den faktisk 
fortjener. Det er ikke en sag, der  skal vur­
deres  på, hvor langt væk fra de andre nordis­
ke lande, problemet ligger. Den skal vurderes 
på, hvor  vigtigt dette  problem er for det g røn­
landske samfund.

Margrete Auken: Hr. præsident! Jeg vil 
også her benytte  lejligheden til at støtte G røn ­
land. Jeg vil dog sige, at det ikke er rigtigt, at 
naturorganisationerne ikke e r  opm æ rksom m e 
på problemet.  Det er de lykkeligvis, men de 
lider under — som grønlænderne selv gør det 
-  at Grønland stort set er usynliggjort alle 
andre s teder end hos grønlænderne.

Den sag, vi taler om nu. har været forside­
stof i Grønland i lang tid. Det har været en 
sag. alle g rønlænderne har været optaget af, 
men den er næsten  ukendt i det øvrige N or­
den og sådan set også i Danmark. Det er 
simpelt hen grøn lændernes eksis tensgrund­
lag. det her handler om. Det handler igen om 
hvalerne, for de vil også blive skadet. Vi vil 
her se, at den kynisme, som kom m er til ud­
tryk over  for den svage part,  vil ramme grøn­
lænderne i næste fase, for det er præcis , hvad 
vi er vidne til nu. hvor man planlægger noget, 
som med garanti vil føre til en katastrofe. Der 
kan laves statistiske beregninger på d e t ; på et 
eller andet tidspunkt sker der et forlis eller 
noget andet med disse skibe, og så vil dette 
sårbare arktiske miljø overhovedet ikke

kunne klare følgerne heraf.
Jeg vil altså også her støtte, at man bakker 

Grønland op, men jeg er lidt nervøs for. om 
den danske regering alene kan magte at gen­
nemføre den sag. Det er jo  ikke et spørgsmål 
om noget, vi skal godkende, så vidt jeg  er 
orienteret, men et spørgsmål om. at vi får lagt 
så meget pres på canadierne og de dele af -  
og det må hr. Steenholdt undskylde — det 
europæiske fællesmarked, som også har en 
interesse i disse store gastransporter,  der fo­
regår på denne fuldstændig vanvittige måde. 
Jeg opfordrer herm ed N ordisk  Råd og det 
nordiske ministerråd til at gå aktivt ind og 
støtte Grønland og den danske regering i 
kampen for Grønlands fortsatte eksistens. 
Det er faktisk det, det handler om.

Industriminister Hjörleifur Guttormsson:
Hr. præsident! Jeg vil takke hr. Otto S teen­
holdt. fordi han har gjort opm æ rksom  på de 
planer, man fra canadisk side arbejder med. 
Også jeg s tø tter  det synspunkt,  han er frem ­
kommet med, og i den sam menhæng er det 
værd at tænke på, at de samme problemer 
kan ramme Island, når det gælder eventuel 
eksploitering a f olie eller o lieforekomster ved 
Østgrønland og i Jan Mayen området.

Vi har afsluttet en overenskom st med 
Norge om opdeling af havbunden  og har til­
vejebragt visse regler om eftersøgning af kul­
brinter i disse om råder,  og det e r helt nødven­
digt, at man koordinerer problemerne på 
dette område hvad angår de biologiske rig­
dom m e, som er hovednæringsvej for disse 
nationer. Jeg tror, disse spørgsmål kunne 
tages op og koordineres imellem de nordiske 
lande som helhed, fordi også N ordkalotten  
har lignende problemer, vil jeg  tro . ved en 
øget eksploitering af gas og olie. selv om hav­
om råderne i N ordkalo t ten  ikke er helt så a rk ­
tiske, som de er i Grønland og en del af Is­
land.

S ta tsråd  Langslet: Hr. president! Felles­
skapet mellom de nordiske land er først og 
fremst et kulturelt  fe llesskap -  i ordets b re ­
deste forstand. Vi s tår  sam m en om så meget 
-  i historisk arv, i livsstil og lynne, i verdi­
orientering og tenkem åte . Vi forstår  hver­
andre -  ikke bare fordi nordiske språk er så 
nær beslektet ,  men dypere  enda fordi det er
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slektskap mellom våre folk. Det e r  det varige 
grunnlaget for at et nett av godt og jo rdnært 
sam arbeid  har vokst frem og fortsatt vil 
vokse, på tross av at våre land har valgt ulike 
linjer i utenriks- og sikkerhetspolitikk, og på 
tross  av at de kan ha ulike økonomiske og 
næringsmessige interesser. Derfor har det 
kulturelle samarbeid en nøkkelfunksjon. Det 
bekref ter  og u tdyper  den samhørighet som er 
grunnlaget, og skaper  derm ed viktige ring­
virkninger på andre arbeidsfelter. N år  det 
kulturelle samarbeidet i N orden  går godt. 
varsler det ny fremgang også på andre o m ­
råder. N å r  det kulturelle sam arbeidet op p ­
lever tilbakeslag, varsler det vanskeligere 
klima også for andre sam arbeidsoppgaver.

Vi e r  alle klar over  at faren for et slikt 
ti lbakeslag kaster skygger over  denne se­
sjonen i N ord isk  Råd. Jeg håper  det blir forbi­
gående. Den norske regjering vil gjøre sitt 
beste for at det skal skje. Vi må ikke ove rd ra ­
matisere problemene. Men de er store nok til 
at det kan trenges en ny giv — en ekstra 
innsats av konstruktiv  fantasi for å blåse liv i 
ubrukte  samarbeidsmuligheter.  Jeg tror 
f. eks. det er mangt som kan gjøres for a 
kom m e lenger i gjensidig språkforståelse  -  
gjennom tiltak i skole, organisasjoner og m as­
semedia, og for å  stimulere til m er lesning av 
nabolandenes li tteratur. Jeg håper Nordisk 
Råd vil legge enda mer arbeid i dette. Jeg 
ven ter  meg også meget av det utvidede forsk- 
ningssamarbeid som bør bli følgen av at vi na 
f å r e t  nordisk forskningspolitisk råd. Det for­
slag som her foreligger, er et viktig skritt 
frem over i nordisk kulturelt samarbeid.

Min regjering hadde enkelte reservasjoner 
til det opprinnelige utkast til konklusjoner i 
denne sak. Vi så det som lite ønskelig å bygge 
opp  ett eget sekretaria t for et slikt råd. Vi 
mente det var uhensiktsmessig å gi rådet egne 
fondsfunksjoner. Vi la dessuten  vekt på at 
det i sitt arbeid må ta utgangspunkt i de na­
sjonale forskningsprioriteringer. Alt dette 
hadde som sam menbindende motiv at rådet 
skulle bli det smidige redskap for samordning 
og bedre ressursutnytte lse  som vi virkelig 
trenger.

Meget raskt fant vi ut at om alt dette var vi 
igrunnen enige. Jeg er glad for at vi står sam ­
men om et forslag med så store perspektiver.

1 inneværende år har den nordiske kultur­
avtalen vært i kraft i 10 år. Det var en av de

første saker jeg  hadde o rdføreransvar  for i 
det norske Storting. Jeg har derfor fulgt den 
mangesidige v irksomheten på dette sam ar­
beidsfelt med interesse og tilfredshet. Men 
10-årsmarkeringen må dessverre  ta preg av at 
det største av alle de kulturelle sam arbeids­
prosjektene . N ordsat .  er kommet i en kritisk 
fase. Det har vært sagt at " N o r d s a t "  burde 
vært omdøpt til " U t s a t t " .  Jeg håper  ikke det 
blir overskriften over de mangeårige bes tre ­
belser for å gjøre prosjektet til virkelighet.

Vi må se i øynene at den tekniske utvikling 
av radio- og TV-satellitter nå er komm et så 
langt at vi s tår  foran en avgjørende korsvei i 
det nordiske samarbeid om disse spørsmål. 
D ersom vi ikke i nær fremtid når frem til 
felles løsninger mellom tiere land, vil andre 
alternativer måtte tvinge seg frem på felles­
løsningenes bekostning. Derfor er det særlig 
grunn for å beklage at vi ikke har et mer 
forpliktende opplegg til behandling fra N o r ­
disk Ministerråd.

E tter  mitt syn lå satellit tsamarbeidet særlig 
godt til re tte for nordisk samarbeid. H er 
hadde vi for en gangs skyld sjansen til å ligge 
foran andre europeiske land også på et viktig 
teknologisk vekstområde. Det var en frem ­
synt handling da de nordiske land gikk sam ­
men om å betrakte det nordiske om råde som 
én region da satellit tkanalene ble fordelt. Ing­
en av de sterke grunner man da la vekt på. er 
blitt svekket siden.

For det første var en fellesnordisk løsning 
økonomisk rasjonell.  Hvert land kunne få et 
langt rimeligere tilleggstilbud i TV på denne 
måten enn ved rent nasjonale tiltak. For det 
annet utnyttet samarbeidet til fulle det geo­
grafiske fellesskap mellom de nordiske land. 
Og for det tredje — og det e r  det viktigste -  
ville det i alle våre fem land gi nordiske språk 
og nabolandenes kultur et fortrinn av stor 
betydning for å møte utfordringene fra ve r­
den omkring. Vi vet jo  at en voksende strøm 
av ikke-nordiske fjernsynssendinger vil nå 
oss om få år. Vi må ikke tillate at det eneste 
som vil mangle i denne nye s trøm m en, er 
nabolandenes sendinger. Vi må ikke tillate at 
N ordens s temm e blir taus i den nye tekniske 
virkelighet som her komm er. Veien fra en 
s tor tanke og til praktiske resu lta ter viste seg 
også her å være full av hindringer. Likevel vil 
jeg  si at det resultat vi i host kom frem til. 
men som Danmark av formelle g runner  ikke
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fant å kunne slutte seg til. var et godt grunn­
lag å arbeide videre på. Mange problemer 
gjenstod, men det var gode sjanser for at 
arbeidet ville gi resultater.

Uten den danske  støtte var imidlertid den 
formelle basis for vedtake t av 23. novem ber 
falt bort. M inisterrådet hadde ikke tid til å 
begynne en ny debatt  fra grunnen av, men 
valgte i s tedet å oversende Nordisk  Råd den 
meddelelse som ligger i sakspapirene. Den er 
et varsel om at de fire g jenværende land vil ta 
opp  arbeidet med å komm e frem til en mini­
s terrådsbeslu tn ing som kan gjøre det mulig 
for dem  å realisere forslagene uten Danmarks 
deltakelse.

Jeg tolker det medlemsforslag som er lagt 
frem av rep resen tan te r  fra disse fire land. 
som en verdifull s tøtte og ti lskyndelse til at 
arbeidet kan videreføres i samme ånd, og jeg 
har med tilfredshet merket meg den rekom ­
mandasjon som kulturutvalget har vedtatt på 
denne bakgrunn.

Dersom de fire øvrige land blir enige om 
former for å v idereføre arbeidet,  vil jeg legge 
vekt på at vi i størst mulig grad tar  sikte på 
tekniske løsninger som kan dekke hele det 
nordiske om råde. Det er viktig at Island og 
andre berørte  om råd er  i V est-N orden  kom ­
mer med. Det er også viktig at det s tår  en dør 
åpen for D anm ark til å tre inn i samarbeidet 
når omkostninger,  teknisk kvalitet og 
programinnhold e r  blitt næ rm ere  klarlagt. Jeg 
legger ikke skjul pa at jeg  sier dette også av 
egoistiske grunner, for N orge er av kulturell 
bakgrunn sä nær knyttet til Danmark at det 
for oss ville være et særlig tungt tap om D an­
mark skulle gli ut av et slikt sam arbeid for 
godt.

Jeg hørte i formiddag med interesse s ta ts ­
minister Anker Jørgensen erklære at Dan­
mark har en meget positiv holdning til det 
radio- og TV-samarbeid som nå e r  komm et i 
fare. Det var også det inntrykk vi fikk av det 
aktive danske engasjement i Ministerrådets 
sluttbehandling, der  danske innvendinger og 
ønskemål i stor utstrekning ble tatt hensyn 
til. Men vi er klar over  at mange i Danmark 
ikke har vært overbevist om at deres  in ter­
esser totalt sett ble ivaretatt av det fremlagte 
prosjekt.  I denne situasjon kan man kanskje 
se det slik at D anmark ikke ville kjøpe et lodd 
med usikre gevinstmuligheter. Jeg vil imidler­
tid håpe at dette kan fortone seg annerledes

når man vet at loddet gir gevinst. Jeg tolker 
den danske beslutning slik at man kan være 
villig til å kjøpe loddet til full pris når det er 
blitt klarlagt.

I disse dager kan en del norske fjernsyns­
seere ta inn prøvesendinger for fjernsyn via 
satellitt fra England. Det e r  et forvarsel om 
en utvikling som vil komme med eksplosiv 
kraft fra midten av dette tiår. Nordiske TV- 
seere vil da få mulighet til å velge tyske, 
franske, engelske og efter hvert også andre 
lands sendinger over satellitt. Samtidig vil 
video være blitt a llemannseie, med Norden 
som et forholdsvis beskjedent programska- 
pende område i hård internasjonal konkur­
ranse.

Dersom Norden ikke m akter å realisere et 
satellit tsamarbeid, vil vi altså kunne velge det 
meste, bare ikke det nærmeste .  Det ville 
være et kulturpolit isk ti lbakeslag — kanskje 
det bitreste og mest vidtrekkende ti lbakeslag 
i det nordiske sam arbeidets vekslende hi­
storie. Det viktigste spørsmål vi må besvare  i 
denne sesjon av Nordisk  Råd, er om vi vil 
tillate at et slikt tilbakeslag ram m er oss.

Westerlund: H err  president! Frågan om ett 
nordiskt radio- oeh te levis ionssamarbete  via 
satellit har som känt varit föremål för utför­
liga u tredningar och intensiva diskussioner 
under  en lång rad år. Frågan om ett ökat 
radio- och te lev is ionssam arbete  har  utan tv e ­
kan dom inerat den kultur- och mediapolitiska 
debatten  i N orden  de senaste  aren. Ibland har 
man haft känslan av att N ordsat-pro jek te t  va­
rit mera föremål för allmänna oförpliktande 
u tta landen än för konkre ta  politiska beslut i 
nordiska och nationella politiska organ. Det 
var  därför som vi parlam entariker inom N o r ­
diska rådet — en stor del av dem . kanske 
rentav alla -  med stor tillfredsställelse tog 
emot N ord iska  ministerrådets beslutsförslag 
av novem ber 1981 om ett ökat nordiskt radio- 
och te levis ionssam arbete .  Beslutet gick som 
bekant ut på att sätta igång med en tvåårig 
studiefas under  vilken de nödvändiga avtalen 
om kostnadsfördelningen m .m .  skulle ha u t­
arbetats .  Med stor beklagan har vi nu kunnat 
konsta te ra  att den danska  regeringen har be­
slutat att inte delta i studiefasen för ett nor­
diskt sate ll itsamarbete .  Det är säkert mänga 
med mig som upplever  den danska regering-
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ens heslut som ett allvarligt bakslag for det 
nordiska ku ltursam arbete t.  Samtidigt konsta ­
te ra r  vi dock med tillfredsställelse att D an­
mark eventuellt i framtiden kunde tänka sig 
att delta i det programmässiga samarbetet 
ifall Finland. Sverige. Norge och Island be­
slutar etablera  ett gem ensam t satellitsystem. 
Vi hoppas verkligen att Danmark i framtiden 
är berett  att delta i det programmässiga sam ­
arbete t.  Vissa positiva uttalanden från dansk 
sida har vi också  hört här i dag. Det tycker 
jag  är glädjande.

Fastän läget nu är ett helt annat för det 
nordiska satellitsamarbetet såväl kulturellt 
som ekonomiskt,  är det viktigt att fortsätta 
med att finna lösningar för ett satell itsamar­
bete mellan Finland. Sverige. Norge och Is­
land. Det måste framstå som klart och ön sk ­
värt att vi. trots detta  som jag hoppas tem p o­
rära bakslag, finner lösningar som befrämjar 
den nordiska kulturella gemenskapen. Det är 
viktigt -  speciellt i detta utvecklingsskede, 
mot bakgrunden att det finns i V ästeuropa  ett 
stort antal satellitplaner -  att vi gör vårt y t­
tersta för att utnyttja den nya informations­
teknologin för att befrämja och fördjupa det 
nordiska sam arbetet inom det kulturella och 
mediapolitiska området.

Vi måste komma ihåg att om vi inte själva 
tillgodoser vårt kulturbehov i detta hänseen­
de så finns det med 100% säkerhet andra  som 
gör det för vår del. H ärmed avser jag det spill 
som grannländerna ytterom N orden  genom 
sina sändarsatelliter kom m er att ge upphov 
till och som komm er att förverkligas redan 
inom de närmaste åren. Följden av detta  spill 
och hur det fungerar har vi ju  redan sett un ­
der de senaste åren i form av spill från de 
satelliter, som redan uppskjutits, och flera är 
på kommande.

De nordiska ländernas samlade kulturre­
surser utgör i och för sig ett omistligt andligt 
kapital som bäst kan tillgodoses och fördelas 
genom en gemensam nordisk I V-satellit. 
Projektets vikt och betydelse är av den s to r­
leksordningen att diskussionerna kring de 
ekonomiska aspekterna i dessa sam manhang 
borde te sig sekundära.

Tanken på ett nordiskt satellitsamarbete 
får inte dö. Flera års utredningsarbete  och en 
klart uttalad önskan hos alla de nordiska län­
dernas regeringar att öka det nordiska radio- 
och te levis ionssamarbetet får inte gå till­

spillo. Utgående från den övergripande nor­
diska kulturpolitiska målsättningen -  att be ­
främja den nordiska ku lturgem enskapen -  
som delas, tro r  jag . av samtliga närvarande 
har jag  varit med om att u tforma ett medlems- 
förslag som går ut på att Finlands, Sveriges. 
Norges och Islands regeringar skall uppta 
förhandlingar i syfte att ingå avtal om den 
fortsatta utvecklingen om ett nordiskt satel- 
li tsamarbete.

Det är dock klart att det faktum att Dan­
mark inte önskar  delta i det for tsatta  satellit- 
sam arbete t kan kom m a att leda till fö ränd­
ringar i de ursprungliga u tarbetade  planerna 
för det nordiska satellitsamarbetet. Vi bör 
självfallet vara  beredda att om pröva pro jek­
tets ambitionsnivå vad t. ex. avser  utbygg­
nadstakten  och antalet kanaler och kanalför­
delningen. De industripolitiska frågeställ­
ningarna måste säkert vidareutredas. Satelli­
ten bör ge industriella fördelar åt alla parter. 
Självfallet bör vi även vara beredda att u t­
nyttja e r farenheterna  från det svenska satel­
li tprojektet Tele-X och avtala  om på vilket 
sätt det skall kopplas till det nordiska satellit­
samarbetet.

Slutligen vill jag som särskilt positivt anno- 
tera den svenska  sta tsministern Thorbjörn 
Fälldins inställning till Nordsat-projektet .  
Som statsm inister  Fälldin hävdade är det yt­
terst angeläget att vi aktivt fo r tsä t te r  med det 
fö rberedande utredningsskedet trots  att D an­
mark i varje fall i detta  skede inte önskar 
deltaga.

H err  president! Jag vill till sist upprepa  vad 
jag  i ett annat sam m anhang uttalat beträffan­
de Nordsat. Det är sannolikt det största  och 
mest betydelsefulla kulturpolitiska projekt 
N ordiska rädet någonsin arbetat med.

Statsrådet Ingemar Eliasson: H err presi­
dent! Finlands handels- och industriminister 
redovisade i går den arbetsplan för det no r­
diska energisamarbetet som N ordiska minis­
terrådet fastställde vid ett möte här i Helsing­
fors den 9 februari i år. Jag har fått i uppdrag 
att redogöra för frågan om utnyttjandet av 
eventuella naturgasfyndigheter utanför N o rd ­
norge i ett nordiskt perspektiv ,  en fråga som 
också varit föremål lor minis terrådets d iskus­
sion.

Det är ett stort, spännande och fascineran-
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de projekt, men frågan å r  inte ny. Redan år 
1975 gjordes på ministerrådets initiativ en 
översiktlig  studie av möjligheterna att u tny t t­
ja  naturgas i N ordkalo t tom rådet på grundval 
av en eventuell ilandföring av naturgas från 
den norska kontinentalsockeln.

I decem ber 1976 fattade sta tsm inistrarna 
ett principbeslut om att u treda  om olje- eller 
gasfyndigheter utanför N ordnorge skulle 
kunna ge underlag för nordiskt industri- och 
energisamarbete. Det dröjde några år innan 
utredningsarbetet kom i gång, beroende på 
att det norska beslutet om provborrningar 
norr om 62:a breddgraden uppsköts  till år 
1979.

I början av år 1980 fastställdes emellertid 
mandatet för utredningen, och en a rbe ts ­
grupp med företrädare för de tre närm ast b e ­
rörda länderna ti llsattes. N ordiska investe­
ringsbanken och N ordkalottkom m ittén  har 
varit engagerade i arbetet,  och från dansk 
sida har en observatör  deltagit. Resultatet fö­
religger sedan någon månad i form av rap po r­
ten N aturgass  i Nord.

R edan av titeln på rapporten  framgår att 
den i hög grad har kommit a tt inriktas på 
frågan om utnyttjandet av naturgas. Skälet är 
delvis att en eventuell utvinning av gas skulle 
kunna få be tydande effekter inom N o rd k a ­
lottområdet, e ftersom  gasen under  alla för­
hållanden måste ilandföras på N ordnorges 
kust. Oljan kan d ärem ot i princip föras direkt 
från plattformen till ett raffinaderi utanför 
området.

Ett annat skäl är att resulta ten hittills av 
provborrningarna i nord har visat att det finns 
betydande tillgångar av gas. I själva verket 
förefaller det som om om rådena  utanför 
N ordnorge  och även Mittnorge kan komm a 
att utveckla  sig till ett  av de ledande gaspro- 
ducerande o m rådena  i världen. De närmaste 
årens borrningar får väl visa om den opti­
mism man på många hål! hyser  i dag är berä t­
tigad.

Jag skall nu lämna en kort redogörelse för 
några huvudpunk te r  i rapporten . Man har 
gjort antaganden om gasfynd utanför N o rd ­
norge som m edger en ilandföring av alternati­
vet 8, 16 och 24 miljarder kub ikm eter om året 
från början av 1990-talet. H ärav antas 25%  
vara våtgas som separeras  och exporteras.  
Å ters toden ä r  torrgas.

Rapporten  utgår självfallet med nödvändig­

het från ett antal m ycket osäkra  antaganden. 
K ostnaderna  för utvinning och ilandföring är 
så höga att det sannolikt behövs m ycket stora 
fyndigheter för att en utbyggnad skall kunna 
kom m a i fråga. Aven om prospekteringen ger 
goda resultat kan utbyggnadsbeslu tet komma 
att fördröjas åtskilliga år i avvaktan  på att 
resursbasen  blir tillräckligt stor.

L ika självklart är att tak ten  i utbyggnaden 
och prioriteringen mellan olika områden är en 
intern norsk angelägenhet, som är beroende 
av norska  regeringens och stortingets beslut.  
Det finns också en rad andra osäkerhe tsfak ­
torer, t. ex. om prisnivån på naturgasm arkna­
den och på andra m arknader  under 1990-ta- 
let. Därför får de olika projekt som beskrivs i 
rapporten ses som rena  räkneexem pel,  som 
inte innefattar någon bedömning av den poli­
tiska eller ekonom iska  realismen i projekten.

En viktig slutsats av rapporten  är att den 
gas som ilandförs i N ordnorge  endast till en 
del kan användas inom N ordkalot tom rådet.  
Inte heller övriga N orden  är en tillräckligt 
stor marknad. H uvuddelen  av gasen måste 
avsä t tas  på kontinenten.

I rapporten  jäm förs  två  huvudalternativ  för 
transport av gasen till kontinenten, nämligen 
en rörledning genom Sverige och transport 
med LNG-fartyg. Man drar slutsatsen att rör- 
ledningsalternativet ger bättre ekonomi, å t ­
minstone vid relativt stora transportvolym er. 
Skälet är främst den s tora  energiåtgången vid 
LNG -transport .  Jag vill dock unders tryka  att 
man på norsk sida ännu inte har tagit ställning 
i den frågan.

I rapporten  beskrivs några scenarier  för en 
gasbaserad utveckling i N ordkalo t tom rådet.  
En gemensam förutsättning är att ett rent gas­
fält utanför Nordnorge byggs ut och att hu ­
vuddelen av produktionen transporteras  till 
kontinenten. Vidare antas  en gasproduktion  
av 16 miljarder kubikm eter om året. varav 12 
miljarder kubikm eter i form av torrgas.

Enligt det högre scenariet byggs produk- 
tionsplattformar av betong i N ordnorge  och 
förutom ilandföringsanläggningar byggs det 
en rörledning söderut och några naturgasba- 
serade industrianläggningar. 1 rapporten  
anges som exempel anläggningar för tillverk­
ning av syntetisk bensin på grundval av me­
tanol, för d irektreduktion  av jä rnm alm  och 
för framställning av konstgödsel. En even tu ­
ell anläggning av det fö rstnäm nda slaget an-
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tas bli lokaliserad vid ilandföringsstället i 
N ordnorge , m edan de andra skulle kunna läg­
gas i Sverige resp. Finland.

En förutsättning för det högre scenariet är 
naturligtvis att gasen kan levereras till ett pris 
som m edger konkurrenskraft i de angivna 
processerna .  D etta  är i dag en öppen fråga.

Ett lägre scenario innebär att produktions- 
p lattform arna byggs utanför N ordnorge och 
att någon vidareförädling av gasen inte kom ­
m er till stånd inom regionen. Enligt detta 
scenario begränsas investeringarna i huvud­
sak till ilandföringsanläggning och en rörled­
ning för transport till kontinenten. 1 rappor­
ten berörs  också  kortfattat ett LNG-scenario  
och ett lokalt dis tributionsnät på N ord ka lo t­
ten. D essa bedöm s dock i rapporten  som 
mindre sannolika.

1 rapporten  beskrivs de tänkbara  effekter­
na av de olika scenarierna på bl. a. sysse lsä tt­
ningen inom N ordkalo t ten . Enligt det högre 
scenariet skulle antalet sysselsatta  i utbygg- 
nadsskede t maximalt uppgå till inemot 
10000. varav ca tre fjärdedelar i Nordnorge 
och å ters toden  i svenska  N orrbo tten  och 
finska Lappland. I driftsskedet skulle antalet 
sysselsatta  uppgå till ca 5 000. huvudsakligen
i N ordnorge.

Enligt det lägre scenariet skulle antalet sys­
selsatta i u tbyggnads- och driftsskedet uppgå 
till ca 6000 resp. 4000. Effekten uppstår  hu­
vudsakligen i N ordnorge , eftersom det enligt 
scenariet inte förutsätts  några vidareför- 
ädlingsanläggningar i Finland eller Sverige.

Det är alltså särskilt i det högre scenariet 
fråga om betydande sysselsättningseffekter.

Ett projekt av den här storleksordningen 
skulle utan tvekan innebära ett uppsving för 
sysselsättningen på Nordkalotten . Visserli­
gen framgår det också  av rapporten att detta 
inte på något sätt löser det problem med un­
dersysselsättning som länderna på N o rdk a­
lotten brottas med. Men vi skall heller inte 
förringa de spridningseffekter runt om i nä­
ringslivet som olje- och gasutvinningen norr 
om 62:a breddgraden skulle innebära och 
som ger sysselsättningstil lskott.

10000 jobb skulle skapas enbart i själva 
anläggningsarbetena och minst lika många i 
form av underleveranser till p lattformar, te r ­
minaler och annan verksam het som blir följ­
den av ett sådant projekt.  En förutsättning 
för detta är dock att de foretag som finns på

Nordkalotten  redan nu förbereder sig för att 
delta i konkurrensen. Det är också  viktigt att 
vi i de nordiska länderna ser över  utbildning­
ens kapacitet och inriktning så att det finns 
kompetent personal om detta jä t tepro jek t blir 
verklighet.

Det finns alltså goda möjligheter till syssel­
sättningsökning på N ordkalo t ten , även om vi 
skall vara på det klara med att effekterna 
kom m er att koncentreras  till N ordnorge.

Mot denna bakgrund föreslås i rapporten  
ett antal åtgärder för att s tärka sam arbete t  
inom Nordkalotten. Å tgärderna syftar sär­
skilt till en mera balanserad regional u tv eck ­
ling vid en utbyggnad av olje- och gasp ro du k ­
tion utanför N ordnorge. En huvudtanke är 
att man bör sträva efter en faktisk likabe­
handling av företag inom N ordka lo t tom råde t 
med norska företag. Förslagen i rapporten  
berör en rad olika områden. Jag skall här ge 
några exempel.
Förbättrat stöd till transporte r  inom N o rd k a ­
lotten.
Användning av statliga forsknings- och u t­
vecklingsmedel för att höja företagens kom ­
petens,  t. ex. genom utvecklingskontrakt.  
Samordning av kraven på yrkesutbildning för 
o ljeverksamheten .
U tnyttjande av u tbildningsresuser i N o rrb o t­
ten och L appland, särskilt för högre teknisk 
utbildning.
Inventering av företag som skulle kunna 
kom m a i fråga för leveranser av varor  och 
tjänster till o ljeverksamheten .

I rapporten  föreslås slutligen att Nordka- 
lo ttkommittén ges ansvar  för att sam ordna 
olika å tgärder som syftar till ökat sam arbete  
inom N ordkalo t ten  i förbindelse med olje- 
och gasverksam heten .

De förslag som jag  har refererat får när­
mast be trak tas  som uppslag. De måste därför 
studeras närm are och följas upp av konkreta  
å tgärder på nordisk och nationell nivå.

H err president! G enom  rapporten  N a tu r­
gass i N ord har vi nu fått ett bättre underlag 
för att bedöm a en fråga som kan komm a att få 
stor betydelse för det nordiska  sam arbetetet 
framöver. På svensk  sida har vi ansett frågan 
så intressant att vi på nationell nivå redan har 
inlett en förprojektering av den svenska  delen 
av en gasledning från N ordnorge  till konti­
nenten. Arbetet utförs på regeringens upp­
drag av s ta tens vattenfallsverk ti llsammans
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med Swedegas AB. Ett sam arbete  har e table­
rats med Statoil.  Denna torprojektering, det 
s. k. Projekt gastransitering, syftar till att ska­
pa underlag för koncess ionsbehandling och 
investeringsbeslut i sådan tid att en ledning 
kan tas i drift redan i början av 1990-talet. 
Härigenom skapar vi en beredskap  för det fal! 
att en naturgasutvinning utanför N ordnorge 
kan kom m a till stånd så tidigt. Vi har ansett 
det motiverat att satsa de resurser som krävs 
för att nå en sådan beredskap, trots a tt det 
ännu får bedömas osäkert om och framför allt 
när projektet kan realiseras, men vi m enar att 
det är tillräckligt realistiskt för att ingående 
förberedas.

Projektet blir. om det förverkligas, den 
största industrisatsningen någonsin i Norden. 
Det kan bli fråga om investeringar i belopp 
mellan 50 och 100 miljarder kronor. Det blir i 
så fall en stor utmaning för de nordiska län­
derna och deras regeringar och m yndigheter 
och för det nordiska sam arbete  vi nu har in­
tensifierat och som vi bör utveckla ytterliga­
re.

Låt mig slutligen tillägga att det förhållande 
att detta gigantiska projekt skapar hopp och 
förväntningar i sysselsättningssvaga regioner 
inte får innebära att andra möjligheter till u t­
veckling och ny sysselsättning negligeras. Jag 
delar därvidlag de synpunkter  som Johan J. 
Jakobsen tidigare gav uttryck för. Vi får inte 
göra misstaget att knyta så stora förväntning­
ar vid ett enda osäkert projekt att vi fö rsum ­
mar de små, ibland mycket små. men realis­
tiska projekt som finns.

Varje möjlighet att hjälpa fram ny. varaktig 
och meningsfull sysselsättning måste tas till 
vara. Den uppgiften måste klaras samtidigt 
med att vi med all kraft förbereder projekt 
sådana som gastransiteringen.

Sedan generaldebatten  avbrutits ,  avslu ta­
des mötet kl. 13.00.
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2
C 1: Berättelse rörande det nordiska samar­
betet och Dokument 1: Rapport 1'rän Nordiska 
rådets presidium (fortsatt generaldebatt)

L antrådet Woivalin: Som alla i denna för­
samling känner till fastställdes Ålands nuva­
rande nationella status i en överenskom m else  
mellan bl. a. två nordiska stater, nämligen 
Finland och Sverige för 60 å r  sedan under 
m edverkan  av dåvarande N ationernas F ör­
bund år 1921. Samtidigt som dessa länder 
lojalt har följt överenskom m elsen ,  har in tres­
sen bland ålänningarna för den egna identite­
ten vuxit sig allt s tarkare på senare tid, vilket 
också  gäller på flera andra håll bland de s. k. 
sm å folken. D essas berättigande erkänns 
o ckså  all tmer och det är både glädjande och 
s timulerande.

Intresset för Alands engagemang i det poli­
tiska och praktiska sam arbete t inom ramen 
för Nord iska  rådets verksam het har med åren 
ökat all tmer. Detta gäller såväl sessionerna 
som det mer p raktiska arbetet mellan ses­
sionerna.

Av frågor med nordisk anknytning som för 
oss har berättigat intresse skall jag  här beröra 
några.

Sålunda har Föreningen N ordens  informa­
t ionskontor inlett sin verksam het på Åland 
under den beslutade experimentperioden. 
T rots  att en del turer föregick starten vill jag 
uttrycka min tacksam het med det politiska 
grepp om frågan som kultur- och undervis­
ningsministrarna lade i dagen. V erksam heten  
är i uppbyggnadsskedet och det är ingen hem ­
lighet att kontoret kom m er att dra  nytta  av 
den utredning om en N ordens  insti tu tverk­
samhet på Äland som gjorts av regeringsrådet 
Ragnar M einander. T värtom  tror vi på 
Åland, att detta  kontor skall vara en före­
gångare och kunna bidra till en lycklig lösning 
av mitt dåvarande medlemsförslag om inrät­
tande av en N ordens insti tu tverksam het pa 
Åland förslagsvis från år 1984. Förutsä ttn ing­
arna för ett positivt beslut börjar allt mera ta 
form och det är självklart med en viss fö rvän­
tan vi kom m er att följa den fortsatta hand­
läggningen av frågan i de nordiska kulturor­
ganen. Sedan något anslag för institutet inte 
rymts med i 1983 års budget får vi i stället 
hoppas på 1984. Vi har en organisationsm o­
dell för institutet i de positiva erfarenheterna

av skärgårdsprojektet ,  nämligen en organisa­
tion som är så enkel att den delvis rym s in i 
vårt dagliga värv. Vi vill inte ås tadkom m a en 
verksamhet för sin egen skulle utan vi vill 
med ett begränsat tillskott av resurser  skapa 
en verksam het,  som kan gagna nordismen på 
det praktiska planet utifrån de kulturella  för­
utsättningar som i själva verket utgör g run­
den för vår självstyrelses viktigaste funktion 
dvs. att upprätthålla vår egen identitet.  Vi 
tycker att det skulle vara motiverat att i det 
nordiska sam arbetet få ett stöd, som kunde 
mäta  sig med det stöd vi fått och får av F in­
land. Sverige är ju  som nämnts  i hög grad 
medpart i detta förhallande. Därför bör det 
finnas goda förutsättningar för ett nordiskt 
engagemang.

Egna frimärken har varit ett å ländskt öns­
kemål ända sedan 50-talet. Igår (1.3) kunde vi 
med glädje notera  att en förordning trädde i 
kraft i Finland om utgivning av fr imärken för 
landskapet Äland. Vårt engagemang i N o r ­
diska rådet har i hög grad stärkt oss i dessa 
våra s trävanden. Samtidigt är det en glädje 
för mig att i denna församling kunna peka  på 
det föredömliga sätt varpå Finland bringade 
denna sak till en lycklig lösning. Självstyrel­
sen för Åland har klarat ett kraftprov, som 
inför förestående revision av självstyrelsen 
bådar gott . Man kan se det å ländska frimär­
ket som en viktig symbol och PR-sak för hur 
en minoritetsfråga i ett land kan skötas på ett 
föredömligt sätt. Vi är uppriktigt nöjda med 
ärendets  skötsel på alla nivåer. Vi bör o ckså  i 
detta  sam manhang rikta ett tack till våra  v än­
ner färingarna ty de banade i viss mån väg för 
saken på det internationella  planet.

En annan fråga gäller u tvecklande av ra ­
dio- och te levis ionsverksamheten på Äland. 
Frågan har be tydande aktualitet då tyvärr 
Nordsat-projektet verkar att haverera. Vad 
vi i det sam m anhanget m åste  ställa vår för­
hoppning till ä r  någon form av en bantad ver­
sion av Nordsat och för ett sådant projekt 
tycks det ju  glädjande nog finnas intresse i 
Norden.

G enom  en förordning i Finland från å r  1981 
fick landskapsstyrelsen  rätt till ett visst infly­
tande över denna verksam het på Åland. Med 
tanke på radions och te levisionens betydelse  
för det egna språket och den egna kulturen, 
vilka värden självstyrelsen primärt skall slå 
vakt om, är ett sådant inflytande i hög grad
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påkallat.  Och vi hyser  inga större farhågor för 
att de tta  inflytande skall m issuppfattas eller 
användas fel, men på senare tid har det i riket 
dvs. Finland dykt upp förslag om regler rö ­
rande b l .a .  centra lan tennbolag  i te rm er som 
på Aland kan gå alldeles snett.

Det föreslås att til lstånd för antennbolags- 
verksam het skall sökas om utländska pro­
gram m ottas och om antalet ” anslutnings­
p u n k te r ' '  ä r  mer än 1 500. Andelen inhemska 
program måste vara  minst 409f. Från regeln 
beträffande andelen inhem ska program skulle 
sta tsrådet kunna medge dispens. Motivet för 
kravet på viss andel inhemska program anges 
vara önskem åle t  att trygga den nationella kul­
tu rens position i radio- och TV-utbudet.

F ö r  Ä lands del kan konsta teras  att den 
kom m ande lagen kom m er att vara tillämplig 
åtm instone i fråga om det nya cen tra lan tenn­
bolaget i Marieham n. F. n. är det svårt att 
bedöm a om dispens från regeln om minimian- 
delen inhem ska program behövs för verk­
sam heten. Om och när satellitmottagning blir 
aktuell så kom m er sådan alldeles säkert att 
behövas.

Beträffande kravet på viss andel inhemska 
program kan för å ländska förhållanden fas t­
slås att de angivna motiven för den föreslagna 
bestäm m elsen  inte ä r  tillämpliga. Det öve rvä ­
gande flertalet inhem ska program är avsedda 
för en publik som har finska som modersmål. 
D essa program tryggar ju  inte den nationella 
kulturen i landskapet,  utan snarare  blir det ju 
tvär tom . En rättvis behandling hade förutsatt 
likabehandling av alla program som riktar sig 
till finsk- respektive svenskspråkig  publik, 
oavset t om program m en mottas från sändare 
inom eller utom landet. På Aland mottas för 
övrigt redan nu de flesta program från Sveri­
ge.

I motsats till den svenska  befolkningen i 
riket har ålänningarna genom självstyrelsen 
givits garantier  för bibehållandet av sin natio­
nella särart.  Från åländsk sida kan därför 
ställas kravet att upprätthållandet av denna 
särart åtminstone inte försväras genom rege­
ringens och riksdagens åtgärder, varför vi u t­
går ifrån att lagen anpassas till de åländska 
behoven i konformitet med självstyrelsens 
anda och mening.

Ett problem av allvarlig art som också  nu 
tycks ha nått Aland är narkotikan. Pa grund 
av vår närhet till S tor-S tockholm som rådet

har vi länge varit medvetna om riskerna för 
spridning också till Åland. Det är dock först 
nu man upptäckt användning av hasch i en 
större grupp, vilket ju  i och för sig redan det 
ä r  oroande. I detta  fall ledde spären av hasch- 
inköpet inte bara till Stockholm utan ända ner 
till K öpenham n, vilket visar att fortsatta  ge­
m ensam m a krafttag är nödvändiga för att vi 
skall kunna bem ästra  detta  svåra gissel för 
mänskligheten. För vår  del tror och hoppas vi 
att problemet skall kunna bemästras  inte 
minst med beak tande av närheten människor 
emellan och den livsmiljö och livskvalitet 
som därvid skapas.

Förbättrade väderleksprognoser för öom- 
rådena i Östersjön har länge varit ett önske­
mål pä det lokala planet som nu ocksa har 
uppm ärksam m ats  på visst fackmannahåll.  
Problemet är att väderutvecklingen i öområ- 
dena  vissa tider av året inte följer samma 
m önster som angränsande fastland. E xem ­
pelvis sommartid har dessa områden i regel 
e tt  bättre väder, dvs. fler soltimmar än an­
gränsande fastland, medan förhållandet ofta 
är det motsatta  under hösten. Detta är inte 
enbart en lokal fråga då särskilt sommartid en 
mycket stor turistbåtstrafik rör sig i dessa 
skärgårdsom råden. En förhoppning från 
åländsk sida är därför att väderlekstjänsterna 
i Finland och Sverige kan avdela tillräckliga 
resurser för att bättre kunna åtgärda denna 
fråga .

Svante Lundkvist övertog häref ter  ledning­
en av förhandlingarna.

S tatsrådet Åsling: Herr president! Med det 
ökande internationella beroende som följer 
av en ökad handel över g ränserna  är det nu 
mera angeläget än någonsin att sam arbete t 
mellan världens länder fungerar, och särskilt 
viktigt för vår del är naturligtvis det nordiska 
sam arbete t .  Vi kan nu konsta te ra  att sam ar­
betet är m ångfassetterat och rikt.

Den arbetsplan  för det industripolitiska 
sam arbete t som de nordiska industriminis t­
rarna lägger fram vid detta  möte ä r  mycket 
ambitiöst och får ses i detta  större perspek­
tiv. På en del punk te r  är arbetsplanen mer 
långtgående än m otsvarande  planer, i t. ex. 
EG. Redovisningen av vad som faktiskt hänt 
v isar också  att kritiken att industrisam arbetet
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nu skulle vara ett underutvecklat område 
saknar  grund. U nder  den senaste  tioårsperio­
den har  ett omfattande sam arbete  kommit väl 
i gång genom t. ex. den N ordiska investe­
ringsbanken. Industrifonden. N ordtes t,  
N ordka lo t tsam arbe te t  på geologiområdet 
etc. Vi har  också  förmått ta  de första viktiga 
stegen när det gäller främjande av nordisk 
pro jek texpor t ,  och aktuella sam arbetsfrågor 
bereds som resultat av naturgasfynden i 
Nordnorge . F ö r  många regioner är också det 
gränsregionala  sam arbetet beträffande sm å­
företagen redan i dag av stor betydelse.

Möjligheterna till handel och industriellt 
sam arbete  har i stor uts träckning tagits till 
vara utan fanfarer och stora rubriker. Det 
finns i därför i dag en ekonomisk integration 
av betydande mått mellan de nordiska län­
derna. I statistiken kan avläsas att de nordis­
ka länderna s insemellan tillhör varandras vik­
tigaste handelspartners .

Vi får inte slå oss till ro  med uppnådda 
resultat.  Själv tror jag  att ett sam arbete  som 
syftar till en friare kapita lm arknad är av 
grundläggande och avgörande betydelse för 
det nordiska sam arbete ts  utveckling. Den ge­
m ensam m a arbe tsm arknad  vi har i dag är vär­
defull och något vi måste slå vakt om, även 
om vi med stor kraft samtidigt skall ta itu med 
de problem den orsakar.  Med den politiska 
viljeinriktning som jag själv represen terar  är 
det självklart att politiken måste inriktas på 
att undvika ofrivilliga omflyttningar såväl 
inom som mellan länder.

A rbetet på att undanröja  hinder för kapita­
lets rörlighet mellan de nordiska länderna bör 
enligt min mening intensifieras än mer. 
Etableringsregler, skattelagstiftning och va­
lutafrågor är nu föremål för gem ensam  öv er­
syn. Strävan är att erhålla en sådan sam ord­
ning att de sam nordiska fördelarna erhålls 
utan att något enskilt lands intresse åsido­
sätts. Förutsättningarna för en gem ensam  ak­
tiemarknad skall också utredas. Detta  är en ­
ligt min mening värdefullt,  och möda bör läg­
gas ner så att vi snarast har ett underlag för 
politiskt ställningstagande. Det avgör i själva 
verket också  i hög grad det for tsatta  industri­
politiska samarbetet.

Kontrollen över kapitalmarknaden är ett 
viktigt ekonomiskt-politiskt instrument för 
alla enskilda länder. Detta upplevs kanske 
särskilt vid en tidpunkt när de ekonomiska

problemen i såväl våra respektive hem länder 
som i omvärlden är stora. Men det finns 
många hinder på vägen som kan undanröjas,  
på den väg mot en friare nordisk kapita lm ark­
nad som vi enligt min mening bör slå in på, 
innan någon kan påstå att vi spänt bågen för 
hårt . Ansträngningarna att ås tadkom m a 
friare kapitalrörelser kan ske såväl genom all­
nordiska överläggningar som genom förhand­
lingar direkt mellan två eller tre enskilda 
länder. Den ena  formen av överläggningar 
bör inte sättas i motsatsförhållande till den 
andra utan båda kan flytta verkligheten när­
mare målet: en friare kapitalmarknad i N o r­
den.

De nordiska ländernas deltagande i den in­
ternationella arbetsfördelningen kräver allt 
s törre resurser för att främja teknisk forsk­
ning och utveckling. På mänga om råden  är 
det inte möjligt vare sig för enskilda länder 
eller företag att på egen hand mobilisera e r ­
forderliga resurser. Sam arbete  i fråga om 
högre teknisk utbildning, forskningssam ver­
kan samt sam arbete  i bevakningen av den 
tekniska utvecklingen i andra delar av värl­
den är viktigt.

Ett område som i dag verkligen kan sägas 
vara en framtidsmarknad är verksam het knu­
ten till telekommunikation. Sedan länge be­
traktas ett internationellt  telefon- och telex- 
nät som en självklarhet; vetenskapliga infor­
mationsnät finns redan. Snart kom m er det 
allmänna nordiska datanätet att vara i drift. 
Detta komm er ytterligare att underlä tta  före­
tagssamarbete  mellan de nordiska länderna.

Telesatelliter kom m er enligt alla sakkun­
niga bedöm are att spela en allt större roll på 
kom m unikationsom rådet.  Det finns ett stort 
intresse för denna  teknik också i de nordiska 
länderna.

Med glädje har jag  kunnat notera ett stort 
intresse från Norge och Finland i det s .k .  
Tele-X-projekt som den svenska regeringen 
tagit initiativ till. Projektet kan ge e r farenhe­
ter av en användning av satell iter där olika 
former för te lekomm unikation , mellan före­
tag och till hushåll,  kan kombineras med ra- 
dio- och TV-överföring.

Trots  att s tenar finns på vägen anser  jag 
inte a tt ett vidare sam arbete  när det gäller 
TV-överföring mellan olika länder i Norden 
skall skrinläggas. T värtom  begår vi ett miss­
tag om vi inte beslutsamt arbe ta r  vidare. Med
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den inriktning vi nu har nått fram till. även 
om inte alla nordiska regeringar står bakom 
det, är risken för att satell itsamarbetet skall 
bli en gökunge i ekonom isk  mening un dan ­
röjd. Låt oss  därför inte se det faktum att det 
nordiska m inis terrårdet saknat möjlighet att 
ena  sig om ett gem ensam t förslag på satellit- 
om rådet som ett m isslyckande utan som mo­
tiv för att snabbt nå andra  konstruktiva  lös­
ningar. Jag är övertygad om att vi på det 
sättet bäst tjänar den nordiska tanken.

Ett krav på att alla nordiska länder måste 
vara med i alla sam arbetsprojekt får inte tillå­
tas försvaga vår handlingskraft och vår vilja 
att steg för steg bygga ut sam arbetet.  Två  
eller flera länder kan föra sam arbetet framåt 
och övriga nordiska länder kan ansluta sig i 
ett senare skede.

Jag ser således också det bilaterala nord is­
ka sam arbetet som viktigt. Det svensk­
norska avtalet om industri- och energisam ar­
bete  är därför ett väsentligt steg mot ett u t­
vidgat nordiskt sam arbete .  Vad gäller ut­
vecklingen sedan avtalet träffades kan jag 
helt ansluta mig till den redovisning min 
norska kollega handelsminister Skauge läm­
nat. N ordiskt sam arbete  är faktiskt långt 
mycket mer än blott festtal. Nordiskt sam ar­
bete finns i dag genom ett finmaskigt k on tak t­
nät mellan enskilda människor, v e tenskaps­
män. organisationer, företag etc. G enom  
nordgassamarbete  och sam arbetsdiskus- 
sioner på te lekom m unikationsom rådet har  vi 
därtill d järva projekt och satsningar där ch an ­
sen till framgång är betydande. Den som har 
förutsättningar att se det nordiska sam arbetet 
i detta  perspektiv kan samtidigt vara realist 
och optimist . Det nordiska sam arbetet håller 
inte på att sakta avm attas ,  det nordiska sam ­
arbetet befinner sig med andra ord i början av 
ett allt vitalare och rikare liv.

Undervisningsm inister  Ingvar Gislason: 
Hr. præsident! Jeg har et vigtigt spørgsmål: 
Er det nordiske sam arbejde kun opslidende 
møder,  en ubarmhjertig  tids- og a rbejdsrøver 
samt bundløs oversvøm m else  a f  papir?

D esværre tro r  jeg , at det ofte e r  tilfældet.
For  det første: vi har så mange m øder i det 

nordiske sam arbejde , at ingen har begreb om. 
hvor mange de er. komitétallet er legio, a r ­
bejdsgrupperne er endnu liere, underudvalg

e r  utallige osv. osv. Der er nok af m øder og 
taler.

For det andet: nordisk samarbejde er den 
allerværste  røver  a f  tid og arbejde. En is­
landsk em bedsm and  eller minister,  som går 
til et halvdagsmøde i K øbenhavn ,  er nødt til 
at ofre i det mindste tre arbejdsdage. Hvis 
mødet bliver holdt i Stockholm eller Helsing­
fors, b e tyder  det fire dage i mange tilfælde.

For  det tredje: O versvøm m else  a f  papir er 
et faktum, som alle e r  bekendt med. Alle 
rappor te r  og andre do ku m en te r  er for lange 
og alt for detaljerede. Det er, som om det 
ikke var tanken , at alle disse dokum enter  
blev læst.

Hr. præsident,  dette  er den sorte side a f  det 
nordiske sam arbejde.

Men det mærkelige er, at trods det, at bu ­
reaukra te r  og rappor tsk r iben te r  gør deres 
bedste  for at svække livskraften og den gode 
vilje i én, så bliver resulta tet et helt andet, 
hvis man studerer  hele perspek tive t ,  ser til­
bage til svundne tider og forsøger at vurdere 
udbytte t  a f  nordisk sam arbejde med historisk 
sans og viden. Da bliver man hverken så pes­
simistisk eller negativ i sin tankegang, som 
når man er sunket ned i en flod af papir enten 
her i N ordisk Råd eller i en anden bu­
reaukratisk  institution her i N orden. Jeg er 
helt sikker på, at det er muligt at opnå posi­
tive resu lta ter  i det nordiske sam arbejde uden 
at ofre alt det papir og holde så mange møder, 
som man gør.

De nordiske nationer har mange ting til 
fælles trods det faktum, at de taler tiere sprog 
og dialekter og har deres  egne meninger og 
m etoder  i dagligdags politik. Trods det, så er 
N orden  et specielt kultu rom råde, enestående 
blandt andre ku ltu rom råder  i verden. Det kri­
terium. som gør udslaget, e r  den hum anis­
tiske og den dem okratiske  tankegang, som 
præger nordisk politik og kulturvirksom hed. 
T rods fejl og ufuldkommenhed er N orden  
som en oase i nutidens politiske ørken. N o r ­
den e r  næ rm est den eneste  plet på jo rden ,  
hvor man kan leve i fred og frihed og tryghed. 
Det er absolut min mening, at det nordiske 
sam arbejde først og fremmest skulle bygge på 
fælles udvikling af social lovgivning, re tso r­
den og straffesystem og et frit kunst- og kul­
turarbejde.

På mange politiske felter kan man ikke 
regne med enighed i alle nuancer. Jeg næ vner
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for eksempel økonomiske spørgsmål eller 
forsvarsspørgsmål. Man har forskellige situa­
tioner i de forskellige lande.

Det er for eksempel usandsynligt, at Island 
og Finland kan drive den samme udenrigspo­
litik. eller at man kan se på forsvarsspørgs­
mål på den samme måde i Sverige og Dan­
mark. Men jeg  tror, at Finlands folk og is læn­
dinge -  og det samme gælder andre nordiske 
nationer -  kan samarbejde i en fælles udvik­
ling af kulturpolit ik, som passer både i F in­
land og Island. Vi kan også se på hum anis­
men og demokratie t med de samme øjne, ud 
fra den samme synsvinkel.

Men for Guds skyld, lad ikke de gode og 
ædle sager drukne i en flod af papir og taler.

Til slut nævner jeg også et vigtigt spørgs­
mål: N ORDSA T-sagen eller det, som man nu 
kalder for nordisk samarbejde om radio og 
TV og telekommunikation. F or  et år siden 
herskede der en vis optimisme om, at de nor­
diske nationer var i færd med at opnå enighed 
i denne sag. Man tænkte ,  at de nordiske na­
tioner var enige om at p roducere i fællesskab 
og drive en tele- og TV-satelli t,  som gav 
mange muligheder. Men i dag er der ingen 
særlig grund for optimisme. Den danske rege­
ring har trukket sig tilbage. Det be tyder ,  at 
produceringen af en satellit ikke mere er et 
fællesnordisk projekt.

Der er spekulationer i visse kredse om, at 
satellit ten eventuelt kunne køres igennem af 
4 nationer, dvs. Sverige. Finland, Norge og 
Island. Det er ikke umuligt, at Sverige, F in­
land og Norge er i stand til at gøre det.  Men 
en islandsk deltagelse er langt fra sikker. Det 
er kun en teori. Den islandske in teresse er 
ikke den samme i dag, som den var i går. 
siden Danmark trak sig tilbage. Island er 
langt borte i vest og in teresserer sig ikke på 
sam me måde som Sverige og Finland eller 
Norge i denne sag.

Man kunne tænke sig, at D anm ark ønskede 
at sikre den vestlige del a f  Danmarks rige 
adgang til en radio- og TV-satelli t — dvs. 
Fæ røerne  og Grønland. I så fald er det muligt 
for Island at samarbejde. Men uden dansk 
deltagelse frygter jeg . at N O R D S A T  aldrig 
bliver realiseret i sin oprindelige form.

Hr. præsident! Til allersidst vil jeg  takke 
vore finske venner for gæstfriheden i deres 
land. Det e r  en hyggelig oplevelse at besøge 
Finland for første gang om vinteren. For  mig

personligt er det næsten som at opleve mit 
eget hjemsted i Nordis land.

Lillq vist: H err  president! Det nordiska 
sam arbete t inom N ord iska  rådet har nu på­
gått i 30 år. För Finlands v idkom m ande år 
denna  session den 26:e som vårt land deltager 
i eftersom Finland anslöt sig senare som m ed­
lem i N ord iska  rådet. Det var först efter ett 
besök i M oskva av dåvarande s tatsminister 
K ekkonen . som det blev klart, att inga hinder 
förelåg för F inlands m edlem skap i N ordiska 
rådet.

G enom  N ord iska  rådet har vi in ternatio­
nellt sett,  hår i N orden , förverkligat ett sam ­
arbete ,  som når man b e tänker  att det är fråga 
om ett sam arbete  mellan fem suveräna  s ta ter  
gott kan sägas sakna motstycke i världen av 
idag. Det är en konstruktion , som är u pp­
byggd av mindre och större enheter.  Förk la­
ringen till att denna nordiska enhet har k un­
nat göras så stark , att den förm år motstå  ock­
så allvarliga bakslag i sam arbetet och även 
hårda påfrestningar utifrån men skyddar  den 
nordiska gem enskapen  och sam hörighets­
känslan, är den gem enskap  vi har i våra sam ­
hällsformer, vår nordiska rättstradition, ett 
gem ensam t levnadsm önster,  allt det vi inne­
fattar i begreppet vår nordiska demokrati ,  
som vi förnim m er var vi än rör  oss i N orden. 
Det är värden och en källa till styrka, som det 
idag är särskilt viktigt att slå vakt om. då 
dessa  värden är u tsa tta  för allvarliga a ttacker  
och då orosmoln  ser ut att hopa sig ute i 
världen.

Samarbetet i Norden i form av N ordiska 
rådet borde bli till lärdom och föredöme för 
andra stater. Likaså borde dessa sträva till att 
lösa konflikter och meningsskiljaktigheter på 
sam m a sätt som vi gör det här genom u nd er­
handlingar och inte genom vapenm akt,  som 
tyvärr tills vidare är det mest vanliga.

N är N ordiska rådet i tiden grundades var 
målsättningen troligen inte så klar och likaså 
vilken nytta medlemsländerna skulle få av 
dess arbete. Men grundarna hade en stark tro 
pä behovet av nordiskt samarbete.

1 dag tror jag . att befolkningen i N orden  
anser ,  att N ordiska rådet är en del av den 
nordiska vardagen och parlam entarism en, 
som ingen vill undvara. Att exakt mäta ny t­
tan av rådets arbete i pengar är väl knappast
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möjligt. Men många tragiska personliga och 
familjeproblem har säkert kunnat undvikas 
genom nordiskt sam arbete .  Jag tänker här 
speciellt på de mera m änniskonära  avtalen, 
den gem ensam m a nordiska a rbetsm arknaden  
och socialskyddskonventionen.

G enom  den fria och öppna a rbe tsm arkna­
den i N orden  har det funnits möjlighet för 
a rbetsbehövande att söka och taga anställ­
ning i ett annat nordiskt land och därigenom 
har även företagen på ett smidigt sätt löst sitt 
a rbetskraf tsbehov. Det har varken fordrats 
pass. visum eller arbetstillstånd, som är det 
vanliga i dylika sammanhang. F ör  oss här i 
N orden  är det så naturligt att flytta från ett 
laud till ett annat utan ti llstånd, att vi kanske 
till och med i vissa fall har glömt bort, att 
dylika bestäm m elser fortfarande finns mellan 
stater.

Att söka sysselsättning i ett grannland är 
inte ett idealsystem, som vi skall eftersträva 
trots att flyttningen sker frivilligt. Jag har den 
föreställningen, att det inte alltid är så enkelt 
och smärtfritt att flytta och lämna släkt, vän­
ner. bekanta samt den bygd och omgivning, 
som man är van att röra sig i. Jag säger inte 
detta som kritik mot den fria a rbe tsm arkna­
den utan med tanke pä, att man i stället för att 
flytta arbetskraft skulle sträva till att flytta 
kapitalet inom N orden. Frågan är aktualise­
rad inom N ordiska rådet och överförd till 
m inis terrådet, som försöker  lösa problemet. 
Ur ekonom isk  synpunkt sett tycker  man 
även. att flyttningen av kapitalet i stället för 
människor,  skulle ställa sig förmånligare för 
våra länder. -  Jag önskar  minis terrådet fram ­
gång med beredningen av kapitalförflyttning­
en.

Av den nordiska socia lskyddskonven­
tionen har sannolikt emigranterna den största 
nyttan och glädjen. A vsikten är att invandrar­
na skall ha sam m a socialskydd som den bo­
fasta befolkningen. Huru skulle den inflytta­
de befolkningen t. ex. vid sjukdomsfall eller 
vid uppnådd pensionsålder komm a tillrätta 
utan detta  avtal?

O vannäm nda  konvention  och andra avtal 
har förstås sina brister  och svagheter men 
dessa s trävar man att rätta  till och avlägsna 
efterhand som de kom m er fram.

Vid denna session föreligger b l .a .  1954 års 
nordiska a rbetsm arknadsav ta l  för revision. 
Avtalet förblir fortsättningsvis , enligt försla­

get, ett ramavtal med rätt till fri flyttning 
inom de nordiska länderna  och likaså full fri­
het att ta arbete  inom N orden. Det nya i 
avtalet är att b l .a .  myndigheterna får större 
ansva r  för en balanserad utveckling pa den 
nordiska arbetsm arknaden .  Skolningskapaci- 
teten skall också  anpassas så att den är till­
räcklig för landets eget behov , säges även i 
avtalet.  Det är mycket möjligt, att den sist­
näm nda punkten  har ändra ts  med beaktande 
av den oenighet som rådde om utbildningsbe­
hovet på sessionen i K öpenham n.

A rbets lösheten  i våra länder är ett av de 
största  problemen om den inte rentav är det 
största  för närvarande  i N orden. N ordens 
fackliga samorganisation  har upplyst oss om. 
att de arbets lösas  antal nu uppgår till 650000. 
Av dessa är 200000, eller nästan  en tredjedel, 
ungdom ar under  25 år. Och tyvärr ser det ut 
som om arbets lösheten  ytterligare skulle öka 
u nder  de närm aste  åren . bl. a. på grund av att 
investeringstakten minskar i våra länder och 
dessu tom  får man befara att maskiner och 
nya tekniska uppfinningar övertar  en allt 
större andel av det manuella arbetet. En om ­
ständighet som även påverkar sysselsätt­
ningsläget i Finland är,  att den a rbe tsbehö­
vande delen av befolkningen ökar  fram till 
mitten av detta  årt ionde men däref ter  stag­
nerar och så småningom börjar  minska.

Det är framför allt ungdomen, som jag  ö m ­
mar för och som i första hand borde beredas 
arbete. Det maste vara m ycket skadligt för 
den uppväxande ungdomen om de efter a v ­
slutad yrkesutbildning direkt slussas över  till 
arbetslöshetsregis tret .  Det är inte bara själva 
bördan av att vara u tan arbete ,  som är  skadlig 
utan sysslolösheten och missmodet kan leda 
till att ungdomarna fär dåliga levnadsvanor.  
Kanske allra värst är. att ungdom arna  på 
grund av arbetslösheten  hindras fran att lägga 
grunden till goda yrkes- och levnadsvanor 
samt bilda familj. Det är ju s t  i ungdom ens är 
som man måste lära sig. vilka krav ett stadig­
varande arbete ställer på en människa samt 
vad ett arbete kan ge av tillfredsställelse och 
innehall i tillvaron. Men detta  blir inte möjligt 
för en yngling som kanske år efter år måste gå 
arbetslös .

Jag skall inte upprepa  det som har sagts här 
under debatten , att allt bör göras för att skapa 
nya arbetsp la tser och speciellt för de unga, 
utan jag unders töder  de framförda asikterna
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på det varmaste . Kanske ungdomsgarantin . 
som man troligen hunnit längst med i Dan­
mark. kan vara till hjälp för arbetsbehövande 
ungdomar. Kanske vi också i N orden  borde 
höja vår självförsörjningsgrad inom alla o m ­
råden genom att p roducera  så långt det är 
möjligt varor som vi behöver och som idag 
importeras. En effektiverad forskning kan 
kanske också  hjälpa oss med sysselsättning­
en. N orden  har ju  idag en befolkning pä drygt 
22 miljoner personer,  varför vi borde ha råd 
med en aktiv och intensiv forskning utan att 
den i större utsträckning påverkar  våra 
länders ekonomi. Med förenade krafter, tror 
jag . att vi kan förbättra sysselsättningen i 
Norden.

Halvgaard: Hr. præsident! I verdensh is to ­
riens forløb har man oplevet eksem pler på en 
række nationer,  der  har udviklet sig til vel­
fæ rdssta ter  både okonom isk . socialt og kul­
turelt .

Jeg tæ nker  b l .a .  på de gamle kulturriger,  
de r  alle havde en opblomstring, en blomst­
ringstid, hvoref ter  de sygnede hen og hav­
nede som 3. eller 4. rangs nationer.

H er i N orden  har vi udviklet ve lfærdssam ­
fund, som vel ikke overgås a f  nogen, hverken 
socialt eller uddannelsesmæssigt.

Uanset om de økonom iske  forudsætninger 
har været til s tede, har man gennem en o m ­
fattende sociallovgivning spændt et sikker­
hedsnet ud til værn for dem. der ram mes af 
sygdom og arbejdsløshed og til værn for be­
folkningernes levestandard i det hele taget. 
Sociale velfærdsforanstaltninger, som har 
vakt opm æ rksom hed  og forbavselse overalt i 
verden.

Til trods for et så udbygget serviceniveau, 
som jo  skulle gøre de nordiske befolkninger 
lykkeligere og skabe tryghed, er der  tegn på 
stigende utilfredshed på en række områder,  
de r  giver sig udtryk i misbrug af sys temerne, 
kriminalitet og stigende anvendelse  af a lko­
hol og narkotiske midler -  ikke mindst 
blandt de unge.

De enorm e statsudgifter til sociale foran­
staltninger har jo  desvæ rre  den ulempe, at de 
som følge af høje skat ter  be las ter erhvervsli­
vets konkurrenceevne  -  med arbejdsløshed 
til følge.

Det er naturligt,  at syge og gamle og de. der 
er i nød. skal hjælpes, men jeg  mener, man er 
gået for vidt. når man b l .a .  via N ordisk  Råd 
forsøger at gennemføre nogle vidtgående ser­
viceforanstaltninger i forsøg på at skabe en 
social tryghed, som står i et skærende m od­
sætningsforhold til vor næste i den tredje ver­
den, og som ikke står i forhold til. hvad der er 
økonom isk basis for. og som f. eks. Danmark 
må finansiere gennem jævnlige lån i udlandet.

Det er efter min mening at gøre befolknin­
gen og ikke mindst de unge en bjørnetjeneste , 
fordi man via lånte midler væ nner  de unge til 
en levestandard , som ikke frem over kan ho­
noreres.

Man er på vej til at forkæle befolkningerne 
og vore unge ikke blot i skolen ved at 
mindske kravene til dem. men også i vor a r ­
bejdsmarkedspolitik ,  hvor vi ikke i ti ls træk­
kelig grad har gennemført foranstaltninger til 
beskæftigelse af de unge. men tværtimod ud­
betalt dem ydelser uden modydelser.

N å r  jeg har følt trang til at fremkomm e med 
disse betragtninger, skal det være for at for­
svare mine reservationer til sager behandlet i 
social- og miljøudvalget og min stilling til 
Nordisk Räds budget.

Men det skal også ses ud fra den betrag t­
ning og frygten for. at et overdrevent servi­
ceniveau uden virkelige udfordringer til vore 
børn og unge på længere sigt kan blive en 
medvirkende årsag til. at vi i historiens forløb 
vil blive sidestillet med de gamle kulturriger, 
som havde en opgangsperiode, en b lom st­
ringstid. men deref ter  pa grund a f e n  misfor­
stået politik ikke i tide forstod, at det nu 
engang er nødvendigt at yde. før man kan 
nyde.

N år man i fuldt alvor i Nordisk  Räds ud­
valg i årevis og ved utallige m øder kan be­
skæftige sig med ubetydelige ting som f. eks. 
ligestilling og barselorlov til mænd. så burde 
vi skamme os. når man tæ nker over  de pro­
blemer. der findes i den tredje verden, hvor 
børn dør af sult.

Det skal være mit håb. at man frem over i 
Nordisk Råd vil begrænse aktiviteterne og 
kun beskæftige sig med de rent praktiske 
ting. som man kan forvente kan g enn em ­
føres. og som tjener et fornuftigt formål.
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Statsrådet Wikström: H err president! N o r ­
diska ministerrådet arbetade  under  1981 med 
tre ministerrådsforslag inför N ordiska rådets 
session här i Helsingfors. Jag syftar på försla­
gen rörande riktlinjer för kultursam arbetet 
under 80-talet, det forskningspolitiska sam ar­
betet och sam arbetet kring radio- och TV- 
distribution via satellit.

Vad gäller riktlinjerna för kultursam arbetet 
utgör de i ministerrådsforslaget redovisade 
övervägandena ett första steg i s t rävandena 
att ås tadkom m a en viss nyorientering i a rbe ­
tet på att ytterligare utveckla ku ltu rsam arbe­
tet i Norden.

Den realistiska utgångspunkten måste för 
framtiden vara att utvecklingen främst skall 
ske på ett sätt som inte fö ru tsä t ter  några mer 
betydande resurstillskott.  Det innebär att 
man på sätt och vis slår in på en mer krä­
vande väg än hittills. Den uppgift vi ställs 
inför blir att med utnyttjande av befintliga 
organisatoriska och ekonomiska resurser pa 
ett nordiskt plan söka lösa en del av de pro­
blem vi brottas med nationellt.  Jag skall i den 
kom m ande debatten  över  kulturutskotte ts  
be tänkande å te rkom m a mer konkret i denna 
fråga. Som ett väsentligt exempel på hur 
framtidens sam arbete  bör gestalta sig vill jag 
emellertid redan här peka på minis terråds­
forslaget om etablerandet av ett nordiskt 
forskningspolitisk! råd. Syftet med denna re­
form är att ge de nordiska regeringarna ett 
effektivt instrument för att främja ett sam ord­
nat u tnyttjande av ländernas resurser för 
forskning och utvecklingsarbete.

Få andra  nordiska sam arbetsprojekt har 
igenom tiderna stötts  och blötts så länge, så 
grundligt och från så många utgångspunkter 
som frågan om ett utvidgat radio- och TV- 
sam arbete .  1 denna församling finns de som 
kan påm inna sig en rad deba tte r  och rekom ­
m endationer  under  en 20-årsperiod. Skälet 
till all denna uppm ärksam het är självfallet 
e term edias  väldiga betydelse i samhället.  
K nappast i någon annan form kan vi politiker 
ge ett så effektivt stöd åt utvecklingen av den 
nordiska kultu rgem enskapen  och informa­
tionsutbytet som det ett beslut om utbyte av 
radio- och TV-program via satellit kan ge. 
Till de tta  uppenbara  argument — som i sig 
borde vara  avgörande i debatten  kring 
satell itsamarbetet — kom m er de väsentliga 
industripolitiska fördelar som kan vinnas lik­

som de stora utvecklingsmöjligheter på te le­
kom m unikat ionsom rådet som skulle öppna 
sig för N orden  om man etab lerade  ett satellit­
sys tem enligt de riktlinjer som presen terades 
av N ord iska  ministerrådet i novem ber 1981.

Likväl råder  ännu osäkerhet på centrala 
punkter i fråga om projektets  framtid. H u­
vudskälet till denna oklarhet är naturligtvis 
att minis terrådet genom  den danska regering­
ens ställningstagande tvingats återkalla för­
slaget i frågan. Beslutet att inte delta i studie­
fasen för ett pe rm anent nordiskt system av 
te lekom m unikationssa te lli te r  är djupt beklag­
ligt och även -  med tanke på uttalanden från 
danskt regeringshåll under förhandlingarnas 
gång -  något överraskande .  Jag kan bara 
u ttrycka  en stark förhoppning om att detta 
ställningstagande inte bör ses som ett tecken 
på att D anm ark börjar o r ientera  sig bort från 
den nordiska gem enskapen . Som ett tecken 
på att så inte är fallet tar jag  det uttryck för 
uppm untran  till de fyra övriga länderna att 
genom föra projektet på fyrnationsbasis som 
också återfinns i den danska regeringens 
ställningstagande liksom den markering av en 
vilja att å terkom m a till saken vid en senare 
t idpunkt som också kan utläsas.

Det medlemsförslag som väckts i frågan 
med anledning av den danska  regeringens 
ställningstagande finner jag självfallet vara 
väl värt att stödja. Jag har två starka motiv 
för min anslutning till tanken på att föra sa ­
ken vidare i kretsen av Finland, Island. 
Norge och Sverige. Jag hoppas, Ingvar Gisla- 
son, att också Island vill vara med. Det första 
ä r  naturligtvis min tro  på värdet i projektet 
som sådant. Det andra är ett mer principiellt 
och allmänpolitiskt. Samtliga nordiska länder 
har nu minoritets- eller koalitionsregeringar. 
Detta förhållande kan mycket väl komm a att 
bli bestående under lång tid framöver.

Svårigheterna att nationellt och nordiskt 
uppnå enighet eller å tm ins tone ett tillräckligt 
brett politiskt sam förstånd kring större sam ­
arbetsprojekt har därm ed ökat till den grad 
att det pä ett avgörande sätt kan försvaga det 
nordiska samarbetet. Ett sätt att göra det 
bästa möjliga av denna situation är att inleda 
sam arbete  på olika områden i en mindre krets 
av länder, men självklart med en vilja att 
efter hand inkludera samtliga fem.

Mot den här bakgrunden glädjer det mig att 
kulturutskottet i sitt be tänkande över  försla-
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get har ti llstyrkt detta och att vi därm ed torde 
kunna förutse en rekom m endation  från N o r­
diska rådet efter medlemsforslagets riktlinjer. 
Om rådet handlar som jag  förutspår föreligger 
en klar parlamentarisk vägledning i saken. 
Ansvaret kom m er sedan att vila tungt på de 
fyra regeringarna att skyndsam t följa denna.

Ministerrådets förslag från novem ber 1981 
rörande nordiskt radio- och T V -sam arbete  
via satellit m .m .  tillkom efter långa och 
stundtals mödosam m a förhandlingar, vilka 
ställde stora krav på kompromissvilja  från 
samtliga deltagande regeringars sida. Att 
D anmark nu fallit ifrån innebär naturligtvis 
att vissa jus teringar måste göras i resultat av 
dessa förhandlingar. I allt väsentligt kan dock 
novemberförslaget också  ti llämpas på ett 
sam arbete  mellan de fyra övriga länderna. 
Att så sker är därför det enda rimliga i nuva­
rande situation. Varje annat til lvägagångssätt 
kan genom den då oundvikliga förseningen 
äventyra  möjligheterna att äntligen föra det 
gamla önskemålet om ett utbyggt radio- och 
TV-sam arbete  i Norden ett rejält steg framåt.

Kirsti Grøndahl: Kulturarbeid blir ofte 
oppfattet som et overskuddsfore tagende. 
både hva angår penger og krefter.  Selv om 
historien med stor tydelighet burde forteile 
oss at kulturarbeid og kultursatsing er enda 
viktigere i vanskelige enn i gode tider, viser 
dessverre  budsjettprioriteringene at vi ikke 
har lært denne historien.

Jeg vil ikke bli oppfattet slik at jeg m ener at 
det er en slags absolutt  proporsjonalitet mel­
lom budsjettmillionenes antall og kulturakti­
vitetenes størrelse. Allikevel er det grunn til å 
gjøre anskrik når den norske samarbeidsmi- 
nister, s ta tsråd Skauge, i formiddag opplyser 
at det totale nordiske budsjett vil ha en real­
vekst på 3 pst.,  når vi samtidig vet at kultur­
budsjette t e t te r  Ministerrådets budsjettko- 
mites forslag vil innebære at man knapt vil 
kunne opprettholde dagens nivå på kultur­
sektoren. 1 forhold til Kultursekretaria tets  
budsjettforslag og 1982-budsjettet foreslår 
Budsjettkomiteen å skjære ned på disposi- 
sjonsmidlene med tiere millioner kroner. Be­
grunnelsen for denne nedskjæringen e r  at 
man vil få plass til hele kostnaden ved det 
foreslåtte forskningspolitiske råd innenfor 
ram men av det eksisterende kulturbudsjettet.

K onsekvensene -  dersom  Ministerrådet 
slutter seg til B udsjettkom iteens forslag -  vil 
være at de midler som skal kunne benyttes  til 
initiering, stimulering og forsøksvirksom het,  
på det nærm este  bortfaller. M an vil stå igjen 
med de bundne, institusjonelle tiltakene. Det 
er en uakseptabel dekningsmåte som samti­
dig betyr en effektiv s topper  for den mer fol­
kelige del av det kulturpolitiske samarbeidet.

Dette  bringer meg over  til mitt neste emne, 
nemlig i hvilken retning det nordiske kultur­
sam arbeid i framtida bø r  bevege seg.

La meg da slå fast at et mål for det nordiske 
kulturpolitiske arbeid er å nå ut -  både geo­
grafisk og sosialt — til dem vi ofte kalier "folk 
flest” . G jennom  de foregående år har  N o r­
disk Råds kultursatsing i det vesentlige gått 
ut på å etablere de mest på trengende felles­
nordiske institusjoner, og man har bestrebet 
seg på også å nå ut til u tkan tom rådene  i N o r­
den. Et eksem pel på dette er den oppbygging 
av et N ordens hus som nå skjer på Fæ røyene.

1 tillegg til de fellesnordiske kulturinsti tu­
sjoner har man satset på forskning — også det 
en riktig og verdifull satsing som bør videre­
føres.

E tt av ankepunktene  i dagens situasjon er 
imidlertid at det nordiske kulturpolit iske 
samarbeid ikke i stor nok grad når ut,  og at 
det har vært for akademisk.

Ministerrådets forslag " o m  nordiskt kul­
tursam arbete  under  1980-talet”  viser en yt­
terligere tendens i den retningen. Derfor 
ønsker de sosialdemokratiske partier  en b re ­
dere behandling og høringsrunde omkring vi­
dere planer for kultursamarbeidet enn det Mi­
n is terrådet hadde lagt opp til. Vi m ener at 
den videre kulturpolit iske satsingen må ha 
det for øye at tiltakene skal nå ut til de brede 
lag. Til det arbeidet er de store folkeorgani­
sasjonene godt egnet.

Spesielt vil jeg minne om den verdifulle 
innsats folkeopplysnings-, voksenopplæ ­
rings- og ungdomsorganisasjonene gjør i 
hvert sitt land. Disse bør nå gis en ytterl igere 
mulighet i nordisk sammenheng.

Et krav om å trekke folkeorganisasjonene 
sterkere og mer bevisst med i det nordiske 
kulturarbeidet trenger ikke å bety voldsom, 
ny økonomisk satsing. Innen ram men av for­
holdsvis liten vekst finnes mulighet til å for­
ankre og styrke samarbeidet på tvers  av g ren ­
sene. Men aller først må vi erkjenne folkeor-
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ganisasjonenes betydning i det kulturpoli­
tiske samarbeidet og ikke foreta d isposi­
sjoner som snarere vil svekke enn styrke fol­
keorganisasjonenes mulighet til samarbeid.

Et eksempel på det siste finner vi dessverre  
i Ministerrådets forslag " o m  nordiskt kultur­
sam arbete  under 1980-talet". Det gjelder for­
slaget om å ta bort den støtten som i dag ytes 
til delvis reise- og oppholdsutgifter for de 
ulike organisasjonenes nordiske sam arbeids­
organ. De politiske ungdomsorganisasjonene 
som møter i Helsingfors parallelt med N o r ­
disk Rad. har vært svært opptatt  av dette 
forslaget. I en uttalelse til Kulturutvalget har 
de tatt sterk avstand fra forslaget, idet de 
hevder at bortfall av reisetilskudd vil gjøre 
det umulig for ungdomsorganisasjonene å 
holde møter eller seminar pä. nordisk basis. 
Uttalelsen er underskrevet av alle de poli­
tiske partiers ungdomsorganisasjoner. Mens 
Europarådet .  E F  og andre internasjonale o r ­
ganisasjoner e r  seg meget bevisst sitt ung- 
dom sengasjem ent og satser til dels store 
penger på dette ,  går altså vi i N ordisk  Rad 
den om vendte  vegen, nedprioriterer be tyd­
ningen av at ungdom treffes over grensene. 
Denne advarse len  må Nordisk  Råd og Minis­
terrådet lytte på -  og ta konsekvensene av.

Flere talere har tatt opp den y tterst vanske­
lige og skrem m ende arbeidsløshet blant ung­
dom. Jeg vil ta opp de foruroligende trekk av 
kulturfattigdom/kulturløshet som preger s to ­
re ungdomsgrupper.

I en tid der vi -  foreldregenerasjonen -  på 
mange m åter har sviktet vår foreldreoppgave 
i det å overføre  kulturtradisjon og kulturtil- 
hørighet,  opplever  ungdom m en isteden et 
s terkt press av et annet ku lturbudskap  -  den 
bevisstløse, ofte kjønnsdiskriminerende, 
kommersielle, den som meget misvisende er 
blitt kalt ” u ngdom sku ltu ren” . Dette er et u t­
viklingstrekk som er felles for alle våre land.

I sin gru er situasjonen begynt å gå opp for 
oss — krefter må settes inn for en bevisstgjø­
ring og synliggjøring av en alternativ  kultur­
utvikling. Arbeidet må skje nasjonalt, men 
kan i høy grad også være en felles nordisk 
oppgave.

En må i det nordiske sam arbeidet arbeide 
ut fra en strategi om hvordan dette kom m er­
sielle ku lturpresset skal motvirkes.  og s t ra te ­
gien faller helt inn i den 3-delingsmodell som 
kultursam arbiedet allerede har i dag: det mer

institusjonelle, tradisjonelle ku ltursam arbei­
det, forsknings- og u tdanningssam arbeidet og 
sam arbeidet mellom de ulike folkelige organi­
sas joner og bevegelser.

Foreløpig har tenkningen om hvordan vi 
skal motvirke det kommersielle kulturpresset 
komm et kort; i hvert av våre land gjøres det 
spredte  og forholdsvis usys tem atiske  forsøk. 
Ingen av landene har så vidt jeg vet, vedtatt 
noen ” m otku ltu r” -politikk.

Samlet har vi allikevel i de nordiske land 
niye kunnskap  om vår ungdoms situasjon. 
Jeg tror at vi kunne utnytte  denne kunnska­
pen til et nordisk sam arbeid om hvilke tiltak 
som kan iverkse ttes ,  hvordan  vi best skal 
kunne bruke våre økonom iske  og m enneske­
lige ressurse r  til en felles " m o tk u l tu r ' '-poli­
tikk.

H ovedfram støtet vil i det alt vesentlige 
måtte settes inn pa den nasjonale plan. De 
folkelige organisasjonene og skolen biir den 
motkulturelle  slagmark. De folkelige organi­
sasjonene har jeg allerede berørt.  Jeg vil der­
for bare si dette om skolen:

Det er viktig at vi er oss bevisst den rollen 
skolen må spille i barns og ungdoms kultu­
relle utvikling, hvordan skolen kan stimulere 
til personlig utfoldelse og oppbygging av til­
hørighet og selvtillit -  tillit og styrke nok til a 
stå imot den kommersielle underholdningstil­
værelsen -  hvordan dette må gjennomsyre 
våre læreplaner, og ikke bare i festtalesam- 
menheng. men også omgjort i skolens hver­
dag.

Inn i denne felles nordiske strategien kan vi 
også sette Nordsat-utbyggingen, og jeg  vil 
bruke denne innfallsvinkel til det jeg skal si 
om det nordiske radio- og TV-samarbeidet.  
Barn og unge ser mye på TV. R apporter fra 
land utenfor N orden  viser skrem m ende høye 
timetall pr. dag foran TV-skjermen. Dette vil 
vi i framtida ikke kunne gjøre så mye med. 
Seertilbudene utenfor nordiske sendere vil bli 
stort. Videoindustrien har vi foreløpig bare 
merket en liten bit av. Alt dette rep resen te re r  
helt sikkert et ytterl igere kommersielt kultur­
press på våre barn og ungdomm er. Et nordisk 
radio- og TV-prosjekt vil derfor kunne rep re­
sentere motkulturen fra var side.

Det var skuffende at D anmark ikke ville gi 
sin tilslutning til ministerrådsforslaget om ra ­
dio- og TV-samarbeidet .  Jeg håper imidlertid 
at medlemsforslaget om et firelandssamar-
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beid allikevel skal kunne føre til at et utvik­
lingsarbeid og forprojekt kom m er i gang.

I Norge er det bred interesse for prosjek­
tet. Ikke minst den kulturpolit iske siden har 
vært understreket.  I en satellit talder er det 
kanskje viktigere enn noen gang før å ta vare 
på og styrke de nordiske folks nære kulturfel­
lesskap. En spredning av landenes radio- og 
TV-program via satellitt er slik sett verdifull. 
En slik spredning øker også de etniske og 
språklige minoriteters muligheter til å få del i 
kulturtilbud og informasjon på sitt eget språk. 
En nordisk programspredning via satellitt gir 
også befolkningene mulighet til å velge i et 
programutvalg  som har  større bredde og er 
m er om fattende enn det det enkelte land har 
mulighet til å tilby. Et satellit tsamarbeid gir 
også anledning til et programsam arbeid  som 
den enkelte kringkasting verken økonomisk 
eller gjennom ekspertise  er i stand til å ta 
opp.

Men vi har  ikke allverdens tid på oss. Flere 
satellit tprosjekt er u nder  utvikling fra konti­
nentet ,  og skal det nordiske prosjektet være 
et realistisk alternativ , bør vi innen få år vite 
om det i en eller annen form biir noe av. Vi 
kan nemlig ikke regne med at folks interesse 
for stadig liere alternative programtilbud vil 
være til stede i all evighet. N å r  man først har 
investert stort i m o ttakeru ts ty r  for flere andre 
satellit ter, er det ikke sikkert at man til slim 
også vil bruke store midler til å ta imot de 
nordiske lands programtilbud. Det ville iså- 
fall være tragisk.

Meddelande

Det m eddelades, att Ivar H ansen  intagit sin 
plats i rådet.

Kanerva: H err president! I den nutida allt­
mer internationaliserade världen intar relatio­
nerna till andra s ta ter en viktig ställning. Av 
central betydelse ä r  härvid förstås goda 
grannskapsförhållanden. Det är också  skäl 
att konsta tera  att såväl de nordiska länderna 
som samtliga s ta ter i världen generellt alltmer 
är beroende av varandra. D etta  innebär o ck ­
så nya krav pä ömsesidig sam verkan. Men de 
nordiska länderna kan också  gem ensam t u t­
rätta mera både för världsfreden och för den 
tredje världen.

Inom det nordiska sam arbete t har man de 
senaste  åren övergått till allt konkre tare  å t­
gärder. Detta har skett inom frågor angående 
den ekonom iska  politiken, miljöpolitiken och 
energipolitiken. Inom den närm aste  framti­
den kan vi inte förbise de svåra frågor som 
anslu ter  sig till kapitalöverföringar, syssel­
sättningspolitik. informationsförmedling och 
invandrarnas ställning.

Taloudellista yhteistyötä  kehit täessämm e 
tulee meidän suomalaisten tahollamme to- 
deta. että ulkomainen pääom a on tervetul- 
lutta meille tänne Suomeen. Mikäli muissa 
Pohjoismaissa sijaitsevat yri tykset sijoittavat 
pääom aa Suomeen rakennettaviin  työpaik- 
koihin. me tulemme sääs tym ään monilta ny- 
kyisiltä ongelmilta, jo ita  puolestaan suoma- 
laisen työvoiman siirto esimerkiksi niin Ruot- 
siin kuin Norjaankin on aiheu ttam assa  yhtä 
lailla Suom essa kuin myöskin tuon työvoi­
man vastaanottajam aissa Routsissa tai Nor- 
jassa . Pohjoismaiset vapaat työm arkkinat 
ovat verottaneet voimakkaasti ennen muuta 
meitä S u o m e a ja  meidän suomalaista työvoi- 
maamme. Me suomalaiset olemme kuitenkin 
valmiita luonnollisesti ja tkam aan  vapaita työ- 
markkinoita. mutta on aihetta pitää välttä- 
mättöm änä sitä. ettei väestömm e pako Suo- 
mesta muihin Pohjoismaihin enää jatkuisi sa ­
man suuruisena ja  yhtä voim akkaana. niin 
kuin on ollut asianlaita 60-luvulla tai kym- 
menen vuotta sitten, 70-luvun alussa. Tässä 
on eräs keskeinen syy sille, minkä vuoksi 
pääomasijoituksiin Suomeen tulisi kiinnittää 
aivan erityisen suurta huomiota.

Pohjoismaiden neuvoston teh tävänä  on ot- 
taa  vastaan haaste siitä, mikä on sen rooli 
pyrittäessä parantam aan eri maitten kansa- 
laisten asem aa heidän siirryttyään työskente- 
lemään toiseen Pohjoismaahan. H yvä koulu- 
tus on eräs keskeisimpiä yhteiskuntakelpoi- 
suuden lähtökohtia. V ähemmistöjen koulu- 
tuksesta  tulee huolehtia, mikäli tavoitteena 
vastaisuudessakin on aikomus pitää yhteis- 
kuntakelpoisia, yhteiskuntaan myönteisesti 
suhtautuvia nuoria.

Ottaen huomioon suomenkielisten suuren 
määrän eritoten Ruotsissa voidaankin sanoa, 
e ttä  kielipoliittisesti Ruotsin tulisi kohdella 
suomenkielisiä yhtä hyvin kuin meidän maas- 
samme kohdellaan ruotsinkielistä kansan- 
osaam m e. Monet vakavat sosiaaliset ongel- 
mat voitaisiin saada päiväjärjestykseen. mi-
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kali Ruotsi olisi eräillä alueilla, ennen  muuta 
koulualueella ja  pä ivähoitokysym yksissä ,  sa- 
malla tavalla  kaksikielinen maa kuin Suomi- 
kin on.

Pohjoismainen TV-satelli it ti  on noussut 
mielenkiintoisimmaksi pohjoismaisista yh- 
te is työhankkeista  viime aikojen kuluessa. 
K y seessä  on todella suuri hanke, jo nk a  yh- 
teydessä  joka inen  taho jou tuu  vastaamaan 
kysym ykseen  siitä. mitä sananvapaus käy- 
tännössä  tarkoittaa.

On y m m ärre t tävää ,  e ttä  tä tä  hanketta  
epäillään tahoilla. jo tka  pelkäävät uuden ti- 
lanteen va ikuttavan esimerkiksi heidän an- 
s iotasoonsa. Täm ä epäily on oikeutettu , sillä 
tekijäno ikeuskysym ykset ovat keskeisen tär- 
keitä. Toivo ttavast i  kykenem m e muovaa- 
maan vasta isuudessa  ra tkaisun. jok a  koituu 
luovaa työtä tekevien ihmisten eduksi hoita- 
malla tek i jänoikeuskysym ys tavalla, jo s sa  sa- 
telliitti on lisääm ässä taiteilijoitten ja  kirjoit- 
tajien tuotte iden käy ttöä  kuten myös sitä 
kautta heidän tulojaan. Uusi tekniikka aset- 
taa arvioitavaksi sekä sananvapauskysym yk- 
set e t tä  kansalaisten om an harkintavallan.

Kuulun niihin. jo iden  mukaan Pohjois- 
maissa vallitseva yhteiskuntajärjestelm ä huo- 
mioon ottaen ei N o rdsa t-hanke tta  voi vastus- 
taa vetoamalla siihen, e ttä  kansalaistemme 
ajatte lukyky ja  arvoste lukyky  jou tuva t  tätä 
kautta  koetukselle. Tekniset mahdollisuudet 
on käy te t tävä  kansalaistemm e hyväksi ja  laa- 
jem m at tiedot j a  valintamahdollisuudet hei­
dän käyttöönsä.

On aihetta muistuttaa  myös siitä, että 
N ordsat tulee o lemaan varsin tärkeä pohjois- 
maisen työm arkkina-alueen kannalta, jolloin 
siirtolaiset saavat tässä  m uodossa  kiinteäm- 
mät yhteydet entiseen kotimaahansa.

H uum eongelm asta  on eri Pohjoismaissa 
keskusteltu  varsin vilkkaasti viime vuosien 
aikana. H uom ioon ottaen  taustalla oleva, nyt 
vallitseva tosiasiall inen ti lanne tuntuu ajatus 
Pohjolasta huum eista  vapaana  alueena tänä 
päivänä lähes tulkoon utopialta. Aina on kui- 
tenkin meidän syytä  muistaa, e ttä  päätöksiä 
tehdessäm m e on vaakalaudalla  nuoren ih- 
misen koko elämän kohtalo. Pohjoismaiden 
neuvoston on aihetta o ttaa  voimakas kanta, 
jonka  perusteella eri Pohjoismaissa yhteisesti 
ryhdytään sotaan huumeita vastaan.

Tässä Helsingin kokouksessa  on koros- 
tettu pohjoismaisen yhteistyön suurta  merki-

tys tä  ja  Pohjoismaiden neuvoston  keskeistä  
osuutta  tässä työssä. T äm ä  on oikein, ja  tältä 
pohjalta on syytä ja tkaa  ja  laventaa tämän 
työskentelyn pohjaa myös siitä osin, minkä 
puolueet voivat tähän yhteistyön kuvaan 
tuoda.

H är vid rådets session i Helsingfors har 
man betonat det nordiska sam arbete ts  stora 
betydelse och N ordiska rådets centrala roll. 
En viktig plats har också  intagits av sam arbe­
tet mellan partierna. Detta sam arbete  har på 
sistone blivit utbyggt och till och med fått 
organiserade former. Detta ömsesidiga sam ­
arbete mellan partier har utvidgats att för­
u tom de inom N ordiska rådets arbete u p p ­
kom m ande frågorna också  omfatta  med utri- 
kes- och säkerhetspolit iken sam m anhängan­
de problem. Partierna och deras  sam arbete  är 
emellertid inte enbart en säkerhetsventil  dit 
de med utr ikes- och säkerhetspolit iken sam ­
m anhängande frågorna kanaliseras, utan med 
sam arbetet mellan part ierna kan man främja 
den verksamhet som hör till N ordiska rädets 
traditionella roll. Härvid är det klart,  att mål­
sättningen med detta  sam arbete  ä r  att främja 
sådan ekonomisk, sysselsättnings- och re ­
gionalpolitik som g aran terar  för medborgarna 
en möjlighet att i främsta rum met utföra sitt 
arbete på hemorten  utan att någon skulle be­
höva lämna sitt eget hemland.

Den finskspräkiga delen av Kanervas anfö­
rande i svensk översättning:

N är vi u tvecklar det ekonom iska  sam arbe ­
tet, har vi finnar skäl att konsta tera ,  att u t­
ländskt kapital är välkom m et till Finland. 
Ifall företag etab lerade  i övriga nordiska 
länder placerar kapital i a rbe tsp la tse r  som 
bygges i Finland, undgår vi många nuvarande 
problem som förorsakas av den finska arbe ts ­
kraftens förflyttning till exempel till Sverige 
eller Norge, både här i Finland och även i 
mottagarlandet Sverige eller Norge. Den fria 
nordiska a rbe tsm arknaden  har skattat fram ­
för allt Finland och dess arbetskraf t mycket 
kraftigt. Vi tinnar är emellertid beredda att 
fortsätta  med den fria a rbe tsm arknaden ,  men 
vi anser  det vara nödvändigt,  att befolknings- 
flykten från Finland till de övriga nordiska 
länderna inte fo rtsä t ter  så kraftigt som har 
skett på 60-talet eller för tio år sedan, i 70-
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talets början. D etta  ä r  en central o rsak  till att 
man m åste  fästa en alldeles speciellt stor upp­
m ärksam he t vid kapitalinvesteringar i Fin­
land.

Det är N ord iska  rådets uppgift att ta  emot 
utmaningen i fråga om dess roll i strävan att 
förbättra  si tuationen för m edborgare från oli­
ka länder efter det att de har flyttat till ett 
annat nordiskt land för att a rbeta  där. God 
utbildning är en av de cen trala  u tgångspunk­
terna för samhällsduglighet. Man bör dra  för­
sorg om minorite ternas utbildning om man 
även i framtiden som målsättning har sam- 
hällsduglig och till samhället positivt inställd 
ungdom.

Med beaktande av det s tora  antalet finsk­
spräkiga speciellt i Sverige kan man också 
säga. att Sverige språkpolitiskt borde be­
handla  de finskspråkiga lika väl som man i 
Finland behandlar vår svenskspråkiga folk­
grupp. Många allvarliga sociala problem skul­
le kunna  avskaffas ifall Sverige på vissa om ­
råden. framför allt inom skolan och dagvår­
den, vore ett på sam ma sätt tvåspråkigt land 
som Finland.

Den nordiska TV-satelliten har under  de 
senaste tiderna blivit ett av de mest intres­
santa nordiska sam arbetsprojekten . Det är 
fräga om ett verkligen stort projekt, i sam ­
band med vilket man på varje håll bör svara 
pä frågan om vad som menas med y ttrande­
frihet i praktiken.

Det är förståeligt att man visavi Nordsat-  
projektet har misstankar på de håll som är 
rädda för att den nya situationen kom m er att 
påverka deras förtjänstnivå. M isstankarna  är 
berättigade, ty upphovsrätts frågorna är vikti­
ga. Jag hoppas att vi skall kunna utforma en 
lösning som blir förmånlig för m änniskor som 
utför skapande arbete ,  genom att vi ta r  hand 
om upphovsrättsfrågan så att satelliten ökar 
användningen av konstnärers  och författares 
a ls ter och därigenom även deras inkomster. 
Den nya tekniken gör både frågorna om ytt­
randefrihet och m edborgarnas egen pröv- 
ningsmakt föremål för värdering.

Jag hör till dem som tycker, att . med beak­
tande av det i de nordiska länderna rådande 
samhällssystemet, man inte kan m otsä tta  sig 
N ordsatprojektet genom att hänvisa till att 
vära medborgares tankeförmåga och o m ­
dömesförmåga sättes på prövning. De tek ­
niska möjligheterna måste användas för våra

medborgares bästa, och de måste få tillgång 
till mera vidsträckta  kunskaper  och valmöj­
ligheter.

Det är också  skäl att påminna om att Nord- 
sat kom m er att vara rätt viktig med tanke på 
det nordiska arbetsm arknadsom råde t,  varvid 
invandrarna i denna form får fastare förbin­
delser med sitt tidigare hemland.

N arkotikaproblem et har d iskuterats  rätt 
livligt i de nord iska  länderna under  de senaste 
åren. Med beak tande  av den bakgrund, som 
ligger bakom den faktiska si tuationen, tycks 
tanken om N orden  såsom ett narkotikafrit t 
om råde  vara närm ast utopi i dag. Alltid måste 
vi emellertid kom m a ihåg att ,  när vi fattar 
beslut, är det unga m änniskors  hela livsöde 
som står pä spel. N ord iska  rådet har all a n ­
ledning att ta en kraftig s tåndpunkt på vars 
grundval man i de olika nordiska länderna 
gem ensam t inleder ett krig mot narkotika.

Petter Thomassen: Hr. president! Styrken 
og bærekraften  i det nordiske samarbeidet 
måles ikke ved det antall kilo dokum enter  
som produseres .  H adde tlet vært m ålestok­
ken, ville det ikke vært noen tvil: Nordisk 
Råd ville vært verdensm ester.

S tyrken i det nordiske samarbeid bør heller 
ikke måles i antall store, perspektivrike og 
prestisjetunge pros jekter som vi greier å 
utrede oss frem til gjennom Nordisk  Råd. 
Slike pros jek ter løper dessverre  ofte ut i san­
den — slik skjebnen nå beklageligvis blir for 
det nordiske sam arbeid om satellit tformidlet 
radio og TV. N ordsat .  Det er fare for at den 
allmenne oppfatning av verdien av det nor­
diske samarbeidet svekkes når man opplever 
at årelange sam arbeidsbestrebelser  plutselig 
bry ter sammen.

Efter min oppfatning ville det styrke tilliten 
til Nordisk  Råd som et hensiktsmessig sam ar­
beidsorgan på nordisk basis dersom  m ed­
lemslandene i s tedet for å skjule sin reelle 
uenighet og manglende vilje til deltakelse i et 
sam arbeidsprosjekt gjennom stadig nye 
utredninger og en stadig økende papirflom på 
et tidlig t idspunkt ti lkjennegav sitt reelle 
standpunkt.  Det er misforstått e lskverdighet 
og samarbeidsvilje  når  man stadig skyver  det 
endelige standpunkt foran seg.

At Nordsat-prosjektet forhåpentligvis 
overlever uten D anmarks støtte forteller mer
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om et realistisk ønske om å dekke et kultur­
politisk og industripolitisk behov fra de øv­
rige m edlem sstater  av N ordisk  Råd enn det 
forteller om en vel utviklet solidarisk hold­
ning til løsning av viktige oppgaver de nordis­
ke landene imellom.

La meg for ordens skyld presisere at det er 
liten grunn til å kritisere D anmark for den 
beslutning landet for sin egen del har tatt til 
dette spørsmålet. D anmarks standpunkt viser 
oss med all tydelighet at selv om det ligger 
store sam arbeidsutfordringer og utviklings­
muligheter for nordisk industri i en felles 
gjennomføring av prosjektet, er dette ikke 
nok til å skape grobunn for felles opptreden 
dersom  ikke de praktiske resulta ter og den 
reelle nytte for alle deltakerlandene er til 
stede i m erkbar  grad.

Jeg syns det er grunn til å trekke frem dette 
forhold, fordi intrykket av store og ambisiøse 
prosjekter som regelmessig ikke kom m er til 
utførelse, har en tendens til å overskygge de 
mange konkrete og praktiske resulta ter  som 
oppnås på mindre iøynefallende områder.

Derfor er det en giedelig tendens , både i de 
dokum enter  som ligger til grunn for denne 
sesjon. forslag og rekom m endasjoner.  til at 
større vekt nå legges på praktisk, nøkternt og 
konkret samarbeid for å bygge ned konkur- 
ransehindringer og forbedre arbeidet med 
lovharmonisering. H er  er man allerede k o m ­
met et stykke på vei — men det er langt frem.

Enkelte har i den nordiske samarbeidsde- 
batt forsøkt på mer partitaktisk grunnlag å 
fremstille det som om de av oss som er ti lhen­
gere av konkrete resultater fremfor urealis­
tiske forventninger, skulle være mer lunkne i 
forhold til nordisk samarbeid enn andre. Det 
vil jeg  bestemt avvise. Rent innenrikspoli­
tiske, partitaktiske beveggrunner bør N o r­
disk Råd i størst mulig grad spares for. Vi 
skal ikke tape perspektivene i det nordiske 
samarbeid av syne. Men la oss heller ikke 
stirre oss blinde på perspek tivene, og glemme 
at det bør være rimelig sam m enheng mellom 
perspektiver og sannsynlige resultater.

N etto pp  i en periode hvor den økonomiske 
utvikling både i N orden  og i verden omkring 
setter  begrensninger på våre muligheter, er 
det nødvendig å sette kreftene inn på å skape 
nye muligheter. H e r  kan sam arbeidet mellom 
de nordiske land være nøkkelen til å åpne 
dørene for ny vekst dersom  man ikke stadig

6—10-330. Nordiska rådel

henfaller til kortsiktige og partitaktiske argu­
menter på om råder  hvor praktiske og tellende 
resulta ter  burde være helt avgjørende.

Det bør mane til e t te r tanke  når de nordiske 
lands industriforbund på spørsmål om hvilke 
nasjonale bes tem m elser  og hvilken nasjonal 
praksis som kunne anses å medføre hind­
ringer for et industrielt sam arbeid , i priori­
tetsrekkefølge svarer  følgende: valutaregu­
leringer, etablerings- och konsesjonslovgiv­
ning og skattelovgivning.

H er  ligger det meget store og vesentlige 
utfordringer for sam arbeidet både innen N o r­
disk Råd og på bilateral basis. D ersom vi kan 
bidra til å fjerne hindringer for ny vekst ved å 
liberalisere valutaforhold, skape forutset­
ninger for et felles nordisk aksjemarked og 
åpne for friere kapita lbevegelser over  de nor­
diske landegrenser,  vil våre muligheter til å 
møte den utfordring som dagens internasjo­
nale økonomi rep resen te re r ,  være vesentlig 
forbedret.

Jeg vil gjerne unders treke  at jeg  selvsagt 
forstår  at enhver velment forordning eller 
konkurransehindring sikkert har sin aksep ta­
ble begrunnelse. Like overbevist er jeg  om at 
det for hvert enkelt av disse hindre kan a n ­
føres at akkurat dette hindret ikke betyr noen 
avgjørende hindring for et industrielt sam ar­
beid i Norden. Men samtidig kan det vel ikke 
herske tvil om at sum men av hindre be tyr  en 
svekkelse av mulighetene til å oppå det vi 
ønsker ,  og at det særlig for de små og mel­
lomstore bedrifter i N orden  er vanskelig å 
finne frem i jungelen  av ulike bestemm elser .

N ettopp  derfor er det nå nødvendig å fo r­
sterke det nordiske samarbeid for å fjerne 
eksisterende hindringer for sam arbeidet mel­
lom bedrifter i de nordiske land. f. eks. i lov­
givning og ved ulikheter i skattlegging. E tter  
min oppfatning er det ingen akseptabel grunn 
for manglende resulta ter på disse om råder  
hittil i nordisk sam menheng når det fra en ­
kelte hold hevdes at m edlem slandenes nas­
jonale  forhold og in teresser er så ulike at man 
ikke kan forvente snarlige og positive resul­
tater. Det er en grense for hvor lenge man 
kan skjule manglende beslutnings- og har­
moniseringsvilje bak et stort byråkratisk a p ­
parat og store dokum enthauger.  En mer b e ­
visst og resulta torientert holdning i disse 
spørsmål istedenfor all verdens verbale 
topprestas joner ville styrke troen på N ordisk
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Råd som et nyttig og hensiktsmessig sam ar­
beidsorgan. At dette nå er nødvendig vil alle 
som har tilfredsstillende kontakt med det 
praktiske og nasjonale politiske liv. lett innse
— dersom man ønsker å innse dette.

Halldór Ásgrímsson övertog häref ter  led­
ningen av förhandlingarna.

Söderström: H err  president! G enera ldeba t­
ten här i Helsingfors under  dessa  två dagar 
har präglats av en pessimistisk stämning 
kring den ekonomiska utvecklingen i våra 
länder. T rots  att ett otal talare kretsat kring 
spörsmålet har knappast någon kunnat peka 
på vad vi konkret borde ta oss till för att 
s tävja den alarmerande a rbets lösheten  och 
ekonom iska  stagnation som våra länder står 
inför. Ökat sam arbete ,  ny industripolitik, till­
vara tagande av O E C D :s  beska mediciner har 
varit nycklar som erbjudits för att låsa upp 
vårt krisskåp. Men som vi alla vet räcker det 
här  inte. Det behövs en ny radikal dem okra­
tisk inriktning för att något skall kunna göras.

Jag har tidigare i detta  sam manhang, senast 
i K öpenham n för ett å r  sedan, uppm anat de 
nordiska ländernas regeringar att aktivt gå in 
för ett fördjupat sam arbete  med de krisfria 
socialistiska m arknaderna . D essu tom  krävs 
ökade satsningar på den offentliga sektorn 
och på respektive folks egen konsum tionsför­
måga. Ett bugande för arbetsgivarnas käpp­
häst "d e n  internationella konkurrenskraf­
te n ” kan för s tunden ge fördelar för ett en ­
skilt land men fördelarna försvinner i längden 
och man har tvär tom  skapat överkapacite t i 
sitt näringsliv, vilket i sin tu r  leder till upp­
sägningar. permitteringar m. m.

Det som behövs ä r  verkliga demokratiska 
reformer i våra ekonomier.  Det behövs lös­
ningar inom vår ekonomi som skjuter över 
makten från en smal maktelit i våra respekti­
ve länder till folket vid gräsrötterna. Otaliga 
exempel i våra länder tyder  på att folkets 
egen initiativkraft och uppfinningsförmåga 
har skapat a rbeten  för tusentals  och livsdug­
liga miljöer för m änniskor i om råden som helt 
u tdöm ts tidigare.  Att folk är beredda för det 
här är klart. T rycket mot den toppstyrda  by­
råkratin i våra respektive länder är enormt. 
Folkets egen skaparförm åga då det gäller alt 
skaffa sig en u tkom st är osinbar.

Med den här visionen för ögonen skall man 
naturligtvis inte få den uppfattningen att jag 
skulle utdöma den nuvarande ekonom iska  
verksamheten . Med en ökad demokratisering 
i våra näringsliv skapas förutsättn ingar för 
sådana lösningar där arbets tagarna själva kan 
kontrollera sin arbetspla ts och produktion 
vilket också skapar ett helt annat ansvar  för 
arbetet i sig än vad vi idag har. Från Finland 
kan statsbolaget Valmet tas som ett exempel. 
Ledningen med sin ekonom iska  expertis  
skulle skära ner arbetssty rkan  radikalt, dä 
företaget kommit i ekonom iska  svårigheter. 
Medicinen var densam m a som sä många 
gånger tidigare. A rbetarna  och tjäns tem än­
nen sa stopp och utvecklade en alternativplan 
som skulle spara de flesta arbetena. F ö rh a n d ­
lingarna pågår om dessa lösningsmodeller 
ännu. Det finns ett a l ternativ tänkande till da­
gens s .k .  ekonomiska nödvändigheter. Detta 
tänkande finns framförallt i de b reda folklag­
ren. Låt oss lata dessa krafter stiga fram. lat 
oss stimulera dem till aktivitet och låt oss 
framförallt beskära  deras makt som bjuder de 
s. k. ekonomiska realiteterna i tid och otid för 
att slä ned denna genuina anda och förmäga. 
De nordiska länderna med sitt höga välstånd 
har alla möjligheter att sia in på denna väg. 
Det behövs radikala dem okratiska  lösningar.  
Det andra alternativet är att vi fo r tsä t ter  på 
nuvarande väg med skenm anövrar  som i det 
långa loppet ger endast marginaleffekter med 
fortsatt massarbetslöshet som följd.

Ett annat område jag  vill ta upp här i gene­
raldebatten är det nordiska miljöskyddssam- 
arbetet. T rots  att vi budgeterar för detta  sam ­
arbete ett miljonbelopp, trots  att vi har den 
nordiska miljöskyddskonventionen och and­
ra överenskom m elser  är si tuationen inte alls 
tillfredsställande. 1 de enskilda nordiska län­
derna är miljöskyddsverksamheten i många 
avseenden den diametralt motsatta  till vad vi 
i konventionen t. ex. låter förstå att vi strävar 
till. I detta sam manhang är det skäl att kon­
statera att mitt jämföre lsemateria l i huvudsak 
naturligtvis berör Finland.

Att luftskyddet och skyddet av våra vatten 
ä r  oti ll fredsställande skött är en sanning. 
Samtidigt som detta  faktum råder  byggs i d a ­
gens Finland t. ex. ett otal nya kolkraftverk 
för att tillfredsställa energibehovet.  B estäm ­
melserna för dessa verks svavelutsläpp är 
inte pä langt när ti llfredsställande, tvärtom
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det enda man tycks bry sig om är att skors te­
narna byggs tillräckligt höga för att avfallet 
inte skall falla ner  i den  om edelbara  närheten 
av kraftverket.

Luftu tsläppen är en internationell fråga det 
vet vi alla, men idag krävs det m ycket mer av 
oss än vad vi hittills kunnat kom m a överens 
om. Vi måste in ternordiskt kunna komma 
överens  om en betydligt kraftigare miljökon­
troll och lägre gränsvärdestabell för olika u t­
släpp i vår miljö.

H err president! Till slut vill jag  framställa 
två  önskningar:

F ör  det första: att så många ledande politi­
ker och s ta ts rådsm ed lem m ar som möjligt i 
våra  nordiska länder skulle ta  avstånd från 
det folkmord som äger rum i El Salvador i 
likhet med den danske statsministern Anker 
Jørgensen. Det behövs ett kraftigt internatio­
nellt tryck för att en demokratisk  lösning kan 
fås till stånd i de tta  land. För  det andra: att 
våra nordiska regeringar i skyndsam ordning 
inleder förhandlingar om den kärnvapenfria 
zonen. Det gäller att ti llsätta en t jänstem an­
nagrupp till att börja med för ett kartlägg- 
ningsarbete för att småningom kunna komma 
längre fram, bort från de tom m a löften vi i 
dag har  att s tå inför. Folken i våra länder 
väntar sig detta  av våra regeringar.

Per Petersson: Ärade president! Mycket av 
den ökade levnadsstandard  som folken i N o r ­
den fått del av senas te  genera t ioner har sam ­
band med bättre ,  snabbare  och -  relativt sett 
-  billigare t ransporte r  av m änniskor och 
gods. Den ökande förståelsen mellan N o r ­
dens folk och det ökade idrotts-, kultur- och 
tu r istu tbytet har också  starkt främjats av för­
bättrade  komm unikationer .  I N ordens norra 
delar har nya vägar och nya broar  förkortat 
avstånden både i mil och i tid. 1 såväl Sveri­
ge, Norge som Finland har också inom varje 
land byggts upp flygförbindelser genom län­
derna i syd-nordlig riktning. Tveklöst har de t­
ta betytt mycket för utvecklingen i ländernas 
norra delar.

Försök har också gjort med tvärflygförbin- 
delser mellan N orges, Sveriges och Finlands 
norra delar. T yvärr har beläggningen inte va­
rit god. Skälet till detta tror jag  främst är att 
de använda flygplanen varit för små. Därtill 
komm er att flygplansbyten under  resvägen

varit t idsödande och att marknadsföringen 
varit obetydlig.

Mycket talar för att gas- och oljeutvinning i 
N ordatlanten  drastiskt kom m er att öka den 
ekonom iska  aktiviteten -  främst i norra 
Norge -  under kom m ande år. A vstånden är 
stora i norr ,och bergskedjan medför att väg- 
förbindelserna över riksgränserna är och 
kom m er att vara få och tidskrävande.

Tidsenliga kom m unikationer i nämnda 
bygder främjas starkt av reguljära flygförbin­
delser. Jag hoppas därför att försöken med 
tvärflyg på N ordkalotten  for tsätter  och att 
försöken utökas.

SAS flyger nord-syd genom hela Sverige. 
Även i Norge flyger sam m a skandinaviskt 
sam ägda flygföretag nord-syd genom hela 
landet. Enligt min mening bör försök göras 
med någon form av "nordkalottr inglin je”  ge­
nom SAS medverkan.

Någon reguljär flygtur t. ex. S to c k h o lm -  
Luleå eller -  Kiruna skulle kunna uts träckas 
till T rom sö  eller Evenes och sedan gå söderut 
inom Norge till Oslo. Likaså bör försök göras 
med turer i omvänd riktning.

Sommartid  torde här föreslagna flyglinjer 
ha stort turistintresse. Den ökande aktivite­
ten för gas- och oljeutvinning i N ordatlanten  
ökar intresset för snabba och säkra flygför­
bindelser mellan N ordnorge och Sverige, så ­
väl i norra delen som i övriga Sverige. Det 
mesta talar för att på sikt beläggningen även 
under  andra  tider av året blir god. En måttfull 
prissättning under  inkörningsskedet skulle 
säkerligen bidraga till att snabbare göra d en ­
na näringspolitiskt sett angelägna linje lön­
sam.

Inom samtliga länder ä r  arbets lösheten  i 
nuläget s tor inom N ordka lo t tom råde t.  Ökad 
aktivitet och ekonom isk  sam verkan  till allas 
fördel är ett gem ensam t nordiskt intresse.

Jag ser gärna att även N ordfinland kom m er 
med i dessa  försök, men det synes mig na tur­
ligt att ett företag -  SAS — som bedriver en 
framgångsrik och vinstgivande verksam het i 
såväl Sverige som Norge också  utnyttjas vid 
försök med tvärgående flygförbindelser på 
N ordkalo t ten  mellan Norge och Sverige.

Påll Pétursson: Hr. præsident! Nu har vi 
tilbagelagt 30 år i N ordisk  Råd, og det er en 
god grund til at se lidt tilbage og vurdere , om
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vi i nordisk sam arbejde har nået det, vi ville. 
N ordisk  Råd er nu i dag en stor organisation 
med et talrigt personale  og mange ti lknyttede 
politikere og em bedsm æ nd , som tager aktiv 
del i sam arbejdet på diverse felter.

Vi har i fællesskab gjort store fremskridt, 
og sam arbejdet er frugtbart på mange m åder 
og livsnødvendigt i nogle henseender .  De 
nordiske lande har en fælles kulturarv og ser 
på livets væ rd ier med samme øjne. Vi tænker 
stort set i sam m e baner,  og vi kan vise o m ­
verdenen ,  at vi kan leve sam men i nært sam ­
arbejde uden at krænke hinandens se lvstæn­
dighed, og det er en stor fordel,  ikke mindst 
set fra islandsk side.

Jeg tror,  at vi kan være et godt forbillede 
for andre lande i en ufredelig verden. Jeg tror 
også, at vi i nært sam arbejde kan hæve vor 
røst kraftigere, og det e r  ikke kun til gavn for 
os her i N o rden ,  men i al beskedenhed  for 
hele verden.

Vi er i nordisk samarbejde nået et godt 
stykke på vej, både når det gælder forskning, 
teknik og miljøværn. Sidste efterår havde jeg 
som medlem af økonomisk udvalg den glæde 
at tage del i et seminar i Södertälje i Sverige. 
Seminariet ” Energi i N orden, økonomi, miljø 
og forsørgelsestryghed", var arrangeret af 
Nordisk Råds økonomiske udvalg og social- 
og miljøudvalget.

I seminariet deltog em bedsm æ nd og fors­
kere fra energisektoren og fra miljøværnsek­
toren i Norden samt parlamentarikere  fra 
økonomisk udvalg og social- og miljøudval­
get. Der blev fremsat og diskuteret ideer af 
forskellig slags, og jeg  tror, de allerfleste, 
som deltog i seminariet, syntes det var gavn­
ligt.

Må jeg  få lov at tilføje nogle få ord om de 
indtryk, jeg  tog med mig hjem som politisk 
deltager på dette seminar.

Jeg så med megen forventning frem til se­
minariet,  fordi der skulle behandles vigtige 
spørgsmål, som berører og komm er til at be­
røre hver eneste person i N orden  i fremtiden, 
nemlig hvordan vi kan forsyne os med energi 
uden at ødelægge vort miljø.

Jeg tror, at vi, som deltog i seminariet i 
Södertälje, har lidt bedre forudsætninger for 
at behandle de spørgsmål end før. Personlig 
troede jeg på forhånd, at miljøsiden ville blive 
kraftigere repræsentere t  på seminariet. Jeg 
syntes, energisektorens talsmænd var næsten

overvældende ; de var i det mindste talrige, og 
deres indlæg tog længere tid. Jeg måtte lytte 
til uhygglige og drastiske synspunkte r  ind 
imellem. Vi sløser i nogle tilfælde med energi­
kilder, vi skulle tage bedre vare på, og der er 
græ nser for, hvor langt man kan gå i udvin­
ding af energi, men jeg  kunne desværre  ikke 
se, at alle energisektorens talsmænd var be­
vidst nok om det. Jeg syntes også, at fo rkæ m ­
perne for begge parter ikke var villige nok til 
at tage hensyn til h inandens synspunkter.

Vi kan ikke leve her i N orden ,  uden at vi 
forsyner os godt med energi, det tror jeg  er 
meget vigtigt, men vi kan heller ikke på læn­
gere sigt leve et godt rigt liv uden at tage vare 
på naturen omkring os og de miljømæssige 
værdier, vi ikke kan eller vil leve uden. 
Ø konom isk  vels tand er meget vigtigt for den 
enkelte ,  men livskvaliteten e r  det, vi skal 
stræbe efter, så vi foruden til den øk on o ­
miske faktor må tage de største  hensyn til de 
miljømæssige og sociale faktorer,  hvis vi skal 
leve et godt og rigt liv i vore respektive lande 
i fremtiden.

Jeg er sikker på, at det er af største vig­
tighed, at vi i N orden  sam arbejder  videre på 
nært hold både på energisiden og på den mil­
jøm æssige side. Jeg e r  sikker på, at det vil 
blive det mest frugtbare på længere sigt.

I N orden  e r  vi så lykkelige, at vi har ad ­
gang til d iverse store energikilder, og vi kan
-  hvis vi tager hensyn til naturen  og til h inan­
den og arbejder sam m en -  gå en lysende 
fremtid i møde.

Man har i N orden  muligheder for udbyg­
ning a f  vandkraft og udvinding af olie. I Is­
land har vi også enorm e energikilder i geo ter­
misk kraft. Jeg ved lidt mere om de mulighe­
der efter seminariet i Södertälje. Jeg savnede 
dog større parlamentarisk  repræsenta t ion  på 
seminariet. Vi, der kom fra den politiske 
side, var for fåtallige.

Det s tår  klarere for mig efter mødet i Sö­
dertälje, at når man sysler med udbygning 
eller udnyttelse  a f  energikilder, må man stille 
sig 3 spørgsmål:

1. Er det teknisk muligt?
2. E r  det økonom isk  rigtigt?
3. E r  det miljømæssigt forsvarligt?
Hvis man ikke kan svare ja  till alle 3 

spørgsmål, tror jeg, man må tage sig i agt.
På det kulturelle område har vi et frugtbart 

samarbejde, og det tror jeg, at vi i fremtiden
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skulle udvikle langt bedre. I Island er vi iv­
rige tilhængere a f  N O R D SA T-ideen , og hvis 
de planer bliver skrinlagt, tror jeg. at det nor­
diske samarbejde vil lide sit s tørste nederlag i 
de sidste 30 år.

Jeg ser med glæde frem til et nærmere sam ­
arbejde i V estnorden. Jeg tror, at Grønland 
må komme stærkere ind i vort samarbejde. 
Det har ved folkeafstemning besluttet at gå 
ud af Fællesmarkedet,  og jeg tror,  at det vil 
føre grønlænderne nærmere til os andre i 
V estnorden. I Island håber vi, at udviklingen 
i Grønland medfører, at de kom m er til at gå 
imod større selvstændighed både økonomisk 
og politisk, og vi vil gerne give vore naboer 
en håndsrækning.

Til slut en lille advarsel.
Alle vore dygtige sekre tæ rer og funktionæ­

rer i Nordisk Råd er ikke mænd af  få o rd . for 
resten heller ikke vi fra politikersiden. Jeg er 
lidt ængstelig for. at bureaukratiet i Nordisk 
Råd i de kom m ende årt ier vil øges endnu 
mere. Vi må prøve alvorligt at spare på vore 
ord og på vort papir. Her i Finland og Sverige 
har de rigeligt med skove, det har vi ikke i 
Island. Somme tider synes jeg. at vi i det 
nordiske sam arbejde sløser med papir. Det 
skulle vi prøve på ikke at gøre i fremtiden!

Knuuttila: H erra  presidentti! Pohjois-
mainen yhteistyö on tärkeä  arvo sinånså epå- 
luulojen, asevaruste luk ier teen  ja  vastakohtai- 
suuksien maailm assa, missä laajempaa yh- 
te is työtä  ja  rauhanom ais ta  rinnakkaineloa 
Pohjolan tapaan tarvitta isiin todella kipeåsti.  
Erityisen tå rkeäå  täm ä yhteis työ  on niille kie- 
lellisille ja  kansallisille vähemmistöille , joi- 
den asem aa voidaan konkreettisella tavalla 
paran taa  täm än yhteistyön avulla. Hyvin 
konkreettinen asia on kielellisten vähemmis- 
töjen asem an parantam inen antamalla kussa- 
kin maassa myös vähemmistökielille mah- 
dollis imman hyvä asem a. Esimerkiksi ja  ta- 
voitteeksi voimme ottaa ruotsinkielisen vä- 
hemm istön asem an Soumessa. Jokaisessa 
m aassa  tulisi kuulua ihmisoikeuksiin saada 
ope tus ta  omalla äidinkielellään sekä ainakin 
julkis ia palveluita virastoissa, sairaaloissa 
jne.

Jo kauan kestäneen  kiinteän vuorovaiku- 
tuksen vuoksi ovat nuorem m e suorittaneet 
erilaisia amm attitu tk in to ja  toisissa Pohjois­
maissa, viime vuosina myös runsaassa

määrin akateem is ia  loppututkintoja. Sen 
vuoksi olisi jo  suuri tarve kelpuuttaa  myös 
toisessa Pohjoism aassa suorite t tu  tutkinto 
yleisesti muissa Pohjoismaissa  yleensä ilman 
lisätutkintoja. jo tk a  voisivat tulla kysymyk- 
seen vain hyvin suuresti paikallisiin erityis- 
kysymyksiin  perus tuvien  tutkintojen osalta. 
Y leensåhån korkeakoulu tu tk innot ovat yleis- 
pä tevyyden  takaavia  eivätkä ole siten kan- 
sallisiin rajoihin sidottuja.

T äm än neuvoston  istunnon keskeiseksi ky- 
sym ykseksi on noussut yhä vaikeammaksi 
nouseva työllisyyskysymys. Edellisessä is- 
tunnossa  arvioitiin Pohjoismaiden työttömien 
määräksi vuonna 1981 600000. Nyt on tuotu 
esille. e ttä  vuonna 1982 tuo työttöm ien määrä 
Pohjolassa voi nousta  peräti 750000:een. 
N äm ä hälyttävät luvut ase t tava t todella  haas- 
teen täm än Pohjoismaiden neuvoston jäseni- 
lle, jo iden  valtaan yleensä yhdessä ja  erik- 
seen kuuluu muuttaa täm än kielteisen työlli- 
syyskehityksen kulkua. Vapaalla markkina- 
ta loudella ilman yhte iskunnan  ohjailu- ja  
suunnitte lu to imenpiteitä  ei tietysti muutosta 
m yönte iseen suuntaan  voi odottaa ,  vaan kul- 
jem m e virran laineilla yhä vaikeammin hallit- 
tavaa ti lannetta kohti heikoimpien markkina- 
ta lousm aiden esimerkkiä  seuraten.

Odotan saavani tekem ääni kysym ykseen 
vastauksena  tietoja suunnitelluista yhteis- 
pohjoismaisista toimenpiteistä tässä työlli- 
syyskysym yksessä , jo s ta  puhuin myös neu­
voston edellisissä is tunnoissa. Viittasin täl- 
löin vakavuutta  lisäävänä tekijänä Suomen 
kauppaan Neuvostoliiton kanssa  yh tenä  hy- 
vänä esimerkkinä.

Vastuu työllisyysasioiden hoidosta on mei- 
dän. Olemme tuon vastuun myös tunnusta- 
neet m. m. työm arkkinasopim uksessa  vuo- 
delta 1954. Vetoan jokaiseen  Pohjoismaiden 
neuvoston jäseneen  ja  minis terineuvostoon, 
e ttä  tuon työm arkkinasopim uksen tavoite ja  
velvoite ei olisi vain paperin arvoinen vaan 
johtais i konkreettisiin toimiin tässä sadoille- 
tuhansille ihmisille Pohjolassa tärkeässä 
asiassa.

Knuuttilas anförande i svensk översä t t ­
ning:

Herr president! Det nordiska sam arbete t  ä r 
ett  värde i sig självt i en värld av m isstroende, 
ökad kapprustning och motsättningar, där det



166 Tisdagen den 2 m ars 1982 kl. 14.00

verkligen skulle behövas ett v idsträcktare  
sam arbete  och fredlig samexistens i stil med 
det som finns i Norden. Speciellt viktigt är 
de tta  sam arbete  för de språkliga och etniska 
minoriteter vars ställning på ett konkre t  sätt 
kan förbättras genom detta  sam arbete .  En 
mycket konkret fråga är fö rbättrandet av 
språkliga minoriteters ställning genom att i 
vart och ett land också  ge m inorite tsspråken 
en möjligast god ställning. Som exempel och 
målsättning kan man ta den svenskspråkiga 
befokningens ställning i Finland. I vart och 
ett  land borde det höra  till de mänskliga rä t­
t igheterna att få utbildning på det egna m o­
dersm åle t  och o ckså  i fråga om offentliga 
tjänster  i äm betsverk ,  sjukhus osv.

På grund av den växelverkan som redan 
länge funnits har de unga avlagt olika yrkes­
exam ina och under senaste år också  ett stort 
antal akadem iska  slutexamina. Därför finns 
det redan ett stort behov att allmänt g odkän­
na en i annat nordiskt land avlagd exam en i 
övriga nordiska länder utan tilläggsexamina, 
som endast skulle komm a i fråga vid examina 
gällande mycket lokala separatfrågor. I all­
m änhet är ju  högskoleexamina allmängiltiga 
och sålunda inte bundna vid de nationella 
gränserna.

Den allt svårare  frågan om sysselsättning­
en har blivit denna sessions centrala  fråga. 
U nder  senaste  session uppskat tade  man de 
arbetslösas antal till 600000 för år 1981. Nu 
har det framförts att  de arbets lösas  antal för 
å r  1982 rentav kan stiga till 750000. Dessa 
alarm erande siffror utgör en verklig utmaning 
för N ord iska  rådets m edlem m ar, till vars b e ­
fogenheter tillsammans och var för sig hör att 
ändra  denna negativa sysse lsä ttn ingsutveck­
lings gång. Inom en fri m arknadsekonom i 
utan styrnings- och planeringsåtgärder kan 
man naturligtvis inte vänta  sig en förändring i 
positiv riktning, utan vi förs med strömm ens 
vågor mot en situation som är allt svårare att 
bem ästra  följande mönstret från svagare 
marknadshushållningsländer.

På den fråga som jag  ställt vän tar jag mig 
att få uppgifter om planerade sam nordiska 
å tgärder i denna sysselsättningsfråga, om vil­
ken jag  talade om också  under föregående 
session. Jag hänvisade då  till Finlands handel 
med Sovjetunionen som ett gott exempel på 
en stabiliserande faktor. Ansvaret för syssel­
sättningsfrågornas om händer tagande är vårt. 
D etta  ansvar  har vi e rkänt också  i arbets-

marknadsav ta le t  från år 1954. Jag vädjar till 
vaije medlem i N ord iska  rådet och minister­
rådet, att målet och förpliktelserna för detta 
arbe tsm arknadsav ta l  inte skall s tanna på  pap- 
pret utan att det skulle leda till konkre ta  å t­
gärder  i denna viktiga fråga som berör  hun d ­
ratusenta ls  m änniskor i N orden.

S tatsrådet Boo: H err  president! Samverkan 
förekom m er mellan de nordiska länderna 
inom nästan alla sam hällssektorer.  V erksam ­
hetsberä tte lsen  till årets  session speglar på 
ett u tm ärkt sätt detta. Även i högtidstalet i 
går fick vi det redovisat.  F rågor  av gem en­
samt intresse finns inte minst på det k om m u­
nala området.

Ett praktisk t resultat u tgör ö v e ren sk om ­
melsen om kom m unalt  sam arbete  över  riks- 
gränserna. G enom  de vunna e rfarenheterna  
har en god grund skapats för att v idareut­
veckla den nordiska sam hörigheten  på kom ­
munal nivå.

En breddning av det nordiska sam arbetet 
bör dock komm a till stånd även inom andra 
kommunala verksam hetsom råden . Det är 
mot den bakgrunden som jag med tillfreds­
ställelse no terar att ett  fortlöpande sam arbete  
inletts mellan de nordiska kom m unm inis­
trarna.

För de nordiska länderna gäller a tt k om m u­
nerna spelar en aktiv roll i sam hällsu tveck­
lingen. Det är på kommunal nivå som m ed­
borgarna har de bästa  förutsättningarna att 
delta i samhällsarbetet.

Det är också genom kom m unala beslut och 
å tgärder som de enskilda m änniskornas b e ­
hov av samhällsservice i s tor uts träckning 
ti llgodoses. Detta  är en utveckling som går 
långt tillbaka i tiden och som det är naturligt 
att bygga vidare på.

U nder  1980-talet komm er kom m unerna  
sannolikt att ställas inför be tydande problem. 
En central fråga är hur den kom m unala  verk ­
sam hetens resursanspråk skall kunna a np as­
sas till de samhällsekonomiska förutsättn ing­
arna.

I centrum står också  frågor om hur vi skall 
kunna utveckla och fördjupa den kom m unala  
självstyrelsen och demokratin.

Mot den bakgrunden är forsknings- och  u t­
vecklingsarbete om kom m unernas v e rk sam ­
het av stor betydelse. Det bör vara  naturligt 
att det nordiska sam arbetet även om slu ter
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frågor av detta slag. Frågan om ett nordiskt 
forskningssamarbete  kom m er att behandlas 
längre fram i sessionen. Jag vill dock redan 
nu framföra några synpunkter  på forskning 
om komm unala frågor.

I en tid med snabba samhällsförändringar 
och knappa ekonom iska  resurser  är det vikti­
gare än någonsin att  vi politiker tar till vara 
forskningsresultat av olika slag.

Forskning inom skilda äm nesom råden  kan 
ge oss en vidgad kunskap och därm ed bättre 
möjligheter att lösa många samhällsfrågor. 
Rätt utnyttjad kan forskningens rön och 
framsteg bli ett ovärderligt inslag i kom m u­
nernas beslutsunderlag.

Det bör vara naturligt att efter en tid u tv ä r ­
dera  de samhällsreformer som det har beslu­
tats om. 1 Sverige har ett statsvetenskapligt 
forskningsprojekt genomförts om kom m un er­
na med den inriktningen.

Riksdagen beslutade 1978 att anslå 7 milj. 
k ronor för en u tvärdering av kommunindel- 
ningsreformen. Ett 15-tal forskningsrap­
porter  kom m er att föreligga som belyser de- 
mokrati-, service-, förvaltnings- och p lane­
ringsfrågor i de nya kom m unerna . Ett om fat­
tande material har  redovisats som ger under­
lag för överväganden  om den fortsatta ut­
vecklingen i kom m unerna .

En utvidgad komm unal forskning ter  sig 
angelägen även inom andra  sam hällsom rå­
den. Jag vill här ange ett par exempel.

Den offentliga sektorn  är i dag omfattande. 
En stor del av våra länders resurser  används 
för samhällsuppgifter. I en modern  välfärds­
stat ä r  det nödvändigt att offentliga organ tar 
ansvar  för m edborgarnas behov av omsorg 
och trygghet.

S jukvård, utbildning, miljöskydd och soci­
ala t jänster  utgör viktiga delar i vår välfärd 
som vi alla vill slå vakt om. D enna positiva 
syn på den offentliga sektorns betydelse får 
dock inte hinra oss från att kritiskt granska 
befintlig verksam het .  De kom m unalekono­
miska problem en gör att vi måste vara bered ­
da att om pröva det invanda och kanske söka 
nya lösningar på samhällsproblemen.

En viktig utgångspunkt ä r  därvid att k ra­
ven på en socialt inriktad fördelningspolitik 
beaktas när den ekonom iska  situationen krä­
ver allmän å terhållsamhet.  Politikerna har en 
svår prioriteringsuppgift.  Forskarna  kan här 
lämna betydelsefulla bidrag för att underlätta

besluten.
Ett annat väsentligt forskningsområde gäl­

ler k om m unernas  roll i näringslivs- och sys­
selsättningspolitiken. De kom m unala  å tgär­
d erna  tillmäts här allt s törre  betydelse .  Det är 
naturligt e ftersom  näringslivets utveckling i 
hög grad påverkar  den kom m unala  verksam ­
hetens utbyggnad och planering.

Många av företagens beslut och åtgärder 
får avgörande betydelse  för de kommunala 
organens ställningstaganden i fråga om bostä­
der, kom m unikat ioner ,  vägar och gator.

K o n sekvenserna  för samhälle och enskilda 
vid företagsnedläggelser eller drif ts inskränk­
ningar visar o ckså  att kom m unerna  inte kan 
s tå o verksam m a eller sakna handlingsbered­
skap.

I dag är de kom m unala  insatserna i huvud­
sak begränsade till att på olika sätt skapa 
gynnsam m a arbetsbetingelser för näringsli­
vet, att  anordna beredskapsarbe ten  och att i 
egenskap av arbetsgivare skapa arbetsti ll fäl­
len.

Frän kommunalt häll har frågan ställts om 
inte kom m unernas befogenheter inom nä- 
ringslivssektorn bör vidgas. Klart ä r  dock att 
kom m unernas roll i sysselsättningshän- 
seende behöver analyseras. Forskningen har 
här en viktig uppgift.

Många frågor kan ställas: Vad händer  i en 
kommun när sysselsättningen minskar kraf­
tigt? Vilka blir effekterna för kom m uninvå­
narna och den komm unala ekonom in? Vad 
innebär en utvidgning av den kom m unala 
kom petensen för kom m unerna , för staten 
och för näringslivet?

Ett tredje angeläget forskningsområde gäl­
ler frågor om kommunal demokrati .  Den 
snabba utbyggnaden av samhällsförvaltning­
en har lett till en alltmer svåröverskådlig  fö r­
valtningsorganisation. F ör  de enskilda har 
de tta  skapat åtskilliga problem.

I de stora kom m unerna  kan det vara svårt 
att upprätthålla kontak terna  mellan allmän­
het och förtroendevalda. Många m änniskor 
har inte den kunskap som behövs för att k un­
na ta tillvara sina rättigheter i samhället.

U ndersökningar i Sverige visar att 40%  av 
befolkningen inte själva tror sig kunna ö v e r ­
klaga ett myndighetsbeslut. Av dessa  uppger 
10% att de inte heller känner  någon som kan 
ge hjälp.

En översyn av förvaltningsförfarandet be-
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hövs så att samhällsorganen kan lägga större 
vikt än tidigare vid service och vägledning åt 
enskilda. Forskningsinsatser om b l .a .  de re­
surssvaga gruppernas problem ser jag  som 
väsentliga för den reformverksamhet som på­
går.

Exemplen på viktiga forskningsuppgifter 
skulle kunna mångfaldigas. Vi behöver  exem ­
pelvis fördjupad kunskap om folkrörelsernas 
roll. om ungdomens samhällsengagemang, 
decentraliseringsfrågor och om samspelet 
mellan staten och komm unerna.

Ett fördjupat sam arbete  mellan de nordiska 
länderna om kom m unernas roll i sam hällsut­
vecklingen bedöm er jag som angeläget.  Den 
kom m unala forskningen utgör enligt min m e­
ning en viktig del i den dem okratiska  u tveck­
lingsprocessen. Det är därför min fö rhopp­
ning att forskning om kom m unernas villkor 
skall finnas med i bilden när  riktlinjerna för 
ett nordiskt forskningssamarbete  utformas.

Astrid Murberg Martinsen: Som nytt m ed­
lem av N ordisk  Råd har jeg  med stor inte­
resse lyttet til genera ldebatten  i går og i dag. 
Det har vært en bred debatt om de saker og 
de prosjekt som gjennom de senere år har 
stått -  og fortsatt s tår -  på dagsorden i det 
nordiske samarbeid.

Men også andre om råder  har blitt trukket 
inn i debatten . Med spesiell in teresse merket 
jeg  meg Svante L undkvists  innledning, hvor 
han sterkt betonet betydningen av en kjerne- 
våpenfri sone i N orden  -  satt inn i en større 
europeisk  sam menheng. Dette e r  en sak som 
nå opp ta r  flere og flere m ennesker  i samtlige 
nordiske land.

De nordiske regjeringene bør gjennom det 
samarbeid som er utviklet i utenrikspolitiske 
saker, følge opp avspennings- og nedrust- 
ningsarbeidet. F N s  spesialsesjon vil være en 
første mulighet til å markere  de nordiske fol­
kenes vilje til fred og avspenning.

Ved siden av nedrustnings- og fredsproble­
matikken er den fulle sysselsetting en av 
grunnpilarene for den faglige og politiske a r­
beiderbevegelse i N orden. I massearbeidsløs­
heten finner vi den største trussel mot de 
velferdssamfunn vi har maktet å bygge opp i 
N orden . Det er de stadig økende ledighetstall 
som i dag skaper  den største uro omkring vår 
sosiale sikkerhet og fører til frykt og uvisshet

for enke ltem enneskers  og familienes framtid.
Det er på dette  om rådet vi står foran m or­

gendagens største utfordringer, og hvor løs­
ningene vil kreve det y tters te  av oss når det 
gjelder fantasi, idérikdom, initiativ og djerv­
het for å finne fram til og ta i bruk de riktige 
virkemidlene.

Som politikere har vi alle snakket om den 
internasjonale økonomiske situasjon med lav 
vekst og økt arbeidsledighet. P rognosene for 
1983 tilsier at hver tiende arbeidstaker vil gå 
ledig i V est-Europas industriland.

Arbeidsledigheten i N orden  utgjør nå n æ r­
mere 650000 m ennesker,  hvorav ca. 1/3 er 
unge under 25 år. Dette er skrem m ende tall. 
Og jeg  vil unders treke  at vi sos ia ldem okrater 
ikke kan godta arbeidsledighet som et middel 
i den økonomiske politikken. L ar  vi a rbeids­
ledigheten bare øke. har vi nok av erfaringer 
for at den er tung eller umulig å drive tilbake. 
Dette er et felles ansvar -  først og fremst på 
vegne av vår ungdom.

Sysselsettningstiltak kan ikke løse proble­
mene på lang sikt, men det er helt nødvendig i 
en periode, slik at en kan få tid til å finne de 
m er langsiktige løsninger.  Det er nå store 
g rupper som har lang tid med ledighet bak 
seg, og som føler problemene med manglende 
sysselsetting stadig sterkere på kroppen. Den 
personlige belastningen på det enkelte individ 
ved å gå arbeidsledig, er ikke noe en venner 
seg til. Problemene og den psykiske belas t­
ning øker dess lengre tid det går, og dess mer 
håpløs situasjonen oppfattes og føles.

Fram tidsuts iktene er nå så alvorlige at det 
e r  påkrevd å legge opp til aksjonsplaner i de 
enkelte land. Vi må bruke de hjelpemidler vi 
har i denne situasjonen.

Som tidligere påpekt,  ram m er arbeidsle­
digheten særlig unge mennesker.  I Europa  er 
14 pst. av arbeidstakerne unge. Blant de a r ­
beidsledige utgjør de halvparten. Dette er 
særlig alvorlig fordi det be tyr  at vi e r  i ferd 
med å møte en hel generasjon ungdom med 
det budskap at samfunnet ikke har bruk for 
dem.

Det e r  store forskjeller i de unges utgangs­
punkt og muligheter i arbeidslivert.  Mens 
unge m ennesker  med god utdanning vanligvis 
er svært konkurransedyktige  på a rbe idsm ar­
kedet, vil andre stå mye svakere. T ilbøye­
ligheten til å ta  u tdanning øker  med forel­
drenes utdanningsnivå og sosiale status.
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Ulike muligheter til meningsfylt arbeid for­
s terker derm ed de sosiale skiller.

En annen årsak  til ledigheten er misforhold 
mellom den utdanning mange unge har, og de 
jo b b e r  som er  tilgjengelige på hjemstedet. 
Dette gir seg særlig utslag på mindre steder. 
Et annet problem er at de jo b b e r  som er å få, 
ikke alltid tilsvarer de unges forventninger til 
arbeidslivet.

V anskene på a rbeidsm arkedet e r  størst for 
de aller yngste. Arbeidsmulighetene for disse 
er ofte begrenset på grunn av vernebes tem ­
melser om skiftarbeid og risikofylt arbeid. De 
helt unge har også minst opplæring og p rak ­
sis.

Selv om vi s tår  overfor et ledighetsproblem 
for enkelte g rupper  ungdom, er dette  en type 
ledighet som skiller seg fra den ledigheten en 
hadde f. eks. i 1920- og 1930-åra. Tidligere 
var de økonom iske  vanskene i ledighetspe­
rioder store, og det var  få som vraket en jobb  
de ble ti lbudt. I dag er de økonomiske vans­
kene ikke like påtrengende. Vi har å gjøre 
med en ledighetssituasjon som atskiller seg 
kvalitativt fra det en har hatt tidligere. På 
mange m åter e r  disse p roblem ene langt vans­
keligere å  løse.

Ungdom som verken deltar i yrkeslivet el­
ler går på skole, er erfaringsmessig mer utsatt 
for skader av helsemessig og sosial karakter 
enn andre som har vansker  med å få arbeid. 
Dersom slike skader  oppstår ,  kan de være 
vanskelige å rette opp. Dessuten kan løsning­
en ta lang tid og være meget kostbar. Derfor 
må tiltak for all ungdom gis høg prioritet.

Det å være ung og arbeidsløs virker direkte 
nedbry tende -  sosialt fysisk og psykisk. 
Ungdom -  som andre -  knytter  selvfølgelig 
sin identitet sterkt til arbeid eller utdanning, 
til følelsen av å være til nytte og ha ansvar  for 
egen situasjon.

Det økende alkohol- og stoffmisbruk vi i 
dag opplever blant ungdom, kan være et u t­
trykk for håpløshet og resignasjon overfor et 
samfunn som ikke er villig til å gi dem m edan­
svar og innflytelse. Ungdommen må derfor få 
og ta ansvar for egen livssituasjon, men de 
kan ikke ha ansvaret alene. Samfunnet har 
også et klart ansvar for ungdomm ens s itua­
sjon. Derfor må ungdomsgarantien nå o p p ­
fylles.

Nordens faglige samorganisasjon hadde 
som ett av sine krav foran forrige års sesjon

at man skulle la den offentlige sektor spille en 
aktiv rolle i sysselsettings- och næringspoli­
tikken. I sitt brev til Nordisk  Råd v/denne 
sesjon avviser N ordens  faglige sam organisa­
sjon skarpt de angrep som er foretatt på den 
offentlige sektor. De sier videre:

” N edskärn ingar  u rholkar den sociala 
t ryggheten och ökar  arbets lösheten . En pri­
vatisering av sam hällsservicen skapar nya 
problem, och får oaccep tab la  fördelnings- 
och välfärdspolitiska ko nsek v en se r .”

Dette  er e tter  min mening en uttalelse som 
samtlige nordiske regjeringer burde legge seg 
på hjertet -  jeg kunne være fristet til å si 
spesielt den norske, for dens politikk kjenner 
jeg  best.

En undersøkelse nylig foretatt av arbeids­
avdelingen i Kommunal- og arbe jdsdeparte ­
mentet i Norge viser at om en mannlig indu­
striarbeider med gjennomsnittsinntekt går a r ­
beidsledig i ett år, koster det samfunnet 
83 500 kr. En ledighetsøkning på 10000 vil 
bety 500 mill. kr. i merutgifter for samfunnet. 
Disse tallene forteller oss hva vi kan betale 
for å sysselsette folk uten at det statsfinan- 
sielt koster mer enn trygd.

Jeg er spent på den pros jektrapport som 
utarbeides i Nordisk Råds regi, og som vi bli 
framlagt i 1982, om hvilke virkninger en- 
dringer i sysselsettingen i den offentlige sek ­
tor vil ha for den totale sysselsettingssitua­
sjonen.

Det he ter  i Norge at vi ikke kan leve av å 
barbere hverandre, men vi har mange og s to­
re oppgaver innenfor den offentlige t jene­
steyting som krever sin løsning.

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa: H erra pres i­
de n ts !  E låm me levotonta  aikaa. Eri puolilla 
maailmaa on monia kriisipesäkkeitä. Maail- 
mantalous on myöskin suurien muutosten  ja  
vaikeuksien edessä . Kuilu kehitysmaiden ja  
teollistuneiden maiden välillä on kasvamis- 
taan kasvanut.  Läntise t teollisuusmaat ovat 
enn ennäkem ättöm än  suuren työ ttöm yyden  
edessä , jo k a  koettelee nyt ennen kaikkea hei- 
ko im m assa  asem assa  olevia ihmisiä, nuoria. 
vam m autuneita .  na is ia jne .

N äm ä kaikki tekijät tulevat vaikuttam aan 
myös meidän pohjoismaalaisten tulevaisuu- 
teen, koska eri maat ja  kansat ovat yhä riip- 
puvaisempia to isistaan. Mutta me olemme
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edelleen m yös niitä, joilla asiat ovat hyvin 
täällä maapallolla . T äs tä  syystä  meidän tulee 
oso i t taa  solidaarisuutta  ja  lisätä ja  tiivistää 
kehitysyhte is työ täm m e. T ähän  antavat hy­
vän mahdollisuuden m m . Y K:n Nairobin 
energiakonferenssin päätökset.  jo tka  suosit- 
tavat Pohjoismaita lisäämään yhteistoimin- 
ta an sa ju u r i  uusien ja  uusiutuvien energialäh- 
teiden alueella. Meillä on oltava yli sukupol- 
vien ulottuva aikajänne energiapolitiikassa. 
E m m e saa nyt itsekkäästi tuhlata kaikkea 
sitä. rnikä on vuosituhanten  aikana syntynyt.

Teollistuneiden maiden v itsaukset ja  teolli- 
sen kulttuurin e läm äntavan kielteiset seu- 
raukset näkyvät selvästi myös täällä Pohjo­
lassa. Tulevat vuodet ovat joka isessa  Poh- 
jo ism aassa  uudelleenarvioinnin ja  uudenlais- 
ten ratkaisujen aikaa. Tulevat vuodet ovat 
m yös pohjoismaiselle yhteistyölle uudelleen­
arvioinnin aikaa.

On itsestäänselvää. e ttä  ihmiskunta selviää 
tu levaisuudessa  vain kansojen välisen ystä- 
vyyden ja  yhteistyön linjalla. Pohjoismaisen 
yhteistyön perusta  on edelleen kestävä: halu 
arvos taa  toinen toisiamm e, tu tustua  toi- 
siimme ja  toimia mahdollisimman paljon 
yhdessä. Mutta meidän on uskallettava uu- 
distaa myös työm m e tavoitteita  ja  keinoja tu- 
levaisuuden vaatimusten  mukaisesti.

Täällä täys is tunnossa  on moneen kertaan 
huom autettu ,  e ttä  pohjoismaisen yhteistyön 
voimavarat eivät tule kasvam aan  yhtä no- 
peasti kuin aikaisemmin. Näin varmasti on. 
Nyt meidän on rohjettava ase t taa  asiat tär- 
keysjärjestykseen. Joskus on jop a  luovuttava 

jostain  aikaisemmasta to iminnasta, jo t ta  saa- 
daan riittävästi voimavaroja uusille toiminta- 
alueille. On tietysti huolehdittava myös siitä, 
että  pohjoismaisia varoja ei käytetä tuhlaile- 
vasti tai tehottomasti.  Byrokratian peikko ja 
hengettömyys ovat aina vaanim assa yhteis- 
työtämm e. Samalla on myös hyvä muistaa, 
e ttä  yhteistyön keskeisin edellytys on tois- 
temme ymmärtäminen, ts. kielten ymmärtä- 
minen ja  riittävä kanssakäyminen. Erityisen 
tärkeätä  se on nuorison kohdalla. Toivoisin. 
että maittemme rautatieyhtiöt voisivat vih- 
doin viimein hinnoittaa Nordturist-lipun niin. 
e ttä  se houkuttelisi nuoriamme kiertämään ja  
tu tustum aan Pohjolaan monipuolisesti ja  pe- 
rusteellisesti.

Kulttuurisopimus on ollut voimassa nyt 
kym m enen vuotta. Tätä  ennen kuitenkin

kulttuuriyhteistyö oli jo  keskeisin työsarka  
Pohjoismaiden neuvoston toiminnassa. 70-lu- 
vun aikana on erilainen taloudellinen yhteis­
työ tullut laajasti mukaan. N yt on pidettävä 
huolta siitä. e ttä  humanistiseen ajatteluun 
pohjautuva kult tuuriyhteistyö säilyttää kes- 
keisen asem ansa  ja  e ttä sitä laajennetaan elä- 
misen laatuun liittyvillä kysymyksillä. Poh- 
jo ism aises ta  yhteistyöstä  ei saa muodostua  
itsekkäisiin hyötynäkökohtiin  ja  etutavoitte- 
luun painottuvaa kanssakäymistä .

Kansainvälinen kaupallinen kulttuuri on 
valloittamassa maailmaa ja  pienet omaleimai- 
set kulttuurit ovat jääm ässä  jalkoihin. T äm ä  
uhka varmasti lisääntyy. kun tietoliikenteen 
uusin teknologia otetaan käyttöön esimer- 
kiksi r a d io - ja  televisiotoiminnassa. Toivon. 
e ttä  Pohjoismaat pystyvät kehit täm ään yh- 
te istyötään tälläkin alueella. jo t ta  uusimman 
teknologian myönteiset puolet voidaan käyt- 
tää täälläkin hyväksi. Erityisesti ajattelen vä- 
hemmistöjemme tarpeita.

Me suomalaiset olemme tietysti kiinnos- 
tuneita siitä. e ttä  Ruotsissa ja  muissa Pohjois­
maissa asuvat suomalaiset voivat saada esi- 
merkiksi ohjelmapalvelua riit tävästi omalla 
kielellään. Tähän voidaan tietysti päästä  
myös kehittämällä tavanom aisia  keinoja vä- 
littää rad io - ja  televisiolähetyksiä esimerkiksi 
Suomesta.

Kaupallisen massakult tuurin  armoilla ovat 
Pohjoismaissakin erityisesti lapset j a  nuoret. 
jo tka  muutoinkin tuntevat tu rva ttom uutta  tu ­
le vaisuudestaan. N uoret ovat kouriintuntu- 
vasti tunnistaneet kovan j a  itsekkään aineelli- 
sia arvoja koros tavan  e läm äntapam m e seur- 
aukset.  N uorten  huumausaineongelma. jok a  
on esillä tässäkin is tunnossa. on yksi huono- 
vointisuuden ilmentymiä. Tilanteen hallitse- 
miseksi tarvitaan tietysti nopeita yksittäisiä 
toimenpiteitä. m utta  pohjimmiltaan on ky- 
symys hyvin vakavista ,  koko arvomaail- 
m aam me koskettavis ta  asioista. Turvattu  
aineellinen hyvinvointi ei riitä. Ihmisillä on 
monia sosiaalisia ja  henkisiä tarpeita , jo tka  
on o te t tava  myös kaikessa yhteiskuntapoli tii- 
kassa huomioon. T äm än päivän ongelmiin ei 
ole o lem assa helppoja ratkaisuja.

H erra  presidentti! Haluan vielä lopuksi 
painottaa nuorison osuutta  pohjoism aisessa 
yhteistyössä. Meidän on pysty ttävä  lisää­
mään nuorison aktiivisuutta ja  toimintamah- 
dollisuuksia ja  näin edis täm ään nuorten  luo-
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vuutta  ja  henkistä  kasvua. Pohjoismaiden 
neuvoston puheenjohtajisto  on osoittanut 12 
kertaa m äärärahan  nuorisoseminaarin 
jär jestäm iseen  Pohjoismaiden neuvoston is- 
tunnon yhteydessä . Tähän  seminaariin ovat 
voineet osallistua poliit tisten nuorisojärjestö- 
je n  ja  N orden-nuorisoedusta jis ton  edustajat. 
T äm ä seminaari on ainoa vuosittainen tois- 
tuva  tapah tum a. jo s sa  näin edustava  joukko  
Pohjolan nuoria voi keskustella nuorisoa kos- 
kevista pohjoismaisista yhteistyöhankkeista .

Seminaareihin osallistuneet nuoret ovat pi- 
täneet sem inaareja  tarpeellisina. Osallistu- 
minen nuorisoseminaariin  ja  Pohjoismaiden 
neuvoston kokouksen  seuraaminen ovat var- 
masti auttaneet nuoria todella  ta juam aan, mi­
ten laaja-alaista ja  hyödyllistä pohjoismainen 
yhteistyö on.

Pohjoismaiden neuvoston  puheenjohtajisto 
harkitsee parhaillaan nuorisoseminaarin  tule- 
vaa muotoa  ja  mahdollisesti mvös sen lopet- 
tamista. Sen perusteella, mitä olen edellä 
sanonut,  pidän hyvin vä lt täm ättöm änä  näi- 
den seminaarien säilyttämistä, j a  samalla ha- 
luan koros taa  niiden merkitysta  yhdyssiteenä 
poliittisten nuorisojärjestöjen ja  virallisen 
pohjoismaisen yhteistyön välillä. Tulevaisuu- 
den pohjoismaisen yhteistyön kannalta on ai- 
van ensiarvoisen tärkeätä .  e ttä  myös nuoret 
huomioidaan. Pohjoismainen yhteistyö on 
myös nuorten  asia.

Eeva Kuuskoski-Vikatmaas tal i svensk 
översättning:

H err president! Vi lever i en orolig tid. På 
olika häll i världen finns det många kriskällor. 
Världsekonomin står också inför stora för­
ändringar och svårigheter. Klyftan mellan u- 
länderna och de industrialiserade länderna 
har fortsatt ökat. De västliga industriländerna 
s tår  inför en oerhörd  arbets löshet,  som nu 
framför allt d rabbar  de svagast ställda perso ­
nerna, ungdom, handikappade, kvinnor osv.

Alla dessa faktorer kom m er också  att på­
verka vår.  nordbornas framtid, emedan de 
olika länderna och folken i allt högre grad är 
beroende av varandra. Men vi hör for tfaran­
de också till dem som har det bra här på 
jordklotet. Därför måste vi visa solidaritet 
och öka och intensifiera vårt u tvecklingssam ­
arbete. Härtill ges goda möjligheter b l .a .  av 
besluten som fattades vid FN :s  energikonfe­

rens i Nairobi, i vilka det rekom m enderas  att 
de nordiska länderna mätte öka  sitt sam arbe­
te jus t inom området för nya och förnyelse­
bara  energikällor.  Vi måste ha ett t idsper­
spektiv som s träcker sig över liera generatio­
ner inom energipolitiken. Vi får nu inte själ­
viskt slösa bort allt det som har uppstått  un­
der årtusendens lopp.

De industrialiserade ländernas gissel och 
de negativa följderna av det industriellt-kul- 
turella levnadssätte t kom m er tydligt till synes 
även här i Norden. De kom m ande åren är i 
varje nordiskt land en tid av omvärdering  och 
av nya lösningar.  De kom m ande åren ar o ck ­
så en tid av om värdering  för det nordiska 
sam arbete t.

Det är självklart,  att mänskligheten bara 
kan klara framtiden på basen av vänskap 
och sam arbete  mellan folken. Det nordiska 
sam arbete ts  grundval är fortfarande hållbar: 
viljan att uppskatta  varandra, lära känna var­
andra och att så mycket som möjligt verka 
tillsammans. Men vi måste också  våga förnya 
målsättningarna och m etoderna  för vårt a rbe­
te i enlighet med framtidens krav.

H är  i plenum har det många gånger påpe­
kats , att det nordiska sam arbete ts  resurser 
inte komm er att öka lika snabbt som förut. 
Detta är säkert sant. Nu måste vi våga priori­
tera  frågorna. N ågon gång måste man till och 
med avstå  någon tidigare verksam het för att 
man skall få tillräckliga resurser  för nya verk ­
sam hetsom råden .  Man måste förstäs också 
se till att nordiska resurser  inte används slös­
aktigt eller ineffektivt. Byråkratins  spöke och 
andefattigdomen lurar alltid i vårt samarbete . 
Samtidigt är det också  bra att kom m a ihåg. 
att sam arbete ts  viktigaste förutsättning är att 
vi förstår varandra , dvs. att vi förstår språket 
och har tillräckligt umgänge med varandra. 
Speciellt viktigt är detta  för ungdom ens vid­
kom m ande. Jag vågar hoppas att jä rnv ägsbo ­
lagen i våra länder äntligen skulle kunna pris- 
sätta Nordturist-bil jet ten så. att den lockar 
vår ungdom att resa omkring och att bekanta  
sig med N orden  på ett mångsidigt och grund­
ligt sätt.

Kulturavtalet har nu varit i kraft i tio år. 
Även dessförinnan var ku ltu rsam arbete t  re­
dan det centra la  arbetsfältet i N ordiska rå ­
dets  verksam het.  U nder  70-talet har olika 
former av ekonom iskt sam arbete  kommit 
med i stor omfattning. Nu bör man se till att
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det på humanistiskt tänkande grundade kul­
tu rsam arbe te t  bevarar  sin centrala  ställning 
och att det utvidgas med frågor kring livskva­
liteten. Det nordiska sam arbete t  får inte bli 
e tt  umgänge vars tonvikt ligger på själviska 
n y t tosynpunk te r  och eget intresse.

Den internationella kommersiella kulturen 
håller på  att e röv ra  världen, och små kulturer 
med egen prägel håller på att trampas ned. 
D etta  hot ökar  säkert när den nyaste kom ­
munikationstekniken tas i bruk t. ex. i radio- 
och T V -verksam heten .  Jag hoppas att de no r­
diska länderna kan utveckla sitt sam arbete  
även inom detta  om råde, för att den nyaste 
teknologins positiva aspek te r  också skall 
kunna tillvaratas här i N orden . Speciellt 
tänker  jag  på våra minoriteters behov.

Vi finnar ä r  naturligtvis in tresserade av att 
de i Sverige och i de övriga nordiska länderna 
bosa t ta  finnarna till exempel kan få en till­
räcklig p rogram service på eget språk. Detta 
kan naturligtvis o ckså  uppnås genom att u t­
veckla de sedvanliga form erna  för förmedling 
av radio- och T V -utsändningar till exempel 
från Finland.

Speciellt u tsatta  för den kommersiella 
masskulturen är även i N orden  barnen och 
ungdomen, vilka även annars känner osäke r­
het beträffande sin framtid. Ungdomen har 
konkret fått känna följderna äv vårt hårda 
levnadssätt som betonar själviska materiella 
värden. Ungdomens narkotikaproblem, som 
också  är uppe vid denna session, är en ut­
trycksform för il lamående. För  att behärska 
si tuationen behövs förstås snabba enstaka  å t­
gärder, men i grund och botten är det fråga 
om mycket allvarliga saker, som berör  hela 
vårt värdesystem. Ett tryggat materiell t väl­
stånd är inte tillräckligt. M änniskorna har 
mänga sociala och andliga behov som också 
måste beaktas i all samhällspolitik. För  da­
gens problem finns det inga lätta lösningar.

H err president! Jag vill ännu till slut betona 
ungdomens andel i det nordiska samarbetet. 
Vi måste kunna öka ungdomens aktivitet och 
verksamhetsmöjligheter för att härigenom 
främja ungdomens skaparkraft och andliga 
växt.  N ord iska  rådets presidium har 12 
gånger beviljat anslag för anordnande t av ett 
ungdomsseminarium i anslutning till N ord is ­
ka rådets session. 1 detta seminarium har re ­
presentanter för politiska ungdomsorganisa­
tioner och för N orden-föreningarnas ung-

dom srepresenta tion  kunnat deltaga. Detta  se­
minarium är det enda årligen återkom m ande 
evenem ang vid vilket en så representativ  
grupp av ungdom från N orden  kan diskutera  
nordiska samarbetsprojekt som berör  ungdo­
men.

De u n gd om srepresen tan te r  som deltagit i 
sem inarierna har anse t t  d essa  behövliga. Del­
tagarna i ungdom ssem inariet och följandet av 
N ord iska  rådets  session har  säkert bidragit 
till att få unga m änniskor  att verkligen inse 
hur omfattande och nyttigt det nordiska sam ­
arbetet är.

Nordiska rådets presidium överväger för 
närvarande ungdomsseminarie ts framtida 
form och eventuellt också dess avskaffande. 
Mot bakgrunden av vad jag har ovan anfört 
anser  jag det vara mycket angeläget att dessa 
seminarier bevaras ,  och samtidigt vill jag be­
tona  deras betydelse såsom en förbindelse­
länk mellan de politiska ungdomsorganisatio­
nerna och det officiella nordiska sam arbetet.  
1 framtiden är det av ytterst s tor betydelse  för 
nordiskt sam arbete  att även ungdomen beak ­
tas. Det nordiska sam arbetet är också  ungdo­
mens sak.

S tatsrådet Ulla Tilländer: H err  president! 
För  politiker i a llmänhet men för folk som 
sysslar  med utbildningsfrågor i synnerhet är 
ungdomen rent yrkesmässigt alltid i focus för 
intresset. Därför är det med en särskild glädje 
man kan konsta tera  att ungdom ens problem 
snart skall stå i cen trum  för hela världens 
uppm ärksam het.  FN har beslutat att ett inter­
nationellt ungdom sår skall genomföras om 
tre år.

1 och för sig är det säkert ingen som inbillar 
sig att ett internationellt ungdom sår komm er 
att revolutionera unga människors  si tuation, 
mer än till exempel det internationella kvin- 
noåret gjorde slut på könsojämlikheten  i värl­
den. Men det faktum att FN  beslu tar om ett 
internationellt ungdom sår u tt rycker  ändå en 
m edvetenhet om problemen.

Att växa upp i världen i dag -  det är i 
normalfallet att växa upp undernärd , att växa 
upp utan att få en tillräcklig utbildning, att 
växa upp till en arbets löshet som aldrig går 
över. Och det är att växa  upp i en värld av 
djup osäkerhet dä r  själva grunden för dess 
exis tens ä r  ständigt hotad. Att ungdom lider
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nöd behöver med andra  ord inte ifrågasättas. 
Det är en nöd som i s tor uts träckning beror 
på den massiva fattigdom som präglar de fles­
ta om råden i vår  värld i bjärt kontrast med 
det materiella överflöd som om ger oss och 
som vi så lätt ta r  som en självklarhet.

Men hur ä r  det med ungdom en i de rika 
länderna? H ur har ungdomen det i N orden? 
Vårt samhälle är ett av de rikaste i världshi­
storien.

Vi har ett välfärdssystem  och ett socialt 
t rygghetssystem  som garan terar alla m änni­
skor livets nödtorft och som är berett  att ta 
hand om alla åkom m or vare sig de är fysiska 
eller psykiska. Och vi har  ett utb ildningssy­
stem som tidigare genera tioner eller majorite­
ten av dagens befolkning i världen aldrig 
skulle våga d röm m a om. Nog måste dagens 
ungdom ar vara lyckliga, harm oniska, välar­
tade, ja  m otsvara  alla positiva värdeord  man 
över  huvud taget kan tänka ut.

Vi vet att det inte ligger till på de tta  sätt. 
Kalla siffror talar om för oss att tillvaron inte 
har blivit bättre för våra barn och ungdom ar i 
takt med att välfärdssamhället har byggts ut. 
Tusentals  ungdom ar slås ut redan i tonåren  
som ett resultat av alkoholmissbruk, narkoti­
kamissbruk och kriminalitet. Vart tionde 
svenskt barn uppgav i en internationell un ­
dersökning att de aldrig kände att det fanns 
någon som brydde sig om dem.

Ibland när man läser de många rappor terna  
om hur svårt barn och ungdom ar har det i 
vårt samhälle eller när man ser det med egna 
ögon på Sergels Torg i Stockholm eller på 
andra platser runtom i N orden  och i andra 
välfärdsländer, drabbas man av en misstan­
ke. Kanske är det rent av så att barn och 
ungdom har det svårare i dag än för några 
årt ionden sedan. K anske har vi skapat vår 
materiella rikedom i dagens samhälle till pri­
set av en fattigdom i fråga om mänskliga rela­
tioner och psykisk trygghet.  Nog ä r det så att 
de ungas upplevelser av verklighet är en god 
och känslig mätare på det mänskliga klimat 
som vi har skapat.

H är  som på så många andra om råden är 
både problem och förutsättningar likartade i 
våra fem länder. Därför borde debatten  om 
hur vi skall möta ungdomens problem i högs­
ta grad bli en nordisk debatt.  Vi borde se det 
som en gemensam uppgift inför det in terna­
tionella ungdomsåret att försöka forma ett

nordiskt program mot ungdomsproblem en. 
Det är en omfattande uppgift som griper in på 
många områden. Den handlar om hur fö rsko­
la och skola skall fungera. Den måste innebä­
ra en fortsatt hård kamp mot ungdom sarbets­
lösheten. Vi mås*; bekäm pa drogmissbruk 
och utslagning av olika slag. Y tterst handlar 
det också  om hur vi skall utforma samhället 
så att det skapar en bättre grund av gem en­
skap och m edansvar för de unga att bygga sin 
tillvaro på.

Det är viktigt att de institutioner som är till 
för ungdomen är en fungerande del av den 
lokala miljön. Det gäller inte minst skolan.

Vi måste se till att skolorna  inte blir för 
s tora  och inte blir för avlägsna från hemmil­
jön .

Just nu håller vi i det svenska  utbildnings­
departem en te t  på med att u tarbeta  en p ropo­
sition om flexiblare skolplanering. Syftet med 
den ä r  att göra det lättare för kom m uner att 
driva sm å skolor genom att vi ta r  bort en 
mängd statliga regler som tidigare har drivit 
upp skolstorleken. Jag hoppas att kom m uner­
na kom m er att ta till vara  den här möjlighe­
ten. Små sko lenheter  är en av de viktigaste 
fö rutsä t tn ingarna  för en bätt re  skolmiljö.

Skolmiljön påverkas av att eleverna är ak ­
tivt in tresserade av sin miljö. Det är fråga om 
en att itydförändring. Vi har lyckats att skapa 
en serviceinställning hos elever på skolorna 
och bland unga öv e r  huvud taget. H ur den 
har uppkom m it?  Antagligen enligt regeln att 
” äpplet inte faller långt från t r ä d e t” eller som 
de vuxna sjunger, så piper de unga.

Många lärare har säkert gjort den nedslåen­
de erfarenheten  när hon eller han passerat 
genom korr idoren någon efterm iddag att pap­
per ligger slängda sönderr ivna  på golvet. Ing­
en har naturligtvis tagit upp skräpet. Fattas 
bara! Det gör osynliga t jäns teandar  som ta s ­
sar  in när e leverna  lämnat platsen. Jag talar 
utifrån svenska  e rfa renhe te r  men fenom enet 
kanske inte ä r  helt okänt i något  nordiska 
land.

Ordet alienation, känslan av främlingskap, 
av att det rör mig inte i rygen. det ä r  inte mitt 
bord. den finns förvisso inte bara  hos de 
unga, men att  den finns redan där  och redan 
när det gäller lusten att påverka  den omgiv­
ning man är beroende av för sin trivsel det är 
ett trist förhållande som rimligen måste kun­
na gå att påverka.
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Som ringar på vattnet så finns denna främ- 
lingskapskänsla inte bara  gentem ot närmiljön 
utan o ckså  i vidare cirklar gentem ot kam ­
rater,  gentem ot kom m unen , landet, världen.

G ör vi inte våra ungdom ar en otjänst ge­
nom att vänja dem vid en sådan ordning i 
världen. H ur går det sedan i det egna hem ­
met? Finns det t jänsteandar där också  som 
gör det tråkiga grovjobbet?

Att få bort serv icetänkandet,  att se miljön i 
dess  mest konkreta  mening som något som är 
beroende av egna och andra  insatser i sam ­
verkan, att vänja sig vid tanken att " d e t  är jag 
också  som är t jäns teande” , att inget arbete 
får föraktas, att arbete inte kan delas upp i 
fint och mindre fint samt manschett-  och 
grovarbete ,  tankens -  och handens arbete ,  
ä r  en stor pedagogisk uppgift som är lika nöd­
vändig som omvälvande.

Praktiskt arbete i närmiljön bör bli en vik­
tig del av utbildningen. Det skapar kunskap. 
Det ger ansvarskänsla . Och det leder till en 
nödvändig uppvärdering av det p raktiska a r ­
betet i vårt samhälle.

Det finns naturligtvis ungdom sgrupper som 
i särskilt hög grad behöver samhällets stöd 
för att få en rättvis chans i livet. Dit hör 
invandrarungdomar. Det är också en fråga 
som i hög grad berör alla de nordiska län­
derna. Alla är vi i någon grad invandrar- 
länder. Det finns också en betydande inom ­
nordisk flyttning. Det gör migrationen till ett 
av de viktigaste sam arbetsom rådena.

Skolan måste ge invandrarungdom arna den 
start i livet som de behöver. De måste få 
sam ma möjligheter som andra ungdom ar till 
en god utbildning, som kan ge dem den valfri­
het på arbetsm arknaden  som vi ser som ett 
mål för alla ungdomar i Sverige. Det är också 
en uppgift för skolan att försöka stärka in­
vandrarungdom arnas kulturella identitet.  
H är  har hemspråksundervisningen en nyckel­
roll.

O ckså andra ämnen i skolan är viktiga ur 
den här synpunkten. Inte minst inom konst­
närliga och samhällsorienterande ämnen 
måste invandrarungdom arnas bakgrund ses 
som en tillgång i undervisningen. F ö r  övrigt 
vill jag instämma i de synpunkter  som Kalevi 
Kivistö anförde under förmiddagen när det 
gäller det fortsatta  sam arbetet våra  länder 
emellan på det här området.

Alla språkliga och kulturella  minoriteter i

N orden  beror  inte på sentida invandring. 1 
Finland, Norge och Sverige finns en minori­
tet som kan göra anspråk  på minst lika gam ­
mal historia i denna del av världen som någon 
annan folkgrupp. Det är sam erna. Vi vet att 
sam ekulturens och det samiska språkets 
ställning ä r  utsatt .  G enom  sameskolförord- 
ningen har sam ebarnen  i Sverige rätt att full­
göra sin skolplikt i sam eskolan  i stället för i 
grundskolan. L iknande arrangemang finns i 
Norge och Finland. Men vi vet att det finns 
behov av å tgärder  för att s tärka  sam eskolans 
ställning som ett verkligt a lternativ  för sam e­
barnen.

Den nordiska u tredningen Samiskt kultur­
liv visar att det finns många konkreta  å tgär­
der som de tre berörda  länderna kan göra 
t i llsammans för att s tärka  det sam iska kultur­
livet och det sam iska språket.  V år praktiska 
e rfarenhet av nordiskt sam arbete  på det här 
om rådet visar o ckså  hur värdefullt det är.

M inorite tsgrupper är nästan  alltid mest u t­
satta  för sam hällsproblem av olika slag. De 
problem som m öter  ungdom en i dagens no r­
diska samhälle ä r  svårast att bem ästra  för 
dem som har en sådan bakgrund. Därför m ås­
te vi alltid vara beredda  att sätta  in ett särskilt 
stöd för att  underlä tta  deras  situation. Samti­
digt är det naturligtvis så att allt det vi gör för 
a tt skapa ett samhälle som är  lättare för unga 
m änniskor att leva i, det gör störst nytta  o ck­
så för de mest utsatta .  Det är viktigt att den 
generation av ungdom ar som jus t  har  påbör­
ja t  sina insatser i samhället ser på varandra 
med fr iska ögon och inte genom de konstlade 
och förvrängande sta tusglasögon som borde 
ti llhöra en förgången tid.

Sam arbe ts tanken  som är så grundläggande 
för det vi sysslar med här, som till en del 
överbryggar nationsgränser,  den tanken är så 
s tor att den tål att t ransponeras  ner  till ett 
sam arbete  mellan enskilda, mellan organisa­
tioner och då tänker  jag kanske först och 
främst på det arbete som de unga utför i detta  
sammanhang, överbryggande de osynliga 
men ändå påtagliga gränser som så lätt upp­
står mellan människor.

Järvenpää: H err president! N y ttan  av det 
nordiska sam arbetet är ett obestridligt fak­
tum. Tro ts  att man allt emellanåt ställt sig 
tveksam  till saken på praktisk nivå. Men den
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gemensamm a historiska nordiska bakgrun­
den kan inte i den föränderliga världen erb ju­
da tillräckliga u tgångspunkter utan kontinu­
erlig övervakning av sam arbete t och dess för­
utsättningar.

Denna session visar oss finländare nyttan 
av kontakten med N orden  framför allt genom 
arbe tsm arknadsöverenskom m elsen ,  som 
skall behandlas.

Fly ttn ingsström marna på a rbe tsm a rkn a­
den har inte till alla delar varit balanserade. 
Den nordiska arbetsm arknaden  har framför­
allt u tnyttjats  av finländare. F ly ttn ingsström ­
m arna har gått i riktning från Finland och de 
övriga nordiska länderna till Sverige och det 
går inte att förneka att Sverige har dragit en 
s tor nytta  av denna situation. E ftersom  mi- 
gran terna  i huvudsak  varit unga i den bästa  ar- 
betsåldern och ibland även med hög utbild­
ning. är det klart, att situationen i utvandrar- 
landet samtidigt uppfattats  som prob lem a­
tisk.

För att den fria a rbetsm arknaden  i N orden  
även i framtiden skall kunna fortsätta , måste 
man göra det yttersta  för att eliminera de 
störningar i balansen som man iakttagit under 
de senaste åren. F ör  att undvika sociala p ro ­
blem måste man vidare effektivera individens 
skydd. Vid behov måste man kunna u tnyttja  
en avtalsmässig smidighet även för bilaterala 
avtal. Arbetsgivar- och arbets tagarorganisa­
tionernas ökade insatser vid sidan om m yn­
digheterna effektiverar uppföljningen och bi­
d rar till att motverka uppkom sten  av balans­
störningar.

N ä r  man överväger ,  såsom det gjorts i mi­
nis terrådets berätte lse ,  hur den nordiska a r­
betsm arknaden  kunde gagna alla parter, öka 
individens skydd i sam band med flyttningen 
och aktivera  a rb e tsm arknadspar te rna  med 
tanke på arbetskraf tens rörlighet, är de i alla 
avseenden  viktigt att  man nu under  denna 
session kom m er att revidera  avtalet om den 
gem ensam m a nordiska a rbetsm arknaden ,  
som varit gällande sedan 1954.

H err  p res id en t! Om det nordiska radio- och 
TV -sam arbete t  har man talat under  det se ­
naste årt iondet vid varje session. I minis ter­
rådets berättelse ingår en redogörelse även 
om denna sak.

Det är självklart att man även i den nordis­
ka komm unikationen måste skapa föru tsä t t­
ningar för ett ändamålsenligt bruk av tekni­

ken, som satelliterna erbjuder. Lösningarna 
med satellit tekniken är ingalunda oprob lem a­
tiska.

Tekniken jus t  med direk tsändande satellit­
sys tem är först på begynnelsestadiet. Med 
hjälp av dem kan man ännu inte garantera 
störningsfri spridning av rundradioprogram. 
De kan ännu inte i ett enda  nordiskt land 
ersä tta  m arkbaserade  programöverförings- 
nät. T värtom  pågår till exempel i Finland ett 
förnyelsearbete  gällande byggandet och för­
nyandet av m arkbaserade  programöverfö- 
ringsnät, som kräver  m ycket höga summor. 
Även om detta  är huvudinriktningen i vårt 
utvecklingsarbete ,  måste man även ur tekni­
kens synpunkt vaket följa upp nya företeel­
ser.

Risken har varit,  att finansieringen av di­
rek tsändande satellitprojekt har blivit en s tö ­
testen . Detta har anset ts  vara en betydande 
faktor framför allt därför att den ökar det 
to tala anslaget för komm unikationen. I detta 
skede, då det huvudsakligen är fråga om tek­
nikens utveckling, kan det inte komm a i frå­
ga, att satellitprojekt finansieras genom rund­
rad ioverksam hetens  licensavgifter. Trycket 
mot ökade licensavgifter är även annars  till­
räckligt i alla de nordiska länderna. Staternas 
naturliga plikt är att själva delta i systemet 
och i finanseringen av utvecklandet av pro­
gramöverföringssystem.

Såsom det framgår även av ministerrådets 
berättelse, är satellitprojektets viktigaste be­
tydelse kulturpolit isk. Vad kan man främja 
och hur med en sam nordisk te levis ionssatel­
lit? Denna fråga får inte stå i bakgrunden på 
grund av industripolitiska synpunkter,  som 
kommit fram under berättelseåret.

Utan att desto m era behandla  projektets  
kulturpolitiska innehåll måste man med tanke 
på den finländska allmänheten unders tryka  
en synpunkt.  Projektets  kulturpolitiska giv 
sam m anhänger väsentligt med elimineringen 
av språkhinder. Sålunda är det för finländare 
viktigt att program så mycket som möjligt 
förses med texter eller annan översättning. 
Utan en nödvändig översättning har satellit­
sändningar inte den kulturpolit iska be tyde l­
se. som detta gem ensam m a projekt siktar på.

Det är viktigt att även i N orden  observera ,  
att komm unikationsteknikens nya våg tycks 
medföra även andra möjligheter. V ideoband­
spelare och videoskivor kan till exempel or-
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saka en situation, där betydelsen av sådana 
rundradioprogram minskar, som sprids tradi­
tionellt eller med ny teknik. N ä r  man u ttryck­
ligen talar om spridningen av rundrad iopro­
gram, måste man nämligen alltid komma 
ihåg. att den är avsedd för allmänheten, vars 
tid och andra möjligheter alltid är begränsa­
de. Även utvecklingen av satellitsamarbetet 
måste ske så att man noga beakta r allmänhe­
tens behov och möjligheter.

L andss ty rem and  Olaf Olsen: Hr. præsi­
dent! Jeg er glad for, at det er muligt for 
Fæ røerne  at komme direkte til N ordisk Råd, 
hvor vi på denne måde kan præsentere  de 
sager, vi m ener kan løses i nordisk sam m en­
hæng, eller som har nordisk interesse.

1 1970 fik Fæ røerne  repræsentation  i N o r­
disk Råd. Vi fik tildelt to a f  Danmarks 18 
p ladser samt en repræsentan t fra L ands­
styret,  der  mødte som regeringsrepræ sen­
tant.

Vi har ikke været tilfredse med denne form 
for repræsentation  og har ønsket ændringer i 
form af  en selvstændig færøsk delegation, 
omfattende både lagtings- og landsstyrere­
præsentanter .

Disse ønsker  har været fremsat fra færøsk 
side gentagne gange siden 1970. De sidste par 
år har et særligt udvalg arbejdet med et fo r­
slag om selvstændig færøsk, grønlandsk og 
ålandsk repræsentation  i N ordisk  Råd. 
Endnu foreligger der ikke noget resultat af 
udvalgets arbejde og derm ed heller ikke no­
get forslag at tage stilling til. Dog er der forly­
dender  om, at de større nordiske lande ikke 
e r  særlig villige til at give os en selvstændig 
status inden for det nordiske politiske sam ­
arbejde.

Vi håber ikke, at dette forlydende er sandt, 
men skulle det være det, er det en stor skuf­
felse for os. Det tjener ikke disse landes re­
geringer og parlamentariske forsamlinger til 
ære. hvis de ikke evner  at finde en løsning på 
en form for sam arbejde mellem vore nært be­
slægtede. men selvstændige folk.

Hvis man ikke i nordisk samarbejde kan 
finde ud a f  en politisk ligestilling a f  de små 
nationer med de store, fordi man lægger o ve r­
dreven  vægt på suverænitetsmæssige form ­
krav i stedet for at erkende den nationale fo r­
skellighed her i N orden, svækker man tilliden

til nordisk tale om selvbestemmelse for na­
tionale mindretal i andre dele af verden.

En statsmand fra det 19. å rhundrede ci­
teres for at have sagt. at et land har ikke 
venner, kun interesser. Det er vort håb. at 
forholdet mellem de nordiske lande er en 
undtagelse fra denne hovedregel.

I de år. hvor vi har haft adgang til at deltage 
i det nordiske samarbejde, om end ikke under 
de former, vi helst ville have, er der nogle 
sam arbejdsområder,  hvor vi har modtaget 
nordisk støtte. Vi er ikke i tvivl om, at vi med 
tiden kan finde flere sam arbejdsom råder,  
hvor vi også kan yde et positivt bidrag.

Det mest konkrete  resultat a f  vor delta­
gelse i det nordiske samarbejde er nu i færd 
med at sætte sit præg på bybilledet i T o rs ­
havn, nemlig N ordens Hus. Vi glæder os m e­
get til at se huset færdigt. Det vil være os en 
daglig påmindelse om vort ti lhørsforhold til 
N orden. Det vil styrke vore kulturelle forbin­
delser med hele N orden  og også styrke vort 
eget kulturliv.

På det kulturelle område har vi nydt godt af 
nordisk støtte, b l .a .  til oversættelse  af nabo­
landslitteratur.

På forskningsområdet har vi haft udbytte af 
deltagelse i projekter vedrørende laks og 
blåhvilling — som på norsk hedder kulmule — 
ligesom vi venter os en del af et nordisk pro­
jek t om oliebesparelse i fiskeriet.

På regionalpolit ikkens område er vi stærkt 
engagerede i en udvikling af det såkaldte 
Vestnorden-sam arbejde, der  sigter imod 
bedre samarbejde mellem Fæ røerne . Island, 
Vestnorge og Grønland.

Vi har med glæde bem æ rket os det øvrige 
N ordens interesse for at medvirke til forbed­
ring a f  færgeforbindelsen mellem V estnor­
den, herunder  Fæ røerne ,  og Skandinavien. 
Vi har haft vanskeligheder med at bestemm e 
os til, hvilken løsningsmodel vi vil fore­
trække, idet det er et stort problem at ind­
passe en nordisk færge i det eks is terende tra­
fikmønster.

Vi havde et udbytterigt møde med trafikud­
valget på Fæ røerne  i sep tem ber 1981. L and s­
styrets  svar på trafikudvalgets spørgsmål fo­
relå i november. I et eventuelt videre arbejde 
med projektet ønsker  Fæ røernes  landsstyre 
at være repræsentere t  ved en observatør.

Det glæder os også, at det e r  lykkedes at 
kanalisere midler fra den nordiske regionallå-
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neordning til Fæ røerne . Vi regner med, at en 
låneaftale mellem N ordisk  Investeringsbank 
og to a f  vore fonde til finansiering af e r­
hvervsinvesteringer kan underskrives i denne 
måned.

Jeg vil også omtale vore bilaterale forhold 
til de andre nordiske lande.

Vort forhold til D anm ark er velkendt og 
behøver ikke uddybes næ rm ere  her.

Som bekendt valgte vi ikke at følge D an­
mark ind i E E C , men at forblive udenfor sam ­
men med det øvrige Norden.

Dette har haft s tor betydning for os efter 
udvidelsen a f  fiskerigrænserne i 1977, og ef­
ter at E E C  har centraliseret sin fiskeripolitik, 
således at alting bes tem m es i Bruxelles.

På grund af vores  fiskerimønster med et 
meget stort fiskeri i f rem m ede farvande har vi 
siden 1977 haft behov for  bilateralt sam ar­
bejde på f iskeriområdet.

Det e r  lykkedes os at indgå aftaler om gen­
sidigt fiskeri med andre nordiske lande som 
Island. Norge og Sverige.

I aftalen med Island har Island i høj grad 
taget hensyn til færøske problemer. Det er en 
hensyntagen, der tjener Island til stor ære og 
er et forbillede for godt venskab og nab o ­
skab.

Aftalerne med Norge er mere præget af 
gensidige interesser og fordele til begge 
parter. Det har dog undertiden været n ødven­
digt for os at minde Norges regering om, at vi 
som den lille partner er betydelig mere af­
hængige af, at f iskerimønsteret bibeholdes, 
og at udvekslinger a f  fiskerirettigheder sker 
på et højt niveau. I samarbejde mellem no r­
diske brødre burde man tage hensyn til dette. 
Vi har dog hvert år kunnet enes om en kvo- 
taaftale.

Nogle f iskeriproblemer e r  ikke bilaterale, 
men multilaterale a f  natur og s trækker sig ud 
over Norden. Et af disse er lakseproblemet. 
som kort blev omtalt i går. H er e r  vi b l .a .  
sammen med flere nordiske lande nu i færd 
med at gå ind i en konvention for hele N o rd ­
atlanten. Dette  forhindrer dog ikke, at vi 
både bilateralt og i Nordisk  Råds regie fort­
sætter samarbejdet om visse aspekter  a f  lak­
seproblemet.

Ligesom andre nordiske lande har vi fun­
det. at EEC  har været en ualmindelig vanske­
lig sam arbejdspartner på fiskeriområdet. 
Dette har givet os problemer, da vi på grund

af  vort fiskerimønster har været stærkt af­
hængige af fortsat fiskeri i EEC -farvande, 
men denne afhængighed er nu aftagende.

En meget beklagelig konsekvens a f  cen tra ­
liseringen af E E C s fiskeripolitik har været, at 
vi i forhandlinger med E E C  har fundet vore 
frænder fra D anmark og Grønland også på 
den modsatte  side af forhandlingsbordet. Det 
har  i høj grad bidraget til at vanskeliggøre vor 
situation og til at skabe spændinger mellem 
parter,  der burde kunne sam arbejde gnid­
ningsløst.

Vi har konsta tere t ,  at det grønlandske folk 
ved en folkeafstemning har bekræftet sin til­
kendegivelse fra 1972 om. at det ikke ønsker 
medlemskab a f  EEC . Med G rønlands udm el­
delse a f  E E C  øern es  en væsentlig institu­
tionel hindring for et fiskerisamarbejde d irek­
te imellem de fiskeriafhængige lande og regio­
ner i N orden . Vi ser meget interessante  pe r­
spektiver i et sådant sam arbejde.

Fæ røerne  står nu i en periode med en 
grundlæggende omstill ing a f  hele sit e r­
hvervsm ønste r ,  efter at forudsætningerne for 
det færøske fiskeri blev æ ndret  så radikalt 
ved indførelsen a f  200 sømile-fiskerigrænser.

De førnævnte  fiskeriaftaler har været en 
s to r  hjælp til at mildne overgangen, men 
endnu må vi e rkende ,  at næsten  halvdelen af 
vores totale ekspor t  hviler på fiskeressourcer 
uden for vor egen fiskerizone og derfor byg­
ger på et grundlag, der  i længden kan vise sig 
uholdbart.  Hvis vi skal undgå økonom isk til­
bagegang og s t rukturarbejdsløshed a f  be tæ n­
kelige dim ensioner,  er det nødvendigt for os 
at ændre struk turen  i vort næringsliv funda­
mentalt .  Denne omstill ing til et nyt p roduk­
tionsm ønster  kræ ver  ikke blot en masse initi­
ativ og opfindsom hed fra vor side. men også 
kapitalressourcer.

Jeg nævnte før det regionallån. som vi nu 
får. N IB  har også ydet en driftskredit til et 
forsøg med en fabrikstraw ler til fiskeri af 
blåhvilling -  en f iskeressource vi næ rer  store 
forventninger til. Vi fo rudser  et betydeligt 
finansieringsbehov til omstill ing a f  vores fis­
keri i de kom m ende år. Vi håber,  at det vil 
være muligt at få en betydelig del heraf dæ k­
ket fra nordiske kilder.

Også nordisk forskningssamarbejde og 
sam arbejde om u-landsbistand og p ro jek teks­
port kan vise sig interessant.

Det er i det hele taget vores håb. at vi i de
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kom m ende å r  kan udbygge både vort bilate­
rale sam kvem  med vore nordiske naboer  og 
vor deltagelse i det nordiske samarbejde.

Paul Jansson: Den offentliga sektorn  står 
under  debatt i våra nordiska länder. I tider av 
ekonomisk kris och obalans i våra länders 
ekonom ier är det lätt att bibringas den upp­
fattningen att en del av lösningen på p ro ­
blemen skulle vara att kraftigt skära ned de 
offentliga utgifterna och därm ed frigöra re­
surser för industrin inom den privata verk­
samheten.

Detta kan i och för sig låta bestickande 
men det förutsätter då att den privata sektorn 
och industrin är beredd att expandera  och 
efterfråga såväl kapital som arbetskraft för en 
ökad produktion och sysselsättning.

Nu upplever vi emellertid den helt m otsa t­
ta situationen i våra nordiska länder. Indus­
tr iinvesteringarna minskar i samtliga våra 
länder, mest i Sverige där de minskat med ca 
15% sedan ett antal år tillbaka. Samtidigt 
med detta ökar  arbets lösheten  drastiskt.

Inför förra årets session i K öpenham n var­
nade Nordens fackliga samorganisation 
(N FS) för att arbetslösheten i N orden  kunde 
komm a att öka till 600000 under  loppet av ett 
år.

T yvärr måste vi nu konsta tera  att N FS 
dystra  profetior har besannats ,  det ä r  i dag 
betydligt fler än 600000 arbetslösa i Norden. 
Att i detta dystra  sysselsättningsläge börja 
skära ned den offentliga verksam heten  skulle 
ytterligare öka arbetslösheten  och skapa än 
djupare kris i våra länder. Som ekonomiska 
utskottet framhåller i sitt y ttrande över 
C l:an finns det ett viktigt sam band mellan 
privat industri och offentlig verksamhet.

Industrin är för sin del beroende av att vi 
har en väl fungerande offentlig verksamhet i 
form av kom m unikationer ,  undervisning, 
sjukvård, bostadsbyggande och samhällspla­
nering. Inte minst då det gäller energipoliti­
ken har industrin ett be tydande intresse av de 
politiska beslut som där  fattas och på detta 
område har samhället ett stort ansvar  för u t­
vecklingen.

Dessutom är, som redan framhållits, den 
offentliga sektorn  en betydande beställare 
och kund hos den privata industrin. Bara i 
Sverige så upphandlar den offentliga sektorn
-  stat, landsting och kom m uner -  varor och

tjänster  i svensk industri till ett värde av ca 75 
miljarder om året.

Den allvarligaste frågan är emellertid den 
snabbt ökande ungdom sarbets lösheten . Ca 
200000 ungdom ar under  25 år går nu a rbe ts­
lösa i N orden. U ngdom sarbets lösheten  är ett 
socialt ont som måste bekäm pas  med alla till 
buds stående medel. Det ä r  ett enorm t slöseri 
med mänskliga resu rse r  att låta ungdomar 
som slutat sin utbildning gå sysslolösa. Med 
denna sysslolöshet följer risken för social ut- 
slagning med drogm issbruk och andra p ro ­
blem i släptåg.

Vi riskerar a tt förlora en hel generation 
ungdom ar för vår a rbetsm arknad .  Det finns 
nämligen risk för att utslagningen bland de 
sysslolösa ungdom arna  blir så stark att de 
kan kom m a att få svårt att någonsin få fast 
fog på arbe tsm arknaden  även i en förbättrad 
sysselsättningssituation.

Det finns enligt min uppfattning all anled­
ning att ta allvarligt på de varningar som N FS 
på nytt riktar till oss då det gäller arbe ts löshe­
ten i N orden . Vi politiker och parlam entari­
ker i N orden  kan inte ta på vårt ansv a r  att 
ytterl igare ett antal ungdom ar kastas ut i a r­
betslöshet.

Dess bättre har nu den danska  regeringen 
klargjort sin målsättning och sin ambition att 
före utgången av 1983 genomföra den s .k .  
ungdomsgarantin. Statsminister Kalevi Sorsa 
sade sig i sitt inlägg i generaldebatten  i går 
vara beredd att anvisa medel för en for tsä t t­
ning av experimenten med en samhällsgaranti 
för ungdomar.

Det vore ett väsentligt resultat av denna 
rådssession om samtliga nordiska länder kan 
klargöra sin avsikt att m ålmedvetet och på ett 
ännu mer handlingsfast sätt genomföra så ­
dana åtgärder att ungdomsgarantin  får, inom 
loppet av ett par år,  en reell och praktisk 
innebörd för de nu ca 250000 arbets lösa  ung­
dom ar och de som riskerar att bli arbets lösa 
om nuvarande u tvecklingstendenser fo rtsä t­
ter.

Det vore i detta sam manhang också  klar­
görande om de nordiska a rbe tsm arknadsm i­
nistrarna inför rådssessionen ville berä t ta  för 
oss vilka förberedelser som vidtagits och vil­
ken politik ministrarna avser  att förorda vid 
det stundande ministermötet i O E C D  denna 
vecka i Paris och hur de tänker lägga upp 
strategin.
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H err  president! Arbets lösheten  -  och spe­
ciellt då hur ungdom sarbets lösheten  skall av ­
hjälpas -  innebär välfärdsstatens största  och 
svåraste prov. Det b rukar  sägas att ett mått 
på ett lands kultur är hur man tar  hand om 
sina gamla. Det är nog riktigt, men jag skulle 
vilja tillägga att ett annat mått på ett lands 
kultur är på vilket sätt man löser sysse lsä tt­
ningsfrågorna för ungdomen.

Guttorm Hansen övertog häref ter  ledning­
en av förhandlingarna.

Savola: H err  president! På 1970-talet blev 
ungdom sarbets lösheten  ett av de mest b rän ­
nande sysselsättn ingsproblemen i de nordis­
ka länderna. Det nordiska seminariet i Köge 
år 1977 konsta terade  att det är fråga om en 
allvarlig störning i samhället.  Redan då var 
det bland annat tal om avskaffning av a rbe ts­
givarens socialskyddsavgift för unga a rbe ts ­
tagare, något som Finlands regering bland 
annat medtagit i sitt regeringsprogram då det 
gäller a rbets tagare under 23 år. U ngdom sar­
bets lösheten i N orden  är ett problem som 
även N ord iska  rådet på allvar måste sätta sig 
in i. Om unga människor mister sin tro på de 
framtidsmöjligheter som deras  eget samhälle 
erbjuder,  blir följderna rätt allvarliga, vilket 
vi redan har kunnat m ärka  i fråga om det i de 
nordiska länderna förekom m ande narko tika­
problemet. Inom N ord iska  rådet har man i 
hög grad sysselsatt sig med arbetstidens för­
kortning. N ä r  sysselsättn ingsproblemen 
tycks öka i takt med den ökande tekniska 
u tvecklingen, är det skäl att i N orden  i a r­
betsm arknadspolitiken börja d iskutera  en 
omfördelning av arbete t under  1980-talet lika 
väl inom den offentliga sektorn som inom 
handeln och industrin. En av de s tora  mål­
sättningarna för den nordiska a rb e tsm ark ­
nadspolitiken ä r  ju  att konkretisera  och 
å s tadkom m a en ungdomsgaranti.

Inom N ord iska  rådet har man på ett u pp­
m untrande sätt börjat d iskutera  betydelsen 
av och även problem en med små- och m edel­
s tor företagsam het.  Vi har  i Finland också 
kunnat konsta tera ,  att den smä och m edel­
s tora  industrin på ett speciellt bra sätt tar 
hand om sysselsättningen. Bland annat i 
Vasa län. där  det fö rekom m er en mycket rik­
lig liten och m edelstor före tagsverksam het.

är  arbets löshetss iffrorna m ycket låga. Spe­
ciellt kraftigt bö r  man stöda de sm å och m e­
dels tora  företagens ex ports trävanden ,  och 
företagens exportu tb i ldn ingsverksam het är 
det for tfarande skäl att öka  även såsom sam ­
nordisk verksam het.  Ofta utgörs grunden för 
småföretagens verksamhet av en god pro­
duktidé, och dessu tom  idkar flera småföretag 
underleveran törverksam het.  1 N ordiska rå­
det behandlas för närvarande ett förslag om 
s tyrkande av underleveran törverksam heten , 
och en sådan åtgärd ti listyrkes också  av den 
industripolitiska utredningen av de nordiska 
industriministerierna, "A rbe tsp lan  för över­
syn av det nordiska industripolitiska sam ar­
b e te t" .

Vi har redan vid flera rådsm öten i d iskus­
sioner om arbetskraftspolit iken konstatera t,  
att man förutom främjandet av arbetskraftens 
fria rörlighet dessutom  kraftigt borde öka 
även kapitalets fria rörlighet. Emellertid har 
kapitalets rörlighet mött svårigheter i prakti­
ken, kanske närm ast beroende på lagstift- 
ningsmässiga hinder. Ett exempel därpå  är 
köpet av Navire, som, om det blivit av, också 
skulle ha inneburit rörlighet av kapital inom 
Norden. Emellertid  bör man konsta tera  att 
det i princip ä r  möjligt att förvärva företag 
från ett annat nordiskt land, och att sådana 
köp bara borde hindras i enstaka  undantags­
fall. I berättelsen om nordiskt ekonomiskt 
sam arbete  år 1981 be tonar  man kraftigt N o r­
den såsom ett gemensamt hem m am arknads­
område. De nordiska industriminis trarna 
konstaterade i den ovan angivna utredningen 
att sta terna inte borde utöva subventionering 
när det är fråga om exportkonkurrens  mellan 
privata eller statsmajoritetsbolag i N orden. 
Om man uppfattar  N orden  såsom ett gem en­
samt a rbetsm arknadsom råde,  var det inte en 
riktig åtgärd att med sta tens subventioner 
hindra Valmet att få spårvagnsköpet från G ö­
teborg. D enna åtgärd av svenska staten stod i 
strid med av de nordiska industriminis trarna 
givna rekom m endationerna .

H err  p resident! En annan fråga som jag  vill 
ta upp är konsum entproblem en. Det bör 
konstateras,  att konsum enten  i fråga om nä­
ringsämnen allt djupare och kraftigare håller 
på att tvingas ty sig till näringsämnen som i 
många avseenden  överförädlas och överraf­
fineras av livsmedelsindustrin. Det är skäl att 
m isstänka att en överraftlnering av närings-
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äm nen leder till ökande anrikningar av kon- 
serveringsämnen och även av bekämpnings­
medel i organismen. En överrafllnering av 
näringsämnen tycks också  leda till en brist på 
spåräm nen , vilken brist konsum en terna  se­
dan måste ersä tta  genom dyra spårämnes- 
och vitaminpreparat köpta i de mest olikar­
tade former i naturproduktsbu tiker.  H a n ­
delns koncentrering  i stora kedjor, uppkom s­
ten av s to rm arke te r  och erbjudandet av så 
gott som alla näringsämnen i plastfilm ger 
konsum enten  allt mindre möjligheter att få 
ursprungliga rena och naturliga näringsäm­
nen. Inom N ord iska  rådet borde man därför 
börja u treda  konsum enternas  situation i d en ­
na fråga. Vi har också  fått o roväckande  u pp­
gifter om att det i produktionen av närings­
medel i allt ökande grad används bekäm p­
ningsmedel om vilkas säkerhet det inte finns 
någon garanti.  Från Sverige mottagna upp­
gif ter b erä t ta r  att de uppgifter som givits om 
undersökningar av bekäm pningsm edlens till­
verkare inte är helt korrekta ,  utan de har 
uppgjorts i enlighet med tillverkarens intres­
sen. Därför har man även i Finland inlett 
å tgärder för att  ås tadkom m a en kontrolleran­
de undersökningsverksam het angående be­
kämpningsmedlens säkerhet,  och i denna sak 
har också  redan väckts ett förslag om no r­
diskt sam arbete ,  som med det snaraste  och 
med kraft borde sättas i gång.

Såsom en tredje sak vill jag  fästa uppm ärk­
samhet vid hur maktlösa vi är här i Norden 
mot den ökande surheten  i jo rden  som föror­
sakas av svavelföroreningar. På många om rå ­
den har jo rdbru ksm arken s  produktivitet sjun­
kit i Finland. Jo rdbrukarna  och kom m unerna  
måste investera  höga sum m or för att minska 
surheten  i jo rden .  Även på fiskbeståndet har 
den ökande surheten  i vattendragen haft en 
mycket menlig inverkan. Vi har inga möjlig­
heter att inom N ordens ram hindra utsläpp 
från Europa. Därför har N ordiska rådet skäl 
att med allt större betoning ta upp denna sak i 
Europarådet ,  för att denna för jo rdb ruk sp ro ­
duktionen skadliga företeelse skall kunna av ­
skaffas på längre sikt. 1 dag bör man inleda 
nordiskt samarbete för att minska den ökning 
av surheten i jo rdm ånen  som redan har inträf­
fat.

Haugstvedt: Hr. president! Den økono­
miske situasjon og forholdene på arbe idsm ar­
kedene i de nordiske land har også i år preget 
generaldebatten i N ordisk Råd. Det er na tur­
lig at problemene bringes i fokus i dette fo­
rum. Det gjensidige økonomiske avhengig­
hetsforhold i N orden  og de muligheter og 
problemer som ligger i dette, bør drøftes her,  
slik at vi kan finne metoder og virkemidler til 
å  løse problemene best mulig.

En felles nordisk stimulanspolit ikk kan gi 
viktige bidrag til det enkelte lands egne ø k o ­
nomiske tiltak. Det er tidligere hevdet her  i 
Nordisk Råd at virkningene av en felles 
økonomisk stimulanspolit ikk i Norden i ny t­
teeffekt er på linje med det en økonomisk 
ekspansjon i USA eller Tyskland ville være.

Norden  har felles intresser i økonom isk po­
litikk, og de muligheter vi har til å hevde oss i 
bildet, må utnyttes maksimalt og i fellesskap.

Situasjonen på de nordiske arbe idsm ar­
keder avspeiler viktige trekk ved den almin­
nelige økonomiske utvikling, selv om den re­
g is trene  arbeidsløshet er noe forskjellig i de 
fem land.

N år  Norge har en forholdsvis lav arbeids- 
løshetsprosent. har dette b l .a .  sam m enheng 
med de olje- og gassfunn vi har gjort utenfor 
kysten, og som har ført til at et betydelig 
antall arbeidstakere er kommet til i denne nye 
næringen. Men jeg tror vi må arbeide atskillig 
s terkere i årene fremover for å holde oppe en 
høy sysselsetting. Det biir nemlig stadig færre 
arbeidsplasser i jo rdbruk ,  fiske og skogbruk, 
ikke minst på grunn av overgang til stadig 
mer effektive maskiner og redskaper innenfor 
disse primærnæringene.

1 sekundæ rnæ ringene e r  antallet a rbeids­
plasser også på retur. D ermed er det opp til 
de t jenesteytende næringer å kom pensere  for 
dette. Det har hittil vært en alminnelig o p p ­
fatning at de tjenestey tende næringer fortsatt 
kunne ekspandere  sin sysselsetting og sin an ­
del av produksjonen. H vor realistisk en slik 
tanke er,  tror jeg det er grunn til å stille spørs­
mål om i dag. Særlig represen te re r  da ta tekno­
logien et betydelig usikkerhetsm om ent i d en ­
ne sam menheng. Den raske utvikling som 
skjer innenfor datateknologien, vil kunne 
gjøre seg gjeldende overalt,  ikke minst innen­
for de tjenestey tende  næringer, med de kon­
sekvenser  det naturlig kan få for sysselsettin­
gen.
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Alle forhold tatt i betraktning må vi sann­
synligvis innrette oss på at det biir vanskeli­
gere å  få sysselsettingsregnskapet til å gå opp 
i fremtiden. Det vil kreve stadig økt innsats å 
følge opp vår felles målsetting, å skaffe a r ­
beid til alle.

Det kan da være naturlig å spørre om det er 
enklere å klare dette  regnestykket i N orden  
som helhet enn i hvert enkelt av de nordiske 
land.

1 hvilken grad kan det felles nordiske a r­
beidsm arked, som er en av hjørnestenene i 
det nordiske sam arbeid , bidra til å minske 
sysselsettingsproblem ene? Jeg tror svaret på 
dette  spørsmål må bli at vi i dag har svært 
begrensede muligheter til å skyve våre egne 
problem er over  til naboen.

Det har da heller aldri vært meningen at det 
felles arbeidsm arked  skulle fungere slik. Det 
faktum at nordiske borgere e r  likestilt på a r­
be idsm arkedet,  henger sam men med ønsket 
om å åpne større valgmuligheter for det en ­
kelte individ. Et felles arbeidsm arked  må d e r ­
for ikke forveksles med en felles arbe idsm ar­
kedspolitikk der formålet er å flytte a rbeids­
kraft som ledd i en økonom isk  planlegging.

Det kan også være grunn til å minne om at 
det har funnet sted en betydelig endring i 
synet på verdier hos folk i løpet av 1970- 
årene. I dag setter  m enneskene større krav til 
sitt nære miljø, og store g rupper  legger for 
dagen økt motvilje mot å bryte opp fra sitt 
e tablerte  miljø.

Slik boligsituasjonen er,  er det svært 
mange som ikke ønsker å skifte bolig fordi de 
må fire på krav til kvalitet og miljø. Mange 
foretrekker derfor heller lange arbeidsreiser 
og langpendling. Denne relative fastfrysing 
av sysselsettingen kan ha noe av sin forkla­
ring i at begge ektefellene i dag svært ofte har 
y rkes in teresser å ivareta.

Vår økonomiske politikk må derfor i f rem ­
tiden ta økende hensyn til både arbeidsmil­
jøe t  og naturmiljøet.  Vi s tår  i dag overfor 
betydelig økte problemer i forbindelse med 
miljøforurensninger forårsaket av de ulike 
energiformer.

Det seminar som Sosial- og miljøutvalget 
og økonomisk utvalg i fe llesskap arrangerte  i 
Södertälje sist høst, viser klart at det e r  på 
tide at problemstil lingene om energi og miljø 
kommer til behandling også i Nordisk Råd. 
Det foreligger nå utkast til medlemsforslag på

dette om råde, som jeg  håper vil bli behandlet 
ved neste års sesjon.

I begynnelsen av 1950-årene ble det hevdet 
at bare vi klarte å  løse våre økonomiske prob­
lemer, ville de sosiale p roblem ene løse seg av 
seg selv. Erfaringene har lært oss at denne 
teorien ikke var riktig. I takt med vels tands­
økningen har  de sosiale problemene blitt s ta­
dig vanskeligere å mestre. Særlig har  alkohol- 
og narkotikaproblematikken skaffet tusener 
av sosialarbeidere over  hele N orden  grå hår i 
hodet.

De forurensningsproblemer som n arko­
tiske stoffer i stadig økende  grad rep resen ­
terer, må bekjempes i felles nordisk regi. 
Dette spørsmål vil vi imidlertid komme til­
bake til i hele sin bredde på  et senere tids­
punkt i sakslisten. Jeg vil imidlertid i dag 
unders treke at narkotikafaren særlig ram m er 
de unge, og sam men med en økende ung- 
domsarbeids løshet rep resen te re r  dette  en al­
vorlig trussel mot våre nordiske velferdssam­
funn i årene fremover.

Ikke minst i Sosial- og miljøutvalget har 
disse problemstil lingene vært sterkt i fokus i 
den senere tid, og vi kom m er ti lbake til en 
rekke av disse problemstillinger når Sosial- 
og miljøutvalgets saker skal behandles her i 
Rådet.

Asser Stenbäck: H err  president! Tre kända 
svenska  ju r is ter ,  G öran  Elwin, Sten 
H eckscher  och Alvar Nelson, publicerade för 
över  10 år sedan en s tudiebok om kriminalpo­
litik som bär  titeln Den första  stenen. I sitt 
slutord dek larerar  författarna b l .a .  följande: 
"O av se t t  skillnaderna i allmänpolitisk upp­
fattning förenas de politiska partierna i krimi­
nalpolitiska frågor i en allmän innehålls lös, 
slagordsmässig och  motsägelsefull retorik. 
Poli tikerna ifrågasätter inte experternas och 
adm inis tra tö rernas roll som kriminalpoliti­
kens u t fo rm are .”

Mitt inlägg i denna  debatt  är ett försök att i 
någon mån jäv a  denna anklagelse.

N ord iska  m inis terrådets  berätte lse  rörande 
det nordiska sam arbete t  innehåller ett avsnitt 
om kriminialpolitiken i vilket redogöres för 
planerna på att  u tveckla  s traffsystemet. Som 
grund för m inis terrådets  reform er nämns be­
tänkandet Alternativ til f r ihedss traf  avgivet 
av N ord iska  straffrättskom mittén .
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I Sverige har det på 70-talet skett en be ty ­
delsefull förändring i det straffrättspolitiska 
tänkande t vilken kommit till u ttryck i u tred­
ningen ” N ytt  s t raffsystem ” . T rots  tydlig 
motsägelsefullhet i sina praktiska reformför­
slag anser  denna utredning att den behand­
lingsideologi som legat som grund för den 
svenska  kriminalpolitiken under  flera decen­
nier bör ersä ttas  med den gamla uppfattning­
en att straffets avsikt ä r  att straffa och att den 
till sin karak tä r  är att tillfoga ” o b ehag” , li­
dande.

Av de straff som tillämpas är frihetsstraffet 
det som förorsakar  största  obehaget. F rihets­
straffet s tår  till den grad i särklass att Sten 
H eckscher  säger i den ovannäm nda  boken:

” Den i praktiken enda  betydelsefulla skill­
naden mellan påföljderna går mellan dem 
som innebär fr ihetsberövande och dem som 
gör det in te .”

Vanliga m edborgare anser  att brott mot 
person, bland vilka misshandel är ett av de 
vanligaste, är ett svårt bro tt,  som i regel 
borde beläggas med frihetsstraff. Med detta 
som utgångspunkt har  jag  analyserat de s ta­
tistiska uppgifterna om brottslighet och fri­
hetsstraff  som ingår i ovannäm nda  utredning 
Alternativ til frihedsstraf.

Ofta får Finlands straffväsende stå vid 
skampålen för sin höga frekvens av fängelse­
straff. Ar 1977 utgjorde fångantalet i Finland 
102 per 100000 invånare då motsvarande siff­
ra i Danmark var 54, Norge 44 och Sverige 
51. Island har inte ti llhandahållit jäm förba r  
statistik. I ovannäm nda statistik hade Sverige 
högsta frekvensen av brott mot person, 564 
per 100000: Finland hade 326 medan D an­
mark hade 78 och Norge 92. D etta  betyder, 
a tt brotten mot person var mer än tre gånger 
vanligare i Sverige och Finland än i D anmark 
och Norge.

Att Danmark och Norge har mindre fri­
hetsstraff än Finland är därför inte ägnat att 
förvåna. Men i Sverige är situationen en a n ­
nan. Brotten mot person ökade i Finland från 
1968 till 1977 med 40%  och samtidigt ökade 
frihetsstraffen med 40% . I Sverige var ö k ­
ningen i brott mot person under  sam ma tids­
period 30% , men samtidigt minskade frihets­
straffen med 18%. U nder sam ma tidsperiod 
ökade brotten mot person i Norge med 61%  
och frihetsstraffen med 71 %. I D anm ark öka­
de våldsbrotten 32% medan fr ihetsberövan-

dena minskade med 8% . Dessa siffror visar 
att då brotten  mot person ökade i Finland och 
Norge ökade även fängelsestraffen, medan 
Sverige och D anmark reagerade på ökad 
brottslighet mot person med lägre antal fri- 
hetsberövanden.

Det är även av intresse att notera  att de till 
polisen anmälda brotten  som hänför sig till 
brottsbalken utgjorde år 1977 i Sverige 8682 
brott per 100000 invånare; i Finland var b ro t­
ten mot strafflagen som kommit till polisens 
kännedom  ungefär hälften mindre eller 4350 
per 100000 invånare. I Danmark var straffe- 
lovsbrotten 6031 per 100000 invånare. De 
tidigare nämnda siffrorna gällde till polisen 
anmälda brott, medan den norska brottslig- 
hetsstatistiken gäller blott av polisen under­
sökta  brott,  varvid t. ex. mindre egendom s­
brott utelämnats. Den norska  siffran 2 302 
brott på 100000 invånare ä r  kanske för låg, 
men torde ändå peka mot att brottsl igheten i 
Norge ä r  den lägsta i Norden.

De prom inenta  ju r is tm ed lem m arna  i N o r­
diska s traffrä ttskom mittén  säger i sitt b e tän ­
kande:

” Det er ikke muligt at sige noget mere be­
stemt om, i hvilket omfang d e r  i dag er g rund­
lag for en begrænsning i anvendelsen  af fri­
hedss tra f .”

Ä ndå dek larerar  de, att "genere lt  e r  det 
imidlertid kom itéens opfatelse , at der  i sam t­
lige nordiske lande er grundlag for en yderlige 
inskrænkning i anvendelsen  a f  f r ih e d s s t r a f '.

Om jag u tt rycker  mig lite vanvördigt skulle 
jag  säga, att komm itténs uppfattning kunde 
sam m anfa ttas  så, att vi vet ingenting men 
ändå  tycker  vi att vi borde ha mindre fr ihets­
straff.

N ä r  man tar ställning till fr ihetsstraff  eller 
inte, så bör man ställa frågan om vilka brott 
bör bestraffas med frihetsstraff. En annan 
synpunkt ä r  vilken roll fr ihetsstraff har som 
allmän preventiv åtgärd. I alla nordiska 
länder hade frihetsstraffens andel av alla 
straff minskat under  tidsperioden 1968- 1977. 
Samtidigt hade brottsligheten ökat i alla våra 
länder: i Danmark med 51 ,4% , i Finland med 
100%, i N orge med 77 ,6% , och i Sverige med 
39,1%.

Det är en självklar sak att bekäm pandet av 
brottsligheten inte sker enbart  och inte ens 
huvudsakligen med tillhjälp av straffens all­
m änpreventiva  verkan. Den kände franske
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kriminologen Jean Pinatel har en boktitel La 
société criminogéne, det kriminogena, brotts- 
framkallande samhället.  Man måste fråga sig 
i vilken mån samhället och den förda sam ­
hällspolit iken a ls trar  brottslighet. O ckså  kan 
man fråga i vilken mån den förda kriminalpo­
litiken har varit en kriminogen faktor i våra 
länder. U tan  tvivel har gynnandet av a n ­
svarslös frihet varit och är fortfarande en kri- 
minogen kulturfaktor.

Jag gör mig inte till tolk för långa frihets­
straff. K orta  men ovillkorliga frihetsstraff är i 
många fall den effektivaste straffåtgärden. 
Längre straff  är av nöden i sådana fall när 
samhället har ett legitimt behov att skydda 
sig mot brottslig verksam het t. ex. vid vissa 
narkotikabrott.

Brottens karak tä r  och m edborgarnas trygg­
het borde i tillräcklig grad få vara viktiga 
faktorer i kriminalpolitiken. Om samhället 
skapar  brott genom att försvaga självkontroll 
och respekten  för norm er, måste samhället 
dra konsekvenserna  härav. Annars upphör 
våra nordiska samhällen att vara rä t tssam häl­
len, som kan garantera  sina medborgare ett 
minimum av personlig trygghet.

Till slut. herr president, vill jag framhålla , 
att det krav på humanitet som vi med rätta 
ställer på våra samhällen bör förverkligas re ­
dan i fängelset men framför allt i den inställ­
ning vi visar dem. som efter avtjänat straff 
å te rvänder  till normalt samhällsliv. D enna 
socialt inriktade delen av kriminalvården 
borde i större uts träckning än hittills få på­
räkna de politiska beslutsfattarnas och den 
stora allmänhetens stöd.

Steen: Æ rede president! Det finnes ikke 
noe fornuftig alternativ til avspenningsbestre- 
belsene, sa sta tsminister A nker Jørgensen i 
sitt innlegg tidligere i dag. Og han føyde til: 
Det m ener jeg hele tiden har vært en nordisk 
holdning, uansett de nordiske lands sikker­
hetsmessige plassering.

Det er min oppfatning at vi lever i det 
kanskje mest avgjørende tiår i m enneskehe­
tens historie. 1 løpet av 1980-årene kan det bli 
avgjort om vi skal ta skritt til en fornyet u t­
vikling som kan rydde vekk arbeidsledighe­
ten i den industrialiserte verden, og som kan 
tjerne den skrikende urettferdighet i forhol­
det mellom den rike og fattige verden. Skal vi

klare å ta disse skritt, trenger vi internasjonal 
avspenning. Derfor er det viktigere enn noen 
gang å konstatere  at det ikke finnes noe for­
nuftig alternativ til avspenningsbestrebel- 
sene. F o r  alternativet vil være en stadig 
økende og mer omfattende militarisering av 
de fleste samfunn i alle deler av verden. Der­
som president Reagan vinner fram med sin 
politikk, vil man i 1985 bruke nær 40 pst. av 
hele U SAs føderale budsjett til militære for­
mål. En tillsvarende utvikling vil man finne i 
Sovjetunionen. Og ikke mindre tragiskt: De 
fattige utvikklingslandene bruker  en økende 
andel av sine nas jonalprodukter til militære 
formål. Dette vil ha sterke virkninger for sik­
kerheten i verden, men også være av enorm 
betydning for de sosiale og økonomiske for­
hold m enneskene skal leve under.

M enneskene  -  ikke minst i vår verdens­
del, i E uropa  — blir stadig mer engasjert i 
denne si tuasjonen.

Flere og flere alminnelige m ennesker  over 
hele E uropa  har sett hva ekspertene  og de 
militære strategene ofte overser: at denne u t­
viklingen rep resen te re r  den største fare for 
m enneskehe tens  eksis tens ,  at balansen i E u ­
ropa er for ømtålig, for skjør,  og at den eno r­
me konsen trasjonen  av kjernefysiske våpen i 
vår verdensdel rep resen te re r  en absolut fare 
for vår framtidige eksistens.

Det blir lett noe spøkelseseaktig  og også 
noe kunstig over  en politisk debatt som ikke 
tar  utgangspunkt i dette altoverskyggende 
spørsmål.  Derfor var  det i høy grad på sin 
plass at s ta tsm inister  A nk er  Jørgensen så 
klart m arkerte  den betydning N orden  kan få i 
arbeidet for avspenning og fred. Det er mitt 
håp at alle de nordiske regjeringer vil følge 
opp hans oppfordring om å uvide det u ten ­
rikspolitiske sam arbeid mellom de nordiske 
regjeringene.

Arbeidet for en atom våpenfr i sone i N o r ­
den bør plasseres inn i denne sam menheng. 
Fra tid til annen kan man høre at debatten  om 
N orden  som atomfri sone ikke hører  hjemme 
innenfor ram men av det nordiske samarbeid. 
Jeg må erkjenne at jeg  ikke helt skjønner 
dette argum entet .  H v or  skulle vi føre d eba t­
ten om N orden  som atomfri sone. om den 
ikke også  skulle føres i N orden  selv?

Og dette kan meget vel skje -  jeg  er klar 
over  den disiplin som vi under  en slik debatt 
alle må legge på oss selv -  selv om vi har
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ulike sikkerhetspolitiske forankringer og fort­
satt vil kom m e til å ha det.

N oen  av dem som har stilt seg skeptiske til 
eller e r  uenige i ideen om en atomfri sone i 
N orden ,  hevder  at N orden  allerede er a to m ­
fritt. Også i denne debatten  har vi hørt dette 
argum ente t ,  og i prinsippet er det riktig. 1 
praksis viser det seg imidlertig med jevne  
mellomrom at det ikke er så riktig allikevel. 
Viktigere e r  det imidlertid at N orden  o m ­
fattes av ulike s trategier for bruk av kjernefy­
siske våpen i tilfelle en krigssituasjon skulle 
oppstå. Det er relativt u in teressant at det 
ikke er lagret kjernefysiske våpen på nordisk 
territorium i en fredssituasjon så lenge N o r ­
den i høy grad danner målområde for kjerne­
fysiske våpen i krigssituasjon. Dessuten: Vår 
oppfatning av forslaget om N orden  som 
atomfri sone kan ikke isoleres til Norden 
alene, men må, som Gro H arlem Brundtland 
påpekte  i sitt inlegg, sees i en videre eu rope­
isk og internasjonal sammenheng. Det vik­
tigste ved forslaget er kanskje de ringvirk­
ninger det kan ha, den stimulans det kan gi til 
nedbygging av de kjernefysiske våpen i E u ro ­
pa og verden for øvrig.

Avspenning og nedrustning kombinert med 
arbeidet for en ny økonomisk verdensord ­
ning, en ny økonomisk verdensordning med 
virkninger både for den tredje verden og for 
den industrialiserte verden, er den helt dom i­
nerende oppgave i en internasjonal si tuasjon 
som er farligere enn siden 1938. Og jeg  vil 
gjenta: Det vil lett bli noe spøkelsesaktig over 
en politisk debatt som omgår dette faktum. 
Derfor hører denne debatten  hjemme også 
innenfor rammen av det nordiske sam arbei­
det.  Som det er kommet til u ttrykk i mange 
innlegg under generaldebatten i går og i dag. 
hører også debatten  om økonomien, de nye 
sosiale problemene og arbeidsledigheten 
hjemme innenfor denne ramme. Jeg vil gjerne 
understreke og presisere hva Svante L und­
kvist sa om dette under gårsdagens debatt.  
Sannheten er at vi globalt bruker  så enorme 
ressurser -  menneskelig begavelse, forsk- 
ningsressurser og økonomiske ressurser — på 
militære formål at vi ikke har kraft igjen til å 
arbeide ti lstrekkelig grunnleggende med de 
andre oppgavene. Og dersom vi ikke klarer å 
avverge masseledigheten og den sosiale og 
kulturelle krise som ubønnhørlig følger i mas- 
seledighetens kjølvann, vil vi fort få sam-

funnsmiljøer som rokker ved selve grunnla­
get for de nordiske dem okratier  -  det grunn­
lag vi alle med så s tor entusiasm e bekjenner 
oss til.

Hannele Pokka: H err  ordförande, ärade 
nordiska vänner! Pohjoiskalotin alueelta ole- 
vana kansanedus ta jana  haluan kiinnittää 
Pohjoismaiden neuvoston  huomiota jatku- 
vasti heikkeneviin työllisyysnäkymiin alueel- 
lamme. Tilanne on hyvin sam ankaltainen niin 
Ruotsin N orrbo tten in  kuin Suomen Lapin 
kohdalla. Esimerkiksi viime tam mikuussa 
työttöm iä työnhakijoita  oli Lapin läänissä 
14.8 % työvoim asta .  Täm ä oli yli kaksinker- 
tainen määrä verra ttuna  valtakuntam m e kes- 
kiarvolukuihin. Kaikkiaan Pohjoismaissa ar- 
vioidaan viime tam m ikuun tietojen pohjalta 
olevan yh teensä  yli 750000 työtöntä .  Heistä 
yli 200000 on nuoria. Pohjois-Norjan koh­
dalla tilanne työllisyyden osalta on huomatta- 
vasti valoisampi.

Pohjoismaiden neuvoston tämänker- 
taisessa is tunnossa käsite l tävänä oleva vuo- 
den 1954 yhteispohjoismaisen työmarkkina- 
sopimuksen uudistaminen on sinänsä hyvä 
parannus Pohjoismaiden työmarkkinapolitii- 
kan pelisääntöihin, mutta itse työllisyyspoli- 
tiikan perusongelmiin siitä ei ole apua. Vali- 
te t tavin ta  nykyisessä  ty ö t töm yydessä  on, 
e ttä  se kosket taa  eniten juuri työikään tulleita 
nuoria ihmisiä. T yö ttöm yyttä  on pyritty hoi- 
tam aan  uudelleenkoulutuksella  työllisyys- 
kursseilla. erilaisilla osa-aikaisilla ja  väliai- 
kaisilla työllistämistöillä tai maksamalla työt- 
töm yyskorvauks ia  ja  eläkettä. Näiden käy- 
tännön vaikutus on ollut lähinnä siinä. että 
työttöm yystilasto ja  o n jo n k in  verran pystytty  
kaunistam aan. Ellei uusia tehokkaam m in  vai- 
kuttavia keinoja työllisyyden hoitoon kyetä 
o ttam aan  käyttöön. pohjoismaiseen perintei- 
seen hyvinvointiyhteiskuntaan uhkaa muo- 
dostua  uusi pysyvä köyhälistö. työt töm ät.  
jo tk a  syystä  kokevat o levansa vähintään toi- 
sen luokan kansalaisia.

Nuoret työttömät tietävät. ettei heidän työ- 
voimansa sinänsä mitään merkitse. He ym- 
märtävät kyllä, e ttä  tarvitaan ja los tunu tta  
osaam ista .  tietoa ja  taitoa. Tilanne ainakin 
Suomen pohjoisosien kohdalla on toisaalta 
m yös sellainen, e ttä  tarvitaan hyvin voimak- 
kaita toimenpiteitä peruselinkeinojen piirissä
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olevien työpaikkojen turvaamiseksi reuna- 
alueiden asutuksen perustana. Vain kannat- 
tava yritystoiminta voi poistaa pohjoismaista 
hyvinvointia uhkaavan pahimman ongelman. 
työttömyyden.

Sen jälkeen kun Pohjois-Norjan alueella 
tehtiin öljy- ja  kaasulöytöjä, on keskustelua 
pohjoismaisen yhteistyön käynnistäm isestä  
näiden kysym ysten  ympärillä käyty vilk- 
kaasti. Varsinkin Pohjoiskalotin alueella mie- 
lenkiinto Norjan kaasulöytöihin on ollut hy ­
vin suuri. Myös Pohjois-Suomi on erittäin 
kiinnostunut niistä yhteistyömahdollisuuk- 
sista, joita Pohjois-Norjan elinkeinoelämän 
kehittäminen mahdollisesti tulee antam aan. 
Norjalaisten tehtävä  on puolestaan ollut jar- 
rutella meitä suomalaisia liikaa innostumasta.

Me suomalaiset näemme, e ttä yhteistyöstä  
on hyötyä koko Pohjoiskalotille. Nyt olisikin 
aika virit tää avoin ja  ennakkoluuloton kes- 
kustelu niistä käytännön yhteistyömuo- 
doista, joilla Pohjoiskalotin elinkeinoelämää 
ja  asukkaiden toimeentuloa voidaan elvyttää.

Pohjois-Norjan kaasuprojekti ja  putki- 
hanke Keski-Eurooppaan tarjoavat ilmeisesti 
tämän ja  ensi vuosikym m enen suurimmat 
mahdollisuudet ja  samalla suurimmat haas- 
teet Pohjoiskalotin elinkeinotoiminnalle. Ka- 
lotin taloudelliset yh te is työhankkeet eivät ole 
kuitenkaan päässeet juuri puheita pitem- 
mälle.

Suomen osalta on todet tava ,  e ttä  yrittä- 
jäm m e ovat osoittautuneet kansainvälisen 
kilvan kestäviksi. Heidän amm attita itonsa 
hyödyntäm inen myös tällä alueella olisi edul- 
lista. Suomalaisyrittäjiä  luonnollisesti kiin- 
nostaa myös tietää. saadaanko kaasuenergiaa 
kilpailukykyiseen hintaan. Kaasujohdon 
ulottamista  Suom een , mikäli ta rvetta  käyt- 
töön riit tävästi on, olisikin selvitettävä. Yh- 
teispohjoismainen tieto ja  taito yhdistämällä 
voidaan päästä  hyviin tuloksiin. Nyt onkin 
aika ryhtyä sanoista tekoihin. O nhan kaik- 
kien Pohjoismaiden kannalta  vält tämätöntä , 
e ttä  niiden pohjoiset alueet säilyvät asuttuina 
j a  elinvoimaisina.

H erra  puheenjohtaja! Haluaisin vielä to- 
deta lopuksi.  e ttä  luontaiselinkeinoilla. kuten 
porotaloudella, kalastuksella ja  metsästyk- 
sellä, on edelleen m erkit tävä työllisyyspoliit- 
tinenkin merkitys kalottialueella. Kalotin lä- 
h im enneisyydessä  on tapauksia ,  jo issa  luon- 
taiselinkeinot ovat a rm otta  jäänee t hyvin-

vointiyh te iskuntam m e muiden aineellista 
elintasoa tehokkaam m in  palvelevien käyttö- 
muotojen jalkoihin. Varsinkin laajoilla vesis- 
tösäännöste lyhankkeil la  on ollut luontaiselin- 
keinoihin tuhoisa  vaikutus. Luontaiselinkei- 
noja kohdellaan ja tkuvast i  väis tyvinä elinkei- 
noina. Niiden merk itystä  tehoyhteiskunnan 
normein mitattuna onkin vaikea arvioida ja 
arvostaa .  Luontaiselinkeinojen piiristä saa 
kuitenkin tänäkin päivänä toimeentulonsa 
huom attava  osa  kalotin väestöstä .  Näidenkin 
elinkeinojen to imintam ahdollisuudet on jat- 
kossa turvattava . N äy ttää  ilmeiseltä. että 
m odernissa  yh te iskunnassam m e luontaiselin- 
keinot ja  niiden harjoittajat tarvitsevat ny- 
kyistä tehokkaam m an  lainsäädännöllisen 
suojan. Muutoin näitä elinkeinoja ja  siihen 
liit tyvää kult tuuria uhkaa tuhoutuminen. 
Mielestäni Pohjoismaiden neuvoston mah- 
dollisuuksia täm än asiantilan korjaamiseksi 
on syytä käyttää  täysipainoisesti hyväksi.

Hannele Pokkas tal i svensk översättning:
H err ordförande, ärade nordiska vänner! 

Som riksdagsledamot från Nordkalottom rå- 
det vill jag  fästa N ord iska  rådets uppm ärk­
samhet vid de allt sämre sysselsättningsutsik- 
terna i vårt område. Läget är mycket likartat 
både i N orrbo tten  i Sverige och i Lappland i 
Finland. Till exempel i förra januari  utgjorde 
arbetslösa arbetssökande 14,8 %  av a rbe ts­
kraften i Lapplands län. D enna siffra är mer 
än dubbelt så hög som genomsnitte t i vårt 
land. På basen av uppgifterna från förra j a n u ­
ari uppskattas  det att det i samtliga nordiska 
länder finns sammanlagt över 750000 a rbe ts ­
lösa. Av dessa är över  200000 unga m änni­
skor. För Nordnorges v idkom mande ser sys­
selsättningsläget betydligt ljusare ut.

Revideringen av 1954 års sam nordiska ar- 
be tsm arknadsöverenskom m else ,  som be­
handlas vid denna  session, är en i och för sig 
bra förbättr ing av den nordiska a rbe tsm a rk ­
nadspolit ikens spelregler, men den hjälper 
inte själva sysselsättningspolit ikens grund­
problem. Det mest beklagliga med den nutida 
arbets lösheten  ä r  att den värst d rabbar  unga 
m änniskor som jus t  nått a rbetsåldern . Man 
har försökt avhjälpa a rbets lösheten  genom 
omskolning, a rbetsm arknadsutbildning, olika 
deltids- och provisoriska sysselsättningsarbe- 
ten eller genom att att betala arbetslöshetser-
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sättning och -pension. Den praktiska effekten 
av dessa åtgärder har legat närm ast däri att 
arbeslöshetsstatistiken har kunnat göras lite 
vackrare .  Om man inte kan införa nya, effek­
tivare medel för att avhjälpa arbets lösheten , 
löper vi risken att det i det traditionella no r­
d iska väls tåndssamhället bildas ett nytt per­
m anent proletariat, de arbetslösa, som med 
skäl upplever att de ä r  minst sagt andra  klas­
sens medborgare.

De unga arbets lösa  vet, att  deras a rb e ts ­
kraft i och för sig ingenting betyder. De för­
står nog att det behövs kvalificerat kunnan­
de, kunskap och färdighet. Ä andra  sidan är 
läget å tm instone vad Finlands norra  delar be­
träffar också  sådant,  att det behövs mycket 
kraftfulla å tgärder för att säkerställa a rbe ts­
p latserna inom basnäringarna såsom grund­
val för bosättn ingen i periferiområdena. Det 
är enbart lönsam före tagsverksam het som 
kan avskaffa  det värsta  problem som hotar 
det nordiska väls tåndet,  a rbets lösheten .

Efter det att olje- och gasfyndigheter på­
träffades i N ordnorge , har det förts livliga 
d iskussioner om inledandet av nordiskt sam ­
arbete  kring dessa  frågor. I synnerhet inom 
N ordkalo t tom rådet har intresset för gasfyn- 
digheterna i Norge varit m ycket stort. Även 
norra Finland är mycket intresserat av de 
sam arbetsmöjligheter som utbyggnaden av 
näringslivet i N ordnorge  möjligen kom m er 
att ge. N orrm ännens  uppgift har å te r  varit att 
försöka brom sa  upp oss finnar så att vi inte 
blir alltför ivriga.

Vi finnar anser ,  att sam arbetet ger nytta åt 
hela N ordkalotten . Således skulle det nu vara 
dags att inleda en öppen och fördomsfri d e ­
batt om de praktiska sam arbetsform er med 
vilka näringslivet och invånarnas utkomst 
inom N ordkalo t ten  kan främjas.

Det nordnorska  gasprojekte t och rö rp ro ­
jek te t  till Mellaneuropa erbjuder uppenbarli­
gen de största  möjligheterna och utmaningar­
na för N ordkalo t tens näringsliv under  detta 
och nästa  årt ionde. De ekonom iska  samar- 
betsprojekten  för kalottom rådet har emeller­
tid knappast kommit längre än till ord.

För  Finlands v idkom m ande måste man 
konsta tera ,  att våra företagare visat sig stå 
rycken i internationell konkurrens. Det skulle 
vara förmånligt att  också  utnyttja  deras y r­
keskunskap  inom detta  område. Finländska 
företagare ä r  också  intresserade av att få

veta, huruvida gasenergi är tillgänglig till ett 
konkurrenskraftigt pris. Man borde också  ut­
reda u ts träckandet av gasledningen till F in­
land, ifall det finns tillräckligt behov för gas. 
G enom  att förena sam nordisk  kunskap och 
färdighet kan man uppnå goda resultat.  Nu är 
det dags att övergå från ord till handling. Det 
är ju  för samtliga nordiska länder nödvändigt 
att deras  nordliga om råden  förblir bebodda 
och livskraftiga.

H err  president! Till slut vill jag  ännu kon­
sta tera ,  att na turnäringarna, såsom renskö t­
sel, fiske och jak t ,  fortfarande har en stor 
betydelse  även sysselsättningspolitiskt inom 
kalottområdet. 1 kalottens närm aste  historia 
finns det fall i vilka naturnäringarna sko­
ningslöst blivit ned tram pade av andra  drifts­
former av vårt väls tåndssamhälle , vilka b e ­
tjänar den materiella levnadsstandarden ef­
fektivare. Speciellt de omfattande vattenreg- 
leringsprojekten har haft en ödesdiger verkan 
på naturnäringarna. N aturnäringarna  be­
handlas fortfarande som försvinnande näring­
ar. Deras betydelse i förhållande till presta- 
tionssamhällets norm er ä r  ju  svår att upp­
skatta  och värdera. En betydande del av ka­
lottens befolkning får emellertid även i dag 
sin utkomst från naturnäringarna. V erksam ­
hetsmöjligheter även för dessa näringar m ås­
te också säkerställas i framtiden. Det förefal­
ler uppenbart att naturnäringarna och deras 
idkare behöver ett effektivare lagstiftnings- 
mässigt skydd i vårt samhälle. I annat fall 
hotas dessa näringar och den därtill anslu tna 
kulturen av förstörelse. Enligt min uppfat t­
ning är det skäl att i full uts träckning u tnyttja  
N ordiska rådets möjligheter att råda  bot på 
detta  sakläge.

Liikanen: Ä rade president! V ärderade
rådsm edlem m ar! N ord iska  rådet ha r  samlats 
för att fira en jubileum ssession. Det är trettio 
å r  sedan rådet kom till. Sällan finns det så 
stor orsak  som nu, att  tänka  mindre på tret- 
tioårsfirandet. och mera på det vardagliga 
samarbetet.

Jag vill gärna illustrera motsa tsen  mellan 
fest och vardag med följande sakförhållande: 
Rådet skall under  denna  session ta ställning 
till ett fördjupat förslag om en gem ensam  nor-
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disk arbe tsm arknad .  Samtidigt har antalet a r­
bets lösa i våra  nordiska länder överskridit 
650000.

Detta  sam manträffande kastar en dubbel­
belysning av stort intresse över det nordiska 
sam arbete t.  Det nödvändiga och välkomna 
a rbe tsm arknadsav ta le t  visar på en äkta  och 
hållbar vilja hos regeringarna att a rbeta  fram 
nya öv e renskom m elser  och modernisera  
gamla. D enna ambition kan i mänga fall byg­
ga på ett väl fungerande sam arbete  på myn- 
dighetsplanet. Men dagens u tm aningar i de 
nordiska länderna ä r  sådana, att behovet av 
nordisk sam verkan  s träcker  sig långt u töver 
myndighet ssektorn. Sysselsättningssitua- 
tionen till exempel är ett resultat av en u t­
veckling, som sker både inom näringslivet,  
samhällspolitiken, produktutveckling och 
forskning samt inte minst, i våra öppna eko­
nomier beroende på hur världsekonomin fun­
gerar.

1 N orden  berörs säkert närmare tre mil­
jo n e r  direkt av den rådande arbetslösheten . I 
minst en familj av tio är arbets lösheten  en 
daglig, trist gäst i hemm et. 1 västvärldens 
industri länder håller arbetslöshetssiffran på 
att stiga mot tre tt iom iljonersstrecket.

U nder liknande om ständigheter är det en 
tv ingande nödvändighet,  att man i det nordis­
ka sam arbete t  offrar kraft och resurser  på att 
värna sysselsättningen.

I inledningskapitlet till årets  verksam hets­
berätte lse  näm ner N ord iska  ministerrådet, 
att " d e  nordiska länderna inför O E C D  har 
framfört värdet av en politik som tar sikte på 
full sysselsättning, en rättvis fördelning av 
produktionsresu lta te t  och ett skydd för de 
svaga grupperna  i sam hälle t" .  Man lovar att 
även i framtiden sam ordna dylik verksamhet.

Det är min starka övertygelse , att de no r­
diska länderna måste agera kraftfullt och i 
fullt utvecklat sam arbete  internationellt , för 
att m otverka  den ensidiga, monetaristiskt in­
riktade politik, som nu är några västliga indu­
striländers kännetecken.

En sådan ekonomisk ordning i den indu­
strialiserade världen, där  de små och utr ikes- 
handelsberoende länderna med sina sårbara 
ekonomier måste betala för de ekonom iska  
s torm akternas ensidiga politik, fram står  som 
helt oacceptabel och måste internationellt pa- 
talas. på sam ma sätt som vi i våra egna länder 
är kritiska mot en politik, som skulle gå ut på

att låta de svagaste grupperna  i samhället be­
tala mest för korr igeringen av de ekonomiska 
svårigheter, som de flesta av våra länder i dag 
käm par med.

Jag har full förståelse för. att man i det 
nordiska sam arbetet i dag lägger stor vikt vid 
utformningen av industri- och energipolitik 
och den ekonom iska  politikens villkor i stort. 
Det är också klart att s ta tsm akterna  har sina 
begränsningar när det gäller att gå in i nä­
ringslivets verksamhet.  Men det bör i alla fall 
vara en gemensam nordisk ambition att aktivt 
verka för en ekonomisk tillväxt, som styrs av 
samhällspolitiska hänsyn med sikte att kraf­
tigt förbättra  sysselsättningen.

Frän finländsk sida ser vi gärna, att det 
nordiska sam arbetets  förutsättningar när det 
gäller att främja ekonomiskt och industriellt 
sam arbete  förbättras. Vi ser med till fredsstäl­
lelse att anslagen till N ordiska industrifonden 
ökar. vi har varit med om att unders töda för­
slagen som skall främja nordisk pro jek tex­
port och vi vill även i övrigt verka för u töka­
de resurser att föra detta  sam arbete  vidare. 1 
de tta  sam m anhang vill jag  peka på den be ty ­
delse. som en mera utvecklad sam verkan 
med parterna  på a rbetsm arknaden  kan få. På 
denna punkt finner jag  inte, att minis terrådets 
redogörelse skulle innehålla framåtriktade 
planer för att utveckla denna kontakt. Det 
borde förefalla naturligt att pä lång sikt ef te r­
sträva ett trepartssam arbete  även inom ra­
men för det nordiska, alldeles som man har 
kunnat nå därhän inom t. ex. Internationella 
arbetsorganisationen ILO. Eftersom  vi i N o r ­
den även har sam nordiska institutioner kun­
de man tänka  sig parts represen ta t ion  i ökad 
skala, med ansv a r  b rukar  följa effektivare 
sam verkan  och ökat intresse.

Det nordiska sam arbete t  kom m er att ha 
större  svårigheter på 1980-talet än vad vi tidi­
gare har upplevt. Detta  beror  inte alls på att 
själva viljan till sam verkan  skulle ha fö rsva­
gats eller ens på att det resultat,  som kan 
uppnås, ter sig mindre givande. Alltmer ses 
även nordiskt sam arbete  som en integrerad 
del av de nordiska ländernas allmänna sam ­
hällspolitik. Detta innebär att sam arbetets  
materiella förutsättn ingar -  till och med allt­
för hårt -  kopplas till den offentliga sektorns 
allmänna verksam hetsföru tsä t tn ingar .  trots  
att det nordiska sam arbete ts  kostnader  en ­
dast utgör en bråkdel av det länderna offrar
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på sina andra  internationella engagemang. En 
annan  orsak är att den offentliga sektorns 
s tyrm edel över  näringsliv och ekonomi är re ­
lativt sett svaga, nu när sam arbetet gått över 
frän myndighetsplanet till ett bredare fält. 
Många av problemställningarna ä r  därtill så 
komplicerade att de spänner över flera sam ­
hällsområden och därm ed blir besvärliga och 
tidsödande att behandla . Det är även uppen­
bart att ett  förändrat internationellt klimat 
spelar in. H ärm ed avser  jag  inte säkerhe tspo­
litiken utan fas tm er de svårigheter som a n ­
knyter  sig till låg ekonomisk tillväxt, infla­
tion. betoningen av monetaristiska verk- 
ningsmedel och den ökande risken för pro- 
tektionism.

Ärade rådsm edlem m ar! Jag har i mitt anfö­
rande bland annat tagit upp ekonomiska och 
andra problem som är både komplicerade och 
tvärfackliga. Det vore kanske en idé om man 
inom N ord iska  rådet oftare kunde tänka sig 
att liera utskott t i llsammans, till exempel 
ekonom iska  u tskotte t och u tskotte t för so­
cialpolitik och miljö, kunde dryfta stora p rob­
lemkomplex. För  att anknyta  till min inled­
ning. sysselsättningssituationen i N orden  e r­
bjuder då en tvingande aktuell utgångspunkt.

Sedan debatten  förklarats avslutad, an ­
mäldes att behandlingen av N ordiska minis­
terrådets  berätte lse .  C l ,  fo r tsä t ter  i rådets 
fem utskott.

R ådet beslö t a tt lägga R apport frå n  N o r­
diska rådets presid ium  till handlingarna.

3
Dokument 2: Verksamhetsberättelse från Nor­
diska rådets budgetkommitté

Lundkvist (budgetkommitténs talesman): 
H err president! D iskussionerna i budgetkom ­
mittén har under det gångna året i hög grad 
gällt frågan om hur man skulle kunna ge par­
lamentarikerna i rådet bättre mojligheter att 
påverka budgetarbetet. Vi har inom budget­
kommittén haft känslan av att de reella bud­
getprioriteringarna utförs på ämbetsmannani- 
vå, medan parlamentarikerna genom utskott 
och budgetkommitté i efterhand pä sin höjd 
kan åstadkom m a smärre justeringar. Detta är 
enligt budgetkommitténs mening inte en till­

fredsställande ordning.
Huvuddelen av budgetarbetet måste av na­

turliga skäl pågå utanför rådets session med 
utskotten och budgetkommittén som parla­
mentarikernas möjligheter till insyn och infly­
tande. Förberedelsearbete t är äm b e tsm än ­
nens uppgift. Hela budgetproceduren ä r  i och 
för sig en besvärlig sam ordningsprocess mel­
lan fem länders nationella synpunkter.  F råge­
ställningen gäller hur parlamentarikerna skall 
kunna komma tillräckligt tidigt in i budget­
proceduren för att med sina intentioner kun­
na påverka prioriteringarna.

Ser man de nordiska budgetram arna i för­
hållande till de olika ländernas nationella 
budgetar, så är det ju  utomordentligt b esk ed ­
liga belopp som vi satsar pä det nordiska 
sam arbetet.  För år 1983 ligger minis terrådets 
två budgetar på sammanlagt ca 225 milj. 
svenska kronor. Det är sammanställningar av 
liera hundra sm åposter som var för sig m ar­
kerar ett nordiskt sam arbetsom råde. Men de 
beskedliga nordiska bevillningarna d ra r  ofta 
med sig betydligt större nationella insatser på 
respektive områden. Därför ger de relativt 
beskedliga beloppen under de nordiska bud­
getarna i takt med att sam arbetet utvecklas 
och fördjupas på olika områden allt s törre 
möjligheter till politisk styrning, en möjlighet 
som politikerna är skyldiga att u tnyttja  i hög­
re g rad .

Budgetkom mittén  har o ckså  ålagts vissa 
g ranskande och kontrollerande uppgifter. 
För  att citera instruktionen äligger det b ud­
getkom mittén  att "kontinuerlig t och pragm a­
tiskt söka stärka de kontrollmöjligheter som 
den anser  väsen tl iga" .  Vad det här gäller för 
budgetkom mittén  det är att försöka säkra sig 
en överblick och insikt i hur resurserna  u t­
nyttjas i det nordiska sam arbetet.  Budget­
kommittén har bara varit i verksam het i fem å 
sex år och har på den  här punkten enligt min 
mening ännu inte funnit ett ändamålsenligt 
sätt att arbeta. Som jag  ser det måste budget­
kommitténs möjligheter att fullgöra den här 
uppgiften bygga på goda kontak ter  mellan 
kommittén och parlam entarikerna i de olika 
nordiska länderna och deras  intresse av att 
följa upp hur det nordiska sam arbete t funge­
rar på olika om råden i respektive länder. Hur 
arbetet i institutioner och med projekt fort­
löper.

De arbetsuppgif ter  som åligger budgetkom-
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mittén i de sam m anhang  jag  har berört kan 
sam m anfa ttas  under  det övergripande målet 
att å s tadkom m a en båttre  politisk forankring 
på nationell nivå av de budget- och kontroll­
frågor som budgetkom m ittén  har att b ehand­
la på nordisk nivå.

Budgetkom mittén  har under  det gångna 
året mött förståelse  för dessa  ambitioner i 
sina överläggningar med samarbetsminis- 
trarna. Vi har efters trävat att uppnå en möj­
lighet för parlam entarikerna  i u tskotten  att 
uttala sig om den allmänna inriktningen av 
det nordiska sam arbete t  och hur prioritering­
arna  i s tort bör ske mellan olika om råden, 
innan det utgår direktiv till äm betsm ännen  
från regeringssidan.

Vi har funnit att de tta  lämpligen kan upp­
nås genom en gem ensam  m ötesvecka för ut­
skotten  under  senhösten . Vi har föreslagit att 
vecka 46 kunde vara  lämplig för att avhålla 
dessa  möten. En sådan gem ensam  m ötes­
vecka ger möjlighet för de politiska partigrup­
perna att sam m anträda  och ge ett mera sam ­
lat uttryck för sina synpunk ter  och ö n sk em ål. 
Regeringarna är beredda att på försök till­
mötesgå en sådan ordning.

En arbetsgrupp har tillsatts som skall u n ­
dersöka  lämplig ordning för den for tsatta  
budgetproceduren. Den skall avge rapport till 
budgetkommittén och sam arbetsm inistrarna  
före utgången av maj månad i år.

Det nordiska sam arbetet fö rekom m er nu 
på praktiskt taget alla sam hällsområden och 
en av svårigheterna är överskådligheten. Ef­
tersom resurserna såväl ekonomiskt som pe r­
sonellt är begränsade måste  vi från tid till 
annan eftersträva en målinriktad koncen tra ­
tion av de nordiska insatserna för att få s tö rs­
ta möjliga genomslagskraft och effektivitet i 
arbetet. Ministerrådet har ju  också föreslagit 
att " N o rd e n  som hem m am arknad”  och 
"T ekn iken  och f ram tiden"  skall vara sådana 
områden.

Vi har från budgetkom mitténs sida, vilket 
också understrukits  av presidiet, framhållit 
värdet av att m inis terrådet inför genera lde­
batten kunde presen tera  ett dokum ent,  som 
redovisade hur man under det närm aste  året 
avsåg att lägga upp arbetet inom de priorite­
rade områdena. Ett dokum ent som upptog 
vilka utredningar, vilka ministerrådsforslag 
och vilka rekom m endationer  som skulle 
komm a att beröras av det arbete  som pågår.

och vilka ekonomiska resurser  man avsåg att 
ställa till förfogande.

Ett sådant dokum ent skulle kunna m edver­
ka till att också ge generaldebatten  en viss 
inriktning, därm ed göra den mera meningsfull 
än den hitintills varit. Den skulle fö rhopp­
ningsvis stimulera såväl regeringsrepresen- 
tan te r  som rådsrep resen tan te r  att d iskutera  
sakfrågorna under respektive äm nesom rå­
den. Vi skulle få en bättre  s truk tur  på gene­
raldebatten och ett större intresse för deba t­
ten om utskottens verksam het.  Vi skulle und­
vika upprepningar.

Vi har inte fått gehör för en sådan ordning i 
år. Jag förutsä t ter  att d iskussionen på den här 
punkten kom m er att fortsätta.

Vad budgetram arna angår väckte det stor 
oro bland parlamentarikerna när regeringarna 
i fö rberedelsearbetet för 1982 års budget för 
första gången började tala om ett nollalterna- 
tiv som önskvärt med hänsyn tagen till det 
ekonom iska  läget i de nordiska länderna. Låt 
mig i det sam manhanget konsta tera  att den 
ökning i de båda budgetarna  som skett under 
de senaste  fem till sex åren i huvudsak är 
fiktiv. Ö kningarna har inte kunna hålla takt 
med pris- och lönestegringarna.

N ä r  de nordiska sta tsm in istrarna  möttes i 
Helsingfors den 7 decem b er  förra året , tog de 
glädjande nog intryck av parlam entarikernas 
oro. Man uttalade att man ville behandla an ­
slagen till det nordiska sam arbete t utifrån två 
förutsättningar: Man skulle se det som ange­
läget att säkra verksam hetens  nivå på viktiga 
och allmänt vedertagna sam arbe tsom råden .  
och man skulle kunna finansiera nya samar- 
betsprojekt av större omfattning och som mi­
nis terrådet kunde enas om i huvudsak  genom 
tillägg till de nordiska budgetarna. Det var ett 
välkommet besked från sta tsm inistrarnas 
sida.

Det borde kunna få utto lkas som ett e rkän ­
nande av att  sparsam het inte är de tsam m a 
som att till varje pris hålla tillbaka anslagsök­
ningar. Enligt min mening är sparsam het i 
första hand att på  rätt sätt hushålla med de 
resurser som står  till förfogande. Bättre u t­
nyttjande av dessa resurser  kan ofta k räva en 
ökning av anslagen, dä r  utgiften för denna 
ökning kan visa sig vara  en utomordentligt 
god investering som ger mångdubbelt igen.

Den uppgift vi ständigt står inför det är att 
försöka definiera på vilka om råden de nordis-
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ka länderna genom gem ensam m a insatser 
inte blott skulle kunna u tnyttja  nationella re ­
surser bättre utan också  uppnå resultat som 
vi inte o rkar  med var för sig. Vad jag velat 
säga med detta  är sålunda: låt oss aldrig bli så 
fixerade i vår budgetbehandling vid den p ro ­
centuella ökningen av anslagen, att vi av 
missriktad sparsamhet avstår  ifrån angelägna 
insatser som kan främja en mera gemensam 
och vettigare hushållning med de reella re­
surser som skapar vårt välstånd.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
beslö t rådet a tt lägga verksam hetsberä tte l­
sen frå n  N ordiska  rådets budge tkom itté  till 
handlingarna.

Mötet avslutades härefter kl. 17.50.
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1
B 40/s: Ministerrådsforslag om revision av 
1954 års överenskommelse om gemensam nor­
disk arbetsmarknad

Social- och miljöutskottet hade föreslagit, 
att N ord iska  rådet i anledning av minister­
rådsforslaget måtte antaga följande reko m ­
mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  de nordis­
ka ländernas regeringar

1. att med beak tande av de synpunkter 
som framförts  av social- och miljöutskottet 
ingå en ny överenskom m else  om gemensam 
nordisk arbe tsm arknad  samt

2. att i särskild ordning på nationellt och 
nordiskt plan u tarbeta  ti llämpningsföreskrif­
te r  i anslutning till överenskom m elsen  som 
skall tillställas N ordiska rådet.

Söderström (social- och miljöutskottets ta ­
lesman): H err  president! N ord iska  rådets so ­
cial- och miljöutskott har behandlat minister­
rådsforslaget B 40/s om revision av 1954-års 
överenskom m else  om en gem ensam  nordisk 
arbetsm arknad . Vi har i social- och miljöut­
skottet noggrannt genomgått utkastet både i 
en arbetsgrupp som tillsattes inom utskotte t 
och tillsammans med arbetskraf tsm inistrarna 
i decem ber i K öpenham n. Dessutom har u t­
skottet i nära sam arbete  med d epartem en ts­
rådet Bert Isacsson och dep ar tem en tssekre­
terare Kerstin Wiklund diskuterat förslaget 
till ny överenskom m else . Social- och mil­
jöu tsko t te t  har i flera olika repriser uttalat sin 
vissa övertygelse över betydelsen om den ge­
m ensam m a nordiska arbetsm arknaden . I be­
tänkandet över  C 1 sade utskotte t 1981:

"Sam tid ig t  som det nordiska samarbetet 
på ett naturligt sätt utvidgas till nya fält måste 
gjorda landvinningar bevaras . Social- och 
miljöutskottet slår därför på allt sätt vakt om 
1954-års överenskom m else  om gemensam 
nordisk arbetsm arknad  och 1955-års nordiska 
konvention om social t rygghe t."

Vi har i social- och miljöutskottet med till­
fredsställelse lagt märke till att våra önske­
mål om en gedigen behandling tillsammans 
med utskottet och ministerrådet respektive 
äm betsm än som handhaft ärendet varit möj­
ligt.

A rbe tsm arknadsöverenskom m elsen  som

varit i kraft över  27 år har inte ändra ts  under 
denna period. Dock har kom pletterande bila­
terala avtal ingåtts mellan Finland och Sveri­
ge. Senare har också  de nordiska länderna 
enats  om riktlinjer för arbetsförmedlings- 
sam arbete  i N orden  1975. Tidigare har u t­
skottet förhållit sig tvekande till en revision 
av avtalet och konsta tera t b l .a .  i sitt u tta lan­
de om ministerrådsforslaget B 18/s om nor­
diskt sam arbetsprogram  på a rbe tsm a rkn ads­
området: "dy l ika  krav skulle kunna uppfattas 
som ett tecken på att det nordiska sam arbetet 
håller på att s tagnera  och väsentliga landvin­
ningar r iskerar att gå fö r lo rade ."

1979 framfördes från finländsk sida ett ö n s ­
kemål om att avtalet skulle revideras. D åva­
rande och också nuvarande sta tsm inister  K a ­
levi Sorsa tog upp frågan på N ord iska  rådets 
session i Stockholm i februari 1979.

Från finländsk sida konsta terades att man 
inte hade för avsikt att säga upp 1954-års 
överenskom m else  men att införande av en 
social- och flyttningssäkerhetsklausul skulle 
därem ot kunna minska migrationens olägen­
heter på det individuella planet. Senare före­
slog kanslichefen på Finlands arbetskrafts- 
ministerium i en skrivelse till N A U T  att u t­
skottet skulle besluta om åtgärder för att revi­
dera 1954-års överenskom m else . Då poängte­
rades speciellt de sociala och ekonom iska  si­
dorna vid flyttning för individen. Vidare före­
slog man från finländsk sida att en klausul 
skulle fogas som innebar skyldighet att lediga 
platser i första hand skulle erbjudas arbe ts­
lösa i området där ifrågavarande person bor 
och först i andra hand arbetslösa från andra 
länder. På basen av det här beslöt minis terrå­
det (arbetskraftsministrarna) i Stockholm i j a ­
nuari 1980 att tillsätta den utredning som 
skulle framföra ett revisionsforslag till ö ve r­
enskom melsen.

Ministerrådsforslaget är uppdelat i tre ni­
våer. Till att börja med en allmän deklaration 
i form av en preambel och därefter  art ikel­
helheten samt protokoll som är fogat till 
själva avtalet.  I preambeln inleds det med ett 
konstaterande att det är en grundläggande 
rättighet för medborgarna i de nordiska län­
derna att fritt kunna ta arbete  och bosät ta  sig 
i ett annat nordiskt land. Vidare slås det fast 
att detta skall kunna ske under på förhand 
kända samt ekonomiskt och socialt tryggade 
förhållanden. Att målet är att upprätthålla
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den fulla sysselsättningen i de nordiska län­
derna konstateras i stycket 3. S trävan till re­
gional balans tas upp i stycket 4: att flytt- 
ningsrörelserna ej skall leda till obalans på 
arbetsm arknaden  utan vara till gagn för den 
ekonom iska  och sociala utvecklingen län­
derna emellan stipuleras i stycket 5. Stycket 
6 tar upp jäm ställdheten  i arbetslivet mellan 
kvinnor och män. S tycket 7 behandlar d im en­
sionskravet på en dimensionering av utbild­
ning i respektive land så att flyttningsrö- 
relse inte av den här o rsaken skulle äga rum. 
Avslutningsvis hänvisas i preambeln till 1954- 
års överenskom m else  om gemensam arb e ts ­
m arknad om passfrihet, till 1962-års Helsing- 
forsavtal samt till reviderad nordisk ko nv en ­
tion om social trygghet.

I u tskottsbehandlingen har utan tvivel 
framkommit att revisionsforslaget är ett re­
sultat av ett kompromissförfarande. Olika 
önskem ål och olika s trävanden har jäm kats  
ihop till en helhet som nu föreligger. F ram ti­
den får visa huruvida arbetsm arknadsöver-  
enskom m elsen  k räver  ändringar, det väsen t­
liga är att en ny överenskom m else  nu ser ut 
att kunna uppgöras trots brister vilka jag 
kom m er till från u tsko tte ts  sida.

Ö verenskom m elsen  är svåröverskådlig  i 
sin formella s t ruk tur  och kan i förening med 
ord och uttryck som inte är helt precisa till 
sin innebörd medföra  svårigheter då man 
skall tolka överenskom m elsen  speciellt för 
dem som inte har varit med och u tarbetat ,  de 
som inte är exper te r  på om rådet.  Vi anser i 
u tskotte t att det vore  en fördel att breda med- 
borgargrupper skulle ha möjlighet att ta del 
av och rätt att förstå innebörden i öve ren s­
kommelsen om gem ensam  arbetsm arknad. 
Nu föreligger det vissa problem. Preambelns 
elva stycken är uppdelade så att de första  sju 
är mera av värderande karak tä r  och målinrik­
tade för det nordiska sam arbete t på a rb e ts ­
m arknadsom rådet samt fyra av referenser till 
tidigare eller gällande avtal. Den nya öv e r­
enskom m elsen  är med andra  ord mer omfat­
tande än tidigare till p ream belns utseende 
men har samtidigt till sin formulering ok la r­
heter. Vi anser  i u tskotte t att det är synnerli­
gen viktigt att varje nordisk medborgare har 
rätt att fritt ta arbete  och bosät ta  sig i ett 
annat nordiskt land och att det slås fast redan 
i anledning av överenskom m elsen . D enna d e ­
klaration står i klar överenss täm m else  med

1-10-330. Nordiska rådet

de u tta landen som vi tidigare gjort. Vi kan 
all tså konsta tera  att syftet med den genom ­
förda revisionen inte på något sätt har varit 
att införa begränsningar i den fria rörligheten 
på a rbe tsm arknaden  i N orden .  Ett av de mest 
grundläggande motiven för nordiskt sam arbe­
te ä r  i själva verket att undanröja  praktiska 
hinder vid resa, flyttning och byte av arbete 
eller uppehållsort i N orden .

Social- och miljöutskottet ser positivt på 
stycket 2 i preambeln. De som flyttar mellan 
olika nordiska länder bör kunna göra det un ­
der på förhand kända sociala och ekonom iska  
förhållanden. Vi anser det dock inte önskvärt 
att vid sidan av den nyss reviderade trygg- 
he tskonventionen bygga upp ett alternativt 
socialt säkerhetsnät. 1 stycket 3 i preambeln 
framgår det att målet är att upprätthålla den 
fulla sysselsättningen i respektive nordiskt 
land, vilket är utomordentligt viktigt och rik­
tigt. Annars kom m er den gem ensam m a a r ­
betsm arknaden  inte att fungera på det sätt 
man tänkt sig. Om den fulla sysselsättningen 
inte kan uppehållas leder situationen lätt till 
det att antingen emigration eller arbetslöshet 
i ett land äger rum. U tskotte t  vill framföra 
vissa invändningar mot stycket 5 i p ream ­
beln. I stycket förekom m er både ord och ut­
tryck vilkas innebörd saknar  noggrannare 
precision. Därför anser  u tskotte t att en 
klarare precisering av detta stycke borde ha 
skett. Stycket 7 i preambeln har o ckså  väckt 
vissa d iskussioner i u tskotte t.  U tskotte t  an ­
ser det vara något av en självklarhet att varje 
nordiskt land d im ensionerar sin utbildnings­
kapacitet på sådant sätt att de nationella be­
hoven täckes. Påpekanden  av detta  slag kan 
möjligen försvara sin plats i preambeln till 
specialöverenskomm elsen om gem ensam  a r ­
betsm arknad för särskilt angivna y rkesgrup­
per för vilka t. ex. särskilda behörighetsvill­
kor uppställ ts. Vi har dock ansett att i öv e r­
enskom melsen detta inte vore ändam ålsen­
ligt.

I artikel I och II upprepas den tidigare 
överenskom m elsens artikel I och VIII a. I 
artikel II andra stycket anknytes  det till N o r­
diska rådets rekom m endation  17/1980/s om 
en nordisk anställningsförmånskonvention. 
Möjligheterna för nordbor att få tillgodoräk­
nas löne- och andra med tjänsten förenade 
förm åner i flyttning mellan de nordiska län­
derna är av en stor praktisk betydelse anser
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utskottet.  Det här gäller inte minst de perso­
ner som flyttat tillbaka till sitt ursprungliga 
hemland. Social- och miljöutskottet vill u n ­
ders tryka  och förutsätter  att ministerrådet i 
snabb ordning verkar för att en nordisk an- 
ställningsförmånskonvention förverkligas. 
Artikel 111 behandlar arbetsförmedlings- 
sam arbete .  Utskottet anser det vara en fördel 
att de arbetssökande använder sig av a rbe ts­
förmedlingarnas tjänster. Vi har dock kunnat 
konsta tera  i u tskotte t att eftersom arbetsför- 
medlingsfältet inte ä r  a llomfattande har inte 
en principiell ställning till obligatorisk a rbe ts­
förmedling tagits. Den offentliga a rbe tsför­
medlingen är mycket varierande utbyggd i de 
olika länderna. Det är ett av skälen till att 
u tskotte t inte ansett sig kunna förorda en ob ­
ligatorisk arbetsförmedling inom ramen för 
den nordiska a rbetsm arknadsöverenskom - 
melsen. Vi anser  i u tskotte t att först då en 
obligatorisk arbetsförmedling finns i alla de 
nordiska länderna kan den införas på nor­
diskt plan.

U tskottet vill också  föra fram förslaget om 
en nordisk databank för lediga platser vilket 
aktualiserats  från rådets sida i många olika 
tillfällen. M edborgarnas intresse för att an ­
vända arbetsförmedlingen beror i mycket 
stor uts träckning på om dessas tjänster upp­
fattas som en hjälp eller om det f ram står som 
ett hinder. En da tabank  för lediga platser för­
u tsätter  att den nationella arbetsförmedlingen 
först lagts över  på data. U tskotte t är öve r ty ­
gat om att ett da tabasera t  arbetsförmedlings- 
sam arbete  med en nordisk databank  skulle 
vara till s tor nytta för en väl fungerande nor­
disk arbetsm arknad.

U tskotte t vill konsta tera  att öv erenskom ­
melsen om en gem ensam  nordisk arbe ts­
marknad kan tjäna som ett paraply för bilate­
rala överenskom m elser  på arbetsm arknaden. 
Därför har u tskotte t inga invändningar mot 
artikel 6 som ö ppnar  möjligheter att ingå så­
dana. Sådant ex is tera r ju  redan mellan Fin­
land och Sverige.

1 det här sam m anhanget vill social- och 
miljöutskottet o ckså  fästa uppm ärksam het 
vid rubrikerna vid de nordiska ö verenskom ­
melserna. T. ex. överenskom m elsen  som un­
dertecknades  i augusti 1981 vid det nordiska 
socialpolit iska ministermötet i Svendborg, 
som har kommit att benäm nas ö verenskom ­
melse om ömsesidigt godkännande av vissa

yrkesgrupper för verksam het inom hälso- och 
s jukvården. Att överenskom m elsens  innehåll 
inte klart framgår är tydligt varför vi upp­
m ärksam m ar ministerrådet på detta. Till a r ­
t iklarna 8, 9 vill u tskotte t konsta te ra  att de är 
av mera administrativ  karak tä r  och borde in­
tegreras i det nordiska a rbe tsm arknadsu ts­
kottets arbetsordning. L iknande k om m enta­
rer har utskotte t kommit med tidigare vid 
revision av t. ex. nordiskt sam arbetsprogram  
på jäm ställdhetsom rådet.  De övriga art ik­
larna har utskottet inga invändningar mot.

Beträffande protokollet som fogats till 
överenskom m elsen  vill utskotte t till att börja 
med konstatera ,  att det har sam m a status 
som själva överenskom m elsen. Protokollets  
första punkt uppfattar  utskotte t så att det är 
en utfästelse om ökat samarbete . Något 
tvång att vända sig till arbetsförmedlingarna 
föreligger alltså, som tidigare konstatera ts ,  
inte. Som tidigare konsta tera ts  är det dock 
önskvärt att så hände. Möjligheterna för a r ­
betsgivarna att m edverka  till att underlätta  
arbetsförmedlingarnas insats bör utökas. U t­
skottet efterlyser vilka åtgärder ministerrådet 
avser  att förhindra u tnyttjandet av grå a rbe ts­
kraft.

I punkten 2 i protokollet före orden " i  regi­
on en ”  vore det önskvärt att tillägga begrep­
pet "oavse t t  r iksgräns" vilket skulle betyda 
att i gränsområden skulle arbetskraftsmyn- 
digheterna utreda huruvida det finns a rbe ts ­
sökande i det andra  grannlandet som skulle 
vara lämpade för de arbeten  som finns att 
tillgå. 1 punkterna 5 och 6 föreligger enligt 
u tskottet vissa oklarheter. Vi vill erinra om 
att trygghetskonventionen uttryckligen regle­
rar sociala förhållanden för s. k. gränsarbete ,  
dels de principiella avgöranden  som träffats i 
Sverige om lika behandling i fråga om u tbe ta ­
lande av arbetslöshetsersättn ing för g ränsar­
betare.

U tskottet anser att punkt 7 d) kravet på 
inhemskt medborgarskap vid offentlig a n ­
ställning innebär en påtaglig inskränkning i 
möjligheterna till u tnyttjandet av den gem en­
sam ma nordiska arbetsm arknaden . Därför 
borde dessa bestäm m elser ses över i alla nor­
diska länder. Dessutom vill vi konstatera  att 
flyttande nordiska medborgare inte mera  
t. ex. borde behöva anmäla sig hos utlän- 
ningspolisen som existerar ännu i ett av de 
nordiska länderna.
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Vi ä r  tillfreds i u tskotte t med att Island nu 
avser  att underteckna  överenskom m elsen  om 
gem ensam  nordisk a rbetsm arknad .  Vi vill 
dock inskärpa att undantagsbestäm m elser  
som från isländsk sida varit erforderliga för 
en anslutning ej äger tillämplighet på något 
annat nordiskt land. Till punkt 8 vill u tskotte t 
konsta tera  att det vore önskvärt att den skul­
le formuleras så att Färöarna  och Grönland 
när de så önska r  kan kom m a att omfatta 
överenskom m elsen .  Till slut vill u tskottet 
konsta te ra  de ti llämpningsföreskrifter som pa 
nationellt och nordiskt plan u tarbetas  i an led­
ning av förslaget till ny överenskom m else  om 
gem ensam  nordisk a rbetsm arknad  såväl for­
mellt som reellt beak tas  de grundläggande 
principer som fastslås i överenskom m elsen , 
dvs. rätten till fri rörlighet, lika behandling 
och social trygghet. Til lämpningsföreskrifter­
na bör föreläggas N ordiska rådet i särskild 
ordning. U nder  hänvisning till vad som ovan 
anförts hemställer  u tsko tte t  att rådet måtte 
antaga den rekom m endation  presidenten 
läste.

H err  p re s id en t! Jag vill till slut anlägga någ­
ra personliga synpunk te r  på öv erenskom m el­
sen. Det ä r  helt klart att den mycket väsen t­
ligt präglas av de finländska s trävanden det 
nya avtalsförslaget vän ta ts  ha.

Vi vet ju  alla a tt förslaget föreligger nu 
efter  en förberedelsefas som kom till på fin­
ländskt initiativ. Det var en naturlig följd av 
de negativa e r farenheterna  av den hejdlösa 
emigrationen från Finland till Sverige som ägt 
rum sedan slutet av sextiotalet ända till mit­
ten av sjutt iotalet.

Vi har i Finland fått åse människoöden och 
händelser ingen av oss önskade när vi tog 
denna  överenskom m else  1954. Vi kan utan 
tvekan  säga att all den emigration som ägt 
rum har  präglats av m otto t "F r ih e t  utan an ­
sv a r” . Den fria rörelsen  av arbetskraften  har 
hejdlöst u tnyttja ts  av de kapitals tinna svens­
ka bolagen. Man har skaffat sig arbetskraft 
från utlandet då den egna arbetskraf ten  inte 
räckt till. Att det enda  förnuftsmässigt riktiga 
skulle ha ägt rum dvs. att kapitalet skulle ha 
sökt sig till arbetskraften  har inte skett. Fin­
land har varit ett alltför avlägset område för 
detta. Man kan utan om svep  säga klart ut: 
Kapitalismens omänskliga lag har verkat. 
Människan har fått stå emellan då vinstbe­
gären varit det allena rådande. M änniskorna.

i det här fallet finländarna, i ett annat fall ett 
annat folk i N orden ,  har behandla ts  som en 
vara, en billig sådan.

Då det i flera repriser har unders trukits  att 
detta  avtal är ett av de största  vinningarna av 
det nordiska sam arbetet vill jag  ställa en frå­
ga: N ä r  får vi ett avtal som skapar den verk­
liga friheten för de nordiska medborgarna? 
N är kom m er människorna i de nordiska län­
derna att faktiskt fritt kunna välja bosä t t­
ningsort och arbetspla ts . Att hävda att så är 
fallet idag är inte sant. Idag tvingas ännu sm å­
bönder i norra Finland slå igen sina hemm an, 
sälja allt vad de har och söka sig söderut till 
industri-Finland och om arbete  inte finns där 
till ett annat nordiskt land. Vi måste väl alla 
medge att vi bör sträva till att skapa livsbe­
tingelser i vart och ett av våra  nordiska 
länder för respektive folk. Att rycka loss 
människor från sin kultur, sitt språk sin livs­
miljö är omänskligt, j a  man kan säga att det är 
samhällets brott mot sina medlemm ar som 
tvingas flytta.

Mot bakgrunden av denna verklighet kan 
revideringen av detta  avtal ses. G enom  förbe­
redelserna har avtalet blivit ett avtal med ett 
visst socialt ansvar. Tyvärr  är avtalet fort­
sättningsvis inte alls så konkret man hade 
hoppats för att skapa verklig trygghet för de 
enskilda individerna. Man hade hoppats  att 
artiklarna i avtalet mer konkret än nu hade 
proklamerat ansvaret både för emigrant- och 
immigrantlandet att ta vara på sina m edbor­
gare i ett flyttningsögonblick. Fortsä ttn ings­
vis är dessa åsikter enbart på proklamations- 
nivå i avtalet då de enligt mitt tycke absolut 
borde vara bindande i artiklarna. Vi har fort­
sättningsvis inga garantier för att regeringar­
na och myndigheterna verkligen skulle se till 
att alla flyttande från ett nordiskt land till ett 
annat skulle få göra det under  trygga kontro l­
lerade förhållanden så att han/hon så lite som 
möjligt skulle ha men av flyttningen. Den är 
ju  i och för sig redan en så stor omställning i 
en persons liv att den borde göras så smärtfri 
som möjligt.

Man får alltså ännu vänta på en verklig 
överenskom m else  för att trygga flyttningsför- 
hållanden skall skapas och framförallt det att 
de nordiska länderna kunde skapa den grund­
trygghet för varje medborgare  att han eller 
hon kan få arbete på hemorten  som m otsva­
rar ifrågavarande persons utbildning.
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A rbetskraftsminister  Kajanoja: H err  presi­
dent! Det är för mig en angenäm uppgift att å 
minis terrådets vägnar vid denna session läg­
ga fram ett ministerrådsforslag till ny över­
enskom m else  om gem ensam  nordisk a rbe ts ­
m arknad. Jag skall i det följande ge en allmän 
bakgrund till förslagets tillblivelse och fram­
föra några synpunk te r  på dess innehåll.

Den in ternordiska flyttningsrörelsen har 
genom århundraden  kommit att spela en b e ­
tydande roll för de enskilda ländernas u t­
veckling. Särskilt sedan den gem ensam m a 
nordiska arbetsm arknaden  efter andra 
världskriget växte fram har denna flyttnings- 
rörelse också  haft en avgörande inverkan på 
det nordiska sam arbetet.  Det har till och med 
sagts att den gem ensam m a arbetsm arknaden  
ä r  en av grunds tenarna  för det nordiska sam ­
arbete t  i dag.

Den gem ensam m a nordiska a rbe tsm a rkna­
den baseras  på två grundidéer. Den ena är 
garan terandet av individernas rättigheter och 
friheter, varav rätten att fritt välja arbete och 
bostad  hör till de centrala  värdena i våra nor­
diska samhällen. Den andra grundtanken, 
som kom till u ttryck i 1954 års ö ve renskom ­
melse, var att man genom en utjämning av 
arbetskraf tsu tbudet och efterfrågan på var­
andras a rbe tsm arknader  skulle kunna bidraga 
till ekonomisk tillväxt och social välfärd i 
samtliga länder. Detta förutsatte  att s t röm ­
marna skulle vara någorlunda i balans samt 
att a rbe tsk ra f tss tröm m arna  strukturellt skul­
le kom pensera  varandra. Detta förutsatte 
också, att länderna med endast marginella 
undantag  skulle kunna upprätthålla  en full 
sysselsättning.

Man kan väl med rätta  konsta tera  att den 
gem ensam m a nordiska arbetsm arknaden  i 
många hänseenden  har motsvarat sitt syfte. 
U r  individernas synvinkel ha r  1954 års över­
enskom m else  uppfattats  som en möjlighet till 
fri rörlighet utan administrativa hinder. Ett 
stort antal nordiska medborgare har genom 
en flyttning kunnat öka sin materiella och 
sociala välfärd. F lyttn ingsström marna mellan 
en del av länderna har också  i stort sett varit i 
balans, även om yrkesmässiga och s truk tu­
rella obalanser då och då har kunnat uppstå.

Särskilt under 1970-talet har emellertid ett 
ökande antal problem i sam band med flytt- 
ningsrörelserna börjat uppm ärksam m as. 
D essa problem är delvis förknippade med det

faktum, att den flyttande arbetskraften  inte 
har utnyttjat den offentliga arbetsförmedling­
en i den uts träckning som förutsågs i 1954 års 
överenskommelse. I vissa fall har också  s tora 
och bestående obalanser i flyttningsström­
m arna uppstått .  Dessa har varit mest känn­
bara mellan Sverige och Finland men också  i 
viss mån mellan Sverige och Danmark. Den 
framtida teknologiska och ekonom iska  u t­
vecklingen i Norden har dessu tom  skapat nya 
osäkerhetsm om ent som kan slå ut på ett 
oanat och oönskat sätt på flyttningsström­
marna mellan länderna.

I diskussionen om den gem ensam m a a r ­
betsm arknaden  som pågått genom åren har vi 
oftast betraktat rörligheten ur individens syn­
vinkel. Diskussionen har också därför kon­
centrerat sig kring frågan om individens rätt 
att flytta. Mycket mindre uppm ärksam he t 
har ägnats åt det faktum, att grunden till emi­
gration är den att produktionsmöjligheter och 
inkom ster inte är jäm t fördelade mellan 
länder och regioner. Emigration har varit, 
är och förblir därför en del av en ekonomisk 
anpassn ingsprocess ,  där  individerna genom 
flyttning reagerar på ett samhälleligt p ro­
blem.

Utvecklingen på den nordiska a rb e tsm a rk ­
naden har därför under åren lett till insikten 
att ländernas skilda ekonomiska och s truk tu­
rella förutsättningar k räver ett kraftigt utökat 
nordiskt sam arbete  för att en balanserad och 
harmonisk utveckling av den gem ensam m a 
arbetsm arknaden  skall kunna uppstå. Den in­
tegrering av den del av våra samhällen, som 
skedde genom den gem ensam m a a rbe tsm a rk ­
naden, förutsätter  alltså åtgärder på  en rad 
andra områden för att de uppställda målen 
skall kunna nås. Denna höjda ambitionsnivå 
fick sitt uttryck på 1970-talet b l .a .  i de no r­
diska sam arbetsprogram m en. och i första 
hand i det nordiska arbetsm arknadsprogram - 
met som antogs av ministerrådet år 1975. 
D ärutöver skedde en kraftig utbyggnad av 
det nordiska avtalsmaskineriet.  H ärom  kan 
b l .a .  det nordiska kulturavtalet ,  öv e rens­
kommelsen om gränsregionalt sam arbete ,  
den reviderade konventionen om social 
trygghet och den nordiska sp råk ko nv en ­
tionen nämnas som exempel.

D en utveckling och de tankegångar jag 
ovan skisserat har utgjort utgångspunkten  för 
revideringen av 1954 års överenskom m else .
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Den centra la  och övergripande frågan vid 
detta  revideringsarbete  har varit: H ur skall 
man kunna sam m ankoppla  den grundläggan­
de nordiska principen om fri rörlighet för in­
dividen med önskem ålet om en harmonisk 
utveckling av a rbe tsk ra f tss tröm m arna  -  nå­
got som måste ses i sam m anhang  med de 
balanshänsyn jag nämnde.

Ser man på det föreliggande resulta tet av 
revideringsarbetet,  tror jag  att man kan lugna 
de kritiker som varit rädda för att överhuvud 
taget röra  vid 1954 års överenskom m else:  En 
reviderad överenskom m else  kom m er ej att 
ruinera grunden för det nordiska samarbetet. 
Den nya överenskom m elsen  bygger alltjämt 
på principen om fri rörlighet för individen.

Å andra  sidan m åste  jag  nog göra de kriti­
ker besvikna som har betrak ta t  1954 års ö ve r­
enskom m else  som grunden till allt ont och 
hyst förhoppningar om att en reviderad öv e r­
enskom m else  skulle råda  bot på alla emigra­
tionsproblem. Ö verenskom m elsen  utgör inte 
o rsaken till flyttning mellan länderna. Den 
kom till som följd av redan exis terande flytt- 
ningsströmmar.

Den reviderade överenskom m elsen  måste 
ses som en utmaning till myndigheter,  institu­
tioner och a rbe tsm arknadens  parter  till att 
u tveckla sitt sam arbete  för att skapa en väl 
fungerande arbe tsm arknad .  Ö verenskom m el­
sen är inte ett avtal om hur individerna skall 
agera. Det är ett avtal om individerans rättig­
heter men i ännu högre grad ett avtal om 
myndigheternas ansva r  att genom dels nor­
diska, dels nationella å tgärder skapa förut­
sättningar för att  dessa  rättigheter skall gagna 
såväl individerna som samhället.

Den grundläggande förutsättningen för 
skapandet av en väl fungerande nordisk a r ­
betsm arknad  specificeras närm are i avtalets 
preambel. Dessa bes täm m elser  är ej juridiskt 
bindande men bör dock anses  vara moraliskt 
förplikande eftersom de ger uttryck för en 
politisk vilja att v idtaga å tgärder  i önskad 
riktning. En strävan till full sysselsättning 
s tår fast som ett centralt mål för samtliga 
nordiska länder men har nu kompletterats 
med andra viktiga förutsättningar, såsom 
t. ex. regional balans och social trygghet.

En ökad trygghet vid flyttning för individen 
var ett av de centrala målen i revideringsar­
betet. Denna trygghetstanke har därför fått 
en central plats såväl i pream beln  som i själva

överenskom m elsen  och i ti lläggsprotokollet,  
d ä r  arbetsförmedlingens åtgärder närm are 
specificeras. Arbetsförmedlingen m åste  få en 
betydande roll i u tvecklingen av tryggheten 
vid flyttning. F ö r  att individen skall kunna 
basera  sina beslut på en riktig och allsidig bild 
av verkligheten, måste arbetsförmedlingens 
informationsmöjligheter och servicekapacitet 
byggas ut, men såväl arbetsgivarna som ar­
betssökandena måste också  förmås att u t­
nyttja arbetsförmedlingen vid flyttning. Mi- 
nis terrårdet anser  att detta  måste göras ge­
nom positiva åtgärder. N ågon obligatorisk a r ­
betsförmedling som skulle gälla endast den 
in ternordiska flyttningsrörelsen förutses inte 
heller i den reviderade överenskom m elsen.

Principerna om likabehandling av nordiska 
medborgare på a rbetsm arknaden  har ägnats 
s tor uppm ärksam het i den reviderade ö ve r­
enskom melsen. Ministerrådet anser  att man 
bör sträva till a tt efter hand och i möjligaste 
mån undanröja  sådana  kvars tående hinder 
som begränsar möjligheterna till anställning 
av nordiska medborgare  i vissa offentliga 
tjänster. Samtidigt är det viktigt att notera  att 
myndigheterna i sitt agerande såväl nationellt 
som i sitt sam arbete  måste  kunna prioritera 
vissa arbets tagargrupper och också  basera 
sin politik på ett u tnyttjande i första  hand av 
de egna arbetskraf tsresurserna . De begräns­
ningar av likabehandlingsprincipen som 
gjorts i överenskom m elsens protokoll är av ­
sedda i första hand som ett skydd för sådana 
svaga grupper som redan finns på den lokala 
arbetsm arknaden.

f samtliga nordiska länder finns yrken för 
vilkas u tövande det krävs särskilt ti llstånd. 
Ministerrådet anser  att i den mån det genom 
särskilda avtal öppnas till träde till dessa  y r­
ken för medborgare från andra  nordiska 
länder (som t . e x .  skett på social- och hälso- 
vårdsom rådet) ,  m åste  deras  arbetsm arknad  
regleras genom den gem ensam m a nordiska 
a rb e tsm arknadsöverenskom m elsen .  Ö ver­
enskom m elsens  övergripande funktion måste 
klart s tadfästas för att undvika en sä rbehand­
ling av vissa grupper.

Lika viktig som utvecklingen av informa­
tionsservice gentem ot m edborgarna  är en ut­
veckling av informationsflödet mellan m yn­
digheterna. Detta är en förutsättning för att 
å tgärder  skall kunna vidtagas för att förebyg­
ga eventuella  obalanser.  Det är också  viktigt
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att myndigheterna nu förpliktas att överlägga 
om förebyggande och andra å tgärder för att 
m öta  uppkom m ande  problem.

Ett mål vid revideringsarbetet har varit att 
ti llskapa smidighet i överenskom m elsen. 
D etta  har åstadkom m its  genom att möjliggöra 
särskilda överenskom m elser  mellan två eller 
flera länder inom ramen för denna öve ren s­
kommelse.

Den nordiska arbe tsm arknaden  består i 
själva verket redan nu av en hel familj av 
g em ensam m a riktlinjer, administra tiva b e ­
stäm m elser ,  program och säravtal u töver den 
generella arbetsm arknadsöverenskom m el-  
sen. Redan under  årets  session står en ytterli­
gare överenskom m else  på dagordningen, 
nämligen överenskom m elsen  om arbe tsm ark ­
nadsutbildning och rehabili tering för vissa 
grupper. Det är sannolikt att den nordiska 
a rbe tsm arknaden  i framtiden alltmer kompli­
ceras  och behov av nya säröverenskom - 
melser uppstår .  Uppföljningen av den gem en­
sam m a arbe tsm arknaden  blir därför en c en ­
tral uppgift. Det bör därför ses som ett fram ­
steg att a rbe tsm arknadspar te rna  nu för första 
gången i en nordisk överenskom m else  av d e t­
ta slag skall dras in i uppföljningsprocessen. 
Det är y tterst viktigt att de organisationer 
vars m edlem m ar direkt berörs av det nordis­
ka a rb e tsm arknadssam arbe te t  har ett m edan­
svar för att a rbe tsm arknaden  skall fungera på 
ett ändamålsenligt sätt.

Ministerrådet hälsar med ti llfredsställelse 
att Islands regering nu har ansett det möjligt 
att ansluta sig till den reviderade arbetsmark- 
nadsöverenskom m elsen . Vi hyser stor fö rstå­
else för de särproblem som den isländska a r­
betsm arknaden  på grund av sin s truk tur  och 
litenhet har i förhållande till den nordiska 
arbetsm arknaden. Men samtidigt ser jag  des­
sa särproblem som en ytterl igare utmaning 
att utveckla vårt a rbetsm arknadssam arbete  
till allas bästa.

Jag vill slutligen anmäla, att ministerrådet 
företagit några smärre ändringar i tex ten  till 
överenskom m elsen  sedan ministerrådsforsla­
get överlämnades till N ordiska rådet. Ä nd­
ringarna är av uteslutande språklig och for­
mell karaktär och påverkar  ej öve renskom ­
melsens innehåll utom på en punkt. 1 p ro to­
kollet har man nu. efter önskemål från den 
danska regeringen infört en bestämm else som 
öppnar  möjlighet för Grönland och Färöarna

att genom notväxling ansluta sig till ö v e ren s­
kommelsen såsom även föreslagits av social- 
och miljöutskottet. I ministerrådsforslaget 
konstaterades enbart att överenskom m elsen  
ej omfattar  G rönland och Färöarna.

H err  president! Ett stort arbete har under 
tre års tid lagts ned på det utkast till nordisk 
arbe tsm arknadsöverenskom m else  som nu fö­
religger. Utförliga d iskussioner har u nder  a r­
betets gång förts med såväl N ordiska rådets 
organ som arbetsm arknadens  parter. U tk as­
tet har varit på en omfattande nationell re ­
miss i våra länder. Denna beredning har p å ­
verkat utkastet i positiv riktning. Mycket a r ­
bete kvars tår emellertid även efter att ö v e r ­
enskom melsen har undertecknats : Uppfölj- 
ningsmekanismen bör konkretiseras.  Vill­
koren för särskilda grupper ,  b l .a .  g ränsgång­
arna bör specificeras utifrån principerna i den 
generella överenskom m elsen. N u gällande 
riktlinjer och säravtal som baseras  på den 
gamla överenskom m elsen bör ses över. Jag 
hoppas att den debatt som nu följer skall k un­
na ge positiva impulser till detta  arbete.

Ib Stetter övertog härefter ledningen av 
förhandlingarna.

Meddelanden

Det meddelades, att statsråd Tore Austad 
och justi tsm inister  Ole E spersen  intagit sina 
platser i rådet.

S tatsrådet Ingemar Eliasson: H err  presi­
dent! N är  N ordiska rådet nu lägger fram ett 
förslag till en ny överenskom m else  om ge­
mensam  nordisk a rbe tsm arknad ,  sker det på 
grundval av e rfa renhe te r  som vunnits under 
snart en m ansålder som den nordiska gem en­
sam m a arbe tsm arknaden  varit i kraft. N är  
den förra överenskom m elsen  ingicks år 1954 
kom den på sätt och vis som en formell be­
kräftelse av ett redan exis terande faktum, 
nämligen att åtskilliga tiotusentals  nordbor 
redan arbetade  i ett annat nordisk land än 
hemlandet. Att i den si tuationen kunna av ­
lägsna krav på pass ,  arbetsti lls tånd och u p p e ­
hållstillstånd för medborgare  i N orden  var 
säkert ägnat att öka känslan av samhörighet 
mellan folken i Norden. För  många invånare
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kom a rbe tsm arknadsöverenskom m elsen  att 
innebära avsevärt fö rbättrade  möjligheter att 
få ett arbete. På så sätt blev den gem en sam ­
ma arbe tsm arknaden  till konkret nytta för 
många enskilda människor och därm ed också 
för sam hällsekonom ierna  i N orden. Det är 
därför ingen överdrift att säga att den gem en­
sam m a nordiska arbe tsm arknaden  intar en 
central plats i hela det nordiska sam arbetet.  
Ö verskom m elsen  ä r  en hörns ten  i det sam ar­
betet.

N är  vi nu står i begrepp att förnya öve ren s­
komm elsen ä r  det naturligt att försöka sam ­
manfatta  e r farenheterna  av den snart t r e t­
tioåriga g em ensam m a arbetsm arknaden .

Det kan då konsta teras ,  att flyttningsrörel- 
serna inom N orden  har varit av s tor om fa tt­
ning och samtidigt relativt stabila, med ett 
undantag  nämligen flyttningen från Finland 
till Sverige. Den har varit m ycket större än 
man å r  1954 kunde förutse. Tio procent av 
Finlands befolkning har sedan andra världs­
kriget u tvandrat  till Sverige. Det gör ett m yc­
ket nära  sam arbete  mellan Sverige och F in­
land både naturligt och nödvändigt. Det är 
med stor ti llfredsställelse vi kan konstatera  
att regeringarna liksom myndigheter och o r ­
ganisationer i Sverige och Finland utvecklat 
ett sam arbete  som i sin mångsidighet och 
bredd torde vara unikt i världen. G enom  d e t­
ta sam arbete  har vi fått ökad kunskap om 
synen på migrationsfrågorna i respektive 
land. och det har gett förbättrade möjligheter 
att gemensamt diskutera  vilka å tgärder som 
bör vidtas för att situationen för dem som 
flyttar eller flyttar tillbaka skall bli så till­
fredsställande som möjligt. Det senas te  ex­
emplet på detta nära sam råd är det möte som 
nyligen hölls med Sveriges och Finlands mi­
grations-, social- och utbildningsministrar i 
S tockholm och där temat var den finsk­
svenska  migrationen och sverigefinländarnas 
situation, ett möte som på ömse håll b e teck­
nats som viktigt och framåtsyftande.

Vi har i det nordiska arbetsm arknadssam - 
arbetet men kanske särskilt i de svenskfinska 
kontakterna gjort e rfarenheten , att a rb e ts ­
marknadspolitiken inte är ett tillräckligt in­
s trument för att skapa balans i flyttningsrö- 
relserna. Om vi skall uppnå målet att å s tad ­
komm a en ekonomisk utveckling som blir så 
likartad som möjligt i hela N orden ,  måste vi 
också utveckla andra sam arbetsom råden ,  i

första hand det regional- och näringspolitiska 
sam arbetet.  Denna insikt, som vi sedan länge 
har på nationellt plan, bör ges u trym m e också 
i det nordiska sam arbetet.  N ordiska investe­
ringsbankens ordning med regionallån är ett 
steg i den riktningen.

Att bryta upp från en invand miljö skapar 
problem för den enskilde. Vi har sedan 1954 
blivit mycket m edvetna om dessa  svårighe­
ter. Vi har fått konsta tera  att sp råksvårighe­
ter och bristande kännedom  om förhållan­
dena  i det nya landet kan bli en övermäktig 
påfrestning för den enskilde. Att inte heller 
en återflyttning är helt lätt har vi börjat få 
rappor te r  om i dagens situation med en ökad 
å tervandring till Finland. Det är därför viktigt 
att  vi noga följer och med effektiva åtgärder 
tillgodoser den flyttandes behov av trygghet 
vid flyttning.

Detta  är en aspekt som unders tröks i Fin­
lands begäran  om översyn  av den tidigare 
a rbe tsm arknadsöverenskom m elsen  och som 
är central i det nu rev iderade  förslaget. Att 
tillgodose behovet av trygghet och förbättra 
de eftersattas  villkor bör enligt min mening 
vara  vägledande i varje land, inte minst i den 
n uvarande ekonom iska  situationen. iMed de 
insikter som vi num era  har om a rbe tsm a rkna­
dens funktionssätt blir den reviderade a rbe ts­
m arknadsöverenskom m elsen  som en p latt­
form för en fortsatt u tbyggnad av det nordis­
ka sam arbete t  på de tta  område. 1 det komm er 
o ckså  a rb e tsm arknadens  parter att få en s tö r­
re roll än tidigare. Jag m enar  att problemen 
på arbe tsm arknaden  lättare låter sig lösas om 
parterna  involveras.

Jag tro r  att de t  ä r  viktigt att vi gör klart för 
alla att a rb e tsm arknadssam arbe te t  mellan 
våra länder o ckså  har sina begränsningar. 
Den om ständigheten  att en gem ensam  eko no ­
misk politik inte ex is tera r och därm ed inte 
heller någon gem ensam  övergripande nordisk 
sysselsättningspolitik ä r  naturligtvis den vik­
tigaste. Det finns all anledning att fortsätta 
söka u tjäm na skillnaderna härvidlag utan att 
inkräkta  på något lands nationella suverän i­
tet. Jus t på grund av den gem ensam m a a r ­
be tsm arknaden  har man num era , inte minst 
på löntagarhåll. en god bild av villkoren i 
övriga länder när det gäller förhållandena på 
a rbe tsm arknaden  och i arbetslivet. Detta bör 
tjäna som en sporre i varje lands reformpoli­
tik och bidra till att frågeställningen om vem
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som kan tänkas tjäna och vem som kan tän ­
kas förlora på sam arbetet elimineras och e r­
sätts  av konstaterandet att vi alla gagnas av 
den gem ensam m a nordiska arbetsm arknaden  
och  det sam arbete  denna överenskom m else  
möjliggör.

Jag k onsta tera r med ti llfredsställelse att so­
cial- och miljöutskottet noterat att revisionen 
av överenskom m elsen  på intet vis innebär att 
man inför begränsningar i den fria rörligheten 
på arbetsm arkanden  men därem ot att man 
ö ka r  tryggheteten för den enskilde som vill 
eller måste flytta. Det unders tröks också  i det 
anförande som hölls av u tskotte ts  talesman i 
det avsnitt där han företrädde utskottet.

Jag har. herr president, hittils mest uppe­
hållit mig kring de övergripande målen för 
vårt nordiska a rbetsm arknadssam arbete .  Jag 
gör emellertid inte det äm net rättvisa om jag 
inte med några ord också  näm ner det p rak ­
tiska och omfattande sam arbete  som berörda  
myndigheter i många år har bedrivit på a r­
betsm arknadens område. Det har en im pone­
rande omfattning. Det finns hos de enskilda 
tjänstemännen en spontan vilja att utveckla 
gem ensam m a metoder och tillägna sig ett ge­
mensamt synsätt i fråga om förvaltningarnas 
olika verksamhetsprogram . På så sätt har 
man. ofta långt borta från regeringskanslier 
och verksledningar, gett den gemensamm a 
nordiska arbetsm arknaden ett praktiskt inne­
håll. Utan dessa insatser skulle ö ve ren sk om ­
melsens reella innebörd ha varit svår att för­
verkliga och den breda uppslutningen kring 
den gemensamm a arbetsm arknaden  inte ha 
kommit till stånd.

H err  president! Den reviderade ö verens­
komm elsen om en gem ensam  nordisk a rbe ts­
m arknad som snart skall undertecknas är ett 
u tt ryck  för att vi i de fem nordiska länderna 
har en i många stycken gemensam grundsyn 
på det komplex av sam verkande politiska, 
sociala och ekonom iska  förhållanden som 
präglar våra samhällen.

Vi vet att det ä r  svårt för små länder att 
finna utvecklingsvägar som på ett avgörande 
sätt avv iker från omvärldens. Internationali­
seringen av våra ekonom ier  medför ett bero­
ende. Jag vill dock unders tryka  att vår tradi­
tionella syn på internationaliseringen som ett 
instrument för att främja den ekonomiska u t­
vecklingen, riva skrankor mellan folken och 
på lång sikt främja freden i världen är lika

giltiga i dag som någonsin tidigare. Men det 
ä r  också uppenbart att vi med öppna ögon 
måste möta de krav på omställningar som 
detta  medför.

1 det rådande klimatet med växande farhå­
gor för den internationella ekonom iska  kri­
sens konsekvenser  ä r  det naturligt att vi tar 
fasta på den nordiska gem enskapen  i fråga 
om värdering och målsättningar för samhälls­
utvecklingen. G em ensam t kan vi vidga våra 
handlingsmarginaler, främja vår syn på eko­
nomisk utveckling och social rättvisa, till 
gagn inte bara för oss själva utan för hela 
världsamfundet.

Situationen i världsekonomin har dess vär­
re satt sina spår i form av uppluckrad sam- 
hällssolidaritet.  Den ekonom iska  tillväxten 
har varit en förutsättning för att eftersatta 
g ruppers  behov skall kunna tillfredsställas 
och samhället ge trygghet och service åt med­
borgarna. N ä r  tillväxten uteblir eller radikalt 
minskar, ökar  fr iktionerna mellan grupper i 
samhället.

Den ekonomiska världsordningen, som i 
höggrad  anpassats till industriländernas krav 
och förväntningar, fungerar num era  rätt då ­
ligt. Delvis som en följd av detta  skärps m ot­
sättningarna inom den internationella politi­
ken. S torm akterna  uppträder mer aggressivt, 
avspänningspolitiken ifrågasätts och u pprus t­
ningen ökar.

Konservativa tänkesätt häm tar livskraft 
från välfärdssystemets verkliga eller för­
menta misslyckande. Den ekonom iska  krisen 
har stimulerat en nykonservativ  skola som 
under vetenskaplig täckmantel riktar sin a t­
tack mot det välfärdssamhälle som byggts 
upp i många västliga industriländer.

Vi står inför en motsägelsefull och kom ­
plex bild. Vi har behov av tillväxt — men vet 
att den är svår att uppnå. Vi har behov av en 
industriell expansion som ställer stora krav 
på anpassning hos arbetskraf ten  -  men 
många värderingar går i rakt motsatt riktning. 
Vi har behov av solidaritet -  men tidsandan 
är en annan.

Det är i detta perspektiv nödvändigt att vi i 
N orden  oförtrutet dek larerar och bekänner  
oss till social trygghet och ekonomisk och 
social utjämning som ett mål för sam hällsu t­
vecklingen. Jag är glad att konsta tera  att d e t­
ta särskilt unders tryks av social- och mil­
jöutskotte t .
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Balansbristerna i ekonomin utgör res trik ­
tioner för att möta nedgången i efterfrågan 
med finans- och penningpolitiska medel. Då 
gäller det att mobilisera outnyttjade p roduk­
tionsresurser. För detta  krävs b l .a .  en för­
ändring av arbetsm arknadens funktionssätt.  
Det handlar då om vilken minskning av a r­
bets lösheten och ökning av sysselsättningen 
som kan uppnås med olika arbertsm arknads- 
politiska åtgärder. Dessa effekter måste se ­
dan vägas mot de reala kostnaderna  för å tgär­
derna. Vi är i Sverige beredda till synnerligen 
långtgående å taganden i det avseendet .  Men 
det ä r  också  fråga om flexibiliteten i relativ­
lönerna. Det är en fråga för a rb e tsm arkn a­
dens parter  a tt  lösa.

De senaste  åren har  den svenska regering­
en utvidgat ett antal a rbe tsm arknadså tgärder  
av typen lönebidrag för att stimulera en ökad 
rekrytering rent allmänt eller för att främja 
ungdomars,  äldres eller handikappades sys­
selsättning. L önebidragens funktion är b l .a .  
att göra  arbetsgivarens kostnad mer propor­
tionell mot den anställdes bidrag till p roduk­
tionen utan att de tta  leder till oacceptabla  
löneskillnader. Det ä r  e tt av flera exempel på 
strävandena att på ett  positivt sätt öv e r­
brygga målkonflikter i samhällsekonomin. 
Till stöd för enskilda m änniskor måste vi all­
tid vara beredda att p röva nya vägar. Vill 
man kom m a fram i en riktning som man tyc ­
ker överenss täm m er med förnuft och rättvi­
sa, skall man vara inställd på att gripa tillfäl­
lena och försöker  att göra det bästa  möjliga 
av dem var gång de uppkomm er.

H err  president! Jag är övertygad om att 
den reviderade överenskom m elsen  om den 
gem ensam m a nordiska arbetsm arknaden  
främjar s t rävandena  i den riktningen.

I sitt anförande vid första mötet av denna 
session begärde den svenska  delegationens 
ordförande Svante L undkvist en redogörelse 
för de förberedelser som gjorts på nordiskt 
plan inför O E C D :s  m inis terrådsm öte. som 
äger rum i Paris i morgon och i övermorgon. 
Det ä r  naturligt att i detta  sam m anhang ta  upp 
den fråga, därför att det ä r  ett av de tillfällen 
som erbjuder sig för de nordiska ländernas 
arbetsm inis trar  att främja en sådan syn på 
sysselsättningen och ekonomin som jag här 
har sökt utveckla. Jag vill för min del peka på 
det förhållandet att vi vid de nordiska a rbe ts ­
ministermötena, som hålls årligen, d iskuterar

utvecklingstendenser på den nordiska a rbe ts­
m arknaden i allmänhet och självfallet syssel- 
sättningssituationen i synnerhet.

En utgångspunkt i d iskussionen är härvid 
alltid den målsättning som finns i alla våra 
länder och som finns inskriven i både den 
tidigare och den nu föreslagna ö verenskom ­
melsen, nämligen målet att upprätthålla full 
sysselsättning i våra länder. Det kan också 
framhållas att denna s tåndpunkt varit u t­
gångspunkten för de nordiska ländernas age­
rande i internationella sammanhang. Den 
uppfattningen -  det är jag  övertygad om utan 
att  ännu ha haft tillfälle att konferera  med 
mina kolleger efter det frågan ställdes -  kom ­
mer med emfas att hävdas o ckså  vid det nu 
förestående O EC D -m ötet från de deltagande 
nordiska ministrarnas sida.

För Sveriges del vill jag  sedan framhålla att 
vi har sammanträffat inför det här mötet med 
represen tan ter för N ordens  fackliga samorga- 
nisation. som också  kom m er att närvara  vid 
O EC D -m ötet.  Jag har tagit del av de syn­
punkter man kom m er att framföra i Paris och 
kan för egen del i stor uts träckning instämma 
i de krav på inriktningen av den ekonomiska 
politiken och sysselsättningspolitiken som 
N F S  framföra vid mötet. Jag kom m er för 
egen del att framföra Sveriges s tarka oro över 
den  höga arbets lösheten ,  som vi upplever 
som det största ekonomisk-politiska proble­
met i den industrialiserade världen. Vi avvi­
sar bestämt de uppfattningar som präglat po ­
litiken i framförallt några av de större OECD - 
länderna. Sveriges regering har också  inbju­
dit övriga nordiska länders deltagare i 
O EC D -m ötet till ett förberedande möte i Pa­
ris.

Social-, helse- og trygdeminister Svavar 
Gestsson: Hr. Præsident! Jeg vil fra den is­
landske regerings side sige nogle få ord i for­
bindelse med den sag. vi nu d iskuterer: den 
reviderede fælles arbejdsm arkedsafta le  for 
Norden.

Siden 1954 har  der eksis teret en aftale mel­
lem 4 nordiske nationer om et fælles a rbejds­
marked. Island har ikke deltaget i dette  sam ­
arbejde. G runden  hertil er, at den is landske 
arbejderbevægelse  har været imod deltagelse 
i dette  a rbejdsm arkedssam arbejde .  Årsagen 
til denne holdning e r  først og frem m est,  at det
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islandske a rbejdsm arked er meget fåtalligt i 
forhold til de andre nordiske landes. Med den 
foreliggende revision har man anerkendt d e n ­
ne særstilling af Is land. Det fremgår af p ro to ­
kollens punkt 7f, hvor man slår fast,  at is­
landske m yndigheder kan, for at hindre u ba­
lance på arbejdsm arkedet,  kræve arbejdstilla­
delser. Dette skal ske i sam råd, som det hed­
der ,  med andre nordiske myndigheder,  hvor 
det er klart,  at ingen forstår ordet ” sam råd "  
på den måde, at arbejdstilladelser må ved­
tages a f  de andre nordiske landes myndig­
heder.

Det er med stor glæde, at vi nu kan deltage 
i dette  sam arbejde, for nu er vi deltagere i alle 
N ordens  hovedkonventioner  for første gang. 
Vi ser på denne begivenhed som en milepæl i 
vores deltagelse i det nordiske samarbejde. 
Jeg håber,  at det islandske alting vil kunne 
ratificere konventionen  for vort vedkom ­
m ende i næste m åned, efter at signeringen 
har fundet sted.

Jeg tror ikke, det e r  nødvendigt at bruge 
mange ord om konventionen , efter at min 
finske kollega har gennemgået aftaleforslaget 
meget nøje fra denne talerstol.  Denne kon­
vention er efter min mening endnu et bevis på 
den nordiske samhørighed. 1 denne k onven­
tion ser man en af det nordiske sam arbejdes 
bedste og vigtigste sider.

Haugstvedt: Sten Söders tröm  gav en klar 
og grei redegjørelse over sakens behandling i 
Sosial- og miljøutvalget, og de synspunktene  
han fremførte  på utvalgets vegne, var i full 
overensstem m else  med det som utvalget står 
for i denne saken. Hr. Søders trøm  hadde til 
slutt en del synspunkter som han helt riktig sa 
var hans egne. Jeg vil bare gjøre det helt klart 
at disse synspunktene ikke står for utvalgets 
regning.

Avtalen om et felles nordisk arbeids­
marked ble inngått i 1954. Jeg vil si det slik at 
den med rette kan betraktes  som en av hjør­
nestenene i det nordiske samarbeidet. 1 p rak ­
sis gir denne avtalen m enneskene i dette om ­
rådet frihet til å flytte fra ett land til et annet 
uten administrative hindringer.  Jeg vil også 
gjøre det klart at de flyttebevegelsene som vi 
har hatt e tter  avtalen, har vært påfallende 
stabile og balanserte i forholdet mellom D an­
mark, Norge og Sverige. Helt annerledes har

det forholdt seg når det gjelder de svenske  og 
finske flyttebevegelsene. E tte r  annen ve r­
denskrig har ca. 430000 personer  flyttet fra 
Finland til Sverige, og netto innvandring til 
Sverige har i dette tidsrom vært ca. 230000 
personer. At denne omfattende flytting har 
ledet til et bilateralt samarbeid mellom de to 
land, synes jeg  er helt naturlig. Detta bilate­
rale samarbeid har da skjedd innenfor ram ­
men av den nordiske arbeidsmarkedsavtale .

Jeg vil gjerne unders treke  at a rbeidsmar- 
kedsavtalen i første rekke har adresse  til det 
enkelte individ. Den gir nordiske borgere den 
valgfrihet at de kan flytte fra det ene landet til 
det andre og ta seg arbeid.

Jeg tror det er grunn til å unders treke  at 
avtalen har bidradd til å forsterke sam arbe i­
det også mellom arbeidsm arkedsm yndighe- 
tene i de nordiske land.

B l.a .  er det blitt fastsatt felles retnings­
linjer for det nordiske arbeidsformidlings- 
samarbeid og for felles yrkesklassifisering. 
Det er viktig å være o ppm erksom  på at ov e r­
enskom sten  ikke m edfører en felles a rbeids­
markeds- og sysselsetningspolitikk. selv om 
vi har det felles mål om full sysselsetting. 
Men de enkelte land legger opp  sin egen poli­
tikk på dette  om rådet som et ledd i den almin­
nelige økonom iske  politikk. Det er i forarbei­
det til overenskom sten  av 1954 ikke spor e t­
te r  noe annet enn felles bestrebelser mot et 
fritt a rbeidsmarked.

Foran N ordisk  Råds sesjon i Helsingfors 
ble dette ministerrådsforslaget om en revidert 
avtale forelagt Sosial- og miljøutvalget.  Det 
er fra Finland ønsket om denne revisjonen er 
komm et fordi dette  landet har opplevd mi- 
nussidene ved flyttebevegelsene i særlig sterk 
grad.

Det e r  i avtalen nå innarbeidet visse hen­
syn f. eks. til den regionale balanse og også, 
som ministeren var inne på, støtte i et sosialt 
sikkerhetsnett .  Det har vært viktig for Sosial- 
og miljøutvalget å unders treke  at vi allerede 
har en trygghetskonvensjon i N orden, men at 
disse sosiale tiltak, som vi finner helt riktige 
og rimelige, kom m er som et supplement i 
denne sammenheng.

Jeg vil avslutningsvis yte bifall til utvalgets 
innstilling og anm ode  N ordisk  Råd om å 
vedta  forslaget slik det foreligger.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad
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skedde votering medelst voter ingsapparat b e ­
träffande social- och miljöutskottets  förslag 
till rekommendation.

För rekom mendationen röstade:
Aimo Ajo. Lennart A ndersson. Halldor 

Asgrimsson. Margrete Auken. Jo Benkow, 
G unnar Berge, Ilkka-Christian Björklund, 
Niels Bollmann, Kjell Magne Bondevik. Gro 
Harlem Brundtland, Lone Dybkjær, Bjarne 
Mørk Eidem, Uffe E llemann-Jensen, Arne 
G add. Kirsti G røndahl,  Eiöur G uönason , 
Rune G ustavsson . Hagen Hagensen. Børge 
Halvgaard, Guttorm H ansen, Margit Han- 
sen-Krone, Asbjørn H augstvedt,  Sverrir 
H erm annsson . Allan Hernelius, Elsi Hete- 
mäki-Olander, Karl-Erik Häll. Johan J. J a ­
kobsen. Svend Jakobsen , Olof Jansson , Paul 
Jansson , Egon Jensen, Gunnel Jonäng, Ilkka 
K anerva, Sinikka K arhuvaara , Arvo K em p­
painen, Sakari Knuuttila, Tellervo Koivisto, 
Finn Kris tensen. Eeva K uuskoski-Vikatm aa. 
Bror Lillqvist, Essen Lindahl. Grethe 
Lundblad, Matthias Á. M athiesen, Astrid 
Murberg Martinsen, Sture Palm. E rlendur 
Patursson. Robert Pedersen. Helena Pesola, 
Per Petersson. Páll Pétursson. H åkon  R an ­
dal. Petter Savola, Reiulf S teen, A sser  S ten ­
bäck. lb Stetter , Otto  Steenholdt, Ambjørg 
Sælthun. Sten Söders tröm . Bernhardt T as te ­
sen. Petter Thom assen , Lars  W erner och H å ­
kan Winberg.

Frånvarande var:
Chr. Chris tensen. Ivar H ansen . Ole H e n ­

riksen. Bertil Jonasson , Elver Jonsson , Ste- 
fån Jönsson. Erkki Liikanen, Svante L u n d ­
kvist. Inge Fischer Møller, Agnar Nielsen. 
Hannele Pokka. G unvor Schnitler. Rolf Sell- 
gren. Ingrid Sundberg. Jan P. Syse och H e n ­
rik Westerlund.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  62 röster.

2
C 1: Berättelse rörande det nordiska samarbe­
tet (juridiska utskottets betänkande)

Juridiska u tskotte t hade föreslagit,
I. att N ordiska rådet i anledning av N o r­

diska ministerrådets berätte lse  an ta r  följande 
yttrande:

1. N ordisk  Råd opfordrer N ordisk Råds 
præsidium og N ordisk  Ministerråd til at 
drøfte p roceduren  for gennemførelse  af rå­
dets  rekom m anda t ione r  i de enkelte nordiske 
lande og undersøge mulighederne for at nå 
frem til en fælles opfattelse af. hvilke syns­
punkter der bør være afgørende for. om en 
rekom m andation  kan anses  for im ødekom ­
met i en sådan grad, at den ikke længere bør 
fremtræde på rådets dagsorden.

2. N ordisk  Råd im ødeser  synspunkterne 
fra N ordisk Råds konference i 1982 om " F a ­
milieret i N o rd e n "  og forventer,  at konferen­
cens udtalelser og konklus ioner vil indgå som 
et led i de fortsatte drøftelser om udviklingen 
a f  det nordiske lovgivningssamarbejde på fa­
milierettens område.

3. Nordisk  Råd er enig i den prioritering af 
arbejdsindsats og ressourcer ,  som Nordisk 
Ministerråd som led i virkeliggørelsen a f  p ro ­
jek te t  " N o rd e n  som h jem m em ark ed "  har gi­
vet lovgivningssamarbejdet på form uere ttens 
område og opfordrer til, at samarbejdet fort­
sættes som angivet af ministerrådet.

4. N ordisk  Råd opfordre r  Nordisk  Minis­
terråd til på ers ta tn ingsre ttens om råde at in­
tensivere samarbejdet vedrørende mulighe­
derne for at skabe en fælles grundholdning til 
lovgivning om produktansvar  og erstatning 
for miljøskader.

5. Nordisk Råd opfordrer Nordisk Minis­
terråd til i sin beretning til Nordisk  Råds 31. 
session 1983 at redegøre for tankerne  om en 
nordisk aktieselskabsform set i relation til 
samarbejdet i øvrigt på selskabsrettens om rå ­
de.

6. Nordisk Råd gentager sin opfordring til 
Nordisk  Ministerråd om at opre tte  et rådgi­
vende udvalg under  minis terrådet for at ko o r­
dinere det videre nordiske sam arbejde om 
spørgsmål vedrørende multinationale sel­
skaber ,  således at dette udvalg arbejder i nær 
tilknytning til fagbevægelsen og næringslivet,  
der skal være en referencegruppe for udval­
get.

11.at Nordisk Råd tager til efterretning:
1. Kapitel XIII.  Samarbejdet på lovgiv­

ningsområdet, i Nordisk Ministerråds bere t­
ning C 1/1982.

2. De dele a f  kapitlerne I (Inledning). XV 
(Multinationale selskaber) og XVI (Organisa­
toriske forhold etc.) i Nordisk Ministerråds 
beretning C 1/1982, som er behandlet i ju r i ­
disk udvalgs betænkning over  beretningen.
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Svend Jakobsen (juridiska u tsko tte ts  ta les­
man). Hr. præsident! Jeg er af medlemm erne 
a f  juridisk udvalg anm odet om over for ple­
narforsamlingen at fremlægge og knytte nogle 
bem æ rkninger  til den betænkning, som ju r i­
disk udvalg har afgivet i anledning af nordisk 
ministerråds beretning til denne session om 
det nordiske samarbejde.

I betænkningen har juridisk udvalg v ur­
dere t og kom m entere t  Nordisk  Ministerråds 
arbejde på det jur idiske om råde, og udvalget 
har præciseret og uddybet sine synspunkter 
på det sam arbejde mellem de nordiske jus t i ts ­
ministre og juridisk udvalg, der  som et af sine 
hovedformål har gennemførelsen og udbyg­
ningen a f  det nordiske lovgivningsprogram -  
og derigennem i overenss tem m else  med 
Helsingforsaftalens ord harmonisering af de 
nordiske landes lovregler -  for øje.

Den mere optimistiske tone over  for dette 
sam arbejde, som juridisk udvalg anslog i sin 
betænkning over minis terrådets beretning til 
sidste års session, går igen i betænkningen til 
denne session. Selv har jeg  som relativt ko rt­
varigt medlem af  jur idisk udvalg ikke person­
lig fulgt den udvikling, som gør denne opti­
mistiske tone berettiget, men enhver,  der 
læser de jur idiske afsnit i de senere års mini­
sterrådsbere tn inger og de dertil knyttede be­
tænkninger samt referaterne fra Nordisk 
Råds sessionsm øder,  vil kunne se, at det er 
berettiget ikke blot med ti lfredshed at se til­
bage på arbejdet, der  er udført siden sidste 
session, men også med forhåbning se frem til 
det sam arbejde, der  skal videreføres frem 
mod næste og kom m ende sessioner.

Juridisk udvalg m ærker ,  at den øgede inter­
esse for det nordiske lovgivningssamarbejde, 
som de nordiske justi tsministre b l .a .  har la­
det komme til udtryk gennem hyppigere 
fællesmøder på ministerplan og tættere kon­
takter mellem departem enternes embeds- 
mænd, nu begynder at give resultater. De 
forsøg på at præge udviklingen, som juridisk 
udvalg gennem sine drøftelser med de nordi­
ske justitsministre og gennem sine skriftlige 
ti lkendegivelser i betænkninger og på anden 
måde har gjort, har også herigennem fået 
bedre vilkår og større gennemslagskraft.

Det er vi tilfredse med i juridisk udvalg, og 
det er under denne synsvinkel, at juridisk 
udvalg i sin betænkning kan registrere, at j u ­
ridisk udvalgs ønske om — som et led i virke­

liggørelsen a f  de to store samlede projekter, 
"N o rd e n  som h jem m em arked"  og "T e k n ik ­
ken og frem tiden”  -  også inden for det ju r i­
diske område at prioritere sager med særlig 
tilknytning til disse projekter højt er im øde­
kommet. Vi kan således i dag se frem til en 
udbygning af lovharmoniseringen på centrale 
formueretlige om råder  som aftale- og købe­
retten med vægt lagt på emner,  der særlig 
sigter mod at fremme forbrugernes stilling.

Jeg skal i øvrigt ikke i detaljer gennemgå de 
mange enkeltom råder inden for det juridiske 
område, som udvalget har draget frem, idet 
jeg  i så henseende skal henvise til den trykte 
betænkning, men jeg skal knytte nogle b e ­
mærkninger til enkelte af de spørgsmål, som i 
særlig grad har haft udvalgets interesse.

Juridisk udvalg fremdrog i sin betænkning 
til sidste session nogle synspunkter vedrø ­
rende beslutningsprocessen i Nordisk Råd og 
påpegede, at tendensen til markering a f  poli­
tiske synspunkter på forslagene i Nordisk 
Råd burde fortsætte og videreudvikles. Man 
kan næppe sige, at sessionen i 1981 var et 
stort skridt i den retning, men tanken synes 
dog at vinde større og større gehør, og ju r i­
disk udvalg gentager derfor sin anbefaling af, 
at arbejdet i Nordisk  Råd b l .a .  ad denne vej 
søges effektiviseret og gjort mere udadvendt.

1 relation til minis terrådets betragtninger 
omkring beslu tn ingsprocessen i beretningen 
til denne session har jur idisk udvalg drøftet 
de muligheder for en forstærket indsats om ­
kring centrale  spørgsmål, som ministerrådet 
lader skinne igennem vil blive en følge af. at 
der  på Nordisk  Råds dagsorden var færre 
sager, som kræ vede behandling i m inis terrå­
dets organer. Det er her specielt problemet 
med de mange og i antal voksende rekom ­
mandationer .  der a f  Nordisk  Råd ikke er an ­
set for slutbehandlede. Juridisk udvalg er 
enig i, at antallet a f  ikke-slutbehandlede re­
kom m andationer  ikke bør være større end 
nødvendigt, men ju r id isk  udvalg peger på, at 
der  mellem ministerrådet og N ordisk  Rad kan 
være d ivergerende opfatte lser med hensyn 
til. hvornår  arbejdet med en rekom m andation  
er så frem skredet,  at den kan slettes a f  dags­
ordenen.

Jeg skal ikke her nærm ere  uddybe disse 
betragtninger, men henvise til. at udvalget 
anser  dette spørgsmål for et samarbejdspro- 
blem af videre rækkevidde, og udvalget
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finder på denne baggrund, at dette problem 
bør tages op af N ord isk  Råds præsidium til 
drøftelse med de nordiske samarbejdsmi- 
nistre.

Et emne, hvorom synspunkte rne  i juridisk 
udvalgs betæ nkninger som regel er mange og 
ofte d ivergerende, e r  familieretslovgivning- 
en, herunder  i de senere  å r  den del a f  lovgiv­
ningen, som vedrø rer  ugifte sam boende. 
Også i dette  års betænkning har familierets- 
lovgivningen en frem trædende placering, 
men de r  er ikke i udvalgets ti lkendegivelser 
føjet nye synspunk te r  til. D er er stadig delte 
meninger om denne sag, og under hensyn til, 
at N ordisk Råds præsidiums konference i 
1982 bæ rer  titlen "Fam il iere t  i N o rd e n ”  med 
undertitlen ” Ugifte og gifte sam boende -  
Børn og økonom i” , har juridisk udvalg be­
sluttet at afvente resultaterne fra denne kon­
ference, der  afholdes over tre dage i maj 
måned i Danmark. Jeg tror og håber,  således 
som konferencen er lagt op, at vi vil få belyst 
de centrale problemstil linger så godt og grun­
digt. at der måske allerede næste år vil være 
grundlag for fra parlamentarisk side at give 
mere sikkert udtryk for s tandpunkttagen til, 
hvilken retning lovgivningssamarbejdet på 
dette område bør tage.

Juridisk udvalg har fra det ers ta tn ingsre t­
lige område fremdraget to emner,  reglerne 
om produktansvar  og reglerne om erstatning 
for miljøskader, og udvalget giver i fo r tsæ t­
telse af tidligere afgivne synspunkte r  udtryk 
for en vis manglende forståelse for, at a rbej­
det med disse spørgsmål ikke er prioriteret 
højere. E nsartede regler om produktansvar  
må være ønskelige som led i virkeliggørelsen 
af projektet "N o rd e n  som h jem m em ark ed" ,  
og den stadig voksende interesse for miljø­
spørgsmål med den i ti lknytning hertil skete 
udvikling af reglerne om miljøbeskyttelse må 
gøre det naturligt, at også reglerne om er­
statning for miljøskader undergives øget o p ­
mærksomhed.

Juridisk udvalg har med en vis undren be­
mærket,  at det af Nordisk  Ministerråds re ­
kommandation nr. 23/1980 angående fælles 
industrielle projekter, som behandles af 
økonomisk udvalg, fremgår, at ministerrådet 
har udarbejdet en analyse af spørgsmålet om 
en nordisk aktieselskabsform, uden at dette 
nye initiativ på selskabsrettens område er 
omtalt af ministerrådet i beretningen om det

nordiske samarbejde under  omtalen  a f  sel­
skabsret m. v.

Spørgsmålet om bekæ m pelsen  af narko ti­
kakriminalitet e r  et desvæ rre  alt for aktuelt 
em ne, som jo  allerede har været inddraget i 
debatten  også under  denne session, og som 
også jur idisk udvalg har drøftet i forskellige 
sam m enhænge. U nder  juridisk udvalgs 
fællesmøde med de nordiske justi tsministre i 
novem ber 1981 modtog udvalget en redegø­
relse fra ministrene om strafferamm erne i de 
nordiske lande for narkotikaforbrydelser. 
Det fremgik heraf, at der  i modsætning til 
tidligere nu eksis te re r  en forskel mellem lan­
denes s trafmaksima. Jus titsm inistrene under­
stregede b l .a .  be tydningen a f  et samarbejde 
mellem de nordiske landes politimyndigheder 
omkring forebyggelse og opklaring af  narkoti­
kaforbrydelser.

E fter ju r id isk  udvalgs opfattelse er det et 
ti lbageskridt, at den hidtidige ove renss tem ­
melse i s t rafferam m er ikke mere eksisterer. 
Det e tablerede sam arbejde mellem de nordi­
ske landes poli timyndigheder omkring fore­
byggelse, efterforskning og opklaring må 
imidlertid tillægges meget stor betydning, og 
jur idisk udvalg s tø tter  bestræ belserne  for, at 
dette  sam arbejde udbygges i videst muligt 
omfang gennem fælles udnyttelse  a f  tekniske 
og personelle ressourcer.

U n der  sessionen i 1981 opfordrede N o r ­
disk Råd minis terrådet til at opre t te  et rådgi­
vende udvalg u nder  minis terrådet for at k oo r­
dinere det videre nordiske sam arbejde om 
spørgsmål vedrørende multinationale selska­
ber, således at dette udvalg skulle arbejde i 
næ r ti lknytning til fagbevægelsen og nærings­
livet.

På baggrund a f  den refererede udtalelse fra 
Nordisk Råds session har det i jur idisk ud­
valg vakt forundring, at minis terrådet nu 
meddeler,  at det har  beslutte t,  at det videre 
arbejde med multinationale selskabers rolle i 
de nordiske landes økonomi skal varetages af 
em bedsm andskom iteen  for industri- og e n e r ­
gipolitik, samt at komiteen skal vurdere 
spørgsmålet om inddragelse af a rbe jdsm arke­
dets parter  i arbejdet. N ordisk  Ministerråd 
har herved efter juridisk udvalgs opfattelse 
sat sig ud over den udtalelse, som plenarfor­
samlingen under sessionen i 1981 vedtog med 
meget stor majoritet, og det må give an led­
ning til principielle betænkeligheder, at mini-
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sterrådet har nedlagt det rådgivende udvalg, 
som Nordisk  Råd opfordrede ministerrådet 
til at oprette ,  og at arbejdsm arkedets  parters 
indtræden i samarbejdet skal afvente resulta­
tet a f  en vurdering af dette spørgsmål i en 
em bedsm andskom ite .

Juridisk udvalg må på denne baggrund ind­
stille, at N ordisk Råd gentager sin opfordring 
ti! Nordisk Ministerråd om at oprette  et råd ­
givende udvalg, der skal arbejde i nær ti lknyt­
ning till fagbevægelsen og næringslivet.

Med disse bemærkninger,  hr. præsident,  
og idet jeg  på baggrund af de måske lidt hårde 
afsluttende bemærkninger føler trang til på ny 
at understrege, hvad jeg  indledningsvis sagde 
om optimismen og den gennemgående til­
fredsstillende udvikling i samarbejdet på det 
jur idiske område og omkring lovharm onise­
ringen. skal jeg  indstille minis terrådets b e re t­
ning til forsamlingens godkendelse  for så vidt 
angår de emner,  som juridisk udvalg har be­
skæftiget sig med. og opfordre Nordisk  Råd 
til at vedtage den udtalelse i seks punkter ,  
som juridisk udvalg har foreslået i sin b e ­
tænkning.

Mötet avbröts kl. 10.50 och å terupptogs kl. 
14.00.

Elsi Hetemäki-Olander overtog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

Justit ieminister Taxell: Fru  president! U n­
de r  de senaste  åren har det nordiska lagsam- 
arbetet bedrivits m ålmedvetet.  Justit ieminist­
rarna träffas nuförtiden i allmänhet tre gånger 
om året ,  en gång i sam band med Nordiska 
rådets session, en gång då jur idiska utskottet 
och ministrarna träffas, och sedan 1980 ytter­
ligare en gång för överläggningar endast på 
ministernivå. Min egen bedömning på basen 
av de tre senaste årens erfarenheter  är att 
dessa  personliga kontak ter  skapar  goda förut­
sättningar för konkreta  resultat.  Jag är glad 
över  att jur id iska u tskotte t i sitt betänkande 
gett uttryck åt sam ma grunduppfattning eller 
en optimistisk ton som utskotte ts  ordförande 
och talesman här kallade den i sitt anförande.

Ett nytt drag i de senaste årens samarbete 
är också  att även rä ttscheferna numera träf­
fas regelbundet. Då går man genom alla de 
olika lagstiftningsprojekt som är aktuella i de

enskilda jus ti tieministerierna och d iskuterar 
möjligheter och behov av sam arbete .  Man 
har kunnat m ärka att många projekt som är 
aktuella i ett land väcker intresse bland före­
trädare för de andra  länderna. I första hand 
leder det till in formationsutbyte  och detta 
kan i ett senare skede u tvecklas till vad man 
kunde kalla en ny sam arbetsnisch.

Som vi vet och som det har kommit fram 
under  de senaste  dagarna  har N ord iska  rådet 
velat koncentre ra  resurserna  på några viktiga 
helheter. Som tyngdpunkter  har de om råden 
valts, som har karak tärisera ts  med orden 
" N o rd e n  som hem m am ark n a d ”  och " T e k n i ­
ken och f ram tiden” . Inom lagstiftningssam- 
arbete t har denna koncentra tionstanke,  vil­
ket också  jur id iska  utskotte t konsta tera r,  till- 
lämpats genom att fästa speciell vikt vid sam ­
arbete inom den del av avta lsrä tten , som 
främjar enhetliga regler inom handeln. S ä r­
skilt, för att inte säga exceptionell t ,  intensivt 
har vi arbeta t  för att trygga likheten inom den 
nordiska köplagstiftningen.

Den sam nord iska  arbetsgrupp  som tillsatts 
för att u ta rbe ta  ett förslag till nordisk köplag­
stiftning a rbe ta r  u nder  högtryck. Arbetet har 
fortskridit positivt även om en del frågor 
ännu är öppna. Jag är glad över  att jur idiska 
utskotte t liksom ministerrådet finner att a rb e ­
tet bör ges hög prioritet.

De många sam arbetsprojekten  inom k on­
sum entskyddet visar att man i N orden  fort­
sättningsvis unders tryker betydelsen av s trä­
vandena att ge konsum enterna  ett gott rä t ts ­
skydd. Senaste veckan anordnades i Norge 
ett samnordiskt seminarium där man b eh an d ­
lade resultaten hittills inom ko nsum entskyd­
det och även diskuterade nya vägar att u t­
veckla det.

Juridiska utskottet uppm anar i sitt b e tän ­
kande ministerrådet att redogöra för varför 
frågan om produktansvar  ges så låg prioritet.  
För  egen del kan jag inte riktigt instäm ma i 
bedömningen att frågan skulle ha getts låg 
prioritet. O säkerheten  om hur frågan om pro­
duktansvar  komm er att lösas på europeisk 
nivå. vilket länge verkat brom sande på s trä ­
vandena att föra frågan vidare, råder  fortfa­
rande. Då införande av regler om p roduk t­
ansvar  kan medföra icke obetydliga sådana 
kostnader som våra konkurren tländer  inte 
belastas av. kan det ha sitt intresse att in­
vänta vad övervägandena på europeisk nivå
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för med sig. 1 det oändliga går det emellertid 
inte att vänta, utan det kan snart bli dags för 
de nordiska länderna att söka finna en egen 
väg i frågan.

Den 17 juni senaste år undertecknades  i 
samband med de nordiska jus ti tiem inistrar­
nas möte på Bornholm ett avtal mellan F in­
land. Island. Norge, Sverige och Danmark 
om de nordiska ländernas medborgares  rätt 
att använda sitt eget språk i ett annat nordiskt 
land. Som vi vet var utgångspunkten för b e ­
redningen av avtalet en rekom m endation  av 
Nordiska rådet från 1966.

Fastän  avtalet inte är ovillkorligt förplik­
tande i annat fall än i fråga om tolkningshjälp 
för en åtalad i brottmål, kom m er det att få 
stor betydelse.

1 principiell bemärkelse  bildar avtalet 
grund för språklig jämlikhet i N orden. Jag vill 
tro  att det kom m er att inverka positivt på 
känslan av samhörighet, liksom också  på för­
b indelserna mellan länderna.

1 praktiken underlättar  och förbättrar  a v ta ­
let förutsättningarna för en medborgare i ett 
nordiskt land att sköta sina ärenden hos m yn­
dighet i ett annat nordiskt land. Möjligheter­
na att använda sitt eget språk ökar på ett 
betydande sätt den sociala tryggheten för 
m edborgarna  i de nordiska länderna. Speci­
ellt betydelsefull är avtalet för de nordbor 
som bor som em igran ter i ett annat nordiskt 
land. U tvecklandet av jus t  deras  språkliga 
rättigheter är också  en viktig strävan i av ta ­
let.

Språkavtalet fordrar naturligtvis för att 
fungera i praktiken ansträngningar från alla 
av talss taters  sida för att servicenivån skall 
kunna höjas så att nödig tolkningshjälp kan 
ges. Det är emellertid inte fråga om något 
övermäktigt när man tar  i be trak tande  den 
gem ensam m a nordiska fördel som så här kan 
uppnås. D essu tom  är det bra  att minnas att 
det språkavtal som uppgjorts mellan de nor­
diska länderna är unikt i en värld, där många 
s ta ter inte ens på nationellt plan har kunnat 
kom m a överens om hur språkförhållandena 
skall ordnas.

Jag vill från finsk sida än en gång under­
stryka hur belåtna vi är över  att avtalet nu är 
undertecknat.  Att jur id iska u tskotte t ännu 
inte vill konsta tera  att rekom m endationen  om 
språkkonventionen  är slutbehandlad utan vill 
invänta att den ratificeras, ser jag, som u t­

skottet även unders tryker ,  som ett tecken på 
att man anser  att språkkonventionen  är en 
viktig fråga. O ckså  det är jag glad över.

De s trävanden  som siktar på att hindra an­
vändningen av narkotika har vari* föremål för 
speciell uppm ärksam he t inom såväl lagstift- 
n ingssamarbetet som sam arbete t  mellan po- 
lis- och socialm yndigheterna. N arkotika­
problem en utgjorde huvudtem at vid justitie- 
m instermötet i juni i tjol. liksom vid riksåkla­
garnas möte i augusti. Justitieministrarna 
lade fram sina åsik ter  för jur id iska utskottet i 
novem ber vid ett möte i Åbo. För  en och en 
halv vecka sedan hölls i S tockholm  ett nor­
diskt minis termöte. som om fattande fördju­
pade sig i narko tikaproblem atikens olika del­
frågor. Mötet visade, hur allvarligt man ser 
på narkotikaproblem atiken  i alla nordiska 
länder, även om vidden av problemet i någon 
mån växlar.

Mötet i S tockholm  uttryck te  sin beslu t­
sam ma vilja att effektivera  kampen mot nar­
kotika så att användningen av detta  ämne på 
ett avgörande sätt kunde minskas. På mötet 
betonades också vården av missbrukarna 
samt nödvändigheten av att läka de sociala 
skador som uppkom m er av narkotikabruket.

Eftersom narkotikafrågan under denna ses­
sion behandlas som en specialfråga senare, 
berör  jag  inte detaljer i det här sam m anhang­
et. Låt mig i alla fall unders tryka , att en ge­
mensam åsikt för de nordiska justi tieminist­
rarna är att skötseln av narkotikafrågan hör 
till det viktigaste i det nordiska samarbetet. 
Vi bör dela våra erfarenheter och iakttagel­
ser. Vi bör lika noggrant väga varje positivt 
och varje negativt utvecklingsdrag, undersö ­
ka orsakerna  och sedan besluta om åtgärder­
na. Vi får inte ge upp.

Fru president! Min förhoppning är att mi­
nis terrådets berättelse om lagsamarbetet o ck ­
så nästa år kan anses vara präglad av den 
samma optimistiska ton som rådets berätte lse  
i år och som juridiska u tskotte ts  ordförande 
här gav uttryck för. Låt oss också  hoppas, att 
denna optimistiska ton har sin motsvarighet i 
praktisk handling.

Ändringar i medlemslistan

Det anmäldes, att Rune G ustavsson  lämnat 
sessionen för restan av denna dag och del av 
nästa dag och ersatts  av Olle E riksson, att
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Sakari Knuuttila  lämnat sessionen för resten 
av denna dag och ersatts  av Peter M uurman 
samt att Lars W erner lämnat sessionen för 
resten av denna dag och ersatts  av Eivor 
Marklund.

R ådet beslö t a tt ändra m edlem slistan  i en ­
lighet härm ed.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voteringsapparat om 
jurid iska u tskotte ts  förslag till y ttrande till 
N ord iska  ministerrådet.

F ör y ttrandet röstade:
Aimo Ajo, Lennart Andersson, Halldor 

Asgrimsson, Margrete Auken, Kjell Magne 
Bondevik, Chr. Chris tensen, Lone Dybkjær, 
Olle Eriksson, Asbjørn H augstvedt,  Sverrir  
H erm annsson , Allan Hernelius, Elsi H ete ­
mäki-Olander, Karl-Erik Häll, Johan J. Ja ­
kobsen. Svend Jakobsen , O lof Jansson , Paul 
Jansson ,  Egon Jensen ,  Bertil Jonasson , Elver 
Jonsson .  Finn Kris tensen. Bror Lillqvist, E s­
sen Lindahl, Grethe Lundblad . Svante L und­
kvist, E ivor M arklund, Astr id Murberg M ar­
tinsen, Pe te r  M uurm an, Inge F ischer Møller, 
E rlendur Patursson. Per Petersson . Rolf Sell- 
gren. Asser S tenbäck, Ib Stetter ,  Jan P. 
Syse, Ambjørg Sælthun, Sten Söders tröm . 
Bernhardt T as tesen .  Petter  T hom assen .  H en ­
rik W esterlund och H åkan  Winberg.

Frånvarande var:
Jo Benkow, G unnar  Berge, Ilkka-Christian 

Björklund, Niels Bollmann. G ro Harlem 
Brundtland, Bjarne Mørk Eidem. Uffe Elle- 
mann-Jensen, Arne Gadd, Kirsti Grøndahl. 
E iður G uðnason , Hagen Hagensen. Børge 
Halvgaard, G uttorm  H ansen , Ivar Hansen, 
Margit H ansen-K rone ,  Ole Henriksen, S te­
fån Jönsson , Gunnel Jonäng, Ilkka Kanerva, 
Sinikka K arhuvaara , Arvo K em ppainen, Tel- 
lervo Koivisto, Eeva  K uuskoski-Vikatm aa, 
Erkki Liikanen. Matthias Á. Mathiesen, Ag­
nar Nielsen. S ture Palm, Robert Pedersen, 
Helena Pesola. Påll Pétursson. Hannele 
Pokka, H åkon Randal. Petter  Savola, G un­
vor Schnitler. Reiulf S teen, Otto  Steenholdt 
och Ingrid Sundberg.

Yttrandet hade sålunda an tag its  m ed  41 
röster. U tsko tte ts  fö rsla g , p u n k t II, bifölls.

3
B 29/j: Regeringsforslag om färöisk och grön­
ländsk representation i Nordiska rådet och A 
511 Hy. Medlemsförslag om självständig färöisk 
representation i Nordiska rådet

Rådet företog ovannäm nda  saker i ett sam ­
manhang.

Juridiska u tskotte t hade till N ord iska  rådet 
anmält, at juridisk udvalg for tsæ tter  behand­
lingen a f  m edlem sforslag  A 577lj om selv­
stændig færøsk repræsenta t ion  i Nordisk  Råd 
og regeringsforslag B 29/j om færøsk og grøn­
landsk repræsenta t ion  i N ordisk  Råd. når 
” Kommittén för utredning av frågan om F är­
öarnas ,  G rönlands och Ålands representation  
i N ordiska rå d e t” har afsluttet sit arbejde.

Erlendur Patursson: Fru president! Saken 
om selvstendig færøysk representasjon  er nå 
blitt seks år gammel her i Nordisk  Råd, og det 
vil da være forståelig at vi lengter e t te r  en 
avklaring.

Jeg vil ikke gjenta det jeg tidligere har an­
ført i denne saken. men bare ganske kort 
oppsum m ere  for det første hvorfor det er blitt 
rot i denne saken, for det andre hvorledes vi 
færøyinger -  og vel saktens også grønlen­
dinger -  ønsker den løst.

Roten til at spørsmålet er oppstått ,  finner 
vi langt ti lbake i tiden, helt ti lbake til året 
1946. Den gang hadde vi på Fæ røyene  en 
folkeavstemning om Fæ røyenes politiske 
stilling. Ved denne folkeavstemning var det 
flertall for at Færøyene skulle gå ut av det 
danske rike og bli selvstendig. Denne fol­
keavstemning ble imidlertid kulikastet kort 
tid etter.  E tter  å ha vært selvstendige i denne 
korte tiden, ble vi så igjen innlemmet i det 
danske rike.

Hvis man hadde fulgt folkeavstemningen i 
1946. hadde Færøyene trolig blitt selvstendig 
medlem av Nordisk Råd allerede ved starten , 
for 30 år siden. Men man fulgte ikke denne 
folkeavstemning. I s tedet ble vi som sagt inn­
lemmet i det danske rike. Derfor har vi ikke 
kunnet få noen selvstendig representasjon 
her i Rådet, og derfor -  det må innrømm es -  
vil det være vanskelig å gi oss denne s ta tus i 
dag. Men med god vilje vil jeg  mene at spørs­
målet kan løses.

Det vi ønsker, er en selvstendig represen-
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tasjon på like fot med de nåværende fem 
medlemmer, dvs. en rimelig representas jon  i 
selve rådet og dets forskjellige utvalg, i presi­
diet, samt representas jon på like fot i Minis­
terrådet. Det er mulig at vi ikke har ressurser 
til å delta i alle Rådets forskjellige komiteer, 
men likevel vil jeg nevne som noe som er  av 
viktighet for oss, å få representas jon  i Indu­
strifondet, Kulturfondet og i den komite som 
utdeler Rådets litteraturpris. Denne oppreg­
ning er selvsagt ikke u ttøm m ende -  jeg  har 
bare nevnt noen av de viktigste om rådene.

Disse ønsker ble forelagt 10-mannskomi- 
teen i Helsinki ifjor, men jeg  vil mene at de 
øvrige medlemm er av Rådet kunne ha inte­
resse av å  få opplysninger om disse ønsker  på 
møtet her i dag. Vi kan saktens vente ett  år 
ennå, det viktigste er at løsningen -  når den 
kom m er -  ikke blir halv, men hel og fullsten­
dig.

S tatsrådet Petri: Fru  president! Den fråga 
som vi d isku terar u nder  den hår punkten  år 
viktig. Den år viktig ur den synpunkten  att de 
självstyrande om rådena  b ör  få en så riktig 
behandling som möjligt här i N ord iska  rådet 
och  att  de tta  bö r  kom m a till u tt ryck på  ett 
adekvat sätt i Helsingforsavtalet.

Frågan är emellertid också  viktig ur den 
synpunkten  att  den berö r  grundläggande 
principer för rådets  verksam het ,  såsom t. ex. 
frågan om rådet skall vara  en internationell 
organisation i den meningen att det skall vara 
en organisation bes tående av självständiga 
s ta ter  eller om den skall vara någonting an­
nat.

Som ordförande i den komm itté  som arbe­
tar  med frågan vill jag  här  unders tryka  att 
kom m ittén  a rbe ta r  kontinuerligt. Ett danskt 
förslag har  lagts fram i komm ittén. Det har 
vid ett sam m anträde  i dag på förmiddagen 
ingående d iskuterats .  E fter  ett sam m anträde  i 
april hoppas vi att vi kom m er att få färdigt ett 
underlag för d iskussion med de berörda  själv­
s tyrande om rådena. H ärefte r  ser jag  möjlig­
heter  a tt slutföra arbetet.  Det arbete  som ef­
terlyses är därför, fru president,  på gång.

Margrete Auken: Holdningen i D anm ark er 
i vid udstrækning -  jeg  skal ikke her sige. at 
der ikke findes undtagelser -  at vi ikke har

lyst til at v idereføre kolonisatoriske ideer 
med hensyn  til, hvordan  man behandle r sine 
selvstændige om råder .  Det har bl. a. resul­
teret i, at nu også G rønland  har fået et meget 
v idtstrakt h jem m estyre ,  som vi vist alle er 
vældig glade for e r  kom m et, og som vi i v irke­
ligheden gerne ser udbygget så meget som 
overhovede t muligt.

Det e r  på den baggrund for os lidt e jendom ­
meligt, at vi skal afgive p ladser i den danske 
delegation, for at Grønland og Fæ røerne  kan 
få den helt retfærdige behandling, som de bør 
have, hvor jo  ikke mindst i disse lande N o r ­
disk Råd har en meget væsentlig funktion.

Det er ikke, fordi vi ikke gerne vil afgive 
disse pladser, det har vi ti lkendegivet, og det 
er et ønske fra dansk side at give G rønland og 
Færøerne  den bedst mulige behandling, men 
det er, fordi det stiller disse lande i en anden 
og i en taknemmelighedsposit ion i forhold til 
os, som ikke er værdig for dem. Derfor vil vi 
-  og med ” vi”  taler jeg i hvert fald på mit 
partis vegne, og jeg ved på mange andre 
danskeres  vegne -  igen opfordre til, at man 
overvejer,  om man inden for t rak ta tens ram ­
m er kan gøre repræsenta t ionen  så selvstæn­
dig, at den ikke nødvendigvis går ind i den 
danske delegation.

De sager, der behandles i N ordisk Råd, er 
så at sige alle sam men sager, der  hører 
hjemme under de respektive h jem mestyrer ,  
og det er derfor e jendommeligt, at de skal 
have repræsentation  via den danske delega­
tion.

Dertil kom m er repræsenta t ionen  i mini­
sterrådet i de forskellige vigtige komiteer. Vi 
ved alle sammen udm æ rket godt, at det jo  
først og f remmest er dér, de vigtige ting fore­
går, og det må være ydmygende ikke at have 
adgang til disse forsamlinger, ligesom det må 
være ydmygende ikke at få den sek re tæ r­
hjælp og sekretariatshjælp, som vi andre får.

Vi vil derfor opfordre N ordisk  Råd og mi­
n is terrådet til én gang til at overveje mulighe­
derne for at give Fæ røerne  og Grønland -  
Å landsøerne også, men deres  forhold e r  jeg 
ikke så fortrolig med -  en status, de r  svarer 
til den, de nu har fået i det danske  rige, det vil 
sige en selvstændig s ta tus på en anden måde, 
end de har haft før. D erudover ,  hvis ikke 
ønsket kan e f te rkom m es i det omfang, skal 
de r  ikke herske tvivl om , at vi fra dansk side 
vil arbejde så godt, som vi overhovede t kan
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for at give de bedst mulige vilkår for F æ r­
øerne  og Grønland.

Det e r  en lille smule beskæ m m ende ,  at vi 
skal føle, at det stadig væk er en lidt pa tr iar­
kalsk holdning, de r  er rådende i spørgsmålet 
om  F æ røerne  og G rønland. D et er lande, der i 
hele den udstrækning, som be rø re r  Nordisk  
Råd, har selvbestem melse. Det bø r  vi agte 
dem  for her  og bakke op bag.

Jeg vil derfor opfordre til, at man styrker 
denne frigørelse, som er så vigtig for frie folk 
i N orden.

Svend Jakobsen: Fru præsident! Det ind­
læg, de r  har  været om denne sag, giver mig 
anledning til nogle ganske korte bem æ rk ­
ninger.

Førs t vil jeg  gerne sige i for tsæ ttelse  a f  hr. 
Pa turssons  referat a f  afgørelsen fra 1946, 
hvor  hr. Patursson  sagde, at Fæ røerne  blev 
indlemmet i D anm ark , at det, den færøske 
befolkning dengang beslu ttede, var at for­
blive som en del a f  det danske rige.

Jeg vil gerne på baggrund a f  de b em æ rk­
ninger, fru M argrete A uken har gjort, sige et 
par  ting, fordi man i rådet og ministerrådet 
måske kunne kom m e i tvivl efter fru M ar­
grete A ukens indlæg. Den tvivl vil jeg  gerne 
fjerne.

Der har  i dag været et forslag til behandling 
i Petrikomiteen. Det er et forslag fra den 
danske regering, og det e r  et forslag, der har 
bred ti lslutning i D anm ark. Det forslag ud­
t rykker  det danske synspunkt.  Det er et rege­
ringsforslag, der respekterer ,  at Grønland og 
Fæ røerne  er en del a f  det danske rige. Sådan 
er det nu engang, hvad enten fru Margrete 
Auken og hr. Patursson kan lide det eller ej. 
Færøerne  og Grønland er en del a f  det danske 
rige, indtil andet måtte blive besluttet.  Det er 
klart, at det må være udgangspunktet -  også 
for de overvejelser, der  må gøres om, hvor­
dan vi sikrer disse dele af det danske rige en 
rimelig repræsentation  i N ordisk Råds a r ­
bejde.

Det er det, der er udgangspunktet for rege­
ringens forslag. Det er det, der er et flertal for 
fra dansk side. Jeg har gerne villet u nder­
strege dette meget stærkt, for at indlægget 
her fra fru Margrete Auken ikke skulle give 
anledning til tvivl om, hvorvidt det forslag, 
d e r  er stillet af den danske regering, e r  et 
seriøst forslag.

Jeg vil også gerne have lov til at takke 
sta tsråd Petri for orienteringen her.  Jeg har 
netop fået et referat af det møde, der  i dag har 
været holdt i Petrikomiteen, og det er meget 
tilfredsstil lende, at den danske regerings for­
slag er blevet modtaget så positivt.  Jeg håber 
og forventer -  som også hr. Petri ud trykte  
det -  at man kan nå frem til meget hurtigt i 
komiteen at komm e med en indstilling, såle­
des at vi her  i rådet har et godt, bredere og vel 
gennemarbejdet grundlag for den videre d røf­
telse af den vigtige problemstil ling, der  hed­
der de selvstyrende om råders  repræsentation  
i N ordisk  Råd.

L andss tyrem and Olaf Olsen: Fru  præ si­
dent! Jeg vil gerne have lov til at citere 
ganske kort fra mit indlæg i går og fra rege­
ringsforslaget fra den danske regering.

Jeg sagde i går:
” Vi har  ikke været ti lfredse med denne 

form for repræsenta t ion  og har ønsket æ n ­
dringer i form af  en selvstændig færøsk dele­
gation, om fattende både lagtings- og lands­
sty re repræ sentan te r .  ’ ’

I det danske regeringsforslag s tår  der, at 
den danske  regering henstiller, at det u n der­
søges, hvorledes b l .a .  færingerne kan opnå 
selvstændig repræ sen ta t ion  i N ord isk  Råd.

I Petrikomiteens brev a f  20. ja n u a r  1982 
s tår  der:

” E tt  nytt möte år planerat att hållas i sam ­
band med rådssessionen  1982 i Helsingfors. 
K om m itténs förhoppning år, att man vid de t­
ta möte skall kunna enas om  ett u tkas t  till 
be tänkande. E fter mötet avser  kom m ittén  att 
informera före trädare  för de självstyrande 
om rådena  om u tkas te t  för att få deras  syn­
punkter .  K om m ittén  be räknar  att kunna slut­
föra sitt uppdrag till hösten  1982.”

Vi har netop hørt, at det planlagte møde er 
holdt, og vi glæder os til at få refera ter  af 
dette  møde.

Idet jeg  henviser til det ovenfor c iterede, 
m ener jeg  ikke, at vi fra landsstyre ts  side kan 
tage nogen stilling til sagen, før vi har  fået og 
behandle t be tænkningen fra udvalget.

Olof Jansson: Fru  president! Egentligen 
hade jag  inte tänkt begära ordet denna  gång 
eftersom vi i denna fråga intet nytt har att
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tillägga från Ålands sida i det ställningstagan­
de vi tidigare har gjort under  åren. Men jag 
kan här  till ytterligare kännedom  upprepa 
detta  ställningstagande. Som folkrättsligt 
sjä lvstyrande samfund har vi ständigt under 
senare år funnit att en u tökad möjlighet till 
arbets insa ts  ä r  en nödvändighet för vår  del 
för det sjä lvstyrande om rådet.  Dess mer a r ­
betet u tvecklas dess  m er finner vi stora  och 
väsentliga bris tom råden  i nuvarande förhål­
landen på det prak tiska  planet som inte är 
f ruktbringande för den ställning vi har i egen 
lagstiftning och förvaltning och å tgärder på 
sam hällsområdet.  D enna u tvecklade möjlig­
het bör dels omfatta  insa tser inom rådet men i 
all synnerhet inom ministerrådet där vi. så 
som jag  sade i genera ldebatten , i många av­
seenden  såsom det nu är blir en vit fläck på 
den nordiska sam arbetskartan . Målet ä r  det 
huvudsakliga, vägen ä r  vi beredda att d isku­
tera.  Vi har sagt att om man finner det än d a ­
målsenligt med självständig representation  så 
är vi från åländsk sida beredda till detta  även 
om vi är m edvetna om att det kan innebära 
viss beredskap  som inte är så lätt att uppfylla 
alla gånger.  Men som sagt vi är beredda att ta 
steget från vår sida. Å andra sidan om man 
finner att denna form ännu icke går att för­
verkliga i detta  skede kan vi också  tänka oss 
inom den nuvarande ramen den utvecklade 
insatsen och arbetsmöjligheten. Målet,  det 
står alldeles klart utan något som helst tvivel. 
Medlen, dem kan vi diskutera.

Agnar Nielsen: Fru præsident! Det e r  rig­
tigt, at vi færinger har fremsat et ønske om 
ændringer i vor repræsentation inden for 
Nordisk  Råd, og efter os kom så både G rø n ­
land og Åland.

Vi er klar over, at disse ønsker kan skabe 
visse vanskeligheder, for vi står jo  i rigsfæl­
lesskab med et andet rige inden for Nordisk  
Råd. Det skal unders treges her. at vi færinger 
ikke føler os som en del a f  Danmark. Vi har 
jo  haft vor h jemmestyrelov siden 1948. og vi 
har  bestemt ikke noget ønske om at afbryde 
det gode samarbejde og vort rigsfællesskab 
med Danmark. Men vi ser med stor fo rven t­
ning frem til den betænkning, som udvalget 
vil komme med til efteråret. Jeg h a r e n  anelse 
om, at udvalget vil komme med en b e tæ n k­
ning, der er acceptabelt for en selvstyrende

nation inden for det danske  rige, som vi fær­
inger jo  er. Derfor vil jeg  vente med at 
komm e med kom m entare r  til sagen, til be ­
tænkningen foreligger.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
lades anm älan till handlingarna.

4
A 602/j: Medlemsförslag om att artikel 8 i 
samarbetsöverenskommelsen 1962 (Helsing- 
forsavtalet) kompletteras med de självstvrda 
områdena för undervisningen i skolorna.

Juridiska u tskotte t hade föreslagit att N o r­
diska rådet icke måtte företaga sig något i 
anledning av medlemsforslaget.

Lennart Andersson (juridiska u tskotte ts  ta­
lesman): Fru president! På detta  m edlems­
förslag kan m an lägga två  aspekter: för det 
första själva undervisningssituationen för det 
andra  att ä renden  som faller inom ramen för 
den å ländska sjä lvstyrelselagen också skall 
godkännas av Ålands landsting.

I medlemsförslaget föreslås att en viktig 
punkt för nordiskt sam arbete  och nordisk ge­
m enskap  är kunskapen  och den ingående 
kännedom en om varandra , de nordiska län­
derna , nationali te terna och folkgrupperna 
emellan. E tt  pås tående som jag tro r  att vi alla 
kan ins täm m a i.

Artikel 8 i Helsingforsavtalet har för närva­
rande följande lydelse:

” 1 vart och ett av de nord iska  länderna 
skall undervisningen och utbildningen i sko­
lorna i lämplig omfattning innefatta undervis­
ning i övriga nordiska  länders språk samt b e ­
träffande deras  kultur och allmänna samhälls­
förhå llanden ."

Förslagsställaren påvisar att nu gällande lä­
roplaner för g rundskolan i de nordiska län­
derna  i ringa grad uppm ärksam m ar de själv­
sty rande om rådena,  varför ett tilläg till artikel 
8 är motiverat.

Om vi sedan ser  till u tsko tte ts  behandling 
av detta  medlemsförslag, kan vi konsta tera  
a tt alla rem iss instanser är positiva i sak. me­
dan  en del rem iss instanser ifrågasätter om 
det är nödvändigt att med anledning av m ed­
lemsförslaget ändra  artikel 8 i Helsingforsav-
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talet,  e ftersom  den nuvarande formuleringen 
måste  tolkas på det sättet att de självstyrande 
om råden a  omfattas av vad som sägs i denna 
artikel.

N ord iska  rådets  kulturutskott framhåller i 
sitt y tt rande att det är en viktig uppgift för 
ministerrådet och hänvisar till andan i Hel- 
singforsavtalet att verka för att läroplanerna i 
de nordiska länderna vad gäller g rannländer­
na ges en fullständig och riktig bild, som o ck­
så omfattar  de självstyrande om rådena samt 
de språkliga och etniska minoriteterna.

Juridiska utskottet framhåller för sin del att 
u tskotte t delar förslagsställarens synpunkt 
att e lever i skolorna i N orden  inte blott bör 
mottaga undervisning om de nordiska län­
derna  utan också lära sig något om de själv­
styrande om rådenas språk, kultur och sam ­
hällsförhållanden. Men jur idiska utskotte t 
anser  också  att  artikel 8 i Heisingforsavtalet i 
den nuvarande lydelsen omfattar  de själv­
styrande om rådena, och u tskotte t anser  det 
inte motiverat att nu omedelbart k räva  en 
ändring av artikel 8 i Heisingforsavtalet. Men 
när avtalet av någon ytterl igare anledning 
skall revideras så bör även artikel 8 förtydli­
gas, så att det i fortsättningen inte skall behö­
va föreligga någon tveksamhet vad det gäller 
undervisningen om de självstyrande om rå ­
dena.

Den andra aspekt som jag  inledningsvis 
nämnde är att ärenden som faller under  själv­
styrandelagen för Åland också  skall godkän­
nas av Ålands landsting innan den får full 
rä ttsverkan på Åland. O ckså av denna anled­
ning är det motiverat att i framtiden göra ett 
tillägg till artikel 8 i Heisingforsavtalet.  U t­
skottet utgår då ifrån att det också  kom m er 
att underställas Ålands landsting, som då får 
tillfälle att besluta i denna fråga.

Fru president! Med detta  ber jag att  få yrka 
bifall till jur idiska u tskotte ts  förslag.

Olof Jansson: Fru president! Vi konsta tera r 
här det kanske något ovanliga förhållandet att 
ett medlemsförslag, som under  rem issom ­
gången inte motsagts av någon enda utan 
tvär tom  rekom m enderas  av de flesta, ändå 
bokstavligt sett inte föreslås leda till någon 
åtgärd från rådets sida oaktat t . o . m .  veder­
börande u tskott ,  här jur id iska u tskotte t,  till 
och med självt omfattat förslagets resultativa

syftemål. O rsaken ä r  här den att ny tolkning 
har inlagts i i frågavarande å ttonde artikel av 
sam arbetsav ta le t  från 1962.

U tskotte t  har  uppfatta t innehållet i denna 
artikel så att det inkluderar också  de själv­
s tyrande om rådena  i N orden ,  fastän detta 
inte utsägs i artikeln. Jag har ingenting emot 
en sådan tolkning, då  det gäller de därav för­
u tsa tta  positiva fö ljdkonsekvenserna . Vi kan 
här  ändå  blott k onsta te ra  att  avtalet nu varit 
gällande i tjugo å r  med uppenbarligen en an ­
nan tolkning, eftersom intet nordiskt land ge­
nomgående och konsekven t i skolornas läro­
planer u ppm ärksam m at de sjä lvstyrande o m ­
rådena.

Det ä r  därför gott att u tsko tte t  nu utgår 
ifrån att N ord iska  ministerrådet a rbe ta r  för 
att undervisningen i N ordens  skolor också 
om fattar  undervisning om de självstyrande 
om rådena  i N orden ,  således en ti llämpning 
av artikel 8 med den tolkning som nu har 
inlagts i den.

Men därm ed är ju  frågan inte slutligt löst. 
Artikel 8 innebär ett ömsesidigt avtal inom 
N orden. Inom här gällande om råde är land­
skapet Åland avtalspart.  Undervisningsfrå­
gorna faller så gott som helt inom Ålands 
egen lagstiftning och förvaltning. Förty  kan 
inte internationellt avtal på  detta  om råde in­
gås att gälla även för Åland, om inte Ålands 
landsting därtill gett sitt bifall. Detta fram ­
kom o ckså  här  av u tskotte ts  talesman. Och 
nu kom m er det märkliga in i bilden, som kan­
ske inte var så mycket noterat från början, ett 
faktaförhållande. Ifrågavarande artikel 8 i 
sam arbetsavtalet har aldrig förelagts Ålands 
landsting för bifall. Sålunda alldeles u pp en ­
bart täcker ömsesidigheten i avtalet inte hela 
N orden.

Utskotte t hemställer nu i motiveringarna 
att förevarande artikel 8 kompletteras till in­
nehållet med ett tydligt upptagande av de 
s jälvstyrande om rådena  vid förstkom m ande 
revision av sam arbetsavtalet.  kallat som vi 
vet Heisingforsavtalet.  Ja detta  ä r  i och för 
sig gott och motivet skulle enligt u tsko tte ts  
skrivning vara att förtydliga artikelns inne­
håll.

Såsom av det sagda framgår, och det fram ­
kom också av u tskotte ts  ta lesm an i hans an ­
förande, är åtgärden motiverad inte blott som 
förtydligande utan i än högre grad som kom ­
plettering till de nu föreliggande bristerna
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inom sam arbetsavtalet,  vilket nog upp enb ar­
ligen från början hade syftat till att i öm sesi­
digheten täcka hela Norden.

Mot bakgrunden av detta  kunde klämmen 
med fördel ha haft en något annorlunda u t­
formning. Men u tskotte t har  i alla fall indirekt 
föreslagit åtgärder som i praktiken måste  bli 
d irekta  på området.  Till den delen ä r  jag  tack ­
sam gentem ot u tskotte t för frågans handlägg­
ning.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, bi­
fö lls  u tsko tte ts  fö rslag .

5
A 605/j: Medlemsforslag om spärr mot sprid­
ningen av videokassetter med våld och osedliga 
program

Jurid iska utsko tte t  hade föreslagit,  a tt N o r­
d iska rådet icke måtte företaga sig något i 
anledning av medlemsförslaget.

Syse (juridiska u tsko tte ts  talesman): Juri­
disk utvalg har i et par  år beskjeftiget seg med 
tidens nye d is tr ibusjonsform er når det gjelder 
pornografi og vold -  eller kombinasjonen av 
disse to typer  av tvilsom underholdning.

P roblem et er like viktig som det er vanske­
lig, viktig fordi svært meget av det vi p resen­
teres for i den eksplosive omsetning av video­
kasetter ,  er rys tende  og primitivt.  Det er et 
beklagelig sym ptom  på  normoppløsning i 
sam funnet,  og enda  mer beklagelig fordi det 
også selv bidrar til å  føre oppløsningen vi­
dere. Det er vanskelig fordi vi i de aktuelle 
reaksjonsm uligheter s tår  overfor fr ihetsbe­
grensninger som det på nordisk basis e r  m e­
get delte oppfatninger om nytten av. Jeg vil 
for egen del slå fast at jeg  hadde håpet at det 
hadde vært mulig å reise en felles nordisk 
opinion mot videovold også gjennom felles 
lovgivning. Hvis kultur e r  dyrking av m en­
neskets  finere egenskaper ,  er den videovold 
sam funnet utsettes for, d irekte ukultur gjen­
nom sin dyrking av m enneskets  sletteste  
egenskaper.  H er må luking til, som i annen 
fornuftig dyrking. Jeg m ener  det er formåls­
tjenlig å gå lovveien, slik vi også vil gjøre det i 
Norge. Jeg gjør det ikke ut fra noen ove rd re ­
ven tro  på raske og store resulta ter, men jeg

tro r  det e r  viktig i vernet av vårt norm system , 
bl. a. fordi det e r  forskjell på å se en voldsfilm 
som man vet e r  forbudt,  ikke godtatt ,  og det å 
se den sam me film i en oppfatning av at sam ­
funnet ikke fo rdøm m er og forbyr dette. I de 
land hvor man går  lovgivningsveien, er det i 
det håp  at man skal kunne renske  opp enkelte 
kloakkutløp.

Samtidig e r  det altså i andre land en like 
u tbred t oppfatning at lovgivning medfører 
s tørre u lem per enn fordeler. Jeg forstår tan­
kegangen. U nder  enhver  omstendighet må vi 
leve med den. Det er det jur id isk  utvalg gjør i 
denne sak.

Et medlemsforslag om forbud mot volds­
pornografi passerte  fjorårets sesjon og var 
like ved å oppnå  kom peten t flertall i p lenar­
forsamlingen. Juridisk utvalgs flertall var for 
sin del klar over  at en harm oniser t lovgivning 
i de nordiske land ikke var realpolitisk mulig 
å oppnå, men e tter  en inngående debatt i 
p lenum var det som nevnt like før et t i ls trek­
kelig flertall for en rekom m andas jon  om en s­
artet lovgivning ble oppnådd.

Juridisk utvalg var i s tedet oppta t t  av at de 
nasjonale m yndigheter skulle ta  opp på sitt 
sam arbeidsprogram den nye oppgave å koor­
dinere de nasjonale bestrebelser på  å finne 
effektive forholdsregler mot v ideokasetter  
med grove og sadistiske voldsinnslag.

Samtidig ble det medlemsforslag som i dag 
s tår  på Rådets saksliste, reist, og utvalget har 
i løpet av året drøftet forslaget inngående.

På bakgrunn av den debatt utvalget har 
hatt, de uttalelser som er  kom m et inn i løpet 
av en omfattende høringsrunde, og i siste om ­
gang uttøm m ende sam taler med jus tism i­
nistrene, har utvalget måttet konkludere med 
at det for tiden ikke er mulig å oppnå  enighet 
om at forholdsregler mot spredning av v ideo­
kasetter  med grov vold også bør omfatte 
felles lovgivning i de fem nordiske land.

Jeg kan godt forstå at mange vil finne d en ­
ne konklusjonen både overraskende og nega­
tiv, og utvalget e r  klar over  at konklusjonen 
trenger en nærmere forklaring.

Det e r  nemlig verken  i utvalget eller blant 
høringsinstansene noen som helst uenighet 
om at vi er inne i en meget beklagelig utvik­
ling. Alle e r  enige om at det må dem m es opp 
mot den stadig økende voldsmentali tet i våre 
samfunn, både den rene vold og den som er 
knyttet til usedelig misbruk av kvinner og
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barn. Alle vil unders treke  frykten og faren for 
at den utvikling vi e r  inne på i v ideokasett- 
dis tr ibusjonen, vil b idra til ytterligere u tb re ­
delse av den voldsmentali te t vi m erker  i så 
mange sam m enhenger.  K lare tegn i tiden 
p eker  i retning av økt vold og forråelse, 
kanskje spesielt blant unge og barn.

Vi m ener  bes tem t at denne utvikling b l .a .  
henger sam m en med den nye teknikk, som 
gjør det mulig å bringe vold i underholdnings- 
øyem ed inn i våre egne s tuer -  og også på 
barnevæ relsene . Det e r  i den forbindelse all 
grunn til å bekym re seg over  den eksplosive 
vekst v ideoutbredelsen har tatt.

Det spørsmål som er  reist, som Juridisk 
utvalg har m åttet ta s tandpunkt til, og som 
plenarforsamlingen i dag må ta s tandpunkt 
til, er dette:

E r  det i våre land realpolitiske muligheter 
for å  kom m e frem til en noenlunde enhetlig 
oppfatning av hvilken rolle straffelovgivning 
spiller i denne sam m enheng?

Juridisk utvalg har konsta tert  at disse m u­
ligheter for tiden er meget små. Vi er blitt 
konfrontert med forskjeller i oppfatningen av 
lovgivningens rolle og muligheter, som redu­
serer  slike muligheter i den grad at vi ikke 
finner det formålstjenlig å  anbefale plenarfor­
samlingen å ved ta  noen rekom m andasjon.

L andenes vurdering av hvordan man skal 
møte den meget fo rstem m ende utvikling, er 
så forskjellig at et forsøk på å  nå frem til 
ensarte t bruk av lovgivning ikke vil føre 
frem. N oen  av landene har allerede tatt lov­
givningsinstrumentet i bruk. Andre land er 
ikke ferdige med å analysere problemet og 
har ikke kunnet konkludere med at lovgiv­
ning forsvarer en plass i det sett av virke­
midler de vil benytte seg av. E tt  av landene -  
Danmark -  har ikke kunnet konstatere  at 
problemet er av den art at det i det hele tatt 
kalier på lovgivningsinitiativ.

Jeg brukte for et øyeblikk siden uttrykket 
” for t iden” . Jeg gjorde det under  inntrykk av 
at intet land på den nåværende t idspunkt i det 
hele tatt vil avskrive en slik mulighet i fremti­
den.

Ett lyspunkt skal fremheves: På dette  som 
på andre sentrale om råder  der nye sam funns­
problemer trenger seg på, er våre land i nær 
kontakt med hverandre, vi har  løpende kon­
sultasjoner og vil i konkrete  tilfeller raskt og

effektivt kunne samarbeide om felles løs­
ninger.

Juridisk utvalg hemstiller om at dette  kon­
taktnett opprettholdes,  slik at man på  kort 
varsel kan ta nye initiativ når utviklingen i de 
forskjellige land tillater det eller gjør det 
åpenbart påkrevd. I mellomtiden må hvert av 
landene finne frem til de virkemidler som de 
har tro på mest effektivt kan møte en u tvik­
ling vi alle frykter.

Jeg viser ellers til det materiale Juridisk 
utvalg legger frem, og det sett av prem isser 
utvalget har lagt til grunn, og tar opp forslaget 
fra Juridisk utvalg om at N ordisk  Råd ikke 
fore tar  seg noe i anledning av medlemsforslag 
A 605/j.

Bondevik: Æ rede  president! Det e r  skuf­
fende at det for tiden ikke er grunnlag for 
felles nordiske ti ltak mot spredning av speku­
lative videokasetter .

Video er en relativt ny teknikk, som kan 
brukes til både godt og ondt. Det beklagelige 
e r  at v ideom arkedet i startfasen har vært 
sterkt preget av spekulasjon i vold og porno­
grafi, ofte i en avskyelig kombinasjon av 
disse to  ting.

N å r  det gjelder beskrivelsen  av dette ,  kan 
jeg  i s tor grad erklære meg enig i den frem­
stilling som u tsko tte ts  ta lsm ann. Jan P. Syse, 
nå nettopp gav. Jeg har også forstått det slik 
at juridisk utvalg er enig med forslagstillerne i 
intensjonene bak  forslaget.

Den uheldige utvikling som har vært på 
v ideom arkedet så langt, bør kunne møtes på 
to måter: F or  det første ved å stimulere til 
produksjon av verdifulle v ideoprogram m er 
og for det andre ved restriktive virkemidler 
for å rense bort det verste av den spekulative 
produksjon.

N oen  vil kanskje nå r  det gjelder restriktive 
virkemidler si at dette  vil gå på ytringsfrihe­
ten løs. Dette e r  e tte r  min vurdering helt på 
siden av saken. Spekulasjonen i vold og 
porno på v ideom arkedet viser seg å være så 
grov at det går langt utenfor det som har med 
ytringsfrihet å gjøre, en frihet som som kjent 
skal sikre alle meninger i sam funnet å kunne 
kom m e fram. H e r  e r  det ikke snakk om m e­
ninger og syn, men om spekulasjon som bare 
bidrar til å bryte ned respekten  for menneske-
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verdet,  og som derm ed på sikt kan bli en 
trusel mot dem okrati  og ytringsfrihet, som 
nettopp foru tse t ter  respekt for m enneskever­
det.

Pornografi er en nedvurdering  av spesielt 
kvinnens m enneskeverd .  Spekulativ vold kan 
virke forrående, spesielt på  unge m enneskers  
holdninger til m edm ennesker .

D ette  bør sam funnet kunne verne seg mot 
også når det blir " s e r v e r t ”  gjennom video, på 
ti lsvarende måte som flere land, bl. a. Norge, 
har sikret seg muligheten for når det gjelder 
film.

I Norge har Regjeringen varslet,  på g runn­
lag av et privat lovforslag, en s traffelovsbe­
stemmelse som gir hjemmel til å gripe inn mot 
videovold. Vi har allerede hjemmel til å  gripe 
inn mot pornografi også i video. Sverige har 
ifølge utvalgets opplysninger lovgivning på 
dette  felt, og Finland forbereder dette. 1 Is ­
land er det en fortsatt diskusjon om dette.

Skal slike bestem m elser kunne håndheves, 
må det også være styring med selve o m se t­
ningen av video. Jeg m ener at en form for 
konsesjonsordning for omsetning bør vu r­
deres. I dag er det i hvert fall i N orge , en helt 
ukontrollert omsetningsform.

Jeg hadde håpet at en mest mulig felles 
lovgivning og kontroll med omsetningsfor- 
men i N orden  hadde vært mulig. På et felt 
som dette vil svært ulik praksis i de nordiske 
land i seg selv bety et problem, fordi slike 
produkter lett ta r  veien over  landegrensene. 
Jeg forstår  av utvalgets uttalelse at man i 
D anmark ikke ser noe behov for tiltak på 
dette felt nå, noe som umuliggjør en felles 
opptreden i N orden. Dette  er skuffende, men 
vi må selvsagt ta det til etterretning. Vi får da 
i s tedet nasjonalt , i de land som ser behov for 
det, treffe nødvendige tiltak, og så får de land 
som arbeider med dette ,  så langt som mulig 
sam ordne sin lovgivning og øvrige tiltak. Så 
vil det kanskje med tiden vise seg lettere å få i 
stand felles nordiske tiltak, slik utvalgets ta ls­
mann nettopp åpnet muligheten for i sitt inn­
legg.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, bi­
fö lls  u tsko tte ts  fö rsla g .

Ändringar i medlemslistan

Det anmäldes, att Per Petersson lämnat

sessionen för resten av denna dag och ersatts  
av Rolf C larkson och att H elena Pesola läm­
nat sessionen och att Heikki Jä rvenpää  å ter­
tagit sin plats i rådet.

R å d et beslö t a tt ändra m edlem slistan  i en ­
lighet härm ed.

6
A 612/j: Medlemsforslag om lagstiftningssam- 
arbetet på arbetsrättens område

Juridiska u tsko tte t  hade föreslagit,  att N or­
diska rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande rekom m endation: 

N ordisk  Råd reko m m and ere r  Nordisk  Mi­
nis terråd,

at give de arbejdsretlige spørgsmål en mere 
frem trædende placering i det nordiske sam ar­
bejde,

at etablere  et sam arbejde  mellem de nor­
diske landes regeringer og organisationerne 
på a rbejdsm arkedet med henblik på gennem 
lovgivning eller på anden  måde at gennem ­
føre ensar tede  løsninger på arbejdsretlige 
spørgsmål a f  større  ræ kkevidde , og 

a t udvide det nordiske lovgivningspro­
gram s katalog a f  lovgivningsprojekter med 
lovgivning på arbejdsre t tens område, 

fo r  herigennem på fællesnordisk grundlag 
blandt andet at  videreudvikle demokratie t i 
arbejdslivet og løse de arbejdsretlige prob­
lemer, der  e r  forbundet med indførelse og 
anvendelse  a f  ny teknik.

Chr. C hris tensen , Ilkka K anerva , Asser 
S tenbäck , Jan P. Syse och H åkan Winberg 
hade i en reservation  fogad till u tsko tte ts  be­
tänkande föreslagit,  att  N ord iska  rådet icke 
måtte företaga sig något i anledning av m ed­
lemsförslaget.

Lennart Andersson (juridiska u tsko tte ts  ta ­
lesman): Fru president! Tillåt mig att först 
säga några ord om bakgrunden  till m edlems­
förslaget. de tta  med tanke på att jag  är en av 
förslagets undertecknare  och samtidigt u t­
skotte ts  föredragande.

N ord iska  rådet kan i dag se tillbaka på en 
trettioårig framgångsrik verksam het .  Många 
talare har under  denna  session beskrivit de
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framgångar som N ord iska  rådet kan inregi­
strera .  Många talare har o ckså  med all rätt 
framhållit att  det nordiska lagstiftningspro­
g ram m et ä r  en av hörnpelarna  i N ord iska  rå­
dets  verksam het .  Jag anser  att det är ett rik­
tigt om döm e. Det ä r  lätt att påvisa  framgång­
ar  inom det gem ensam m a lagstiftningsområ- 
det,  när man granskar  de gångna årens verk ­
samhet.

H ur långt har vi då kommit i dag i vårt 
lagstiftningssamarbete? Vi kan konsta tera  att 
vi i dag har ett sam arbete ,  mycket väl funge­
rande, mellan de olika ländernas utrednings- 
komm ittéer .  Vi har vidare regelbundna öv e r­
läggningar mellan justi tieministrarna, nästan 
dagliga kontak ter mellan de olika depa r te ­
menten samt ett mycket gott sam arbete  mel­
lan jur idiska utskotte t och jus ti tiem inistrar­
na. I de propositioner som föreläggs våra re ­
spektive parlament anges num era  mycket 
ofta på vilket sätt det nordiska sam arbetet 
har  skett i den aktuella frågan.

Även om många av oss skulle önska en 
ännu snabbare ekonomisk utveckling i våra 
respektive länder, kan vi ändå  konsta tera  att 
det sker en relativt snabb utveckling i N o r ­
den. Dessa samhällsförändringar kräver  en 
kontinuerlig översyn av olika lagar samt att 
det nordiska lagstiftningsprogrammet tillförs 
nya äm nesom råden. Det nordiska lagstift­
ningsprogrammet måste enligt min mening 
vara flexibelt för att vi med framgång skall 
kunna harm onisera  lagstiftningen. De arbets- 
rättsliga frågorna utgör ett stort och mycket 
aktuellt ämnesområde som inte längre kan få 
ligga utanför lagstiftningsprogrammet.

Fru p res id en t! Jag skall däref ter  gå över  till 
att hänvisa till vad utskottet framhåller i sitt 
betänkande. U tskottet refererar b l .a .  till den 
aktuella debatten  inom N ordiska rådet och de 
prioriteringar som rådet har gjort för sin verk ­
samhet, b l .a .  ett ökat nordiskt industriellt 
sam arbete ,  likaså kraven på att öka indu­
striinvesteringarna och bryta  stagnationen. 
Krafterna inom N ordiska rådet samlas också 
för att öka projektexporten , och vi ä r  alla 
överens om att se N orden  som hem m am ark ­
nad.

Den aktuella debatten  visar med all tydlig­
het att arbetslivsfrågorna i vid mening måste 
ägnas stor uppm ärksam het och ett stort in­
tresse för att det ekonomiska programmet 
skall kunna förverkligas under  80-talet. Det

är inte realistiskt att tro  att det skall vara 
möjligt att förverkliga både ett omfattande 
investeringsprogram och ett omfattande pro­
gram för att öka produktionen utan att beak ta  
arbetslivsfrågorna.

U tsko tte ts  majoritet skr iver att medlems- 
förslaget ä r  väl ägnat till att på sam nordisk 
grund v idareutveckla  demokratin  i arbetsli­
vet, en synnerligen angelägen uppgift för alla 
politiker under  80-talet. Det ä r  också  riktigt 
a tt framhålla att  de arbetsrätts liga frågorna på 
in tet sätt försenas eller förlorar i aktualitet 
genom att sam arbete  sker inom ram en för det 
nordiska lagstiftningsprogrammet. Visst kan 
skilda delfrågor lösas på olika sätt, men detta  
ä r  inte skäl nog för att avstå  från det nordiska 
sam arbetet.

Den aktuella utvärderingen och den for t­
satta utvecklingen inom arbe tsrä t tens  om rå­
de har allt a tt vinna på ett nordiskt sam arbete  
i de fo rm er som u tskotte t föreslår. U tskotte t 
anse r  att  spörsmålen bör tas upp i ett sam ar­
bete  mellan regeringarna och a rbe tsm arkna­
dens parter  och att man bör undersöka  och 
även värdera  vilka frågor som man dels på 
kort sikt,  dels på längre sikt önskar  få lösta 
genom exempelvis en harm oniserad lagstift­
ning

U tsko tte ts  be tänkande  innebär ingenting 
annat än en fortsättning på  den traditionella 
väg som vi länge har följt i de nordiska län­
derna , när  vi dels har  avtalat,  dels lagstiftat 
om villkoren på arbetsm arknaden .

Fru president! Jag ber  därför att få yrka 
bifall till u tsko tte ts  hemställan.

Winberg: Fru  president! Det m edlemsför­
slag som vi nu d iskuterar ,  A 612/j, innebär att 
det nordiska  lagstiftningsprogrammet skall 
skjuta fram och prioritera en grupp av rä t ts ­
liga frågor som hittills inte haft en sådan ställ­
ning och inte varit av sådan art i det nordiska 
sam arbete t,  nämligen de arbetsrätts liga frå­
gorna.

U tsko tte t  föreslår  i be tänkandet med a n ­
ledning av medlemsförslaget — efter om rös t­
ning i u tskotte t med sju rös ter mot fem -  att 
rådet skall rekom m endera  ministerrådet 
bland annat att ge de arbetsrätts liga frågorna 
en mer fram trädande placering i det nordiska 
sam arbete t,  att genom lagstiftning eller på 
annat sätt genom föra enhetliga lösningar på
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arbetsrättsliga frågor av större räckvidd samt 
att utvidga det nordiska lagstiftningsprogram­
mets katalog över lagstiftningsprojekt med 
lagstiftning på arbetsrä t tens område.

Fem  av u tskotte ts  ledam öter anser  i en re ­
servation att N ordiska rådet inte skall företa 
sig något med anledning av medlemsförsla- 
get. Bakgrunden är den att a rbetsrä t ten  i de 
nordiska länderna har utvecklat sig på olika 
sätt. Till stor del har den utformats genom 
avtal mellan de olika parterna  på a rbe tsm ark­
naden. Det har skett med hänsyn till varje 
lands särskilda förhållanden och fö ru tsä t t­
ningar. Att gå in med lagregler på om råden 
där  rät tsutvecklingen i hög grad har u tfor­
mats genom avtal är ofta vanskligt och  kan 
vara mer negativt än positivt.  Till skillnad 
från många andra rä t tsom råden  ä r  de a rb e ts ­
rättsliga regelsystemen i stora avseenden  oli­
ka. De yttranden som föreligger över  med- 
lemsförslaget visar också  att myndigheter 
och organisationer i fyra nordiska länder 
hyser stora betänkligheter mot att utvidga 
lagstiftningssamarbetet ju s t  på om råden  där 
varje enskilt land har sina särskilda regler.

Vi reservanter m enar — i likhet med flera 
remissyttranden -  att det knappast kan vara 
ändamålsenligt att försöka driva utvecklingen 
så att de om råden, dä r  lagstiftningen och lag­
stiftningsmakten griper in, ökar på bekostnad 
av den rätt och möjlighet som a rbe tsm a rkna­
dens parter  har att genom fria förhandlingar 
och avtal söka nå fram till de resultat som i 
varje land och i de särskilda frågorna är mest 
tillfredsställande för de olika parterna.

Det är vår uppfattning att de resultat som 
kan nås genom förhandlingar bättre kan u pp­
fylla arbetslivets önskningar och behov än de 
som kan uppnås genom att man blandar in 
lagstiftningsmakten. Det är alltså inget ställ­
ningstagande i de sakfrågor som berörs i 
medlemsförslaget, utan det gäller i första 
hand på vilket sätt a rbetsrä tten  i framtiden 
skall utvecklas.

Lagstiftningen be tyder  naturligtvis gene­
rellt sett mycket i våra samhällen, men jag 
vill varna för en övertro  på dess förmåga. 
Lagstiftningsmaktens möjligheter har  sina 
gränser, det måste vi ha klart för oss . Med 
hänsyn till u tvecklingen inom arbetsrä t ten  i 
de nordiska länderna finns det inte skäl att 
göra den rekom m endation som m edlemsför­
slaget innebär. Medlemsförslaget bör sålunda 
inte medföra någon rådets åtgärd.

Johan J. Jakobsen: Flertallet i Juridisk u t­
valg går inn for at de arbeidsrettslige spørs­
mål skal vies større  op pm erksom het innenfor 
det  nordiske sam arbeidet,  b l .a .  med det sik­
temål å komm e fram til mer ensartede  løs­
ninger på arbeidsretts lige spørsmål av større 
rekkevidde.

Regelverk og bes tem m elser  innenfor det 
arbeidsretts lige om rådet varierer sterkt in­
nenfor de nordiske land. Dette gjelder i særlig 
grad spørsmålet om hvilke bes tem m elser  som 
reguleres ved lov, og hvilke som forutsettes 
løst gjennom forhandlinger mellom partene i 
arbeidslivet. Det er derfor en realistisk be­
døm m else å hevde at mulighetene for felles­
nordisk utvikling og harmonisering er vans­
keligere på dette  om rådet enn på andre om ­
råder. Dette bør imidlertid ikke være til 
h inder for å søke den  samordning som er 
mulig, og som faller naturlig, uten at partenes 
rett til å forhandle om viktige sider ved a r­
beidslivet forstyrres.

Vi har for lengst et felles arbeidsm arked i 
N orden. N å r  det e r  så store ulikheter de nor­
diske land imellom når det gjelder regulerin­
gen av arbeidsm arked  og arbeidsmiljø, kan 
jeg  vanskelig se at det e r  tungtveiende grun­
ner som taler mot at en søker  den samordning 
som er  mulig, og -  og det  e r  viktig -  som kan 
aksep te res  av de deltakende parte r  i a rbeids­
livet. Det unders trekes  sterkt i betenkningen 
fra utvalget at de spørsmål det her e r  snakk 
om , må, som det heter ,  ” tages op i et sam ar­
bejde mellom regeringerne og a rbe idsm arke­
dets  p a r te r” .

Sjøl om jeg har den oppfatning at mulighe­
tene ikke er de aller beste  på grunn av de 
spørsmål som er  underlagt en forhandlings­
prosedyre mellom partene  i arbeidslivet, vil 
jeg  likevel støtte flertallets syn, som ette r  min 
oppfatning rep resen te re r  en forsiktig ti lnær­
ming til dette  spørsmålet.

Jeg har merket meg at også mindretallet i 
utvalget er av den oppfatning at a rbeidsre t ts ­
lige spørsmål kan dras inn i det nordiske sam ­
arbeidet. Dette prinsipielle utsagn fra mindre­
tallet viser at det egentlig ikke er så stor av­
stand mellom de to grupperingene. Til de b e ­
tenkeligheter som mindretallet anfører,  vil 
jeg  si at en nærliggende oppgave f. eks. vil 
være nettopp å se på hvilke spørsmål innen­
for det arbeidsretts lige öm rådet som naturlig 
bø r  reguleres ved lov, og hvilke som bør av­
gjøres gjennom forhandlinger mellom partene 
i arbeidslivet.
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Lennart Andersson: Fru  president! Jag 
måste säga att den reservation som har fogats 
till det jur idiska u tskotte ts  be tänkande är ett 
märkligt politiskt dokument.  Reservan terna  
säger att någon lagstiftning över  huvud  taget 
inte skall få förekom m a inom detta  äm nesom ­
råde. F ör  att lösa alla de frågor som är  ak­
tuella hänvisar man till förhandlingar mellan 
a rbetsm arknadens  parter. Men vad innebär 
de tta  i praktiken? Om arbetsm arknadens  
parter trots  intensiva ansträngningar å r  efter 
å r  inte lyckas komm a fram till något avtal, så 
skulle det enligt reservan terna  vara  förbjudet 
att  införa ens en dispositiv lagstiftning.

O m det finns någon logik i reservan ternas 
förslag, så innebär det att den lagstiftning 
som det finns tankar på i ett par nordiska 
länder, a tt genom lagstiftning urholka inne­
hållet i de avtal som arbetsm arknadens parter 
redan har träffat, också  skulle vara  förbju­
den. Men det säger reservanterna  ingenting 
om. R eservanterna  är tydligen beredda att 
använda lagstiftning för att gröpa ur redan 
ingångna avtal. Men de är inte beredda att 
ens använda en dispositiv lagstiftning för att 
påskynda utvecklingen.

Frågan om demokratin  i arbetslivet är på 
intet sätt ny i N ord iska  rådet. Redan 1974 
förelåg ett medlemsförslag där man ville att 
rådet skulle vidta å tgärder  för att stärka d e ­
mokratin i gem ensam m a nordiska företag. 
Det medlemsförslaget behandlades i det eko­
nomiska u tskotte t.  D är säger man att enligt 
u tsko tte ts  mening ä r  en demokratisering  av 
arbetslivet ett viktigt medel med sikte på att 
u tveckla  och utvidga demokratin  i de nordis­
ka länderna. D etta  medlemsförslag var un ­
derteckna t med många välkända namn. E k o ­
nomiska u tsko tte ts  förslag var undertecknat 
med ännu flera vä lkända namn. D etta  var 
1974. 1 dag är det andra  tongångar från dem 
som före träder reservanterna .

Winberg: Fru president! Jag skulle nog vil­
ja  be den ärade  rådsm edlem m en Lennart  A n­
dersson  att en eller kanske två  gånger till läsa 
reservationen. Då kanske han kom m er till en 
annan slutsats om dess innehåll. Låt mig bara 
påpeka a tt  även reservan te rna  anser  att  a r­
betsrättsliga frågor i och för sig naturligtvis 
kan kom m a med i det nordiska samarbetet. 
Men när vi väger den här gruppen av frågor i

förhållande till andra  g rupper  av frågor, fin­
ner vi att  det inte finns skäl att prioritera 
dessa. Skälen redogörs för i reservationen, 
och de har framkomm it i åtskilliga rem issu t­
talanden. Jus t med hänsyn  till att a rbetsrä tten  
har u tvecklats  genom avtal -  det har  gått åt 
något olika håll i de olika länderna  -  m enar 
vi att  det ju s t  nu inte finns prak t iska  fö ru tsä t t­
ningar att gå vidare här.  Det är skälet till vårt 
y rkande att medlemsförslaget inte skall för­
anleda någon åtgärd.

Asser Stenbäck: Fru president! Jag vill till 
Lennart  A ndersson  säga u töver  det som han 
redan har fått höra  utav den föregående ta ­
laren, vi reservan ter  m otsä t ter  oss inte lag­
stiftning på detta  område utan vi m otsä t te r  
oss ett förenhetligande av lagstiftning på  d e t ­
ta område inom N orden. Och det är ju  två 
olika saker. En mycket central fråga inom 
arbetsrä tten  gäller anställningsskyddet och 
jag  vill belysa denna fråga utifrån anställ- 
ningsskyddslagstiftningen. Och då vill jag 
säga att vi redan i alla våra nordiska länder 
har ett långtgående anställningsskydd som på 
väsentliga punkter  är liktartat. Till exempel i 
vårt land får inte en arbetstagare uppsägas 
utan vägande skäl, under  inga händelser får 
politiska och religiösa åsikter eller deltagande 
i arbetsstrid  få utgöra grund för uppsägning, 
ej heller sjukdom eller gravididet. L iknande 
bestäm m elser ingår redan också  i de andra 
nordiska ländernas lagstiftning.

Den aktuella problematiken i fråga om an ­
ställningsskyddet rö r  i hög grad uppsägning 
på grund av arbetstagarens personliga förhål­
landen. En arbetstagare som utan s jukdom s­
orsak  kom m er oregelbundet till a rbetspla tsen  
och som uppenbart saknar tillräcklig y rkes­
kunskap eller på annat sätt ä r  olämplig har i 
någon mån olika grader av anställningsskydd 
i våra länder. Det är särskilt små företag, som 
fungerar på en mycket liten lönsamhetsmar- 
ginal, som här kom m er i svårigheter med det 
nu gällande anställningsskyddet. Det borde 
finnas särskild lagstiftning för de s tora  och 
särskild för små företag för att företagaren 
och arbetstagaren  skall visas rättvisa. M ed­
lemsförslaget förutsätter  e tt förenhetl igande i 
hela Norden  av arbetsrä t ten  på  detta  område.

I Finland har anställningsskyddskommit- 
tén presen tera t  sitt be tänkande för några vec-
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kor sedan. B etänkandet som utgör en kom ­
promiss mellan a rbets tagarnas  och arbetsgi­
varnas organisationers  s tåndpunk te r  har 
väckt en storm bland de små företagarna i 
vårt land, som inte direkt var representerade  
i komm ittén. F öre tagarnas  centralförbund, 
som främst fö re träder  små företagare, har ho ­
tat med anställningsbojkott som under  de 
närm aste  åren skulle förhindra uppkomsten 
av 80000 anställningar. O ckså  om hotelsen 
inte skulle förverkligas, har  företagarnas hot 
en psykologisk verkan. Före tagarna  försöker 
att så m ycket som möjligt undvika nyanställ­
ningar, för vilka man fått en rädsla på grund 
av lagstiftningsförslaget på detta  område. 
D enna fruktan kom m er främst att skada unga 
och handikappade arbetssökande.

Jag vill fästa u ppm ärksam he ten  vid en de­
talj: Till vår ans tä lln ingsskyddskom m ittés  be­
tänkande har  en fo lkdemokratisk  kom m itté­
medlem fogat en reservation , om vilken han 
säger -  jag  c ite rar den finska texten  i min 
egen översättning: ” Mitt förslags centrala 
principer är desam m a som har förverkligats i 
Sveriges 1973-års lag om  anstä lln ingsskydd .” 
Ett godkännande av medlemsförslaget måste 
anses innebära ett stöd för folkdemokratiska 
reservationen i vår  anställningsskyddskom- 
mitté, om också  reservationen avsåg Sveri­
ges anställningsskyddslag sådan den förelåg 
före de nyligen beslu tade ändringarna.

H är har talats  m ycket kraftigt om nö dvän­
digheten att överv inna  ungdom sarbe ts löshe­
ten. Ett godkännande av medlemsförslaget, 
som med all sannolikhet kom m er att öka  by­
råkratin  och försäm ra  de sm å företagarnas 
verksamhetsvil lkor,  kom m er att å tm ins tone i 
vårt land försvaga de ungas möjligheter att 
inträda i arbetslivet. Bland annat därför hem ­
ställer jag  att rådet ville godkänna reservan­
ternas förslag.

Elver Jonsson: Fru president! Det handlar 
delvis om två frågor. Den ena  gäller om lag­
stiftaren skall m edverka i det arbetsrättsliga 
reformarbetet , och den andra är själva sak­
frågan. Vad gäller lagstiftningsarbetet i N o r ­
den har vi i många sam m anhang påpekat vä r­
det och vikten av att harm onisera  sådant a r ­
bete.

Nu säger en del att på detta  om råde borde 
man göra annorlunda -  här skall det vara

avtal. Javisst,  avtal är det primära och van­
liga, för att inte säga det naturliga. Men det 
finns, fru president, också  avtalslösa om rå­
den där kollektivavtal inte har sluti ts, och där 
har  lagstiftningen en uppgift i a tt fylla detta 
tom rum . En sådan dualism mellan avtal och 
lagstiftning kan också lösas genom att lagarna 
görs dispositiva.

Vidare anser  jag  att man inte alltför starkt 
bör fixera sig vid den nationella debatten  i 
t. ex. Finland eller Sverige.

Vad utsko tte t  föreslår ä r  b l .a .  att  de a r­
betsrättsliga frågorna lyfts fram, och det före­
slår ett sam arbete  mellan parter  och regering­
ar  och en demokratisering av arbetslivet. Den 
som vill vara litet kritisk kan säga att det är 
ett oförargligt akts tycke om man ser till pun k ­
terna  i hemställan. H åkan  Winberg nämnde 
att  vi måste besinna att lagstiftningen har sina 
gränser. Alldeles riktigt! Jag ser det närm ast 
som ett skäl att stödja utskottet.

Om man har ringa eller ingen förståelse för 
arbetsrätts liga reformer och framför allt an ­
ser att de inte skall genomföras med någon 
större hastighet ligger reservationen nära till. 
T ycker  man därem ot att det är riktigt att vi 
flyttar fram positionerna också  när det gäller 
a rbetsrä tten  och s trävar  efter  en harm onise­
ring finns det skäl att stödja u tskotte t,  och jag 
yrkar bifall till dess förslag.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be­
träffande jur id iska u tsko tte ts  förslag till re­
komm endation  och reservan ternas förslag att 
N ordiska rådet icke måtte företaga sig något i 
anledning av medlemsförslaget.

F ör u tsko tte ts  förslag till rekom m endation  
röstade:

Aimo Ajo, Kristian Albertsen. Lennart 
A ndersson , Halldór Á sgrímsson, Margrete 
A uken , G unnar  Berge, Ilkka-Christian Björk­
lund, Kjell Magne Bondevik, Gro Harlem 
Brundtland, Bjarne Mørk Eidem, Olle E riks­
son, Arne G add, Kirsti G røndahl.  Eiður 
G uðnason ,  G u tto rm  H ansen ,  Asbjørn 
H augstved t ,  Karl-Erik Häll, Johan J. J ako b ­
sen, Svend Jakobsen ,  Paul Jansson , Bertil 
Jonasson ,  Gunnel Jonäng . A rvo  K em p ­
painen, Finn K ris tensen , E ev a  Kuuskoski- 
Vikatm aa, Bror Lillqvist, Essen Lindahl, 
Grethe  Lundblad , Svante  Lundkvist ,  Eivor
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M arklund , Astrid  M urberg  M artinsen, Peter 
M uurm an , Inge F ischer  Møller, S ture Palm, 
Robert Pedersen , Gabriel R om anus, Petter 
Savola ,  Rolf Sellgren, Reiulf S teen, Otto 
S teenholdt,  Ambjørg Sælthun, Sten S öder­
s tröm och B ernhard t Tastesen.

F ör rese rvan te rnas  förslag att icke företaga 
sig något, röstade:

Jo B enkow , Niels Bollmann, Rolf C lark­
son, Uffe E llem ann-Jensen, Hagen Hagen- 
sen, Børge H alvgaard , Margit Hansen- 
K rone ,  Allan Hernelius,  Elsi Hetemäki- 
O lander,  Heikki Järvenpää ,  Ilkka Kanerva, 
Sinikka K arhuvaara ,  H åkon  Randal, Asser 
S tenbäck , Ib S tetter ,  Ingrid Sundberg , Jan P. 
Syse, Petter  Thom assen  och H åkan Winberg.

L one D ybkjær, Sverr ir  H erm annsson  och 
M atthias A. M athiesen avsto d  frå n  a tt rös­
ta .

Frånvarande  var:
Chr. Chris tensen , Ivar H ansen , Ole H e n ­

riksen, Olof Jansson , Stefän Jönsson , Tel- 
lervo Koivisto , Erkki Liikanen, Agnar Niel­
sen, E rlendur Patursson , Páll Pétursson, 
Hannele  Pokka, G unvor Schnitler och H en ­
rik W esterlund.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  43 röster m o t 19. 3 m ed lem m ar avstod  
frå n  a tt rösta.

Guttorm Hansen övertog häref ter  ledning­
en av förhandlingarna.

7
E 3: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående upplysning och forskning om de 
mänskliga rättigheterna (D 1982/13/1980/j)1

Lennart Andersson: H err president! N o r ­
diska rådet antog vid sin 28:e session en re ­
komm endation om koordinering och intensi­
fiering av verksam heten beträffande upplys­
ning, utbildning och forskning om de m änsk­
liga rättigheterna (rek . nr 13ll980lj).

1 Frågan tryckt s. 2398

Avsikten med rekom m endationen  är att 
bättre kunna utnyttja de befintliga personella 
och ekonomiska resurserna  i de nordiska län­
derna för arbetet med de mänskliga rättighe­
terna. Detta ökade nordiska sam arbete  skulle 
i ett första skede inte kräva någon institutio­
nell uppbyggnad utan kunna ske genom för­
stärkt sam arbete  mellan olika läroanstalter , 
studieförbund och enskilda personer,  som ar­
betar  med frågor kring de mänskliga rättighe­
terna.

R ekomm endationen avser  en und ersö k ­
ning om möjligheterna för detta  sam arbete .  
Rådets jur id iska utskott har understrukit att 
undersökningen bör ske utifrån u tgångspunk­
ten att sam arbetet i s törsta  möjliga om fa tt­
ning byggs upp kring redan bestående natio­
nella och internationella organisationer och 
komm ittéer ,  som verkar på detta  fält, t. ex. 
U N E SC O -kom m iss ionerna  och FN-för- 
eningarna.

Av ministerrådets meddelande om reko m ­
mendationen framgår att  en koordinerings- 
grupp arbe ta r  med frågan och att e tt sem ina­
rium -  som uppföljning av ett tidigare sådant
-  kom m er att äga rum i början av 1982. Se­
minariet finansieras med medel från minister­
rådet. Vidare framgår av meddelandet att mi­
nis terrådet kom m er att ta  ställning till det 
for tsatta  arbetet med rekom m endationen  mot 
bakgrund av seminariets resultat.

Det kan ifrågasättas om ministerrådets 
hantering av rekom m endationen  hittills är i 
överenss täm m else  med de riktl injer som u tta ­
lats av jur id iska  u tsko tte t  och som rådet ställt 
sig bakom. Det bör också  framhållas att två 
å r  förflutit sedan rekom m endationen  antogs 
utan att några egentliga konkreta  åtgärder 
ännu vidtagits.

Jag vill därför ställa följande fråga:
På vilket sätt avser  N ord iska  ministerrådet 

att  följa upp det beslu tade seminariet om de 
mänskliga rättigheterna och har några medel 
avsa t ts  för de tta  syfte?

Statsråd  Skauge: Ministerrådet kan slutte 
seg til de in tensjoner som ligger bak Nordisk  
Råds rekom m andasjon  angående nordisk 
sam arbeid om m enneskere ttighetsspørsm ål.  
Men her som i mange andre nordiske samar- 
beidsspørsmål gjelder det å  finne en nordisk 
nisje for et om råde  som i s tor grad behandles
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nasjonalt,  og fram for alt i en videre in terna­
sjonal sam m enheng. D essuten  må de positive 
intensjoner gjøres operative innenfor minis- 
te r rådsys tem et og tilpasses de ressurse r  som 
står  til disposisjon. M inisterrådet har valgt å 
behandle m enneskere t t ighetsspørsm ålene  
som et prosjekt på  vårt allmenne budsjett . 
Bak pros jektet s tår  en nordisk koordinerings­
gruppe som består  av én represen tan t for 
hvert nordisk  land som er  sentrale i hvert 
land når det gjelder arbeidet for å utvikle 
forskning, undervisning og informasjon om 
m enneskere t tigheter.  M edlemm ene av grup­
pen deltar  også i det internasjonale sam arbei­
det på dette  om rådet.  Bl. a. var flere av m ed­
lemmene nasjonale rep resen tan te r  til U N E S ­
COs verdenskonferanse  om m enneskere t­
tighetsspørsm ål i 1978. G ruppen  har søkt Mi­
nis terrådet om økonom isk støtte til sitt a r­
beid, som faller helt i tråd med intensjonene 
bak N ord isk  Råds rekom m andasjon.

Våren 1981 bevilget Ministerrådet midler 
til et sem inar som gruppen  ønsket å avholde. 
M inisterrådets hensik t har vært å vurdere  det 
fortsatte  sam arbeidet på  om rådet i lys av 
dette  seminaret. G ruppen  har imidlertid hatt 
praktiske vanskeligheter med å avvikle se ­
minaret , slik at det har oppstå tt  forsinkelser. 
E tter  det M inisterrådet har fått opplyst,  kom ­
m er sem inare t til å bli avholdt i jun i måned 
her  i Finland.

I Ministerrådet regner vi med at seminaret 
vil kunne konkretisere  de nordiske sam ar­
beidsmuligheter og behov, og at det vil resul­
tere i en søknad om fortsatt p ros jekts tø tte  fra 
Ministerrådet.

Ministerrådet kan ikke allerede nå gi til­
sagn om økonomisk støtte til den fortsatte 
prosjektvirksomhet. Vi må avvente  sem ina­
ret og en konkret søknad. Søknaden kan 
imidlertid behandles i forbindelse med dis­
poneringsforslag nr. 1 for 1983, som skal for­
beredes innenfor Ministerrådet i løpet av høs­
ten. Ministerrådet vil i u tgangspunktet ha en 
positiv holdning til søknaden, selv om den 
konkrete  bevilgning må avveies mot mange 
andre gode formål som krever  økonomisk 
støtte. Dersom vi finner grunnlag for å e ta ­
blere et mer omfattende og kontinuerlig p ro ­
sjekt,  vil det være naturlig å trekke myndig­
hetene mer aktivt med i arbeidet, f. eks. ved å 
nedsette en styringsgruppe med em betsm enn 
fra berørte departem enter.

Lennart Andersson: H err  president! Jag 
tacka r  s ta tsrådet för svaret på min fråga. 
Svaret är dock till sitt innehåll m ycket knapp­
händigt, närm ast intetsägande. Svaret inne­
håller ingenting nytt u töver  vad ministerrådet 
skriver i sitt m eddelande till N ord iska  rådet. 
D etta  visar att det var  i hög grad befogat att 
ställa frågan för att därigenom få besked om 
hur ministerrådet har handlagt det aktuella 
ärendet.

Jag vill påminna sessionen om att m ed­
lemsförslaget är från februari 1979 och att det 
är två år sedan plenarforsamlingen beslutade 
i de tta  ärende. U nder  de två  åren har det 
hållits ett seminarium i Norge i sep tem ber 
1979, och det skall hållas ett nytt seminarium 
under juni månad detta  år.

H err  statsråd! Jag måste säga att vi inte 
behöver ha en så kvalificerad församling som 
ett ministerråd för att  anordna  seminarier. 
Den uppgiften kan ministerrådet med stort 
förtroende överläm na till andra organ och 
människor.

Jag har svårt att  tro  att  minis terrådet inte 
har företagit sig någonting m er i ärendet u n ­
der  de två  år som har  gått sedan plenarfor­
samlingen fattade sitt beslut trots  att minis­
ter rådet i sitt svar  lägger allt ansvar  på den 
arbetsgrupp  som tillsattes efter  seminariet 
1979. Vi borde i dag ha fått ve ta  vilka re ­
surser den  arbetsgruppen  har till sitt förfo­
gande.

Jag tycker a tt det ä r  riktigt att jag  får ställa 
några kom ple tterande  frågor till statsrådet: 
Vilka uppgifter ha r  minis terrådet delat ut till 
olika universitet och högskolor?  Vilka upp­
gifter har givits till enskilda forskare och 
vilka uppgifter har givits till de  olika länder­
nas s tudieförbund? H a r  minis terrådet vidta­
git några å tgärder  för att de t  skall bli större 
u trym m e i lä roplanerna  för grundskola  och 
högre skolor i de olika länderna? H a r  något 
bibliotek fått i uppdrag att skaffa och samla 
all l i tteratur inom om råde t?  H a r  minis terrå­
det undersökt möjligheterna till ökade st ipen­
dier för de som önska r  fo rska inom om råde t?

U nd er  de två  å r  som har gått sedan plenar­
forsamlingen beslu tade har vi inte heller fått 
någon redovisning eller kartläggning av den 
aktuella si tuationen i dag i våra nordiska 
länder. Vilka insti tutioner a rbe ta r  i dag med 
äm nesom råde t de mänskliga rättigheterna? 
Vid vilka universitet finns det i dag särskilda
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kurser  om de mänskliga rättigheterna? Finns 
det ö ve r  huvud taget sådana vid något av 
våra  universitet i N ord en?  E n  sådan kartlägg­
ning hade i hög grad berikat det svar på  frå­
gan som jag  fick.

S ta tsråd  Skauge: Jeg e r  kanskje litt over­
rasket ov e r  den  form tilleggsspørsmålet har. 
Jeg går ut fra at spørgeren, L ennart  A nders­
son, som er  in teressert i denne saken, vet at 
det e r  ne ttopp  de tilleggsspørsmålene han har 
stilt, som denne arbeidsgruppen arbeider 
med. Det ville vært uriktig av Ministerrådet å 
foreslå ti ltak på alle disse om råder  før g rup­
pen hadde fullført sitt arbeid. Da ville ikke 
dette  arbeidet hatt den hensikt det er tiltenkt, 
og som det er enighet om.

1 gruppen sitter personer  fra de enkelte 
land som arbeider med disse spørsmål, og 
som si tter inne med en vesentlig del av den 
kom petens  vi har  når det gjelder disse spørs­
mål. At gruppen ennå ikke har fått avviklet 
dette sitt andre møte, skyldes vanskeligheter 
innen gruppen selv når det gjelder sam m en­
setning og det å  finne et egnet tidspunkt. 
Disse problemene er nå, så vidt jeg  vet, løst, 
og jeg  går ut fra at gruppen vil kunne svare på 
de spørsmål som er stilt, når den har fuliført 
sitt arbeid.

Lennart Andersson: H err  president! Att jag  
ställde ti lläggsfrågorna i dag beror  endast  på 
det stora intresse jag har  för saken som så­
dan. Vi kan alla konsta tera  hur de mänskliga 
fri- och rättigheterna undertrycks i vissa 
länder. Därför ä r  det nödvändigt att de no r­
diska länderna även i fortsättningen kan vara 
föregångare när det gäller att  slå vakt om de 
mänskliga fri- och rättigheterna.

Det ä r  enligt min uppfattning ett  m ycket 
angeläget ärende som vi nu diskuterar. De 
gångna två åren borde ha kunnat utnyttjas 
något mer effektivt än endast till anordnande 
av två seminarier, hur viktiga de än m å vara. 
Parallellt med detta  borde ministerrådet ha 
kunnat lägga ut en del arbetsuppgifter på oli­
ka institutioner så att frågan hade kunnat 
avancera  snabbare.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
for tsätter  i jur idiska utskottet.

Meddelande

Det meddelades, a tt minister D orte  Ben- 
nedsen och minister J. K. H ansen  intagit sina 
p latser i rådet.

8
C 30/j: Berättelse från Nordiska samarbetsrå- 
det för kriminologi

Juridiska u tskotte t hade föreslagit att N o r ­
diska rådet måtte lägga berätte lsen  till h an d ­
lingarna.

U tsko tte ts  fö rsla g  bifölls.

9
D 1982/2/1968/j: Meddelande om rekommen­
dation nr 2/1968 angående jakt- och fridlys- 
ningsbestämmelser

Juridiska utsko tte t  hade föreslagit,  att N o r ­
diska rådet m åtte  lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö r s la g  bifölls.

10
D1982/14/1979/j: Meddelande om rekommen­
dation nr 14/1979 angående nordiska regler 
för jägarkompetens

Juridiska u tsko tte t  hade föreslagit,  att N o r ­
diska rådet m åtte  lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse  spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

11
D1982/17/1976/j: Meddelande om rekommen­
dation nr 17/1976 angående utökat nordiskt 
samarbete i det offentliga utredningsväsendet

Juridiska u tsko tte t  hade föreslagit,  att N o r­
diska rådet m åtte  lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.



223O nsdagen den 3 m ars 1982 kl. 14.00

D l982/32/198l/j: Meddelande om rekommen­
dation nr 32/1981 angående antagande av nor­
disk språkkonvention

Juridiska utskotte t hade föreslagit,  att N o r­
diska rådet måtte lägga m eddelandet till 
handlingarna i avvaktan  på nya m eddelanden 
till nästa ordinarie  session.

12

Asser Stenbäck (juridiska u tskotte ts  ta les­
man): H err  president! N ordiska rådet rekom ­
m enderade vid 29:e sessionen regeringarna i 
Danmark, Finland, Island, Norge och Sveri­
ge att ingå en konvention om nordiska m ed­
borgares rätt att använda sitt eget språk  i 
annat nordiskt land i enlighet med det utkast 
till konvention, som ministerrådet hade före­
lagt sessionen.

N ordiska rådet och i synnerhet dess ju r i­
diska utskott har noggrant följt med sp råk­
konventionens tillkomst och ofta påskyndat 
den. Därför kan man nu med tillfredsställelse 
konsta tera  att de nordiska regeringarna un­
dertecknade konventionen i juni 1981. Ur 
ministerrådets meddelande till denna session 
framgår att konventionen för närvarande b e ­
handlas av Sveriges riksdag. I Finland har 
man för avsikt att inom kort förelägga k on­
ventionen till riksdagen för godkännande. 
Även i Norge och Island kom m er ratifika­
tionen att ske i en nära framtid. I Danmark 
undersöker  man för närvarande om k on ven ­
tionen i sin slutliga utformning påkallar än d ­
ringar i lagar eller andra  stadganden. Det har 
därför ännu inte varit möjligt att behandla  
konventionen i folketinget.

Juridiska utskotte t be trak tar  det som ett 
stort framsteg att språkkonventionen har nu 
undertecknats  av alla de fem nordiska län­
derna. Mot bakgrund av den osäkerhet som 
råder om tidpunkten för konventionens 
ikraftträdande kan jur id iska u tskotte t em el­
lertid inte dela minis terrådets uppfattning om 
att rekom m endationen  skulle anses  slu tbe­
handlad. Jurid iska u tskotte t anser  genom fö­
randet av denna konvention  vara en så viktig 
sak för det nordiska sam arbete t att utskottet 
anser  det vara nödvändigt att följa ärendets  
behandling tills det kan fastslås att  de tankar 
som låg bakom  det ursprungliga medlem s­
förslaget från 1966 har förverkligats i prak t i­
ken.

Juridiska u tskotte t hemställer  att minister­
rådet så snart som möjligt u treder  vilka y tter­
ligare åtgärder  som bör vidtas för att konven­
tionen skall kunna träda i kraft.

Ju id iska u tsko tte t  fäster uppm ärksam het 
vid att det ä r  nödvändigt att fortsätta  arbetet 
för att minska svårighete rna  att förstå de nor­
diska språken. Det är också  viktigt att man 
fäster tillräcklig u pp m ärksam he t vid de fort­
satta  å tgärder som konventionen  förutsätter , 
så att  konventionen  med tiden verkligen leder 
till betydande praktiska resultat för nordiska 
medborgare. Det an ko m m er även på N ord is­
ka minis terrådet att följa ti llämpningen av 
konventionen i sam arbete  med nationella 
myndigheter. H e r r  pres ident,  med hänvis­
ning till u tsko tte ts  be tänkande  hemställer jag 
a tt N ord iska  rådet bifaller u tsko tte ts  förslag.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, bi­
fö lls  u tsko tte ts  fö rsla g .

13
D1982/10/1973/j: Meddelande om rekommen­
dation nr 10/1973 angående samordnad utlän­
ningslagstiftning och utlänningspolitik

Juridiska utskotte t hade föreslagit,  att N o r ­
diska rådet måtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rsla g  bifölls.

14
D1982/31/1981/j: Meddelanden om rekom­
mendation nr 31/1981 angående enhetliga vise- 
ringsregler i de nordiska länderna

Juridiska utskottet hade föreslagit,  a tt N o r ­
diska rådet måtte lägga m eddelandena till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rsla g  bifölls.
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15
D l982/14/1980/j: Meddelande om rekommen­
dation nu 14/1980 angående indrivning av fel- 
parkeringsavgifter mellan de nordiska län­
derna

Juridiska utskotte t hade föreslagit,  att N o r ­
diska rådet måtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rsla g  bifölls.

Mötet avslutades kl. 15.50.
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Dagordning
1. a. B 36/k: Ministerrådsforslag om ökat 

nordiskt radio- och TV -sam arbete
1. b. D 1982/15/1973/k: M eddelanden om 

rekom m endation  nr 15/1973 angående ökat 
nordiskt T V -sam arbete

D 1982/13/1975/k: M eddelanden om rekom ­
mendation nr 13/1975 angående förbättrad  in­
formation om de nordiska länderna i e te rm e­

dia
D 1982/7/1981/k: M eddelanden om rekom ­

mendation nr 7/1981 angående förslag till 
ökat nordiskt radio- och TV -sam arbete  jäm te  
tilläggsmeddelande

D 1982/20/1971/k: M eddelande om rekom ­
mendation  nr 20/1971 angående utbyggt TV- 

sam arbete  mellan Finland och Sverige
2. A 624/k: Medlemsförslag om ökat nor­

diskt radio- och TV -sam arbete
3. E 4: Fråga till N ord iska  ministerrådet 

angående sam nordisk  produktion  och distri­
bution av TV-program  för sjöfolk (D 1982/8/ 
1976/k)

4. E 5: F råga  till N ord iska  ministerrådet 
angående sam arbete  på v ideogramom rådet 
(D 1982/4/1980/k)

5. B 38/k: Ministerrådsförslag om ökat 
nordiskt forskningssamarbete

A 583/k: Medlemsförslag om ett forsk- 
ningspolitiskt sam arbete  i N orden

6. A 598/k: Medlemsförslag om ett nor­
diskt tungjonlaboratorium
8 -10-330. Nordiska rådet

7. D 1982/12/1977/k: M eddelande om re ­
komm endation  nr 12/1977 angående hand­
lingsprogram för förbättrad  språkförståelse i 

Norden
8. D 1982/12/1981/k: M eddelande om re­

kom m endation  nr 12/1981 angående de nor­

diska forskarkurserna
9. D 1982/17/1973/k: M eddelande om re­

kom m endation nr 17/1973 angående sampla­
nerad utbyggnad av universitet och högsko­

lor
10. D 1982/9/ 1976/k: M eddelande om re ­

komm endation  nr 9/1976 angående ökat nor­
diskt sam arbete  om framtidsstudier

11. C I : Berättelse rörande det nordiska 
sam arbete t inkl. bilagorna 6, 7, 8 och 9 samt 
m eddelande om yttrande nr 2/1981 (ku lturu t­
sko tte ts  betänkande)

12. B 37/k: Ministerrådsförslag om nor­
diskt kultursam arbete

A 61 l/k: Medlemsförslag om det all­
mänkulturella sam arbete t

13. C 16/k: B erätte lse  om N ord iska  kultur­
fonden

14. A 607/k: Medlemsförslag om en no r­
disk kulturtidskrift

15. E  19: F råga till N ord iska  ministerrådet 
angående möjligheterna för att instifta ett 
nordiskt pris för att främja barn- och ung­
domslitteraturen
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16. D  1982/18/1977/k: M eddelande om re ­
kom m endation  nr 18/1977 angående sam arbe­
te för att ö ka  spridningen av nordisk film 
inom N orden

17. A 614/k: Medlemförslag om produk­
tion och distribution av ta lböcker och 
punktskrif tsböcker  i de nordiska länderna

18. D 1982/15/1976/k: M eddelande om re­
kom m endation  nr 15/1976 angående åtgärder 
fö r  att  s tä rka  det samiska kulturlivet

19. A 594/k: Medlemsforslag om en kultur­
fond för N ordkalo t ten

20. E  6: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående b iblio teksbussprojektet på N o rd ka­

lotten

21. A 608/k: Medlemsförslag om idrottsligt 
cen trum  på N ordkalo t ten

22. D 1982/16/1975/k: M eddelande om re ­
komm endation  nr 16/1975 angående utvidgat 
nordiskt idrottssam arbete

23. E 7: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående alternativa förslag till b ruk av egen­
dom en  i Fjaler i V ästnorge (D 1982/21/1979/k)

24. D 1982/14/1977/k: M eddelande om re ­
komm endation nr 14/1977 angående utförsel 
av antikvite ter från de nordiska  länderna

25. D 1982/19/1979/k: M eddelande om re ­
kom m endation  nr 19/1979 angående gem en­
sam nordisk arbe tsm arknad  för lärare

26. D 1982/2/1980/k: M eddelande om re ­
kom m endation nr 2/1980 angående gem en­
samt ansvar  för u tlandsskolor

27. E  8: Fråga till Sveriges regering an­
gående undervisningen av finska barn i Sveri­
ge (D 1982/14/1975/k)

28. A 606/k: Medlemsförslag om undervis­
ning beträffande byggnadsmiljöfrågor

29. D 1982/14/1972/k: M eddelande om re­
kom m endation nr 14/1972 angående utgi­
vande av en nordisk historia

30. E 25: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående grundande av ett nordiskt freds- 
och konfliktforskningsinstitut

Ändring i medlemslistan

Det anm äldes, att  E lver Jonsson lämnat 
sessionen och  Gabriel R om anus återtagit sin 
plats i rådet.

R å d et beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en ­
lighet härm ed.

1 a
B 36/k: Ministerrådsforslag om ökat nordiskt 
radio- och TV-samarbete

Presidenten m eddelade, att det hade in­
kommit ett  t i lläggsmeddelande om rekom ­
m endationerna  nr 15/1973 angående ökat no r­
diskt TV -sam arbe te ,  nr 13/1975 angående för­
bättrad  information om de nordiska  länderna 
i e term edia  och nr 7/1981 angående förslag till 
ökat nordiskt radio- och T V -sam arbete  vari 
meddelas a tt minis terrådsforslaget har d ra ­
gits tillbaka. D etta  skall enligt § 42 i a rb e ts ­
ordning för N ord iska  rådet anmälas för ple­
narforsamlingen, vilket härm ed har skett.

A nm älan  lades till handlingarna.

1 b
D 1982/15/1973/k: Meddelanden om rekom­
mendation nr 15/1973 angående ökat nordiskt 
TV-samarbete, D 1982/13/1975/k: Meddelan­
den om rekommendation nr 13/1975 angående 
förbättrad information om de nordiska län­
derna i etermedia, D 1982/7/1981/k: Medde­
landen om rekommendation nr 7/1981 an­
gående förslag till ökat nordiskt radio- och 
TV-samarbete (jämte tilläggsmeddelande) och 
D 1982/20/1971/k: Meddelande om rekommen­
dation nr 20/1971 angående utbyggt TV-sam- 
arbete mellan Finland och Sverige

Rådet företog o vannäm nda  saker i ett sam ­
manhang.

Presidenten: U tskotte t  har tidligere fore­
slått at N ord isk  Råd legger disse meddelelser 
til handlingen og anser  rekom m endation  nr. 
15/1973, nr. 13/1975, nr. 7/1981 samt nr. 20/ 
1971 for Rådets  del sluttbehandlet . Med hen­
syn til den ti lleggsmeddelelse som nevnes un ­
der dagordningspunkt 1 a, er u tsko tte ts  for­
slag blitt forandret.
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Randal (kul turutskotte ts  talesman): Bort­
fallet av B 36/k får imidlertid konsekvenser  
for den behandling Kulturutvalget hadde 
tenkt seg. Kulturutvalget hadde foreslått at 
de tidligere rekom m andas joner  kunne av ­
skrives fordi det ferske ministerrådsforslaget 
o verta r  innholdet i dem.

Kulturutvalget ber nå om tilslutning til at 
rekom m andas jonene blir s tående på sakslis­
ten, men at de vedlegges protokollen i på­
vente  av nye meddelelser til kom m ende se­
sjon.

Det er den sam m e skjebne Kulturutvalget 
foreslår for en fjerde rekom m andasjon  om 
det bilaterale sam arbeid om fjernsynsdekning 
mellom Finland og Sverige.

På Kulturutvalgets vegne foreslår jeg  at 
følgende fire rekom m andas joner  vedlegges 
protokollen i påvente  av nye meddelelser: 

Rek. nr. 15/1973 om økt nordisk TV-samar- 
beid -  den ble ved ta t t  før satellit tløsningen 
ble lansert,

Rek. nr. 13/1975 om forbedret informasjon 
om de nordiske land i etermedia ,

Rek. nr. 20/1971 om T V-sam arbeidet mel­
lom Finland og Sverige, og endelig 

Rek. nr. 7/1981 om fjorårets N ordsat-kon- 
klusjon.

Sedan d iskussionen förklarats avslutad, bi­
fö lls u tsko tte ts  fö rsla g .

2
A 624/k: Medlemsförslag om ökat nordiskt ra­
dio- och TV-samarbete

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is­
ka rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  regeringar­
na i Finland, Island, N orge och Sverige att 
uppta  förhandlingar i syfte att träffa avtal om 
den for tsatta  utvecklingen av ett radio- och 
TV- samt te lesam arbete  baserat på överfö­
ring via ett satellitsystem. N ord iska  rådet för­
u tsä tter  att u tvecklingen av sam arbete t sker 
inom ramen för Helsingforsavtalet,  a tt N o r ­
diska rådet hålls informerat om denna  ut­
veckling samt att en eventuell realisering av 
ett radio- och TV- samt te lesam arbete  via 
satellit underställs  N ord iska  rådets session.

Randal (kulturutskotte ts  talesman): I sin 
melding om de rek om m andas joner  som ligger 
i R ådet,  har M inisterrådet gitt u tt rykk  for at 
de t  vil overveie  hvordan  M inisterrådets re ­
kom m andasjon  fra i fjor kan bli im øtekom ­
met. S tandpunkte t  vil bli tatt kort tid e tter 
denne sesjon.

D ermed kan vi konsta tere  to ting:
1. Ministerrådet har  gitt et positivt viljeut- 

sagn, og vil ta  s tandpunk t e tte r  at Nordisk 
Råds plenarforsamling har talt.

Vi skal også m erke oss at Ministerrådet er 
innstilt på å følge opp N ord isk  Råds debatt og 
beslutning.

2. Plenarforsamlingen skal også vite at d e ­
batten  og voteringen i dag kan bli avgjørende 
for TV -sam arbe ide ts  fremtid.

Jeg un ders treker  dette  for å gi de n ødven­
dige korreksjoner  til mye av det som er sagt i 
den offentlige debatt  i løpet av de siste uker. 
Meldingene om N ordsa ts  død er faktisk 
sterk t overdrevet.  N ordsa t- tanken  lever. Vi 
er  faktisk og reelt inne i en avgjørende beslu t­
ningsfase når det gjelder nordisk samarbeid 
om overføring av TV -program m er via satel­
litt. En del av de rese rvas joner  enkeltgrupper 
og individer har hatt ,  eks is te re r  nok fortsatt.  
Men like klart e r  det at tanken  og idéen har 
modnet.

Jeg to lker medlemsforslaget og K ulturu t­
valgets innstilling som ett av bevisene på det. 
Dette medlemsforslaget er ikke et demon- 
strasjonsforslag. De som tok initiativet til for­
slaget,  måtte på  forhånd alvorlig vurdere  om 
det hadde realpolitiske muligheter.

Det representa t ive  utvalg av parlam entari­
kere fra de fire land som sam m en har tatt 
dette  initiativ, er i seg selv en tydelig politisk 
viljesytring om de muligheter som satellitt- 
sam arbeidet har  i nordisk politikk.

Vi trenger ikke flere u tredninger. Idéen 
tåler neppe flere u tsettinger. Vi vet nok til å 
gå videre. Situasjonen krever  innsats.

En  aktiv TV-satellitt e r  et redskap til for­
ståing av sæ rtrekkene  og fellesskapet i den 
nordiske kultur, og innsikt gir nytt grunnlag 
for økende kulturpolitisk samarbeid.

D anmark har meddelt at landet ikke kan 
delta i det konkrete  arbeid som nå kan fo r t­
sette. før prosjektet kan realiseres. Men det 
betyr på ingen måte at arbeidet skal stoppe 
opp  -  tvert imot. Vi håper alle at D anm ark 
igjen vil bli med e tter  en tenkepause . Det har
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den  danske regjering gitt oss grunnlag for å 
tro.

I den generelle debatt ble det med styrke 
pekt på hvor viktig de konkrete  resulta ter  er 
for et levende nordisk samarbeid. Og videre 
ble det poengtert hvordan manglende beslu tt­
som het og fremdrift kan svekke og passivi­
sere den nordiske idé. T V -sam arbeidet var og 
e r  en direkte oppfordring og utfordring for å 
nå synlige resultater. Denne saken har en 
solid nordisk forhistorie. Mange års arbeid 
fortjener en konkret avslutning. Det blir på­
stått at tiden kan løpe fra oss. Ja ,  den kan 
kanskje det. Men så er det også bare vi som 
kan forhindre det -  forhindre at det som var 
en fremtidsrettet idé, ikke skal bli et nytt 
m innesm erke over de tapte nordiske mulig­
heter.

Skulle andre europeiske land komme på 
luften via satellitt før oss, så e r  heller ikke det 
en akseptabel grunn for å gi opp. Det andre 
land alene eller i samarbeid kan prestere  på 
dette området,  er ikke noe annet og mer m e r­
kelig enn at også vi kan gjøre det. Vi skal 
selvsagt motta det andre kan gi pr. satellitt. 
Vi kan ikke trekke et teppe over N orden  og 
så sitte under  vårt teppe og nekte å  motta 
impulser fra det øvrige Europa. Men vi skal 
svare på utfordringene og derm ed gi våre folk 
et tilbud bygd på variasjonsbredden og livs­
styrken i den nordiske kultur.

Det er spesielt i en flom av påvirkninger at 
vi må ta vare på og odle vår egen kultur. 
Kulturpolitisk er behovet for en nordisk TV- 
satellitt e tter  min oppfattning større i dag enn 
noen gang tidligere.

En styrke ved medlemsforslaget er at vi 
står  sam men, e t te r  at alle parter  har utvist 
storsinn og vilje til samarbeid. Og denne vilje 
e r  ytterligere aksentuert gjennom K ulturu t­
valgets innstilling. Arbeidet med en nordisk 
TV-satelli tt  kan fortsette i en studiefase. Vi 
skal så følge prosjekteringsarbeidet fram til 
endelig vedtak  i Nordisk  Råd. Jeg håper  at 
dette kan skje innen en tidsram me på to år. I 
denne perioden skal endelige kostnader og 
dekningsom råde for satell it ten avklares. I 
mellomtiden vil vi også få flere og konkrete 
opplysninger om det svenske Tele-X-prosjek- 
tet. Vi skal heller ikke på noen måte overse 
den stimulans utviklingen av nordisk TV-sa- 
tellittsamarbeid kan tilføre vår industri på 
området.

M en igjen må det unders trekes  og for­
s terkes at det e r  de kulturpolitiske vurde­
ringer og den kulturelle  betydning som må 
være det virkelige fundam ent for TV-samar- 
beidet i nordisk ånd.

Palm: H err  president! Jag vill fåsta sessio­
nens uppm ärksam he t på att u tsko tte ts  tales­
man ger u tt ryck  för personliga funderingar. 
Vi hade föreställt oss att u tsko tte ts  talesman 
skulle redogöra för u tsko tte ts  skrivning och 
förslag vid denna  session.

H an  talade om att N ordsat-tanken  inte är 
död. Jag vill rikta uppm ärksam he ten  på att 
det inte finns någonting sagt om N ordsa t vare 
sig i minis terrådets förslag, det aktuella m ed­
lemsförslaget eller i u tsko tte ts  skrivning. Vad 
vi talar om är  ett radio- och TV -sam arbete  
baserat på satellitsystem -  det framgår också 
av texten.

Vi har skrivit under  en kompromiss.  Vi satt 
i två  och en halv t imm ar i kulturutskotte t i 
söndags kväll för a tt  få med den mening som 
gör att  u tsko tte t  ä r  enigt. Den meningen 
lyder: ” N ord iska  rådet fö ru tsä t ter  att u tveck­
lingen av sam arbete t  sker inom ramen för 
Heisingforsavtalet,  att N ord iska  rådet hålls 
informerat om denna  utveckling samt att en 
eventuell realisering av ett radio- och TV- 
sam arbete  via satellit underställs  N ordiska 
rådets ses s ion .”

Det var m ycket viktigt att få de tta  sagt från 
vår sida för att  visa att  vi var eniga. Vi vill att 
ett eventuellt  beslut om satellitfrågorna skall 
ske i full öppenhet.  Jag anser  att det ä r  felak­
tigt att hålla ett halvt agitationstal om det 
gamla Nordsatförslaget när man före träder 
u tsko tte t ,  framför allt när u tskotte t kom fram 
till en kompromisslösning i enighet. Jag hän­
visar till skrivningen.

Randal: Jeg synes det var viktig å  få frem 
en korreksjon til den offentlige debatt som 
har vært ført siste uke, om at enda  et nytt 
nordisk prosjekt var falt ut. Jeg må jo  si til 
kollega Sture Palm at akkurat det sentrale at 
vi nå skal bli informert om arbeidet frem til 
endelig vedtak i Nordisk  Råd, også var sterkt 
unders treket fra min side. Men jeg  skal også 
gjerne innrømme at engasjementet på det kul­
turpolitiske planet fra min side kanskje slo
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sterkt igjennom -  og det synes jeg  faktisk det 
bør gjøre i vår vurdering av et nordisk TV- 
samarbeid mellom disse fire land som nå står 
igjen, i håp om at også D anm ark skal komme 
med.

Romanus: Ä rade president! Frågan om 
nordisk TV- och radiosatellit måste avgöras 
med ett helhetsperspektiv . Där är de ku ltu r­
politiska synpunkterna  avgörande. Men även 
effekterna på nordisk industri av olika tän k ­
bara beslut måste vägas in. Det ä r  min uppgift 
att som talesman för det ekonom iska  u tsko t­
tet säga några ord om den saken, på grundval 
av u tskotte ts  enhälliga yttrande.

D äremot har det ekonom iska  u tskotte t inte 
behandla t frågan om kostnaderna  för pro jek­
tet m otsvarar det kulturpolitiska värdet — det 
är en fråga för kulturutskotte t. Jag å te rk om ­
mer till den i slutet av mitt anförande med 
några personliga reflexioner.

Jag vill här bara som en bakgrund notera ,  
att kulturutskotte t i sitt be tänkande fram ­
håller som en väsentlig uppgift att  bevara  och 
styrka de nordiska folkens kulturgem enskap 
och främja in tresset och kunskaperna  om de 
nordiska grannländerna, och därigenom be­
fordra förståelsen för varje lands särart.  U t ­
skottet säger, utan att någon avvikande m e­
ning anmäls, att dessa  syften kan betjänas av 
en spridning av ländernas radio- och TV-pro- 
gram över N orden  via satellit. U tsko tte t  an ­
ser också att en sådan spridning bör kunna 
öka de etniska och språkliga minoriteternas 
möjligheter att få del av kulturutbud och in­
formation på sitt eget språk.

Detta är således de grundläggande argu­
menten för N ordsat ,  refererade ur ku lturut­
skotte ts  betänkande.

De industripolitiska a rgum enten, som eko­
nomiska u tsko tte t  har behandla t,  u tgår från 
de nordiska ländernas ställning som tekniskt 
avancerade  industri länder och de ekonom is­
ka problem som råder  i vå ra  länder.

Det börjar  nu bli en närm ast enhällig upp­
fattning i N orden  att lösningen på våra ek o ­
nomiska problem endast  kan nås genom en 
utveckling av nordisk industri. Det gäller 
både exporten  och den im portkonkurrerande 
industrin. Bland annat med hänsyn till kos t­
nadsläget måste  vi satsa  på högteknologi.  
Rymdteknologi, te lekom m unikat ioner  och

avancerad  hem elektronik  hör till de områden 
dä r  nordisk  industri har en möjlighet att häv­
da  sig under  vissa förutsättningar.

En av dessa  förutsä ttn ingar är att denna 
industri kan grundas på en hem m am arknad . 
E n  annan  förutsättning, som kraftigt kan öka 
våra  möjligheter, ä r  om industrin på dessa 
om råden  kan u tvecklas  kring ett stort gem en­
sam t projekt sådant som N ordsat .

E konom iska  u tsko tte t  s töder  medlemsför­
slaget i sitt y ttrande till kulturutskotte t.

Vi gör det mot bakgrund av den rapport 
som som m aren  1981 läm nades av en arbets­
grupp med deltagare från D anm arks ,  F in­
lands, Norges och  Sveriges industrideparte­
ment. G ruppen  säger i sin sammanfattning:

” Satellitteknikens användning  blir all tmer 
vanlig och dess  ti l lämpningsområden alltmer 
u tbredda. F ör  de företag som arbetar  med 
te lekom m unikat ioner och för hemelek tron ik­
industrin är det av vitalt intresse att skaffa sig 
kunskaper  om och erfarenhet av de tekniska 
och andra  problem som är förknippade med 
rym dteknikom rådet .  N ordsa t kan i detta 
sam m anhang  ge en god bas för tekn iku tveck­
ling och kunskapsuppbyggnad  för nordisk in­
dustri,  inte bara  inom det snäva TV-satellit- 
om rådet utan även d å  det gäller telesatelliter i 
allmänhet. G enom  att fatta  ett snabbt positivt 
beslut om N ordsa t  kan många industripolitis­
ka fördelar vinnas. En förutsättning ä r  då 
givetvis a tt upphandlingen av rym dsegm entet 
sker i enlighet med det förslag som p resen te ­
ras i denna  rap p o r t .”

I ekonomiska u tsko tte ts  y ttrande fram ­
håller vi att rapporten  bekräftar  u tsko tte ts  
tidigare antagande att ett nordiskt sam arbete  
kan bli ett  värdefullt incitament för den nor­
diska elektronikindustrin. Vi tillfogar också  
att e rfarenheter och kunskaper  från förbere­
delserna av tele-X-projektet bör tas till vara  i 
ett fyra länders satellitprojekt, liksom det bör 
övervägas om tele-X-projektet kan inlemmas 
i ett sådant projekt.

Arbetsgruppens rapport och de slutsatser 
som u tskotte t har  dragit av den s täm m er väl 
med de rem issyttranden över  N ordsatu tred-  
ningen som behandlade de industripolitiska 
synpunkterna  och som jag  redogjorde för vid 
behandlingen av frågan vid förra sessionen i 
K öpenham n. Jag konsta terade  då att ingen av 
de instanser som hade tagit upp industripoliti­
ken hade ansett att N ordsat  kunde innebära
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någon nackdel från industripoli tisk synpunkt.  
Åtskilliga betonade fördelarna för nordisk in­
dustri av ett snabbt beslut om N ordsat.

Särskilt nämndes angelägenheten av ett 
snabbt beslut, så att de nordiska företagen 
inte kom m er efter i utvecklingen. M arknaden 
för satellit teknik i olika sam m anhang kan 
väntas  utvecklas snabbt. Det gäller både de 
utvecklade länderna och tredje världen. I a r ­
betsgruppens rapport redogörs för p laner på 
TV- och radiosatelliter i en rad industri län­
der. Men tekniken kan också  kom m a till an­
vändning i sådana länder i tredje världen där 
man ännu inte har utbyggda m arksystem  och 
dä r  satellit tekniken innebär en snabbare 
framgångsväg med hänsyn till na turförhållan­
den, utbyggnad av vägar m. m.

U töver  länder i vår närhet som V ästtysk ­
land, Frankrike, S torbritannien och L u x em ­
burg nämner gruppen både industri länder 
som U SA , Canada, Australien och Japan  och 
sådana  s ta ter  som Kina, Indien, Indonesien 
och Arabstaterna.

Enligt gruppen har  den nordiska verks tads­
industrin, elektronikindustrin och hem elek­
tronikindustrin en hög kom petens mätt med 
internationell måtts tock. Den kan således 
med all säkerhet delta framgångsrikt i Nord- 
satprojektet.

Låt mig bara som exempel på industrier 
som skulle beröras nämna några s tora  svens­
ka företag som tas upp i gruppens rapport.  I 
N ordisk  industrigrupp, som bildades 1978 
med målet att leverera  ett komplett rym dseg­
ment till N ord sa t  med ti llhörande kontrollsta­
tion på marken, ingår Saab-Scania  och LM 
Ericsson. Till de tta  kom m er givetvis en 
mängd elektronikföretag som kom m er att 
vara  in tresserade  av att ställa upp  som u nder­
leverantörer.  N ä r  det gäller mottagarutrust- 
ningen på  marken ä r  det främst L ux o r  och 
S venska  Philips som är in tresserade, men 
även SRA C om m unication  har visat intresse 
när det gäller centralantennanläggningar. 
Både L ux or  och Philips a rbe ta r  på att ta  fram 
pro to typer  för mottagare och tänker ge sig in 
på m arknaden när  den tyska  satelliten börjar 
sända. Det säger sig självt a tt de kom m er i ett 
bättre  läge, om de också  kan räkna med att 
det kom m er upp en nordisk satellit som ger 
dem  en väsentligt större hem m am arknad.

Självfallet skulle m otsvarande exempel 
kunna näm nas också  på industrier i andra

nordiska länder. D et finns gott om sådana i 
a rbetsgruppens  rapport.

Satelliter kan inte bara  användas  för över­
föring av radio och TV. Det finns en rad 
andra  användningsom råden ,  t. ex. te lesy­
stem, överföring av datainformation, m eteo­
rologiska mätningar och  mobilradio. En sa ts ­
ning på N o rdsa t  skulle innebära  att den nor­
diska industrin tillförs u tvecklingsresurser 
som kom m er hela satellit industrin tillgodo. 
Bland annat i länderna i tredje världen kan 
sådana  andra  användningar av satellit tekni­
ken som jag  här  har  näm nt bli aktuella. I 
annat sam m anhang  har vi hä r  i N ord iska  rå­
det pekat på att export  av större projekt med 
hög teknologi kan bli en viktig m arknad för 
nordisk industri i framtiden.

De industripolitiska synpunk te r  på  Nord- 
satprojektet som kan inhäm tas i bes lu tsun­
derlaget är således tämligen entydigt posi­
tiva. Det ä r  föga förvånande att man även i 
rem issy ttranden  från löntagarhåll t rycker  på 
projektets  betydelse  för teknisk  utvecking 
och  sysselsättning i N orden . Låt mig bara 
som ett exempel c itera det S venska  metallin­
dustriarbetarförbundet:  ” En utbyggnad av 
N ordsat  ä r  en förutsättning för överlevnad av 
svensk radio- och TV-industri och berör  dä r­
med direkt sysselsättningen för cirka 5000 
p e rso n e r .”

Ärade president! Låt mig avsluta det här 
inlägget med några personliga ord. Jag be to ­
nar nu, för att inte ådra  mig replik från någon 
i ekonom iska  u tskotte t,  att jag  läm nar rollen 
som talesman för utskottet.

Jag vill betona att andra synpunkter  än 
hänsyn till industri och sysselsättning måste 
vara avgörande för belsutet om N ordsa t .  För  
min del grundar jag  min positiva hållning på 
de skäl som jag refererade u r  ku lturutskotte ts  
utlåtande. Jag kan inte tänka  mig någon en ­
skild åtgärd som nu skulle ha större betydelse 
för att göra de nordiska folken bekanta  med 
varandras kultur, och för att stärka minorite­
ternas kontakt med kultur och information på 
deras eget språk, än en nordisk TV-satelli t.

Om det medlemsförslag som vi nu b ehand­
lar, och som jag  ha r  varit med om att u nd er­
teckna, kan bidra till att projektet föres vi­
dare utan fördröjning, även om det tills vi­
dare drivs av enbart fyra länder inom N o rd is ­
ka rådets ram, så är jag  glad för att  ha varit 
med om att väcka detta  förslag. Om N ordsa t
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övergavs eller ställdes på framtiden, vore det 
en tragedi för det nordiska samarbetet.

Vad kostar  det?  A rbetsgruppen har gjort 
beräkningar som bekräftar  det som tidigare 
har sagts, nämligen att kostnaderna  m otsva­
rar ungefär 6 å 7 procent av vad vi betalar för 
våra nationella program. Enligt min uppfa t t­
ning är det en kostnad som är väl värd att  ta 
för en ökad nordisk samhörighet, för ökad 
valfrihet för konsum enterna  och för stöd till 
det kulturella livet inom etniska och språkliga 
minoriteter.

Det är också  berättigat att ställa frågan: 
Vad kostar  det att avstå  från en nordisk TV- 
och radiosate llit?  Vad kostar det i form av 
missade möjligheter att ge våra barn och ung­
d om ar nära kontakt med de nordiska grann­
länderna? Vad kostar  det i form av uteblivna 
möjligheter till utveckling och sysselsättning 
inom den nordiska industrin?

Kemppainen: H err  president! Först skulle 
jag  vilja säga åt ta lesm annen  för ekonomiska 
u tskotte t att det finns företag också  i andra 
länder än Sverige, som är in tresserade av 
satell itsamarbetet och  att det hade varit ko r­
rekt att näm na nam n o ckså  på andra. Han 
nämnde namn endast på svenska  företag.

N ordsa tp ro jek te t  ä r  begravt och det är all­
deles riktigt. I ett sådant synnerligen kost­
samt projekt som program- och kulturpoli- 
tiskt å tm instone i längden går u töver  den d e ­
mokratiska kontrollen har å tm ins tone inte 
Finland möjligheter a tt delta.

Användningen av satelliter på radio- och 
T V -om rådet kom m er under  1980-talet kraf­
tigt att öka , och också  de nordiska länderna 
kom m er u tan  tvekan  att vara  föremål för en 
sådan verksam het .  Därvid måste man ö ve r­
väga, hur de nordiska länderna  ti llsammans 
och vart för sig kan förbereda sig för situa­
tionen, att för sin del övervaka  p rogram utbu­
det.

Små kulturer måste kunna skydda sig mot 
den med hjälp av s tora  pengar fram trängan­
de. framför allt am erikanska  ' ‘ku lturförore­
ningen” . De små nationella kulturerna ham ­
nar i en allt svårare  konkurrenssituation . 
Ändå är saken den. att också  varje liten na­
tion måste slå vakt om bevarandet och u t­
vecklandet av sin egen kultur samt att infor­
mera om denna, föra den ut i beröring med

andra  kulturer. Då kan o ckså  en liten nation, 
en liten språk- och  kulturminoritet på ett 
fruk tsam t sätt  inverka på hela m änsklighe­
tens och kulturens utveckling.

Radion och speciell t te levisionen har blivit 
synnerligen centra la  kanaler för förmedling 
av information och kultur. De böljar ,  tyvärr 
kan man väl säga, i allt större utsträckning 
behärska  slaget om folks m edvetande medan 
andra  informationskanaler allt mera blir 
tvungna att vika undan. En sådan utveckling 
kan inte på något vis till alla delar ses med 
blida ögon. Ett upplevande av film och teater 
endast i T V -rutorna  leder till att den au ten­
tiska kontakten  mellan de uppträdande och 
publiken försvinner -  och å tm instone teatern  
lider allvarligt av detta. D etta  kan ses också  
då man talar om radio- och TV -sam arbete t  
och dess utvecklande.

Ett problem för oss finländare utgör fram ­
för allt de hundratusenta ls  finländare som 
flyttat till Sverige och vilkas möjligheter att 
följa radio- och TV-program på sitt eget språk 
varit usla. Fastän  man talat om saken i åratal 
har situationen inte förändrats och förbätt­
rats. Lösningen på problemet är inte bara 
det, att man från Finland sänder  finska pro­
gram till Sverige eller att man på m otsvaran­
de sätt i Sverige sänder svenskspråkiga pro­
gram till Finland. Detta är förstås också  vik­
tigt, men minst lika viktigt är att varje sp råk ­
lig minoritet, av vilka den största  ä r  sverige- 
finnarna. får information och kultur- och an ­
nat utbud om sin nuvarande egen hem- och 
näromgivning, en fråga som redan minister 
Kivistö tog upp här i går.

K ulturutskotte t har ställt sig positivt till ett 
medlemsförslag, där det krävs for tsatta  å tgär­
d e r  inom radio- och T V -sam arbete ts  område 
mellan fyra nordiska länder. Det finns säkert 
o rsak  att föra de förberedelser som gjorts 
visavi Tele-X till ett sådant beslut att man 
slutgiltigt kan ta ställning till om ett nordiskt 
satell itsamarbete skall förverkligas eller inte 
via det eller något annat system De syssel­
sättnings- och industripolitiska synpunkterna  
kan inte få gå framom de kultur- och p ro ­
grampolitiska eller ekonom iska  synpunk­
terna.

Därför är det viktigt att betona , att de fort­
satta  fö rberede lse rna  sker på basen av Hel- 
singfors-avtalet och att det slutgiltiga avgö­
randet tas upp till behandling i rådet så att det
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finns klar information om vilka kostnaderna  
ä r  för vart och ett land i sam band med grun­
dandet,  ibruktagandet och själva driften. U n ­
d er  dessa  förutsättn ingar har jag  i tiderna va­
rit färdig att ställa mig bakom  medlemsförsla­
get och jag  finner att dessa  motiv är i linje 
med de synpunk te r  som den fo lkdem okra­
tiska ministergruppen utt ryck te  den 
20.11.1981. Grisen bör inte köpas i säcken, 
å tm ins tone  ä r  man inte tvungen att göra det, 
även om någon försöker saluföra den så. 
Förs t  då de program- och kulturpolitiska och 
ekonom iska  u tredningarna ä r  klara, till vilket 
medlemsförslaget syftar, kan man ta slutgil­
tigt ställning till saken. O ckså  parlamenten i 
varje land b ör  behandla  frågan åtm instone i 
sam band med budgetbehandlingen.

Romanus: Ärade president! A rvo K em p­
painen kritiserade mig för att  jag inte nämnde 
exempel på företag från andra  länder än Sve­
rige. Jag betonade att man skulle kunna näm ­
na företag o ckså  från andra  länder. Låt mig 
citera  följande ur a rbetsgruppens rapport:

” 1 Finland är företagen Oy N okia Ab 
(NIG), Valmet Oy och S tröm berg Oy intres­
serade av att leverera  u trustning till kontroll­
cen tra ler  och till sändars ta t ioner  på marken. 
D essu tom  kan leveranser kom m a i fråga för 
företagen Kajaani Oy Elektroniikka, Vaisala
Oy och A spo Oy E lek tron iikka .”  ” 1
Finland sker produktion av cen tra lan tennan­
läggningar i det egna landet i ännu högre grad 
än i de andra  nordiska  länderna. Ett anta! 
företag, bland dem Teleste Oy, Salora Oy, 
Oy Lohja Ab Elektronik  och Oy N okia  Ab. 
har förklarat sig in tresserade av markmot- 
tagningsutrustning. Arbete på att ta  fram så­
dan utrustning pågår bl. a. vid Teleste Oy och 
Salora O y .”

Med detta  vill jag ge A rvo K emppainen 
alldeles rätt,  och det stärker ytterligare vår 
gem ensam m a sak som förslagsställare i det 
här ärendet.

Sinikka Karhuvaara: Flerr president: Ett 
ökat nordiskt radio- och TV -sam arbete  har 
som bekant diskuterats all tsedan 1975. För  
min del har jag sett fram emot ett sådant 
sam arbete  och hälsade därför varmt minister­
rådets beslut av den 23 novem ber 1981 om en

tvåårig studiefas som ett första  steg i u pp­
byggnaden av ett satellitbaserat kom m unika­
tionssystem för radio- och TV-samarbetet .

B ara någon tid efter detta  råkade frågan 
dock ut för ett bakslag i och med att danska 
regeringen den 9 februari i år meddelade att 
den inte ansåg det vara  ändamålsenligt att 
delta i projektet. Sålunda förföll m inis terrå­
dets förslag. På många håll i N orden  var man 
dock ense om att frågan var för viktig för att 
begravas i och med D anm arks avhopp  och att 
for tsatta  s trävanden också  utan D anm ark  var 
påkallade. Det var mot denna bakgrund det 
medlemsförslag som nu behandlas  föddes. 
Som vi alla kan konsta tera  fick förslaget bred 
uppslutning. Förslaget behandlades under  
kulturutskotte ts  möte den 28 februari och u t­
skottet beslöt enhälligt om en rek om m en da­
tion till N ordiska rådet om fortsatta  fö rhand­
lingar mellan regeringarna i Finland, Island. 
Norge och Sverige. För  min del vill jag ta 
tillfället i akt och betona  ett ökat radio- och 
T V-sam arbetes  kulturpolitiska betydelse ,  vil­
ket under  diskussionernas gång de senaste 
åren synes ha något ham nat i bakgrunden. 
Ett ökat radio- och TV-sam arbete  s tä rker  den 
kulturella  gem enskapen och detta  gagnar i sin 
tu r  allt nordiskt sam arbete .  Vi bör inte heller 
g lömma de etn iska och språkliga minorite ter­
na i detta  sam m anhang. Jäm sides med detta 
träder  de industripolitiska fördelarna av ett 
sam arbete  fram allt tydligare. G enom  satellit­
sam arbetet kan de nordiska länderna bygga 
upp  och u tveckla  en egen rymd- och te lekom ­
m unikationsteknik och på detta  sätt hävda sig 
i den in ternationella konkurrensen .

H erra  presidentti!  Pohjoismaiden TV-sa- 
telli it tiyhteistyö om viime vuosien kuluessa 
a iheuttanut paljon keskuste lua  sekä puolesta 
e ttä vastaan, ja  luulenpa, e ttä  näin tulee vas- 
ta isuudessakin  tapah tum aan .  V astus tusta  on 
tullut sekä ideologisista näkökulm is ta  asiaa 
katsoen että myös taloudelliselta pohjalta.

Täällä is tunnossa  on ilahduttavasti nyt lau- 
suttu  positi ivisia kannanotto ja  lisättyä poh- 
jo ism aista  radio- j a  T V -yhte is työtä  kohtaan, 
ja  merkille pan tavaa  on, e ttä  sivistysvalio- 
kunta  saattoi vaikkakin neuvottelu jen  ja  eh- 
käpä kompromissienkin  jä lkeen ase t tua  yksi- 
mielisesti -  tanskalaisten  jäsen ten  pidättäy- 
tyessä  -  täm än lausum an taakse. T ästä  m ei­
dän tulee olla tyytyväis iä  ja  toivoa, e t tä  asia 
todella  menee eteenpäin.
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H err  president! Låt mig uttala ett varmt 
stöd för e tt ökat nordiskt radio- och TV-sam- 
arbete.

Den finskspråkiga delen av Sinikka Karhu- 
vaaras anförande i svensk översättning: H err  
president! Det nordiska satell itsamarbetet 
har  under  de senas te  åren d iskuterats  mycket 
både för och em ot,  och jag  tror, att så k o m ­
mer att ske även i framtiden. Saken har mött 
motstånd  både av ideologiska synpunkter 
och på ekonom isk  basis.

H är  vid sessionen har glädjande många po­
sitiva ställningstaganden kommit fram till 
ökat nordiskt radio- och T V -sam arbete ,  och 
det ä r  a tt lägga märke till, att kulturutskotte t,  
också  om överläggningar och kanske ko m ­
prom isser var nödvändiga, enhälligt kunde 
ställa sig bakom detta  u tlåtande, m edan de 
danska  m edlemm arna avstod. Vi bör vara 
nöjda med detta  och önska, att saken verkli­
gen går framåt.

Ingrid Sundberg: H err  president! Vi s tår  nu 
i de nordiska länderna inför det faktum att vi i 
en nära framtid kan välja mellan ett  s tarkt 
utökat antal kanaler på våra  TV-mottagare. 
Ett av de längst framskridna projekten för 
operativa system är det sam arbete  mellan 
Västtyskland och Frankrike som offentlig­
gjordes för mer än två  år sedan. Projektet 
innebär att två satell iter med kapacitet för 
vardera tre d irektsändande TV-kanaler skall 
framställas och skjutas upp i augusti 1984. 
Systemen beräknas bli operationella tidigast 
1986, då  uppskjutning av ytterligare satell iter 
planeras med vardera fem d irektsändande ka­
naler.

Herr president! Jag har velat säga detta  
därför att de starkaste  argument som under  
de senaste åren eller kanske det senaste  d e ­
cenniet har framförts mot ett nordiskt sam ar­
bete över TV-satelli t har varit kulturpoli­
tiska. Inte kulturpolitiska i den meningen att 
man inte har ansett det vara värdefullt för de 
nordiska länderna att kunna ta del av nordis­
ka program, producerade  i grannländerna. 
Men de kulturpolitiska farhågorna har rört 
det faktum att m edborgarna  i de nordiska 
länderna i och med att man fick ett ökat antal 
kanaler också skulle få vidgade möjligheter 
att ta in från grannländerna am erikanska  lätta

program och kanske i många fall dåliga p ro ­
gram. Inför de t ta  har  man låtit den  nordiska 
sam arbe ts tanken  stå ti llbaka och  hävdat att 
man i alla fall kan klara sina egna program 
och sin egen programpolitik.

Idag kan vi konsta te ra  att den debatten  inte 
längre är re levant,  därför att vi kom m er att få 
en betydligt ökad inström ning av ju s t  sådana 
ofta mindre värdefulla och ibland värdefulla 
program. Man kan då  ställa frågan: Varför 
har inte dessa  argum ent försvunnit så att 
N ordsa tp ro jek te t  kunnat gå v idare? Det finns 
ett par  skäl till det. Den s tarkaste  fienden tror 
jag  har varit och for tfarande är tiden. H åkon 
Randal sade i sitt in ledningsanförande att 
N ordsat ännu lever, och till S ture Palm vill 
jag  gärna säga att  jag  ä r  villig att  döpa om 
N ordsat .  En frälsarkrans är u tkas tad , och 
möjligheten till e tt nordiskt sam arbete  när det 
gäller radio och  TV  ö ver  satellitsystem kvar­
står.

Men det kvars tår  inte hur länge som helst, 
och det är därför jag  m enar  att tiden är vår 
fiende. Ingen med ekonom isk t ansvar torde 
tro att det är realistiskt att vi i de nordiska 
länderna den dag vi redan har mottagnings- 
möjligheter, appa ra te r  och an tenner  för att 
välja mellan tio eller tjugo program på våra 
TV-kanaler skulle vara  in tresserade  av stora 
investeringar för att ytterligare u töka detta 
kanalantal. Det ä r  en orealistisk förutsättning 
att bygga på en sådan tro.

Därför fann jag  personligen det så viktigt 
att kultu ru tsko tte t  i sin rekom m endation  till 
minis terrådet klart t rycker  på det faktum att 
för fö rs ta  gången får minis terrådet från kul­
tu ru tsko tte t  i satellitfrågan i uppgift att hand­
la. Handlingen i det här  fallet: att sluta avtal.

Att sedan kultu ru tsko tte t  inte frånhänder 
sig den fortsatta  kontrollen och informatio­
nen om projektets  for tskridande tycker  jag  är 
självklart, därför att  handlandet b e tyder  o c k ­
så att vi måste d iskutera  och besluta om de 
förändrade kulturpolitiska, programmässiga 
och andra  överenskom m elser  som säkert re ­
dan nu har förändrats i förhållande till vad 
som gällde när de stora N ordsatu tredningar- 
na verkställdes. Därför är jag  personligen -  
och jag vet att glädjen delas av majoriteten i 
kulturutskotte t -  glad över  att vi har  kunnat 
komm a till den ståndpunkt som vi nu har 
intagit.

Det finns kanske skäl att säga några ord om
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sam arbete t när det gäller Tele-X-projektet. 
Det är ju  e tt industriprojekt, i huvudsak 
svenskt,  med rym dbyrån  som huvudm an, 
och jag  tror att det är viktigt att man ju s t  för 
a tt  vi inte skall bli för mycket efter i ageran­
det verkligen tar till vara de erfarenheter  
inom olika om råden, inte minst industriella 
och tekniska, som Tele-X-projektet kom m er 
att  ge oss. Därför har u tskotte t också  i sitt 
be tänkande påpekat nödvändigheten av att  så 
blir fallet.

Till sist, herr president, mina danska  kol­
leger och den danska regeringen! Jag vill c ite­
ra ur skrivelsen till trafikminister Veikko 
Saarto  från Lise Østergaard angående den 
danska  s tåndpunkten: ” Den danske regering 
finder ikke, at en dansk deltagelse i den af 
Nordisk  Ministerråd foreslåede 2-årige s tu ­
diefase indebærer sådanne muligheder
for at tilgodese danske  i n t e r e s s e r  at
der  er tilstrækkeligt grundlag for at deltage i 
en sådan s tudiefase .”  Vi är många som be­
klagar detta. H åkon  Randal har o ckså  u t­
tryckt förhoppningen om att ett sam arbete  
senare skall kunna kom m a till stånd.

En mycket viktig del av N ord iska  rådets 
arbete är nämligen att vi ser på det nordiska  
in tresset, kanske i vissa fall före det egna 
nationella intresset.

Gunnel Jonäng: H err  president! Jag vill 
gärna anföra några personliga synpunk te r  i 
den här frågan.

K ulturu tsko tte ts  be tänkande angående 
medlemsförslaget om ökat nordiskt radio- 
och T V -sam arbete  ä r  en kom prom iss ,  till vil­
ken jag  har  anslutit mig. Avgörande för mig 
var att  en eventuell realisering av ett radio- 
och  TV- samt te lesam arbete  via satellit skall 
underställas N ord iska  rådets session. Frågan 
kom m er således tillbaka till N ord iska  rådets 
session för avgörande.

På N ord iska  rådets session i fjol i K öp en ­
hamn var det många som stod upp och var 
entusiastiska för N ordsat .  Jag och några få 
andra  trodde inte på N ordsa t — av varierande 
skäl. Jag skall fö rsöka att inte genera en tu ­
s iasterna från i fjol men idag vet vi att N o rd ­
sat, dvs. totalalternativet, inte längre ä r  ak tu ­
ellt. Och vi som var m otståndare  till N ordsat  
fick rätt. Projektet höll inte — det var alltför 
verklighetsfrämmande och alltför dyrbart.

Idag d isku terar  vi inte N ord sa t  u tan  radio- 
TV-te lesam arbete  via satellit. D etta  nya p ro ­
jek t  har redan drabbats  av sitt första  misslyc­
kande. Ministerrådsförslaget har dragits till­
baka  -  av kända skäl -  och det vi nu be­
handlar ä r  ett medlemsförslag.

Frågan  om satell itsamarbetet var från bö r­
jan  en kulturpolitisk fråga -  den har ändrat 
karak tä r  u nder  resans  gång. I dag är det fram ­
för allt en industripolitisk fråga och den han­
teras som sådan. F lera  talare i genera ldebat­
ten har framfört industripolitiska synpunkter  
på satell itsamarbetet ,  ibland har man kastat 
in en kulturpolitisk synpunkt som jäs ten  i 
ugnen. Den kulturpolitiska vinklingen kom ­
m er på sidan -  trots  att de t  fortfarande hand ­
lar om T V -sam arbete  och kulturgem enskap.

Vi har i N ord iska  rådet ett  ansvar  att för­
verkliga den kulturpolitiska målsättning som 
är  fastlagd. Ett lösligt TV -sam arbete  via sa­
tellit är inte  det stöd som behövs för att vi 
skall kunna hävda vår nordiska kultur, särart 
och identitet.  F ö r  att förverkliga den ku ltu r­
politiska målsättningen behövs en genom ­
tänkt nordisk kulturpolit ik som bas. Det kan 
vi få genom Nordvisionen.

De industripolitiska intressena är också  
viktiga -  de tillgodoses genom Tele-X, som 
vi arbe ta r  vidare med. Med Tele-X och 
Nordvisionen som medel kan vi nå både en 
fördjupad kulturgem enskap och ti llvarata den 
nordiska industrins intressen och få de te le­
komm unikationer som är nödvändiga.

Två saker vill jag ta upp i detta  sam m an­
hang, som jag anser  är viktiga.

Det första  är den princip som förts  fram. 
nämligen att om ett land inte vill deltaga i ett 
samarbetsprojekt så kan de andra länderna 
fortsätta projektet. Det är en riktig princip — 
till en viss gräns. Om det rö r  sig om en stor 
satsning för a tt främja den kulturella gem en­
skapen, ett av de verkligt s tora  projekten, 
skall då verkligen det landet som har en an ­
nan uppfattning än de andra uteslutas ur ge­
m enskapen?

Vad är det för mening med ett sånt nordiskt 
sam arbete? D anm arks sta tsminister har d e ­
klarerat att D anmark ansåg att det förslag till 
satellitsamarbete som förelåg inte va r  ägnat 
att främja den nordiska gem enskapen. A nker 
Jørgensen sade också  att D anm ark ville hålla 
fast vid och gärna bygga ut det nordiska  TV- 
sam arbete  som finns redan nu. Man tro r  allt-
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så inte på satell itsamarbetet men man vill 
bygga ut det nordiska TV-sam arbete t .  Men 
det är naturligtvis en självklarhet att om vi 
skall ha TV-överföring via satellit kom m er vi 
inte att ha pengar att satsa  på N ordvis ionen, 
och andra former av TV-samarbete .

Nu står de ivriga käm parna  för satellitsam- 
arbete  upp och  säger att vi bäst tjänar den 
nordiska tankens  idé genom att lämna D an­
mark åt sitt öde. Det ä r  ett  märkligt sätt att 
främja den nordiska tanken. I det mycket 
osäkra  läge som råder  i den här frågan där 
Danmark inte ställer upp och den finska rege­
ringen ännu inte tagit ställning, borde man 
enligt min mening i stället söka lösningar för 
ett vidgat TV -sam arbe te  som alla länder kun­
de vara  med om , så att alla de nordiska län­
derna  kunde finnas med i kultu rgem enska­
pen. Om vi inte ens kan nå dithän att vi 
försöker samla oss till gem ensam m a lösning­
ar. vilken framtid har då det nordiska sam ar­
betet?

Sedan skulle jag  vilja fråga: Vad är det 
egentligen för mening att göra ett omfattande 
rem issarbete ,  som skedde i fråga om N o rd ­
sat. om ingen b ry r  sig om vad rem issinstan­
serna säger, om ingen bryr sig om att lyssna 
över  huvud taget?

Ett m ycket stort antal av rem issyttrandena 
uttalade oro över  barns TV-tit tande. Barnen 
är  redan idag s torförbrukare  av TV , och de 
kom m er att se ännu mer på TV om det blir ett 
ökat utbud. Det kan innebära isolering och 
passivitet,  och många ä r  ängsliga för de soci­
ala fö ljderna för barnen. Det kan innebära 
verklighetsflykt, försämrad koncentra tions­
förmåga, ökad osäkerhet när det gäller 
no rm er och värderingar.

Dessa och liknande farhågor uttrycks i re­
missvaren. Idag vet vi genom amerikanska 
och svenska undersökningar att en del av 
dessa farhågor redan är verklighet. TV-tittan- 
det ger skadeverkningar.  Förskolebarn  som 
ser alltför mycket på TV blir inte bara  pas­
si viserade, utan den egna personlighetsut- 
vecklingen kan komm a i kläm. L ärarna  rap ­
porterar om koncentrationssvårigheter.

Varför sägs inget om detta -  som är en 
verklighet? Varför finns inte dessa frågor 
med i u tredningsarbetet?

Barn är tydligen för irrationella för att tas 
på allvar om man sysslar med industripolitis­
ka överväganden om satell itsamarbetet , men

de och deras  TV -vanor måste med i den här 
debatten . Barn ä r  en verklighet, och vi har 
ansvar  för att de inte i onödan  kom m er till 
skada.

Jag lyssnade tidigare på Gabriel Romanus. 
Han hade tydligen intresserat sig en del för de 
rem issvar som gällde industrifrågorna. Men 
Gabriel Romanus är också ordförande i för­
eningen Hem och skola i Sverige. Varför 
in tresserar sig inte Gabriel R om anus för de 
synpunkter  som förs fram ju s t  angående bar­
nen? I den del av Sverige dä r  jag  bor är det 
bl. a. lokala H em  och skolaföreningar som 
har tagit upp den stora frågan om barns TV- 
vanor och som oroar  sig för dessa.

Nordiska rådet delar ut li tteraturpris. F ö r ­
fa ttarna komm er, och de har  ett budskap  till 
oss , men kanske är det så att vi politiker är 
oss själva nog, att vi inte lyssnar.

I fjol talade li tteraturpristagaren Snorri 
H jartarson om de små nationernas gamla kul­
turer som nu kämpar för livet mot de in terna­
tionella mediernas aggression. L it teraturpris­
tagaren i år Sven Delblanc talade om de mo­
derna  mediernas miljöförstörelse och ö nska ­
de att den nordiska kulturen skulle lära av 
Is land den dyrbara  konsten att vara  sig själv 
trogen.

Den dyrbara  konsten att vara sig själv tro ­
gen -  jag tror att om detta  ä r  vi alla överens , 
att den nordiska kulturen skall vara  sig själv 
trogen.

Utifrån denna enighet i målsättningen 
borde vi söka  oss fram till enighet också när 
det gäller medlen.

Romanus: Ä rade president! Gunnel Jonäng 
förundrade sig ö ve r  att jag hade refererat in­
dustripolitiska synpunk te r  i rem issy ttrande­
na. Det var inte så märkligt. Jag framträdde 
inte som represen tan t för Riksförbundet Hem 
och  skola i Sverige utan som talesm an för 
ekonom iska  utsko tte t .  En och annan i u tsko t­
tet hade väl blivlit litet förvånad om jag hade 
refererat de rem issy ttranden  som Gunnel 
Jonäng  efterlyste.

Låt mig säga att jag  är m ycket in tresserad 
av barn. Även om Riksförbundet Hem och 
skola inte har tagit ställning vare sig för eller 
em ot N ordsa t ,  har vi ett intensivt nordiskt 
sam arbete .  Personligen ä r  jag  djupt oroad 
över  de svenska  barnens  och ungdom arnas
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bris tande kunskaper  och engagemang i den 
nord iska  kulturen. Man har gjort un dersök­
ningar då  man har frågat barn i Sverige vilket 
land de helst vill bo i, om de inte bodde i 
Sverige. Det har då  visat sig att Amerika 
k om m er långt före alla andra , sedan kom m er 
England, och de nordiska länderna har till­
sam m ans inte fler anhängare än England har.

Jag t ro r  a tt det skulle vara  m ycket hälso­
sam t för våra  barn  att  se litet mer på nordisk 
T V , som en motvikt mot det inflytande från 
USA  och England som de nu ä r  u tsa tta  för.

N ä r  jag  lyssnade till Gunnel Jonäng blev 
jag  förvånad öv e r  att  hon har anslutit sig till 
ku ltu ru tsko tte ts  be tänkande.  H ennes anfö­
rande var en lång klagovisa över  vad som står 
i be tänkandet.  M en det får bli en uppgift för 
Gunnel Jonäng  själv att reda  ut hur det har 
varit möjligt.

Gunnel Jonäng: H err  president! Jag skall 
efterkom m a anmaningen att fatta mig kort 
och bara  säga att mitt ställningstagande 
egentligen inte har inneburit några svårighe­
ter  för mig. Jag har fullföljt det ställningsta­
gande som jag  gjorde i fjol i kulturutskotte t.  
Det föreligger en fullständig parallellitet mel­
lan ställningstagandet i fjol och mitt ställ­
ningstagande i år. 1 fjol deltog jag  i det en h ä l ­
liga uttalande som u tm ynnade i att frågan 
skulle komm a tillbaka till N ord iska  rådets 
session 1982 för avgörande. Det här året ut­
m ynnar  be tänkandet i sam m a begäran att frå­
gan skall komm a tillbaka till N ordiska rådets 
session.

Det föreligger således en fullständig paral­
lellitet mellan utskotte ts  begäran i fjol och i 
år. Som jag sade inledningsvis har  jag däre f­
ter  kunnat ansluta mig till u tskotte ts  uppfatt­
ning efter den kompromiss som gjordes.

Steen: Æ rede president! Debatten om me- 
diasamarbeidet i N orden  har e tter  min opp­
fatning tre viktige perspektiver: det kulturpo­
litiske, det mediateknologiske og det industri­
politiske. For min del vil jeg  ta utgangspunkt i 
det kulturpolit iske, idet jeg  da definerer kul­
tu r  i begrepets videste forstand.

På praktisk talt alle om råder  skjer det en 
rask og akselererende internasjonalisering. 
Denne internasjonaliseringen har både posi­

tive og negative trekk. De negative trekk vil 
bli særlig framtredende hvis vi lar skepsis 
føre til passivitet.  Da vil vi lett bli passive 
mottakere av impulser som vi under  ingen 
om stendigheter kan utestenge, men som vi i 
så fall har fratatt oss  mulighetene til å  p å ­
virke. Svaret må åpenbart  være at vi biir ak ­
tive deltakere i utviklingen, slik at vi kan 
bygge inn i den e lem en ter  som vi anser  som 
viktige og verdifulle.

De nordiske folk har noen felles verdier 
som vi alle legger vekt på å ta vare på og 
videreutvikle. Det gjelder våre dem okratiske  
institusjoner. Det gjelder bekjennelsen til 
mangfoldet i vårt kulturliv og pluralismen i 
vårt politiske liv. Det gjelder den felles kul­
tu rarven slik den ko m m er til u ttrykk i li ttera­
turen , kunsten , de frie meningsytringene og 
brytningene mellom de ulike åndsretninger.

Alt dette -  og våre fortsatte  muligheter til 
å  skape  i sam svar med disse hovedelem en­
tene i vårt kulturarv -  ønsker  vi å  bevare  og 
videreutvikle. Vi ønsk e r  å hente næring til 
vårt sosiale og kulturelle  liv fra de rø t ter  som 
er  plantet i nordisk jo rd . Internasjonalisering­
en av media rep resen te re r  en opplagt fare for 
at disse rø t te r  ikke vil bli tilført tilstrekkelig 
næring fra eget jo rdsm onn . In ternasjonaliser­
ingen gir oss muligheter for å skaffe oss s tør­
re innsikt og større ku nnskaper  om hele ver­
den. Denne innsikt og denne kunnskap 
trenger vi, framfor alt som et bidrag til å 
forstå mangfoldet i verden, og som en stimu­
lans til å  bevare  mangfoldet hos oss selv. 
Men det er helt klart at den moderne billed­
kulturen e r  en sterk  impuls til uniformering 
og overflatiske verdiorienteringer. Faren  for 
å  bli bedøvet av det Adrej Sakharov har kalt 
” m assekulturens o p ium ” , er åpenbart til 
stede. Og siden narkotika har  vært et viktig 
tem a på denne sesjon av N ordisk  Råd, kan 
det være på sin plass å påpeke denne fare: 
den  åndelige narkotisering som formidlingen 
av ” m assekulturens o p ium ”  ved hjelp av m o­
derne mediateknologi kan påføre vårt kultu­
relle, sosiale og politiske liv.

Det er min overbevisning at vi ikke kan 
møte denne utfordring ved å fornekte  den nye 
teknologiens eksistens. Vårt svar må være å 
ta i bruk den nye teknologi med sikte på så 
langt råd er å beherske den. Passivitet og 
fornektelse av teknologiens eksis tens vil lett 
føre til at vi biir teknologiens slaver og ikke
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dens herskere.
Dette er bakgrunnen for at jeg meget sterkt 

går inn for et nært og om fattende nordisk 
samarbeid på e term edienes område. Dette 
samarbeid kan fylle b l .a .  to viktige formål. 
Vi kan for det første bygge opp en fo rskans­
ning mot internasjonaliseringens negative 
innflytelse, og vi kan for det andre få større 
ressurser til rådighet for å vitalisere de ele­
m enter i vår kultur som vi alle -  eller i hvert 
fall de langt fleste av oss -  ønsker  å  bringe 
levende og livskraftige inn i de nordiske sam ­
funn som framtidige generas joner skal leve i.

N ordisk Råds kulturutvalg har gitt denne 
sak en meget grundig behandling. Våre drøf- 
tinger i ti lknytning til denne sesjonen har 
vært akkom pagnert av meget dystre  utsagn 
om at alle muligheter for et framtidig sam ar­
beid er blitt forspilt. Det er ikke kulturutval­
gets oppfatning. Det er dette som e t te r  min 
oppfatning er den viktigste konklusjon å 
trekke av kulturutvalgets innstilling. Det e r  et 
enstemmig utvalg som retter  en henstilling til 
regjeringene i Finland, Island, N orge og S ve­
rige om å fortsette arbeidet for å virkeliggjøre 
et nordisk samarbeid på eterm edienes om rå ­
de. Det er meget tungtveinde kulturpolit iske 
begrunnelser for denne henstilling. Jeg vil gå 
så langt som til å betegne det som tragisk 
dersom  mer kortsiktige og nasjonalegoistiske 
hensyn skal få lov til å  overskygge betydnin­
gen av den store kulturpolit iske utfordring vi 
her står overfor. H va det i virkeligheten 
handler om, er hvorvidt vi skal få anledning 
til å runde det neste århundreskifte t -  og det 
e r  bare ca. 18 å r  fram dit — med en nordisk 
identitet i behold. Et utvidet mediesam arbeid 
mellom de nordiske land kan bli et viktig 
bidrag til det.

Halldór Ásgrímsson: Hr. præsident! Jeg vil 
ganske kort på vegne a f  de is landske parla­
mentarikere  her i N ordisk  Råd lægge vægt 
på, at vi enstemmigt støtter,  at der  forhandles 
videre om et nordisk satellit-TV-samarbejde. 
som bygger på ideen om N ordsat .

Vi beklager, at D anmark træ kker  sig til­
bage, ikke mindst a f  hensyn til de interesser, 
som ligger på Fæ røerne  og i Grønland. Men 
vi håber, at D anm ark  kom m er ind på et se­
nere tidspunkt,  og man kunne forstå a f  sta ts ­
minister A nker Jørgensen  i går, at det kunne 
ske.

Vi e r  ti lfredse med kulturudvalgets ens tem ­
mige udtalelse i sagen, h v o ra f  det fremgår, at 
de lande, som er  in teresse t,  vil forhandle om 
indførelse a f  N ordsa tp ro jek te t ,  og vi håber, 
at de andre lande har forståelse for vor sæ r­
stilling og den lange afs tand fra det øvrige 
Norden.

Gunnel Jonäng  henviste ganske rigtigt til 
d igteren Snorri H jartarson. Det e r  rigtigt, at 
bøger, sagaer og digte altid har spillet en stor 
rolle i vor kultur, ikke minst i den islandske 
kultur. Man har været bange for, at teknikken 
ville skade denne kultur, men jeg  vil lægge 
vægt på, at dagens verden er massem ediernes 
verden og tekn ikkens v erden ,  og vi må bruge 
disse medier, hvis vi skal kæmpe for livet 
mod de in ternationale medier. Man kan ikke 
bevare og udvide et kulturelt samarbejde 
uden disse medier.

Jeg har ikke været en s tor beundre r  af  tele­
vision, og jeg  ser med bekym ring på en udvi­
det  television, men jeg  kan også se. at det 
ikke kan undgås. Man må prøve på at styre 
denne udvikling, og hvis man skal gøre det på 
en nyttig m åde, må man bruge den nyeste 
teknik.

Man har allerede igangsat mange satelitte- 
levisioner fra forskellige lande, og spørgsm å­
let er, om  vi her i N o rd en  skal skabe et a lter­
nativ. Skal vi svare nordisk, eller skal vi sva­
re nationalt? Det ser ud til, at mange er i gang 
med at svare nationalt .

Det m å  helt være en selvfølge, at et lille 
land som Island vil svare: nordisk, og vi ser 
det som en prøve på vor solidaritet og nordis­
ke identitet.

Vi synes, at vor egen kultur s tyrkes bedst 
gennem kontakt og sam væ r med de andre 
nordiske landes kultur, og vi synes også, at vi 
kan bidrage til styrkelsen a f  den nordiske kul­
tur. Vi er et græ nseom råde i N orden ,  og vi 
skal huske, at græ nseom råderne  altid har 
været vigtige, hvis man skal holde et kultur- 
og sam arbejdsområde sammen.

Vi vil alle styrke vor nationalitet: Vi vill 
alle bevare og styrke vor kultur, og vi gør det 
bedst med et samarbejde i de nordiske lande 
på dette område som på andre områder.

Til slut vil jeg  komme ind på Tele-X, som 
Gunnel Jonäng og flere andre har været inde 
på. Der tales om, at Sverige har p laner om at 
sende en Tele-X-satellit op, og der  gives m u­
lighed for televisioner inden for Sverige, F in ­
land og Norge.
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Vi frygter, at hvis dette projekt sættes i 
gang. som det skal, vil græ nseom råderne  
udelukkes fra dette samarbejde.

Jeg vil gerne have, at man husker her i 
N ordisk Råd, at hvis dette sker, vil man 
skade det nordiske samarbejde, og man vil 
skade den nordiske kultur.

Söderström: H err  president! Det radio- och 
televisionspolitiska sam arbetet i N orden  hör 
till de verkliga evighetsfrågorna vid N ord iska  
råuets sessioner. U nder  en lång följd av år 
har nu Nordsat-ivrarna varit beredda till jä t ­
teinvesteringar i nordismens namn -  jä t te in ­
vesteringar som knappast kan ge den utdel­
ning för vanliga nordbor som nordiska politi­
ker d röm m er om i sina söndagstal. U nder  
utredningarnas gång har det blivit allt klarare 
att det kulturella sam arbetet ingalunda är den 
drivfjäder som för nordsa ttanken  framåt -  i 
stället har  det blivit allt tydligare skönjbart att 
stinna ekonomiska in tressen står och lurar i 
bakgrunden. Inte minst de ekonom iska  u t­
läggningar som Gabriel R om anus här  fram ­
förde visar det. Vid generaldebatten  i tisdags 
förklarade den danske statsministern A nker 
Jørgensen mycket klart att dansk industri inte 
är intresserad av detta svenska projekt — 
sam ma dag uttryckte  sig den svenske s ta tsm i­
nistern lika klart -  han unders trök  i huvud­
sak det industripolitiska sam arbete t eller in­
dustrins behov av satellitsamarbete och tog 
upp kultursidan först som faktor num m er två.

Det finns inga skäl att  här  och nu ta upp all 
den skepticism och rädsla som kulturarbetare  
över  hela N orden  har gett u ttryck för inför 
politikernas planer. Det gäller både de olika 
programreglerna, utr ikespolitiska s trävanden 
och upphovsm annarä t ten .  Låt mig kort peka 
på de varningens finger som har höjts mot 
den ökande kommersialism som N ordsat en ­
ligt föreliggande p laner skulle bli en effektiv 
förmedlare av.

Det brev som det finländska bolaget T e ­
lestes verkställande d irektör Erkki Bäckman 
och professor Martti Tiuri har velat tillställa 
rådsm edlem m arna som också  i offentligheten 
framkomm it i dag visar mycket klart ett långt 
billigare alternativ för att förverkliga Nord- 
satplanen som borde utredas. G enom  att hyra 
upp en eller flera tom m a kanaler i befintliga 
satelliter eller planerade satelliter som skall

skjutas upp kunde den kulturella sidan av 
N ordsa t tas till va ra  till e t t  pris som bara 
u tgör en bråkdel av de jä t te investe r ingar  egna 
satelliter skulle kräva. Den svenska  indu­
strins och den svenska regeringens intresse 
har  uppenbarligen så kraftigt präglat u tred ­
ningarna hittills att den möjligheten Bäckman 
och Tiuri pekar på inte alls ha r  kommit fram
— redan detta  visar nödvändigheten  av att 
skynda långsamt med satellitprojektet -  ett 
nordiskt sam arbete  inom radio och TV är 
viktigt och bör naturligtvis unders tödjas  på 
allt sätt -  men det stödet får inte innebära  att 
nationella ska t te inkom ster  kastas bort på 
svensk eller annan storindustri för att den 
skall kunna fyr- eller femdubbla antalet am e­
rikanska seriefilmer eller annan kulturimpe­
rialism i vardagsrum m en ö ver  hela N orden  -  
långt viktigare vore att fo r tsätta  utredningsar­
bete t och till att börja  med ta  sikte på en eller 
två  redigerade kanaler som kunde bjuda nor­
diska lyssnare och tittare på program som har 
producera ts  i N orden  och detta  till en rimlig 
kostnad.

Romanus: Ärade president! Jag ber  om ur­
säkt att jag  tar o rdet igen, men det ä r  viktigt 
att inte intrycket kvars tår  att projektet skulle 
främjas främst av industripolitiska skäl. Jag 
betonade inte mindre än två  gånger i mitt 
inlägg att huvudskälen för nordiskt satell it­
sam arbete  är kulturpolitiska, vilket också  
framgår av kulturutskotte ts  utlå tande, som vi 
nu behandlar.

Att jag i egenskap av talesman för ek o n o ­
miska u tskotte t redogör för ekonom iska  u t­
skotte ts  synpunkter på det som vi har haft i 
uppdrag att y ttra oss över,  ändrar  inte det 
faktum att jag i likhet med kulturutskotte t 
anser  att de kulturpolitiska skälen är vikti­
gast. Jag anhåller att bli trodd när jag  säger, 
att de är de avgörande skälen för mig.

Undervisningsminister Ingvar Gislason: 
Hr. præsident! Jeg har en kort bemærkning.

Vi siger ofte i Island: misforståelse er den 
værste forståelse. I min tale i går ud tryk te  jeg  
min nuvarænde indstilling til TV- og rad io­
samarbejdet i Norden. Jeg unders tregede,  at 
sagen har ændret sig, siden D anm ark  trak  sig 
ud og ikke ønskede at diskutere  sagen efter
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de linjer, der var enighed om i minis terrådet i 
novem ber sidste år.

Det, som jeg  sagde, var, at sagen ikke er 
den samme, som den var for nogle m åneder 
siden. Det viser sig f .ek s .  i det faktum, at 
ministerrådet har trukket forslaget tilbage, 
det forslag, som blev vedtaget i novem ber 
sidste år, og i stedet for det d iskuterer vi nu et 
medlemsforslag.

Jeg har også understreget,  at målsætningen 
i N O R D S A T -s a g e n  var og er den at g aran ­
tere hele N orden , i øst og vest, TV-kanaler 
via satellit. Det er netop dette, jeg  vil u nder­
strege. Jeg er ikke negativ i denne sag, jeg 
føler mig realistisk. Jeg vil ikke vække falske 
forventninger i mit eget land i denne sag. Jeg 
ønsker ,  at man tæ nker  realistisk helt fra s ta r­
ten.

På den anden side vil jeg  godt ud trykke, at 
jeg  stø tter  medlemsforslaget, som det forelig­
ger. Jeg er selvfølgelig ikke imod, at vi taler 
sam men og d isku terer sagen videre, og at vi 
prøver at finde ud a f  den sag i fællesskab, og 
derfor s tø tter  jeg  medlemsforslaget.

Elsi Hetemäki-Olander: H err  president! I 
N ord iska  rådet och speciellt u tom N ordiska 
rådet, har man ofta beklagat, att vi inte har 
möjlighet här att inverka på sakernas gång.

Den här  frågan och det här medlemsförsla­
get som nu ä r  framme, ger en utomordentligt 
bra möjlighet till att vi m edlem m ar i N ordiska 
rådet kan visa vår  starka vilja att föra fram en 
sak som jag  anser  y tterst viktig. Jag har ju  
arbeta t med kulturen i N ord iska  rådet nästan 
på dagen 12 å r  nu och det hä r  sam arbete t om 
radio och TV har varit f ramme alla de här 
åren . Men nu kan vi verkligen göra någon­
ting, vi kan u tt rycka  vår bestäm da vilja att 
man fort skall göra någonting i den här saken.

Efter  att  ha följt med den nordiska radio- 
och T V -diskussionen i som sagt många år är 
det kanske riktigt att  ta fram några syn­
punkte r  här fast det ju  redan har kommit fram 
många. Enligt nuvarande p laner kom m er 
T yska  förbundsrepubliken och F rankrike att 
skjuta upp en satellit senast 1985, Luxem burg  
ä r  följande i ordningen. I England d iskuterar 
man om en egen satellit eller om att ansluta 
sig till det tysk-franska projektet. Sovjetunio­
nen kom m er sannolikt att  skicka upp  en egen 
TV-satelli t i slutet av 1980-talet. U ppenbarli­

gen kan man i Finland i slutet av 1980-talet se 
flera te levis ionsprogram.

Vid sidan av satelliterna ökar  möjligheter­
na att ta i bruk ny informationsteknik  och nya 
m ediaform er under  de närm aste  åren. U t­
vecklingen håller tydligen på att gå i den rikt­
ningen, att nya individuella kom m unikat ions­
form er kom m er att u tveck las  vid sidan av 
m assm edierna. Då skulle det eventuellt fin­
nas möjligheter att mot betalning för person­
ligt bruk från små dis tr ibu tionsenheter  bestäl­
la information eller underhållning. Sådana 
former är till exempel olika kabelte levisions­
system. video-kassetter ,  dataterm inaler,  
hem m a-videotexttekniken m. m. In tresset för 
traditionella radio- och TV-program kan 
komm a att minskas. Om en sådan utveckling 
helt utan reglering skulle ske, skulle vårt 
samhälle ur informationssynpunkt bli ganska 
orättvist.  De språkkunniga skulle kunna följa 
med program som skulle komm a långt borta 
ifrån. De förmögna skulle för sin del kunna 
anskaffa nödvändig utrustning. Bristen på 
standardisering skulle föranleda ti lläggskost­
nader. U r samhällelig rä t tv isesynpunkt skulle 
det föreligga en fara för att vi skulle få de 
informationsrikas och de informationsfattigas 
samhällsklasser. Jag hoppas att också  Sten 
Söders tröm  tänker på det.

Den offentliga styrningen skulle dock inte 
få vara alltför stram och innebära en begräns­
ning av utvecklingsmöjligheterna.

O ckså  industripolitik har fått u trym m e i 
Nordsat-d iskussionen och det är rätt,  men jag 
för min del vill säga att inte allt i nordiskt 
sam m anhang  kan räknas med klingande 
mynt. Det har ett värde för sig. F ör  att u t ­
veckla den finska och den nordiska  elek tro­
nikindustrin och för konkurrenskraftens skull 
är det viktigt att vi t i llsammans med de andra 
nordiska länderna är med om att u tveckla  en 
ny satellit teknik och att slå vakt å tm instone 
om våra egna m arknader  och till och med 
u töka  dem. V år industri ä r  oroad över  att den 
inte skall kunna ta del i detta  sam arbete .

Svårast att bedöm a är N ordsa ts  kulturpoli­
tiska betydelse. K ulturarbetarna  ä r  m ots t rä ­
viga till projektet såväl av ekonom iska  som 
av kulturpolitiska skäl. De är rädda för " s la ­
lom åkningen"  närm ast mellan underhållning 
och seriefi lmer. A andra sidan gör ökningen 
av möjligheterna tittaren selektiv. O ckså  det 
vet man. Samtidigt vet man att genom de
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europeiska  kanalerna kom m er en mindre re­
glerad underhållning. Redan nu är situationen 
enligt min uppfattning sådan, att av oss och 
de övriga nordiska länderna förutsättes en 
ökad vakthållning för att slå vakt kring och 
utveckla  den nationella kulturen. F ör  det 
skulle o ckså  N ordsat  ge bra  möjligheter. På­
börjande av de kontinentala  satellitsändning­
arna  gör ett nordiskt kulturförsvar aktuellt . 
Jag ä r  rädd för a tt om vi läm nar oss på sidan, 
ham nar vi allt längre ut i periferin och blir 
rentav  en svart punkt i Europa . Om vi är med 
i de sam nordiska  satellitsändningarna har vi 
hopp om att vår nordiska livsform både då 
det gäller vår  vackra natur, våra m edm änni­
skor och vårt samhälleliga liv syns i jäm bredd  
med andras.  I vårt umgänge med resten av 
världen behöver  vi våra egna bilder i etern.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be­
träffande ku lturutskotte ts  förslag till rekom ­
mendation.

För rekom m endationen  röstade:
Aimo Ajo, L ennart  A ndersson , Halldor 

Asgrimsson, Jo Benkow, G unnar  Berge, 
Ilkka-Christian Björklund, Kjell Magne Bon­
devik, Gro H arlem Brundtland, Chr. Chris­
tensen, Olle Eriksson, Arne G add, Kirsti 
G røndahl,  Eiður G uðnason ,  G uttorm  H an ­
sen, Margit H ansen-K rone ,  Asbjørn Haugst- 
vedt, Sverrir H erm annsson .  Allan Hernelius, 
Elsi Hetemäki-Olander ,  Karl-Erik Häll, Jo ­
han J. Jakobsen .  O lof Jansson , Paul Jansson, 
Bertil Jonasson ,  Gunnel Jonäng. Heikki Jär- 
venpää. llkka K anerva, Sinikka K arhuvaara . 
A rvo K em ppainen . E eva Kuuskoski-Vikat- 
maa, Erkki Liikanen, Bror Lillqvist, Essen 
Lindahl. Grethe Lundblad, Svante L u n d ­
kvist, Matthias Á. Mathiesen, Peter Muur- 
man, Sture Palm, Påll Pétursson. Håkon 
Randal, Gabriel Romanus, Petter Savola, 
Rolf Sellgren, Reiulf Steen, Asser Stenbäck, 
Ingrid Sundberg, Jan P. Syse, Ambjørg 
Sælthun, Sten Söders tröm , Petter  T hom as­
sen. Henrik W esterlund och H åkan Winberg.

M ot rekom m endationen röstade Børge 
Halvgaard.

Margrete Auken, Niels Bollmann, Lone 
Dybkjær, Hagen Hagensen. Ole Henriksen,

Svend Jakobsen . Eivor Marklund, Inge 
Fischer Møller,  Robert Pedersen, Ib Stetter , 
Otto  Steenholdt och Bernhardt T astesen  a v­
s to d  frå n  a tt rösta.

Frånvarande var:
Kristian Albertsen, Rolf C larkson, Bjarne 

Mørk Eidem, Uffe Ellemann-Jensen, Ivar 
H ansen, Stefän Jönsson , Tellervo Koivisto, 
Finn Kris tensen, Astrid Murberg M artinsen. 
A gnar Nielsen, E rlendur Patursson, Hannele 
Pokka och G unvor Schnitler.

R ekom m enda tionen  hade sålunda an tag its  
m ed  52 röster m o t 1. 12 m ed lem m ar avstod  
frå n  a tt rösta.

3
E 4: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående samnordisk produktion och distribu­
tion av TV-program för sjöfolk (D 1982/8 
1976/k)1

Sinikka Karhuvaara: H err  president! De 
nordiska sjömännen har i många olika sam ­
manhang krävt att få bli likställda med andra 
nordiska medborgare  i TV-hänseende. Det 
finns över  100000 sjömän som seglar på u t­
ländska ham nar utan möjligheter att  se TV- 
program producerade  i de nordiska länderna. 
Den tekniska utvecklingen har emellertid 
gjort att det i dag är både möjligt och ekono­
miskt överkomligt att p roducera  TV-kasset- 
te r  och att dessa  utan svårigheter kan levere­
ras till fartygen.

Vid N ord iska  rådets 24:e session 1976 re ­
kom m enderade rådet N ordiska ministerrådet 
a tt  u treda förutsättn ingarna och form erna  för 
en sam nordisk distribution och produktion av 
TV-program för sjöfolk. G enom  samnordisk 
produktion kan man väsentligt b redda det re­
lativt smala program utbude t på nationellt 
plan. Enligt det m eddelande som nu har avgi­
vits av N ordiska ministerrådet produceras  i 
vissa av de nordiska länderna program av­
sedda för handelsflottan. Informationsutbyte  
och personliga kontak te r  mellan de nationella

1 Frågan tryckt s. 2399
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organ som ansvarar  för verksam heten  före­
kom m er också.

Det största  problemet vid produktionen 
och dis tributionen av TV-program  för sjöfolk 
utgör frågan om upphovsrä tten .  Fö r  att ett 
direkt p rogram utbyte  eller en sam produktion  
skall kunna kom m a till stånd krävs att dessa  
frågor snabbt blir lösta genom  avtal.

B eträffande upphovsrä tten  hänvisar minis­
terrådet i sitt m eddelande bl. a. till en konflikt 
mellan Sveriges Radio och företagets fack ­
klubb angående frågan om programrättighe­
terna  ligger hos Sveriges Radio eller hos m ed­
arbetarna . Ministerrådet konsta te ra r  däref ter  
att förutsättn ingar för ett sam arbete  om fa t­
tande flera nordiska länder sannolikt inte kan 
etableras  på d etta  om råde och föreslår därför 
a tt  det fo r tsa t ta  arbete t sker genom berörda 
nationella instanser.

Med hänvisning till det ovan anförda får jag 
ställa följande fråga till N ord iska  ministerrå­
det:

Vilka åtgärder avser  de nordiska ländernas 
regeringar vidta för att på nationellt plan un­
derlä tta  lösningen av frågan om produktion 
och distribution av TV-program för sjöfolk?

Statsråd Langslet: Hr. president! I D an­
mark og Norge ligger forholdene i dag til rette 
for distribusjon av TV -program m er til sjø­
folk. I D anm ark er dette problem blitt løst 
ved at man har inngått en avtale, mens man i 
Norge har vedtatt  en egen lov på området.  1 
Sverige fantes det tidligere en avtale som re ­
gulerte forholdene, men for øyeblikket 
hersker det uenighet mellom den svenske te ­
levisjonen og det faste personale om hvordan 
opphavsre tten  her skal anvendes, og dette 
hindrer at svenske TV-program m er blir u t­
nyttet for formålet.  1 Finland hindres på  til­
svarende vis fremvisningen av TV -program ­
mer om bord i handelsflå ten av m otsetninger 
mellom TV-selskapet og det fast ansat te  pe r­
sonalet.

Det ville utvilsomt være ønskelig at ti lbu­
det av TV-progam m er for sjøfolk kunne økes 
og gjøres mer variert ved en sam nordisk dis­
tribusjon. Men så lenge spørsmålene ikke er 
løst nasjonalt i de enkelte land, er det d ess ­
verre ingen mulighet for å  gjøre en innsats på 
nordisk plan. Ministerrådet følger utviklingen 
på dette område med oppm erksom het ,  men

har hittil ikke sett noen mulighet for å påvirke 
de nasjonale tv ister  ved nordiske tiltak.

En sam nordisk  produksjon av TV -pro ­
g ram m er for sjøfolk er  i prinsippet en tenkelig 
løsning, men det foru tse t ter  b l .a .  øk on o ­
miske ressurse r  som neppe kan skaffes til 
veie i dagens situasjon. Jeg minner dessuten  
om at internasjonalt fo rekom m er det ikke i 
nevneverdig uts trekning noen produksjon av 
TV-program m er spesielt for sjøfolk. De p ro ­
gram m er som blir dis tribuert til handelsskip 
ved hjelp av videogram, er nesten  u ten  unnta­
gelse p rogrammer som er p rodusert  for frem ­
visning i fjernsyn eller i kinematografer.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anm äldes att behandlingen av meddelandet 
fo r tsä t ter  i ku lturutskotte t.

4
E 5: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående samarbete pä videogramområdet 
(D 1982/4/ 1980/k)1

Ajo: H err  president! H erra  presidentti!  
Pohjoism aisessa yh te is työssä  on kuvakaset- 
tialaan kiinnitetty huom iota  useiden vuosien 
ajan. Pohjoismaiden neuvoston  28. istun- 
nossa käsitelti in kaksi jä sen ehd o tus ta ,  jo tka  
koskivat yh te is työtä  kuvakasettialalla j a  uu- 
den  t iedotusteknologian soveltamista. Jäsen- 
ehdo tus ten  perus läh tökoh tana  olivat tietous 
t iedotusteknologian j a  myöskin tiedonväli- 
tyksen nopeasta  keh ityksestä  ja  niistä mah- 
dollisuuksista, jo i ta  kehitys a iheuttaa  ihmis- 
ten välisille yhteyksille. T ä tä  kehitystä  on 
seu ra ttava  tarkoin sekä  kansallisella e ttä  poh- 
joismaisella tasolla.

Pohjoismaiden m inis terineuvosto  toteaa 
tälle istunnolle  suosituksen seurannasta  anta- 
massaan  ilmoituksessa, ettei ole ollut varoja 
varsinaisen selvityksen suorittamiseen, jo ka  
voisi valaista videoalan yhteistyön ta rv e t ta ja  
mahdollisuuksia. Kansallisella tasolla on 
tehty  eri selvityksiä j a  on myöskin  suoritettu  
eräitä  la insäädäntöto imenpite itä .  I lmoituksen 
m ukaan eivät kuitenkaan  Pohjoismaiden hal- 
litusten j a  v iranomaisten  väliset yhteydet ole 
olleet riit täviä tällä alalla. Edelleen huomau-

' Frågan tryckt s. 2400
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tetaan , e ttä  minis terineuvosto  on täm än joh- 
dos ta  ku tsunut koolle konferenssin tammi- 
kuussa  1982, jo t ta  lisättäisiin pohjoismaisia 
yhteyksiä  kuvakasettialalla.

Med hänvisning till det ovan anförda får jag  
ställa följande fråga till N ordiska ministerrå­
det:

Vilka åtgärder avser minis terrådet vidta, 
på basen av erfarenheterna från den nyligen 
anordnade konferensen, för att intensifiera 
det nordiska sam arbetet på v ideogramområ- 
det?

D en finskspråkiga delen av Ajos anförande 
i svensk översättning:

H err  president! 1 det nordiska sam arbetet 
har v ideogramområdet varit föremål för in­
tresse under en lång följd av år. U nder  N o r ­
diska rådets 28:e session behandlades två 
medlemsförslag om sam arbete  inom v ideo­
gram området och inom tillämpningen av den 
nya informationsteknologin. En av grund­
punkterna  i medlemsforslagen var insikten 
om den snabba utvecklingen inom informa­
tionsteknologin och inom informationsför­
medlingen och de möjligheter som u tveck­
lingen innebär för komm unikationen mellan 
människorna. D enna utveckling bör följas 
noggrant, inte bara  nationellt utan också på 
nordiskt plan.

I ett meddelande till denna session om upp­
följningen av rekom mendationen konsta tera r 
N ord iska  ministerrådet att det inte har fun­
nits resurser för att genomföra någon egentlig 
utredning som kunde belysa behovet av och 
möjligheterna för samarbete på v ideoom rå­
det. På nationellt plan har olika utredningar 
gjorts och vissa lagstiftningsåtgärder har 
även vidtagits. Enligt meddelandet har  dock 
kontakterna  mellan de nordiska regeringarna 
och myndigheterna på området inte varit till­
räckliga. Vidare hänvisas till att minis terrå­
det mot denna bakgrund har kallat till en kon­
ferens i januari 1982 i syfte a tt öka  de nordis­
ka kontakterna  på v ideogramområdet.

Minister Lise Østergaard: Hr. præsident! 
Den rekom m andation , som spørgeren hen­
viser til, e r  stilet til de nordiske regeringer. 
Disse opfordres bl. a. til at ti ls træbe en fælles 
nordisk standard  og programdistribution

samt en sam ordning på det mediepoli tiske 
område. Ministerrådet har gennem  kultu rsek­
retariatet forsøgt at holde sig á jo u r  med den 
nationale udvikling, fremfor alt med de 
udredninger og den lovgivning, som er gen­
nemført på om råde t i flere a f  de nordiske 
lande.

Den a rbejdskonference , som kultu rsekre­
tar ia tet anordnede  i ja n u a r  1982, gav en god 
oversigt over de p rob lem er og vanskelig­
heder,  som man m øder på v ideogram om rå­
det. Jeg kan gøre rede for følgende iagtta­
gelser og slutninger her.

Der var  enighed om, at en fælles nordisk 
s tandard  på v ideogram om rådet i øjeblikket 
ikke er en realistisk ambition, bortse t fra be­
græ nsede specialom råder.  Dertil e r  udviklin­
gen for hurtig og dynam isk , og styremidlerne 
er  for små. Det er påfaldende, at man på det 
nationale plan nu og da ikke engang inden for 
nationale fo re tagender som f. eks. TV har 
kunnet opnå  en ensar te t  anvendelse  a f  video­
bånd eller a f  billedskiver.

Voldsindslagene har foranlediget lovgiv­
ning i flere a f  vore lande. Ud over  de virk­
ninger, som denne lovgivning ventes  at m ed­
føre, havde man ved konferencen indtryk af, 
at der er en vis selvsanering på vej inden for 
v ideobranchen , først og frem m est som et re ­
sultat af, at de større fo re tagender begynder 
at slutte sig sam m en i in teresseorganisa­
tioner.

K onferencen  anså  det som meget væ sen t­
ligt at nå frem til et v ideogram udbud a f  en 
højere kvalitet end den, der  hidtil har været 
det almindelige. Som  den største  hindring 
herfor så man de m odsætninger ,  som eksi­
s terer omkring ophavsre tten  til de p rogram ­
mer, der  p roduceres  a f  de nordiske TV-sel- 
skaber. Det e r  også vigtigt at komm e til rette 
med den p iratv irksom hed, som forekom m er i 
vidt omfang på dette  om råde. I spørgsmålet 
om disse ophavsretlige prob lem er sker der et 
meget nært sam arbejde imellem de nordiske 
jur idiske eksperter.

På grundlag a f  konferencen og på grundlag 
a f  andet foreliggende materiale, samt hvad 
der  kan fremkomm e ved N ordisk  Råds ses­
sion, vil ministerrådet tage stilling til, hvilke 
indsatser der kan gøres på nordisk plan. Det 
er naturligt, at disse spørgsmål bliver ef te r­
prøvet,  b l .a .  i tilslutning til det arbejde, der  
finder sted i minis terrådets regie, når det
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drejer sig om massekulturindustri  og om m e­
dieområdet.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av m eddelandet 
for tsätter i kulturutskottet.

5
B 38/k: Ministerrådsforslag om ökat nordiskt 
forskningssamarbete och A 583/k: Medlems­
förslag om ett forskningspolitiskt samarbete i 
Norden

Rådet företog båda  dessa  saker i ett sam ­
manhang.

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is ­
ka rådet i anledning av ministerrådsforslaget 
och medlemsförslaget måtte antaga följande 
rekommendation:

N ordiska rådet rekom m enderar  N ord iska  
ministerrådet att med beak tande av de syn­
punkter som framförts av N ordiska rådet och 
i enlighet med vad som aviseras i minis ter­
rådsforslaget B 38/k upprä t ta  ett nordiskt 
forskningspolitiskt råd i syfte a tt å s tadk om ­
ma en ökad samordning av de nordiska län­
dernas vetenskapliga forskning och dess  re­
surser såväl inom grundforskning och tilläm­
pad forskning som inom forskarutbildning.

Arne Melchior hade i en reservation, fogad 
till u tskotte ts  be tänkande, föreslagit att N o r ­
diska rådet icke måtte företaga sig något i 
anledning av förslagen.

Eiður Guðnason (kulturutskotte ts  ta les­
man): H err president! Kulturutskotte t har fö­
redragit att behandla ministerrådsforslaget 
om ökat nordiskt forskningssamarbete  och 
medlemsförslaget om forskningspolitiskt 
sam arbete  i N orden  i ett sam m anhang, efter­
som bägge förslagen i princip avhandlar sam ­
ma sam arbetsfrågor .  Rådets  övriga utskott,  
så  när  som på jur id iska u tskotte t ,  har yttrat 
sig till ku lturutskotte t öv e r  minis terrådsfor­
slaget. D essa  y tt randen  kom m er att p resen te ­
ras av särskilda ta lesm än för utskotten . Till 
u tskotte ts  be tänkande  har  dessu tom  lagts en 
reservation.

Som talesman för ku lturutskotte t komm er 
jag att begränsa mitt inlägg till att belysa u t­

skotte ts  be tänkande  om förslagen och jag 
ber, såsom is ländsk medlem av rådet, att få 
anlägga några is ländska synpunk te r  på försla­
gen.

K ultu ru tsko tte t  är tillfreds med att minis­
ter rådet lagt fram förslag om ökat nordiskt 
forskn ingssam arbete .  U tskotte t  finner att 
syftet med förslaget är helt riktigt; det gäller 
att  å s tadkom m a en ökad samordning av de 
nordiska ländernas forsknings- och u tveck­
lingsresurser för såväl grundforskning som 
tillämpad forskning och forskarutbildning. 
D etta  syfte ä r  traktatfäst ,  det är fastslaget 
redan i Heisingforsavtalet och i kulturavtalet.

M ycket har  ås tadkom m its  i det nordiska 
forskningssam arbete t ,  men målen är ännu 
inte på långt när  uppnådda .  U tskotte t anslu­
ter  sig därför u tan  förbehåll till ministerrådets 
uppfattning att ytterligare ansträngningar 
fordras, och om fattar  uppfattningen att dessa 
mål för att kunna uppnås föru tsä t ter  ett sys te­
matiskt nordiskt forskningspolitiskt sam arbe­
te på övergripande nivå.

U tsko tte ts  majoritet s töder  förslaget om att 
inrätta  ett nordiskt forskningspolitiskt råd. 
Men det m åste  samtidigt klart framhållas att 
u tskotte t uppfattar  förslaget som ett minimi- 
förslag, eftersom utsko tte t  funnit att de före­
slagna uppgifterna för det forskningspolitiska 
rådet är av den karak tären  och den om fatt­
ningen att  de u tan  tvivel kom m er att kräva 
större resu rser  än vad som föreslagits för 
uppbyggnadsfasen. U tskotte t  anser  det vara 
klart att det inom en snar framtid eller senast 
efter uppbyggnadsfasens slut blir aktuellt 
med en omprövning av resursfrågan.

O ckså  ku lturutskotte t vill i likhet med mi­
nis terrådet se upprä t tande t av ett  forsknings­
politiskt råd som ett viktigt led i utvecklingen 
av det nordiska forskningssam arbetet ,  men 
framhåller samtidigt mot bakgrund av hittills 
uppnådda resultat att det i tillägg till detta  
krävs ett stort mått av vilja och förmåga till 
sam arbete  hos alla berörda  parter för att m å­
len för forskningssamarbetet skall kunna nås.

N ä r  det gäller förankringen av det nordiska 
forskningssamarbetet be tonar  u tskotte t 
kopplingen till nationella forskningsmiljöer 
och prioriteringar. U tsko tte t  om fattar  därtill 
principen om att sam nordisk  forskning i hu ­
vudsak finansieras av sam m a organ som fi­
nansierar nationell forskning. Men utskotte t 
unders tryker  samtidigt behovet av att sam-
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nordisk forskning, liksom hittills, därtill skall 
kunna finansieras med sam nordiska medel. 
Som exempel på sådana medel näm ner u t­
skotte t ministerrådets båda budgetar, den all­
m änna budgeten och kulturbudgeten, och de 
nordiska fonderna industrifonden och kultur­
fonden. Utskottet förutsätter  att sådana  käl­
lor även i fortsättningen skall kunna anlitas 
som finansieringskällor för sam nordisk forsk­
ning.

Utskottet har noterat att det forskningspo- 
litiska rådet regelbundet skall avge redogörel­
se för det nordiska forskningssamarbetet och 
för forskningsutvecklingen, internationellt 
och nordiskt. U tskotte t finner att de tta  ligger 
i linje med Helsingforsavtalet och anser  att 
det forskningspolitiska rådets redogörelse i 
enlighet med detta  bör avges till N ordiska 
rådet årligen och vid en sådan tidpunkt att 
redogörelsen kan ligga till grund för debatt 
vid ordinarie session. U tskotte t  utgår även 
ifrån att beslut av ministerrådet i forsknings­
politiska frågor bör föregås av överläggningar 
med berört organ inom N ord iska  rådet.

Inrättandet av det forskningspolitiska rådet 
kom m er att kräva medel, följaktligen bör så­
dana medel också kunna ställas till rådets 
förfogande. Om detta  inte blir fallet, kan man 
ifrågasätta inrättandet av rådet.

Sådana medel som behövs t ex för initie­
ring och planering av tvärvetenskaplig  och 
sektorsövergripande forskning gör inte det 
forskningspolitiska rådet till någon fond i 
egentlig mening. Detta önskar  utskotte t sär­
skilt betona. Samtidigt utgår utskotte t ifrån -  
och det vill u tskotte t också framhålla -  att 
det för finansieringen av ett utvidgat nordiskt 
forskningssamarbete  kan bli nödvändigt med 
gem ensam m a nordiska satsningar av be ty ­
dande omfattning. F ler  sam nordiska  projekt 
och krav på anslag för finansiering av dessa 
kan bli en naturlig följd av en ökad sam ord­
ning av de nordiska ländernas forsknings- 
och utvecklingsresurser.

Slutligen unders tryker  kulturutskotte t 
kraftigt vikten av att det som följd av inrät­
tandet av ett nordiskt forskningspolitiskt råd 
görs en översyn av gällande forsknings- och 
utvecklingsorganisation på nordiskt plan.

U tskotte t  anser  att  ministerrådet nu bör 
fatta de beslut som krävs för att det forsk­
ningspolitiska rådet skall kunna inleda sin 
verksam het den 1 januari 1983.

H err  president! Så långt kulturutskotte ts  
mening. Må det tillåtas mig som islänning att 
därtill anlägga en isländsk synpunkt på det 
nordiska forskningssam arbete t .  Forskning­
ens situation i Island är en annan än den i det 
övriga N orden . Forskningens villkor skulle 
förbättras  och Islands möjligheter att delta i 
det nordiska forskn ingssam arbete t  skulle un ­
derlättas  av tillgång till nordiska forsknings­
anslag, t ex i form av en nordisk forsknings­
fond.

H err  president! K ulturu tsko tte ts  majoritet 
föreslår med anledning av ministerrådsforsla­
get och medlemsförslaget a tt N ord iska  rådet 
an ta r  följande rekom m endation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  
m inisterrådet att med beak tande av de syn­
punkter  som framförts av N ord iska  rådet och 
i enlighet med vad som aviseras i minis ter­
rådsforslaget B 38lk upprä t ta  ett nordiskt 
forskningspolitiskt råd i syfte att å s tadk om ­
ma en ökad sam ordning av de nordiska län­
dernas vetenskapliga forskning och dess re ­
surser såväl inom grundforskning och tilläm­
pad forskning som inom forskarutbildning.

Jag yrkar  bifall till u tsko tte ts  förslag.

Halldór Ásgrímsson övertog härefter  led­
ningen av förhandlingarna.

Lone Dybkjær: Hr. præsident! Økonomisk 
udvalg behandlede på 29. session 1981 et 
medlemsforslag om øget nordisk energi­
forskning. Udvalget fremholdt her, at efter 
udvalgets opfattelse synes der at foreligge 
store sam ordningsproblem er på såvel natio­
nalt som nordisk plan, og at det e r nødvendigt 
med en mere aktiv styring af indsatserne.

Udvalget kan derfor også tilslutte sig mi­
nisterrådets ønske om en samordning af 
forskningsressourcerne således som skitseret 
i forslaget.

Udvalget har imidlertid ønsket at præci­
sere, at etablering a f  et sådant råd ikke må 
forhindre en forstærket indsats på etablerede 
sam arbejdsområder,  f. eks. industri , eller 
sektorvise initiativer.

Baggrunden for denne bemærkning er, at 
man ved dannelsen a f  et nyt rådgivende, sam ­
ordnende organ, eller hvad det nu skal hedde, 
altid og med rette kan være nervøs for at



245O nsdagen den 3 m ars 1982 kl. 15.50

lægge endnu en brik til bureaukra tie t,  at man 
skaber endnu en høringsinstans, hvis eneste 
sikre resultat er, at tiden går, og er der noget,  
der er vigtigt, inden for netop forskningsom­
rådet, er det, at man kan få truffet rimeligt 
hurtige beslutninger.

Udvalget ønsker derfor at give tilslutning 
til forslaget i den foreliggende form, altså som 
et rådgivende organ for minis terrådet med 
hensyn til langsigtede, overordnede, tvæ r­
gående forskningspolitiske spørgsmål, som et 
initiativtagende organ til at fremme sam arbej­
det -  med en understregning a f  minis terrå­
dets egne tanker om sam ordningsform en, så­
ledes som det er angivet i betænkningen side 
2, og med en understregning af, at rådet ikke 
må blive en høringsinstans for enhver sag og 
derm ed til et in itiativdræbende om svø bsde­
partement.  Impulserne skal sendes fra såvel 
det overordnede forskningsorgan som den 
anden vej, fra det nationale forskningsorgan 
eller andre organer, men ikke enhver  tanke 
og ethvert forslag i de nationale forsamlinger 
skal op og vende i det overordnede forsk­
ningsorgan.

Minister Kaarina Suonio: H err  president! 
En av de viktigaste förutsättn ingarna för hela 
den framtida utvecklingen i våra  samhällen är 
en omfattande och kvali te tsstark  forsknings­
verksamhet.  Den internationella konkurren ­
sen. energiproblemen, miljöproblemen, den 
nya teknikens och datateknologins konse­
kvenser ,  strävan efter ett mjukare och 
mänskligare samhälle ä r  några av de frågor 
som gör att vi idag behöver  forskning m er än 
någonsin. Vi får inte heller glömma den lång­
siktiga grundläggande forskningen som utgör 
basen för den forsknings- och u tvecklings­
verksam het ,  som skall bidra till att lösa de 
mera  dagsaktuella problemen. F ör  att bevara 
och utveckla  de sm å nordiska ländernas na­
tionella kultur, identitet och självförståelse är 
också  en om fattande  humanistisk och sam ­
hällsvetenskaplig forskning av avgörande be­
tydelse.

I takt med att behovet av forskning s tän ­
digt ökar, ti lltar kravet på större forsknings­
resurser. Samtidigt k räver  forskningen på 
många om råden allt dyrare  utrustning. De 
nordiska länderna  ä r  alltför små både i fråga 
om ekonom iska  och pe rsonresu rser  för att

separa t  kunna stå för en heltäckande forskar­
utbildning och för en högklassig forskning på 
alla om råden . Men genom ett nordiskt fo rsk­
ningssam arbete ,  genom  koordinering och a r­
betsfördelning kan de begränsade nationella 
fo rskn ingsresurserna  i många fall utnyttjas 
bättre  än om vaije nordiskt land a rbetar  för 
sig. M ot den här  bakgrunden k om m er det att 
ställas s tora  förvän tn ingar på  det förslag om 
ökat nordiskt fo rskn ingssam arbete  som N or­
diska ministerrådet lagt fram till denna ses­
sion.

Ministerrådets förslag ha r  sin utgångs­
punkt i de nordiska  s ta tsm inistrarnas uppm a­
ning hösten  1978 till kultur-, utbildnings- och 
sam arbetsm in istrarna , att ta initiativ till ett 
ökat nordiskt forskn ingssam arbete  beträffan­
de såväl grundforskning som tillämpad forsk­
ning samt att överväga vilka former för fo rsk­
ningssamarbete  som kan bidra till en mera 
effektiv resursanvändning  än m otsvarande 
nationella insatser. F ö r  ett år sedan överläm ­
nade ministerrådet sålunda till s ta tsm inistrar­
na en omfattande u tredning om dessa  frågor. 
På basen av utredningen och en bred rem iss­
behandling har minis terrådet låtit u tarbeta  
det föreliggande förslaget om ökat forsk­
ningssamarbete.

I det nu framlagda förslaget framhåller mi­
nis terrådet därför, att en ökad samordning av 
de nordiska ländernas fo rskningsresurser fö r­
u tsä tter  en systematisk överblick över 
forskningsinsatser och behov och sålunda ett 
övergripande forskningspolitiskt sam arbete .  
H uvudm ålet ä r  en ökad samordning av re su r­
serna för såväl grundforskning och forskaru t­
bildning som för tillämpad forskning och  u t­
vecklingsarbete. Forskningssam arbete  och 
sam ordnade insatser bör efters trävas över 
hela forskningsfältet när detta  kan höja fo rsk­
ningens kvalitet eller fö rbättra  r e su rsan vän d ­
ningen. Som ett första steg på vägen mot 
dessa  mål föreslår minis terrådet, att det inrät­
tas ett nordiskt forskningspolitiskt råd med 
uppgift dels att vara rådgivande organ åt 
ministerådet i långsiktiga forskningspolitiska 
frågor och dels a tt ta  egna initiativ i syfte att 
främja sam arbete  över  hela forskningsfältet.

Ministerrådet anser att rådet bör vara 
slagkraftigt för att effektivt kunna förverkliga 
samordningen. En viktig förutsättning för 
funktionsduglighet är enligt förslaget att  rådet 
skulle ha medel för finansiering av projektini-
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tiering och projektplaneringens nordiska 
sam arbetskostnader.  Ministerrådsforslaget 
konsta tera r  att ministerrådet efter uppbygg­
nadsfasens slut avser att å terkom m a till frå­
gan om vilka ytterl igare åtgärder och resurser 
som kan krävas för att rådet skall kunna full­
göra sina uppgifter t. ex. när det gäller a nsva­
ret för tvärvetenskaplig  och sektorövergri- 
pande forskning. Det ä r  viktigt att följa med 
och granska de p lanerade åtgärdernas effekti­
vitet samt resursernas tillräcklighet.

Ministerrådet anser att det nordiska forsk­
ningspolitiska rådet har en central funktion 
att fylla och att rådets verksam het komm er 
att resultera i ökat reellt forskningssam ar­
bete. Ministerrådet föreslår a tt det fo rsk­
ningspolitiska rådet bör kunna inleda sin 
verksamhet den 1 januari 1983.

F ö r  undvikande av missförstånd vill jag i 
de tta  sam manhang konstatera ,  att vi redan i 
dag har ett omfattande nordiskt forsknings­
sam arbete .  Vi har t. ex. gem ensam m a forsk­
ningsinstitut, nordiska fo rskarkurser,  s tipen­
d ier och talrika sam nord iska  forskningspro­
jek t .  Jag behöver  knappast  tillägga att detta 
sam arbete  har stor betydelse  för hela den 
nordiska forskningen och att ministerrådet 
ser m ycket positivt på denna verksamhet.  
Sam arbete t  ä r  i betydande grad finansierat 
med sam nordiska  medel, och absolut sett är 
insatsen relativt stor.  Men i relation till natio­
nella resu rser  kan det nordiska forsknings­
sam arbete t  i flera fall göra ett tämligen an ­
språkslöst och osystem atisk t intryck. Det är 
t. ex. inte något klart sam band mellan nordis­
ka aktivite ter och nationella prioriteringar.

Då våra länder emellertid till sin s truktur är 
relativt ensar tade ,  är också  de samhälleliga 
problem en i flera fall likartade. Det moderna 
samhället måste klara av många utmaningar, 
det m å  då  gälla mänskliga att i tyder eller be te ­
enden , tekniska eller resursm ässiga problem ­
ställningar eller samhällsproblem i vid m e­
ning. G enom  gem ensam m a forskningsin­
sa tser kan vi tack vare likheten mellan våra 
länder för kom m ande genera t ioner skapa ett 
gynnsam t utgångsläge. Just nu har vi helt en ­
kelt inte råd att förbise kravet på  ökade insat­
ser på forskningens område.

Det förefaller mej naturligt att ett ökat n o r­
diskt sam arbete  även innebär att forsknings­
uppgifterna i viss mån prioriteras. Vid en tid 
då de medel som står  till buds för forsknings­

sam arbete t  är begränsade, kan det visa sig 
vara  nödvändigt med en viss styrning av 
forskningsuppgifterna. Det forskningspoli­
tiska rådets  uppgift blir att även beak ta  denna 
synpunkt.

Redan Helsingforsavtalet från 1962 slår 
fast att  det nordiska forskningssam arbete t 
bö r  vara så inriktat a t t  tillgängliga forsknings­
anslag och övriga resu rse r  sam ordnas  och u t­
nyttjas på bästa  sätt.  Och kulturavtalet preci­
serar  att sam arbete t  b l .a .  skall inriktas på 
samordning av nationella m etoder  och medel 
i forskningspolitiken samt information om 
forskn ingsverksam het och forskningsresul­
tat. Den svåröverskådliga  uppbyggnaden av 
forskningsorganisationen och avsaknaden  av 
ett  ins trum ent för övergripande forsknings- 
politiskt sam arbete  har dock hittills hindrat 
oss från att uppnå alla de avtalsfästa  målen 
och utgör även idag den största  begränsning­
en för sam arbete ts  utvecklingsmöjligheter.

H err  president! Det föreslagna forsknings­
politiska rådets uppgift är omfattande och 
krävande. Målet för ett ökat nordiskt fo rsk­
ningssamarbete basera t på ett sam ordnat re ­
sursutnyttjande är också ambitiöst. Minister­
rådet fäster därför stor vikt vid att det fo rsk­
ningspolitiska rådet garanteras  bästa  möjliga 
arbetsförutsättningar.  Detta gäller såväl till­
räckliga resurser för rådet som en fördomsfri 
vilja till sam arbete .  Samarbetsvilja  kom m er 
säkert att behövas i rikligt mått inte bara  från 
de enskilda forskarnas sida och i forsknings­
miljöerna, utan även bland nationella och 
nordiska organ på både sektorsforskningens 
och grundläggande forskningens område. 
Klart är också att ett ökat fo rskn ingssam ar­
bete kom m er att förutsätta  sam nordiska  m e­
del, inte minst för att stödja t. ex. tv ä rve ten ­
skapliga och sektorövergripande aktiviteter .

Slutligen vill jag näm na att minis terrådet 
har hittills som rådgivande organ i fo rsk­
ningsfrågor haft en särskild rådgivande kom ­
mitté. Denna avses nu bli upplöst och rådet 
träder i dess ställe. Den fara för ökad b y rå ­
krati som har kommit till u tt ryck  på vissa håll 
anser  jag därför vara  obefogad.

Minister Dorte Bennedsen: Hr. præsident! 
Umiddelbart før denne session forudsagde en 
norsk avis , at sessionen ville bære præg af, at 
festrusen i det nordiske sam arbejde nu var
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veget for selvransagelse og forsigtighed på 
grund a f  den økonomiske krise i de enkelte 
nordiske lande.

For  mig at se har det nordiske samarbejde 
inden for det om råde, som jeg kender bedst 
til. nemlig undervisning, forskning og kultur, 
altid været præget a f  realisme og af sund for­
nuft, og det må fortsat være målsætningen for 
samarbejdet.

N å r  vi vælger det nordiske sam arbejde, 
sker det inden for dette område ud fra en klar 
prioritering af, om vi mener, at vi får mere ud 
af pengene ved at satse dem nordisk end ved 
at satse dem nationalt . Dette  klare, fo rnuftbe­
tonede valg. som giver sam m enhæ ng mellem 
nationale og nordiske prioriteringer, er et 
godt princip, som bør bevares .

At så den begrænsning og t i lb a g e h o l­
denhed ,  som præ ger  de nationale budgetter,  
også nødvendigvis må indvirke på det o m ­
fang, vi har  mulighed for at udbygge de nor­
diske budgetter ,  er en anden sag. At en lang 
række ting, som vi gerne vil have g ennem ­
ført, må vente ,  også nordisk, er vel i og for 
sig kun en triviel gentagelse a f  den hjemlige 
situation.

Den s tram m e økonom i bevirker også, at 
minis terrådet bør se nøje på, om  der sker en 
effektiv udnyttelse  a f  de midler, der går til det 
nordiske sam arbejde , og det kan derfor 
måske synes paradoksalt ,  at m inis terrådet i 
sådanne spare tider foreslår opre t te t endnu et 
nyt organ, nemlig det forskningspolitiske råd. 
E r  d e r  ikke bare tale om et nyt led i det 
nordiske bureaukrati?  E r  det med andre ord 
et overflødigt organ, og har  vi råd til det? Jeg 
vil i og for sig hellere vende spørgsmålet om 
og sige: har  vi virkelig råd til at lade være 
med at opre t te  rådet?

I fo rskningsdebatten  tales der ofte om en 
rationel udnyttelse  a f  ressourcerne  og behov 
for en øget styring a f  forskningen. Jeg tror i 
og for sig, at talen om irrationel dobbe lt­
forskning og uhensigtsm æssig brug a f  fo rsk­
ningsressourcerne  og talen om behovet for 
styring a f  forskningen ofte bliver noget ov e r­
drevet fra politisk hold, og jeg  vil i hvert fald 
gerne én gang for alle mane opfatte lsen af det 
nordiske forskningspolitiske råd som et poli­
tisk kontrolorgan på forskningsområdet i jo r ­
den.

Rådets  opgave e r  ganske vist at søge at 
o pnå  den bedst mulige udnytte lse  af forsk­

ningsressource  og især den  ressource ,  som 
d e r  p å  en ræ kke felter e r  mangel på  i nordisk 
forskning, nemlig gode forskere  og gode ide­
er.

Jeg anser  det for en overordentlig  vigtig 
opgave for rådet,  at det i sit arbejde moti­
vere r  de nordiske forskere til sam arbejde, til 
at inspirere h inanden  for på  den måde at 
modvirke de prob lem er , som sm å og isolere­
de forskningsmiljøer i N ord en  rejser. Rådet 
skal inspirere til sam arbejde , såsom sam ar­
bejde mellem grundforskning og anvendt 
forskning og sam arbejde  på tværs a f  sek torer­
ne, også ved at kunne hente  forskere udefra 
til N ord en ,  for således at medvirke til at byg­
ge et nordisk forskningsmiljø op.

Rådet kan klart ikke dæ kke hele fo rsk­
ningsfeltet på én gang. og i udvælgelsen af 
nye felter for det nordiske forskningssam ar­
bejde ligger derfor også elem enterne til en 
overordnet forskningsprioritering. Det er 
ikke rådets opgave at foretage denne priorite­
ring. Det er en klar politisk opgave. Men 
rådet kan ved at frembringe et vel gennem ar­
bejdet materiale  gøre den politiske beslutning 
sikrere såvel nationalt som nordisk.

De analyser, der e r  udført i forbindelse 
med udredningen om øget fo rskningssam ar­
bejde, har vist,  at de nordiske landes priori­
teringer hidtil stort set er blevet ret en sa r­
tede. Der er for mig at se ingen grund til, at 
hvert land inden for et år hver begynder at 
analysere et lovende forskningsområde uden 
kontakt med h inanden, sådan som det er sket 
hidindtil. Jeg tror,  at et sam arbejde på dette 
om råde vil give et kvalitetsmæssigt bedre re­
sultat end nationale analyser. Sandsynlighe­
den  taler også for, at man efter en sådan 
analyse allerede vil have skabt g runden til et 
videre forskningssamarbejde mellem de no r­
diske forskere på feltet med henblik på gensi­
dig inspiration og supplering.

Det forskningspolitiske råd e r  forhåbentlig 
det første skridt på vejen til en kraftig u d ­
bygning a f  forskningssamarbejdet i Norden. 
Det e r  derfor også vigtigt, at rådet får til­
strækkelige re s sourcer  til effektivt at kunne 
fungere som beskrevet.  Jeg vil derfor frem ­
hæve bemærkningerne i m inis terrådets fo r­
slag om, at ministerrådet efter opbygningsfa­
sens afslutning vil vende tilbage til, hvilke 
yderligere ressourcer  der e r  nødvendige for, 
at rådet kan udføre sine opgaver. Set i lyset af
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det udbytte ,  jeg håber og tror vi får ud af 
rådets arbejde, og set i lyset af de sum mer, 
som vi ellers anvender til forskning i N orden , 
er oprette lsen a f  det forskningspolitiske råd 
en yderst forsigtig investering i fremtiden.

Ändring i medlemslistan

Det anmäldes att G rethe L undblad  lämnat 
sessionen för resten av denna dag och ersatts  
av Karin Flodström.

R ådet beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en ­
lighet härm ed.

Gadd: H err  president! K ulturu tsko tte ts  be­
tänkande behandlar dels minis terrådets för­
slag B 38/k om ökat nordiskt forskningssam­
arbete ,  dels medlemsförslaget A 583/k om ett 
forskningspolitiskt sam arbete  i N orden  som 
väckts  av de socialdem okratiska partierna i 
N ord iska  rådet.

Utifrån de förslag som återfinns i det soci­
a ldem okrat iska  medlemsförslaget finns det 
starka  skäl att u tt rycka  besvikelse. Guttorm 
H ansen  konsta terade  tidigare i den a llm änpo­
litiska debatten  att m inis terrådet styrs av 
dem  som vill minst. Sam m a sak kan i hög 
grad sägas om N ord iska  rådets behandling av 
det forskningspolitiska sam arbete t i Norden.

I kulturutskotte t har vi enats  om två  ting.
Det ena  ä r  att inte säga nej till minis terrå­

dets förslag om ett forskningspolitiskt råd. 
det andra  ä r  att enas om inställningen för 
dagen att ett nordiskt forskningssamarbete  
kom m er att k räva pengar — m ycket pengar — 
om det över  huvud taget skall vara fråga om 
ett sam arbete .

Vi som står bakom det socialdemokratiska 
förslaget accep te ra r  ku lturutskotte ts  närmast 
eniga skrivning framför att nit göra en dem on­
stration här  i rådet för en mera  medveten 
satsning. I den mån det till tänkta forsknings­
politiska rådet får en sam mansättn ing som 
både garan terar  forskningspolitisk kom pe­
tens och allmänpolitisk vilja, kan ju  det forsk­
ningspolitiska rådet kom m a att bli forsk­
ningssamarbetets " s tu d ie fa s”  -  för att nu 
u tt rycka sig med ord som annars  hör till o m ­
råden där  vissa grupperingar alls inte känner 
några ekonom iska  hämningar. Det är, herr 
president, märkligt att vissa grupperingar

utan att blinka är beredda att  satsa 60 mil­
jo n e r  D kr på en ” studiefas”  kring TV-satel- 
litfrågan men öppet gnölar om 2,2 miljoner till 
m otsvarande fas för forskningssamverkan.

I längden är prioriteringar av det slag som 
N ord iska  rådet är på  gång att göra  bara  äg­
nade att skada N ord iska  rådet. Vi har ett eller 
ett par  år på oss att rätta  till bedömningarna. 
Det nordiska sam arbete t  har nämligen en fin 
chans att visa sina möjligheter ju s t  inom 
forskningspolitiken.

Skälen är två  och i och för sig välkända. 
Det ä r  knappheten  på resurser,  såväl perso ­
nella som ekonom iska , och det är samhällets 
behov av forskning för att lösa viktiga p ro ­
blem som tvingar sig på, vare sig vi nu väl­
kom nar dem eller inte.

Knappheten  på resurser  behöver  det inte 
ordas mycket om. Ett par kom m entarer  
dock: Vart och ett av de nordiska länderna 
kom m er alltid att ha knapphet på begåvning­
ar för speciellt de mest avancerade  teoretiska 
forskningsområdena. Tillsammans blir fem 
länder trots allt s tarkare än vart och ett en­
samt. Med ytterst blygsamma medel skulle 
en samnordisk forskarutbildning på vissa o m ­
råden mycket snabbare och mycket mer ef­
fektivt än hittills förse våra länder med erfor­
derlig expertis.

Det behövs dock politisk vilja för a tt ge­
nomföra t. o. m. en så pass enkel insats. Det 
finns nu icke tillstymmelse till en sådan vil­
jeyttr ing i ministerrådets förslag. D äremot 
finns riktlinjer skisserade i medlemsförslag 
A 583/k. Man kan för dagen bara  u ttrycka  
den förhoppningen att det kom m ande forsk­
ningspolitiska rådet ägnar forskarutbildning­
en ett speciellt intresse. Finns det sedan poli­
tiska krafter som vill stoppa en viktig och 
nödvändig utveckling, får vi ta  den politiska 
debatten  när ett konkret förslag föreligger.

N ågra ouppnåeliga ekonom iska  resurser  
kan det knappast bli fråga om när det gäller 
forskarutbildning. Väsentligen större  p ro­
blem aktualiseras när vi komm er in på om rå ­
den som kräver dyrbar  utrustning.

Kulturutskotte t hade en s. k. hearing med 
represen tan ter  för det svenska na tu rv e ten ­
skapliga forskningsrådet i sam band med frå­
gan om en tungjonsaccelerator till universite ­
tet i Jyväskylä. Vid denna hearing framgick 
det att svensk naturvetenskaplig  forskning 
skulle behöva resurser för sin accelerator-
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baserade forskning som under ett årtionde 
krävde mellan 1/2 och 1 miljard Skr.

Man förstår att ett enskilt land tvekar. Har 
något land i N orden  råd med en forskning av 
detta  slag? Den frågan måste ställas. Och 
svaret blir säkert nej för många av de nordis­
ka länderna. N ågra  blir säkert tvingade att ge 
upp.

Men då kom m er följdfrågan: Vad kostar 
det att avstå? Vilka följder får det för våra 
länder i energipolitiska sam manhang, i mili­
tärpolitiska sam m anhang för att ta  två cen ­
trala frågor av allmänpolit isk natur. Med an d ­
ra ord: H ar vi råd att avstå?

Ett nordiskt forskningsråd kan accep teras  
som den nordiska forskningssamverkans 
” stud iefas" .  N är  den är klar -  helst till ses­
sionen i Oslo 1983 -  skall vi slå till. M en då, 
herr  p resident, får det bli d iskussion om and­
ra  belopp än dessa fjantiga 2,2 miljoner.

T y värr  finns det skäl att m isstänka att det 
finns de som vill stoppa all tsammans. Med 
dem får vi ta debatten  när verkligheten 
tränger på. Vi anser  att vi inte har råd att 
avstå  från att samarbeta!

Skall det bli forskning som är  till nytta för 
samhället,  räcker  det inte för politikerna att 
si tta och vänta  på vad forskarsamhället kan 
tänkas in tressera  sig för. Det kom m er att gäl­
la att vilja och förm å att prioritera bland tänk ­
bara  ansatser.  Det kom m er också  att gälla att 
in tressera  fo rskarna  för frågor som politi­
kerna  önska r  få vetenskapligt behandlade.

I medlemsförslaget A 583/k har de social­
dem okratiska  ledam öterna  presenterat sina 
prioriteringar. 1 det här sam manhanget 
räcker  det att näm na huvudom rådena.

Jus t nu är självfallet en forskning för nä­
ringslivets förnyelse det allra viktigaste för 
oss.

E ftersom  de nordiska länderna har likarta­
de förhållanden på såväl de sociala  som de 
kulturella  och språkliga om rådena ,  borde en 
gem ensam  satsning vara värdefull .

O m råden  som kan vara av intresse när det 
gäller förebyggande sjukvård är exempelvis 
trafiksäkerhet,  a rbetarskydd  och kostvanor.

De om råden  som kan vara av speciellt in­
tresse när det gäller vårdom råde t är åldrings­
vård, rehabili tering av trafikskadade och ska­
dade i arbetslivet samt barnom sorg .

Alla dessa  om råden  om fattar  ett flertal ve­
tenskapliga discipliner.  De discipliner som

berörs  täcke r  inte ens tagna ti llsammans de 
problemställningar som politikerna har att 
lösa. F ö r  att få en god forskning och utbild­
ning m åste  en ny expertis  byggas upp. Ett 
gem ensam t u tnyttjande  av befintliga resurser 
i alla nordiska länder borde kunna ge fina 
resultat.  U nder uppbyggnadsskedet bör in- 
te rnord iska  p ro jek tgrupper  kunna bildas för 
att s t ruk tu re ra  problemställningar och ge för­
slag till lämpliga å tgärder  organisatoriskt, 
personellt och finansiellt .

Med förhoppning att det forskningspoli- 
tiska rådet arbe ta r  snabbt och effektivt,  att 
dess  arbete  backas upp av ministrarna genom 
klara politiska prioriteringar av önskvärda  
om råden  och att  ve rksam heten  ges erforder­
liga resurser  y rkar  jag  bifall till u tsko tte ts  för­
slag.

Statsråd  Langslet: Jeg hadde anledning til å 
uttale min tilfredshet med det viktige skritt 
som her tas i nordisk kulturelt samarbeid, i 
det innlegg jeg holdt i generaldebatten . Jeg 
nevnte der også de reservasjoner  vi opprinne­
lig hadde mot u tkas te t til beslutning, fra den 
norske regjerings side -  reservasjoner  som 
forøvrig også ble formulert under  den sosial­
demokratiske regjering forut for den regjering 
jeg  tilhører.

Jeg vil gjerne si til hr. G adds uttalelse om at 
han var ” besv iken”  over  det resultat som var 
komm et ut av Ministerrådet, at jeg  har vans­
kelig for å forstå hva denne skuffelse er b a ­
sert på, om det da  ikke rett og siett skulle 
være det at han hadde ønsket seg et langt 
større og dyrere prosjekt. Men kri teriet på 
om nordiske pros jekter e r  mislykkede eller 
vellykkede, kan umulig søkes i denslags. Det 
avgjørende må være om vi her får et tjenlig 
instrument for de formål som vi alle er enige 
om å dekke. Jeg tror det er meget klokt -  slik 
det også fremgår av M inisterrådets beslu t­
ning — at man bygger på et nøkternt og realis­
tisk grunnlag og så utv ider v irksom heten  ef- 
terhvert som erfaring gir oss dekning for å 
gjøre det.

Gadd: Det är kanske i tidigaste laget att ta 
upp den debatt som jag  varslade om måste 
komma med de grupperingar som vill för­
hindra ett forskningspolitiskt samarbete .
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Självfallet skall vi bygga upp den forsknings­
politiska sam verkan realistiskt och utifrån de 
förutsättn ingar vi har.

Vad jag ville exemplif iera med mitt inlägg 
var bara att det i e tt ens taka  land och på ett 
ens taka  område kan röra sig om investeringar 
på en halv eller en miljard. N ord iska  rådet 
och N ordiska ministerrådet bör därför vänja 
sig vid att diskutera  kring andra belopp än 
futtiga 2,2 miljoner, om det är sam arbete  vi 
verkligen önskar.

Ingrid Sundberg: H err  president! K ultur­
u tsko tte t  har i sitt förslag till uttalande och 
rekom m endation  begärt att N ord iska  minis­
terrådet skall beak ta  de synpunk te r  som har 
framförts i betänkandet.  Jag skall vid denna 
sena  timme bara  beröra  ett par av de syn­
punk te r  som kulturutskotte t har lagt fram.

Jag hörde själv till dem som inte var en tu ­
siastiska över  minis terrådets förslag om ett 
forskningsråd. Jag delade inte minister Suo- 
nios uppfattning att  r isker för byråkrati inte 
skall föreligga i framtiden.

De punkte r  där  ku lturutskotte t framlägger 
egna synpunk te r  gäller bl. a. att upprä ttandet 
av ett forskningspolitiskt råd ä r  ägnat att  u n ­
derlä tta  bedömningen av de sam nordiska 
forskningsinstitutionernas äskanden  och pro­
påer. Därtill har  vi sagt att  forskningsrådet 
bör kunna ta på sig ansvare t  för initiering och 
planering av tvärvetenskaplig  och sektor- 
övergripande forskning och  särskilt betonat 
e tt  nära  och förtroendefullt sam arbete  med 
exis terande nordiska och nationella forsk­
nings- och utvecklingsorgan och att rådet så 
länge som möjligt u tny t t ja r  sakkunskapen  i 
d essa  organ samt att vi bör se över de forsk­
ningsorgan som redan finns.

H err  president! N ord isk t fo rskningssam ar­
bete ä r  ingenting nytt. Jag har genom käll­
forskning kommit fram till a tt det i dag exis te­
rar mellan 40 och 50 nordiska sam arbetsor- 
gan där forskning i någon form förekom m er 
eller är  en del av uppgif terna.

Jag skall självfallet inte räkna upp de 47 
organ jag  har funnit,  men jag  skall näm na att 
vi har kom m ittéer  för trafiksäkerhetsforsk- 
ning, för transportekonom isk  forskning, för 
öststa tsforskning, vi har näm nder för alko­
hol- och drogforskning och för handikappfrå­
gor, och vi har sam arbetsorgan för arktisk 
medicinsk forskning osv.

På om råde efter om råde har  N ord iska  rå ­
det, i allmänhet efter kultu ru tsko tte ts  förar­
bete ,  antagit rekom m endationer  i syfte att 
fö rs tärka  det nordiska forskningssamarbetet .  
D essa  olika organ har säkerligen gjort och gör 
ett  u tomordentligt a rbete ,  men arbete t är inte 
m er på trängande för minis terrådet än att  man 
har ansett det angeläget att ti llskapa ett  forsk­
ningspolitiskt råd.

Jag kan inte se detta  forskningspolitiska 
råd annat än som en paraplyorganisation. 
Självfallet komm er, precis som Arne Gadd 
påpekade, kravet på tillräckliga medel i fo­
kus.

Jag kan som exempel nämna att den nor­
diska nämnden för alkohol- och drogforsk­
ning får mer än 1 miljon danska  kronor,  att 
sam arbetsnäm nden  för nordisk skogsforsk- 
ning får 2,3 miljoner och att nordiska dok u ­
mentationscentralen  för m asskom m unika­
tionsforskning får 600000 kronor.

Jag tycker att siffran 2,2 miljoner skall ses i 
relation till den generosite t som N ord iska  rå ­
det -  ofta på grund av autom atik  -  har visat 
många av de redan exis terande sam arbetsor- 
ganisationerna.

De synpunkter i kulturutskotte ts  be tän ka n ­
de som jag tidigare hänvisat till skall all tså ge 
u ttryck för att det forskningspolitiska rådet -  
paraplyorganisation eller inte -  måste upp­
fatta som en av sina mest angelägna uppgifter 
att se över de nationella och sam nordiska 
forskningsorganen för att överväga  var en ra ­
tionalisering skall kunna kom m a till stånd, 
vad en ökad effektivisering skall ge, osv. För 
att den ökade medelstil ldelningen skall kom ­
ma forskningsrådet till del kan det enligt kul­
turutsko tte ts  övertygelse bli nödvändigt med 
andra  nedskärningar än bara  att den rådgi­
vande kommittén i forskningsfrågor försvin­
ner. Det kan bli nödvändigt med begränsning­
ar och nedskärningar -  i syfte att s tä rka  det 
nordiska forskningssamarbetet .

Som jag nämnde förut är det med tvekan 
jag  har gått med på förslaget mot bakgrund av 
den lilla medelstil ldelningen, speciellt i rela­
tion till vad som ges andra forskningssamar- 
betsorgan. Jag har en ringa förhoppning om 
att forskningsrådet skall kunna fylla de krav 
som inte minst olika rep resen tan te r  för rege­
ringarna har ställt. Jag får hoppas att så trots 
allt skall bli fallet.

Ännu en gång: jag  vill att minis terrådets 
represen tan ter  tar särskild hänsyn till u tskot-
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tets skrivning. Forskningsrådet,  när  det en 
gång kom m er till, bör få sådana uppgifter att 
resultatet blir en förstärkning av sam arbete t,  
även om det i en eller annan form går ut över 
nu exis terande men kanske inte särskilt ef­
fektiva sam arbetsorgan på forskningssidan.

S am arbetsm in ister  Söderman: 1 egenskap 
av finsk sam arbetsm in ister  är det med stor 
glädje jag k onsta te ra r  att m inis terrådsforsla­
get om ökat nordiskt forskningssamarbete  
idag behandlas  av N ord iska  rådet. F o rsk ­
ningsfrågornas vikt och politiska betydelse 
har ju  under  de senaste  åren ökat i alla nor­
diska länder och ett intensifierat nordiskt 
sam arbete  på om rådet ä r  därför ytterst önsk­
värt.

M inisterrådsforslaget basera r  sig på ett 
grundligt förarbete  inom ram en för en a rbe ts­
grupp gem ensam  för kultur-, utbildnings- och 
sam arbetsm inistrarna . Jag ser det som ytterst 
positivt att den  formella uppdelningen av det 
nordiska sam arbete t  när det gäller ämbets- 
m annakom m ittéer  och sekretaria t inte utgjort 
något hinder för beredningen av en fråga av 
gem ensam t intresse som forskningen. T v är t­
om har sam arbete t  förlöpt till fördel för alla 
parter. Jag hoppas att sam arbete t kan fortgå 
smidigt också  i framtiden, även om budget­
medel anvisas över  kulturbudgeten.

S am arbete t  mellan sektorforskningen och 
grundforskningen är ju  ett centralt fo rsk­
ningspolitiskt problem på  det nationella pla­
net.  Lätt  är det knappast heller att etablera 
ett sådant sam arbete  på nordisk nivå. Det är 
därför angeläget att det nya forskningspoli- 
tiska rådet ta r  initiativ till sam arbete  över 
hela forskningsfältet i enlighet med minister­
rådets  förslag.

Angelägna forskningsom råden är det min­
sann ingen brist på. Låt mig bara kort nämna 
forskning kring datateknologins k on sek ven ­
ser  för näringsliv, sysselsättning och a rbe ts ­
miljö, som d iskutera ts  i en färsk nordisk rap ­
port, hälso- och vårdforskning, forskning om 
arbetsliv och utbildning samt forskning om 
N ordens tekn iska  och ekonom iska  villkor.

Det är uppenbart att ett närm are forsk­
ningspolitiskt sam arbete  inom N orden  på sikt 
kommer att leda till både en bättre hushåll­
ning med forskningsresurserna och en högre 
vetenskaplig kvalitet. Det gäller sam arbetet

inom såväl projektforskning, forskarutbild­
ning som vetenskaplig utrustning.

I det här sam m anhanget vill jag dock varna 
för den okritiska teknologiska utvecklingsop­
timism med vilken ökade forskningsanslag 
ofta motiveras. Den kände finländska filoso­
fen, professor Georg Henrik von Wright kon­
sta terade för en tid sedan, att mycket av det 
vi kallar "u tveck lin g” , inte minst på det tek­
niska om rädet,  sker utan tanke på vad det 
hela i grund och botten  skall tjäna till. Följ­
den har enligt filosofen von Wright blivit, att 
den tekniska utvecklingen upplevs som ett 
självändamål, inte som något vi styr i en b e ­
stämd avsikt,  utan som en kraft som för oss 
mot en okänd destination.

Jag tror därför i likhet med von Wright,  att 
en av de allvarligaste intellektuella  utm aning­
arna  till mänskligheten i dag är att kritiskt 
om pröva legitimationsgrunden för den livs­
stil, som den vetenskapliga teknologin på­
tvingar dagens industrisamhälle.

En sådan om prövning är naturligtvis en 
långvarig process,  vars resulta t kan visa sig 
först efter flera generationer. Men om man i 
det nordiska forskningssamarbetet ,  som inte 
ännu i alla avseenden  är så genom syra t av 
krassa  mätbara  nyttokriterier, kunde hjälpa 
till att få fram en mera mänsklig forskningsin­
riktning och i sista hand ett mänskligare sam ­
hälle, då är mycket vunnet.

Margit Hansen-Krone: Hr. president! Der­
som det for lengst var blitt oppre t te t  et nor­
disk forskningspolitisk råd, ville de årlige in­
vesteringene i fo rskningssam arbeidet sann­
synligvis gitt langt flere konkrete  resulta ter 
enn  de som hittil foreligger. Derfor bør et 
felles nordisk forskningspolitisk råd, slik Mi­
n is terrådet anbefaler, kunne bli et meget vik­
tig organ for å sys tem atisere  og effektivisere 
det nordiske forskningssamarbeid.

I forslaget sies det at dette organ bør ha 
som en av sine hovedoppgaver  å være rådgi­
vende for Ministerrådet i langsiktige og over- 
gripende forskningspolit iske spørsmål og 
prioriteringer. R ådet skal også til dels ha ti! 
oppgave g jennom eget initiativ å fremme 
sam arbeid  o ve r  hele forskningsfeltet.

Jeg e r  optimist og velger derfor å tro at et 
slikt råd vil m akte  å oppfylle de krav man 
stiller og de forhåpninger man har  til nordisk
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forskningssamarbeid . Men noen lett oppgave 
blir det ikke. En rekke sam arbeidsprogram  er 
allerede etablert.  Rådet blir en nyskapning 
som må gripe s terk t inn på enem erker  som 
hittil har  vært underlagt andre institusjoners 
og enkeltpersoners  myndighet. Det biir en 
s tor utfordring for det forskningspolitiske råd 
å legge opp til sam arbeidsform er som forener 
de ulike in teresser  som rår  innen forskning­
ens mange områder.

Næringspolit iske, miljømessige, nasjonale 
og individuelle in teresser k rysser hverandre
-  kanskje særlig i de nordiske land, hvor de 
geografiske forhold skaper svært varierende 
vilkår for m ennesker ,  dyr og planter.

Senest i p lenum sdebatten  tirsdag ble N o r ­
disk Råd stedet for et heftig oppgjør mellom 
næringspolitiske og ensidig miljøbevarende 
intresser.  M argrete A uken hadde i sitt inn­
legg et engasjert oppgjør med Norge, Island 
og F æ røyene  for den hval- og selfangst disse 
land driver. H ennes kritikk omfatte t også 
D anmark for den jakt som drives langs kys­
ten der på fugler som mellomlander på tur til 
og fra hekking i Nord-Skandinavia .  Flere av 
delegatene fra Island og også fra Fæ røyene 
tilbakeviste med styrke de pås tander  som ble 
fremsatt.

Jeg lyttet med oppm erksom het til det M ar­
grete Auken sa. A tter  en gang kunne jeg  k on­
statere at det er lang avstand mellom polar­
om rådene og K øbenhavn. T ross  alt e r  det 
ikke den geografiske avstand som er mest 
bekymringsfull . Da er den manglende forstå­
else for fjerne forhold langt alvorligere og 
vanskeligere å overvinne.

For  m enneskene som lever i de arktiske 
landområder,  e r  det en livsnødvendighet også 
i fremtiden å kunne nyttiggjøre seg ressur­
sene der.  Rovdrift og hensynsløs utnyttelse 
av de arktiske dyre- og fuglearter, slik fangs­
ten tidligere har foregått , skjer ikke i dag.

Men skal konflikten mellom dy r  og m en­
nesker i Arktis opphøre , haster det med å 
bygge ut den arktisk-biologiske forskning på 
Nordkalotten . Med den pågående tekn isk­
økonomiske utvikling som trenger seg inn 
også her, bl. a. ved utvinning av olje og gass, 
er dette behov påtrengende. Den fine balan­
sen i arktisk økologi er forstyrret, og det has­
ter  med å rette den opp. Det har vært over­
beskatning av enkelte dyrearter ,  mens andre 
nå synes å utvikle seg så raskt at de lider av

mangel på næring. Som eksempel vil jeg 
nevne at norske forskere advarer  mot at an­
tallet reinsdyr på Svalbard øker. Det er  særlig 
kalvene som dør av sult. Stigningen i antallet 
grønlandssel truer nå fiskeribefolkningens 
eksistens i deler av Finnmark.

N å r  det gjelder forskning på tam rein , er 
den meget svakt utbygd både i N orge , Sveri­
ge og Finland på tross av at reindrift er næ ­
ringsvei for en stor del av den samiske b e ­
folkning i disse land.

D ebatten  om polarressursforvaltn ing har 
pågått i flere år. Det er på tide med aktivt 
engasjement. Og siden dette  er et om råde  alle 
de sam arbeidende s ta ter  i N ordisk  Råd har 
ansvar  for, vil jeg  unders treke  betydningen 
av at det felles nordiskpolitiske forskningsråd 
får en sam m ensetn ing  og et m andat som leg­
ger vekt på arktisk  biologi og økologi. Vi 
t renger forskningsresulta ter  som holdepunkt 
for hvordan m ennesker ,  p lan ter og dy r  skal 
kunne eksistere  i et balansert forhold på 
fremtidens nordkalott.

Liikanen: H err  president! Ä rade rådsm ed­
lemmar! D enna session är viktig inte bara på 
grund av det arbetsm arknadspolit iska  sam ar­
bete t eller N ordsa t utan o ckså  för att denna 
ä r  den första session där  det forskningspoli­
tiska sam arbete t  debatteras .  Det är egentli­
gen förbluffande att N ord iska  rådet under  sin 
30-åriga historia inte tidigare varit forum för 
en egentlig forskningspolitisk diskussion. För  
forskningen är ju  ett om råde  där så uppen ba­
ra fördelar kan uppnås genom ett ökat nor­
diskt sam arbete .

Jag behöver  inte upplysa er om hur bety­
delsefull forskningen har blivit för alla nordis­
ka länder. Vi vet alla att vi för att kunna 
hantera  de problem och de möjligheter som 
en snabb samhällsutveckling ställer oss inför 
behöver en aktiv och omfattande forsknings­
verksamhet.  Det är ingen slump att fo rsk­
ningens samhällspolitiska betydelse u nd er­
s trukits  av fram synta  regeringar världen runt.

Små länder måste med särskild omsorg pla­
nera sin forskningspolitiska strategi. F o rsk ­
ning är resurskrävande och för alla nordiska 
länder gäller att de inte ensam m a kan u pp­
rätthålla en hög vetenskaplig kvalitet på alla 
tänkbara forskningsområden. E tt  viktigt e le­
ment i en sådan strategi är därför ett välut-
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byggt internationellt samarbete.
I N orden  har vi s tora  möjligheter att uppnå 

en samordning av forskningsinsatserna. Både 
när det gäller grundforskning, tillämpad 
forskning och utredningsarbete  ä r  fö ru tsä t t­
ningarna för att genom sam arbete  uppnå  ökat 
resursutnyttjande och en höjd kvalitet rätt 
unika.

Vi socialdem okrater har därför varit be ­
kymrade över  att det nordiska forsknings­
sam arbetet faktiskt är sämre utbyggt än det 
internationella forskningssamarbete  våra 
länder för övrigt är involverade i. Idag är det 
t. ex. i många fall lättare för en nordisk fors­
kare att bedriva sam arbete  med västeuropeis­
ka eller am erikanska kolleger än att delta i ett 
sam nordiskt forskningsprojekt.

Visst har vi ett antal nordiska forskningsin­
stitut på speciella om råden , som delvis varit 
t. o. m. mycket framgångsrika. Men det b reda  
"vardag liga” sam arbete t är enligt vår mening 
illa utbyggt. Det är bakgrunden till att social­
dem okra te rna  i de nordiska länderna redan 
för ett par år sedan lämnade ett gem ensam t 
medlemsförslag som syftade till att  s tä rka  det 
nordiska forskningssamarbetet . I vårt m ed­
lemsförslag pekade vi på b l .a .  p ro jektforsk­
ningen och forskarutbildningen som lämpliga 
sam arbetsom råden. Det är om råden där stora 
resursvinster  kan göras och dä r  ett  sam arbete  
är väl ägnat att höja forskningens kvalitet. Vi 
ä r  glada över  att ministerrådet nu har  u ta rbe ­
tat ett förslag som är  i linje med våra in ten­
tioner. O ckså om förslaget är anspråkslösare  
än vad vi hoppats på är det ändå  ett viktigt 
steg i riktning mot en slagkraftigare nordisk 
forskningspolitik.

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa: H err  president! 
Jag ä r  m ycket glad ö ve r  att vi i N ordiska 
rådet nu kan behandla  ett ministerrådsforslag 
om utveck landet av ett nordiskt forsknings­
politiskt sam arbete .  Som vi alla vet har vi 
redan länge väntat på detta  konkre ta  förslag. 
Frågan har även u tre tts  omsorgsfullt . I den 
rapport som en sakkunniggrupp lade fram för 
ett  å r  sedan har grundligt kartlagts det nu v a­
rande forskn ingssam arbete ts  brister  samt de 
krav och förväntningar som kan ställas på ett 
ökat forskningssam arbete .  U tredningen visar 
på ett glädjande sätt,  att de nordiska länder­
nas nationella forskningspolitik och tyngd-

pu nk tsom råden  i m ånga avseenden  sam m an­
faller väl. Det här ger naturligtvis en god 
grund för a tt u tveck la  sam arbetet.

Det ä r  också  klart för var  och en av oss, att 
vi endast  genom att använda  oss av alla de 
möjligheter som forskningen erb juder  kan 
Finna svar på de allt större utmaningar och 
m ångfasetterade problem som m öter  oss un ­
de r  80-talet. Naturligtvis måste vi komma 
ihåg att forskningen inte som sådan löser des ­
sa problem, u tan  en avgörande fråga är också 
hur vi an vänder  och utny tt jar  ve tenskapen  
och  forskningen och de resulta t den erbjuder.

Det var därför med intresse jag  noterade 
a tt sam arbetsm in is ter  Jacob  Söderm an fäste 
u ppm ärksam he t vid de problem som sam ­
manhänger med det som Georg  Henrik von 
Wright kallat den teknologiska livsstilen eller 
den  teknologiska kulturen. I liknande sam ­
manhang har von Wright o ckså  varnat för att 
lå ta tron på tekniken och ti llväxtens ideologi 
förblinda samhället.  N ä r  det gäller forskning­
en har vi i Finland u nder  de senaste  åren sett 
-  och jag  tro r  si tuationen är den sam ma i 
andra  nordiska länder -  hur allt större del av 
forskningsresurserna  styrs till det som vi kal­
lar st imulansforskning, det vill säga konkur­
rensfräm jande tekniskt industriell forskning.

Det ä r  givet att vi o ckså  b ehöver  den här 
typen av forskning. M en risken för att den 
teknologiska kulturen  helt skall ta över och 
att vi skall glömma den mera  grundläggande 
och kunskapsuppbyggande forskningsverk­
sam heten , som vår framtid och även den till- 
lämpade forskningen tro ts  allt skall basera  sig 
på, börjar bli överhängande. Det är till ex em ­
pel inte utan oro jag  erfarit , att minis terrådet 
utan betänkligheter nu under  sessionen b e ­
slutat att med 10 miljoner k ronor höja re su r­
serna för N ordiska industrifonden. F onden  
s töder som känt tekniskt forsknings- och u t­
vecklingsarbete med utpräglad industriell in­
riktning. Samtidigt ä r  man inte beredd  att 
satsa  mera än ytterst begränsade resu rse r  på 
det föreslagna forskningspolitiska rådet,  som 
ändå skall ha till uppgift att garantera  att vi 
får den forskning våra samhällen behö ver  och 
främja forskning över  hela fältet inom såväl 
grundforskning, tillämpad forskning som 
forskarutbildning.

Den tidigare nämnda utredningen om ökat 
forskningssamarbete  visar att de nordiska 
ländernas forskningsinsats är mycket liten i
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jäm förelse  med den totala internationella 
forskningsinsatsen. S torm akterna  offrar i dag 
i sin forskningspolitik enorm a såväl materie l­
la som mänskliga resurser. Det ä r  också 
självklart, att enskilda nordiska länder på vis­
sa om råden inte över huvudtaget kan sätta 
igång forskningsverksamhet eftersom de re ­
surser dessa om råden föru tsä t ter  är så väl­
diga. Men om de nordiska länderna förenar 
sina resurser är det möjligt att b redda  forsk­
ningsfältet samt de problem som kan studeras 
i N orden. D etta  är ett av de centrala  motiven 
för att intensifiera forskningssamarbetet .

Jag vill också  unders tryka , att ve tenska­
perna  och forskningsarbetet har  ett värde i 
sig självt. Forskningen är en del av vår an d ­
liga kultur, en del av det andliga arbete  på 
vilket vår nationella särprägel vilar. F o rsk ­
ningen skapar grunden både för vår egen na­
tionella och nordiska identitet och den ger 
härigenom möjligheter att verka i det in terna­
tionella sam arbetet både som mottagande 
och givande part.

Speciellt viktigt finner jag det vara  att vi 
bygger upp ett system som gör det möjligt för 
nya om råden och speciellt för yngre forskare 
att bättre än hittills kom m a med i sam arbetet.  
U nder  detta  årtionde kom m er säkert den 
tvärvetenskapliga och tvärsektoriella fo rsk­
ningens andel att öka vilket i sin tu r  å ter  reser 
nya krav på en utveckling av forskningsverk­
sam heten såväl på nationell söm samnordisk 
nivå.

Vi kom m er inte alltid ihåg att forskningsar­
betet inte bara behöver  materiella resurser 
utan också  speciellt andligt kapital. Den intel­
lektuella insatsen ä r  tro ts  allt alltid den avgö­
rande faktorn  för ett  framgångsrikt forsk­
ningsarbete. Av denna  anledning kan man 
inte speciellt snabbt förvänta  sig resultat i 
forskningsarbetet . Att utbilda en god forska­
re kräver både tid och mångsidiga resurser. 
F orskarkurserna  har varit en m ycket central 
del i det nordiska sam arbete t och en vidare 
utveckling och ökning av sam arbete t  på detta 
område måste prioriteras högt. Det är därför 
att hoppas att forskarutbildningen kraftigt 
kan ökas inom det nya forskningssamarbetet .  
Viktigt är a tt forskarutbildningen på ett  ba ­
lanserat och flexibelt sätt riktar sig både till 
yngre forskare och äldre forskare.

Det föreliggande ministerrådsforslaget e r­
b juder än så länge bara tämligen lösa admini­

strativa ram ar och knappa ekonom iska  möj­
ligheter. Jag uppfa t tar  det så, att de tta  är en 
sorts  bas som får bilda utgångspunkten  för ett 
v idare arbete .  Personligen skulle jag  ha hop­
pats att man i budgeten  skulle kunnat erbjuda 
forskn ingssam arbete t  större resurser.  Det 
nuvarande förslaget får inte vara  annat än ett 
minimiförslag. Förslaget ä r  emellertid viktigt 
eftersom vi nu kan skapa  riktl injer på  ett all­
deles nytt sätt.  En målsättning för det nya 
forskningspolitiska rådet ä r  att samla den nu 
split trade verksam heten  och gallra bort o nö­
diga och redan s tagnerade aktiviteter . Såsom 
i kulturu tsko tte ts  b e tänkande  unders trukits  
är det dock ingen orsak  att gallra bort sådant 
som redan nu fungerar väl och  ger resultat.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering m edelst voter ingsappara t b e ­
träffande u tsko tte ts  förslag till rekom m enda­
tion och reservan tens  förslag om att icke fö­
retaga sig något i anledning av förslagen.

För u tsko tte ts  förslag till rekom m endatio ­
nen röstade:

Aimo Ajo, L ennart A ndersson, Halldor 
Asgrimsson, Margrete Auken, G unnar 
Berge, Ilkka-Christian Björklund, G ro  H a r ­
lem Brundtland, Rolf C larkson, Lone D yb ­
kjær, Olle Eriksson, Karin F lodström , Arne 
Gadd, Kirsti G røndahl.  E iöur G uönason , H a ­
gen H agensen, Guttorm H ansen , Ivar H a n ­
sen, Margit H ansen-K rone,  Asbjørn Haugst- 
vedt, Allan Hernelius,  Karl-Erik Häll,  Svend 
Jakobsen, Paul Jansson , Bertil Jonasson ,  
Gunnel Jonäng. Ilkka K anerva , Sinikka Kar- 
huvaara, Arvo Kemppainen, E eva Kuus- 
koski-Vikatmaa, Erkki Liikanen, B ror Lill- 
qvist,  Essen Lindahl, Svante  L undkvist ,  Ei­
vor Marklund, Peter M uurm an, Inge F ischer 
Møller. Sture Palm. Robert Pedersen , H åkon 
Randal, Gabriel R om anus, Rolf Sellgren, 
Reiulf S teen. A sser S tenbäck. Ib Stetter .  
Otto Steenholdt, Ingrid Sundberg, Ambjørg 
Sælthun, Sten Söders tröm , Bernhardt T as te ­
sen, Petter  T hom assen , Henrik  W esterlund 
och H åkan Winberg.

F rånvarande var:
Kristian Albertsen, Jo Benkow, Niels Boll­

m ann, Kjell Magne Bondevik, Chr. C hris ten ­
sen, Bjarne Mørk Eidem, Uffe Ellemann-Jen- 
sen, Børge Halvgaard, Ole H enriksen , Sver-
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rir H erm annsson ,  Elsi Hetemäki-O lander ,  
Johan J. Jakobsen ,  Olof Jansson , Stefån 
Jönsson, Heikki Järvenpää , Tellervo Koi­
visto, Finn K ris tensen, Matthias Á. M athie­
sen, Astrid M urberg M artinsen, Agnar Niel­
sen, E rlendur Patursson, Påll Pétursson , 
Hannele  Pokka, Petter  Savola, G unvor 
Schnitler och Jan P. Syse.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  52 röster.

Mötet avbröts kl. 18.45 och å terupptogs 
torsdagen den 4 mars kl. 09.00.

Ib Stetter overtog härefter  ledningen av 
förhandlingarna.

Ändringar i medlemslistan

Det anm äldes, att Karin F lodström  lämnat 
sessionen och att Grethe Lundblad  återtagit 
sin plats i rådet,  a tt Rolf Clarkson lämnat 
sessionen och Per Petersson  återtagit sin 
plats i rådet samt att E ivor  Marklund lämnat 
sessionen och Lars  W erner  återtagit sin plats 
i rådet.

R å d et beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en ­
lighet härm ed.

6

A 598/k: Medlemsförslag om ett nordiskt tung- 
jonlaboratorium

Kulturu tskotte t  hade föreslagit,  att N ord is­
ka rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  N ordiska 
ministerrådet att intensifiera bevakningen av 
det arbete  som bedrivs på nationellt plan för 
att u tveckla  sam arbe te t  inom den accelera- 
torbaserade  forskningen i N orden , i syfte att 
å s tadkom m a ett gem ensam t program för de t­
ta sam arbete .

Ingrid Sundberg (kulturutskotte ts  tales­
man): H err  president! Det nordiska kultur­
sam arbetet är i första hand grundat på viljan 
att s tärka den nordiska kulturgem enskapen.

Med den fortgående tekniska utvecklingen 
har det blivit angeläget att o ckså  av ett annat 
skäl förstärka densam m a. Jag syftar på om rå ­
den  dä r  realiserandet av olika projekt endast 
ä r  möjligt genom  g em ensam m a nordiska in­
satser. Vaije land för sig är för litet, men 
ti llsammans förm år vi skapa resurser  för att 
b l .a .  kunna hävda oss internationellt på 
forskningsområdet.

1972 väcktes ett medlemsförslag i N ord is­
ka rådet om inrä ttandet av ett nordiskt acce- 
leratorcentrum . Förs laget lades emellertid till 
handlingarna på grund av oenighet inom kul­
turutskotte t .  En nordisk sam arbetskom m itté  
för accelera torbaserad  forskning tillkom 
dock för att b l .a .  möjliggöra att frågan om 
inrättandet av ett nordiskt acceleratorcen- 
trum skulle kunna tas upp på nytt.

Ett nytt medlemsförslag om inrättandet av 
ett nordiskt tungjonlaboratorium väcktes 
1980. vilket efter remissbehandling nu har be ­
handlats av kulturutskotte t.  För en djupare 
förståelse om atom kärnans problem är acce­
lererade tunga jo n e r  ett nödvändigt instru­
ment. N är  det gäller e lementarpartikelfysi­
kens område sker därem ot forskningen hu­
vudsakligen vid de avancerade  accelerator- 
systemen i C ER N .

Samtidigt som den nordiska acceleratorba- 
serade forskningen blivit eftersatt som en 
följd av brist på modern utrustning, har den 
internationella utvecklingen varit snabb. Ett 
flertal acceleratorer för tunga jo n e r  har 
byggts både i Europa  och USA och har ö p p ­
nat vägen för nya forskningsdiscipliner bl. a. 
inom fysik, kemi och medicin, som inte tidi­
gare utnyttjat accelererade joner .  De accele­
ra torer som byggs i dag är sålunda inte enbart 
avsedda för kärnstrukturforskning.

U tskotte t har inför behandlingen hört sak­
kunniga. vilka uttalade att villkoret för att de 
nordiska länderna över  huvud taget skall 
kunna hävda sig i in ternationella sam m an­
hang när det gäller accelera torbaserad  forsk­
ning är ett nordiskt sam gående b l .a .  i fråga 
om anskaffandet av apparatur.  Finland har 
ställt sig positivt till en tungjonaccelerator, 
medan från dansk och norsk  sida större in­
tresse har visats för nästa  fas i projektet, 
anskaffandet av en cyklotron.

Nobelpristagaren professor Aage B ohr y t t ­
rade på ett N obelsym posium  i Sverige 1981: 
Får vi inte den satsning vi måste ha, lämnar
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experimentalfysikerna N orden . Den andre 
danske Nobelpristagaren Ben Mottelsen 
framförde angelägenheten av att man be trak ­
tar  denna typ av forskning inte bara  som rent 
teknisk utan ser dess sam band med kultur 
över  huvud taget.

K ultu ru tsko tte t  har  vid sin behandling, 
b l .a .  mot bakgrund av de m ycket höga kost­
n ader  som är  fö renade med forskning av det­
ta  slag, inte biträtt medlemsförslaget om in­
rä t tande t av ett  tungjonlaboratorium men ser 
positivt på s trävandena  att utvidga sam arbe­
tet kring den acce lera torbaserade  forskning­
en i N orden. U tskotte t  finner det väsentligt 
a tt  minis terrådet efter genomförd svensk u t­
redning nu intensifierar sin bevakning av det 
arbete  som bedrivs på nationellt plan för att 
u tveckla  sam arbete t  inom den acce le ra torba­
serade forskningen och därvid ger samarbets- 
s t rävan den a  sitt stöd.

U tsko t te t  anser  också  att det bör bli en 
uppgift för det kom m ande nordiska forsk­
ningspolitiska rådet a tt från nordisk synpunkt 
värdera  den svenska u tredningens förslag, i 
syfte att å s tadkom m a ett gem ensam t program 
för den accelera torbaserade  forskningen i 
N orden . Förslag  om ett sådant program bör 
däref ter  föreläggas N ord iska  rådet.

H err  president! Med hänvisning till vad u t­
skotte t har anfört föreslås att N ord iska  rådet 
an ta r  följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m endera r  N ordiska 
m inis terrådet att intensifiera bevakningen av 
det arbete  som bedrivs på nationellt plan för 
att u tveckla  sam arbe te t  inom den accelera­
to rbaserade  forskningen i N orden  i syfte att 
å s tadkom m a ett gem ensam t program för de t­
ta sam arbete .

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsappara t be­
träffande ku lturutskotte ts  förslag till rekom ­
mendation.

För rekom m endationen  röstade:
L ennart  A ndersson , Halldór Asgrimsson, 

Margrete  A uken , Jo B enkow, G unnar Berge, 
Ilkka-Christian Björklund, Kjell Magne Bon­
devik, Chr. C hris tensen, Bjarne Mørk Ei- 
dem , Uffe E llemann-Jensen, Kirsti Grøn- 
dahl, E iöur G uönason ,  Ivar H ansen ,  Margit 
H ansen-K rone ,  Asbjørn H augstvedt ,  Ole 
H enriksen , Allan Hernelius,  Svend Jak ob ­

sen, Paul Jansson , Bertil Jonasson ,  Gunnel 
Jonäng, Heikki Jä rvenpää ,  Sinikka Karhu- 
vaara,  E eva  K uuskosk i-V ikatm aa, Bror 
Lillqvist,  G rethe  Lundblad , Matthis A M ath­
iesen, Astrid M urberg  M artinsen, Inge F isch­
e r  Møller,  S ture Palm, P e r  Petersson , Påll 
Pétursson, Håkon Randal, Rolf Sellgren, 
A sser  S tenbäck, Ib Stetter . Ingrid Sundberg, 
Jan P. Syse, Ambjørg Sælthun, Sten S öder­
ström, Bernhardt T as tesen ,  Pe te r  T h o m as­
sen, Lars  W erner ,  Bengt Wiklund och H åkan 
Winberg.

M ot rekom m endationen röstade Børge 
Halvgaard.

Frånvarande var:
Kristian Albertsen, Niels Bollmann, Gro 

Harlem Brundtland, Lone Dybkjær, Olle 
Eriksson, Arne Gadd, Hagen H agensen ,  G u t­
torm H ansen, Sverrir H erm annsson ,  Elsi He- 
temäki-Olander, Johan J. Jakobsen ,  O lof 
Jansson , Stefån Jónsson , Ilkka K anerva , 
A rvo K emppainen. Sakari Knuutti la , Tel- 
lervo Koivisto, Finn Kris tensen, Erkki Lii­
kanen, Essen Lindahl, Svante Lundkvist ,  
A gnar Nielsen, E rlendur Patursson, Robert 
Pedersen, Hannele Pokka, Elisabeth Rehn, 
Gabriel Romanus, Arvo Salo, Pe tte r  Savola, 
G unvor Schnitler, Reiulf S teen och Otto 
Steenholdt.

R ekom m enda tionen  hade sålunda an tag its  
m ed  45 röster m o t 1.

7
D 1982/12/1977/k: Meddelande om rekommen­
dation nr 12/1977 angående handlingsprogram  
för förbättrad språkförståelse i Norden

Kulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is ­
ka rådet måtte lägga meddelandet till h a n d ­
lingarna i avvaktan  på nytt m eddelande i 
spörsmålet till nästa ordinarie session.

U tsko tte ts  fö rsla g  bifölls.
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D 1982/12/1981/k : Meddelande om rekommen­
dation nr 12/1981 angående de nordiska fors­
karkurserna

Kulturu tskotte t  hade föreslagit,  att N ord is ­
ka rådet måtte lägga m eddelandet till hand­
lingarna i avvaktan  på  nytt m eddelande i 
spörsmålet till nästa  ordinarie session.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

8

9
D 1982/17/1973/k: Meddelande om rekommen­
dation nr 17/1973 angående samplanerad ut­
byggnad av universitet och högskolor

K ulturu tsko tte t  hade föreslagit,  att  N ord is­
ka rådet måtte lägga m eddelandet till hand­
lingarna och anse  spörsmålet för rådets del 
s lutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

10
D 1982/9/1976/k: Meddelande om rekommen­
dation nr 9/1976 angående ökat nordiskt sam­
arbete om framtidsstudier

K ulturu tsko tte t  hade föreslagit,  att N ord is­
ka rådet m åtte  lägga m eddelandet till h and­
lingarna och anse  spörsmålet för rådets del 
slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

Ändringar i medlemslistan

Det anm äldes, a tt Karl-Erik Häll för del av 
denna  dag lämnat sessionen och ersa tts  av 
Bengt Wiklund, att Henrik  W esterlund för 
del av denna  dag lämnat sessionen och e r­
satts av Elisabeth Rehn, att Peter Muurman 
lämnat sessionen och att Sakari Knuuttila 
återtagit sin plats i rådet samt att  Aimo Ajo 
lämnat sessionen.

R ådet beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en ­
lighet härm ed.

9 -10-330. Nordiska rådet

11
C 1: Berättelse rörande det nordiska samarbe­
tet inkl. bilagorna 6, 7, 8 och 9 samt meddelan­
de om yttrande nr 2/1981 (kulturutskottets be­
tänkande)

Kulturutskotte t hade föreslagit,
A. att N ordiska rådet med anledning av de 

avsnitt av Nordiska ministerrådets berättelse 
som hänvisats till kulturutskotte t (kapite l I 
Inledning /berörda delar/,  kapite l X I I  K ultu­
relt samarbejde och vissa delar av andra  kapi­
tel samt bilaga 6 N ord iska  ministerrådets 
budget för kulturellt  sam arbete  1982 jäm te  
m otsvarande uppgifter i budgeten  1981 och 
bokslutet 1980, bilaga  7 N ord iska  ministerrå­
dets dispositionsmedel för kulturellt sam ar­
bete 1981, bilaga 8 Sam nordiska  u tredningar 
på kulturom rådet samt bilaga 9 Berätte lser 
som har direkt anslutning till avsnittet om 
kulturellt samarbete) an tar  följande yttrande:

N ord iska  rådet anser
1) att de nordiska länderna snarast bör ra­

tificera den ingångna överenskom m elsen  om 
gem ensam  nordisk a rbetsm arknad  för lärare,

2) att berörda nordiska länder snarast bör 
ratificera den ingångna överenskom m elsen  
om sam arbete  på u tlandsundervisningens 
område,

3) att N ordiska ministerrådet till 31 :a se s ­
sionen 1983 bör lägga fram ett förslag om 
utveckling av kulturförbindelserna mellan 
Grönland och det övriga N orden

samt anser fo r tsa tt
4) att s tödordningar för nordiskt lärar- och 

elevutbyte snarast bör skapas och
5) att det nordiska ungdom ssam arbete t  

bör utvecklas ytterligare, varvid de handi­
kappades behov särskilt bör beaktas  samt

B. att rådet lägger dessa  avsnitt till han d ­
lingarna.

Palm (kulturutskotte ts  talesman): H err 
president! Det ä r nu tio år sedan kulturavtalet 
mellan de nordiska länderna trädde i kraft. 
Det var  den 1 januari 1972. Detta  avtal har 
med rätta  ansetts  som ett nytt radikalt grepp 
för att finna bättre fo rm er för sam arbete t  
över  gränserna.

Kulturavtalet är ett klart uttryck för en 
stark politisk vilja i de nordiska länderna att 
s tärka sam verkan på detta  väsentliga om rå ­
de.
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Det stod också  klart för kulturutskotte t -  
som var en av de drivande krafterna för av ta ­
lets ti llkomst — att kulturavtalet inte var  nå­
gon tom deklaration och att  det därför skulle 
krävas såväl tid som resurser  att fullgöra av­
talets  förpliktelser. De gångna tio åren har 
inte varit problemfria, och det har visat sig 
vara  lättare a tt ingå avtalet än att på alla 
punkte r  kunna  fullfölja det.

Samtidigt som vi nu kan erinra  om de tio år 
som avtalet varit i kraft blev det aktuellt att 
göra  en u tvärdering av verksam heten  -  jag 
tän ke r  på den s. k. B ergendalrapporten  -  och 
från dessa  u tgångspunkter d ra  upp riktlinjer­
na inför 1980-talet. Den frågan kom m er vi att 
behandla  i ett  annat sam m anhang i anslutning 
till minis terrådsforslaget B 37 k.

D etta  ä r  väsentliga frågor som riktlinjer för 
de närm aste  årens handlande. Till detta  kan 
läggas det framlagda ministerrådsforslaget 
om  forskn ingssam arbete  och behandlingen 
av det nya  medlemsförslaget om det fortsatta 
TV- och rad iosam arbete t  genom  överföring 
via satellit.  D etta  visar att kulturfrågorna in­
ta r  en fram skjuten  position i det nordiska 
sam arbe te t  även vid denna session.

Det vi nu har  a tt ta  ställning till gäller de 
frågor som ligger under  kultu ru tsko tte ts  o m ­
råde i den s. k. C 1-an.

K ulturu tsko tte t  framhåller i sin skrivning, i 
anslutning till minis terrådets berätte lse ,  att 
u tsko tte t  under  det senaste  året särskilt upp­
m ärksam m at frågan om den nationella u pp­
följningen av rekom m endationer  och andra 
initiativ av N ord iska  rådet.

U tskotte t  unders tryker ,  att  dessa  frågor 
måste  ägnas den allra största  up pm ärksam ­
het. I annat fall föreligger risk för att det 
nordiska sam arbete t bedrivs utan förankring 
på det nationella planet.

Jag vill i de tta  sam m anhang  vidare erinra 
om att vid förra sessionen d iskuterade vi b e ­
hovet av snabbare behandling av ärenden  i de 
nordiska sam arbetsorganen  och att koncen­
tration sker till väsentliga samarbetsområ- 
den. D etta  måste kombineras  med att snabbt 
kunna rikta in resurser  på aktuella områden.

Ministerrådet framhöll att en begränsning 
av de mindre frågorna i det nordiska sam ar­
betet var en viktig förutsättning för att råds­
arbetet skulle få ökad effekt och slagkraft. 
Ministerrådet menade att en nedskärning av 
antalet rekom m endationer skulle öka  möjlig­

heterna  till att uppföljningen av besluten och 
rapporteringen till N ord iska  rådet blev snab­
bare.

K ulturutskotte t anmäler i sitt nu framlagda 
betänkande en annan uppfattning och påpe­
kar, att många av rekom m endationerna  på 
ku lturom rådet är av begränsad omfattning, 
t. ex. samnordisk utbildning för lärare för 
dövblinda eller rekom m endationerna  om oli­
ka typer av åtgärder till förmån för de nord is­
ka etniska och språkliga minoriteterna.

U tskottet m enar  att  rekom m endationerna  i 
e tt  vidare perspektiv  kan förefalla m ycket b e ­
gränsade men framhåller att de inte får b e ­
traktas som betydelselösa. Deras förverkli­
gande kan i vissa fall vara  av avgörande be ty ­
delse för if rågavarande grupp. D ärför avvisar 
u tskotte t förslaget till lösning av prob lem et 
genom en nedskärning av antalet rek o m m e n ­
dationer och framhåller att i stället måste lös­
ningen sökas i en intensifierad debatt  om 
prioriteringarna.

U nder  senare år har de d irekta kontak te rna  
med kulturministrarna u tvecklats  alltmer. 
D etta  finner kulturutskotte t m ycket v ä rd e ­
fullt. Naturligtvis har vi ofta starkt delade 
meningar på många punkter .  De synpunk ter  
som vi framför beaktas inte alltid -  ibland 
inte alls -  i den riktning som vi önskar .  Vi 
har  senast i går sammanträffat med de nord is­
ka ländernas kulturministrar för att anlägga 
synpunkter  på 1983 års kulturbudget och för 
att  framföra u tskotte ts  förväntningar på vad 
som borde ske.

En återkom m ande fråga under  de senaste  
åren gäller folkrörelsesam arbetet,  som u t­
skottet anser vara  en m ycket angelägen frå­
ga. G enom  ett sådant sam arbete  ås tad ­
komm es den plattform som är  nödvändig  för 
att  v inna ökad förståelse för det fo r tsa t ta  nor­
diska samarbetet.

I förrgår hade u tskotte t ett  sam m anträffan­
de med represen tan ter  för de politiska ung­
domsförbunden. Detta möte bekräf tade på 
nytt hur angeläget det ä r  att en bred k on tak t­
y ta  skapas med folkrörelserna. U ngdom sför­
bundens represen tan ter  uttryckte  stor oro  för 
deras  möjligheter a tt verka med hänsyn  till 
den anslagsutveckling som skett på de t ta  o m ­
råde under senare år. Alla politiska ungdom s­
förbund var fö re trädda vid denna överlägg­
ning, och enigheten var s tor om att få arbeta  
u nder  bättre  betingelser än vad som kunnat
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ske under  de senaste  åren. Det unders tröks 
vid sam m ankom sten  att dessa  represen tan ter  
även kunde tala på de opolitiska ungdom sför­
bundens  vägnar.

Beträffande finansieringen av det nordiska 
sam arbete t har u tsko tte t  tagit fasta på s ta ts­
m inistrarnas deklaration om att i den mån 
som de nordiska länderna  beslu tat om nya 
sam arbetspro jek t av m er betydande om fatt­
ning, måste finansieringen av dessa  i allt vä ­
sentligt ske genom tillskott till de g em ensam ­
ma nordiska  budgetarna.

1 d essa  sam m anhang  har projekt enligt den 
s. k. byggklossprincipen varit aktuella.

Ett parallellfall i denna filosofi på kultur­
om rådet gäller frågan om gem ensam t ansvar 
för u tlandsskolor (rek. 2/1980). På detta  o m ­
råde ingick Sverige och N orge avtal för två år 
sedan. Till de tta  skall Finland och eventuellt 
Island anslu ta  sig. F ör  D anm arks  del har inte 
frågan varit aktuell,  även om danska  barn 
hittills tagits em ot och kom m er att tas emot i 
de andra  ländernas utlandsskolor.

U tgångspunkten  för sam arbete  på nya om ­
råden måste vara  att alla de nordiska län­
derna  skall kunna delta.

Kulturu tsko tte t  u t t rycker  i sin skrivning 
tillfredsställelse med avtalet om en gem en­
sam nordisk arbe tsm arknad  för allmänlärare, 
som tillkommit på initiativ av N ord iska  rådet. 
D etta  avtal u ndertecknades  i går vid en hög­
tidlig cerem oni här i riksdagshuset.

En ny och s tor uppgift för N ord iska  rådet 
u nder  de närm aste  åren  gäller ku ltu rsam arbe­
tet med Grönland.

1 augusti 1981 besökte  u tskotte t Grönland 
och fick möjlighet att närm are  informera sig 
om  de grönländska förhållandena. Nu ingår 
det i u tsko tte ts  planering att lägga fram för­
slag till utveckling av kulturförbindelserna 
mellan G rönland och övriga N orden . Detta 
avses ske vid rådets  31 :a session 1983 i Oslo.

U nder  de tre senaste  åren har u tskotte t 
ägnat mycket tid åt att granska sam nordiska 
institutioners verksamhet.  Den uppgiften har 
överlåtits åt en särskild granskningsgrupp. 
som i första hand bestått  av u tsko tte ts  presi­
dium och sakkunnig granskare , som helt kun­
nat ägna sig åt uppgiften några veckor före 
varje session.

Antalet institutioner där  budgetmedel från 
N ordiska rådet fö rekom m er uppgår till ett 30- 
tal, och årets granskning har visat att rap po r­

teringen till 30:e sessionen är bättre  än tidi­
gare och att berä t te lserna  i de flesta fall nu ­
mera har utformats så att en bättre rappor te ­
ring sker av dessa  institutioners verksamhet.

Ett speciellt problem utgör emellertid N o r­
dens Hus i Reykjavik. U nder  hösten  1981 
fick utskotte t information om brister i skö t­
seln av ekonomin vid denna anläggning. D et­
ta har resulterat i ett budgetunderskott ,  som 
hotat omintetgöra verksam heten  vid detta  
hus. U tskottet hemställer  därför nu att minis­
te rrådet snarast företar  en undersökning av 
orsakerna  till och ansvaret för det inträffade.

Med hänvisning till vad som anförts får 
kulturutskotte t föreslå

A. att N ordiska rådet med anledning av det 
avsnitt av N ordiska ministerrådets berättelse 
som hänvisats till kulturutskotte t (kapitel I 
Inledning /berörda delar/,  kapitel XII K ultu­
relt samarbejde och vissa delar av andra  kapi­
tel samt bilaga 6 N ordiska ministerrådets 
budget för kulturellt sam arbete  1982 jäm te  
motsvarande uppgifter i budgeten  1981 och 
bokslutet 1980, bilaga 7 N ord iska  ministerrå­
dets dispositionsmedel för kulturellt sam ar­
bete 1981, bilaga 8 Samnordiska utredningar 
på kulturom rådet samt bilaga 9 Berätte lser 
som har direkt anslutning till avsnittet om 
kulturellt samarbete) an tar  följande yttrande:

N ordiska rådet anser
1) att de nordiska länderna snarast bör ra ­

tificera den ingångna överenskom m elsen  om 
gemensam nordisk arbetsm arknad  för lärare,

2) att berörda nordiska länder snarast bör 
ratificera den ingångna överenskom m elsen  
om sam arbete  på u tlandsundervisningens 
område,

3) att N ordiska ministerrådet till 31:a ses­
sionen 1983 bör lägga fram ett förslag om 
utveckling av kulturförbindelserna mellan 
Grönland och det övriga Norden

samt anse r  fortsatt
4) att s tödordningar för nordiskt lärar- och 

e levutbyte  snarast bör skapas och
5) att det nordiska ungdom ssam arbete t  

b ö r  u tvecklas  ytterligare, varvid de handi­
kappades behov särskil t bör beaktas  samt

B. att  rådet lägger dessa  avsnitt till hand­
lingarna.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be­
träffande ku ltu ru tsko tte ts  förslag till y ttrande 
till N ord iska  ministerrådet.
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F ör  y tt randet röstade:
Kristian A lbertsen , L ennart  Andersson, 

Halldór Á sgrímsson, Margrete Auken, G un­
nar Berge, llkka-Christian Björklund, Niels 
Bollmann, Kjell Magne Bondevik, G ro H a r­
lem Brundtland, Chr. C hris tensen, Lone 
Dybkjær, Bjarne Mørk Eidem, Uffe Elle- 
m ann-Jensen ,  Olle Eriksson, Kirsti Grøn- 
dahl, E iöur G uönason ,  Hagen Hagensen. 
Ivar H ansen , Margit H ansen-K rone ,  Asbjørn 
H augstved t ,  Ole H enriksen, Allan Hernelius, 
Johan  J. Jakobsen ,  Svend Jakobsen ,  Olof 
Jansson .  Paul Jansson ,  Bertil Jonasson ,  G un ­
nel Jonäng. Heikki Jä rvenpää , Eeva  Kuus- 
koski-V ikatmaa, Bror Lillqvist,  Grethe 
Lundblad , Svante Lundkvist ,  Matthias Á. 
M athiesen, Astrid M urberg M artinsen, Inge 
F ischer  Møller, S ture Palm. Robert Peder­
sen, Per Petersson , H åkon  Randal. Elisabeth 
Rehn, Gabriel R om anus, Petter  Savola, Rolf 
Sellgren, A sser  S tenbäck, Ib Stetter ,  Ingrid 
Sundberg, Ambjørg Sælthun, Sten Söder­
ström, Petter  T hom assen , Lars  W erner, 
Bengt Wiklund och H åkan Winberg.

M ot y ttrandet röstade Børge Halvgaard.

Frånvarande var:
Jo Benkow, Arne Gadd, G uttorm  H ansen, 

Sverrir H erm annsson , Elsi Hetemäki- 
Olander. Stefän Jönsson, Ilkka K anerva , Si- 
nikka K arhuvaara , Arvo K em ppainen , Sa­
kari Knuuttila, Tellervo Koivisto, Finn Kris­
tensen, Erkki Liikanen, Essen Lindahl, Ag­
nar Nielsen, Erlandur Patursson, Päll Péturs- 
son, Hannele Pokka, Arvo Salo, G unvor 
Schnitler, Reiulf Steen, Otto Steenholdt,  Jan 
P. Syse och Bernhardt Tastesen.

Yttrandet hade sålunda an tag its m ed  53 
röster m ot I .

U tsko tte ts fö rslag , pu n k t B ., bifölls.

12
B 37 k: Ministerrådsförslag om nordiskt kul­
tursamarbete under 1980-talet och A 61 l/k: 
Medlemsförslag om det allmänkulturella sam­
arbetet

Rådet företog ovannäm nda två  saker i ett 
sammanhang.

Kulturutskotte t hade anmält, att beh and ­
lingen av ministerrådsforslaget och medlem s­
förslaget for tsätter  i u tskottet.

Palm: (kulturutskotte ts  talesman): H err 
president! Som framgår av kulturutskotte ts  
beskrivning är vi inte nöjda med behandling­
en av frågan beträffande nordiskt ku ltu rsam ­
arbete  under  1980-talet.

De flesta här i salen kan säkert erinra sig 
bakgrunden: 1 sam band med det a tt arbetet 
som pågick 1977 beträffande ministerrådets 
a llmänna handlingsprogram "M änn iskan  och 
resurserna  i N o rd e n ”  uttalade ku ltu ru tsko t­
tet att det fanns behov av en samlad värde­
ring av de e rfa renhe te r  som gjorts av kultur­
sam arbete t  under  den fem årsperiod som det 
nordiska kulturavtalet varit i kraft.

Resultatet av denna propå blev utredning­
en ” N ord iska  kultu rsam arbete t  under  1970- 
talet -  en värdering” . Det var  den s. k. Ber- 
gendalrapporten.

Utredaren  -  alltså G unnar  Bergendal -  
var kritisk mot åtskilligt i det nordiska kultur­
sam arbete t.  En stark kritik riktades också  i 
den allmänna debatten  mot rappor tens  inne­
håll. Jag tillhör de kritiska och vill exem pel­
vis nämna att den N ord iska  kulturfonden, 
som har  spelat en så s tor roll i ku ltu rsam arbe­
tet, inte har blivit föremål för en föru tsä t t­
ningslös värdering och gärna en kritisk 
granskning beträffande dess  a llmänna inrikt­
ning. Det borde dock  ha skett i de tta  sam ­
manhang. Det ä r  ju  känt att en mängd fram­
ställningar om värdefulla projekt inte har 
kunnat beviljats u nder  många år på grund av 
helt otillräckliga anslag.

Denna bristande balans mellan anspråk 
och resurser  är definitivt inte bättre i dagens 
läge. Jag är övertygad om att denna mening 
delas helt av ku ltu ru tsko tte ts  ledamöter.

I rapportens sam manfattn ing tog utred­
ningsmannen upp den nuvarande organisatio­
nens svagheter. Jag citerar u tredarens egna 
ord:

” En kritisk synpunkt som framförs av poli­
tiker och fältets fö reträdare,  men också  av 
företrädare för ländernas administrationer 
och sekretaria tet ,  ä r  att det finns tendenser  
som tyder  på att organisationen har o tillräck­
lig förnyelsekraft.  Man talar om risken för 
byråkratisering och rutinisering, om att arvet
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från kulturkom missionen ä r  slut. En u tveck­
ling av det slaget ä r  inte säregen för det nor­
d iska sam arbete t.  Den kan iakttas också  
bland de stora  nationella administrationer 
som byggts upp eller om organiserats  under 
de senaste årt iondenas s to ra  ti llväxt av den 
offentliga verksam heten .

Man bör utgå från att förnyelsekraften  i det 
nordiska ku ltursam arbetet ligger hos parla­
m entarikerna i N ord iska  rådet, hos regering­
arna  och hos fältets företrädare. Det ä r  själv­
fallet önskvärt att kultursekretar ia tet har en 
st imulerande och inspirerande roll, och sek­
retariatet har en viktig och krävande uppgift 
som dialogpartner med politiker, äm betsm än  
och fältföreträdare. Det vore emellertid av 
flera skäl en mindre lyckad ordning om det 
förutsattes att  den y tters ta  drivkraften sitter i 
adm inis tra tionen” .

Med denna bakgrund har kulturutskotte t 
vid upprepade tillfällen inför kulturminist­
rarna -  senast vid ett möte i E kenäs ,  F in­
land, i augusti 1980 -  uttalat att rapporten  
borde ha sänts ut för remissbehandling till de 
organ som i hög grad är berörda  av denna 
verksamhet.

Behovet av remissbehandling fram står som 
desto  angelägnare med hänsyn till att det 
även lämnats ett omfattande socialdem okra­
tiskt medlemsförslag A 61 l/k 1981, vilket 
främst poängterar folkrörelsernas roll som vi­
taliserande faktor i det nordiska ku ltu rsam ar­
betet. Detta önskemål kom också  klart till 
u ttryck när u tskotte t i förrgår sam m anträf­
fade med represen tan ter  för de olika politiska 
ungdom sförbunden .

Nu har inte remissbehandling skett.  O rsa ­
ken är svår a tt finna. Om det är allmän ovilja 
eller om det ä r  kulturbyråkratin  som gått i 
baklås ä r  svårt att bedöm a. Jag vill u nders try ­
ka att det finns betydligt oväsentligare m ed­
lemsförslag som stundom besvära t  rem issor­
ganen. Remissbehandlingen fram står som än 
angelägnare då u tredaren  själv varnar för att 
verksam heten hotar att cem en teras  d å  den i 
stället borde starkt vitaliseras.

Nu skriver ministerrådet till årets  session 
att ” avsikten med dokum ente t ,  t i llsammans 
med N ordiska rådets eventuella synpunkter  
och debatten  i övrigt,  skall tjäna som en u t­
gångspunkt för det fortsatta praktisk-poli- 
tiska sam arbetet inom ramen för det nordiska 
kulturavtalet” .

K u ltu ru tsko tte t ,  som  har behandla t denna 
fråga, befarar -  säkert på goda grunder -  att 
en debatt  vid en rådssession  inte kan ge till­
räckligt bred belysning genom enbart  en så­
dan behandling av en så s tor fråga. D essutom  
fram står  det som orationellt a tt vid en session 
uppta  all tför m ycket dy rbar  tid vid behand­
ling av såväl de övergripande riktl injerna som 
en rad detaljer inom ett  avgränsat äm nesom ­
råde.

K ulturu tsko tte t  up pska t ta r  denna  inbjudan 
från ministerrådet till ku lturdebatt vid årets 
rådssession . M en utsko tte t  vill gå längre och 
föreslår att  N ord iska  rådets presidium beslu­
tar  om att såväl det föreliggande minister­
rådsforslaget som det n äm nda  m edlemsför­
slaget blir föremål för remissbehandling.

U tskotte t  u tta lar  dessu tom  förhoppningen 
om att den allmänna debatten  om det nordis­
ka ku ltu rsam arbete t  på 1980-talet därigenom 
skall kunna aktiveras .

Med d essa  ord , herr  pres ident,  har  jag ve­
lat framföra ku ltu ru tsko tte ts  anmälan till ses­
sionen om att behandlingen av ministerråds­
forslaget och medlemsförslaget fo r tsä t ter  i u t­
skottet.

Olle Eriksson: H err  president! I minis ter­
rådsforslaget om det nordiska  k u ltu rsam arbe­
tet under  1980-talet gör man ett försök till 
värdering av vilka fak torer  som i första  hand 
h a r  präglat u tvecklingen under  den 10-årspe- 
riod som det nord iska  kulturavtalet varit i 
kraft.  Mot den bakgrunden försöker  man vi­
dare se framåt på utvecklingen u nd er  1980- 
talet.

Jag vill, i likhet med u tsko tte ts  talesman 
Sture Palm, näm na att kultu ru tsko tte t  i sina 
skrivningar inte är nöjd med ministerrådets 
behandling av d enna  fråga.

M inisterrådet inbjuder med anledning av 
sitt förslag till en ku lturdebatt vid denna 
rådssession , och då vill jag  i likhet med kul­
tu ru tsko tte t  uppfa tta  minis terrådets förslag 
m er som ett d iskussionsunderlag  än som ett 
handlingsprogram i traditionell mening.

K ulturutskotte t lägger fram såväl minis ter­
rådsforslaget som medlemsförslaget för de­
batt vid denna session, och bl. a. på  basen av 
debatten  här  i rådet fo r tsä t te r  behandlingen 
av de båda förslagen därefter.

F ö r  oss i N ord iska  rådet finns det anled-
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ning att m er klarsynt än hittills u ppm ärksam ­
ma folkrörelserna, folkbildnings- och ung­
domsorganisationernas bidrag till det nordis­
ka kultursam arbetet.

V år gem ensam m a vilja och avsikt ä r  att de 
många människorna i N orden  skall engageras 
i och ta del av nordiskt kultursam arbete .

F ör  att  nå ut till stora grupper -  och för att 
förankra  ku ltursam arbetet i b reda  folklager -  
är folkrörelserna i studie- och ungdom sför­
bunden  omistliga kanaler. Utan insa tser från 
dessa  organisationers och förbunds finmas- 
kiga nät av lokala föreningar och opinionsbil- 
dare kan vi räkna med att många av våra 
stolta målsättningar inte kan förverkligas.

Folkrörelserna och den folkliga bildnings- 
tradit ionen är det mest särpräglade draget i 
nordisk kultur. Ingen annanstans i världen 
h a r  de många människorna i sådan om fatt­
ning slutit sig sam man i ideella röre lser som i 
N orden .  Folkrörelserna ä r  forum för aktivt 
ku ltu rskapande , för amatörism och för ge­
m enskap. Folkrörelserna är redskap för de 
m ånga människorna att  säga sin mening om 
viktiga samhällsfrågor.

Folkbildningen, organiserad genom studie­
förbunden, är garantin för att åsik ter föregås 
av insikter,  och gedigen kunskap. U ngdom s­
organisationerna är omistliga -  genom dessa 
och ur de samlade krafter som där finns kom ­
mer framtiden att formas.

Av tradition har den institutionella kultu­
ren och det professionella kulturlivet tagit i 
anspråk  de mesta resurserna  i den nordiska 
kulturbudgeten. K ulturarbetarnas insatser 
för nordisk samhörighet ä r  förvisso m ycket 
viktiga. De kan förmedla rika upplevelser. De 
kan — och skall — inspirera de många m änni­
skorna till eget kulturskapande.

Både am atörer  och y rkesverksam m a kul­
turarbetare  har viktiga bidrag att lämna till 
vårt nordiska kulturmönster. A m atö rer  och 
professionella konstnärer -  skådespelare ,  
musiker, författare, filmare, bildkonstnärer 
och många andra kulturarbetare  är alla med 
och formar N ordens  gem ensam m a kultur­
mönster.

Det nordiska folkbildningssamarbetet har 
u tvecklats  positivt under  1970-talet, delvis 
tack  vare det nordiska  s tödet till folkbild- 
ningssamarbete . D enna positiva utveckling 
kan vi m äta både  i kvalitet på  ku ltu rsam arbe­
tet och i antalet människor som deltagit.

Antalet o rganisationer som anhåller  om 
nordiskt folkbildningsstöd ha r  ökat och kan 
förväntas  kom m a att öka  även framdeles. 
D etta  är o ck så  i sig positivt. Det visar en 
m edveten  s trävan från dessa  organisationers 
sida att  o r ien tera  sig em ot nordisk sam hörig­
het. Parallellt  med detta  fo r tsä t ter  de organi­
sationer, som  sedan länge har  ett väl utbyggt 
nordiskt sam arbete ,  att u tveckla  och förfina 
sin verksam het.

E xperim ent-  och u tvecklingsarbete  pågår 
när det gäller b l .a .  ökad  aktivitet i nya b o ­
s tadsom råden  och folkligt engangem ang för 
levande hembygder .  Banbry tande och m yc­
ket in tressan ta  e rfa renhe te r  ä r  att vänta.

Stödordningen  för nordiskt folkbildnings- 
sam arbete  har dock inte i medelstilldelningen 
haft sam m a gynnsam m a utveckling som orga­
nisationernas ambitioner.

F lera  nordiska  folkbildningsorganisationer 
har givit o ss  parlam entar iker  besked  om att 
medelstilldelningen ä r  otillräcklig.

R epresen tan te r  för de politiska ungdom s­
organisationerna i N orden  har u nder  den här 
sessionen vid uppvaktn ingar  för b l .a .  kultur­
u tsko tte t  framfört sin oro över  förslag och 
formuleringar i m inis terrådsforslaget och de 
k onsekvenser  de t ta  får för un gdom ssam arbe­
tet i N orden  om förslaget ko m m er att genom ­
föras.

Det som inger den s tö rs ta  o ron ä r  att minis­
te r råde t i sitt förslag vill att de medel som 
finns tillgängliga inom de nordiska s tödord ­
ningarna på kultu rom rådet kom m er bäst till 
sin rätt,  om de kan användas för den inne­
hållsliga delen i pro jek ten , -  och att  medlen 
endast  i undantagsfall bör användas för rese- 
och  uppehållskostnader  för olika delegatio­
ner av nordiska deltagare.

Medlen skall heller inte enligt minis terrå­
det utnyttjas för den reguljära verksam heten  
inom olika organisationers nordiska samar- 
betsorgan. Sådana behov bör mötas genom 
endera  nationella anslag eller genom insatser 
från deltagarnas organisationer respektive 
medlemm arna själva.

Ministerrådet har en rad motiveringar för 
sina förslag under  detta  avsnitt ,  men de för­
delar, som man tror sig vinna uppväger inte 
de stora nackdelar, som är förknippade med 
förslaget. K onsekvenserna  av att man endast  
i undantagsfall kom m er att bevilja medel till 
resor och uppehållskostnader blir, enligt re-
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presen tan ter för de politiska ungdom sorgani­
sationerna, att en mångfald projekt och akti­
v iteter inte kom m er att kunna genomföras.

Vi skall kom m a ihåg att ungdom sorganisa­
tionernas verksam het i hög grad bygger på 
frivilliga insatser och att  olika nationella an­
slag för ungdomsorganisationerna inte gäller 
aktivite ter utomlands.

Många ungdom ar är vidare mitt uppe i s tu­
dier och yrkesutbildning och de har då inte 
möjligheter att själva klara utgifter för resor 
och uppehälle vid t. ex. nordiska seminarier 
och projekt.

I ett skede, då programmet för 1980-talets 
nordiska kultursam arbete  förbereds, vill jag 
därför starkt m arkera  fo lkrörelsernas, studie- 
och ungdomsorganisationernas ställning, 
som sam manhållande kraft och konstruktiv  
brobyggare i N orden  och därm ed vill jag 
starkt unders tryka  behovet av ett skäligt och 
ett ökat ekonomiskt stöd för dessa.

Ett program för det nordiska ku ltu rsam ar­
betet under 1980-talet fordrar en bred förank­
ring för att ås tadkom m a goda ve rksam hetsre ­
sultat. Ett sätt att nå dessa goda resultat ä r att 
få en så bred belysning som möjligt av frå­
gorna. Därför biträder jag, herr pres ident,  a v ­
slutningsvis förslaget om att N ord iska  rådets 
presidium bör föreslå remissbehandling av 
såväl ministerrådets förslag som medlem s­
förslaget.

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa: H erra  presi- 
dentti! Nyt kun käsitte lem me 80-luvun kult- 
tuuriyhteis työn suuntaviivoja, haluan koros- 
taa, miten tä rkeä  merkitys pohjoismaisessa 
ku lt tuuriyhte is työssä  on kansansivistysjär- 
jes tö jen  välisellä yhteistyöllä. T äm ä  yhteis­
työ  tapah tuu  pääasiassa  jä i jes tö jen  perusta- 
mien pohjoismaisten yhteisjärjestöjen puit- 
teissa. Viime vuosien a ikana näiden yhteis- 
jä i jes tö jen  toiminta on tuntuvasti laajentunut 
ja  monipuolistunut.

K ansansivis tysjär jestö jen  yhteistyön puit- 
te issa pohjoismainen vuorovaiku tus viedään 
valtakunnan lisäksi alueelliselle ja  paikalli- 
selle tasolle. Siinä on täm än yhteistyön suuri 
etu. Se voi tavoittaa  suurem pia joukko ja  kuin 
monet muut pohjoismaisen yhteistyön muo- 
dot. Esimerkiksi parhaillaan käynnissä olevat 
pohjoismaiset op in tokerhoprojekti t  tarjoavat 
suurten  kansalaisjärjestöjen j a  kansanliikkei-

den  paikallisosastojen jäsenil le  mahdollisuu- 
den  olla m ukana  pohjoism aisessa yhteis- 
työssä . T äs tä  on o lem assa  hyviä esimerk- 
kejä.

K ansansiv is tysjär jestö jen  pohjoismaisen 
yhteistyön kehittymiselle on ollut tä rkeätä  se 
tuki, jo ta  sille on osoite ttu  pohjoismaisen 
kulttuurisih teeristön  varoista ,  tällä hetkellä 
kokonaism äärä ltään  1,6 milj. Tanskan 
k ruunua. Tähän  tuk i jä i jes telm ään liittyy kui- 
tenkin olennaisia puutteita.

Ensim m äinen huom autuksen i koskee kan- 
sansiv is tystyön tuen määrää . Se on noussut 
tuen alo ittamisesta  eli vuodesta  1975 lähtien 
1,0 milj. T anskan  k ruunus ta  1,6 milj. kruu- 
nuun. Sam aan  aikaan kuitenkin kustannusten  
nousu on ollut paljon nopeam paa. Järjestöjen 
to ivom ukset määrärahojen  korottam ises ta  
ovat täysin oikeutettuja.

Toinen huom autuksen i koskee pitkäaikais- 
ten projektien rahoittam ista  kansasivistys- 
työn alueella. K un ministerineuvosto  työs- 
kentelee yhden vuoden  budjetil la, myös kan- 
sansivis tystyölle m yönnet tävä  tuki jae taan  
aina vuodeksi kerrallaan. T äs tä  aiheutuu 
huom attav ia  ongelmia kansansivistysjärjes- 
töille, jo iden  pohjoismaiset projektit ovat 
y leensä pitkäaikaisia. Itse asiassa  on mahdo- 
ton ta  organisoida erilaisia paikallistasolla to- 
teute ttavia  hankkeita  2 — 3 vuotta  lyhyem- 
pänä aikana. Projektit ovat luonteeltaan sel- 
laisia, e ttä  on usein vaikeata  esittää  selvitystä 
yhden vuoden tuloksista, jo ta  nykyään vaadi- 
taan  ja tko työhön  saatavan avustuksen  eh- 
tona. Parhaimmissakin tapauksissa  tällainen 
vaatimus byrokratisoi vähillä toimihenkilöre- 
sursseilla teh tävää  työtä.

K ansansiv is tystyötä  tekevien  jär jestö jen  
piirissä on keskusteltu  paljon myös pohjois­
maisten projektien om arahoitusosuuden  
suuruudesta .  Sen tarpeell isuutta  ei ole ase- 
tettu  kyseenalaiseksi. O m arahoitusosuus  tur- 
vaa sen. e ttä  jä r jestö t harkitsevat perusteelli- 
sesti kunkin projektin toteuttamismahdolli-  
suudet. O marahoitusosuuden  osalta  on syytä  
kuitenkin korostaa jous tav uu t ta  j a  eri maissa 
toimivien jär jestöjen taloudellis ia mahdolli- 
suuksia.

H uom attava  epäkoh ta  on sen sijaan siinä, 
e ttä  projektien hallintomenoihin m yönnetään  
tiukasti vain 20% :n  osuus projektin kaikista 
menoista. T äm ä hidastaa laajojen projektien 
to teuttam ista ,  jo ssa  todelliset hall intomenot
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ovat suuremmat. Jo t ta  laajoja projekteja vår­
ten voitaisiin palkata vastaava  toimihenkilö 
osa-aikaisena. tulisi hallinnollisten menojen 
o suu t ta  voida nostaa 5 0 -  60 %:iinkin koko- 
naismenoista.

Ilman kunnollis ta hallintoa hyvienkin 
suunnitelmien to teuttaminen saattaa  vaaran- 
tua. Tähän liittyen on ihm eteltävä pyrki- 
m ystä  keskittää kulttuuriyhteistyön tuki pro- 
jek t in  varsinaiseen sisältöön myös siltä osin, 
e ttä  m a tk a - ja  majoituskustannukset halutaan 
pitää tuen ulkopuolella. K un suurimpana vai- 
keutena  pohjoismaisen yhteistyön toteutta- 
misessa verrattuna kansallisen tason toimin- 
taan ovat kielivaikeuksien lisäksi juuri pitkät 
matkat.  ei m a tka - ja  majoituskustannuksia  pi- 
täisi sulkea tuen ulkopuolelle. N uorten  ja  
nuorisojärjestöjen kohdalla edellä mainitun 
kaltaiset pyrkimykset johtais ivat melko var- 
masti suuriin, jo pa  yli tsepääsemättömiin vai- 
keuksiin.

L opuksi,  herra presidentti,  haluan vain 
pa inottaa,  e ttä sivistysjäijestöjen työ samoin 
kuin muukin pohjoismainen kult tuuriyhteis- 
työ  tarvitsee onnistuakseen riit tävästi talou- 
dellis ta tu k e a ja jo u s ta v a t  ja  toimintaan sovel- 
tuvat ehdot tuen saamiseksi ja  sen käyttämi- 
selle. Näin saamme kult tuuriyhteistyöhön 
mukaan mahdollisimman monet Pohjoismai­
den kansalaiset.

Eeva Kuuskoski-Vikatmaas tal i svensk 
översättning:

H err  president! Nu när vi behandlar riktlin­
je rna  för 80-talets kultursam arbete ,  vill jag 
betona  hur viktigt sam arbetet mellan folk- 
bildningsorganisationerna är för det nordiska 
kultursam arbetet.  D etta  sam arbete  sker nä r­
mast inom ramen för av organisationerna in­
rättade nordiska samarbetsorganisationer.  
U n der  de senaste  åren har verksam heten  i 
dessa  gem ensam m a organisationer blivit be ­
tydligt mera omfattande och mångsidigare.

Inom ramen för sam arbetet mellan folk- 
bildningsorganisationerna förs den nordiska 
växelverkan förutom på riksplan också  till 
det regionala och lokala planet. Däri ligger 
den stora fördelen med detta  sam arbete .  Det 
kan nå större g rupper  än många andra former 
av nordiskt sam arbete .  Till exempel de för 
närvarande pågående nordiska studiecirkel­
projekten ger m edlem m arna i medborgaror-

ganisationernas och folkrörelsernas lokalav­
delningar möjlighet att deltaga i nordiskt sam ­
arbete. Det finns goda exempel på detta.

Av stor betydelse  för folkbildningsorgani- 
sationernas nordiska sam arbetes  utveckling 
har  varit det stöd som sam arbete t fått från 
nordiska kultu rsekre tar ia te ts  medel, för när­
varande till ett to talbelopp om 1,6 milj. d an s­
ka kronor. D enna s tödordning är dock för­
enad med väsentliga brister.

Min första anmärkning  gäller beloppet för 
stöd till folkbildningsarbetet. Det har  från 
stödordningens början, dvs. från 1975, stigit 
från 1,0 milj. danska  kronor till 1,6 milj. k ro­
nor. Samtidigt har  dock kostnadsökningen 
varit mycket snabbare. O rganisationernas 
önskem ål om ökade anslag ä r  helt berättiga­
de.

Min andra  anmärkning gäller finansiering­
en av långtidsprojekt på folkbildningsarbetets 
om råde. Då ministerrådet arbe ta r  med e t tå rs ­
budgeter, anslås även stödet till folkbild­
ningsarbetet alltid för ett år åt gången. Detta 
föranleder be tydande problem för folkbild- 
n ingsorganisationer, vilkas nordiska projekt i 
a llmänhet är långvariga. I själva verket är det 
omöjligt att organisera  sådana  projekt som 
organiseras på lokalplanet under  en tid korta­
re än 2 - 3  år. Projekten  ä r  till sin natur så­
dana, att det ofta ä r  svårt att redovisa ett års 
resultat, vilket man nuförtiden kräver  som 
förutsättning för stöd för ett fortsatt arbete. 
Ä ven i bästa fall byråkra tiserar ett sådant 
krav det arbete som utförs med små personal­
resurser.

Inom ramen för organisationer som utför 
folkbildningsarbete har det i stor uts träckning 
också debattera ts  om storleken av egenfinan­
sieringsandelen i nordiska projekt. Behovet 
av en sådan andel har inte ifrågasatts . E gen­
andelen säkerställer det, att organisationerna 
noga överväger möjligheterna att genomföra 
varje projekt. För  egenfinansieringsandelens 
v idkom mande har man dock skäl att betona 
smidigheten och de i olika länder verkande 
organisationernas ekonom iska  möjligheter.

En betydande nackdel ligger därem ot däri 
att för de olika projektens administrativa u t­
gifter stramt beviljas enbart en andel av 20 % 
av projektets samtliga utgifter. D etta  gör det 
långsammare att genomföra om fattande  p ro ­
jek t ,  vilkas verkliga administrativa utgifter är 
större. För  att man för omfattande projekt
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skall kunna anställa en ansvarig  funktionär på 
deltid, borde det vara möjligt att höja de ad­
ministrativa utgifternas andel till och med 
upp till 5 0 - 6 0 %  av totalutgif terna.

Utan en ordentlig administration kan för­
verkligandet av till och med goda p laner ris­
keras. I anslutning härtill m åste man förvånas 
över  strävan att koncentrera  ku ltu rsam ar­
betets stöd på projektets  egentliga innehåll 
även för den delen, att man vill hålla rese- 
och inkvarter ingskostnaderna utanför stödet. 
N ä r  den största  svårigheten för genom föran­
det av nordiskt sam arbete  i jäm före lse  med 
sam arbetet på nationellt plan, förutom 
språksvårigheterna, ju s t  är de långa resevä- 
garna, borde rese- och inkvarter ingskostna­
derna inte uteslutas från stödet. Fö r  ungdo­
mens och ungdomsorganisationernas vid­
komm ande skulle s trävandena av ovan angi­
ven art ganska säkert leda till s tora, till och 
med oövervinneliga svårigheter.

Till slut, herr  president,  vill jag bara be to ­
na, att bildningsorganisationernas arbete  lik­
som det övriga nordiska ku ltursam arbetet,  
för att det skall lyckas, behöver ett  tillräckligt 
ekonomiskt stöd och smidiga och till ve rk ­
sam heten  anpassade villkor för stödets m ot­
tagning och användning. På  detta  sätt kan vi 
få så många nordiska medborgare som möj­
ligt med i kultursam arbetet.

Inge Fischer Møller: Hr. præsident! 1 for­
længelse af b l .a .  hr. S ture Palms bem æ rk­
ninger vil jeg gerne supplere  med følgende: 

Den parlamentariske indflydelse på kultur­
sam arbejdet h a r  hidtil ikke været så stor, som 
man kunne ønske. Eksempelvis  har ku lturud­
valget flere gange frem hævet behovet for 
øget hjælp til ungdomsorganisationerne, uden 
at det har haft gennemslagskraft på  det kul­
turelle budget.

N å r  nu den socialdem okratiske gruppe i 
N ordisk  Råd er blevet enige om et velunder- 
bygget forslag på om råder,  de r  bør priori­
teres, burde disse synspunk ter  også have på­
virket minis terrådets forslag, men desværre  
er det ikke tilfældet.

De bærende ideer i medlemsforslaget er 
b l .a . :  at foreningslivets betydning for øget 
kulturfællesskab må erkendes , og at fo ran­
staltninger er nødvendige for at imødegå den 
voksende kommercialisering a f  kulturlivet i 
Norden.

Foreningslivets engagem ent er nødvendigt 
for at udbrede  og fastholde det nordiske kul­
tu rsam arbejde . Oplysningsforbundene er de 
organisationer,  der har voksenuddannelse  og 
kultur som deres  hovedopgaver.  G ennem  det 
store antal forskellige organisationer,  f. eks. 
op lysn ingsforbundene, er de r  stor mulighed 
for at nå  ud til det b redes t mulige befolk­
ningsgrundlag. G ennem  deres  veludbyggede 
net a f  lokalafdelinger har de en organisation, 
som når alle dele i N orden .  D eres ideologiske 
grundlag om fatter  solidaritet o ve r  grænserne 
og gør nordisk sam arbejde til en naturlig op ­
gave. Hertil kom m er, at de også har en lang 
tradition og erfaring gennem  samarbejde.

Børn og unge hører  til g rupper ,  der er mest 
udsatte  for de kommercielle kræfters styrke. 
T æ nk  at være barn  eller ung og konstant blive 
påvirket a f  reklamerne. F o r  at forhindre d en­
ne negative udvikling må vi satse på børne- 
og ungdom sorganisa tionerne , hvor børn og 
unge kan være sam m en med andre og udvikle 
kreative egenskaber  under  dem okratiske  for­
hold og hente  inspiration, de r  kan være m ed­
virkende til, at de udvikler sig sundt og godt.

I ministerrådsforslaget er der desvæ rre  en 
pessimisme og opgivenhed. Det faktum, at 
det hidtil ikke e r  lykkedes at bidrage til nogen 
afgørende indsats i forhold til den brede b e ­
folkning, må ikke tages til indtægt for, at man 
i fremtiden afs tår fra at nå ud til flest mulige. 
T værtim od er det nu på høje tid at få aktivi­
te te r  ud på de steder, hvor almindelige m en­
nesker bor. Det er dem, som aktivt skal have 
mulighed for at deltage i kulturaktiviteter. 
Samarbejdet må ikke stoppe på et niveau, 
hvor man kun udarbejder rapporter ,  der  næ s­
ten aldrig læses, og som endnu mindre fører 
til konkrete  aktiviteter. Vi må videre til et 
stadium, hvor vi er indstillet på at lade de 
organisationer, der  har fælles idégrundlag, og 
som har behov for et samarbejde, få mulighed 
for at udveksle erfaringer over  g rænserne og 
planlægge fælles aktiviteter . Hvis organisa­
tionerne selv får mulighed for at udforme 
deres  aktiviteter , kan vi opnå den ønskede 
målsætning.

Sagt på en anden måde: der skal fortsat 
satses på oplysningsforbundene. Igennem de 
10 år, kultursam arbejdet har  fungeret, er der 
skabt en række institutioner. I sam me pe­
riode er den nationale kulturpolitik i de for­
skellige lande udviklet.  Et udvidet ku ltu rbe­
greb har vundet gehør, og man har frem hæ vet
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foreningslivets betydning for en udvikling af 
kulturlivet -  især når det gælder om at nå ud 
til socialt svage grupper.

Det er på  høje tid at lade disse tan ke r  slå 
igennem også i det nordiske ku ltu rsam ar­
bejde. Såvel i Bergendahl-rapporten og mi­
nisterrådsforslaget som i en række udtalelser 
a f  parlamentarikere  og regeringsrepræsen­
tan te r  unders treges vigtigheden af, at vi ud ­
vider samarbejdet. Det, der savnes, e r  kon­
krete hjælpeforanstaltninger for i praksis at 
føre forslagene ud i livet.

E t første skridt i denne retning blev taget i 
begyndelsen af 1970erne, da ti lskudsordning­
erne  til børne- og ungdomsorganisationerne 
og folkeoplysningen blev indført. Siden da er 
disse ti lskud stort set ikke blevet forhøjet, 
mens udgif terne til aktiviteterne er blevet 
mere end fordoblet.  Hertil kom m er, at anta l­
let a f  organisationer, der ønske r  at få del i 
d isse bidrag, er vokset. Det er en glædelig 
udvikling, for det fortæller os jo ,  at interessen 
for  kulturelle  aktiv ite ter  e r  voksende. Derfor 
må der stilles krav om øgede ressourcer.

Til slut vil jeg  sige: jeg  håber ,  det e r  klart, 
at de t ,  jeg  har givet ud tryk  for, bl. a. er, at det 
e r  vigtigt, at der for tsat er forskellige organi­
sationer, hvor  man kan m ødes med andre 
med sam me idégrundlag. D et er vigtigt, at 
alle m ennesker  -  børn , unge og voksne -  
har mulighed for at realisere sig selv gennem 
kulturelle  aktiviteter.

Wiklund: H err  president! Jag har  begärt 
o rde t i min egenskap av ledamot i N ordiska 
kulturfondens styrelse och från i å r  dessutom  
dess  ordförande. Jag tänker  framföra några 
sm å bem ärkningar med anledning av de de­
battinlägg som gjorts. M an har  ju  pekat på 
kulturfondens styrelses betydelse  i sam m an­
hanget -  b l .a .  S ture Palm gjorde det som 
före trädare  för utskotte t.

N ä r  kulturfonden delar ut 9 miljoner dan s­
ka kronor per år, så ä r  de t  klart att det är 
betydelsefullt .  Men jag  vill o ckså  u nders try ­
ka vad många talare har  sagt om att på  många 
om råden  är det otillräckligt med de medel 
som står  till förfogande. Vi upplever de t  m yc­
ket starkt när  vi i ku lturfondens styrelse för­
delar dessa  pengar. Ibland ä r  det en mycket 
liten del av de m ånga anslagsframställning­
arna  som vi kan ge stöd till. Vi skulle gärna ge 
stöd till många fler.

Innan jag  anför några synpunk te r  mot den 
bakgrunden , skulle jag  vilja c itera  något av 
vad den  svenske  kom m unm inis tern  Karl Boo 
sade här i tisdags. H an  berörde  forskningen 
och behovet av u tredningar och sade bl. a. att 
det borde inhäm tas fördjupad kunskap  om 
folkrörelsernas roll och ungdom ens sam hälls­
engagemang. Det ä r  ett  par faktorer som även 
jag  anser  vara  viktiga i en dem okratisk  u t­
vecklingsprocess.

Jag delar alltså K arl  Boos uppfattning i det 
avsnitte t men vill s tarkt be tona  att tendensen  
finns på m ånga om råden  att  man genom ad ­
ministrativ styrning och byråkratisering, ex­
empelvis i fråga om bidragsgivningen, b e ­
gränsar  syftet att stimulera de fria och frivilli­
ga organisationernas arbete.

Vad beträffar det förslag som nu föreligger 
kan väl konsta teras  att  om man avse r  a tt föra 
över kostnaderna  från nordisk basis till natio­
nell bas, medför ju  inte det a tt det blir ökade 
ekonom iska  resurser till förfogande.

Jag vill s tarkt unders tryka  de påpekanden  
som gjorts att för speciellt ungdom sorganisa­
tionerna men även för andra  är det väldigt 
viktigt att täcka in resekostnaderna . Det är 
något som kulturfondens styrelse under  sen a ­
re år tagit stor hänsyn till, exempelvis för att 
m edverka till att våra  vänner  från Island och 
från Finland kan vara med i sam nordiska  a r ­
rangemang.

Sture Palm och nu senast Inge F ischer 
Møller talade om att kulturavtalet har varit i 
kraft i nuvarande modell i tio år. Jag delar 
den åsikt som kulturutskotte ts  företrädare 
har att man kanske bör göra en översyn  och 
pröva om det krävs någonting annat inför 
framtiden. Det har talats om risk för otillräck­
lig förnyelsekraft i det här  arbete t,  och  jag  
tycker att det är ett  riktigt konsta terande från 
dem som har skrivit u tredningsrapporterna.

Men behöver vi fler utredningar och red o ­
visningar? Jag tycker inte att  det är n öd vän ­
digt och ins täm m er med dem som tidigare 
talat om behovet av en bred rem issbehand­
ling av det material som finns tillgängligt. Jag 
anser  en sådan åtgärd helt nödvändig i dag.

Frågan måste tas upp till en allvarlig p rö v ­
ning med sikte på att u tnyttja  den livskraft 
och vitalitet och den b reda  kon tak ty ta  som 
exempelvis folkrörelserna och ungdom sorga­
nisationerna har i våra nordiska länder. I det 
sam manhanget inrymm er jag  även idrottsrö-
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reisen som är en aktiv organisation med stora 
kontaktytor.

Jag vill också  betona det arbete  som de 
rådgivande kom m ittéerna  utför åt N ord iska  
kulturfondens styrelse. Det ger oss en m yc­
ket fin information, och den sam mansättn ing 
som kom m ittéerna har är en garanti för att vi 
får de här näm nda organisationernas syn­
punkter och att dessa  kom m er med i beslu ts­
fattandet.

H err  president! Jag skulle kunna säga m yc­
ket u töver  det här, men jag begränsar mig till 
de tta  i dagens debatt .  Jag tror att det finns 
anledning att å te rkom m a i frågan senare. 
Men alldeles tydligt fram står  behovet av öka­
de ekonom iska  resu rse r  och att det skall vara 
i nordiskt sam arbe tssam m anhang  som de re­
surserna  skall användas. Det fram står  också 
ganska  klart a tt det behövs en prövning av 
frågan om hur livskraftiga projekt skall kunna 
fortsätta  efter den treårsperiod  som Nordiska 
kulturfonden har möjligheter att lämna bidrag 
till. Det m åste  på något sätt klargöras hur 
man skall förfara med olika projekt iom  
växer fram och som visar sig kunna leva 
längre än en treårsperiod .

Med de här exem plen -  det finns många 
fler som jag avs tå r  från att föra fram i dag -  
vill jag  be tona att det aktiva stöd som vi ger 
o rganisationerna genom  N ord iska  kulturfon­
den och på annat sätt i det nordiska kultur­
sam arbete t verkligen behövs för att organisa­
t ionerna  skall kunna u tveckla  vitalitet i fram ­
tiden.

Med detta ,  herr  president,  ber jag  att få 
ställa mig bakom  förslaget om att vi nu får en 
bred remissbehandling av det förslag som fö­
religger.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
lades u tsko tte ts  anm älan  till handlingarna.

13
C 16/k: Berättelse om Nordiska kulturfonden

Utskottet för granskning av N ord iska  kultur­
fondens förvaltning hade föreslagit,

1. att N ordiska rådet godkänner N ord iska  
kulturfondens räkenskaper för år 1980 och 
beviljar fondens styrelse ansvarsfrihet för år 
1980 samt

2. att rådet lägger berätte lsen  C 16/k till 
handlingarna.

U tsko tte ts  fö rsla g , punkterna  1 och 2, bi­
fö lls .

14
A 607/k: Medlemsförslag om en nordisk kul­
turtidskrift

K ulturutskotte t hade föreslagit,  a tt N ord is­
ka rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande rekom mendation: 

N ord iska  rådet rekom m enderar  N ordiska 
ministerrådet att u treda  förutsättn ingarna för 
och möjligheterna till att uppm untra  ku ltu r­
tidskrifterna i N orden  till större nordisk in­
riktning.

Robert Pedersen (kulturutskotte ts  tales­
man): Hr. præsident! D er har i udvalget 
været forskellige opfatte lser,  og det har der 
også været i rem issytringerne. Derfor er 
vores  eneste  rekom m andation  den, at N o r­
disk Råd reko m m and ere r  N ord isk  Minister­
råd at udrede forudsætningerne og mulighe­
derne  for at opm untre  kulturskrifter i Norden 
til større nordisk indretning.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be­
träffande kultu ru tsko tte ts  förslag till rekom ­
mendation.

F ör rekom m endationen  röstade:
Kristian A lbertsen , L en nar t  A ndersson , 

Halldór Á sgrímsson, M argrete  A uken , G un ­
nar Berge, Ilkka-Christian Björklund, Niels 
Bollmann, Kjell Magne Bondevik , G ro  H a r­
lem B rundtland, Chr. C hris tensen ,  Lone 
Dybkjær, Olle E riksson , E iöur  G uönason , 
Ivar H ansen , Asbjørn  H augstved t ,  Elsi Hete- 
mäki-Olander, Johan  J. Jakobsen ,  Olof J an s ­
son, Paul Jansson ,  Bertil Jonasson ,  Gunnel 
Jonäng , Heikki Jä rvenpää .  Sinikka Karhu- 
vaara,  Finn K ris tensen . E eva  Kuuskoski-Vi- 
ka tm aa, B ror Lillqvist,  Essen Lindahl, 
G re the  Lundblad , Astrid M urberg M artin­
sen. Inge F ischer  Møller, S ture Palm. Robert 
Pedersen , Hannele  Pokka, Elisabeth Rehn, 
Gabriel R om anus, Petter  Savola. Rolf Sell-
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gren. A sser  S tenbäck, Ib Stetter ,  Ingrid 
Sundberg , B ernhardt Tastesen ,  Petter  T h o ­
m assen ,  Bengt Wiklund och H åkan  Winberg.

M o t rekom m endationen  röstade Uffe Elle- 
m ann-Jensen och Børge Halvgaard.

F rånvarande var:
Jo Benkow, Bjarne Mørk Eidem, Arne 

G add , Kirsti Grøndahl, Hagen H agensen, 
G uttorm  H ansen, Margit H ansen-K rone ,  Ole 
Henriksen, Sverrir H erm annsson ,  Allan H e r ­
nelius, Svend Jakobsen, Stefån Jonsson, 
Ilkka K anerva , Arvo K em ppainen , Sakari 
Knuutti la , Tellervo Koivisto, Erkki Lii- 
kanen, Svante Lundkvist ,  Matthias A. M a­
thiesen, Agnar Nielsen, E rlendur Pa tursson, 
Per Petersson, Páll Pé tursson , H åkon  Ran­
dal, A rvo Salo, G unvor Schnitler, Reiulf 
S teen, Otto Steenholdt, Jan P. Syse, A m ­
bjørg Sælthun, Sten Söders tröm  och Lars  
W erner .

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  44 röster m ot 2.

15
E 19: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående möjligheterna för att instifta ett nor­
diskt pris för att främja barn- och ungdomslit­
teraturen1

Margrete Auken: H vorledes vu rdere r  mi­
n is terrådet konkret mulighederne for indstif­
telse og finansiering a f  en nordisk pris til 
fremme af  børne- og ungdomslitteraturen?

Undervisningsminister Kivistö: Vid flera ti­
digare tillfällen har det kommit förslag om att 
inrätta ett nordiskt barnbokspris , bland annat 
från nordiska barnboksförläggare och från a r­
betarrörelsens barnorganisationer. Minister­
rådet har emellertid tidigare varit tveksamt 
till värdet av att inrätta ytterl igare nordiska 
priser vid sidan av litteratur- och musikpri­
sen. I stället har man försökt att genom andra 
å tgärder  på  nordiskt plan främja barnlit tera­
turen . Å r 1979 utgavs t. ex. en publikation om 
barnl it te ra tur i N ordisk  utredningsserie .

' Frågan tryckt s. 2415

I den nordiska ba rnkultu rrapporten  1978, 
som också  u tkom m it i N ord isk  u trednings­
serie, u nders tröks  vikten av att förs tärka 
barn- och ungdom sförfa tta rnas status. R ap­
porten  föreslog att man i det syftet skulle 
ändra  reglerna för de t  nordiska li tteraturpri­
set så att barn- och  ungdom sböcker  också 
blev nom inerade till priset.  I sam band med 
att en om arbetning av s tadgarna för N ordiska 
rådets li tteraturpris blev aktuell tog kultur­
sekretaria tet upp  denna  aspekt ,  vilket resul­
terade i ett förslag till precisering i stadgarna 
av att priset skulle avse  såväl vuxenlitteratur 
som barn- och ungdomslitteratur .  N ord iska  
rådets kultu ru tsko tt  m otsa tte  sig emellertid 
en sådan ändring av texten  och frågan fick 
falla.

Frågeställaren har uppenbart  rätt i att hit­
tillsvarande praxis för nominering och utdel­
ning av det nordiska li tteraturpriset inte tyder 
på  att man den  vägen kan vänta  någon speci­
ell stimulans till barnboksförfattandet.

Ministerrådsforslaget angående nordiskt 
kultu rsam arbete  under  1980-talet ta r  på nytt 
upp frågan om att inrätta  nya nordiska priser.  
I förslaget sägs u nder  punkten  3.5.9 att e rfa­
renhe te rna  av de nordiska  priserna ä r  goda. 
” Till en förhållandevis blygsam kostnad väc­
ker de a llm änhetens intresse både för de be­
rörda  k onstom rådena  och för det n o rd iska” . 
Ministerrådet kom m er självfallet att  i sina 
fortsatta  överväganden  beak ta  möjligheterna 
att  stimulera författandet av barn- och ung­
dom sböcker  genom att inrätta  ett  särskilt 
pris. Men samtidigt överväger  minis terrådet 
även andra  möjligheter att  nå sam m a och 
kanske bättre resultat genom ekonom iska  in­
sa tser på området.  Ministerrådet ä r  m edvete t 
om att barn och unga är u tsa tta  för ett kultur­
flöde av synnerligen varierande art, varför 
det är minis terrådets strävan att även med 
samlade nordiska insatser bidra till att barn 
och unga i N orden  har tillgång till l i tteratur, 
som hör till den egna kulturmiljön.

Margrete Auken: Jeg vil gerne takke for 
svaret, som for så vidt var positivt,  skønt 
ikke særlig konkret.

Problemet er jo ,  at når vi har en li tte ra tur­
pris for voksne, er det meningsløst ikke at 
satse på børnene samtidig. Børnelæ serne  er 
forudsætningen for voksenlæsere, og det
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burde man tage alvorligt.
Jeg har to til lægsspørgsmål.
Det ene går ud på at få uddybet,  hvad der  

m entes med ” andre initiativer” . De velm e­
nende taler bliver altid holdt, men hvad 
m entes der  med ” andre in itiativer” ?

N år  vi har foreslået prisen, er det, fordi en 
pris e r  god til at skabe debat om, hvad kvali­
tet i børnebogslit teratur e r  for noget,  og fordi 
det e r  en god inspiration for kvalitetsforfat­
tere.

Som det blev sagt i svaret, kan den store 
effekt opnås for ganske få penge, idet jeg  dog 
vil unders trege, at prisen skal være på samme 
niveau som voksenprisen. Vi er gang p å  gang 
ude for, at børn får en nedværdigende be­
handling.

Jeg håber, at man vil følge kulturudvalgets 
beslutning om en hurtig remissbehandling.

Mit andet ti llægsspørgsmål er derfor, hvis 
denne behandling e r  afs luttet med positivt 
resultat inden næste session, om vi så  kan 
gøre os håb om, at minis terrådet vil frem ­
lægge et konkret forslag til næste session?

Jeg ved, at det lyder utålmodigt, men barn ­
dom m en er  et helt liv. Det e r  ganske få år for 
voksne, men det er et liv for børn. De voksne 
ha r  pligt til ikke at sløse barnets  liv væk i en 
slattenhed med årene, der  bare går.

Så jeg  beder  altså om, at vi omgående får et 
forslag, så  snart rem issbehandlingen e r  af­
sluttet.

U ndervisningsm inister  Kivistö: H err  presi­
dent! Det var två  ti lläggsfrågor och jag vill 
kom m entera  dem bägge.

V ad först och främst beträffar de olika 
eventuella  andra  möjligheterna att stöda 
barn lit teraturen , så önska r  jag  nämna att å t ­
gärder  som skulle k räva  ekonom iska  åtagan­
den till exempel kunde vara  unders töd  till de 
a llmänna biblioteken för inköp av god barn- 
och ungdomslitteratur .  Vi har i Finland nyli­
gen genomfört en försöksverksam het i detta 
avseende och har synnerligen goda erfaren­
heter därav . D etta  försök kunde eventuellt 
följas upp genom  en m otsvarande sam nor­
disk verksam het.  Vidare m enar jag  att ekono­
miska å tgärder kunde vidtas för a tt stimulera 
till författandet av kvalitativt god barn- och 
ungdomslitteratur. Den kommersiella littera­
turen för if rågavarande å ldersgrupper är ofta

förljugen och även våldsbetonad. Den säljs 
emellertid b ra  och därför ä r  den lätt åtkomlig. 
G enom  stödå tgärde r  kunde som alternativ en 
än bättre  litteratur erbjudas. Sedan frågades 
om ministerrådets å tgärder  gällande behand­
lingen av m inis terrådets  förslag gett positivt 
resultat.  I minis terrådets förslag om nordiskt 
k u ltu rsam arbete  u nd er  1980-talet ingår, vil­
ket jag  redan framhöll i mitt första svar, vissa 
överväganden  om att u töka  de nordiska pri­
sens antal. H ärvid  näm nes som exempel 
barnlit te ra turen  och  också  miljöutformning. 
Eventuellt kunde ett nordiskt kulturpris in­
rättas och i rotation utdelas på ett  visst om rå ­
de varje år.

Det finns alltså olika möjligheter, som mi­
nis terrådet har behandlat och som nu är un ­
der  behandling i kulturutskotte t.

Jag kan i detta  sam m anhang nämna, att vi i 
Finland har ett  särskilt pris för barn- och 
ungdomslitteratur vid sidan av de allmänna 
l itteraturprisen och erfarenheterna  är i vårt 
land mycket uppm untrande. Ministerrådet 
inväntar nu N ord iska  rådets  ställningstagan­
de till de tta  förslag. Behandlingen av frågan 
ä r  ej slutförd. Vi fat tade ju s t  beslut att kultur­
u tsko tte t  fo r tsä t te r  behandlingen av minister­
rådets förslag. I sinom tid, när  vi har 
kultu ru tsko tte ts  och rådets  ställningstagande 
klart,  kom m er minis terrådet att beak ta  rådets 
slutliga ställningstagande.

D iskussionen förklarades härefter  avslu­
tad.

Ändring i medlemslistan

Det anmäldes, att Ingrid Sundberg  lämnat 
sessionen för del av denna  dag och ersatts  av 
Rolf Clarkson.

R ådet beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en ­
lighet härm ed.

Meddelande

Det meddelades, att minister Henning R as­
mussen intagit sin plats i rådet.
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16
D 1982/18/1977/k: Meddelande om rekommen­
dation nr 18/1977 angående samarbete för att 
öka spridningen av nordisk film inom Norden

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is­
ka rådet måtte lägga meddelandet till han d ­
lingarna och anse spörsmålet för rådets del 
slutbehandlat.

Sinikka Karhuvaara (kulturutskotte ts  ta ­
lesman): H e rr  president! N ord iska  rådets 
25:e session i Helsingfors rekom m enderade  
ministerrådet att undersöka och lägga fram 
förslag till ett pe rm anent sam arbete  med syf­
te a tt ö ka  spridningen av nordisk film inom 
N orden.

U r  kulturpolitisk synpunkt är ett utökat 
nordiskt sam arbete  på filmens om råde m yc­
ket värdefullt.  Det ä r  e tt kän t faktum att de 
nord iska  ländernas filmer inte tidigare i större 
grad har dis tr ibuerats utanför det egna lan­
dets  gränser. Ett undantag  härvidlag utgör 
den  svenska  och i någon mån den danska 
fi lmproduktionen. F ilmutbudet på biografer­
na ä r  fortfarande ensidigt inriktat på film från 
andra delar  av världen. D etta  igen har gjort 
att publiken inte känner den nordiska filmen 
och därför inte efterfrågar nordisk film.

Filmen är ett verksam t medel a tt öka  den 
nordiska  a llmänhetens kännedom  om de and­
ra  länderna  i N orden . N ord iska  filmer kan 
upplevas som livsnära och relevanta  i hela 
N orden  på ett helt annat sätt än filmer från 
andra  länder. En större andel nordiska filmer 
i reper toaren  skulle dessu tom  utgöra en väl­
behövlig motvikt mot u tbudet från den u t­
ländska underhållningsindustrin . De erfaren­
heter som man har fått i Finland genom film­
klubben Walhallas verksam het visar att det 
finns ett stort och aktivt intresse från allmän­
hetens sida för nordiska filmer.

U r ministerrådets m eddelande till denna 
session framgår att två u tredningar har gjorts 
för att öka  spridningen av nordisk film i N o r ­
den.

På basen av dessa  u tredningar och efter 
ytterligare beredning i kulturavtalets  organ 
har minis terrådet inrättat en försöksordning 
för perioden 1981 -1 9 8 5  i syfte att göra värde­
full nordisk spelfilm tillgänglig för en större 
publik inom och u tom N orden. För  att förde­

la stödet har minis terrådet tillsatt en a rbe ts ­
grupp med rep resen tan te r  för bland annat de 
nordiska filminstituten. G ruppen  har inlett 
sitt arbete.

Den nya s tödordningen gör det möjligt att 
ekonomiskt s töda nordiska filmfestivaler,  
lanseringen av film i de nordiska grannländer­
na och dessutom  möjligheter att  ge stöd till 
filminstituten i N orden  för gem ensam m a in­
formationsåtgärder inom och utom N orden . 
År 1981 uppgick filmstödet till 500000 D K K . 
U nder  de kom m ande åren har  minis terrådet 
enligt meddelandet för avsikt att  avsät ta  cirka 
en miljon danska  kronor om året för stöd till 
nordisk fi lmdistribution. Jag önskar  i detta  
sam m anhang betona att sum man en miljon 
D K K  bör betraktas  som en miniminivå för 
stödet i in ledningsskedet och att fi lmstödets 
realvärde bör bevaras .

N äm nas kan att komm ittén  för spridning 
av nordisk spelfilm redan vid sitt fö rs ta  för- 
delningsmöte fick ta ställning till ansökningar 
om distr ibutionsstöd till ett sammanlagt be­
lopp av nästan  två miljoner D KK .

H err  president! I sam band  med senaste  års 
session gavs kultu ru tsko tte t  tillfälle att anläg­
ga synpunkter på den nu beslutade försöks­
verksamheten . U tskotte t  fann då att förslaget 
väl svarade mot syftet i rekom m endationen  
och beslöt att s töda detta  under förutsättning 
att tyngdpunkten i de föreslagna informa­
tionsåtgärderna låg i Norden.

U tskotte t finner därför att  det inte finns 
några skäl att kvarhålla rekom m endationen  
på rådets dagordning, utan föreslår att rådet 
lägger meddelandet till handlingarna och an­
ser rekom m endationen nr 18 för rådets del 
slutbehandlad.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, bi­
fö lls  u tsko tte ts  fö rsla g .

17
A 614/k: Medlemsförslag om produktion och 
distribution av talböcker och punktskrifts- 
böcker i de nordiska länderna

Kulturutskotte t hade föreslagit,  a tt N ord is ­
ka rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande rekom mendation: 

N ordiska rådet rekom m enderar  N ord iska  
ministerrådet att vidta åtgärder för a tt  öka  det
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nordiska sam arbetet om produktion och dis­
tribution av ta lböcker och punktskrif ts- 
böcker.

Eeva Kuuskoski—Vikatmaa (kulturutskot­
tets talesman): H err  president! Produktion 
och utlåning av ta lböcker och punktskrifts- 
böcker  fö rekom m er i samtliga nordiska 
länder. I dagens läge är inläsningen och utlå­
ningen av ta lböcker  den till omfattningen vik­
tigaste fo rm en för att bereda  synskadade och 
andra  läshandikappade tillgång till li ttera­
turen. V erksam heten  ä r  av utomordentlig 
vikt genom den cen trala  betydelse  p u nk t­
skriften har för synskadades  språkliga färdig­
hetsutveckling. Inte minst viktigt är det dä r­
för att stimulera synskadade barn till a tt läsa 
punktskrif t.

En förutsättn ing för ett  väl fungerande 
sam arbete  är att de tekniska sys tem som an­
vänds i de olika länderna  är de samma. I dag 
används  till exempel i Finland ett  annat kas­
set tsys tem  än i övriga N orden . Det säger sig 
självt att det redan av ekonom iska  skäl är 
omöjligt att i Finland i en handvändning 
övergå till sam ma system  som de övriga nor­
diska länderna  tillämpar. K ulturu tsko tte t  a n ­
ser dock att en snar övergång bör u p p m un t­
ras och påskyndas  med hänsyn  till betydelsen 
av enhetliga sys tem för sam arbetet.

Det föreslagna sam arbete t gäller en minori­
tet i samhället.  Särskilt eftersa t ta  inom denna 
grupp ä r  de språkliga och etn iska minorite ter­
na. E tt  nordiskt sam arbete  för att underlätta  
dessa  gruppers  situation fram stå r  därför som 
särskil t viktigt.

U tskotte t  har  notera t rem issorganens posi­
tiva inställning till medlemsförslaget. U tsk o t­
tet kan även för egen del helt omfatta  syftet 
med förslaget. K ultu ru tsko tte t  föreslår, att 
N ord iska  rådet an ta r  följande rekom m enda­
tion:

N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  
ministerrådet att vidta å tgärder  för att öka  det 
nordiska sam arbete t  om produktion  och dis­
tr ibution av ta lböcker och punktskrif ts- 
böcker.

Romanus: Ärade president! För  synskada­
de är ta lböcker och punktskrif tsböcker  möj­
ligheten att få kontak t med li tteraturen.

I Sverige -  och jag tror också  i de flesta 
andra  länder -  är situationen den att  sådana 
böcker  inte kan köpas utan endast lånas på 
bibliotek. Det gör att  låneverksam heten  är 
ännu mer väsentlig för denr.a grupp än för 
seende.

Fortfarande ä r  det i de flesta länder bara  en 
mindre del av den litteratur som publiceras 
vaije år,  som det finns möjlighet att snabbt 
läsa in på band. Det gör att särskilt för språk­
liga minoriteter ä r  si tuationen allvarlig, och 
det gör sam arbetet mellan länderna extra  an ­
geläget. I Norden  har vi s tora  språkliga m ino­
riteter som talar ett  annat språk än det i re ­
spektive land gängse. H är  borde möjligheter­
na till sam arbete  vara extra  stora. Dessutom 
böljar  vi i de nordiska länderna få språkliga 
minoriteter från u tom nord iska  länder, där  
tillgången till ta lböcker ä r  liten. Även för dem 
skulle man kunna göra stora vinster genom 
ett nordiskt samarbete.

Som initiativtagare till detta  medlemsför­
slag vill jag  uttrycka min glädje över den posi­
tiva behandling som det har  fått av samtliga 
rem issinstanser och av kulturutskotte t.

Det är många å tgärder som skulle kunna 
vara lämpliga för ett nordiskt sam arbete  inom 
detta  område. I första  hand gäller det na tur­
ligtvis det mest uppenbara , nämligen att låna 
ta lböcker mellan länderna. Men det kan o ck ­
så gälla ett sam arbete  på det tekniska om rå ­
det. Det behövs ett  arbete  för att få fram 
billiga men sl itstarka bandspelare .  Det be­
hövs inte stereo och andra finesser, utan det 
skall vara  bandspelare som tål att användas 
länge för tal.

Vi har i Sverige med oro noterat att man 
tycks lägga ner p roduktionen av enkla och 
slitstarka m onobandspelare  och satsar mer 
på avancerade , t. ex. med stereo , som inte 
behövs i detta sammanhang.

Även när det gäller punktskrif tsproduk­
tionen är den tekniska utvecklingen av själva 
produktionen med databand och av appara te r  
för läsning av punktskrift ett område där sam ­
arbete kunde vara bra.

Den tekniska utvecklingen ä r  snabb, och 
ett  sam arbete  är viktigt, så att  man inte väljer 
olika system, något som försvårar lån mellan 
länderna. Det är önskvärt att man i Finland 
har samma sys tem som i de övriga länderna. 
Det är naturligtvis varje land som bes täm m er 
själv, det finns redan nu möjligheter till sam-
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arbete .  M en jag  är glad att  u tskotte t under­
s tryker,  att en snabb övergång bör uppm unt­
ras och på alla sätt påskyndas . Det underlä t­
tas  av det faktum att många synskadade i 
Finland redan har  bandspelare  av båda ty ­
perna.

Jag vill tacka  u tsko tte ts  r epresen tan t för att 
hon betonade  värdet av att man får möjlighet 
a tt använda  sam m a system, och jag  hoppas 
att  det inom den nordiska kulturbudgeten 
skall vara möjligt att finna stöd för en över­
gång till sam m a system.

N är  det gäller frågan vem som skall ta itu 
med uppgiften att  u tveckla  detta  sam arbete ,  
vill jag  betona  vikten av att de nationella cen ­
trala biblioteken för synskadade är med i de t­
ta arbete  från början, och att de får bilda 
s tom m en i det sam arbetsorgan, som måste 
k om m a till stånd.

Ärade president! 1 medlemsförslaget har vi 
varit ganska försiktiga. Vi föreslog att minis­
ter rådet skulle undersöka m öjligheterna  till 
ett  ökat nordiskt sam arbete  inom detta  om rå­
de. U tskotte t  har på grundval av rem issytt­
randena  gått ett steg längre och föreslår, att 
N ord iska  rådet rekom m enderar  Nord iska  mi­
nis terrådet att vidtaga å tgärder  för att öka 
det nordiska sam arbete t om produktion och 
distribution av ta lböcker och punktskrifts- 
böcker.  Jag är självfallet glad över  att man 
med utsko tte ts  skrivning kan få en snabbare 
start,  eller rä ttare  sagt en snabbare ökning av 
sam arbete t inom det viktiga om rådet tal­
böcker  och punktskrif tsböcker .

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be­
träffande ku lturutskotte ts  förslag till rekom ­
mendation.

För rekom m endationen  röstade:
Kristian A lbertsen , L ennart Andersson, 

Halldor A sgrimsson, Margrete Auken, Jo 
Benkow, G unnar  Berge, Ilkka-Christian 
Björklund, Niels Bollmann, Chr. C hris ten­
sen, Rolf C larkson, Lone Dybkjær. Bjarne 
M ørk Eidem. Uffe Ellemann-Jensen. Olle 
Eriksson, Arne G add. Kirsti G røndahl,  Eiður 
G uðnason, Hagen Hagensen. Børge Halv- 
gaard, Ole Henriksen, Sverrir H erm annsson , 
Allan Hernelius, Elsi Hetemäki-Olander, Jo ­
han J. Jakobsen, Olof Jansson, Paul Jansson, 
Bertil Jonasson , Gunnel Jonäng, Sinikka

K arhuvaara , Sakari Knuuttila , Finn K ris ten­
sen, Eeva K uuskoski-Vikatm aa, Bror Lill­
qvist,  E ssen  Lindahl, Grethe L undblad , 
Svante Lundkvist ,  Matthias Á. M athiesen, 
Astr id Murberg M artinsen, Agnar Nielsen, 
Sture Palm, Robert Pedersen, Per Petersson, 
Päll Pétursson, H åkon  Randal, Elisabeth 
Rehn, Gabriel R om anus, Petter  Savola, Rolf 
Sellgren, Ib Stetter , Otto Steenholdt,  Jan P. 
Syse, Ambjørg Sælthun, Petter  T hom assen ,  
Bengt Wiklund och H åkan Winberg.

Frånvarande var:
Kjell Magne Bondevik, Gro H arlem  

Brundtland, G uttorm  H ansen, Ivar H ansen , 
Margit H ansen-K rone,  Asbjørn H augstvedt,  
Svend Jakobsen , Stefän Jönsson , Heikki Jär- 
venpää, Ilkka K anerva, Arvo K em ppainen , 
Tellervo Koivisto, Erkki Liikanen, Inge 
F ischer Møller, Erlendur Patursson, Hannele 
Pokka, Arvo Salo, G unvor Schnitler, Reiulf 
S teen, Asser S tenbäck, Sten Söders tröm , 
Bernhardt Tastesen  och Lars  W erner.

R ekom m enda tionen  hade sålunda an tag its  
m ed  55 röster.

18
D 1982/15/1976/k: Meddelande om rekom­
mendation nr 15/1976 angående åtgärder för 
att stärka det samiska kulturlivet

Kulturutskotte t hade föreslagit, att N ord is­
ka rådet måtte lägga meddelandet till han d ­
lingarna i avvaktan  på nytt m eddelande i 
spörsmålet till nästa ordinarie session.

U tsko tte ts  fö rsla g  bifölls.

19
A 594/k: Medlemsförslag om en kulturfond 
för Nordkalotten

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is ­
ka rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  
ministerrådet att ,  u tan att inrätta någon sä r­
skild fond, ställa ökade medel till förfogande 
för kultu rsam arbete t  på N ordkalo t ten  genom
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att på den nordiska kulturbudgeten  inrätta ett 
särskil t anslag för regionalt kultursam arbete .

Randal (kul turutskotte ts  talesman): Dette 
medlemsforslaget er av enkelte  oppfatte t som 
et forslag som i særlig grad er av interesse for 
det samiske kulturliv. L a  meg derfor først 
gjøre de t klart at kulturutvalget ikke har ø ns­
ket å trekke  inn det spesielle behov for støtte 
til samisk kulturl iv , som fra før står  på  Rådets 
sakliste. Det kan likevel være nyttig å minne 
om at en samlet innsats nettopp til støtte for 
sam ekulturen  må bli en prioritert oppgave i 
de kom m ende år.

Medlemsforslag A 594 d reier  seg imidlertid 
om  N ordka lo t ten  i regional mening, dvs. de 
tre nordligste fylker i Norge samt N orrbo tten  
i Sverige og Lappland  i Finland. Det er altså 
et forslag om et regionalt fond som foreligger, 
et kulturfond for den mest typiske grense­
overskridende region vi har  i Norden.

En rekke høringsinstanser har i høy grad 
bidratt til å  beskrive dagens situasjon, og har 
for så vidt bidratt til ytterl igere motivering av 
forslaget. Men tunge instanser har alvorlige 
innvendinger mot fondstanken, og ku lturut­
valget er komm et til at det ikke finner det 
formålstjenlig å anbefale en rekom mandasjon 
som går i den retning. Men utvalget har ø n s ­
ket åt ta vare på den regionale tankegang som 
ligger bak forslaget. Utvalget anbefaler  de r­
for at det på kulturbudsjettet settes av midler 
til regionalt kultursamarbeid over nordiske 
grenser.

Utvalget har i prem issene sagt at styret i 
Nordisk  kulturfond u tpeker  seg som et hen­
siktsmessig organ til å  bistå ved fordelingen 
av de midler Ministerrådet finner å kunne 
føre opp til et slikt formål.

Tilhengere av det desentraliserte  kulturliv 
— og hvem er ikke det — vil innvende at dette 
e r  en løsning som sm aker av fjernstyrt, sen­
tralisert saksbehandling. A vstanden  fra H a m ­
merfest, Tornedalen  og Rovaniemi til K ø b en ­
havn er lang. Til det e r  å si: N ordiske sam ar­
beidsti ltak er avhengig av nasjonal fo rank­
ring. Det må være de berørte  lands oppgave å 
satse det de m ener er riktig og mulig, f. eks. 
når det gjelder støtte til kulturtil tak i egne 
regioner for å fremme et desentralisert kul­
turliv. Nordisk  finansiering kom m er inn som 
en utløsende faktor for å gjøre det lettere å 
etablere kontakten og sam arbeidet o ver  gren­
sene.

Kulturutvalget foreslår  altså at behandling­
en av medlemsforslag A 594/k m unner  ut i en 
rekom m andas jon  til Ministerrådet om å bidra 
til at kultu rsam arbeidet på N ordkalo t ten  biir 
s ty rket via en spesiell post på ku lturbudsjet­
tet.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be­
träffande ku ltu ru tsko tte ts  förslag till rekom ­
mendation.

För rekom m endationen  röstade:
Kris tian A lbertsen , L ennart  A ndersson , 

Halldor Á sgrímsson, Margrete  A uken ,  Jo 
B enkow, llkka-Christian Björklund, Niels 
Bollmann, Chr. C hris tensen , Rolf Clarkson, 
Lone D ybkjær, Uffe E llemann-Jensen, Olle 
E riksson , Arne G add , Kirsti G røndahl,  Eiöur 
G uönason ,  Margit H ansen -K ron e ,  Asbjørn 
H augstved t ,  Ole H enriksen ,  Sverr ir  Her- 
m annsson ,  Allan H ernelius ,  Elsi Hetemäki- 
O lander,  Johan  J. Jakobsen ,  Olof Jansson, 
Paul Jansson , Bertil Jonasson ,  Gunnel Jo n ­
äng, Sinikka K arhuvaara ,  Sakari Knuuttila , 
E eva  K uuskosk i-V ikatm aa, Bror Lillqvist, 
Essen Lindahl, G re the  L undblad ,  Svante 
L undkvist ,  Astrid M urberg  M artinsen, Sture 
Palm, Erlendur Patursson ,  Robert Pedersen, 
Per Petersson, Päll Pé tursson, Hannele  
Pokka, H åkon  Randal, Elisabeth Rehn, G ab ­
riel Romanus, Petter Savola, Rolf Sellgren, 
A sser S tenbäck, Ib Stetter ,  Otto  Steenholdt,  
Jan P. Syse, Ambjørg Sælthun, B ernhardt 
Tastesen , Petter  T hom assen ,  Bengt Wiklund 
och H åkan  Winberg.

M ot rekom m endationen röstade Børge 
Halvgaard.

Frånvarande var:
G unnar  Berge, Kjell Magne Bondevik , Gro 

Harlem Brundtland, Bjarne M ørk Eidem, 
Hagen Hagensen, G uttorm  H ansen , Ivar 
H ansen, Svend Jakobsen ,  Stefån Jönsson, 
Heikki Jä rvenpää, Ilkka K anerva , Arvo 
K em ppainen, Tellervo Koivisto, Finn K ris­
tensen. Erkki Liikanen, Matthias Á. M athie­
sen, inge Fischer Møller,  Agnar Nielsen, 
Arvo Salo, G unvor Schnitler, Reiulf S teen, 
Sten Söders tröm  och Lars  Werner.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  54 röster m o t l .
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20
E 6: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående biblioteksbussprojektet på Nordkalot­
ten1

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa: Vilka åtgärder 
ha r  N ord iska  ministerrådet vidtagit för att 
säkerstä lla  b ib lioteksbussens fo r tsa t ta  verk­
sam het i form av ett sam arbete  mellan berö r­
da  kom m uner?

Sam arbetsm in ister  Söderman: N ordiska
ministerrådet har genom sin ämbetsm anna- 
komm itté  för regionalpolit ik  (NÄRP) e table­
rat och delvis finansierat en gem ensam  n or­
disk biblioteksbuss i Enontek iö  och Muonio 
k om m un er  i Finland, K autokeino  komm un i 
N orge  och K aresuandodelen  av Kiruna kom ­
m un i Sverige.

A vsikten med verksam heten  är
— att fö rbättra  servicen i glesbygden
— att ge befolkningen i glesbygden möjlighet 

att nå b ibliotekstjänster
— att ge möjlighet till att sä t ta  sig in i g rann­

landets litteratur och litteratur som hör till 
en annan språkgrupp

— att öka informationen mellan kommun- 
borna inom om rådet och att skapa sam hö­
righetskänsla

— att skapa  grundlag för sam arbete  mellan 
kom m unerna
V erksam heten  igångsattes i juli 1979 och 

för genomföringen av projektet har tillsatts 
en egen styrgrupp. Ett avtal har ingåtts mel­
lan N ord iska  ministerrådets sekretaria t och 
de fyra kom m unerna  rörande biblioteksbus­
sens verksam het.  Enligt de tta  finansieras 
projektet genom att det år 1979 gavs ett en- 
gångsbidrag från N ord iska  ministerrådets all­
m änna budget som täckte  100% av investe­
ringskostnaderna  för anskaffande av buss 
samt böcker  på finska, norska, svenska  och 
samiska. F ö r  täckning av drif tskostnaderna 
har det getts  bidrag på 100% år  1979/80, 50%  
å r  1980/81 och 2 5 %  år 1981/82. Resten  av 
kostnaderna  täckes av kom m unerna  enligt en 
speciell fördelningsnyckel, och från som m a­
ren 1982 skall utgifterna i sin helhet täckas 
med nationella medel.

U r  avtalet framgår vidare att kom m unerna  
är gem ensam t ansvariga för upprätthållandet

av verksam heten  och  att avtalet tidigast kan 
sägas upp 31.12.1982 med ett  års uppsäg­
ningstid. Projektets  fortsättning skulle såle­
des vara säkrad  till u tgången av 1983.

Den nordiska finansieringen har skett via 
kap. 244 Regionalpolitik -  konkre ta  åtgärder 
på ministerrådets allmänna budget. Enligt de 
riktlinjer som gäller för denna  budgetpost är 
det fråga om en initieringsbevillning över 
maximalt 3 år. Därefter  har förutsatts  att p ro ­
jek ten  eventuellt v idareförs nationellt med 
statliga, regionala och/eller kom m unala  m e­
del. Bakgrunden till detta  är att budge tm ed­
len inte borde bindas för länge till bes täm da  
projekt, eftersom detta  skulle fö rsvåra  möj­
ligheterna att kanalisera medlen till nya  ko n ­
kreta  projekt. B iblioteksbussen kan således 
inte finansieras från kap. 244 efter som m aren 
1982.

Några av sam arbe tskom m unerna  har fått 
vissa problem med att uppfylla sin del av 
biblioteksbussavtalet,  b l .a .  av den  orsaken  
att  det finska sys tem et för stöd till b iblioteks­
verksamhet ändrades år 1981. Projektets 
styrgrupp har därför vänt sig till N ord iska  
ministerrådet för att få hjälp med att lösa 
problemen. S tyrgruppen har b l .a .  lanserat 
följande lösningsmodeller:

1) Direkt delfinansiering av verksam heten  
över kulturbudgeten.

2) Avtal mellan kulturministerierna i F in­
land, Norge och Sverige om stöd till pro jek­
tet.

N ordiska ministerrådet konsta te ra r  att p ro ­
jek te t  av samtliga berörda  insatser har b e ­
dömts som m ycket lyckat. Det skulle därför 
vara mycket beklagligt om man skulle bli 
tvungen att avsluta projektet på grund av fi­
nansieringsproblem .

N ord iska  ministerrådet anser  det inte vara 
någon god lösning om projektet e fter  1982 
skulle finansieras över  en annan nordisk bu d ­
get,  t. ex. kulturbudgeten. D etta  skulle strida 
mot förutsättningarna för bevillning från kap. 
244.

Efter a tt den komm unala finanseringen av 
projektet klarlagts något närm are är N ord is ­
ka ministerrådet intresserat av att m edverka  
till en dialog mellan nationella och nordiska  
kultur- och regionalpolit iska m yndigheter för 
att komm a fram till det bästa  sättet a tt säkra  
biblioteksbussen en varaktig framtid.

' Frågan tryckt s. 2401
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Eeva Kuuskoski-Vikatmaa: H err  president! 
Jag tacka r  minis ter Söderm an för svaret. Jag 
vet att det finns många svårigheter i finansi­
ering och jag  ställer inte en tilläggsfråga men 
jag  bara  hoppas att minis terrådet a rbetar  så 
hårt med frågan att vi kan hålla biblioteks- 
boksverksam heten  i gång i framtiden också.

D iskussionen förklarades häref ter  avslu­
tad.

21
A 608/k: Medlemsförslag om idrottsligt cent­
rum på Nordkalotten

K ulturu tsko tte t  hade föreslagit,  att N ord is­
ka rådet icke måtte företaga sig något i anled­
ning av medlemsförslaget.

Gadd (kul turutskotte ts  ta lesman): H err 
president! I medlemsförslag A 608/k, väckt 
av Karl-Erik Häll m .f l .  strax före sessionen i 
K öpenham n i fjol, föreslås ett  idrottsligt cen t­
rum på N ordka lo t ten ,  gärna förlagt till K iru­
na och cen tre ra t  kring ishockey.

Kulturutvalget har konsta te ra t  att  de re ­
surser som finns på kulturbudgeten  för 1981/ 
82 rör  sig om 330000 danska  kronor och att 
ett  idrottsligt cen trum  kräver  en satsning av 
en helt annan s torleksordning än de medel 
som för närvarande finns tillgängliga.

Bland de insa tser som nu görs prioriteras 
sådana som gäller att  handikappidrotten  skall 
s t imuleras och ett  ökat idrottsutbyte  med 
V ästnorden , dvs Färöarna ,  Grönland och Is­
land. En satsning som den föreslagna ligger 
inte direkt i linje med de prioriteringar som 
N ord iska  rådet hittills ha r  stått för.

Medlemsförslaget har varit u tsänt på re ­
miss, och rem issopinionen ä r  i hög grad d e ­
lad. M an kan säga att de rem iss instanser som 
mottagit förslaget positivt i huvudsak  är av 
lokal natur. Till de tta  kan anföras att likarta­
de anläggningar redan finns på N ordkalo t ten  
— utskotte t n äm ner  kurs- och träningscentret 
i Bardufoss mellan T rom sö  och  Narvik. 
Svansteins idrotts- och lägercentrum norr om 
Ö vertorneå , resu rserna  i Gällivare för alpin 
skidåkning och Lapplands idrottsinstitut i 
Rovaniemi.

Med detta  som bakgrund har utvalget s tan­
nat för att föreslå a tt N ord iska  rådet icke 
företar  sig något med anledning av medlem s­
förslaget, och jag yrkar, herr  president, bifall 
till u tskotte ts  förslag.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, bi­
fö lls  u tsko tte ts  fö rslag .

Svante Lundkvist övertog härefter ledning­
en av förhandlingarna.

Ändring i medlemslistan
Det anmäldes, att Olle E riksson lämnat 

sessionen och att Rune G ustavsson  återtagit 
sin plats i rådet.

R ådet beslö t a tt ändra m edlem slistan  i en ­
lighet härm ed.

22
D 1982/16/1975/k: Meddelande om rekommen­
dation nr 16/1975 angående utvidgat nordiskt 
idrottssamarbete

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is­
ka rådet måtte lägga m eddelandet till han d ­
lingarna i avvaktan  på nytt m eddelande i 
spörsmålet till nästa  ordinarie session.

U tsko tte ts  fö rsla g  bifölls.

23
E 7: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående alternativa förslag till bruk av egendo­
men i Fjaler i Västnorge (D 1982/21/1979/k)1

Kirsti Grøndahl: Saken om en nordisk fol­
kehøgskole i Vest-Norge ble tatt opp i en 
rekom m andasjon i 1979. Bakgrunnen var at 
nordiske sam arbeidsorganer fikk et generøst 
tilbud om å overta  e iendom m en Dalsåsen i 
F jaler komm une i Vest-Norge, med tanke på 
at denne kunne benyttes  til et tjenlig formål. 
E t te r  at det opprinnelige formål, en fo lke­
høgskole i V est-Norge , har vist seg ikke å 
være en aktuell u tnyt te lse ,  har dona to r  lagt 
fram et a lternativt opplegg, nemlig utbygging 
av et nordisk kurs- og ku ltu rsen ter i Vest-

' Frågan tryckt s. 2402
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N orge -  et seriøst forslag som burde hatt 
krav på seriøs behandling. Derfor er det skuf­
fende at Ministerrådet fra et møte 10. de­
sem ber  1981 bare m eddeler at ” det har ikke 
været muligt at opstil le andre forslag til an­
vendelse  a f  e jen do m m en ” .

Den alternative utnytte lse  er ikke vurdert.  
Det e r  vanskelig å  aksep tere  at et generøst 
tilbud biir behandle t så overflatisk. Mitt 
spørsmål blir derfor:

Vil Ministerrådet ta opp til behandling og 
utredning forslaget fra dona tor  om alternativ 
bruk av den ti lbudte eiendom i Fjaler i Vest- 
Norge?

Sta tsrådet Wikström: H err  president! I 
m eddelandet om rekom m endation  nr 21/1979 
he te r  de t ,  att det inte har  varit möjligt att 
lägga fram a lternativa förslag till användning 
av fastigheten Dalsåsen i Fjalar komm un i 
Norge . Det kan villigt e rkännas att det är en 
något kort form för redogörelse som här  har 
använts .

U nder  1981 visade det sig att alternativa 
placeringar för N ordens  folkliga akademi inte 
var  aktuella. Ett nytt hyresavtal med fortsatt 
placering i Kungälv kunde ingås och därmed 
föll fastigheten på Dalsåsen bort som möjlig 
placeringsort för akademin.

Erb judandet av fastigheten i Fjalar kom ­
mun är  en storslagen gest från en priva tper­
son gentem ot det nordiska ku ltursam arbetet.  
Det är ett  e rb judande som vi bör göra allt för 
att finna möjligheter att utnyttja.

Från donatorns sida har pekats  på möjlig­
heten att på fastigheten bygga upp ett nor­
diskt kurs- och kulturcentrum. D etta  ökar 
fastighetens användningsmöjligheter, samti­
digt som det ställer andra krav på det u tred ­
ningsarbete som måste föregå ett eventuellt 
samnordiskt utnyttjande.

Det ä r  inte längre fråga endast om det kul­
turella sam arbetsom rådet,  utan också  de 
samarbetsfält som represen teras  av den all­
männa budgeten bör dras in i övervägandena. 
Donatorn har dessutom  nämnt att det kan bli 
aktuellt att använda fastigheten för ändamål 
som finansieras över norska budgetar.

Ett samnordiskt utnyttjande av fastigheten 
förutsätter  på sikt drift- och eventuellt inves­
ter ingskostnader ,  som det i det rådande eko­
nomiska läget inte finns stora uts ikter att ska­

pa täckning för i framtida budgetar. På det 
kulturella  området pågår för närvarande e ta ­
blering av ett N ordens hus på Färöarna  och 
det är ganska givet att det i nuvarande skede 
inte finns stora möjligheter att parallellt byg­
ga upp en annan sam nordisk kulturinstitu­
tion.

Fjalar komm un och Sogn og Fjordene fylke 
har  ställt sig positiva till att i sin placering ta 
upp överväganden om att stödja ett sam nor­
diskt utnyttjande av fastigheten på Dalsåsen. 
Jag nämnde tidigare det svåra ekonom iska  
läget vad gäller de sam nordiska budgetarna. 
Det är klart att en nordisk kulturinstitution i 
Fjalar lättare kan kom m a till om man från 
lokalt håll kan bidra till finansieringen. För 
att få klarhet i vilka perm anen ta  ekonom iska  
åtaganden som kan göras av kom m unen  och 
fylket -  och naturligtvis även från sam nor­
disk sida -  krävs ett ingående och konkret 
utredningsarbete , och det k räver tid och re ­
surser.

Jag beklagar herr  president, att vi från mi­
nis terrådets sida inte idag kan ge klart och 
konkret besked om utnyttjandemöjlighe­
terna. Vi vill gärna for tsätta  våra sondering­
ar, men jag är knappast pessimistisk om jag 
med hänsyn till våra såväl personella som 
ekonom iska  resurser  aviserar, att ett sådant 
besked kan komm a först om något år.

Kirsti Grøndahl: Jeg takker  sta tsråden  for 
svaret. Selv om det var mange og forståelige 
forbehold innbakt i s ta tsrådens svar, oppfa t­
ter  jeg at det e r  en positiv holdning og vilje i 
svaret. Man vil ta  saken opp igjen og seriøst 
vurdere  den alternative u tnytte lse  av e ien­
dom m en som Thora  og Oddleif Fagerheims 
Stiftelse har  foreslått.  Jeg er glad for den 
åpning som ligger i dette.

Jeg synes imidlertid at s ta tsråden o ve r­
driver vanskene, kostnadene og det behov 
for tid som er til s tede for å ta standpunkt til 
dette  generøse ti lbudet. Jeg forstår at man i 
den  nåvæ rende økonom iske  situasjon e r  til­
bakeholden med tanke på å etablere nye insti­
tusjoner. Men denne saken stiller seg noe 
annerledes, idet Sogn og F jordane fylke og 
Fjaler kom m une har gitt klart u tt rykk for at 
de e r  interessert i å  medvirke til at dette  p ro ­
sjektet skal bli noe av. Det burde derfor være 
forholdsvis enkelt å klarlegge i hvilken grad



277T orsdagen  den 4 m ars 1982 kl. 09.00

man kan regne med lokal, fylkeskommunal 
og nasjonal støtte til pros jektet ,  og hvor mye 
man eventue lt må skyte inn av nordiske res­
surser. Jeg h åper  a ltså  at det ikke e r  grunnlag 
for sta tsrådens forbehold, men at man ganske 
raskt kan få M inisterrådets  vurdering av og 
mening om et nordisk  kurs- og ku ltu rsen ter i 
Vest-Norge.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, 
anm äldes a tt behandlingen av m eddelandet 
fo r tsä t te r  i kulturutskotte t.

24
D 1982/14/1977/k: Meddelande om rekommen­
dation nr 14/1977 angående utförsel av antik­
viteter från de nordiska länderna

K ultu ru tsko tte t  hade föreslagit,  att N ord is ­
ka rådet måtte lägga m eddelandet till hand­
lingarna i avvak tan  på nytt m eddelande i 
spörsmålet till nästa  ordinarie session.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

25
D 1982/19/1979/k: Meddelande om rekommen­
dation nr 19/1979 angående gemensam nordisk 
arbetsmarknad för lärare

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is ­
ka rådet måtte lägga m eddelandet till hand­
lingarna och anse spörsmålet för rådets  del 
slutbehandlat.

Sinikka Karhuvaara (kulturutskotte ts  ta ­
lesman): H err  president! N är den allmänna 
nordiska a rbetsm arknadsöverenskom m elsen  
— vars revision vi behandlade i går på m or­
gonen -  ingicks 1954 gällde den naturligtvis 
inte sådana yrkesgrupper,  för vilka särskilda 
kom petenskrav eller andra  behörighetskrav  
fanns stipulerade i de olika nordiska län­
derna.

Redan från första början tog dock N o rd is ­
ka rådet och regeringsorganen, ofta efter p å ­
stöt från respektive yrkesgrupper,  initiativ till 
att  särskilda avtal skulle träffas mellan län­
derna om att avlägsna hindren för dessa  yr­
kesutövare att verka inom sitt fack i de andra

nordiska  länderna. D essa s trävanden ledde 
också  snabbt till resultat när det gällde t. ex. 
vissa kategorier av hälsovårdspersonal,  läka­
re, farm aceuter,  s juksköterskor med flera.

O ckså  för lärarnas del ak tualiserades dessa 
s trävanden  rätt snart,  b l .a .  därför att den 
s tora  invandringen av finska medborgare till 
Sverige där  gjorde det aktuellt med underv is­
ning i finska för de finska barnen. Saken fick 
ytterligare ökad aktualitet sedan Sverige u n ­
der slutet av 1970-talet infört rätt för invand­
rarbarnen  att -  såsom N ord iska  ku ltu rav ta­
let stadgar -  få undervisning på sitt m oders­
mål. U tbyggnaden av denna undervisning p å­
går som bäst, vilket även berörs  i annat sam ­
manhang under  de tta  möte. Mellan Finland 
och Sverige vidtogs bilateralt åtgärder för att 
lösa problemen med att anskaffa lärare för 
denna undervisning. F insk-svenska  utbild- 
ningsrådet upprä t tades 1967 på basen av en 
rekom m endation  från N ord iska  rådet med 
uppgift att bl. a. ju s t  lösa dessa  frågor, och en 
rekom m endation  från 1975 tog upp  uttryckli­
gen jus t  frågan om de finska barnens under­
visningssituation i Sverige.

Det blev sm åningom dock  klart,  att någon 
tillfredsställande lösning av frågan inte var 
möjlig utan att man på  nordiskt plan å s tad ­
kom en överenskom m else  som reglerade lä­
rarnas a rbe tsm arknad  på  liknande sätt som 
man arbe ta t  med på hälsovårdssek torn , där  
en övergripande konvention  slöts 1981 efter 
e tt flerårigt förberedelsearbete .

D etta  var bakgrunden  till att N ord iska  rå ­
det 1979 rekom m enderade  ministerrådet att 
vidta å tgärder för att  å s tadkom m a en nordisk 
konvention  om gem ensam  a rbe tsm arknad  för 
lärare.

Mot bakgrund av rekom m endationen  har 
arbete t inom kulturavtalets  organ, enligt mi­
nis terrådets m eddelande, koncentre ra ts  på 
att finna lösningar på  de problem som är 
knutna  till kom petens ,  språk  och m edbor­
garskap. U tgångspunkten  har  varit att finna 
en ordning som inte rubbar de grundläggande 
principerna för varje lands grundskola  eller 
lärarutbildning, men som än då  kan lösa de 
svårighete r som m öter  en lärare som önskar  
anställning i grundskola  vid flyttning till ett 
annat nordiskt land. På basen  av de u tred­
ningar som gjorts godkände ministerrådet i 
n ovem ber 1981 ett förslag till öve ren sk om ­
melse om gem ensam  nordisk arbetsm arknad



278 T orsdagen  den 4 m ars 1982 kl. 09.00

för  allmänlärare (klasslärare). Ministerrådet 
m eddela r  även att man med denna  konven­
tion som grund fortsä t ter  arbete t på  en ge­
m ensam  nordisk arbe tsm arknad  för ämnesiä- 
rare.

Inom kultu ru tsko tte t  ä r  vi m ycket nöjda 
med att  m inis terrådet har arbeta t så  snabbt 
med d enn a  rekom m endation ,  a tt ett  avtal om 
gem ensam  nordisk  arbe tsm arknad  för lärare 
faktiskt har  kunnat undertecknas av de fem 
nordiska  ländernas undervisningsministrar 
h ä r  i går i denna  byggnad. M å det ti llåtas mig 
att  som represen tan t för Finland i rådet rikta 
en särskild eloge till minis terrådet s. a. s. med 
nationell motivering. Att man avlägsnar hind­
ren för lärare från Finland att utan svårighe­
ter  u töva  sitt yrke i Sverige och de andra 
nordiska  länderna ä r  av stor be tydelse  för en 
definitiv lösning av de finska barnens  utbild­
n ingsproblem  i Sverige. Samtidigt ser  jag  det 
som en lika s to r  fördel att  man på detta  sätt 
avlägsnar å tm instone de formella svårighe­
terna  och nackdelarna för en återflyttning till 
Finland för de lärare som önskar å tervända 
till hemlandet. Det är klart att de tta  avtal 
ålägger de enskilda länderna, däribland inte 
minst Finland, en del förpliktelser av admi­
nistrativ och ekonom isk  art,  men dem  måste 
vi vara beredda  att snarast  möjligt uppfylla på 
det nationella planet, i regeringar, parlament, 
skoladministration och kom m uner.  En viss 
skepsis har, det vet jag, förekommit inom 
vissa lärarförbund, men den beror ,  tror jag, 
på  en alltför kortsiktig syn på en eventuell 
konkurrens från invandrande yrkeskolleger. 
Erfarenheten  från andra  fackom råden  visar 
att  sådana svårigheter inte uppstå tt  i högre 
grad. En annan sak ä r  att en gem ensam  ar­
betsm arknad givetvis föru tsä t ter  att  varje 
land för sig dim ensionerar sin utbildning så 
att  den så väl som möjligt m otsvarar de be­
hov som arbetsm arknaden  kan beräknas stäl­
la i framtiden. Detta hör givetvis o ckså  med i 
bilden bland de åtgärder som avtalet fö ru tsä t­
ter  på nationellt plan i framtiden.

U tskotte t  stöder de p laner som redovisas 
på att utvidga den gem ensam m a a rbe tsm ark ­
naden för lärare till att gälla även olika grup­
per  av ämneslärare. U tskotte t  anser  att de 
nordiska länderna snarast bör ratificera ö ve r­
enskom melsen.

H err  president! 1 och med att rek om m en­
dationens syfte nu kan uppnås, finner kultur­

u tskotte t att några skäl att kvarhålla rek om ­
m endationen på rådets dagordning inte längre 
föreligger och föreslår därför a tt rådet lägger 
meddelandet till handlingarna och anser  r e ­
komm endationen nr. 19/1979 för rådets  del 
slutbehandlad.

Olof Jansson: H err  president! Jag m åste  
här  igen fästa uppm ärksam he ten  vid den 
framträdande brist,  som särskilt vid den här 
sessionen framträtt  många gånger, i ett  stort 
antal ärenden, fastän jag  inte har kunnat upp­
m ärksam m a dem alla, nämligen bristen  i att 
Åland inte beretts  tillfälle att delta i b e red ­
ningen av sådana ärenden , som för Ålands 
del ligger inom vår s jä lvstyrelsekompetens.

H ä r  har vi igen ett typfall. Innehållet i den 
föreliggande överenskom m elsen  faller till hu ­
vuddelen av konventionen  inom Ålands egen 
lagstiftning och  förvaltning. Den kan därför 
beträffande Åland inte bringas i kraft förrän 
Ålands landsting därtill givit sitt bifall. Men 
mig veterligen har inte någon enda kontakt 
tagits med de å ländska s jä lvstyrelsemyndig­
heterna  i överenskom m elsens  utformning. 
Vad kan följden bli?

Jo, det ä r  inte alls uteslutet, snarare  nästan 
troligt, att Ålands landsting vid ö v e rensk om ­
melsens föreläggande kan finna någon punkt 
däri, som står i strid med vad förhållandena 
på Åland kräver .  I de tta  skede är det svårt, 
för att inte säga omöjligt, att längre göra än d ­
ringar i ö verenskom m elsens  innehåll. Förty  
kan Ålands landsting tvingas till ett icke-bifall 
med den påföljden, att den gem ensam m a a r ­
be tsm arknaden  för klasslärare i N orden  blir 
inskränkt till och med i de cen trala  delarna — 
en beklaglig följd, som kunnat undvikas ge­
nom ett e tablerat sam arbete  i beredningsske- 
det.

Det vore gott för att inte säga direkt nöd­
vändigt a tt de tta  förhållande skulle obse rv e ­
ras kontinuerligt av ministerrådet,  närm ast 
vederbörande finländsk minister. Deltagan­
det i kom m ittéberedning även från åländsk 
sida bör ju  inte vara någon omöjlighet.  Men 
även en så enkel sak som remissförfarande 
till Ålands landskapsstyrelse  kunde smidi­
gare än nu hjälpa frågorna framåt. Jag har  i 
denna församling många gånger med glädje 
kunnat belysa huru väl sam arbete t fungerat i 
å ländska frågor inom Finlands delegation.
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Jag tro r  inte att de framlagda bris terna på 
något sätt kan tolkas som uttryck  för en säm ­
re samarbetsvil ja  från ministerrådets sida. 
M en betydelsen  av att  Åland ges tillfälle att 
delta i beredningen av ärenden ,  som för 
Ålands del kan bli gällande endast  med lands­
tingets bifall synes ofta bli förbisedd. Särskilt 
när detta  sker inom viktiga gem ensam m a nor­
diska sam arbetsfrågor ,  blir det givetvis en 
orsak till missnöje från åländsk sida.

Jag hoppas att de här om ständigheterna  b e ­
aktas  på ett bättre  sätt framdeles.

Sedan diskussionen förklarats avslu tad , bi­
fö lls  u tsko tte ts  fö rslag .

26
D 1982/2/1980/k: Meddelande om rekommen­
dation nr 2/1980 angående gemensamt ansvar 
för utlandsskolor

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is ­
ka rådet måtte lägga m eddelandet till han d ­
lingarna och anse spörsmålet för rådets  del 
slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

27
E 8: Fråga till Sveriges regeringen angående 
undervisningen av finska barn i Sverige (D 
1982/14/1975/k)1

Presidenten: Frågan till Sveriges regering 
ställdes skriftligen av M arjatta V äänänen. 
som däref ter  inträtt i Finlands regering. F rå ­
gan lyder:

Vilka nya åtgärder kom m er Sveriges rege­
ring att vidta för att  i praktiken ge det finska 
språket en särställning inom det svenska 
skolsystemet och för att ge de finska barnen  i 
Sverige undervisning på deras m odersm ål i 
enlighet med det nordiska kulturavtalets för­
pliktelser?

Sta tsrådet Wikström: Flerr president! G e­
nom beslut av den svenska  riksdagen år 1966 
skapades möjlighet för finsktalande i den ob-

1 Frågan tryckt s. 2403

ligatoriska skolan att få stödundervisning på 
finska. H em språksunderv isn ingen  i grund­
skolan har sedan utvidgats från att ha om fat­
tat ca  4 000 e lever i böijan  av 1970-talet till att 
i dag om fatta  ca  55 000 elever. Därav utgör de 
finsktalande e leverna  inemot hälften. Den 
statl iga satsningen har  ökat från ca  10 milj kr 
till ca  400 milj kr per år. Mellan läsåren 1970/ 
71 och 1977/78 har  t ex undervisningsvoly- 
men för hem språksunderv isn ing  och s tödun­
dervisning i svenska  sexdubbla ts ,  räknat i an ­
talet lä rarveckotim m ar. U nder  de fyra år som 
gått sedan hem språksre fo rm en  trädde i kraft 
den  1 juli 1977 har  hem språksundervisningen 
ökat med ytterligare 40% . Samtidigt bör på­
pekas att antalet e lever i grundskolan med 
annat hem språk  än svenska ökat endast i 
ringa grad.

I gymnasieskolan  har  antalet invandrarele­
ver som deltar  i hem språksundervisning och 
studiehandledning på hem språk  tredubblats 
sedan läsåret 1977/78.

Vidare vill jag  framhålla a tt svenska rege­
ringen medgett en om fattande försöksverk­
sam het på grundskolans låg- och mellansta­
dium med bl a hem språksk lasser .  Den allra 
största  delen av d essa  k lasser bes tå r  av finsk- 
talande elever.

F ö r  att få fram underlag för fortsatta  öv e r­
väganden om hem språksunderv isn ingen  för 
invandrarbarn  gav regeringen år 1979 skol­
övers tyre lsen  i uppdrag att u tvärdera  hem ­
språksundervisningen och nyssnäm nda  för­
söksverksam het.  U tvärderingen  beräknas 
vara  klar under  kom m ande höst. Vidare har 
regeringen tillsatt en kom m itté  för översyn av 
hemspråksträn ingen  i förskolan.

Den nya läroplanen för grundskolan , Lgr 
80, som träder  i kraft i höst ,  innebär bl a att 
finska språkets  ställning befästs  på högstadiet 
genom att e leverna  då får möjlighet att vid 
sidan av den vanliga hem språksunderv isn ing­
en även välja hem språke t som tillvalsämne.

U töv er  tidigare näm nda  utvärderingsar­
bete inom skolöverstyre lsen  har  regeringen 
dessu tom  -  vilket frågeställaren också  no te ­
rat -  tillkallat en särskild u tredare  med upp­
gift att utreda vissa invandrarfrågor inom 
skolväsendets  och vuxenutbildningens o m rå ­
de. Avsikten är att få fram ett vidgat bes lu ts­
underlag för for tsatta  stä llningstaganden i 
dessa frågor samt att ytterligare kartlägga ef­
fekterna av nuvarande hem språksreform . I
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direktiven till u tredningen -  benämnd språk- 
och  kulturarvskomm ittén  -  sägs bl a mot 
bakgrund av den finsktalande befolkningens 
storlek i Sverige (ca 275000 personer) och av 
att särskilda åtgärder för att ge de finskta­
lande i Sverige större möjlighet till utbildning 
i och på finska utgör en del i det nordiska 
sam arbete t ,  bör u tredaren  överväga om 
finska språket bör ges en särskild ställning i 
det svenska  skolväsendet i förhållande till öv ­
riga minoritetsspråk i Sverige. Även ben äm ­
ningen av det språk undervisningen avser 
skall övervägas i utredningen. Vidare sägs att 
frågor om undervisning av finskspråkiga barn 
skall behandlas med förtur. Den tidigare 
näm nda  utvärderingen av hemspråksunder- 
visningen skall också användas som underlag 
för komm itténs ställningstaganden.

1 direktiven sägs också  att vissa öve rvä ­
ganden skall ske beträffande frågan om an­
o rdnandet av hem språksklasser även för 
grundskolans högstadium så att undervis­
ningen i hela den obligatoriska skolan och 
gymnasieskolan sker på ett annat språk än 
svenska. Utredningen skall även behandla 
frågan om skolans ansvar  för kulturidentifi­
kation och språkets betydelse för denna.

Till sist vill jag även näm na att på inbjudan 
av svenska regeringen har Finlands och S ve­
riges migrations-, social- och utbildningsmi­
nis trar mötts i S tockholm den 9 februari i år. 
Mötet var ett led i båda  regeringarnas strävan 
att bl a utveckla en dialog om finska språkets 
ställning i Sverige, framför allt inom utbild­
ningsområdet, samt tillgången på vård och 
service på finska språket. En väsentlig del av 
ministermötet ägnades därför åt utbildnings- 
och kulturfrågor, men även arbetsmarknads- 
och sociala frågor diskuterades.

Det finsk-svenska utbildningsrådet, som 
sedan år 1966 ä r  de båda  ländernas samar- 
betsorgan för dessa frågor, fick ministrarnas 
uppdrag att fördjupa sam arbetet i skolfrå­
gorna.

Båda länderna var ense om att m inis term ö­
tet var  mycket konstruktiv t och att det öpp­
nat vägen för ett d jupare sam arbete  samt att 
den gem ensam m a grupp som förberett  mötet 
skulle perm anentas  för for tsatta  d iskussio­
ner.

Som framgått av min beskrivning av nulä­
get befinner vi oss nu i ett läge där ett omfat­
tande utrednings- och u tvärderingsarbete  p å ­

går. M ot bakgrund härav ä r  jag  inte nu be­
redd att redovisa  ytterligare å tgärder inom 
invandrarundervisningen innan resultatet 
från dessa  a rbeten  föreligger.

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa: H err  president! 
Jag ber att få tacka  sta tsrådet för svaret, som 
visar att en positiv utveckling är på väg när 
det gäller de finska barnens  utvecklingsmöj­
ligheter i Sverige.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, 
anm äldes att behandlingen av m eddelandet 
fo r tsä t te r  i kulturutskotte t.

28
A 606/k: Medlemsförslag om undervisning be­
träffande byggnadsmiljöfrågor

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is­
ka rådet icke måtte företaga sig något i an led­
ning av medlemsförslaget.

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (kulturutskot­
tets talesman): H e rr  president! I inledningen 
till det medlemsförslag som nu är under  b e ­
handling konsta teras  att byggnadsmiljöns u t­
veckling u nder  de två senaste  decennierna 
har varit föremål för en livlig debatt .  Särskilt 
flitigt har  de estetiska och kulturhistoriska 
värdenas ställning i planering och byggande 
diskuterats .  Förslagställarna hävdar  att  dessa  
värden bö r  tillmätas central betydelse  i ut­
formningen av byggnadsmiljön på sam ma 
g runder  som rent funktionella och ekonom is­
ka aspek ter.  Det är därför viktigt att  ark i tek­
tur- och byggnadsmiljöfostran ingår i läropla­
nerna för grundskolan och för gym nasiesko­
lan, liksom i kursprogram m en inom den fria 
bildnings verksam heten .

K ulturutskotte t delar den positiva synen 
på syftemålet och stöder medlemsförslaget 
till den delen. Förslaget har också  fått ett 
obetingat stöd av remissorganen. I likhet med 
många remissorgan anser  kulturutskotte t det 
vara naturligt att arkitektur- och byggnads­
miljöfostran inlemmas i den fria bildnings- 
verksamheten . År 1974 ingångsattes inom ra­
men för det nordiska skolsamarbetet ett no r­
diskt miljöläreprojekt. U tskotte t  finner det 
angeläget att ledningsgruppen för miljöläre- 
projektet överväger möjligheterna att  i p ro ­
jek te t  inkludera frågor i anslutning till arki-
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tektur- och miljöfostran.
Med beaktande av de redan nu m ycket s to­

ra krav som grundskolans och gymnasiets  lä­
roplan ställer har u tskotte t inte ansett det 
vara möjligt att framställa detaljerade förslag 
om en utökning av timantalet. D ärem ot har 
u tskotte t ansett det vara viktigt att det förslag 
angående undervisning i byggnadsmiljöfrå- 
gor, som görs i medlemsförslaget i högre grad 
skulle kunna beaktas  i den undervisning som 
ges i omgivnings- och konstlära  såväl i g rund­
skolan som i gymnasiet. Inom det fria bild- 
n ingsarbetet, till exempel inom medborgarin- 
stitut och öppna universitet är det redan nu 
möjligt att o rdna undervisning inom detta  
viktiga område.

U tskotte t  noterar med stor ti llfredsställelse 
a tt de nordiska ark itektförbunden har  visat 
beredskap  att arbeta  för att undervisning i 
arkitektur- och miljöfrågor å tm instone skulle 
tas in i grundskolans undervisningsprogram i 
de olika länderna.

U nder  utskottsbehandlingen har  inte fram ­
gått vilka konkreta  åtgärder som skulle kunna 
vidtas i tillägg till dem  som nämns i u tskotte ts  
betänkande. Därför har kulturutskotte t k o m ­
mit till att det inte är nödvändigt med någon 
särskild utredning u töver  dem som har före­
tagits i och med remissbehandlingen av m ed­
lemsförslaget.  U tskotte t anser  att förslaget i 
särskild ordning bör tillställas kulturavtalets 
organ för kännedom  och för å tgärder i 
tillämpliga delar. Någon särskild rek om m en ­
dation härom föreslås inte.

H ä r  på sessionen har man fäst up pm ärk­
sam het på denna  fråga och dess vikt och jag 
är mycket glad personligen över det.

H err  president! Jag yrkar  bifall till u tsko t­
tets förslag.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, bi­
fö lls  u tsko tte ts  fö rsla g .

29
D 1982/14/1972/k: Meddelande om rekommen­
dation nr 14/1972 angående utgivande av en 
nordisk historia

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is­
ka rådet måtte lägga m eddelandet till hand­
lingarna i avvaktan  på  nytt m eddelande i 
spörsmålet till nästa ordinarie session.

U tskottets fö rsla g  bifölls.

30
E 25: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående grundande av ett nordiskt freds- och 
konfliktforskningsinstitut'

Savola: H err  president! U nder  Nordiska 
rådets  session å r  1975 behandlades medlem s­
förslaget A 400/k om  grundandet av ett nor­
diskt freds- och konfliktforskningsinstitut. 
N ord iska  rådet rekom m enderade  Nordiska 
ministerrådet att  vidta å tgärder  för att s tärka 
och  u tveckla  freds- och konfliktforskningen 
på det nationella planet och  att ställa ökade 
medel till förfogande för  N ord iska  samarbets- 
kom m ittén  för internationell politik, inklusi­
ve konflikt- och fredsforskning, i syfte att ge 
kom m ittén  större  möjligheter att självstän­
digt finansiera nord iska  forskningsprojekt.

Jag vill fråga ministerrådet hur man för­
verkligat den godkända rekom m endationen  
om medlemsförslag A 400/k.

S tatsrådet Wikström: H err  president! 1975 
behandlade N ord iska  ministerrådet förslaget 
om  att upprätta  ett nordiskt institut för freds- 
och konfliktforskning. Resulta te t av rem iss­
behandlingen var sådant,  att man inte ansåg 
sig kunna ti llstyrka att ett sådant institut in­
rättades.  Man inskränkte  sig i stället till att 
hänvisa till de verksam hetsredogöre lser  som 
avgavs av Sam arbetskom m ittén  för in terna­
tionell politik, inklusive freds- och konflikt­
forskning.

N ordiska rådet avskrev  1977 reko m m en da­
tionen med hänvisning till de årliga rap po r te r ­
na från näm nda kommitté. Ministerrådet har  
vid behandlingen av budgeten för kom m ittén  
tagit sin utgångspunkt i uppfattningen att re ­
kom m endationen skall kunna uppfyllas inom 
befintliga medelsramar. S am arbe tskom m it­
tén för internationell politik m ottar  idag ett 
årligt nordiskt bidrag på ca 1 milj. danska  
kronor. Det ä r  minis terrådets uppfattning, att 
det inom ramen för de medel som står till 
rådets förfogande inte finns möjlighet till an ­
slag åt e tt institut av det slag som föreslagits.

Sedan diskussionen förklarats avslu tad , 
avslu tades mötet kl. 11.05.

1 Frågan tryckt s. 2421
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1
E 21: Frågan till Nordiska ministerrådet an­
gående rådsmedlemmars initiativmöjligheter i 
anslutning ill ministerrådsförslag'

Grethe Lundblad: H err  president! Med 
stöd av den argum entation  som finns i trycket 
har  jag  till minis terrådet ställt följande fråga:

Är Nord iska  ministerrådet berett  att i fram ­
tiden lägga fram sina förslag för N ordiska 
rådet i så god tid att parlam entariska  initiativ 
i form av medlemsförslag kan beaktas?

Statsråd Skauge: Arbeidet i Ministerrådets 
organer har  som siktemål at ministerrådsfor-

1 Frågan tryckt s. 2417

slagene blir ferdigbehandlet til fristen den 10. 
desem ber.  Dette gjelder også arbeidet med 
å rsberetn ing og de mange meldinger om N o r­
disk Råds rekom m andas joner .  Ministerrådet 
fo rsøker  å overholde  fristen så langt det er 
praktisk  mulig. Det er imidlertid en omfat­
tende dokum entm engde  med mange forslag 
som skal behandles  og godkjennes politisk av 
M inisterrådet før oversendelse  til Nordisk 
Råd. Ca. 150 rekom m andas joner  skal Mini­
s terrådet avgi årlig melding om til Nordisk 
Råd. Jeg håper  at å re ts  sesjon vil medføre en 
betydelig reduksjon i denne store saksm eng­
den.

Det har  i enkelte tilfeller vist seg vanskelig 
å  ferdigbehandle enkelte  ministerrådsforslag 
til den fastsatte  frist. I slike tilfeller tas det 
kontakt fra minis terrådssiden med Nordisk 
Råds organer med forespørsel om forslaget 
likevel ønskes fremmet. Det vanlige signal vi 
får, e r  at man ønske r  forslaget så snart som 
mulig, og M inisterråde t fo rsøker  å oppfylle 
dette  ønsket.  Vi har tatt inntrykk av at parla­
mentarikersiden fore trekker  forsinkede for­
slag som Ministerrådet har godkjent, fremfor 
at saken u tse ttes  eller at den fremmes for 
N ordisk  Råd i en mindre forpliktende form. 
Men Ministerrådet vil som sagt bestrebe seg 
på å overholde fristen for å fremme forslag til 
N ordisk  Råd.

Det er begrensninger i ressursene  på mini­
sterrådssiden som må tas i betraktning, 
f. eks. når det gjelder sekretaria tenes kapasi­
tet. Det e r  også begrenset hvor mange m øter  
medlemm ene av Ministerrådet og embets- 
m annskom iteer kan overkom m e.

Grethe Lundblads spørsmål viser e tter  min 
mening at det e r  behov for en bedre sam ord­
ning av de saker som behandles på begge 
sider i det nordiske sam arbeidet.  Ofte er det 
de samme spørsmål som behandles  i ulike 
former, dels som budsjettspørsm ål,  dels som 
medlemsforslag, som rekom m andasjoner,  
som ministerrådsforslag og som beretnings- 
saker. På møtet mellom statsm inistrene og 
sam arbeidsministrene den 8. desem ber 1981 
var det enighet om behovet for en uavhengig 
utredning med sikte på å  vurdere og effektivi­
sere organisasjons- og sam arbeidsform ene i 
det nordiske sam arbeidet.  H ensikten  er b l .a .  
å  styrke parlamentarikersidens rådgivende og 
initiativtagende funksjon og Ministerrådets 
beslutningsfattende funksjon. Samarbeids-
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ministrene har fremmet et forslag til mandat 
overfor Presidiet. Dette regner vi med vil bli 
d røftet på møtet mellom Presidiet og samar- 
beidsministrene den 23. april.

Grethe Lundblad: H err  president! Jag vill 
gärna tacka sta tsrådet Arne Skauge för ett 
svar som dels ger god information, dels också 
inger förhoppningar om en förbättr ing av de 
förhållanden som jag  har berört i min fråga.

Jag har i vinter upplevt hur fyra minis ter­
rådsforslag, som skulle behandlas  i social- 
och miljöutskottet, översändes till N ordiska 
rådet under tiden 18/1-28/1, dvs. en och en 
halv till en månad före den session där N o r­
diska rådets beslut skall fattas.

Men vi måste uppskatta  minis terrådets 
goda vilja, och naturligtvis skall vi från parla­
m entarikernas sida begränsa kraven på snabb 
behandling om det ställer för stora  krav på 
ex tra  resurser.  Om det är så att sam m a sak­
frågor samtidigt fö rekom m er på många olika 
plan b ör  man ti llsammans a rbe ta  för en för­
enkling av behandlingsproceduren.

M en det ä r  viktigt fastslå att parlam entari­
kernas behandling av sakfrågorna bör ges en 
ökad tyngd. Helst bör man i likhet med a r­
betsgången i nationella parlament ge reell 
möjlighet till skriftliga förslag i anslutning til! 
ministerrådsforslag, så att d iskussionen orn 
nordiska lösningar på aktuella problem kan 
stimuleras. Möjligheterna för såväl person­
liga som partipolitiska och nationella initiativ 
bör inte elimineras. Beskedet om att det 
tycks föreligga enighet om en utredning av 
sam arbetsform erna  i det nordiska sam arbetet 
ä r  välkom met, speciellt som det ä r  meningen 
att politikernas funktion skall stärkas.  Jag ser 
fram emot givande förhandlingar mellan N o r­
disk råds presidium och samarbetsminist- 
rarna i dessa  frågor.

Med detta  tacka r  jag  än en gång statsrådet 
för svaret.

Diskussionen förklarades häref ter  avslu­
tad.

2
C 1: Berättelse rörande det nordiska samarbe­
tet (social- och miljöutskottets betänkande)

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,
I. att N ord iska  rådet beträffande kapitel I: 

Inledning, i berörda  delar, kapitel II: a rbe ts­
m arknad, kapitel III: arbetsmiljö, kapitel X: 
jäm stä lldhet,  kapitel XIV: miljövård och ka­
pitel XVIII: socialpolit ik i minis terrådets be­
rättelse antager följande yttrande:

1. F ö r  att minis terrådets sam arbetspro- 
gram i ökad omfattning skall bli handlingsin- 
riktade krävs, liksom vad som gäller för rå ­
dets rekom m endationer ,  att  ekonom iska  och 
personella resu rse r  ställs till förfogande för 
genomförandet.

Uppföljningen nationellt av de resultat som 
fram kom m er genom  sam nordiskt u trednings­
arbete  och de beslut som träffas med an led­
ning härav bör ägnas ökad uppm ärksam het.

2. Ministerrådet bör beak ta  de problem 
som möter för människorna i N orden  vid 
resa, byte av arbetspla ts  eller flyttning. Initi­
ativ bör tas som beakta r  de i vid mening 
sociala sidorna av det nordiska sam arbetet.

3. De ekonomiska resurserna  för sam arbe­
tet på arbetsm arknadsom rådet måste  utökas. 
E tt  nordiskt institut för a rbe tsm arknadsfrå ­
gor bör etableras för att möjliggöra nordiska 
analyser av den långsiktiga utvecklingen på 
arbetsm arknaden.

Utredningarna om kapitalets och a rbe ts ­
kraftens rörlighet och om uthyrnings- och en ­
treprenadföretagens verksam het bör föranle­
da konkreta  åtgärder.

V erksam heten  vid N ordkalo t tens arbets- 
marknadsutbildningscenter bör ges en mera 
nordisk inriktning.

4. Samarbetet beträffande yrkeshygie- 
niska gränsvärden och på den psykosociala  
arbetsmedicinens område bör intensifieras.

5. Ett reviderat nordiskt sam arbetspro- 
gram på miljövårdsområdet bör, efter höran­
de av berört u tskott inom N ord iska  rådet, 
föreläggas den 31:a sessionen i form av ett 
ministerrådsforslag.

Sam arbets insa tserna  avseende miljöef­
fekter av energiproduktion bör intensifieras.

6. Överenskom m elsen om gem ensam  no r­
disk a rbetsm arknad för hälso-,  s jukvårds- 
och veterinärpersonal bör snarast ratificeras 
av samtliga länder.
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II. att N ord iska  rådet lägger kapitel I, i 
tillämpliga delar, kapitel II , kapitel III, kapi­
tel X, kapitel XIV och kapitel XVIII till hand­
lingarna.

Børge Halvgaard hade i en reservation, fogad 
till u tsko tte ts  be tänkande, uttalat:

U ndertegnede kan give ti lslutning til s tør­
stedelen a f  udvalgsflertallets ovenstående b e ­
tænkning, men jeg  vil gerne understrege, at 
det under den herskende økonomiske s i tua­
tion mere end nogensinde tidligere må fore­
komme nødvendigt at foretage en omhyggelig 
prioritering a f  de nordiske sam arbe jdsop­
gaver. Jeg m ener samtidig, at man ikke på 
forhånd bør udelukke, at en sådan priorite­
ring eventuelt vil kunne resultere i u dskyd­
ning eller nedtrapning også a f  visse opgaver, 
der kan have betydning for den sociale vel­
færd.

Haugstvedt (social- och miljöutskottets ta ­
lesman): Hr. president! Innstillingen fra So- 
sial- og miljøutvalget til Ministerrådets bere t­
ning om fatter  fem sam arbeidsom råder .  Det 
er likestilling, miljøvern, sosial- og helseom ­
sorg, arbeidsm arked  og arbeidsmiljø. Det er, 
som man skjønner,  en betydelig spennvidde i 
u tvalgets arbeid. De nevnte  sam arbeidsom ­
råder s tår  alle sentralt  i det politiske virkefelt 
i hvert av de nordiske land. S tore folkegrup­
per berøres  av den politikk som her føres. 
G raden  av nordisk samordning og felles 
tenkning vil derfor et langt stykke på vei være 
avgjørende for hvorvidt de nordiske land 
trekker  sam m en eller skiller lag i den his toris­
ke utvikling.

I den nåvæ rende situasjon er det kanskje 
lite som tyder  på at vi er inne i en dramatisk 
utvikling i den ene eller annen retning. Det er 
vel heller slik at vi i fellesskap i nasjonal og 
nordisk regi opplever  at de " m y k e ”  om råder  
må vike prioritet.  Og det er selvsagt ingen 
gledelig opplevelse. Vi må og bør reagere når 
rent grunnleggende menneskelige behov til­
lates å bli påvirket av svingninger i de øko no ­
miske konjunkturer.  Dette er da også det ho ­
vedsignal Sosial- og miljøutvalget ønsker  å gi 
Ministerrådet under  behandlingen av den fo­
religgende beretning.

På det verbale plan h e rsker  det bred enig­
het om å videreføre velferdsstatens bærende

idé. E t te r  vedvarende  sterk vekst fra 1945 og 
fram til midten av 1970-årene har vi m aktet å 
reise et byggverk som først nå vil bli satt på 
alvorlig prøve. Og det skal bli spennende å se 
hvordan  vi tak ler denne utfordringen, hver 
for oss og sam men.

Tilsynelatende dom inerer de økonomiske 
vanskelighetene, men i en bredere  sam m en­
heng står det om noe mer. Det gjelder det 
menneskesyn og de verdier vi bek jenner oss 
til. U tgangspunktet for Sosial- og miljøutval­
get er at vi må kunne makte å  følge opp 
innsatsen på det vi kalier de ” m y k e ”  o m ­
råder. Vi er klar over  at pengerikeligheten 
avtar ,  og vi er i likhet med andre villige til å 
trekke konsekvensen av dette. Den åpenbare  
konsekvens som bør trekkes, er at vi må få en 
mer bevisst forvaltning av de tilgjengelige 
ressurser .  Det nye i utviklingen e r  at vi 
tvinges til å foreta valg og til å foreta  mer 
markerte  prioriteringer. I en slik situasjon må 
vi handle i forhold til de verdier vi bekjenner 
oss til. H ensynet til m edm enneskene skal 
ikke ofres for opprettholdelsen  av det gene­
relle overforbruk vi har i samfunnet. Og ev ­
nen til å vise omsorg  for hverandre forteller 
atskillig om i hvor stor grad vi med rette kan 
benevne våre nordiske samfunn som kultur­
samfunn.

Ganske visst ønsker  vi å gi skapende 
krefter spillerom. Vi trenger fornyet innsats, 
og vi trenger høyere produktivitet. Begrun­
nelsen for dette e r  selvsagt at et bedre m ateri­
elt grunnlag skal gjøre det mulig å høyne 
livskvaliteten for flest mulig m ennesker.  Det 
vil da være meningsløst om vi i bestrebelsene 
ette r  å skape bedre økonomi ofrer det som 
var hensikten med det hele -  et sam funn som 
gir rom for menneskelighet og solidaritet.

Kanskje eksisterer det et motsetn ingsfor­
hold mellom økonomisk vekst og det som er 
målet for denne vekst. Det e r  i så fall vår 
oppgave å dempe denne motsetning og sørge 
for at middel og mål biir mest mulig forenlige. 
Vi kan saktens stille spørsmål om hvorvidt 
relativt beskjedne nordiske midler kan spille 
noen rolle i en slik sam m enheng. Jeg tror 
svaret må bli et ubetinget ja .  Det ligger vikti­
ge politiske signaler i våre nordiske priorite­
ringer,  og nettopp i en fase hvor sammfunns- 
holdninger bry tes  mot hverandre , vil slike 
signaler være retningsgivende.

På  det konkre te  plan kan vi observere  et
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nett av nordiske insti tusjoner som er særlig 
innsiktet på  små og tallmessig svake grupper. 
Arbeidsmulighetene for disse institusjonene 
gir en klar pekepinn om hvilken generell u t­
vikling vi e r  inne i med hensyn  til valg av 
verdier. Jeg har  innledningsvis villet under­
streke dette  fordi det har å gjøre med grunn­
holdningen i hele Sosial- og miljøutvalgets 
arbeid.

E tte r  vanlig skikk i utvalget skal jeg nå 
presen tere  utvalgets synspunk ter  på de av­
snitt i Ministerrådets beretning som om ­
handler sosial- og helseomsorg, miljøvern og 
likestilling. Sosial- og miljøutvalgets nestfor­
m ann, B ror Lillqvist, vil på ti lsvarende måte 
ta  opp kom m entarene  til a rbeidsmarkeds- og 
arbeidsmiljøavsnittene.

Det nordiske sam arbeid om sosial- og hel­
seom sorg  har utvilsomt vunnet terreng de 
siste årene. Av særlig betydning er den no r­
diske konvensjon om sosial trygghet som i 
revidert form trådte  i kraft ved årsskif tet.  
K onvensjonen  e tablerer et sosialt s ikkerhets­
nett for m ennesker  som flytter innenfor de 
nordiske land. U ten for s terk t å foregripe det 
Bror Lillqvist vil si, vil jeg  bare  nevne at 
utvalget ser en klar sam m enheng  mellom 
trygghetskonvensjonen og de hensyn til so ­
sial sikkerhet som nå e r  bygd inn i den revi­
derte  arbeidsm arkedsav ta len . Det gjenstår å 
sørge for at konvensjonen  får en mest mulig 
lik ti llempning i de nordiske land, og at det 
gjøres en innsats for å spre kunnskap  om den. 
Mens konvensjonen er en ram m eavta le  som 
sikrer m enneskene tilgang til vedta t te  rettig­
heter, er nordiske sam arbeidsprogram mer å 
betrakte  som framstøt for nye rettigheter og 
oppgaver.

Sosial- og miljøutvalget har hatt god anled­
ning til å ta del i forberedelsene av det revi­
derte  ministerrådsforslag som nå foreligger. 
Jeg vil i denne sam m enheng ikke gå nærmere 
inn på dette, idet et annet medlem av utvalget 
vil gi uttrykk for utvalgets synspunkte r  se­
nere i dag. L a  meg likevel rent allment si at 
det nye programforslag synes å avspeile den 
økonomiske nedgangskonjunktur vi nå er 
inne i. Vi finner dette bekymringsfullt, særlig 
sett på bakgrunn av de resonnem en ter  jeg  
nevnte innledningsvis. Vi ø n s k e r e n  kontinu­
erlig utvikling på dette om rådet,  og vi håper  
at utvalgets synspunkter vil få mest mulig 
gjennomslagskraft i det videre arbeid.

Utvalget har  i flere år hatt sin o p pm erk ­
som het rettet mot de ti ltakende narko tika­
problemer. I år foreligger det fra utvalgets 
side forslag til en rekom m andasjon  om mer 
effektiv innsats på dette felt. Det er imidlertid 
på det rene at det i N orden  ikke finnes noen 
enhetlig filosofi for hvordan narkotikaondet 
best  kan angripes. Saken har en klar nasjonal 
forankring; ikke desto  mindre er vi helt av ­
hengig av samarbeid over  landegrensene. Vi 
må innse at vi i våre opplegg og handlinger tar 
hensyn til at konsekvensene ikke bare e r  na­
sjonale. Dette spørsmål vil vi imidlertid 
komme tilbake til i den egne instilling noe 
senere.

Det nordiske samarbeid om miljøvern har 
hatt en positiv utvikling de siste år, og vi bør 
være innstilt på å gå løs på nye oppgaver. 
Anledningen gis b l .a .  i forbindelse med den 
forestående revisjon av det nordiske sam ar­
beidsprogram på dette felt.

Utvalget har notert seg med ti lfredshet at 
den nordiske miljøkonvensjonen synes å fun­
gere bra  i praksis. Selv om konvensjonen hit­
til bare er b rakt til konkret anvendelse  i et 
besk jedent antall saker ,  må vi ha lov til å  gå 
ut fra at den har en forebyggende effekt i den 
planleggings- og ved taksprosess  som stadig 
foregår i hvert av de nordiske land.

I en uttalelse, for øvrig nr. 4 for 1981, h en­
stilte Sosial- og miljøutvalget til M inisterrå­
det å virke for en ytterligere konsen trasjon  av 
innsatsen på miljøvernom rådet.  N å  meddeles 
det at Ministerrådet ikke har  funnet grunn til 
å e tte rkom m e en slik anmodning. Det sies at 
det ikke foreligger nye m om enter  til støtte for 
en konsentrasjon av pros jektvirksom heten.

Jeg vil i den sam m enheng  unders treke  at 
signaler om prioriteringer fremsatt av poli­
tiske organer neppe bør feies til side så lett. 
Vi er i utvalget fremdeles av den oppfatning 
at større og mer overgripende pros jek ter på 
dette  felt bør gjøres til gjenstand for nordisk 
samarbeid.

Sosial- og miljøutvalget har  sam m en med 
Økonom isk  utvalg in teressert seg for de mil­
jøeffek ter  energiproduksjonen gir. I dette 
spørsmålet har Ministerrådet handlet meget 
positivt og med atskillig innsats. F ra  parla­
mentarisk side vil vi forsøke å følge opp  vårt 
energi- og miljøseminar, som ble avviklet i 
novem ber 1981. Det ble allerede i går f rem ­
met medlemsforslag i denne sam menheng.
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Det nordiske likestillingssamarbeid e r  av 
forholdsvis ny dato , men det er allerede i ferd 
med å gi gode resulta ter.  Et revidert nordisk 
sam arbeidsprogram  legges fram for denne 
sesjon; derfor finner jeg  ingen grunn til å 
kom m entere  saken i denne omgang. Likestil- 
lingssakene utgjør nå et tyngdepunkt i Sosial- 
og miljøutvalgets samlede arbeid. En slik 
konstatering kan ha interesse fordi det ennå 
e r  langt fram før  resulta tene kan sies å være 
akseptable .

La meg til slutt unders treke  at det nordiske 
samarbeid er helt avhengig av nasjonal op p ­
følging. Det er også på det nasjonale plan at 
gevinsten av det nordiske samarbeid skal tas 
ut. D esto  viktigere er det selvsagt at vi i våre 
nordiske land gjør ti lnærmelsesvis likeartede 
valg med hensyn til prioriteringer. Foreløpig 
har vi en slik fellesnevner i begrepet "d e n  
nordiske velferdss ta t” . Vi må også hver  for 
oss og i fellesskap handle slik at dette begrep 
beholder sitt reelle innhold, selv om ø k o n o ­
miske konjunkturer skifter i en urolig og 
vanskelig verden.

Med disse k om m entarer  vil jeg  anbefale 
utvalgets forslag til innstilling.

Lillqvist: H err  president! Såsom det har 
varit brukligt inom social- och miljöutskottet 
har utskotte t u tsett vice förm annen till sin 
talesman i fråga om de avsnitt av ministerrå­
dets berättelse som behandlar a rbe tsm ark­
nads- och arbetsmiljöfrågor.

Den främsta  frågan inom arbetsm arknads- 
sam arbetet under  1981 var utan tvivel revi­
sionen av 1954 års a rbetsm arknadsöverens-  
kommelse. Eftersom den frågan har  b eh and ­
lats i särskild ordning som ministerrådsför­
slag har u tskotte t dock inte berört den i detta  
sam m anhang i detalj. U tsko tte t  har därem ot 
uttryckt sin oro över  den a larmerande a rb e ts ­
marknadssituationen i våra  länder. Den präg­
las av ökande arbets löshet,  särskilt bland 
ungdomen. I mitten av 1981 beräknades drygt 
en halv miljon m änniskor vara  arbets lösa  i de 
nordiska länderna, trots  att man har gjort b e ­
tydliga satsningar inom arbetsm arknadspoli­
tiken. O ckså på nordiskt plan pågår ett arbete 
med syfte att  klarlägga vilka möjligheter vi 
har att finna de bästa  lösningarna till detta  
s tora  samhällsproblem. Jag tänker  då främst

på det s to ra  s. k. kärnpro jek te t  om  arbets- 
m arknadspoli tiska  u tm aningar på 1980-talet.

Mot bakgrund av att m inis terrådet har in­
lett de tta  projekt, som redan har lett till vissa 
principiella resulta t , finner u tsko tte t  att mi­
n is terrådets  b ris tande intresse för e tablering­
en av ett nordiskt institut för a rb e tsm ark ­
nadsfrågor ä r  motsägelsefull. Social- och 
miljöutskottet anse r  fortsättningsvis att ett 
sådant institut borde grundas. Det skulle kun­
na utgöra ett kom plem ent och inte ett  a lterna­
tiv till de sam råd som äger rum mellan minis­
te r råde ts  olika organ och arbetsm arknadspar- 
terna.

Social- och miljöutskotte t ä r  också  kritiskt 
till att  någon uppföljning med konkreta  å tgär­
de r  av rappor te rna  från utredningen om kapi­
talets och arbetskraf tens rörlighet inte har 
skett,  tro ts  att det har gått sex å r  sedan denna 
utredning föreslogs av N ord iska  rådet.

U tskotte t  finner det o ckså  bekym m ersam t 
att anslagen för a rbe tsm arknadssam arbe te t  
på den nordiska sam arbe tsbudge ten  har sku­
rits ned, reellt med ca 25 % , tro ts  att N ord is­
ka rådet i fjol tv är tom  ansåg att  detta  område 
borde ges hög prioritet.

Ett projekt som kan bli betydelsefullt är det 
som 1981 har satts  igång beträffande syssel­
sättningen för vissa specialgrupper, nämligen 
de långtidsarbets lösa. de äldre och de handi­
kappade. L ikaså  anser  u tsko tte t  att det är 
bra, att invandrarnas ställning på a rbe tsm ark ­
naden skall ägnas särskild uppm ärksam het.

Av de många övriga frågor på  arbetsm ark- 
nadssek torn  som social- och miljöutskottet 
har tagit upp i sitt b e tänkande  vill jag  slutli­
gen bara  näm na frågan om en nordisk k on­
vention om ti llgodoräknande av anställnings­
förmåner. Denna utredning har påbörjats, 
men u tskotte t unders tryker  att den bör slut­
föras med största  skyndsamhet.

N är det gäller arbetsmiljösektorn kons ta te ­
rar u tskotte t att ett reviderat nordiskt samar- 
betsprogram på  detta  område har  godkänts 
av ministerrådet i juli 1981, efter sam råd med 
både social- och miljöutskottet och arbets- 
m arknadsparterna  och  på rekom m endation  
av N ord iska  rådet 1981. I det sam m anhanget 
vill utskotte t ånyo unders tryka  att det inte 
kan accep tera  att o lönsam m a eller mindre 
lönsamm a företag, som drivs huvudsakligen 
ur sysselsättn ingssynpunkt,  skall få ha en 
sämre arbetsmiljö än andra företag.
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I motsats till a rbe tsm arknadssek torn  har 
arbetsmiljösam arbetet fått något förstärk ta  
ekonom iska  resurser  till sitt förfogande på 
ministerrådsbudgeten. Samarbetet på  arbets- 
medicinens och yrkeshygienens område har 
under  år  1981 utgjort ett betydelsefullt inslag. 
U tskotte t  har i sitt förslag till y ttrande tagit in 
en punkt där  man föreslår att sam arbete t  b e ­
träffande yrkeshygieniska gränsvärden och 
på den psykosociala arbetsmedicinens om rå ­
de skall intensifieras.

U tskotte t  har bland insatsom råden som 
b ör prioriteras högt nämnt b l .a .  förbättrad 
statistik över y rkessjukdom ar och sjukdom s­
sym ptom  och samnordisk vidareutbildning 
av specialister inom yrkeshygien och före­
tagshälsovård.

H err  p re s id en t! Med dessa ord vill jag  även 
för min del yrka  bifall till social- och miljöut­
skotte ts  förslag till y ttrande om minis terrå­
dets berättelse.

Halvgaard: Hr. præsident! Jeg må erkende, 
at jeg  ikke har  bedt om ordet,  men jeg kan 
godt begrunde min reservation.

Sådan set kan jeg  tilslutte mig størstedelen 
a f  udvalgsflertallets betænkning. Men jeg  vil 
gerne unders trege , at det under  den hers­
kende økonom iske  situation mere end nogen 
sinde tidligere må forekom m e nødvendigt at 
foretage visse prioriteringer a f  de opgaver, 
som her foreslås inden for social- og miljøud­
valget.

Sam arbetsm inister  Söderman: Ärade presi­
dent! Det finns flera u tgångspunkter för att 
idag betrak ta  social- och hälsovårdssamarbe- 
te t i ett längre perspektiv .  N ord iska  rådet 
tillkom för 30 å r  sedan. S am arbete t  går dock 
längre än 70 år ti llbaka i tiden. Då hölls de 
första nordiska mötena  om socialförsäkrings- 
frågor. Socialpolitiken ä r  ju  kanske den äld­
sta förgreningen av vårt nordiska samarbete. 
A rbetsmiljösamarbetet ä r  samtidigt ett av de 
nyaste  verksam hetsom rådena.

Det socialpolitiska minis term ötet senaste 
som m ar behandlade frågan om social- och 
hälsovårdens villkor under  låg ekonomisk 
tillväxt. Man var överens  om att en låg till­
växt i de nordiska ekonom ierna  inte får vara 
en förevändning för social nedrustning. Den

offentliga sektorns främsta  uppgift är att ge 
trygghet åt den enskilda människan. Denna 
uppgift står oförändrad.

F örhandlingar om socialförsäkringsavtal 
mellan länderna  ä r  idag lika aktuella som för 
70 år sedan. En ny nordisk konvention om 
social trygghet har  trätt ikraft vid årsskif tet.  
K onventionen  är viktig för att vi skall kunna 
färdas, a rbe ta  eller bo i ett  annat nordiskt 
land med oförändrad  social trygghet.  Den 
nya konventionen  skall snart kompletteras 
med tillämpningsföreskrifter , och ett admini­
strativt avtal. På så sätt kan man säkra en 
likartad ti llämpning av konventionen  i län­
derna.

En bärande idé i den nya nordiska arbets- 
m arknadsöverenskom m elsen  kallas ” trygg­
het vid flyttning” . F ör  att förverkliga trygg­
het vid flyttning för individen måste vi på 
nationellt och på nordiskt plan sam arbeta  ef­
fektivare med arbe tsm arknadsm yndighe­
terna. U tsa t ta  grupper såsom ungdom sgrup­
pen bör särskilt uppm ärksam m as. Rörelsefri­
heten på den gem ensam m a arbetsm arknaden  
medför påfrestningar för individen. Dessa 
bör vi ti llsammans försöka lindra.

Ö verenskom m elsen om godkännande av 
vissa y rkesgrupper för verksam het inom 
hälso- och sjukvården och veter inärväsendet 
undertecknades  i augusti i fjol. Vi räknar  med 
att överenskom m elsen  för finskt v idkom m an­
de kan träda i kraft nästa  år.

Vi har nu tid att fö rbereda oss på hur av ta ­
let skall tillämpas. Det gäller att uppfylla de 
utfästelser om bland annat utbildningspoliti­
ken vi förbundit oss till.

Ett förslag till nytt program för sam arbete  
på social- och hälsovårdsom rådet föreligger 
vid denna rådssession. Det är relativt allmänt 
utformat. Indelningen följer de traditionella 
sam arbetsom rådena. I programmet har be to ­
nats särskilt att sam arbetet på socialvårdens 
område bör byggas ut. Sam m a gäller samar- 
betsaktivite ter rörande barn, ungdom ar och 
äldre.

Från N ord iska  rådets sida har framförts 
önskemål om flera konkreta  aktivite ter i p ro ­
grammet. Färdtjänst för handikappade, sjuk­
vård i g räns trakterna, sjukvårdsplanering, 
miljömedicin, har bl. a. nämnts i det sam m an­
hanget.  Bland annat därför har nya tänkbara  
aktiviteter kartlagts. N ordiska rådet har e r ­
hållit information om detta  arbete.
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Sam arbete t  på hälso- och s jukvårdsom rå­
det har goda utvecklingsmöjligheter. Minis- 
terrådsorganen bör dock tillse att rollfördel­
ningen och kostnadsansvare t  för aktivite­
terna avklaras med de organ som på natio­
nellt plan svarar för hälso- och sjukvårdens 
sam arbete .  Projektet ” S candia transp lan t”  
har redan tagits ö ve r  av s jukvårdshuvudm än­
nen. Jag hoppas att de förhandlingar som förs 
om N O R D K E M  o ckså  skall vara framgångs­
rika. P rojektet gäller sam arbete  kring de ana­
lyser som tas av patienten inom s jukhusvår­
den.

Jag näm nde att a rbetsmiljösam arbetet re ­
p resen te ra r  ett  av de nyaste  samarbetsfälten. 
Som tidigare verksam  i arbetsm iljösam m an­
hang, såväl på nationellt som på in ternatio­
nellt plan, ä r  det roligt att  konsta tera  att sam ­
arbete t går bra. Det är en sektor,  som särskilt 
väl ägnar sig för nordiskt sam arbete .  De re ­
surser,  som hittills avsa t ts  på om rådet har 
inte varit tillräckliga. Möjligheterna att forska 
och förbättra  kunskapsbasen  är därför ännu 
begränsade.

De gem ensam m a målen för sam arbete t på 
arbetsm iljöom rådet finns i det reviderade 
nordiska sam arbetsprogram , som underteck­
nades i juli i fjol. P rogram m et har  tillkommit 
under  ett givande sam arbete  med framför allt 
a rbe tsm arknadens  parter.

A rbetsm il jösam arbete t har hittills varit 
övervägande inriktat på projektverksamhet.  
En insti tution på arbetsm iljösektorn  inrätta­
des emellertid vid sam arbetsm inistrarnas 
möte senaste  söndag. Beslutet gällde en nor­
disk insti tution för vidareutbildning på a r ­
betsmiljöområdet.  Institutionen skall a rran ­
gera utbildning för specialister inom yrkeshy- 
gien och företagshälsovård . Det glädjer oss 
att  institutionen förlagts hit till Helsingfors.

Sam arbe te t  kring arbetsmedicin  och yrkes- 
hygien ä r  relativt väl utbyggt. Samarbetet 
avser  b l .a .  identifiering, mätning och kon­
troll av skadliga fak torer  i arbetsmiljön. Även 
belastningsproblem som följd av oriktiga a r­
betsställningar eller rörelser u p pm ärksam ­
mas. Speciellt viktigt är den gem ensam m a 
dokum enteringen  av s. k. hygieniska gräns­
värden.

Bl. a. som följd av parternas framställning­
ar avser  man att bygga ut verksam heten  a n ­
gående förmedling av arbemiljöforskning. 
Den tekniska utvecklingen har inneburit att

10-10-330. Nordiska rådet

många a rbeten  blivit mindre fysiskt ansträng­
ande. Samtidigt har andra  än direkt fysiska 
ansträngningar ökat. D etta  till följd av att den 
nya teknologin och arbetsorganisationen inte 
tillräckligt tagit hänsyn  till a rbets tagarens för­
utsättningar. E ndas t  genom att använda a r­
bets tagarens kunskap  om arbetssituationen 
och  låta honom  p åverka  dess  utformning kan 
vi undvika oönskade  följder av den tekniska 
u tvecklingen.

Det ä r  viktigt att slå fast, att a rbets tagarens 
roll vid arbetsmiljöns utformning respekteras  
i den nya lagstiftningen i länderna. Det tradi­
tionella sam arbetet om arbe tsskydd  har i stor 
uts träckning bidragit till denna  utveckling. 
Sam arbete t  kring lagstiftningsfrågor och an ­
visningar är fortsatt av överordnad  betydel­
se.

Den ekonomiska situationen i de nordiska 
länderna tvingar minis terrådet att noggrant 
överväga sina prioriteringar. Samarbetsfor- 
m erna för närings- och energipolitik och den 
nya teknologin har  till följd att de tta  kommit i 
förgrunden. Arbetsmiljöfrågorna får inte här­
vid glömmas bort. Arbetsmiljön måste ou nd ­
vikligen förbättras i takt med teknologins u t­
veckling. U nderlåtenhet att sköta  arbetsmil­
jöfrågorna blir annars  en belastning för sam ­
hället. Därför måste minis terrådets insatser 
för arbetsmiljön fortlöpande utökas.

Enligt min bedömning uppvisar våra sam- 
arbe tsansa tse r  både skärpa i p rogram arbete  
och planering. F ram för allt finns förmåga att 
förverkliga krävande insatser. Det nordiska 
sam arbetet har blivit till ett värdefullt red ­
skap i vår strävan att trygga hälsa och välfärd 
samt en god arbetsmiljö för envar.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering beträffande social- och mil­
jöu tsko t te ts  förslag till y ttrande till N ord iska  
ministerrådet.

F ör y tt randet röstade:
Kristian A lbertsen . L ennart  A ndersson , 

M argrete A uken , Jo B enkow , G unnar  Berge, 
Ilkka-Christian Björklund. Niels Bollmann, 
Kjell Magne B ondevik . Gro H arlem B rund t­
land, Chr. C hris tensen. Rolf C larkson, Lone 
Dybkjær. Bjarne Mørk Eidem, Uffe Elle- 
mann-Jensen, Arne G add, Rune G ustavsson , 
Hagen H agensen, Margit H ansen-K rone,  
Asbjørn H augstved t ,  Ole H enriksen, Sverrir
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H erm annsson ,  Elsi H etem äki-O lander ,  J o ­
han J. Jakobsen ,  Svend Jakobsen ,  Olof J an s ­
son, Paul Jansson ,  Bertil Jonasson ,  Stefån 
Jonsson ,  Heikki Järvenpää ,  Sinikka K arhu ­
vaara , Sakari Knuutti la , Finn Kris tensen, 
E e v a  K uuskosk i-Vikatm aa, Bror Lillqvist, 
Essen Lindahl, G rethe Lundblad , Svante 
L undkv is t ,  M atthias A. M athiesen, Astrid 
Murberg  Martinsen, Inge F ischer  Møller,  Ag­
nar N ielsen, S ture Palm, Erlendur Pa tursson, 
Robert Pedersen , Páll P é tursson , Håkon 
Randal, Elisabeth  Rehn, Gabriel Romanus, 
Petter  Savola, Rolf Sellgren, Reiulf Steen, 
A sser  S tenbäck , Ib Stetter ,  Ambjørg 
Sælthun, Sten Söders tröm , B ernhard t T as te ­
sen, Petter  T hom assen ,  Bengt Wiklund och 
H åk an  Winberg.

Ivar H ansen  avsto d  frå n  a tt rösta.

F rån varan d e  var:
H alldor Ásgrímsson, Kirsti Grøndahl, 

E iður  G uðnason ,  Børge Halvgaard, G uttorm  
H ansen ,  Allan H ernelius,  Gunnel Jonäng, 
Ilkka K anerva ,  A rvo K em ppainen ,  Tellervo 
Koivis to, Erkki L iikanen, Per Petersson, 
H annele  Pokka, A rvo Salo, G unvor 
Schnitler , O tto  S teenholdt,  Jan  P. Syse och 
Lars  W erner.

Yttrandet hade sålunda an tag its  m ed  59 
röster. 1 m edlem  a vs to d  fr å n  a tt rösta.

U tsko tte ts  fö rs la g , p u n k t II, bifölls.

3
B 39/s: Ministerrådsforslag om program för 
Nordiska ministerrådets samarbete på social- 
och hälsovårdsområdet

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ordiska rådet i anledning av minister­
rådsforslaget måtte antaga följande rekom ­
mendation:

N ordiska rådet rekom m enderar  N ord iska  
ministerrådet,

1. att fastställa ett nytt nordiskt samar- 
betsprogram på social- och hälsovårdsom rå­
det med beaktande av de synpunkter  som 
framförts av social- och miljöutskottet,

2. att låta u tarbeta  förslag till åtgärdsför- 
teckning som i skyndsam  ordning bör tillstäl­
las N ordiska rådet,

3. att ställa tillräckliga ekonom iska  och 
personella resurser  till förfogande för samar- 
be tsprogram m ets  genomförande samt

4. att kontinuerligt och i for tlöpande sam ­
verkan med N ord iska  rådets organ och  be rö r­
da  parter  vidareutveckla  och fördjupa det 
nordiska sam arbete t på social- och hälso­
vårdsområdet.

Børge Halvgaard hade i en reservation , fo­
gad till u tskotte ts  be tänkande,  uttalat:

Pa mange om råder  kan jeg være enig i ud- 
valgsflertallets betænkning, men jeg  kan dog
— idet jeg  henviser til min reservation til u d ­
valgets betænkning angående ministerrådets 
beretning (C l )  -  ikke tillslutte mig flertallets 
opfattelse, hvorefter  den økonom iske  si tua­
tion ikke bør kunne indvirke på det nordiske 
samarbejde på social- og sundhedsom rådet .  
Jeg m ener ikke, at man på forhånd bør u d e ­
lukke, at også dette sam arbejdsom råde vil 
kunne påvirkes a f  de skiftende økonom iske  
konjunkturer.

Bernhardt Tastesen (social- och miljöut­
skotte ts  talesman): Hr. præsident! To h ov ed ­
hjørnestene i sam arbejdet mellem de nord is­
ke lande e r  socia loverenskom sten  og a rbejds­
m arkedsoverenskom sten .  De e r  tæt fo r­
bundne. De berører  et stort antal nordiske 
m ennesker  i deres  daglige tilværelse. De be­
tragtes som selvfølgelige, men havde vi dem 
ikke, ville mange a f  vore m edborgere være 
udsat for følelige savn på to  om råder ,  de r  har 
s tor indflydelse på vor trivsel -  nemlig a r ­
bejdsliv og tryghed. Disse o m råder  e r  under  
stadig forandring og udvikling og kræ ver  be­
standig o pm æ rksom hed  hos beslu tn ingsta­
gerne i vore lande.

Den 1. ja n u a r  i å r  trådte  den nye nordiske 
konvention om social tryghed i kraft. 
H erm ed er de r  ved en samordning af  nationa­
le bes tem m elser  gennemført betydelige le t­
t e l se r fo r  nordiske m edborgere , som på  grund 
a f  arbejde eller a f  andre grunde flytter eller 
skifter opholdssted  i de nordiske lande. De 
bliver nu sikret mod de tab a f  sociale rettig­
heder,  som flytning fra land til land ellers 
ville kunne få til følge.

Med henblik på udformning og udvikling af 
de fællesnordiske aktiv ite ter  på social- og 
sundhedsom råde t har minis terrådet fremsat
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forslag B 39/s angående program for sam ar­
bejde på det social- og sundhedspolit iske o m ­
råde.

Der e r  tale om en revision a f  det sam ar­
bejdsprogram , som ministerrådet antog i 1977 
på social- og miljøudvalgets initiativ. Også 
det nu foreliggende forslag har sin baggrund i 
social- og miljøudvalget, d e r  har peget på 
ønskeligheden a f  en aktualisering a f  revi­
sionsspørgsmålet.

Ved sessionen i 1981, hvor rådet vedtog 
rekom m andationen om den nordiske ko nven­
tion om social tryghed, henstil lede rådet,  at 
et revideret program blev forelagt i form af  et 
ministerrådsforslag.

Vi har modtaget forslaget i jan u a r  1982 med 
oplysning om, at det er minis terrådets hensigt 
at fastsætte sam arbejdsprogram m et i 1982 
under  hensyntagen såvel til de synspunkter  
og rekom m andationer,  der  vil foreligge fra 
Nordisk  Råd, som til de remissudtalelser, 
som man af tidsnød ikke har kunnet tage i 
betragtning ved udarbejdelse a f  det forelig­
gende forslag.

Jeg vil straks understrege, at vi i social- og 
miljøudvalget, der har behandle t minister­
rådsforslaget,  ikke kan være tilfredse med, at 
det endelige sam arbejdsprogram fastsættes 
under indflydelsen a f  remissudtalelser, som 
vi ikke har haft lejlighed til at se. Vi fo rudsæ t­
ter  derfor, at udvalget vil blive holdt u nd er­
rettet om alle synspunkter,  der  er indhentet 
eller vil fremkomm e i denne sag.

Udvalget har modtaget remissudtalelserne 
fra arbejdsm arkedsparterne . Arbejdsgiver­
foreningerne har ikke fremført synspunkter.  
Det har  derimod N ordens faglige sam arbejds­
organisation (NFS), som stærkt har frem hæ ­
vet retten til arbejde som noget helt centralt 
for det nordiske samarbejde. Jeg vil gerne, så 
stærkt det er mig muligt, tilslutte mig og un­
derstrege dette synspunkt og ligesom N F S  
pege på det uheldige i, at arbejdslivets og 
arbejdsløshedens sociale konsekvenser  o ve r­
hovedet ikke behandles i programudkastet.

E fter min og udvalgets opfattelse er det 
vigtigt, at kampen for at undgå sociale neder­
lag prioriteres meget højt.

Dette  gælder naturligvis ikke mindst de 
unge, der er på vej ind på arbejdsm arkedet.  
Situationen for de unge uden arbejde kræver 
et nært sam arbejde mellem de nordiske sam ­
arbejdsorganer ,  ikke blot på a rbe jdsm arkeds­

politikkens. men også på det social- og sund­
hedspolitiske plan.

Det er udvalgets opfatte lse ,  at det kan være 
vanskeligt at få øje på væsentlige forbed­
ringer i det nye program, sam menholdt med 
p rincipprogram m et fra 1977. Vi ønsker  natur­
ligvis, at et sam arbejdsprogram  på dette om ­
råde skal virke frem m ende på initiativ, hand­
lekraft og gå-på-mod i nordiske og nationale 
institutioner. Med henblik herpå havde vi 
gerne set, at p rogram m et havde været ledsa­
get af en fortegnelse o ve r  de foranstaltninger, 
som påtæ nkes iværksat nu og i en nærmere 
fremtid for at virkeliggøre de tanker og ideer 
om udvikling på dette  om råde, som ligger i 
det nye sam arbejdsprogram .

Vi er naturligvis glade for. at vi her under 
sessionen har  m odtaget den første skitse her­
til.

Vi vil gerne unders trege , at for udvalgets 
flertal er det af største  betydning, at gennem ­
førelsen a f  det nordiske social- og sundheds­
politiske sam arbejdsprogram  ikke bliver på­
virket i negativ retning a f  den aktuelle kon­
junkturpolit iske situation. Til udvalgsbe­
tænkningen er der  føjet en reservation fra det 
danske  fremskrid tspartis  repræsentan t ,  der 
har  en afvigende opfattelse på dette punkt, 
men efter det øvrige udvalgs opfattelse er der 
her tale om et sam arbejdsfelt ,  hvor vi ikke må 
sænke ambitionsniveauet på grund af de 
vanskelige økonom iske  forhold, som for ti­
den  præger de nordiske lande.

H vad angår p rogram m ets  p ræsentation  af 
de 5 perm anen te  nordiske institutioner, skal 
jeg  blot gøre en bemærkning til spørgsmålet 
om hälsovårdhögskolan i G öteborg . Der bør 
indføres en forskeruddannelse ,  som i højere 
grad tager hensyn til de  sociale aspekter.

Vi ønsker at pege på betydningen af, at 
t ryghedskonventionen. der netop er trådt i 
kraft, til stadighed tages op til vurdering og 
tilpasses den socialpolit iske udvikling i de 
nordiske lande. Samarbejdet bør stadig ud­
bygges. Det gælder den fysiske planlægning 
a f  sygehusvæsenet,  ikke mindst i g ræ nsere ­
gionerne. Det gælder omsorgen for de ældre, 
og det gælder foranstaltninger, de r  kan lette 
ti lværelsen for småbørnsfamilier . Udvalget 
lægger derfor vægt på, at der i p rogrammet er 
medtaget et afsnit om samvirke vedrørende 
børne-, ungdoms- og familiepolitik.

Men det bekym rer  os, at befolkningstallet
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er  faldende på grund af den stærke nedgang i 
fødselstallet, vi har oplevet i de seneste  år. 
Dette er især slået igennem i Sverige og i 
Danmark. I D anm ark er vi nu i den situation, 
at vi for første gang i 150 år har en nedgang i 
befolkningstallet på grund af for få fødsler.

Hr. præsident! Vi vil stærkt understrege 
over  for ministerrådet, at vi nu er komm et 
dertil , at det er nødvendigt at opprioritere 
hensynet til børnefamiliernes vilkår.

Et fortsat fald i børnetallet vil give os en 
uharm onisk  samfundsudvikling. Det er der­
for nødvendigt, at der  ved lovgivningsinitia­
tiver træffes beslutninger, der  giver de unge 
familier lyst til at sætte børn i verden.

Vi kunne have ønsket,  at disse syns­
punkte r  havde fået en plads i handlingspro­
grammet.

Ligeledes er der store sam arbejdsopgaver 
foran os vedrørende forskning, e f teruddan­
nelse for personale ,  forebyggelse af narkoti­
kamisbrug og hjælpemidler for handicap­
pede.

Jeg har peget på forskellige om råder ,  hvor 
vi i udvalget har kunnet ønske en mere præcis 
påpegning a f  den indsats, som kan forventes. 
Vi håber på en fortegnelse over  de konkrete 
foranstaltninger, som ministerrådet agter at 
iværksætte  med støtte i sam arbejdsprogram ­
met. Vi regner med at blive gjort bekendt 
med en sådan, så snart den foreligger.

Med disse ord skal jeg  på social- og mil­
jøudvalgets  vegne, og idet jeg  i øvrigt hen­
viser til udvalgets betænkning, henstil le, at 
Nordisk  Råd i anledning a f  det forslag, vi her 
har for os, rekom m anderer  Nordisk  Minister­
råd

1) at fastsætte  et nyt sam arbejdsprogram 
på social- og sundhedsom råde t -  under  hen­
syntagen til de a f  social- og miljøudvalget 
fremførte synspunkter,

2) at lade udarbejde et forslag til konkrete 
foranstaltninger og snarest tilsende rådet en 
fortegnelse herover,

3) at stille ti ls trækkelige økonomiske og 
personelle ressourcer  til rådighed for gen­
nemførelse a f  sam arbejdsprogram m et og

4) at videreudvikle og udforske det nordis­
ke samarbejde på social- og sundhedsom rå­
det i fortsat samvirken med N ordisk  Råds 
egne organer og andre berørte parter.

Halvgaard: Hr. præsident! På mange o m ­
råder  kan jeg  være enig i udvalgsflertallets 
betænkning, men jeg  kan dog ikke tilslutte 
mig flertallets opfattelse, hvorefter  den øko­
nomiske situation ikke bør kunne indvirke på 
det nordiske sam arbejde også  på social-, mil- 
jø- og sundhedsom rådet .

Jeg vil gerne henvise til mit indlæg under 
genera ldebatten , hvor  jeg  sluttede a f  med at 
sige, at når man i fuldt a lvor i Nordisk  Råds 
udvalg, social- og miljøudvalget, i årevis og 
ved utallige m øder  kan beskæftige sig med 
ubetydelige ting som f. eks. ligestilling og ba r­
selorlov til m ænd, så burde vi skam me os, 
når man tæ nker  over  de problemer, der 
findes i den tredje verden, hvor børn dør af 
sult.

Det skal være mit håb, at man frem over i 
Nordisk  Råd vil begrænse aktiviteterne og 
kun beskæftige sig med de rent praktiske 
ting, som man kan forvente kan gennem ­
føres, og som tjener fornuftige formål.

Haugstvedt: Det var en uvanlig kraftig ka­
nonade fra Børge Halvgaard i denne sam ­
menheng. Jeg tror at de problemstillingene 
som vi har behandlet i sosial- og miljøutval­
get, i alle deler har vært relevante. Selvfølge­
lig kan det være delte oppfatninger om hvor 
mye midler vi skal bruke på de ulike om ­
råder, men at det skulle være grunnlag for så 
sterke uttalelser og ord som Børge Halvgaard 
her har brukt,  syns jeg  er overraskende. Jeg 
vil gjerne gjøre oppm erksom  på at alle part ier 
bortsett  fra Børge Halvgaards, F rem skr id ts­
partiet, står sammen om den innstillingen 
som her foreligger.

Bernhardt Tastesen: Børge H alvgaards al­
ternativ til hensynet til den tredje verden  er,  
når det kom m er fra hans side, i hvert fald 
falsk.

Situationen er den, at repræ sentan ter  for 
det samme flertal -  det gælder D anm ark  og 
det gælder vel også de øvrige nordiske lande
— er positive over  for udviklingshjælp og b e ­
villinger til udviklingshjælp og den solidari­
tet, vi skal vise den tredje verden, m ens det 
parti,  Børge Halvgaard rep ræ sen te re r  i det 
danske folketing, ikke viser den sam me soli­
daritet. Derfor er der  ingen balance i tingene 
her.
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Halvgaard: Hr. præsident! F rem skrid ts ­
partiet i D anmark har intet imod, at de r  ydes 
bistand til udviklingslandene, tværtim od, 
men vi er imod, at den ydes via ska t teyder­
midler, og vi er imod, at man gennem fører 
sociale foranstaltninger, også via N ordisk  
Råd, når man tager i betragtning, at det sker 
for penge, der er lånt i udlandet.

S ta tsrådet Karin Söder: H err  president! 
Jag skall inte k om m entera  den interna d eba t­
ten inom utsko tte t  utan mera  då  u tskotte ts  
huvudtalares  inlägg. Naturligtvis måste vi gå 
vidare med det  nordiska  sam arbete t på  det 
sociala om rådet.  Om jag  uppfattade B ern­
hardt Tastesen  rätt,  m enade han att am bi­
tionsnivån skulle ha sänkts i det nya samar- 
be tsprogram m et,  men så ä r  inte fallet.

Jag vill redan nu säga att i det for tsatta  
arbete t är sam arbete t med parlamentarikerna 
oerhört viktigt, och ministerrådet kom m er att 
lägga s tor vikt vid de synpunk te r  som har 
framförts  under  debatten  här  och i det ut­
sko t tsbetänkande som ligger på rådets bord. 
Jag vill dock  kom m entera  några av de syn­
punkte r  som kommit fram.

Det har framgått av debatten  att det finns 
en besvikelse över  att man inte tagit upp så 
många nya sam arbetsfält  i programmet. Jag 
tro r  ändå  att man bör ta  i beak tande — det 
poängterade o ckså  min kollega Jacob  Söder­
man -  a tt det socialpolitiska sam arbete t  har 
pågått under  väldigt lång tid. Det ä r  faktiskt 
äldre än N ord iska  rådet och m ycket äldre än 
ministerrådet.

U nder  en lång följd av å r  har det vuxit fram 
sam arbetsform er, in ternordiska problem har 
lösts och gem ensam m a institutioner byggts 
upp. Som Jacob  Söderm an också  påpekat,  
har en ny institution beslutats  så sent som i 
söndags. Jag vill ge ytterligare några få ex em ­
pel på vad det in ternordiska arbete t i social- 
försäkringsfrågorna har lett fram till. En ny 
nordisk socialkonvention gäller från 1 januari 
i år. Jag tänker  också  på den nordiska hälso- 
vårdshögskolan  och  det nordiska institutet 
för odontologisk materialprovning i Oslo och 
flera andra institutioner.

Jag tycker att det säger sig självt a tt en 
sam arbetssek tor med så lång historia och 
med så mycket löpande fast verksam het inte 
kan radikalt förändras när man formulerar ett

nytt sam arbetsprogram . Det är klart att nya 
om råden  kom m er till m edan andra  kan förlo­
ra sin aktualitet -  en del problem kanske 
t. o. m. får sin slutliga lösning. Men basen för 
verksam heten  förändras långsamm are än på 
en del om råden där sam arbete t har pågått 
bara  några år.

D essa kom m entare r  be tyder  naturligtvis 
inte att det nordiska sam arbete t  på social- 
och hä lsovårdsom rådet är stelnat eller tung­
rott.  T värtom  har man genom de exis terande 
s truk turerna  snabbt kunnat ta  sig an nya p ro ­
blem områden. Jag vill bara  näm na ett område 
som vi å te rkom m er till om en stund, nämli­
gen narkotikaom rådet,  som vi ägnat särskild 
uppm ärksam he t åt och där det nordiska sam ­
arbetet snabbt har nått goda resultat.

En annan tanke som o ckså  kommit fram i 
u tsko ttsbetänkandet är att ministerrådet är 
litet för ti llbakahållande när  det gäller att gå 
in på om råden som i de olika nordiska län­
derna  ligger under  kom m unala  eller lands- 
tingskommunala huvudmän. Det ä r  möjligt 
att här finns en viss skillnad i uppfattning 
mellan ministerrådet och utskotte t.  Vi menar 
nog att det kom m unala  självstyret bör re ­
spekteras  även när det gäller nordiska samar- 
betsfrågor.

Ministerrådet kan inte s tyra  och ställa över 
huvudm ännens huvud. Vi kan initiera och 
stödja projekt exempelvis på sjukvårdens 
område men bö r  inte ta  över  löpande v e rk ­
sam het bara  därför att  den även innebär ett  
nordiskt samarbete. Som exempel på  det vill 
jag  näm na Scandiatransplant,  dä r  arbete t  fun­
gerar på det sätt som jag  tror ä r  nödvändigt 
när  vi har de olika huvudm annainst i tu tio ­
nerna. Jag vill se det som ett lysande exempel 
på praktiskt nordiskt sam arbete  d irekt mellan 
de berörda  s jukvårdshuvudm ännen .

N ord isk t sam arbete  skall inte bli ett m ono­
pol för N ord iska  rådet och N ord iska  minis­
terrådet.  Det ä r  någonting som även lands­
ting. kom m uner,  förrättn ingar och enskilda 
fritt skall kunna engagera sig i, och jag  är glad 
att på det socialpolitiska om rådet blir alltfler 
engagerade. D et är  i den andan  vi inom minis­
ter rådet kom m er att a rbe ta  vidare med det 
socialpolitiska sam arbetsprogram m et.

Savola: H erra  presidentti!  Haluan kiinnit- 
tää  huom iota  puheenvuorossan i vammaisky-
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symyksiin , jo i ta  on verra ten  niukasti käsi- 
telty täs sä  minis terineuvoston ohjelmassa.

Pohjoismaiden neuvoston  sosiaali- j a  ym- 
päristövaliokunta suositteli jäsenalo itteen  
pohjalta vuonna 1978, e ttä  ryhdyttäisiin toi- 
menpiteisiin  vam m aisuuden  ehkäisemiseksi 
sekä  tu tk im usm ielessä e ttä  myöskin varsi- 
na isessa  toimenpidemielessä. E nnalta  ehkäi- 
seminen on a inoa keino pääs tä  merkittäviin 
tuloksiin keh itysvam m aisuuden  j a  yleensäkin 
vam m aisuuden  ehkäisemiseksi Pohjolan kan- 
sojen keskuudessa.

N äm ä  to imenpiteet ,  jo ih in  on ryhdytty  
m inis terineuvostossa  ja  pohjoism aisessa yh- 
te is työssä , ovat edennee t täs sä  kysy- 
m yksessä  liian hitaasti.  Siihen, miksi näin on 
tapah tunut,  saam m e vastauksen , kun minis- 
te r ineuvosto  vas taa  täällä kansanedusta ja  
G re the  Lundbladin  kysym ykseen .

N äkisin ,  e ttä  minis terineuvoston olisi pi- 
täny t o t taa  keh itysvam m aisuuden  ennaltaeh- 
käisykysym ykse t näkyvästi tähän ohjelmaan 
mukaan.

Savolas tal i svensk översättning:
H err  president! Jag vill i mitt anförande 

fästa uppm ärksam het vid handikappfrågor, 
vilka behandla ts jäm före lsevis litet i detta  
program av ministerrådet.

N ordiska rådets social- och miljöutskott 
rekom m enderade  på basen av m edlem sför­
slaget år 1978, att man skulle vidta åtgärder 
för att motverka uppkom sten  av handikapp 
både med tanke på forskning och också  sam t­
liga åtgärder. D etta  är det enda  medlet att 
verkligen uppnå betydande resultat i förebyg­
gandet av utvecklingsstörningar och handi­
kapp i allmänhet bland de nordiska folken.

D essa åtgärder, vilka vidtagits i minis terrå­
det och i det nordiska sam arbete t,  har 
framskridit för långsamt i denna fråga. Varför 
detta  hänt, får vi svaret på när ministerrådet 
här svarar på riksdagsman Grethe Lundblads 
fråga.

Jag anser att ministerrådet borde ha be­
handlat frågor om förebyggandet av u tv eck ­
lingsstörningar i större omfattning också i 
de tta  program.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat b e ­

träffande social- och miljöutskottets  förslag 
till rekom mendation .

F ör rekom m endationen  röstade:
Kristian Albertsen, L ennart  A ndersson , 

Halldor Ásgrímsson, Margrete A uken ,  G u n ­
nar Berge, Ilkka-Christian Björklund, Kjell 
Magne Bondevik, Chr. Chris tensen, Lone 
Dybkjær, Bjarne M ørk Eidem , Uffe Elle- 
m ann-Jensen, Arne Gadd, Kirsti G røndahl,  
E iður  G uðnason , Rune G ustavsson ,  H agen 
Hagensen , G u tto rm  H ansen ,  Ivar H ansen , 
Margit H ansen -K ron e ,  Asbjørn H augstved t ,  
Ole H enriksen , Sverr ir  H erm annsson ,  Johan  
J. Jakobsen ,  Svend Jakobsen ,  Paul Jansson , 
Bertil Jonasson ,  Heikki Järvenpää ,  Sakari 
Knuutti la ,  Finn K ris tensen , E ev a  K u u s ­
koski-Vikatmaa, B ror Lillqvist,  E ssen  L in ­
dahl, G re the  L undblad ,  Svante  Lundkvist ,  
Matth ias Á. M ath iesen , Astrid  M urberg  M a r­
tinsen, Inge F ischer  Møller,  A gnar Nielsen, 
S ture Palm, Robert Pedersen ,  Hannele  
Pokka, H åkon  Randal,  Petter  Savola, Rolf 
Sellgren, Reiulf S teen, A sser  Stenbäck , Ib 
Stetter ,  Ambjørg Sælthun, Sten Söders tröm , 
B ernhard t T astesen ,  P e tte r  T hom assen ,  Lars  
W erner  och Bengt Wiklund.

M ot rekom m endationen  röstade Børge 
Halvgaard.

Frånvarande  var:
Jo  B enkow , Niels Bollmann, G ro  Harlem 

Brundtland, R olf  C larkson, Allan Hernelius,  
Elsi H etem äki-O lander ,  Olof Jansson ,  Stefån 
Jönsson ,  Gunnel Jonäng, Ilkka K anerva ,  Si­
nikka K arhuvaara ,  A rvo K em ppainen ,  Tel- 
lervo Koivis to, Erkki L iikanen, E rlendur Pa­
tursson , Per Petersson ,  Påll Pé tursson, Elisa­
beth Rehn, Gabriel R om anus ,  A rvo Salo, 
G u n vo r  Schnitler , Otto  Steenholdt,  Jan P. 
Syse och H åkan  Winberg.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  53 röster m o t I .

Mötet avbröts  kl 12.05 och å te rupptogs kl. 
14.00.

Elsi Hetemäki-Olander övertog häref ter  
ledningen av förhandlingarna.
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Anmälan angående tillägg till medlemslistan

Som dansk regeringsrepresentant har yt­
terligare u tsetts  boligminister og fungerende 
industriminister Erling Olsen.

A nm älan  lades till handlingarna.

Meddelande

Det meddelades, att minister Erling Olsen 
intagit sin plats i rådet.

Ändring i medlemslistan

Det anmäldes, a tt Elisabeth Rehn lämnat 
sessionen och att Henrik W esterlund å te r ta ­
git sin plats i rådet.

R ådet beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en ­
lighet härm ed.

4
A 604/s: Medlemsförslag om barn och barns 
miljö

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ord iska  rådet i anledning av m edlem s­
förslaget måtte antaga följande rek om m end a­
tioner:

I N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord is ­
ka ministerrådet

1. att införa likartade lagbestäm melser om 
förbud mot kroppslig aga eller annan k rän ­
kande behandling av barn,

2. att sam arbeta  i syfte att vidareutveckla  
föräldrautbildningen i de nordiska länderna 
samt

3. att särskilt beak ta  de handikappade ba r­
nens situation.

II N ordiska rådet rekom m enderar  de nor­
diska ländernas regeringar att på internatio­
nellt plan samfällt verka för ingåendet av en 
internationell konvention till skydd för ba r­
nens rättigheter.

Margrete Auken: (social- och miljöutskot­
tets talesman): Fru præsident! Social- og mil­
jøudvalget har behandle t et medlemsförslag, 
der indeholder flere gode ideer til nordisk 
sam arbejde til udvikling a f  bedre vilkår for

vore børn. Fors laget har sit udspring i De 
F o renede  N ationers  internationale børneår 
1979, de r  havde som mål at aktivere  børn og 
voksne i et arbejde på at forbedre børnenes 
vilkår i såvel industri lande som udviklings­
lande.

Børneåre t  har givet anledning til omfat­
tende v irksomhed på mange p laner i de nor­
diske lande, og det lader til, at det sam ar­
bejde, som blev e tablere t i børneåre t  mellem 
frivillige organisationer og offentlige m yn­
digheder i s tort omfang vil fortsætte .  Det sy­
nes dog, som om man kunne ønske endnu 
mere præcise målsætninger for opfølgning på 
det nationale plan a f  det in ternationale bør­
neår.

Forslagsstillerne ønske r  undersøgelser af 
mulighederne for at gennemføre et såkaldt 
faddersystem , som man kender  det i U SA, 
forbud mod revselse  eller aga, udbygning af 
forældreuddannelse  samt foranstaltninger til 
eliminering a f  m assem ediers  og andre kom ­
mercielle  in teressers  skadelige indflydelse på 
børnene.

Endvidere  ønsker  forslagsstillerne, at der 
arbejdes for en international konvention til 
sikring a f  bø rnenens  rettigheder. Børnenes 
situation i de nordiske lande må siges at være 
blevet væsentligt forbedret i de seneste 50 år, 
for så vidt angår sundhedspleje ,  forebyggelse 
a f  sygdom me og ernæringsforhold.

En uhyggelig trussel mod liv og sundhed 
m øder børnene dog i trafikken, og der  er et 
stort behov  for, at der i samfundsplanlæg­
ningen lægges større  vægt på  børnenes  vilkår. 
Vi må håbe, at d e r  på dette felt vil blive gjort 
en m æ rkbar  indsats i forbindelse med det 
nordiske tra fiks ikkerhedsår 1983.

Fru præsident! Jeg ti llader mig herm ed at 
komm e med en overvejelse for egen regning 
omkring børn og trafik. Trafikken er en større 
trussel mod børnene , end de fleste egentlig 
gør sig klart. Det er ikke kun en trussel mod 
børnenes fysiske sundhed, men også mod 
deres  psykiske sundhed. Jeg tror, de fleste 
her er så gamle, at de har levet i miljøer, hvor 
de ikke skulle frygte trafikken fra morgen til 
aften, og de har derfor fået lov at opleve fra 
de var ganske små at være sig selv uden b e ­
standig omsorg eller pasning af voksne. De 
rigeste oplevelser, børn  har, e r  de oplevelser, 
de får. når de er i fred for de voksnes bes tan ­
dige indblanding i deres  liv.
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I dag skal børn passes i bymiljøer, indtil de 
er en 6 - 8 - 1 0  år, fordi der  er så livsfarligt i 
trafikken, og stadig betragtes det ikke som et 
hovedproblem at sikre, at børnene kan 
færdes uden angst omkring deres eget hjem i 
et land, der  ikke er i krig eller på anden måde 
udsat for farer. Et lille barn på 4 å r  kan ligne 
et barn, der e r  i krig, når det kom m er ned i 
trafikken, og jeg håber meget, at man måske 
engang omsider kom m er til at betragte dette 
som et hovedanliggende for børns vilkår.

Herefter  går jeg over til at tale på udvalgets 
vegne.

Det e r  heldigvis sådan, at det er de lyse 
sider,  der  dom inerer de fleste børns ti lvæ­
relse, men for mange er ti lværelsen desværre 
i alt for høj grad præget a f  kulturel fattigdom 
og vantr ivsel. De psykiske forhold er ikke 
altid kendetegnet ved den samme positive u d ­
vikling, som præger de gode livsforhold.

Social- og miljøudvalget mener ,  at der på 
alle om råder  må gøres en indsats for at 
fremme en udvikling, der  kan sikre børnene 
en tryg og harm onisk  tilværelse. Vi kan være 
enige med forslagsstillerne i betydningen af 
værdifulde tilbud til børn og unge på  kultur­
om rådet.  og at der  gøres en indsats for at 
undgå skadelige påvirkninger.

U nder henvisning til tidligere rek om m an ­
dationer og til et verserende forslag i et andet 
udvalg har social- og miljøudvalget dog ikke 
taget denne problematik  op i forbindelse med 
medlemsforslag A 604/s.

Udvalget finder det vigtigt, at der i samtlige 
nordiske lande er ensartede  regler,  der for­
b yder  kropslig revselse og anden krænkende 
behandling a f  børn. H erud ov er  er der behov 
for en holdningspåvirkning og et oplysnings­
arbejde for at udvikle forståelsen for, hvor 
meget det be tyder  for et barn at vokse op i et 
miljø præget af forståelse, tryghed og ømhed.

Opvækstmiljøet e r  af den største  betyd­
ning, og det er ganske afgørende, at foræl­
drene har de bedst mulige forudsætninger for 
at skabe et miljø, de r  frem m er børnenes ud­
foldelsesmuligheder og aktivite ter og giver 
dem adgang til samspil med andre m en­
nesker. Udvalget kan gå ind for. at der som 
foreslået i medlemsforslaget søges gennem ­
ført en målrettet forældreuddannelse  gerne i 
sam arbejde med folkeoplysnings- og ung­
domsorganisationer.

N år  vi vil forbedre børnenes miljø, må vi

huske, at de mest vidtgående indsatser bør 
gøres for de dårligst stil lede, og her tæ nker  vi 
specielt på de handicappede børn. På dette 
om råde ønsker  udvalget, at der sæ ttes ind 
med hensyn  til forbedring a f  lokalmiljøet,  
rådgivning vedrørende skole, v idereuddan­
nelse og erhvervsvalg , fritidsvirksomhed, 
forældreaflastning og liere andre områder.

På det in ternationale felt findes de r  en gam ­
mel deklaration fra N ationernes  Forbund  og 
en nyere erklæring fra FN  om barnets  rettig­
heder, og vi ved, at man er i gang med arbej­
det på en særlig konvention til sikring a f  bø r­
nenes rettigheder. Udvalget er imidlertid af 
den opfattelse, at det vil være ønskeligt og 
nødvendigt, at der  gøres en indsats for at 
fremskynde dette  arbejde, og vi finder, at på 
dette  felt har de nordiske lande en mulighed 
for og en forpligtelse til at søge at påvirke 
om verdenen .

I social- og miljøudvalget e r  der enighed 
om at foreslå to  rekom m andationer.

Den ene vedrører  ensartede bestem m elser 
til hindring af fysisk revselse eller anden 
krænkende behandling af børn, v idereudvik­
ling a f  forældreuddannelse  og særlig h en sy n ­
tagen til handicappede børns situation.

Den anden vedrører et nordisk fremstød 
for indgåelse af en international konvention 
til værn for børnenes rettigheder.

Formuleringen e r  netop læst op a f  råd sp ræ ­
sidenten, og jeg skal under henvisning hertil 
og til udvalgets betænkning foreslå, at rådet 
ti ltræder udvalgets enstemmige indstilling.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat b e ­
träffande social- och miljöutskottets rek om ­
mendationsförslag nr I .

För rekom m endationen röstade:
Kristian Albertsen, Lennart A ndersson. 

Halldor Asgrimsson, Margrete A uken . G u n ­
nar Berge, llkka-Christian Björklund. Kjell 
Magne Bondevik, Rolf Clarkson, Arne Gadd. 
Kirsti Grøndahl, E iðdur G uðnason ,  Rune 
G ustavsson, G uttorm  H ansen , Margit Han- 
sen-Krone, Asbjørn H augstvedt,  Ole H enr ik ­
sen, Sverrir H erm annsson , Allan Hernelius,  
Elsi Hetemäki-Olander ,  Svend Jakobsen ,  
Paul Jansson, Bertil Jonasson ,  Stefån Jö n s ­
son, Gunnel Jonäng, Heikki Jä rvenpää ,  Si­
nikka K arhuvaara , Arvo K em ppainen , Sa-
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kari Knuuttila , Finn Kris tensen, E ev a  Kuus- 
koski-Vikatmaa, Bror Lillqvist, E ssen  Lin­
dahl, Grethe Lundblad , Svante L undkvist ,  
Astr id Murberg M artinsen, Inge F ischer  Møl­
ler, Agnar Nielsen, Sture Palm, Per P e te rs ­
son, Páll Pétursson, Hannele  Pokka, H åkon  
Randal, Gabriel R om anus, Rolf Sellgren, 
A sser  S tenbäck , Ambjørg Sælthun, Sten Sö­
ders tröm , Bernhardt T astesen ,  L ars  W erner ,  
Henrik W esterlund, Bengt Wiklund och H å ­
kan Winberg.

M ot rekom m endationen  röstade Chr. 
Chris tensen och Uffe Ellemann-Jensen.

L one Dybkjær, Børge Halvgaard och Ib 
S te t te r  a vsto d  frå n  a tt rösta.

Frånvarande  var:
Jo B enkow, Niels Bollmann, G ro Harlem 

Brundtland, Bjarne M ørk Eidem, Hagen Ha- 
gensen, Ivar H an sen ,  Johan  J. Jakobsen , 
O lof Jansson ,  Ilkka K anerva , Tellervo Koi- 
visto, Erkki Liikanen, M atth ias Á. M athie­
sen, E rlendur P atursson , Robert Pedersen, 
Arvo Salo, Petter  Savola, G unvor Schnitler, 
Reiulf S teen, O tto  S teenholdt,  Jan P. Syse 
och Petter  Thom assen .

R eko m m enda tionen  hade sålunda an tag its  
m ed  52 röster m o t 2. 3 m ed lem m ar a vstod  
frå n  a tt rösta.

Härefter  skedde votering medelst vo te ­
ringsapparat beträffande social- och miljöut­
skotte ts rekom m endationsförslag  nr 2.

F ör rekom m endationen  röstade:
Kristian A lbertsen , L ennart  A ndersson , 

Halldor Ásgrímsson, M argrete A uken , G u n­
nar  Berge, Ilkka-Christian Björklund, Niels 
Bollmann, Kjell Magne Bondevik, Chr. 
Chris tensen, Rolf C larkson, Lone Dybkjær, 
A m e G add, Kirsti G røndahl.  Eiður G u ön a­
son, Rune G ustavsson ,  G uttorm  H ansen, 
Margit H ansen-K rone ,  Asbjørn H augstvedt,  
Ole H enriksen , Sverr ir  H erm annsson ,  Allan 
Hernelius, Elsi H etem äki-O lander ,  Svend J a ­
kobsen, Paul Jansson ,  Bertil Jonasson ,  Ste- 
fän Jönsson , Gunnel Jonäng, Heikki Järven- 
pää, Sinikka K arhuvaara ,  A rvo K em p­
painen, Sakari Knuutti la .  Finn Kris tensen, 
Eeva  K uuskosk i-Vikatm aa, Bror Lillqvist,

E ssen  Lindahl, G re the  L undblad ,  Svante 
Lundkvist ,  Astrid  M urberg M artinsen, Inge 
F ischer  Møller, A gnar Nielsen, S ture  Palm, 
Per Pe te rsson ,  Päll Pé tu rsson ,  Hannele 
Pokka, H åkon  Randal, Gabriel Romanus, 
Rolf Sellgren, A sser  S tenbäck, Ib Stetter , 
Ambjørg Sælthun, B ernhardt Tastesen , Lars 
W erner ,  Henrik W esterlund, Bengt Wiklund 
och H åkan  Winberg.

Børge Halvgaard avsto d  frå n  a tt rösta.

Frånvarande var:
Jo Benkow, G ro  H arlem Brundtland. 

Bjarne Mørk Eidem, Uffe Ellemann-Jensen, 
Hagen H agensen, Børge Halvgaard, Ivar 
H ansen , Johan J. Jakobsen ,  O lof Jansson , 
Ilkka K anerva , Tellervo Koivisto, Erkki Lii­
kanen, Matthias, Á. Mathiesen, E rlendur Pa­
tursson, Robert Pedersen , Arvo Salo, Petter  
Savola, G unvor Schnitler, Reiulf Steen, Otto  
Steenholdt, Jan P. Syse, Sten Söders tröm 
och Petter  Thomassen.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  55 röster. 1 m edlem  a vsto d  fr å n  a tt rös­
ta .

5
A 609/s: Medlemsförslag om färdtjänstservice 
för handikappade

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att  N ord iska  rådet i anledning av m ed lem s­
förslaget måtte  antaga följande rek o m m en da­
tion:

N ordiska rådet rekom m enderar  N ord iska  
ministerrådet

1. att i sam arbete  med berörda  kom m unala  
organ verka för samordning av principerna 
för färdtjänst,

2. att u treda möjligheterna för att etablera  
internordisk färdtjänstservice, med särskilt 
beaktande av behoven  i g räns trak te rna  samt

3. att sam arbeta  om regler för utformning 
och utrustning av specialtransportfordon som 
ä r  avsedda att användas vid färdtjänst för 
handikappade.

Astrid Murberg Martinsen (social- och mil­
jö u tsk o t te ts  talesman): Æ red e  president! So-
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sial- og miljøutvalget har behandlet et m ed­
lemsforslag om transport t jenesteserv ice  for 
funksjonshem m ede. N ordisk  Råd har ved 
flere anledninger in teressert seg for hva som 
kan gjøres for å gi funksjonshem m ede bedre 
muligheter til å benytte  seg av transportse rv i­
cen  i sam funnet.

R ådets  26. sesjon vedtok en rekom m anda­
sjon om å ti lpasse kollektivtrafikken til de 
funks jonshem m edes  behov. Det ble anbefalt 
felles nordiske norm er på dette  området.  Den 
ov ennevn te  rekom m andas jon  ble fremmet av 
trafikkutvalget, noe som umiddelbart virker 
riktig.

Grunnholdningen i saker av denne art bør 
være at vi ti ls treber et transportsys tem  som 
d ek ker  flest mulig av de mange ulike indivi­
duelle behov  som er  til stede. N år  målet er 
full likestilling og delaktighet i samfunnet, 
bø r  man forsøke  å unngå at det oppre t tes  
sæ rordninger  for de funksjonshem m ede. En 
følge av dette  syn e r  at man f. eks. i Norge 
b ehand le r  funksjonshem m edes t ranspor tbe­
hov i Sam ferdselsdepartem ente t.

U n d e r  remissbehandlingen av det forelig­
gende medlemsforslag er det kom m et fram 
atskillige synspunk te r  som trekker  i retning 
av å gjøre de kollektive transportm id ler mer 
velegnet for funksjonshem m ede. Men b l .a .  
Nordisk  forening for rehabilitering peker  på 
at da dette  kan ta tid, har man inntil videre 
behov for en spesiell transporttjeneste .

På nordisk plan er det allerede utført et 
verdifullt forsknings- og utviklingsarbeid 
vedrørende kollektivtrafikk og funksjons­
hemm ede. Det foreligger f. eks. en rapport 
om gruppens muligheter generelt og om tek­
niske muligheter for inn- og utløfting av funk­
sjonshem m ede i rullestol som reiser med tog 
og buss. En annen rapport har tatt for seg 
passasjerfartøyer.

I inneværende å r  ventes  en rapport om mu­
lighetene til å  benytte  fly. Det er giedelig at 
det arbeides så aktivt med denne saken, og 
her har vi et godt eksem pel på verdien av det 
nordiske samarbeid.

Den rekom mandasjon det i dag skal tas 
stilling til, må ses som et uttrykk for ønsket 
om å følge opp det arbeid som er på gang. 
Anbefalingen er selvsagt inspirert av at 1981 
av FN ble utpekt som internasjonalt å r  for 
funksjonshemmede. Den bygger da også på 
m ottoet full likestilling og delaktighet, og må

således oppfattes å være i sam me ånd som 
den rekom m andasjon Trafikkutvalget frem ­
met i 1978.

Sosial- og miljøutvalget har festet seg ved 
at opplegget for transporttjenesteservice  har 
sitt tyngdepunkt på det kom m unale plan. 
N ettopp  derfor er det nødvendig å  følge opp 
med sikte på å sam ordne prinsippene for de n ­
ne tjenesten slik at geografiske ulikheter kan 
motvirkes på nasjonalt plan og i nordisk sam ­
menheng.

1 et annet punkt biir Ministerrådet anm odet 
om å vie behovet i grense traktene  særlig op p ­
merksomhet.  Mye tyder  på at det her finnes 
en rekke uløste oppgaver å  ta  fatt på.

Endelig tas det i innstillingen til orde for 
enhetlige regler for utforming og utrustning 
av spesialtransportkjøretøy. Men det må 
være en hovedlinje at de funksjonshem m ede 
så langt det e r  mulig, kan reise på egen hånd 
med de kollektive transportmidler.

På denne bakgrunn vil jeg på vegne av So- 
sial- og miljøutvalget anbefale at Rådet v ed­
tar den foreliggende rekom mandasjon.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat b e ­
träffande social- och miljöutskottets förslag 
till rekommendation.

För rekom m endationen röstade:
Kristian Albertsen, L ennart  A ndersson . 

G unnar Berge, llkka-Christian Björklund, 
Niels Bollmann, Kjell Magne Bondevik, Chr. 
Chris tensen, Rolf Clarkson, L one Dybkjær, 
Uffe Ellemann-Jensen, Arne G add . Kirsti 
Grøndahl, Eiður G uðnason , Rune G us tav s­
son, Børge Halvgaard, Ivar H ansen, Margit 
H ansen-K rone,  Ole Henriksen, Sverr ir  Her- 
m annsson, Allan Hernelius, Elsi Hetemäki- 
O lander, Svend Jakobsen , Olof Jansson ,  Paul 
Jansson, Bertil Jonasson , Gunnel Jonäng, 
Heikki Järvenpää , Sinikka K arhuvaara ,  Sa­
kari Knuuttila , Finn Kris tensen, E eva  Kuus- 
koski-Vikatmaa, B ror Lillqvist,  G rethe 
L undblad , Astr id Murberg  M artinsen, Inge 
F ischer  Møller,  Agnar Nielsen , S ture Palm, 
Robert Pedersen , Per Petersson . Påll Pé tu rs­
son, H annele  Pokka, H åkon  Randal,  Rolf 
Sellgren, A sser  S tenbäck , Ib S te t te r ,  A m ­
bjørg Sælthun, Sten Söders tröm , B ernhard t 
T as tesen ,  Lars  W erner ,  H enrik  W esterlund  
och Bengt Wiklund.
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F rånvarande var:
Halldor Asgrimsson, Margrete  Auken, Jo 

Benkow, Gro H arlem B rundtland, Bjarne 
Mørk Eidem, H agen H agensen ,  G uttorm  
H ansen , Asbjørn H augstved t ,  Johan  J. J a ­
kobsen, Stefån Jonsson ,  Ilkka K anerva, 
Arvo K em ppainen ,  Tellervo Koivisto, Erkki 
Liikanen, Essen Lindahl,  Svante  Lundkvist ,  
Matthias A. M ath iesen , E rlendur Patursson, 
Gabriel R om anus, A rvo Salo, Petter  Savola, 
G unvor Schnitler , Reiulf S teen, O tto  S teen­
holdt, Jan P. Syse, Petter  Thom assen  och 
H åkan  Winberg.

R eko m m en d a tio n en  hade sålunda an tag its  
m ed  51 röster.

6

E 15: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående åtgärder mot uppkomsten av handi­
kapp (D 1982/13/1978/s och C 1982/20/s)1

Grethe Lundblad: Fru president! Med hän­
visning till den motivering som finns i trycket 
har jag  till minis terrådet ställt följande fråga:

Vill minis terrådet närm are  redogöra för 
vilka å tgärder  och u tredningar som under  in­
nevarande å r  kom m er att ske för att sam ord­
na insatserna mot uppkom sten  av handi­
kapp?

Sam arbetsm in is ter  Söderman: Ä rade presi­
dent! U nder  det arbete ,  som genomförts till 
följd av rekom m endationen  har det framgått 
att  fö rutsä ttn ingar för ett utbyggt nordiskt 
sam arbete  kring förebyggande av handikapp, 
registreringsfrågor m. m. föreligger först då 
en ti llfredsställande nationell registrering av 
handikapp inletts.

Då det gäller att få igång ett effektivt regi- 
streringsarbete är det viktigt att  man på  nor­
diskt plan försöker kom m a överens om defi­
nitioner och kriterier avseende handikapp.

Samma gäller att sam råda  om på vilket sätt 
man bättre  kunde utnyttja  de befintliga regist­
ren.

Vid sidan av det arbete  som är  inriktat på 
registreringsaspekten gäller det att gå igång

1 Frågan tryckt s. 2411

med att förverkliga några av de enklare kon­
k reta  och praktiskt be tonade förslagen för att 
förebygga handikapp.

Arbetet med rekom m endationen  befinner 
sig på ett s tadium d ä r  ett grundläggande a rbe­
te av praktisk och principiell art inletts på 
nationellt plan. I b l .a .  Sverige och Finland 
har tillsatts tvärvetenskapliga expertgrupper 
med anknytning till de talrika om råden som 
frågans beredning förutsätter . I D anmark har 
man inlett ett försöksprojekt för att utveckla 
ett register för medfödda missbildningar. I 
det nationella arbetet försöker man b l .a .  att 
klarlägga förekomsten  samt betydelsen  av 
medfödda handikapp och sådana  som upp­
stått under ett tidigt u tvecklingsskede, sätta  
sig in i orsakerna  till handikapp, tidig dia­
gnos, förebyggande, bilda en uppfattning om 
nuläget avseende förebyggnadsarbetet och 
dess  förutsättningar, utveckla forsknings- 
och u tvecklingsarbete inom sakområdet.

Det ä r  avsikten att på grundval av dessa 
nationella ansatser u tforma nationella planer 
för att minska uppkom sten  av handikapp. 
U nder  det arbete som hittills genomförts har 
det klart framgått att det finns avsevärda  för­
delar att hämta genom nordiskt samråd. Det 
är  vår uppfattning att det nationella bered­
ningsarbetet skall fo r tsätta  under  år 1982. 
Mot slutet av året skall man på nordiskt plan 
komm a samman för att se närm are på sam ar­
bete t framöver. Vissa om råden  kan redan 
anges där  det finns möjligheter till ökat sam ­
arbete. N äm nas  kunde b l .a .  forskning kring 
orsakerna  till handikapp respektive d iagnos­
tiska kriterier, medicinsk respektive genetisk 
forskning ävensom  barnneurologi. Det är vår 
avsikt att från finsk sida inbjuda till detta  
sam rådsm öte  under senhösten 1982.

Grethe Lundblad: Fru president! Jag tackar 
den  finska social- och  hälsovårdsm inistern 
för svaret.

Jag ä r  enig med honom  i a tt vt jä m sid e s  
med ans trängningarna för att få en nationell 
och slutligen nordisk registrering av olika 
handikapp byggd på  sam m a definititioner och 
kriterier m åste  a rbe ta  för att förverkliga prak­
tiska förslag som kan förebygga handikapp.

Men jag  anser  att minis terrådet genom att 
base ra  sina insa tser på nationella projekt,  na ­
tionella ansa tse r  och  nationella p laner helt
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har  missat möjligheterna till sådan resu rsbe­
sparing och administrativ förenkling som an­
nars av ministerrådet framhävs som de vikti­
gaste aktuella fördelarna med nordiskt sam ­
arbete.

Det finns ju  i våra nordiska länder inom 
genetiken, inom barnmedicin och miljömedi­
cin mycket forskning och kunskaper  som kan 
om sä ttas  i å tgärder. Vi vet t. ex. en hel del 
om de risker för de ofödda barnen som finns i 
de presum tiva  föräldrarnas arbetsmiljö. Vi 
vet att vissa sjukdom ar eller medicinering 
hos föräldrar kan ge skador på fostret. Vi bör 
inte dröja för länge med att hindra eller lindra 
de lidanden för föräldrar och barn som m ed­
födda handikapp innebär.

Om man nu, som s tatsrådet säger, kan fin­
na avsevä rda  fördelar a tt hämta genom nor­
diskt sam råd, varför bör man då under  hela 
1982 endast  for tsätta  det nationella bered­
n ingsarbete t?

Redan 1980 sades det ju  i svaret på en fråga 
hä r  i rådet att a rbete t med registrering av 
handikapp  bara  u tgör ett  led i det pågående 
arbe te t  att m otverka  uppkom sten  av handi­
kapp.

Därför skulle jag vilja fråga: Varför plane­
rar man t. ex. inte snabbt några möten för 
nordiska genetiker, gynekologer och toxiko- 
loger? Håller man inte något för hårt på de 
formella och administrativa samarbetsfor- 
merna, till förfång för effektiva och snabba 
åtgärder?

Jag hoppas att sta tsrådet kan ge mig ett 
svar på min fråga.

Samarbetsminister Söderman: Ä rade presi­
dent! Jag håller först med frågeställaren om 
alla de humana a spekter  som hon framhävde. 
Sedan när det gäller ministerrådets verk sam ­
het så tror jag att det är väldigt ofta man i de 
frågor som vi behandlar här först har tillsatt 
nationella utredningar. De nationella u tred­
ningarnas resultat kan man sedan använda i 
nordiskt samarbete. N ä r  det sedan gäller hen­
nes tilläggsfråga så skulle jag  vilja betona att 
jag  i mitt första svar meddelat att vi skall 
hålla ett nordiskt sam rådsm öte under  senhös­
ten 1982 och att man från finsk sida är villig 
att sammankalla det och att man där  skulle 
utarbeta  en nordisk plan för att se över  det 
framtida samarbetet. Jag finner det helt na­

turligt att man då i det for tsatta  sam arbetet 
skulle ta upp de tvärfackliga aspek te r  som 
nämndes särskilt när det gäller genetisk 
forskning eller barnneurologi.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
och berättelsen fortsätter  i social- och mil­
jöu tskotte t .

7
A 616/s: Medlemsförslag om effektivare insat­
ser mot narkotikamissbruket

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ord iska  rådet i anledning av m edlem s­
förslaget måtte antaga följande rek om m en da­
tion:

N ord iska  rådet rekom m endera r  N ordiska 
ministerrådet

1. att aktivt a rbe ta  för att de nordiska  län­
derna  ej accep te ra r  någon form av narkotika 
som inte är medicinskt betingad och att be ­
kämpningen av narkotikam issbruket sker 
med denna målsättning som grund,

2. att öka  resurserna  för tull och polis samt 
att intensifiera sam arbete t  mellan tull- och 
polism yndigheterna på nationellt och nor­
diskt plan i syfte att  kom m a till rä t ta  med 
narko tikam issbruket och narkotikabrotts lig­
heten  samt

3. att verka för att en enhetlig rättstill- 
lämpning på narkotikalagstiftningens område 
kom m er till stånd.

Margrete A uken  och B ernhardt Tastesen  
hade i en reservation , fogad till u tskotte ts  
be tänkande,  föreslagit att N ord iska  rådet 
icke måtte företaga sig någonting i anledning 
av medlemsförslaget.

Rune Gustavsson (social- och miljöutskot­
tets talesman): Fru president! Vi måste bilda 
en enad front mot drogm issbruket och rädda 
vår ungdom. Det får inte accep teras  att  ett för 
vår kultur så främ m ande elem ent som an ­
vändningen av narkotika blir en perm anent 
företeelse i N orden . En sådan enad front fö r­
u tsätter  en gem ensam  syn på dessa  frågor 
inom de nordiska länderna. D etta  är ledande 
tankegångar i det medlemsförslag som några 
rådsm edlem m ar väckte  förra året och  som vi 
nu skall behandla.
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N arko tikam issb ruke t har på ganska  kort 
tid kom m it a tt bli e tt av de sto ra  sociala p ro ­
blem en i N orden . D et år e tt ungdom ens hår­
da  gissel. K ring narko tikahan teringen  frodas 
också  en om fattande brottslighet.

U nder de senaste  åren  har det vuxit fram  
en ökad m edvetenhet om  att narko tikam iss­
b ruket är e tt allvarligt sam hällsproblem  och 
a tt alla k rafter m åste sam las för a tt bekäm pa 
narkotikahanteringen . D etta  är e tt gem en­
sam t nord isk t problem  och därför m åste det 
angripas sam nord isk t då N orden  i s to r u t­
sträckning  blivit en gem ensam  nark o tik a­
m arknad.

Frågan om gem ensam m a in sa tse r för a tt 
bekäm pa narko tika ä r  inte ny i N ord iska  rå ­
det. Som fram går av vårt nu ak tuella  m ed­
lem sförslag, antog rådet redan  1971 en re ­
kom m endation i saken som  bl. a. tog sikte på 
likartad  tilläm pning av narko tikalagarna. S e­
dan skärpning i lagstiftningen införts och 
sam arbete  e tab lera ts  m ellan tull- och polis­
m yndigheterna ansåg sig rådet kunna avsk ri­
va rekom m endationen  1975. U tvecklingen 
under åren  däre fte r har v isat att den op tim is­
tiska inställning till narko tikasitua tionen  som  
man intog i m itten av 70-talet inte höll streck . 
En lavinartad  ökning av hasch och annan  nar­
kotika har ägt rum .

N är vi väckte vårt m edlem sförslag , ansåg 
vi a tt det var hög tid a tt i N orden  bilda en 
enad front m ot drogm issbruket. Vi ville som  
gem ensam  m ålsättn ing fastslå  a tt de no rd iska 
länderna inte accep te ra r någon form  av nar­
kotika som  inte ä r  m edicinskt betingad. U t­
ifrån den m ålsättn ingen skall kam pen mot 
narko tikan  föras.

M edlem sförslaget avsåg åtgärder för att 
möjliggöra ett effektivare bekäm pande av 
narko tikam issbruket i de nord iska länderna, 
därib land enhetligare  rä ttstilläm pning , ökade 
re su rse r för tull- och po lisväsendet sam t att 
undersöka m öjligheterna fö r å terin fö rande av 
stäm pling i passhand lingar vid resa  m ellan 
nord isk t och u tom nord isk t land. M edlem s­
förslaget har i sto rt fått e tt positiv t gensvar 
från  rem iss in stanserna  m ed undantag  av frå­
gan om  återin fö rande av stäm pling i pass­
handlingar.

Social- och  m iljöu tsko tte ts  behandling av 
förslaget har varit ingående och livlig. T yvärr 
har vi inte kunnat enas, u tan  tv å  av de danska 
rep resen tan te rn a  i u tsk o tte t har rese rvera t

sig. M ajorite ten  har stä llt sig bakom  de allra 
flesta  av fö rslagets y rkanden , och  jag  ber a tt 
fa hänv isa  till de fö red ragna a tt-sa tse rn a  i 
u tsk o tte ts  förslag  till rekom m endation .

E m ellertid  vill jag  inte avslu ta  mitt anfö­
rande u tan  a tt u tta la  min tillfredsställelse 
ö v e r det beslu t som  togs av m inisterrådet/ 
social- och ju s titiem in istra rn a  vid deras m ö t; 
i S tockholm  den 19 februari i år. M inistrarna 
u tta lade  k lart m ålsättn ingen  att N orden  sku l­
le göras till e tt narko tikafritt om råde och 
kungjorde sin avsik t a tt v erka  för e tt u tökat 
nord isk t sam arbete  m ellan tull och polis sam t 
a tt y tterligare  in tensifiera  ansträngningarna 
fö r a tt s toppa narko tikahan teringen  och även 
de  speciella n a rko tikam arknader som  finns i 
N orden .

D et råder enligt min m ening ingen tvekan 
om  att det även  m åste  gälla C hristiania i K ö­
penham n. V idare u tta lade  regeringarna vid 
d e tta  m öte att det var o accep tabe lt, om det 
inom  något om råde av N orden  vore lättare 
a tt kom m a över narko tika  än vad det är inom 
N orden  i övrigt. D en öppna narkotikhandeln  
i C hris tian ia  har därm ed fått e tt g rundsko tt -  
det ä r  e tt gem ensam t nord isk t problem  som 
skall bekäm pas.

Av speciellt in tresse  är a tt m in is trarna sä r­
skilt uppehöll sig vid det ökade b ruket av 
cannabis och inställningen till cannabis i N o r­
den. M inistrarna u ttryck te  sin oro  över te n ­
denserna  att ge en förljugen bild av cannabis- 
m issbruket. M in istrarna ansåg a tt fa lska  p å ­
ståenden  om att cannabis är ofarligt b ö r be­
slu tsam t m otarbetas. M in istrarna var ense 
om  att m otverka alla försök  att avkrim inali­
sera  cannabis och att verka fö r att lagstift­
ningen om  förbud m ot odling av cannabis 
görs m era enhetlig  i N orden .

Fru  president! Till d e tta  vill jag  säga a tt det 
borde vara  uppenbart, å tm instone för alla 
vuxna m änniskor, a tt haschet är en inkö rs­
port till narko tikam issb ruket, a tt h aschbruket 
ger allvarliga skadeverkningar, a tt haschhan- 
teringen föder sto rlangarna och nark o tik a­
syndikaten  och att kring haschhanteringen  
frodas den ekonom iska b ro ttsligheten  och 
krim inaliteten.

D et finns alltså  all anledning fö r råde t a tt 
välkom na och stödja m in istrarnas u tta landen  
fö r ca  två vecko r sedan. D ärem ot stä ller de ju  
reserv an te rn a  i en något underlig  dager. I 
reservationen  av det tv å  danska  rep resen tan -
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te rn a  hävdas, att det ä r överflödigt a tt hem ­
ställa till m in isterrådet a tt a rbe ta  för att ingen 
form  av narkotika som  inte är m edicinskt m o­
tiverad , accep te ras i de nord iska länderna, då 
reservan te rna  anser a tt deras lagstiftning och 
rä ttsp rax is fungerar tillfredsställande. R eser­
van terna  e rkänner därm ed a tt en enhetlig  
rättstilläm pning inom  narko tikaom rådet sku l­
le m edföra en betydande skärpning i D an­
m ark och vill därför ej accep te ra  detta .

T y v ärr kan jag  bara  k onsta te ra , a tt re se r­
van ternas grundinställning är en helt annan 
än u tsko ttsm ajo rite tens. Vi har ingen erinran  
m ot deras förslag om  in sa tse r för a tt fö rbättra  
livsvillkoren för de ho tade sam hällsgrup­
perna , m en vi vet a tt det räck e r inte med 
sådana å tgärder som  verkar indirekt och på 
sik t. N arko tikam issb ruke t är i sig e tt sådant 
hot m ot sam hälle t, a tt snabba och direktver- 
kande å tgärder m åste  v id tas m ot det. L åt oss 
se verk ligheten  som  den är.

F ru  presiden t! M ot bakgrund av vad jag 
ovan  an fört och  då  jag  an se r a tt en rekom ­
m endation  av råde t skulle u tgöra e tt stöd för 
ju s titie - och  socialm in istrarnas u tta lande och 
de å tgärder de sam fällt b eslu ta t, y rkar jag  
bifall till u tsk o tte ts  hem ställan .

Bernhardt Tastesen: Fru præ sident! M å jeg  
indledningsvis kom m e m ed et par kom m en­
terende bem æ rkninger til R une G ustavsson .

D en m ålsæ tning, det d re je r sig om , at vi 
skal bekæ m pe narko tikam isbruget m ed de 
bedst egnede m idler for, som  Rune G u stav s­
son kalder de t, at redde vor ungdom , er der 
ingen tvivl om. Sessionen  i K øbenhavn  i 1981 
vedtog fem  rekom m andationer, som  alle 
havde m ed det forebyggende arbejde på sto f­
m isbrugets om råde at gøre, og som  gik ud på 
at skabe op lysn ingsarbejde og trygge m iljøer 
for børn og unge ved en to tal indsats fra sam ­
fundsm agtens side. H erom  er der fuld enig­
hed. Det er faktisk  det væ sentlige, hvis man 
skal bekæ m pe m isbrug a f enhver karak ter.

M å jeg  så føje til, at d e r jo  er stillet et 
spørgsm ål om kring C hristian ia , som  senere 
vil blive besvare t a f D anm arks ju s titsm in i­
ster. Jeg skal bare gøre den bem æ rkning, at 
når det gæ lder, hvad m an kalder de tunge 
narko tika , så gjorde C hristian ia  selv op med 
dem  i 1979, således at de tunge narko tika er 
fjernet fra C hristiania.

D et siger rigsdagsm and Rune G ustavsson  
sam tidig m ed at han og andre svenske rigs­
dagskolleger kan kigge ud ad v induet i rigs­
dagsbygningen i S tockholm  og se salget på 
Sergels T org, hvor der ikke bare  sæ lges hash , 
som  Rune G ustavsson  kom m enterede her, 
m en også andre stæ rkere stoffer, uden at m an 
er i stand til i tilstræ kkeligt om fang at kunne 
forhindre det.

Jeg vil så kom m entere selve m edlem sfor­
slaget og sige, at vi e r et m indretal i social- og 
m iljøudvalget, som  ikke kan gå ind for v ed ta ­
gelsen a f de tte  m edlem sforslag.

I rekom m andationens første  del ta les der 
om , at de nordiske lande ikke skal accep te re  
nogen form  for narko tika, der ikke e r  m edi­
cinsk  betinget. Jeg ved ikke af, a t noget n o r­
disk land skulle gøre de tte  i ø jeb likket, og af 
denne grund finder jeg  forslaget overflødigt. 
D er tæ nkes muligvis på hash , som  findes i 
store  m æ ngder ikke kun i D anm ark, men 
også i Sverige og N orge. M en de fo rm er for 
narkotika, som  er de m est farlige, e r  nu trods 
alt — uanset d iskussionen  om at hashen  er 
indgangsporten  til de stæ rkere sto ffer eller ej
-  m orfingruppen og de cen trals tim ulerende 
stoffer, isæ r de sidste er jo  stæ rk t udb red te  i 
Sverige. Både m orfin, am fetam in og stesolid  
bruges som legal m edicin.

Jeg fo rstå r dog, at m in is terrådets beslu t­
ningsforslag om at stile frem  m od N orden  
som  et narkotikafrit om råde, ikke gæ lder den 
form  for narko tika, der e r  til m edicinsk brug
-  selv om vi på vort sem inar i K olding i sin 
tid og for så vidt også i de rekom m anda­
tioner, vi vedtog sidste år, advarede  imod 
den overd revne m edicinske brug a f fo rskel­
lige form er for narkotika og stillede os bag 
det synspunk t, at der kræ vedes en stæ rkere 
socialm edicinsk  indsats, således at m an i så 
lille en grad som muligt skulle bruge n arko ­
tika.

D et havde fo r så vidt væ ret m ere re levan t, 
hvis vores m inisterråd  havde sagt, at m an 
ville stille den m ålsæ tning op , at N orden  
skulle væ re et krim inalite tsfrit om råde, men 
det er nok lige så  u top isk , som  det er at nå 
den anden  m ålsæ tning.

O gså den anden del af rekom m andationen  
e r helt overflødig. D er findes i dag et godt 
sam arbejde im ellem told- og politim yndighe­
derne i de nord iske lande også m ed hensyn  til 
at bekæ m pe narko tikakrim inalite ten . I Dan-
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m ark har vi givet flere re sso u rce r til narko ti­
kapolitiet, og de resu lta te r, d er e r  opnået i 
k rim inalite tsbekæ m pelse, har skab t respek t 
om det danske narko tikapolitis arbejde i de 
andre europæ iske lande. O gså yderligere re s ­
sou rcer vil i frem tiden  blive givet til to ldvæ ­
senet i D anm ark , og dette  kan i et vist om fang 
m edvirke til at b rem se den illegale tilførsel a f 
narkotika.

Vi e r  naturligvis tilfredse m ed, at fo rslags­
stillerne har opgivet p lanerne om , at 30 mill. 
m ennesker, der p a sse re r græ nsen mellem 
D anm ark og E u ropa , skulle have stem plet 
deres pas. D et ville væ re et helt urim eligt 
generende tilbageskrid t fo r det m ellem folke­
lige sam arbejde.

M ed hensyn  til den  tredje del a f rekom ­
m andationen , vender vi os imod den . ikke 
fordi vi ikke ønsker en ensarte t re tstils tand  i 
N orden , m en fordi det k 'a rt e r fo rslagsstil­
lernes hensigt at skæ rpe strafferam m en og 
skæ rpe stra ffe re tsp raksis på narko tikaom rå­
det.

1 øvrigt har N orge jo  i denne sag valgt at gå 
sine egne veje foran  alle de øvrige nordiske 
lande -  i øvrigt uden , så  vidt jeg  ved , fo r­
handling m ed de nord iske lande herom  i fo r­
vejen. D en tidligere regering og det tidligere 
stortings flertal har vedtaget en strafferam m e 
på 15 å r i N orge. D en nye højreregering stiler 
mod en m ålsæ tning på 21 år i N orge, og der 
findes m edlem m er af det norske storting , 
som  ikke engang e r tilfredse med det. De 
siger forvisning til øen Jan  M ayen. Det er den 
holdning, m an har, og det må vi så tage til 
efterretn ing. Vi de ler ikke denne blinde tro  
på, at m an således kan m indske narko tikak ri­
m inaliteten ved de m eget hårde strafferam ­
m er. Den strafferam m e på 10 års fæ ngsel, 
som  de nordiske lande tidligere har talt sig til 
re tte  om , er fo rtsat en m eget streng straf, og 
den er kom m et i stand på baggrund a f et 
nordisk  sam arbejde om en ensarte t praksis på 
et tidligere tidspunkt.

M å jeg  i øvrigt sige, at hvis vi havde flere 
penge og flere re sso u rce r til bekæ m pelse af 
narko tikakrim inalite ten , ville det væ re en 
langt bedre vej at gå at give disse penge til 
politiets indsats i opk laringsprocessen . Det 
virker præ ventiv t fuldt ud s tæ rkere , end det 
vil gøre at sende nogle m ennesker i fæ ngsel i 
m ange, m ange år, som  det er tilfæ ldet her. En 
strafferam m e på 21 år be tyder, at m indste ti­

den for et fæ ngselsophold vil kom m e helt op 
på 15 år for N orges vedkom m ende, hvis man 
skulle vælge det.

T væ rtim od er der også risiko for, at n arko ­
tikam arkedet b ru ta liseres i tak t m ed straffe­
ram m ens udvidelse. Ingen af de kyniske bag- 
m ænd vil holde sig tilbage, fordi risikoen for 
lang s tra f er til stede. H årdere  m etoder som  
trusler, vold og m ord vil bare  i øget om fang 
kunne blive resu lta te t, og det krim inelle miljø 
vil blive endnu m ere råt og b ru ta lt end det, 
m an kender i forvejen .

D en største  part a f de unge, der begår nar­
kotikakrim inalite t, og som  Rune G ustavsson  
vil redde, e r selv stofm isbrugere. En udvi­
delse a f  strafferam m en vil derfo r ved afsm it­
ning betyde øget s tra f  til de unge, der først og 
frem m est har brug for hjælp og behandling, 
så  de kan kom m e ud a f deres sto fafhæ n­
gighed. Det o pnår m an ikke ved øget straf, 
m en ved at give d isse truede  g rupper i vores 
sam fund bedre livsvilkår. H vis vi øger straf­
feram m en over fo r dem . som  selv e r  stofm is­
brugere , vil det væ re e t ud tryk  fo r vores af­
m æ gtighed og hæ vn over for m ennesker, der 
har fået en tr is t skæ bne og derfo r er meget 
sårbare .

K ritikken re tte s  m od os i D anm ark , fordi vi 
ikke i s tæ rkere  grad sk rider ind over for b ru ­
gerne a f can n ab isp roduk te rne , a ltså  hashen. 
V or lovgivning i D anm ark er k lar nok: hash 
m å ikke forefindes. Vi har et dygtigt narko ti­
kapoliti i D anm ark. De har op trev le t mange 
a f  de s tø rste  n a rko tikabander, der findes, og 
politiet skal fo rtsa t p rio rite re  sin indsats mod 
den krim inalite t, d er er m est væ sentlig . I for­
hold til brugerne derim od kan krim inalisering 
i m ange situa tioner væ re endnu m ere farlig 
end selve det stof, de bruger.

Jeg  vil derfo r på m indretalle ts vegne a f de 
næ vnte grunde anbefa le , at N ord isk  Råd ikke 
fo re tager sig noget i kraft a f  de tte  m edlem s­
forslag. De to  fø rste  dele a f  rekom m anda­
tionen  er ting, vi alm indeligvis kan tilslu tte 
os, m en på grund a f den tred je  del a f  rek o m ­
m andationen  m å jeg  stæ rk t advare im od, at 
m an stem m er for de tte  m edlem sforslag.

Rune Gustavsson: F ru  presiden t! Det är rik­
tigt a tt vi vid fö rra  sessionen  i K öpenham n 
antog ett m edlem sförslag  som  gick ut på att vi 
skulle arbeta  m ed de förebyggande åtgärder-
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na. D et m åste  vi göra för a tt in te nya grupper 
skall kom m a in i narko tikam issb ruket.

M an kan, B ernhard t T astesen , stå  och tala 
om  förebyggande åtgärder. M en det räcker 
in te, fö r det finns ändå e tt fritt u trym m e för 
narko tika langarna .

B ernhard t T astesen  och jag  har d isku tera t 
de här frågorna m ånga gånger, och vi har haft 
o lika uppfattn ingar om  C hristiania. D en upp­
fattn ing  som  jag  fö re träd er stöds em ellertid  i 
dag av 62 procen t av de danska väljarna, 
m edan det bara  är 28 p rocen t som  stöder 
B ernhard t T astesen .

V isst finns det narkotika i S tockholm . Det 
vet vi, och det har vi fått bevis på. Vi har 
heller aldrig fö rnekat det. Om det inte funnes 
där, hade vi inga problem . M en om vi skall 
kom m a till rä tta  m ed narkotikaprob lem en så­
väl i S tockholm  och i övriga delar av Sverige 
som  i D anm ark och N orge osv. m åste vi a r ­
be ta  på en gem ensam  front. D å m åste vi o ck ­
så  ha en sam ordning av rättstilläm pningen. 
N u kan en person ha 100 gram  hasch på sig i 
D anm ark utan  att det blir åtal, m edan det är 
å ta lbart om  vederbörande kom m er till Sveri­
ge. Enligt vår lagstiftning ä r narko tika fö rb ju­
den , och från den u tgångspunkten skall vi 
arbeta .

Ändringar i medlemslistan

D et anm äldes, a tt G unnel Jonäng läm nat 
sessionen och ersa tts  av Olle E riksson , att 
R olf C larkson läm nat sessionen  och a tt Ingrid 
Sundberg återtagit sig p lats i rådet sam t att 
Bengt W iklund läm nat sessionen  och att 
K arl-E rik  H äll återtagit sin plats i rådet.

R ådet beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en ­
lighet härm ed.

Haugstvedt: Fru presiden t! Det m å være 
riktig på bakgrunn av de u tta le lsene rep resen ­
tan ten  T astesen  fra D anm ark nå nettopp  kom 
med om norsk  narkotikapolitikk , å p lassere 
tingene litt i sin re tte  orden.

En rep resen tan t fo r F rem sk rittspartie t i 
N orge har v isstnok  ved en anledning uttalt 
noe om at m an burde sende narko tika lan ­
gerne til Jan  M ayen. M en at m an trekker det 
fram  i denne salen ser jeg  som  et utslag av

m angel på  re levan te  argum enter i den d isku­
sjon vi nå e r  oppe i.

H err T astesen  vet u tm erket godt at det 
ikke e r o frene, at d e t ikke e r dem  som  har 
narko tikaprob lem er, vi ø n sk e r å  øke straffe­
ram m en for. Vi øn sk e r å øke strafferam m en 
fo r dem  som  selger narko tika  -  fo r de store 
” h a iene”  i d e tte  spillet. De d rep er tusenvis 
av m ennesker i v erden  fo r øvrig , m en vi vet 
at antall dødsfall også i de nord iske land er 
m eget sto re . I N orge var det o v e r 100 døds­
fall i fjor på grunn av narko tikam isbruk . At 
man da e r villig til å  øke strafferam m en til 21 
å r, slik vår ju s tism in is te r har fo reslå tt, synes 
jeg  m å væ re forståelig .

M an kan selvfølgelig ha delte  m eninger på 
de tte  om rådet, m en m an få r sitere  oss riktig. 
M an m å frem føre sine egne og andres s tand ­
p u n k ter på  en  slik m åte at de biir ko rrek t 
oppfa tte t i N ord isk  Råd. Vi ak te r ikke å øke 
fengselsoppholdet fo r syke m ennesker. Det 
e r  ” de sto re  bak m en n en e” i de tte  spillet den 
norske regjering har gått inn for å  gi sin vel­
fo rtjen te  straff. I denne sam m enheng vil jeg  
ste rk t stø tte  den norske regjering.

Bernhardt Tastesen: Til R une G ustavsson  
blot de t, at C hristian ias frem tid klares 
hjem m e i D anm ark ved beslu tn inger i folke­
tinget, og også m åden , hvorpå  m an kom m er 
videre , en m åde, d e r er så  blød som  muligt i 
forhold  til C hristiania.

T allet 62 pct. b liver næ vnt. M eningsm å­
linger er ikke afgørende for beslu tn inger i 
s tæ rk t m enneskelige spørgsm ål. D ér er det 
fo lketingets flerta l, d er finder ud af, hvad der 
i den givne situation  e r rigtigt.

Til H augstved t skal jeg  sige, at det e r  b e ro ­
ligende, at det kun e r den yderste  højre fløj, 
frem skrid tspartie t i N orge, der har den op fa t­
te lse , at m an kan landsforvise eller forvise 
lovbrydere til Jan  M ayen.

Så må jeg  sige, at jeg  førte  argum enta­
tionen frem for mit forslag. Jeg argum ente­
rede imod udvidelse af strafferam m erne, 
fordi jeg  ikke m ente, at det førte til det resu l­
ta t, m an tilsigter, og anviste oven i købet en 
alternativ  vej, hvis m an ville ofre flere penge, 
nemlig flere penge til politiet, til opk laringsar­
bejdet.

D ernæ st må jeg  sige, at m an ikke kan øge 
den totale strafferam m e på nogen m åde, uden
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a t det får en  afsm ittende virkning nedefter 
mod de grupper, som  har en m indre krim ina­
litet, og det e r ofte dem , som  e r i dobbeltsi­
tuationen: de er krim inelle og stofm isbrugere 
sam tidig.

Margrete Auken: Jeg vil følge B ernhard t 
T astesens forbløffelse op over, at R une G us­
tavsson  nu bruger m eningsm ålinger som  vej­
ledning for lovgivende arbejde. D en skik har 
vi ikke i D anm ark , ellers kunne vi jo  hurtigt 
fa indført d ø d ss tra f  i m ange lande, hvis m e­
ningsm ålinger skulle have den indflydelse.

D et, som  jeg  er gået på ta lersto len  for at 
sige, er, a t denne d iskussion  hand ler ikke om 
holdningen til hash . H ash er fo rbudt i D an­
m ark , og der falder stribevis af hashdom m e. 
D enne debat handler om e t, jeg  var lige ved at 
sige krav om , at m an laver skæ rpede straffe. 
Det er en anden diskussion.

D et er en lille sm ule ufint a f vore norske og 
svenske kolleger at forskyde perspek tive t i 
denne debat, for hverken  B ernhard t T astesen  
eller jeg  har i denne sam m enhæ ng givet ud­
tryk  for, at vi ønsker fri hash  eller et liberalt 
forhold til hash . D et er en  anden  d iskussion.

Jeg synes, at det svenske hykleri ind im el­
lem e r m ageløst. D er er lige så m ange hash ry ­
gere i Sverige, og mig bekend t sidder de ikke 
i de svenske fæ ngsler, fo r det kan m an vel 
heller ikke m agte i Sverige. Jeg  har ladet mig 
fortæ lle, at m an gør om tren t det sam m e som  i 
D anm ark: m an g iver en advarse l -  all right, 
m an tager dem  hen på po litista tionen  og giver 
dem  den , og det kan så væ re en s to r, radikal 
fo rskel, det kan vi even tue lt overveje  at ind­
føre i D anm ark.

H vis m an fy lder alle danske fæ ngsler med 
hashbrugere , b liver d e r ikke plads til at gøre 
noget ved den virkelig farlige krim inalitet. Og 
at tro , a t fordi m an går fra 10 til 20 års fængsel 
til de hårde narko tikasæ lgere, at det skulle 
skræ m m e dem , fordi 10 år, m ener m an, gør 
ikke noget ind tryk , m en 20 år, så lader de 
væ re, det e r ganske naivt.

Jeg vil lige holde fast ved , at det e r en 
d eb a t, d e r burde høre h jem m e i ju rid isk  ud­
valg: det e r  en debat om , hvorvidt stø rre  
fæ ngselsstraffe har nogen præ ventiv  virkning 
i det om fang, som  foreslås a f  fo rslagsstil­
lerne.

Rune Gustavsson: Till M argrete A uken vill 
jag  säga att det har en p reven tiv  verkan  att 
m an vet a tt m an inte kan ha  hasch på sig utan 
a tt riskera  a tt bli å talad .

H är ä r  det inte fråga om  hyckleri, u tan det 
ä r  fråga om  att gö ra  gem ensam m a insatser 
och åstadkom m a en lika rättstilläm pning. Jag 
h a r inte ta la t för högre m ax im istraff -  jag  har 
ta la t för lika tilläm pning av de lagar vi har i de 
nord iska länderna.

Jag  kom m er från söd ra  Sverige. Vi vet att 
haschet kom m er från  C hris tian ia  därfö r a tt 
det ä r en öppen m arknad  där, och det ä r  de tta  
som  vi reagerar m ot. Jag  sk iljer inte på hasch 
och  tung narko tika . N ark o tik a  ä r  narko tika 
oav se tt om  det gäller hasch , am fetam in eller 
heroin.

Benkow: Æ rede president! Jeg  må si det e r 
m ed stigende ubehag jeg  m erker at m an lar 
det kom m e til næ r sagt nasjonale invek tiver 
-  til deflatering av debatten . Jeg synes også 
det tjener til v itnesbyrd  om en oppsik tsvek­
kende mangel på k jennskap  til nordisk  straf- 
ferettsp leie  og en forvirring hinsides det som  
kan tjene noe fornuftig  form ål, når m an 
prøver å isolere m ulighetene for stra ff fra m u­
lighetene til å gjøre beslag og pågripe de v ir­
kelige bakm enn. D isse ting er organiskt kny t­
te t til hverandre.

D et som  er saken her, e r at de kyniske 
in ternasjonale  speku lan ter som  opere re r på 
de tte  om råde, ikke b ry r seg så m ye om  hvor 
høy stra ff de får - det e r riktig nok -  m en de 
b ry r seg svæ rt m eget om  hvilke m uligheter 
som  foreligger fo r at det biir vanskelig  å o p e ­
rere på et m arked. Og det går på  effektiv 
spaning, effektiv to llkontro ll og frem for alt 
effektiv po litiinnsats. M en disse forhold 
h ø rer sam m en. Det skal væ re m ening i den 
straffeutm åling man g jennom fører -  m an sier 
a t straffens hårdhet skal stå  i forhold til fo r­
bry te lsens alvor. Og da er den logiske konse­
kvens å sette  straffen opp.

Det finnes im idlertid  ingen i N orge og da 
heller ingen ju s tism in is te r -  verken i den fo r­
rige regjering eller i denne -  som  m ener at 
ensidig satsning på høyere straffer, og ganske 
særlig ikke for b rukerne , vil væ re noe tjenlig 
virkem iddel.

M en -  og det vil sikkert også A uken e r­
kjenne -  den eneste  m oralske begrunnelse i
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det hele ta tt for å operere  m ed frihetsberøve- 
re lse , straff, det e r at vi fo rtsa tt har en tro  på 
en generalpreven tiv  virkning av straff, og fra­
faller vi troen  på den generalpreventive 
virkning, stå r vi ganske hjelpeløse når det 
gjelder strafferettsp leie  overhodet. Det er 
fullstendig usannsynlig  å tro  at en fo rb ry ter 
på en  ganske annen m åte enn andre , vanlige 
m ennesker skal kunne unndra  seg den p syko­
logiske m ekanism e at m an fry k te r konse­
kvensen  av handlinger m an kan få s tra ff for. 
Det e r  det som  ligger i d e tte , og i det å o p p ­
re ttho lde  en skala.

Jeg  skulle virkelig ønske at vi ikke nå drev 
denne deba tten  ut i det ekstrem e og lagde en 
slags k risem aksim ering . Jeg har fo rtsa tt den 
tro  at de som  nå tilfeldigvis rep resen te re r 
D anm ark , vil væ re villig til å  erk jenne at toll, 
politi og re ttsvesen  e r helt nødvendige hjelpe­
m idler. Jeg  kan ikke fo rstå  at m an tro r at man 
kan fly tte m erkeste iner på de tte  om råde bare 
ved forebyggelse. D et e r  ikke mulig å fo re ­
bygge krim inalitet slik som  dere tro r. Det lar 
seg ganske enkelt ikke g jøre. for det e r hin­
sides den nord iske rekkevidde. Det vi skal 
g jøre , e r  å gjøre det nord iske m arked så u b e ­
kvem t, så u lønnsom t ut fra — jeg  hadde næ r 
sagt -  et profesjonelt krim inelt fo rre t­
ningsm essig synspunkt at de slu tte r å  operere  
på  våre m arkeder. Og da m å alt brukes i 
forebyggelse -  politi, toll, s tra ff -  det hele. 
M an m å ikke u tv ik le den type  liberale sam ­
funn at m an biir så inn i g ranskauen  liberal at 
man nek te r å fo rsvare  det sam funn som  vi 
tro ss  alt se tte r pris på. D et går en grense for 
hva som  kan kalles liberalism e, det syns jeg  
vi skal m inne hverandre  om.

Bernhardt Tastesen: Fru præ sident! Jeg har 
bedt om  en lille replik , fordi Jo  B enkow  fører 
deba tten  på  afveje.

D et frem gik ganske k lart a f  det jeg  sagde 
om præ ven tion , forebyggelse , som  vi vedtog 
sidste år, om øget indsats på politiom rådet, 
hvad D anm ark har gjort i m eget s to rt om fang 
og m ed gode re su lta te r, en  øget indsats på 
to ldvæ senets om råde -  på grund a f fo lke­
tingsvalget blev v istnok en anm odning til fi­
nansudvalget om  100 m edarbejdere m ere i 
to ldvæ senet lidt fo rsinket, m en det e r  på vej i 
D anm ark.

Det eneste , der er uenighed om , d re je r sig

om nytten  af at gå ud over den strafferam m e 
på 10 år, som  vi tidligere har aftalt m ed vore 
venner i de nordiske lande. D enne ny tte  tro r 
vi ikke på. Vi tro r ikke, den har genera lp ræ ­
ventiv effekt. Vi vil hellere, hvis det skal 
væ re, ofre disse penge på et bedre opkla­
ringsarbejde, på politiet.

Margrete Auken: Fru præ sident! Jeg und­
sky lder. at jeg  må tage en ek stra  kort replik , 
men det skyldes karikatu ren  i Jo  B enkow s 
frem stilling af, hvad B ernhard t T astesen  og 
jeg  har sagt.

B ernhardt T astesen  har lige besk revet de t, 
som  det drejer sig om: vi tro r også i D anm ark 
på den generalpræ ventive virkning a f straf, 
m en vi tro r ikke nødvendigvis på, at den ge­
neralpræ ventive virkning fo rbed res, fordi 
m an fordobler en strafferam m e fra 10 til 20 
år. D erim od tro r vi, det har en m eget sto r 
generalpræ ventiv  virkning, hvis der e r  en 
vældig risiko for opklaring, og det e r b l.a . 
dér, vi vil satse  mange flere a f  vore re s­
sourcer.

D erudover tro r vi, at der e r  en vis ræ son i, 
at man kan kende forskel på ting. H ash er 
narkotika, men hash ryges i de nordiske 
lande i meget stort om fang, og kan vi ikke 
kende forskel, så  b e tyder de t, at vi laver 
frem ragende m arkeder for de t, som  R une 
G ustavsson  talte om . D et er rigtigt, at det 
gæ lder om at have et godt m arked, og derfor 
e r det en sto r fordel, hvis m an ikke kan kende 
forskel. Så er der et frit m arked.

B liver C hristiania i D anm ark lukket, så vil 
al handel foregå på C hristianshavn  og V este r­
bro. D et er hårde narkotikam iljøer, hvo r ing­
en skulle ønske nogen at kom m e hen. Jeg 
fa tte r ikke, at man har den in teresse  at fo r­
drive ch ristian itte r til V esterb ro  og C hris­
tianshavn , hvor det virkelig e r  krim inelt.

S ta tsråde t Karin Söder: Fru president! Jag 
skulle vilja m ed några ord  b erö ra  m in is terrå­
dets syn på den hår frågan. Personligen kon­
s ta te ra r jag  m ed sto r tillfredsställelse att frå ­
gor om narko tika tilld rar sig sto r uppm ärk ­
sam het och har blivit viktiga i det nord iska 
sam arbete t. Det kanske är e tt av de v ik tigaste 
sam arbetsom råden  vi har fö r närvarande  i 
varje fall på det sociala fältet.
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D et har fram gått av deba tten  nyss att m iss­
brukets ka rak tä r och  om fattn ing skiljer sig 
m ellan våra  no rd iska  länder och även  mellan 
olika ställen inom  våra  länder, m en jag  m enar 
a tt det ä r  viktigt a tt idag slå fast att det ä r ett 
gem ensam t sto rt socialt och m edicinskt p ro ­
blem . Vi m åste  därfö r fö rena  våra  k ra fte r i en 
gem ensam  a ttack  m ot narko tikafaran .

Ä ven u te  i världen  är prob lem en m ed n a r­
kotika om fattande och allvarliga. T ro ts  k raft­
fulla å tgärder på m ånga håll och av allehanda 
slag. inte m inst i F ö ren ta  N ationernas regi 
mot p roduk tionen  av narko tika , kan vi se att 
läget fö rvärras.

B eslagen i E u ropa  ökade kraftigt under 
1981 och  h a r sedan  stab ilisera ts . I gengäld 
har det g jo rts stö rre  beslag i p roducen tlän ­
derna.

D et finns m ånga o rsaker till denna u tveck ­
ling. H är har näm nts de s tarka  och hänsyns­
lösa ekonom iska  krafter som  har e tt in tresse 
av att göra profit på narko tikam issb ruket 
u tan m insta hänsyn till offren.

R örligheten över våra  g ränser är i sig posi­
tiv m en fö rsv å ra r kontro llen  och underlä tta r 
den illegala han teringen .

B landade ku ltu rm önste r med skilda upp­
fattn ingar om  droganvändning  sp littrar no rm ­
bilderna fö r våra  ungdom ar. Det kan innebä­
ra en uppluckring  av a ttityderna  m ot an v än ­
dandet av droger.

Snabba struk tu rfö rändringar i sam hället 
har skapat o trygghet och brist på identitet 
hos unga m änniskor, som i stället har sökt sin 
tillflykt till d rogernas värld.

En fö rstucken  och förljugen propaganda 
som  vi finner i film er, m usik och skrifter av 
allehanda slag skapar falska fö reställn ingar 
om drogerna. Det är en viktig uppgift för oss 
att gem ensam t avslö ja och aktiv t m otverka 
dem  som  har in tresse  av att sp rida denna 
förljugna och förledande bild av drogerna.

Vi m åste vara beredda att föra en hård 
kam p på alla fron ter för a tt kom m a till rä tta  
med narko tikaprob lem en, och det är b rå tt­
om . Vi har ingen tid att förlora.

D ärför är också narkotikafrågorna förem ål 
för regelbundna d iskussioner när de nord iska 
socialm inistrarna träffas. Som det har sagts 
tidigare i dag har dessa frågor också  beh an d ­
lats vid ett flertal tillfällen inom N ord iska  
rådets verksam het förutom  idag.

Jag vill unders tryka  a tt lösningen på narko­

tikaproblem en i hög grad är en tvärpo litisk  
fråga. D ärför var det ett betydelsefu llt steg 
som  togs när vi för fjorton dagar sedan i 
S tockholm  sam lade de nord iska ju s titie -, so ­
cial- och hälsovårdsm in istrarna  till e tt ge­
m ensam t möte för a tt d isku tera  inriktningen 
och utform ningen av narko tikapolitiken  i 
våra  länder. Det rådde sto r enighet vid det 
m ötet. Jag vill gärna säga till N ord iska  rådet 
att även om vi hade en m ycket inträngande 
debatt om situationen i de olika länderna an ­
vändes inte sådana ord  som  hyckleri, u tan vi 
fö rsökte  finna form er att besk riva  den kor­
rek ta  verkligheten  i respek tive  länder och 
därefte r gå till m o tattack  m ot narkotikan .

M in isterråde t enades om att regeringarnas 
mål skall vara  a tt göra N orden  till e tt narko ti­
kafritt om råde — ett högt ställt mål. Vi var 
också  överens om att det ä r oaccep tabelt om 
det inom  några om råden  av N orden  är lä ttare  
a tt kom m a över narko tika  än det ä r i N orden  i 
övrigt.

Jag vill u n d ers try k a  att vi inte k lappar oss 
för b rö ste t i Sverige och ty ck e r a tt vi ä r bättre 
än andra. Det kan ibland i debatten  fram stå 
som  om vi skulle göra de t, m en det vill jag  
bestäm t tillbakavisa.

Jag fick nyss höra  a tt det mål vi satte upp 
kan tyckas vara  u top isk t. Jag kan då inte 
underlå ta  att ankny ta  till vad som  har skett 
tidigare under sessionen . N ord iska  rådet har 
givit sitt m usikpris för e tt stycke som  ju s t 
he te r U topia. M åste vi inte ha mål som ligger 
högt för a tt vi å tm instone skall nå en bit på 
vägen? 1 det här fallet ty ck e r jag  inte det är 
något u top isk t mål.

Vad ingick då  i det program  m inistrarna 
lade fast?  Jo , vi vill ha ökat polis- och 
tu llsam arbete . S ådana  in sa tse r är oundgängli­
gen nödvändiga i stö rre  om fattn ing  för att vi 
skall kunna värna g ränserna  och kom m a åt 
p ro fitö rerna . Vi skall använda gem ensam m a 
tekn iska  hjälpm edel, utväxling av personal, 
sam ordnad  utbildning och sam ordning av un­
d e rrä tte lseen h e te rn as arbe te . De nordiska 
polis- och tu llm yndigheterna bör göra en ge­
nom gripande studie av hur den illegala narko­
tikan förs till N orden  och hur den d is tribue­
ras. D essu tom  bör sem inarier fö r tull- och 
po lispersonal arrangeras.

Jag vill u n ders tryka  att det redan idag sker 
e tt betydelsefullt sam arbete  på de tta  om råde, 
t. ex. vid p laneringen av för N orden  gemen-
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sam m a s. k. narko tikasam bandsm än  runt om 
i världen.

R iksåklagarna i de nord iska länderna har 
också  vid ett gem ensam t m öte överväg t fö r­
slag om att nord iska m edborgare som  grips i 
e tt annat nordiskt land m isstänk ta  för lindriga 
narko tikabro tt skall få saken prövad  i sina 
respektive hem länder. Förslaget skall b e ­
handlas och närm are övervägas vid nästa  
m öte m ellan de nord iska rik såk lagarna, i Sve­
rige i juni 1982. M inistrarna u tta lade  vid sitt 
m öte i S tockholm  stöd för det förslaget.

Vid m ötet u ttryck tes också oro  ö ver ten ­
denserna  att ge en förljugen bild av cannabis- 
m issbruk. Falska påståenden  om att cannabis 
är ofarligt bör beslu tsam t m otarbetas. Vi är 
ense om att m otverka alla försök  att avkri­
m inalisera cannabis.

M inisterm ötet beslu tade att verka för att 
lagstiftningen med förbud m ot odling av can ­
nabis skall göras m er enhetlig i N orden . N or­
diska kontak torganet för narko tikafrågor fick 
i uppdrag b l.a . a tt stim ulera inform ationsin­
sa tse r om de negativa fö ljderna av m issbruk 
av b l.a . cannabis, a tt sam m anställa resu lta t 
av forskningen kring m issbruk av cannabis 
sam t att ta  fram jäm fö rba r statistik  för att 
fö rbä ttra  m öjligheterna att jäm fö ra  u tv eck ­
lingstendenser i de nord iska länderna när det 
gäller narko tikam issbruk  och brottslighet fö r­
knippad med de tta  m issbruk.

Jag vill också understryka, fru p residen t, 
att vi gem ensam t i N orden  har ett an svar att 
verka i de in ternationella organen för a tt fästa 
uppm ärksam heten  på problem en också  i and ­
ra  länder, där in tresse t ä r ringare än i de 
nord iska länderna. H är behövs ak tiva poli­
tiska insatser liksom  m er ekonom iska medel 
fö r a tt kam pen skall bli riktigt effektiv.

Vi behandlade vid m inisterm ötet också  frå­
gor om narko tikam issbrukarnas behandling 
och rehabilitering. Jag skall inte ta tiden i 
anspråk  med att gå in också på det om rådet, 
m en det är inget tvivel om att krim inalvården 
är en viktig del i kam pen m ot narko tikam iss­
b ruket. B ehandling och rehabilitering  av alla 
som på ett eller annat sätt ä r beroende av 
narko tika m åste finnas m ed i bilden.

Jag  vill personligen u n ders tryka  att vi na­
turlig tv is inte skall bortse  från  u tan tvärtom  
m åste  lägga sto r vikt vid det långsiktiga a rb e­
te t på att förebygga behovet av att fly in i 
narko tika från en verklighet man uppfa ttar

som  grå. H ela sam hällsp laneringen , arbete , 
bostad  och utbildning spelar en viktig roll för 
att ge m änniskor kraft a tt m otstå  freste lserna .

F ru  p residen t! Vi nådde viktiga resu lta t vid 
S tockho lm sm ötet. Det är min förhoppning att 
det fo rtsa tta  sam arbete t tillsam m ans m ed in­
tensiva nationella  in sa tse r skall föra oss när­
m are det "u to p isk a ”  mål som  regeringen 
enats om: e tt N orden  fritt från narkotika.

Grethe Lundblad: Fru presiden t! D enna 
debatt gäller väl y tte rs t vad vi vill satsa  på. 
a tt skydda N ordens ungdom  mot narko tikans 
skadeverkn ingar. Jag  tro r liksom  m ånga an d ­
ra talare a tt det ä r m ycket viktigt a tt vi får en 
enad front m ot narko tikam issb ruket i N orden  
u tan a tt vi d a rra r för m ycket i våra  argum en­
teringar. D et ä r  m ycket g lädjande resu lta t 
som  m an har kom m it till vid det nord iska 
m in isterm ötet nyligen -  jag  skall inte u pp re­
pa det som nyss sag ts, om vilka viktiga u tta ­
landen m an har gjort bl. a. om  hur farligt det 
ä r  m ed cannab is/hasch .

Jag b o r i H elsingborg , en stad vid Ö resund 
d ä r det m ycket ofta har g jorts sto ra  narko ti­
kabeslag i tullen. D et är en o rt som  verkligen 
d rabba ts hårt av d iskussionen  kring ungdo­
m ens haschm issb ruk  och de olika synsätten  
på frågorna och den olika hanteringen av 
dem .

Vi har i södra Sverige sett g rava exem pel 
på vad som sker när man på olika sido r av 
Ö resund  har olika a ttityder till ingrepp mot 
narko tikahandeln  och mot användning av 
cannabis. Det ä r  inte m er än en vecka sedan 
vi kunde läsa i tidningen att en m an som  i 
D anm ark hade gripits med 100 gram  hasch 
släpptes med en förm aning, m edan han när 
han kom över till andra sidan av Sundet an ­
hölls av polisen och döm des till fyra m åna­
ders fängelse. Vi ser alltså tydligt att m an har 
olika inställning i de tv å  länderna, och det är 
naturligtvis de tta  som ligger bakom  reak ­
tionen på m edlem sförslaget hos u tsk o tte ts  
m ajoritet och i reservationen .

Jag tycker det ä r viktigt a tt vi i dag får 
klarhet i vad vi tycker i d essa  frågor. Jag 
skulle vilja fråga B ernhard t T astesen , för vil­
ken jag  har verkligt sto r respek t m ed tanke på 
hans inställning i m ånga sociala frågor, om  
han fortfarande har den uppfattn ing  som  han 
gav u ttryck  för 1979 på en konferens, d ä r han
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sade: ”  for hashens vedkom m ende jo
gæ lder, at der er tale om en rusgift, som 
m åske ikke har e ller i hvert fald ikke har 
væ rre skadelige v irkninger, end alkohol har, 
m en der er jo  bare det, at hashen i hvert fald 
på nuvæ rende tid spunk t ikke kan siges at 
væ re nogen legal bestanddel af vores k u ltu r” .

T astesen  sade sam tidigt också: ” M ålsæ t­
ningen for en politik over for ting, d e r er 
fo rbudt, er, at de skal e lim ineres .”  D et u tta ­
landet v isar, m enar jag , a tt om  m an i D an­
m ark anser a tt h aschet skall vara  förbjudet 
och att det å r  farligt, då skall m an också  
elim inera användandet av det.

H andeln  med narko tika är en affär med 
unga m änniskors olyckliga fram tid som  m ål­
sättning. D et ä r  en både cynisk och av sk y ­
värd hantering  som vi inte behöver skydda 
eller behand la  m ed förståelse .

S ocia ldem okraterna  i Sverige ser oerhört 
allvarligt på all användning  av narko tika , om 
den inte används u n d er speciella m edicinska 
betingelser som  sm ärtlindring. Om vi aldrig 
däm m er upp  narko tikaflödet där behovet 
bö rjar skapas, näm ligen när barn  och ungdom  
m öter narko tikafö rsä ljare , lyckas vi aldrig att 
få bort den tunga narkotikan . Då kom m er 
narko tikahajar och narko tikasynd ikat att 
fo rtsä tta  a tt tjäna sina sm utsiga m iljoner.

D ärför väd jar jag  till de danska  re se rv an ­
te rn a  och deras  even tue lla  sym patisörer: Låt 
oss bilda en enad  front mot narko tikam iss­
b ruket och narko tikaberoende t i N orden! 
T ro ts  de skrivn ingar som  finns i be tänkandet 
och reserva tionen  besjälas vi ju  innerst av 
sam m a känsla, a tt vi vill skydda dagens barn 
och ungdom , som  ä r N ordens fram tid. Vi vet 
a tt all fri användning  av narko tika  ä r  fö rb ju­
den i hela N orden . L åt det därfö r inte bli 
några m issljud i våra  budskap  till allm änheten 
eller till m yndigheterna i N orden!

S ta tsråde t Heløe: L a meg få starte  med å 
oppsum m ere en del trekk  ved utviklingen i 
N orden  fram  til i dag:

1. T ilførselen av narko tika  til de illegale 
m arkedene i E u ropa  har øk t, og er fo rtsa tt 
s terk t økende.

2. Ifølge politie ts og to llvesenets beslags- 
o vers ik te r går u tv iklingen i de nordiske land i 
sam m e retn ing som  i E u ropa  for øvrig, hvor 
cannabis, heroin og kokain dom inerer de ille­
gale m arkedene.

3. I N orden  e r i dag m isbrukerproblem ene 
spred t u tover landet i m otsetn ing til hva de 
var for en del å r  siden, da d isse var konsen ­
tre rt til de store  byer.

4. I de hardt belastede m isbrukerm iljøene 
e r det et voksende antall s terk t forkom ne 
m isbrukere som det har vist seg vanskelig  å gi 
effektiv  hjelp. D ødeligheten i disse gruppene 
h ar tilta tt.

5. E t stø rre  antall unge har p rob lem er med 
å  vinne innpass i arbeidslivet og å tilpasse seg 
de t, og i den senere tid er det også reg istrert 
om setning og m isbruk av narko tika  i tilkny t­
ning til skoler.

6. D et synes å væ re en tendens til økt m is­
b ruk  av cannabis i g rupper som  til synela- 
tende ikke er preget av sosiale og psykiske 
problem er, e ller som på forhånd har hatt kon­
tak t med h jelpeapparatet.

På det nordiske sosial- og justism in ister- 
m øtet i S tockholm  19. feb ruar, som  m inister 
K arin Söder refererte  til, var cannabis-bru- 
ken b lan t de p roblem er som  ble viet særlig 
oppm erksom het. Det sk jer som  vi vet, en 
u ts trak t sn ikpropaganda for cannab is, bl. a. 
g jennom  m usikk, film er, gatesalg  av sm ykker 
osv. O ppfatningen av cannabis som  ufarlig 
synes å ha en viss g jennom slagskraft i en del 
g rupper i befolkningen D ette kan føre til at 
stadig flere kom m er i fare for å få psykiske, 
sosiale og helsem essige skader. M en vi må 
likevel ikke overse at langt de fæ rreste  unge 
p røver eller m isbruker cannabis.

D et b lir i p rinsippet tre  delm ål fo r narko ti­
kapolitikken , nemlig

1. å begrense tilgjengeligheten av stoffer,
2. å redusere  e tte rsp ø rse len , og
3. å  hjelpe dem  som  e r ram m et av m is­

bruk.
Vi har noen hver lett fo r å ty  til enkle 

fo rk laringsm odeller, d er vi p åberoper oss å 
ha funnet de beste  løsninger på problem ene. 
M en unge sto ffm isbrukere har -  enkelt sagt 
-  bare  to  ting felles -  de m isb ruker stoff, og 
de er ungdom  i krise. E llers er de næ r sagt 
like forskjellige som  folk flest. D ette  an tyder 
spennvidden  som  er nødvendig  i utviklingen 
av behandlingstilbud , m en også når det 
g jelder planlegging av forebyggende tiltak. 
D et e r  nem lig m eget få om råder hvor fo re ­
byggelse, behandling og e tte rv ern  griper så 
sterk t inn i hverand re  som  nettopp  ved stoff­
m isbruk. D erfor kan ingen, verken  skole, ar-
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beidsliv , frivillige o rgan isasjoner, faglige og 
politiske o rgan isasjoner e ller andre , fraskrive 
seg an sv a r for de tte  prob lem et.

Jeg skal ikke gå inn på alle de tiltak  som  ble 
d rø fte t under m in is term øte t i S tockholm  — 
spesielt e tte r  at m an har få tt redusert taletid
-  m en jeg  skal kort nevne noe som  det blir 
a rbe ide t v idere m ed på  kon tro llsiden , og som 
det e r  grunn til å  stille fo rhåpninger til:
-  felles rad iosam band  til b ruk  u nder op era­

tiv spaning,
-  felles te leu ts ty r for overføring  av bilder 

d irek te  m ellom  de opera tive  enhete r,
-  at de enkelte lands labo ra to rieundersø ­

kelser bø r sam m enholdes,
-  utveksling av polititjenestem enn m ellom 

de nordiske hovedsteder,
-  felles to lketjeneste ,
-  felles opplæ ring av po lititjenestem enn, 

bl. a. i fo rbindelse m ed bruk av e tte rfo rsk ­
ningsm etoder,

-  sam ordning av de enkelte lands ” Intelli­
gence U n its” , som det blir kalt,

-  felles sem inarer,
-  felles nordisk  narko tikareg ister.

En konsekvens av det vi ve t, e r at det må 
sa tses parallelt i m ange e ta te r. Jeg tro r det er 
farlig om m an i iver e tte r å kom m e problem et 
til livs, glem m er vesentlige sider og f. eks. 
bare  bygger ut kon tro llappara te t u ten  sam ti­
dig å bygge ut hjelpetiltak. L ike galt kan det 
være bare  å satse  på ungdom sarbeid  og b e ­
handling.

I N orden  har vi trad isjoner når det g jelder å 
satse  i kom binert. Spesielt den siste ukes be­
g ivenheter i V erdensm esterskapet på ski 
skulle ha gitt oss gode erfaringer i så  m åte. 
M en det e r  ikke bare i sk isport vi kom binerer
-  også i helsem essig og sosialt arbeid  har vi 
satset på en blandingsm odell, dvs. både på 
offentlig og privat innsats. Vi har gode erfa­
ringer som  bør kunne danne grunnlag for a r ­
beid på m ange plan for å bekjem pe stoffon- 
det, både gjennom  politie ta ten , to llvesenet, 
helse- og sosialtjenesten  og det frivillige a r­
beid i o rganisasjonene. Vi har b ruk  og plass 
for alle; oppgaven blir egentlig å få de fo r­
skjellige e ta te r til å trekke godt sam m en.

Haugstvedt: Æ rede president! Jeg håper at 
vi får en bred  oppslu tn ing om innstillingen fra 
N ord isk  R åds sosialu tvalg . i denne saken. Vi

e r jo  i v irkeligheten  enige om at vi m å bygge 
ut en sterk  og enhetlig  front m ot narko tika­
b ruket. Vi vet a t de siste  10 år er narko tika­
b ruket blitt e tt av N ordens s tø rste  sosiale 
p rob lem er. D et ram m er i blinde. I særlig grad 
e r ungdom sgruppene u tsa tt.

I vår k u ltu rk re ts  er narko tika  et ny tt og 
frem m ed e lem ent. D et v irker m eget hurtig  og 
kan i løpet av u trolig  k o rt tid knekke et m en­
neske både fysisk og psyk isk . E rfarne sosial­
arbeidere  hev d er at narko tika  har sam m e 
ødeleggende virkning som  et s te rk t alkohol­
m isbruk, m ed den ene forskjellen  at den øde­
leggende virkning kom m er så m ye, m ye ra s ­
kere.

I narko tikaens fo tsp o r følger så o rganisert 
krim inalitet. T yveri, heleri og p rostitu sjon  er 
klare bevis i denne sam m enheng. En rekke 
av de ty v e rie r og bank ran  som  har funnet 
sted  i N orden  de siste å ren e , e r  u tfø rt av 
despera te  narkom ane. D en stadig økende 
bru ta lite t ved ty v e rie r fra e ldre m ennesker 
h ar sam m enheng m ed det sam m e problem .

N å har stadig flere politikere i alle de n o r­
diske land m ed økende sty rke  gått inn for å 
sam le k reftene fo r å  bekjem pe narko tikam is­
b ru k e t, og denne m ulighet m å vi nå beny tte . 
M edlem sforslaget vårt ta r sikte på å sam le 
k reftene våre  på  tre  om råder fo r å få til en 
m er effektiv  innsats.

De nord iske land m å ikke aksep te re  n a rk o ­
tiske sto ffer som  ikke e r m edisinsk betinget, 
og kam pen m ot narko tikam isb ruket m å føres 
u t fra denne fo ru tsetn ing . N å  hevdes det at så 
e r  tilfellet allerede i dag. D et er im idlertid  ting 
som  ty d e r på  at det kan væ re grunn til å  sette  
e t spørsm ålstegn  ved denne problem stilling, 
m en det skal vi kom m e tilbake til senere  her i 
dag.

T ollm yndigheter og politi i N orden  m å få 
flere ressu rser for i fellesskap å  redusere  
ulovlig im port av disse stoffer. Det e r  jo  en 
helt naturlig og selvfølgelig oppgave. Og så 
m å vi arbeide for en m est mulig sam ordnet 
lovgivning.

R eplikkordskiftene tidligere i dag kan ha 
ført til at noen tro r a t vi ikke er klar o ver de 
sosiale sider ved narko tikam isbrukernes 
p roblem er. S toffm isbrukerne har ofte én ting 
felles, og det e r at det er ungdom  i krise. 
T iltak med sikte på å bedre ungdom m ens si­
tuasjon i våre m oderne sam funn m å derfo r 
s tå  veldig sentralt i det forebyggende arbeid .
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U tdanning, bolig, arbeid er sen trale  stikkord  i 
denne sam m enheng. I dagens situasjon e r det 
kanskje særlig grunn til å understreke  den 
fare økt ungdom sarbeidsløshet rep resen te re r 
i forbindelse m ed stoffm isbruk. Vi må ha de 
nødvendige fritidstilbud for barn  og unge, og 
det må også stå  sen tralt i det forebyggende 
arbeid . O gså når det gjelder det ho ldnings­
skapende arbeid , må vi få de frivillige o rgan i­
sasjoner og m yndighetene til å in tensivere  og 
sam ordne sin innsats, og å fo rsterke  den 
avvisende holdning til narko tikam isbruk  som 
allerede finnes hos flerta llet av de unge, må 
stå  sen tralt i det ho ldningsskapende arbeid. 
All bruk av narko tika i våre sam funn må b e ­
stem t avvises, sam tidig som  vi ikke ta r  av ­
stand fra den enkelte unge -  eller eldre for 
den saks skyld -  som  er blitt et offer for 
narko tikahand lernes hensynsløse krim inali­
te t. Jeg finner grunn til å unders treke  at stoff­
m isbruk blant ungdom  er et m eget sam m en­
sa tt og vanskelig problem . Det finns ingen 
enkle løsninger. Skal vi kunne dem m e opp 
fo r og slå tilbake den fare som narko tika re ­
p resen te re r for vår ungdom  og våre sam funn, 
k reves det innsats på et b red t spek te r av sam ­
funnspolitikken, og det k reves også at vi står 
sam m en øm  denne oppgaven.

Jeg vil gjerne på Sosial- og m iljøutvalgets 
vegne gi u ttrykk  for at det var vårt ønske å 
finne fram til en sam lende m ålsetting, for 
m est mulig effektivt å fordrive narko tika­
problem et fra N orden . Slik som det nå er, vet 
vi at det ram m er veldig m ange uskyldige. Det 
ram m er hård t og hensynsløst m ennesker som 
vi skulle ønske  -  og som kanskje også hadde 
fortjen t -  en bedre skjebne.

Jeg vil gjerne oppfo rd re  til sam ling om kring 
det som  Sosial- og m iljøutvalgets flertall her 
har fo reslå tt, og vil unders treke  at jo  bredere 
de tte  flerta lle t b lir, jo  s terkere  stå r vi selvføl­
gelig i den felles kam p i denne sak.

Ambjørg Sælthun: President! N ark o tik ap o ­
litikken m å ha som  grunnleggjande fø rese t­
nad at narko tikaprob lem a kan løysast. Vi må 
difor ha som  mål å få eit sam funn som er fritt 
for narko tikam isb ruk . Det er grunn til å 
streke under de tte  i ei tid då tilgangen på 
narko tika stadig b lir stø rre  og m isbruket au ­
kar fa re truande.

Ei pessim istisk  og oppgitt haldning vil

berre  spreie inn trykket av at det e r fåfengt å 
auke innsatsen  i kam pen m ot narko tikap ro ­
blem et, m en m ed det er ein ind irek te  med på 
å  gjere situasjonen  endå verre . M ot denne 
bakgrunn er det gledeleg at det no blir satsa 
sterk t fo r å få til m eir effektive tiltak  og større 
sam ordning i dei nord iske landa i kam pen 
m ot narko tikaondet.

På m in isterm øte t i S tockholm  vart det 
slege fast at kam pen m ot narko tikam isbruket 
e r  både ei nasjonal og ei in ternasjonal opp­
gåve, og at denne kam pen m å ha som  mål å 
gjere N orden  narko tikafritt. M en skal ein luk­
kast i d e tte , m å det s terke  v irkem iddel til 
både på det lokale p lan og i nasjonal og in ter­
nasjonal sam anheng.

Sosial- og m iljøu tsko tte t si tilråding legg 
sterk t vek t på ein auke av ressu rsane  til toll 
og politi og ei m eir effektiv  sam ordning m el­
lom toll og politi på nasjonalt og nord isk  plan. 
D ette  ser eg som  eit svæ rt viktig punk t, som 
vil auke m oglegheitene for å hindre om setnad 
og spreiing av stoff.

Det er ög viktig at strafferam m ene for nar- 
kotikalovbro t i dei nordiske landa blir til­
passa slik at ein kan få m eir like vurderingar 
av straffeutm ålingane og lik reaksjon  på lov­
brot.

H aldninga til le ttare  sto ff har vore mykje 
d isku te rt, og det kan sjå ut som  om  haldninga 
går i retning av sosial godtaking av desse 
stoffa. Det er ei farleg utvikling om  det går 
mot ei liberalisering på dette  om rådet.

Hasj kan for m ange unge vere den dyre 
inngangsbilletten til hardare  stoff og til u lov­
lege og krim inaliserte miljø. Det er d ifo r ei 
sentral oppgåve å skape ein m otku ltu r til 
desse straum draga.

B ehovet for å gi m eir inform asjon om dei 
negative følgjene ved bruk av narko tika er og 
ei viktig oppgåve når det gjeld desse sp ø rs­
måla. M ålet, eit narko tikafritt N o rden , er eit 
am bisiøst mål, men eg stø r fullt ut desse am ­
bisjonane.

Det er likevel grunn til å peike på  at til i dag 
har vi ikkje greidd å ham le opp med narko ti­
kaproblem et. U tviklinga har diverre  gått i 
retning av det verre.

N arko tikabruket ser ut til å auke , ta le t på 
m isbrukarar likeins. T idlegare var de tte  eit 
sto rbyproblem . N o har det spreidd seg u t­
over til bygdene, kanskje sæ rleg i skolem iljø , 
og vi s tå r fram for store  oppgåver om desse 
utfordringane skal kunne taklast.
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Det er difor svæ rt viktig at sty resm ak tene  i 
N orden  syner vilje og ansvar til sam an å finne 
felles vegar i kam pen mot narko tikaonde t, og 
tilrådinga frå Sosial- og m iljöu tskotte t har 
min fulle tilslutnad.

Chr. Christensen: Fru præ sident! M å jeg  
som  m edforslagsstiller til dette  forslag ud ­
trykke min glæde over den behandling , som  
social- og m iljøudvalget har givet de tte  m ed­
lem sforslag.

Form ålet med forslaget var jo  at muliggøre 
en m ere effektiv bekæ m pelse a f  narko tika­
m isbrug. Baggrunden for behovet for en m ere 
effektiv  bekæ m pelse a f  narkotikam isbrug  er 
jo  den beklagelige kendsgerning, at narko tika 
a f  forskellig sty rke fra hash til heroin har 
oversvøm m et vore lande og dødeligt ram t 
m ange af vore unge. D enne kendsgerning er 
også allerede kom m et klart til ud tryk  her u n ­
der debatten . M isbruget a f  disse sto ffer har 
sam m en med alkoholm isbruget udviklet sig 
til at væ re et a f vore stø rste  sociale prob lem er 
i N orden . Vi m å derfor gøre en effektiv ind­
sa ts for a t im ødegå den truende fare, disse 
stoffer udgør for vore store  børn  og unge.

Vi har som  forslagsstillere gjort gæ ldende, 
at m an som  fæ lles m ålsæ tning i de nordiske 
lande ikke kan accep te re  nogen form  for nar­
kotika, som  ikke er m edicinsk betinget. Al 
anden brug er m isbrug og skal bekæ m pes. 
D et er m ed glæ de, at jeg  k o n sta te re r, at soci­
al- og m iljøudvalget har tiltråd t denne m ål­
sæ tning.

Da udvalget desuden har im ødekom m et 
forslagsstillernes ønske om  anbefaling af 
stø rre  re sso u rce r til to ldvæ senet og politiet i 
deres bestræ be lse r for at h indre, at narko ti­
kaen p asse re r vore græ nser, e r  det vel for­
ståelig t, at jeg  varm t må anbefale, at man 
s tø tte r social- og m iljøudvalgets rekom m an­
dation.

Må jeg  om C hristiania sige følgende: mit 
parti har i det danske folketing arbejdet for, 
at C hristiania skulle lukkes. Baggrunden for 
denne holdning er bev idstheden  om , at der 
derude e r et frit m arked ikke m indst for hash, 
m en også, at man derfra  sp reder de tte  g iftstof 
ud over N orden . V or holdning er også b e ­
grundet i den opfa tte lse , som  også er kom m et 
til ud tryk  her fra ta lersto len  fra tidligere ta ­
lere, at hash ofte v irker som  indgangsporten

til s tæ rkere stoffer. I kraft a f det store  antal 
unge fra de andre nord iske lande, som  findes 
i C hristian ia , deler jeg  ikke den opfa tte lse , at 
C hristian ia  alene e r et dansk  problem . D et er 
i høj grad et nord isk  anliggende, som  D an­
m ark specielt må føle et kæ m peansvar for.

Jeg  vil også gerne ud trykke ganske k lart, at 
den op fa tte lse , som  hr. R une G ustavsson  har 
gjort gæ ldende vedrø rende det danske ansvar 
o ver for C hristian ia , de ler jeg.

N år vi ønsker C hris tian ia  lukket, e r det 
a ltså  først og frem m est fo r at få stoppet de 
bagm æ nd, der fo r at tjene penge er parate  til 
at nedbryde nordisk  ungdom . Det vil vi have 
stoppet så  hurtigt som  m uligt. M en der er 
også en anden baggrund, nem lig den , at de 
m ennesker, d e r er i C hristian ia , i s to r ud­
stræ kning træ nger til hjælp både m edicinsk, 
m enneskelig t, socialt og økonom isk . D enne 
hjælp kan vi ikke kom m e til at give dem  un­
der de nuvæ rende forhold . D erfor m å C hris­
tiania nedlæ gges.

Lad mig føje til, at jeg  ikke finder det 
od iøst, at man her fra de legater fra andre 
nordiske lande end D anm ark træ kker den 
opinionsundersøgelse  frem , der blev offen t­
liggjort i Jy llands-Posten  i D anm ark i søn­
dags. Det er rigtigt, at om politiske forhold 
træ ffer folketinget beslu tn inger, men ve det 
folketing, der gør det uden jo rd fo rb indelse  til 
befolkningen! Jeg synes, m an skylder den 
danske befolkning, at det i denne debat klart 
siges, at over 60 pct. deler den opfatte lse  af 
C hristiania, som  jeg  her har givet ud tryk  for.

Bondevik: Æ rede president! Jeg er for min 
del enig med flertallet i u tvalget i de ts forslag 
til rekom m andasjon. Jeg er også enig i det 
m este av den argum entasjon som er frem ført 
av rep resen tan te r for flerta llet. Jeg skal d e r­
for ikke nå gjenta noe av den.

1 det første punkt til rekom m andasjon  stå r 
det im idlertid at en rekom m anderer M inister­
rådet å arbeide aktiv t for at de nordiske land 
ikke aksep te re r noen form  for narkotika som 
ikke er m edisinsk betinget. Det vil jo  væ re 
nokså avgjørende for effekten av oppfølging­
en av et slikt punkt, som  jeg  an ta r blir ved ta tt 
i dag, at det e r enighet de nordiske land og de 
nordiske regjeringer im ellom om hva som  er 
narkotika, siden det her er snakk  om  ikke å 
aksep tere  noen form for narko tika som  ikke 
e r m edisinsk betinget.
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S ta tsm in ister A nker Jø rgensen  har til den 
norske avisen  A ftenposten  tirsdag denne 
uken gitt et intervju hvor han har gitt en e tte r 
min vurdering oppsik tvekkende u tta le lse  i 
spørsm ålet om hva som  er narko tika. Ifølge 
dette  intervju sier han følgende:

” H asj er ikke narko tika e tte r dansk  opp­
fa tn ing .”

Jeg vil gjerne spørre  rep resen tan te r fo r den 
danske regjering -  jeg  ser at den danske ju s ­
tism in ister e r  til stede -  om dette  også er 
u ttrykk  for den danske regjerings oppfatning. 
D ersom  så skulle væ re tilfellet, foreligger det 
en grunnleggende uenighet de nordiske land 
imellom om hva som  i det hele ta tt e r n arko ­
tika, og da vil det væ re vanskelig  å effek tuere  
dette  første punkt i rekom m andasjonen . Jeg 
håper at det kan bli gitt et beroligende svar på 
dette  punkt.

Hagen Hagensen: P ræ sident! Jeg er dansk , 
og jeg  er flov over, og jeg  skam m er mig over, 
at vi stadig  har et p rob lem , der hedder C hri­
stiania. Det kunne vi have væ ret fo ruden , om 
d e r havde væ ret vilje til det i det danske 
folketing. Mig b ekend t e r  der vilje nok i fol­
ket til, at det ikke skulle væ re der læ ngere. Vi 
lever m ed det og synes ikke om  det.

D erfra  vil jeg  gå over til at næ vne noget 
om , hvad årsagen til denne rekom m andation  
kan væ re. D en går ud på, at m an ønsker at 
bekæ m pe udbredelsen  a f narko  bedst muligt 
og m est m uligt, og det tro r  jeg  da at alle må 
væ re enige om . M ed udgangspunkt i de t, som 
hr. B ondevik  lige sagde om  et interview  med 
den danske s ta tsm in iste r, som  vor ju s titsm i­
n is ter nok skal tage stilling til, vil jeg  lige 
vende tilbage til, hvad  hr. B ernhard t T as te ­
sen sagde før. V or lovgivning i D anm ark er 
k lar nok: hash  m å ikke forefindes. Det e r  klar 
ta le , og ud fra det m å vi alle sam m en m ed­
virke til, at den heller ikke kan kom m e til at 
forekom m e. D ér m å alle m idler tages i brug. 
og jeg  fo rs tå r derfo r ikke, at man overhove­
det kan have nogen indvending imod dette 
m edlem sforslag. D et d re je r sig om  at fo re­
bygge, og alt, hvad vi kan gøre fo r de t, skal 
gøres, om det så d re je r sig om  -  som  man 
også har gjort det -  at sende politifolk til 
fjerne lande for at prøve på at finde ud af, 
hvor narkosto ffer kom m er fra.

D et er næ vnt, at m an m uligvis skulle kunne

visere  e ller stem ple pas for udrejse til b e ­
stem te d estin a tio n er -  vi ved om tren t, hvor 
de re jser hen fo r at kom m e ind m ed deres 
hash  og deres  hårde stoffer -  og derfor 
kunne m an godt fo r bestem te  destina tioner 
ved tage , at der skulle væ re passtem pling: og 
så d re je r det sig langt fra for D anm arks ved­
kom m ende om  30 mill. passtem plinger om 
året.

Vi har i D anm ark et særligt an svar, fordi vi 
har påtaget os at væ re N ordens græ nse mod 
syd. D er kan slippe m eget ind over den 
g ræ nse, hvis ikke vi tager vare  på den , og det 
bø r vi derfor gøre.

Vi må også have en straffelovgivning, der 
e r  m ed til at forebygge. D et e r  ikke straffen  i 
sig selv, der e r  det afgørende, den s tra f  der 
overgår den enkelte -  det e r den genera lp ræ ­
ventive virkning, som  den gerne skulle have; 
m åske ikke så m eget for bagm æ ndene, for jeg  
tro r, de e r  skruppelløse, og dem  få r vi nok 
aldrig helt fat i, m en for alle dem , der er 
m ellem m æ nd, og som , hvis der er en vid 
strafferam m e, ikke ved sig sikre på, hvordan 
det kunne gå dem , og det kunne m åske af­
skræ kke nogen.

Jeg ønsker ikke at straffe brugere særlig 
hård t. Jeg ønsker, at de skal kunne vende 
tilbage til en tilvæ relse i sam fundet -  jeg  
håber, det kan lade sig gøre -  og at vi i stedet 
fo r at døm m e dem , d e r begår m indre krim ina­
litet, fordi de skal bruge penge til stoffer, med 
deres indforståelse kunne døm m e dem  til b e ­
handling i stedet for at døm m e dem  til fæ ng­
sel.

Jeg tro r, vi ville stå os ved alle sam m en at 
gå ind for dette  forslag, og jeg  fo rstå r faktisk  
ikke, at nogen går im od det. F orho ldet må 
dog væ re, at vi ønsker at bekæ m pe de t, der 
faktisk er væ rre end døden: de m enneskelige 
vrag, der kom m er ud a f det.

M inister Ole Espersen: F ru  præ sident! Jeg 
vil gerne sige tak  til socialm in ister K arin Sö­
d e r for det udtøm m ende refera t, som  social­
m inister Söder gav a f vort m øde i S tockholm  
den 19. feb ruar. D et var ganske dæ kkende 
både fo r så  vidt angår de t, vi b lev enige om , 
og fo r så vidt angår den atm osfæ re , vi fo r­
handlede i. D er var tale om fuld enighed om 
d e t m ål, vi ønskede a t opnå. Vi d rø ftede  ind­
gående m idlerne og enedes som  bekend t om
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den  ganske om fattende ud ta le lse , der blev 
re su lta te t a f  vort m øde i S tockholm . Jeg vil 
gerne sige tak  for det initiativ , som  fru K arin 
S öder tog.

Ved denne lejlighed skal jeg  kom m e med et 
par kom m en tarer til de t, d er er sagt her, spe­
cielt v ed rø rende det forslag til rekom m anda­
tion , d e r foreligger til behandling nu. Jeg 
kom m er m ed d isse bem æ rkninger for at und­
gå m isfo rståe lser om kring den danske hold­
ning. D et siges, at der skal arbejdes aktivt 
fo r, at de nord iske lande ikke accep te re r no­
gen form  for narko tika , som  ikke er m edi­
cinsk  betinget. D er er ikke noget politisk par­
ti i D anm ark, der har på sit program  eller som 
arbe jder for at søge at få frigjort nogen form 
for narkotika. D er e r  ikke noget parti, der 
arbejder for det. D er findes ikke i D anm ark 
private  kam pagner for de tte  eller toneangi­
vende k redse , som  går ind fo r de tte . Det var 
d e r m åske for 5 eller 10 år siden , og det e r vel 
en del a f  forklaringen på de kom m unikations­
p rob lem er, der har væ ret de nordiske lande 
im ellem . D en bevæ gelse, der var i D anm ark 
fo r en halv snes år siden, e r m åske nu kom ­
m et til N orge og til Sverige -  jeg  ved det 
ikke. Det kan væ re en del a f forklaringen. Det 
afgørende for mig e r at fastslå , at der i D an­
m ark ikke findes nogen kam pagne for, at no ­
gen form  for narko tika  skal legaliseres. Vi har 
ikke det, d er åbenbart findes i O slo, som  man 
kalder gadefarm akologi eller ” sn ik ”  p ropa­
ganda. D et findes i hvert fald ikke i en sådan 
udstræ kning , at d e r er nogen, der lægger 
m ærke til det. Jeg har også bem æ rket i en 
norsk  stortingsm elding, at de t, m an i hvert 
fald i 1976 anså for at væ re en risiko, var, at 
den norske ungdom  skulle overtage de t, der 
var i gang i USA på det tid spunk t, hvor der 
førtes kam pagner for øget brug a f cannabis. 
Jeg m ener ikke, at der fra dansk  side -  hver­
ken privat eller offentligt -  i noget nordisk 
land drives kam pagner a f  denne karak ter.

Det e r  baggrunden for at fastslå, at vi na­
turligvis fra det danske justitsm in isterium s 
side ikke kan have noget im od. at m an ved­
tager punkt I. M en det har a ltså  ingen b e ­
tydning for D anm ark. D er er ingen ansvarlig  
person i D anm ark, der kunne tæ nke sig at 
accep tere  nogen form  for narkotika, der ikke 
er m edicinsk betinget.

D er næ vnes et ønske om at øge re sso u r­
cerne. Vi har i D anm ark i løbet a f  det sidste

år forstæ rket den politim æ ssige og behand ­
lingsm æssige indsats mod narko tika ganske 
voldsom t -  også m ed et sæ rdeles godt resu l­
tat. Vi har øget politiets re sso u rce r m ed op 
imod 100 m ennesker. Vi har givet øgede be­
villinger til udsty r. R esu lta te t e r, at der i ø je­
blikket af politiet behandles langt flere alvo r­
lige narko tikasager, end det tidligere var til­
fæ ldet. Det skyldes ikke, at der e r  kom m et 
flere anm eldelser til politiet, for der kom m er 
inden for narko tikaom rådet ikke anm eldelser 
ind til politiet. De, der har behov fo r n arko ­
tika, anm elder ikke sæ lgerne. D et er politiets 
øgede arbejde, der har givet dette  resu lta t.

N år vi ta ler om  forebyggelse, genera lp ræ ­
vention . lægger vi m egen vægt på opdagel­
sesrisikoen. Den er i D anm ark -  når vi ser på 
de sager, der behandles -  firedoble t i løbet af 
de seneste  år.

Ud over det politim æ ssige lægges der af­
gørende vægt på forebyggelsen . D et danske 
krim inalpræ ventive råd har for nylig fæ rdig­
gjort et m eget om fattende m ateriale, der står 
til rådighed for landets skoler. D er er givet 
bevillinger til politifolk, til socia larbejdere , så 
de kunne deltage i m øder rundt om kring i 
landet. D er har i det senes te  å r  væ ret afholdt 
op imod 300 m øder, hvor d e r hver eneste  
gang har deltaget flere hundrede  unge. H er 
har de fået op lysn inger om  narko tikaens -  og 
herunder hashens -  skadelige v irkninger. Jeg 
synes, at den indsats, der e r  tale om her, også 
e r  ganske bem æ rkelsesvæ rd ig .

Vi ønsker im idlertid , at vore op lysninger 
skal væ re hæ derlige og saglige. Vi ønsker 
ikke, at de unge m ennesker skal kunne sæ tte 
spørgsm ålstegn ved det, d e r siges, for sæ tter 
de spørgsm ålstegn ved nogle a f  de op lys­
ninger, vi kom m er m ed, så sæ tte r de spørgs­
m ålstegn ved det hele. D et e r  afgørende -  
også når vi sam arbejder på  no rd isk  plan om 
oplysning og om  forebyggende virksom hed -  
at vi e r hæ derlige m ed hensyn til de op lys­
ninger, vi g iver, f. eks. om  hashens v irk­
ninger på ungdom m en.

Vi behøver såm æ nd ikke bruge tid på at 
d isku tere , om hash e r så voldsom t skadeligt 
m edicinsk eller ej. Den er skadelig  nok soci­
alt og psykisk  til, at den bør m odvirkes, og vi 
bø r fo rh indre , at den bruges af vore unge 
m edborgere.

Punkt 3 ved rø rer spørgsm ålet om  en en sa r­
tet straffepraksis og lovgivning. Jeg kan for-
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stå , at de r her er taget reserva tion  fra visse 
m edlem m ers side. Jeg kan sige, at når det 
d re je r sig om  strafferam m erne, så var vi jo  
b landt de nord iske lande indtil for nylig enige 
om  at forhøje m aksim um  til 10 års fængsel. 
D ette m aksim um  e r nu i et a f  de nordiske 
lande blevet hæ vet til 16 år. Det skete  -  som 
det også er sagt i dag -  uden forudgående 
nord iske forhandlinger regeringerne im ellem .

Vi tro r ikke på betydningen a f en forhøjet 
strafferam m e. D ansk politi, den danske an ­
klagem yndighed, tro r ikke på, at vi vil vinde 
noget med hensyn til præ vention  i de tte  a r­
bejde ved en voldsom  forøgelse af strafferam ­
m en. Vi tro r. at det forhold , at m an idøm m er 
8 - 1 0  års fængsel -  og det sker jæ vnlig t i 
D anm ark -  har en tilstræ kkeligt a fsk ræ k­
kende virkning.

B estem m elsen om 10 års fængsel er ikke 
bare  en, vi har stående i vor straffelov. H vis 
man følger med i den danske dagspresse , vil 
man se, at det faktisk jæ vnlig t sker -  u lykke­
ligvis, men heldigvis ud fra et genera lp ræ ven­
tivt synspunkt -  at der idøm m es straffe på 5, 
6, 7, 8, 9 eller 10 års fængsel for narko tika­
lovovertræ delser. D et sker faktisk flere 
gange om  m åneden. D et er a ltså  ikke bare  en 
paragraf, vi har stående. D et er en, som  vi 
anvender for at m edvirke til at forebygge nar­
kotikam isbruget.

M an kan sige. at vi i D anm ark p rio rite rer 
forebyggelsen og opklaringen a f de alvorlige 
forb rydelser og afstraffelsen  af dem . N å r det 
d re jer sig om den m indre besiddelse til eget 
forbrug, er det vores op fa tte lse , at d rak o ­
niske straffe, alvorlige straffe, næ ppe vil have 
nogen fornuftig funktion. Vi har siden 1969 
haft nogle regler, udsted t a f  vor anklagem yn­
dighed, vor rigsadvokat, hvo refter besiddelse 
til eget forbrug i førstegangstilfæ lde kan 
klares med en advarsel. M en naturligvis 
b liver de pågæ ldende no teret som  o v ertræ ­
dere a f  lovgivningen, for det e r de, således at 
man kan øge sanktionen , hvis det gentager 
sig.

Vi tro r ikke, det vil have den tilsigtede 
virkning at idøm m e hårde straffe for besid ­
delse af 1 eller 2 eller 3 gram  hash. Vi m ener, 
at he r m å behandlingstilbuddene gå forud for 
straffen.

D et er næ vnt, at de r har væ ret tale om 
besiddelse a f  op til 100 gram  hash , uden at 
man har straffet. Det er også ko rrek t. Det er

sket i 16 tilfælde i de senere år, at en person , 
d e r har besiddet m ellem  50 og 100 gram  hash, 
har fået en advarsel. B etragtningen har væ ret 
den , at det har væ ret tilstræ kkelig t sandsyn- 
liggjort, at hashen  har væ ret til eget forbrug. I 
de 11 a f disse tilfælde var der tale om  udlæ n­
dinge, som  om gående blev udvist a f landet. 
H eri ligger naturligvis også en sanktion , som 
ofte vil føles hårdere  end den bøde, der 
m åske kunne blive tale om at idom m e efter 
dansk  praksis.

D er er en vis forskel på praksis i de forskel­
lige nordiske lande, når det d re je r sig om 
besiddelse af m indre m æ ngder a f  hash . Det er 
baggrunden for, at de nord iske rigsadvokate r 
har fo reslået -  og vi har tiltråd t fra dansk  
side -  at m an kan skabe ensa rte th ed , når det 
d re je r sig om  behandlingen a f ens egne s ta ts ­
borgere, ved en udvisning, ved en ud leve­
ring, fra det enkelte  land. De pågæ ldende, der 
e r  an truffet i K øbenhavn , kan således straffes 
i deres hjem land e fter de regler, der gælder 
dér. På den m åde vil m an kunne sikre sig, at 
et bestem t lands sta tsbo rgere  straffes ens, 
uanset hvor de m åtte have begået deres hand­
ling.

Jeg e rk en d er im idlertid , at 5 0 -  100 gram  er 
e t ganske s to rt kvantum . D erfor overvejer vi, 
hvorv id t vi i højere grad m å sige, at når kvan­
tum m et er så s to rt, e r  sandsynligheden  for, at 
d e r er tale om besiddelse  til eget forbrug , nok 
lovlig lille.

E fte r d isse generelle kom m en tarer til det, 
d e r stå r i forslaget til rekom m andation , skal 
jeg  slu tte a f  m ed at svare hr. B ondevik i an ­
ledning af, at han bragte et cita t a f  en u d ta ­
lelse. som  den danske  s ta tsm in ister skulle 
væ re kom m et m ed ti! et norsk  dagblad. Det 
skulle væ re overflødigt at sige, at sta tsm in i­
steren  og hele regeringen an se r hash  for et 
narkotika. Jeg behøver ikke at ringe hjem for 
a t spørge, om det er tilfæ ldet. M en det e r  en 
trad itional sprogbrug i Sverige som  i D an­
m ark , at m an skelner og betegne r nogle nar­
kotika som  hårde narko tika  -  i Sverige 
kalder m an det vist tunge narko tika. Men 
e fte r dansk  lovgivning og efter dansk  re ts ­
praksis e r  d e r ingen tvivl om , at hash  også er 
et narko tika.

D et glæ dede mig, at hr. H agen H agensen 
foreslog, at m an i højere grad skulle kunne 
døm m e til behandling i stede t for til straf, når 
det d re jede  sig om  egentlige narkom aner. Det
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e r en m ulighed, vi har i den danske straffelov, 
og det e r en m ulighed, vi vil søge udny tte t i 
løbet a f  de kom m ende m åneder.

Bondevik: Jeg er glad for den  klare hold­
ning den danske jus tism in is te r hadde i spø rs­
m ålet om  hva som  er narkotika, fordi det er 
nokså avgjørende når det gjelder oppfølging 
av punkt 1 i rekom m andasjonen . Jeg  får da 
håpe at den danske statsm in isters u tta le lse  til 
en norsk  avis som har vakt betydelig  oppsik t 
nettopp  på den bakgrunn den danske  s ta tsm i­
n is ter sa, berodde på en eller annen form  for 
m isforståelse. Den jou rna list som  har ta tt 
de tte  in terv juet, sier at det finnes på lydbånd , 
slik at det i tilfelle kan avk lares hvorv id t dette  
har væ rt en m isforståelse , eller hva som  er 
tilfelle. M en jeg  skjønner at den danske re ­
gjerings holdning da skulle væ re klar.

Stefån Jónsson: Æ rede præ sident! Jeg er en 
a f dem , som  i virkeligheden tro r, at hash er 
farlig. D et er ikke ufarligt, uanset hvad man 
så kalder det. Jeg vil gerne stø tte  den høje 
m ålsæ tning, der går ud på at gøre N orden  til 
en narkotikafri zone. M åske vil m an så også 
begynde at d isku tere  m ulighederne fo r at 
gøre N orden  til en atom fri zone. Begge dele 
kan vise sig vanskeligt at gennem føre, men 
begge dele e r vigtige. Jeg betrag ter a tom våb­
nene som  endnu  m ere farlige end narkotika.

Jeg kan im idlertid ikke tilslutte mig det fo ­
religgende m edlem sforslag. Jeg kan i visse 
henseender tilslutte mig den reso lu tion , der 
foreligger fra 2 danske m edlem m er. G runden 
er den, at der er flere ting end narko tika og 
hash , som kan m isbruges. Jeg er af den op fa t­
te lse , at de tte  forslag kan føre til m isbrug af 
politi -  hvilket også er farligt -  og m isbrug af 
straf. Det har aldrig ført til gode resu lta ter. 
Jeg er lidt bange for, at dette  forslag og d is­
kussionen her kan lede til m isbrug a f gode 
hensigter.

M inister Henning Rasmussen: Jeg vil gerne 
i min egenskab af sundhedsm inister i D an­
m ark frem sæ tte  nogle korte  kom m entarer.

Jeg  vil starte  m ed, som  min kollega ju s ti ts ­
m inisteren  har gjort det, at erk læ re , at jeg  
naturligvis helt stå r bag ved den m eget væ rdi­

fulde og deta ljerede ud ta le lse , som  enstem ­
migt blev afgivet af social- og ju s titsm in ist­
rene efter d e t nord iske m inisterm øde i S tock­
holm  i feb ruar m åned. Vi er også ud fra sund­
h ed ssynspunk ter m eget enige i vurderingen 
a f  p rob lem ernes a rt og deres m eget store  om ­
fang, og vi e r  enige i nødvendigheden  af den 
lange ræ kke a f fo ransta ltn inger, der e r  næ vnt 
i com m uniqueet.

Jeg vil gerne indskyde, at også når det 
d re je r sig om  det sundhedsm æ ssige om råde, 
e r der sket betydelige udv idelser af den fore­
byggende indsats, og a t p rob lem et er beh an d ­
lingen af dem , der e r  ram t.

Jeg  vil gerne føje til, som  jeg  også gjorde 
det på m in isterm ødet i S tockholm  den 19. 
feb ruar, at det e r m eget, m eget nødvendigt, 
at m an fo rb ed rer de v ilkår, m an b yder de 
unge, som  e r kom m et ud i p rob lem erne. Det 
e r  m åske, når d e t kom m er til s tykke t, m indst 
lige så vigtigt som  den forebyggende indsats, 
e fterfo rskn ingsindsatsen  og selve behand ­
lingen a f dem , så de um iddelbart b liver fri a f  
m isbruget. D et er deres uddannelse , det er 
bedre arbejdsm uligheder, det e r  bedre bolig­
forho ld , det e r  i det hele taget m uligheder for 
at kom m e ind i et helt andet miljø end de t, d er 
har ført dem  ud i u lykken , som  det e r  særlig 
vigtigt, at N ord isk  R åd har for øje.

Til slut: ingen skal væ re i tvivl om , at den 
undersk rift, min kollega ju s titsm in iste ren  og 
jeg  har afgivet på den danske regerings 
vegne, er en undersk rift, d er gæ lder, og som 
vi vil leve op til -  naturligvis.

Sedan d iskussionen  fö rk lara ts avslu tad , 
skedde vo tering  m edelst vo teringsappara t b e ­
träffande social- och m iljöu tskotte ts förslag 
till rekom m endation  eller reserv an te rn as fo r­
slag att N ord iska  rådet icke m åtte företaga 
sig någonting i anledning av m edlem sförsla­
get.

För u tsko tte ts  förslag till rekom m endation 
röstade:

L ennart A ndersson , H alldor Á sgrím sson, 
Jo  B enkow , G unnar B erge, Ilkka-C hristian  
B jörklund, N iels B ollm ann, Kjell M agne 
Bondevik. G ro H arlem  B rundtland , C hr. 
C hristensen . B jarne M ørk E idem , Uffe Elle- 
m ann-Jensen, Olle E riksson , A rne G add . 
K irsti G røndahl, E iöur G uönason , R une G us­
tavsson , Hagen H agensen . Børge H alvgaard .
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G uttorm  H ansen , Ivar H ansen , M argit H an- 
sen -K rone, A sbjørn H augsteved t, Sverrir 
H erm annsson , A llan H ernelius, Elsi H ete- 
m äki-O lander, K arl-E rik  H äll, Johan  J. J a ­
kobsen, O lof Jansson , Paul Jansson , Bertil 
Jonasson , H eikki Jä rv en p ää , Sinikka K arhu ­
vaara , A rvo K em ppainen , Sakari K nuuttila , 
Finn K ris tensen , E eva  K uuskoski-V ikatm aa, 
E rkki L iikanen , B ror L illqvist, E ssen  L in­
dahl, G rethe L undb lad , S vante L undkv ist, 
M atthias A. M athiesen, A strid  M urberg M ar­
tin sen , A gnar N ielsen , S ture Palm , R obert 
P ederen , Per P etersson , Päll P étu rsson , H an ­
nele Pokka, H åkon R andal, G abriel R o­
m anus, Rolf Sellgren, R eiulf S teen , A sser 
S tenbäck , lb  S te tte r, O tto  S teenho ld t, Ingrid 
Sundberg , Jan  P. Syse, A m bjørg Sæ lthun, 
S ten  S öderström , P e tte r T hom assen , L ars 
W erner, H enrik  W esterlund och H åkan  Win- 
berg.

För rese rvan te rnas förslag röstade: K ris­
tian A lbertsen , M argrete A uken, L one Dyb- 
kjæ r, Ole H enriksen , Svend Jakobsen , Stefån 
Jönsson , Inge F ischer M øller och B ernhard t 
T astesen .

F rånvarande var:
Ilkka K anerva, T ellervo K oivisto , E rlen- 

du r P atu rsson , A rvo Salo, P e tte r Savola och 
G unvor Schnitler.

R ekom m enda tionen  hade sålunda an tag its  
m ed  64 röster m o t 8. 6 m ed lem m ar a vsto d  
frå n  a tt rösta.

8

E 1: Fråga till Danmarks regering angående 
försäljning av hasch till ungdomar i Chris­
tiania1

Romanus: Ä rade p residen t! M ed tanke på 
hur min fråga har upp fa tta ts  i dansk  p ress, är 
jag  nu tacksam  fö r m öjligheten att innan 
svaret läm nas ta la  om  vad frågan avser. Låt 
mig först läsa upp  den  skriftliga m otiveringen 
till min fråga: ” S ocia larbetare  i söd ra  Sverige 
har uppfattn ingen att m ycket av den narko­
tika som  används d ä r kom m er från  K öpen ­
ham n, bl a genom  den öppna försäljningen av

1 Frågan tryckt s. 2396

hasch  till ungdom ar i C hristian ia . Jag  ber d ä r­
fö r a tt få fråga den d anska  regeringen: Är 
denna bild riktig och vad av se r i så fall D an­
m arks regering a tt göra åt p ro b lem et?”

D et var hela frågan.
L å t mig så få påpeka  vad jag  icke  har sagt.
Jag  har inte k räv t a tt C hristian ia  skall 

stängas. D et an se r jag  vara en in tern  dansk 
angelägenhet och inte en fråga för N ordiska 
rådet.

Jag  har inte pås tå tt a tt hasch  säljs bara i 
C hristian ia , eller bara  i K öpenham n. Det är 
e tt välkänt och trag isk t faktum  a tt hasch  säljs 
på  m ånga p la tse r, bl a i Sverige.

V ad jag  har re fe re ra t till ä r  uppfattn ingen 
hos socia larbetare  i söd ra  Sverige, a tt det är 
m ånga svenska  ungdom ar som  reser till K ö­
penham n för a tt köpa knark , och att det ä r 
särskilt lätt för dem  a tt göra det i C hristiania. 
Det ä r  svårt a tt b estrida  a tt d e tta  ä r  en fråga 
att d isku te ra  i N o rd iska  rådet.

H aschförsäljn ingen  i C hristian ia  skiljer sig 
från  försäljningen på an d ra  ställen på  så sätt, 
a tt den sker helt öppet. Jag har själv tillsam ­
m ans m ed stö rre  delen  av den svenska riks­
dagens socia lu tsko tt och rep resen tan te r för 
danska  m yndigheter sett hu r det gick till, i 
vart fall för något år sedan. På en särskild 
p lats dukades det upp s to ra  k lum par av hasch 
till försäljning, till synes helt u tan  a tt någon 
kände o ro  för ingripande. C hristian ia  har bl a 
genom  denna öppna försäljning blivit något 
av en sym bol.

D en öppna haschförsäljn ingen få r särskilda 
skadeverkn ingar på tv å  sätt: F ö r det fö rsta  
ger den in tryck av att haschförsäljn ing skulle 
vara  tillåten. D en verkar därm ed lockande på 
sådana ungdom ar som  kanske skulle vara  b e ­
nägna att avstå  från a tt köpa knark , om  det 
var svårare  a tt få tag i den och om  d e t var m er 
uppenbart brottsligt.

F ör det andra ger den öppna haschfö rsä lj­
ningen in tryck av a tt de d anska  m ynd igheter­
na inte tycker a tt haschrökning  är en särskilt 
allvarlig sak. M an u n derlä tta r därm ed  k n ark ­
handlarnas in tresse av att fram ställa hasch 
som  något oskyldigt. D eras m arknadsföring  
går som bekant ut på att hasch  ä r m indre 
farligt än alkohol och att ungdom arna därfö r 
utan  risk kan röka  hasch , eftersom  de vuxna 
dricker alkohol.

U ppfattningen a tt haschrökning  är skadlig, 
såväl m edicinskt som  socialt, om fattas num e-
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ra  av de svenska fo rskarna  på om rådet -  jag  
tro r helt u tan  undantag.

Självfallet be tyder d e tta  inte a tt m an baga­
telliserar alkoholproblem et, som  fo rtfarande 
vad det gäller om fattningen är m ångdubbelt 
stö rre  och därm ed allvarligare än nark o tik a­
problem en.

Alla de nord iska regeringarna m åste  göra 
s to ra  ansträngningar för a tt tränga tillbaka 
narko tikan . 1 de tta  avseende stä ller vi själv­
fallet sam m a krav på alla regeringar. Vi kan 
inte begära att man skall lyckas göra K öpen­
ham n fritt från knark , så länge vi inte har 
lyckats i S tockholm .

Vad min fråga innebär, ä r e tt krav på D an­
m ark att inte genom  en to leran t inställning till 
haschförsäljn ingen i C hristiania ge svenska 
ungdom ar en genväg till knarket och  a tt inte 
underlä tta  den falska propagandan  att hasch 
ä r  ofarligt.

M inister Ole Espersen: D et stillede spørgs­
mål fa lder i to dele, idet der dels spørges om 
K øbenhavns rolle genere lt, dels spørges om 
de særlige p rob lem er om kring C hristiania.

H vad angår den første  del a f  spørgsm ålet, 
kan det ikke afv ises, at K øbenhavn  som  følge 
a f sin cen tra le  p lacering som  storby  i Ø re­
sundsreg ionen  i et vist om fang fungerer som 
transitsted  for leveranser a f  narko tika  til de 
øvrige nord iske lande. D et ville væ rke m æ r­
keligt andet. Og d e r e r  ingen, der e r  i stand til 
at afvise, at sådan e r det -  desvæ rre . Men 
det danske politi h ar også m ange eksem pler 
på, at narko tika søges indsm uglet til de øv ­
rige nordiske lande o ver andre lokalite ter i 
D anm ark, og man kan vel sige, at D anm ark 
som  følge af sine geografiske p lacering næ s­
ten uundgåeligt kom m er til at spille en rolle 
som  gennem gangsland også for narko tika le­
verancer.

D ette afspejles også i beslaglæ ggelsestal­
lene, når man ser på, hvor m eget narkotika 
d e r beslaglæ gges a f  det danske politi.

S er m an særligt på hashen , som  jo  er det 
m est udbred te  eu foriserende stof, kan jeg  
næ vne, at der i 1981 i D anm ark blev beslag­
lagt m ellem  to og tre gange så m eget hash 
som i sam tlige øvrige nord iske lande tilsam ­
m en. D en m æ ngde, som  blev beslaglagt af 
dansk  politi, udgjorde ca. 1 300 kg.

V ed m ødet mellem de nordiske social- og

ju s titsm in istre  den  19. feb ruar 1982 i S tock ­
holm  -  det m øde, d e r tidligere er re fe re re t til
-  havde vi lejlighed til grundigt at drøfte 
bl. a. p rob lem erne om kring den politim æ ssige 
indsats i forb indelse m ed narko tikaspø rgsm å­
let. Jeg redegjorde ved den lejlighed fo r den 
m eget betydelige indsats, d e r gøres fra dansk  
politis side, og som  bl. a. har givet sig ud tryk  i 
ne top  de beslaglæ ggelsestal, som  jeg  næ vnte.

Sam tidig gav jeg  ud tryk  for, at det danske 
politi m ener, at der finder et aldeles udm æ r­
ket sam arbejde sted m ed de øvrige nordiske 
landes politim yndigheder.

På m inisterm ødet ved toges, som  det sik­
kert vil væ re bekend t, at de tte  politim æ ssige 
sam arbejde i den kom m ende tid skal søges 
yderligere udbygget, b l.a . ved, at m an søger 
udarbejdet en sam let fælles analyse af, h v o r­
dan der indføres narko tika til det nordiske 
om råde, ad hvilke veje de kom m er, således at 
m an ved at få afdæ kket d isse kanaler, disse 
d istribu tionsveje , i højere grad kan få m u­
lighed for at bekæ m pe narkotikasm uglerier. 
En sådan analyse vil, når den foreligger, fo r­
m entlig give os m ulighed for m ed en stø rre  
grad a f sikkerhed at udtale os om  b e tydn in ­
gen af K øbenhavns rolle som gennem gangs­
land for narko tika leverancer. Jeg bed er om 
fo rståelse  for, at selve den geografiske p lace­
ring a f  D anm ark nødvendigvis m å gøre, at vi 
har dette  problem , at der vil kunne beslag­
lægges m ere narkotika her end i de andre 
nordiske lande. H vis D anm ark havde væ ret 
p laceret nord for Sverige eller nord  for 
N orge, e r det k lart, at det havde væ ret N orge 
og Sverige, der havde haft væ sentlige dele af 
de p roblem er, som D anm ark har. D et skal jeg  
vende tilbage til om et øjeblik.

I den del af det stillede spørgsm ål, som 
specielt d re jer sig om  salg af hash  i C hris­
tiania, siges de t, at der dér e r  tale om et åbent 
salg. Jeg vil gerne her benytte  lejligheden til 
at sige, at ingen dansk  m yndighed, ingen 
dansk  regering på noget tidspunkt har accep ­
te re t, at der foretages ulovlige handlinger på 
C hristian iaom rådet. Det gæ lder naturligvis 
også salg a f  euforiserende stoffer. Politiet fo ­
retager m eget hyppigt patru ljering  på om rå­
det og foretager eftersyn  i husene på  om rå­
de t, herunder også i de væ rtshuse , hvo r en 
del a f  salget finder sted , og politiet g riber i så 
vidt om fang som  muligt ind over for ulovlig­
heder, man k o nsta te re r. Politiet e r  ikke i
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praksis i stand  til at forh indre en h v er u lov­
lighed, at fo rh indre al krim inalitet på C hris­
tian ia . m en heri e r d e r næ ppe noget o v e rras­
kende. I en h v er sto rby  vil der væ re om råder, 
hvor k rim inalitet kan fo rekom m e, og det kan 
væ re vanskeligt at bekæ m pe krim inalitet, 
uden at politiet e r  i stand  til at fo rhindre det 
fuldt ud.

C hris tian ia  e r  ofte b levet næ vnt i fo rb indel­
se m ed salg a f  cannab is, og det kan be­
k ræ ftes, at K øbenhavns politi — og jeg  beder 
m edlem m erne bem æ rke ta lle t, når m an skal 
vurdere  indsatsen  og den a lvo r, hvorm ed vi 
ser på p roblem et -  i 1981 på C hristian ia  an ­
holdt ca. 900 personer. D et var ikke C hris­
tian itte r fø rst og frem m est; der er m ange be­
søgende på C hris tian ia  som  bekendt. Men 
politie ts v irksom hed i C hris tian iaom rådet be­
virkede anholdelse  a f  900 personer, og en 
væ sentlig  del a f  d isse  blev sigtet for o v e rtræ ­
delse a f  loven om eufo riserende stoffer. Det 
var 600 a f de 900, der blev sigtet således, og 
det svare r til 15 pct. a f  alle sig telser af denne 
na tu r i D anm ark. H vad angår m æ ngden af 
beslaglagte sto ffer, udgjorde C hristian ia  en 
noget m indre del a f det danske  m arked , end 
anho ldelsesta lle t kunnet tyde på , idet de 
m æ ngder, d e r blev beslaglagt i C hristiania, 
udgør m ellem  3 og 4 pct. a f de m æ ngder, der i 
a lt beslaglæ gges i D anm ark.

Jeg har næ vnt d isse tal, fordi jeg  synes, det 
e r  væ sentlig t fo r dem , der m åtte have det 
ind tryk , at politiet ikke a rbe jder på C hris­
tiania eller ikke a rbe jder særlig effektivt dér, 
at få d isse ren t fak tiske  op lysn inger om den 
indsats, d e r øves.

S er m an -  og det kan naturligvis væ re af 
in teresse i en nordisk  sam m enhæ ng -  på de 
anhold tes na tionalite t, v iser det sig, at om ­
kring hver 6. anhold te  person på C hristiania 
sidste år var svensk  sta tsborger, m ens ca. 
hver 20. var norsk sta tsborger. A nho ldelses­
sta tistikken  viser også, at C hristian ia  især 
fungerer som et deta ilhandelscen trum  for 
ganske sm å cannab ispartier. S tø rstedelen  af 
de anholdte var kun i besiddelse af sm å 
m æ ngder a f  cannab is, nem lig fra  1 til 10 
gram , og for de flestes vedkom m ende dre jer 
det sig endda kun om  1, 2, 3 gram . D er er 
tilsyneladende ikke tale om , at andre no rd is­
ke sta tsborgere re jser ned for at købe større 
partier i C hristiania og rejser hjem  fo r at 
sælge videre. I langt de fleste tilfælde var der

tale om  sm å m æ ngder, som  typ isk  fand tes at 
væ re købt til eget brug.

D erfor m ener jeg  sam m enfattende at kunne 
uddrage den konklusion a f disse ta l, at C hris­
tiania ikke kan betrag tes som  en stø rre  del a f 
det sam lede danske m arked for cannabis, 
m en derim od nok som  et re t væ sentligt 
m arked i det s to rkøbenhavnske om råde. Jeg 
skal for en o rdens skyld tilføje, at der ikke er 
noget ho ldepunkt for -  således som  det har 
væ ret hæ vdet i norsk  og svensk  presse  — at 
C hristian ia  skulle væ re om sæ tn ingssted  for 
de t, vi kalder hårde fo rm er for narko tika. Jeg 
kan næ vne, at der sidste å r  blev fundet et 
eller to gram  am fetam in i C hristian ia , m edens 
d e r ved en dygtigt udført aktion  fra det 
svenske politis side for 14 dage siden blev 
fundet 42 kg am fetam in, som  blev bragt ind i 
en svensk lastbil fra H olland. N år det d re je r 
sig om de hårde narkotika, e r  det faktisk  lyk­
kedes at befri C hristian ia  for disse. De b e ­
slaglægges i um ådeligt ringe om fang, men til 
gengæld er tils tedevæ relsen  a f cannabis na­
turligvis aldeles uaccep tabel.

N år det d re je r sig om  d isse m ange udlæ n­
dinge, d e r anho ldes, kan jeg  sige, at det er 
praksis at udvise anho ld te  skandinaviske 
sta tsb o rg ere , der ingen tilknytning har til 
D anm ark , og det giver naturligvis mulighed 
for, at vore nabolande kan ivæ rksæ tte  de so ­
ciale h jæ lpefo ransta ltn inger over for disse 
m ennesker, som  jo  i m eget høj grad og m eget 
ofte e r  nødvendige. D esuden har vi, som  jeg  
næ vnte før, på det sidste nord iske m inister­
m øde drø fte t at lade uden landske p e rsoner — 
specielt skandinav iske sta tsb o rg ere , d e r an ­
holdes i D anm ark - re tsforfø lge i deres h jem ­
land.

Jeg har gentagne gange sagt, m en vil gerne 
gentage de t her, at e th v e rt salg a f  cannabis — 
også på C hristian ia  — er i strid  m ed den 
danske regerings narko tikapolitik  og må be­
kæ m pes. Det er et prob lem , der naturligvis 
fø rst og frem m est e r  et in tern t dansk  anlig­
gende, m en sam tidig vil jeg  gerne erk læ re mig 
enig i, at de øvrige nord iske lande m å have et 
bere ttige t ønske  om , at det i hvert fald ikke er 
le tte re  at købe cannab is på C hristian ia  end 
andre  sted er i de nord iske lande, således at 
C hris tian ia  ikke a f  denne grund u d øver nogen 
speciel tiltræ kn ingskraft, hverken  på ung­
dom m en eller på andre.

Vi o verve je r i den  danske regering i øje-
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blikket den  frem tidige udny tte lse  af C hristia- 
n iaom rådet, og jeg  kan forsikre at regeringen 
ved d isse overve je lse r, som  endnu ikke er 
afs lu te t, i høj grad vil væ re opm æ rksom  på 
prob lem erne  om kring hashsalget og de hen­
syn , der i den  forbindelse  gør sig gældende 
o v er fo r vore nabolande. C hristian ia  e r  ét 
b landt flere h ashm arkeder i de nordiske 
lande. De nord iske ju s titsm in istre  er enige 
om  at søge e thvert hashm arked  lukket. I de 
p laner, som  den danske  regering b ase re r sine 
overve je lse r om C hristian ias frem tid  på, ind­
går som  en klar forudsæ tn ing  en lukning af 
hashm arkedet på C hristiania.

Jeg  an se r det for udelukket, at den danske 
regering eller det danske socialdem okrati ac ­
cep te re r et C hristian ia  i frem tiden  under en 
e ller anden  form , m edm indre vi har begrun­
det tillid til, at hashm arkedet lukker og ikke 
genåbner. Jeg skal for en sikkerheds skyld 
tilføje, at den politim æ ssige indsats naturlig­
vis fo rtsæ tte r, også i denne p lanlæ gningspe­
riode.

Lad mig til slut, ikke m indst på baggrund af 
den voldsom m e debat og kritik , der har væ ret 
om kring den danske holdning, føje til, at jeg  
ikke som  dansk ju s titsm in iste r, som  m edlem  
af den danske regering er kom m et til N ord isk  
R åds session med nogen form  for dårlig sam ­
vittighed. D anske m yndigheder, ikke m indst 
det danske politi, øver en ganske om fattende 
indsats. Vi ø ver den for at besky tte  vor egen 
befolkning mod narkotikaen , m en vi øver den 
også for at besky tte  de nord iske landes b e ­
folkninger mod narko tikaen . D et gør vi på 
grund a f vor geografiske beliggenhed, som 
giver os særlige forplig telser, som vi naturlig­
vis ønsker at leve op til. På den baggrund kan 
det godt være svæ rt en gang im ellem at fo rstå  
de argum enter, fo rstå  den tone , som  debatten  
har haft. Jeg tæ nker ikke så m eget på den 
deb a t, vi har haft her i dag, som  på den , der 
e r  gået forud. Vi accep te re r ikke påstande om 
slaphed eller efterg ivenhed hos de danske 
m yndigheder, og jeg  håber, at de op lys­
ninger, jeg  har givet her, kan væ re m edvir­
kende til at give baggrund for, at vi ikke gør 
det.

På den anden side vil vi ikke væ re m ed til 
at sm inke uløste sociale p rob lem er ved at 
fokusere  på bestem te om råder, der har fo r­
stået at påkalde sig opm æ rksom hed  og fo r­
ståe t at skabe sig selv en vis sym bolvæ rdi. Vi

e r en gang im ellem o verraske t over de enkle 
løsninger, der undertiden  ses k ræ vet ivæ rksat 
også af personer m ed socialpolitisk  erfaring. 
D et, vi vil, og de t, vi gør, e r i sam arbejde med 
de øvrige nordiske lande at udbygge vort fo r­
svar mod narkotikaen . D et vil vi fo rtsæ tte  
m ed. M en som  de finske, svenske og norske 
socialarbejdere i K øbenhavn  ud tryk te  det i 
enighed for nylig: narko tikasitua tionen  i N o r­
den er alt fo r alvorlig til at blive m ødt m ed 
enkle forklaringsm odeller, og der findes ing­
en enkle løsninger.

Jeg vil gerne gøre disse ord til mine og 
sam tidig takke spørgeren og de andre de lta ­
gere i debatten  for, at de også har p ræ cisere t, 
at der ikke findes enkle løsninger på n ark o ti­
kaprob lem erne.

Romanus: Ä rade presiden t! Jag ber a tt få 
tack a  ju s titiem in is te r E spersen  fö r svare t, 
som  jag  har ly ssnat till m ed tillfredsställelse. 
Om jag  har fö rstå tt det rä tt, så är vi öve tens 
om  det m esta.

Om jag  får p rec ise ra  hur jag  upp fa tta r läget 
ä r  vi överens om  fö r d e t fö rsta , a tt d e t som  vi 
nu d isku te ra r är en nordisk  fråga. D et faktum  
att var sjä tte  anhållen  i C hristian ia  ä r  svensk , 
och att säkert m ånga av dem  som  inte anhålls 
och som  finns d ä r under o accep tab la  form er 
ä r  svenskar, ä r en grund för a tt frågan tas upp 
i N ord iska  rådet.

F ö r det and ra  ä r  vi överens om att rökning 
av hasch  är skadlig t, och att det inte finns 
någon anledning att hjälpa dem  som  av eko ­
nom iska skäl bagate lliserar skadorna  av 
hasch.

F ö r det tredje ä r  vi överens om  att en ö p ­
pen försäljning av hasch  inte skall få fö re ­
kom m a i C hris tian ia  och a tt det inte skall 
vara  lä tta re  a tt köpa narko tika  där än på and ­
ra  ställen.

F ör det fiärde är vi överens om  att m an inte 
kan bekäm pa heroin  och annan  tyngre narko­
tika genom  att tillåta hasch.

F ö r det fem te ä r  vi överens om  att an ­
strängningar självfallet skall göras fö r att 
tränga tillbaka narkotikaförsäljn ingen  ö v er­
allt i Sverige och övriga no rd iska länder lika 
väl som  i D anm ark , och d ä r sam arb e ta r rege­
ringarna.

F ör det sjätte  -  slutligen och viktigast -  är 
vi överens om  att det inte finns några enkla
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lösningar på narko tikaprob lem en . Å tgärder 
av polis och tull -  hu r nödvändiga de än är -  
lö ser inte prob lem en. D et m åste vara  en än d ­
rad inställning och ökade kunskaper. F ram ­
för allt m åste  vi se till a tt unga m änniskor 
som  löper risk att d ras in i narko tikam issbruk  
har en bra tillvaro , u tbildning och arbete  sam t 
b ra  bostadsfö rhållanden  och bra  fam iljeför­
hållanden och  e tt vettig t innehåll i sin fritid, 
allt sådan t som  gör a tt de inte behöver söka 
sig till d essa  även ty rliga  och farliga miljöer.

Så långt har jag  upp fa tta t a tt vi är ense. Det 
ä r  m öjligt a tt vi ä r något oeniga om  verklig­
hetsbesk rivn ingen , om  hur det har varit fram  
till nu. M en det är i så  fall m indre väsentligt.

D et tycks mig som  om den danska rege­
ringens hållning till haschförsäljn ingen i 
C hristiania och till hasch  över huvud taget 
har skärp ts på senare tid. I så fall ä r det ett 
b ra  resu lta t. D et kan ju  också  vara  en m iss­
uppfattn ing  som  möjligen b ero r på  att fel bild 
h ar teckna ts av m assm edierna. I så fall har 
debatten  åtm instone bidragit till a tt skapa en 
riktigare bild. Ä ven då  har debatten  gjort n y t­
ta.

Jag tro r a tt vi alla har förståelse  fö r att 
K öpenham ns läge spelar en roll för de spe­
ciella svårigheter och problem  som  u ppstå r 
där. Jag vill ankny ta  till den d iskussion som 
fördes här tidigare och säga, a tt det absolut 
inte finns någon anledning a tt föra en debatt 
om  vilket land, vilken regering eller vilken 
polism akt som ä r duktigast a tt bekäm pa n a r­
kotika. Det har jag  ingalunda avse tt m ed min 
fråga, och det vore inte värdigt N ord iska  rå ­
det. Min avsik t har endast varit a tt få k larhet 
om vad den danska  regeringen har för inställ­
ning, och hur man avser att h an tera  p ro ­
blem en. Om jag  uppfa tta t svare t rä tt, ä r  jag  
tillfredsställd  på den punkten.

M inister Ole Espersen: Jeg tro r, at spø r­
geren og jeg  er enige om langt de fleste p ro ­
blem er, således som spørgeren gav ud tryk  for 
det her. Men det er ikke rigtigt, at den danske 
regerings holdning til hash skulle væ re skæ r­
pet på det sidste. D en danske regerings 
holdning til hash har væ ret den sam m e hele 
tiden; m en jeg  vil gerne m edgive spørgeren , 
at hvis man basere r sig på en ræ kke a f  de 
oplysninger, der har væ ret ført frem  i no rd is­
ke dagblade og i anden nordisk  sam m enhæ ng 
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i de senere m åneder, og så hø rer, hvad den 
danske regering har at sige, når den bliver 
spurgt, så kan man nok opfatte  en vis forskel.

D et har præ get denne d eba t, at m an i lang 
tid har basere t sig på, jeg  vil næ sten  sige 
underg rundsindhen tede  oplysn inger, som 
m an så har brugt i en nordisk  d iskussion med 
henblik på at føre det frem  her. Jeg synes, det 
har væ ret uheldigt. Jeg synes, vi har et så tæ t 
sam arbejde m ed h inanden , så m yndighe­
derne på et tidligt tid spunk t skulle kunne tale 
sam m en og blive klar over de holdninger, de 
har, som jo  viser sig i langt, langt det stø rste  
om fang at væ re sam m enfaldende.

Som  sagt har deba tten  givet et skæ vt ind­
tryk  a f den danske regerings holdning. D enne 
holdning har hele tiden k lart væ ret afv isende 
over for enhver form  for narko tika.

Romanus: Ä rade p residen t! Jag håller med 
ju s titiem in iste r E spersen  om  att debatten  i 
m assm edia har varit osaklig . F ö r undvikande 
av m issförstånd  vill jag  b ara  göra k lart, att 
min fråga inte g rundades på  uppgifter i m ass­
m edia u tan  på k o n tak te r m ed socialarbetare  i 
söd ra  Sverige och vad jag  själv har sett vid 
besök  i C hristiania.

D iskussionen  fö rk larades härefter avslu ­
tad.

9
E 18: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående internationellt samarbete för bekämp­
ning av missbruk på rusmedelsområdet 
<D 1982/24/198l/s  och D 1982/26/1981/s)1

Halvgaard: Fru  p ræ siden t! V ed N ord isk  
R åds 29. session  gav forslag  angående sam ar­
bejde om bekæ m pelse a f  m isbrug af ru s­
m idler også anledning til en om fattende d e ­
bat. D er blev i denne forb indelse  ved taget 
flere rekom m andationer, h v o raf 2 ved rø re r 
in ternationalt sam arbejde.

R ekom m andation  nr. 24/1981 angår in ter­
nationalt sam arbejde på rusm iddelom rådet, 
og rekom m andation  nr. 26/1981 angår in ter­
nationale begræ nsninger vedrø rende skattefri 
indførsel a f alkohol.

1 Frågan tryckt s. 2414
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Særlig rekom m andation  nr. 24, om  de n o r­
diske landes fælles op træ den  i in ternationale  
o rgan isa tioner fo r at b rem se m isbruget a f  al­
kohol, narko tika  og psykofarm aka finder jeg  
a f  s to r betydning  a f hensyn til nødvendighe­
den af, at d e r gøres en effektiv  indsats for at 
nedbringe det store  og stigende an tal a f  sto f­
m isbrugere, vi m øder i D anm ark  og i de and ­
re nord iske lande.

D a det d re jer sig om  in ternationalt sam ar­
bejde, e r de næ vnte rekom m andationer re tte t 
til regeringerne i de nordiske lande. Svarene 
har vi im idlertid fået fra m in is terrådet, hvis 
sek re ta ria t, så vidt jeg  har fo rs tåe t savner 
kom petance til behandling a f in ternationale  
spørgsm ål og derfor form entlig  ikke kan virke 
som  koord inerende organ i denne fo rb indel­
se.

I et svar a f  10. decem ber 1981 henviser 
m in is terrådet b l.a . til de nord iske hålso- 
vård sd irek tø re rs sam ordnende v irksom hed 
inden for V erdenssundhedsorgan isa tionen  og 
til uform elle sam råd vedrø rende nord isk  op­
træ den  i andre in ternationale organisationer.

Jeg vil derfor gerne spørge, om  m in isterrå­
det finder, at de r gennem  de næ vnte o rganer 
og frem gangsm åder virkelig er m uligheder for 
at gøre en tilfredsstillende effektiv indsats for 
på det in ternationale plan at bidrage til, at der 
sæ ttes en stopper for m isbrug af narko tika  og 
andre rusm idler. Jeg bed er endv idere  m inis­
te rråde t oplyse, hvilke konkrete  fo ransta lt­
ninger af betydning fo r forholdene i de n o r­
diske lande den hidtidige indsats har givet 
anledning til.

S tatsråd  Heløe: I de senere å r  har de n o r­
diske land i in ternasjonale fora sam ordnet 
sine standpunk ter til spørsm ål som  gjelder 
kam pen m ot bruk av rusm idler. M an har un­
de rs trek e t behovet for å se sam let på  de 
forskjellige rusm idler -  alkohol, narkotika, 
psykofarm aka og andre stoffer som  m is­
brukes.

D et er en alm innelig oppfatning i de no rd is­
ke land at alkoholen i dag e r det rusm iddel 
som  m isbrukes m est, og som  gir de stø rste  
sosiale og m edisinske skadevirkn inger i våre 
sam funn.

A lkoholproblem er har fått en stadig m er 
frem skutt plass i d ebatten , også innenfor in­
ternasjonale  organisasjoner. Særlig har V er­

dens H elseorganisasjon , W H O , væ rt sterk t 
engasjert i kam pen mot a lkoholm isbruket, og 
det e r ved ta tt en rekke anbefalinger på  om rå­
det.

Av andre in ternasjonale  o rgan isasjoner 
som  har væ rt o p p ta tt av spørsm ål om  alko­
ho lbruk  og -m isbruk , kan nevnes E u ro p arå ­
det og E F . De nord iske land h a r innenfor 
d isse o rgan isa joner de lta tt ak tiv t. W H O  har 
særlig sa tse t s te rk t i arbeidet m ed å  forebygge 
alkoho lskader. D e nord iske land tok  i 1981 
initiativ  til og stø tte t økonom isk  oppstarting  
av et b red t anlagt a lkoholprogram  innen o r­
gan isasjonen . D et foreligger nå et u tk as t til 
næ rm ere program  fo r W H O s arbeid  m ed al­
koholspørsm ål. D ette  har væ rt mulig takket 
væ re en felles nord isk  opp treden  innen o r­
ganisasjonen .

W H O s u tk as t til e t om fattende a lkoho lp ro ­
gram  skal d rø ftes ved å re ts  verdenshelse- 
m øte, som  de tte  å r  avho ldes i G enéve. De 
nord iske land har trad isjonelt sam arbeidet i 
fo rb indelse  m ed spørsm ål som  kom m er opp 
ved verdenshelsem øte t. D ette  biir g jort også i 
år.

N arko tikasituasjonen  i verden  er svæ rt al­
vorlig. T ilførselen  av narko tika  til de illegale 
m arkedene i E u ro p a  fo rtse tte r  å  øke. Det 
sk jer stadig en økning i den  illegale o m se t­
ningen av narko tiske stoffer. Å rsaken  er 
b l.a . at i m ange narko tikap roduserende  land 
spiller illegal narko tikaproduksjon  en v esen t­
lig nasjonaløkonom isk  ro lle, og i enkelte  land 
biir de tte  stilltiende ak sep te rt og b esk y tte t av 
m yndighetene.

D en stadig m er skjerpede in ternasjonale  
n arko tikasituasjonen  få r alvorlige konse­
kvenser for de nord iske land. N ark o tik am ar­
kedet i flere euorpeiske land e r langt på vei 
m ette t. Til tro ss  fo r et økende antall m isb ru ­
kere , overstiger tilbudet e tte rspø rse len . 
D ette  fø re r til en naturlig  u tv idelse  av m ar­
kedsom rådene, bl. a. til de nord iske land. Det 
re la tiv t høye p risn ivået på narko tiske  stoffer i 
de nord iske land m å også an tas  å m edvirke til 
den  utviklingen m ot øk t innførsel av n a rk o ­
tika som  er blitt m erkbar, kanskje særlig 
s te rk t i N orge , i de siste årene.

D essu ten  e r narko tikaprob lem et som  vi 
alle vet, globalt. F o r å stoppe m isbruket 
kreves det så vel nasjonale som  in te rnasjo ­
nale tiltak  re tte t m ot å  stanse tilgangen på og 
e tte rspø rse len  e tte r  illegale stoffer. De nor-
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diske land legger sto r vek t på verd ien  av in­
ternasjona lt sam arbeid  og har søkt å bygge 
sine nasjonale stra teg ier på in ternasjonale  
overenskom ster og in ternasjonale  re tn ings­
linjer.

V ed siden av det næ re nordiske sam arbei­
det har N orden  stø tte t ak tiv t opp om det in­
ternasjonale  arbeidet. E tte r  at Sverige hadde 
væ rt m edlem  av FN s narko tikakom m isjon  i 
12 år, ble N orge innvalgt i 1980. De nordiske 
land har gitt betydelige bidrag til FN s fond 
for narkotikakontro ll. D et kan nevnes at 
N orge er den stø rste  b id ragsy ter e tte r  U SA , 
men også Sverige er b lant de sto re  b idrags­
ytere. De nordiske m yndigheter er innstilt på 
å oppre ttho lde  sam m e bidragsnivå.

M an vil i de nordiske land fo rtsa tt arbeide 
for et best mulig in ternasjonalt sam arbeid  om 
løsning av narko tikaproblem ene gjennom  de 
in ternasjonale  organ m an er rep resen te rt i. 
D ette strategi- og handlingsprogram  som 
N arkotikakom m isjonen  vedtok i W ien i feb­
ruari 1981, må ses som  et viktig skritt i re t­
ning av en sam let in ternasjonal politikk mot 
de økende narko tikaproblem ene i verden.

Det er im idlertid klart at et slikt program  
blir verdiløst om det ikke følges opp  med 
økonom iske m idler, med en økning af FN s 
ordinæ re budsjett for narko tikaarbeid . De 
nordiske land har i FN  u nders treke t nødven ­
digheten  av at øk te  re ssu rse r blir stilt til rå ­
dighet.

Spørsm ålet om  stø tte  til FN s v irksom het 
på feltet ble senest d røftet i møte mellom de 
nordiske sosial- och justism in is trene  i S tock ­
holm 19. februari i år. H er ble også sam arbei­
det innen E uroparådet i den såkalte Pompi- 
dou-gruppen drøftet.

E t siste , konkret resu lta t av det nordiske 
og in ternasjonale sam arbeidet på dette  om rå­
det e r u tstasjoneringen  av polititjenestem enn 
i u tlandet. D ette  tiltak ven tes å gi gode resu l­
tater.

H vis man i dagens dystre  situasjon skal ha 
m ulighet for å  oppnå resu lta te r i kam pen mot 
narko tika, vil det in ternasjonale  sam arbeid 
m åtte sty rkes. Sam tidig m å det sørges fo r at 
de ansvarige organer gjøres stridsdyktig . 
D ette er en foru tsetn ing  fo r at arbeidet skal 
lykkes, bl. a. gjennom  oppfølging av de in ter­
nasjonale konvensjoner om narko tiske  og 
psykofarm atiske stoffer.

Halldor Asgrimsson övertog  härefte r led­
ningen av förhandlingarna.

H alvgaard: H r. p ræ sident! Jeg takker for 
svare t. N u næ vner hr. L e if A rne H eløe i sit 
svar, at tilførslen a f narko tika  til de illegale 
m arkeder i E u ropa  øges, og det hæ vdes, at 
å rsagen  hertil bl. a. er, at illegal narko tikapro ­
duktion  spiller en væ sentlig  na tionaløkono­
m isk rolle og i visse lande stiltiende accep ­
teres a f  m yndighederne.

Jeg vil de rfo r gerne spørge, om man har 
kendskab  til, hvilke lande det d re je r sig om, 
og i bek ræ ftende fald , om d isse lande m od­
tager u-landsb istand .

S ta tsråd  Heløe: H r. presiden t! Det sp ø rs­
mål som  spørreren  her re ise r, kan det i ø y e ­
blikket ikke sies noe sikkert om.

Jeg vil bare ko rt oppsum m ere  konkret en 
del av de ulike tiltak  som  har væ rt på gang. 
F o r det fø rste  har vi få tt u tstasjonering  av 
nord iske po lititjenestem enn i p roduksjons­
land og i en del tran sittland . F o r det andre har 
vi fått sam arbeid  innen In terpo l og D en in ter­
nasjonale organisasjon  fo r to llsam arbeid . For 
d e t tred je  har vi fått et b ila teralt sam arbeid 
m ed politi- og to llm yndigheter i land også 
u ten fo r N orden . D et e r  v idere  som  sagt i gang 
sam arbeid  også innen F N -o rganer og andre 
in ternasjonale  organer. Det e r  sam arbeid  in­
nen W H O  og F N s narko tikakom m isjon  når 
d e t g jelder k lassifisering av narko tika  og p sy ­
kotrope stoffer m ed henblikk på den narko ti­
kakonvensjon  av 1961 som  jeg  nevnte  i stad , 
og psyko tropkonvensjonen  av 1971. D ette 
har væ rt av s to r betydning  fo r å bedre kon­
tro llen  m ed ekspo rt og im port, om setning 
osv . av narko tika  og ulike p syko trope  stoffer 
fo r m edisinsk  bruk.

Sam arbeid  sk jer også innen IL O  når det 
g jelder tiltak  m ot alkoholism e og narkom ani 
innen arbeidslive t. Vi har endelig flere u tred ­
ninger og flere u tvekslinger av erfaringer på 
gang når det g jelder fo rebyggende tiltak , b e ­
m anning og yrkesm essige og sosiale sider ved 
bruk av alkohol og narkotika. Særlig skjer 
de tte  i regi av W H O  og i regi av E u roparådet.
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Halvgaard: Jeg fo rstå r, at man for N ordens 
vedkom m ende har væ ret rep ræ sen te re t i FN s 
narkotikakom m ission  igennem  12 å r og end ­
v idere har givet betydelige bidrag til F N s 
fond for narkotikakontro l. Det undrer mig 
derfo r, at m an efter så m ange års m edvirken 
ikke på  nuvæ rende tidspunkt har kendskab 
til, hvilke lande der stiltiende accep te re r ille­
gal narkohandel.

Jeg vil derfor spørge, om  man vil indhente 
disse oplysninger og derudfra  tage initiativ til 
fo ranstaltn inger mod en sådan handlem åde.

S tatsråd  Heløe: Hr. president! D et må bli 
m eget vanskelig å få en skikkelig oversik t 
o ver hvilke land som stilltiende god tar en slik 
handel. De m etoder m an i tilfelle skal an ­
vende i in ternasjonal sam m enheng, k jenner i 
hvert fall ikke jeg  til.

Sedan diskussionen fö rk larats avslu tad , 
anm äldes att behandlingen av m eddelandena 
fo rtsä tte r i social- och m iljöutskottet.

10
E 9: Fråga till Sveriges regering angående 
Finska åldringar i Sverige1

Knuuttila: H err president! H änvisande till 
den  m otivering som har d is tribuera ts i tryck  
får jag  ställa följande fråga till Sveriges rege­
ring:

Ar regeringen m edveten  om  de svårigheter 
av psykologisk och prak tisk  art som  m ånga 
finska pensionärer i Sverige befinner sig i, 
och har regeringen för avsik t a tt v idtaga å t­
gärder för a tt m inska dessa problem ?

S ta tsrådet Karin Söder: H err president! 
Vid det nyligen hållna svensk-finska m inis­
term öte t i S tockholm  kring den svensk-finska 
m igrationen och S v e rig e -fin län d a rn a  d isku­
te rades de frågor som  Sakari K nuuttila  tar 
upp. Det gällde både sociala och kulturella 
frågor.

Vid m ötet var m an överens om  att på det 
sociala om rådet, som  jag  fö re träder, fö rs tä r­
ka sam arbete t inom  den särskilda svensk­

1 Frågan tryckt s. 2404

finska arbetsg ruppen  inom  social- och  hälso- 
vårdsom rådet. S am arbete t skulle inrik tas på 
a tt få till stånd  en väl fungerande finskspråkig  
sam hällsserv ice åt den finskspråk iga befolk­
ningen i Sverige. D en finskspråk iga befo lk­
ningen ä r en viktig resu rs  i d e tta  arbete .

Jag vill d ä ru tö v er tillägga att den svenska 
regeringen ä r m ycket m edveten  om de äldres 
problem  i det svenska  sam hället. D et gäller 
oberoende av om  m an är född i Sverige eller 
inte. M ot bakgrund  av den snabba ökningen i 
Sverige av an ta le t äldre tillsatte  regeringen i 
decem ber 1980 en parlam en tarisk  beredning i 
syfte a tt fö rb ä ttra  de ä ldres olika behov av 
sam hällsserv ice.

A ntalet ä ldre b land invandrarna  i Sverige 
ä r  för närvarande begränsat, m en å ld ers­
s truk tu ren  kom m er att fö rändras kraftigt 
även för dem  u nder de närm aste  årtiondena. 
D etta  kom m er att ställa  nya krav på ä ld reom ­
sorgen, men p rob lem et har också  uppm ärk­
sam m ats av m yndigheterna. Enligt b estäm ­
m elser i förordningen  (1976: 310) om  åtgärder 
fö r invandrare  m. fl. skall statlig m yndighet, i 
enlighet m ed de rik tlin jer för invandrar- och 
m inorite tspo litiken  som  riksdagen har god­
kän t, inom sitt v erksam hetsom råde fortlö ­
pande b eak ta  sitt an svar för invandrare och 
språkliga m inorite ter och därvid  uppm ärk­
sam m a a tt särsk ilda å tgärder kan behövas i 
fråga om  näm nda grupper.

D en näm nda ä ldreberedningen  har tillsatt 
en särskild  arbetsg rupp  för ä ldreom sorgen 
fö r invandrare och avser a tt i höst anordna ett 
sem inarium  kring denna fråga. Socia lsty re l­
sen har e tt d irek t u tredn ingsarbete  som  gäller 
ä ldre invandrare  och har pub licerat rap p o rte r 
om  detta . S venska kom m unförbundet har ny­
ligen till hjälp för kom m unerna  i invand rar­
frågor u tgett p rom em orian  ” K om m unerna 
och in v an d ra rn a” . F rågan  om  att p e rsoner 
som  ta lar sam m a sp råk  skall få m öjlighet att 
kom m a till sam m a avdelning i serv icehus el­
ler liknande och a tt där skall finnas tvåsprå- 
kig personal behandlas i prom em orian . K om ­
m unförbundet an se r det värt a tt p röva  detta , 
om  de som  berö rs vill ha det så.

O lofström s kom m un har fö rt överläggning­
ar med finska in tresseg rupper om  ett pen- 
sionärscen trum  för finska invandrare  i Syd- 
Sverige. F rågan ä r inte avgjord ännu . En 
svensk arbetsg rupp  har tillsatts inom  socia l­
departem en te t för a tt se över frågor om  pa-
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tien töverföringar m ellan Sverige och Fin land 
mot bakgrund av den  svensk-finska a rb e ts ­
g ruppens arbete  rö rande social- och  hälso ­
vård. K ostnadsansvare t ä r  fastlagt genom  
den nya nord iska konventionen  om  social 
trygghet.

Jag vågar påstå  a tt den svenska regeringen 
ä r i färd m ed att göra vad den kan fö r att 
fö rbä ttra  de finska åldringarnas sam hällsser­
vice, m en att ännu å te rs tå r m ycket a tt göra  
b l.a . m ed hänsyn till u tvecklingen av an talet 
åldringar.

D iskussionen fö rk larades h ärefter av slu ­
tad.

11
D 1982/9/1977/s: Meddelande om rekommen­
dation nr 9/1977 angående program för samar­
bete på social- och hälsovårdsområdet

Social- och m iljöu tskotte t hade föreslagit, 
a tt N ord iska rådet m åtte lägga m eddelandet 
till handlingarna och anse spörsm åle t för rå ­
dets del slu tbehandlat.

U tskotte ts fö rsla g  bifölls.

12
D 1982/4/1979/s: Meddelande om rekommen­
dation nr 4/1979 angående medicinskt miss­
bruk inom elitidrotten

Social- och m iljöutskottet hade föreslagit, 
a tt N ord iska rådet m åtte lägga m eddelandet 
till handlingarna och anse spörsm ålet fö r rå­
dets del slu tbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

13
D 1982/19/1980/s: Meddelande om rekommen­
dation nr 19/1980 angående projektanställdas 
förhållanden utanför Norden

Social- och m iljöu tsko tte t hade föreslagit, 
a tt N ord iska  råde t m åtte lägga m eddelandet 
till handlingarna och anse spörsm ålet fö r rå­
dets del slu tbehand lat.

14
D 1982/20/1980/s: Meddelande om rekommen­
dation nr 20/1980 angående icke-medicinskt 
rättsskydd vid sjukdom

Social- och m iljöu tsko tte t hade föreslagit, 
a tt N o rd iska  råde t m åtte  lägga m eddelandet 
till handlingarna och  anse  spörsm åle t för rå ­
de ts  del slu tbehand la t.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

15
D 1982/22/1980/s: Meddelande om rekommen­
dation nr 22/1980 angående erfarenheterna av 
akupunkturbehandling

Social- och m iljöu tsko tte t hade föreslagit, 
a tt N o rd iska  råde t m åtte lägga m eddelandet 
till handlingarna och anse  spörsm ålet för rå ­
d e ts  del slu tbehand la t.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

16
D 1982/20/198 l/s: Meddelande om rekommen­
dation nr 20/1981 angående ny nordisk kon­
vention om social trygghet

Social- och m iljöu tsko tte t hade föreslagit, 
a tt N ord iska  råde t m åtte lägga m eddelandet 
till handlingarna och anse  spörsm åle t för rå ­
de ts  del slu tbehand lat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

17
B 41/s: Ministerrådsforslag om samarbete mel­
lan myndigheter och institutioner inom den 
yrkesinriktade rehabiliteringen och arbets­
marknadsutbildningen

Social- och m iljöu tskotte t hade föreslag it, 
a tt N ord iska  rådet i anledning av m in is ter­
rådsforslaget m åtte antaga följande rekom ­
m endation:

N ord iska  rådet rekom m enderar de no rd is­
ka ländernas regeringar:

1. a tt med beak tande av de synpunk ter 
som  fram förts av social- och m iljöu tskotte t.

U tsko tte ts  fö rslag  bifölls.
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ingå en överenskom m else om  sam arbete  m el­
lan m yndigheter och institu tioner inom  den 
yrkesin rik tade  rehabiliteringen och a rb e ts­
m arknadsutbildningen sam t 

2. a tt i särskild  ordning förelägga N ord iska  
råde t rik tlin jerna för den närm are tilläm p­
ningen av överenskom m elsen .

Järvenpää (social- och m iljöu tsko tte ts ta ­
lesm an): H err p resident! L åt mig fa tta  mig 
kort. M inisterrådsförslaget om  sam arbete  
m ellan m yndigheter och institu tioner inom  
den yrkesinrik tade rehabiliteringen och a r­
betsm arknadsu tb ildn ingen  bygger på att v a r­
je  land själv ano rdnar en tillräcklig kapacitet 
på  d essa  om råden för a tt täcka  det nationella 
behovet.

I särsk ilda fall skall det dock finnas möjlig­
het till y rkesinrik tad  rehabilitering och a r­
betsm arknadsu tb ildn ing  också  i e tt annat 
nord isk t land. D etta  kom m er enligt förslaget 
u nder v issa om ständigheter i fråga i g ränsom ­
råden  då  ett annat lands institu tion  för y rkes­
inrik tad  rehabilitering  eller a rbe tsm ark n ad s­
utbildning är lättare tillgänglig e ller då det i 
sådana ins titu tioner finns speciella resu rser, 
som  den sökande inte har tillgång till i bosätt- 
ningslandet.

Förslaget om  yrkesinrik tad  rehabilitering  
och arbetsm arknadsu tb ildn ing  är e tt u tm ärk t 
kom plem ent till förslaget till ny nord isk  ö v e r­
enskom m else om gem ensam  arbetsm arknad , 
som  tidigare ingående d isku tera ts  här. I sig 
självt innebär det fö rhandenvarande förslaget 
konkre ta  in sa tser på nord isk t p lan för a tt u n ­
derlä tta  arbetssitua tionen  för sådana som 
drabbats av handikapp och/eller arbetslöshet. 
D etta  m åste bedöm as som  ett synnerligen ak ­
tuellt och värdefullt initiativ.

H err president! Jag föreslår, a tt råde t an ta r 
en rekom m endation  om att godkänna m inis­
te rråd e ts  förslag, såsom  social- och m iljöut­
sko tte t föreslagit.

Social-, helse- og trygdem in ister Svavar 
Gestsson: Ä rade president! D et no rd iska ar- 
b e tsm arknadssam arbe te t har m ed tiden fått 
en  allt m er p rak tisk  utform ning både i och 
m ed att arbetsm arknadsm ynd igheterna  fö r­
söker sam ordna sina nationella ak tiv ite ter 
och att m an fö rsöker u tny ttja  nationella kun­

skaper och  re su rse r i no rd isk t sam m anhang. 
D et förslag till överenskom m else  som  N o r­
diska m in is terrådet nu lägger fram  följer upp 
utvecklingen  av e tt konk re t sam arbete  m ellan 
länderna.

M in isterrådsförslaget bygger på  tv å  u tred ­
n ingsrappo rter som  N ord iska  a rb e tsm ark ­
nad su tsk o tte t tid igare u ta rb e ta t om  "A rb e ts ­
m arknadsu tb ildn ing  i N o rd e n ”  och ” N or­
d isk t sam arbete  inom  yrkesin rik tad  rehabili­
te ring” .

På båda d essa  om råden  finns det behov av 
s to ra  nationella  in sa tse r i det a rb e tsm ark ­
nadsläge som  de flesta  nord iska  länderna  stå r 
inför. F ö r de arbe tstagare  som  faller u tan fö r 
a rbe tsm arknaden  ä r e tt y rkes in rik ta t rehabili­
te ringsprogram  eller a rbe tsm arknadsu tb ild ­
ning i m ånga fall den enda m öjligheten till a tt 
fa  e tt ny tt arbete .

T ro ts re la tiv t s to ra  nationella sa tsn ingar på 
a rb e tsm ark n ad så tg ärd er har de nord iska län­
d ern a  dock endast begränsade re su rse r att ta  
till. D är det finns m öjligheter till a tt lära  av 
v arandra  och  a tt u tny ttja  in sa tse r som  g jorts i 
de andra  länderna , b ö r m an använda dem . 
Ö verenskom m elsen  om  sam arbete  m ellan 
m yndigheter och in s titu tioner inom  den y r­
kesinrik tade rehabiliteringen  och a rb e ts ­
m arknadsu tb ildn ingen  ta r  u ttryckligen sikte 
på a tt länderna  skall stä lla  sina kunskaper 
och re su rse r till d isposition  på e tt sä tt som 
skall vara  till p rak tisk  ny tta  för den enskilda 
arbetssökanden .

Ö verenskom m elsen  lägger därfö r upp 
prak tiska  lösningar på sam arbetsfo rm er som 
skall e tab leras sam t på hur finansieringen av 
u tg ifterna för den enskilda a rbe tssökanden  
skall ske. E fter m in isterrådets uppfattn ing 
kom m er överenskom m elsen  dock att ha den 
s tö rsta  betydelsen  inom  gränsom rådena där 
en arbetsförm edling över g ränsen kan vara  
ändam ålsenlig  sam t på om råden där enskilda 
länder inte har tillräckligt behov av eller re ­
su rser för a tt bygga upp  egna eller specialise­
rade institu tioner.

D en om fattar både m yndigheter och insti­
tu tioner i den m eningen a tt den ger anvisning­
ar också för sam arbete  m ellan berö rda  insti­
tu tioner för rehabilitering  om hur u tg ifterna 
skall täckas enligt offentliga finansieringsfö- 
reskrifter.

U nder arbete t med förslaget har N ord iska  
arbe tsm arknadsu tsko tte t haft kon tak t m ed
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a rb e tsm arknadsparte rna  och förslaget h a r va- 
rit ute på nationell rem iss hos berö rda  m yn­
d igheter och fått e tt b rett stöd.

U nder sin behandling har social- och m il­
jö u tsk o tte t fram fört a tt artikel 1 bö r göras 
tydligare så a tt det fram går helt klart a tt ö v e r­
enskom m elsen gäller både nord iska och icke­
nord iska m edborgare som  ä r fast b o sa tta  i de 
nord iska länderna. M inisterrådet har hela ti­
den haft som  fö ru tsättn ing  att de tta  skall vara  
innehållet i artikel 1. D en slutliga ö v e ren s­
kom m elsen kom m er att bli ändrad  på denna 
punkt i enlighet m ed u tsko tte ts  önskem ål.

N ord iska  arbetsm ark n ad su tsk o tte t kom ­
m er att inom en snar fram tid u ta rb e ta  tilläm p- 
ningsdirektiv  som  behövs för a tt ö v e ren s­
kom m elsen skall kunna tas i b ruk . U nder d e t­
ta  arbete  kom m er man att ta  upp de p rak tiska 
frågor som  skall lösas för a tt man kan vara  
säker på att överenskom m elsen  får den bästa  
m öjliga betydelse  för den enskilda a rb e tssö ­
kanden.

Förslaget till överenskom m else  anslu ter 
sig på  e tt naturligt sä tt till överenskom m elsen  
om  gem ensam  nord isk  arbe tsm arknad  och re ­
p resen te ra r det fö rsta  steget i det konkreti- 
seringsarbete  som  denna överenskom m else 
nu kom m er att leda till.

Sedan d iskussionen  fö rk lara ts avslu tad , 
skedde vo tering  m edelst vo teringsappara t b e ­
träffande social- och m iljöu tsko tte ts förslag 
till rekom m endation .

F ör rekom m endationen  röstade:
K ristian  A lbertsen , L ennart A ndersson , 

H alldór Á sgrím sson , M argrete  A uken , G un­
nar B erge, Ilkka-C hristian  B jörklund, N iels 
B ollm ann, K jell M agne B ondevik, Chr. 
C h ris ten sen . R olf C larkson . L one D ybkjæ r, 
Uffe E llem ann-Jensen , A rne G add, K irsti 
G røndahl, E iðu r G uðnason , R une G ustavs­
son , H agen H agensen , Børge H alvgaard , 
Ivar H ansen . M argit H ansen -K rone , A sbjørn 
H augstved t. A llan H ernelius, Elsi H etem äki- 
O lander, Svend Jakobsen , Paul Jan sso n . B er­
til Jonasson , G unnel Jonäng , H eikki Järven- 
pää, Sinikka K arhuvaara , A rvo K em p­
painen, Sakari K nuuttila , B ror L illqvist, E s­
sen L indahl, G rethe  L undblad , Svante  L und ­
kvist, A strid  M urberg  M artinsen . Inge F isch ­
er M øller, R obert P edersen , Per Petersson . 
Päll P é tu rsson . H annele  Pokka, H åkon R an­

dal, G abriel R om anus, R olf Sellgren, A sser 
S tenbäck , Ib S te tte r , A m bjørg Sæ ltun, Sten 
S öders tröm , B ernhard t T aste sen , L ars  W er­
ner, H enrik  W esterlund , B engt W iklund och 
H åkan W inberg.

F rånvarande  var:
Jo B enkow , G ro H arlem  B rundtland, 

B jarne M ørk E idem , G utto rm  H ansen , Ole 
H enriksen , S verrir H erm annsson , Johan  J. 
Jakobsen , O lof Jansson , Stefän Jönsson , 
Ilkka K anerva , T ellervo  K oivisto , Finn K ris­
ten sen , E eva K uuskoski-V ikatm aa, E rkki 
L iikanen, M atth ias Á. M athiesen, A gnar 
N ielsen , S ture Palm , E rlendur P atu rsson , 
A rvo Salo, P e tte r Savola , G unvor Schnitler, 
R eiulf S teen . O tto  S teenho ld t, Jan  P. Syse 
och  P e tte r T hom assen.

R ekom m enda tionen  hade sålunda an tag its  
m ed  53 röster.

18
E 26: Fråga till de nordiska ländernas rege­
ringar angående förverkligande av en politik 
med full sysselsättning1

Knuuttila: H err president! De nord iska  län­
derna  har genom  arbe tsm arknadsöverens- 
kom m elsen av å r 1954 bundit sig att i sina 
länder verka för a tt förverkliga en politik med 
full sysselsättn ing. Sam m a avtal fö ru tsä tte r 
också  sam arbete  m ellan länderna för a tt u p p ­
nå denna m ålsättning. D enna cen tra la  m ål­
sättn ing ingår också i a rbetsm arknadsöver- 
enskom m elsen som  rev ideras som  bäst. Som 
en positiv  sak m åste man k onsta te ra  att de 
nord iska regeringarna tro ts  den s tö rsta  a r­
bets lösheten  e fter andra världskriget i av ta ls­
tex ten  bevara t sin trad itionella  m ålsättn ing 
med full sysselsättn ing .

I N orden  finns för närvarande 670000 s ta ­
tistik förda arbetslösa. D essutom  finns i våra  
länder ännu betydande dold arbe tslö she t. 
Ingenting tyder på att den fö rvärrade  a rb e ts ­
löshetssituationen  utan  några betydande å t­
gärder skulle fö rbättras.

M ed hänvisning till det ovansagda och ock ­
så till a rbetsm arknadsöverenskom m elsen  
som  skall rev ideras stä ller jag  frågan till mi­
n is terrådet på vilka sä tt de no rd iska regering-

1 Frågan tn-ckt s. 2422
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arn a  äm nar i sam arbete  genom föra denna fö r­
p lik telse om  full sysselsättn ing?

Social-, helse og trygdem in ister Svavar 
Gestsson: H err p ræ sident! D a form anden  for 
N ord isk  M in isterråd , arbejdsm in istrene , a r­
b ejd sk raftm in ister Jouko  K ajanoja er fravæ r­
ende, vil jeg  på m in isterrådets vegne besvare 
spørgsm ålet fra delegaten  Sakari K nuuttila .

I spørgsm ålet e r  der henvist til præ am blen i 
den  nye overenskom st om  fælles nord isk  a r­
bejdsm arked , som  råde t d isku terede  i ons­
dags. D er er også henvist til den u rovæ k­
kende arbejd slø shedssitua tion , vi har i N o r­
den  fo r tiden. N ord isk  M inisterråd  deler de 
bekym ringer, som  ligger bag delegaten  Sakari 
K nuu ttilas spørgsm ål.

U n d er arbejdsm in istrenes m øde i R eykja­
vik i decem ber 1981 drøftede m inistrene a r­
bejdsløshedssitua tionen  og specielt ung­
dom sarbe jd s lø sheden  og understregede da, 
a t det e r  vigtigt at indrette  a rbe jd sm arkedspo ­
litikken og politikken på andre sam fundsom ­
råd e r sådan , at m ulighederne for at skaffe 
arbejde  kan skabes. A rbejdsm in istrene un­
derstregede også på dette  m øde, at det e r 
nødvendigt a t indrette  den økonom iske poli­
tik og politikken på andre om råder, således at 
den g iver stø tte  til de arbejdsm arkedspo li­
tiske m ålsæ tninger.

I de tte  ligger den erkendelse , at skal man 
løse arbejdsløshedsprob lem erne  og give 
grundlag for at op retho lde m ålet om fuld be­
skæ ftigelse, k ræ ver de tte  et k lart a rbejdsm ar­
kedspolitisk  form ål også i den økonom iske 
politik.

R egeringerne i de nordiske lande har hver 
fo r sig lagt op til ak tive arbejdsm arkedspo li­
tiske p rogram m er for a t reducere  arbejdsløs­
heden og sikre opfyldelsen  a f m ålsæ tningen 
om fuld beskæ ftigelse. D en nationale politik 
på dette  om råde m å fo rtsa t bygge på nationa­
le fo rudsæ tn inger og politiske m uligheder. 
Im idlertid  e r  det m in is terrådets op fa tte lse , at 
m an på nord isk  plan og inden for de organer, 
som  er op re tte t, fo rtsa t må udvikle sam arbej­
det landene im ellem  på alle sam fundsom ­
råder, sådan at de enkelte  landes m uligheder 
fo r at opnå m ålsæ tningen om  fuld beskæ fti­
gelse gives s tø rst mulig stø tte .

O verenskom sten  giver også m uligheder for 
at e tablere et stæ rkere sam m enhold m ellem

de nationale arbejdsm arkedspolitiske p ro ­
gram m er og udform e en form  fo r et nordisk  
arbejdsm arkedspolitisk  program . D ette  vil 
im idlertid kræ ve en  bred politisk  p roces i de 
nordiske lande, hvor også andre politikom ­
råd er må træ kkes ind.

H vor vidt de tte  e r  ønskeligt og muligt vil 
blive en vigtig opgave for m in isterrådet og 
N ord isk  Råd at afklare i den næ rm este  frem ­
tid.

M in isterrådet henviser også til a rbe jd sm ar­
kedsm in ister E liassons ud ta le lser i debatten  
om den nye nordiske a rbe jd sm arkedsover­
enskom st i onsdags om , at vi også an se r det 
for vigtigt, at de nord iske lande in tensiverer 
deres fælles bestræ belser inden for de øvrige 
in ternationale o rgan isa tioner for at få en  b e ­
skæ ftigelsesfrem m ende politik i stand  i alle 
industrilande. E fterspørgselss tim ulanser sp e ­
cielt fra de sto re  O EC D -landes side e r  a f  sto r 
betydning for arbejdsk raftefterspørgslen  også 
i N orden.

D et er også grunden til, at vi henv iser til 
den udtalelse, N ordens Faglige Sam organi­
sasjon har sendt m edlem m erne i N ord isk  
R åd, som stæ rk t understreger behovet for ak ­
tiv beskæ ftigelsespolitik  i de nordiske lande.

N ord isk  arbejdsm arkedsudvalg  vil nu gen ­
nem gå de synspunk ter, som  er kom m et frem  
under N ord isk  R åds behandling a f o v e ren s­
kom sten. På baggrund af dette  vil a rbe jd s­
m arkedsudvalget lægge frem  for m in isterrå­
det forslag til opfølgningstiltag, herunder 
også hvilke m uligheder der er for i s tæ rkere 
grad at sam ordne den nationale a rbe jd sm ar­
kedspolitik  i de enkelte lande og således ud ­
form e det, vi kunne kalde en nordisk  a rbe jd s­
m arkedspolitik .

K nuuttila: H err president! Jag tack a r m i­
n is ter G estsson  för svaret och jag  önskar att 
man gör allt som  är möjligt i denna sak i de 
nord iska länderna.

D iskussionen förk larades härefter avslu ­
tad.
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E 10: Fråga till Nordiska ministerrådet om 
förkortning av arbetstiden (D 1982/6/1977/s)1

Lillqvist: H err president! M ed hänvisning 
till m otiveringen i den u tdelade frågan ställer 
jag  följande fråga till N ord iska  m in isterrådet:

H ar m in isterrådet för avsik t a tt genom föra 
en u tredning av vilka sam hällsekonom iska 
och sociala verkningar en betydande fö rk o rt­
ning av arbetstiden  skulle m edföra i den n o r­
d iska sam hällsm iljön?

19

S am arbetsm in ister Söderman: Ä rade p res i­
den t ! E n fö rkortn ing  av a rbe ts tiden  har under 
de senaste  åren  varit förem ål för såväl d is­
kussion  som  u tredn ingsarbete  inom  N orden  
och inom  hela O E C D -om rådet. F rågor som 
an slu te r sig till en even tuell förkortn ing  av 
a rbetstiden  har tagits upp inom  in ternationel­
la a rbe tso rgan istioner såsom  IL O , O EC D  
och E G . M an har kunnat ko n sta te ra  a tt frå­
gan om arbe ts tidens fö rkortn ing  har såväl so ­
cialpolitiska som  arbetsm arknadspo litiska  
aspek ter.

I N orden  försiggår nationella u tredn ingar 
på om rådet i bl. a. Sverige, N orge, D anm ark 
och  F inland. I Sverige har e tt perm anent ut- 
redningsorgan d ry fta t frågor som  direk t har 
a tt gö ra  m ed a rbe ts tid e rn a  sedan å r 1974. F le­
ra  rap p o rte r föreligger i fråga om  de svenska 
u tredningarna. I N orge har en u tredn ing  bl. a. 
u ndersök t m öjligheter för de ltidsarbete  i det 
norska sam hälle t. En rappo rt u tkom  år 1980. 
På det d anska  a rbe tsm in is te rie ts  anm odan 
inleds de tta  å r  vid socialfö rsäk ingsinstitu tet i 
D anm ark  en u tredn ing  av frågor i anslutning 
till a rbe ts tiden . M an av se r a tt m ed hjälp av en 
enkätundersökn ing  kartlägga den fak tiska a r­
bets tiden  och i anslu tn ing  härtill även deltid s­
a rb e te t i D anm ark. 1 F inland tillsa ttes i feb ru ­
ari 1980 en  arbetstid skom m itté  med uppgift 
a tt bl. a. u tred a  behovet av och m öjligheterna 
fö r en fö rkortn ing  av arbe tstiden . K om m ittén 
a rb e ta r m ed fem  a rb e tssek tio n e r, vilka täck e r 
in följande delom råden:
-  a rbetstiden  och nationalekonom iska sam t 

sysse lsä ttn ingspo litiska  konsekvenser av 
en ju s te rin g  av a rbe ts tiden .

1 Frågan tryckt s. 2406

-  lösningar rö rande a rbe ts tiden  sedda ur fö­
re tagens synpunk t,

-  a rbe ts tiden  och sam hälleliga sam t social­
po litiska sam band ,

-  a rbe ta rsk y d d sp ersp ek tiv  och arbetstiden , 
sam t

-  a rb e te t och d ispositionen  av tiden.
I m in isterrådets regi inleds d e tta  år ett s tu ­

diepro jek t beträffande effek ter av a rbetstid s- 
och ledighetslagstiftningen i N orden . E tt p ro ­
je k t rö rande deltid sarbete  har redan  igång­
sa tts  och adm in istreras under un iversite te t i 
Jyväskylä .

M inisterrådet har också  tillsatt en datatek- 
nologigrupp, som  har till uppgift a tt undersö ­
ka effek ter av datateknologins utveckling  på 
b l.a . arbetsm arknaden  och arbetsm iljön. 
D enna verksam het har även nära  sam band 
m ed arbetstid sfrågorna . En delrapport har 
färd igställts å r 1981 och undersökningen  b e ­
räknas bli klar under år 1982.

I sam arbetsprogram m et på arbetsm iljöom ­
rådet, som  antogs år 1981, har e tt ny tt avsnitt 
om  arbetstiden  inrym ts. Enligt program m et 
har de hälsom ässiga m otiven fö r arbetstid sre - 
fo rm er kom plettera ts m ed b l.a . socialpoli­
tiska , fam iljepolitiska och arbe tsm ark n ad s­
politiska m otiv.

Såsom  av det ovan sagda fram går är även 
frågor angående förkortn ing  av arbetstiden  
förem ål för u tredningar på in ternationellt, 
nord isk t och nationellt p lan . Av det u tred ­
n ingsarbete som  redan färdigställts fram går 
a tt h ithörande frågor till sin na tu r ä r  tvärsek- 
toriella och ofta svåröverskåd liga. D et vore i 
d e tta  skede nyttigt a tt följa upp de un d ersö k ­
ningar som  pågår såväl in ternationellt som  
nationellt i syfte a tt förd jupa kunskaperna  om 
arbetstidsfrågor och därm ed sam m anhängan­
de problem . F örst däre fte r to rde m an kunna 
göra en helhetsbedöm ning av u tredn ingsbe­
hovet.

På grund av frågans om fattande ka rak tä r 
har man i det finska u tredn ingsarbete t rö ran ­
de arbetstid sfrågor an se tt sig fö ran ledda att i 
de tta  skede endast kartlägga de frågor som  
anslu ter sig till om rådet, varför långt gående 
rekom m endationer rö rande arbetstiden  inte 
kan vän tas i d e tta  skede.

M ed stöd av vad ovan sagts kan m an kon­
sta te ra  att en om fattande u tredning  av de 
sam hällsekonom iska och sociala  verkning­
a rn a  av en förkortn ing  av arbetstiden  i de tta
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skede knappast lå te r sig göras inom  ram en 
fö r en  sam fälld nord isk  insats.

Sam tidig t vill jag  dock  fram hålla  a tt det 
redan  nu görs u tredn ingar inom  m in isterrå­
d e ts  äm betsm annakom m ittéer och institu tio ­
ner sam t i form  av p ro jek t som  berö r vissa 
a sp ek te r av arbetstidsfrågan . B ehovet av en 
sådan  undersökn ing  frågeställaren  efterlyser 
kan säkert b ä ttre  belysas m ed hjälp av de 
resu lta t som  kontinuerlig t fram kom m er un ­
d e r det pågående u tredn ingsarbete t.

20
D 1982/12/1978/s: Meddelande om rekommen­
dation nr 12/1978 angående internationell kon­
vention om arbetstiden

Social- och m iljöu tskotte t hade föreslag it, 
a tt N ord iska  rådet m åtte lägga m eddelandet 
till handlingarna och anse spörsm ålet för rå ­
dets del slu tbehandlat.

U tsko tte ts  fö rsla g  bifölls.

Liilqvist: H err p residen t! Jag ber a tt få tac ­
ka m inister Söderm an fö r det u tförliga svaret, 
m en sam tidigt vill jag  y tterligare ställa frågan 
n är m in isterrådets u tredn ingar kan vän tas bli 
slu tfö rda.

S am arbetsm in ister Söderman: Ä rade p resi­
den t! P å den här tilläggsfrågan skall jag  be att 
få påpeka a tt no rd iska a rb e tsm ark n ad su t­
sko tte ts  p ro jek t om  d e ltid sarbe te ts  arbets- 
m arknadspolitiska effek ter b lir färdigt under 
hösten  1982. P ro jek te t kom m er att ge en viss 
kunskap  även  om  arbetstidsfö rkortn ingens 
betydelse .

O E C D :s m in isterm öte i Paris behandlar 
ju s t nu arbetslö she tsp rob lem  särsk ilt m ed 
tanke på a rbetstid sfö rkortn ing , en är det fö re­
ligger flera förslag  i d e tta  syfte för a tt bekäm ­
pa arbe tslö she ten . M in isterråde t kom m er a tt 
noga s tudera  behandlingen av frågan vid 
O E C D -m ötet. Ifall m an beslu ta r att genom fö­
ra  en studie om  arbe tstid sfö rkortn ingens sys- 
se lsä ttn ingspolitiska effek ter, blir de nord is­
ka länderna  au tom atisk t delaktiga i u tred- 
n ingsprocessen .

D etta  to rde innebära  a tt m in is terrådet ta r 
upp frågan till behandling sannolik t så  a tt den 
behandlas vid n ästa  nord iska a rbe tsm in is te r­
m öte i år.

Sedan diskussionen  fö rk larats avslu tad , 
anm äldes a tt behandlingen av m eddelandet 
fo r tsä tte r i social- och m iljöu tskotte t.

21
E 22: Fråga till de nordiska ländernas rege­
ringar angående överenskommelsen om ge­
mensam nordisk arbetsmarknad för hälso-, 
sjukvårds- och veterinärpersonal (D 1982/21/ 
1981/s)'

Matthias Á. Mathiesen: H r. p ræ sident! D en 
25. august 1981 undertegnedes en nordisk  
overenskom st om  godkendelse a f  e rh v e rv s­
udøvelse for visse personaleg rupper inden 
fo r sundheds-, sygehus- og veterinæ rvæ ­
senet. O verenskom sten  blev ra tificeret i re ­
kom m andation nr. 21/1981 angående fælles 
nordisk  arbejdsm arked  for sundheds-, syge­
hus- og veterinæ rvæ senets personale .

O verenskom sten  træ d er i kraft, n år sam t­
lige lande ratificerer den. Social- og m iljøud­
valget har fundet, at en hurtig ik rafttræ den  af 
denne overenskom st vil væ re belejlig.

På denne baggrund har jeg  stillet de tte  
spørgsm ål til de nordiske landes regeringer:

” H v o rn å r b liver overenskom sten  om 
fælles nord isk  a rbejdsm arked  fo r sundheds-, 
sygehus- og vete rinæ rvæ sene ts  personale  ra ­
tificeret a f  sam tlige nord iske lande, og på 
hvilket tid spunk t kom m er den til at træ de i 
k ra f t? ”

P å forhånd  siger jeg  tak  fo r svare t og 
håber, at overenskom sten  træ d er i k raft om 
ikke ret lang tid.

M inister Henning Rasmussen: D en næ vnte 
overenskom st m ellem  fire a f  de nordiske 
lande blev u n d ersk rev e t a f  N ord isk  M inister­
råd  (social- og sundhedsm in istrene) i august 
1981. O verenskom sten  kan efterfø lgende til-

1 Frågan tryckt s. 2418
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træ des a f  Island e fte r fo rudgående fo rhand ­
linger, og den træ d er i k raft, når den e r ra tifi­
ce re t a f  sam tlige berø rte  lande.

M in isterrådet deler social- og m iljøudval­
gets opfa tte lse  af, at det e r  hensig tsm æ ssig t, 
at overenskom sten  træ d er i kraft så snart som 
muligt.

Som svar på det d irek te  spørgsm ål om  tids­
punk te t fo r ik rafttræ delsen  kan jeg  m eddele, 
at N orge ratificerede  overenskom sten  i ok to ­
ber 1981. D anm ark  og Sverige vil ifølge pla­
nerne gøre det sam m e i begyndelsen  a f april i 
å r, m edens F in lands ratifikation  vil finde sted 
i e fte rå re t 1982.

M an kan således regne m ed, at o v e ren s­
kom sten vil træ de i kraft senest den  1. jan u a r 
1983.

A llerede i fø rste  ha lvår a f  1982 påregner 
m in isterrådet at nedsæ tte  en arbejdsgruppe 
u nder N ord isk  Socialpolitisk K om ité med 
den opgave at fo rberede  ik rafttræ delsen  og 
derefte r følge tillem pningen a f o v erenskom ­
sten . G ruppen  vil få næ re kon tak te r med 
N ord isk  A rbejdsm arkedsudvalg  og E m beds­
m andskom iteen  fo r N ord isk  K ultu relt Sam ­
arbejde.

Sedan d iskussionen  förk lara ts avslu tad , 
anm äldes att behandlingen av m eddelandet 
fo r tsä tte r  i social- och m iljöu tskotte t.

22
E 27: Fråga till Norges regering angående ut­
betalning av arbetslöshetsunderstöd till per- 
mitterade arbetare från Finland1

Lillqvist: H err presiden t! M ed hänvisning 
till m otiveringarna i den u tdelade frågan ber 
jag  a tt få ställa fö ljande fråga till N orges rege­
ring:

H ar regeringen för avsik t a tt v id taga å tg ä r­
der för att möjliggöra u tbetaln ing  av a rb e ts ­
löshetsunderstöd  även till sådana perm ittera- 
de arbetare  från Finland som varit tillfälligt 
inkvarterade av sin norska arbetsg ivare?

S tatsråd  Skauge: H r. president! Det er rik­
tig som anført av spørsm ålsstilleren , B ror 
L illqvist, at g jeldende regler m edfører at en

1 Frågan tryckt s . 2423

finsk arbeid staker som  e r blitt a rbeidsløs i 
N orge og re iser hjem . som  hovedregel ikke 
vil få u tbeta lt arbe idsløshetstrygd  fra N orge. 
Jeg vil gjerne føye til at det som  hovedregel 
også gjelder nordm enn som  fo rla te r N orge i 
en slik situasjon.

R ett til stønad i h jem landet vil den finske 
a rbe id staker fø rst kunne få e tte r et ny tt a r­
beidsforhold  der.

D et er klart at de spesielle forhold med 
hensyn til bolig som er nevn t. kan gi særlig 
uheldige utslag i slike saker.

Jeg kan her opplyse at det under N ordisk  
arbeidsm arkedsu tvalg  er nedsatt en arbe id s­
gruppe som  skal fo reslå  en revisjon av den 
nord iske avtalen  av 1976 om arbeidsled ig­
hetstrygden  på bakgrunn av de p rinsipper 
som  er nedfelt i den nord iske trygghetskon- 
vensjonen.

Lillqvist: H err president! Jag tacka r s ta ts ­
rådet A rne Skauge för svare t m en jag  vill 
y tterligare fråga vilket land som  s ta tsråde t 
an se r är skyldigt a tt betala  a rb e ts lö sh e tsu n ­
derstöd  till de tidigare näm nda perm itterede 
arbetstagarna  från Finland.

S ta tsråd  Skauge: D et er ne ttopp  det p rob le­
m et som  ligger i tilleggsspørsm ålet, som  er 
ta tt opp til u tredning i den nord iske a rbe id s­
gruppen.

N år det gjelder det konkre te  tilfellet, kan 
jeg  også m eddele at det finske A rbetsk rafts- 
m inisteriet og Social- och hälsovårdsm in is­
terie t har ta tt opp til om gående vurdering  en 
midlertidig løsning der de berø rte  finske a r­
be idstakere  kan få stø tte  fra finsk side.

Lillqvist: H err president! Jag ta ck a r för 
m eddelandet m en kanske jag  får ännu y tte rli­
gare fråga om  när arbetsg ruppen  kan fö rvän ­
tas ha sitt a rbe te  färdigt?

S ta tsråd  Skauge: H r. p residen t! Så vidt jeg  
vet, e r  a rbeidsgruppen  nylig oppnevn t. D er­
fo r e r  det vanskelig  nå å gi en vurdering  av 
når arbeidet kan væ re slu ttfø rt. M en det vil 
neppe bli før i slu tten  av innevæ rende år hvis
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m an skal kunne få en gjennom gåelse av disse 
prob lem ene.

D iskussionen  fö rk larades häre fte r avslu ­
tad.

23
E 28: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående urhyrning av arbetskraft andra nordis­
ka länder1

Söderström: H err presiden t! H änvisande 
till den skriftliga tex t jag  in läm nat till p resi­
d iet och m ed hänvisning till a tt p roblem et 
m ed den s. k. grå a rbe tsk raften  länge har va­
rit aktuell och  att m an därfö r från  fackligt håll 
fram fört k rav  på a tt övervakningen  av fö re ta ­
gens verk sam het effek tiveras och att man in­
fö r en  s trängare  p rax is i sådana fall, d är sam ­
m a fysiska  p e rsoner figurerar i konkurs efter 
k onku rs , vill jag  ställa m in isterrådet följande 
fråga:

V ilka å tgärder av ser m in isterrådet att v id­
taga för a tt skärpa  övervakningen  av den 
verksam het som  bedrivs av firm or som  hyr ut 
a rbe tsk raft i and ra  no rd iska  länder?

S ta tsråd e t Karin Söder: H err president! 
N ord iska  m in isterrådet, sam arbetsm inist- 
ra rna , tillsatte i början av år 1981 en a rb e ts­
grupp  där också  rep re sen tan te r fö r a rb e ts­
m arknadens parte r deltar. G ruppens uppgift 
ä r  a tt lägga fram  förslag till p rak tiska  lösning­
ar för a tt regulera förhållanden som  b erö r den 
grå  arbetsk raften . A rbetsgruppen  beräknar 
lägga fram  sin rapport vid årssk ifte t, varige­
nom  N ord iska rådet under sessionen  1983 
kom m er att kunna delges gruppens rekom ­
m endationer.

U nder arbete t i gruppen har det klarlagts 
a tt de viktigaste å tgärder som  kan få be tyde l­
se å terfinnes inom den nationella lagstiftning­
en när det gäller skattelagstiftn ingsfrågor, an ­
ställningsskydd och arbetsm iljöfrågor. D ess­
utom  kom m er det naturligtvis att bli behov av 
e tt utvidgat nord isk t sam arbete  m ellan de 
m yndigheter som handhar d essa  frågor sam t 
att de tas upp i de nord iska sam arbetsorgan  
som  är e tab lerade på d essa  om råden. H uruv i­

da det också  kan bli nödvändigt a tt u pp rä tta  
särskilda nordiska organ för a tt handha dessa 
frågor, kan först tas upp när arbetsg ruppens 
u tredning föreligger.

N är det gäller problem  som  u ppstå r i fö r­
bindelse m ed konkurser finns det i Sverige 
och N orge nationella regler om k o nku rska­
ran tän . D ärem ot saknas sådana regler i D an­
m ark , Finland och Island. F ör de anställda i 
de firm or som  går i konkurs ä r  det em ellertid  i 
sam tliga nord iska länder nationella bestäm ­
m elser om lönegaranti för de anställda. Reg­
lerna fö ru tsä tte r em ellertid  att det finns klara 
arbetsav ta l m ellan arbetsg ivarna  och  a rb e ts ­
tagarna.

M in isterrådet kom m er a tt tillse a tt a rb e ts ­
gruppen nu in tensifierar sitt a rbete  och kom ­
m er att värdera  vilka y tterligare å tgärder som 
kan vara  nödvändiga när g ruppens förslag fö ­
religger.

Söderström: H err p residen t! Jag tacka r m i­
n is ter Söder fö r svare t och tro ts  a tt m inis­
te rn s svar inte innehåller konkre ta  löften om 
effek tiverad  övervakning  av arbetsg ivarna  
kan m an av svaret fö rstå  a tt å tgärder vid tas 
om edelbart e fte r u tredn ingens avslu tn ing för 
a tt råda  bot på denna o lägenhet.

D iskussionen  fö rk larades h ärefter avslu ­
tad.

24
A 597/s: Medlemsförslag om ett epidemiolo- 
giskt bevakningssystem i Norden

Social- och m iljöu tsko tte t hade föreslagit, 
a tt N ord iska  rådet i an ledning av m edlem s­
förslaget m åtte an taga  följande rekom m enda­
tion:

N ord iska  råde t rekom m enderar N ord iska  
m in isterrådet,

1. a tt u ta rb e ta  rik tlin jer för e tab le rande t av 
nationella epidem iologiska bevakningssyste- 
m et sam t

2. att inleda e tt e rfa ren h e tsu tb y te  be trä f­
fande vetenskapliga och p rak tiska  m etodp ro ­
blem .

1 Frågan tryckt s. 2424



333T orsdagen  den 4 m ars 1982 kl. 14.00

Margit Hansen-Krone (social- och m iljöut­
sko tte ts  talesm an): H r. p residen t. Forslaget 
om  å o p p re tte  et epidem iologisk overvåk ings­
system  i de nord iske landene har sin b ak ­
grunn i ønsket om å klarlegge forbindelsene 
m ellom  forskjellige m iljøfaktorer og m ennes­
kenes helse. D et e r  e tte r  hvert blitt m er åpen­
bart at m ikroorganism er, kjem iske stoffer, 
stråling , støy  og s tre ss  m edfører betydelig  
helserisiko . D et sam m e kan sies om uheldige 
leve- og arbeidsvaner. Sam m enhengen her er 
selvsagt vanskelig å spore. En viktig fo ru t­
setning for epidem iologisk overvåk ing  e r at 
det foreligger et tilstrekkelig  sta tistisk  
underlagsm ateriale . De nordiske land er 
im idlertid hver for seg for sm å til å  kunne 
etab lere  en skikkelig basis for et overvåk ings­
system  av den type det her er tale om. D erfor 
e r  også saken reist på  nord isk  plan.

E tte r  at forslaget har væ rt ute til høring, og 
e tte r  behandlingen i Sosial- og m iljøutvalget 
synes det nå å væ re klart at det ikke er rea lis­
tisk å bygge opp et overvåkingssystem  på 
nordisk  basis, iallfall ikke på det nåvæ rende 
tidspunkt. F oru tsetn ingene nasjonalt e r ikke 
til stede for de tte . E t overgripende system  vil 
derfor m angle det underlag som m å væ re til 
stede i hvert av landene.

D enne situasjon  vil im idlertid kunne 
endres noe e tte r hvert som  sam m anhengen 
m ellom  m iljøfaktorer og helserisiko  tillegges 
stø rre  vekt nasjonalt. U tvalget anbefaler at 
det legges opp til et p rak tisk  sam arbeid  m el­
lom landene, bl. a. ved å finne fram  til en h e t­
lige m ålem etoder, defin isjoner og angreps­
vinkler.

Forslagsstillerne foreslo  opp re tte lse  av en 
nordisk  bank for m aterial/vareprøver. D ette 
organ tenkte  de seg som  første steg m ot et 
overvåk ingssystem . B anken skulle sam le in 
opplysn inger og spre k jennskap til biologiske 
fak to rer og stoffer i m iljøet.

Av de grunner som  allereder er nevnt, 
m ener Sosial- og m iljøutvalget at det ikke kan 
væ re en prioritert oppgave å opp re tte  en slik 
bank, men det be ty r ikke at m an på lengre 
sikt bør avstå  fra å e tab lere  organ av denne 
typen. Innstillingen fra Sosial- og m iljøutval­
get m unner ut i en henstilling om å avskrive 
m edlem sforslaget. Jeg vil her unders treke  at 
det d re ier seg om en såkalt positiv av sk riv ­
ning. D et er et in te ressan t spørsm ål som er

re is t, og det b ø r følges opp  m ed sam arbeid  på 
d e t p rak tiske  plan.

U nder henvisning til d e tte  vil jeg  ta  opp 
u tvalgets forslag:

U tvalget henstille r til M inisterrådet at N o r­
d isk Råd ikke fo re ta r seg noe i an ledning av 
m edlem sforslaget.

Sedan d iskussionen  fö rk lara ts avslu tad , 
skedde vo tering  m edelst vo teringsappara t b e ­
träffande social- och m iljöu tsko tte ts  förslag 
till rekom m endation .

F ör rekom m endationen  röstade:
L ennart A ndersson , H alldor A sgrim sson, 

M argrete A uken , G unnar B erge, Ilkka-C hris- 
tian  B jörklund, N iels B ollm ann, Kjell M agne 
B ondevik, G ro H arlem  B rund tland , Chr. 
C h ris ten sen , L one D ybkjæ r, A rne G add, 
K irsti G røndahl, R une G ustavsson , G uttorm  
H ansen , M argit H an sen -K ro n e , A sbjørn 
H augstved t, Elsi H etem äk i-O lander, Karl- 
E rik H äll, Svend Jakobsen , O lof Jansson , 
Paul Jansson , Bertil Jo n asso n , G unnel Jo n ­
äng, Sin ikka K arhuvaara , S akari K nuuttila , 
E eva K uuskosk i-V ikatm aa, E rkki L iikanen, 
B ror L illqvist, E ssen  L indahl, G rethe 
L undblad , Svante  L undkv ist, M atth ias Á. 
M ath iesen , A strid  M urberg  M artinsen , S ture 
Palm , H annele  Pokka, R olf Sellgren, R eiulf 
S teen , A sser S tenbäck , Ib S te tte r , Ingrid 
S undberg , Jan  P. S yse , A m bjørg Sæ lthun, 
S ten  S öders tröm , P e tte r T hom assen , L ars 
W erner, H enrik  W esterlund  och  H åkan Win- 
berg.

F rånvarande  var:
K ristian A lbertsen , Jo  B enkow , Bjarne 

M ørk E idem , Uffe E llem ann-Jensen . E iður 
G uðnason . H agen H agensen , B ørge H alv ­
gaard , Ivar H ansen , Ole H enriksen , S verrir 
H erm annsson , Allan H ernelius, Johan  J. J a ­
kobsen , Stefån Jönsson , H eikki Jä rvenpää , 
Ilkka K anerva, A rvo K em ppainen , T ellervo 
K oivisto . F inn K ris tensen . Inge F ischer M öl­
ler, A gnar N ielsen , E rlendur P atu rsson , R o­
bert P edersen , Per P e te rsson , Päll P étu rsson , 
H åkon R andal, G abriel R om anus, A rvo Salo, 
P e tte r Savola, G unvor Schnitler, O tto  S teen- 
holdt och B ernhardt T astesen .

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  47 röster.
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25
E 17: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående förbättrad säkerhet i fråga om kemiska 
bekämpningsmedel1

Hannele Pokka: H err p resident! D en allt­
m er ökande förekom sten  av kem iska m edel i 
levnadsm iljön blir e tt allt s tö rre  m iljöproblem  
i alla nord iska länder. D en ökade an v än d ­
ningen av bekäm pningsm edel fö ru tsä tte r att 
o ckså  p roduktionskontro llen  och forskningen 
effektiv iseras. Det har fram kom m it o ro v äc­
kande uppgifter om att de undersökningar 
som  på uppdrag av tillverkarna u tfö rts  be trä f­
fande bekäm pningsm edels farlighet och o fa r­
lighet inte alltid har visat sig hålla streck . Av 
denna orsak  har m edicinalstyrelsen  i F inland 
skridit till å tgärder för a tt effek tiv isera  kon­
tro llundersökn ingsverksam heten . Det har 
också  varit tal om att effektiv isera den sam ­
nord iska verksam heten  och att sam ordna de 
ekonom iska resu rserna  i de tta  avseende. E tt 
nord isk t forsknings- och undersökningssam - 
a rbete  i fråga om kontroll av bekäm pnings­
m edel och kem iska m iljögifter ä r verkligen 
m ycket vä lm otiverat. På det officiella nord is­
ka sam arbete ts n ivå har fö rberedande rekom ­
m endationer om  saken redan gjorts.

Med hänvisning till vad som  ovan an förts, 
får jag  ställa  följande fråga till m inisterrådet:

V ilka å tgärder av ser N ord iska  m in isterrå­
det a tt v idtaga i syfte a tt klarlägga kvaliteten  
och säkerheten  ur konsum entsynpunk t hos 
redan ib ruk tagna och hos nya kem iska be­
käm pningsm edel?

S ta tsråd e t Karin Söder: H err president! 
B ekäm pningsm edel regleras i produktkon- 
tro llagstiftning eller speciallagstiftning i alla 
de nord iska länderna. L agstiftn ingen och till- 
läm pningsföreskrifter innebär kontroll av så ­
väl kvalitén som  säkerheten  i förbindelse 
med om sättn ing , lagring och användning av 
bekäm pningsm edel.

De m yndigheter som  är ansvariga för adm i­
n is tra tionen  av denna lagstiftning i de nord is­
ka länderna sam arbe ta r d irek t och genom  
m in isterrådets organ. Således sam arbetar de 
ansvariga m yndigheterna fö r bekäm pnings­
m edel d irek t genom  ett årligt p lenarm öte och

1 Frågan tryckt s. 2413

under åre ts lopp genom  u tby te  av in form a­
tion m ellan sek re te ria ten . P roduk tkon tro ll­
m yndigheterna sam arbe ta r i A rbetsgruppen  
fö r p roduk tkon tro ll (kem iska produk ter) un­
der äm betsm annakom m ittén  fö r m iljövårds- 
frågor.

M in isterråde t fö ljer således utvecklingen 
på d e tta  om råde och kom m er a tt ta  initiativ 
till utvidgning av det no rd iska sam arbe te t där 
det ä r  ändam ålsenlig t. M in isterråde t kom m er 
a tt göra en ny bedöm ning av läget i sam band 
m ed u ta rb e tan d e t av ett nytt sam arbetsp ro - 
gram  på m iljövårdsom rådet. P rogram m et 
kom m er att läggas fram  för d iskussion med 
N ord iska  råd e ts  social- och m iljöu tskott un ­
der hösten  1982 och för d iskussion  på ses­
sionen 1983.

D iskussionen fö rk larades h ärefter av slu ­
tad.

26
D 1982/8/1978/s: Meddelande om rekommen­
dation nr 8/1978 angående forskning om skydd 
för ozonskiktet

Social- och m iljöutskottet hade föreslagit, 
a tt N ord iska rådet m åtte lägga m eddelandet 
till handlingarna och anse spörsm ålet fö r rå ­
dets del slu tbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

27
B 42/s: Ministerrådsförslag om reviderat sam- 
arbetsprogram på jämställdhetsområdet

Social- och m iljöutskottet hade föreslagit, 
a tt N ord iska rådet i anledning av m in ister­
rådsförslaget m åtte antaga följande rekom ­
m endation:

N ord iska rådet rekom m enderar N ord iska  
m inisterrådet

1. a tt fastställa e tt rev idera t sam arbetsp ro - 
gram  på jäm stä lldhetsom rådet med beak tan ­
de av de synpunk ter som  fram förts av social- 
och m iljöutskottet,

2. att ställa tillräckliga ekonom iska och 
personella resu rser till förfogande fö r sam ar- 
be te tsprogram m ets genom förande sam t

3. att kontinuerligt och i fo rtlöpande sam -
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verkan med N ord iska rådets organ och b e rö r­
da p arte r v idareu tveckla  och  födjupa det n o r­
diska sam arbetet på jäm stä lldhe tsom råde t.

Børge H alvgaard hade i en reservation , fo ­
gad till u tsko tte ts  be tänkande, u tta la t fö l­
jande:

U ndertegnede må tage afstand fra udvalgs- 
llerta lle ts betæ nkning. Jeg  finder det overflø ­
digt, at m an på N ord isk  M inisterråds plan 
beskæ ftiger sig med ligestillingsspørgsm ål og 
derfor urim eligt, at man anvender de begræ n­
sede økonom iske ressou rcer til finansiering 
a f sam arbejde på de tte  om råde.

Grethe Lundblad (social- och m iljöu tskot­
te ts  talesm an): H e rr presiden t! M ed hänsyn 
till den långt fram skridna  tiden skall jag  göra 
föredragningen  kort. D et är beklagligt, för 
d e tta  ä r  e tt in tressan t ärende som  jag  hoppas 
att m ånga av råd e ts  ledam öter vill sä tta  sig 
in i.

Social- och m iljöu tskottet har haft en sä r­
skild arbetsg rupp  som  arb e ta t med de tta  fö r­
slag. Ä ven om  vi väl får säga a tt m in isterrå­
dets förslag  innebär e tt steg fram åt, ty ck e r vi 
ändå  inom  u tsk o tte t a tt förslaget präglas av 
en viss uppgivenhet. Det innehåller inte så 
sto ra  fö rändringar som  m an kanske hade 
hoppats e fter den kritik som  tidigare fram ­
förts i råde t mot det fö rra  jäm stä lldhetsp ro - 
gram m et.

I p rogram m et anges a tt jäm stä lldhe t bör 
innebära att kv innor och m än har lika möjlig­
heter, lika rä ttighe te r och lika ansvar inom 
utbildning, arbetsliv  och familj sam t i o rgani­
sations- och sam hällslivet. I u tsko tte t m enar 
vi att m an också  bör tala om lika villkor, dvs. 
inte b ara  lika rä ttighe te r och m öjligheter på 
pappere t, u tan  en sådan reell situation  att 
m öjligheter och rä ttig h e te r verkligen kan u t­
nyttjas.

Inom  u tsko tte t råder olika uppfattn ingar i 
fråga om könskvo tering . V issa m edlem m ar 
tills ty rker en positiv  diskrim inering och kvo­
tering e fter kön inom  både arbetslive t och 
politiken, m edan and ra  m o tsä tte r sig e tt så­
dan t synsätt.

I m in isterrådets förslag anges fem viktiga 
om råden för jäm stä lld h e tsa rb e te t, som  u t­
sko tte t tills ty rker, m en inom  u tsk o tte t ä r vi 
ändå litet m issnöjda med a tt v issa önskem ål

inte har uppfy llts, t. ex. en rådgivande kom ­
m itté fö r jäm stä lldhe tsfrågo r som  skall bestå  
av fö re träd are  fö r a rbe tsm arknadens parte r 
och  kv innoorgan isa tionerna . Ä ven om  detta  
inte finns m ed i fö rslaget, an se r vi i u tsko tte t 
a tt en kom m itté  bör up p rä tta s  och ha årliga 
m öten. På de tta  sä tt skulle m an ständigt kun­
na följa upp jäm stä lld h e tsa rb e te t på  nordisk 
basis.

Social- och m iljöu tskotte t an ser som sagt 
a tt vi inte här kan u tta la  oss entydigt för 
kvotering , m en vi an se r att det ä r verkligt 
viktigt hu r m in is terrådets egna organ behand ­
lar jäm stä lldhe ten .

Vi har den uppfattn ingen a tt m an i stö rre  
u tsträckning  bör harm onisera  lagstiftning av 
betydelse  för jäm stä lldheten .

M ånga av de projekt som  har näm nts är 
m ycket viktiga u r jäm stä lldhetssynpunk t. U t­
sko tte t vill särskilt stöd ja  sådana som  gäller 
de ltid sarbe te ts effek ter för jäm stä lldheten  
och dess utveckling.

M en helt avgörande för hur långt vi kom ­
m er med jäm stä lldheten  är hur m ycket medel 
som  stå r till d isposition . F ö r 1982 har e tt ökat 
belopp ställts till förfogande, och det är vi 
inom  u tsko tte t tacksam m a för, men det kom ­
m er att krävas ett långt stö rre  belopp om  vi 
verkligen skall genom föra de projekt som in­
går i den  sto ra  åtgärdsförteckning  som  har 
bifogats m in isterrådets förslag.

H err president! M ed dessa ko rta  anm ärk­
ningar vill jag  y rka  bifall till u tsk o tte ts  fö r­
slag, som  innebär att vi rekom m enderar N o r­
diska rådet a tt faststä lla  ett rev idera t sam ar- 
betsprogram  på jäm stä lldhe tsom råde t med 
beak tande av de synpunk ter som  anfö rts av 
social- och m iljöu tskotte t, a tt vi också  ställer 
tillräckliga ekonom iska och personella  re ­
su rser till förfogande för a tt genom föra p ro ­
gram m et och att p rogram m et kontinuerlig t 
och i fortlöpande sam verkan  m ed N ord iska  
rådets organ v idareu tveck las så att vi kan 
fördjupa det nord iska sam arbete t på jä m ­
stä lldhetsom rådet.

Med bifall till denna rekom m endation  yr­
k a rja g  sam tidigt avslag på den reservation  av 
B ørge H alvgaard  som  finns fogad till b e tän ­
kandet.

In rikesm in ister Jokela: H err president! 
Jäm ställdhet som  ett mål för en m edveten
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regeringspolitik  är e tt täm ligen ny tt om råde 
och således också e tt fö rhållandevis nytt om ­
råde  inom  det nord iska sam arbete t. Jäm - 
stä lldhe tsa rbe te t har ändå väck t sto rt in tresse 
här på N ord iska rådets sessioner ända från 
det a tt rådet tog initiativ till ett nordiskt sam- 
arbe tsp rog ram  eller till e tt nordiskt hand­
lingsprogram , som  det heter.

M in isterråde t upp rä ttade  år 1974 en kon­
tak tg rupp  för jäm stä lldhe t. G ruppen  arbetade 
i början  m ed en p ro jek tbudget på några få 
tu sen  norska  kronor. D et fö rsta  nordiska 
jäm stä lldhe tsp rog ram m et blev u tarbeta t år 
1977 och e fter rem issbehandling hos arbets- 
m ark n ad sp arte rn a  och behandling i social- 
och  m iljöu tskotte t behandlades det på ses­
sionen å r 1978 och godkändes av m in isterrå­
det sam m a år.

I dag har det no rd iska  jäm stä lldhe tsu tsko t- 
tet en s ta tu s  som  en äm betsm annakom m itté  
och en pro jek tbudget på drygt en miljon 
norska k rono r till sam nord iska  pro jek tak tiv i­
te te r. De nord iska ländernas jäm ställdhets- 
m in is trar har också  bildat e tt m inisterråd  och 
sam arbete t har u tveck la ts jäm t och säkert. 
B ehov av en revidering  och v idareutveckling  
av program m et har kom m it klart fram  och ett 
rev idera t sam arbetsprogram  lägges fram  i dag 
som  förslag av jäm stä lldhetsm in istrarna .

I fö rhållande till det gällande program m et 
har o rdet handlingsprogram  änd ra ts till sam ­
arbetsp rogram . M ed de tta  vill m an under­
stryka  att det gäller nord isk i sam arbete  och 
inte den to tala  verksam heten  på jäm stä lld ­
hetsom råde t. Program m et fastslår övergri­
pande mål och p rinciper och de viktigaste 
sakom rådena för sam arbete t. Den verksam ­
het som  bedrives på basen av program m et 
fram går m era detaljrik t av de årliga budget­
program m en och den å tgärdsförteckning  som 
följer program m en.

H uvudom rådena för sam arbete t om fattar 
jäm stä lldhe t i a rbetslive t, social- och familje- 
politiken, utbildning, boende och sam hälls­
planering , som ä r e tt nytt huvud tem a, samt 
deltagande i det politiska livet i övrigt. På 
hela de tta  arbetsfä lt kan m an använda en del 
trad itionella  å tgärder u tö v er de som de of­
fentliga m yndigheterna traditionellt har till 
förfogande. De ä r viktigt a tt ha klart för sig 
a tt alla problem  och sakom råden  inte gynnas 
i lika sto r grad.

M inisterrådet lägger sto r vikt på att ta  fram

sådana arbetsuppg ifter och prob lem ställn ing­
ar, som  kan d ra  m est ny tta  av de sam lade 
resu rserna .

1 förslaget till rev idera t sam arbetsprogram  
har m in isterrådet fäst sto r uppm ärksam het på 
jäm stä lldhe ten  i sina egna organ och valt en 
linje, som  jag  hoppas kom m er a tt stim ulera 
till en jäm n are  könsfördelning inom  de nor­
diska  sek re ta ria ten  och institu tionerna.

S trävandena för jäm stä lldhet har trefaldig 
karak tär. Jäm stä lldhe tsu tsko tte t har få tt en 
speciell uppgift a tt uppfölja m in isterrådets 
verksam het också på andra om råden  u r jäm - 
stä lldhetssynpunkt. Jäm stä lldhetssträvan- 
dena kan inte läm nas enbart till jäm stä lld ­
h e tsu tsko tte t utan  alla andra  fackom råden  
m åste aktiv t m edverka för jäm stä lldheten  
inom  sina egna arbetsfält. D etta  gäller både 
personalpolitik  och sakinnehållet i a rbete t. 
D etta  gäller både personalpolitik  och sak in­
nehållet i a rbete t. A rbe tsm arknadsparte rna  
och en del in ternationella rem iss in stanser har 
aktiv t bidragit till revideringen av p rogram ­
m et. D et har också  ano rdna ts  fruk tbara  kon­
su ltationer mellan N ord iska rådets social- 
och m iljöutskott och jäm stä lldhetsm in is­
trarna.

M inisterrådet vill nu lyssna på N ord iska  
rådets anm ärkningar och y ttranden  m ed tan ­
ke på a tt godkänna program m et inom  kort.

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa: H err president! 
A rbetet för jäm stä lldhet är inget nytt sam ar- 
betsom råde i N ordiska rådet. E tt bevis på 
de tta  är att vi nu behandlar e tt rev idera t mi- 
n is terrådsförslag . Jag är m ycket glad över att 
det rev iderade program m et nu tagits upp i 
rådet. Social- och m iljöutskottet har behand ­
lat förslaget grundligt och jag  kan förena mig 
om  m ånga kom pletteringsforslag  som  u tsk o t­
tet har gjort.

A rbetet för jäm stä lldhet u tförs på litet olika 
sätt i olika länder, vilket bö r beak tas i vårt 
sam arbete  för a tt undvika onödig friktion. 
Till exem pel har de officiella jäm stä lldhetso r- 
ganen olika sam m ansättn ingar i o lika länder. 
1 några länder ä r  de baserade på a rb e tsm ark ­
nadsorganisationerna. i några, såsom  hos oss 
i F inland på de politiska partierna. H os oss 
fungerar delegationen för jäm stä lldhe tsä ren - 
den inom statsförvaltn ingen  som  ett rådgi­
vande organ och initiativtagare och till denna
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delegation u tväljes rep resen tan te rn a  i p ro ­
portion  till de politiska partiernas parlam en­
tariska  sty rka. Ibland när m an fö ljer det no r­
diska arbete t fö r jäm stä lldhet känns det a tt 
man där fö red rar a rbe tsm arknadso rgan isa ­
tionerna  fram om  de politiska partie rna  och 
kv inno-o rgan isationerna. Jag vill unders tryka  
b eak tande t av olika länders särdrag  och så 
om fattande deltagande av vida k re tsa r i a rb e ­
te t fö r jäm stä lldhe t som  möjligt. F ö rs t när de 
politiska p a rtie rna , a rbe tsm arknadso rgan isa ­
tionerna  och  olika frivilliga o rganisationer 
d e lta r i a rb e te t vid sidan om  de statliga och 
kom m unala  officiella o rganen , u p pnår man 
bestående  resu lta t.

I m in is terrådsfö rslaget har m an alldeles 
rä tt u n d ers truk it om fånget av a rb e te t fö r jä m ­
ställdhet. D är är det inte endast fråga om 
fö rbättringen  av kv innans ställning i a rbetsli­
ve t, d ä r det fo rtfarande finns svåra  problem  
-  till a tt b ö ija  m ed kom binationen  av arbets- 
och fam iljelivet, tvådelad  arbetsm arknad , 
o likheten  i utb ildning och avlöning, de ltid sar­
bete  osv . Jäm stä lldheten  m ellan könen fö ru t­
sä tte r  vid sidan om  problem en i arbetslivet 
och ny inställning till fam iljelivet, politisk och 
annan offentlig verk sam het och i frågor i an ­
slutning till bo stadspo litiken , såsom  det fram ­
hållits i p rogram m et. Jag ä r g lad, i synnerhet 
d ä rö v er a tt i program m et unders trykes jäm - 
stä lldhetsfrågor i anslu tn ing  till boendet och 
närm iljön.

A tt m inska särbehandlingen  är en aktuell 
sak  i sam tliga no rd iska  länder. N u ha man 
redan  tillgång till e rfarenhet från s. k. positiva 
särå tgärder. D essa e rfa ren h e te r bo rde  sam las 
och m an borde  sä tta  sig in i re su lta ten , fö r att 
vi skall kunna veta  om det lönar sig a tt u tn y tt­
ja  d essa  sä rå tg ärd er som  gör u tvecklingen 
snabbare. Personligen tro r jag  att m an därige­
nom  kan  göra  jäm stä lld h e ten s fram gång 
snabbare.

Ä ven hos oss i F in land borde m an godta 
d essa  m edel i a rb e te t fö r jäm stä lldheten  och 
bland annat u treda  användningen av kvinno- 
lönepaket för a tt m inska löneskillnaderna 
m ellan kv innor och m än, m öjligheterna att 
använda  kon tingen ter vid val av e lever till 
u tbildning och på v issa y rkesom råden  möjlig­
he te rna  a tt favo risera  det kön som  är i m ino­
rite t vid besä ttn ing  av a rb e tsp la tse r, för att 
näm na några exem pel.

Vid behandlingen av m edlen för jäm stä lld ­

he tsa rbe te t fram håller m in is terrådets förslag 
betydelsen  av lagstiftningen. Däri har man 
rekom m endera t, a tt hela den gällande lag­
stiftningen skall överses från  jäm stä lldhetens 
synpunkt. I alla andra nord iska länder utom  
F inland har jäm stä lld h e tslag ar blivit god­
kända vid sk ifte t m ellan 70- och 80-talen. En 
jäm stä lldhetslagstiftn ing  håller på a tt fö rb ere­
das i F in land , och  vår nya regering har lovat 
ge ett förslag till jäm stä lldhe ts lag  ännu till den 
nuvarande riksdagen.

Som m edel vill jag  ännu be tona  a ttity d fo s t­
ran och i synnerhet forskningen. F ö rs t under 
de senaste  åren  har m an inse tt, a tt forskning 
och ny insikt ä r nödvändiga även fö r jä m ­
stä lldhetsarbete t. Vi kan kom m a fram åt en ­
bart om vi vet hur det fö rhåller sig och varför. 
N aturlig tv is är det också  skäl a tt m innas att 
v e tenskapsarbe ta rna  också  är fångar i sin 
egen tids tän k esä tt, och o ftast har ve ten ­
skapssam fund enbart om fatta t m än. Ä ven 
den vetenskapliga forskningen m åste förnya 
sig och utvidga sin synvinkel.

I sam arbetsprogram m et har forskning upp­
m ärksam m ats i rä tt ringa u tsträckning . Jag 
vill fram hålla a tt jäm stä lldhetsfo rskn ing  och 
från kvinnans synpunkt u tförd  forskning inte 
få r överlåtas till jäm stä lldhetsdelegationen  al­
lena, u tan  vaije  verk sam h e tssek to r bö r på 
eget initiativ undersöka sitt verksam hetsfält 
från denna synpunkt. Jag hoppas a tt även  det 
nord iska fo rskn ingssam arbete , som  håller på 
a tt u tveck las, har positiva verkningar på  jäm - 
stä lldhetsforskningen. Inform ation  om  forsk- 
ningsm öjligheter m åste spridas i stö rre  om ­
fattn ing, för a tt kom peten ta  och in tresserade  
p ersoner skall kunna söka sig till sådan  v e rk ­
sam het.

K vinnornas ställning har blivit b ä ttre  och 
deras politiska ak tiv ite t ökat u nder de senas­
te åren  så snabbt, a tt kvinnornas andel i be­
slu tsfattande organ u nder 80-talet säkert 
kom m er att stiga till 40 %. Sam tidigt ökar 
kv innornas andel i tjänstem annakåren  liksom  
deras aktiv itet inom fackfören ingsrörelsen . 
Allt d e tta  kom m er att fö ränd ra  den  politiska 
deba tten s och beslu tsfa ttande ts  värderingar 
och tyngdpunktsom råden .

Jäm stä lldhe tsa rbe te t har kanske  inte m era i 
dag häftiga m otståndare , m en fö rak t och lik­
giltighet förekom m er fortfarande. D elvis är 
det säkert fråga om  b ristande kunskap , vilket 
be to n a r inform ationsförm edlingens betydel-
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se. 1 jäm stä lld h e tsa rb e te t ä r det verkligen 
inte fråga om  något m otsättn ingsförhållande. 
A n tagandet a tt en fö rbä ttrad  ställning för 
kvinnan utan  v idare fö rsvagar m annens ställ­
ning är helt orik tig t. I jäm stä lldheten  mellan 
könen ingår fö rbä ttrade  livsvillkor för båda 
könen , fö rbä ttrad  levnadskvalite t.

S ta tsråd e t Karin Andersson: Fru president! 
D et förslag till m in isterrådsprogram  som 
N ord iska  råde t har a tt ta  ställning till vid 
denna session  är en v idareu tveck ling  av det 
p rogram  som  fastställdes 1978. U nder de 
gångna fyra åren  har budgeten  för jäm ställd- 
h e tsak tiv ite te r ökat från  drygt 200000 kr. till i 
dag närm are 1 m iljon. E tt antal pro jekt har 
genom förts som  har stim ulerat deba tten  i de 
ensk ilda  länderna  och givit värdefull kunskap 
på sk ilda om råden . Vi har fått e tt särskilt 
m in isterråd  för jäm stä lldhe tsfrågo r med jäm - 
s tä lld h e tsu tsk o tte t som  beredande organ.

R iktlin jerna fö r de närm aste  årens sam ar­
bete  har nu dragits upp i förslaget till nytt 
program . Jag vill b e tona  att det ä r fråga om 
ett program  ju s t för sam arbete t mellan de 
nord iska regeringarna, inte för de nationella 
refo rm strävandena.

M an kan d isku tera  värdet av dokum ent av 
d e tta  slag. Det är inte helt lätt a tt på nordiskt 
plan skriva en program förklaring  på ett om rå­
de som  b erö r i sto rt sett alla de lar av sam ­
hällsarbetet.

Enligt min m ening innebär det nya p ro ­
gram m et att de no rd iska regeringarna gör en 
politisk m arkering av jäm stä lldhetsfrågornas 
betydelse . O ch de tta  är väsentlig t, in te m inst 
i dagens ekonom isk t kärva tider. R ent p rak ­
tisk t ser jag  program m et som  en länk som 
u n d erlä tta r fö r länderna att u tny ttja  varand ­
ras erfa ren h e te r och föra  jäm stä lldheten  
fram åt. M en självfallet bö r också  ett program  
vara  så  pass p rovokativ t a tt det stim ulerar till 
e tt in tensifierat a rbete  — och sam arbete .

N ord iska  m in isterrådet kan bedriva jäm - 
stä lldhetsarbete  på i huvudsak  tre  olika sätt.

F ö r det fö rsta  genom  att se till a tt jäm - 
stä lldhetsaspek terna  beak tas i alla sam ar- 
be tsp ro jek t där det ä r re levan t, och det är det 
i de allra flesta fall.

F ö r det and ra  genom  att bedriva särskilda 
jäm stä lldhe tsp ro jek t under ledning av eller i 
sam arbete  m ed jäm stä lldhe tsu tsko tte t.

F ö r det tredje kan m in isterrådet i sin egen 
personalpolitik  s träva  e fter jäm stä lldhe t m el­
lan kvinnor och m än.

I program m et understryks att a rbete t m ås­
te ske på alla tre  om rådena.

Det nya program m et ger ökad tyngd åt a r­
betsm arknadsfrågorna. D etta  är enligt min 
m ening tillfredsställande. Jag har i m ånga 
sam m anhang fram hållit a tt en huvudfö ru t­
sättn ing för att jäm stä lldhet skall kunna u p p ­
nås är a tt kvinnor och m än har sam m a möjlig­
he te r till egen försörjning och till fö rv ä rv sa r­
bete på lika villkor. D ärför är det angeläget 
inte bara  att jäm stä lld h e tsu tsk o tte t sty r en 
sto r del av resu rse rn a  till de tta  om råde u tan 
även  att nord iska a rb e tsm arknadsu tsko tte t 
och äm betsm annakom m ittén  för arbetsm iljö ­
frågor i så  hög grad som  möjligt lägger upp 
sina projekt så att kvinnors och m äns skilda 
u tgångspunkter beak tas.

Själv vill jag  u n ders tryka  vad program m et 
säger om  den könsuppdelade arb e tsm ark n a­
den. A tt åstadkom m a en förändring här syf­
tande till bä ttre  anpassning till fram tidens a r­
betsm arknad  b e trak ta r jag  som en av dagens 
viktigaste jäm stä lldhetsfrågor. D en frågan 
finns ju  också m ed både i pågående och n ä r­
m ast prio riterade projekt.

1 program förslaget finns ett nytt viktigt hu­
vudom råde för sam arbete t, näm ligen boende- 
och sam hällsplanering. M ånga h inder mot 
jäm stä lldhet kan m er eller m indre om edvete t 
byggas in i den sam hällsutveckling  som  styrs 
av den fysiska och sociala planeringen. Det 
v isar b l.a . u tvecklingen under 60-talet i Sve­
rige. D en starka koncen tra tionen  av närings­
liv och bebyggelse till e tt fåtal o rte r ledde till 
problem  som i hög grad d rabbade kv innorna, 
problem  både i k o ncen tra tionso rte rna  och i 
g lesbygden. Alla undersökningar v isar att 
kvinnorna stark t p rio rite rar närhet m ellan bo­
stad och arbe te , m edan koncen tra tionen  lett 
till det m otsa tta . F ö r g lesbygderna har den 
också  lett till u tarm ning av näringslivet som  
resu ltera t i låg sysselsättn ingsgrad  fö r både 
m än och kvinnor — m en speciellt fö r kvinnor. 
En aktiv  regionalpolitik  se r jag  som  e tt viktigt 
m edel i jäm stä lld h e tsa rb e te t. O ch jag  hoppas 
a tt det no rd iska  sam arbe te t på sam hällsp la­
neringens om råde kan b idra till a tt finna m e­
to d e r som  u n d erlä tta r fö r kv innor och män 
a tt fö rv ärv sarb e ta  på  lika villkor -  i alla regi­
oner av våra  länder.
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G enom  fam ilje- och socialpo litiska å tgär­
d er kan m an p åverka  u tveck lingen  m ot jä m ­
ställdhet. Jag tän k e r fram för allt på åtgärder 
som  gör det möjligt för fö rä ld rar a tt kom bine­
ra fö rvärv sarbe te  m ed ansvar för hem  och 
barn. H ä r ä r  det viktigt a tt b arnens bästa  får 
väga tungt.

Social- och m iljöu tskotte t u n d ers try k er i 
sitt y ttrande att en harm onisering  av lagstift­
ningen i olika avseenden  är angelägen. Jag 
instäm m er i d e tta  m en vill betona att denna 
strävan  inte får gå ut ö ver refo rm tak ten  i de 
ensk ilda länderna . E tt närm are sam arbete  
bö r dock  naturligt leda fram  till den önskade 
harm oniseringen.

Jag vill avslu tn ingsv is ägna några o rd  om 
m in is terrådets personalpo litik  och jäm stä lld ­
heten . Enligt min m ening är det väsentligt att 
d essa  frågor berö rs i program förslaget. N u 
har m in is terrådet m arkera t en politisk vilja 
a tt ak tiv t främ ja jäm stä lldhe ten  i sam band 
m ed rek ry tering  till m in is terrådssek re taria ten  
och de nord iska  institu tionerna . Ä ven om  jag  
personligen gärna hade se tt a tt form uleringar­
na skärp ts y tterligare  något, finner jag  det 
g lädjande att N o rd iska  m in is terrådet på detta  
sätt å ta r  sig a tt gå före m ed go tt exem pel. Det 
är viktigt därfö r att m in isterrådet bö r vara  ett 
föredöm e som  arbetsg ivare . M en det ä r  ock ­
så viktigt därfö r a tt jäm stä lld h e tsasp ek te rn a  
med stö rs ta  säkerhet b lir bä ttre  beak tade i 
m in is terrådets verksam het på olika om råden 
om  till sek re ta ria ten  knyts både kv innor och 
män.

Sedan d iskussionen  fö rk lara ts avslu tad , 
skedde vo tering  m edelst vo teringsappara t be­
träffande social- och  m iljöu tsko tte ts förslag 
till rekom m endation .

F ör rekom m endationen  röstade:
L ennart A ndersson , H alldór Á sgrím sson, 

M argrete A uken , Ilkka-C hristian  B jörklund, 
N iels B ollm ann, Kjell M agne B ondevik , Chr. 
C hris tensen , L one D ybkjæ r, Uffe Ellem ann- 
Jensen , Olle E riksson , A rne G add, K irsti 
G røndahl, Rune G ustavsson , H agen H agen­
sen , M argit H ansen -K rone , A sbjørn  H augst- 
ved t, O le H en rik sen , Elsi H etem äki-O lander, 
K arl-Erik H äll, O lof Jansson , Paul Jansson , 
Bertil Jo n asso n . Sinikka K arhuvaara , Sakari 
K nuuttila , E eva K uuskosk i-V ikatm aa, E rkki 
L iikanen, B ror L illqvist, E ssen  L indahl, 
G rethe L undblad , Svante L undkv ist,

M atth ias Ä. M athiesen, A strid  M urberg M ar­
tinsen , A gnar N ielsen , S ture Palm , Per Pe­
te rsson , G abriel R om anus, R olf Sellgren, 
A sser S tenbäck , Ib S te tte r , Ingrid Sundberg, 
Jan  P. Syse, A m bjørg Sæ lthun, S ten Söder­
ström , B ernhard t T astesen , P e tte r T hom as­
sen, L ars W erner, H enrik  W esterlund och 
H åkan W inberg.

M ot rekom m endationen  röstade Børge 
H alvgaard.

F rånvarande var:
K ristian  A lbertsen , Jo  B enkow , G unnar 

Berge, G ro H arlem  B rundtland , B jarne M ørk 
E idem , E idur G udnason , G utto rm  H ansen , 
Ivar H ansen , S verrir H erm annsson . Allan 
H ernelius, Johan  J. Jakobsen , Svend Jak o b ­
sen, Stefån Jo nsson , H eikki Järvenpää , Ilkka 
K anerva , A rvo K em ppainen , T ellervo Koi- 
visto , F inn K ris tensen , Inge F ischer M øller, 
E rlendur Patu rsson . R obert P edersen , Påll 
P é tu rsson , H annele Pokka, H åkon  R andal, 
A rvo Salo, P e tte r Savola, G unvor S chnitler, 
R eiulf S teen och O tto  S teenhold t.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antagits  
m ed  48 röster m o t 1.

28
D 1982/1/1973/s: Meddelande om rekommen­
dation nr 1/1973 angående försörj arbegrep- 
pets utformning

Social- och m iljöu tskotte t hade föreslagit, 
a tt N ord iska rådet m åtte lägga m eddelandet 
till handlingarna och anse spörsm åle t för rå ­
dets del slu tbehandlat.

U tsko tte ts  fö rsla g  bifölls.

29
D 1982/5/1978/s: Meddelande om rekommen­
dation nr 5/1978 angående handlingsprogram  
för nordiskt samarbete i jämställdhetsfrågor

Social- och m iljöutskottet hade föreslagit, 
a tt N ord iska rådet m åtte lägga m eddelandet 
till handlingarna och anse spörsm ålet fö r rå ­
dets del slu tbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

M ötet avslu tades kl. 18.20.
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Dagordning

1. a. C 1: B erätte lse  rö rande det nordiska 
sam arbe te t inklusive bilaga 10 (berä tte lse  om 
N ordel) och bilaga 11 (berä tte lse  från N ord is­
ka kon tak to rganet för atom energifrågor) 
(ekonom iska  u tsko tte ts  betänkande)

D 1982/25/1974/e: M eddelande om rekom ­
m endation nr 25/1974 angående undersökning 
av de m ultinationella fö re tagens roll i de no r­
diska ländernas ekonom i

D 1982/1 /1979/e: M eddelande om rekom ­
m endation nr 1/1979 angående program  för 
nordiskt regionalpolitisk t sam arbete

D 1982/23/1980/e: M eddelande om rekom ­
m endation nr 23/1980 angående gem ensam m a 
industrie lla  projekt

D 1982/6/198l/e: M eddelande om  rekom ­
m endation nr 6/1981 angående u tveckling  av 
sam arbe tså tgärder rö rande fiskodling

1. b. D 1982/1/1977/e: M eddelande om re ­
kom m endation nr 1/1977 angående sam arbete  
beträffande han tering  och lagring av rad ioak­
tiv t avfall

1. c. D 1982/25/1980/e: M eddelande om  re ­
kom m endation  nr 25/1980 angående sam ar­
betsp rogram  på konsum entom rådet

1. d. D 1982/1/198l /e : M eddelanden om re­
kom m endation nr 1/1981 angående nordiskt 
sam arbete  om pro jek texpo rt (ekonom isk u t­
sko tte ts  be tänkande)

2. E 16: F råga till N ord iska  m inisterrådet 
angående uppföljning av det nordiska bi­
s tåndssam arbete t

2. a. E 24: F råga till regeringarna i N orge 
och Sverige angående projektering  av en gas­
ledning i M ittnorden

3. E  2: F råga till N ord iska  m in isterrådet 
angående avtal m ellan de nord iska länderna 
fö r undvikande av dubbelbeskattn ing

4. E 23: F råga  till regeringarna i N orge och 
Sverige angående beskattn ingen  av svenska 
byggnadsarbetare  vid anställn ing  i N orge

5. C 42le: B erä tte lse  från N ord iska  investe ­
ringsbanken

6. C 35/e: B erä tte lse  från N ord iska  indu­
strifonden

7. C 52/e: B erä tte lse  från N ord iska  ekono ­
m iska fo rskningsrådet

8. A 600/e: M edlem sförslag  om nordisk  u t­
bildning för exportm arknadsfö ring

9. A 610/e: M edlem sförslag  om förbud mot 
vapenexport

10. A 613/e: M edlem sförslag  om  sam arbete  
inom  nordisk  m öbelindustri

11. A 615/e: M edlem sförslag om u p p rä tt­
hållande av en tem p era tu r om  20 g rader 
inom hus i de nord iska länderna

12. A 617/e: M edlem sförslag  om nord iska 
u nderleveranser

13. E 20: F råga till N ord iska  m in isterrådet 
angående fö rbä ttrad  sta tistisk  inform ation 
om Å land (C 1982/3/e)

14. D 1982/1/1972/e: M eddelande om re ­
kom m endation  nr 1/1972 angående nordiskt 
sam arbete  rö rande b estäm m elser och norm er 
avseende tryckkärl och ångpanneanläggning- 
ar

15. D 1982/20/1974/e: M eddelande om re ­
kom m endation  nr 20/1974 angående fö re tags­
dem okrati i gem ensam m a nord iska företag

16. D 1982/21/1974/e: M eddelande om re ­
kom m endation  nr 21/1974 angående nordiskt 
energ isam arbete
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17. D 1982/23/1974/e: M eddelande om  re ­
kom m endation n r 23/1974 angående nordisk 
regionalpolitisk  fond fö r N ordka lo tten

18. D 1982/5/1975/e: M eddelande om re­
kom m endation  nr 5/1975 angående handlings­
program  för ökad livsm edelsförsö ijn ing

19. D 1982/15/1977/e: M eddelande om  re ­
kom m endation  nr 15/1977 angående fo rsk ­
n ingssam arbete  rö rande lan tb rukskoopera- 
tionen

20. D 1982/14/1978/e: M eddelande om  re ­
kom m endation  nr 14/1978 angående u tv eck ­
ling av fiskep roduk ter fö r u-ländernas behov

21. D 1982/26/1980/e: M eddelande om  re ­
kom m endation  nr 26/1980 angående fö rb ä tt­
rat konsum entskydd  beträffande lås

Ändringar i medlemslistan

D et anm äldes, a tt A rne G add läm nat ses­
sionen fö r denna dag och e rsa tts  av K arin 
F lodström , att G abriel R om anus läm nat ses­
sionen och e rsa tts  av E lver Jonsson , a tt Per 
Petersson  läm nat sessionen  och e rsa tts  av 
R olf C larkson  sam t att G ro H arlem  B rund t­
land, Johan  J. Jakobsen , Inge F ischer M øller 
och R obert P edersen  läm nat sessionen .

R å d e t beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en ­
lighet härm ed.

1 a
C 1: Berättelse rörande det nordiska samarbe­
tet inklusive bilaga 10 (berättelse om Nordel) 
och bilaga 11 (berättelse från Nordiska kon­
taktorganet för atomenergifrågor) (ekonomis­
ka utskottets betänkande), D 1982/25/1974/e: 
Meddelande om rekommendation nr 25/1974 
angående undersökning av de multinationella 
företagens roll i de nordiska ländernas ekono­
mi, D 1982/1/1979/e: Meddelande om rekom­
mendation nr 1/1979 angående program för 
nordiskt regionalpolitiskt samarbete, D 1982/ 
23/1980/e: Meddelande om rekommendation 
nr 23/1980 angående gemensamma industriella 
projekt och D 1982/6/1981/e: Meddelande om 
rekommendation nr 6/1981 angående utveck­
ling av samarbetsåtgärder rörande Fiskodling

R ådet fö retog  ovannäm nda saker i e tt sam ­
m anhang.

E konom iska u tsko tte t hade föreslagit,

I at N ord isk  Råd i anledning av de til u t­
valget henv iste  av sn itt i beretn ing  C 1/1982 og 
vedlegg til denne v ed ta r følgende u ttalelse:

1. N ord isk  Råd henstille r til M inisterrådet 
å  frem legge til R ådets sesjon en sam let v u r­
dering  av de nord iske lands økonom iske stil­
ling sam t av den in ternasjonale  økonom iske 
situasjon  på grunnlag  av bl. a. O E C D ’s årlige 
rap p o rte r ” E conom ic O u tlo o k ” .

2. N ord isk  Råd henstille r til M inisterrådet 
i det v idere arbeid  å studere  en  harm onisering  
og liberalisering  av regelverket fo r valu ta­
overfø ringer sam t vurdere  m ulighetene for 
fribeløp  og fo renklet p ro sedy re  særlig for de 
m indre bedrifter.

3. N ord isk  Råd an se r at M in isterråde t bør 
ta  initiativ  til u tarbeidelse  av en bedre og 
system atisk  sta tistikk  over kap italbevegel­
sene , sæ rskilt investeringsstrøm m ene, m el­
lom de nord iske land.

4. N ord isk  Råd henstille r til M inisterrådet 
å  in tensivere sam arbeidet om fiskeoppdrett 
og innsjøfiske.

5. N ord isk  R åd henstille r til M in isterrådet 
å  u tarbeide  et ny tt handlingsprogram  for re ­
gionalpolitikk til R ådets sesjon  1983 under 
hensynstaken  til de forslag  som  inngår i rap ­
porten  "N a tu rg a ss  i N o rd ” .

6. N ord isk  Råd henstille r til M in isterrådet 
å  o pp re tte  en referensegruppe bestående av 
rep resen tan te r for a rbe id sm arkede ts  pa rte r i 
tilknytning til det v idere arbeid  m ed flerna­
sjonale foretak .

7. N ord isk  Råd an se r at arbeidet med 
spørsm ål i b is tandens g renseom råder, energi­
b istand  sam t spørsm ålet b is tand  og miljø, bør 
resu ltere  i en rappo rt m ed forslag  m ed sikte 
på  behandling på R ådets sesjon  i 1983.

8. N ord isk  Råd henstille r til M in isterråde t, 
i tilknytning til det nye handlingsprogram  for 
byggsektoren , å vu rdere  mulige tiltak  for ef­
fek tiv t å u tny tte  p roduksjonskapasite ten  i 
byggsektoren  i de no rd iske land.

9. N ord isk  Råd henstille r til M in isterrådet 
å frem legge en rapport o v e r tiltak  som  kan 
frem m e et m er om fattende substansielt sam ­
arbeid  innen olje- og gassom rådet i N orden  
for drøfting på sesjonen  1983.

10. N ord isk  R åd henstille r til M in isterrå­
de t å  av rap p o rte re  årlig til sesjonen  hvorledes 
arbeidsp lanene fo r det industri- og energipoli­
tiske sam arbeid  fo rløper. V edrø rende a r­
beidsp lanen  fo r industrisek to ren  bør rappor-
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ten  også re la te res  til de em nesom råder M inis­
te rråd e t har valgt å  konsen tre re  innsatsene 
på: ” N orden  som  h jem m em arked”  og ” T ek ­
n ikken og frem tid en ” .

II at N ord isk  R åd ta r  til e tte rre tn ing  de til 
Ø konom isk  utvalg henv iste  deler av kapittel I
-  Innledning og kapitlene IV: B istand til u t­
v ik lingslandene, V: B yggsek toren , VI: F i­
nans- og valu tapolitikk , V II: H andelspoli­
tikk , V III: Industri- og energipolitikk , IX: 
Jord- og skogbruk , XI: K onsum entpolitikk , 
XV: M ultinasjonale fo re tak  og kapittel XVII: 
R egionalpolitikk.

III at N ord isk  R åd ta r  beretn ingene om 
henholdsv is N ordel (C 300/1982) og N ord isk  
kon tak to rgan  for a tom energ ispørsm ål (C 301/ 
1982) til e tte rre tn ing .

IV at N ord isk  R åd ta r  m eldingene om  rek. 
nr. 25/1974 angående undersøkelse  av de 
m ultinasjonale  fo re taks rolle i de nordiske 
lands økonom i, rek . nr. 1/1979 angående 
handlingsprogram  for regionalpolitisk  sam ar­
beid , rek . nr. 23/1980 angående forenkling av 
lovreg ler fo r å frem m e felles industrip rosjek t 
og rek. nr. 6/1981 angående sam arbeid  om 
fiskeoppd rett til e tte rre tn ing , og im øteser nye 
m eldinger til neste  sesjon.

V at N ord isk  R åd ta r  til e tte rre tn ing  at be­
handlingen av rek . nr. 1/1981 angående sam ­
arbeid  om p rosjek tekspo rt fo r tse tte r  i u tval­
get.

Lundkvist (ekonom iska u tsk o tte ts  ta les­
man): D en ekonom iska u tvecklingen under 
de senaste  åren  har v isat h u r så rbara  de no r­
d iska länderna  ä r m ed sin sto ra  u trikes­
handel. D en växande a rbe ts lö she ten  är en av 
fö ljderna av vårt s to ra  beroende av det som 
händer i om världen.

Jag har berö rt denna fråga i m itt generalde- 
battsin lägg m en låt mig än en gång få u nder­
stryka  a tt det var d e tta  förhållande som var 
bakgrunden  till a tt ekonom iska u tsko tte t vid 
N ord iska  råd e ts  session  i K öpenham n u nder­
strök  be tydelsen  av ett gem ensam t nordiskt 
upp trädande i in ternationella  organ isationer 
och särsk ilt då inom  O EC D  för a tt påverka 
den in ternationella  ekonom iska u tveckling­
en. U tsk o tte t u n d ers try k e r också  m ed skärpa 
k ravet på e tt m era ak tiv t engagem ang från de 
nord iska  regeringarnas sida i det in ternatio ­
nella sam arbe te t m ed sikte på å tgärder som

kan b idra  till a tt b ry ta  den ekonom iska stag­
nationen . U tsk o tte t u n d ers try k e r a tt a rb e ts­
lösheten  aldrig få r bli e tt m edel i den ekono­
m iska politiken.

Skall vi lägga en god grund fö r en bättre  
ekonom isk  u tveck ling  och tryggad sy sse lsä tt­
ning är det nödvändig t a tt industrisek to rn  i de 
no rd iska  länderna  fö rstä rk s och  att energiför- 
sörjn ingen tryggas.

U tsk o tte t k o n sta te ra r a tt de nord iska s ta ts ­
m in is trarna i sina rik tlin jer för no rd isk t ek o ­
nom iskt sam arbete  u nder de närm aste  åren , 
u n d ers try k e r a tt b e tydande m öjligheter för 
no rd isk t sam arbete  inom  d essa  om råden  fö­
religger. S ta tsm in is tra rna  u tta la r a tt en  kom ­
bination  av å tgärder inom  ram en för den all­
m änna ekonom iska  politiken när d e t gäller 
industripo litik , regionalpolitik  och a rb e ts­
m arknadspolitik  ä r  nödvändig  och m in ister­
rådet bö r d isku tera  i vad m ån en koordinering  
också  på det nord iska p lanet kan genom föras 
i d essa  frågor. M an un d ers try k er a tt fö rhål­
landena på N ordkalo tten  b ö r särsk ilt u p p ­
m ärksam m as. N ord iska  råd e t hem ställde vid 
sin session i fjol till m in isterrådet a tt u ta rb e ta  
en energi- och industripolitisk  strategi m ed 
sikte på a tt göra  N orden  m indre beroende av 
im porterade energ iråvaro r och a tt u tny ttja  
no rd iska re su rse r för a tt fö rstä rk a  en indu­
striell u tveckling till stöd för sysselsättn ings- 
och regionalpolitiska mål.

De a rbe tsp laner som  m in isterrådet fram ­
lagt inför denna session fö r det industri- och 
energipolitiska sam arbetet b e trak ta r vi som  
e tt fö rsta  steg i den riktning råde t u tta la t sig 
för.

A rbetsp lanerna  är också  e tt led i uppgiften 
a tt k oncen trera  in sa tserna  på sam arbetsom - 
rådena ” N orden  som  hem m am arknad”  och 
” Tekniken och fram tiden” . U tsk o tte t hem ­
ställer a tt denna form  för planering  och  redo ­
visning av sam arbete t b ö r bli fast p rax is i 
fo rtsättn ingen  genom  en årlig av rapportering  
till N ord iska rådets sessioner om hur dessa 
a rbe tsp laner fo rtlöper och a tt de då bö r re la­
teras till de äm nesom råden  m in isterrådet från 
tid till annan  väljer a tt k o n cen tre ra  det ek o ­
nom isk-politiska sam arbe te t till.

Ä ven om u tsko tte t ko n sta te ra r a tt m an för 
a tt få balans i ekonom in tvingas begränsa  ö k ­
n ingstakten  i de offentliga u tg ifterna fram ­
håller ändå u tsko tte t m ed skärpa  den  o ffen t­
liga sek to rns näringspolitiska betydelse .
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Skall vi kunna b ry ta  stagnationen  i den  ek o ­
nom iska utvecklingen är det nödvändigt med 
e tt sam spel m ellan privat och offentlig sek ­
tor. Investeringar och andra initiativ  på den 
offentliga sek torns om råde är en d rivkraft i 
den ekonom iska utvecklingen och en möjlig­
het a tt göra  näringslivet b ä ttre  rustat a tt m öta 
konkurrensen  i om världen.

Vi har exem pelv is inte råd att av rusta  
byggsektorn  på det sä tt som  håller på att ske. 
Om utslagningen av byggindustrin  får fo r tsä t­
ta  kom m er vi att fö rlo ra  både yrkeskunskap  
och  p roduk tionskapac ite t. Vi kom m er att stå  
dåligt rus tade  när kon junk tu ren  vänder. Vi 
kom m er att tvingas till im port av varo r som 
vi hitintills h a r kunnat tillverka själva. E ko ­
nom iska u tsk o tte t m enar a tt vi i anslutning 
till det nya handlingsprogram m et för bygg­
sek to rn  m åste  ta  upp  frågan om  hur den nega­
tiva u tveck lingen  av investeringarna  inom 
byggproduktionen  skall kunna b ry tas. Inte 
m inst i d e tta  sam m anhang  ä r initiativ  inom 
den offentliga sek to rn  angelägna. D et gäller 
såväl för bostadsbyggande som  inom  annan 
byggproduktion . D et kan gälla investeringar 
inom  exem pelv is energ isek to rn  och tran s­
po rtsek to rn . Vi fö rs tä rk e r inte vår konku r­
rensk raft och vi ta r  oss inte u r våra  ekono ­
m iska problem  genom  att av stå  ifrån att byg­
ga för fram tiden .

I d e tta  sam m anhang kan särskilt näm nas 
a tt offentlig upphandling ä r e tt om råde av 
sto r industripo litisk  betydelse . U tsk o tte t an ­
ser a tt rappo rten  angående regler m. m. för 
offentlig upphandling , som  m in isterrådet u t­
a rb e tad e  u nder 1977 bö r följas upp som ett 
viktigt sam arbetsom råde.

R apporten  N atu rgas i N ord  ser u tsko tte t 
som  e tt viktigt led i a rb e te t på a tt göra N o r­
den m indre beroende av im porterade energ i­
råv a ro r och att u tny ttja  no rd iska  re su rse r för 
a tt kunna fö rstä rk a  en  industriell u tveckling  
till stöd  fö r sysselsättn ings- och regionalpoli­
tiska mål inte m inst för N ordkalo tten  men 
o ckså  exem pelv is fö r M ittnorden.

Inom  ram en för den fram lagda industripo li­
tiska arbetsp lanen  och som  en följd av tid i­
gare rådsinitiativ  har det av leverera ts  rap p o r­
te r om valutareglering i N orden , etablerings- 
och koncessionslagstiftn ing i de no rd iska län­
derna  och ett notat om  en nordisk  ak tiebo ­
lagsform . I dessa rap p o rte r har också  frågan 
om en nordisk aktiem arknad  berö rts .

D et har inte varit möjligt för u tsko tte t att 
fö re ta  en m era ingående behandling av d essa  
rap p o rte r e ller a tt göra en sam lad värdering  
av innehållet före denna session. A m bitionen 
ä r i d essa  sam m anhang att undanrö ja  h inder 
fö r det nord iska sam arbete t. V ad som  i det 
här sam m anhanget be trak tas som  hinder be­
ro r em ellertid  i hög grad av vilka k ra fte r man 
vill ge m öjlighet att sty ra  u tvecklingen. Om 
m an m enar att vi uppnår den gynnsam m aste 
utvecklingen om vi lå ter m arknadskrafterna  
spela fritt då ä r  m ånga regleringar som  till­
kom m it genom  politiska beslu t e tt h inder som 
skall röjas u r vägen. M en om  vi m enar att det 
ä r  angeläget a tt vi kan uppnå de politiska mål 
som  de nord iska folken u tta lar sig för i val 
och som  de nationella parlam en ten  och rege­
ringarna söker uppnå i sitt a rbete  då är m ånga 
av de regleringar vi har ett skydd och e tt stöd 
för denna u tveckling. Det gäller exem pelvis 
på sysse lsättn ingspolitikens, regionalpoliti­
kens och m iljöpolitikens om råden . Det gör 
a tt p roblem ställn ingarna är kom plicerade och 
politiskt kontroversiella.

Det gör också  att m in isterrådet har tagit 
m ed sto r försik tighet på de här rappo rterna  
och anser att de bör bearbe tas vidare innan 
m an d ra r långtgående slu tsa tser. E konom is­
ka u tsko tte t har intagit sam m a ståndpunkt 
m en k onsta te ra r att m öjligheter borde finnas 
a tt fö renkla och harm onisera  regelverken för 
a tt röja u r vägen onödiga h inder som  inte har 
m ed de övergripande sty rn ingseffek terna  att 
göra m en som  kan vara  besvärliga och häm ­
m ande för e tt ön skvärt sam arbete  m ellan fö ­
retag  i N orden . U tsko tte t har därfö r u tta la t 
sig för a tt man i en fö rsta  om gång bö r koncen­
tre ra  in sa tserna  på att fö renk la  regelverket på 
valu taom rådet och  överväga m öjligheterna 
fö r fribelopp och förenklade p ro ced u rer sä r­
skilt för m indre företag .

Förenkling  och harm onisering  bör också 
e fte rs träv as när det gäller etablerings- och 
koncessionslagstiftn ingen . R appo rterna  kon­
k luderar dock  att lagstiftningen på d essa  om ­
råden  och det sätt på vilket lagstiftningen 
p rak tise ras  inte u tgör ett väsen tlig t h inder för 
industrie llt sam arbete  i N orden .

U tsk o tte t u n d ers try k e r angelägenheten  av 
a tt inte bara  näringslivets o rgan isa tioner utan 
också  lön tagarnas o rgan isa tioner få r tillfälle 
a tt delta  i det fo r tsa tta  a rb e te t kring dessa 
rap p o rte r. S ta tsm in istra rna  u tta lar i sina rikt-
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lin jer för det no rd iska ekonom iska sam arbe­
te t en generell rekom m endation  till m in ister­
råde t a tt y tterligare söka u tveck la  sam arbete t 
m ed näringslivet och de fackliga o rganisatio ­
nerna. U tsk o tte t u n d ers try k e r angelägenhe­
ten  härav.

A rbetsp lanen  fö r det industripo litiska sam ­
a rb e te t innehåller flera andra  elem ent av stor 
be tydelse . I sam band m ed k ravet på  en  ökad 
satsning på  forskn ing  och teknisk  u tveckling 
u n d ers try k e r u tsk o tte t nödvändigheten  av att 
den  N ord iska  industrifonden får tillräckliga 
resu rser.

U tsk o tte t ser m ed tillfredsställelse på att 
m in isterrådet u tta la r a tt e fte r sam råd med de 
nord iska  ländernas industrifö rbund  och fack­
fören ingsrö re lse  bör klarläggas i vilka form er 
offensiva branschpo litiska  å tgärder bäst kan 
d isk u te ras  m ed beak tande av de m öjligheter 
som  b l.a . den  nord iska  investeringsbanken  
och den nord iska industrifonden erbjuder. 
R ådet pekar här på att rådet tidigare fram fört 
g lasindustrin  och gruvindustrin  som  exem pel 
på b ranscher där gem ensam m a åtgärder kun­
de vara värdefulla. U tsko tte t tills ty rker i den ­
na session ett m edlem sförslag att m öbelindu­
strin  bö r uppm ärksam m as i de tta  sam m an­
hang.

U tsko tte t unders tryker med skärpa kravet 
på att den referensgrupp m ed rep resen tan te r 
för fackföreningsrörelsen  och näringslivets 
o rganisationer som skulle sam ordna det a rb e ­
te som pågår inom flera sek to re r när det gäl­
ler de m ultinationella företagen om edelbart 
blir tillsatt. E konom iska u tsko tte t ä r  liksom  
det ju rid iska  u tsko tte t stark t kritisk t mot den 
handläggning denna fråga fått.

N är det gäller energiförsöijn ingen ser u t­
sko tte t med tillfredsställelse på att sam arbe­
te t på forsknings- och u tvecklingsom rådet är 
på god väg. De nordiska ländernas m öjlighe­
te r att genom  sam verkan bättre  u tny ttja  sina 
energ iresu rser för a tt främ ja industriell och 
ekonom isk utveckling och ta hänsyn till regi­
onalpolitiska och m iljöm ässiga in tressen  fick 
en ordentlig  genom lysning vid det sem inari­
um  som  social- och m iljöutskottet och ekono ­
m iska u tsko tte t gem ensam t arrangerade i no ­
vem ber 1981. E nergim inistrarnas plan bär 
v ittnesbörd  om att m ycket på energisidan är 
på gång men u ttrycker också angelägenheten 
och betydelsen  av en bättre  sam ordning av 
insa tserna . De båda u tsko tten  har beslu ta t att

fö r sin del a rbe ta  vidare m ed de förslag  som  
kom  fram  under sem inariet.

En viktig fråga för det nord iska sam arbete t 
och en betydande m öjlighet för a tt v inna nya 
expo rtm arknader för nordisk industri ä r 
verkställandet av m in isterrådets beslu t av 
den 15 sep tem ber 1981 att e tab lera  en pro- 

jek tex p o rto rd n in g  i överensstäm m else  med 
m in is terrådets förslag till sessionen  1981. E tt 
förslag som  en sto r m ajoritet av råd e ts  m ed­
lem m ar gav sin anslu tn ing  till. Till resu lta te t 
av denna frågas v idare handläggning å te r­
kom m er jag  vid n ästa  punkt på dagordningen 
som  gäller ekonom iska  u tsk o tte ts  be tän k an ­
de över m eddelande och tilläggsm eddelande 
till rek. nr 1/1981, S am arbete  om  p ro jek tex ­
port.

Jag har i m itt an förande redogjort för eko ­
nom iska u tsk o tte ts  sy npunk ter på det no rd is­
ka ekonom iska sam arbetet.

Jag y rkar bifall till u tsk o tte ts  förslag i alla 
punkter. G unnar Berge kom m er att kom m en­
te ra  det no rd iska b is tåndssam arbe te t och 
Bertil Jonasson  att göra kom m entarer till 
sam arbete t på jo rd -, skog- och fiskeom rådet 
sam t till det regionalpo litiska sam arbetet.

Stetter: H r. præ sident! H r. Svante  L und ­
kvist slu ttede m ed at sige, at han i sit indlæg 
havde redegjort for økonom isk  udvalgs syns­
punk ter på det nord iske økonom iske sam ar­
bejde, og denne udtalelse gør, at jeg  har bedt 
om  en replik.

Jeg e r enig m ed hr. Svante L undkvist i, at 
den offentlige sek to r har s to r betydning  for 
det sam lede erhvervslivs udvikling. M en jeg  
tvinges til at frem hæ ve, at de offentlige inves­
teringer og de offentlige udgifter er fo r høje. 
De er for høje i forhold til den produktion , 
som  vi har i de nord iske lande, og derfor er 
opgaven: hvordan  kan vi stim ulere e rh v erv s­
livet, og hvordan  kan vi yde erhvervslivet 
incitam en ter uden at øge de offentlige ud­
gifter, og det vil sige, at vi tvinges til at p rio ri­
tere . H vis vi ikke o pnår ba lance , så  tvinges vi 
til at låne, og det b e tyder ren te r, og derm ed 
kan sta tsfinanserne risikere at lide ren ted ø ­
den. For intet sam fund, uanset politisk sty re , 
kan i det lange løb fordele og forbruge m ere, 
end det sam m e sam fund producerer.

Jeg  tvinges også til at anføre, at vel e r  det 
ulykkeligt, at byggesektoren er i svæ re øko-
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nom iske vanskeligheder, m en det er og bliver 
h jem m em arkedsindustri. Som hovedregel 
kan sam fundene kun tilføre denne h jem m e­
m arkedsindustri s tæ rk t begræ nsede re s­
sourcer. H ovedvæ gten skal nødvendigvis 
lægges på de inden- og udenlandske konku r­
rerende erhvervsgrene.

Jeg kan erklæ re mig enig med hr. S vante 
L undkvist i, at na turgassens betydning for 
industriens udvikling er m eget, m eget stor. 
Det afgørende for industrien  er im idlertid pri­
sen for naturgassen . En fast, rimelig pris kan 
sty rke de private arbejdsp ladsers udvikling 
og derm ed også styrke beskæ ftigelsen.

H r. Svante L undkvist ta lte  om  m arkeds­
kræ fternes frie spil. D er er bestem t ingen 
konservative politikere i N o rden , som 
ønsker, at m arkedskræ fterne skal spille frit, 
m en vore sam fund regu lerer e fter vores o p ­
fatte lse  a lt, alt fo r m eget. Vi har alt for m ange 
res trik tioner. Det frem gik i og for sig også af 
det følgende i hr. Svante  L undkv ists  indlæg, 
og hvorfor så denne ideologiske stræ ben  efter 
at opbygge barrie re r, hvor barrie re r ikke 
findes?

Til sidst, hr. præ sident! M ålet e r at udvikle 
og styrke de p rivate , produktive arb e jd s­
pladser. H undred tusindvis a f  m enneskers og 
fam iliers tryghed og velfærd afhæ nger af, at 
de private arbejdsp lader får en rimelig solidi­
te t og likviditet. D ette er mit og andre ko n se r­
vatives mål, og det e r  på  dette  punk t, vi i 
N orden  træ nger til en ny økonom isk  politik.

Lundkvist: H err p residen t! N ordens fackli­
ga sam organisation  gjorde vid sitt sam m an­
tråde i går e tt u tta lande , där m an redovisar 
risken fö r a tt om  dagens tendens fo rtsä tte r 
kan vi 1984 vara  uppe i en miljon arbetslö sa  i 
N orden . Om alla länder hoppas på att kunna 
skapa ekonom isk balans genom  att öka sin 
expo rt m en inte gör någonting för a tt skapa 
efterfrågan , kom m er den politiken ofelbart 
a tt m isslyckas, d ärfö r a tt vi alla m edverkar 
till a tt k rym pa den m arknad där våra ex p o rt­
v aro r skulle få avsättn ing . Om vi är beredda 
a tt sä tta  a rb e ts lö she ten  i cen trum  löser vi 
alltså inte a rbe ts lö she tens problem  bara med 
den politiken.

Det ä r  viktigt a tt vi stä rk er industrisek to rn , 
m en jag  skall gå över till a tt tala om  den 
offentliga sek to rns roll i sam m anhanget. F ö r

Ib S te tte r  ä r  det av ideologiska skäl e tt mål i 
sig a tt beg ränsa den offentliga sek to rn , göra 
den så liten som  m öjligt. Jag upp fa tta r det så i 
va ije  fall av hans inlägg från gång till annan. 
F ö r mig ä r det fråga om  att inför en allt mer 
ho tande ökning av a rb e ts lö sh e ten  u tny ttja  
va ije  m öjlighet a tt b ry ta  stagnationen . I det 
sam m anhanget ä r  den offentliga sek to rn  för 
mig en  viktig faktor.

Jag pekade i m itt in ledningsanförande på 
a tt det finns m ånga om råden  inom  den offent­
liga sek to rn  d ä r värdefulla och vettiga insat­
se r kan göras till stöd för en gem ensam  eko ­
nom isk u tveckling  -  inom  energi- och mil­
jö o m råd e t, inom  tran sp o rtsek to rn  och flera 
andra , likaså inom  sjukvård , forskning och 
utbildning.

Ib S te tte r bek lagar a tt byggnadssek torn  
håller på  a tt rasa ihop, m en han vill inte pröva 
å tgärder som  skulle gö ra  det möjligt a tt hålla 
den  i gång, om  de å tgärderna  skall vidtas 
inom  den  offentliga sek to rn s ram . D et ä r  ett 
sam spel m ellan privat och offentlig sektor, 
som  m åste  till.

Jag delar Ib S te tte rs  m ening a tt en om pröv­
ning av den ekonom iska politik som  förs i 
m ånga av västvärldens länder m åste till, an ­
nars fo rtsä tte r vi i u tfö rsbacken .

U tsko tte t säger i sitt u tlå tande beträffande 
synen på den offentliga sek to rn s roll följande: 
” F ör a tt b ry ta  den ekonom iska stagnationen  
och skapa föru tsä ttn ingar fö r investeringar i 
industrisek torn  i fram tiden är det nödvändigt 
att sam bandet m ellan den p rivata  och den 
offentliga sek torn  läggs till grund fö r u tfo rm ­
ningen av den ekonom iska politiken. O ffen t­
lig konsum tion och investering  har en avgö­
rande betydelse  för p roduktion  och sysse l­
sättn ing  och därm ed för kapacite tsu tny ttjan - 
det i näringslivet. U tsko tte t ö n sk a r därfö r un ­
d ers try k a  den offentliga sek to rns näringspoli­
tiska betydelse. D etta  förhållande u tgör o ck ­
så en viktig u tgångspunkt i det industripo litis­
ka sam arbete t i N o rd e n .”

Den här ståndpunk ten  anslö t sig Ib  S te tte r 
till den 19 februari, när u tsk o tte t tog ställning 
till u tlå tandet. Jag m isstänk te , det m åste jag  
m edge, redan  då  att det inte var särsk ilt hel­
h järta t från Ib S te tte rs  sida. Jag sä tte r  em el­
lertid värde på att Ib S te tte r i dag m arkerar 
vad som skiljer oss å t, a tt han egentligen m e­
nar något annat på den punkten  än det han 
har skrivit under i u tsk o tte ts  u tlå tande. Jag
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up p sk a tta r m era e tt renhårig t av s tån d sta ­
gande än en enhällighet som  det i realite ten  
inte finns täckning för.

Stetter: H r. præ sident! Jeg har også b e ­
m æ rket, at N ordens Faglige Sam organisation  
h a r ud ta lt sig i e t m øde i går, og jeg  har be­
m æ rket, at fagforeningsledelsen  ønsker en 
ny økonom isk politik. D et e r  m ed andre ord 
heller ikke efter de faglige lederes vurdering 
m uligt at køre v idere med den traditionelle 
økonom iske politik , som  vi har fø rt i mange 
år i de nordiske lande. F or mig er bekæ m pel­
sen a f arbejdsløsheden  det vigtigste, som  vi 
overhovedet har at sæ tte  på  dagsordenen , det 
e r  i cen trum , og vi løser ikke vore arbejdsløs­
hedsprob lem er ved at fo rtsæ tte  med den 
økonom iske politik , som  vi kender.

Jeg  m ener, at det e r  nødvendig t, at vi læg­
ger hovedvæ gten  på de inden- og uden ­
landske  k o n k u rrenceerhverv . Vi kom m er 
ikke uden  om  at give disse erhverv  incita­
m en te r af den ene eller den  anden facon, og 
jeg  skal ikke her d isku tere , hvad det ev en ­
tuelt vil koste  at give e rhvervslive t incita­
m enter.

Jeg skal sige til hr. Svante  L undkv ist, at hr. 
Svante  L undkv ist har fa tte t fo rkert. Vi skal 
ikke begræ nse den  offentlige sek to r, m en vi 
tvinges til a t begræ nse stign ingstak ten , og det 
kan udm æ rket godt gøres, uden  at vi forøger 
arbejdsløsheden . Vi tvinges til a t lægge væg­
ten  på vurdering  af det, vi i D anm ark kalder 
overfø rse lsindkom sterne .

Så er det rigtigt, at jag  har slu tte t mig til 
økonom isk  udvalgs ud talelse , og det gjorde 
jeg , fordi jeg  fand t, at det var om sonst at 
begynde at stille reserv a tio n er a f  den ene el­
ler den anden  a rt, m en o rd føreren  fo r økono­
m isk udvalg vil også erind re , at jeg  ud trykke­
ligt fo rbehold t mig re tten  til at frem føre mine 
sy nspunk ter i debatten . Jeg fandt, at det var 
en  bedre m åde at m arkere min holdning til de 
ak tuelle økonom iske og beskæ ftigelsesm æ s­
sige spørgsm ål på.

Lundkvist: H err presiden t! Jag har givit u t­
tryck  fö r min uppskattn ing  av att Ib S te tte r 
m ark erar a tt han lägger in en annan mening 
än vi and ra  i det u tta lande vi gem ensam t har 
g jort. D et ty ck e r jag  är k largörande.

Jag  ko n sta te ra r nu a tt Ib S te tte r säger a tt vi 
skall inte begränsa  den  offentliga sek to rn . Jag 
upp fa tta r a lltså  Ib  S te tte rs  inlägg så  a tt han 
m enar a tt den  offentliga sek to rn  kan spela en 
m ycket aktiv  roll när d e t gäller a tt b ry ta  stag­
nationen , m en tidigare hävdade Ib S te tte r att 
vi var tvungna att beg ränsa  den offentliga 
sek torn .

D et är b ra  att vi får e tt klarläggande på den 
här punk ten , inte m inst som  Ib S te tte r åb e ro ­
par N F S ’ u tta lande. D är unders tryks ju  
s ta rk t vikten av a tt vi fö rsöker a tt genom  
in sa tse r i den offentliga sek torn  m edverka till 
a tt b ry ta  stagnationen. Jag hoppas att Ib S te t­
te r kan hålla m ed mig när jag  frågar: Ä r Ib 
S te tte r överens m ed mig om  att om  alla de 
eu ropeiska länderna fö rsöker att lösa  sina 
ekonom iska balansproblem  genom  a tt hop­
pas på att kunna expo rte ra  till v a rand ra  och 
de sam tidigt gör allt för a tt begränsa e fterfrå­
gan, så blir det en olöslig ekvation? D et är 
därför vi m åste b ry ta  väg för en ny ekono­
m isk politik som  syftar till a tt u tn y ttja  våra 
produk tionskrafte r. F ö r mig fram står det som  
enda sä tte t a tt lösa arbe tslö she tens problem .

Stetter: H r. præ sident! D er var logik i mit 
fø rste  og mit andet indlæg vedrø rende den 
offentlige sek tor. Jeg sagde udtrykkelig t i mit 
første indlæg, at vi tvinges til at p rio ritere  
inden for den udgiftsram m e, vi kender, og det 
var også de t, d er gik igen i mit andet indlæg.

M ed hensyn til m uligheden fo r at øge b e ­
skæ ftigelsen i de nordiske lande har jeg  den 
opfatte lse , at vi e r et forholdsvis lille om råde 
m ed 22 m illioner m ennesker. Og in d re tte r vi 
os fornuftigt, så tro r jeg , det er muligt, at vi 
på en lang ræ kke industrielle om råder e r  i 
stand til at konkurrere  m ed den øvrige ver­
den.

Jeg skal ikke begive mig læ ngere, hr. p ræ si­
den t, ind på dette  om råde, m en kun sige, at 
det fo rd rer, at vi b liver enige, b l.a . he r i 
N ordisk  Råd og i økonom isk udvalg, om at 
anbefale de nordiske regeringer at finde frem  
til en ny økonom isk politik , hvor m an lægger 
hovedvæ gten på  at e tab lere  nye arb e jd s­
p ladser inden for de e rhvervsg rene , som  ko n ­
ku rre re r på det nordiske m arked og som  ko n ­
ku rre re r på frem m ede m arkeder.
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Lundkvist: H err presiden t! S jälvklart ä r vi 
ense  om det Ib S te tte r sade i senare  delen av 
sitt inlägg, och det ä r  o ck så  vad u tsk o tte t har 
givit u ttryck  för i u tlå tandet. Det är fråga om 
ett sam spel m ellan offentlig och privat sek ­
to r, e tt sam arbete  m ellan s ta ten , näringslivet 
och  de fackliga o rgan isa tionerna . M ed vil­
je in rik tn ingen  att s tärka  denna sam verkan 
tro r jag  att vi har de s tö rs ta  fö ru tsä ttn ingarna  
att ta  oss u r de ekonom iska problem  som  vi 
befinner o ss i.

M inister Lise Østergaard: H r. præ sident! 
Til hr. Svante L undkv ists  redegørelse  skal 
jeg  anføre følgende:

D et synes at have vakt nogen utilfredshed i 
udvalget, at m in is terrådet har b eslu tte t, at 
det videre arbejde m ed m ultinationale sel­
skabers rolle i de nord iske landes økonom i 
skal varetages a f  E m bedsm andskom iteen  for 
industri- og energipolitik  og ikke a f et sæ rskilt 
rådgivende udvalg, således som  det blev an ­
befalet a f  N ord isk  Råd ved den foregående 
session.

M in isterrådet n edsatte  i m arts 1981 på bag­
grund a f sessionsbehandlingen  et særligt ud ­
valg, der fik til opgave at vu rdere  behovet for 
fo rtsa t nord isk  sam arbejde på de tte  om råde 
og m in is terrådets even tue lle  rolle i de tte  a r­
bejde. I sin rap p o rt, d er forelå i e fteråre t 
1981, fo reslå r udvalget, at der nedsæ ttes et 
rådgivende udvalg m ed følgende opgaver:

En koord inering  a f opfølgende nordiske 
udredninger om  m ultinationale v irksom ­
heder.

N ord isk  sam råd  i forbindelse  m ed arbejdet 
i in ternationale  o rganer vedrø rende m ultina­
tionale selskaber.

Sam råd om  eventuelle  in terne nordiske 
p rob lem er i tilknytning til m ultinationale 
v irk som heder og even tue lt øvrige opdrag  og 
en løbende vurdering  a f et behov for kon­
k re te  initiativer.

E ndvidere fo reslår udvalget, at spørgsm å­
let om kom plettering  a f den tidligere u d red ­
ning om  de m ultinationale v irksom heders 
rolle b liver taget op.

Som  det im idlertid  vil væ re bekend t, har 
m in isterrådet igennem  den senere tid i sti­
gende grad m åtte t inddrage rationaliserings- 
og effek tiv iseringssynspunk ter i vurderingen 
a f  de nord iske sam arbejdsopgaver, og fra 
parlam en tarisk  side e r  d e r jo  ved adskillige

lejligheder ud tryk t tilslu tn ing  til de tte . M inis­
te rråd e ts  beslutning i denne sag m å netop ses 
i lyset a f  sådanne synspunk ter. D et er vor 
opfa tte lse , at E m bedsm andskom iteen  for 
energi- og industripolitik  besidder de tilstræ k­
kelige faglige fo rudsæ tn inger for at føre arbej­
det videre.

H ertil kom m er, at der m ed denne løsning 
åbnes mulighed for løbende at vurdere dette 
arbejde i en b redere økonom isk  og industri­
politisk sam m enhæ ng.

På denne baggrund har m in is terrådet a ltså  
ikke anset det fo r hensig tsm æ ssig t at afsæ tte 
yderligere ressou rcer til et sæ rskilt udvalgs­
arbejde. Det videre arbejde indgår i den a r­
bejdsplan for det overo rdnede nordiske in­
dustripolitiske sam arbejde, som  m in isterrå­
det — det er i den forbindelse industrim in ist­
rene -  godkendte i feb ruar m åned. D enne 
arbejdsp lan  fastlæ gger som  udgangspunkt for 
em bedsm andskom iteens arbejde en rap p o r­
tering, som m inisterrådet m odtog i efteråre t 
1981, m ed en særlig vægt på afslutning a f det 
påbegyndte  udredningsarbejde vedrø rende 
etablering  af en hensigtsm æ ssig ordning for 
nord isk  sam råd i tilknytning til det bredere 
in ternationale sam arbejde -  ikke m indst 
sam arbejdet inden for O EC D  vedrørende den 
såkaldte adfæ rdskode for m ultinationale sel­
skaber. O gså det har økonom isk udvalg peget 
på.

I rådets forslag indgik, at a rbejdet m ed 
disse spørgsm ål skulle ske i næ r tilknytning 
til fagbevæ gelsen og erhvervslive t. Jurid isk  
og økonom isk  udvalg har gentaget op fo rd rin ­
gen til at nedsæ tte  en referencegruppe, som 
form anden  også næ vnte her i sit indlæg. Til 
det vil jeg  sige, at m in isterrådet e r  opm æ rk ­
som t på dette  behov , og der afholdes løbende 
og regelm æ ssigt m øder m ellem  på den ene 
side m in isterrådet og dets o rganer og på den 
anden  side rep ræ sen tan te r for fagbevæ gelsen 
og for erhvervslivet.

Jeg skal på  m in isterrådets vegne tilsik re , at 
den em bedsm andskom ité , som  vare tager a r ­
bejdet med de m ultinationale selskabers 
rolle, vil søge og vil op retho lde den nødven­
dige kon tak t m ed arbejd sm arkedets p arte r 
u nder det fo rtsa tte  arbejdes forløb. M in ister­
råde t finder det i høj grad vigtigt, at der på 
nordisk  plan arbejdes videre m ed de m ultina­
tionale v irksom heders rolle, og at det sker i 
tæ t kon tak t m ed arbejd sm arkedets parter.
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Lundkvist: H err presiden t! Vi har önskat 
m arkera  den s to ra  vikt som  arb e tsm ark n a­
dens p a rte r  fäs te r vid detta . In te m inst de 
fackliga o rgan isa tionerna  har gett m ycket 
s ta rk t u ttry ck  för de tta . D et hän d er så  m yc­
ket på d e tta  om råde nu, och det ä r  klart att 
exem pelv is de fackliga o rgan isa tionerna  inte 
känner sig tillfredsställda bara  m ed att dessa 
frågor bevakas i en äm betsm annakom m itté . 
De vill ha m öjligheter a tt ha d irek ta  kon­
tak te r.

D et skulle vara  b ra  om  m in isterrådet ville 
överväga hur de här frågorna skall d isku­
teras.

N u har m inister Ø stergaard  g a ran te ra t oss 
a tt m an från äm betsm annakom m itténs sida 
skall ta  till vara  d essa  angelägna kon tak ter. 
Jag  hoppas att det skall ske på ett sådant sätt 
a tt m an från  de fackliga o rgan isationernas 
sida och från  övriga a rb e tsm arknadsparte rs  
sida kan känna a tt m an verkligen kan följa 
d essa  frågor och se hu r de u tveck las på det 
sam nord iska  p lanet.

M inister Lise Østergaard: Jeg skal kort sige 
i an ledning a f hr. Svante  L undkv ists  sidste 
bem æ rkning, at der jo  er d irek te  kon tak t m el­
lem arbe jd sm arkede ts p arte r og m in is terrå­
det, og d é r kan en eventuel utilfredshed gives 
til kende. På den m åde kan vi klart følge, om 
dette  arbejde fo regår tilfredsstillende.

Berge (ekonom iska u tsk o tte ts  talesm an): 
Jeg skal få gi noen korte kom m entarer til den 
del av C 1 som  om hand ler det nordiske b i­
standssam arbeid .

Ø konom isk utvalg er alt i alt fornøyd med 
d e t sam arbeid  som  e r i gang, selv om  det er 
m eget besk jeden t. I m ars 1981 inngikk de 
nord iske land en  ny avtale som  ta r sikte på å 
skape et bedre grunnlag og bedre o rgan isa­
sjonsm essige fo ru tse tn inger for v irksom he­
ten. Selv om  det nok e r for tidlig å ha noen 
sikker mening om hvordan ordningen vil fun­
gere , må det være grunn til å  fo rvente at vi nå 
er på re tt veg. Sam spillet mellom den rådgi­
vende kom ite, som  rep resen te re r legm anns- 
innfly telsen , og M inisterrådet vil i denne 
sam m enheng bli ganske avgjørende.

På to  punkter gir u tvalget u ttrykk  for særlig 
tilfredshet. Det gjelder oppfølgingen av rek. 
14/1978 om utvikling av fiskerip roduk te r for

utv ik lingslandenes behov. På de tte  om råde er 
det blitt o pp re tte t en perm anent kom ite for 
fiskeri og fiskeriproduksjon . Det gjelder også 
de t arbeid som  nå foregår m ed sikte på å 
u trede  b is tandens g renseom råder, for øvrig 
e tte r  initiativ fra N ord isk  Råd. U tvalget an ­
m oder om at det som  her sk jer, fo ru ten  den 
v irksom het som  foregår m ed hensyn til e n e r­
gibistand og m iljøspørsm ål, m unner ut i en 
sam let rapport til N ord isk  R åds sesjon i 1983. 
U tvalget har m erket seg at de nord iske bi­
standsprosjek tene  i A frika nå synes å væ re 
inne i en evaluerings- og konsolideringsfase. 
D et har vist seg vanskelig å realisere  oppsatte  
p laner; gjennom føringen av p rosjek tene 
s tø te r på betydelige p roblem er. D isse e rfa ­
ringer kom m er selvsagt ikke som noen o v er­
raskelse.

O gså på den nasjonale b istandssiden  har 
man trukket den læ rdom  at oppfølging av 
prosjek ter vil kreve m er enn det m an opprin ­
nelig gikk ut fra. T iltakene ru ller ikke så lett 
videre for egen m askin. Jeg går im idlertid  ut 
fra at de nordiske prosjek ter ikke kom m er 
dårligere ut enn nasjonale p ro s jek te r i en slik 
sam m enheng. U tvalget ber om å få en b e ­
døm m else på dette  punkt.

E rfaringene fra b istandsarbeidet i nasjonal 
og nordisk regi ak tualiserer en d eb a tt og 
prøving av selve det prinsipielle grunnlaget 
fo r b istanden . D enne p rosess e r  alt på gang. 
Det er viktig at landene i en slik situasjon i 
tilstrekkelig  grad sam m enholder sine e rfa ­
ringer.

U tvalget har ved flere an ledninger pekt på 
at den felles nord iske b is tandsinnsats fo rtsatt 
ho lder seg på et m eget besk jeden t nivå. En 
øking av denne innsatsen  kan selvsagt ikke 
væ re et mål i seg selv. M en vi h a r et godt 
grunnlag for å an ta  at vi gjennom  harm onise­
ring og sam ordning av den nasjonale b istand 
kan nå langt i å sikre en ” nordisk  profil” , 
med de u ts ik te r til bedre g jennom slagskraft 
som  ligger i de tte .

I utvalgsinnstillingen har vi pekt på ønske­
ligheten av å føre videre det arbeid  som  er 
sk issert i em betsm annsrappo rten  fra  1979, 
N U  A 1979:20. Vi ber om  en oppfølging av 
de m om enter som  kom  fram  i denne rap p o r­
ten. D et er for øvrig i sakens anledning stilt et 
spørsm ål om de tte  til M in isterråde t, og det 
g jør det unødvendig  m ed y tterligere  kom ­
m entarer.
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M ed disse kom m en tare r b ifaller u tvalget 
M in isterråde ts beretn ing  om  det nord iske bi­
standssam arbeid .

Bertil Jonasson (ekonom iska u tsk o tte ts  ta ­
lesm an): H e rr p residen t! E tt avsn itt av m inis­
te rråd e ts  rap p o rt behand la r jo rd - och skogs­
b ruk  sam t fiske. A llm änt vill jag  fram hålla att 
jo rd - och  skogsbruket in tar en förhållandevis 
betydelsefu ll p lats i N o rdens näringsliv. De 
b id ra r till a tt ge näringslivet b redd  och diver- 
sifiering, något som  har be tydelse  både ur 
fö rsörjn ings- och  sysse lsä ttn ingssynpunk t. 
F ram för allt ä r  det nödvändigt a tt ha e tt jo rd ­
b ruk  som  ger en tillräcklig  försörjn ingsbas.

D et fram går av m in isterrådets berätte lse  
a tt det sam arbete  på jo rd b ru k so m råd e t som 
finansieras ö ver m in is terrådets budget är 
ko n cen tre ra t kring forskning. Sålunda u tre ­
d e r m an utvidgat g enbankssam arbete  både 
för m ik roorgan ism er och husdjur.

B eträffande skogsbruket som  även det b e ­
handlas u r forskn ingssynvinkel i m in isterrå­
de ts rap p o rt vill jag  en d ast erin ra  om  att 
skogstillgångarna hör till de värdefu llaste  na­
turtillgångarna i N orden  och har givit oss s to ­
ra inkom ster under tidigare perioder. Skogs­
b ruke t och skogsindustrin  har dock  som  be­
kant undergått svåra k riser under senare år. 
D et ä r  em ellertid  angeläget a tt en industri 
som  spelar så sto r roll för tillvaratagande av 
våra  naturtillgångar skall bevaras . M in up p ­
fattning är dock att utbyggnaden m åste tillgå 
på sådan t sätt att den inte m edför a tt nya 
o lönsam m a industrier tillkom m er. En sam ­
ordning i N orden  av utbyggnaden av skogsin­
dustrin  bör kunna m edverka till en utveckling  
som  ta r hänsyn till våra  råvaru tillgångar i 
fram tiden.

Det är e tt känt faktum  att jo rd b ru k e t i de 
nord iska länderna till övervägande delen  be­
stå r av m ånga sm å enhete r. D et ä r  av sto r 
betydelse  u r regionalpolitisk synpunk t att 
m öjligheterna till sysselsättn ing  b ibehålls i 
alla de lar av N orden . E tt viktigt bidrag härtill 
skulle vara  a tt underlä tta  de m indre jo rd b ru ­
kens bärkraftighet genom  s. k. kom binations- 
näringsfång. D etta innebär t. ex. sm å jo rd ­
bruksenheter i g lesbygden förenar olika v e rk ­
sam heter med skogsbruk eller träd g ård s­
odling eller repara tionsarbeten  eller m indre 
industriell verksam het. En annan  m öjlighet

till breddning av sådan verksam het är insjö­
fiske och fiskodling som  behandlades av rå­
det i rek. 6/1981.

I sam m anhanget vill jag  erin ra  om att mat- 
fiskodlingen i de no rd iska länderna u tveck ­
lats m ycket snabbt under de senaste  åren . Då 
fiskodlingen har e tt nära  sam m anhang med 
insjöfisket — den bedrivs o fta av sam m a nä­
ringsidkare -  vore det önskvärt m ed ett no r­
diskt sam arbete  inom  insjöfisket sam t mellan 
yrkesm ässig t insjöfiske och fiskodling i de 
nord iska länderna.

Y rkesm ässig t insjöfiske bedrivs i fram för 
allt Sverige och Finland m en även  N orge och 
Island har e tt betydelsefu llt insjöfiske.

D et yrkesm ässiga insjöfisket ä r  av sto r re ­
gionalekonom isk betydelse  eftersom  det hu ­
vudsakligen bedrivs i g lesbygdsom råden m ed 
sysse lsä ttn ingssvårigheter. D et finns em eller­
tid  goda fö ru tsä ttn ingar a tt u tveck la  insjöfis­
ket y tterligare  sam t a tt ta  upp  det i g lesbygds­
om råden  där inget y rkesfiske idag bedrivs 
m en där de naturliga fö ru tsä ttn ingarna  är 
gynnsam m a. De fram tida avsättn ingsm öjlig ­
heterna  för insjöfisk ä r  m ycket goda. En sto r 
efterfrågan  finns på  den eu rope iska  kon tinen­
ten  e fte r insjöfisk. Enligt m in is terrådets rap ­
port pågår e tt p ro jek t om  genbankssam arbete  
fö r fisk, något som  jag  vill välkom na och  som  
ä r av s to r be tyde lse , inte m inst för fiskodling­
en.

Förslag  har nu fram lagts om e tt sem inari­
um om insjöfiske och m atfiskodling. Syftet är 
a tt främ ja ett kunskaps- och e rfa ren h e tsu t­
by te  m ellan de nord iska  länderna  i dessa frå­
gor. De äm nesom råden  som  skall behandlas 
ä r  fisketekn isk  u tveck ling , tekn ik  för p roduk ­
tion i in sjövatten , miljö- och fö ro ren ingspro ­
blem  i sam band m ed m atfiskodling, d is tribu ­
tions- och avsättn ingsfrågor sam t v a tten rä tts ­
liga frågor. M ot bakgrund av d essa  frågors 
be tydelse  för sysse lsä ttn ingen  i glesbygden 
h ar e tt sam arbete  in letts m ed glesbygdsdele- 
gationen i Sverige.

D etta  borde vara  av in tresse  även  mot bak ­
grund av de p ro jek t som  organ iserades av 
In s titu te t för vatten- och luftvårdsforskning  i 
Sverige om  de m iljöm ässiga riskerna  med 
fiskodling t. ex. de fö ro ren ingar som  kan upp­
stå genom  fiskodling, särskilt i stillastående 
vatten .

D et ä r  väsentlig t a tt sådana  frågor i anslu t­
ning till fiskodling närm are  undersöks och
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kom m er till allm än kännedom . In te m inst 
m ot bakgrund  härav  fö reslår ekonom iska u t­
sk o tte t a tt råde t i sitt y ttrande hem stä ller till 
m in is terrådet a tt in tensifiera  sam arbete t om 
fiskodling och insjöfisket.

U tsk o tte t har u nder 1981 m ottagit rap p o r­
tering  om  det reg ionalpo litiska sam arbetet 
därib land  vid ett m öte m ed m in istrarna den
11 decem ber. E tt sam arbetsp rogram  för re- 
g ionalpo litisk t sam arbete  antogs 1979. M ål­
sättn ingen  fö r det no rd iska regionalpolitiska 
sam arbe te t ä r en regionalt ba lanserad  u tv eck ­
ling i N orden . H äri ink luderas sysselsättn ing , 
inkom stförhållanden , tillgång till service 
sam t till boende- och fritidsm iljö.

F öru tsä ttn ingen  för en sådan regional ba­
lans är e tt befolkningsunderlag  m ed en rimlig 
regional fördelning. M an vill därför m otverka 
fo rtsa tt ensidig nettofly ttn ing länderna em el­
lan. D et regionalpolitiska sam arbete t har sä r­
skilt in rik tats på gränsom råden  och reg ioner 
som  i e tt nord isk t perspek tiv  bedöm s ha sä r­
skilt svåra  problem .

U tsko tte t instäm m er i a tt V ästnorden  och 
N ordkalo tten  ges särskild  vikt under de när­
m aste åren . E tt led i strävan  att b ä ttre  in te­
g rera  Island, F äröarna  och G rönland m ed ö v ­
riga N orden  vore att m edverka till a tt en fär- 
je förb inde lse  upprä ttas. Både m ed hänsyn till 
nordiskt sam arbete  i allm änhet och regional- 
politisk t vore de tta  a tt förorda.

Vad N ordkalo tten  beträffar har vi m ed in­
tresse  tagit del av sta tsråde t E liassons an fö ­
rande angående "N a tu rg as  i N o rd ” . Det 
finns ingen anledning för mig att nu närm are 
gå in på de frågorna. I Sverige har V attenfall 
fått 75 m iljoner k ronor till en prelim inär p ro ­
jek te ring  av rörledningen från H am m erfest. 
Vi avvak ta r nu med in tresse att få hö ra  vilka 
synpunk ter de and ra  länderna har i frågan 
och vilka konkre ta  å tgärder de p lanerar.

U tsko tte t har no terat a tt det forsknings- 
och inform ationsarbete  som  pågår u nder ru ­
b rikerna ” b asp ro jek t” och "g ränsp rocedu r- 
o rdn ingen" bör kunna leda fram  till e tt nära  
sam arbete  om regional planläggning och di- 
strik tspo iitiska m edel. I och för sig an ser u t­
sko tte t att m ånga av förslagen i det nu förelig­
gande m aterialet ä r så  om fattande att e tt m i­
n isterrådsförslag  om  ett ny tt regionalpolitiskt 
handlingsprogram  borde ha lagts fram  nu. 
M en vi nöjer oss m ed att hem ställa, att m inis­
te rråd e t lägger fram  ett förslag till handlings­

program  till sessionen  1983 m ed hänsyn  tagen 
till b l.a . de förslag som  ingår i rappo rten  
"N a tu rg a s  i N o rd ” .

H err p residen t, jag  ber a tt få y rka  bifall till 
u tsk o tte ts  hem ställan  i de delar jag  här b e ­
rö rt.

Hannele Pokka: H e rr  p residen t! D et g räns­
regionala och g ränskom m unala  sam arbete t 
in tar en allt v ik tigare p lats i det no rd iska regi­
onalpo litiska sam arbe te t. U nder 1981 finan­
sierades enligt m in is terrådets b erä tte lse  11 
sam arbetsom råden  helt e lle r delvis ö v e r m i­
n is te rråd e ts  budget. F ö r F in lands del vill jag  
särsk ilt fäs ta  vikt vid a tt verksam hetsfö ru t- 
sä ttn ingarna  för de fö r oss ak tuella  sam ar- 
be tsom rådena , N o rd k a lo tten , S kärgårdssam - 
a rb e te t, K varken  och M ittno rden , sam t för 
de organ som  adm in is tre ra r sam arbe te t inom 
d essa  om råden  fortsä ttn ingsv is fö rbättras. 
A lla om råden  ä r viktiga och  ett resu lta trik t 
sam arbete  fö ru tsä tte r  a tt sam arbetso rganens 
adm in istra tion  kan säkerstä llas även på 
längre sikt.

T . ex. K v arkenp ro jek te t har redan  gett 
goda resu lta t. F lygtrafiken  ö v e r K varken  har 
fö rb ä ttra ts , liksom  tryggheten  i v in tersjö trafi­
ken , a rb e te t på e tt gem ensam t sm åbåtssjö- 
kort har in letts och  serv icen  fö r fin ländska 
studerande vid U m eå un iversite t har blivit 
bä ttre .

Om jag  får ta  det g ränsreg ionala  sam arbe­
te t litet b redare , beträffande N ordka lo tten , 
så  vill jag  k o n sta te ra  a tt gasp ro jek te t i N ord- 
N orge och rörledningen  till M ellan-E uropa 
uppenbarligen e rb juder de s tö rsta  u tm aning­
a rna  och m öjligheterna fö r näringslivet på 
N ordkalo tten  u nder d e tta  och nästa  årtionde. 
De ekonom iska sam arbe tsp ro jek ten  på N o rd ­
kalo tten  har dock  ännu inte kom m it längre än 
till d iskussionsstad ie t. Vi fin ländare ä r  av den 
uppfattn ingen  a tt hela N ord k a lo tten  skulle 
d ra  n y tta  av sam arbete t. D et är därfö r nu tid 
a tt sä tta  igång en öppen  och  fördom sfri d is­
kussion  om  vilka p rak tiska  sam arbetsfo rm er 
som  kan stim ulera  det av svår arbetslö shet 
d rabbade näringslivet på N ordkalo tten .

R ådets ekonom iska u tsko tt har även  gett 
hög prioritet åt det gränsreg ionala  sam arb e ­
te t. Inom  det fo rtsa tta  sam arbete t inom  re ­
gionalpolitiken borde även dessa frågor d ä r­
för ges sto r tyngd.
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M inister Erling Olsen: D en skandinaviske 
sam fundsm odel, som  har vundet respek t og 
beundring verden over, e r  b asere t på en sto r 
offentlig sek to r og et stæ rk t voksende og høj­
effektivt næ ringsliv. F o r ø jeblikket trues den 
nordiske sam fundsm odel af et tilbageslag i 
næ ringslivet verden  over. Svaret på de tte  til­
bageslag er ikke at skæ re ned i den offentlige 
sek tor. Det er ikke at føre tilbageslaget o ver 
på den offentlige sek to r. D et er at give næ­
ringslivet ny frem gang.

På denne baggrund er den danske regering 
m eget glad for, at m in isterrådet nu har fået 
vedtaget en plan for det industripolitiske 
sam arbejde -  en p lan, der både er visionæ r, 
fordi den stiler m od N orden  som industriens 
h jem m em arked, og er pragm atisk , fordi den 
søger frem  til prak tisk  realise rbare  mål.

1 D anm ark ved vi godt, at det e r  svæ rt at 
rydde sten for sten , navnlig fordi der e r  nogle 
store  sten ib landt, m en vi skal gøre vort 
bedste  i det fælles arbejde på at gøre N orden  
til industriens h jem m em arked.

Vi er også glade for den m åde. hvorpå  man 
stiller sig til de tekn iske frem skrid t. Vi skal 
ikke besvare tilbageslaget med et teknologi­
stop. Vi skal i fæ llesskab søge frem  til at 
udvikle en teknik , som  både er effektiv , m il­
jøvenlig  og m enneskevenlig . Jeg kan kun sige 
fra dansk  side: Vi er m ed på holdet.

Savola: H erra  presiden tti! Pohjoism aiden 
neuvoston  sosiaali- ja  ym päristövaliokunta  
sekä erity isesti ta lousvaliokun ta  tässäk in  
m ietinnössään  k äsitte levät niitä asio ita . jo tk a  
ovat m erk ityksellisiä  Pohjoism aiden kansan- 
talouksille  ja  erity isesti työllisyyden  hoita- 
m iselle. Me olem m e m enneinä vuosina toi- 
m ineet työ llisyysasio iden  ho itam isessa ja  ta- 
louskysym yksissä  hyvässä  yh te istyössä  Poh­
jo ism aiden  am m atillisen  yh teisjärjestön  
kanssa  ja  saaneet sieltä m yöskin arvokasta  
tukea. N yky istä  uu tta  työm arkk inasop im usta  
teh täessä  Pohjoism aiden am m atillinen yh- 
te isjärjestö  oli vo im akkaasti m ukana ministe- 
rineuvoston  työsken te lyssä .

Pohjoism aiden n euvosto ssa  m eillä ei ole 
ollut tapana  sekaan tua  to isten  m aitten  sisäi- 
siin asioihin. K un Pohjoism aiden am m atil­
linen yh te isjärjestö  on niin k iin teässä yh te is­
ty ö ssä  Pohjoism aiden neuvoston  kanssa , me 
m yöskin o taksum m e ja  o letam m e. ette i se-

kään sekaantu isi m uiden m aiden ja  v ieraiden 
m aiden sisäisiin asio ih in . niin kuin se eilen 
aivan  selvästi teki. Tällä teo lla  se m yöskin 
leim aa Pohjoism aiden neuvostoa  sillä tavalla, 
e ttä  senkin voidaan epäillä  sekaan tuvan  m ui­
den  m aiden sisäisiin asioihin.

Savolas tal i svensk  översä ttn ing : H err p re ­
sident! N ord iska  råd e ts  social- och m iljöut­
sko tt sam t i synnerhe t ekonom iska  u tsko tt 
behand la r även i d e tta  be tänkande de ä ren ­
den , som  är av betydelse  för de nordiska 
ländernas nationalekonom ier och i synnerhet 
fö r skötseln  av sysse lsä ttn ingen . Vi har under 
de gångna åren  i skö tseln  av sysselsättn ings- 
ä renden  och ekonom iska  frågor fungerat i 
gott sam arbete  m ed N ordens fackliga sam or- 
ganisation  och även  d ä r fått värdefullt stöd. 
Vid u ta rb e tan d e t av den nya arbetsm ark- 
nadsöverenskom m elsen  var N ordens fackli­
ga sam organisation  in tensiv t med i m inister­
rådets arbete .

I N ord iska  råde t har vi inte haft vanan att 
b landa oss i de an d ra  ländernas in terna  ange­
lägenheter. E ftersom  N ordens fackliga sam ­
organ isation  a rb e ta r intim t tillsam m ans med 
N ord iska  råde t, fö ru tsä tte r  vi också  att den 
inte heller skulle b landa sig i de andra länder­
nas och i främ m ande länders in terna  saker, 
såsom  den i går alldeles tydligt gjorde. Med 
d enna gärning stäm plar den också  N ord iska  
rådet på e tt sådan t sätt a tt m an kan m isstänka 
a tt också  det b landar sig i andra  länders in­
te rn a  saker.

Lundkvist: H err president! T y v ärr hann jag  
inte med att uppfatta  hela Petter Savolas in­
lägg. F ö r a tt inte några m issförstånd  skall 
uppstå  vill jag  ställa frågan om  P e tte r Savola 
an ser att det u tta lande som  N ordens fack fö r­
en ingsrörelse gjorde i går skulle vara  en in­
blandning i N ord iska  rådets angelägenheter. 
Jag ty ck e r att det ä r  u tom ordentlig t angeläget 
a tt de fackliga organ isa tionerna  liksom  alla 
and ra  o rganisationer u tta la r sin m ening om 
både vårt arbete  och hur regeringar och riks­
dagar fungerar. Det kan jag  inte upp fa tta  som 
en oförsynt inblandning. Jag hoppas att jag  
hört fel.
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Sedan diskussionen  fö rk larats avslu tad , 
skedde votering  m edelst vo teringsappara t b e ­
träffande u tsko tte ts  förslag till y ttrande till 
N ord iska m inisterrådet.

F ör  y ttran d e t röstade:
K ristian  A lbertsen , L ennart A ndersson , 

H alldor Á sgrím sson , M argrete  A uken, Jo 
B enkow , G unnar B erge, Ilkka-C hristian  
B jörk lund , N iels B ollm ann, K jell M agne 
B ondevik , C hr. C h ris ten sen , R olf C larkson , 
L one D ybkjæ r, B jarne M ørk E idem , Olle 
E rik sson , K arin  F lodström , K irsti G røndahl. 
E iöur G uönason , Rune G ustavsson , H agen 
H agensen , B ørge H alvgaard , G utto rm  H an­
sen , Ivar H ansen , M argit H ansen-K rone, 
S verrir H erm annsson , A llan H ernelius, Elsi 
H etem äk i-O lander, K arl-E rik  H äll, Svend 
Jak o b sen , O lof Jan sso n , Paul Jansson , Bertil 
Jo n asso n , E lver Jonsson , H eikki Jä rvenpää , 
llkka  K anerva , A rvo  K em ppainen , Sakari 
K nuuttila , F inn  K ris ten sen , E eva K uus- 
kosk i-V ikatm aa, B ror L illqv ist, E ssen  L in­
dahl, G rethe L undb lad , Svante L undkvist, 
A strid  M urberg M artinsen , A gnar N ielsen , 
S ture  Palm , E rlendu r P a tu rsson , Påll Péturs- 
son , H annele Pokka, H åkon R andal, P e tte r 
Savola , R olf Sellgren, A sser S tenbäck , Ib 
S te tte r , Ingrid Sundberg , Jan  P. Syse, A m ­
bjørg Sæ lthun , S ten  S öderström , B ernhardt 
T aste sen , P e tte r T hom assen , L ars  W erner 
och H enrik  W esterlund.

F rånvarande var:
G ro H arlem  B rundtland , Uffe E llem ann- 

Jensen , A sbjørn  H augstved t, Ole H enriksen , 
Johan  J. Jakobsen , Stefån Jönsson , Sinikka 
K arhuvaara , T ellervo  K oiv isto , E rkki L ii­
kanen , M atth ias A. M ath iesen , Inge F ischer 
M øller, R obert Pedersen , A rvo  Salo. G unvor 
S chnitler, R eiulf S teen , O tto  S teenhold t och 
H åkan  W inberg.

Yttrandet hade sålunda an tag its m ed  61 
röster.

U tsko tte ts fö rslag , punkterna  I I —V, bi­
fö lls .

1 b
D 1982/1/1977/e: Meddelande om rekommen­
dation nr 1/1977 angående samarbete beträf­
fande hantering och lagring av radioaktivt av­
fall

E konom iska u tsko tte t hade föreslag it, att 
N ord iska  rådet m åtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsm ålet fö r rådets 
del slu tbehandlat.

U tskotte ts fö rs la g  bifölls.

1 c
D 1882/25/1980/e: Meddelande om rekommen­
dation nr 25/1980 angående samarbetspro- 
gram på konsumentområdet

E konom iska u tsko tte t hade föreslag it, a tt 
N ord iska  rådet m åtte lägga m eddelandet tili 
handlingarna och anse spörsm ålet för rådets 
del slu tbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

1 d
D 1982/1/1981/e: Meddelande om rekommen­
dation nr 1/1981 angående nordiskt samarbete 
om projektexport samt tilläggsmeddelande

E konom iska u tsko tte t hade föreslagit, att 
N ord iska rådet m åtte lägga m eddelandena till 
handlingarna i avvaktan  på nya m eddelanden
i spörsm ålet till nästa  o rdinarie session.

Lundkvist (ekonom iska u tsk o tte ts  ta les­
man): H err presiden t! Jag fö restä ller mig att 
alla är överens om  att e tt sam arbete  mellan 
de nord iska länderna  om  pro jek texpo rt ä r ett 
viktigt inslag i m öjligheterna att tillvarata 
nord iska  in tressen  och e tt gott stöd i arbete t 
på  att gem ensam t stä rk a  vår ko n k u rren s­
kraft.

R edan vid sessionen  i fjol u tta lade  rådet 
m ed sto r m ajoritet -  55 rö s te r  m ot 15 -  sitt 
stöd  för det m in isterrådsförslag  som  då fö re ­
låg. E fte r a tt de kom pletterande u tredn ingar 
som  u tlovades i m in is terrådsförslaget genom ­
förts och resu lta ten  understä llts  ekonom iska 
u tsk o tte ts  prövning har u tsko tte t m ed sto r
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m ajorite t vidhållit sin positiva inställning. 
H ö g errep resen tan te rn a  h a r re se rv e ra t sig. 
S tåndpunk te rna  ä r re fererade  i det förelig­
gande betänkandet.

M ed stark t stöd i rem issbehandlingen  och 
av en sto r parlam en tarisk  m ajoritet i sam tliga 
de nord iska länderna  kunde m in isterrådet 
den  15 sept. 1981 beslu ta  att genom föra s tö ­
det till p ro jek texporten .

E fte r regeringssk ifte t i N orge begärde den 
tillträdande högerregeringen W illoch att be­
slu te t från  den 15 sep tem ber skulle rivas upp 
och nya fö rhandlingar in ledas om den län- 
d erk re ts  som  skulle kom m a i fråga för de 
å tgärder som  innefattades i p ro jek texportbe- 
slu tet och att investeringsbanken  skulle åläg­
gas e tt ökat risk tagande.

D essa  förhandlingar har nu lett till en upp­
görelse som  innebär a tt bankens risk tagande 
förhöjs. B anken skall ha en självrisk vid p ro ­
jek tin  veste ringsgaran tie r på lägst 10%  i stä l­
let fö r 5 %  m ed m otsvarande m indre risk ta ­
gande för m edlem sländerna.

B anken skall även  u tny ttja  de redan gjorda 
reserveringarna  för k red itrisker till dess de 
särsk ilda avsättn ingarna  fö r projekteringslån  
bedöm s vara  tillräckligt sto ra . D et är de hu­
vudsakliga förändringarna.

U tsko tte t har haft att u tta la  sig i anledning 
av m eddelandet. U tsko tte t har som  fram går 
av betänkandet num era enhälligt konsta tera t 
a tt m in isterrådets beslu t av den 15 sep tem ber 
är en tillfredsställande lösning.

Jag m åste tillåta mig några personliga kom ­
m entarer till den ovanliga situation  som  upp­
stått genom  den handläggning ärendet fått.

Den nya norska m inoritetsregeringen har 
gentem ot en sto r parlam entarisk  m ajoritet i 
N ord iska rådet underkän t e tt enhälligt m inis­
terrådsbeslu t.

Den norska regeringen har u tny ttja t sin for­
m ella rä tt a tt riva upp  m in is terrådsbeslu te t 
fö r a tt få till stånd v issa  ju s te rin g a r till fördel 
för m edlem sländerna och till nackdel fö r ban ­
ken fö r vilken vi har gem ensam t ansvar. E n­
ligt min mening utgör den norska regeringens 
handlande en allvarlig påfrestn ing på det no r­
diska sam arbetet.

Om de tta  handlande skulle bli m önsterb il­
dande kom m er det tvek löst att öka o säk e rh e ­
ten  i de överenskom m elser som träffas m el­
lan länderna och för de olika in tressen te r som  
ä r beroende av d essa  överenskom m elser. D et 
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skulle kunna leda till allvarliga konsekvenser 
för det no rd iska sam arbete t.

N är m an nu kan k o n sta te ra  a tt e tt enhälligt 
u tsko tt Finner beslu te t av den 15 sep tem ber 
tillfredsställande borde värdet av de föränd­
ringar som nu åstadkom m its m ot bakgrunden 
av de risker för det nord iska sam arbete t som  
tagits för att tv inga fram  d essa  förändringar te 
sig u tom ordentlig t tv ivelaktig t för alla.

L åt mig efter dessa personliga synpunk ter 
på  u tsko tte ts  vägnar u tta la  glädjen över a tt 
denna viktiga fråga nu defin itiv t fö rts  i ham n 
och förhoppningar om att beslu ten  så snabbt 
som  möjligt kan föras ut i verkligheten.

U tsko tte t fö reslår a tt N ord iska  rådet lägger 
m eddelandet och tilläggsm eddelandet om  re ­
kom m endation nr 1/1981 till handlingarna och 
em otser nytt m eddelande till nästa  session.

S ta tsråd  Skauge: H r. p residen t! Jeg finner 
det naturlig  å kny tte  noen få o rd  til dette  
p unk te t på  dagso rdenen , da det e r meg som 
h ar ha tt den litt tv ilsom m e giede på vegne av 
den norske regjering å be om  endringer i mi- 
n is te rråd sv ed tak e t av 15. sep tem ber fra i fjor.

L a meg si det slik at det e r  veldig vanskelig 
å  unnlate  å titte  opp og se på  verden  rundt 
seg, når man skal arbeide med garan tier for 
p ro s jek tekspo rt. Som  handelsm in ister i 
N orge har jeg  an sv a re t for sta ten s garan tifo r­
p lik te lser ved bl. a. g aran tie r ved ek sp o rtk re ­
d itte r, og vi e r  inne i en  situasjon  nå hvor 
stadig fæ rre land e r k red ittverd ige , og hvor 
risikoen for tap  på g aran tie r har væ rt sterk t 
økende.

Vi har i løpet av de siste  årene  næ rm est 
kontinuerlig  ligget i m oratorieforhandlinger 
m ed land og k jøperg rupper som  ikke kan be­
tale. Og selv om  vi skal stim ulere til eksport 
fo r vårt arbeidsliv  og næ ringsliv , e r det en 
fo ru tse tn ing  for at det skal væ re noen stim u­
lans, at m an også får betaling  fo r det arbeid 
m an gjør.

Min bakgrunn for å gå inn i de tte  var da å 
forsøke å få til en ordning for p rosjek teksport 
som  ta r hensyn til den øk te  risiko som  det nå 
e r  i den in ternasjonale  kredittgivning. D ette 
fikk sin form i de forslag  som  jeg  fant å m åtte 
legge frem , og som  S vante  L undkvist fo r­
ho ldsvis riktig har besk rev e t, nem lig om en 
økning av bankens egenrisiko , at banken 
stilte  en del av sin tidligere fondsoppbygging
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bak  garan tiene  fo r å  dekke eventuelle  tap , og 
også om  å begrense landekre tsen  til de land 
som  e r k red ittverd ige  u nder V erdensbankens 
kred ittvu rdering .

Vi har arbeidet m ed de tte  m ed sikte på å 
finne frem  til en  løsning, slik N ord isk  Råd så 
ste rk t har und ers trek e t tid ligere. G jennom  
d e tte  arbeidet har vi da kom m et frem  til det 
kom prom iss som  nå ligger på bordet. Fullt ut 
d ek k er det ikke mine innsigelser, m en jeg  har 
tidligere gitt u ttry k k  fo r a t jeg  er takknem lig 
likevel fo r at det var mulig å  få gjennom slag 
fo r såpass m ye av de sy nspunk ter jeg  m åtte 
ta  opp, og at vi kunne bli enige. Og jeg  har 
sa tt m eget sto r pris på det sam arbeidet. Jeg 
tro r nå vi har fått en løsning som  i stø rre  grad 
enn vedtake t av 15. sep tem ber har ta tt den 
nåvæ rende in ternasjonale  k red ittsituasjon  
m ed, og som  har gitt et m eget stø rre  an svar til 
den banken  som skal vurdere  de enkelte 
p ro s jek te r før den sier ja  eller nei til dem .

Så kan vi selvfølgelig gå inn på det rent 
prinsip ielle, det at m an tok  opp forhandlinger 
om  et m insterrådsved tak  som  var g jort, og 
som  regjeringene er bundet av . D et er klart at 
det kan væ re m eget i det som  Svante L und ­
kvist har sagt om  at de tte  ikke er noen ønske­
lig situasjon. Jeg har hele tiden under saksbe­
handlingen også unders treke t at vi fra den 
norske regjeringens side har erk jen t at det 
foreligger et slikt m in isterrådsved tak . M en 
det er også helt klart at dersom  jeg  som  an­
svarlig sta tsråd  i N orge ikke kunne anbefale 
opplegget, ville vi kunne kom m e i den m eget 
kjedelige situasjon at jeg  m åtte anbefale den 
norske regjering å  legge dette  frem  fo r S to r­
tinget m ed det råd ikke å aksep tere  o rdn ing­
en.

Og så kan vi spørre: Ville ikke dette  væ rt 
m er uheldig for det nordiske sam arbeidet?  Ja , 
fak tisk , vi m åtte også spørre: Ville ikke dette  
også væ rt enda m er uheldig for Investerings­
banken? En ting tro r jeg  en skal ha klart för 
seg, og det e r at e tte r at de nord iske lands 
regjeringer hadde lagt frem  en slik innstilling, 
ville dette  v irket inn på  bankens ” ra ting”  på 
det in ternasjonale k red ittm arked  og slått ut i 
høyere inn lånskostnader, i hvert fall fo r en 
overgangsperiode. D et er også helt k lart at i 
forhold til det gode sam arbeidet som  vi har, 
ville jeg  følt at det var lite hyggelig å legge 
frem  en slik innstilling. N å  har jeg  takket 
væ re velvilje og godt sam arbeid  m ed de andre

nordiske m inistre få tt en løsning som  jeg  m e­
get tryg t kan anbefale fo r S to rtinget, og som  
jeg  har all grunn til å  tro  vil bli noe bortim ot 
enstem m ig ved ta tt hjem m e i N orge når det 
g jelder de tte . Og da fø ler jeg  faktisk  at jeg  har 
væ rt m ed og b idradd  til noe som  skulle væ re å 
sty rke det no rd iske sam arbeidet. D et har 
væ rt form ålet m ed min deltakelse  i d e tte . At 
det kan væ re andre  syn , ak sep te re r jeg , men 
jeg  vil gjerne at de tte  skal væ re klinkende 
k lart i denne forsam ling.

Lundkvist: Flerr presiden t! D et år en kom ­
m entar som  jag  inte kan underlå ta  a tt göra. 
D en galler den  säkerhe t som  s ta tsråde t 
Skauge var u te  e fte r a tt den norska  regering­
en skulle skaffa N orge. Jag  u tgår ifrån a tt 
o ckså  de an d ra  ländernas regeringar e fte r­
s träv a r denna när de i sin tu r ställde sig bak ­
om  det u rsprungliga m in isterrådsförslaget. 
Jag fö restä ller mig också  att vi kan vara  ö v e r­
ens om  a tt k o n sta te ra  a tt n är det gäller a tt 
d isku te ra  re la tionerna  m ellan nationerna  och 
banken , så har vi också  ett gem ensam t an ­
svar för Investeringsbanken . D et ä r  e tt ge­
m ensam t in tresse  fö r o ss att o ckså  fundera 
över hur banken  i d e tta  sam m anhang skall 
fungera.

F ö r a tt rö ja undan  ett argum ent som  här 
åberopades u teslu tande som  ett belägg för att 
N orges regering e fte rs träv a r a tt beg ränsa län- 
derk re tsen  för a tt öka  säkerhe ten  m åste  jag  
säga fö ljande. N ä r d essa  argum ent u rsp rung­
ligen fram fördes hade de m era e tt politiskt 
ideologiskt m otiv. Jag är glad ö v e r att de 
övriga regeringarna inte har fallit fö r freste l­
sen att lägga sådana  synpunk ter på hu r vi i 
fo rtsättn ingen  skall d riva vår handel m ed om ­
världen.

S ta tsråd  Skauge: Jeg vil i hvert fall svæ rt 
g jerne bem erke at når det g jelder hvilke m o­
tiv jeg  må ha hatt fo r å ønske begrensning av 
landek re tsen , e r det betydelig  stø rre  m ulighet 
for a t jeg  vet hvilke m otiv jeg  har h a tt, enn at 
Svante L undkvist vet hvilke motiv jeg  har 
hatt. Det vil jeg  svæ rt gjerne u nders treke . 
D et har væ rt et spørsm ål om k red ittv e r­
dighet, og den som følger m ed i in ternasjonal 
handel, kan ikke ha unnlatt å se at k red ittv e r­
digheten i løpet av de siste 6 —9 m ånedene har 
u tv ik let seg i en m eget uheldig retning.
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Som fagm inister er det min oppgave å følge 
med i de tte . Det er også m itt an svar i forhold 
til det norske sty ringssystem et å følge m ed i 
det. Det er klart at jeg  regner m ed at de som 
er ansvarlig  for de tte  i de andre nordiske 
land, også vurderer de tte . At vi kan ha noe 
forskjelligartede vurderinger, innser jeg  også. 
D erfor har vi også bruk t tid til å  sam tale om 
og drøfte d e tte , og er kom m et frem  til en 
løsning. Jeg har da frafalt k ravet på vegne av 
den norske regjering om  å begrense lande- 
k re tsen , fordi det åpenbart var et sterk t 
ønske fra de andre land om å unngå det. Til 
gjengjeld har jeg  da i betydelig  stø rre  grad 
ført frem  behovet fo r at banken da m åtte 
stille noen av sine tidligere opparbeidede 
fonds bak d isse  garan tiene , inntil garantigiv- 
ningen selv har kunnet opparbeide sine egne 
fonds. D ette fordi risikoen øker betraktelig  
når vi åp n er for land som  e tte r  V erdensban­
kens m ålestokk  e r vu rdert ikke å væ re k re­
d ittverdig . Det har vi gjort ved den avtale vi 
nå er kom m et frem  til. At vi har et ansvar for 
b anken , er jeg  også helt enig m ed Svante 
L undkvist i.

Det er også derfor vi har lagt m eget sto r 
vekt på løsninger som  ikke skulle forringe 
bankens kred ittverd ighet på det in ternasjo ­
nale lånem arked , slik at banken kan o p p re tt­
holde den m eget gode ” ra ting”  som  den har 
på de in ternasjonale  bø rser i dag, og som  er et 
resu lta t av at banken er en veldrevet og god 
bank. D et har ikke vi villet væ re m ed å fo r­
sty re . Det har også væ rt et vesentlig  poeng.

Berge: H r. presiden t! S ta tsråd  Skauge la 
betydelig  vekt på at det har skjedd endringer i 
det økonom iske klim a in ternasjonalt i løpet 
av det siste å re t, og at m an ikke kan unnlate å 
ta  hensyn til det når m an skal vurdere denne 
garan tio rdn ingen . M en m itt spørsm ål til 
s ta tsråden  blir da: H vilken grunn har han til å 
tro  at Ø konom isk u tsk o tt i N ord isk  Råd ikke 
er oppm erksom  på de endringer som  har 
skjedd i det in ternasjonale  økonom iske 
klim a?

D et e r  vitterlig  slik at denne saken  gang på 
gang e r behandle t i Ø konom isk u tsko tt. R å­
det gav ordningen sin tilslutning under ses­
jo n en  i fjor i K øbenhavn , og det m ed stort 
flertall: 55 m ot 15 stem m er. Saken var videre

til behandling - m e d  alle dens deta ljer -  u n ­
der u tsk o tte ts  m øte i Island i ju li 1981. Den 
v ar på ny tt frem m e under u tsk o tte ts  m øte i 
K øbenhavn  19. feb ruar 1982.

Vi har selvfølgelig væ rt på det rene med 
d isse endringene i det økonom iske klima.

M en det den norske regjering m ed dette 
gjør, e r å underk jenne de vurderinger som  et 
s to rt flertall i N ord isk  Råd har gjort gjel­
dende , og som  et s to rt flertall i Ø konom isk 
u tsko tt ha r gjort g jeldende.

F o r øvrig fo rstod  jeg  sta tsråden  slik at han 
m ente vi burde væ re glade for at han ikke på 
vegne av den norske regjering hadde gått til 
d et norske sto rting  m ed sik te på å få tilslu t­
ning til en s tø rre  om legging av ordningen. 
F ak tum  e r at det e r  et k lart flertall i det 
norske storting  som  s tå r bak ordningen med 
p ro s jek tekspo rtlån  i den opprinnelige fasong. 
M ed andre ord: D et har aldri kom m et til u t­
trykk  et ønske  i det norske storting  om  end ­
ringer i denne ordningen . I virkeligheten in­
nebæ rer den norske  regjerings standpunkt så­
ledes også en underk jennelse  av hva et fler­
tall i det norske storting  har stå tt bak.

S ta tsråd  Skauge: H r. presiden t! F ørst til­
bake til det siste G unnar Berge nevnte . Jeg er 
fullt oppm erksom  på at det sannsynligvis 
ville væ rt flertall i S to rtinget fo r en annen 
ordning enn  det jeg  kunne ha ønsket at vi gikk 
inn for. Min vurdering  var fo re ta tt på grunn­
lag av det faktum  at R egjeringen, og ikke 
m inst jeg  som fagansvarlig , ha r et selvstendig  
ansvar for å vurdere dette  og m åtte ha lagt 
fram  et forslag i overensstem m else  m ed det. 
B are det i seg selv ville ha påv irket den n o r­
diske bankens kred ittverd ighet, selv om  S to r­
tinget ville ha fo randre t ved take t. Vi har ikke 
behøvd  å  gjøre de t, ne ttopp  på  grunn av at vi 
har arbeidet oss fram  til en felles løsning. Jeg 
fo rstå r godt at det kan væ re uenighet om 
selve løsningen. Det jeg  har vanskeligheter 
med å fo rstå , e r at denne faglige uenighet skal 
opphøyes til en slags an tinord isk  holdning. 
D et er det jeg  har prøvd  å  ta  avstand  fra. Det 
har aldri væ rt min hensik t. D erfor synes jeg  
det er leit at debatten  kontinuerlig  skal 
penses inn på et slikt spor. D et e r  å avspore 
en fagdebatt og føre den over på en politisk 
m arkedsføringsside, noe som  ikke kan føre til 
annet enn å gjøre et godt sam arbeid  vanske-
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lig. Jeg vet at det økonom iske u tvalget følger 
m ed, at det vu rderer den in ternasjonale 
økonom iske utvikling, og at det har ta tt hen ­
syn til dette.

Min vurdering har væ rt annerledes. Vi har 
næ rm est kontinuerlig  hatt folk i Paris og i 
u tlandet ellers som  har fo rhandlet om  m ora- 
to rieav ta le r m ed folk som  ikke kan betale 
sine regninger i innevæ rende år. D et skjer 
ting som  gjør at vi m å væ re særlig forsiktige. 
En vurderingsforskjell kan jeg  væ re med å 
ak sep te re , m en jeg  vil igjen få unders treke  at 
de tte  er en fagdebatt. D et er ikke et spørsm ål 
om  å væ re for eller mot nordisk  sam arbeid , 
hvilket jeg  av og til h ar hatt følelsen av a t man 
har prøvd å gjøre det til.

L undkvist: H err president! Jag för den hår 
d iskussionen  med u tgångspunkt i vad det 
principiellt kunde betyda för det nord iska 
sam arbete t i fram tiden, om det skulle bli e tt 
m önster a tt en m inoritetsregering hand lar på 
d e t sätt som  nu skett tro ts a tt den har en stark  
uppslu tn ing i hela N orden  em ot sig. T veklöst 
skulle det skapa osäkerhet i de uppgörelser 
som träffas länderna em ellan. D et skulle ska­
pa osäkerhet inte bara för regeringen utan  för 
alla in tressen ter som  är beroende av de beslu t 
som  fattas i m in isterrådet. D et är därfö r jag  
har pekat på a tt det skall till verkligt allvarliga 
ting för att man agerar på det sätte t.

N u har det hela slu tat m ed fem procen ts 
riskförhöjning fö r banken och m otsvarande 
m inskning för länderna. S ta tsråde t uppfattar 
det som  en sto r fram gång, och det må han 
bedöm a.

M en jag  ä r glad för en sak. S ta tsråd e t säger 
a tt han b ä ttre  än jag  kan bedöm a m otiven för 
resonem anget om  länderk re tsen , och han be­
tonade sina  m otiv. Jag  kan inte underlå ta  att 
säga att det ursprungliga m otivet, som  fram ­
fördes av den nuvarande sta tsm in istern , var 
ändå att sta tshande lsländerna  generellt skulle 
exk luderas.

Jag kan inte se a tt k red itvärd igheten  gene­
rellt ä r säm re hos sta tshandelsländerna  än 
hos m ånga andra länder, och jag  är glad över 
a tt s ta tsråd e t Skauge ta r  avstånd  från  den typ 
av  ideologiska m otiv som gjorde mig orolig 
när de fram fördes av num era statsm in istern  
K åre W illoch. Jag m enar a tt det skulle ha 
varit e tt u tom ordentlig t s to rt bekym m er för

d e t no rd iska  sam arbe te t om  den attityden  
hade driv its av en norsk  regering.

S ta tsråd  Skauge: H r. p resident! Jeg  fo rstår 
på Svante  L undkv ists  oppsum m ering at han 
har væ rt o p p ta tt av det prinsip ielle, og det 
sk jønner jeg  m eget godt, fo r jeg  har selv un ­
derveis væ rt o p p ta tt av d e tte . D erfor har jeg 
også, som  jeg  tidligere nevn te , hele tiden un­
de rs trek e t at vi har følt det tidligere m inister- 
råd sved take t som  forp lik tende. M en jeg  har 
væ rt nødt til å vu rdere  det bekym ringsfulle i å 
m åtte fo reslå  slike endringer, i forhold til om 
det ville væ re enda m er bekym ringsfullt for 
det nord iske sam arbeidet hvis vi opplevde at 
en regjering m åtte  legge fram  en negativ inn­
stilling til S tortinget e tte r  at det fo relå  et m i­
n is te rrådsved tak . D et ville væ re enda k jedeli­
gere , selv om  S tortinget e tte rp å  ville endre 
de tte  og føre det tilbake igjen. Så kan man 
spørre: E r de t så sto re  endringer m an har 
fo re ta tt?  M an har doblet bankens egenrisiko. 
M an har få tt banken  til å stille ca. 50 mill. kr. 
bak garan tiene som  en slags an svarsfo rs ik ­
ring på egen hånd. D et er selvfølgelig ikke de 
sto re  sum m er vi snakker om  i forhold til de 
tap vi har væ rt vant til å  realisere o ver garan ­
tik red ittene våre både i Sverige og i N orge 
det siste å re t, m en det vil prege bankens vur­
dering av p rosjek ter, og det e r vesentlig  i 
denne sam m enheng.

N år det gjelder spørsm ålet om landekret- 
sen , vil jeg  gjerne si at vi naturligvis har d røf­
te t dette  i R egjeringen. Det har ikke væ rt vårt 
motiv å u telukke sta tshandelsland , m en det 
har væ rt vårt m otiv å  begrense risikoen. Man 
må vel dessverre  si a t m anglende k red ittv er­
dighet in ternasjonalt e r  så om fattende i dag at 
det ikke følger politiske skillelinjer. D et er 
dessverre  et gjennom gripende in ternasjonalt 
problem . Jeg synes likevel at vi nå begynner 
å  finne ut hvor vi har hverandre i denne sa ­
ken. D ebatten  u tv ik ler seg i og for seg så 
positivt at jeg  bare  vil avslu tte  m ed å si at jeg  
har oppfatte t saksbehandlingen i denne saken 
som  et bevis på at selv vanskelige tekn iske og 
prinsipielle saker lar seg løse hvis vi vet at vi 
m å kom m e fram til en løsning. Det har vi 
v isst hele tiden i denne saken.
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Berge: Jeg m å bare  gjøre forsam lingen opp­
m erksom  på at et enstem m ig økonom isk  u t­
skott under sitt møte for to  dager siden u tta lte  
a t den m inisterrådsbeslu tn ing som  ble fatte t 
den 15. sep tem ber 1981 var en tilfredsstil­
lende løsning. D essu ten  har jeg  fo rstå tt det 
slik at det nåvæ rende regjeringsparti i N orge, 
H øyre , var im ot ordningen for et å r siden -  
ja , da den ble lansert fø rste  gang -  og da  kan 
det ikke væ re det endrede  økonom iske klima 
i løpet av det siste åre t som  er begrunnelsen  
for at en nå inn tar en annen holdning enn 
flerta llet i N ord isk  R åds ulike organer. Man 
har a ltså  beny tte t anledningen til å  ta  opp  en 
d issens som  nedfelte seg allerede ved starten  
av behandlingen av denne saken.

S tatsråd  Skauge: H r. president! D et e r  nes­
ten så  jeg  m istenker m eg selv for å væ re 
kveru lan t når jeg  ta r  o rdet nå. M en når G un­
nar Berge sier at det e r et enstem m ig utvalg 
som  sier at det e r en tilfredsstillende løsning, 
vil jeg  igjen understreke  at det ikke er det 
sam m e som  at det e r  et enstem m ig utvalg 
som  har sagt at det e r den beste løsning.

Elsi Hetemäki-Olander: H err presiden t! Då 
det har fa tta ts  finska tongångar i den här d is­
kussionen , vill jag  bara  helt ko rt u ttrycka  vår 
be lå tenhet m ed att m an har funnit en lösning i 
den här frågan. Jag skall lå ta  bli a tt ifrågasätta 
m otiven varken  på den ena  eller den andra 
sidan, då det gäller be teendet i den här saken.

F rån  finsk sida har m an hela tiden stö tt den 
här p ro jek texpo rten  och m öjligheten att u t­
veck la  den. Vi har an se tt det vara  av verkligt 
s to r betydelse  fö r landet. P ro jek tinveste ­
ringslånen har d isku te ra ts  livligt a lltsedan rå ­
dets senas te  session  i K öpenham n. 1 dag kan 
jag  m ed glädje ko n sta te ra  a tt det blivit k larhet 
i frågan. M an har uppnått enighet om de 
p unk ter som  fo rtfarande var öppna och p ro ­
jek te t s tå r därfö r inför sitt förverkligande. 
D et ty ck e r jag  att m an både på  den svenska 
och norska  sidan kan vara  glad över såsom  vi 
på den finska sidan. Jag vill i d e tta  sam m an­
hang ta  tillfället i akt och betona  att man nu 
gör allt för a tt a rb e te t m ed själva byggandet 
skall sä ttas  i gång och  till och m ed en projekt- 
exportfond  skall g rundas från  den fö rsta  juli 
1982 med säte i H elsingfors.

Benkow: Æ rede p residen t! Jeg har begynt å 
bli alvorlig i tvil om  den type d eb a tte r  vi fører 
i R ådet, egentlig  leder frem  til det som  må 
væ re det vi s treb e r e tte r , nem lig gjennom  
enighet å  oppnå noe som  kan væ re godt og 
riktig fo r det nord iske sam arbeid .

Jeg  synes opprik tig  ta lt a t vi alle sam m en i 
noe for sto r grad har henfalt til å  u tdele stryk ­
k a rak te re r til hverand re  på høyst m arginalt 
grunnlag. D anskene fikk ” så  det fø y k ”  i går 
fordi de på et om råde har en noe annen  hol­
ding til et sen tra lt spørsm ål enn vi andre har. 
D en norske regjering har fått en tilsvarende 
m edfart. D et la te r til å  væ re m aktpåliggende, 
ganske særlig fo r sakens o rd fø rer, med de 
krav  til nøy tra lite t m an tro ss  alt b ø r stille til 
vedkom m ende, å gjøre et spesielt poeng av 
ikke bare  å så tvil om , m en direk te  p åstå  at 
m an har underk jen t og u tn y tte t situasjonen, 
og at det e r til ulem pe for banken , hvilket 
selvfølgelig faglig kan påstås -  a ltså  at den 
norske regjerings holdning har væ rt en a lvor­
lig påkjenning for det nord iske sam arbeidet. 
Jeg fo rstå r godt denne saklige uenighet som 
e r til stede. Jeg for min del kunne f. eks. påstå  
a t det svenske sosialdem okratie ts holdning til 
N o rdsa t e r en vel så s to r påkjenning. Jeg skal 
ikke bry meg om å gjøre noe poeng av det.

Jeg tv iler ikke på at S vante L undkv ist i 
gode øyeblikk er en nordist så god som  noen. 
M en når man gjør m aksim alt ut av uenighet i 
p lenum  når vi alle sam m en vet at basis for å 
oppnå noe, e r enighet, da se tte r  jeg  sp ø rs­
m ålstegn ved klokskapen i den debattform  
jeg  kanskje selv har b id ra tt til. H er er det 
a ltså  et elem ent av selvkritikk  til stede. Det 
er noe jeg  tro r svæ rt m ange fra tid til annen 
skulle beskjeftige seg med.

Det har jo  f. eks. også vakt en viss oppsik t 
at den tidligere svenske sta tsm in ister, nåvæ ­
rende opposisjonsleder, ikke engang har 
beæ ret sesjonen m ed sitt næ rvæ r eller besøk t 
den , og heller ikke brydd seg om  å bruke sine 
m ange m uligheter til å de lta  i u tvalgsarbeid . 
Jeg ak sep te re r det, m en det gir u ttrykk  for en 
prioritering . L ikevel, jeg  er sikker på at det 
svenske sosialdem okratie t e r  så no rd isk  som  
noe, og håper at det norske høyre b lir opp fa t­
te t på sam m e m åte selv om  vi på visse om ­
råd er e r  uenige.

H r. Berge refererte  til den enstem m ige inn­
stilling fra Ø konom isk u tvalgs betenkning  om 
prosjek teksport. Ja , det e r riktig at det e r en
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m ulighet fo r å u tny tte  de tte  m ot den norske 
regjering og det norske høyre. M en det ble 
gjort et forsøk  fra den sam m e regjerings ta ls ­
m ann i u tvalget på  å finne fo rståe lse  fo r at 
den  eneste  arbeidsform  som  kan føre frem  i 
N ord isk  R åd, tross alt e r  enighet, og da  m å 
den  ta  til v e tte t som  fo rstå r at tiden nå e r  inne 
til ikke lenger å p resse m aksim alt ut av noe 
som  tro ss  alt v iser seg å væ re en forholdsvis 
m arginal forskjell.

Jeg  er nå k lar over at det s tå r en rekke 
rep likkunstnere  k lar, og dere  er velkom ne. 
H vis jeg  ikke b lir a ltfo r p ro v o se rt, skal jeg  
p røve  å  b id ra  til at vi i s tede t fo r å p resse  på 
uen igheten  sam ler oss om  det vi kan væ re 
enige om . F o r  alle vet at u ten  en ighet går det 
ikke så  godt. D et den  norske  regjering egen t­
lig bad om , og som  den har oppnådd  -  med 
god hjelp fra de andre  reg jeringer -  var enig­
het på  en  litt annen  m åte enn  opprinnelig  om 
noe som  e r viktig. D et har fø rt til at vi kan stå 
sam m en om  dette  p ro s jek te t. Så få r enhver 
legge den vek t på det som  m an synes det 
fo rtjener. M en jeg  tro r vi går atskillig for 
langt i våre  forhåpn inger om  vi tro r at f. eks. 
en alm innelig, generell d iskusjon  i N ordisk  
R åds p lenum  plutselig  kan få m otsetn inger av 
økonom isk  karak te r m ellom  sosia lister og 
konservative  til å  fo rdam pe. D et vil bare 
væ re å drive en alm innelig, generell politisk 
d eba tt v idere -  m ed den underholdnings­
verdi det m åtte ha, m en d e t e r  a ltså  ikke 
h ovedsaken  fo r meg.

Lundkvist: H err p residen t! Jo  B enkow  p as­
sade på tillfället a tt anm ärka  på  a tt den 
svenske  socialdem okratiske partiledaren  inte 
har tillfälle a tt de lta  i N ord iska  rådets ö v e r­
läggningar. H an  har på F ö ren ta  N ationernas 
uppdrag en  förhandlingsuppgift i sam band 
m ed kriget m ellan Irak  och Iran  och har an d ­
ra  in ternationella  uppgifter som  han varit 
tvingad att p rio rite ra . Jag  skulle tro  a tt vi alla 
här i N orden  an se r oss ha anledning a tt vara  
g lada över att det finns politiker på nordisk 
n ivå som  u tny ttjas fö r den typen  av uppgifter. 
D et ä r  därfö r inte särskilt lyckat a tt det skall 
vändas m ot vederbö rande att han inte har 
tillfälle a tt vara  m ed här.

Jo  B enkow  gjorde en jäm fö re lse  mellan 
d iskussionen  om  nord isk t sam arbete  när det 
gäller radio-, TV- och  te lekom m unikationer

och den  d iskussion  vi fö r i dag. D är gäller det 
e tt m ycket m er om fattande p ro jek t som  inte 
alls har kom m it lika långt m ot sitt fö rverk li­
gande som  p ro jek texporten  har gjort.

H är har fem  regeringar varit överens och 
haft e tt s tark t stöd i N ord iska  råde t b land 
parlam en tarikerna  och av rem issinstanserna . 
Om m an u tsä tte r  det no rd iska sam arbe te t för 
påfrestn ingen att riva upp e tt redan  fa tta t 
m in isterrådsbeslu t för a tt än d ra  risk tagande t i 
banken  med 5%  kan jag  bara  reagera  som  
gum m an när hon klippte grisen: det var m yc­
ket skrik men blev litet ull.

Benkow: D a får jeg  si ikke som  gum m an, 
m en som  gubben. D et siste synes jeg  var 
tilstrekkelig  både m ed skrik  og ull, og jeg  kan 
for så vidt la det bli m ed det.

D et som  fikk meg til å nevne litt forskjellige 
om råder -  og de tte  kan jo  Svante  L undkvist 
gå opp og p ro teste re  på dersom  han føler 
behov fo r det -  e r at det e r m ange som  kan 
føle d iverse holdninger som  en påkjenning på 
det nordiske sam arbeidet. N år nå vår regje­
ring har lagt så mye arbeid  i å  kom m e fram  til 
en løsning som  tro ss  alt alle de nord iske re ­
gjeringer er villige til å  ak sep te re , selv om  det 
blir en løsning som  jeg  personlig  m ener er en 
bedre løsning, og som  sosialdem okratene 
m ener e r  en dårligere løsning, s tå r vi igjen 
m ed enighet.

D et e r  ikke meg som  skal spørre  Svante 
L undkvist, for det e r jo  han som har kom m et 
m ed replikk til m eg, m en han kan svare  meg 
en ten  nå eller siden: E r ikke også Svante 
L undkvist glad for at vi nå s tå r igjen m ed en 
enighet og et ved tak  og en m inisterrådsbe- 
slutning som på godt og vond t, u t fra ulike 
vurderinger, sam tlige nord iske regjeringer 
stå r bak. D et e r  jeg  glad for. H vis det kan 
giede noen , gjøre det le ttere  å arbeide poli­
tisk , å  ham re løs på den norske regjering, e r 
de hjertelig velkom m en til det. M en jeg  synes 
at det e r sørgelig a t en så forholdsvis m arginal 
forskjell i syn liksom  skal væ re det sto re  po li­
tiske g lansnum m er ved denne sesjonen , idet 
de tte  tross alt e r et av de få om rådene hvor vi 
s tå r igjen med noe substansielt.

Som  sagt: Jeg fø ler ikke noe behov fo r å 
føre denne deba tten  v idere. Jeg får si som  
G utto rm  H ansen  sa: Jeg kan stå  her i hele dag
— jeg  vet at S vante  L undkv ist kan  gjøre det.
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og at han m uligens også kom m er til å gjøre 
det -  m en vi har også noe annet fore i dag. 
Jeg for min del an se r meg derfo r ferdig med 
d eb a tten , hvis jeg  nå ikke får en så drabelig 
om gang at jag  a tte r  en gang m å opp.

Lundkvist: Flerr presiden t! Jag  sade i mitt 
in ledningsanförande a tt det ä r g lädjande att vi 
nu kan föra ut p ro jek texpo rten  i verkligheten . 
Jag  u tgår från att det inte råd er någon 
oenighet på den punkten  i denna försam ling.

Jag  kom m er att glädja mig om  den här d e ­
batten  får den effek ten  att e tt agerande av det 
här slaget från  en tillträdande regerings sida 
inte blir m önsterb ildande för vad som  skall 
ske inom  det nord iska  sam arbe te ts  ram . Det 
ä r  viktigt a tt vi har respek t för beslu t som 
fa ttas av fem regeringar och ser till a tt vi inte 
skapar o säkerhe t länderna em ellan och hos 
dem  som  är beroende av beslu ten .

Bondevik: Jeg tro r jeg  skal tilfredsstille p re ­
siden ten  m ed å holde et re la tiv t kort innlegg, 
men det e r  vel riktig at det også kom m er noen 
sy nspunk te r på denne saken  fra m idtenparti- 
g rupperingen i Ø konom isk  utvalg.

Jeg vil si m eg enig m ed Jo  B enkow  på det 
punkt at vi nå bø r legge hovedvek ten  på det 
faktum  at det e r bred  enighet -  ja , en stem ­
m ighet — i u tvalget om  den beslu tn ing M ini­
ste rråd e t har kom m et fram  til. Jeg syns a t den 
deb a tten  som  nå ne ttopp  utv ik let seg, var helt 
o v erd rev e t, på bakgrunn av den enstem m ige 
innstilling fra Ø konom isk utvalg og den en ­
stem m ige m in is terrådsbeslu tn ing . Jeg syns 
også det e r  underlig  — og dette  g jelder for så 
vidt flere av de ta lere  som  har væ rt fram på nå 
— at m an kan væ re så sk råsikker på at enten 
den fø rste  e ller annen  m in isterrådsbeslu tn ing  
e r så  m ye bedre enn den  andre . Forskjellen  
b es tå r som  kjent i om Investeringsbankens 
egenrisiko  skal væ re på 5 eller 10 pst. At noen 
kan stå  her og si m ed sto r overbev isn ing  at 
en ten  5 eller 10 pst. e r så desidert m ye bedre 
enn det andre før vi overhodet har noen e rfa ­
ring m ed o rdn ingen , har o verrasket meg 
ganske mye.

Investeringsbanken sier sjøl i en skrivelse 
at en ikke kan anbefale en egenrisiko  for b an ­
ken på  over 10 pst. D et m å vel bety  at en 
egenrisiko på opptil 10 pst. vil væ re ak sep ta ­

belt for banken. Det er det den siste m inister- 
rådsbesiu tn ing  innebæ rer, og derfo r har jeg  
litt vanskelig  for å fo rs tå  at kom iteens fo r­
m ann kan opparbeide en så voldsom  m ot­
stand m ot den siste m inisterrådsbeslu tn ing  
som  hr. Svante L undkvist i dag har lagt for 
dagen. Jeg syns det viktige nå bø r væ re å få i 
gang denne ordningen , og at vi så  får vinne 
erfaring med den. Skulle så ordningen vise 
seg ikke å fungere på den m åten en har fo ru t­
sa tt, får en heller kom m e tilbake til det. M en 
at en før ordningen i det hele ta tt e r iverksatt, 
skal opparbeide en slik m otstand  m ot den 
siste m in isterrådsbeslu tn ing  som  det vi har 
hø rt i dag, syns jeg  fo r min del er påfallende.

K ristelig  Folkeparti og m id tenpartiene for 
øvrig i u tsko tte t og i R ådet har godkjent det 
opprinnelige opplegg fra M inisterrådet. M en 
jeg  syns det e r verdifullt at også de k o n se rv a ­
tive m edlem m er av u tvalget, som  tidligere 
har hatt en reservasjon , denne gangen er med 
på en u tta le lse  som  sier at den forrige m ini­
sterrådsbeslu tn ing  var en tilfredsstillende løs­
ning. Det overraske t meg derfor noe at s ta ts ­
råd  Skauge an tydet at a lte rna tive t, dersom  
det ikke var blitt noen endring, hadde væ rt at 
han m åtte anbefale å si nei til hele ordningen. 
D et overrasket meg noe, idet hans partife ller 
sier at det var en tilfredsstillende løsning. 
M en jeg  syns ikke det er noe hovedpoeng  i 
dag. Jeg er enig m ed hr. B enkow  i at hoved­
poenget i dag er at vi har greid å  kom m e fram  
til en enstem m ig beslutning. Det e r  i seg sjøl 
av viktighet i nordisk  sam arbeid . D et har en 
egenverdi i nordisk sam arbeid  at en kom m er 
fram  til enstem m ige beslu tn inger m ellom  de 
enkelte nordiske land og mellom de politiske 
grupperinger som  er til stede i denne sal. Jeg 
syns en nå får legge hovedvek ten  på de t, se 
fram over og vinne erfaring med denne o rd ­
ningen, som vi alle håper skal bli til nytte for 
næ ringslivet i N orden .

Sedan diskussionen  avslu ta ts, bifölls u t­
sko tte ts  fö rslag .
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2
E 16: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående uppföljning av det nordiska bistånds­
sam arbetet1

Bondevik: H r. presiden t! D et nordiske bi­
standssam arbe ide t ble for noen å r siden be­
lyst og ana ly sert av en egen arbeidsgruppe. 
A rbeidsg ruppens rappo rt m unnet ut i en 
rekke forslag , og den inngikk b l.a . i fo rb ere­
delsene fo r rev isjonen  av O slo-konven- 
sjonen.

E n del av denne rapporten  om handlet 
spørsm åle t om en sam ordning av de nordiske 
lands nasjonale b is tandsinnsats i u tv ik lings­
landene. D et ble b l.a . ta tt til orde fo r koo r­
d inering av b is tandsadm in istrasjonens arbeid 
m ed sikte på en nord isk  profil i vårt b is tands­
sam arbeid .

I innstillingen til C 1 fo r 1980 henstilte  N or­
disk R åds økonom iske utvalg til M in isterrå­
det om  å legge fram  en gjennom føringsplan 
m ed sik te på koord inering  og harm onisering 
av eksisterende og planlagte nasjonale bi­
standstiltak  -  a ltså  ikke bare  en rapport om 
d e t som  har sk jedd, m en m er en plan om  det 
som  skal skje fram over. D et ble bed t om at 
denne rappo rten  skulle legges fram  til 29. se ­
sjon i N ord isk  R åd. D enne henstilling har 
m in is terrådet ikke fulgt. Og heller ikke foran 
å re ts  sesjon  e r det lagt fram  en slik plan som 
Ø konom isk utvalg har bed t om.

På denne bakgrunn tilla ter jeg  meg å stille 
M in isterrådet følgende spørsm ål:

Vil M in isterrådet legge fram  en gjennom ­
føringsplan m ed sikte på koord inering  og har­
m onisering av eksiste rende  og planlagte na­
sjonale b is tandstiltak?  Vil en fram driftsp lan  
kunne legges fram  fo r N ord isk  R åds 31. se ­
sjon?

M inister Lise Østergaard: H r. p ræ sident! I 
besvarelse  a f  hr. K jell M agne B ondeviks 
spørgsm ål vedrø rende opfølgning a f det no r­
diske b is tandssam arbe jde  vil jeg  indlednings­
vis pege på , a t de nord iske landes b ilaterale 
b is tandssam arbe jde  gennem føres som  et 
sam arbejde mellem suveræ ne sta ter: dono r­
lande på den ene side, m odtagerlande på den 
anden side. Det er især i de udviklingslande,

1 Frågan tryckt s. 2412

de nord iske lande har som  fælles hovedsam - 
arbejdslande, der kan blive tale om  nordisk 
sam arbejde og sam ordning. De nordiske 
lande lægger her sto r vægt på m od tagerlan­
dets egen prioritering  af b is tandens anven­
delse. D ette har i praksis vist sig at væ re en 
nødvendig forudsæ tning for at gennem føre 
sam arbejdet tilfredsstillende.

De nordiske landes regeringer har derfo r 
ikke mulighed for ensidigt at fastlæ gge en 
gennem føringsplan for en nordisk  sam ord ­
ning a f den b ilaterale b istand. En sam ordning 
må i første ræ kke d rø ftes m ed m odtagerlan­
denes regeringer, og den frem tidige p lanlæ g­
ning foregår i m ange tilfælde ad hoc. I u d red ­
ningen fra 1979 angående det frem tidige no r­
diske sam arbejde vedrø rende udviklingsbi­
stand er foreslået nogle m uligheder fo r v ide­
regående koordination . O gså d isse m ulighe­
der frem byder en ræ kke prak tiske problem er. 
De kan kun ivæ rksæ ttes gradvis o v e r en å r­
ræ kke. D ette blev også frem hæ vet i m in is ter­
rådets kom m entarer ved udredningens frem ­
læggelse.

De nordiske b is tandsadm in istra tioner har 
allerede sonderet holdningerne hos en ræ kke 
a f de even tuelt berø rte  m odtagerlandes rege­
ringer. D er foretages i ø jeblikket en gennem ­
gang af de løbende og planlagte b is tandsp ro ­
gram m er i de fælles hovedm odtagerlande. 
D et er specielt i de østafrikanske lande, der 
e r  m uligheder for at sam ordne m ed reelle fo r­
dele. De nordiske lande har lagt til grund , at 
sam ordningen i fø rste  ræ kke m å væ re m oti­
vere t med fordele for hovedm odtagerlandene 
og en effektivisering af b is tandens u d n y t­
telse. Som eksem pel på de overveje lser, der 
finder sted , foreligger et a f  SID A , den 
svenske b is tandsadm inistration , fo rfa tte t a r­
bejdsdokum ent om  m ulighederne for koord i­
nation i T anzania , og de tte  dokum ent er til 
d isposition  for eventuelt in teresserede . De 
forslag, det indeholder, b liver nu næ rm ere 
vurdere t i de nordiske b is tandsadm in istra­
tioner, og de i ø jeblikket foreliggende op ly s­
ninger tyder på, at m ulighederne for sam ar­
bejde i T anzania er bedre end i andre afri­
kanske m odtagerlande. O gså i T anzan ia  vil 
de frem kom ne forslag  dog fø rst kunne gen­
nem føres over en læ ngere tid shorison t.

U dredningen indeho lder anbefalinger om 
fælles landsprogram m er i nye m odtager­
lande. Jeg vil her henvise til de p laner, der 
allerede er udarbejdet m ed henblik  på  fælles
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nordisk bis tand til Namibia. Forhandlinger 
vil blive indledt og kan  naturligvis først ind­
ledes, så snart dette  land o pnår  se lvstæn­
dighed.

Som det vil ses, er det vanskeligt at opstille 
en samlet gennemføringsplan for sam ord­
ningen a f  det nordiske bis tandsarbejde.

Hr. Bondevik  b ede r  om gennemførings­
planer ikke blot vedrørende forhold, som er 
gennemført ,  men også  vedrørende forhold, 
som skal gennem føres,  og jeg kan sige, at 
minis terrådet vil fremlægge frem skrid ts rap­
porter  til rådets  samlinger i de kom m ende år. 
Vi vil bes træ be  os på  at gøre dem  så frem ­
adre t tede  som muligt, men de praktiske for­
hold, jeg  har nævnt,  gør det vanskeligt at 
gennem føre egentlige fremtidsplanlægninger, 
som ikke kan koordineres ad hoc.

Jeg vil også gerne i betragtning a f  ærindets 
indhold gøre opm æ rksom  på, at de nordiske 
lande i meget høj grad op træ der samlet og har 
en fælles profil. Jeg forstår ,  det e r  det, der  er 
hensigten med opfordringen. De nordiske 
lande o p træ der  i høj grad samlet i F N  i bi­
s tandssager og har dér en meget klar nordisk 
profil. D enne fælles holdning har i flere til­
fælde kunnet påvirke de endelige vedtagelser 
på internationalt plan helt i overenss tem ­
melse med de nordiske landes ønsker .  Så jeg 
mener,  at vi på de tte  om råde er meget langt 
med hensyn til en fælles profil.

Bondevik: Hr. president! Jeg takker minis­
teren for svaret. Jeg e r  i likhet med statsråden 
klar o ve r  de begrensninger som ligger i mu­
lighetene for å  planlegge b is tandssamarbeidet 
i mange å r  f ram over,  fordi dette selvsagt er et 
forhold som ikke bare  b e rø rer  de nordiske 
landene, men først og fremst m ottaker lan­
dene. Det går imidlertid fram av s ta tsrådens 
svar at det i øyeblikket foretas en g jennom ­
gåelse av løpende og planlagte b is tandspro­
g ram m er med felles hovedm ottakerland . 
Statsråden nevnte selv eksem pler på en del 
slike land. Med de begrensninger som ligger i 
dette, tror jeg  det vil være verdifullt at N o r ­
disk Råd får framlagt planene som framgår av 
det arbeidet som nå pågår. Jeg e r  derfor 
tilfreds med at s ta tsråden sa seg villig til å 
legge det fram så langt det er mulig.

D iskussionen förk larades h ärefter av slu ­
tad.

2 a
E 24: Fråga till regeringarna i Norge och Sve­
rige angående projektering av en gasledning i 
M ittnorden1

Sellgren: H err  president! 1 anslutning till 
u tredningen " N a tu rg ass  i N o rd ”  (N U  
1981:13) har svenska  Vattenfall och Swede- 
gas fått i uppdrag att påböija  projektering av 
en gasledning från den norska kontinental­
sockeln i norr genom Sverige till kontinenten. 
Avtal har träffats med Statoil om en lönsam- 
hetsstudie för hela transiteringsledningen.

Med hänsyn b l.a .  till att tyngdpunkten  i 
o ffshoreverksam heten i N orge  för nä rv a ran ­
de ligger längre söderut,  på Syd- och V ästlan­
det, och till gas- och o lje transporternas regi­
onalpolitiska betydelse för Mittnorden har 
M ittnordenkomm ittén  riktat en hemställan 
till N ord iska  ministerrådet om en utredning 
avseende Mittnorden som m otsvarar  ” N a tu r ­
gass i N o rd ” .

Till denna framställning har norska  olje- 
och energidepartem entet uttalat sig mycket 
positivt och sagt att departem en te t  vill m ed­
verka till en närm are sam mankoppling av p å ­
gående studier.  Enligt dess uppfattning bör 
de pågående studierna av möjliga gasledning­
ar i Mittnorden ses i sam m anhang  med Sta- 
toil-Vattenfalls förprojektering av gasrörled­
ning från eventuella fält utanför N ordnorge  
genom Sverige till kontinenten.

Mot bakgrund av vad jag ovan anfört får 
jag  ställa följande fråga till Norges och Sveri­
ges regeringar:

Ä r regeringarna bered da  att m edverka  till 
förprojektering av en gasledning i M ittnor­
den?

S ta tsråd  Skauge: Spørsmålssti lleren ønsker 
å  vite om Sveriges og N orges regjeringer er 
bered t til å m edvirke  til forprosjektering av 
en gassledning i M idt-N orden. Spørsmålssti l­
leren henviser til det oppdrag  det svenske 
Vattenfallverket har  fått av den svenske re­
gjering for å u tarbeide et forprosjekt om gass­
ledning fra N ordka lo t ten  til Syd-Sverige og 
det sam arbeid som er etablert med Statoil i 
denne sam menheng.

' Frågan tryckt s. 2420
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I forståelse  med min svenske  kollega, 
s ta tsråd  E liasson, vil jeg  gi følgende svar:

D et e r  foreløpig bare  gjort beskjedne funn 
av hy drokarboner  u tenfor Midt-Norge. D er­
som  det biir gjort drivverdige funn, vil en 
gassledning gjennom M idt-N orden  være en 
av flere alternative transportløsninger som 
m å vurderes .  Også den  svenske  regjering er 
in teressert  i å  u trede  et slikt alternativ.

U tredn ingen  om en eventuell gassrørled­
ning fra N ord-N orge  gjennom Sverige skjer i 
sam arbeid  mellom Statoil og Vattenfallver- 
ket. D ette  e r  ett  av flere t ransportsys tem er 
som på  norsk  side vurderes  i tilknytning til 
eventuelle  drivverdige gassfunn utenfor 
N ord-N orge.

Statoil har stilt seg positiv til å  medvirke til 
en ti lsvarende studie av en gassledning gjen­
nom M idt-Norge. D ette  vil være en naturlig 
utvidelse  av de pågående studier. Jeg forstår  
at oppfatningen på  svensk side i forbindelse 
med en eventuell framtidig ilandføring av 
gass i Midt-Norge e r  at p ros jektet skal gis 
høy prioritet. D en  svenske  regjering kom m er 
derfor til å  gi Vattenfallstyrelsen et till- 
leggsoppdrag i den hensikt å  studere et p ro ­
sjekt for gassledning gjennom M idt-Norden.

Sellgren: H e rr  president! Jag ber att få tac­
ka för det u tm ärk ta  svar p å  min fråga som jag 
har  fått av sta tsrådet Skauge. Jag ser det som 
en utomordentlig  framgång för Mittnorden- 
sam arbe te t  att  förprojekteringen av en even ­
tuell gasledning från N ordnorge  genom Sveri­
ge sam m ankopplas  med en m otsvarande  gas­
ledning genom det s. k. M ittnorden vid even ­
tuella fyndigheter utanför Syd- och V ästlan­
det i Norge.

Som en bekräftelse på denna positiva håll­
ning ser jag också  uppgiften att  den svenska 
regeringen nu kom m er att ge Vattenfallssty­
relsen ti lläggsdirektiv till en sådan mittnor- 
disk studie.

Projektet med en gasledning genom Sveri­
ge biir heller inte komplett  med mindre än att 
de t  anknyts till en väst-östlig gasledning ge­
nom Mittnordenområdet.  Det är därför na tur­
ligt och nödvändigt att projekteringen sker i 
e tt sammanhang.

N orska ,  svenska och finska fylken och län 
i Mittnorden har genom Mittnordenkommit- 
tén länge verkat för regional utveckling inom

sitt område. Sedan indikationer uppkom m it 
på  olje- och gasfynd på den mittnorska  kon­
tinentalsockeln har komm ittén  bildat en olje- 
och gasgrupp, som ägnar sig åt den regional­
politiska betydelse dessa  fyndigheter kan få 
för området.  Det svar jag  fått idag är troligen 
första  framgången för deras f ram syn ta  ve rk ­
samhet.

M ittnorden ligger näst N ordkalo t ten  inom 
klart sysselsättningssvaga om råden i de b e ­
rörda  länderna. E n  gasledning i M ittnorden 
skulle utan all tvekan  innebära en kraftig in­
jektion för sysselsättningen i första  hand u n ­
d e r  byggnadstiden. M en man bö r  o ckså  b eak ­
ta att  inom om rådet finns en väl utvecklad  
kemisk industri. V erkstadsindustrier  inom 
om rådet har också  stort kunnande vad gäller 
appara tur  till sådan industri. Offshore v e rk ­
sam heten  i N orge på dessa  b reddgrader  skul­
le sålunda kom m a att innebära en ny och 
breddad marknad för de tta  i övrigt av skogs­
industri så starkt präglade område.

H err  president! Jag tacka r  än en gång för 
det utomordentligt positiva och konstruk tiva  
svaret på min fråga.

Diskussionen förklarades häref ter  avslu­
tad.

3
E 2: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående avtal mellan de nordiska länderna för 
undvikande av dubbelbeskattning1

Paul Jansson: H e rr  president! F ö r  tids vin­
nande läser jag  inte upp motiveringen till min 
fråga utan hänvisar i den delen till trycket. 
D en  fråga jag  har ställt till N ord iska  minister­
rådet lyder:

N ä r  fö rvän tas  de nordiska  ländernas rege­
ringar avslu ta  fö rberedelserna  och  under­
teckn a  Avtalet för undvikande av dubbelbe­
skattning beträffande ska t te r  på  inkom st och 
förmögenhet?

Minister Forsman: H err  president! Som 
framgår av den  ställda frågan har ett  utkast 
till avtal mellan de fem nordiska  länderna  för 
undvikande av dubbelbeskattn ing beträffan­
de ska t te r  på  inkom st och förm ögenhet para-

1 Frågan tryckt s. 2397
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ferats i jun i 1980. Av frågan framgår också  att 
de nordiska ländernas skat tem in istrar  vid ett 
möte sam ma månad har intagit en positiv 
ställning till att avtalet undertecknas. D äref­
ter  har ett närm ast redaktionellt arbete  på­
gått . I förbindelse härm ed har överläggningar 
om vissa detaljer i u tkas te t  ägt rum. Minister­
rådet fö rvän ta r  att överläggningarna skall 
kunna avslu tas inom den närm aste  framtiden 
samt att  avtalet sedan skall kunna under teck ­
nas av de av talss lu tande s ta ternas regeringar.

Paul Jansson: H err  president! Jag ber att få 
tacka minister F orsm an  för svaret. Man kan 
väl säga att svaret i stort sett ä r  positivt.  För  
a tt citera en känd svensk politiker: Man sliter 
med frågan i minis terrådet. Vi får väl hoppas 
att den inte kom m er att dras alltför mycket i 
långbänk, som det b rukar  heta.

Det har gått ett par år sedan man parafe- 
rade u tkas te t  till avtalet, och det är mycket 
angeläget att  avtalet bringas till slutgiltigt un­
dertecknande .  Det sägs ofta att man skall 
avskaffa de h inder  som finns i det nordiska 
sam arbete t.  Ett multinationellt dubbelbe­
skattningsavtal skulle vara  en viktig del i a r ­
betet på att avskaffa hinder som ligger i vägen 
för ett utvidgat industripolitiskt sam arbete ,  
och det skulle vara  till fördel även för vår 
gem ensam m a arbetsmarknad.

Såväl ekonomiska u tskotte t som jurid iska 
utskotte t liksom N ordiska rådet i sin helhet 
har hälsat med tillfredsställelse att man har 
börjat diskutera  ett  sådant här  dubbelbe­
skattningsavtal. Jag har ingen anledning att 
betvivla att finansminister Forsm an gör allt 
vad han kan för att få frågan i hamn, men det 
är som bekant fem regeringar som skall kom ­
ma överens ,  och det kan kanske ta sin tid.

Emellertid skulle jag  vilja ställa två  följd­
frågor till minister Forsman. Den första är: 
Vill minister Forsm an närm are precisera  vad 
han avser  med u ttrycket ” den närm aste  
fram tiden” ? Är det fråga om år eller halvår 
eller kanske veckor?

Den andra frågan gäller om minister F o rs ­
man närm are vill utveckla  vad som menas 
med att redaktionellt arbete pågår inom mi­
nisterrådet. Är det bara fo rm saker som dis­
kuteras eller råder det någon politisk oe­
nighet om hur avtalstexten  skall utformas?

Jag vore tacksam  om jag  fick svar på de här 
frågorna.

Minister Forsman: H err  president! Finland 
är visserligen koordinerande land i denna frå­
ga. Men det är ingen hemlighet att det främst 
har varit d iskussioner mellan D anmark och 
Sverige om denna sak. E fter  vad jag  har erfa­
rit så har politisk kontakt nyligen förekommit 
mellan Danmark och Sverige. Och en positiv 
avveckling av de å ters tående problemen före­
faller att vara på väg. Om den politiska enig­
heten kan nås kan de mera  tekniska förbere­
delserna slutföras inom första halvåret detta 
år. Om allt går väl kan slutförandet troligen 
ske i tid till det p lanerade nordiska skattemö- 
tet i Reykjavik i början av juni.

Diskussionen förklarades häref ter  avslu­
tad.

4
E 23: Fråga till regeringarna i Norge och Sve­
rige angående beskattningen av svenska bygg­
nadsarbetare vid anställning i Norge1

Bertil Jonasson: H err  president! På grund 
av rådande arbetsm arknadss i tua t ion  i Sveri­
ge finns det ett stort intresse bland byggnads­
arbetare  i Värmland för a tt söka arbete i 
O slo-trakten , d ä r  behov  av byggnadsarbetare  
föreligger. T yvärr  begränsas deras  möjlighe­
ter  att a rbe ta  i N orge på grund av ogynn­
sam m a skatteregler. Den s. k. ” gränsgångar- 
regeln”  ä r  inte tillämplig då Oslo inte ä r  en 
gränskom m un till Sverige. Inte heller den 
s .k .  ” e ttå rsrege ln”  blir tillämplig på dessa 
byggnadsarbetare  eftersom  de oftast regel­
bundet reser  hem.

Regler finns för att undvika  dubbe lbe­
skattning. men dessa  ä r  inte heltäckande för 
den  svenske  skat tebeta laren . Jag vill här 
peka  på sådana  problem som avgiften till den 
norska folketrygden som inte får avräknas 
och  svårigheter i sam band med utnyttjande 
av underskottsavdrag  (t. ex. vil launderskott).

M ot bakgrund av vad här  framförts  vill jag  
ställa följande fråga till regeringarna i Norge 
och  Sverige:

Vilka möjligheter finns för att genom änd­
rade skatteregler underlä tta  svenska  bygg­
nadsarbe ta res  anställning i Norge?

1 Frågan tryckt s. 2419
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Halldór Ásgrímsson övertog härefter  led­
ningen av förhandlingarna.

S ta tsråd  Skauge: Hr. president! Svenske 
bygningsarbeidere som tar  ansette lse  i 
N orge , vil e t te r  gjeldende skatteavtale  og 
også  e tte r  den  nye nordiske multilaterale av­
tale være skattepliktige i N orge , selv om de 
reiser hjem i helgene. Dette  e r  i sam svar  med 
det vanlige prinsipp i skatteavtaler.

På samme måte som skatteavtalene har 
regler om hvilket land de skal betale skatt til, 
har den nye nordiske konvensjonen om sosial 
trygghet bestem m elser om hvilket land de 
skal være trygdet i og avgiftspliktige til.

K onvensjonen bygger på  prinsippet om li­
kebehandling av landenes sta tsborgere innen­
for de enkelte lands lovgivning om sosial 
trygghet. K onvensjonen sam ordner de for­
skjellige lands lovgivning og regulerer rettig­
heter  og piikter for personer som arbeider 
eller oppholder seg i et annet land enn hjem ­
landet.

I henhold til konvensjonens bestem m elser 
vil en svensk bygningsarbeider som tar  an se t­
telse i Norge, komm e inn under  norsk trygde­
lovgivning for så vidt gjelder ytelser så som 
sykepenger og ti lleggspensjon, som er 
avhengig av inntekt av slikt arbeid.

I et slikt tilfelle er det også kun N orge som 
har adgang til å kreve avgift av lønnsinntek­
ten.

Den nye nordiske trygghetskonvensjonen 
trådte i kraft 1. jan u a r  1982. En kan derfor 
neppe vente at det allerede nå vil g jennom­
føres vesentlige endringer i konvensjonen.

E tter  gjeldende skatteregler vil en u ten ­
landsk skatty ter som har støstedelen av sin 
arbeidsinntekt i Norge, men størstedelen  av 
sin formue i hjemlandet, bare i liten grad få 
fradrag for gjeldsrenteutgifter, f. eks. i til­
knytning til vil laeiendom i hjemlandet, ved 
inntektsbeskatningen i Norge.

Utenlandske arbeidstakere  som oppholder 
seg midlertidig i Norge, dvs. ikke oppholder 
seg her over 4 år,  kan imidlertid kreve et 15 
pst. s tandardfradrag i arbeidsinntekten  i til­
legg til det vanlige minste- og oppgjørsfradra- 
get og fradraget for fagforeningskontingent. 
Siktemålet med denne ordningen er å gi k o m ­
pensasjon for de merutgifter som skattytere  
med korttids arbeidsopphold i Norge kan p å ­

dra  seg i forbindelse med dette, herunder  
b l .a .  det reduserte  fradrag for gjeldsrenteut­
gifter.

Ordningen med 15 pst. s tandardfradrag  har 
vært praktiser t midlertidig for ett år av gan­
gen fra og med 1979. Både størrelsen på fra­
draget og antallet vurderes  på  nytt hvert år. 
Så sent som i jan u a r  i år ble den någjeldende 
t idsbegrensning av fradraget økt fra 3 til 4 år, 
a ltså  gjort m er fordelaktig for skatty teren .

Bertil Jonasson: H err  president! Jag ber 
först att få tacka  sta tsrådet Skauge för svaret.  
Jag måste  dock k onsta te ra  att  det inte ä r  sä r­
skilt positivt i sin första  del vad gäller bygg­
nadsarbetare  som a rbe ta r  i O slo trakten  men 
bor i Sverige. Av svaret framgår a tt de villkor 
som gäller för byggnadsarbetarna  inte kan 
locka dem eller starkt m edverka  till att de tar 
arbete  i O slotrakten . Ä ndå förstår  jag  att det 
ä r  av stort intresse även för Norge att de 
arbe ta r  där. V åra byggnadsarbetare  behöver  
arbete ,  och O slotrakten  behöver  deras  t jäns­
ter , men skattereglerna brom sar.

Sta tsrådet Skauge har nu redogjort för so­
cial- och trygghetskonventionen  i de tta  avse­
ende. Enligt vad jag  kan förstå  ä r  det svårt att 
rubba på  dess  bestäm m elser ,  eftersom kon­
ventionen trätt  i kraft den  1 januar i  i år.

Någonting som jag  ser som positivt i svaret 
ä r  att s ta tsrådet hänvisar till det ex tra  skat­
teavdrag man kan få för gäldränteutgifter. 
Den som uppehåller  sig i Norge i fyra år kan 
kräva  ett s tandardavdrag  på  15 procen t u t­
över  avdrag för avgif ten till fackförening, om 
jag  förstått rätt.  Det är önskvär t  för båda 
länderna att reglerna om detta  avdrag på 15 
procen t av arbets in täk ten  kan behandlas med 
generosite t. S ta ts rådet säger a tt man kan krä­
va att  få avdrag, och dessa  byggnadsarbetare  
har  i regel gäldränta  på sitt bostadshus där 
hemm a. Därför är det nödvändigt att behand­
la reglerna med generosite t.

Jag vill därför fråga, om statsrådet delar 
uppfattningen att man i en sådan här  situation 
skall behandla reglerna med generosite t.  1 så 
fall tycker jag vi har kommit en bit på väg.
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Ändring i medlemslistan

Det anmäldes, att Lars  W erner  lämnat ses­
sionen och ersatts  av E ivor Marklund.

R ådet beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en ­
lighet härm ed.

Statsråd  Skauge: Hr. president! Jeg må si 
at det siste u ttrykket finner jeg meget ti lta­
lende i forbindelse med praktiseringen av 
våre skatte lover i det hele tatt,  at vi skal 
behandle våre skattytere  med generøsite t.  Vi 
skal iallfall s trekke oss så langt som til å  si at 
vi skal behandle dem med rettferdighet og 
med forståelse for det problem de har når de 
ved å arbeide i et annet land, ikke får fullt 
fradrag for utgifter man ville fått fradrag for 
hjemme, og disse utgiftene påløper likevel. 
Regelverket er relativt klart på dette  punkt,  
og så vidt jeg forstår, er det heller ikke noen 
store problem er med praktiseringen av dette.

Jeg vil også gjerne bare føye til at dette 
naturligvis er et problem som er langt videre 
enn å gjelde svenske bygningsarbeidere i 
Norge. Det gjelder alle som arbeider i Norge 
på denne måten, og delvis vil det også gjelde 
nordm enn som arbeider ute u nder  de samme 
forutsetninger. Det er et meget komplisert 
regelverk. 15 pst. fradrag er innført for å a v ­
hjelpe en del av de verste p roblemene, og det 
håper  vi at det gjør.

Bertil Jonasson: H err  president! Jag har a r ­
beta t rätt m ycket med taxering och är inför­
stådd med de svårigheter som s tatsrådet an ­
för. Vi vet att man i den uppgiften kan hårdra 
saker  och ting.

Om jag  förstod sta tsrådet rätt -  och språk­
förbistringen ä r  inte särskil t s tor -  skall man 
behandla  sådana här  fall rä ttfärdigt och med 
förståelse. Om man gör det tror jag  man har 
komm it en bit på väg. Det är inte m er än rätt 
att  byggnadsarbetarna  får göra avdrag för 
rän tor på gäld för ett hus därhem m a.

Jag uppfattar  s ta tsrådets  svar som positivt,  
och det tacka r  jag  för.

D iskussionen fö rk larades h ärefter avslu ­
tad.

5
C 42/e: Berättelse från Nordiska investerings­
banken

E konom iska  u tsko tte t  hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet måtte lägga berätte lsen  om 
N ord iska  inves teringsbankens verksam het 
1981 och kontro llkom m itténs berätte lse  till 
handlingarna.

Björklund (ekonom iska  u tsko tte ts  tales­
man): H e rr  president! N ord iska  investerings­
banken  har  nu funnits till i drygt fem år. Den 
har befäst sin ställning såsom ett av de vikti­
gare opera t iva  ins trum enten  i vårt ekonom is­
ka sam arbete ,  kanske  rentav  som rådets och 
regeringarnas viktigaste gem m ensam m a red­
skap på det ekonom iska  området.  Jag vill nu 
dock  beak ta  pers iden te rnas upprepade p å ­
minnelser om att vi här på  sessionens sista 
dag lider av en kronisk tidsbrist och försöker 
därför fa tta  mig kort  i d en na  inledande kom ­
m entar  till bankens  årsberätte lse .

Investeringsbanken har  genom  sin verk­
sam het lyckats rasera  en s to r  del av de fördo­
mar, som kännetecknade initialskedet.  D e­
batten  kring enstaka  lån, såsom lånen till 
IK E A  eller G öteborgs ham n. har  tys tnat,  vil­
ket möjligen bero r  på att den starka expansio­
nen medfört en större mångsidighet i bankens 
kreditgivning.

Vidare har norska stortinget senas te  vår 
upphävt sitt förbehåll som förhindrat banken 
från att engagera sig i projekt u tanför N o r ­
den. Sålunda har bankens verksam hetsm öj­
ligheter u tökats,  även på andra  sek torer  än 
den banbrytande finansieringen av regelrätt 
projektexport.

Bankens långivning har all tså expandera t  
kraftigt och uppgår nu till ca  tre miljarder 
mark, vilket inom kort torde motivera en höj­
ning av dess grundkapital. De samlade inves- 
teringskrediterna har, med undantag  för Is­
lands prioriterade ställning, fördelats mellan 
länderna någorlunda i relation till kapitalin­
satserna. Utskotte t diskuterade , huruvida 
detta  skulle konsta teras  " m e d  tillfredsställel­
se ”  eller enbart konstateras.

U tskottet föredrog det mer lakoniska u t­
tryckssät te t ,  då  man ansåg att fördelning av 
krediter  enligt kapitalinsats — något som
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ibland kallas för " ju s te  re tou r” -principen -  
inte kan upphöjas till ett självändamål.

F ör  regionallånens v idkom mande har  man 
m ålmedvetet frångått " jus te  re tour" - tänkan-  
det. Regionallåneordningen som ju  har ska­
pats som en specialordning inom banken  har 
tvärtom  kommit till för att jä m n a  ut, för att 
m otarbeta  och kanske rentav  kom pensera  
vissa koncentra tionstendenser i N orden ,  ten ­
denser  som random rådena blivit lidande av. 
På sina håll har man ju  från första böljan  
stäilt liknande förhoppningar på investerings­
bankens  roll överhuvud , trots  att  bankens 
stadgar skrevs på ett sätt som entydigt u teslu­
ter  alla subventioneringsmöjligheter.

I vilken mån regionallåneordningen ökat 
kapitalt il lförseln till u-om rådena bör framgå 
ur den uppskjutna evalueringen som u tsko t­
tet gärna vill påskynda.

Själva subventioneringsproblematiken to r­
de knappast kunna undvikas när u tvärdering­
en av försöksskedet företas. Det här är en 
aspekt som utskotte t inte har d iskuterat och 
a tt ta  upp den aspekten ankom m er på minis­
terrådet och inte på investeringsbankens led­
ning, som självfallet måste operera  inom ra ­
men för gällande stadgar. H err  president! Jag 
y rkar bifall till u tskotte ts  betänkande.

Söderström: H err  president! N ord iska  in­
vesteringsbankens verksam het har med all 
tydlighet under  dessa  å r  sedan bankens  grun­
dande 1976 visat att det som vi från vårt håll 
befarade har förverkligats. Banken har blivit 
ett ins trum ent för stora  bolag i respektive 
nordiskt land och de stora bolagen erhåller 
le jonparten av kred i terna  från banken.

Storbolagen som på nationella lånemarkna- 
derna  redan i s tor omfattning dom inerar har 
o ckså  fått inves teringsbankens lånestock till 
s törs ta  delen.

I 1981 års lånestock m öter  vi storföretag 
såsom Partek , SAS, D ansk olie- och na tur­
gas, O utokum pu, K aukas, S tora K oppar­
bergs AB, W ifstawarvs AB, Svenska  Cellulo­
saaktiebolaget, A. Ahlström, Volvo. Rosen- 
lew, Electrolux m. m.

Storbolagen kapar  lejonparten av låne- 
stocken och t. ex. de s. k. regionallånen utgör 
endast  4 procen t av bankens utlåning, en 
verksam het som borde utvidgas betydligt och 
styras till enbart  små- och m edelstora  företag 
i de verkliga k risom rådena i våra länder.

O ckså  utlåningen för projekt i de s. k. plan­
ekonom ierna  tycks gå trögt, det fö rsta  till 
Jugoslavien har nu kommit igång. En verklig 
storsatsning på ett ökat ekonom isk t sam arbe­
te mellan de nordiska  länderna  och de socia­
listiska länderna  vore ett verkligt positivt till­
skott för att ba lansera  k r is tendenserna  i våra 
ekonomier.

Vi har a tt ta  oss  i kragen. Antingen ställer 
vi inves teringsbanken inför faktum att sådana 
investeringar som ger arbete  och ekonomisk 
stabilitet på  längre sikt prioriteras eller så 
låter vi banken  for tsä t ta  med en verksam het 
som gagnar ett fåtal storbolags kopiösa p en­
ningbehov för att kapa  åt sig allt större delar 
av marknaderna .

E tt  annat problem som föreligger ä r  rän te ­
nivån. Då utvecklingen i våra  länder generellt 
sett varit sådan att  räntefoten  varit betydligt 
längre än i de länder, i vilkas valuta lånen 
upptagits , t. ex. yen och dollar, har  det sk a ­
pat vissa problem för utlåningen i våra 
länder. Å tm instone  ä r  så fallet i Finland. Då 
t. ex. u-om rådesfonden  i Finland har  d irekta 
rän testöd  så har inves teringsbankens lån icke 
möjligheter att konkurrera  på de finska låne- 
m arknaderna. Därför borde man på allvar gå 
in för också inom investeringsbanken att  små 
och medelstora  projekt som erhåller lån från 
investeringsbanken speciellt i g lesbygderna 
genom lånesystem et borde erhålla räntestöd  
för sina kostnader.  R äntestödet skall na tu r­
ligtvis begränsas till enbart de här sm å p ro ­
jek ten  så att förmånen inte skulle riktas till 
större bolag som har den ekonom iska  bärfö r­
mågan för högre räntor.

Björklund: H err  president! Då Sten Söder­
ström räknade upp  ett antal s tora  företag som 
har  blivit finansierade av investeringsbanken 
så tycktes han anknyta  till den debatt  som 
fördes i Reykjavik för två  år sedan. Då d isku­
terades ju  också  frågan om hur bankens  lån­
givning fördelar sig på olika s torleksgrupper 
av företag och också mellan de samhällsägda 
och privata sektorerna.

Som Söderström säger fanns det ju  under 
förarbetena till banken anledning att befara, 
a tt huvuddelen av krediterna skulle kom m a 
att kanaliseras till de s tora  företagens p ro ­
jek t .  Det var bara en logisk slutsats av b a n ­
kens uppgift att främja industriell t sam arbete
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över de nordiska gränserna. Det är ju  mera 
sällan de mindre företagen söker sam arbets- 
partners  i grannländerna och deltar  i sam nor­
diska satsningar.

Dessutom är det ju  så, att mindre och m e­
dels tora  företag oftast inte kan ta den valu ta­
risk som upplåning i de valutor innebär, som 
banken förmedlar. Banken förmedlar ju  hu ­
vudsakligen u tländska valutor, u tom nordiska 
valutor, och skall denna valutarisk elimineras 
kräves förstås subventioner,  som då för sin 
del antingen skulle föru tsä t ta  ändringar i in­
vesteringsbankens stadgar, vilket självfallet 
skulle ändra  på bankens karaktär,  eller ex em ­
pelvis upprä ttandet av en särskild fond i an ­
knytning till banken. Eller det som S ö der­
ström här föreslog, nationella säråtgärder.

Sådana nationella säråtgärder fungerar i 
vissa fall i samband med de så kallade regio­
nallånen, då det i vissa länder fö rekom m er att 
en sta tsinstitution, dvs. respektive regional­
politiska fond övertar  valutarisken och, såvitt 
jag  förstår  å tm instone  för Islands del,  också  
d irekt subven tionera r  räntenivån. H är  finns 
det olika nationella lösningar och Söders tröm  
har rätt i att det för Finlands del i samband 
med u-om rådesfonden K era  inte förekom m er 
några särskilda subventioneringsmöjligheter. 
vilket förstås har minskat regionallånens be­
tydelse i Finland. Det här är en fråga, som 
kanske endast  delvis kan lösas på ett nordiskt 
plan och huvudsakligen m åste  lösas som en 
inrikespolitisk finsk fråga.

Om man då ställer k ravet ,  att investerings­
banken  själv skall ge lån i inhemsk valuta, 
vilket skulle innebära  att  man blev av med 
valutarisken, skulle det leda till en ökad u pp­
låning på den nordiska  h em m am arknaden  el­
ler de nordiska hem m am arknaderna ,  vilket 
knappast  kan anses vara önskvärt ,  då  banken 
kom till för att öka  tillgången på utomnor- 
diskt kapital.  Regionallånen är ju  speciella 
redskap för a tt öka  de sm å och medelstora  
företagens andel, vilket också  har skett inom 
den ram en, fast detaljerade projekt på den 
här punkten inte framgår ur årsberätte lsen.

Ekonom iska  u tsko tte t  har  i ett tidigare ske­
de önskat i linje med det som Söders tröm 
framförde, att små och m edelstora  företag 
bättre skulle kunna beaktas .  Ifall man nu 
bortse r  från subventioner  så be tyd e r  varken 
stadgarna eller bankens  politik i och för sig 
något hinder. M en det se r  ut att vara  så, att

de mindre företagen inte är de första  som 
söker  sig till en kreditinsti tution, som finansi­
e ra r  sam nord iska  satsningar. Det är en reali­
tet som Söders tröm  på den punkten  har kon­
statera t.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, bi­
fö l ls  u tsko tte ts  fö rsla g .

6
C 35le: Berättelse från Nordiska industrifon­
den

E konom iska  utsko tte t  hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet m åtte  lägga berätte lsen till 
handlingarna.

Lone Dybkjær (ekonom iska  u tskotte ts  ta ­
lesman): Den foreliggende beretning vedrører 
Nordisk  Industrifonds virksomhed i 1980. 
Det fremgår a f  beretningen, at fonden har 
givet støtte til pro jek ter for i alt 21,3 mill. sv. 
kr. inden for de 4 v irksom hedsom råder ,  som 
fonden beskæftiger sig med, nemlig prøvning 
og standardisering  samt måleteknik, energi­
teknik. produkt- og procesudvikling og 
branche- eller teknikindrette t virksomhed.

Sidste  år kunne udvalget med beklagelse 
konstatere ,  at til trods for et ønske om en 
øget satsning på energiområdet var  resultatet 
sløjt. Kun ca. 3 pct. var anvendt på  dette felt. 
Det ser bedre ud for 1980, hvor 23 pct. er 
anvendt.

Udvalget har ligeledes gennem årene m åt­
tet beklage, at budgettet for v irksom heden 
ikke er vokset,  snarere  faldet i realværdi­
kroner. Det er også tilfældet for 1980, hvor 
der  dog e r  tale om det samme beløb som ved 
fondens start i 1974. Udvalget har derfor be­
standig henstil let til m inis terrådet, at beløbet 
blev øget, fordi man erkendte  betydningen af 
forskning og udvikling inden for disse o m ­
råder.

N u ser det altså ud til, at alle disse bek la­
gelser og henstil linger har båret frugt. Den 2. 
marts har  sam arbejdsministrene beslutte t at 
bevilge 30 mill. sv. kr. til N ordisk  Industri­
fond for næste år. Der er her tale om 2 mill. 
kr. i priskompensation  og 8 mill. kr. som en 
realforhøjelse. Det vil udvalget gerne takke 
for og også sige, at vi med fortrøstning ser 
frem til vores indflydelse på andre områder.
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Sedan diskussionen förklarats avslutad, bi­
fö lls  u tsko tte ts  fö rsla g .

7
C 52/e: Berättelse från Nordiska ekonomiska 
forskningsrådet

Ekonom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet måtte lägga berätte lsen  till 
handlingarna.

U tsko tte ts  fö rsla g  bifölls.

8
A 600/e: Medlemsförslag om nordisk utbild­
ning för exportmarknadsföring

E k onom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet m åtte  antaga följande rekom ­
mendation:

N ord isk  Råd rekom m anderar  N ordisk  Mi­
nis terråd å  vedta  samarbeidsti ltak med sikte 
på å styrke utdannelsestilbudet innen faget 
eksportmarkedsføring .

Ib Ste t ter  hade i en reservation fogad till 
u tsko tte ts  be tänkande föreslagit,  att N ord is­
ka rådet m åtte  an taga  följande rekom m enda­
tion:

N ordisk  Råd rekom m anderer  N ordisk  Mi­
nis terråd å foreta en kartlegning av hen­
siktsmessige sam arbeidsoppgaver innen eks- 
portu tdannelsesom rådet samt næringslivets 
behov for disse.

Westerlund (ekonom iska u tskotte ts  tales­
man): H err  p resident! I de olika nordiska län­
derna  finns möjligheter till mångsidig utbild­
ning för exportmarknadsföring. Samarbetet 
länderna emellan i denna viktiga fråga är 
dock  begränsat. D etta  måste ses som en luc­
ka i det exportfräm jande nordiska sam arbe­
tet, vid vilket man i övrigt fäster allt större 
vikt.

I det dagliga livet s trävar man sålunda att 
befrämja exporten  genom regelbundna möten 
mellan nordiska handelsu tsända och natio­
nella exportfräm jande organisationer. A vsik­
ten ä r  därvid b l .a .  a t t  u tnyttja  erfarenheter, 
o rientera  varandra  om förbättr ingar och att 
bygga ut det konkre ta  sam arbetet.

H em m am arknadsaspekten  prioriteras högt 
i det nordiska samarbetet. Tanken  är att den 
nordiska m arknaden skall vara en hem m a­
marknad för nordiska företag men också  att 
den skall vara ett första  steg mot s tora  inter­
nationella marknader.

Samarbetet mellan nordiska företag är som 
bekant livligt och exporten  till länder utanför 
N orden  håller på att  bli ett allt viktigare sam- 
arbetsom råde. Det är också  mot denna  bak­
grund sam arbetet om projek texporten  bör 
ses. G enom  projektexporten  avser  man först 
och främst att bereda  bättre  möjligheter för 
export av projekt av nordiskt intresse,  men 
också b l .a .  att u töka  sam arbete t mellan kre­
dit- och exportinstitutioner och att förbättra  
kunskapen om exportm arknader.

Det är sålunda uppenbart  att de nordiska 
länderna allt klarare insett nyttan  av att sam ­
arbeta  på exportfräm jandets område. Som en 
naturlig del av detta  bör nordisk utbildning 
för exportmarknadsföring  ingå. Utbildningen 
bör till sin natur vara kom pletterande och i 
första hand inrikta sig på små och m edelstora  
företags behov.

Låt mig avslutningsvis konsta tera  att alla 
rem issinstanser stöder förslagets intentioner 
om ett närm are praktiskt samarbete.

Ärade president! Med hänvisning till vad 
jag  här anfört får jag  yrka  bifall till u tsko tte ts  
hemställan.

Ändring i medlemslistan

Det anmäldes, att Arne G add återtagit sin 
plats i rådet och att  Karin F lodström  lämnat 
sessionen.

R å d e t beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en ­
lighet härm ed.

Stetter: Hr. præsident! Det er mit indtryk, 
at uddannelsen  i eksportm arkedsføring  o m ­
fattes med stor interesse i alle de nordiske 
lande. D anm ark  f. eks. har et omfattende ud­
bud a f  ekspor tre t tede  uddanne lse r  i forbin­
delse med de erhvervsøkonom iske  uddannel­
sesretninger ved alle vore højere lærean­
stalter.

E rhvervs- og in teresseorganisationerne af­
holder e fteruddannelseskurser,  ikke mindst 
vedrørende alle fo rm er for ek spo r tp ro ­
blemer. Det e r  i øvrigt en dansk  erfaring, at
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m edarbejdere fra især mindre og mellemstore 
v irksom heder har svært ved at frigøre sig fra 
a rbejdet i deres  v irksom heder ,  så at de kan 
deltage i uddannelsen.

N e top  derfor foregår der i disse år en ret 
s tærk  decentralisering a f  danske  uddan­
nelser, således at man ha r  adgang til e fterud­
dannelse  efter arbejdstiden. Den centralise­
ring, som et fællesnordisk initiativ e r  udtryk 
for, fo rekom m er på  denne baggrund b e tæ n ­
kelig, fordi vi jo  ne top  ønske r  -  og her  e r  jeg 
enig med hr. W esterlund — deltagelse fra små 
og mellem store  v irksom heder ,  som vi skøn­
ner har det  største  behov for ek spor tuddan­
nelse.

Endelig vil jeg  pege på, at de forskellige 
v idereuddannelser  omkring ekspor tspørgs­
mål er indrette t i lyset af b l .a .  industriens 
struk tur  og industriens behov. Disse forhold 
udviser betydelige variationer fra land til land 
i N ord en ,  og det har  da også hidtil været 
svært for ikke at sige umuligt at finde en 
nordisk  fællesnævner. Jeg finder, at d e r  med 
fordel måske kunne etableres et nordisk sam ­
arbejde om fattende  overo rdnede  funktioner 
som fælles udvikling a f  undervisningspro­
g ram m er og undervisningsmateria ler  samt 
uddannelse  a f  undervisere ,  i særdeleshed i 
forbindelse med de mere avancerede  dele af 
ek spor tuddanne lsem e.

Forinden der iværksættes initiativer på om ­
rådet, bør der  imidlertid foretages en mere 
præcis kortlægning såvel a f  hensigtsmæssige 
sam arbejdsopgaver som af erhvervslivets b e ­
hov, og det er, hr. præsident, indholdet af 
reservationen.

Sedan diskussionen förklarats avslutad 
skedde votering medelst voteringsapparat 
huruvida u tskotte ts  förslag till rekom m enda­
tion eller reservan tens förslag till rek o m m en­
dation skulle upptagas till slutlig votering.

För u tsko tte ts  förslag till rekom m endation 
röstade:

Lennart  Andersson, Halldor Asgrimsson, 
Margrete Auken, G unnar Berge, llkka-Chris- 
tian Björklund, Kjell Magne Bondevik, Rolf 
Clarkson, Bjarne Mørk Eidem, Olle E riks­
son, Arne Gadd, Kirsti G røndahl,  E iður 
G uðnason, Rune G ustavsson ,  Asbjørn 
Haugstvedt,  Allan Hernelius, Elsi Hetemäki- 
Olander, Karl-Erik Häll, Olof Jansson , Paul

Jansson , Bertil Jonasson ,  E lver Jonsson , 
Heikki Järvenpää, Sinikka K arhuvaara ,  Sa­
kari Knuuttila , E ev a  K uuskoski-V ikatm aa, 
Bror Lillqvist, E ssen  Lindahl, G rethe 
Lundblad , Svante L undkvist ,  E ivor M ark­
lund, Astrid Murberg M artinsen, Agnar Niel­
sen, Sture Palm, Påll P étursson , Hannele 
Pokka, H åkon  Randal, Petter  Savola, Reiulf 
S teen, A sser S tenbäck , Otto  S teenholdt,  Jan 
P. Syse, Ambjørg Sælthun, Sten Söders tröm , 
H enrik  W esterlund och H åkan  Winberg.

För reservan tens förslag till rek om m end a­
tion röstade:

Niels Bollmann, Chr. C hris tensen , Lone 
Dybkjær, Hagen H agensen , Børge H alv­
gaard, Stefån Jönsson  och Ib Stetter.

F rånvarande  var:
Kris tian A lbertsen , Jo B enkow , G ro H a r­

lem Brundtland, Uffe Ellemann-Jensen, 
G uttorm  H ansen , Ivar H ansen ,  Margit Han- 
sen-K rone, Ole H enriksen ,  Sverrir Her- 
m annsson ,  Johan  J. Jakobsen ,  Svend Jakob­
sen, Ilkka K anerva ,  A rvo K em ppainen , Tel- 
lervo Koivis to , Finn K ris tensen , Erkki Lii- 
kanen, M atth ias Á. M ath iesen , Inge Fischer 
Møller, E rlendur Pa tu rsson ,  Robert P eder­
sen, A rvo Salo, G u nv or  Schnitler , Rolf Sell- 
gren, Ingrid Sundberg , B ernhard t T astesen 
och  Petter  Thom assen .

R eservan tens fö rs la g  till rekom m enda tion  
hade sålunda fö rk a s ta ts  m ed  7 röster m o t 45.

Härefter  ställdes till votering utsko tte ts  
förslag till rekom m endation .

F ör rekom m endationen  röstade:
L ennart  A ndersson , Halldór Ásgrímsson, 

Margrete  A uken , G unnar Berge, Ilkka-Chris- 
tian Björklund, Niels Bollmann, Kjell Magne 
Bondevik , Chr. C hris tensen ,  Rolf C larkson, 
Lone  Dybkjær, Bjarne Mørk Eidem , Olle 
Eriksson, Arne G add , Kirsti G røndahl,  E iður 
G uðnason ,  Rune G ustavsson ,  Asbjørn 
H augstved t ,  Allan H ernelius ,  Elsi Hetemäki- 
O lander,  Karl-Erik  Häll, O lof Jansson ,  Paul 
Jansson ,  Bertil Jonasson ,  E lver Jonsson ,  S te­
fån Jönsson ,  Ilkka K anerva ,  Sinikka K arh u ­
vaara , Sakari K nuutti la ,  E eva  K uuskoski-Vi­
katm aa,  Bror Lillqvist, Essen Lindahl, 
G re the  L undblad ,  Svante  L undkvist ,  Eivor
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Marklund, Astr id Murberg  Martinsen, Agnar 
N ielsen , Sture Palm, Påll Pétursson , Hannele 
Pokka, H åkon  Randal, Petter  Savola, Reiulf 
S teen, A sser  Stenbäck , Otto  S teenholdt,  Jan 
P. Syse, Ambjørg Sælthun, Sten Söders tröm , 
B ernhardt T astesen ,  Henrik  W esterlund och 
H åkan  Winberg.

Ib Stetter  a vstod  frå n  a tt rösta.

Frånvarande var:
Kristian Albertsen, Jo  Benkow, G ro  H a r­

lem Brundtland, Uffe Ellemann-Jensen, H a ­
gen Hagensen, Børge Halvgaard. Guttorm 
H ansen, Ivar H ansen , Margit Hansen- 
Krone, Ole Henriksen, Sverrir H erm anns- 
son, Johan J. Jakobsen , Svend Jakobsen ,  
Heikki Jä rvenpää , Arvo K em ppainen, Tel­
lervo Koivisto, Finn Kris tensen, Erkki Lii­
kanen , Matthias Á. Mathiesen, Inge Fischer 
Møller,  E rlendur Patursson, Robert P eder­
sen, A rvo Salo, G unvor Schnitler, Rolf Sell- 
gren, Ingrid Sundberg  och Petter  T hom assen.

R eko m m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  50 röster. 1 m ed lem  a vsto d  frå n  a tt rös­
ta.

9
A 610/e: Medlemsförslag om förbud mot va­
penexport

Ekonomiska utskotte t hade föreslagit,  att 
N ordiska rådet icke måtte företaga sig något i 
anledning av medlemsförslaget.

Ilkka-Christian Björklund hade i en reser­
vation fogad till u tskotte ts  be tänkande före­
slagit, att N ordiska rådet måtte antaga föl­
jande rekommendation:

N ordiska rådet rekom m enderar  N ordiska 
Ministerrådet att företa  en utredning om de 
nordiska ländernas vapenexport  och dess 
b l .a .  nationalekonomiska betydelse ,  i syfte 
a tt begränsa och på sikt helt avskaffa exp o r­
ten av krigsvapen från Norden.

Hernelius (ekonom iska u tsko tte ts  tales­
man): H err  president! Jag kan fatta mig m yc­
ket kort. Vid förra årets  session ställdes en 
fråga om vapenexporten . Ministerrådets ta ­
lesman, sta tsrådet H ansen ,  förklarade då att

export  av krigsmateriel är ett spörsmål som 
avgörs i vaije enskilt land från utrikespolitis­
ka, säkerhetsm ässiga  och beredskapsm ässiga 
hänsyn. Mot den bakgrunden  ville minis ter­
rådet inte uttala sig i ämnet.  Liknande över­
väganden har gjort att ekonom iska  utskotte t 
föreslår att N ord iska  rådet inte fö re tar  sig 
något i anledning av medlemsförslaget.

Björklund: H err  president! H err  Hernelius 
hänvisade här till att minis terrådet i fjol väg­
rade att besvara  e tt muntligt spörsmål om den 
nordiska vapenexportens  handelspolitiska 
betydelse  och det var då ministrarna gjorde 
gällande att  o ckså  vapenexporten  skulle höra 
till de utrikespolitiska och säkerhetsm ässiga 
frågor som rådet inte skulle kunna dryfta. Jag 
anser  att en sådan tolkning är excess  i nöd­
värn och har inte förstå tt  att ekonom iska  ut­
skotte t nödvändigtvis skulle ha varit tvunget 
a tt accep te ra  den här  tolkningen.

Det föreliggande medlemsforslagets re ­
missbehandling skulle ha medfört en nog­
grannare prövning av ministerrådets snäva 
tolkning, men i och med att presidiet avstått  
från att sända ut förslaget på remiss och i och 
med att u tsko tte t  har accep tera t  detta  har 
denna viktiga prövning inte varit möjlig. För  
mig å ters tå r  därm ed, H e rr  pres ident,  endast 
att  föreslå a tt rådet måtte an ta  den rek om ­
mendation  som ingår i reservationen  till ut- 
skot tsbetänkandet.

Söderström: H err  president! Till att  börja 
med vill jag också  u ttrycka mitt ogillande 
över att presidiet inte sände detta  m edlem s­
förslag på remiss alldeles som herr  Björklund 
här konstaterade. Vi ligger y tters t nära  en 
sådan situation, där presidiet godtyckligt b ö r­
j a r  göra beslut om m edlem m arnas förslag till 
behandling i rådet. G enom  att schablonm äs­
sigt hänvisa till den gamla ö verenskom m el­
sen om att inte behandla säkerhets- och utri­
kespolit ik i rådet har detta remissavslag fat­
tats.

D etta  argument håller inte. Krigsmateriel- 
export är inte sam mankopplat med de nordis­
ka ländernas d irekta säkerhets in tressen , 
tvärtom ställer det de nordiska länderna i den 
tvivelaktiga skaran av länder som sysslar 
med ” dödshandel” .
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Jag har försökt kartlägga de nordiska län­
dernas krigsmaterielexport helt kort utan att 
dock lyckas i s törre grad. Både D anm ark  och 
Norge uppvisar enligt de uppgifter jag  erhållit 
ingen officiell krigsmaterielexport. Den har 
åtm instone inte kommit till min kännedom. 
D ärför har jag  begränsat mig till att granska 
Sveriges och Finlands export med gott minne 
om att de övriga länderna sannolikt sysslar 
med sam ma handel.

I Finland sysslar statsbolaget Valmet med 
den mest omfattande krigsmaterielexporten. 
Den uppgick 1975-80  till ca  60 miljoner 
mark.

Av sprängäm nesexporten  ligger sta tsbo la­
get Kemira i ledningen med ca 108 miljoner 
mark i export in täk ter  under  m otsvarande tid. 
Forcit AB exporte ra r  sprängämnen för 21 
miljoner mark. D essutom  har fö rsvarsm ak­
tens ti llverkningsenheter exportera t  pa troner  
och m otsvarande för ca  22 miljoner mark. 
H ackm an  AB och Tampella AB har också  
sysslat med krigsmaterielexport under  sam ­
ma tid för ca 21 miljoner mark.

Av exporten  går ca  hälften till andra  neu­
trala länder i E uropa ,  en fjärdedel till tredje 
världens länder  och resten  till N ATO-länder.

I Sverige har en komm itté  u trett krigsma­
ter ie lexporten , vars uppgifter jag  här i ko rt­
het återger.

Exportlov  anhölls 1979 för 1 500 olika pro­
jek t .  Enligt uppgifter i u tredningen syssel­
satte fö rsvarsindustrin  i Sverige ungefär 
31 000 personer ,  av vilkas arbetskapaci te t  ca 
5000 personers  arbete  uppskattades  gå till 
exporten .

Av exportö re rna  ä r  Saab-Scania  den  s tö rs­
ta, inom elek tron iken  L M  Ericsson och 
Svenska Philips. Bofors som är  känd som 
kanontillverkare exp orte ra r  kanoner för en 
uppskattn ing av 40 procen t av bolagets a r­
betssty rka . D essu tom  ti llverkas Bofors-ka- 
noner  på  licens i m ånga andra  länder.

Sverige är på den  internationella vapenex- 
portörtabellen  på  ca 1 3 :e -1 4 :e  plats det se ­
naste året. Till sitt värde var  denna export 
1 820 miljoner finska mark 1980. Den utgjorde 
endast  1,5 p rocen t av hela den svenska  ex ­
porten  sam m a år. M otsvarande siffra för F in­
lands del var 0,06 procent.

Man kan med fog säga att dessa  uppgifter 
visar å  ena  sidan att v apenexporten  är vissa 
företags specialintresse, men att exporten

med tanke på respektive  länders to tala  export 
ä r  y tterst liten. D ärför vore det inte svårt att 
rikta in denna  produktion  på civilarbeten 
utan oöverkom liga ekonom iska  och sociala 
svårigheter. De nordiska ländernas ekonom i­
er  skulle inte rubbas näm nvär t  av att län­
d erna  upphörde  med denna  dödsexport.

Mot denna bakgrund kan jag  inte omfatta 
u tsko tte ts  förslag till rekom m endation  och 
vill härm ed ge mitt stöd åt reservanten  Björk­
lunds förslag. Jag förvän tar mig att  reserva­
tionen får ett bredare  stöd åtm instone på 
finskt håll, eftersom de finska socialdem okra­
terna  ju  klart tagit ställning mot export av 
krigsmateriel.

Lone Dybkjær: Ved mødet den 11. d ecem ­
ber var der ingen repræ sentan t for det rad i­
kale venstre  i økonom isk  udvalg, hvor vi har 
en repræsentan t ,  og jeg vil derfor gerne sige 
her, at det radikale venstre  vil s tøtte den re­
servation, der foreligger, og vi går altså ind 
for det forslag, som reservationen indebærer, 
dvs. at N ordisk  Ministerråd opfordres til at 
foretage en udredning af de nordiske landes 
våbeneksport og deres  nationaløkonomiske 
betydning, med henblik på at begrænse eller 
helt afskaffe eksporten  af krigsvåben fra N o r­
den. Jeg mener ,  det er et særdeles vigtigt 
spørgsmål. Jeg m ener ikke, det d irekte ved­
rører sikkerhedspolitik og kan derfor a f  den 
grund ikke udelukkes fra behandling i N o r ­
disk Råd, men konsekvenserne  af v åben  gør 
naturligvis. Det må være muligt i nordisk re­
gie at foretage en kortlægning af de nordiske 
landes våbeneksport.

Hvis det er sådan, at N ordisk  Råd ikke kan 
tage dette spørgsmål op, som er a f  så stor 
betydning for verden som helhed, så synes 
jeg , Nordisk  Råd kom m er til at miste sin be­
tydning.

Hernelius: H err  president! På en punkt vill 
jag  instäm ma med herr  Söders tröm , nämligen 
när han säger att vapenexporten  är relativt 
liten i de näm nda länderna i förhållande till 
den  to tala  exporten . I övrigt vill jag  bara  kon­
sta tera  att de nordiska länderna  tillhör olika 
säkerhe tssys tem  och ha r  olika uppfattning 
om säkerhets-  och utr ikespolitiken. F ö r  min 
del är det självklart att vapenexporten  lika
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väl som vapenim porten  ingår i säkerhetspoli­
tiken.

Jag vidhåller y rkandet om bifall till u tsko t­
tets förslag.

Sedan diskussionen förklarats avslutad 
skedde votering m edelst voter ingsapparat be­
träffande u tsko tte ts  förslag att rådet icke 
måtte företaga sig något i anledning av m ed­
lemsförslaget eller reservan tens förslag till 
rekom m endation .

För u tsko tte ts  förslag röstade:
Kristian A lbertsen, L ennart  A ndersson . Jo 

B enkow, G unnar Berge, Niels Bollmann. 
Kjell Magne Bondevik, Chr. Chris tensen. 
Rolf C larkson, Bjarne Mørk Eidem, Arne 
G add , Kirsti G røndahl,  Rune G ustavsson , 
Flagen H agensen ,  Børge H alvgaard , Asbjørn 
H augstved t ,  Allan Hernelius,  Elsi Hetemäki- 
O lander,  Karl-Erik  Häll, Paul Jansson , Bertil 
Jonasson ,  E lver  Jonsson ,  Ilkka K anerva , Sa­
kari Knuutti la , Finn Kris tensen, Eeva  Kuus- 
koski-Vikatm aa, E ssen  Lindahl, Grethe 
Lundblad , Svante Lundkvist ,  Agnar Nielsen. 
S ture Palm, E rlendur Patursson , Påll Péturs- 
son, Hannele  Pokka, H åkon  Randal. Reiulf 
S teen, A sser  S tenbäck , Ib Stetter ,  Jan P. 
Syse, Ambjørg Sælthun, B ernhard t Tastesen , 
Henrik  W esterlund och H åkan  Winberg.

F ör reservan tens  rekom mendationsförslag  
röstade:

Margrete Auken, Ilkka-Christian Björk­
lund. Lone Dybkjær, Stefån Jönsson , Arvo 
K em ppainen , E ivor Marklund och Sten Sö­
derström .

Halldor Ásgrímsson, Olof Jansson, Astrid 
Murberg Martinsen och Petter  Savola avstod  
frå n  a tt rösta.

Frånvarande var:
Gro Harlem Brundtland, Olle Eriksson, 

Uffe Ellemann-Jensen, E iöur G uönason. 
Guttorm H ansen, Ivar H ansen , Margit Han- 
sen-Krone, Ole Henriksen. Sverrir Her- 
mannsson, Johan J. Jakobsen . Svend Jak o b ­
sen. Heikki Järvenpää, Sinikka K arhuvaara , 
Tellervo Koivisto, Erkki Liikanen. Bror 
Lillqvist, Matthias Á. Mathiesen. Inge F isch­
er  Møller, Robert Pedersen, A rvo Salo, G un­

vor Schnitler, Rolf Sellgren, Otto  S teenh o ld t , 
Ingrid Sundberg och Petter Thom assen.

U tsko tte ts  fö rsla g  hade sålunda an tag its  
m ed  42 röster m ot 7. 4 m ed lem m ar avstod  
frå n  a tt rösta.

10
A 613/e: Medlemsförslag om samarbete inom 
nordisk möbelindustri

Ekonom iska  utskotte t hade föreslagit,  att 
N ordiska rådet i anledning av medlemsförsla­
get måtte antaga följande rekom mendation: 

Nordisk Råd rekom m anderer  N ordisk  Mi­
nis terråd, i nært samarbeid med berørte  
parter, å konkretisere  behovet for økt nor­
disk samarbeid innen møbelbransjen.

Paul Jansson (ekonom iska u tsko tte ts  ta les­
man): H err  president! Möbelindustrin i de 
nordiska länderna  sysse lsä tter  cirka 52000 
anställda vilket var den aktuella siffran för ett 
å r  sedan. Det finns emellertid anledning att 
antaga att denna siffra har sjunkit avsevärt 
sedan dess, beroende på minskad efterfrågan 
på möbler på våra hem m am arknader .

E ftersom  N orden  således inte kan be trak ­
tas som en expanderande  marknad då det 
gäller möbelförsäljning, utan snarare  tvär t­
om , så måste den nordiska möbelindustrins 
exportansträngningar  inriktas mot vår om ­
värld för att klara b ranschens fortlevnad och 
vidareutveckling och inte minst sysse lsä tt­
ningen inom denna viktiga sektor.

Den nordiska möbelindustrin  har vuxit 
fram ur det behov som uppstod genom indu­
strialismens genom brott  i våra  länder och då 
människor i s tor uts träckning flyttade från 
landsbygden till tätorter.

Den byggnation av bostäder  som följde, 
dels på grund av omflyttningen av m änni­
skor, dels på grund av utveckling av indivi­
dens ekonomi ledde till en ökad materiell 
s tandard  och innebar en snabb och stark u t ­
veckling inom möbelindustrin i N orden.

Det var huvudsakligen skickliga han tver­
kare som svarade för b ranschens  utveckling, 
och genom samhällets expansion förelåg inga 
svårigheter att finna avsättning för p ro du k ­
terna.
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I dag ä r  si tuationen en helt annan  för den 
nordiska möbelindustrin . Branschen  ä r  nu u t­
satt för en allt hårdare  konkurrens  från andra 
länder, b l .a .  sta tshandelsländerna  som kraf­
tigt byggt ut sin möbelindustri  under  de se­
naste åren.

D essu tom  har si tuationen förändra ts  ge­
nom att bostadsbyggandet under  1970-talet 
kraftigt minskat på de flesta håll i N orden ,  
samtidigt som den ekonom iska  å ts tram ning­
en inneburit att  hushållens köpkraft har för­
svagats och  att konsum tionen  har ändra t  in­
riktning.

I detta  läge saknade möbelindustrin  u pp en ­
barligen beredskap  för att  m öta  de problem 
som uppstod  med påföljd att såväl p roduk­
tion som sysselsättning har minskat inom 
branschen.

1 det socialdemokratiska medlemsförslag 
som ligger till grund för ekonom iska  u tsko t­
tets  förslag till rekom m endation beträffande 
möbelindustrin i N orden  framhålls b l .a .  att 
möbelindustrin i de nordiska länderna i hu ­
vudsak består  av små enheter.  Den in terna­
tionella utvecklingen då  det gäller produktion 
och teknik har emellertid medfört en ökad 
autom ation och stordrift även inom möbelin­
dustrin. D etta  innebär att e lektroteknik, d a ­
tastyrning och industrirobotar gjort sitt intåg 
även inom möbelindustrin.

D essa u trustningar k räver  m ycket kapital,  
samtidigt som de möjliggör nya anläggningar 
med hög produktion vilket i sin tur ställer 
ökade krav på avsättningsförmågan.

O m vår nordiska möbelindustri mot denna 
bakgrund skall kunna behålla och om möjligt 
förstärka sin internationella konkurrenskraft 
behövs kraftfulla investeringar såväl då  det 
gäller anläggningstil lgångar som i organisa­
tion, produktutveckling  och marknadsföring.

Vi anser  därför att ett utvecklat sam arbete  
mellan möbelindustrin i de nordiska länderna 
avsevärt skulle förstärka våra möjligheter att 
hävda och upprätthålla  produktion  och sys­
selsättning inom denna bransch.

Samtliga rem iss instanser är eniga om den 
beskrivning som görs i medlemsförslaget 
över den nordiska möbelindustrins vanskliga 
ställning och att det behövs kraftiga insatser 
för att förstärka branschen.

E konom iska  u tskotte t delar den uppfat t­
ning som kom m er till u ttryck i m edlem sför­
slaget, nämligen att en offensiv strategi är det

enda  alternativ som står  till buds om inte 
möbelindustrins konkurrenskraft  skall för­
svagas och ytterligare m arknadsandelar  skall 
gå förlorade för b ranschen . 1 de t ta  sam m an­
hang finns det  anledning att  erinra  om den 
arbetsplan beträffande det industripolitiska 
sam arbete t som N ord iska  ministerrådet ge­
nom industriminis trarna nyligen lagt fram 
och som har c iterats  i olika sam manhang vid 
rådssessionen.

I denna arbetsplan säger man under  avsnit­
tet branschpolitik bl. a. följande:

” N ord iska  ministerrådet ( industriminist­
rarna) anm odar äm betsm annakom m ittén  för 
industri- och energipolitik att efter kontakt 
med nordiska a rbe tsm arknadsu tsko tte t  och 
äm betsm annakom m it tén  för regionalpolitik:
— överväga  och vid behov  göra förslag om 

hur i nationella u tredningar  med bransch- 
politisk syftning även en relevant nordisk 
bakgrund kunde redovisas

— klarlägga, efter sam råd med de nordiska 
ländernas industriförbund och fackför­
eningsrörelse , i vilka form er m er offensiva 
branschpolit iska åtgärder  bäst  kan disku­
teras  med beak tande  av de möjligheter 
b l .a .  nord iska  investeringsbanken och 
nord iska  industrifonden e rb ju de r .”
Det fram stå r  som uppenbart  att möbel­

branschen  i N orden  ä r  en sådan bransch som 
bör bli föremål för de offensiva branschpoli­
tiska åtgärder  som industriminis trarna här  ta ­
lar om.

I medlemsförslaget hade vi ursprungligen 
föreslagit att N ord iska  rådet skulle reko m ­
m endera  N ord iska  ministerrådet att ta initia­
tiv till inrä ttandet av ett särskilt nordiskt 
b ranschråd  för möbelindustrin  i syfte att till­
vara ta  och u tveck la  samverkansmöjlighe- 
te rna  inom branschen  i de nordiska  länderna.

Emellertid har  u tsko tte t  konsta tera t  att 
flertalet rem iss instanser  ställer sig tv ek ­
sam m a eller avvisande till att ett b ranschråd  
inrättas för ändamålet.  Man tror inte att det 
skulle innebära  något nytt,  då  det redan fö re ­
ko m m er ett b ranschsam arbe te  inom möbelin­
dustrin  i N orden . Vissa branschorganisa tio ­
ner har dock tillstyrkt att ett  b ranschråd  in­
rättas. Detta gör också  N ordens  fackliga 
sam organisation , N FS.

M ed hänsyn  till den  splittrade rem issopi­
nionen har  ekonom iska  u tskotte t enhälligt 
kommit fram till att inte nu förorda  ett sär-
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skilt b ranschråd  för den nordiska  m öbelindu­
strin.

I stället föreslår ekonom iska  u tskotte t att 
m inis terrådet,  som ett led i a rbetsplanen för 
det  industripolitiska sam arbete t ,  konkreti­
serar  behovet av e tt  ökat nordiskt sam arbete  
inom m öbelbranschen.

Vi föreslår  o ck så  att  i de tta  arbete  bör re ­
presen tan te r  för näringslivs- och löntagaror­
ganisationer delta.

H e r r  president! Med stöd av vad jag här 
anfört och ekonom iska  u tsko tte ts  enhälliga 
b e tänkande  föreslår jag  att N ord iska  rådet 
an ta r  följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  
ministerrådet att i nära  sam arbete  med berör­
da  parter ,  konkret isera  behove t av ökat nor­
diskt sam arbete  inom m öbelbranschen.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be­
träffande ekonomiska u tsko tte ts  förslag till 
rekom mendation .

F ör rekom m endationen  röstade:
L ennart  Andersson, Halldor Ásgrímsson, 

M argrete Auken, Jo B enkow, G unnar  Berge, 
Ilkka-Christian Björklund, Niels Bollmann, 
Kjell Magne Bondevik, Rolf C larkson, Lone 
Dybkjær, Bjarne Mørk Eidem, Olle E riks­
son, Arne Gadd, Kirsti G røndahl,  E iður 
G uönason , Rune G ustavsson , Hagen H agen­
sen, Margit H ansen-K rone,  Asbjørn Haugst- 
vedt, Elsi Hetemäki-Olander ,  Karl-Erik  Häll, 
Svend Jakobsen , Paul Jansson , Bertil Jon as­
son, Ilkka K anerva , Sinikka K arhuvaara ,  Sa­
kari Knuuttila, Finn Kris tensen, E ev a  Kuus- 
koski-Vikatmaa, Bror Lillqvist, G rethe 
Lundblad , Svante Lundkvist ,  E ivor  M ark ­
lund, Astrid Murberg Martinsen, Agnar Niel­
sen, Sture Palm, Påll Pétursson , Hannele  
Pokka, Petter  Savola, Otto  Steenholdt,  Jan 
P. Syse, Ambjørg Sælthun, Sten Söders tröm , 
Petter  Thom assen, Henrik  W esterlund och 
H åkan  Winberg.

M ot rekom m endationen röstade Børge 
Halvgaard.

E rlendur Patursson avstod  frå n  a tt rösta.

Frånvarande var:
Kristian Albertsen, G ro  Harlem B rund t­

land, Chr. Chris tensen, Uffe Ellemann-Jen-

sen, Guttorm H ansen , Ivar H ansen ,  Ole 
H enriksen, Sverrir H erm annsson ,  Allan H e r ­
nelius, Johan  J. Jakobsen ,  Olof Jansson ,  
E lver Jonsson , Stefån Jönsson , Heikki Jär- 
venpää, Arvo K em ppainen, Tellervo Koi- 
vis to, Erkki Liikanen, E ssen  Lindahl, 
Matthias Á. M athiesen, Inge F ischer  Møller, 
Robert Pedersen , H åkon  Randal, A rvo Salo, 
G unvor Schnitler, Rolf Sellgren, Reiulf 
S teen, A sser  Stenbäck , Ib Stetter ,  Ingrid 
Sundberg  och B ernhardt Tastesen .

R ekom m enda tionen  hade sålunda an tag its  
m ed  46 röster m ot 1. /  m edlem  a vs to d  frå n  
a tt rösta.

11
A 615/e: Medlemsförslag om upprätthållande 
av en temperatur om 20 grader inomhus i de 
nordiska länderna

Ekonom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ordiska rådet icke måtte företaga sig något i 
anledning av medlemsförslaget.

Påll Pétursson (ekonom iska  u tsko tte ts  ta ­
lesman): H r  præsident! I medlemsforslaget 
rekom m anderes  N ord isk  M inisterråd at v ed­
tage tiltag, der  har som målsætning, at der i 
de nordiske lande generelt opre tholdes en 
tem pera tu r  på 20° indendørs.

Forslagsstillerne hæ vder,  at tem pera turen  
indendørs  er unødig høj,  og at den i enkelte 
tilfælde væsentligt overs tiger 20°. En sæ nk­
ning a f  tem pera tu ren  vil medføre store ene r­
gibesparelser. D esuden  vil en sådan sæ nk­
ning a f  tem pera tu ren  også være velbegrundet 
ud fra et sundhedssynspunkt .  Forslagsstil­
lerne mener ,  at å rsagerne til den høje tem p e­
ra tur  indendørs er, at man væ nner  sig til alt 
for høje tem pera tu re r  i butikker,  kontorer  
osv. og indre tter  h jem m etem pera turen  i for­
hold hertil.

N ord isk  Råds præsidium besluttede den
18. maj 1981, at forslaget ikke skulle rem iss­
behandles.

På  grundlag a f  oplysninger, som øk on o­
miudvalget har indhentet fra de nordiske 
landes energimyndigheder,  k onsta te re r  u d ­
valget, at de r  i de nordiske lande er udarbe j­
det retningslinjer for opvarm ning  a f  offentlige 
bygninger samt har været arrangeret særlige
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kam pagner rettet mod offentligheden med 
henblik på at få sænket rum tem pera turen  til 
et bes tem t niveau.

Udvalget m ener  således, at medlemsforsla­
gets in tentioner allerede e r  opfyldt, og udval­
get vil på denne baggrund foreslå, at Nordisk  
Råd ikke foretager sig noget i anledning af 
medlem sforslaget.

U n d e r  henvisning til ovenstående foreslår 
udvalget, at N ord isk  Råd ikke foretager sig 
noget i anledning a f  medlemsforslag A 615/e.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, bi­
fö lls  u tsko tte ts  fö rslag .

Elsi Hetemäki-Olander övertog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

12
A 617/e: Medlemsförslag om nordiska underle­
veranser

E konom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet i anledning av medlemsförsla­
get måtte antaga följande rekom mendation:

N ordisk Råd rekom m anderer  N ordisk  Mi­
nisterråd å foreta en utredning om nordiske 
underleveranser med sikte på å finne frem til 
konkrete  tiltak som kan stimulere veksten  i 
underleveransene mellom nordiske foretak.

Hannele Pokka (ekonomiska utsko tte ts  ta ­
lesman): Ärade president! U nderleveran­
serna är en vanlig form av sam arbete  mellan 
de nordiska länderna och deras s tora  eko no ­
miska betydelse e rkänns allmänt.

Speciellt i de sm å nordiska ekonom ierna  
med förhållandevis små företag fyller u n der­
leveranserna  en viktig uppgift. G enom  dem 
kan det mottagande företaget u tlämna vissa 
delar av produktionsprocessen till andra före­
tag och därigenom koncentre ra  sig på färre 
arbetsskeden. Det levererande företaget kan 
å sin sida specialisera sig på tillverkandet och 
utvecklandet av en komponent.  Sålunda u p p ­
nås arbetsfördelnings- och specialiseringsför- 
delar som bidrar till en mera  konkurrensk raf­
tig slutprodukt.

För  små och medelstora  företag kan u nd er­
leveranser vara av en helt avgörande betyde l­

se. U nderleveranser  kan främja sådana  före­
tags inträde på m arknader  och stödja deras 
ti llväxtprocess så att de uppnår  en självför- 
s tärkande tillväxt. Detta är betydelsefullt 
icke minst ur sysselsättningssynpunkt.

Det synes finnas ett intresse för underle­
veranser  som går långt u töver det som kan 
ses i faktiska siffror. U tredningar som gjorts 
på nordiskt håll visar att  underleveranser  för­
svåras b l .a .  på grund av bristfälliga k on­
tak ter,  otillräcklig branschinformation och 
språksvårigheter.

De u tredningar som gjorts hittills har  em el­
lertid endast marginellt berört underleveran­
serna. Det är därför angeläget att närmare 
u treda  de svårighete r som är förknippade 
med u nderleveranser  och de möjligheter som 
finns för dessa.

Ä rade president! Med hänvisning till vad 
jag  här anfört får jag  yrka  bifall till u tskotte ts  
hemställan.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be­
träffande ekonom iska  u tsko tte ts  förslag till 
rekom m endation .

För rekom m endationen  röstade:
Kristian A lbertsen . L ennart  Andersson, 

Halldor A sgrimsson, M argrete Auken. Jo 
B enkow. G unnar  Berge, Ukka-Christian 
Björklund, Niels Bollmann, Kjell Magne 
Bondevik, Rolf C larkson, Lone Dybkjær, 
Olle E riksson ,  Arne G add , Kirsti G røndahl,  
E iður  G uðnason ,  Rune G ustavsson ,  Hagen 
Hagensen , Margit H ansen-K rone ,  Asbjørn 
H augstved t ,  Elsi H etem äki-O lander ,  Karl- 
Erik Häll, Svend Jakobsen ,  Olof Jansson, 
Paul Jansson ,  Bertil Jonasson ,  llkka Ka- 
nerva, Sinikka K arhu vaa ra ,  Sakari K n u u t­
tila, Finn K ris tensen ,  E eva  K uuskoski-Vi­
katm aa, B ror Lillqvist, Grethe Lundblad, 
Svante  L undkvist ,  E ivor M arklund, Astr id 
Murberg  M artinsen, Agnar N ielsen, Sture 
Palm, E rlendur P atursson , Päll Pétursson. 
H annele  Pokka, H åkon  Randal, Rolf Sell- 
gren, O tto  S teenholdi,  Jan P. Syse, Ambjørg 
Sælthun, Sten Söders tröm , H enrik  W este r­
lund och H åkan  Winberg.

F rånvarande  var:
Gro H arlem Brundtland, Chr. Chris tensen. 

Bjarne Mørk Eidem , Uffe Ellemann-Jensen. 
Børge Halvgaard, G uttorm  H ansen , Ivar
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H ansen ,  Ole H enriksen , Sverrir H erm anns- 
son, Allan H ernelius ,  Johan  J. Jakobsen , 
E lver Jonsson , Stefan Jonsson , Heikki Jär- 
venpää , Arvo K em ppainen, Tellervo Koi- 
vis to, Erkki Liikanen, » E ssen  Lindahl, 
Matthias A. Mathiesen, Inge F ischer Møller,  
Robert  Pedersen , A rvo  Salo, Petter  Savola, 
G un vo r  Schnitler , Reiulf S teen, A sser  S ten ­
bäck, Ib S tetter ,  Ingrid Sundberg , Bernhardt 
T as tesen  och  Petter  T hom assen.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  48 röster.

Ändring i medlemslistan

Det anmäldes, att Eeva Kuuskoski-Vikat- 
maa lämnat sessionen för denna dag och e r­
satts  av Terhi N ieminen-M äkynen.

R å d e t beslö t a tt ändra m edlem slistan  i en ­
lighet härm ed.

13
E 20: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående förbättrad statistisk information om
Åland (C 1982/3/e)1

Olof Jansson: Nordisk  statistisk årsbok  ges 
ut av N ordiska rådet och N ord iska  s tatistiska 
sekretaria tet i enlighet med en öve renskom ­
melse av den 26 januari 1972. Å rsboken  inne­
håller da ta  om de fem nordiska länderna, 
Danmark, Finland, Island. Norge och Sveri­
ge.

Statistik för de självstyrande o m rådena  har 
inte särskilt tagits upp i årsboken. I 1980 års 
upplaga anges uttryckligen att da ta  beträffan­
de Danmark exkluderar Grönland och Fä r­
öarna, medan data beträffande Norge inklu­
dera r  Svalbard. Ytterligare anges att upp­
gifter om Grönland och Färöarna , i den mån 
de finns tillgängliga, p resen teras  separat. 
D ärem ot vad gäller Finland anges inget sär­
skilt huruvida data  beträffande Åland beak ­
tats.

Med tanke på att ekonom iska  rådet vid 
Ålands landskapsstyrelse  sedan 1979 utger 
Statistisk årsbok  för Åland som innehåller 
da ta  om Åland, skulle det vara naturligt att

' Frågan tryckt s. 2416

dessa  specifikt å ländska data  beak tades  vid 
sam m anstä llandet och redigeringen av N o r ­
disk statistisk årsbok.

Med hänvisning till det ovan anförda får jag 
ställa följande fråga till N ord iska  ministerrå­
det:

Ä r man från ministerrådets sida villig att 
beak ta  även landskapet Åland beträffande 
d a ta  för N ord isk  statistisk årsbok  samt att 
v idtaga härför erforderliga åtgärder?

Statsrådet Karin Söder: Fru  president! 
N ordisk  statistisk årsbok  som har kommit ut 
sedan 1963 innehåller dels uppgifter om de 
fem nordiska länderna  som helhet (ca. 240 
tabeller) och dels vissa regionalstatistiska 
uppgifter (ca. 30 tabeller).

Som det framgår av frågan förekom m er det 
i dessa  tabeller uppgifter om F äröarna  och 
G rönland, huvudsakligen tabeller, som ingår 
i avsnitten om befolkning och fiske. Det bör i 
de tta  sam m anhang  påpekas a tt uppgifterna 
om Färöarna  och G rönland med få undantag 
inte är m edtagna i den nationella statistiken 
för Danmark.

Å rsboken innehåller uppgifter rörande vis­
sa  regionala om råden ,  nämligen om råden 
som berör  två  eller flera av de nordiska län­
derna. Det rör sig om N ordkalo t ten , Ø re­
sundsregionen och A r v i k a - Kongsvinger 
(ARKO)-regionen. Med det ökade nordiska 
gränsregionala sam arbetet under  de senaste 
åren har frågan om tillgänglig statistik för 
dessa  -  det rör sig om 11 -  sam arbetsområ- 
den aktualiserats . G enom kontak ter  mellan 
N ord iska  statistiska sekretaria tet och en p ro ­
jek tgrupp  under Nord iska  äm betsm annakom - 
mittén för regionalpolit ik (NÄRP) har  det tills 
vidare uppnåtts  enighet om att sikta på att 
utge en särskild publikation i stället för att 
öka  det regionala statistiska avsnittet i å rsbo­
ken.

N ordiska statistiska sekretaria tet har u pp­
lyst att särskild publicering av statistiska data 
rörande Åland i årsbokens ländertabeller kan 
medföra vissa tekniska problem bl. a. till följd 
av den omständigheten att statistiken för F in­
land redan omfattar  Åland. Det kom m er vi­
dare att vara nödvändigt av u trym m esskäl att 
om arbeta  vissa tabeller samt att begränsa  
uppgif terna om de övriga länderna till tabeller 
med tidsserier. I de tta  sam m anhang bör man
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vara medveten  om att N ord iska  statistiska 
sekretariatet har begränsade resurser.

Frågan har tidigare varit föremål för ö ve r­
läggningar och för inte länge sedan på nytt 
mellan represen tan ter  för Ålands landskaps­
styrelse, N ordiska rådets  presidiesekretaria t 
och N ord iska  statistiska sekretariatet .  E t t  y t­
terligare möte väntas  äga rum u nder  loppet 
av våren detta  år.

Frågan är således under  behandling. Minis­
terrådet kom m er att  avvakta  resulta te t av 
detta  arbete innan ställning tas till ett e v en tu ­
ellt initiativ från ministerrådets sida.

Olof Jansson: Fru  president! Jag hade vis­
serligen varit m ycket glad om ett i sak klarare 
besked  hade kunnat ges. Jag fäste mig i 
svaret vid att  man utgår ifrån att den här 
frågan möjligen kunde lösas inom regional­
sta tistikens avsnitt .  Nu får vi kom m a ihåg att 
det hä r  inte ä r  fråga om regionalstatistik . Re­
gionalstatistiken ges från om råden  med speci­
ellt geografiskt betingade förhållanden och 
inom det nordiska sam arbete t.  En annan 
grund som styr det ä r  i synnerhet det nordis­
ka sam arbete t och resultatet har e tt annat 
intresse. H ä r  är det fråga om ett självstyrt 
om råde, dä r  samhällsförhållanden och nä­
ringsliv, social väsen osv. styrs av självstyrel­
sefunktionen och det ä r  ju  detta  som bör göra 
det in tressant,  det ä r  inte fråga om regioner 
med nordiskt sam arbete .

Det hänvisas o ckså  till att  Ålands statistik 
redan ingår i den nationella f inländska s tati­
stiken i den allmänna delen. Det må vara 
riktigt. Jag kan här tillägga att den gör det nog 
inte till alla delar. N ä r  man ser uppgiften om 
val i N orden  så står från åländsk sida 
Åländsk samling angiven. Åländsk samling är 
inget parti,  den ä r  blott en takorganisation. 
Det finns inga som helst uppgifter om de poli­
tiska förhållandena på  Åland, m edan sådana 
därem ot ingår både från F ä rö a rn a  och  G rön ­
land inom N orden . D etta  som exempel.

N är  den å ländska statistiken ingår i den 
allmänna finländska så kan man därifrån icke 
få ut något särskilt om Åland, som ju  har en 
mycket avvikande struk tur  samhällspolitiskt 
och icke minst näringspolitiskt. Jag kan här 
som ett exempel näm na att en tredjedel av 
Finlands handelsflotta  är registrerad på 
Åland. Turism en ä r  alldeles för välkänd för

att  jag  skulle behöva  näm na den osv. Detta 
på basen av en rätt liten befolkningsgrupp. 
Handel,  samfärdsel och tjänster  s tår  på 
Åland för 65 procent av näringspyram iden, 
e tt  synnerligen ovanligt förhållande i N orden , 
och  detta  som sagt styrt av den egna sam ­
hällsfunktionen, vilket bör göra den värd 
uppm ärksam het och väcka intresse i nordiskt 
sam m anhang jäm sides med de statliga funk­
tionerna. Därför, fru pres ident,  vill jag kom ­
ma med en tilläggsfråga:

A nser  sta tsrådet S öder  att h inder principi­
ellt föreligger för att de sjä lvstyrda om rådena 
i N orden  ägnas särskild uppm ärksam he t i vår 
samlade nordiska statistik?

Statsrådet Karin Söder: Fru president! 
Som framgick av vad jag tidigare sade till­
m äter  man i det här arbete t stor betydelse 
vad den åländska landskapsstyrelsen  har för 
synpunkter  på lösningen av denna fråga. Det 
framgår av det förhållandet att man redan 
haft överläggningar och att man kom m er att 
ha överläggningar med Ålands landskapssty­
relse framöver. Det är de tta  som är  själva 
u tgångspunkten för de resultat som minister­
rådet kan komm a fram till när vi så småning­
om tar ställning.

Jag anser  att det ä r  viktigt att de formella 
g runderna för utformningen av statistiken blir 
så likartade som möjligt. Enligt min bedö m ­
ning bör de bli helt likartade för alla länder 
som finns med i det nordiska sam arbete t ,  allt 
med utgångspunkt i de konstitutionella för­
hållanden som råder i de olika länderna. Det 
ä r  mitt principiella svar på den fråga som Olof 
Jansson  nu ställde.

Sedan diskussionen förklarats avslu tad , 
anmäldes att behandlingen av berätte lsen  
fortsätter  i ekonomiska utskottet.

14
D 1982/1/1972/e: Meddelande om rekommen­
dation nr 1/1972 angående nordiskt samarbete 
rörande bestämmelser och normer avseende 
tryckkärl och ångpanneanläggningar

E konom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet måtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och  anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.
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Björklund: Fru president! H ä r  avskrives 
nu en tio år gammal rekom m endation . Det 
råk a r  vara  den första  rådsrekom m endation  
jag  själv fått stöda, här i denna plenisal i 
februari 1972. M en det ä r  inte nostalgi som 
fått mig att  begära ordet,  u tan  det sorgliga 
sakförhållandet, att  varken rekom m endatio ­
nen eller ens dess intention kom m er att upp­
fyllas.

Det gäller alltså den nordiska harm onise­
ringen av bes täm m elser  och norm er avseen­
de tryckkärl och ångpanneanläggningar. Det 
kan  ju  låta litet lustigt, om man inte känner 
till subs tansen , men tryckkärl och ångpan­
neanläggningar har faktiskt en väsentlig be ty ­
delse inom a rbe tsskydde t och  o ckså  en rätt 
viktig industripolitisk aspekt.  T .e x .  kärn ­
kraf tverkens reak to re r  räknas till denna  ka te ­
gori.

N u har minis terrådet meddelat,  att den 
nord iska  harmonisering som rådet har efter­
lyst anses  vara  mindre önskvärd  än det EG- 
dom inerade  s tandardiseringssam arbetet .  Det 
ä r  någonting som man tidigare inte har sagt 
ut. E konom iska  u tsko tte ts  upprepade  fram­
ställningar samt mina envisa frågor vid tidi­
gare sessioner har bemötts antingen med löf­
ten, som inte har hållits, eller med svepskäl 
och undanflykter.

Fru president! Så går det ibland när man 
tränger igenom samarbetsliturgin. Vila i frid 
num m er 1/1972/e!

Sedan diskussionen förklarats avslutad, bi­
fö lls  u tsko tte ts  fö rslag .

15
D 1982/20/1974/e: Meddelande om rekom­
mendation nr 20/1974 angående företagsdemo­
krati i gemensamma nordiska företag

Ekonom iska  utskotte t hade föreslagit,  att 
N ordiska rådet måtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

Berge (ekonomiska u tskotte ts  talesman): 
Æ rede  president! Bare en kort merknad i til­
knytning til denne saken.

Det gjelder et initiativ som ble ta t t  av N o r ­
disk Råd i 1974, og som rent konkret kom til å

dreie seg om medbestem m else  for de ansa t te  
i flyselskapet SAS. Det har vært et krav fra 
de ansatte å få rett til representas jon  i styret 
med fulle rettigheter. E t te r  på trykk fra E k o ­
nomisk u tskott i N ordisk  Råd har  selskapet 
og moderselskapene nå kunnet bringe denne 
saken fram til en lykkelig løsning for de an ­
satte, slik at de altså får representas jon med 
fulle rettigheter.

E ttersom  vi ofte ikke oppnår  positive re ­
sultater i det nordiske sam arbeidet,  synes jeg 
det var grunn til å  registrere dette ,  og regi­
strere det med giede.

Sedan d iskussionen förklarats  avslu tad , bi­
fö lls  u tsko tte ts  fö rs la g .

16
D 1982/21/1974/e: Meddelande om rekom­
mendation nr 21/1974 angående nordiskt 
energisamarbete

E konom iska  u tsko tte t  hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet måtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö r s la g  bifölls.

17
D 1982/23/1974/e: Meddelande om rekom­
mendation nr 23/1974 angående nordisk re­
gionalpolitisk fond för Nordkalotten

E konom iska  u tsko tte t  hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet m åtte  lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

18
D 1982/5/1975/e: Meddelande om rekommen­
dationen nr 5/1975 angående handlingspro­
gram för ökad livsmedelsförsörjning

E konom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet måtte lägga m eddelandet till
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handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

19
D 1982/15/1977/e: Meddelande om rekom­
mendation nr 15/1977 angående forsknings­
samarbete rörande lantbrukskooperationen

Ekonom iska  utskotte t hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet måtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rsla g  bifölls.

20
D 1982/14/1978/e: Meddelande om rekom­
mendation nr 14/1978 angående utveckling av 
fiskeprodukter för u-ländernas behov

E konom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ordiska rådet måtte lägga meddelandet till

handlingarna och anse spörsmålet för radets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rsla g  bifölls.

21
D 1982/26/1980/e: Meddelande om rekom­
mendation nr 26/1980 angående förbättrat 
konsumentskydd beträffande lås

E konom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ordiska rådet måtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rsla g  bifölls.

Mötet avslutades kl. 12.30.

379
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President: Elsi Hetemäki-Olander (1 — 19)

Dagordning:
1. C 1: Berätte lse  rörande det nordiska 

sam arbe te t  inkl. bilaga 12 (berättelse från 
N ord iska  traf iksäkerhetsrådet)  (tra fiku tsko t­
te ts  betänkande)

2. E l i :  F råga till N ord iska  ministerrådet 
om N O R D T U RIST-bil je tt  (D 1982/3/1975/t)

3. A 601/t: Medlemsförslag om obligato­
risk lotsning genom Ålands hav och Kvarken

4. E 12: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående fär jeförbindelserna i V ästnorden 
(D 1982/4/1975/t)

5. E  13: Fråga till regeringarna i Danmark, 
Finland och Island om internordisk giltighet 
för körkort (D 1982/3/1976/t)

6. E 14: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
om bättre  villkor för fäijetrafiken i Norden 
vintertid (D 1982/7/1980/t)

7. A 599/t: Medlemsförslag om generell 
hastighetsbegränsning för innehavare av kö r­
kort under  första året

8. A 603/t: Medlemsförslag om enhetlig 
nordisk rabattering av postförsändelser

9. D 1982/8/ 1972/t: M eddelande om re ­
kom m endation nr 8/1972 angående underlä t­
tande av den internordiska flygtrafiken på 
korta  ru tter

10. D 1982/11/1972/t: M eddelande om re ­
komm endation nr 11/1972 angående bättre 
och  billigare trafikförbindelser mellan Island, 
F äröarna ,  Grönland och det övriga Norden

11. D  1982/11/1974/t: M eddelande om re ­

komm endation  nr 11/1974 angående begräns­
ning av trafikbuller

12. D 1982/2/1976/t: M eddelande om re ­
komm endation  nr 2/1976 angående utvidgade 
resealternativ  i in ternordisk flygtrafik

13. D 1982/4/1976/t: M eddelande om re ­
kom m endation  nr 4/1976 angående utvidgade 
resemöjligheter för pensionärer  m. fl.

14. D 1982/12/ 1979/t: M eddelande om re­
komm endation  nr 12/1979 angående enhetliga 
regler för raba t te r  m. m. i jä rnvägstrafiken i 
N orden

15. D 1982/10/1980/t: M eddelande om re­
kom m endation  nr 10/1980 angående nordiskt 
traf iksäkerhetsår  1982

16. A nmälan av budgetkom m itténs och in­

formationskom m itténs val av ordföranden 
och vice ordföranden

17. Bemyndigande för presidiet att tillsätta 
kom m ittéer

18. Fas ts tä llande av t idpunkt och plats för 
nästa ordinarie session

19. Sessionen avslutas

1
C 1: Berättelse rörande det nordiska samarbe­
tet (trafikutskottets betänkande)

Trafikutskotte t hade föreslagit,
A. att rådet med anledning av de avsnitt i 

minis terrådets berätte lse  som trafikutskotte t 
behandlat an tar  följande yttrande:
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N ord iska  rådet hemställer  till N ord iska  mi­
nis terrådet

1) att  verkställa en undersökning av de all­
m änna riktlinjerna för de nordiska ländernas 
trafikpolit ik

2) att  uppda te ra  rappor ten  om fäijförbin- 
de lserna  mellan Island, Fä rö a rn a  och övriga 
N orden

3) att  a rbe ta  för att  gem ensam m a norm er 
för bulleravgivning från m otorfordon (emis­
sionsnorm er) införs i de nordiska länderna

4) a t t  skapa  förutsättn ingar för att tex t te le­
foner tillhandahålls i samtliga nordiska länder 
till hörsel- och ta lskadade som har behov av 

det
5) att  a rbe ta  för a tt  flygförbindelserna på 

N ordkalo t ten  upprätthålls  även efter fö rsöks­
periodens slut

6) att prioritera arbete t med att  ås tad ko m ­
ma löpande nordisk  transportsta tis tik

7) a tt till rådets  31 :e session kartlägga de 
regler på den  trafik tekniska och sjösäkerhets- 

tekniska sidan som gäller i N orden  om fr itids­
båtar  och fritidsbåttrafik samt redogöra för 
eventuella  p laner för harmonisering av dessa 
regler

8) att  a rbe ta  för a tt de förslag till fö rbä tt­
ringar och bearbetn ing av trafikolycksdata, 
som har framlagts i N ord iska  trafiksäkerhets­
rådets rapport M ITRA, beak tas  av berörda  
nationella myndigheter.

B. att rådet lägger Kapitel XIX och Kapi­
tel XX i m inis terrådets  berätte lse  till han d ­
lingarna.

Mørk Eidem (trafikutskotte ts talesman): 
Æ rede  president!  I begynnelsen av desem ber 
hadde Trafikkutvalget sine årlige drøftelser 
med Ministerrådet ved trafikkministrene. 
Denne ordning er fo rankret i transportavtalen  
av 1972. Utvalget ser  det som verdifullt at 
slike regelmessige kontak te r  finner sted. I 
å renes løp ha r  vi på  denne m åten  kunnet løse 
en rekke p rob lem er u ten  å måtte gå vegen om 
en langvarig byråkra tisk  behandling.

Som talsm ann for utvalget skal jeg  ta opp

enkelte spørsmål som vi fra vår side m ener  er 
særlig viktige. F or  øvrig henviser jeg  til u tval­
gets innstilling til meldingen fra Ministerrå­
det.

F ram for denne sesjon kan vi konsta tere  at 
de t  innen Trafikkutvalgets virkefelt foreligger 
35 rekom m andas joner  som ikke e r  brakt til 
avslutning. U tvalget har  foreslått å  avskrive 
sju rekom m endasjoner,  samtidig som det går 
inn for å vedta  én ny. U tvalget har således 
vist stor ti lbakeholdenhet. Jeg h åpe r  at Mi­
nis terrådet for sin del vil intensivere sitt a r­
beid med de rekom m andas joner  som ennå 
ikke er ti ls trekkelig e tte rkom m et,  slik at av­
skrivningen kan skje i like stort tem po, eller 
større om mulig.

Blant de rekom m andas joner  som nå synes 
å  være i god gjenge, har utvalget særlig m er­
ket seg rekom m andasjon nr. 10/1980 om et 
nordisk trafikksikkerhetsår. Forberedelsene  
til det nordiske trafikksikkerhetsår 1983 
skrider fram så vel på nordisk som på nasjo­
nalt plan. Utvalget har gitt dette prosjektet 
meget høy prioritet,  ja ,  en må kunne si at det 
som her e r  på gang, e r  et godt eksem pel på 
parlamentarisk inititativ som følges opp fra 
Ministerrådets side. A kkurat i dette øyeblikk 
pågår en pressekonferanse et annet sted i 
dette hus om nettopp T rafikksikkerhetsåret 
1983. Trafikkutvalget e r  represen ter t  i den 
nordiske hovedkomiteen for T rafikksikker­
hetsåret. I Norge, Sverige og Finland er det 
oppnevnt nasjonale komiteer. I D anm ark og 
Island arbeider de på andre måter,  men akti­
viteten er i gang, og forberedelsene skjer som 
planlagt.

Som kjent er 1982 utpekt som et å r  for 
nordisk turisme. I regi av N ord isk  Turis tråd 
og den nordiske turist trafikkomiteen gjen­
nomføres nå kampanjen "R e is  i N o rd e n ” . 
Jeg vil utrykke min forhåpning om at ka m ­
panjen blir effektiv og vellykket.  Utvalget har 
for øvrig i lengre tid vært engasjert i å lette 
forholdene for den in ternordiske turismen. 
Som et ledd i dette arbeid har vi i løpet av 
1981 foretatt en viss kartlegging av pris- og 
rabattordningene ved reiser i N orden. Det 
viser seg at prisene varierer sterkt. Det sam ­
me kan sies om vilkårene for å oppnå  rabatt.  
Med bakgrunn i dette er det nå reist et m ed­
lemsforslag som tar  sikte på en harm onise­
ring av reiserabattene over landegrensene. 
Forslaget er i godt sam svar med et av punk-
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tene i Trafikkutvalgets såkalte ” 10-punktpro- 
g ram ” , og m an må gå ut fra at det i sin tid vil 
bli viet betydelig intresse fra utvalgets side.

Spørsm ålet om å lette reisemulighetene 
henger sjølsagt sam m en med reiseomkostnin- 
gene. D et e r  ikke tils trekkelig å informere 
folk om reisemål i nabolandene. Både unge 
og eldre, med og uten familie, m å  ha  mulig­
he te r  til å  ta  seg fram uten altfor tyngende 
kostnader.

Trafikkutvalget har i denne sam m enheng 
fes tet seg ved en henvendelse  fra Foreningen 
N o rd en  i D anm ark , der foreningen ber om 
N ord isk  Råds støtte til en  ordning med nor­
disk ungdom sreisekort for je rnban ere ise r  i 
N orden . Flensikten e r  å  gi et kon ku rranse ­
dyktig alternativ  til Interrail-kortet.

D ersom  de nordiske je rn b an e r  innfører en 
slik ordning, vil kulturministrene kunne yte 
et ti lskudd -  e r  det sagt -  på  750000 n.kr. til 
en informasjonskam panje om N orden  som 
reisemål.

Trafikkutvalget tok opp  saken med mini­
s trene  i desem ber og har videre henstil t til 
rådets  presid ium å gjøre en henvendelse  til 
regjeringene om dette  spørsmål. L a  meg også 
nevne at fo rm annen  og nestform annen  i T ra ­
fikkutvalget har hatt m øte  her under  sesjonen 
med rep resen tan te r  for et b redt utsnitt av 
ungdomsorganisasjonene i N orden .  Møtet 
bekrefte t at det er en viktig oppgave å oppnå 
resu lta ter på  dette  om rådet.  Jeg vil derfor 
igjen minne om utvalgets henstilling, særlig 
med tanke på  den stø tte  som er signalisert fra 
kulturministrene.

Som m eren  1979 ble flyforbindelsene 
T rom sø-K iruna  og U leåborg-Luleå oppre t te t  
for en treårig forsøksperiode. Regjeringene i 
Finland, N orge og Sverige har  gitt de trafik­
kerende flyselskaper risikogaranti for denne 
perioden. N å r  fo rsøksperioden løper ut som ­
meren 1982, vil følgende kunne konstateres: 
Ruten mellom Uleåborg og Luleå trues med 
avvikling, mens det foreligger muligheter for 
en fortsettelse av ru ten  Trom sø-K iruna.

Trafikkutvalget har i lengre tid arbeidet for 
å skaffe de nordlige deler av Finland, Norge 
og Sverige faste tverrgående flyforbindelser.  
Sjøl om trafikkunderlaget i dag ikke er særlig 
solid, må vi kunne regne med et gradvis 
økende kom m unikasjonsbehov . H e r  bør 
f. eks. den kom m ende oljevirksomhet i Nord-

Norge tas med i betraktningen. Et m er vel­
lykket regionalpolit isk samarbeid på N o rd k a ­
lotten vil også kunne få betydning. Dels vil 
flyforbindelsene være en forutsetning for en 
slik utvikling, dels et resultat.  T rafikkutval­
get konsta tere r  at en framtidig ekspansjon vil 
kunne medføre et behov for en om s tru k tu re ­
ring av rutene, de r  f. eks. spørsmålet om den 
beste endestasjon i Norge blir tat t  opp til 
prøving. Jeg vil her nevne et brev  Trafikkut­
valget har mottatt  fra H ars tad  kom m une i 
Norge, hvor flere ordførere  i regionene gir 
uttrykk for at E venes  lufthavn vil væ re  en 
bedre løsning enn å la fly gå til T rom sø . D ette  
er et eksempel på  at det kan tenkes aktivt 
omkring spørsmålet om  å styrke flyforbindel­
sene i nord.

Jeg vil på utvalgets vegne sterkt u n der­
streke en annen sak som har o ppta t t  Trafikk­
utvalget en god del, nemlig de funksjons­
hem m edes vilkår og muligheter i trafikken. 
Linjen må være å tilpasse bl. a. de kollektive 
transportmidlene til de behov som her fins. 
Det utføres nå et aktivt arbeid på dette om rå ­
det, særlig med utgangspunkt i det hand ikap­
året vi har lagt bak oss. N å  gjelder det at 
denne innsatsen ikke trappes  ned; h e r  m å  det 
til en fortsatt aktiv oppfølging.

Utvalget er også oppta t t  av å gi eldre og 
funksjonshem mede bedre muligheter til å 
benytte  seg av telehjelpemiddel. H e r  har det 
skjedd en positiv utvikling, særlig med h en ­
syn til markedsføring av tilgjengelige p ro ­
dukter. Utvalget peker  på at teks tte lefoner 
kan være et viktig bidrag til å  bryte  den iso­
lasjon mange hørsels- og ta lehem m ede lever 
i. Det er derfor ønskelig at det i samtlige 
nordiske land skapes forutsetn inger for økt 
bruk av teksttelefoner.

Forbindelsene over Øresund har med jevne  
mellomrom vært i søkelyset i N ord isk  Råd. 
Faste  forbindelser vil her kunne spille en b e ­
tydelig rolle, b l .a .  i forbindelse med den vi­
dere utvikling av N orden  som hjem m e­
marked.

L a  meg til sist minne om at våre nordiske 
beslutninger er  avhengig av oppfølging på det 
nasjonale plan. A nsvare t ligger her i første 
rekke på regjeringssiden. Men heller ikke vi 
parlamentarikere  kan fraskrive oss ansvar ,  
særlig med henblikk på den  kontroll oppfø l­
gingen krever.
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Med disse ord vil jeg anm ode om at Tra- 
f ikkutvalgets forslag bifalles.

S tatsrådet Elmstedt: Fru president! Trafik 
och  samfärdsel är om råden  som dragit ovan­
ligt s tor nytta  av det nordiska samarbetet. 
V erksam heten  är ju  internationell till sin na­
tu r  och det är en förutsättning för att t. ex. 
t ransportväsende t skall kunna fungera, att 
t ranspor te rna  kan passera  g ränser utan alltför 
många praktiska eller rättsliga svårigheter. 
Det har ock så  lagts ner m ycket arbete  i in ter­
nationella sam m anhang  på att underlätta 
komm unikat ionerna  mellan olika länder. 
M ycket av detta  arbete  bedrivs i ett vidare 
sam m anhang  än det nordiska. Så måste det 
vara, anser  jag. Vi skall i första  hand sträva 
efter  europeisk  -  eller i vissa fall såsom betr. 
sjöfarten — global harmonisering av olika b e ­
stämm elser .  De nord iska  länderna har  emel­
lertid i de tta  vidare sam m anhang  ett ansvar 
som pådrivare i t. ex. säkerhets- och miljöfrå­
gor. Det ä r  en god grund och ibland en nöd­
vändig förutsättning för framgång i detta  a r­
bete att det finns en gem ensam  nordisk bas 
att stå på. En sådan bas har vi på några om rå ­
den redan arbe ta t  fram. Se bara  på vägtrafik­
lagstiftningen.

Många frågor inom kom m unika t ionsom rå­
det ä r  också  sådana  att  de inte bör eller kan 
lösas vare sig nationellt eller i F N :s  regi. Jag 
tänker  b l .a .  på sådana  betydelsefulla frågor 
av praktisk na tur  som väg-, färje-, tåg- och 
flygförbindelserna mellan de nordiska län­
derna. 1 sådana frågor ä r  det ovärderligt att 
ha tillgång till ett väl fungerande maskineri av 
nordiska sam arbetsorgan.

I alla de nord iska  länderna  ä r  det ek on o ­
miska klimatet f. n .,  bekym m ersam t.  Detta 
måste avspegla  sig också  i det nordiska sam ­
arbete t.  Det finns helt enkelt inte utrymm e 
för alla de reform er eller projekt som man 
skulle vilja genomföra. M er än tidigare måste 
vi därför prioritera bland de många goda upp­
slag som ständigt finns. Vi måste vänta  oss en 
viss å ts tram ning på t. ex. projektbudgeten. 
En viss begränsning behöver  dock inte m ed­
föra att värdefulla projekt inte kan kom m a till 
stånd eller att redan påbörjade inte kan avslu­
tas.

Det ä r  nämligen min övertygelse att viljan 
och förmågan finns för att finna effektiva

sam arbetsform er som åtm instone delvis 
kom penserar  den något knappare  tillgången 
på medel. Förutsä ttn ingarna  för e tt fruktbart 
sam arbete  inom kom m unikat ionsom rådet 
kom m er alltså att finnas även i fortsättning­
en.

I sitt be tänkande har trafikutskottet påpe­
kat att det för närvarande finns 160 oavslu­
tade rekom m endationer  och att 35 av dessa 
finns på trafikutskotte ts  om råde. Jag tycker 
att  de tta  förhållande är en god illustration till 
vad jag nyss sagt, nämligen att kom m unika­
tionsom rådet ä r  ett om råde  med många a r­
betsuppgifter för de nordiska samarbetsorga- 
nen. Emellertid  visar antalet också  på den 
a rbe tsbörda  som vilar på sekreteria tet .  äm- 
be tsm annakom m itté r  och arbetsgrupper.

U tskotte t  anför att det bästa sättet att 
m inska denna a rbe tsbörda  är att uppfylla re ­
kom m endationernas in tentioner. Det är själv­
klart ett alldeles riktigt påstående. Det görs 
också  stora ansträngningar för att å s tadkom ­
ma de positiva resultat u tskotte t efterlyser. 
Jag vill emellertid unders tryka  att de övervä­
ganden av ekonomisk natur, som alltid måste 
göras, medför att alla intentioner inte kan 
uppfyllas i den takt eller ordning som utsko t­
tet kanske anser  önskvärd. Det är heller inte 
alla gånger möjligt att uppfylla intentionerna i 
rekom m endationerna  hur vällovligt syftet än 
må vara. Från ministerrådets sida bör vi o ck­
så klarare än hittills i m eddelanden över  re ­
komm endationerna  ange hur realistiskt ett 
genomförande är.

En annan fråga som u tskotte t tar upp  bland 
sina allmänna synpunkter  gäller den nationel­
la uppföljningen av u tredningar och minister­
rådsbeslut. Den bör enligt u tsko tte t  bli mer 
effektiv. Jag vill här återigen ins täm m a i vad 
u tskotte t anfört.  Den nationella uppföljning­
en är naturligtvis ett  väsentligt inslag i den 
nordiska verksam heten . Den utgör ju  på  sitt 
sätt en betygsättning. Med risk att verka  tja­
tig måste jag också påpeka  att tillgången till 
resu rse r  ofta avgör. O ckså  uppföljningen 
kostar  tid och pengar och man m åste  avväga 
om  tiden och pengarna skall användas för att 
driva nya frågor eller för att u tvärdera  gamla. 
Jag vill dock påstå  att konflikten här inte 
behö v er  vara  så stor, e ftersom  enligt min m e­
ning kunskaper  om utfallet av det som ge­
nomförts är värdefulla då framtiden planeras. 
En avvägning av vad som är  rimligt måste
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dock  göras. Jag vill också  framhålla att ett 
nationellt genom förande av nordiska beslut 
k räve r  att man i N ord iska  rådet gör klart för 
sig om beslu ten  har  e tt rimligt stöd i de natio­
nella parlamenten.

Jag sade nyss att det ^konom iska  läget 
m åste  sporra  oss till att  finna nya och effekti­
va sam arbetsform er. Ett exempel på ett för­
sök i denna  riktning är att de båda kom m it­
téerna  på  trafikom rådet -  Ä m be tsm anna­
kom m ittén  för transportfrågor och det nor­
d iska traf iksäkerhetsrådet — haft ett gem en­
sam t sam m anträde  nu här i Helsingfors för 
att  b l .a .  p resen te ra  p laner och projekt för 
varandra. Syftet med detta  ä r  b l .a .  a tt even ­
tuellt dubbelarbete  skall kunna undvikas och 
att man skall på ett  konkre t  sätt kunna få 
ny tta  av varandras  erfarenheter .  Ämbets- 
m annakom m itténs  och trafiksäkerhetsrådets 
ansvarsom råden  ligger så pass  nära  varandra  
att  jag  tror att ett sådant erfarenhetsutbyte  
kan vara  m ycket värdefullt.

D et nord iska  sam arbete t  på  trafikom rådet 
ko m m er u nder  1982 att vara  m ycket aktivt.  
På trafiksäkerhetens om råde pågår ju  fö rbe­
redelserna för trafiksäkerhetsåret för fullt. På 
transport-  och kom m unikat ionsom rådet står 
vi nu delvis inför en generationsväxling. N är 
jag  säger generationsväxling syftar jag  inte på 
de personer  som a rbe ta r  med frågorna utan 
på arbetsuppgifterna.

U n der  1982 kom m er nämligen flera av de 
projekt som äm betsm annakom m ittén  hållit i 
u nder  senare å r  att avslutas. Samtidigt startar  
flera nya projekt med in tressanta  uppgifter på 
programmet. Inte mindre än sex olika projekt 
beräknas  bli slutförda under  året. Det är dels 
vägforskningsprojekten om taxering av exi­
s terande vägar med tanke på upprustning för 
framtida bruk, om förbättr ing och underhåll 
av grusvägar och om effektmätning av mind­
re anläggningsarbeten, dels projekt som syss­
lat med transporte r  i glesbygd, handikappa­
des möjligheter att u tnyttja  kollektiva trans­
portmedel och cykeltrafik. Jag talade nyss 
om utvärdering av avslutade projekt. Med 
anknytning till det kan jag bara konstatera , 
att det säkert finns anledning att å terkom m a 
till de nu nämnda projekten när resultaten av 
dem  förelegat någon tid.

Redan under  1982 kom m er också flera nya 
projekt att sättas igång. Projekten har sin 
tyngdpunkt lagd på frågor som har med ener­

giförbrukning att göra. Jag har  med tillfreds­
ställelse konsta tera t a tt trafikutskotte t i sitt 
be tänkande funnit denna inriktning av p ro ­
jek tverksam heten  vara  riktig och välkom ­
men. Inte mindre än fyra olika projekt med 
anknytning till energifrågor är nu påbörjade.

V åra nordiska länder ä r  varandra mycket 
lika i de flesta avseenden. Skillnader finns 
emellertid -  skillnader som inte går att u t­
jäm n a  och som gör att alla länderna inte har 
sam ma intresse eller nytta  av alla de resultat 
som nås. Brister det i ny tta  eller intresse den 
ena  gången, kom penseras  det dock i allmän­
het den andra. Islands geografiska fö ru tsä t t­
ningar är emellertid sådana att dess in tresse­
sfär i en del avseenden  skiljer sig rätt väsen t­
ligt från de övriga ländernas. Det är därför 
med mycket stor tillfredsställelse jag  nu kan 
meddela att det i äm betsm annakom m itténs 
regi påbörjats ett projekt som kan förväntas 
bli till stor glädje för Island. Projektet handlar 
om  skeppsröre lser i ham nar och syftar till att 
få fram kriterier för sådana fartygsrörelser 
som kan tillåtas u tan  att fartygen eller ham n­
anläggningar skadas när fartygen ligger i 
hamn och när de lastas och lossas. S tora  fö r­
väntningar knyts till projektet också  från de 
övriga länderna.

Förra  året antog Nordiska rådet två  rekom ­
m endationer om transport av farligt gods. 
Med anledning härav har äm b etsm annakom ­
mittén planerat att under  1982 starta  något 
som man skulle kunna kalla förprojekt i äm ­
net. Förprojektet avses ge grundvalen för hur 
arbetet med att uppfylla rekom m endationer­
nas intentioner skall föras vidare.

Ja, detta  var några ord om pro jek tverksam ­
heten på trafik- och kom m unikat ionsom rå­
det. P rojektverksamheten är dock bara  en del 
av det nordiska sam arbetet inom denna sek ­
tor. O ckså  i andra form er än projektens pågår 
mycket arbete. U tskotte t  har i sitt be tän kan ­
de tagit upp flera av de frågor som har a k tua ­
litet, såsom mellanriksvägar, flygförbindel­
serna i norr, fritidsbåtar, reserabatter .  handi­

kappfrågor och m ycket mer. På en del punk­
te r  andas u tsko ttsbe tänkande t visst missnöje 
med att önskade resultat inte uppnåtts  eller 
med att minis terrådet inte tillräckligt utförligt 
redovisat vilket arbete  som faktiskt utförts . 
Jag har  tidigare i sam band med att jag  b e rö r­
de rekom m endat ionerna  och det arbete  de 
föranleder talat om de insa tser som ständigt



385Fredagen den 5 m ars 1982 kl. 12.30

görs på flera olika nordiska  plan för att i 
möjlig och rimlig mån tillgodose N ord iska  rå ­
dets  önskemål.

N ä r  det gäller de t  nordiska  sam arbete t på 
väg trafiksäkerhetens om råde no terar  u tsk o t­
te t i sitt be tänkande att bl. a. trafiksäkerhets­
frågorna under  de senaste  två  åren har ten ­
derat a tt bli allt lägre prioriterade i förhållan­
de till t. ex. de ekonom iska , industriella och 
tekn iska  frågorna. Det skulle naturligtvis 
vara  beklagligt om detta  vore en riktig note­
ring. Enligt min uppfattning har  trafiksäker­
hetsarbete t  hittills under  de gångna åren fått 
allt m er medel över  minis terrådets budget. I 
absoluta  tal har vi alltså ökat insatserna för 
en säkrare trafik. Vi skall heller inte glömma 
att man under  några ganska intensiva samar- 
be tså r  under  1970-talet så  att säga betade av 
några väsentliga om råden  inom trafiksäker- 
he tssektorn . Jag tänk e r  då  särskilt på bilbäl­
tena, hjälmarna och varselljusen. Det arbetet 
vet vi ju  gav ett m ycket gott resultat i form av 
färre dödade och skadade i trafiken. Det 
framgångsrika trafiksäkerhetsarbete t  i N o r ­
den  har o ckså  väck t internationell u ppm ärk­
samhet. Med detta  vill jag  naturligtvis inte 
alls an tyda  att vi nu bör slå av på takten  och 
skära ner  det nordiska sam arbetet.  Tvärtom  
måste vi se till att den  gynnsam m a u tveck­
lingen inte bryts.  E tt  gem ensam t mål för tra ­
f iksäkerhetsarbete t  bör vara  att även i fort­
sättningen ständigt minska antalet offer i tra­
fiken. Därför måste arbete t m ålmedvetet dri­
vas vidare. De senaste  årens resultat v is a ra t t  
traf iksäkerhetsarbete t  verkligen lönar sig.

Det nordiska sam arbete t  på trafiksäkerhe­
tens om råde  sker främst i N ord iska  trafiksä­
kerhetsrådet och dess  tre underkom mittéer.  
Man får ibland höra  att nordiskt samarbete 
mest är pra t  och att det mera  sällan leder till 
praktiska resultat. Jag tror att trafiksäker­
hetsrådet kan ta sådan kritik med ro, om rå ­
det nu skulle ha fått sådan kritik. Som u tsko t­
tet näm ner i sitt be tänkande har trafiksäker­
hetsrådet nyligen börjat en uppföljning av 
vad som har hänt med de förslag som rådet 
har lämnat i sin rapportserie sedan 1972. 
Kartläggningen är inte färdig men redan det 
som hittills har kommit fram pekar på att 
förslagen i s tor omfattning har genomförts 
eller är under genomförande i de olika nordis­
ka länderna. Trafikutskotte t kan ju  nu också  i 
sitt betänkande b l .a .  konstatera  att trafiklag-

13 — 10-330. Nordiska rådel

stiftningen i D anm ark , Finland, N orge och 
Sverige numera är harm oniserad  och  att detta  
arbete pågår i Island.

Naturligtvis finns det o ckså  förslag som 
inte har varit möjliga att genomföra i samtliga 
länder. D etta  behöver  nu inte uppfattas som 
något misslyckande eller på annat sätt nega­
tivt. Det finns trots  allt skillnader mellan våra 
länder som jag inte ser några skäl till att för­
söka utjämna. Det nordiska sam arbete t skall 
naturligtvis inte drivas därhän att alla natio­
nella särdrag utplånas. Detta  gäller t. o. m. på 
trafikens område. Det är t. ex. viktigt att  be­
slutade regler uppfattas som rimliga och vet­
tiga av trafikanterna. A nnars  kan man inte 
vänta  någon god efterlevnad. Även behovet 
av åtgärder kan variera mellan länder. Med 
detta  vill jag  ha sagt att ett förslag kan m ycket 
väl vara genomförbart i ett land men inte i ett 
annat. Detta  är något som vi politiker bör ha i 
å tanke, och det gäller inte minst när  N ord iska  
rådet skall ta ställning till de olika medlems- 
förslagen och när frågan om avskrivning av 
rekom m endationer  kom m er upp.

Jag har alltså kunnat konsta tera  att  trafik­
säkerhetsarbete t  hittills har varit mycket 
framgångsrikt i de nordiska länderna. Men så 
har  man också under 1970-talet genomfört 
flera säkerhetså tgärder som vi i dag betrak tar 
som självklara.

F ör  att detta  framgångsrika arbete  skall 
kunna for tsätta  måste vi få tillgång till allt 
finare och mer sofistikerade m etoder för att 
veta vilka åtgärder som bör vidtas. M an skul­
le också  kunna uttrycka  det så, att vi politiker 
måste ställa högre krav på det bes lu tsunder­
lag som vi skall ha. Även här  lägger N ord iska  
trafiksäkerhetsrådet ner ett stort och viktigt 
arbete .  En blick på den  pro jek tverksam het 
som har initierats av trafiksäkerhetsrådet vi­
sar  detta . Bland de projekt som pågår eller 
nyligen avslu tats  kan jag  näm na

1. Metodik för insamling och redovisning 
av o lycksdata.

2. M etodiska  anvisningar för studier av ef­
fekter av trafiksäkerhetså tgärder,  från början 
också  kallat handbokspro jek te t .

3. M etoder  för värdering av ko nsekv en ­
serna av olika slag av trafiksanering.

4. U tvärdering av m etoder  i tra fikunder­
visningen.

Som framgår är de tta  projekt som förhopp­
ningsvis ko m m er att ge oss bättre  kunskap
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och  säkrare  beslutsunderlag, när vi i framti­
den  d isku terar  olika trafiksäkerhetsfrågor.

N ord iska  traf iksäkerhetsrådet driver för­
stås for tfarande också  en hel del m er p rak ­
tiska och  konkre ta  projekt. Jag tänker  t. ex. 
på  projekt som cyklande barns trafikrisk och 
åtgärder  mot promillekörning.

Jag har med dessa  ord velat peka  på  det 
betydelsefulla a rbe te  som N ord iska  trafiksä­
kerhe tsråde t bedriver. Det finns all anledning 
a tt  stödja och  driva på detta  arbete .  E tt  fram ­
gångsrikt trafiksäkerhetsarbete  kan aldrig bli 
olönsamt.

Att N ord iska  rådets m edlem m ar lägger 
s to r  vikt vid trafiksäkerhetsfrågorna har ju  
o ckså  visat sig genom att N ord iska  minister­
rådet har  utlyst år 1983 som ett nordiskt tra ­
fiksäkerhetsår  efter rekom m endation  från 
N ord iska  rådet.

Det var för ganska exakt e tt år sedan som 
beslu tet togs. Sedan dess har man i en nor­
disk huvudkomm itté  och i nationella kom m it­
tér  eller liknande varit sysselsatt med plane­
ring av insatserna.

Syftet med trafiksäkerhetsåret är att ge­
nom förbättrade traf ikantbeteenden skapa 
ökad säkerhet i trafiken. En särskild tonvikt 
läggs på de oskyddade trafikanternas säker­
het.

Nordiskt trafiksäkerhetsår 1983 ä r  värt 
uppm ärksam het från flera utgångspunkter. 
Det är sålunda första gången som nordiska 
organisationer gått sam man med nationella 
myndigheter och frivil ligorganisationer i ett 
gem ensam t arbete. Det skall vidare skapa en 
bas för ett intensifierat och fördjupat nordiskt 
sam arbete  på trafiksäkerhetsom rådet under 
de kommande åren.

Trafiksäkerhetsåret skall all tså inte ses 
som ett uppflammande bloss utan som något 
m er beständigt.

jag  har tidigare berört det ekonom iska  lä­
get för det nordiska trafiksäkerhetssam arbe- 
tet. För fyraårsperioden 1981-1984 ha r  det 
genom omprioriteringar i minis terrådets b ud­
get varit möjligt att avsät ta  2 milj. N O K  för 
gem ensam m a insatser.

Mot bakgrund av att det i N orden  sa tsas ca 
80 milj. kr. per år på trafiksäkerhetsaktiv i­
te ter  framstår det väl helt klart fö r var  och en, 
att merparten av insatserna under  1983 måste 
baseras på de gängse aktiviteterna. Sm å ju ­
steringar och ändringar i långtidsplanerna gör

det möjligt att uppnå det vi vill med trafiksä­
kerhetsåret .

Lindahl: Fru  pres iden t,  kära  vänner  i det 
nordiska sam arbete t!  Vid rådets  förra ses­
sion, i mars 1981, fa ttade N ord iska  minister­
rådet de t  glädjande beslu te t a t t  u tlysa  1983 
som ett  nordiskt t raf iksäkerhetsår  och bevilja 
medel för den nordiska delen av genom föran­
det. E n  nordisk huvudkom m itté  med rep re­
sen tan te r  för minis terrådet och N ord iska  rå ­
det bildades, liksom nationella kom m ittéer i 
Finland, N orge och  Sverige. Allt de tta  är i 
linje med rådets rekom m endation  från 1980.

T anken  bakom  förslaget om ett nordiskt 
t raf iksäkerhetsår  var att  ytterligare förankra  
traf iksäkerhetsarbete t  i folkopinionen i N o r ­
den  genom att engagera politiker, sakkun­
niga, skolor, fo lkrörelser och andra  organisa­
tioner samt m assmedia. U n der  de t ta  å r  skall 
vi t i llsammans lyfta fram trafiksäkerheten 
som något som ständigt ä r  aktuellt och bör 
engagera alla människor.

Visserligen kan vi med tillfredsställelse 
konsta tera ,  att antalet trafikolyckor sjunkit 
det senaste  årt iondet.  M an kunde kanske ty c ­
ka att det var onödigt a tt då  ge trafiksäkerhe­
ten en så hög prioritet som u tlysande av ett 
tra f iksäkerhetsår  innebär. M en så har vi inte 
resonera t  i trafikutskottet .

T värtom  har vi m enat a tt de minskande 
olyckstalen visar, att det aktiva trafiksäker­
hetsarbete  som bedrivs i respektive land och 
u nder  medverkan  av bl. a. N ord iska  rådet 
bölja t ge resultat. Vi har antagit rek om m en­
dationer om nordiska trafikregler, förarut- 
bildning, barnens  trafikmiljö och insa tser mot 
alkohol i trafiken m. m. som i s tor u ts träck ­
ning också  blivit genomförda.

N ä r  det v isar sig a tt ett arbete  börjar ge 
resultat är det inte tid att slå av på  ambitio­
nerna. T värtom  har arbete t ju s t  då stora  möj­
ligheter till verklig framgång. Vi kan aldrig slå 
oss till ro med att priset på vår  höga standard 
ä r  a tt människor dödas och lemlästas.

Ä ven det  antal o lyckor som det nu rör  sig 
om skulle inom vaije annat om råde  än ju s t  
trafiken snabbt föranleda be tydande ändring­
ar  i arbetsmiljö etc. utan att man skulle låta 
sig avskräckas av kostnaderna .

Vid en konferens i Trondheim  i april förra  
året, som innebar s tartskotte t för a rbe te t  på
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trafiksäkerhetsåret ,  lanserade dåvarande 
s ta tsrådet Ronald Bye en gem ensam  nordisk 
målsättning för trafiksäkerhetsarbetet.

Det nordiska välfärdssamhället accep te ra r  
inte  att hög rörlighet och den därm ed för­
bundna höga levnadsstandarden, skall b e ta ­
las med ett högt antal olyckor och dödade i 
trafiken. N orden  skall göras till den mest tra- 
fiksäkra delen av världen, var Ronald Byes 
budskap.

Vad för övrigt kostnaderna  beträffar måste 
vi erinra oss att insa tser för trafiksäkerheten 
är direkt kostnadsbesparande u r  samhälls­
ekonomisk synvinkel.  Vi spar människoliv, 
lidande och vårdplatser och sjukfrånvaro 
samt skador på egendom. Allt sådant som 
inte bara  är av värde för enskilda människor 
och deras familjer, u tan också  innebär faktis­
ka sam hällsekonomiska besparingar.

De gem ensam m a insatserna från N ordiska 
rådets sida är främst organisatoriska. Man 
skapar  en gem ensam  paraplyorganisation för 
arrangemanget,  tar fram ett relativt begränsat 
gem ensam t material och har skapat en ge­
mensam logotype som lanseras under  trafik­
säkerhetsåret.  I de nordiska länderna  ges 
1983 ut ett trafiksäkerhetsfrimärke, man 
kom m er att intensifiera trafikinformationen i 
TV och radio osv.

Därtill sker en viss samordning av nationel­
la insatser, man tar  till vara  på nordisk basis 
vad som finns eller framställs i skilda länder, 
exempelvis filmer och skolmaterial. Det ord i­
narie traf iksäkerhetsarbetet genomförs i va r­
je  land men sätts in i det nordiska sam m an­
hanget genom att " s tä m p la s” med trafiksä­
kerhetsårets  logotype.

Ett av de viktigaste inslagen i N ordiska 
rådets egen aktivitet under 1983 ä r  fyra sem i­
narier, ett i vardera  D anm ark, Norge, F in­
land och Sverige. Fördelningen av äm nen på 
olika länder ä r  denna:
Norge -  barn och trafi (april)
Sverige — bilens aktiva och passiva säkerhet 
(juni)
Danmark -  cyklisters trafiksäkerhet (augus­
ti)
Finland -  alkohol och trafik (november)

Men jag  tycker  inte vi i N ord iska  rådet 
skall förhäva oss -  vilket vi liksom andra 
förvisso ibland har en viss benägenhet för. 
Det ä r  N ord iska  rådet som initierat de tta  t ra ­
fiksäkerhetsår.  Det omfattande ordinarie na­

tionella tra f iksäkerhe tsa rbe te t  kom m er att 
ges ytterligare tyngd genom att sam ordnas 
med traf iksäkerhetsåret .

Men därtill kom m er som det kanske vikti­
gaste, att vårt beslut och vad vi gör blir u t­
gångspunkten  för  en rad insa tser av andra 
organisationer,  insti tutioner och företag som 
annars  inte skulle kommit till stånd.

Så ko m m er exem pelvis  försäkringsbolagen 
att genomföra en aktion för att få folk att i 
långt större  u ts träckning bära  reflexer.

De koopera t iva  försäkringsbolagen i N o r­
den  ha r  d iskuterat egna ak tioner  som nu hål­
ler på att utformas. I Sverige genomför enligt 
planerna  det koopera t iva  försäkringsbolaget 
Folksam  en s tor som m araktion  i sam arbete  
med rikspolisstyrelsen och N T F  (N ational­
föreningen för trafiksäkerhetens främjande) 
och man har liknande p laner på en verknings­
full aktion med yrkes traf ikens företrädare.

Jag ä r  övertygad om att man på många 
andra  håll i våra  länder a rbe ta r  med liknande 
p laner utan att de för den skull ännu nått en 
konkre t  utformning.

Det ä r  på de t ta  sätt N ord isk t trafiksäker­
hetsår 1983 växer  fram till en verkligt bred. 
folkligt förankrad aktion. Jag önskar  givetvis 
alla goda krafter framgång i detta  angelägna 
arbete  och vill här  endast  avslutningsvis tac­
ka de politiker, äm betsm än  och experte r  som 
på  skilda sätt gripit sig an med arbetet att 
göra  N ord isk t traf iksäkerhetsår  1983 till en 
avgörande framgång för t raf iksäkerhetsarbe­
tet i N orden .

Terhi Nieminen-Mäkynen: Fru president! I 
rekom m endation  nr 3/1975 uppm anade N o r­
diska rådet N ord iska  ministerrådet att under­
söka  möjligheterna för fö rbättrade  resemöj- 
ligheter inom N orden  för nordisk ungdom ge­
nom införandet av ett  t idsbegränsat univer­
salkort. Syftet var  att  skapa ett a ttraktivt nor­
diskt alternativ  till de t  populära  Interrailkort,  
vilket ger ungdom ar under  26 å r  möjlighet att 
resa  i hela E uropa  på m ycket fördelaktiga 
villkor. K ortet kosta r  för närvarande 1 080 
svenska  kronor.

Ä rade president! Det nordiska sam arbetet 
består av många små detaljer. Avsikten med 
lagstiftningsåtgärder och andra åtgärder är att 
förbättra  servicenivån för N ordens  invånare 
på olika om råden i den samhälleliga verksam-
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heten. Samtidigt avser det att skapa en sam ­
hörighetskänsla och öka möjligheterna att  be ­
kanta  sig med olika nordiska nationer och 
länder.

Syftet med Nordturist-bil jet ten är att un ­
derlä tta  möjligheterna för de unga att resa 
förmånligt i N orden . Det är säkert mycket 
bä tt re ,  a tt de unga påbörjar  sitt internationel­
la umgänge i N o rden  och först däref ter  utvid­
gar sin k ännedom  om det övriga E uropa. D et­
ta  lyckas dock  inte om man inte får Nordtu- 
rist-biljetten billigare än Interrailbiljetten. 
Idag är prisskillnaden mellan dessa  biljetter 
endast  40 svenska  kronor. D enna är inte till­
räckligt s tor för a tt kunna locka unga att resa 
endast  i N orden . D essu tom  var  den u r­
sprungliga avsikten att biljetten också  skulle 
gälla resor  i hem landet för de delar det är 
nödvändigt att  resa  först till ett  annat lands 
gränsövergångsställen . I det ursprungliga ini­
tiativet föreslogs också  att Nordturist-biljet- 
ten o ckså  gäller båt, bussar  och i ett senare 
skede flygresor. I annat fall skulle N ordens 
exo tiska  ställen Island, Grönland och F ä rö a r­
na stanna u tanför systemet.

T rots  försöksordningen med Nordturist- 
biljetten har systemet inte kunnat bli tillfreds­
ställande. De senaste uppgifterna om samtli­
ga s ta tsbanors negativa inställning tycks 
skrota  ned hela projektet. Detta  ä r  beklagligt 
och avhjälps förhoppningsvis snarast möjligt. 
Jag konstaterar med glädje att trafikutskottet 
har anmodat rådets presidium att hemställa 
till regeringarna i Fin land, Norge och Sverige 
samt järnvägsstyre lserna  i dessa länder att 
m edverka till att förslaget om ett nordiskt 
ungdomsresekort sättes i gång under nordis­
ka turiståret 1982. Förhoppningsvis skall det 
utvecklas snabbt vidare så att  det skall inne­
bära också båt, buss och flyg.

Ä rade president! Trafikutskottet föreslår 
att det väckta  initiativet om ett enhetligt ra­
battsystem  för postförsändelser inte ger an ­
ledning till fortsatta åtgärder. Detta är be­
klagligt till exempel i de fall, där större post­
mängder sändes från ett nordiskt land till ett 
annat.  Sådana är till exempel flera tidningar 
och andra  tidskrifter. Till exempel får de tid­
ningar, som trycks och postas i Finland, stöd 
till sina posttariffer. D etta  stöd ges dock inte, 
om tidningen postas till ett annat nordiskt 
land. I dessa  fall anser  inte heller m ottagar­
landet sig vara  skyldigt att b idra till posttarif­

fen. D etta  fö rsvårar  alldeles tydligt bland an ­
nat distribueringen av den i Finland tryck ta  
tidningen för sverigefinnar liksom också  
spridningen av flera organisationers tidningar 
i de t  övriga N orden . T rots  negativa sakkun­
niga u tta landen och vädjan till den komplice­
rade adminis trationen önska r  jag  att man kan 
å te rkom m a till saken i ett senare skede.

Ändring i medlemslistan

Det anm äldes, att Sinikka K arhuvaara  läm­
nat sessionen för d enna  dag och ersa tts  av 
Tuulikki Petäjäniemi.

R å d e t beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en ­
lighet härm ed.

Sedan diskussionen förklarats avslutad 
skedde votering m edelst voter ingsapparat be­
träffande trafikutskotte ts  förslag till y ttrande 
till N ord iska  ministerrådet.

F ör y tt rande t röstade:
L ennart  A ndersson ,  Halldor Ásgrímsson, 

Margrete A uken ,  Jo  B enkow, G unnar  Berge, 
Ilkka-Christian Björklund, Chr. Chris tensen, 
Rolf C larkson, Bjarne M ørk Eidem, Olle 
Eriksson , A rne G add , Kirsti G røndahl,  Eiður 
G uðnason ,  R une G ustavsson ,  Margit Han- 
sen-K rone, Asbjørn H augstved t ,  Allan H e r­
nelius, Elsi H etem äki-O lander ,  Karl-Erik 
Häll, Svend Jakobsen ,  Olof Jansson ,  Paul 
Jansson, Bertil Jonasson ,  Stefån Jönsson , 
Ilkka K anerva , Arvo Kemppainen, Sakari 
Knuuttila , Essen Lindahl. G rethe L undblad , 
Svante Lundkvist ,  Eivor Marklund, Astr id 
Murberg Martinsen, Terhi Nieminen-Mä- 
kynen, Sture Palm, Erlendur Patursson . R o­
bert Pedersen, Påll Pé tursson. Tuulikki Pe tä ­
jäniemi, Hannele Pokka, Håkon Randal, Pe t­
ter  Savola, Rolf Sellgren, Asser S tenbäck , Ib 
Stetter , Otto  Steenholdt, Jan P. Syse, A m ­
bjørg Sælthun, Sten Söders tröm , Pe tte r  T ho ­
massen, Henrik Westerlund och H åkan  Win- 
berg.

Frånvarande var:
Kristian Albertsen, Niels Bollmann, Kjell 

Magne Bondevik, Gro Harlem Brundtland, 
Lone Dybkjær. Uffe Ellemann-Jensen. H a­
gen Hagensen, Børge Halvgaard, G u tto rm  
H ansen, Ivar H ansen, Ole H enriksen , Sver-
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rir F lermannsson, Johan J. Jakobsen ,  Elver 
Jonsson , Heikki Järvenpää ,  Tellervo Koi- 
visto, Finn Kris tensen, E rkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, Matthias Á. Mathiesen, Inge F isch ­
er Møller,  Agnar Nielsen, A rvo Salo, G unvor 
Schnitler, Reiulf S teen, Ingrid Sundberg  och 
B ernhardt Tastesen.

Yttrandet hade sålunda an tag its m ed  51 
röster.

U tsko tte ts  fö rsla g , p u n k t B, bifölls.

2
E 11: Fråga till Nordiska ministerrådet 
angående NORDTURIST-biljett (D 1982/3/ 
1975/t)1

Sellgren: Fru  president! Med hänvisning till 
motiveringen i min fråga E 11 ber  jag att till 
N ord iska  ministerrådet få ställa följande frå­
ga:

Vad tän ker  trafikm inistrarna göra för att 
införa ett  särskilt ungdom sresekor t  som är 
konkurrenskraftig t gentem ot Interrailkorte t?

Minister J. K. Hansen: Fru  præsident! N år 
jag  læser dette  spørgsmål om indførelse af et 
særligt kort for unge til togrejser i N orden, 
har jeg  på fornem m elsen , at der ligger en 
skjult anklage mod de nordiske je rnb aner  for 
ikke at ville fremme ungdomsturism en i N o r­
den. Jeg m ener  ikke, at det e r  rigtigt, og jeg 
m ener  heller ikke, at det er rimeligt over  for 
de nordiske je rnbaner .

I begyndelsen a f  1981 henvendte  minister­
rådets ku ltursekretar ia t sig til de 4 je rnbaners  
genera ld irek tører med et forslag om at ind­
føre et nordisk Inter-Rail kort i 1982.

G enera ld irek tørerne  drøftede spørgsmålet 
og var  enige om, at det var  en god tanke at 
støtte tur ism en for unge de nordiske lande 
imellem, og at je rnb anern e  gerne ville bidrage 
hertil, men at de t  næppe var muligt at gen­
nemføre dette ,  således som kultu rsekre tar ia­
tet havde foreslået.

Årsagen hertil var, at prisen på et sådant 
rejsekort, for at det kunne balancere økono-

' Frågan tryckt s. 2407

misk, ville kom m e til at ligge for tæt på prisen 
på  Nordturistb il le t ten  og på Inter-Rail-kortet,  
de r  jo  gælder i en lang række lande i Europa.

Jeg vil i den forbindelse næ vne, at Inter- 
Rail-kortet ikke e r  gyldigt i det land, hvori det 
bliver udsted t,  selv om man rigtignok kan 
købe billetter til g ræ nses ta tionerne  med 50 
pct. rabat .  Et nordisk Inter-Rail-kort vil de r­
for ikke være a ttraktiv t for f. eks. svenske 
s ta tsborgere , og det må da også være rime­
ligt, at man giver unge fra de nordiske lande 
lige muligheder for at udnytte  fælles tilbud.

D erfor foreslog hver  a f  de 4 je rn b an e r  kul­
tu rsekre tar ia te t  at gennem føre  en rek lam e­
kam pagne i 1982 for at få flere unge til at 
feriere i N orden .  Det var  je rnb anern es  for­
slag at bidrage med 750000 sv .k r . ,  hvis mi­
n is terrådet ville bidrage med et ti lsvarende 
beløb.

Så vidt jeg e r  o rientere t,  har  ku ltu rsekre­
tariatet ikke i svarene til de 4 je rn ban er  kom ­
m entere t dette ,  men jeg  kan forstå på  sagens 
udvikling, at ku ltursekretar ia tet ikke har fun­
det anledning til at fremme forslaget.

Det fremgår også a f  spørgsmålet, at De 
Danske S tatsbaner,  DSB, har  ti lbudt et rejse­
kort for unge til 700 d. kr. i et tidsrum på  21 
dage. DSB har dog, må jeg  sige, kun ti lbudt 
kultursekretar ia tet at forelægge spørgsmålet 
for de andre je rnbaner ,  hvilket også er sket. 
Je rnbanerne  har dog -  det gælder dem  alle 4 
— ikke ment, at det var økonom isk  fo rsvar­
ligt.

Jeg skal sige i forbindelse med spørgsm å­
let, at i denne vinter har je rnbanerne  i D an­
mark, Norge og Sverige haft store problem er 
at kæmpe med, og for dem alle gælder det, at 
deres  kapacitet i de seneste år,  med den pas­
sagertilgang, der har været, næppe har været 
fuldt ti ls trækkelig til at klare den tilgang, der 
er  sket. Derfor må man sige, at også i ferieti­
den er je rnban ernes  kapacitet udny tte t  fuldt 
ud.

Samtidig er je rnban ernes  udgifter steget 
meget voldsomt, og det er kun rimeligt og 
fornuftigt,  at je rnb anern es  ledelser forsøger 
at leve op til deres ansvar  over for os politi­
kere for at begrænse udgif terne og øge ind­
tægterne, altså at mindske den sam fundsan­
del, der e r  i den kollektive trafik, så man kan 
vel ikke bebrejde de 4 generaldirektører ,  at 
de ikke har  alt for stor lyst til at indføre en 
rabatordning, der  øger udgif terne, uanset at
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det som i dette  tilfælde tjener er godt formål.
Derim od synes jeg, at forslaget om en 

fællesfinansieret reklamekam pagne for at 
gøre de unge opm æ rksom m e på  de ople­
velser, de kan få ved at rejse i de nordiske 
lande, e r  langt, langt mere positivt.

Jeg vil i hvert fald som ansvarlig minister 
for de danske je rn ban er  være betænkelig ved 
at påtvinge je rnbanerne  en ordning, som for­
væ rre r  deres  økonomiske resultat.

Sellgren: Fru president! Jag ber att få tacka  
för svaret. Det är emellertid så att  min fråga 
inte innebar någon dold anklagelse mot de 
nord iska  jä rnvågarna ,  som s ta ts rådet H ansen  
an tydde. D ärem ot unders tryk e r  den minister­
rådets  beklagande i C 1 att N ord iska  rådets  
rekom m endat ion  om  förbättrade  villkor för 
nordisk  ungdom sturism  inte heller under
1982 kom m er att förverkligas.

K ulturm in istrarna  ko nsta te ra r  o ckså  att 
de t ta  va r  så  m ycket m er svårförståeligt som 
jäm vägsfö rva ltn ingarna  i sin prissättning av 
N O R D T U R IST-bil je tten  avs tå tt  från att ta  ut 
full kom pensation  för  inträffade prisstegring­
ar. D etta  visar att  u trym m e hade funnits för 
en prisdifferentiering till förmån för t. ex. 
ungdomar. Jag hoppas att  trafikm inistrama 
inte ha r  en annan uppfattning. Jag vill också 
tillägga a tt  det verkar  motsägelsefullt a tt järn- 
vägsförvaltningarna förklarar sig beredda  att 
m edverka  med 750000 svenska  kronor i en 
kampanj fö r  resor  i N o rden ,  m edan man sam ­
tidigt talar om att jä rnvägarnas  kapacite t är 
fullt utnyttjad under  ferietiden.

Vad jag  saknar  i svaret ä r  en redogörelse 
för tänkbara  alternativ för att  få fram en kon­
kurrenskraft ig  N OR DTU RIST-bil je tt .  Borde 
man inte hellre se på möjligheterna att t. ex. 
begränsa  korte ts användning till vissa vecko­
dagar med låg beläggning, till kortare  tidspe­
rioder o sv .?  Man kan också  ställa villkor på 
resru tternas uppläggning för att undvika att 
korte t  används  för ens taka  längre resor inom 
det egna landet. N o rsk a  S ta tsbaner  har antytt 
oro för en felaktig användning av korte t om 
priset sätts lägre än för vissa s träckor  inom 
landet.

Jäm vägsförvaltn ingarna  hänvisar enligt 
sta tsrådet H ansen  till lönsam hetskravet.  Men 
här bör man utgå ifrån marginalkostnaderna 
för ytterligare en resa  på lågfrekventa  linjer.

Som ett exempel vill jag  näm na  att Statens 
Järnvägar  i Sverige infört c irka 50 procents  
rabatt för resor  på vissa veckodagar.  D essu t­
om  har  man u nder  1981 sålt jubileum sbilje tter 
fö r  100 kronor.  Jag är övertygad  om att S ta ­
tens Jä rnvägar  i huvudsak  b asera r  dessa  ra ­
b a t te r  på  marginalkostnadsbasis .

Det gäller ju  här  en produktanpassn ing  av 
reseu tbudet .  Målet bö r  vara  att  fånga in nya 
resandegrupper  och att  s t imulera till ett  re ­
sande som annars  inte skulle ha ägt rum. 
Syftet från N ord iska  råde ts  sida bö r  vara  att 
vända turismen från söder till norr, i synn er­
het som 1982 kallas ett nordiskt turistår. Den 
här uppfattningen delas av Föreningen N o r­
den och dess ungdomsorganisation F N U .

Ett  aktivt sam arbete  mellan tur istorganisa­
tionerna och jäm vägsförvaltn ingarna  behövs 
för att föra frågan om ungdom srabatterna  ur 
den  beklagliga fastlåsning, som så klart dok u ­
m enterats  i C 1, till något positivt och lockan­
de. Av avgörande betydelse för de tta  är 
minis terrådets hållning. Jag får därför hem ­
ställa att minis terrådet med trafikministrarna 
i spetsen m edverkar  till a tt frågan får en posi­
tiv lösning.

Minister J. K. Hansen: Fru præsident! Jeg 
kan forsikre spørgeren om, at vi i de nordiske 
landes regeringer og trafikministrene bestem t 
ikke har til opgave at forhindre ungdom stu ­
rismen i de nordiske lande. Tværtim od 
ø nsk e r  vi at gøre alt, hvad vi kan, for at 
fremme ungdomsturism en i de nordiske 
lande.

Jeg synes, jeg  skulle gøre opm æ rksom  på 
her, hvilke muligheder der findes. Jeg har 
nævnt, hvilke økonomiske prob lem er der er 
forbundet med at gennemføre et forslag som 
det,  spørgeren kom m er med her, om et nor­
disk Inter-Rail-kort.  D er e r  flere muligheder. 
Blandt andet skal jeg  nævne, at vi jo  har 
N ord turis tkorte t .  D er er ingen a ldersgrænse, 
det gælder i samtlige nordiske lande, og et 
kort for en periode på 21 dage koste r  1.110 
d .k r . ,  og et kort for en periode på 1 måned 
koster 1.390 d. kr. Det ligger meget tæt op ad 
prisen på Inter-Rail-kortet.

Der er også andre bille tmuligheder. Jeg kan 
nævne, at re jsearrangørerne Euro tra in  og 
Transalpino arbejder med store raba t te r  på 
deres  om råder  til unge under 26 år. I Dan-
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mark e r  der f. eks. 40 pct. rabat, i Sverige er 
der  50 pct. rabat,  og i N orge er der 30 pct.  
rabat. Finland er desværre ikke med i denne 
ordning. Jeg kan nævne som eksem pel,  at en 
rejse fra K øbenhavn  til Narvik  vil koste  ca. 
550 kr. for et ungt menneske i Danmark.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
fo r tsä t ter  i trafikutskottet.

3
A 601/t: Medlemsförslag om obligatorisk lots­
ning genom Ålands hav och Kvarken

Trafikutskotte t hade föreslagit att N ord is­
ka rådet måtte antaga följande rek om m en da­
tion:

N ord iska  rådet rekom m enderar  regeringar­
na i Finland och Sverige att undersöka förut­
sättn ingarna för att  införa trafikseparationer 
för sjöfarten i Ålands hav och K varken.

Olof Jansson ( trafikutskotte ts  talesman): 
Fru president! Vi har inom östers jöom råde t 
under  de senas te  10 åren haft sjöolyckor som 
medfört m ycket allvarliga konsekvenser  för 
vå r  miljökänsliga kust inom Östersjön. B ety­
delsen av en förbättrad  sjötrafiksäkerhet står 
därför klar för oss alla. E n  av säkerhetsfak- 
to r e m a  härvid ä r  lotsningssystemet.  Men 
lo tsningssystemet fungerar genomgående en ­
dast inom de nationella kus tom rådena  medan 
lotsning i högsjötrafik ute till havs fö rekom ­
m er endast som frivillig. Inom öste rs jöom rå­
det sam m anträngs högsjöfarten på två o m rå ­
den till smalare far ledssek torer inom de na­
tionella kus tom rådena .  D essa två om råden  är 
Ålands hav och  K varken. Men det oaktat 
finns inte obligatorisk lotsning ordnad  inom 
dessa  om råden. Det ä r  de t ta  som för sjö tra­
fiksäkerheten  och undvikandet av allvarliga 
olyckor ligger som bakgrund till föreliggande 
medlemsförslag. R em issinstanserna  har varit 
positiva genom gående till ökade trafiksäker­
hetsåtgärder på om råde t,  men ansett att obli­
gatorisk lotsning skulle medföra  praktiska 
svårigheter. Man ha r  i stället till övervägande 
del föreslagit trafikseparering på de tvenne 
om rådena. Å tgärden torde kunna ordnas med 
större lätthet och ändå  medföra  sam m a sä-

kerhetseffekt som lotsning. U tskotte t ,  som 
o ckså  har  om fatta t å tgärden för större trafik­
säkerhet i o m rådena ,  har  tillika även omfattat 
de flesta rem iss instansernas förslag om tra­
fikseparering i stället för obligatorisk lotsning 
och  föreslår  därför som rekom m endation  till 
N ord iska  rådet att  rådet rekom m enderar  re ­
geringarna i Finland och Sverige att undersö­
ka förutsättn ingarna för att införa trafiksepa­
ra tioner för sjöfarten i Ålands hav och K var­
ken. Målet ä r  således här det viktiga, inte 
medlen. Och oak ta t  jag  personligen föreslagit 
lotsning som åtgärd ans lu ter  jag  mig ändå  helt 
till de tta  förslag. Fru  pres ident,  Jag får därför 
yrka  att rådet måtte an ta  u tsko tte ts  förslag till 
rekom mendation .

Sedan diskussionen förklarats avslutad 
skedde votering medelst voteringsapparat be­
träffande trafikutskotte ts förslag till rek o m ­
mendation.

För rekom m endationen  röstade:
L ennart  A ndersson , Halldór Ásgrímsson, 

M argrete Auken, Jo B enkow, G unnar  Berge, 
Ilkka-Christian Björklund, Chr. Chris tensen, 
Rolf C larkson, Bjarne Mørk Eidem , Olle 
E riksson, Arne Gadd, Kirsti G røndahl,  E iöur 
G uönason , Rune G ustavsson ,  Margit Han- 
sen-Krone, Allan Hernelius,  Elsi Hetemäki- 
O lander, Karl-Erik Häll, Svend Jakobsen , 
O lof Jansson , Paul Jansson , Bertil Jonasson ,  
Elver Jonsson , Stefän Jönsson , Ilkka K aner­
va, Sakari Knuuttila , Bror Lillqvist, Essen 
Lindahl, Grethe Lundblad , Svante  L u nd ­
kvist,  E ivor Marklund. Astr id M urberg M ar­
tinsen, Terhi N iem inen-M äkynen, Erlendur 
Patursson , Robert Pedersen , Påll Pétursson, 
Tuulikki Petäjäniemi. Hannele  Pokka, H åkon 
Randal,  Petter Savola, Rolf Sellgren, Asser 
S tenbäck, Ib Stetter ,  Otto  S teenholdt,  Jan P. 
Syse, Ambjørg Sælthun, Petter  T hom assen ,  
Henrik W esterlund och H åkan  Winberg.

Hagen Hagensen a vsto d  frå n  a tt rösta.

Frånvarande var:
Kristian Albertsen, Niels Bollmann. Kjell 

Magne Bondevik. G ro  H arlem Brundtland, 
Lone Dybkjær, Uffe E llemann-Jensen. Børge 
Halvgaard, G uttorm  H ansen ,  Ivar H ansen, 
Asbjørn H augstvedt,  Ole H enriksen, Sverrir 
H erm annsson ,  Johan J. Jakobsen ,  Heikki
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Jä rvenpää ,  Arvo Kemppainen, Tellervo Koi­
vis to , Finn Kris tensen, Erkki Liikanen, 
Matthias A. Mathiesen, Inge F ischer Møller,  
Agnar N ielsen, Sture Palm, Arvo Salo, G u n­
vor Schnitler, Reiulf S teen. Ingrid Sundberg, 
Sten Söders tröm och Bernhardt Tastesen .

9

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  48 röster. I m edlem  a vsto d  frå n  a tt rös­
ta.

4
E 12: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående färjeförbindelserna i Västnorden 
(D 1982/4/1975/t)1

Mørk Eidem: Jeg viser til begrunnelsen og 
vil be Ministerrådet besvare  følgende spørs­
mål:

Vil Ministerrådet med tanke på forbedret 
ferjedrift i V est-N orden  arbeide videre med 
fer jesaken også i regionalpolit isk regi, basert 
på  målsettingen om helårs faste forbindelser 
mellom Island, F æ røyene  og det øvrige N o r­
den?

Minister J. K. Hansen: Fru præsident! Jeg 
kan på vegne af minis terrådet oplyse, at pas­
sagerforbindelser med båd mellem Island, 
Fæ røerne  og de andre nordiske lande var util­
fredsstillende, da rekom m andation  nr. 4/1975 
blev vedtaget. Siden har man på færøsk initi­
ativ e tableret en som m erru te  med bil- og pas­
sagerfærge mellem Seydisfjørdur på Østis- 
land. T órshavn ,  Bergen, H anstholm  og 
Scrabs te r  i Skotland. D esuden har to private 
islandske rederier  undersøgt muligheden for 
drift a f  bilfærge på forsøgsbasis i som meren
1983 mellem Reykjavik. T órshavn .  Esbjerg 
og Aberdeen.

Ministerrådet m ener med henvisning til 
dette ,  at man bør vente på resultatet af de 
islandske forsøg. D esuden er det minis terrå­
dets mening, at en bil- og passagerfærge ikke 
kan drives uden underskud på denne rute, og 
at ingen a f  de nordiske landes regeringer er 
rede til at betale underskuddet.

På et fælles møde med Nordisk  Råds trafik­
udvalg den 3. decem ber 1981 gav ministerrå­

1 Frågan tryckt s. 2408

det allerede udtryk for sam m e stilling til sa­
gen.

U nder  N ordisk  Em bedsm andskom ite  for 
Regionalpolitik er en speciel projektgruppe 
nedsat til at arbejde bl. a. med transport­
spørgsmål i V estnorden. Hidtil har gruppen 
ikke taget spørgsmålet op om bilfærgeforbin­
delser i V estnorden  som grænseregionalt 
sam arbejdsprojekt.

I betragtning af, at underskuddet ved drif­
ten af en færgeforbindelse ikke kan forventes 
dæ kket gennem statslige bidrag fra de nordis­
ke lande, finder minis terrådet,  at man ikke 
bør fortsætte arbejdet med rekom m andation 
nr. 4/1975.

Mørk Eidem: Fru president! Jeg takker 
s ta tsråden for svaret, men kan ikke si meg 
fornøyd med innholdet.  Det forekom m er meg 
en smule merkverdig at et utvalg som b l .a .  
skal arbeide med transportspørsm ål i Vest- 
N orden , ikke drøfter ferjeforbindelsene. 
E nda mer merkverdig blir det når en vet hvil­
ken vekt Nordisk Råd har lagt på å finne fram 
til en løsning akkurat på dette problemet. Jeg 
vil derfor be sta tsråden utvirke at den spe­
sielle prosjektgruppe som arbeider med bl. a. 
transportspørsm ål,  får i oppdrag å  oppdatere  
rapporten  om ferjeforbindelsene mellom de 
aktuelle land.

S tatsråden bad i sitt svar på vegne av Mi­
nisterrådet om at rek. 4/1975 måtte avskrives. 
Jeg kan dessverre  ikke på trafikutvalgets 
vegne etterkom m e det ønsket før intensjone­
ne i medlemsforslaget er oppfylt i langt større 
grad enn tilfellet er i dag.

Jeg viser for øvrig til det vedtak  rådet n e tt­
opp har fattet i samband med bemerkningene 
til C I fra trafikkutvalget. hvor vi ber om det 
samme som jeg henstil te til s ta tsråden  om. 
Jeg finner videre grunn til å  henlede opp­
m erksom heten  på hva økonomisk utvalg har 
uttalt i sin bemerkning til C I for innevæ ­
rende år:

” V edrørende V estnorden vil utvalget a n ­
føre at det er viktig å knytte hele dette  om rå ­
de tettere til resten av N orden. E n  viktig 
forutetning for dette er gode kom m unika­
sjoner. Ministerrådet bør således ut fra regio­
nalpolitiske og generelle samarbeidspolitiske 
synspunkter søke å bidra til at en fast ferge­
forbindelse kan o p p re t te s ."
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Dette skulle ytterligere forsterke det syns­
punkt at avskrivning overhodet ikke er ak ­
tuelt.

Stefán Jónsson: På samme måde som 
Bjarne Mørk Eidem takker  jeg  ministeren for 
den umage, han gjorde sig med at komm e op 
på talerstolen og svare på  spørgsmålet. Be­
svarelsen kan jeg ikke takke  for. Jeg har nu 
heller ikke haft store forventninger hertil , må 
jeg  sige. Derfor har svaret hverken overras­
ket eller skuffet mig, for vi har jo  i ok tober  
1981 fået et lignende svar fra trafikminister 
H erm ansen  i Island. På det m øde, som fandt 
sted i K øb enhavn ,  unders tregede vi i trafik­
udvalget vor forbavselse  over,  at minis terrå­
det i v irkeligheden havde den frækhed at h en­
vise til et fore tagende, som der tales om i 
Reykjavik, hvor  måske to  rederier ,  hvis de 
kan, vil leje en udenlandsk båd til turisttrafik 
mellem Island og Jylland. D er sigtes her slet 
ikke på  nordiske re jsende, men hovedsagelig 
på tyske og franske  tur ister,  som skal have 
deres  biler med sig til Island.

H vad  vi har talt om , hvad vi har tænkt på i 
denne sag, e r  en helårsforbindelse. M en hvis 
minis terrådet m ener ,  at det e r  et godt og nød­
vendigt foretagende at leje en udenlandsk 
båd, hvad m ener minis terrådet så om den 
sag, som hører  til F æ røerne ,  og hvor man 
allerede de sidste få å r  har opretholdt en fær­
getrafik mellem Island og det øvrige N orden?

Vi har  kun bedt om, at den rapport,  som 
kom ud a f  rekom m andation  nr. 4 om at un ­
dersøge forudsætningen for at drive rutetrafik 
mellem Island, F æ røerne  og det øvrige N o r ­
den, genvurderes  på  saglig måde.

N u bliver det fortalt os, at ministerrådet 
mener,  at en sådan rute nok ikke kan drives 
a f  økonom iske  grunde. Det ville være spæ n­
dende at få at vide, hvordan  ministerrådet er 
kom m et til den konklusion. Vi ved, at den 
gamle rapport ikke e r  blevet revideret på  no­
gen måde. H vordan  fik minis terrådet denne 
idé og denne mening? Forbavsende  e r  det 
naturligvis ikke på dette  m øde, hvor  man har 
hørt den ene minister efter den  anden  komme 
op på talerstolen og jam re  og klage hver især 
over  deres  landes økonomi.

Jeg ved ikke, om det e r  tilladeligt eller pas­
sende, fru præsident,  at danne et nyt ord for 
at beskrive denne krigen, denne gråd her i

rådet over  den økonom iske  situation. Men 
hvis jeg  skal p røve at beskrive stemningen 
med ét ord , bliver jeg  nødt til at forme ordet 
økofobi. Hvis dette  ord endelig skulle komma 
ind i o rdbøgerne ,  ville det kunne beskrive 
s temningen i N ord isk  Råd 1982.

L andss tyrem and Olaf Olsen: Fru  præsi­
dent! Som repræ sentan t for Fæ røerne ,  hvor 
jeg  e r  ansvarlig minister for færgetrafikken, 
finder jeg både Bjarne M ørk E idem s spørgs­
mål og ministerrådets svar interessant.

Jeg har  bem æ rket ,  at spørgsmålet bygger 
på  en målsætning om helårsdrift. I sit svar 
henviser minis terrådet til den som m erfærge­
trafik, som Fæ røernes  landsstyre har d revet 
mellem Fæ røerne  og Island, Norge, Skotland 
og D anm ark siden 1975, og til et på tæ nkt 
privat is landsk forsøg med færgedrift mellem 
Island, Fæ røerne , Skotland og Danmark.

V edrørende helårsdrift konsta te re r  minis­
terrådet: 1) en helårsfærge vil give under­
skud, 2) ingen a f  de nordiske regeringer vil 
dække et sådant underskud.

Den førstnævnte  påstand e r  velkendt og 
næppe forkert. Den s idstnævnte  påstand fo­
rekom m er unægtelig interessant.

Jeg har kun beskæftiget mig med disse 
p roblem er et år og kender desvæ rre  ikke nok 
til baggrunden for hele færgesagen. Jeg har 
troet,  at g runden til, at N ordisk  Råd og minis­
terrådet gik i gang med at beskæftige sig med 
spørgsmålet om færgeforbindelserne mellem 
de vestlige random råder  og de mere centrale  
dele a f  N orden , var, at man erkendte ,  at fæ r­
gedriften på kommercielt  grundlag ikke ville 
give en dækning, der blev anset for tilfreds­
stillende fra et overordnet nordisk regional­
politisk synspunkt,  og at man derfor ønskede 
at bidrage økonomisk for at sikre en bedre 
færgebetjening a f  disse områder.

Hvis holdningen imidlertid er, at man ikke 
fra nordisk side vil bidrage økonom isk  til 
dette formål, og hvis den holdning h a r  været 
gældende hele tiden, så  må jeg  ti lstå, at jeg  
har meget vanskeligt ved at forstå, at man har 
beskæftiget sig med dette spørgsmål i 7 år.

Hvis denne holdning derimod e r  ny, kunne 
jeg  tæ nke mig at kende noget mere til m otive­
ringen for denne holdningsændring.

Dette er vigtigt for os at vide, bl. a. a f  h en ­
syn til vore egne d isposit ioner i denne sag.
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Minister  J. K. Hansen: Fru  præsident! F ra  
spørgerens side e r  tanken  f rem kom m et om at 
lade em bedsm andskom iteens  rapport fra 
1978 opdatere .  D en  tanke  e r  f rem kom m et 
flere gange tidligere, bl. a. ved m ødet mellem 
trafikudvalget og ministerrådet den 3. de­
cem b e r  sidste år. D ér  anbefalede et medlem 
af  udvalget , at denne rappor t  blev revideret 
a f  et konsulentfirm a på  baggrund a f  de æ n d ­
ringer i si tuationen, der e r  sket siden 1978, 
bl. a. med hensyn til brændstofpriserne.

U d fra ren t tekniske synspunk te r  ville der 
naturligvis ikke være noget i vejen for at gen­
nemføre en sådan revision a f  rappor ten  fra 
1978, men man skal være klar over, at en 
sådan revision a f  rappor ten  vil koste  penge. 
D et er  ikke udtryk  for klynkeri fra minis terrå­
dets  side. D et vil i givet fald være nødvendigt 
a t opgive eller udsætte  andre a f  de projekter, 
som m inis terrådet har vedtaget inden for sin 
budgetram m e.

D et afgørende for minis terrådets indstil­
ling, som jeg  her  h a r  redegjort for, er imidler­
tid, at d e r  ikke vil kunne findes et politisk 
flertal i de nordiske landes lovgivende for­
samlinger for at bevilge det betydelige til­
skud, de r  -  som det også e r  konsta te re t  her  i 
dag -  med sikkerhed vil k ræ ves  for at drive 
færgetrafikken.

På denne baggrund finder vi i m inis terrå­
det, at det vil væ re  en meget dårlig an ven ­
delse a f  de projektmidler, der er til rådighed 
— og som i forvejen ikke er for rigelige -  hvis 
vi anvender  dem  til gennemførelse  a f  en un­
dersøgelse ,  som ikke kan bruges til noget.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
anm äldes att  behandlingen av m eddelandet 
fo r tsä t te r  i trafikutskottet .

5
E 13: Fråga till regeringarna i Danmark, Fin­
land och Island angående internordisk giltig­
het för körkort (D 1982/3/1976/t)1

Lindahl: Fru president! Målsättningen med 
N ord iska  rådets rekom m endation om in ter­
nordisk giltighet för körkort är att flyttande 
nordbor inte skall behöva  byta  körkort vid

' Frågan tryckt s. 2409

flyttning från ett nordiskt land till e t t  annat 
även när han får stadig hemvist i de tta  land.

Vid rådets session för två  å r sedan upplys­
tes  a tt de lagstiftningsmässiga möjligheterna 
att  förverkliga rekom m endationen  fanns, 
men att det med hänsyn till effektiv ö v e rv ak ­
ning av körkor ts innehavarna  var  viktigt att 
vaije land hade ett centralt körkortsregis ter  
med uppgifter om t. ex. å terkallelser av k ö r ­
kort. Sådant register fanns då  inte i alla no r­
diska länder. Från  Finlands regerings sida 
uttalades att Finland, som hade ett centralt 
körkortsregister, var redo att ensidigt fatta 
administrativa beslut för att  genom föra re ­
kom m endationen för sin del även om det inte 
gick att samtidigt genomföra den i alla län­
derna.

Av årets m eddelande från ministerrådet 
framgår att N orge från den  20 jun i 1981 och 
Sverige från den 1 januari 1982 har genomfört 
rekom m endationen  i respektive land. D an ­
m ark har länge haft de lagstiftningsmässiga 
möjligheterna för de tta  och Finland får dessa 
möjligheter när den  nya trafiklagen träder  i 
kraft den 1 april i år. I D anm ark  och Finland 
kom m er man snarast möjligt att  genomföra 
rekom m endationen, enligt meddelandet.

Vi ansåg i N ord iska  rådets trafikutskott att 
å tgärder snarast möjligt borde vidtas för att 
genomföra rekom m endationen  i de länder 
som ännu återstod.

Mot bakgrund härav får jag  ställa följande 
fråga till regeringarna i D anm ark ,  Finland 
och Island:

N ä r  kan in ternordisk  giltighet för körkort 
genom föras i D anm ark ,  Finland och  Island?

Trafikminister Wahlström: Fru  president! I 
D anm ark  har jus titieministeriet avsän t ett  cir­
kulär till polisen, enligt vilket i Finland, 
Norge och Sverige utfärdade körkort är gil­
tiga i D anm ark också  efter det körkor te ts  in­
nehavare  bosat t  sig i Danmark. Cirkuläret är 
gällande tills vidare. Slutligt skall saken o rd ­
nas samtidigt med utfärdandet av bes täm m el­
serna om EC-körkort .

I Finland skall trafikministeriets a rbe ts ­
grupp i närm aste  framtid ge sitt förslag till 
bes täm m elser  om att körkor t  u tfärdade i Is ­
land, Norge, Sverige och D anm ark  skall vara  
giltiga i Finland. A rbetsgruppens  förslag skall 
bringas i kraft så snart som möjligt.
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1 Island förbereds för närvarande en förny­
else av körkor tsbes täm m elserna .  D etta  a rbe ­
te väntas  bli färdigt under  nästa  år. Innan 
arbete t blir färdigt kan man inte ta  ställning 
till gil tigheten av nordiska  körkort i Island.

Lindahl: Fru  president! Jag ber att få tacka 
trafikminister W ahls tröm  för hans svar, som 
jag  uppfa t tar  som m ycket positivt.

Frågan har nu sex å r  på  nacken, om jag  
minns rätt,  och de lagtekniska förutsättn ing­
arna  att förverkliga rekom m endationen  har 
funnits en tid. D etta  påpekades  för två  år 
sedan då  Bjarne M ørk E idem  i Reykjavik 
ställde en liknande fråga som den jag  nu har 
ställt. Den gången fick vi beskedet att dröjs­
målet berodde på att man ansåg en nödvändig 
förutsättning för in ternordisk giltighet för 
körkort var att alla länder hade ett centralt 
körkortsregis ter  så att  man kunde kontrollera 
eventuella  indragningar av körkort mellan 
länderna.

Dagens svar  ger vid handen  att man nu 
anser  sig kunna klara övervakningen i fyra av 
länderna och att vi kan em otse  nordisk kör- 
kortsgiltighet under  den närm aste  tiden. A v­
slutningsvis vill jag  u ttala förhoppningen att 
Island o ckså  skall se sig i stånd att ansluta 
sig.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, 
anm äldes att behandlingen av meddelandet 
fo r tsä t ter  i trafikutskottet .

6
E 14: Fråga till Nordiska ministerrådet an­
gående bättre villkor för färjetrafiken i Nor­
den vintertid (D/1982/7/1980/t)'

Knuuttila: Fru president! H änvisande till 
den motivering som har anförts i tryck får jag 
ställa följande fråga till ministerrådet:

Vilka åtgäder har ministerrådet för avsikt 
att vidtaga i syfte att vidareutveckla  isbrytar- 
sam arbetet i N orden?

Statsrådet Elmstedt: Fru president! F ö ru t­
sättningarna för vintersjöfart i de nordiska 
farvattnen förbättrades väsentligt under 
1970-talet genom kraftiga förstärkningar av 
den samlade isbrytarkapacite ten . Samtidigt 
har det skett en successiv anskaffning av m o­
dernt handelstonnage lämpade för gång i våra 
nordliga farvatten. Det senare gäller inte 
minst bilfärjetrafiken mellan Sverige och F in­
land, i vilken nya storfärjor tagits i bruk som 
är betydligt större och kraftigare än äldre ton ­
nage. Dessa fartyg behöver  isbrytarassistens 
endast under exceptionella  isförhållanden, 
vilket ger trafiken nya förutsättn ingar när det 
gäller regularitet och punktlighet.

Av stor betydelse för vintersjöfarten är vi­
dare det nära sam arbete  som sedan länge 
sker mellan de nordiska länderna på isbry t­
ningens område. S am arbete t  har sin grund i 
1961 års regeringsöverenskomm else om sam ­
verkan vid isbrytning i syfte att ” underlätta 
sjöfartens upprätthållande och främja säker­
heten till sjöss vintertid  i de nordiska farvatt­
n en ” . Ö verenskom m elsen  innebär t. ex. att 
en finsk isbrytare med sam m a förm åner  och 
rättigheter som en svensk kan assistera  även 
på svenskt territorialvatten.

A nsvare t för att isb ry tarsam arbete t  funge­
rar  och utvecklas har sedan ti llkomsten av 
regeringsöverenskomm elsen åvilat de m yn ­
digheter inom resp. land som har det d irekta 
ansvare t  för isbrytningen. Av förklarliga skäl 
har sam arbetet mellan Sverige och Finland 
därvidlag haft särskilda förutsättn ingar att  u t ­
vecklas och effektiviseras. D etta  har  medfört 
att  det finns e tt gott och intensivt kon tak tu t­
byte mellan respektive länders isbrytarled- 
ningar och fartygschefer och mellan dessa 
och vintersjöfartens intressenter ,  inbegripet 
då  också  företrädare för bilfärjerederierna. 
Jag vill också näm na att sam arbete t  med den 
danska  isbrytartjänsten under  senare år har 
intensifierats.

A nsvare t  för a tt sam arbe te t  u tvecklas  vi­
dare  bör även fortsättningsvis åvila de opera­
tivt ansvariga myndigheterna. N ågon  särskild 
åtgärd eller initiativ från m inis terrådets  sida 
är därför inte aktuell.

Sedan d iskussionen förklarats avslutad, 
anm äldes att behandlingen av meddelandet 
fo r tsä t te r  i trafikutskotte t .

1 Frågan tryckt s. 2410
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7
A 599/t: Medlemsförslag om generell hastig­
hetsbegränsning för innehavare av körkort un­
der första året

Trafikutskotte t hade  föreslagit,  att N ord is­
ka rådet icke måtte företaga sig något i an led­
ning av medlemsförslaget.

Olof Jansson: H err  president! M edlem s­
förslaget om generell hastighetsbegränsning 
för innehavare av körkort u nder  det första 
åre t  syftade till att å tgärder skulle övervägas 
för att införa generell hastighetsbegränsning 
om  80 km/t för förstaårsförare .

Det konsta te ras  i förslaget att bilförare som 
nyligen fått tillstånd till att framföra m otor­
fordon  u tgör  en distinkt riskgrupp i trafiken. 
Det visas av att olycksfallen i Finland, där  en 
80 km fartbegränsning för förs taårsförare  ä r  i 
kraft, h a r  minskat.

Det påpekades  vidare att bilis ter från bö r­
jan  vant sig vid en lugnare körstil. Det be to ­
nas att frågan har en avgjort nordisk d im en­
sion, dels med hänsyn  till s t rävandena att 
harm onisera  de nordiska ländernas trafikbe­
stämm elser ,  dels med hänsyn till de positiva 
resultat av 80-km-hastigheten som den fin­
ländska statistiken talar för.

Trafikutskotte t k onsta te ra r  för sin del att 
den harmonisering av trafiklagarna som re ­
dan trätt i kraft i D anm ark ,  N orge och Sveri­
ge och som skall träda i kraft i Finland våren 
1982 -  jag vill tillägga även på  Åland 1982 
inte innebär en harmonisering av far tgrän­
serna. 1 Danmark tillämpas 7 olika far t­
gränser, i Finland 8, på Åland 4, i N orge 6 
och i Sverige 5. E n  ytterl igare spridning av 
hastigheterna skulle enligt u tsko tte ts  uppfa t t­
ning snarare påverka  trafiksäkerheten  nega­
tivt än positivt.  P. g. a. de olika fartgränserna 
skulle en 80 km begränsning vidare i vissa fall 
få endast liten betydelse. I D anm ark tillåts 
t. ex. högre farter än 80 km endast på m oto r­
vägar av vilka det totalt finns 495 km.

Utskotte t  finner vidare att  nya bilförare u t­
gör en särskild riskgrupp under  de första 5 - 7  
åren och att åtgärder för att  minska risken 
alltså bör ta  sikt på en längre period än ett år.

U tskotte t  delar förslagsställarens uppfa t t­
ning att nya åtgärder för att minska nyblivna 
förares trafikrisker är nödvändiga, men k o n ­

s tatera r att närm ast ett körkortsutbildnings- 
system med preliminära körkort i stil med det 
som gäller i Norge kunde övervägas.

Trafikutskotte t anser  med hänvisning till 
att  fartgränserna i N orden  inte ä r  harm onise­
rade att skäl inte föreligger a tt föreslå rådet 
att rekom m endera  N ord iska  ministerrådet att 
vidta de i medlemsförslaget föreslagna å tgär­
derna.

Fru president! M ed hänvisning till vad jag 
framfört får jag  yrka  bifall för u tsko tte ts  hem ­
ställan, att rådet inte företar sig något med 
anledning av medlemsförslaget.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, bi­
fö lls  u tsko tte ts  fö rslag .

8
A 603/t: Medlemsförslag om enhetlig nordisk 
rabattering av postförsändelser

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att  N ord is­
ka rådet icke måtte företaga sig något i an led­
ning av medlemsförslaget.

Sellgren: Fru  president! D etta  m edlem s­
förslag, som behandla ts  inom trafikutskottet ,  
gick ut på en hemställan att N ord iska  rådet 
skulle rekom m endera  de nordiska ländernas 
regeringar att genom föra en enhetlig nordisk 
rabattordning för postförsändelser .

N ä r  medlemsförslaget väcktes  gällde i Sve­
rige särskilda raba t tm ärken  för porto  inom 
landet men inte till de  övriga nordiska län­
derna. Det var därför som förslagsställarna, 
till vilka jag  hör, föreslog att en sådan här 
rabattordning skulle gälla för hela N orden. 
Men postförvaltn ingarna i D anm ark , F in­
land, Island och  N orge  var inte lika en tus ias­
tiska för det här  förslaget som vi var på 
svensk sida.

U tskotte t  har kunnat no tera  att från 1981 
så gäller de svenska  rabattfr im ärkena  som 
porto  för hela N orden .  D ärm ed ha r  alltså 
medlemsforslagets syfte i den delen u pp­
fyllts.

Med hänvisning till remissutfallet föreslår 
trafikutskotte t att N ord iska  rådet inte företar 
sig någonting i anledning av m edlem sförsla­
get A 603/t om en enhetligt nordisk rab a t t­
ordning för postförsändelser .

Sedan diskussionen förklarats  avslu tad , bi­
fö lls  u tsko tte ts  fö rsla g .
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D 1982/8/1972/t: Meddelande om rekommen­
dation nr 8/1972 angående underlättande av 
den internordiska flygtrafiken på korta rutter

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is­
ka rådet måtte lägga m eddelandet till hand­
lingarna och anse  spörsmålet för rådets del 
slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

9

10
D 1982/11/1972/t: Meddelande om rekommen­
dation nr 11/1972 angående bättre och billi­
gare trafikförbindelser mellan Island, Färöar­
na, Grönland och det övriga Norden

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is ­
ka rådet måtte lägga meddelandet till hand ­
lingarna och anse spörsmålet för rådets del 
slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

11
D 1982/11/1974/t: Meddelande om rekommen­
dation nr 11/1974 angående begränsning av 
trafikbuller

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is ­
ka rådet måtte lägga meddelandet till hand ­
lingarna och anse spörsmålet för rådets del 
slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

12
D 1982/2/1976/t: Meddelande om rekommen­
dation nr 2/1976 angående utvidgade rese- 
alternativ i internordisk flygtrafik

Trafikutskottet hade föreslagit,  att N ord is­
ka rådet måtte  lägga m eddelandet till hand ­
lingarna och anse spörsmålet för rådets del 
slutbehandlat.

Utskottets förslag  bifölls.

13
D 1982/4/1976/t: Meddelande om rekommen­
dation nr 4/1976 angående utvidgade resemöj- 
ligheter för pensionärer m. fl.

Trafiku tsko tte t  hade föreslagit,  a tt N ord is­
ka rådet måtte lägga m eddelandet till han d ­
lingarna och anse spörsm åle t  för rådets del 
slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

14
D 1982/12/1979/t: Meddelande om rekommen­
dation nr 12/1979 angående enhetliga regler 
för rabatter m. m. i järnvägstrafiken i Norden

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att  N ord is ­
ka rådet måtte lägga m eddelandet till hand ­
lingarna och anse  spörsm åle t för rådets del 
slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

15
D 1982/10/1980/t: Meddelande om rekommen­
dation nr 10/1980 angående nordiskt trafiksä­
kerhetsår 1982

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att  N ord is ­
ka rådet måtte lägga m eddelandet till h a n d ­
lingarna och anse  spörsm åle t  för rådets del 
slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

16
Anmälan av budgetkommitténs och informa­
tionskommitténs val av förmän och vice för­
män

Det anmäldes, att vid möten den 2 mars till 
förmän och vice förmän valts:

B udgetkom m ittén
förman: Asbjørn Flaugstvedt, Norge 
vice förman: Svend Jakobsen , Danmark
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In fo rm a tionskom m ittén  
förman: Ilkka-Christian Björklund, F in­

land
vice förman: Rune G ustavsson , Sverige

17
Bemyndigande för presidiet att tillsätta kom­
mittéer

Presidiet hade föreslagit, att p lenarforsam ­
lingen i överensstäm melse med § 49 i a rbe ts­
ordningen ger presidiet fullmakt att ti llsätta 
komm ittéer för utredning av särskilda saker.

P residiets fö rsla g  bifölls.

18
Fastställande av tidpunkt och plats för nästa 
ordinarie session

Benkow: Æ rede  president. Det er mitt m e­
get ærefulle oppdrag  å  si noen ord til pres i­
den ten  som represen tan t for samtlige m ed­
lemmer, og takke for hennes og den finske 
delegasjons u tm erkede  måte å avvikle nok en 
jubileum sses jon på.

La meg først få gi u tt rykk for vår meget 
store ti lfredshet med den verdige markering 
av at dette har vært N ord isk  Råds 30. sesjon. 
Fes tm øte t  i Finlandia-huset, Finlands s to r­
stue, føyer seg fint inn i rekken av jubilerende 
H elsingforssesjoner med runde eller halv­
runde ordenstall som fortegn.

Det e r  ikke min oppgave å  sum m ere  opp 
denne sesjon -  det tilligger presidenten , med 
god hjelp av den e tte r  hånden meget store 
gruppe av presse- og etermediafolk som har 
fulgt oss med a rgusøyne, og som vår virk­
som het er to talt avhengig av -  på godt og 
ondt.

H va  jeg  på m edlem m enes vegne gjerne vil 
unders treke ,  e r  at det stykke arbeid som d en ­
ne sesjon skulle utføre, har vi fått muligheter 
til å  gjennomføre innenfor et særdeles velord­
net og praktisk system. Eller for å si det 
enkelt: Alle våre m øter  i p lenum, i delega­
sjoner, i utvalg og i kom iteer har vi kunnet 
gjennomføre nesten  som om Riksdagen var 
skapt ne ttopp for dette formål. Lokaliteter, 
personalet og praktiske hjelpemidler har

ganske enkelt vært der  de skal, og har fungert 
slik de skulle. Det v itner om nøye planlegging 
og en god gjennomføring. H ovedæ ren  for 
dette  har nok  den finske delegasjons eget sek­
retariat,  men åpenbart  også med utm erket 
ass is tanse fra Riksdagens fast ansa tte .  Vi ber 
p res identen  i sin egenskap  av delegasjons­
leder overbringe vår takk till hennes næ r­
meste medarbeidere ,  u nder  ledelse av gene­
ra lsekre tæ r H åkan  Branders .

Vårt felles presidiesekretaria t ,  Ministerrå­
dets sekretaria ter og våre medbrak te  sek re­
tar ia ter  med sine medarbeidere  har nok en 
gang vist at de er i stand til å  tilrettelegge vår 
virksomhet. En spesiell honnør til u tvalgenes 
faste sekretærer.

N år  det gjelder det som har skjedd i til­
knytning til sesjonen utenfor dette  hus, har 
vi, tror jeg, alle sam men satt særlig s tor pris 
på at vi nok en gang fikk anledning til å  av­
legge en visitt i hovedstadens praktfulle råd ­
hus.

Mitt siste oppdrag, æ rede pres ident,  e r  en 
s tor giede, nemlig å invitere N ordisk  Råds 
neste ordinære sesjon til Norge. Vi ser frem 
til den 31. sesjon i Stortinget.

Hvis presidenten tillater en aldri så liten 
parentes ,  har vi i disse dager under  debatten  
så ofte nevnt at vi fyller 30 år. M en vi gjør 
ikke det. Det er bare den 30. sesjonen. Det er 
faktisk til neste år vi fyller 30 å r  og altså 
runder en ny milepæl.

Jubileet er imidlertid så korrekt,  overdådig 
og verdig markert på alle m åter at vi ikke i 
Oslo skal prøve oss på en ekstra  jubilering. 
Jeg nevner det bare for ordens skyld. M en vi 
vil forberede oss så godt som mulig til å ta  
imot alle våre gode nordiske venner  i Rådet,  
som vi tidvis k rysser klinger med, men som 
vi gleder oss oppriktig til å se igjen, alle som 
én. Og så får vi tro at vi skal være i stand til å 
gjennomføre et godt rådsm øte  i sesjonen på 
det tidspunkt presidiet kom m er til å  fastsette.

Og så til slutt: 1 mellomtiden vil vi alle 
sam men under presidentens ledelse gjøre det 
som kan gjøres for at Nordisk  Råds 31. sesjon 
skal gi gode resultater og bringe det nordiske 
samarbeid nye skritt fremover. -  Hjertelig 
velkommen till Oslo!
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19
Sessionen avslutas

Presidenten: Jag får på N ord iska  rådets 
vägnar tacka  förm annen  i den norska  delega­
tionen Jo  B enkow  för den vänliga inbjudan 
han framförde till råde t att  kom m a till Oslo 
nästa  gång. Vi skall med glädje nästa  vå r­
vinter boka  in oss  för en tu r  till fjällens och 
f jordarnas land och  till den stad, som särskilt 
här i Finland sedan gamla tider såhär års mest 
ä r  känd u nder  nam net Holmenkollen.

På den finska delegationens vägnar vill jag 
tacka  för de vänliga ord, som Jo  Benkow 
riktade till oss som arrangörer för den 30:e 
sessionen. H a r  det gått b ra  så vill jag  genast 
dela med mig av ä ran  särskilt till personalen i 
de t ta  hus, och till N ord iska  rådets  finska d e ­
legation som verkligen har gjort en förnämlig 
insats och gjort del med ett så glatt och posi­
tivt sinnelag.

K un vieraat nyt is tunnon pää ttyessä  kiittä- 
vät meitä suom alaisia  is tunnon järjestelyistä, 
haluan jak aa  täm än kunnian erityisesti talon 
om an väen kanssa , jo k a  on suoriu tunut lois- 
tavalla tavalla teh täväs tään  j a  osoittanut niin 
ystävällistä j a  m yönte is tä  suhtau tum ista  is- 
tun toom m e, e ttä  se on tehnyt syvän vaiku- 
tuksen  vieraisiimme. T äs tä  teille kaikille läm- 
min kiitos.

Den finskspråkiga delen av presidentens 
anförande i svensk  översättning:

N är gästerna  nu vid sessionens avslutning 
tacka r  oss finländare för sessionsarrange- 
mangen, vill jag  dela denna  ära med husets 
eget folk som klarat sitt uppdrag lysande och 
visat en så vänlig och positiv inställning till 
vår session, att det gjort ett djupt intryck på 
våra gäster. F ör  detta  vill jag tacka er alla.

Än så länge är det väl bäst a tt avstå  från 
närm are bedömningar av den  session, som vi 
nu håller på att avsluta efter en intensiv slut­
spurt utan paus i dag. Mitt om edelbara  in­
tryck är emellertid att sessionen har m otsva­
rat förväntningarna vad gäller en tillräckligt 
ingående behandling i plenisalen av de vikti­
gaste frågorna på saklistan. D ebatten  har inte 
denna gång förts ut på sidospår, som inte är 
centrala  i vårt arbete. D etta  har utan tvivel 
medverkat till att vi fått bättre  tid att deb a t te ­
ra de egentliga sakerna  från utskott och k o m ­

mittéer. I ett anförande i början av sessionen 
fäste jag  uppm ärksam het vid den be tydelse­
fulla och unika uppgift som N ord iska  rådet 
har  att u tgöra ett politiskt representativ t de­
battforum för de nordiska länderna.

D enna  gång blev det radio- och televisions- 
sam arbetet och narkotikafrågorna, som kom 
att tilldra sig särskild uppm ärksam het.  Men 
ä r  det något tem a som är så aktuellt och brän ­
nande att det ger anledning till en utökad 
debatt  och kanske också  livliga replikskiften, 
så ser jag  det som helt förenligt med rådets 
centra la  syften. Det är ju  ju s t  för att debattera  
våra  aktuellaste saker som vi har kommit till­
sam man, för att väga uppfattning mot upp­
fattning och därm ed kanske kom m a något 
närm are en nordisk ståndpunkt i saken, en 
syntes och finna en gemensam linje för att 
föra sam arbetet vidare. Min grundläggande 
principiella inställning ä r  därför när jag  si tter 
på podiet att inte all tför m ycket klavbinda 

den  fria deba tten  med begränsningar. Det 
oak ta t  anser  jag  att det är gott att  man i rådets 
a rbetsordning i tiden varit förutseende nog 
att införa bes täm m elser  härom  för de situa­
tioner, där deba ttens  genom förande verkli­
gen kräver sådant.

Vi har denna  session fått en rad tugna för­
slag från ministerrådet. Jag har ett in tryck av 
att maskinerie t på ministerrådssidan efter 
1970-talets uppbyggnadsperiod  nu har funnit 
en sådan trygg och jäm n  arbe ts tak t,  att vi 
kontinuerligt kan räkna  med att till grund för 
våra  överläggningar få ett grundligt genom ar­
betat a rbetsmateria l.  Problemet ligger väl 
närm ast på den parlam entariska  sidan inom 
rådet. H a r  vi resu rse r  nog att ägna detta  a r ­
betsmaterial en ingående bearbetning och be­
redning inom rådets utskott och kom m ittéer 
-  ofta inom ram en för en all tför kort tillbuds- 
stående effektiv tidsrym d? Är våra  mötes- 
vanor sådana att de m otsvara r  1980-talets 
krav? D etta  ä r  självfallet en sak som  vi bör 
dryfta  inom vår  egen krets. Men minis terrå­
det har ett berättigat anspråk  på att vi skall 
kunna  han te ra  det arbetsm ateria l,  som det 
förelägger oss.

Frågeställningen har sin betydelse  o ckså  ur 
en annan synpunkt ,  som är angelägen för oss 
parlam entariker ,  som ju  enligt författningar­
na direkt fö re träder  folket i våra  länder. Jag 
avse r  det,  att i en tid då äm betsm askinerie t 
helt naturligt i takt med samhällets allt mera
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kom plicerade s truk tu r  ständigt tilltar, är det 
så m ycket viktigare att  fo lkstyret kan göra sig 
gällande genom  sina egna represen tan ter.

N ä r  jag  b e tonar  detta  tänker  jag  inte enbart 
på  de statl iga äm betsm askiner ierna  på  natio­
nellt plan i de enskilda länderna utan också  
på  den sam arbetsmaskin  sofh vi själva har 
byggt upp  på nordiskt plan i form av olika 
slags sekretaria t och kommittéer. De har  nu 
o ckså  efter 1970-talets uppbyggnadsperiod 
fått vind i seglen och befäst sin position som 
en betydelsefull länk i vårt sam arbete .  Det är 
dock viktigt, att vi inte g lömmer att maskinen 
ä r  till för att betjäna oss, det vill säga folkets 
represen tan te r  såväl på regeringssidan som 
på  den parlamentariska sidan.

Jag vill till slut tacka  mina kolleger i rådets 
presidium för deras värdefulla stöd i arbetet 
att  leda sessionen. Jag tackar o ckså  sessio­
nens huvudsekre terare  H åkan  Branders lik­
som presidiesekretaria tet och de nationella

sekretaria ten för deras helhjärtade insats för 
sessionens genomförande. Jag tacka r  också  
u tskottens sekreterare ,  för att  inte glömma 
tolkarna.

E tt  särskilt tack vill jag  rikta till m assm e­
dias represen tan ter för en fyllig och mångsi­
dig presentation av vårt arbete för om värl­
den. G enom  er  insats förverkligas den b e ty ­
delsefulla uppgift i praktiken som våra  möten 
och debatter  också har, att föra ut känn edo ­
men om vårt arbete  och våra  saker  till N o r ­
dens folk.

Jag tackar Er, ä rade valda m edlem m ar och 
regeringsrepresentanter,  för en god samar- 
betsanda och ett gott kam ratskap  u n der  30:e 
sessionen och ti llönskar E r  alla en m ycket 
lycklig hemresa.

Nordiska rådets  30:e session ä r  härm ed av ­
slutad.

Sessionen avslutades kl. 14.20.
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Godkännande av protokollen

D essa  protokoll,  som om fattar  stenografiska referat av förhandlingarna vid N ord iska  rådets 
30:e session i Helsingfors den 1 - 5  mars 1982 har  förts av rådets fungerande sekreterare ,  
sekre teraren  för Finlands delegation, genera lsekre teraren  H åkan  Branders.

I enlighet med § 16 i rådets  arbetsordning godkännes protokollen härmed.

F ör  N ord iska  rådets presidium

Elsi H etem äki-O lander
G udm und  Saxrud402
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A 577/j

om  sjä lvstän d ig  färö isk  rep resen tation  i N ord iska  rådet

(V äckt av S teen  F olke och E rlendur P atursson)

E tte r  at det færøyske landsstyre  i henhold til en av lagtinget fattet 
beslutning i sin tid hadde henvendt sig til den danske regjering om å få i 
stand at det færøyske landsstyre  og det færøyske lagting ble representer t i 
N ordisk  Råd ble det  foretatt  slike endringer i avtalen om Nordisk  Råd, at 
det færøyske lagting velger to av den danske delegasjons m edlem m er mens 
én represen tan t blir oppnevnt av det færøyske landsstyre.

F æ røyene  har da siden 1970 deltatt i Nordisk  Råds arbeide under de gitte 
betingelser, men på F æ røyene  har man hele tiden betraktet denne ordning 
som rent foreløpig og alltid ønsket en endring i den, således at Færøyene 
ble selvstendig m edlem av rådet likestilt med de nåværende fem.

Det skulle være ganske unødvendig  å påpeke det naturlige, j a  selvfølge­
lige i dette  ønske . Færøyingene er en av de nordiske nasjoner og bør derfor 
i det nordiske sam arbeide ikke ha ringere stilling enn de øvrige. Rett nok 
har de færøyske rep resen tan tene  sam me tale-, forslags- og s temm erett som 
de øvrige rep resen tan te r ,  men noen selvstendig representasjon  er dette 
likevel ikke. Dertil kom m er, at meget av det nordiske samarbeide e tter  
hvert foregår uten for selve rådet — i minis terrådet, presidiet, komm i­
sjoner, kom iteer m. v. — og der  er Fæ røyene helt avskåre t fra medvirkning 
og deltakelse. I sær m å det påpekes  som ganske uholdbart at færøyinger 
med den nåvæ rende ordning helt e r  fratatt muligheten for å delta i det 
regionalpolitiske sam arbeide , som nå foregår innenfor Nordisk  Råd.

Medlemsforslag om selvstendig færøysk representas jon  i Nordisk  Råd er 
blitt s tøtte t av et enig fæ røysk lagting, men ble nedstem t både under 
sesjonen i 1978 och 1979.

Denne negative holdning i rådet må ses på bakgrunn av en uttalelse fra 
det danske  sta tsm inisterium , hvor det ble uttalt , at "spørgsm åle t  om 
ændring a f  formen for den færøske representa t ion  i N ordisk  Råd må ses i 
sam m enhæ ng med spørgsmålet om gennemførelse  a f  Grønlands rep resen ­
tation i rådet i forbindelse med hjem m estyre  på G røn lan d" .

Da nå h jem m estyreordningen  i Grønland e r  trådt i kraft, kan det ikke 
være grunn til å u tskyte  dette  spørsmål lenger.

Ved denne saks behandling innenfor Nordisk  Råd har man påpekt, at 
N ordisk  Råd er et sam arbeidsorgan mellom suverene staters folkeforsam-
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linger og regjeringer, og hevdet,  at dette prinsipp burde fastholdes, da det 

ville avsvekke  rådets stilling og redusere dets innflytelse, hvis forskjellige 
fo lkegrupper uten noen forfatningsmessig særstilling kunne oppnå rep re­

sentasjon i rådet.
Til dette  må bem erkes ,  at ved h jem mestyreloven av 23. mars 1948 fik 

F æ røyene  nettopp en forfatningsmessig særstilling.
Det e r  riktig, at N ordisk  Råd e r  et samarbeidsorgan mellom suverene 

sta ter,  men næ rvæ rende  forslag går ne ttopp ut på å endre sam arbeidsavta­
len. Forslagsstilleren mener,  at en endring i sam arbeidsavtalen, hvor etter 
F æ røyene  blir selvstendig medlem av rådet, ikke på noen måte vil svekke 
rådets  stilling eller redusere  dets innflytelse, men snarere styrke dets 
stilling og innflytelse.

I henhold hertil foreslås, at
N ord isk  Råd rekom m anderer  presidiet å utarbeide og fore­

legge rådet forslag om sådanne endringer i avtalen om Nordisk 
Råd, at F æ røyene  blir selvstendig medlem av rådet likestilt med 
de øvrige.

K øbenhavn ,  den 25 ok tober  1979

S teen  Folke (V S) Erlender P atursson <Tv f l )

B IL A G A  1—2. Betänkande 1—2 (se N ordiyk R åd . 28. sess ., s. 874) 

B IL A G A  3

Skrivelse till Nordiska rådet från kommittén för utredning av frågan 
om Färöarnas, Grönlands och Ålands representation i Nordiska rå­
det

(Se B  29/j ,  B ilaga 2)

B IL A G A  4

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över medlemsför­
slag A 577/j om självständig färöisk representation i Nordiska rådet 
och regeringsforslag B 29/j om färöisk representation i Nordiska 
rådet

(Se B 29/j, B ilaga 3)
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A 583/k

om ett forskningspolitiskt samarbete i Norden

(V äck t av K. B. A ndersen , R o l f  F jeldvæ r, A rne  G add, A rn i G unnarsson, 
G uttorm  H ansen , Erkki L iikanen , Bror Lille/vist, O lo f P alm e och R obert 
P edersen)

Alla industria liserade ekonom ier  upplever en allvarlig kris. En stor del av 
1970-talet har dom inera ts  av svag ekonom isk aktivitet och oroande stora 
arbets löshets tal.  Aven om arbetsm arknadspolitiken  i de nordiska länderna 
lyckats klara de direkta  verkningarna av krisen, har sysselsättningen blivit 
ett problem också  hos oss. Energikrisen, kärnkraftens problem, en ho tan­
de ny oljekris gör det inte lättare att få balans i de nationella ekonomierna. 
Till detta  k om m er det alldeles nya, nämligen att de nordiska ländernas 
näringsliv inte längre intar en så självklar ställning på den internationella 
m arknaden  som vi under  decennie r  vant oss vid att den skall ha. Stålkriser, 
varvskriser.  svårigheter för skogsindustrin , kris i textil- och beklädnads- 
indusfrierna, problem med avsättning för våra  verks tadsproduk te r  är ex ­
empel på våra  nationella ekonom iers  svårigheter i dag. Åtskilligt gär själv­
klart tillbaka på den svaga ekonom iska  aktivitet som hela världsekonomin 
uppvisat under  1970-talet. Men alla ä r  ense  om att den hårdnande in terna­
tionella k o nkurrensen  bevisat att det vi kan framställa inte längre är så lätt 
att avsä t ta  som tidigare. A ndra länder har kommit i kapp oss.

Det är vår bes täm da  uppfattning att alla de negativa sidorna av den 
tekniska utvecklingen inte kan m ötas med teknikfientlighet eller förakt mot 
vetenskaplig forskning. N ä r  vi konsta te ra r  atl våra samhällen på en rad 
om råden  brot tas  med svåra  och djupgående problem, gör vi det utifrån 
uppfattningen att lösningarna y tterst är politiska och bestäms av vilken 
ideologisk uppfattning som har det avgörande inflytandet.  De problem som 
vi beskrivit har dock en sak gem ensam t, nämligen att de för sin lösning 
kräver ett nytt kunnande — det krävs en m edveten  forsknings- och u tveck­
lingsinsats innan rationella beslut kan fattas.

Vi kom m er inte att klara samhällets  energiproblem, om vi inte är bered ­
da att satsa kraftigt på teknisk utveckling och forskning.

Vi kom m er inte att klara en bra hälso- och sjukvård fram över,  om vi inte 
medvetet sa tsar på såväl medicinsk forskning som forskning i vård och 
förebyggande åtgärder.

Vi kom m er inte att kunna upprätthålla  vär  sociala trygghet, om vi inte
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ser till att  vi också  har ett näringsliv /produktionsapparat ,  som kan fram ­
ställa varor  och tjänster som efterfrågas såväl inom våra egna länder som 
utomlands.

Vi kom m er inte att kunna bygga upp ett mänskligt och bra samhälle, om 
vi inte på ett helt annat sätt än i dag kan förutsäga hur sociala och 
ekonom iska  förändringar påverkar  olika grupper. Vi kom m er inte att kun­
na skapa en god livskvalitet för människorna utan ett bra utbildnings­
system. Det leder till ökade krav på ökade insatser för sam hällsvetenskap­
lig och humanistisk forskning.

Vi behöver en m edveten och genom tänkt forskningspolitik.
1 detta  sam m anhang  skulle de nordiska länderna kunna genomföra u tom ­

ordentligt viktiga insatser, om vi kan finna lämpliga former för ett samarbe-

Vi vill il lustrera med några exempel:

F orskaru tb ildn ingen

U n der  1970-talet har rekryteringen till forskarutbildningen uppvisat ge­
m ensam m a drag i alla med oss jäm förba ra  länder. Forskningsfinansie­
ringens stagnering och problem förknippade med forskarkarr iären , särskilt 
inom universitet och högskolor, har lett till att man i vissa centrala  äm nen 
nästan helt saknar  nyrekrytering.

Vi måste i samtliga nordiska länder räkna med mycket stora problem 
inom en snar  framtid när  det gäller tillgången på utbildad personal för 
avgörande forsknings- och utvecklingsarbeten.

Detta är både ett kvantitativt och ett kvalitativt problem, vars lösning 
säkert kan kräva olika slags insa tser i vart och ett av våra länder men som 
också  i långa stycken med fördel kan klaras i sam verkan.

Får vi uppleva ett genom brott  inom ett visst forskningsområde, kan det 
mycket väl vara så. att vart och ett av våra länder besitter endast en 
mycket liten, om ens någon, kapacite t,  personellt eller finansiellt. Om de 
nordiska länderna i en sådan situation kunde sam arbeta ,  borde befintliga 
och möjliga resurser  kunna utnyttjas effektivare. Genom ett medvetet 
planeringsarbete  och en uppbyggd beredskap  för specialinsatser skulle de 
nordiska länderna  snabbare få till stånd en bred forskarutbildning i alla 
länderna.

I de tta  avseende ä r  det främst fråga om en administrativ beredskap  för 
"b ran d k å rsu t ry ck n in g a r"  och  ekonom iska  resurser  för att i praktisk hand­
ling förverkliga ett sam arbete .  Det som är  aktuellt är dels ett starkt utökat 
antal gem ensam m a kurser på forskarutbildningsnivå. för vilka den tillgäng­
liga expertisen i samtliga länder kunde utnyttjas, eventuellt i kombination 
med att specialexpertis  anlitas från u tom nord iska  länder, dels ett gem en­
samt u tnyttjande av erforderlig utrustning och materiel.
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N äringslive ts fö rn ye lse

Den höga levnadss tandard  som det stora flertalet av våra länders invåna­

re nått upp till år avhängig en effektiv produktionsappara t .  Kriserna under 
1970-talet har visat oss att vi inte längre har något självklart försprång 
gentem ot andra länder. Om vi i fortsättningen skall förmå upprätthålla  och 
förbättra  både vår privata  och vår kollektiva s tandard , måste  vi ha en 
produktionskapac ite t  som är  konkurrenskraft ig  både på hem m am arknaden  
och på den in ternationella marknaden . Det är helt uppenbart att nordiska 
företag alltid kom m er att vara små -  jäm fört  med andra  länders. Detta är 
ett av skälen till att vi i framtiden än mer måste satsa på högteknologisk 
produktion. Därigenom kan vi u tnyttja  våra speciella fördelar i en hårdn an ­
de internationell konkurrens. Vid våra universitet och tekniska högskolor 
har vi en intellektuell resurs att ta till vara m edvete t och planerat. P ågrun d  
av de höga kostnaderna  för teknisk utveckling och forskning ä r  vart och ett 
av våra nordiska länder för litet för att bygga upp en heltäckande teknisk 
forskning i varje enskilt land för sig.

Forskningens krav att fritt kunna utveckla  sig gör det nästan omöjligt att 
kom binera ett enskilt lands näringspolitiska krav med befintlig forsknings­
potential. Ett väsentligt utbyggt sam arbete  mellan de nordiska universite­
ten och de tekniska  högskolorna vore ett praktiskt sätt att bättre kunna 
utnyttja  våra  befintliga forskningsresurser.  Från  samhällets sida kan ett 
sådant sam arbete  st imuleras dels genom en samfinansiering och ett sam ut­
nyttjande av speciellt dyr utrustning, dels genom ett ökat utbyte av perso­
nal mellan forskande högskolor.

Inte minst viktigt är det att så snart som möjligt kunna bem ästra  den nya 
produktionsteknik  som datoriseringen leder till. Alla nordiska länder kom ­
m er att beröras  såväl när det gäller sysselsättning som investeringar i den 
nya tekniken.

Ett effektivt näringsliv kan endast fungera om de anställda arbe ta r  under 
st imulerande arbetsbetingelser.  Vi vet i dag att ett överrationaliserat nä­
ringsliv enligt " d e t  löpande ban d e ts”  princip varken är st imulerande för 
den enskilda människan  eller speciellt effektivt.  S tressen och monotonin 
har lett till så up penbara  nackdelar  -  avlästa i frånvaro- och sjukdoms- 
statistiken — och de sam hällsekonom iska  och sociala  konsekvenserna  
blivit så negativa att en genom gående förändring av arbetsmiljöerna är 
nödvändig och av högsta politiska intresse. Til ltagande yrkessjukdom ar, 
med rö t ter  i medicinskt hälsovådliga arbetsmiljöer, u n ders tryker  vikten av 
en intensifierad arbetslivsforskning. De e rfarenheter  som redan gjorts av 
de nordiska fackliga organisationerna är en u tm ärkt utgångspunkt to r  ett 
sam arbete  pa detta  område.

H älso- och vårdforskning

Den förnämliga sjukvård som alla de nordiska länderna i dag erbjuder 
sina m edborgare  hade inte varit möjlig utan en framgångsrik inhemsk
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forskning av hög internationell klass. 1 dag vet vi att av de sam mantagna 
forskn ingsresurserna  för hålso- och sjukvård används mer än 90 procent 
till ren medicinsk forskning. Det är nödvändigt att upprätthålla en hög 
klass av medicinsk forskning i våra länder även framöver. Till detta kom ­
m er dock. att den förebyggande forskningen och den forskning som inrik­
tar  sig på värden av sjuka måste expandera  och etablera  sig som forskning 
av hög kvalitet.

I den förebyggande s jukvården berörs snart sagt alla aspek ter  av sam ­
hällsl ivet . Som forskningsom råde blir det därför lätt fråga om ett mycket 
diffust arbetsfält under  överb l ickbar tid. Man har att räkna med en lång tid 
av pionjärarbeten innan de stora  resultaten kan komma.

Eftersom de nordiska länderna här har ungefär likartade förhållanden på 
såväl de sociala som de kulturella  och språkliga om rådena, borde en 

gem ensam  satsning vara  m ycket värdefull.
O m råden ,  som kan vara av intresse när det gäller förebyggande sjuk­

vård, är

trafiksäkerhet
arbe ta rskydd
kostvanor

De om råden  som kan vara av speciellt intresse när det gäller vårdom rå­

det är

åldringsvård
rehabilitering av trafikskadade och skadade i arbetslivet 
barnom sorg

Alla d essa  om råden  om fattar  ett flertal vetenskapliga discipliner. De 
discipliner som berörs  täcke r  inte ens tagna tillsammans de problemställ­
ningar som det här gäller. För att få en god forskning och utbildning måste 
en ny expertis  byggas upp. Ett gem ensam t utnyttjande av befintliga re ­
surser i alla nordiska länder borde kunna ge fina resultat. U nder ett 
uppbyggnadsskede bör in ternordiska projektgrupper bildas för att s t ruk ­
turera problemställningar och ge förslag till lämpliga åtgärder o rganisato­
riskt. personellt och finansiellt .

S a m m a n fa tta n d e  synpunkter

Vi anser  att de satsningar som kan vara lämpliga inte skall inriktas på att 
bygga "sp ec ia l in s t i tu t"  för varje p roblem om råde som behöver penetreras 
av vetenskaplig forskning. Den grundinvesteringen är redan gjord i våra 
universitet och forskningsinstitut.

Det viktiga ä r  att kunna utnyttja  det som redan finns på ett sä genom ­
tänkt sätt som möjligt.

Den metod vi vill ha prövad ä r  därför koncentrerad  till finansiering av 
konkreta  projekt som läggs ut vid våra forskande institutioner. Vi vet att
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forskningsfronten inte alltid ligger dår samhällsproblemen känns mest an ­
gelägna. Detta  kan innebära  att satsning ibland måste göras på forskning, 
som m etodiskt inte anses  lika akadem iskt avancerad  som den gängse vid 
universite ten. Detta  får inte hindra oss frän att göra sådana satsningar, om 
man därvid kan förvänta  att vi får till stånd en utveckling av vetenskaplig 
metodik och dessu tom  hanterbara  resultat. Det kan också  innebära att 
g em ensam m a satsningar får göras på om råden som för dagen inte bedöms 
kunna ge direkt samhällsnytt iga avkastningar.

Vi anser  att N ord iska  rådet borde inrikta sig på att skapa en fond för 
finansiering av ett nordiskt fo rskn ingssam arbe te . 'b l .  a. av det slag som 
skisserats  ovan. Vi vet att m inis terrådet under  1980 arbetar med en kart­
läggning av det exis terande forskningssam arbete t i Norden.

För  att ett vidgat nordiskt forskningssam arbete  skall kom m a till stånd 
bör N ord iska  rådet till sessionen 1981 lata u tarbeta  förslag till sarn- 
a rbe tsom råden  av bl. a. det slag som skisserats ovan. Därvid bör en arbe ts­
grupp ti llsättas med uppgift att närm are  utforma insatsernas inriktning, 
varvid utgångsläget måste vara att forskningsprojekten skall finansieras 
genom en nordisk fond för forskning vid universitetet och forskningsinsti­
tutet.

U nder  hänvisning till vad ovan sagts hemställes
att N ord iska  rådet rekom m endera r  att en nordisk fond för forskning 

etableras .

att N ord iska  rådet rekom m endera r  ett utökat nordiskt sam arbete  
inom forskarutbildningen samt 

att N ord iska  rådet rekom m enderar  presidiet att ti llsätta en a rb e ts ­
grupp  med uppgifter att precisera  hur och till vilken omfattning 
ett nordiskt forskningssamarbete  skall kunna komm a till stånd 
och därvid framlägga ett förslag till sam arbetsom råden  för ett 
nordiskt p ro jektsam arbete .

Reykjavik den 7 mars 1980

K. B. A ndersen  (S) 

A rne G add  f.v) 

G uttorm  H ansen  (A) 

Bror LU lqvist (Sd)

R o lf  F jeldvær (A) 

A rn i G unnarsson (A .l 

Erkki L iikanen (Sd)

O lo f  P a lm e  ( v I

R obert P edersen (S)



412 A 583/k: Bilaga 1 -2

B IL A G A  1. Y ttranden  (se supp lem en t)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslag 
A 583/k om ett forskningspolitiskt samarbete i Norden och minister- 
rådsförslag B 38/k om ökat nordiskt forskningssamarbete

(Se B 38lk: B ilaga 2)
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om  en k u lturfond  för N ordk alotten

( V äckt av A im o  A jo , G unnel Jonäng  och M arjatta  V äänänen)

K ontak te rna  mellan de olika befolkningsgrupperna och de olika regio­
nerna på N ordka lo t ten  har varit livliga så länge det över  huvud taget har 
funnits befolkning i de tta  om råde. De knappa historiska källorna från 
vikingatiden och medeltiden visar tydligt, att kon tak terna  tvärs över  detta 
glest bebodda  om råde  var  livliga redan då och att N ordkalo t ten  då lika litet 

som nu var ett isolerat om råde -  tvärtom  drevs en livlig handel på 
N ordkalotten  av folk långt söderifrån i Norge, Sverige och Finland.

Att rörligheten och impulsspridningen var så livliga hänger utan tvivel 
sam man med att de näringar som i forna dagar u tövades -  och som 
jäm sides med andra  fortfarande idkas på N ordkalo t ten  — var säsongbeto- 
nade och krävde långa färder från ställe till ställe. Detta gällde renskötseln, 
jak ten ,  delvis fisket och i hög grad handeln, som byggde på andra närings­
fång.

U töver  det konkre ta  materiella utbytet medförde detta  att kulturim­
pulser livligt u tväxlades mellan de olika befolkningsgrupperna på N o rd k a ­
lotten: samer, finnar, norrmän och svenskar.  Detta kulturutbyte  har i 
själva verket i likhet med flyttningsrörelser och tvärhandel alltid fortsatt på 
Nordkalotten .

R iksgränserna på N ordkalo t ten  ä r  ju  som känt en relativt sentida förete­
else -  den första klart överenskom na gränsen var den som drogs upp 1809 
mellan Sverige och Finland, i och med att Finland införlivades med det 
ryska riket som au tonom t sto rfurstendöm e. De övriga riksgränserna på 
N ordkalo t ten  ä r  ännu yngre.

Då riksgränserna på N ordka lo t ten  drogs upp togs föga hänsyn till den 
befolknings in tressen som levde i om rådet.  Det medförde att sam erna  kom 
att bli bosat ta  i samtliga de tre nordiska kalo ttländerna (och i nuvarande 
Sovjetunionen) och att  den finska bygden i T ornedalen  uppspjälktes på två 
länder. Dessa förhållanden har såväl lett till kulturella  svårigheter som 
bidragit till att upprätthålla  och förmedla kontakterna  över  riksgränserna 
pä N ordkalotten . Den finska u tvandringen till ishavskusten  under 1700- 
och 1800-talen har verkat i sam m a riktning.

Det ä r  dock särskilt efter andra  världskriget som sam arbetet på N o rd k a ­
lotten, inte minst på det kulturella om råde t,  har vuxit sig starkt. Till detta

A 594/k
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har många faktorer bidragit. De traditionella kontak terna  är en. De gem en­
sam m a yttre -  klimatologiska, ekonom iska  o .s .v .  -  förutsättningarna är 
en annan. De långsamt men säkert förbättrade m oderna  komm unikat io ­

nerna är en tredje.
En rad institutionaliserade former för sam arbetet över r iksg rånsem a på 

N ordkalo t ten  har vuxit fram. N ordkalo t tkom m ittén . N ordkalottkonferen- 
serna -  som regeringarna 1962 uppdrog åt föreningarna N orden  att a rran ­
gera -  och N ord iska  sam erådet kan tjäna som exempel på dessa institu­
tionella former.

De nordiska sam arbetsorganen  på det statliga planet har helt naturligt 
ägnat det regionala sam arbete t  ö ve r  riksgränserna, och därunder  inte minst 
sam arbete t på N ordkalo t ten , aktivt intresse. Det nordiska avtalet om 
regionalpolit iskt sam arbete t av år 1976 har skapat nya förutsättningar för 

sådant sam arbete .  På den allmänna nordiska sam arbetsbudgeten . som 
täcke r  alla sam arbe tsfo rm er u tom  den kulturella  sektorn , f inns sedan några 
år en särskild budgetpost för nordkalottsam arbete t .  Ett g ränskom m unalt 
försöksprojekt som den gem ensam m a bib lioteksbussen för kom m unerna  i 
g ränsom rådet Finland — N orge — Sverige kring den s. k. lapska armen har 
kunnat finansieras över  den allmänna nordiska sam arbetsbudgeten .

Innehållsmässigt ä r  det kulturella sam arbete t  på N ordkalo t ten  mångsi­
digt. Som exempel på det spontana  intresset för sam arbete  över  riksgrän­

serna på N ordkalo t ten  kan nämnas u ts tällningssamarbete mellan museerna 
på N ordkalo t ten , förfa ttarsam arbete t ,  N ordkalo t tens musikråd m .m .  De 
flesta av sam arbetspro jek ten  har gällt vad som brukar kallas den allmän­
kulturella sektorn. På forskningens område kan nämnas sam arbetet inom 
arktisk medicin, där ett sekretaria t finansierat över den nordiska kultur­
budgeten verkar  i Uleåborg. På undervisningens om råde har av olika skäl 
resultaten varit mindre be tydande , men ett sam arbete  mellan universiteten 
och högskolorna på N ordkalo t ten  beträffande planering av forskning och 
undervisning exis terar,  om än i blygsam skala. Inom arbetsm arknadsut-  
bildningssektorn ä r  N ordkalo t tens A M U -cen te r  i svenska  Ö vertorneå  ett 
u tm ärkt exempel på mellanstatligt sam arbete  med regional syftning.

Liksom i fråga om sam arbete t på det kulturella  området över huvud 
taget, bygger kultu rsam arbete t  på N ordkalotten  i s tor u ts träckning på 
spontana initiativ från enskilda föreningar och institutioner. F inansiering­
en av förverkligandet av sådana  initiativ har länge varit en hjärtesak för 
N ordiska rådet. N ordiska kulturfondens grundande 1965 hade som motiv 
jus t omsorgen om att det spon tana  sam arbetet skulle ti llförsäkras u tveck­
lingsmöjligheter. B ehovet är fortfarande stort och kan bara  delvis tillgo­
doses av N ordiska kulturfonden, de bilaterala kulturfonderna och över 
vissa moment på den nordiska kulturbudgeten. Detta  visas t. ex. av att 
bara  en bråkdel av de välmotiverade ansökningarna till N ordiska kultur­
fonden kan beviljas.

K ultursam arbete t  på N ordkalo t ten  har -  det visas av en nyligen gjord
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sammanställning -  inte blivit missgynnat i förhållande till andra  delar av 

N orden  när det gäller anslagstilldelningen från de nordiska sam arbetsorga- 
nen inom kultursektorn , om man ser strikt till proportionen mellan invå­
narantalet och de beviljade anslagens storlek. Ett sådant proportionalitets- 
resonemang är dock i grunden felaktigt. Medelsti lldelningen bör naturligt­
vis vara större  till en region som N ordkalo t ten , med ett livligt sam arbete  
över gränserna, än till regioner där ett sådant sam arbete  av geografiska 
skäl ä r  omöjligt att etablera .  Vidare bidrar den glesa bebyggelsen och de 

långa dis tanserna  på N ordkalo t ten  till att fördyra kontakterna . Man bör 
också beak ta ,  att  det sam iska sam arbete t över  landsgränserna i N orden, 
särskilt inom den kulturella  sektorn , är.  och bör vara. en del av samarbetet 
på N ordkalo t ten  som kräver  speciellt hänsynstagande. Det samiska kultur­
sam arbetet över  g ränserna utgör nämligen ett livsvillkor för att den sa­
miska kulturen  över  huvud taget skall kunna bibehållas och utvecklas.

U nder  de å r  som gått sedan det nordiska kulturavtalet ingicks och de 
nuvarande sam arbetsorganen  på kultursektorn  upprät tades (1971) har kri­
tik tid efter annan kommit frän N ordkalotten  över otillräckligt stöd till 
sam arbetss trävandena.  Man har  framhållit, att adm inis tra tionscentra  lig­
ger alltför långt från N ordka lo t ten ,  att den lokala sakkunskapen  saknas när 
det gäller prioriteringen av olika sam arbetsprojekt.

Mot denna bakgrund framfördes redan 1974 tanken på en särskild kultur­
fond på N ordkalo t ten . Tanken  ledde då inte till några konkreta  initiativ. 
Vid N ordka lo t tkonfe rensen  i Luleå 1980 togs tanken på att särskilda medel 
borde ö ronm ärkas  för kultu rsam arbete t  på N ordkalotten  upp på nytt. 
U ndertecknade  finner det angeläget att  dessa  tankar  nu får fast form och 
realiseras. Detaljutformningen av det önskvärda  s tödsystem et för kultur­

sam arbetet på N ordkalo t ten  bör naturligtvis övervägas grundligt. Vi vill 
dock redan nu skissera några grundprinciper för hur frågan skulle kunna 
lösas.

Enligt vår mening kunde N ord iska  kulturfondens organisation i många 
stycken tjäna som modell för en kulturfond för N ordkalotten . A dministra­
tionen av N ord iska  kulturfonden led s ju  av en styrelse med två medlemm ar 
från varje land, varav  hälf ten utses av N ord iska  rådet och hälften av 
ländernas kultur- eller undervisningsministerier. F ondens sekretariatsupp- 
gifter handhas av sekretaria tet för nordiskt kulturellt  sam arbete .

I enlighet med denna  modell kunde en N ordka lo t tens  kulturfond utgöras 
av ett årligt anslag, vilket kunde och borde jus te ras  i takt med pris- och 
kostnads- samt behovsutvecklingen. Anslaget upptas antingen på den nor­
diska kulturbudgeten eller, om alla nordiska länder ej kan accep tera  en 
fördelningsnyckel ö ve renss täm m ande  med den som i övrigt gäller för det 
nordiska sam arbete ts  kostnader ,  på de nationella s ta tsbudgeterna  i form av 
kontingenter av ö verenskom m en  storlek. På enahanda  sätt som i fråga om 
N ord iska  kulturfonden kunde m edlem m arna  i fondens styrelse utses till 
hälften av N ord iska  rådet, till hälften av berörda  regeringar, dock sä, att
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medlem m arna  skulle vara p e rsoner  som är bosa t ta  på N ordkalo t ten  eller 

som annars väl känner  förhållandena där.
F ondens  verksamhetsfält  borde om spänna  hela det kulturella fältet, 

således både allmänkulturell verksam het ,  undervisning och forskning. 1 
huvudsak  skulle medelsbevillningen bygga på ansökningsprincipen. men 
styrelsen borde dock ha möjlighet att i särskilda fall ta egna initiativ till 
sam arbetspro jek t.  N ordka lo t tens  kulturfond bör som verksam hetsom råde 
ha den region för vilken beteckningen N ordkalotten  redan vunnit hävd. 
nämligen N ord land , T rom s och F innm ark fylken i Norge, N orrbo ttens  län 
i Sverige samt L applands län i Finland. Tanken  på att ansluta Island och 
Grönland till nordkalo ttsam arbete t  har framförts i en del sammanhang. Det 
förefaller dock riktigast att inte inbegripa Island och Grönland i fondens 
egentliga verksam hetsom råde  -  därem ot bör t. ex. anslag för kontakter 
mellan N ordkalo t ten  och dessa  länder kunna rym mas inom ram en för de 

ändamål som fonden skall kunna stödja.
Inrättandet av N ordka lo t tens  kulturfond bör givetvis inte få inkräkta  på 

andra, redan etablerade sam arbets institu tioners  verksam het eller u tveck­

lingsmöjligheter.
Med hänvisning till vad som ovan framförts, hemställes

att N ordiska rådet rekom m enderar  N ordiska ministerrådet att u p p ­
rätta  en kulturfond för N ordkalotten .

Helsingfors den 22 sep tem ber 1980

A im o A io (S d ) G unnel Jonäng  (c)

M arjatta  V äänänen (K)
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B IL A G A  / .  Y ttranden  (se su p p lem en t)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslaget

Till ku lturutskotte t har hänvisats medlemsförslag om en kulturfond för 
N ordkalotten . Förslaget har behandla ts  vid möten den 1 - 2  decem ber 
1980, den 18 juni samt den 5 och den 8 augusti 1981.

1 Medlemsförslaget

1 medlemsförslaget hemställs att N ord iska  rådet rekom m enderar  N o r­
diska Ministerrådet att upprä t ta  en kulturfond för N ordkalotten . Fondens 
verksamhetsfällt borde om spänna  hela det kulturella fältet, såväl allmän- 

kulturell verksam het som undervisning och forskning. Förslagsställarna 
anför att kultu rsam arbete t  på N ordkalo t ten  inte blivit missgynnat i förhål­
lande till andra  de lar  av N orden  när det gäller anslagstilldelningen från de 

nordiska sam arbetsorganen  inom kultursektorn. De framhåller dock som 
motivering till sitt förslag att medelstil ldelningen bör vara större till en 
sådan region som N ordkalo t ten  med ett livligt sam arbete  över gränserna, 
än till regioner där ett sådant sam arbete  av geografiska skäl är omöjligt att 
etablera. De tillägger att det sam iska sam arbetet över  landgränserna i 
N orden , särskilt inom den kulturella  sektorn  är en del av N ordkalottsam ar- 
betet som kräver  speciellt hänsynstagande.

2 Remissyttrandena

Följande myndigheter,  institutioner och organisationer har avgivit ytt­
rande om medlemsförslaget:

N ordiska kulturfonden
N ordiska sam arbetskom m ittén  för arktisk medicinsk forskning (N oSA M Fl
N ordkalo t tkom m ittén
Föreningarna N ordens  förbund
N ordiska sam erådet
Såmi Instituhtta  (Nordisk  samisk institutt)
Sam arbeidskom iteen for universite tene og høgskolene på N ordkalotten

D anm ark:

Statsministeriet
Ministeriet for kulturelle anliggender 
Undervisningsministeriet 
Ministeriet for Grønland 
Miljøministeriet 

14-10-330. Nordiska Rådet
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F inland

Undervisningsministeriet 
L änsstyre lsen  i Lapplands län 

Uleåborgs universitet 
Lapplands högskola 
Uleåborgs landsarkiv 
Alands landskapsstyrelse
Lapplands distrikt av A rbetarnas bildningsförbund r. y.
Lapplands landskapsforbund 
Sam verkande bildningsorganisationerna r. y.
Lapplands läns konstkomm ission
Lapin sivistysseura r. y. (Lapplands bildningsförbund)

N orge

Kirke- og undervisn ingsdepartem ente t  
N ordland fy lkeskom m une 
T rom s fylkeskom m une 
Finnm arks fy lkeskom m une 

Universite te t i T rom sö  
Festspillene i N ord-N orge  
N ordnorsk  forfatterlag 
N ord-norske  bildende kunstnere 
Hålogaland teater  
N ordland teater
Hålogaland am atørtea terse lskap

Sverige

Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ)
Statens kulturråd
Skolöverstyrelsen . N ordkalo t tens arbetsmarknadsutbildning
Kulturfonden för Sverige och Finland
Um eå universitet
Högskolan i Luleå
L änsstyrelsen  i N orrbo ttens  lån
Länsskolnäm nden  i N orrbo ttens  län
Foreningen N orden  N orrbo tten
Same-Ätnam
Svensk-norska sam arbetsfonden 
N orrbo ttens  bildningsförbund 
Svenska sam ernas riksförbund 
Bokförlaget Tornedalica

Största  delen av rem iss instanserna förhåller sig positiv till medlemsför­
slaget. Bland dem som är negativa till förslaget märks samtliga tillfrågade 
sameorganisationer.
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I den följande sammanställningen av rem issvaren redovisas den all­
männa inställningen till förslaget, synpunk te r  på anvisning av medel till 
den ti ll tänkta fonden, rekrytering av m edlem m ar till s tyrelsen, verksam ­
hetsfältet,  v e rksam hetsom råde ts  geografiska utbredning och förhållandet 
till samerna.

2.1 Tillstyrkande

2.1.1 N ordiska  rem issy ttranden

F öreningarna N ordens fö rb u n d  hävdar  a tt finansieringsbehovet på det 
allmänna riksplanet ä r  så stort att N ordkalo t tsam arbete t  blott i enskilda 
fall kunnat räkna med bidrag från exis terande  fonder. Förslaget är enligt 
förbundet väl underbyggt och e rfarenheterna  tyder på att behovet av 
nordisk sam verkan och nordiska kontak te r  i Norges, Sveriges och F in­

lands nordligaste delar primärt om fattar  utbyte  med m otsvarande geogra­
fiskt belägna om råden  i grannländerna.

F örbundet tillstyrker en kulturfond för N ordkalo t ten , varmed avses 
Nordland, T rom s och F innm ark fylken i Norge, N orrbo ttens  län i Sverige 
och L applands län i Finland. Som lämpligt anslag föreslås 1 milj. dkr 

årligen. S tyrelsen borde rek ry te ra  sina m edlem m ar enbart bland sådana 
personer som är  bosat ta  på N ordkalo t ten . Förbundet finner det dock 
acceptabelt att en represen tan t för de tre föreningarna N orden  bereds plats 
i fondstyrelsen med hänsyn till den roll som föreningarna spelat och 
alltjämt spelar i N ordkalo t tsam arbete t .

N o rd ka lo ttko m m ittén  anför att  N ord iska  kulturfondens medelstil ldel­
ning till den allmänkulturella verksam heten  på N ordkalotten  inte fått den 

dimension som önskats  och att upprä t tandet av sekretariatet för nordiskt 
kulturellt sam arbete  inte kunnat uppfylla N ordka lo t tens  förväntningar här­

vidlag.
K ommittén  ti llstyrker förslaget och m enar  att det för finansiering av 

fondens verksam het årligen bör avsä t tas  medel från N ord iska  kulturfon­
den. U nder en övergångsperiod  på 4 - 5  å r  bör den sam nordiska finansi­
eringen u tökas väsentligt.  Budgeten bör dessu tom  kunna kompletteras 
med anslag från olika källor. I fråga om organisationsmodellen anser 
kommittén att det krävs en klar regional förankring som kan uppnås genom 
att knyta beslutsfunktionen tiil ett sådant organ som represen teras  av 
om rådets  egna före trädare ,  varav b l .a .  följer att fondens sekretaria t skall 
placeras på Nordkalo t ten . Sam m ansättn ingen av fondens styrelse bör å te r­
spegla befolkningssamm ansättn ingen på N ordkalo t ten . Det föreslagna 
verksamhetsfälte t och -området ti llstyrks, dock så att verksam heten  se­
kundärt kan om fatta  ett visst kulturutbyte  med Island och Grönland.

N ordiska  sa m a rh e tsk o m m itté n fö r  arktisk m edicinsk fo rskn in g  förmodar 
att en särskild kulturfond för N ordkalo t ten  skulle kunna leda till att även 
andra regioner inom N orden  med viss kulturell samhörighet skulle fram­
ställa liknande önskem ål.  K ommittén  anser  därför att de berörda länderna
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bör anvisa medel till fonden, som bör upprättas  utanför Nordiska rådets 
och N ordiska kulturfondens ram. M edlem m ar i styrelsen bör ha god kän­
nedom om förhållandena i de nordliga om rådena. 1 fråga om verksam hets­
fältet hänvisar kommittén till sam arbetet mellan universiteten i T rom sö, 

U leåborg och U meå, vilket borde fördjupas. V erksam hetsom rådet borde 
enligt komm ittén  utvidgas till att omfatta även Uleåborgs län i Finland och 
V ästerbo ttens län i Sverige.

S a m arbe tskom m ittén  fö r  universite ten  och högskolorna på  N o rd ka lo t­
ten  ger medlemsförslaget sitt fulla stöd.

2 . 1.2 D anska rem issyttranden

G rönlands h jem m estyre, vars yttrande m inisteriet fo r  G rønland  hänvi­
sar till, framhåller att man från grönländsk sida är mycket intresserad av en 
fortsatt utbyggnad av möjligheterna till sam arbete  med de övriga nordiska 
länderna inom o m rådena  kultur, forskning och undervisning, i synnerhet 

när detta  kan stöda sam arbetet med andra arktiska områden. Styret stöder 
förslaget, oaktat de tta  inte om edelbart om fattar  Grönland.

2.1.3 F inländska rem issyttranden

U ndervisningsm inisteriet anslu ter  sig till motiveringarna i medlemsför­
slaget och stöder tanken på en särskild kulturfond för Nordkalotten. Om 
medel för en sådan fond inte kan inrymmas i den nordiska kulturbudgeten, 
anser ministeriet att möjligheterna till ett särskilt avtal mellan de berörda 

länderna om upprät tande av en kulturfond för N ordkalotten bör utredas. 
Ministeriet avser  ta slutlig ställning till medlemsförslaget i samband med 

behandlingen av ett förslag om en samisk kulturfond i nordiska kulturavta­
lets organ, vilket lagts fram av den nordiska samekulturutredningen (rek. 
nr 15/1976).

L änsstyrelsen  i L applands län, som stöder förslaget, hänvisar särskilt 
till s trävandena att inspirera till sam arbete  över r iksgränserna på N ord ka­
lotten mellan skolorna, vilket redogörs för.

Medlemsförslaget stöds även av U leåborgs universitet och Lapplands  
högskola.

U leåborgs landsarkiv  kan inte se att den föreslagna fonden skulle kon­
kurrera med redan verksam m a samarbetsinstitu tioner och förordar denna. 
Vid den organisatoriska uppbyggnaden av fonden måste hänsyn tas till de 
insti tutioner, vilkas dagliga arbete  på ett eller annat sätt omfattar forskning 
om Nordkalotten.

Lapplands läns konstkom m ission  riktar uppm ärksam heten  på den plane­
rade kulturorganisationen kallad N ordkalo t tens kulturrepresentantskap. 
Detta  borde vara representerat i kulturfondens styrelse ti llsammans med 
N ordiska rådets och undervisningsministeriets representanter.  Därtill 
borde N ordiska sam erådet utse en representant från vart land. Styrelse­
m edlemm arna borde enligt kommissionen vara bosatta på N ordkalotten
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och välorienterade om förhållandena där. Sekretaria tsuppgifterna kunde 
handhas av sekretaria tet för nordiskt kulturellt sam arbete .  K onstkom m is­
sionen stöder förslaget om verksamhetsfält  och -område, men framhåller 
att fonden borde s träva  till att upprätthålla  kulturförbindelser med Island. 
Slutligen un ders tryker  komm issionen vikten av att främja och stöda sam e­
kulturen. Även L app lands landskapsförbund  ta r  fasta på det samiska 

ku ltursam arbete t,  vars förkovran ä r  en förutsättning för hela den samiska 
befolkningens och den sam iska kulturens fortbestånd på Nordkalotten . 

Samernas sam arbete  över  de nordiska ländernas riksgränser är enligt för­
bundet fortfarande en av de mest centra la  punkterna  i kultursam arbetet på 
Nordkalotten . Medlemsforslagets riktlinjer och principer för fonden föror­
das.

Lapplands b ildn ingsfö rbund ,som arbetar  för de finska sam ernas kultu­
rella och materiella utveckling, förenar sig förbehållslöst om m edlemsför­
slaget. Förs tärk t sam arbete  mellan sam erna ä r  av avgörande betydelse för 
tryggandet av sam ekulturens och -befolkningens utveckling.

Sam verkande bildningsorganisa tionerna  be tonar  att den föreslagna kul­
turfondens verksamhetsfält  bör om fatta  det fria bildningsarbetet och att 

detta  bör vara represen te ra t  i fondens beslutande organ. Organisationerna 
framhåller att  i synnerhet om huldandet av sam ekulturen  och bevarandet 
av dess livskraft k räver kraftiga s tödåtgäder  från s ta tsm akternas  sida. 
Lapplands d istrik t av A rbetarnas b ildn ingsförbund  s töder medlemsförsla­
get med vissa förbehåll . De politiska s tyrkeförhållandena i fondens s tyrel­
se bör m otsvara  förhållandena på N ordkalo t ten . N ordiska rådet u tnäm ner 
sty re lsem edlem m arna efter förslag av de politiska partiernas d is tr ik tsor­
ganisationer. M andatperioden är tvåårig, så att hälften av styrelsens m ed­

lemmar s tår  i tur att avgå vid mandatperiodens utgång. Fonden skulle 
bevilja stöd till p r iva tpersoner  och organisationer som verkar  inom fon­

dens verksam hetsom råde .
Medlemsförslaget förordas av A lands landskapsstyrelse .

2.1.4 N orska  rem issyttranden

N ord land  fy lk e sk o m m u n e , som stöder medlemsförslaget. anser att medlen 
till kulturfonden skall anvisas av berörda  regeringar, eventuellt av N ord is­
ka rådet. S tyrelsens sam m ansättn ing bör avspegla befolkningsförhållan­
dena på N ordka lo t ten ,  så att N orrbo ttens  län, L applands län och Nordland 
fy lkeskomm une u tnäm ner 2 m edlem m ar vardera,  m edan Finnm arks fyl­
keskom m une och T rom s fy lkeskom m une u tnäm ner 1 medlem vardera. 
Utnämningen kan antingen vara direkt eller verkställas av respektive rege­
ring efter förslag av länen respektive fy lkeskom m unerna . K om m unen an ­
ser att det bör e tableras  ett eget sekretariat för fonden lokaliserat till 
N ordkalo t ten , men i administrativt hänseende underställt sekretaria tet för 
nordiskt kulturellt sam arbete .  F ondens verksam hetsom råde  bör värderas 
och preciseras närmare.
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F innm ark fy lke sko m m u n e  anser  att det bör upprättas  ett  politiskt organ 
valt av N ord land , T rom s och F innm ark  fy lkeskom m uner,  N orrbo ttens  län 
och Lapplands län. Organet förutsätts  få medel av N ord iska  ministerrådet 
och från fy lkeskom m unerna  respektive länen. V erksam hetsom rådet bör i 
första  omgången vara det egentliga N ordkalo t ten , innan Island och G rö n ­
land kom m er med.

U niversite te t i Trom sø  ti llstyrker och hänvisar till positiva y ttranden 
från In s titu tt fo r  fisker ifa g , In s titu tt fo r  sam funnsv iten skap , In s titu tt fo r  
m useum sv irksom het, In s titu tt fo r  biologi og geo log i samt In s titu tt fo r  
språk og litteratur.

F estsp illene i N ord -N orge  ser m ycket positivt på en kulturfond och 
finner det naturligt att fondens styrelse ä r  sam m ansat t av represen tan ter  
från de nordligaste lånen i Finland och Sverige och från de tre nordnorska  
fylkena samt att fonden ges ett fast sekretaria t lokaliserat till N ordka lo t­

ten. Organisationen anslu ter  sig till den precisering av ve rksam hetsom rå­
det för fonden som kom m er till u tt ryck i medlemsförslaget. N ordnorsk  
fo r fa tte r la g  ställer sig positivt till en kulturfond.

H åloga land  tea ter  s töder medlemsförslaget fullt ut och påm inner om att 
det saknas fasta o rdningar för ett  sam arbete  mellan de professionella 
tea trarna  på N ordka lo t ten ,  nämligen N ordland teater, Hålogaland teater, 
N orrbo ttens tea te rn  och Rovaniemi teater. T eatern  m enar att det borde 
turneras  över  riksgränserna, för att öka  det totala teateru tbudet till ett 
fullvärdigt utbud. Det ä r  t. ex. stort behov av finskspråkig tea ter  i stora 
delar av T rom s och F innm ark. Även N ord land  tea ter  ti llstyrker in rättan­
det av en kulturfond för N ordka lo t ten  och framhåller att fondens styrelse 

bör bestå  av m edlem m ar och organisationer som stam m ar från och har sitt 
säte på N ordkalo t ten . H åloga land  am atørtea terse lskap , som stöder upp­
rättandet av en kulturfond, anser  det viktigt att fonden inte reducerar 
verksam heten  vid redan etab lerade  sam arbetsorgan eller N ordiska kultur­
fondens generella s tödverksam het.  Fondens  primäruppgift bör enligt säll­
skapet vara att s töda och stimulera sådana projekt som tar sikte på att öka 
sam verkan och kon tak terna  mellan de nordiska länderna på Nordkalotten. 
Projekt bör inte stödas bara för att de lanseras på Nordkalotten.

2.1.5 Svenska  rem issyttranden

U niversitets- och högsko leäm bete t hänvisar till a tt det mellan universi­
teten och högskolorna på N ordka lo t ten  starta ts  ett konkret utvecklingsar­
bete. för att å s tadkom m a gem ensam m a och integrerade utbildningslinjer 
med nordkalottinriktning, inom vilka s tudenterna  får tillbringa viss tid av 
studierna vid de andra  universite ten på N ordkalotten . Särskilda medel har 
sedan några år anslagits av N ord iska  kulturfonden, men ämbetet anser att 
sam arbetet kräver  en bättre  medelsförsörjning än den som N ordiska kul­
turfonden kan ge. Därför borde andra  arrangemang övervägas. E tab leran­
det av en särskild kulturfond för N ordkalo t ten  såsom föreslagits är en
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utväg. Universitets- och högskoleäm bete t  anser  det dock  vara lika lämpligt 

att det via respektive s ta tsbudget anvisas vissa anslag för stöd till sam arbe­
te avseende såväl högre utbildning och forskning som kulturfrågor i allmän 

mening. Ä m bete t  m enar att det är N ord iska  rådets  sak att överväga  den 
närmare formen för hur särskilda resu rse r  skall tillföras kultursam arbetet 
på N ordkalo t ten . Universitets- och högskoleäm bete t kan för sin del ö ve r­
väga att s töda utb ildningssam arbete  av det slag som pågår på Nordkalotten  
genom riktade bidrag från sitt internationaliseringsanslag.

H um anistiska  fa k u lte te n  vid U m eå universite t, som på det varm aste  
unders töder  medlemsförslaget. anför att den i olika sam m anhang  haft täta 
kontak ter med och även sam arbete  med universite ts institutioner i norra 
Finland och Norge samt med Nordiskt samiskt institut. Möjligheterna att 
förverkliga ett närm are kultu rsam arbete  mellan institutioner på N ordka lo t­
ten passar väl in i humanistiska fakulte tens p laner på ett cen trum  för 
c irkumpolär kulturforskning vid U m eå  universitet. I fråga om organisatio­
nen av den föreslagna kulturfonden anser  fakulteten att garanti måste 
skapas för att pe rsoner  som kan företräda N ordkalo t tens in tressen kom ­
mer att ingå i styrelsen. Medlemsförslaget ti llstyrks av högsko lan  i Luleå.

N ordka lo tten s arbetsm arknadsu tb ildn ing  under  sko löverstyrelsen  stäl­
ler sig positiv till medlemsförslaget och  finner det angeläget att det finns ett 
organ med resu rse r  till forskning och koordinering av yrkes- och a rbe ts­
marknadsutbildningen på N ordkalotten .

K ulturfonden  fö r  Sverige och F in land  finner det naturligt att instämma i 
medlemsforslagets motiveringar och ti llstyrker detta. D etsam m a gör 
Svensk-norska  sam arbe tsfonden , som föreslår att lämpligt anslag på för­
slagsvis 1 milj. d k r  ställs till disposition. D etta  anslag anvisas av de tre 
berörda  länderna enligt någon närm are  överenskom m en nyckel (folk­

mängd, bruttonat ionalprodukt eller de tre ka lo t tom rådenas befolknings­
tal). Valet av styrelse skulle begränsas till att gälla de tre berörda  länderna. 
Sam arbetsfonden anser  slutligen att det i sam m anhanget bör tas ställning 
till huruvida G rönland och Island i någon uts träckning kan innefattas i den 
verksam het den nya fonden skall bedriva.

L änsstyre lsen  i N orrbo tten s län  tecknar  i ett digert yttrande bakgrunden 
till no rdkalo ttsam arbete t ,  läm nar en redogörelse för det regionalpolit iska 
sam arbete ts  organisation och verksam het ,  anlägger synpunk te r  på kultur­
sam arbetet och ger slutligen sin syn på medlemsförslaget. Länsstyrelsen  
översänder  y t tranden  av länssko lnäm nden , Föreningen N ordens N orrbot- 
tensdistrikt och B okförlaget Tornedalica. I denna remissammanställning 
refereras länsstyrelsens syn på medlemsförslaget.

L änsstyre lsen  i N orrbo t ten s  län ti llstyrker medlemsförslaget. Från N o r­
diska kulturfonden bör ett årligt belopp avsät tas  till en egen kulturbudget 
för N ordkalotten . 1 det inledande skedet bör anslaget inte understiga I 
milj. skr. Budgeten bör kunna kom pletteras  med anslag frän olika nationel­
la källor, t. ex. riksanslag. fy lkeskomm unala/landstingskomm unala  anslag
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och kom m unala anslag. S töden till fasta institutioner av typen Nordiskt 
samiskt institut och Sam arbetskom m ittén  för arktisk medicinsk forskning 
bör enligt länsstyrelsen läggas utanför N ordka lo t tens  kulturbudget. På 
m otsvarande sätt bör också  stöd till andra samiska kulturaktiviteter ligga 
utanför a rbe tsom råde t för N ordka lo t tens  kulturbudget. Frågan om beslu ts­

funktionen kan lösas på två  sätt: N ordkalo t tkom m ittén  utökas med före­
trädare för den kulturella  sektorn  eller beslutsfunktionen knyts till det 1980 
bildade N ordkalo t tens fullmäktige, som enbart a rbe ta r  med kultursam ar­
bete. O beroende av vilken av de båda lösningarna som väljs, är det av 
största  betydelse att nordkalo ttom rådets  egna företrädare får det avgöran­
de inflytandet i verksam heten .

N orrbo ttens b ildn ingsförbund  ti llstyrker medlemsförslaget och under­
s tryker  nödvändigheten av en stark förankring av besluten på N ordka lo t­
ten.

2.2 A vstyrkande  eller avsa kn a d  av stä lln ingstagande

2 .2 .1 N ordiska  rem issyttranden

N ordiska  kulturfonden  anser  att det inte ä r  ändamålsenligt att inrätta 
särskilda fonder eller att dela upp redan exis terande nordiska s tödordning­
ar i regionala delar. Enligt kulturfonden kan detta  anses strida mot tanken 
om sam arbete  mellan alla delar av de nordiska länderna. Särskilda förhål­
landen gäller beträffande sam arbete t mellan sam erna, varför fonden hänvi­
sar till det u tredningsarbete  som bedrivs i regi av N ordiska ministerrådet 
på basen av rek. nr 1511976 om å tgärder för att s tärka det samiska kulturli­
vet. N ordiska kulturfonden anför slutligen att den vid beredningen av 
större ansökningar från regioner i N orden  använder regionala organ som 
remissinstanser.

N ordiska  sam eråde t avs ty rker  medlemsförslaget med motiveringen att 
förslagsställarna inte kontaktat sam eorganisationerna i frågan, trots  att 
sam erna använts som förevändning för att få till stånd en kulturfond för 
Nordkalotten . Om en sådan fond överhuvudtaget skall upprättas,  bör den 
gälla samerna. Rådet anm ärker  dock att sam erna  är bosat ta  även utanför 
N ordkalotten  både i Sverige och i Norge.

N ordisk  sam isk institu tt är av den uppfattningen att en kulturfond för 
Nordkalotten  i och för sig kan vara väl motiverad. Emellertid råder det 
starkt tvivel om huruvida en sådan fond kan fylla samiska behov av 
kultursam arbete  över  gränserna, då det samiska kultursam arbetet i väsen- 
lig grad måste basera  sig på nordisk finansiering. Institutet önskar  för sin 
del starkt prioritera inrättandet av en egen samisk kulturfond och pekar på 
faran för att en kulturfond för N ordkalotten  uppfattas som ett reellt a lter­
nativ till en samisk kulturfond samt att de båda fonderna kan kom m a att stå 
i ett konkurrensförhällande till varandra.



425A 594/k: Bilaga 2

2.2.2 D anska rem issy ttranden

U ndervisn ingsm in isterie t hänvisar till bevillningar på N ordiska minister­
rådets allmänna hudget och kulturbudget till sam arbete  på N ordkalotten  
och avs ty rker  medlemsförslaget på den grunden. P lanstyrelsen  inom m iljø­
m inisterie t, till vars y ttrande  fredn ingss tyre lsen  hänvisar, anför att det 

utförs ett betydligt arbete  inom ram en för det nordiska regionalpolit iska 
sam arbetet och kan därför inte se att det från regionalpolit isk synpunkt 
skulle vara behov av någon fond. S ta tsm in ister ie t har inga synpunkter  på 
medlemsförslaget. U töver  de synpunk te r  som anlagts av de ovan nämnda 
ministerierna o. a. jäm te  m inisteriet fo r  G rønland  och G rønlands H jem ­
m estyre  (se avsn. 2.1.2 ovan) har kulturm in isterie t inga ytterligare syn­
punkter att komm a med.

2.2.3 N orska  rem issy ttranden

Kirke- og undervisn ingsdepartem en te t är av den uppfattningen att m ed­
lemsförslaget bör ses mot bakgrund av förslagen från den på basen av rek. 
nr 1511976 ti llsatta sam ekulturutredningen. Enligt departem ente t  komm er 
ett av förslagen att vara upprä t tandet av en särskild fond till främjande av 
samiskt kulturliv. D epartem ente t  m enar  att N ord iska  ministerrådet i första 
omgången bör ta  ställning till de tta  och andra  förslag från utredningen och 
att det däref ter  kom m er att finnas bättre underlag för en samlad värdering 
av det stöd som N ordka lo t tens  kulturliv kan behöva.

Trom s fy lk e sko m m u n e  har ännu inte tagit ställning till substansen  i själva 
medlemsförslaget.

N ord-norske b ildende kunstnere  anser  att upprä t tandet av en kulturfond 
för N ordkalo t ten  bör vän ta  tills N ord iska  ministerrådet har tagit ställning 
till förslaget om en kulturfond för sam erna.

2.2.4 Svenska  rem issyttranden

S ta tens ku lturråd  slår fast a tt strävan att få till stånd ett förbättrat 
kultursam arbete  på N ordkalo t ten  ligger helt i linje med de år 1974 fas t­
ställda målen för den  statliga kulturpolitiken. T ro ts  de tta  finner kulturrådet 
att det vore olyckligt att  skilja ut en del av de nordiska länderna med en 
speciell fond för N ordkalo t ten . Rådet hänvisar till exis terande sam arbete  i 
regionen och till det faktum att ku ltursam arbetet på kalotten inte blivit 
missgynnat i förhållande till andra  delar av N orden , vilket även anförs i 
medlemsförslaget. K ulturrådet ser det som fullt möjligt och realistiskt att 
N ordiska kulturfonden ta r  sin del av ansvare t  för den kulturella  utveckling­
en på N ordkalo t ten .

Med ungefär sam ma argum ent som N ord iska  sam erådet (se avsn. 2.2.1 
ovan) avs ty rker  organisationen S a m e-Ä tn a m  medlemsförslaget. Organisa­
tionen föreslår i stället att det bildas en nordisk samisk kulturfond med 
anslag från den nordiska kulturbudgeten eller andra  anslag. Same-Ätnam 
förutsätter slutligen att N ord iska  rådet beak ta r  de förslag som den tidigare
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i denna rem isssamm anställning näm nda  nordiska samekulturutredningen 
lägger fram. Även Svenska  sam ernas riksförbund  hänvisar till sam ekultur­
utredningen och finner det angeläget att  det inte nu vidtas åtgärder,  t. ex. 
att den föreslagna fonden inrättas, som omöjliggör eller annars  försvårar 

ett realiserande av vad den särskilda sameutredningen kan kom m a att 
förorda. På den grunden avstyrks medlemsförslaget.

3 Utskottet

Mot bakgrund av medlemsförslaget och de därom avgivna y ttrandena 
finner u tskotte t det vara klarlagt att ett kultursam arbete  av den typ som 
bedrivs på N ordkalo t ten  kräver  större medel än vad som i allmänhet kan 
ställas till förfogande i det nordiska kultursam arbetet.  Till de tta  bidrar 
vissa om ständigheter såsom den glesa bebyggelsen, de långa avstånden 
och mångspråkigheten . Visserligen har kultursam arbetet på Nordkalotten  
traditionellt varit livligt, vilket framförallt förklaras av befolkningens star­
ka vilja härtill. Det har  kunnat bygga på stöd från de officiella nordiska 
sam arbetsorganens sida, ett stöd som i och för sig inte varit mindre än vad 
som beviljats annat nordiskt kultursam arbete .  Detta förslår dock inte till 
att utvidga och utveckla  kalo ttsam arbete t på kulturom rådet ytterligare, 
vilket framgår av medlemsförslaget och rem issyttrandena. Utskottet anser 
därför att mera medel bör ställas till förfogande för kultursam arbetet på 
Nordkalotten.

Vid fördelning av medel till regionalt kultursam arbete  bör hänsyn alltid 
tas till de önskemål som framställs i regionen. Blott om så sker kan 
garantier skapas för att beviljade medel kanaliseras till sådana projekt som 
verkligen gagnar sam arbete t i regionen. Då mera medel ställs till förfogan­
de för kultu rsam arbete t  på N ordka lo t ten ,  bör samtidigt skapas möjligheter 
till regionalt inflytande över fördelningen av dessa.

Syftet med medlemsförslaget är att öka  stödet till kultursam arbetet på 
N ordkalotten . För detta  ändamål har föreslagits en särskild fond. U tsko t­
tet finner dock att syftet väl kan uppnås utan att det för den skull upprättas  
en fond av det slag som medlemsförslaget avser  och som otvivelaktigt 
skulle medföra höga adm inis trationskostnader .  U tskotte t ser sig nödgat att 
till denna del avstyrka  medlemsförslaget. 1 stället bör ökade medel ställas 
till förfogande för regionalt kultursam arbete  i allmänhet, vilka kan styras 
till N ordkalo t ten , varigenom medlemsforslagets syfte kan uppnås. N ord is­
ka kulturfondens styrelse skulle kunna vara ett lämpligt organ för fördel­
ning av medlen.

Vad gäller exis terande nordiska fonder och s tödordningar finner u tsko t­
tet det naturligt att man inom dessa, liksom hittills, visar särskild hänsyn 
till sam arbete  inom sådana regioner i N orden , där detta  försvåras av olika 
skäl, såsom fallet är på N ordkalo t ten . L ikaså bör de beviljande organen 
såsom hittills kunna stöda sig på regional sakkunskap , när det gäller
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beredningen av ansökningar  från någon region i N orden. Det ä r  dock 
respektive beviljande organs ensak att värdera i vilken omfattning och på 
vilket sätt detta  i det enskilda fallet skall kunna ske.

I fråga om sam arbete t  mellan sam erna  gäller särskilda förhållanden, 
vilka varit föremål för en utredning i enlighet med rek. nr 15/1976 om 
åtgärder för att s tärka det sam iska kulturlivet. U tskotte t  avvak ta r  u tred­
ningen och N ord iska  ministerrådets förslag med anledning av denna.

Med hänvisning till vad som ovan anförts föreslår u tskotte t att rådet 

antar följande rekom mendation:
N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  ministerrådet att ,  utan 

att inrätta  någon särskild fond, ställa ökade medel till förfogande för 
kultu rsam arbete t  på N ordkalo t ten  genom att på den nordiska kul­
turbudgeten  inrätta ett  särskilt anslag för regionalt kultursamarbete .

Sisimiut den 8 augusti 1981

Trygve B ra tte li (A)

A rn i G unnarsson (A .)
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Sinikka K arhuvaara (Kok) 

E eva K uuskoski-V ika tm aa  (K) 

E rlendur P atursson  (Tvfl) 
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Medlemsförslag

om ett epidemiologiskt bevakningssystem i Norden

(V äck t av Johan  J. Jakobsen  och B ertil Jonasson)

U nder senare år har a ll tmera uppm ärksam m ats  s .k .  larm rapporter om 
ökad förekom st av cancer  och ökad dödlighet på grund av utsläpp från 

miljöstörande industri i miljön m .m .  Det har ansetts  nödvändigt med 
ökade samhälleliga insatser för att skydda människan mot skador orsakade 
av miljöfaktorer. D essa  kan vara av olika slag och sam m anhänger med 
personliga levnadsvanor,  boendemiljö, arbetsmiljö etc. Mikroorganismer, 
kem iska  äm nen , jon ise rande  strålning och andra  miljöfaktorer, t. ex. bul­
ler, s tress  m. m. kan ge upphov till hälsorisker. 1 vissa fall är o rsakssam ­
banden  väl klarlagda, i många andra  fall ej, i synnerhet vad gäller långsik­
tiga effekter, där problemen att fastställa relationen orsak-verkan är be ty ­
dande.

Uppgifter som kan belysa eventuella  samband mellan en viss faktor i 
miljön och en skadlig effekt på människan fås b l .a  genom experimentella 
studier på olika organismer och genom s. k. epidemiologiska studier rö ran­
de s jukdom spanoram at hos befolkningen.

Frågan om betydelsen av epidemiologiska undersökningar har tagits upp 
av flera kom m ittér  och andra arbetsgrupper i olika länder. Sålunda har 
t. ex. en utredning i Sverige framhållit vikten av kraftfulla insatser vad 
gäller epidemiologisk forskning med speciell inriktning på långsiktiga och 
målinriktade studier av olika befolkningsgrupper för att få ett gradvis 
bättre kunnande om sam bandet mellan miljöföroreningar och hälsorisker.

För att å s tadkom m a ett epidemiologiskt material som tillåter säkra slut­
sa tser om sam band mellan miljöfaktorer och människans hälsa behövs ett 
stort antal uppgif ter från olika håll. En källa är statistikuppgifter som 
fram kom m er i hälso- och sjukvårdsarbetet .  Andra skulle kunna utvecklas 
inom ramen för miljövården och bestå  av exponeringsuppgifter av olika 
slag från mätningar, biologiska prov m. m. Härvid är det av vikt att effekt­
uppgifterna och exponeringsuppgifterna har ett sådant samband med var­
andra  i epidemiologiska undersökningar att s lutsatser om orsakssam band 
kan dras. D etta  torde endast bli fallet om undersökningarna införs i en 
planlagd, löpande övervakning av människors hälsa och miljöförhållanden 
i olika miljöer (arbetsmiljö, boendemiljö etc.) såväl i speciellt utsatta  som
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andra om råden. Bl. a. m åste  ett sådant program begagna sig av dödlighets- 
och s jukdomsstatist ik ,  t. ex. cancerregister .  Vid en evaluering av det 

svenska cancerregistret har en isländsk sakkunnig understrukit att fo rsk­
ning om orsakerna  till cance r  fö ru tsä t ter  förstklassiga epidemiologiska 
data. En jäm före lse  med större länder ger dock vid handen att Sverige är 
en alltför liten enhet för a tt bygga upp ett epidemiologiskt bevakningssy- 
stem.

1 en svensk utredning om ett eventuellt program för övervakning av 
miljökvalitet har anförts ,  att uppbyggnaden av s. k. p rovbanker  med 
prover tagna på människan kunde användas för en bedömning av de 
långsiktiga förändringarna i livsmiljön. I en del av ett program för öve rv ak ­
ning av miljökvalitet framlades ett förslag om en biologisk provbank med 
syftet att på sikt utföra studier på insamlat material,  bl. a med avseende på 
miljögifter. En sådan provbank kunde så småningom bli av visst intresse 
även i sam band med bedömningar av exponeringen av människan.

Det är i detta  sam m anhang  av intresse att förslag om en nordisk miljö­
provbank framlagts i en utredning utförd av en projektgrupp under N ord is­
ka ministerrådet (N U  B 1977:6). Målsättningen för en sådan miljöprov­
bank ä r  enligt utredningen att som medel inom miljöövervakning och 
forskning insamla, bevara och sprida kännedom  om såväl biologiska som 
andra  prov ur naturmiljön. Miljöprovbanken kan ti llsammans med annan 
övervakningsverksam het möjliggöra observationer av miljöutvecklingen, 
analys av o rsak e rna  till observerade  variationer samt en prognos av mil­
jöutvecklingen.

M iljöprovbanken föreslås bli uppbyggd etappvis. I ett  första skede före­
slås upprä t tande  och underhåll av ett register över exis terande nordiska 
provsamlingar. Ett projekt med denna inriktning igångsätts under 1980. 1 

ett andra  skede föreslår utredningen att ett samnordiskt projekt påbörjas, 
vilket syftar till att ta  fram kriterier för en systematiskt upplagd biologisk 
provbank.

Utredningens förslag om  dels ett register innehållande exis terande prov­
samlingar dels planering av en forskningsverksam het som syftar till en 
systematiskt upplagd miljöprovbank innebär att det måste tillskapas orga­
nisation och resurser  för de uppgif ter eller funktioner som ingår i förslaget. 
Nationella resu rse r  bör dock utnyttjas i s törsta  möjliga uts träckning för att 
genomföra de uppgifter förslaget kräver. D äru töver finns de särskilda 
uppgif ter som enligt utredningen bör genomföras i nordiskt samarbete. 

Som sam nord iska  uppgifter anges i utredningen b l .a .  u tarbetande  av rikt­
linjer för underhåll av provsamlingar, val av ADB-teknik för det föreslagna 
registret,  sam nordisk  katalog över  exis terande provsamlingar, planering 
och koordinering av en nordisk provbank , samt planering och samordning 
av forskning om provtagningsm etoder ,  analysm etoder,  lagringsmetoder 

m. m.
Detta förslag bör enligt vår uppfattning kunna utgöra ett första steg i
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riktning mot ett sys tem för epidemiologisk bevakning. Som ovan framgått 
anses  en biologisk provbank böra ingå som del i varje sådant bevaknings- 
system. Miljöproverna bör kunna ge antaganden om exponering för t. ex. 
cancerf ram kallande subs tanser  och föranleda en epidemiologisk undersök­
ning. Epidemiologisk bevakning grundad på data  från hela N orden  torde ge 
möjlighet till säkrare  -  och även snabbare -  slutsatser än ett system 

grundat endast  på material i ett land. Ett ytterl igare skäl för en nordisk 
uppläggning av detta  arbete  ä r  att  antalet experte r  i dessa frågor är fåtaliga 
och att de nordiska resurserna  härvidlag därför bör samordnas. Det nordis­
ka projektet "K arak te r ise r ing  av miljödata" (N U  B 1978:10) innehåller 
vissa riktlinjer för ADB-lagring av miljödata på nordisk basis. Det är 
möjligt att dessa  principer kan utnyttjas även vid uppbyggnaden av ett 
epidemiologiskt bevakningssystem.

Det bör i sam m anhanget påpekas, att möjligheten att på detta  sätt 
sam ordna arbete  inom det medicinska området och miljöområdet ger ett 
gott tillfälle att praktisera  samordning av arbetet inom ramen för två av 
N ordiska m inis terrådets  äm betsm annakom m ittéer.

Mot bakgrund av vad som anförts hemställes,

att N ord iska  rådet rekom m enderar  N ordiska ministerrådet att un ­
dersöka  möjligheterna att inrätta ett epidemiologiskt bevaknings­
sys tem i Norden.

Oslo och Stockholm den 6 ok tober  1980

Johan  J. Jakobsen  (Sp) Bertil Jonasson  (c)
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B IL A G A  I . Y ttranden (se su p p lem en t)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över med­
lemsförslaget

Till N ord iska  rådets social- och miljöutskott har hänvisats ett medlem s­
förslag om epidemiologiskt bevakningssystem  i N orden. Medlemsförslaget 
har behandla ts  av u tskotte t vid möten i Svaneke den 2 8 - 2 9  maj 1981. i 
Joensuu  den 10-11 augusti 1981, i Södertälje den 9 novem ber 1981 och i 
K öpenham n den 1 - 2  d ecem ber 1981.

1. Inledning

I medlemsförslaget hemställes,
att  N ord iska  rådet rekom m enderar  N ordiska ministerrådet att un ­

dersöka  möjligheterna att inrätta ett epidemiologiskt bevaknings­

sys tem  i N orden.
Ö kade insa tser från samhällets sida för att skydda människan mot ska ­

dor orsakade av miljöfaktorer har blivit nödvändiga. Hälsorisker kan u pp­
stå på grund av förekom sten  av mikroorganismer, kemiska äm nen jon ise ­
rande strålning, buller, s tress m. m. Personliga levnadsvanor och boende- 
och arbetsmiljön har o ckså  sin betydelse. Sam bandet mellan förekomsten 
av en viss miljöfaktor och dess  skadliga inverkan på människan belyses 
genom experimentella  studier på olika organismer och genom epidemiolo- 

giska ansatser.
En i Sverige tillsatt utredning betonar ,  att en epidemiologiskt inriktad 

forskning med långsiktigt och målinriktat studium av olika befolknings­
g rupper  i syfte att öka  kunnandet om sam bandet mellan miljöföroreningar 
och hälsorisker, bör kom m a till stånd. Detta  förutsätter  ett betydande 
statistiskt underlag, t. ex. dödlighets- och sjukdomsstatistik. L änder  av 
Sveriges storlek ä r  dock, anser  forskare,  för små en he te r  för att bygga ett 
epidemiologiskt bevakningssystem  på.

1 s. k. p rov ban ker  samlas uppgifter in om prover tagna på m änniskor för 
att få till stånd långsiktiga bedöm ningar av livsmiljön. En nordisk miljö­
p rovbank har föreslagits av en N ord iska  ministerrådet underställd projekt­
grupp (N U  B 1977:6).

Den av u tredningen föreslagna miljöprovbanken skulle ha till uppgift att 
som ett led i miljöövervakningen -  och för att befrämja forskningen -  
insamla, bevara  och sprida kännedom  om biologiska och andra prover  från 
naturmiljön. M iljöprovbanken föreslås bli uppbyggd i e tapper. Nationella  
resurser  skall u tnyttjas. Vissa uppgifter lämpar sig för nordiskt samarbete , 
t. ex. u tarbetandet av riktlinjer för underhåll av provsamlingar, val av



432 A 597/s: B ilaga 2

data teknik , upprä t tandet av en sam nordisk katalog över befintliga prov­
samlingar, planering och koordinering av en nordisk provbank m. m.

M edlemsförslagsställarna anser  att förslaget om en nordisk provbank 
kunde utgöra ett första  steg på vägen mot ett epidemiologiskt bevaknings- 
sys tem . Epidemiologisk bevakning grundad på data från hela Norden 
möjliggör säkrare  och snabbare slutsatser än nationella system. De exper­
ter  som finns att tillgå på om rådet är därtill få till antalet.  Vidare om näm nes
i medlemsförslaget a tt da torbaserad  nordisk lagring av miljödata förordats 
av u tredningen ” Karakter iser ing  av miljödata”  (N U  B 1978:10). Slutligen 
be tonar  förslagsställarna att sam arbete  på nordisk basis på de två om rå­
dena  medicin och miljö skapar  möjligheter till samordning av arbetet inom 
två  av ministerrådets äm betsm annakom m ittéer.

2. Remissinstanserna

R em issvar har inkommit från följande organisationer och myndigheter 
på nationellt och nordiskt plan:

N ord iska

N ordiska  hälsovårdshögskolan 
N O R D F O R S K
N ordiska  sam arbe tsnäm nden  för medicinsk forskning 
De nordiska industriförbundens miljövårdskommitté 
N O R D K E M  -  N ordiskt samprojekt för klinisk kemi

D anm ark  

Indenrigsministeriet 
Färöarnas  landsstyre 
K om iteen for Sundhedsoplysning 
Amtsrådsforeningen i D anm ark 
C ancerregisteret
Den almindelige danske  Lægeforening 
Embedslægeforeningen 
D anm arks Naturfredningsforening 
Dansk Sygeplejeråd

F inland

Ministeriet för inrikesärendena 
Social- och hälsovårdsministeriet 
Medicinalstyrelsen 
Folkpensionsanstalten  
Statistikcentralen
Finlands akadem i, medicinska kommissionen 
Institutet för arbetshygien
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Ålands landskapsstyrelse
A rbetsgivarnas i Finland centralförbund och Affärsarbetsgivarnas c en ­

tralförbund (gem ensam t yttrande)
Sam fundet Folkhälsan  i svenska Finland 

Finlands s juksköterskeförbund 
C entralen  för hälsofostran

Is land

H júkrunarfélag Islands

N orge

Sosialdepartem entet
Universite te t i Oslo, U nivers ite tsd irektøren
U nivers ite te t i Oslo, medicinska fakulteten
Universite te t i Oslo, hygieniska institutionen
Rikstrygdeverke t
Den norske lægeforening
N orsk  Sykepleierforbund

Sverige  

Socialstyrelsen 
R iksförsäkringsverket 
Statis tiska centra lbyrån 
Universitets- och högskoleämbetet 
S tatens na turvårdsverk  
Miljödatanämnden 
A rbetarskyddsstyre lsen  
S ta tens miljömedicinska laboratorium 
Karo linska  institutet, rek torsäm bete t  
K arolinska institutet, hygieniska institutionen 
U ppsala  universite t, rek torsäm bete t  
U ppsala  universite t, medicinska fakultetsnämnden 
Universite te t i Linköping, medicinska fakultetsnämnden 
L unds  universite t, rek torsäm bete t  
G öteborgs universite t,  medicinska fakultetsnämnden 
U m eå  universite t,  m edicinska fakultetsnämnden 
U m eå  universite t,  institutionen för ekologisk zoologi 
S venska  kom m unförbundet 
Landstingsförbundet 
Svenska arbetsgivareföreningen 
Sveriges läkarförbund 
Svensk sjuksköterskeförening 
Stadsläkaren  i Malmö 
Länsläkarorganisationen i Älvsborgs län
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2.1. Remissinstanser som tillstyrker medlemsförslaget

2.1.1 N ordiska

D en nordiska  industriförbundens m iljövårds kom m itté  (N IM ) finner det 
såväl ur principiell som statistisk synvinkel värdefullt med samarbete 
beträffande ett nordiskt epidemiologiskt bevakningssystem. Till förslaget 
om s. k. p rovbanker ställer sig N IM  mera  tveksamt. Klara specifikationer 
krävs av vilka prover  som avses,  hur de skall tas , lagras etc.

Till re trospektiva  studier med sent tagna prover ställer sig kommittén 
tveksam . Av kemiska äm nen  famkallad cancer  kan ta tio år innan den blir 
m ärkbar.  Vad som orsakat den blir omöjligt att spåra. I andra sam manhang 
har dock -  t. ex. då det gäller kvicksilver -  bevarat biologiskt material 
varit till s tor nytta. Tanken  på en provbank bör inte förkastas , utan istället 

konkretiseras .  Att undersöka  möjligheterna för att inrätta ett epidemiolo- 
giskt bevakningssystem  i N orden  är befogat. Därvid bör analys- och rap­
porteringsrutiner för exponeringsmätningar ,  harmonisering av protokoll 
och  sjukdomsdiagnostik  prioriteras.

N O R D K E M  -  N ord isk t sam pro jek t fö r  klinisk kem i förhåller sig positivt 
till medlemsförslaget,  men eftersom förslaget faller utanför det egna verk ­
sam hetsom råde t anföres inga detaljsynpunkter.

2.1.2. D anm ark

F äröarnas landsstyre  t i lls tyrker medlemsförslaget under hänvisning till 
ett y ttrande  som utarbetas  av landslægen.

E m bedslæ geforen ingen  ger uttryck för sitt intresse för det framlagda 
medlemsförslaget och de däri refererade två nordiska utredningarna. F ör­
eningen ti llstyrker medlemsförslaget och framför önskemål om att bli 
underrä ttad  om ärendets  fo r tsatta  handläggning. Ifall sammanslutningens 
m edlem m ar mera direkt kom m er att involveras i arbetet med att upprätta  
ett nordiskt epidemiologiskt bevakningssystem  förutsättes särskilda för­
handlingar blir förda. I första hand är det sundhedsstyrelsen  och miljösty­
relsen som berörs  av saken. D anm arks N a turfredningsforen ing  och D ansk  
Sygep le jeråd  ti llstyrker medlemsförslaget.

2.1.3. F inland

M inisterie t fö r  inrikesärendena  unders tryker ,  att det i medlemsförslaget 
aktualiserade epidemiologiska bevakningssystem et å  ena  sidan förutsätter 
att jäm förba rhe ten  ökar  hos statistiska uppgif ter i de nordiska länderna 
samt å andra  sidan att miljödatasystemen u tvecklas så att  de kom m er i nivå 
med m otsvarande medicinska datasystem . Finlands ställning är god även 
vid en internationell jäm före lse  vad beträffar förutsättningarna för epide- 
miologiska studier.  Det föreslagna bevakningssystemet förutsätter  en 
mängd detaljuppgifter om tänkbara  riskfaktorer i miljöns a llmänna kvali­
tet. Miljöstatis tiken i Finland är otillräcklig för forskning av detta  slag.
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Inrättandet av ett epidemiologiskt bevakningssystem förutsä t ter  sålunda 

att det snabbt skapas ett  m iljödatasystem samt att forskningen om miljöns 
kvaliteter stark t förbättras.  I sin verksam hetsplan  för åren 1982-86 har 
ministeriet tagit upp dessa frågor. Bevakningssystem et torde inte kunna 
tas i bruk under  de tta  årt ionde, men det vore värdefullt om förberedelserna 
inleddes så snart som möjligt inom de nordiska samarbetsorganen.

S ta tis tikcen tra len  ti llstyrker medlemsförslaget. Systematiska uppgifter 
om skadlig inverkan från miljön saknas. D ata  om dödsorsaker,  yrke, 
bosättn ingsort och arbetspla ts  samlas in genom centralens försorg. Med 
vissa mellanrum utförs undersökningar av befolkningens levnads- och 
a rbetsförhållanden. Regionala uppgifter finns om olika sjukdomars u tb red ­
ning. För  egen del insamlar statistikcentralen ej miljöuppgifterna, men 
svarar för publicerandet av dem. Underlag för det antydda bevakningssy­
s temet finns i form av de register som Institutet för arbetshygien (cancer­
framkallande ämnen) och vattenstyrelsen  (t. ex. djupfrysta vattenprover) 
upprätta t .  Förs t  bör u tredas i vilken grad som gemensam användning av 
registren kan kom m a i fråga liksom jäm förba rheten  hos Finlands och de 
övriga nordiska ländernas material.

Social- och hä lsovårdsm in isterie t f inner medlemsförslaget aktuellt och 
varande väl i överenss täm m else  med till tänkta åtgärder i Finland som 
avser  u tforskandet av m änniskans livsmiljö. Ministeriet p lanerar att tillsät­
ta en kommitté med uppgift att kom m a med förslag till cancerförebyggande 
åtgärder. In rä ttandet av ett miljötoxikologiskt laboratorium forberedes av 
folkhälsolaboratoriet .

På det kom m unala  planet har hä lsovårdsnäm nderna  fått ökad betydelse 
när det gäller övervakningen av livsmiljön. I den vetenskapliga planeringen 
bör miljöriskerna beaktas ,  anser  ministeriet vidare. En för de nordiska 
länderna gem ensam  miljöbank skulle kunna bidraga till kartläggningen av 

sam bandet mellan miljöskadlig verksam het och människors häisa. F öru t­
sättningen är dock att övervakning i organiserade former kom m er till stånd 

på nationell nivå.
Kontinuerlig miljöövervakning sker i Finland endast beträffande vatten­

drag. V attens ty re lsen  har byggt upp ett nät av vattenlaboratorier. De 
luftburna föroreningarna  utforskas av det meteorologiska institutet.  För att 
kunna fastställa de effekter som miljön har på hälsan krävs sam m anfa tt­
ningar. Ett för hela landet gem ensam t dataregis ter behövs. Ett dylikt 
register kunde förläggas i anslutning till folkhälsolaboratoriet.  Ministeriet 
finner inrättandet av en nordisk miljöprovbank nyttigt, men unders tryker 
att däri också  bör lagras uppgifter om arbetsmiljön. U tredandet av nordis­
ka sam arbetsmöjligheter kan i sig verka påskyndande också på det natio­
nella utvecklingsarbetet .

M edicina lstyrelsen  framhåller i en till social- och hälsovårdsministeriets 
y ttrande fogad prom em oria  att resu rse rna  för forskning och övervakning 
av miljöhygienen är administrativt split trade. Inrättandet av en databank
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med tyngdpunkten  förlagd till hälsovårdsfrågor vore värdefullt både för 
fo rskarna  och myndigheterna på området.  Att landet för närvarande sak­
nar egna på nationell basis uppbyggda register kunde dock vara en invänd­
ning mot förslaget. En rad register har redan skapats. Vattenstyre lsen har 
e tt  register för vattenkvali te t och miljögifter. Det meteorologiska institutet 
kom m er att ta i b ruk ett dataregis ter  över de biologiska effekterna av 
luftföroreningar. Inom inrikesministeriet planeras ett register om luftvård 
och rekrea tionsom råden . Jyväskylä  universitet har ett register som avser 
uppföljningen av Päijänne- och O EC D -undersökningarna.

Register som avse r  hälsoaspekte r  är b l .a .  cancer- , förgiftnings-, epide­
mi- och yrkessjukdom sregistren . Samordning bör ske av registren om 
miljö och hälsa. Ett nordiskt övervakningssystem  bör innehålla både upp­
gif ter om exponering och hälsa och om arbetshygieniska förhållanden. 
Därigenom kan dubbelarbete  förhindras och systemet göras mera heltäc­
kande.

S a m fu n d e t F olkhälsan i svenska  F inland  tillstyrker medlemsförslaget.  
Vart och ett  av de nordiska länderna  har genom sina centrala förvaltningar 

kontak t med universite tens forskningsinrättningar. En rationellt inriktad 
epidemiologisk forskning av den typ som tas upp i medlemsförslaget torde 
inte fö rekom m a i de nordiska länderna. 1 varje fall fungerar den inte helt 
ti llfredsställande. Det ti ll tänkta bevakningssystemet borde koordineras av 
N ord iska  hälsovårdshögskolan , som nyligen erhållit en professur inom 
ämnet miljömedicin. Sjukdomsepidemiologisk statistik finns redan insam­
lad. En nordisk miljöprovbank förverkligas bäst vid hälsovårdshögskolan, 
som med hjälp av en datacentral och olika busstationer borde kunna 
administrera  ett dylikt informationssystem. Mera resurser krävs för detta. 
Väljer man hälsovårdshögskolan som centrum uppnås den fördelen att de 
ledande tjänstem ännen  inom hälsovårdens område i de nordiska länderna 
kan erhålla  undervisning och vidareutbildning i ämnet. Tidigt kan man slå 
larm om oroväckande utvecklingstendenser uppstår  i någon del av N o r­
den.

In s titu te t fö r  arbetshygien  s töder medlemsförslaget. Skillnader finnes 
mellan det föreslagna bevakningssystemet och forskningsprojekt på ad 
hoc-basis. Det fö rstnäm nda är som forskningsmedel mindre effektivt än 
det senare. Ö vervakningssystem en kan dock slå larm samt medverka till 
genererandet av hypoteser.

Viktigt är att man kartlägger den exponering som finns för olika ämnen i 
arbetsmiljön. H är  bör inte blott övervakning av risker och expositioner 
utan även av tekniska och andra  p rocesser  som ger upphov till exponering­
en studeras.  Institutet,  som anmält två  teman till Världshälsoorganisatio­
nens epidemiologiska studier av långtidseffekter av arbetsmiljön, kan göra 
en arbetsinsats på området.

A lands landskapsstyrelse  och F inlands sjukskö terskeförbund  stöder 
m edlem sförslaget.
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F olkpensionsans ta lten  s töder i princip medlemsförslaget, men betonar 

att dess  förverkligande k räver  s tora  arbetsinsatser.  Det föreslagna bevak- 

ningssystemet torde mera gagna m ätandet av kända riskfaktorers storlek 
än upptäckande t av nya och okända  hälsorisker. Betydelse för människors 
hälsa har kosten, bruket av njutningsmedel och levnadsvanorna  i allmän­
het. Det föreslagna sys tem et torde främst vara inriktat på kontroll av den 
kemiska och fysikaliska miljön, vilket i och för sig är viktigt. Planer på att 
bygga upp register öv e r  hä lsodata  i Finland finns. Folkpensionsanstalten  
har som ett led i sin forskningsverksam het insamlat uppgif ter om befolk­
ningens hälsotillstånd, dvs skapat ett hälsouppföljningssystem. De miljöef­
fekter som tas upp i medlemsförslaget har dock inte beakta ts  i större 
uts träckning. Bilkliniken har tagit b lodprov som frysts ned och bevarats. 
De kan ge underlag för studium av förändringar i befolkningens exponering 
för kemiska miljöfaktorer. D enna provbank bör ingå i den nordiska för­
teckning som omtalas i medlemsförslaget.

A rbetsg ivarnas i F in land  cen tra lförbund!A ffärsarbetsg ivarnas central­
fö rb u n d  upplyser att Finland fick en företagshälsovårdlag år 1979. Enligt 
denna är arbetsgivaren  skyldig att  u treda  de risker och men för hälsan som 
kan fö rekom m a i arbe te t  och på arbetspla tsen . Från den 31 mars 1983 
kom m er samtliga arbe tsp la tse r  som avses i lagen att tillämpa den. A rbets­
g ivarna är skyldiga att föra register över  ämnen och personer  som ex pone­
ras för ämnen som kan medföra hälsorisker. Uppgifterna tillställs arbetar- 
skyddsm yndigheterna . Innan en nordisk miljöprovbank grundas bör man 
kartlägga vilka register som finns i de nordiska länderna. Vidare bör man 
fastställa om provtagningssätt och ana lysm etoder  är likartade. Motivering­
arna  bakom medlemsförslaget är sakliga, men innan ett nordiskt register 
grundas behöver vissa frågor utredas närmare.

C entralen fö r  hä lso fostran  un ders tryker  a tt i medlemsförslaget upptagits 
för hälsofostran viktiga äm nen . Pålitlig och aktuell information behövs för 
att främja hälsoarbetet.  Register över  skadliga ämnen i arbets- och livsmil­
jön  har skapats u tgående från nationella behov. Själva antalet prov inver­

kar ej på dessa  registers användbarhet .  Ökat provantal medför möjligen 
nya problem. De prover  som behövs för att bedöm a situationen om 20 år 
kan kanske inte ens tas idag. P rover som tas idag kan återigen bli inaktuella 
på grund av den tekniska  utvecklingen. Den till tänkta provbanken  skulle 
därm ed bli m ycket omfattande.

S am arbete t  mellan exis terande register bör förbättras. Snarare än att 
inrätta omfattande da tab ank er  rekom m enderas  begränsade undersökning­
ar. De kvalitativa och kvantita tiva krav som bör ställas på i databanken 
ingående uppgifter bör u tredas.  En epidemiologisk provbank kan byggas 
upp av redan exis terande register efter viss komplettering. Medlemsförsla­
get är viktigt. Målet bör vara  att for tsätta  insamlingen och analysen av 
miljödata. Sam arbe te  bör inledas mellan berörda  nordiska organ, inklusive 
N ordiska hälsovårdshögskolan.
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2.1.4. Is land

H júkrunarfélag  Is lands  t i llstyrker en utredning om inrättandet av ett 
epidemiologiskt bevakningssystem  i N orden.

2.1.5. N orge

Sosia ld ep a rtem en te t f inner det viktigt att sam bandet mellan hälsa och 
miljö belyses. Registrering av dödlighet, sjukdomar, olyckor och missbild­

ningar har kommit långt. Fö ru tom  vid Statistisk sentralbyrå förs i Norge 
cancer- ,  infektions- och medicinskt födelseregister. S trävan är att s tärka 
sam ordningen av de epidemiologiska registren i Norge. Statens institutt for 
folkehelsen intar en central ställning när det gäller att sam ordna register 
som kan belysa sam bandet mellan miljö och hälsa. På senare år har även 
skador och sjukdom ar som kan uppkom m a i arbetsmiljön uppm ärksam ­
mats.

System atiserad  och s tandardiserad  insamling av data  om intensitet och 
varaktig exponering  för olika miljöfaktorer vore värdefull , men det förut­
sä t te r  väl definierade och skarpt avgränsade problemställningar. I rådande 
ekonom iska  läge önskar  departem en te t  att  det nordiska sam arbete  som 
an tyds i medlemsförslaget begränsas till konkreta  och avgränsade insatser 
föregångna av förstudier från forskares  och forskningsinstitutioners sida.

Oslo un iversite t anför i stort likartade skäl som sosialdepartementet . 
Universite te t unders try ke r  att vid lösandet av en rad problem skulle nor­
diskt sam arbete  otvivelaktigt m edföra  be tydande fördelar. Universitetet 
ställer sig positivt till att m edverka  i ett dylikt projekt.  Miljöbetingade 
hälsorisker har uppm ärksam m ats  på senare tid. Inte minst har därvid de 
arbetsmiljörelaterade skadorna  i form av cancer eller medfödda missbild­
ningar stått i förgrunden. N ord iska  ministerrådet har beviljat medel till en 
studie som baserar  sig på respektive nordiska länders missbildningsregis- 
ter. I Sverige har a rbe ta rskyddss tyre lsen  tagit initiativ till en nordisk 
registerstudie på arbetsmiljöområdet.  D enna skall dryftas vid ett nordiskt 
seminarium innevarande år.

R ikstrygdeverket finner medlemsförslaget intressant om än liggande nå­
got vid sidan av sitt reguljära arbetsfält.  Verket kan bistå med data  om de 
kan vara  av intresse för bevakningssystem et,  men avser i övrigt inte att 
engagera sig i sam arbetspro jek te t .  U pplysningar om fram kom na resultat 
önskas.

N o rsk  sykep le ierforbund  s töder medlemsförslaget.

2.1.6. Sverige

Socia lstyrelsen  f inner nordiskt sam arbete  inom epidemiologins område 
vara  värdefullt.  Därigenom ökar  möjligheterna att studera olika miljöfak­
torers inverkan och att  få till stånd jäm förande studier.  I Sverige kommer 
miljömedicinska enhe te r  a tt byggas upp inom de olika landstingen. En av 
deras  uppgifter blir a tt u tföra epidemiologiska utredningar. På central nivå
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k om m er v erksam heten  att stödjas av socialstyrelsen och av statens miljö­

medicinska laboratorium, t. ex. genom hjälp med uppläggning av under­
sökningar, metodval och bistånd vid tolkning. Angeläget är att man vid 

epidemiologiska studier utgår från klart formulerade frågeställningar. S tö r­
re förutsättn ingar finns att ställa dessa  frågor på regional nivå än på 
riksnivå. Med andra  ord blir N orden  en för hög administrativ nivå. Insam ­
ling av primärm ater ial både  vad avser  hälsoeffekter och exponeringsför- 
hållanden bö r  ske i nära sam råd med prim ärvårdens och hälsovårdsnäm n­
dens personal. De data  som behövs är ofta av så specificerad natur att de ej 
kan erhållas från en generell databas. I stället krävs ad hoc-studier. Trots 
att många skäl talar för att det grundläggande epidemiologiska arbetet bör 

förläggas till regional nivå ä r  ett nordiskt sam arbete  värdefullt.  Därigenom 
kan principerna för bl. a. klassificering av ohälsa liksom för hur ohälsa 
mäts och beskrives tas fram. Förutsä ttn ingarna  för nordiskt sam arbete  är 
goda inte minst genom förekom sten  av personnum m eruppgif ter  och väl 
fungerande individrelaterade effektregister. I Sverige pågår försök med att 
bygga upp individrelaterade exponeringsregister  för vissa kända eller miss­
tänkta  agens (reaktionsframkallande ämnen) i miljön.

N orm ern a  för klassificering överenss täm m er inte mellan de nordiska 
länderna. Ett undantag  är cancerregistren . F ö r  att kunna bygga upp en 
gem ensam  nordisk databas krävs att sam ma klassif iceringar används. A n ­
geläget är att de nordiska  länderna fattar beslut om enhetliga principer för 
miljökarakterisering. Sam m a m ätm etoder  bör användas annars  blir miljö­
data inte möjliga att jäm föra . Att inrätta en nordisk miljöprovbank förefal­
ler välgrundat. Viktigt är att veta vilka miljöföroreningar som förekommit 
under  olika tidsperioder. Det finns anledning att unders tryka  att en eller 
några få da tab ase r  som innehåller uppgif ter på aggregerad nivå inte kan 
ti llgodose det behov av uppgifter som finns för att utföra epidemiologiska 

studier av god kvalitet. E tt nordiskt sam arbete  är dock mycket angeläget. 
R esurserna  bör användas  till att bygga upp regionala och nationella indi­
vidregister för vissa om råden. Därefter  kan man satsa på nordisk sam ver­
kan. Förbä t trad  klassificering kan ås tadkom m as genom N ordiska medici- 
nals tatistiska komm ittén  och u tredningsarbetet utföras av N ord iska  hälso- 
vårdshögskolan .

1 y ttranden  från fö r s te  stadsläkaren  i M alm ö  och Länsläkarorganisa- 
tionen i Ä lvsborgs län ges en m era utförlig redogörelse för problematiken.

S ta tis tiska  centralbyrån  (SCB) redogör inledningsvis i sitt y ttrande för 
inom m yndigheten producerad  statistik avseende dödsorsaker,  vägtrafik­
olyckor,  a rbetso lyckor,  folk- och bostadsräkningar och levnadsförhållan­
den. U tvecklingsarbete  ha r  inletts beträffande statistik över olyckor i 
hemm en och på fritiden, f rånvaron från arbetet och avseende arbetsmiljön.

Sam bearbetn ingar har ägt rum av folk- och bostadsräkningarna och 
cancer- och dödsorsaksregis tret.  U ndersökningar som avser  sambandet 
mellan miljöfaktorer och hälsa kan genomföras dels som riktade undersök-
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ningar u tgående från m isstänkta  fall eller kända samband, dels som orien­
terande undersökningar inom vilka man förutsättningslöst tar upp studer- 
bara  miljöfaktorer och brist på hälsa.  Om syftet med dylika studier är att 
kom m a fram till o rsakerna  måste en experimentell ansats användas.

Riskerna i arbetsmiljö för hälsan påverkas av exponeringstidens längd. 
K orta  exponeringstider ger lägre sam band. O ckså rent mättekniska p ro ­
blem förekom m er. Att svårigheter f inns innebär inte att centralbyrån stäl­
ler sig avvisande till medlemsförslaget. Att upprätta  ett epidemiologiskt 
bevakningssystem medför dock problem av statistisk-,  metodisk, mättek- 
nisk- och insamlingsteknisk natur. Inom N ordiska ministerrådets ämbets- 
m annakom m itté  och N ord iska  chefssta tist ikersamarbetet pågår ett sam ar­
bete som ligger i linje med medlemsforslagets intentioner. SCB förordar en 
sam verkan  på nordiskt plan som delas upp i e tapper. Förplanering av en 
undersökning av förutsättn ingarna för inrättandet av ett epidemiologiskt 
bevakningssystem  av den typ  som förordas i medlemsförslaget bör ske i en 
första e tapp. I en andra  e tapp kan utredas möjligheterna för detta. G en om ­
förandet av e tapp  två blir beroende av utfallet av etapp ett.

S ta ten s  m iljöm edicinska  laboratorium  har utfört en utredning om epide­
miologisk miljöövervakning. I den konsta teras  att såväl inom landet som 
utom landet har forskningsaktiviteten varit relativt liten samt att beroendet 
ä r  stort av nationella förhållanden. Modeller och m etoder för epidemiolo- 
giska bevakningssystem  bör tas fram på centralt  plan. Tillämpningen bör 
ske på regional nivå, där kännedom en om förhållandena är störst. 1 u tred­
ningen unders tryks behovet av att utveckla  en övergripande modell. De 
största  kunskaps luckorna  bör identifieras. En projektgrupp bör tillsättas 

som tar sig an mättekniska, toxikologiska, statistiska och databehandlings- 
re la terade problem.

Sedan två  år ti llbaka pågår inom Älvsborgs län försök med epidemiolo- 
giska bevakningsmodeller. Projektet har initierats av socialstyrelsen i sam ­
arbete med statens miljömedicinska laboratorium och Karolinska institu­
tet. Projektet har en ekologisk ansats med uppgångspunkt i geografiska 
enheter.  D essa karak teriseras  vad beträffar demografi, socioekonomi, fö­
rekom m ande doser  och dödlighet.  M ätdata  är dock otillräckliga. Den i 
medlemsförslaget förordade provbanken vore ett värdefullt komplement, 
men bör knappast  ges prioritet i dagsläget då ett betydande metodarbete  
å ters tå r  innan den an tydda bevakningsmodellen kan fungera. En provbank 
avstyrkes  medan strävan att bygga upp ett nordiskt bevakningssystem 
förtjänar allt stöd.

Svenska  arbetsg ivarefören ingen  tillstyrker medlemsförslaget.  Den före­
slagna studien bör utgå från ett övergripande synsätt,  vara framåtblickande 
och inriktad på skapandet av ett nytt system snarare än att pröva hur 
befintliga da ta  kan användas retrospektivt . Miljöexpertisen inom de nor­
diska arbetsgivareföreningarna är beredd att medverka i en sådan under­
sökning.
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Sveriges läkarförbund  s töder medlemsforslagets in tentioner. Behovet 

och nyttan  av ett epidemiologiskt bevakningssystem bör analyseras innan 
det förverkligas. U pprä ttande t av ett regionalt bevakningssystem kan vara 
att föredra fram om  ett sys tem  på nordisk nivå. Möjligheterna till sam ord­
ning med befintliga p rov b ank er  och register bör utredas. Den föreslagna 
undersökningen bör genomföras.

S ven sk  s jukskö terskefören ing  har inget att erinra mot medlemsförslaget.

2.2. R em issin sta n ser som  stä ller sig tveksam m a  till eller som  avstyrker  
m edlem sförslaget

2.2.1. N ordiska

N ordiska  hä lsovårdshögsko lan  erinrar om att epidemiologiska bevak­
ningssystem har en lång tradition bakom sig som kommit till u tt ryck  i 
epidemilagstiftningen. Av befintliga effektregister kan cancer- , missbild­
nings- och dödsaktregis tren  anses vara av acceptabel kvalitet under det att 
exponeringsregistren  hittills varit av liten omfattning. Redan i nuläget 

fö rekom m er be tydande insa tser på a rbetarskydds- och naturvårdsom rå- 
det. Det sys tem atiska utnyttjandet av effektregistren har inte varit be ty ­
dande, beroende  på ojämn kvalitet. Vid eventuella larm måste man konsta ­
tera  ifall det rör sig om äkta  förhöjningar eller om följder av felaktig 

registrering. P roblem en ä r  sålunda betydande i vart och ett  av de nordiska 
länderna. De blir större om bevakningen utvidgas till det nordiska planet. 
Innan de rent nordiska aspek te rna  u tredes bör man invänta att åtminstone 
ett nordiskt land besitter e r farenheter  av epidemiologiska bevakningssy­
stem.

N ordiska  sam arbe tsnäm nden  fö r  m edicinsk fo rskn in g  delar ej förslags­
ställarnas uppfattning att breda prospektiva studier är den enda till buds 
stående möjligheten att fastställa effekterna av olika miljöfaktorer.  T vär t­
om är re trospektiva , riktade studier att föredra när det gäller att fastställa 
o rsakssam band . S tor tveksam het kan anföras gentem ot brett organiserade 
epidemiologiska bevakningssystem  av den typ som förordas i medlems­
förslaget. Miljöfaktorers hälsomässiga inverkan studeras av bl. a. Arbejds- 

miljøinstitutet i D anm ark, Yrkeshygienisk institutt i Norge och av Statens 
miljömedicinska laboratorium i Sverige. Medlemsförslaget avstyrkes un­
der  hänvisning till att de uppgifter som där  tas upp redan åvilar nationella 
myndigheter.

2.2.2. D anm ark

Indenrigsm in isterie t anser  att epidemiologiska forskningsprojekt bör ta 
sin utgångspunkt i konkret forskning och inte i e tablerandet av övernat io ­
nella och på administrativt plan fastställda system. De s istnäm ndas genom ­
förbarhet kan ifrågasättas. Insamlingen av data  sker inte på sam m a sätt i de 
nordiska länderna, varför t. ex. dödlighets-, cancer- och sjukhusregistrer- 
nas material inte ä r  jäm förba ra  mellan länderna.
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Att knyta  en miljöprovbank till det föreslagna epidemiologiska bevak­
n ingssystemet förefaller att vara för tidigt. Ett sam arbete  stegvis av den 
typ  som redan förekom m er mellan cancerregistren i de nordiska länderna 
vore att föredra. Fö r  D anm arks del gäller det även att koordinera  dessa 
aktivite ter med EG:s.  D anm ark  har redan tagit del i en större studie av 
b lyföroreningar som starta ts  mot bakgrund av ett EG-direktiv. Samarbetet 
med EG kan göra det svårt för D anm ark att koordinera sina epidemiolo- 
giska insa tser med de nordiska ländernas, men om så sker uppnås jäm fö r­
barhet med EG. E n  betydande skepsis måste anföras gentem ot m edlems­

förslaget.
A m tsrådsforen ingen  i D anm ark  kan inte stödja medlemsförslaget.
C ancerregistret m eddelar a tt  generellt sett är uppgifterna om sjukdoms- 

förhållanden (effektregister) bättre  utvecklade än uppgifterna om miljöfak­
torerna  (exponeringsregister). D etta  gör det svårt att avläsa sam band mel­
lan exponering och sjukdomsrisk. L atenstiden fär cancer är t. ex. 2 0 -3 0

Förs laget om att u pprä t ta  en miljöprovbank och en biologisk provbank 
ä r  värdefullt om än otillräckligt eftersom en rad exponeringar inte komm er 
att registreras inom ram en för dylika system. P rovbanker  tenderar  att ge 
ögonblicksbilder m edan det för den epidemiologiska cancerforskningen 
snarast är exponeringstiden som är av betydelse. Cancerregistrering har 
förekommit i de nordiska länderna  under  längre tid än 20 år. Ett statistiskt 
material föreligger som tro ts  vissa skillnader vad beträffar insamling och 
behandling kan anses vara  jäm förbart .  Arliga möten äger rum mellan 
rep resen tan te r  för de nordiska cancerregistren. Samarbetsprojekt före­

kommer. Med kort varsel kan sålunda gem ensam m a nordiska studier 
företagas ifall tillräcklig exponering föreligger. Sambandet mellan expone­
ring och förekom sten  av cancer  analyseras genom korrelationsundersök- 
ningar.

D en a lm indelige danske Læ geforen ing  finner att det inte är möjligt att 
u tarbeta  ett övervakningssystem  av den typ som förordas i medlemsförsla­
get i läkarregi. Tekniska  svårigheter möter. Vad som behövs är gemensam 
nordisk epidemiologisk forskning speciellt i arbetsmedicinska ämnen. 
D enna forskning kan sedan utgöra grundval för det till tänkta bevaknings­
systemet.

2.2.3. F inland

F inlands akadem i, m edicinska  kom m issionen  hyser uppfattningen att 
den epidemiologiska forskningen i huvudsak bör ske på nationellt plan. Via 
på nationell nivå u tvecklade  uppföljningssystem kan betydande resultat 
uppnås. Exempel på de tta  ä r  cancerregistret .  Forskningssamarbetet på 
om rådet bör u tökas liksom koordineringen av de använda metoderna i de 
nordiska länderna. D ärem ot ä r  det inte ändamålsenligt att upprä tta  ett 
överstatligt nordiskt bevakningssystem.
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2.2.4. N orge

D en norske læ geforening  finner a tt medlemsförslaget verkar  bestic­

kande, men konsta te ra r  att erfarenhetsmässigt kräver prospektiva studier 
av denna typ långtgående information om individerna fördelade på ko­
horter  och kontrollgrupper.  D etta  nödvändiggör en väl avgränsad och 
definierad frågeställning vid undersökningens påbörjande. Insamlingen av 
material om miljöskadliga äm nen och biologiska prover  torde bli mycket 
resurskrävande om den inte avgränsas till a tt gälla väl definierade målgrup­
per. Med dagens resu rsknapphet är det viktigare än någonsin att studera 
för- och nackdelar med olika insatser inom hälsovården. Mot denna bak­
grund avrådes bes täm t från e tablerandet av ett övervakningssys tem av den 
generella typ som skisseras i medlemsförslaget.

2.2.5. Sverige

U niversitets- och högsko leäm bete t (U H Ä ) kan inte ti llstyrka medlem s­
förslaget under  nuvarande förhållanden, utan anser  att man snarare bör 
satsa  på en utbyggnad och intensifiering av sam arbetet mellan befintliga 
register. Samtliga de universitet som U H Ä  remitterat medlemsförslaget till 
avstyrker.

M edicinska  fa ku lte tsn ä m n d en , U m eå un iversite t anser att syftet med 
medlemsförslaget bäst uppnås genom förbättra t sam arbete  mellan exis te­
rande register och utgivning av jäm förande  statistiska sammanställningar.

M edicinska  fa ku lte tsn ä m n d ern a  vid U ppsala och G öteborgs universitet 
anser  inte att p rospektiva  studier är den rätta  vägen att gå på det epidemio­
logiska området.  Snarare  bör inriktning ske på retrospektiva studier med 
riktade frågeställningar.

M edicinska  fa ku lte tsn ä m n d en , U ppsala universitet anser inte att Sveri­
ge är ett för litet om råde utan att det snarare  är lättare att planera dylika 
s tudier i ett land än i flera.

M edicinska  fa ku lte tsn ä m n d ern a  vid L inköpings universitet och K aro­
linska institu te t önsk a r  att förutsättningarna bättre utredes. Sannolikt be­
hövs betydliga resu rse r  för genomförandet av dylika övernationella p ro­
jekt.

S ta ten s  na turvårdsverk  anser  att integrering av olika miljödataregister 
kan bli ett trubbigt ins trum ent och att kostnaderna  inte står i proportion till 
u tbytet. U tvärdering av cancerincidens och vissa miljöfaktorer som skett 
genom A rbetarskyddsfondens  försorg har pekat på stora tolkningssvårig- 
heter. Register av denna kvalitet blir inte bättre  av att slås sam man på 
nationell nivå. Ett sam arbete  av mera begränsad natur kunde ha till mål att 
harm onisera  norm erna  för klassificering av inmatning av s jukvårdsdata  vid 
databehandling och en förutsättningslös analys av kvaliteten hos olika 
register i N orden. Inom programmet för övervakning av miljökvalitet har 
en miljöprovbank etablerats  i Sverige. Däri förvaras biologiska prover för 
att möjliggöra framtida retrospektiva  studier. O ckså botaniskt material kan
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lagras. Skall det material som lagras i miljöprovbanken också tjäna epide- 
miologiska syften torde kraven på insamlingsmetodik, hantering och lag­
ring få ställas högre.

A rbeta rskyddsstyre lsen  finner medlemsförslaget svårgripbart. Register 
finns på  indidvidnivå avseende bl. a. cancer,  missbildningar och a rbe tsska­
dor. F ö r  att en gem ensam  nordisk databas skall kunna byggas upp måste 
sam m a norm er för klassificering användas. Detta framgår av översikter 
som u tarbeta ts  av N ordiska medicinalstatistikkommittén. Snarast finns det 
tendenser  till ökande skillnader vad beträffar klassificering. Nordiskt sam ­
arbete  bör koncentreras  till samordning av nationella studier eller till 
e tablerandet av sam nordiska  projekt som tar upp speciella frågeställning­
ar.  Medlemsförslaget bör för närvarande inte föranleda någon åtgärd.

Svenska  kom m un förbunde t är tveksam t till om det föreligger behov av 
ett nordiskt epidemiologiskt bevakningssystem. Kraven på att etablera 
dylika sys tem  härrör från förekom sten av hälsofarliga miljöfaktorer och 
därav  föranledda sjukdomar. I Sverige finns en rad register: avseende 
dam m lungor,  tvillingar, alkohol, läkemedelsinköp, läkemedelsbiverkning- 
ar. dödsorsaker ,  dödsfall, patienter, allmän försäkring, förtidspensioner, 
cancer,  missbildningar, tuberkulos,  yrkesskador,  bygghälsa och trafik­
olyckor,  sjukskrivning etc. Vad beträffar miljödata kan nämnas system för 
luft och nederbörd , miljövårdens informationssystem, programmet för 
övervakning av miljökvalitet, sam ordnad utsläpps- och recipientkontroll.  
Innan en kartläggning skett av hur befintliga resurser användes kan det 
föreslagna sys tem et inte tillstyrkas.

L andstingsfö rbundet erinrar om att ett  statligt miljömedicinskt laborato­
rium etablerats  år 1981 liksom ett institut för psykosocial miljömedicin. 
Svårigheter föreligger att överblicka förutsättningarna för ett nordiskt epi- 
demiologiskt bevakningssystem.

2.3. R em issin stanser som  avstå r fr å n  a tt ställning till m edlem sförslaget

2.3.1. N ordiska

N O R D F O R S K  finner att medlemsforslagets innehåll ligger utanför dess 
v erksam hetsom råde och avstår  från att y ttra sig.

2.3.2. D anm ark

. K om iteen  fo r  sundhedsop lysn ing  avstår från att y ttra sig.

2.3.3. Sverige

R iksförsäkringsverket upplyser att de dataregis ter som används inom 
sjukförsäkringen saknar  diagnosuppgifter. Fö r  korta sjukdomsfall anger 
den försäkrade egen diagnos och för sjukfall som sträcker sig över längre 
tid än en vecka görs detta  av läkare. Dessa diagnosuppgifters kvalitet är 
svårbedöm bara  men torde knappast kunna utgöra underlag för epidemiolo- 
giska studier. Mot bakgrund av detta  och då epidemiologisk forskning
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ligger u tanför m yndighetens ansvarsom råde  avstå r  verket från att yttra  sig.
L u n d s un iversite t av s tå r  från att  y ttra  sig.

M iljöda tanäm nden  upplyser att e tablerandet av ett epidemiologiskt p ro­
gram diskuterats  inom nämnden. En allmän översyn har inletts som gäller 
förhållandet mellan miljöfaktorer och människans hälsa. I miljödatanämn­
dens be tänkande  ” Bättre miljöinformation” SOU 1980: 24, ägnas ett kapi­
tel åt d enna  problematik. Medlemsförslaget som sådant har inte d iskute­
rats inom nämnden.

3. Utskottet

In rä ttandet av ett epidemiologiskt bevakningssystem i de nordiska län­
derna  ä r ett led i s t rävandena  att försöka klarlägga sam bandet mellan olika 

miljöfaktorer och människors  hälsa. Medlemsforslagets syfte har emeller­
tid uppfatta ts  på  olika sätt av rem iss instanserna . En del remissinstanser 
har to lkat medlemsförslaget så att det avser  e tablerandet av en enda och 
gem ensam  nordisk databas  m edan andra  lagt tonvikten främst vid möjlig­
heterna  till nordisk samordning av på nationellt plan vidtagna åtgärder.

E tt övero rdna t nordiskt epidemiologiskt bevakningssystem torde förut­
sätta  att det i varje nordiskt land finns tillgång till enhetligt uppbyggda 
register dels över exponering för olika miljöfaktorer, dels över hälsotill­
ståndet. In ternationellt sett är fö rutsättn ingarna för nordiskt sam arbete  på 
den medicinska sidan goda. N ord iska  medicinalstatistikkommittén, NO- 
M E S K O , utför här ett  värdefullt arbete. De nordiska ländernas register 
beträffande cancer,  missbildningar, dödsorsaker  etc. ä r  som regel u ta rbe­
tade efter likartade, om än ej helt överenss täm m ande ,  principer. F o lkbok­
föringssystem en vilar därtill på personnum m er.  På miljösidan är svårighe­
terna större. Den offentliga förvaltningen är dock uppbyggd på ett likartat 
sätt och lagstiftningen på miljövårdsom rådet är i stort sett densam m a. En 
nordisk miljöskyddskonvention har ingåtts i vilken grannländernas miljö- 
skyddsin tressen  likställes med det egna landets. Målen vad gäller övervak­
ning av miljöns kvalitet torde vara  desam m a i de nordiska länderna även 
om utvecklingen hunnit olika långt.

Till de invändningar som framkommit mot medlemsförslaget hör att 
nationella epidemiologiska bevakningssystem  ännu ej upprätta ts .  I avsak­
nad därav ter sig etab lerandet av ett övergripande nordiskt bevakningssy­
stem orealistiskt.  U tskotte t  finner denna invändning vägande, men önskar 
framhålla, att  det är en angelägen nordisk samarbetsuppgift att tillse att 
dylika övervakningssystem , när  de väl nationellt etableras , byggs upp 
enligt likartade principer. De nordiska länderna bör sålunda när de fattar 
beslut som avser  miljökarakterisering göra detta  utifrån enhetliga bedöm ­
ningar. Sam m a m ätm etod er  bör användas annars blir insamlade miljödata 
inte möjliga att jäm föra . Generella problem t. ex. u tarbetandet av definitio­
ner, enhetliga principer för urval, materialtolkning, metodiska ansa tser
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etc. bör kunna  lösas gem ensam t av de nordiska länderna. Detta gäller för 

såväl den miljömässiga som den medicinska sidan.
F öru tsä ttn ingarna  för att etablera  nationella epidemiologiska övervak­

ningssystem ö kar  om förstudier kan genomföras på det regionala planet. 
Ett nationellt sys tem m åste  baseras  på mätningar och observationer från 
mindre regionala enhe te r  som t. ex. landstings-, fylkes- eller am tskom ­
muner. I nuläget te r  sig uppbyggnaden av en nordisk provbank  måhända 

inte som den mest angelägna nordiska sam arbets insa tsen, men det betyder 
inte att  man bör avstå  från att på lång sikt etablera  en dylik. Arbetet med 
att  p recisera  u tgångspunkterna  för en nordisk provbank bör därför föras 
vidare. System atiserad  och s tandardiserad insamling av data  om intensite­
ten och varaktigheten  av exponering  för olika miljöfaktorer behövs, men 
föru tsä t ter  samtidigt väl avgränsade och definierade problemställningar. 
Riktade ad hoc-undersökningar måste utföras. Annars kom m er inrättandet 
av det föreslagna bevakningssystem et mera att gagna mätandet av kända 
riskfaktorers storlek än främjandet av upptäck ten  av nya och hittills 
o kända  miljörisker.

M änniskors  hälsa påverkas  inte bara  av faktorer som kan härledas till 
den yttre miljön. Kostintaget, bruket av njutningsmedel och levnadsva­
norna  i s törs ta  a llmänhet p åverkar  hälsotillståndet liksom i hög grad a r­

bets- och boendemiljön.
Social- och miljöutskotte t har sammanfattningsvis funnit skäl att förorda 

ett nordiskt sam arbete  beträffande epidemiologiska bevakningssystem. 
E tablerandet av ett dylikt sys tem kan dock endast  ske på sikt och sedan 
länderna  var för sig byggt upp nationella system. Dylika nationella bevak­
ningssystem torde i sin tu r fö ru tsä t ta  förstudier på regional och kommunal 
nivå. Möjligheterna till en arbetsuppdelning länderna emellan av sådana 
bevakningsrutiner där  förhållandena är tillräckligt jäm förba ra  bör klarläg­

gas. U nder  hänvisning till vad som ovan anförts hemställer u tsko tte t  att 
N ord iska  rådet måtte antaga följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  ministerrådet,
1. att  u tarbeta  riktlinjer för e tablerandet av nationella epidemiolo- 

giska bevakningssystem  samt
2. att inleda ett e rfarenhetsutbyte  beträffande vetenskapliga och 

praktiska metodproblem.

K øbenhavn ,  den 1. decem ber 1981

R une G ustavsson  (c) 

A sbjørn  H a u g stved t (Kr. F .)
Förman 

Bror L illqvist (Sd)

M argit H ansen-K rone (H) 

H eikki Järvenpää  (K ok)

G rethe L undb lad  (s)

A str id  M urberg M artinsen (A)



447

A 598/k

Medlemsförslag

om ett nordiskt tungjon-laboratorium

(V äckt av S ture  P alm  och Ingrid  Sundberg)

Det nordiska sam arbete t  på den teoretiska kärnfysikens område har,  allt 
sedan N O R D IT A s tillkomst i mitten av 1950-talet, fungerat på ett mycket 
ti llfredsställande sätt.  Institutet är tvivelsutan ett av de ledande i världen 
och har  en m ycket högt ansedd forskarstab . Även om försök har gjorts för 
att främja nordiskt sam arbete  inom m otsvarande experimentella forsk­
ningsom råden, ha r  dessa  ej resulterat i m otsvarande sam arbete .  Speciellt 
eftersatt  ä r  i dag den acce lera torbaserade  kärnfysiken.

Det medlemsförslag som väcktes i N ord iska  rådet år 1972 och som 
föreslog inrättandet av ett tungjon-laboratorium (NORDAC) realiserades 
inte. D etta  förslag avsåg ett sam arbete  i avsikt att vinna en djupare förstå­
else för det m ångkropparsproblem  som a tom kärnan utgör. F ör  detta ända­
mål visar det sig att accelererade  tunga jo n e r  ä r  ett y tterst värdefullt 
ins trum ent,  de tta  till skillnad från studier av nukleonernas s truktur och 
övriga e lem entpartik lars  uppbyggnad, där i huvudsak proton- och elek­
t ro nacce le ra to rer  kom m er till användning. Sam arbete t  inom e lem entarpar­
tikelfysikens om råde  sker inom den europeiska organisationen C ER N , 
som har ett flertal y tterst avancerade  och dyrbara  acceleratorsystem  vid 
sin anläggning i Genéve.

Det ovan näm nda  medlemsförslaget om ett nordiskt sam arbete  på den 
experimentella  sidan, resulterade dock i en N ordisk  sam arbetskomm itté  
för acce le ra torbaserad  forskning (NOAC). Kommittén har till uppgift att 
koordinera och i viss mån finansiera sam arbetsprojekt mellan de nordiska 

länderna. N O A C  har i hög grad bidragit till att stimulera samarbetet. 
T y värr  har dock samtliga nordiska länder haft dåliga förutsättningar vad 
avse r  basutrustn ingen, dvs. accelera torerna . för en stor del av denna 
forskningsgren. I Sverige används  en cyklotron från 1950-talet, i Finland 
och Norge har  några mindre acce le ra tore r  byggts , och i D anm ark  har en 
viss utflyttning av experim enten  skett till olika europeiska laboratorier, 
sedan ett förslag om en ny modern  accelera tor i Danmark inte kunnat 
realiseras.

Samtidigt som den nordiska accelera torbaserade  forskningen blivit ef­
tersatt som en följd av brist på modern  utrustning, har den internationella  
utvecklingen varit snabb. Sålunda har ett flertal accelera torer för tunga
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jo n e r  byggts både i E uropa  och i USA. Dessa nya acceleratorer har även 
öppnat vägen för nya forskningsdiscipliner b l .a .  inom fysik, kemi och 
medicin, som ej tidigare utnyttja t accelererade partiklar.  De acceleratorer 
som byggs i dag ä r  sålunda inte enbart avsedda för kärnstrukturforskning.

Mot bakgrund av den utveckling som sker internationellt , torde det vara 
uppenbart  att man i N orden  riskerar att förlora kontakten med "f ron tl in ­
j e r n a ”  inom många grenar  av den accelera torbaserade  forskningen. Samti­
digt ter sig ett nordiskt sam arbete  som mycket attraktivt eftersom ett 
sam arbete  kan resultera  i ett modernt laboratorium med en accelerator 
med betydligt bättre pres tanda  än vad varje nordiskt land ensamt kan 
ås tadkom m a. Väljer man dessu tom  en modern  teknologi vid konstruk­
tionen genom att använda  supra-ledande teknik och m oderna  högjonise- 
rande jonkällor ,  kan kom pakta  och. i förhållande till sina pres tanda, billiga 
acce le ra torer  byggas. Den supra-ledande teknologin ger dessutom låg 
strömförbrukning, vilket bör ge lägre drif tskostnader än de i bruk varande 
konventionella  cyclo tronerna.

Ett nordiskt sam arbete  på detta område bör kunna resultera i en högre 
ambitionsnivå än vad som är möjligt nationellt. Ett ökat sam arbete  med 

u tom nord iska  cen tra  torde o ckså  bli följden.
Vi finner det angeläget att nu pröva möjligheterna till ett gemensamt 

nordiskt projekt, främst möjligheten att inrätta ett nordiskt tungjon-labora- 
torium. D etta  är angeläget särskilt mot bakgrund av tidsperspektiven och 
kostnaderna . Vad gäller t idsperspektiven är nämligen läget relativt allvar­
ligt för å tm instone svenska och danska  fysiker. Ett sådant laboratorium 
bö r  bestå  av en accelera tor  med godhetstal k=500  och en avancerad  
jonkälla  av s. k. E CR -typ alternativt en större (också supra-ledande) cyklo- 
tron med k=800, vilken till att börja med utrustas med en billigare och 

enklare jonkälla ,  som i en andra e tapp  ges en mer avancerad  utformning. 
Laboratorie t hör ges experimentella utrymm en och utrustningar för olika 

typer  av accelera torbaserad  forskning. Personalstrukturen anpassas i en ­
lighet med t. ex. vad som gäller för N O R D IT A  och m otsvarande laborato­
rier.

Vi ser nu tiden vara kom m en att in tentionerna i NORDAC-förslaget 
fullföljs och att en vidareutveckling av N O A CS verksamhet i form av ett 
nordiskt tungion-laboratorium kom m er till stånd.

Med hänvisning till ovanstående hemställes,
att N ordiska rådet rekom m enderar  N ordiska ministerrådet att fram­

lägga förslag om inrättande av ett nordiskt tungjon-laboratorium.

Stockholm den 22 o k tober  1980

Sture P alm  is) Ingrid Sundberg (m)
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B IL A G A  I . Y ttranden  (se supplem ent)

B IL A G A  2. B etänkande  1, se N ordisk  Råd, 29. sess. s. 791 

B I L A G  A 3

Betänkande 2 av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförsla- 
get

Till ku lturutskotte t har hänvisats medlemsförslag om ett nordiskt tung- 
jonlabora torium . Förslaget har behandla ts vid möte den 1 - 2  decem ber 
1980, den 2 2 -2 3  januar i ,  den 1 mars, den 7 decem ber 1981 samt den 21 - 2 2  

januari och den 1 4 -1 5  februari 1982.
Vid mötet den 21 januari  1982 hörde u tskotte t tre sakkunniga, professor 

Ingvar L indqvist från N aturvetenskapliga  forskningsrådet i Sverige samt 
professor Ingvar L indgren  och docent Örjan S keppsted t från Chalmers 
tekniska högskola i Göteborg.

1 Medlemsförslaget

1 medlemsförslaget hemställs att N ordiska rådet rekom m enderar  N o r­
diska ministerrådet att lägga fram förslag om inrättande av ett nordiskt 

tungjonlaboratorium. Förslagsställarna hänvisar till ett tidigare, år 1972 
väckt medlemsförslag i sam ma sak, som emellertid inte realiserades. F ö r­
slaget ledde därem ot till att det upprä t tades en nordisk samarbetskomm itté  
för accelera torbaserad  forskning (NOAC), med uppgift att koordinera och 
i viss mån finansiera sam arbetsprojekt mellan de nordiska länderna. K om ­
mittén, vars verksam het finansieras över den nordiska kulturbudgeten 
(anslag 1982: 450000 dkr), har enligt förslagsställarna i hög grad bidragit till 
att stimulera sam arbete t.  D etta  har dock försvårats på grund av bristande 
basutrustn ing, dvs. acceleratorer,  i de enskilda länderna.

Förslagsställarna pekar på den internationella utvecklingen och anser att 
N orden  riskerar att ham na på efterkälken inom många grenar av den 
accele ra to rbaserade  forskningen. Ett nordiskt sam arbete  ter  sig därför 
mycket attraktiv t ,  eftersom ett sådant kan resultera i ett modernt laborato­
rium med en accelera tor  med mycket bättre p res tanda än vad varje nor­
diskt land ensam t kan åstadkom m a.

Förslagsställarna finner att tiden nu är komm en att fullfölja intentioner­
na i det tidigare medlemsförslaget och att vidareutveckla  verksamheten  
inom den ovan näm nda N ord iska  sam arbetskom m ittén  för accelera torba­
serad forskning till ett nordiskt tungjonlaboratorium.

15-10-330. Nordiska Rådet
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2 Remissyttrandena
Följande myndigheter,  institutioner och organisationer har avgivit y tt­

rande om medlemsförslaget:

N ordisk  institut for teoretisk a tomfysik (NORDITA) 
Sam arbe tsnäm nden  för de nordiska naturvetenskapliga forskningsråden 

(NOS-N)

D anm ark

Undervisningsministeriet 
Ministeriet for kulturelle anliggender 
Niels Bohr Instituttet

F inland

Helsingfors universitet 
Konsis toriet 

Abo akademi 

Abo universitet 
Uleåborgs universitet

N aturvetenskapliga  fakulteten 
Jyväskylä  universitet 

Fysikaliska institutionen 
Tekniska  högskolan 
T am m erfors  tekniska högskola 
Villmanstrands tekniska högskola

Institutionen för allmänna vetenskaper

Is land

Bandalag håskölam anna (BHM ) (Akademikernas centralorganisation)

N orge

Kirke- og undervisningsdepartementet 
Norges almenvitenskapelige forskningsråd 
Norsk  forskerforbund

Sverige

Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ)
N aturvetenskapliga  forskningsrådet 
Forskningsinsti tutet för atomfysik 

Styrelsen 
Kollegiet 

Svenska arbetsgivareföreningen 
Centralorganisationen SACO/SR
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Medlemsförslaget undergick remissbehandling under tiden I novem ber 
1980-31 januari  1981. D enna visar att inställningen till medlemsförslaget 
är split trad. D etta  förklaras delvis av den omständigheten att en av svens­

ka u tb ildningsdepartem ente t tillsatt utredning om den acceleratorbaserade 
forskningens ställning i Sverige vid tiden för remissbehandlingen av m ed­
lemsförslaget ännu inte slutfört sitt arbete ,  vilket en stor del av de tillfråga­
de ins tanserna  hänvisar  till, liksom till att utredningen förutsatts  lägga 
nordiska a spek te r  på sitt arbete.

1 följande rem issamm anställning redovisas i var sitt avsnitt positiva och 
negativa stä llningstaganden samt i särskilt avsnitt avsaknad av ställnings­
tagande eller förslag om utredning.

2.1 P ositiva

N ordiska  rem issyttranden

Sam arbe tsnäm nden  fö r  de nordiska naturvetenskapliga  fo rskn in g srå ­
den (N O S -N )  anför att de na turvetenskapliga forskningsråden i Danmark, 
Finland, N orge och Sverige anser  förslaget om nordiskt sam arbete  inom 
accelera torbaserad  forskning vara intressant särskilt i ett längre t idspers­
pektiv, då detta  kan ge möjligheter till en kraftfullare satsning inom om rå­
det än vad sam arbete  inom enskilda länder kan ge (se vidare nedan respek­
tive forskningsråd).

F inländska rem issy ttranden

K onsistorie t vid H elsing fors un iversitet, som stöder förslaget, rekom ­
m enderar  att det av N ord iska  sam arbetskom m ittén  för acceleratorbaserad 
forskning (N OA C) (el. motsv.) inbegärs en utredning och en rekom m enda­
tion om det forskningsarbete  som skall bedrivas vid det föreslagna nordis­
ka laboratoriet,  om  möjligheterna att u trus ta  laboratoriet med avancerad 
teknik, om ekonom iska  och administrativa frågor samt om placeringen av 
laboratoriet.

A b o  akadem i s töder planerna på inrättande av ett tungjonlaboratorium. 
men föru tsä t ter  att inget t idsödande utredningsarbete  inleds förrän det 
givits garantier  för ex tra  medel över  respektive statsbudget u töver forsk­
ningsmedlen för andra  om råden  och det uppnåtts  enighet om tungjonlabo- 
ratorie ts  placering. Akademin önskar för övrigt inte ta ställning till de 
ekonom iska  konsekvenserna  av projektet.

F ysikaliska  institu tionen  vid Jyväskylä  universitet refererar universite­
tets p laner på att förnya sin cyklotron (k = 20 MeV) i mitten av 1980-talet 
eller senast då institutionen flyttar till nya u trym m en 1985—1987. U pprä t­
tandet av ett nordiskt tungjonlaboratorium och anskaffandet av en ny 
cyklotron till Jyväskylä  kunde kopplas ihop. varför institutionen stöder 
medlemsförslaget.

Tam m erfors tekn iska  högskola  anser  att acceleratorbaserad  forskning 
väl läm par sig för nordiskt sam arbete  och föreslår en grundlig prövning av 
frågan huruvida det föreslagna laboratoriet kunde placeras i Finland.
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In stitu tionen  fö r  a llm änna vetenskaper  vid V illm anstrands tekniska  
högsko la  fö rordar  medlemsförslaget och anför att inrättandet av ett nor­
diskt tungjonlaboratorium inte står i konflikt med genomförandet av pro­
jek t på nationellt plan.

S ta ten s  na turvetenskapliga  kom m ission  vid Finlands akadem i, som stö­
de r  medlemsförslaget, föreslår att Finland allvarligt diskuteras som place­
ringsort för det föreslagna tungjonlaboratoriet med motiveringen att Fin­
land för närvarande i liten u ts träckning fungerar som centrum för nordiska 
sam arbetsprojekt.  Även komm issionen redovisar för planerna på att i 
slutet av 1980-talet skaffa en ny generations accelerator till Jyväskylä  (jfr 
ovan), dock icke en med den kapacitet som förutsätts  i medlemsförslaget.  
Kapacite ten  skulle kunna ökas och acceleratorn ställas till nordisk disposi­
tion. P lanerna på utbyggnad av Jyväskylä  universitet omfattar också labo- 
ra torieutrym m en för forskning inom kärnfysiken. U pprättandet av ett nor­
diskt tungjonlaboratorium skulle enligt kommissionens uppfattning smidigt 
kunna kopplas till dessa  planer.

N orska  rem issyttranden

N orsk  fo rskerfo rbund , som stöder medlemsförslaget, finner det ända­

målsenligt att de nordiska länderna sam arbetar om att inrätta ett nordiskt 
tungjonlaboratorium.

Svenska  rem issyttranden

K ollegiet vid fo rskn in g s in s titu te t fö r  a tom fysik , som finner det viktigt att 
det nordiska sam arbete t  u tvecklas och utvidgas speciellt inom de delar av 
naturvetenskapen  där investeringarna är kostnadskrävande, anser  att ett 
nordiskt sam arbete  inom tungjonfysiken bör baseras på en maskin för 

tunga jo n e r  med minst k=800  och försedd med extern  jonkälla för att 
därigenom ge en ambitionsnivå u töver den enskilda institutionens nivå. 
Kollegiet kallar detta  NORDA C-2. vilket med en tillräckligt hög investe­
ringsnivå skulle utgöra en attraktiv  bas för framtida nordisk acceleratorfy­
sik. eftersom den vetenskapliga och tekniska verksamheten  kom m er att 
kunna få en högre internationell konkurrenskraft än den som kan åstad­
komm as nationellt eller lokalt.

Om NORDAC-2 inte kan förverkligas eller om det inte kan ske förrän i 
början eller mitten av 1990-talet. förordar kollegiet en mindre ambitiös 
lösning som kan bestå  av det av forskningsinstitutet framförda, eventuellt 
något modifierade förslaget eller av ett svenskt nationellt laboratorium, 
och att endera av dessa  ges någon form av nordisk anknytning. Kollegiet 
framhåller vidare att fo rskarna  vid institutet fortfarande anser att en cyklo- 
tron med supraledande spolar och försedd med en modern yttre jonkälla 
för tunga jo ne r  från vetenskaplig, teknisk och ekonomisk synpunkt är den 
mest intressanta  accelerator typen. Slutligen framhåller kollegiet att det är 
angeläget att medlemsförslaget inte fördröjer den tidigare nämnda svenska 
utredningen.
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2.2 N ega tiva  

D anska  rem issy ttranden

S ta ten s  na turvidenskabe lige fo rskn in g srå d  anser  sig inte kunna uttala 
sig detaljerat om förslaget, men av råder  med hänsyn  till de betydande 
kostnader  som ett förverkligande av förslaget skulle medföra från att man 
från dansk sida i den kris som naturvetenskaplig  forskning i D anmark 
befinner sig in leder realitetsforhandlingar om förslaget. Till den värdering­
en anslu ter  sig undervisn ingsm in isterie t.

N ie ls B ohr In s titu te t, som visserligen finner etableringen av ett nordiskt 
tungjonlaboratorium vara särskilt till talande, anser det dock ytterst be­
tänkligt att inleda realitetsforhandlingar om ett nordiskt tungjonlaboratori­
um i den rådande ekonom iska  si tuationen.

F inländska  rem issy ttranden

Å bo  un iversite t anser  sig inte på basen av medlemsförslaget kunna 
förorda finländskt deltagande i e tablerandet av ett nordiskt tungjonlabora­
torium. Ett eventuellt  deltagande borde enligt universitetet föregås av en 
utredning av resursbehoven  vid de finländska högskolorna och forsknings­
instituten liksom av det föreslagna laboratoriets inverkan på forskningen.

N orska  rem issy ttranden

N orges a lm envitenskapelige  fo rskn in g srå d  anför att norska kärnfors- 
kare har möjlighet att  delta i experiment vid u tländska topplaboratorier  
såsom GSI i D arm stad t och C ER N -1SO LD E . Ytterligare dryftas ett even­
tuellt norskt deltagande i LF.P-projektet vid C E R N . Enligt forskningsrådet 
är det därför från norsk synpunkt knappast aktuellt att för närvarande 
driva på ett nordiskt tungjonlaboratorium. Forskningsrådets synpunkter 

delas av K irke- og u n d erv isn ingsdepartem en te t.

Svenska  rem issy ttranden

N a turvetenskap liga  fo rskn in g srå d e t avs tyrker  förslaget. Rådet hänvisar 
till den tidigare näm nda  svenska utredningen, som enligt rådets mening bör 
fullföljas innan vidare beslut tas.

2.3 A vsa kn a d  av s tä lln ingstagande eller fö rs la g  om  utredning  

N ordiska  rem issy ttranden

N ord isk  in stitu t fo r  teoretisk  a tom fys ik  (N O R D IT A ) framhåller att det 
för den kärnfysikaliska forskningen i N orden  är av största  betydelse att det 
finns sådana labora tor ieresurser  som möjliggör experimentell forskning på 
kärnfysikens fron tom råden . Mot bakgrund av att acceleratorparken i N o r ­
den inte innefattar någon större modern accelera tor  anser  insti tutet vidare 
att det är viktigt att  man snarast finner en väg att ti llgodose behovet av en 
sådan. Institutet finner det dock med hänvisning till den tidigare nämnda
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svenska  utredningen olämpligt att yttra sig om något speciellt förslag utan 

att kunna ta hänsyn till de övriga alternativ som utredningen kan förväntas 

p resentera .

D anska  rem issy ttranden

M inisteriet fo r  kulturelle an liggender  har inga synpunkter på medlem s­
förslaget.

F inländska  rem issyttranden

N a turvetenskap liga  fa k u lte te n  vid U leåborgs universitet ställer sig i 
princip positiv, men föreslår att det ti llsätts en samnordisk arbetsgrupp 
med uppgift att ajourföra den 1972 aktualiserade N ORDA C-planen. Först 
däref ter  är det enligt fakulteten möjligt att fatta slutgiltigt beslut om att 
inrätta ett tungjonlaboratorium.

Tekniska högskolan  anser  att ett nordiskt tungjonlaboratorium skulle 
vara  intressant för den experimentella  forskningen, men knappast för dess 
eget forskningsprogram . Högskolan  förhåller sig reserverat till förslaget 
å tm ins tone tills projektet har  kunnat beskrivas närmare och kostnaderna 
och placeringsorten kunnat utredas.

A rbe tsg ivarnas i F in land cen tra lförbund  önskar få utrett behovet av ett 
sådant laboratorium, i vilken omfattning som det skulle påverka använd­
ningen av redan befintliga laboratorier  samt storlek och kostnader innan 
beslut fattas.

Is ländska  rem issyttranden

A kadem ikernas centralorganisa tion  förm odar att det skulle vara av in­
tresse  för is ländska forskare att ha tillgång till ett tungjonlaboratorium, 
även om antalet forskare inte är stort. Organisationen ställer sig därför 
tämligen neutralt till medlemsförslaget.

Svenska  rem issyttranden

U niversitets- och h ö g sko leäm bete t f inner det angeläget att medlemsför­
slaget behandlas  av N ord iska  rådet först efter det att den tidigare nämnda 
svenska  utredningen har redovisat vetenskapliga och ekonomiska argu­
ment som kan anföras för och emot de olika lösningar som nu diskuteras 
beträffande den svenska  accelera torbaserade  forskningen.

S tyre lsen  för fo rskn in g s in s titu te t fö r  a tom fysik  påpekar att medlem s­
förslaget inte fäster  något avseende vid att frågan om basresurser  för all 
accelera torbaserad  forskning i Sverige befinner sig i slutskedet av en lång 
u tredningsprocess .  Med hänsyn  till det svåra läge som den svenska acce­
lera torbaserade  forskningen sedan länge befinner sig i anser styrelsen 
liksom kollegiet (se även ovan) vid forskningsinstitutet det vara av största 
vikt att den svenska  utredningen fullföljs utan dröjsmål.

S ven ska  arbetsg ivarefören ingen  f inner det motiverat att betingelserna
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för ett gem ensam t nordiskt tungjonlaboratorium utreds närm are och att 
möjligheterna att inrätta ett sådant prövas. Därvid bör enligt föreningen de 

potentiella  industriella behoven ägnas särskilt intresse och ett ökat sam ar­
bete med C E R N  belysas.

C entra lorganisa tionen  S A C O /S R  ti llstyrker varmt initiativ syftande till 
att nå en rimligare lösning på anskaffning och finansiering av tung och 

supertung vetenskaplig  utrustning. Ett nordiskt sam arbete  kan vara en 
framkomlig väg att  införskaffa utrustning i mångmiljonklassen. 1 fråga om 
medlemsförslaget råder  organisationen till att den tidigare nämnda svenska 
utredningen avvaktas ,  därför att det enligt organisationen ingalunda är 
självklart att en supraledande cyklotron för acceleration av tunga jo n e r  är 
vad svensk och nordisk kärnfysik behöver inför 1990-talet.

3 Utskottet

U tskotte t  konsta te ra r  inledningsvis att det 1972 väcktes ett medlem s­
förslag i N ord iska  rådet om inrättande av ett nordiskt acceleratorcentrum . 
Ett förverkligande av medlemsförslaget skulle ha krävt stora ekonomiska 
satsningar, vilket åstadkom  delade meningar om förslaget, b l .a .  inom 
kulturutskotte t,  till vilket förslaget hänvisats. Som en följd av detta kunde 
medlemsförslaget slutbehandlas av rådet först vid sessionen 1975. då rådet 

fattade beslut om att inte företa sig något med anledning av förslaget.
1 sin motivering pekade u tsko tte t  b l .a .  på att  N ordiska ministerrådet 

under  tiden fattat beslut om att inrätta en nordisk sam arbetskom m itté  för 
accelera torbaserad  forskning (N OA C) med uppgift att verka för samordnat 
utnyttjande av resurserna  för accelera torbaserad  forskning i de nordiska 
länderna samt att m edverka  till nordiskt sam arbete  i forskningprojekt vid 
acce le ra tore r  u tanför N orden . Trots  att u tskotte t all tså avstyrkte  m ed­
lemsförslaget. uteslöt det dock inte möjligheten att de nordiska länderna i 
ett senare skede kunde ha anledning att på nytt till prövning ta upp frågan 
om att inrätta ett nordiskt accelera torcen trum .

Det föreliggande medlemsförslaget syftar till att fullfölja intentionerna i 
det tidigare medlemsförslaget och att v idareutveckla  verksam heten  inom 
den ovan näm nda  sam arbetskom m ittén  till ett nordiskt tungjonlaboratori­
um.

Medlemsförslaget har genomgått sedvanlig remissbehandling. Denna 
kom att t idsmässigt sammanfalla med en av svenska u tbildningsdeparte­
mentet tillsatt utredning om dén accelera torbaserade  forskningens ställ­
ning i Sverige, vilken i sitt arbete  även hade att belysa eventuella nordiska 
in tressen. Detta sammanfall påverkade  remissbehandlingen negativt,  vil­
ket kanske främst avspeglar sig i en i och för sig förståelig ovilja hos många 
tillfrågade rem iss instanser att ta ställning till medlemsförslaget, förrän den 
svenska  utredningen slutfört sitt arbete. Remissbehandlingens värde för 
bedömningen av medlemsförslaget inom u tskotte t har därm ed klart mins­
kat.
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Mot bakgrund härav har u tsko tte t ,  sedan den svenska utredningen slut­
fört sitt arbete ,  hört sakkunniga på området. Det framgick därvid att 
u tredningen lagt fram förslag till ett program för den acceleratorbaserade 
forskningen, som skulle kunna omfatta hela Norden.

Det föreslagna programmet består av tre faser: 1) anskaffning av en 
tungjonaccelera tor (identisk med föreliggande medlemsförslag). 2) anskaff­
ning av en större cyklotron och 3) sammankoppling av de två första 
faserna. Det är fråga om ett mycket dyrt program, som kräver förankring i 
alla de nordiska länderna, t. ex. så att Sverige driver anläggningen och de 
övriga länderna anslu ter  sig.

Finland har visat intresse för fas 1, med hänvisning till förmodade goda 
chan se r  att kunna anskaffa en tungjonaccelerator till Jyväskylä. Norge och 
D anm ark  har varit mer intresserade av fas 2 och 3, även om Danmark 
tvivlar på sina möjligheter att delta av ekonomiska skäl. 1 fråga om fas 1 
har N orge föredragit placering i Sverige. Om programmet kunde genomfö­
ras, skulle fas 3 kunna inledas i början av 1990-talet.

B erörda  forskningsråd ser m ycket positivt på ett utvidgat sam arbete  om 
den acce lera torbaserade  forskningen, vilket enligt dem har goda möjlighe­
ter  att bli resultatrikt. D enna omständighet är enligt dem motiv nog för att 
vid behov ge avkall på nationella intressen.

Sam arbete t  inom ram en för C E R N  kan inte ställas mot det föreslagna 
programmet, eftersom C E R N -sam arbe te t  redan som sådant kräver  ett 
accelera torcen trum  i N orden.

Det råder  inom u tskotte t enighet om behovet av sam arbete  kring forsk­
ning som kräver  tung eller supertung vetenskaplig utrustning, "b ig  sci­
e n c e " .  Följaktligen ser u tskotte t positivt på s trävandena att utvidga sam ­
arbetet kring den accelera torbaserade  forskningen i Norden. U tskotte t 
finner det väsentligt att ministerrådet efter genomförd svensk utredning nu 
intensifierar sin bevakning av det arbete  som bedrivs på nationellt plan för 
att utveckla  sam arbete t  inom den accelera torbaserade  forskningen och 
därvid ger sam arbe tss trävandena  sitt stöd.

U tskotte t  anser  att det bö r  bli en uppgift för det kommande nordiska 
forskningspolitiska rådet att från nordisk synpunkt värdera den svenska 
u tredningens förslag, i syfte att ås tadkom m a ett gemensamt program för 
den accelera torbaserade  forskningen i N orden. Förslag om ett sådant 
program bör föreläggas N ord iska  rådet.
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Med hänvisning till vad som ovan anförts  får utskotte t föreslå att N o r­
diska rådet an ta r  följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  ministerrådet att intensi­
fiera bevakningen av det arbete  som bedrivs på nationellt plan för 
att u tveckla  sam arbete t  inom den accelera torbaserade  forskning­

en i N o rd en ,  i syfte att å s tadkom m a ett gem ensam t program för 
de t ta  sam arbete .

K öpenham n den 15 februari 1982

H allvard  B akke  (A)

A rne G add (s)

G unnel Jonäng  (c)

A rvo  K em ppa inen  (Skdl) 

A rne M elch ior (CD)

R obert P edersen  (S) 

A rvo  Sa lo  (Sd)

H aakon  B lankenborg  (A) 

Eidur G udnason (A .) 

Sinikka  K arhuvaara (Kok) 

E eva K uuskoski-V ika tm aa  (K) 

Sture P alm  
Vice förman 

H åkon R anda l (H) 

G unvor Schn itler (H)

Ingrid  Sundberg  (m)
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Medlemsförslag

om generell hastighetsbegränsning för innehavare av körkort under 
första året

(V äckt av M arjatta  V äänänen)

A 599/t

Samstäm miga undersökningar visar att innehavare av körkort under det 
första året efter det tillstånd att framföra motorfordon har beviljats utgör 
en distinkt riskgrupp i trafiken.

Det höga olyckstalet beträffande första  årets  förare kan föras til lbaka på 
en rad sam verkande  faktorer. Dessa förare saknar rutin i trafiken. Detta 
kan både leda till fe lbedömningar och överdrivet risktagande. 1 de nordiska 
länderna til lkommer klimatförhållanden som gör att fordonet under vissa 
års tider ,  t. o. m. plötsligt kan bli svårt att behärska. En förare, som saknar 
erfarenhet,  gör då oftare en felm anöver som leder till att kontrollen över 
fordonet går förlorad.

Till viss grad har en förlängning av undervisningen i körskolorna, sär­
skilt beträffande äldre körkortsasp iran ter,  kunnat minska dessa risker. 
Med tanke på att korundervisningen leder till höga utgifter för vederböran­
de körkortsaspirant e fters trävar dock många att avlägga körkortsprov efter 
en så kort undervisningsperiod som möjligt.

I Finland har ytterligare en åtgärd vid sidan av effektiverad undervisning 

i b ilskolorna tillgripits. I Finland måste nämligen varje innehavare av 
körkort,  som haft sitt tillstånd en kortare tid än ett år, följa en personlig 
hastighetsbegränsning om 80 km/t, även där  vägarna i och för sig är 
skyltade för högre hastigheter. D enna personliga begränsning görs bekant i 
trafiken genom att föraren på fordonet (t. ex. mot bakre fönsterrutan) har 
applicerat en 80 km-skylt.  Sådana finns fritt att köpa. D enna skylt varskor 
dels om att fordonet ifråga har en lägre hastighet än den allmänna trafikryt­
men eventuellt  följer, dels varskor  skylten direkt om att vederbörande 
trafikant är mindre rutinerad, och att det gäller att iaktta en liknande 
försiktighet, som trafiken i dag iakttar i fråga om bilskolebilar.

E rfarenheterna  från Finland utvisar att antalet olycksfall, där förstaårs­
förare har varit inblandade, har minskat under den period då 80 km-skylten 
har varit obligatorisk.

Därtill har  dessa  bilis ter från början vant sig vid en lugnare körstil. vilket 
kom m er hela trafiken till gagn. Med tanke på att majoriteten av de nybliv­
na bilis terna tillhör de yngsta ålderskategorierna, vars olycksfrekvens
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även i övrigt tenderar  att vara hög, har den individuellt begränsade körhas- 

tigheten visat sig vara till bestående gagn.
U ndersökningsresulta t från Finland uppvisar veterligen inga anm ärk­

ningsvärda negativa drag. H örsam heten  när det gäller att följa 80 km- 
skyltningen under  det första köråret har  varit god.

D enna fråga har en avgjord nordisk dimension. Dels rö r  sig även nybliv­
na bilis ter i de övriga nordiska länderna och det är inte önskvärt att de 
nordiska länderna uppvisar varierande trafikbestäm m elser där detta  går att 
undvika. Dels talar den finländska statistiken för att 80 km-skyltningen har 
klart positiva följder. Det ä r  rimligt att anta  att så skulle vara fallet även i 
de övriga nordiska länderna om systemet skulle prövas.

Med hänvisning till det som ovan har anförts  hemställes.
att N ord iska  rådet rekom m enderar  N ordiska ministerrådet att med 

hänsyn till ökad trafiksäkerhet överväga å tgärder som leder till 
generell hastighetsbegränsning om 80 km/t för innehavare av kör­
kort under  det första året.

Helsingfors den 29 o k tober  1980

M arjatta  Väänänen (K)
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B IL A G A  I. Y ttranden (se su p p lem en t)

B IL A G  A  2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till N ord iska  rådets trafikutskott har hänvisats medlemsförslag A 599/t 
om generell hastighetsbegränsning för innehavare av körkort under första 
året. U tskotte t  har behandla t medlemsförslaget vid sina möten den 2 
decem ber  1980, den 19 januari  1981, den 2 mars 1981, den 22 april 1981, 

den 25 juni 1981 och den 28 ok tober  1981.

1 Inledning

I medlemsförslaget hemställs att N ordiska rådet rekom m enderar  N o r­
diska ministerrådet att med hänsyn till ökad trafiksäkerhet överväga åtgär­
der som leder till generell hastighetsbegränsning om 80 km/t för innehavare 
av körkort under  det första året.

Förslagsställaren hänvisar inledningsvis till att samstämmiga undersök­
ningar visar att bilförare, som nyligen fått tillstånd att framföra motorfor­
don utgör en distinkt riskgrupp i trafiken. Det höga olyckstalet för första 
årets  förare kan b l .a .  föras tillbaka på att dessa förare saknar rutin. Detta 
kan både leda till fe lbedömningar och överdrivet risktagande. Till en viss 
grad har en förlängning av undervisningen i körskolorna, vilket dock leder 

till höga utgifter för körkortsasp iran terna , kunnat minska dessa risker.
F ö r  att ytterligare söka minska riskerna har man i Finland infört en 

personlig hastighetsbegränsning om 80 km/t för innehavare av körkort som 
haft sitt tillstånd en kortare tid än ett år. D enna personliga begränsning 
görs bekant i trafiken genom att en 80 km-skylt appliceras på vederbörande 
bil.

Förslagsställaren framhåller att e rfarenheterna  från Finland visar att 
antalet olycksfall , dä r  förstaårsförare  har varit inblandade, har minskat 
under den period då 80-km-skylten har varit obligatorisk. Därtill kommer 
enligt förslagsställaren att dessa  bilis ter från början vant sig vid en lugnare 
körstil, vilket kom m er hela trafiken till gagn. H örsam heten  att följa 80-km- 
skyltningen har varit god.

D enna fråga har enligt förslagsställaren en avgjord nordisk dimension 
dels med hänsyn till s t rävandena  att harm oniera  de nordiska ländernas 
trafikbestäm m elser och dels med hänsyn till de positiva resultat av 80-km- 
skyltningen som den finländska statistiken talar för.
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2 Remissyttrandena

R em issyttranden har inkommit från följande m yndigheter och organisa­

tioner:

N ordiska

N ord iska  trafiksäkerhetsrådet (NTR)
N ord isk  trafikskoleunion

D anska

Justitsministeriet

R ådet for större Fæ rdselssikkerhed 
R ådet for T rafiksikkerhedsforskning 

F o renede  danske  Motorejere 
D ansk Körelærer-union 
K øreprøvesagkyndiges Landsforening

Finländska

Ministeriet för inr ikesärendena
Trafikministeriet
Ålands landskapsstyrelse
T  rafikförsäkringsföreningen
Trafikskyddet
A utom obilforbundet
Finlands bilskolförbund

N orska

Statens vegvesen -  Vegdirektoratet 
T  raf ikksikkerhetsrådet 
N o rsk  trafikksikkerhetsforbund 
N orske  forsikr ingsselskapers forbund 

Trygg Trafikk
Bilorganisasjonenes samarbeidsutvalg

Svenska

Rikspolisstyrelsen
T raf iksäkerhets verket
Svenska försäkringsbolags riksförbund
Nationalföreningen för trafiksäkerhetens främjande

Kungl. Automobil klubben
M otorm ännens  riksförbund
Folksam
Sveriges trafikskolors riksförbund 
M otorförarnas helnykterhetsförbund
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2.1 R em issin sta n ser som  har positiv  inställning till m ed lem sförslaget

2.1.1 F inländska

Trafikm inisteriet upplyser om att den, som under kortare tid än ett år 
innehaft kö rkor t ,  enligt e tt stadgande i förordningen om körkort (31.5.72/ 
447) får framföra bil med en hastighet av högst 80 km i timmen, om inte 
andra  s tadganden förpliktar till ännu lägre hastighet. Samm a regel gäller 
för framförande av motorcykel. F ö r  kontroll av hastighetsbestämmelsens 
efterlevnad skall ett av trafikministeriet bestämt kännetecken finnas baktill 
på fordonet på  ett synligt ställe.

U tgångspunkten för hast ighetsbegränsningsbestämm elsen var under­
sökningar enligt vilka nya innehavare av körkort förorsakar relativt flera 
trafikskador än andra  förare. Oftast ökas olycksrisken för de nya förarna 
av för s to ra  hastigheter i förhållande till körskickligheten och i allmänhet 
av bristen på  övning. F ör  att  öka förarnas körskicklighet och säkerhet 
borde man således m er än hittills fästa uppm ärksam het på förarundervis- 
ningen och på fortbildningens organisering.

Fö r  att  lösa denna  fråga i Finland har man diskuterat möjligheten att 
införa ett sk. provkörkort ,  varvid erhållandet av ett körkort skulle fö ru tsä t­
ta dels ett för en viss tid beviljat s. k. villkorligt körkort och dels deltagande 
i en effektiverad fortutbidning. D enna stegvisa undervisning skulle enligt 
trafikministeriet ha en positiv betydelse. Trafikministeriet upplyser om att 
hastighetsbegränsningsbestämm elsens andel såsom en faktor i olycksanta- 
lens minskning ä r  svår att uppskatta ,  för ingen särskild undersökning i 
saken har genomförts . Enligt statistiska uppgifter har trafikskadorna, som 
förorsakats  av nya förare, visserligen minskat under detta  årtionde liksom 

trafikskadorna i allmänhet, men införandet av ifrågavarande hastighetsbe­
gränsning ä r  inte särskil t m ärkbar  i olycksstatistiken. U tom  hastighetsbe­

gränsning behövs uppenbarligen även andra  åtgärder för att lösa problemet 
rörande nya förare än organisering av fortbildning. Trafikministeriet har 
dock ingenting att anföra mot, att en allmän hastighetsbegränsning för nya 
förare skulle införas även i andra  nordiska länder. Trafikministeriet hänvi­
sar också  till Finlands bilskolförbunds utlåtande.

M inisteriet fö r  inrikesärendena  anför att den i Finland ikraftvarande 
personliga hastighetsbegränsning om 80 km/t för förstaårsförare har visat 
sig vara en m ärkbar  m inskande faktor av antalet olycksfall.  Ministeriet 
anför vidare att det också  är ändamålsenligt, att de nordiska länderna har 
likadana trafikbestäm melser,  och stödjer medlemsförslaget.

Trafikförsäkringsföreningen  (TFF) föreslår a tt åtgärder borde övervägas 
för att skapa ett s. k. p rovkörkortssys tem  i alla nordiska länder för inneha­
vare av körkort under  första året och som en del av detta  införa hastighets­
begränsning om 80 km i timmen för denna grupp. Redan å r  1971 föreslog 
T F F  för trafikministeriet att ett p rovkörkortssys tem  skulle införas. Detta 
år föranledde första årets  förare enligt försäkringsbolagens trafikskadesta­
tistik trafikskador ca 2,5 gånger oftare än de som kört 5 - 1 0  år och sådana
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trafikskador som ledde till p e rsonskador ca 3,5 gånger oftare än de som 

kört i 5 - 1 0  år. U ndersökn ingsnäm nderna  för trafikskador har ofta konsta ­

terat att  en avgörande b idragande faktor till skadans uppkom st har varit att 
en ny förare fungerat felaktigt och förlorat kontrollen över fordonet. 
Forskningsresu lta ten  visar att förare vet hur man borde behandla  fordonet 
i kritiska si tuationer men att färdigheten saknas i verkliga situationer. Med 
ett  p rovkörkortssys tem  kunde nya  förare effektivt vägledas till behövlig 

vidareutbildning.
Enligt A u to m ob ilfo rbundet är det inte möjligt på basen av tillgängliga 

s ta tistiska uppgifter att  d ra  den slutsatsen att de nya bil is ternas hastighets­
begränsning om 80 km/t skulle ha klart minskat deras andel i trafikolyckor i 
Finland. På en s tor del av vägarna har denna specialbegränsning förlorat 
m ycket av sin be tydelse  eftersom den högsta ti llåtna hastigheten på dessa 
vägar är 80 km i timmen. Som varsel för den övriga trafiken är 80 km.s 
skylten dock  betydelsefull. Hastighetsbegränsningen för nya bilister har 
inte o rsakat några som helst o lägenheter. F ör  enhetlighetens skull är det 
tydligen på sin plats enligt A utom obilforbundet att man även i de övriga 
nordiska länderna inför en m otsvarande specialbegränsning.

F inlands b ilsko lförbund  framhåller att en bidragande orsak till införan­
det av den sedan år 1972 i Finland gällande fartgränsen för 1-års förare 
varit det faktum att man i fråga om trafikolyckor som drabbat nyblivna och 

oerfarna förare kunnat konsta tera  att förarens bristande erfarenhet och 
skicklighet ofta varit anledning till olyckan. D äremot kan man inte säga att 
hastighetsbegränsningen införts i Finland "v id  sidan av effektiverad un­
dervisning i b ilskolorna” . Bilskolförbundet är ense med förslagsställaren 
om att antalet o lyckor som d rabbar  nyblivna förare tydligt reducerats  efter 
att 80 km gränsen för första-årsförare  trädde  ikraft. Å andra  sidan konsta­
terar  förbundet att Sverige och Norge har i trafiksäkerhetshänseende hun­
nit m ycket längre än Finland och ingendera landet känner en motsvarande 

form av hastighetsbegränsning.
Bilskolförbundet anser  att den bästa  åtgärden för att reducera  de nybliv­

na förarnas o lycksrisk hittills visat sig vara  tillräcklig övning under  varie­

rande förhållanden samt i anslutning härtill en föreskriven fortbildning. I 
Sverige och Norge har man redan föreskrivit obligatorisk övning på 
konstgjort hala banor vilka öppethålls  året runt.

Bilskolförbundet rekom m endera r  att  en fartgräns införs för nyblivna 
förare även i övriga nordiska länder, men att denna i varje enskilt land 
avpassas efter respektive lands trafikförhållanden, vägnät och fartgränser.

Å lands landskapsstyre lse  framhåller att ett viktigt led i a rbete t på att 
förbättra  trafiksäkerheten  är a tt förmå bilförarna att hålla sådana hastighe­
ter att de alltid med beaktande av kunskap och vägförhållanden behärskar 
sitt fordon. Härvid  har man utnyttjat både vägdifferentierade och förardif- 
ferentierade hastighetsbegränsningar.

Enligt ti l lbudsstående uppgifter har i U SA, Sverige och Finland, där
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man hland andra länder infört vägdifferentierade hastighetsbegränsningar, 
personskadeo lyckorna  minskat med 10-25  %  och dödsolyckorna med 3 0 -  
50% . Införande av dylika vägdifferentierade begränsningar utreds för när­
varande i landskapet Åland.

Av de nordiska länderna är det endast Finland som infört en förardiffe- 
rentierad hastighetsbegränsning till 80 km/t,  vilket ansetts  ha en positiv 
effekt på trafiksäkerheten . Landskapss tyre lsen  konsta tera r att Åland i 
kraft av sin självstyrelse har lagstiftningsbehörighet beträffande b l .a .  väg­
trafik och körkort och att den näm nda hastighetsbegränsningen sålunda 
inte gäller på Åland. De relativt låga generella fartgränser, om 90 km i 
timmen som gäller på Åland, gör behovet av förardifferentierade begräns­
ningar mindre. Enligt Ålands lanskapsstyrelse  medför det en viss risk att 
sätta  fartgränsen för lågt i förhållande till den övriga trafiken eftersom man 
då skapar om körningsbehov och därigenom ökar olycksriskerna.

Landskapss ty re lsen  har med intresse noterat att man i de nordiska 
länderna  d isku tera t  och delvis infört en form av prövotid för nya förare, 
varvid dessa  efter en viss tids erfarenhet skall genomgå en kompletterande 
utbildning samt uppvisa klanderfritt  beteende i trafiken. Dylika åtgärder 
kan enligt landskapsstyre lsen  kombineras med förardifferentierade be­
gränsningar. L andskapss tyre lsen  anser  att en rekom mendation  från N or­
diska rådet med anledning av medlemsförslaget kunde utökas till att omfat­
ta närm are  u tredningar av olika m etoder att minska olyckorna i vilka nya 
körkorts innehavare  ä r  inblandade, inte blott frågan om en hastighetsbe­
gränsning till 80 km/t.

2.1.2 N orska

N orsk tra fikksikkerhetsforbund  stödjer medlemsförslaget och framhåller 
att olycksstatis tiken både från Norge och andra europeiska länder visar en 
stark överrepresen ta tion  av unga och oerfarna bilförare. Trafikksikker- 
hetsforbundet ser farten som en väsentlig orsak till de flesta trafikolyckor­
na och föreslår a tt gränsen sätts  vid 70 km i timmen i stället för 80 km i 
timmen.

2.2 R em issin stanser som  stä ller sig tveksam m a til! m ed lem sförslaget eller 
avstyrker det

2.2.1 N ordiska

N ordiska  tra fiksäkerhetsrådet <NTR) konsta tera r  a tt vissa statistiska 
undersökningar indikerar att unga bilister med kort erfarenhet utgör en 
riskgrupp i trafiken. N T R  hänvisar till det nya norska körkortssystem et 
enligt vilket körkort som beviljas för första gången är giltiga i två år. Innan 
tvåårsperiodens slut bör körkorts innehavaren ha genomgått tilläggsut- 
bildning innan ordinarie körkort kan beviljas.

I Island har man sedan 1966 haft m otsvarande ordning med förstagångs 
körkort som är  giltiga i ett år. N TR  konsta tera r mot bakgrund av medlems-
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förslaget a tt den i Finland införda 80 km fartgränsen inte har haft den 
o lycksreducerande effekt som man strävade efter.

H uruvida  en personlig hastighetsbegränsning kan avsevärt nedbringa 
t rafikolyckorna bland de nya förarna är enligt N ordisk trafikskoleunion  
inte helt styrkt. En nedgång i antalet trafikolyckor för dessa  förare kan 
även bero  på andra  omständigheter.  Man har  skäl att antaga att  enbart 
särskild skylt på bil med ny förare vid ratten har en viss psykologisk effekt. 
Föraren  ä r  inte helt anonym  och den omgivande trafiken förväntas visa 
särskild hänsyn.

N ordisk  trafikskoleunion har den uppfattningen att en systematisk tra­
fikutbildning under  barn- och ungdom såren  som avslutas med en fördjupad 
körkortsutbildning är det klart bästa  medlet att förbättra  trafiksäkerheten. 
F ör  bil- och motorcykelförare  bör dessu tom  en efterutbildning inom två år 
efter körkor ts tagandet vara  obligatorisk. Sådan lagstiftning finns redan i 
N orge som i de tta  avseende är ett föregångsland. Nordisk  trafikskoleunion 
ä r  tveksam  till lagstiftning om personlig hastighetsbegränsning, men före­
slår en allsidig nordisk undersökning  om de nya förarnas olycksbenägenhet 
innan lagstiftande å tgärder vidtas.

2.2.2 D anska

Justitsm in is terie t hänvisar till att den föreslagna hastighetsbegränsning­
en enbart  skulle ha betydelse  i D anm ark vid körning på motorväg på grund 
av att gällande allmänna hastighetsgränser num era  är 80 km på ” lande­
veje”  och  60 km inom tätbebyggda om råden. Den del av det danska 
vägnätet som bes tå r  av motorvägar är liten och olycksfrekvensen där 
ligger under  o lycksfrekvensen  på andra  vägkategorier. Justitsministeriet 
anser  med hänvisning därtill att de effekter som en genomföring av m ed­
lemsförslaget skulle medföra  i D anm ark  vore begränsade.

R å d et fo r  större F æ rdselssikkerhedsforskn ing  hänvisar till jus ti tsm i­
nis teriets remissvar.

R å d e t fo r  Trafikksikkerhedsforskn ing  konsta te ra r  att inte bara de som 
haft körkort u nder  1 å r  är överrep resen te rade  i o lycksstatistiken utan att 
de tta  även gäller de som haft körkort mellan 1 och 3 år. Om denna 
överrepresen ta tion  bero r  på att dessa  grupper är mera  u tsa tta  än andra på 
grund av att de kör mera  än andra  grupper eller på andra  grunder ä r  okänt.  
Relevanta  forskningsresulta t tyde r  dock på att dessa grupper har avsevärt 
högre o lycksrisker än andra  förargrupper även efter korrektion för dessa 
gruppers  stora  trafikdeltagande.

Rådet for Trafikksikkerhedsforskning konsta te ra r  att medlemsförslaget 
s täm m er överens med ett av de förslag som framlagts i en O E C D  rapport 
från 1975 ” young driver a c c iden ts” . I rapporten  föreslogs för övrigt b l .a .  
a tt förarutbildningen skulle förbättras.  M ed de hastighetsgränser som nu 
gäller i D anm ark  har den hastighetsbegränsning uppnåtts  som man i m ed­
lemsförslaget vill uppnå för nyutbildade förare. Ytterligare hastighetsbe-
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gränsning skulle vara orealistisk i D anm ark och oönskvärd enligt rådets 
mening. Rådet anser  att man i D anm ark b ör  avvakta  erfarenheterna av 
förslaget om nyordning i förarutbildningen innan ytterl igare åtgärder verk ­
ställs.

F orenede danske M otorejere  konsta te ra r  med hänvisning till de nu gäl­
lande hastighetsgränser i D anm ark att medlemsforslagets genomförande 
endast  skulle ha betydelse  på  motorvägarna  som enligt föreningen redan är 
m ycket säkra. Forenede  danske  Motorejere avs tyrker  medlemsförslaget.

D ansk Körelcerer-Union  avs ty rker  förslaget med hänvisning till gällande 
hastighetsgränser i D anm ark. M otorvägarna, som är de säkraste vägarna i 
D anm ark , u tgör 459 km. 80 km/t hastighetsgränser på motorvägarna skulle 
enligt unionen enbart få negativa effekter på trafiksäkerheten på grund av 
den ökade spridning av medelhastigheten som 80 km/t hastighetsgränsen 
skulle medföra. N ord iska  rådet borde enligt unionen verka för att fö raru t­
bildningen i N orden  och särskilt i Sverige och Finland förbättras.

K øreprøvesagkynd iges L andsforen ing  anför att förslaget inte är av nå­
gon betydelse  för D anm ark  på grund av att hastighetsgränserna är 60 km i 
timmen inom tä tbebyggda om råden ,  80 km i timmen utanför tätbebyggda 
om råden  och 100 km i timmen på motorvägar. Förslaget skulle därför 
endast  ha effekt vid framfart på motorvägar där olyckor m ycket sällan 
sker.

2.2.3 F inländska

Trafikskyddet framhåller att både inhem ska och internationella u tred ­
ningar visar,  att förarens risk att råka  ut för en trafikolycka är mångdubbel 
under  åren närm ast efter det körkort erhålli ts, jäm fört  med körningen 
under  senare år. Förs t efter ca  sex års körerfarenhet,  eller ca 100000 
körkilometer, sjunker förarens olycksrisk betydligt. Omkring 80%  av des­
sa nya förare ä r  under  25 år.

Enligt T rafikskyddets  uppfattning kan dessa förares risk att råka ut för 
olyckor effektivt minskas genom en pedagogiskt rätt uppbyggd förarunder- 
visning. D etta  fö ru tsä t ter  att undervisningen sker i faser och att ett  s. k. 
villkorligt körkort tas i bruk. Då skulle e leven efter att ha  slutfört det första 
skedet i undervisningen få e tt villkorligt körkort för 1—2 år, under  vilken 
tid han efter övning på egen hand skall delta i en utbildning, som fördjupar 
trafikkunskaperna. Förs t efter att ha genomgått denna fas skulle eleven 
erhålla egentligt körkort.

Som motivering för sin ovan relaterade uppfattning anför Trafikskyddet 
följande:

1 vårt land har  veterligen inga egentliga undersökningar gjorts om verk­
ningarna av den personliga hastighetsbegränsningen om 80 km i timmen 
under  det första  köråre t  som infördes år 1972. Däremot föreligger vissa 
sta tistiska jäm före lser  för åren 1968- 1978 av vilka framgår, att personska- 
deutvecklingen för de nya förarna började nedgå år 1969. Därefter har den
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sjunkande trenden varit jäm n  — endast å r  1975 visade olycksutvecklingen 
en ökning. Efter å r  1973 har personskadeolycksutvecklingen för de nya 
förarnas v idkom m ande varit parallell med den to tala personskade-olycks- 
utvecklingen.

Det verkar  därför som om den personliga hastighetsbegränsningen för 
nya förare inte skulle ha medfört den önskade effekten. Det nuvarande 
hastighetsbegränsningssys tem et,  med en bashastighet på 80 km/t samt 
vägbestäm da begränsningar,  har visat sig vara en effektiv trafiksäkerhets­
åtgärd. Som komplettering till detta  hastigtietsbegränsningssystem innebär 
hastighetsbegränsningen 80 km/t för nya förare inte någon väsentligt lägre 
hastighet jäm fört  med de hastigheter som de övriga förarna använder.

2.2.4 N orska

S ta ten s  vegvesen  — V egdirektora tet konsta tera r  att  övre far tgränserna i 
Norge ä r  80 km i timmen och att det därför inte kan bli aktuellt att sätta 
särskilda övre far tgränser för nya körkorts innehavare  till 80 km i timmen. 
Sta tens vegvesen hänvisar till den ordning som gäller i Norge med 2-års- 
giltigheten för förstagångskörkort .

Trygg Trafikk  och Trafikksikkerhetsrådet anser  att den praxis som för 
närvarande gäller i Norge bör upprätthållas.

N orske  fo rsikr ingsse lskapers fo rb u n d  anför att medlemsforslagets ge­
nomförande skulle medföra  övervakningsproblem. Forbundet anför vidare 
att  förslagets genom förande kan medföra farliga omkörningar. Forbundet 
hänvisar vidare till att de generella hastighetsgränserna i Norge med några 
få undantag är 80 km i timmen och anför att en 80 km regel för nya 
körkor ts innehavare  därför är oberättigad.

B ilorganisasjonenes sam arbeidsu tva lg  konsta tera r att bilorganisatio­
nerna K N A , N A F  och MA uttrycker  förståelse för medlemsförslaget men 
att  de anser  att e r farenheterna  från Finland inte kan överföras direkt till 
Norge som har generella hastighetsgränser på 80 km i timmen. Enligt 
sam arbeidsutvalgets  mening råder  inget tvivel om att nya körkor ts inneha­
vare har  högre o lycksrisk än andra  men det är först efter 7 å r  som olycks­
risken har stabiliserats på  en lägre nivå. Samarbeidsutvalget ställer sig 
tveksam t till ny ttan  av att införa särskilda fartgränser för nya körkorts inne­
havare  som en isolerad åtgärd.

2.2.5 Svenska

R ikspo lisstyre lsen  ko nsta te ra r  att fordon u tanför tätbebyggt område inte 
får föras med högre hastighet än 70 km/t i Sverige. Dock får trafiksäker- 
hetsverket beslu ta  att högsta ti llåtna hastighet skall vara 90 km/t eller 110 
km/t eller på motorväg 90, 110 eller 130 km/t.

Rikspolisstyrelsen delar uppfattningen att lägre hastighetsgränser sanno­
likt kan medföra ett färre antal o lyckor samt att nya körkortshavare kan 
betraktas  som en riskgrupp i trafiken.
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En ny hastighetsbegränsning enligt förslaget till 80 km/t skulle dock 
k om m a att beröra  en relativt liten grupp motorfordonsförare  på endast 
cirka 3 000 mil väg. En sådan hastighetsgräns mellan de två nu vanligast 
fö rekom m ande  kan förorsaka köbildningar och ett ökat antal omkörningar, 
vilket inte ä r  befrämjande för trafiksäkerheten. Styrelsen erinrar om att 
inte ens u nder  övningskörning någon hastighetsbegränsning är föreskriven 
i Sverige.

H astighetsgränserna  i Finland är 60 respektive 80 km/t, m otsvarande 70 
respektive 90 km/t i Sverige. Härav följer att det i Finland tillämpade 
sys tem et med hastighetsbegränsning till 80 km/t för nya körkortshavare är 
anpassa t  till där gällande hastighetsgränser. M otsvarande system i Sverige 
skulle innebära att gränsen bestäm s till 90 km/t för nya körkortshavare, 
vilket i sin tur skulle innebära begränsning i hastighetshänseende på endast 
530 mil av det statliga vägnäte t.

Enligt K ungligo au tom obil k lubbens (K A K )  uppfattning är det väsentliga 
att nya körkor tsasp iran te r  erhåller en ti llfredsställande utbildning. Utbild­
ningen har  under  årens lopp avsevärt förbättrats . I vissa hänseenden, bl. a. 
när det gäller vin terkörning, krävs enligt K A K :s  mening ytterl igare åtgär­
der. K AK  anser  sålunda att det är utbildningen och kontrollen av blivande 
förare som är  det väsentliga. K A K  kan därem ot icke ti llstyrka att man 
inför en särskild generell hastighetsbegränsning för innehavare av körkort 
under  första  året och anför att det är angeläget att undvika alltför många 
olika hastighetsbestämm elser .  Vidare är det angeläget enligt K AK  att 
bilis terna har möjlighet att hålla ungefärligen samma rytm i trafiken.

Kontrollen av körkor tsasp iran ter  ä r  i Sverige mycket grundlig.
M otorm ännens riksförbund  (M) framhåller att förslaget bygger på an ta ­

gandet att unga förare skulle vara inblandade i ett jämföre lsevis stort antal 
olyckor och att dessa  skulle bero  på bristfällig hastighetsanpassning. Det 
fö rstnäm nda antagandet kan anses vara dokum entera t medan det enligt M 
inte finns några kända fakta som stöder det andra antagandet, i vart fall 
inte i Sverige.

Skulle förslaget genomföras,  skulle det för svenska förhållanden innebä­
ra att man på 90-vägar skulle få tre olika grupper av fordon med olika 
hastighetsbegränsningar. 70 km för fordon med släp, 80 för fordon som 
förs av ” ny bö r ja re"  och 90 för majoriteten av fordonen. På 110-väg blir det 
enligt M fyra olika hastighetsbegränsningar, vilket innebär en ökning av 
antalet om körningar och därm ed risker på väg med mötande trafik.

Mot bakgrund därav  och med hänsyn till att den föreslagna åtgärden av 
M bedöm s bli m ycket svår att  övervaka, avstyrker M förslaget.

N ationa lfören ingen  fö r  tra fiksäkerhetens frä m ja n d e  (N TF ) framhåller 
att p roblem et med oerfarna  förare främst är en fråga om unga förare. 1 
Sverige är m er än 8 0%  av de nya körkortshavarna  i åldern 18 -24  år. 
U ngefär 60%  av samtliga nya  körkort tilldelas personer i å ldersklassen 18 
år.
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Den i Sverige genom förda  trafiksäkerhetsutredningen vars s lu tbetän­
kande he te r  "T ra f ik säk e rhe t  och förarutb ildning”  visar på det höga risktal 

unga förare har och framhåller  att de t  är  flera fak torer  som bidrar till detta. 
Bristande mognad på  grund av ungdom är en förklaring. U ngdom ar kör i 
större uts träckning i m örker  och i höga hastigheter och under  mer risk­
fyllda förhållanden än mognare förare gör. E n  s tor del i förklaringen ligger i 
bristande erfarenhet.  Enligt de resultat som forskningen hittills kommit 
fram till ta r  det omkring sex å r  eller 10 000 mils körning innan en förare blir 
en " s ä k e r ”  förare. Trafiksäkerhetsu tredningens förslag syftar bl. a. till att 
avkorta  den tid det ta r  för att  bli en ” säk e r”  förare.

Enligt vad traf iksäkerhetsutredningen uppger har man inte i Finland 
kunnat uppvisa någon o lycksreducerande effekt av 80 km begränsningen. 
Trafiksäkerhetsu tredningen  var obenägen att öka  förekomsten av fordons- 
differentierade hastighetsgränser och föreslog därför inte någon hastighets­

begränsning för nyblivna körkortshavare .
Trafiksäkerhetsu tredningen  framhöll att olika undersökningar har visat 

att fordonsdifferentierade hastighetsgränser snarast har en olyckshöjande 

effekt.
I sitt y ttrande öv e r  trafiksäkerhetsutredningens delbetänkande anförde 

N T F  bl. a. att man borde d iskutera  möjligheterna av att p röva det system 
som ti llämpas i England när  det gäller nyblivna förare, nämligen att fordo­

nen ä r  u tm ärk ta  med ” L ” .
N T F  framhåller a tt ett viktigt inslag i s t rävandena att få de unga förarna 

att bli säkrare  och mer omdömesgilla ä r  de olika formerna av fortbildnings- 
verksam het.  Ytterligare insa tser behövs för att få nyblivna körkorts inne­
havare att delta i en sådan verksamhet.

U tö ver  utbildning som förare måste man även s träva efter att påverka 
ungdom arnas att i tyder till trafiken.

N T F  anser  att fordonsdifferentierade hastighetsgränser inte bör införas 
om inte m ycke t s tarka  skäl föreligger.

Det ä r  enligt Sveriges tra fikskolors riksförbund  (STR ) känt att debu tan ­
terna  u nder  de första  åren som bilförare har en hög olycksdisposition och 
att det ta r  cirka sju å r  att u tveckla  den säkerhet som kan nedbringa 
o lycksfrekvensen till en bestående låg nivå.

F ö r  information till andra  trafikanter om bilförardebutanternas närvaro  i 
trafiken används  i många länder en särskild skylt: Ett vitt L på blå botten i 
en kvadratisk  skylt. STR anser  att denna åtgärd ä r  säkerhetsfrämjande och 
förordar att bes täm m elsen  införes i de nordiska länderna.

Själva o lycksfrekvensen  därem ot är störst under  andra  och tredje åren 
som bilförare. Förklaringen härtill kan vara att försiktigheten är s tor under 
första året, men att  allteftersom erfarenheten  ökar utan att tillbud eller 
o lyckor inträffar, överska tta s  under  de närm ast följande åren den egna 
körförmågan nu med olyckor som följd.

STR har därför föreslagit att körkortet skall bli perm anent först sedan
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kom pletterande utbildning och slutprov efter viss tid eller körs träcka har 
genomgåtts .  Behovet av kom pletterande vinterutbildning när förarprovet 
avläggs u nder  års tid  då körning på vinterväglag inte kan övas och prövas, 
eller då  utbildning i m örkerkörning inte kan äga rum talar för införandet av 
in terimistiska körkort.  D essu tom  bör ett senarelagt slutprov enligt STR 
avslöja felaktiga beteenden  och bristande kunskaper.  Frågan om interimis­
tiska körkort bör därför u tredas på nordisk bas.

I Sverige har  föreslagits att vissa delar av förarutbildningen obligatoriskt 

skall förläggas till auk toriserad  trafikskola, vilket kan förväntas minska 
riskerna  i trafiken under  nybörjaråren . En sådan reform svarar mot för­
slagsställarens uppfattning att en förlängning av förarutbildningen kan 
minska trafikriskerna.

En hastighetsbegränsning för bilförardebutanterna till 80 km/t vid en 
generell hastighetsbegränsning på 90 km/t, som råder  i Sverige, kan knap­
past enligt STR  förväntas  ge åsyftade säkerhetsvinster.  Regeln är dessu t­
om svår att  öv ervaka  i varje fall om den inte kombineras med särskild 
skyltning av fordonet.

STR  avsty rker  förslaget om en generell hastighetsbegränsning på 80 
km/t för b il förardebutanter men föreslår att frågan om interimistiska kör­
kort tas upp till prövning, förslagsvis i N ordisk  Trafiksikkerhedsråd. Där 
bör också enligt STR prövas frågan om bilförardebutanternas fordon bör 
förses med ” L -sky lten” .

2.3 R em issin stanser som  avstår frå n  a tt ta direkt ställning till m ed lem s­
fö rs la g e t

2.3.1 Svenska

Tra fiksäkerhetsverket saknar underlag för en trafiksäkerhetsmässig be­
dömning av erfarenheterna  av det finska sys tem et varför verket avstår från 
att redovisa  någon uppfattning.

S ven ska  fö rsäkringsbo lags riksförbund  anför att erfarenhetens betydel­
se för olycksrisken kan avläsas i trafikförsäkringsbolagens skadematerial. 
Försäkringsmässigt har man sedan gammalt på olika sätt tagit hänsyn till 
den inverkan bristande erfarenhet kan ha. Ett uttryck för detta är differen­
tierade självrisker med hänsyn  till å lder och bonussystem .

Vid bedömning av den åtgärd som förs fram i medlemsförslaget finns det 
anledning att beak ta  dels de komplikationer -  och eventuellt ökade risker
-  en personlig hastighetsbegränsning för denna förargrupp kan medföra 
för trafiken i s tort,  dels den bristande kunskapen om denna åtgärds faktis­
ka effekter, dels slutligen svårigheten att övervaka efterlevnaden.

F örsäkringsbranschens skadematerial liksom olika undersökningsresul­
tat tyder  på att o lycksfrekvensen ligger på en relativt sett något högre nivå 
inte endast u nder  det första  året utan under  uppemot fem till sju å r  efter det 
a tt man erhållit körkort.  M an bör därför diskutera  åtgärder med verkan 
över  en sådan tidsperiod. Förbät trad  grundutbildning liksom efterutbild-
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ning kan ha en effekt av detta  slag. En personlig hastighetsbegränsning för 

den nyblivne föraren  kan naturligtvis rent teoretiskt också  tänkas ha en 
mer långsiktig effekt u töver  en eventuellt minskad risk under den tid 
hastighetsbegränsningen gäller. Några undersökningar om detta tycks 
dock inte finnas. En fråga i sam manhanget är naturligtvis vilken hastig­
hetsbegränsning som ger bäst effekt.

Innan man inför en åtgärd i form av en personlig hastighetsbegränsning 
för nyblivna förare måste man förvissa sig om att den inte innebär att man 
skapar  risk för ökade upphinnandeolyckor med försämrad trafiksäkerhet 
som resultat.

E rfarenheterna  från den personliga hastighetsbegränsningen i Finland 
rappor te ras  vara goda. E fter levnaden från de nyblivna förarnas sida har 
varit ypperlig. Att därifrån dra s lu tsatser om hur förhållandena skulle bli i 
övriga nordiska länder ä r  svårt om man inte tar hänsyn till variationer i 
övervakning, anpassning till övriga hastighetsbegränsningar och efterlev­

nad av trafikregler över  huvud taget.
1 fråga om olycksutvecklingen har inte någon särskild utredning utförts. 

De u tta landen som gjorts angående effekterna torde vara baserade på en 
minskad o lycksfrekvens i de å ldersgrupper som dom inerar bland de ny­
blivna körkor ts innehavarna . D enna minskning kan emellertid till s tor del 
förklaras av att de aktuella årskullarna successivt blivit mindre.

R iksförbundet rekom m enderar  att man i första hand undersöker  vilka 

faktiska effekter en åtgärd av föreslagen karak tär  får innan man inför 
densam m a i ytterligare länder. Resultaten av sådana undersökningar borde 
utgöra ett viktigt inslag i det erfarenhetsmaterial som utgör underlag för att 
överväga att införa en personlig hastighetsgräns för nyblivna förare.

F olksam  anslu ter sig till S venska försäkringsbolags riksförbunds rem iss­

svar.
M otorförarnas helnyk terhetsfö rbund  (M H F) anför att ställning till med­

lemsförslaget först kan tas efter att utvärdering av den i Finland införda 
hastighetsbegränsningen för nya körkorts innehavare  har ägt rum.

3 Utskottet

Medlemsforslagets bakgrund ä r  det faktum att bilförare som nyligen 
erhållit körkort utgör en riskgrupp i trafiken. Förslagets syfte är att minska 
o lycksriskerna  för d enna  grupp genom att införa i samtliga nordiska länder 
en hastighetsgräns på 80 km i timmen för första årets förare. En sådan 
hastighetsbegränsning har redan införts i Finland.

Medlemsförslaget har rem issbehandla ts  i vanlig ordning. De remissvar 
som inkommit från Finland har så gott som alla varit positiva till förslaget. 
Remissvaren från de övriga nordiska länderna har därem ot till öve rvä ­
gande del varit negativa. Mot förslaget har b l .a .  anförts att ingen genom ­
gripande undersökning  har genom förts  angående den aktuella hastighets-
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bestäm m elsens  andel i o lycksantalets minskning i Finland. Vidare har 
anförts  att  ytterligare spridning av hastigheterna på vägarna skulle kunna 
påverka  trafiksäkerheten  negativt snarare  än positivt. Det har också påpe­
kats a tt den period under  vilken nya bilförare utgör en särskild riskgrupp är 
5 - 7  å r  och att å tgärder för att minska risken bör sikta på längre period än 
ett  år.

T rafikutskotte t delar förslagsställarens uppfattning att åtgärder för att 
m inska de nyblivna förarnas trafikrisker är nödvändiga.

Den åtgärd som många av rem iss instanserna har föreslagit är förbättrad 
korundervisning i linje med det korundervisningssystem som har införts i 
N orge. Enligt det norska sys tem et erhåller e leverna i början villkorliga 
körkort. K örkorts innehavaren  bör sedan genomgå kompletterande utbild­
ning och uppvisa klanderfritt be teende för att kunna erhålla ett egentligt 
körkort vilket först kan ske efter två år. I Island bör det första körkort som 
beviljas förnyas redan efter ett år. Trafikutskotte t anser att införande av 
körutbildningssystem med preliminära körkort för nybörjare i linje med det 
som gäller i N orge kan övervägas av de övriga nordiska länderna som ett 
led i s t rävandena  att minska de nyblivna körkorts innehavarnas trafik­
risker.

Vad gäller själva förslaget om 80 km hastighetsgränser för första årets 
bilförare vill trafikutskotte t framhålla följande.

R edan å r  1968 rekom m enderade  N ordiska rådet regeringarna i D an­
mark. Finland, N orge och Sverige att införa gemensam trafiklagstiftning 
som skulle bygga på ett sam nordiskt förslag som då förelåg. N ya  trafikla­
gar som bygger på dessa  förslag har antagits och trätt ikraft i Danmark, 
Norge och Sverige och kom m er att träda  ikraft i Finland våren 1982. De 

resultat som har uppnåtts  genom harmonisering av trafiklagstiftningen 
anser  trafikutskotte t som positiva för trafiksäkerheten i Norden. Detta bör 
vidare underlä tta  det fo r tsatta  sam arbetet på området.

Harmonisering av trafiklagarna har dock inte medfört att fartgränserna i 
de enskilda länderna  har harm oniserats .  Möjligheterna att harmonisera 
far tgränserna i N orden  har undersökts  av en arbetsgrupp som Nordiska 
trafiksäkerhetsrådet (NTR) tillsatte. Arbetsgruppen framlade sin slutrap­
port våren 1980 med förslag till harmonisering av fartgränserna. A rbets­
gruppens förslag om harmonisering av fartgränser kan närmare övervägas.

F ör  närvarande tillämpas 7 olika far tgränser i Danmark, 8 i Finland, 6 i 
Norge och 5 i Sverige. Utanför tätbebyggda områden är den generella 
fartgränsen 80 km i t immen i D anm ark , Finland och Norge, 70 km i timmen 
i Sverige och 90 km i timmen på Åland. Fartgränsen 80 km i timmen 
förekom m er inte i Sverige.

Det aktuella medlemsförslaget skulle därför innebära en ytterligare fart­
gräns i Sverige u töver  de 5 som redan tillämpas. Från danskt håll har 
upplysts att körning med högre fart än 80 km i timmen endast tillåts på 
m otorvägar som är totalt 459 km långa. Medlemsförslaget skulle därför ha 
en m ycket begränsad betydelse i Danmark.
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Trafikutskotte t anser  med hänvisning till att fartgränserna i Norden inte 
är harm oniserade  att skäl inte föreligger att föreslå  rådet att rekom m endera  

N ord iska  ministerrådet a tt vidta de i medlemsförslaget föreslagna å tgär­

derna.
Trafikutskotte t hänvisar till det ovan anförda och föreslår

att  N ord iska  rådet icke företar sig något i anledning av m edlems­
förslaget.

Helsingfors den 28 o k tober  1981

K aren D ahlerup A ndersen  (S) 

C hr. C hristensen  (KrF)

O lo f Jansson  (AS)

Sakari K nuuttila  (Sd)

Per P etersson  (m)

Torstein Tynning (H)

Ingvar B akken  (A) 

Bjarne M ørk E idem  (A) 

Egon Jensen  (5) 

Essen L indahl (s) 

R o lf  Sellgren (fp) 

M arjatta  V äänänen (K) 
Förman
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Medlemsförslag

om nordisk utbildning för exportmarknadsföring

(V äckt av B ertil Jonasson , P e tter  Savola  och H enrik W esterlund)

Utrikeshandeln spelar en avgörande roll för de nordiska ekonomierna. 
T illsammans svarar länderna  för ca 1/2 % av världsbefolkningen, ca 2 1/2 % 
av världsproduktionen men ca 5 %  av världshandeln. Handelns centrala 
ställning har också  starkt uppm ärksam m ats  inom det nordiska sam arbetet 
och de nordiska ländernas betydelse  som hem m am arknader  för varandra 
be tonas i en berätte lse  gällande det ekonomisk-politiska sam arbetet som 
N ordiska ministerrådet nyligen publicerat. E xporten  är av naturliga skäl 
av särskilt in tresse och senast har frågan på nordisk nivå aktualiserats  i och 

med utredningen om nordisk projektexport (Nordisk  samarbejde om pro ­
jek teksport ,  N U  A 1980:7).

Exporten  är i hög grad beroende dels av konkurrenskraften  och dels av 
marknadsföringen av produkterna . De nordiska ländernas konkurrenskraft 
berörs i någon mån i den ovannäm nda  ekonomisk-politiska utredningen 
och mera  ingående studier av frågan har efterlysts från olika håll. K o nk ur­
renskraften är en synnerligen väsentlig fråga som dock är både komplice­
rad och tidskrävande. M arknadsföringen har ägnats påfallande litet intres­
se på nordisk nivå trots att marknadsföringen allmänt tillmäts allt större 
betydelse inom den hårdnande internationella handeln och trots att man 

genom marknadsföringen kan uppnå förhållandevis snabba resultat. Mot 
denna bakgrund ter sig en nordisk satsning inom exportmarknadsföringens 
område som en angelägen uppgift.

Enligt undertecknade bör en sådan satsning i ett första skede gälla 
utbildning för exportmarknadsföring . Den samlade erfarenhet som finns i 
de nordiska länderna inom exportmarknadsföringen är stor, samtidigt som 
länderna genom sin egenart i u tr ikeshandeln har mycket att erbjuda va r­
andra. Ett effektivt system att tillvarataga, bearbeta  och v idarebefordra 
denna information saknas dock. Det informationsutbyte som i dag finns på 
detta  område begränsar sig närm ast till de kontakter som de nationella 
exportskolorna  etablerat.

Det är alldeles uppenbart  att det finns behov av en organiserad nordisk 
utbildning för marknadsföring. Utbildningen skulle till sin natur vara kom ­
pletterande och tonvikten skulle ligga på konkreta  frågor. Utbildningen 
skulle särskilt vara inriktad på att m öta  de sm å och medelstora företagens 
behov.
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Utbildningen skulle i enlighet med detta  ha många beröringspunkter med 
den verksam het som bedrivs i de nationella exportskolorna. De nordiska 

exportskolorna uppvisar mänga gem ensam m a drag och som ett exempel 
kan näm nas att huvuduppgif terna för Exportutbildningsstiftelsen (Vienti- 
koulutussäätiö) i Helsingfors är:

- sem inarieverksamhet
- utbildning för exportm arknadsförare
- dis tansundervisning

- forsknings- och u tb ildningsverksamhet
I st iftelsens styrelse finns både sta tsm akten , näringslivet och ekonomiska 
högskolor representerade.

Det är sålunda naturligt att en nordisk u tb ildningsverksamhet för m ark­
nadsföring nära koordineras med de nordiska exportskolornas verksam ­
het. Därigenom garanteras  att de två verksam hetsform erna  på bästa sätt 

s töder och kom pletterar varandra. U tbildningsverksam hetens administra­
tion bör byggas upp stegvis för att säkerställa största  möjliga flexibilitet 
och funktionsduglighet i den slutliga administrationen. O ckså  det slutliga 
programmet för utbildningsverksamheten bör utformas efter hand på ba­
sen av de e rfa renhe te r  som fås under  utvecklingsskedet. Mot bakgrund av 
exportm arknadsföringens centrala  och alltjämt växande betydelse förefal­
ler ett nordiskt exportm arknadsins ti tu t  vara ett naturligt alternativ till 
u tb i ldningsverksamhetens slutliga former. Eventuellt kunde något slag av 
kontinuerliga exportm arknadssem inarie r  kom m a i fråga.

Med hänvisning till vad som ovan anförts hemställer undertecknade 
att N ord iska  rådet rekom m enderar  N ordiska ministerrådet 

att vidtaga å tgärder för att upprätta  en nordisk utbildning för 
exportm arknadsföring

Stockholm och Helsingfors den 21 ok tober  1980

Bertil Jonasson  (c) P etter Savola  (K)
H enrik W esterlund (S fp)
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B IL A G A  I . Y ttranden (se su p p lem en t)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över medlems­
förslaget

Til Ø konom isk  utvalg e r  henvist ovennevnte  medlemsforslag som er 
behandle t  av utvalget 31 . juli 1981 i R eykjavik og 11. desem ber 1981 i Oslo.

1. M ed lem sforslaget

Medlemsforslaget A 600/e rekom m anderer  N ordisk Ministerråd å vedta 
tiltak for å  opprette  en nordisk utdannelse for eksportmarkedsføring.

Forslagsstillerne peker  på den avgjørende rolle utenrikshandelen spiller 
for de nordiske lands økonomier.  Tilsammen har  de nordiske land 1/2% av 
verdensbefolkningen, men ca. 5 %  av verdenshandelen . Særlig er ekspor­
ten av interesse. På nordisk nivå er spørsmålet blitt aktualisert ved forsla­
get om nordiske prosjekteksportt il tak.

E ksporten  er beroende dels av konkurransekraften  og dels av m arkeds­
føringen av produktene . M ens det førstnevnte  moment vies stor oppm erk­
som het,  har  markedsføringen pådratt seg liten interesse på nordisk nivå. 
En forbedret markedsføring kan gi forholdsvis raske resultat. Det er såle­
des en viktig oppgave å gjøre en nordisk innsats for ekspor tm arkedsfø­
ringen.

I første omgang bør u tdannelsen  for eksportmarkedsføring effektivi­
seres. L andene besitter hver for seg stor erfaring, men man savner et 
effektivt sys tem for å samle og bearbeide denne informasjon.

Det finnes et behov for en organisert nordisk utdannelse for markedsfø­
ring som særlig skulle være innrettet på å møte behovene for små og 

mellomstore foretak.
I forslaget vises særlig til de utdannelsesopplysninger og erfaringer de 

nasjonale ekspor tsko ler  har,  og en nordisk u tdannelsesvirksom het må 
koordineres med disse skolers virksomhet.

U tdannelsesv irksom hetens administrasjon såvel som selve utdannelses- 
v irksomheten  bør utvikles trinnvis. Et naturlig mål vil være å opprette et 
nordisk eksportm arkedsinsti tu tt .  Eventuelt kunne det etableres et system 
med kontinuerlige eksportm arkedssem inarer.

2. R em issu tta le lser  er m o tta tt fr a  fø lg en d e  m yndigheter og organisa­
sjoner

N ordiska arbetsgivareföreningarna  

D anm ark:

Industriministeriet
Undervisningsministeriet
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Utenrigsministeriet
Industrirådet
Entreprenørforen ingen

F inland:

Handels- och  industriministeriet 
Helsingfors handelshögskola  
S venska  handelshögskolan  
Ålands landskapsstyrelse  
Stiftelsen för exportutbildning 
Industrins centralförbund 
Finlands utr ikeshandelsförbund 
A ffärsarbetsgivarnas centralförbund

N orge:

D epartem ente t  for handel og skipsfart 

N orges ekspor tråd  
Norges industriforbund 
Norges handelshøyskole  
Norges eksportskole

Sverige:

Kommerskollegium 
V ästsvenska  handelskam m aren  

Skånes handelskam m are  
S tockholm s handelskam m are  
Handelshögskolan i Stockholm 
E xportsko lan  AB 
Sveriges exportråd  
Universitets- och högskoleämbetet

I det følgende skal en først omtale de remissuttalelser som stø tter  m ed­
lemsforslagets in tensjoner,  og dere t ter  de som stiller seg avventende eller 
ikke tar noe standpunkt.

R em issu tta le lser  som  i d e t vesentlige stø tter  m ed lem sforslaget 

D anm ark

Industrirådet se r  med velvilje på fellesnordisk utvikling av undervis­
ningsmateriale. Derimot er det ikke plass til noe nordisk ekspor tm arkeds­
institutt.  Industrirådet har i de siste 6 år vært delarrangør av en rekke 
sem inarer for å fremme eksport.  Erfaringene viser at medarbeidere,  særlig 
fra små- og mellemstore bedrifter har liten anledning til å frigjøre seg fra 
sitt arbeid. Dette ta ler for en desentralisering  av seminarer.
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Et sem inar må ta utgangspunkt i eksportørlandets  lovverk om et slikt 

sem inar skal være til praktisk  nytte for sm å og mellomstore bedrifter som 
nettopp  har behov for bis tand utenfra.

Et nytt e lem ent de seneste  år er at en rekke ekspor tøre r  deltar i kurs 
u tenfor N orden .

De respektive lands v idereutdannelse  omkring eksportspørsmål er sterkt 
bygget opp  av industriens s truk tur  og behov. Da det er store variasjoner i 
industris trukturen  fra land til land i N orden ,  har det hittil vært vanskelig å 
finne en b rukbar  fellesnevner.

Industrim in isterie t og U ndervisn ingsm in isterie t fremholder i en fellesut­
talelse at det med fordel kunne etableres et samarbeid vedrørende felles 
utvikling av undervisningsprogram - og materiell samt utdannelse av un­
dervisere .

D epartem en tene  ette rlyser imidlertid hvilken målgruppe utdannelsen 
skal rette seg mot, hvilket nivå er det tale om og hvilke relasjoner det skal 
være til de eksis terende utdannelsesinstitusjoner.

F ø r  initiativ iverksettes  på  om rådet,  bør det imidlertid foretas en mer 
presis kartlegging såvel av hensiktsmessige sam arbeidsoppgaver som n æ ­
ringslivets behov.

E ntreprenørforen ingen  stiller seg generelt positivt til alle tiltak som 
frem m er ekspor tu tdanne lsen . Derimot vil foreningen ikke ta stilling til om 
det skal etableres en egentlig nordisk utdannelse i eksportmarkedsføring.

Foreningen synes rent umiddelbart at eksportu tdanne lsen er vel utbyg­

get i de nordiske land, og at sam arbeidet snarere burde innrettes på 
utveksling av s tuden te r  og lærere, arrangering av felles seminarer, etc.

F inland

H andels- och industrim inisteriet peker  på at nye former for eksport som 
f. eks. p ros jek teksport  stiller nye krav på eksportmarkedsføring og dermed 
på u tdannelsen  av eksportpersonale t .  Ministeriet anser  att denne u tdan­
nelse best kan fremmes ved en videre utvikling av eksisterende høyskoler 
og spesialutdannelsesinsti tusjoner. I denne forbindelse er det viktig å 
underlette  mulighetene for å iverksette  fellesnordiske utdannelsestil tak i 
eksportmarkedsføring. Ministeriet viser i denne sam menheng dessuten  til 
rapporten  om økt nordisk forskningssamarbeide (N U  1981: l ). Ministeriet 
anser  at man også burde u tdype u tnytte lsen  av internasjonale erfaringer på 
om rådet f. eks. ved utveksling av s tudenter og lærere.

H elsing fors handelshögsko la  kan støtte forslaget under forutsetning at 
det nordiske sam arbeid baseres  på å støtte og fremme nåværende kontak t­
former, f. eks. læ rerutbytte ,  anordning av felles seminarer, u tarbeidelse av 
undervisningsmateriell samt u tredninger og undersøkelser i eksportbran- 
sjen.

H øyskolen  går imot forslaget om å opprette  et eksportmarkedsinsti tu tt .  
D ette  begrunnes b l .a .  med at en ikke bør splitte de ressurser som står  til
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buds, men heller bruke eventuelle ti lleggsressurser til å  effektivisere virk­
som heten  ved allerede eksis terende  organ.

D essu ten  finnes det hverken  behov eller forutsetninger for et slikt nytt 

insti tutt,  da de nordiske lands eksporthandel og utrikesfunksjoner e r  for­
skjellige.

Høyskolen  finner det ikke formålstjenlig ut fra Finlands synsvinkel å 
stille til de andre nordiske lands disposisjon, den kunnskap  som man har i 
finsk ekspor tu tdanne lse .

Sven ska  handelshögsko lan  f inner forslaget positivt,  særskilt for mål­
gruppen sm å og mellomstore foretak. Derimot synes skolen det mest 
formålstjenlig å utvikle en mer koordinert nordisk utdannelse i ekspor t­
markedsføringen — basert på de eks is terende utdannelsesinstitusjoner som 
nettopp er innrette t på  konkret utdannelse.

E n  parallell v irksom het -  et nordisk  eksportm arkedsinsti tu tt  -  kan det 

være vanskelig administrativt å holde sammen.
F o r  å  utvikle de enkelte lands eksportu tdannelses institusjoner er det 

viktig dels med utveksling av erfaringer om utdannelsesprogram og -  
materiell , dels med utveksling av informasjon om erfaringer fra det a k ­
tuelle u tdannelsesom rådet som oppnås innen de ulike u tdannelsesinstitu­
sjoner.

S tifte lsen  för exportu tb ildn ing , som er den institusjon i N orden  som har 
størst erfaring innen eksportu tdanne lsesom råde t ,  anser  at nordisk sam ar­
beid om ekspor tu tdanne lse  kan utvikles gjennom å øke og utvide de 
allerede eksis terende  kontak tm øter ,  men slik at utdannelsesorganisasjo- 
nene ikke pådras  økte  kostnader.  D essuten  vil det være nyttig å utarbeide 
for felles bruk undervisningsmateriell b l .a .  cases tudie r om praktiske pro­
blem innen eksportm arkedsføringen.

Stiftelsen finner det ikke formålstjenlig med en nordisk utdannelse for 
eksportm arkedsføring , da ekspor tpersonale ts  u tdannelsesbehov varierer 
meget i N orden.

Finlands u trikeshandelsfö rbund  anser  at nordisk utdannelse for ekspor t­
markedsføring i prinsippet er en god idé, da dette kunne skape bedre 
forutsetn inger for ekspor tsam arbeid  mellom foretakere  i N orden. Derimot 
anser  forbundet det unødvendig å oppre tte  noen ny institusjon. Sam arbei­
det bør baseres  på nasjonale eksportu tdanne lsesorgan.

Å lands landskapsstyre lse  s töder  medlemsförslaget.

N orge

D epartem en te t fo r  handel og skipsfart u tt rykker tilfredshet med at det 
på nordisk basis kan treffes tiltak som kan bedre utdannelsestilbudet innen 
eksportm arkedsføring . E t te r  departem en te ts  oppfatning kan dette best 
skje ved praktiske samarbeidsti ltak gjennom de nasjonale institusjoner 
som arbeider med slike spørsmål. Samarbeidet bør baseres på erfaringsut­
veksling, kursvirksom het,  utarbeidelse  av opplæringsprogram samt u t­

veksling av s tuden te r  og stipendiater.
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D epartem en te t  anser  at det ikke synes å være behov for å opprette  noen 
felles nordisk  insti tusjon til spesielt å  ta  seg av u tdannelsen i ekspor tm ar­

kedsføring.
N orges eksportråd  opp lyser  at det i Norge har skjedd en opprustning av 

ekspor tm arkedsfør ing  som fag både i videregående skole og ved høyskoler 
og universitet.  E ksport råde t antar at utviklingen og utdypingen av faget vil 

fortsette.
Hertil vil det alltid være et behov for praktisk orientert kursvirksomhet, 

e t terutdanning, etc. I denne forbindelse er det ønskelig med økt nordisk 

samarbeid.

Samarbeidet bør innrettes på felles praktisk orienterte seminarer, erfa- 
r ingskonferanser, videreutvikling av kurstilbud og utvikling av opplærings­
tiltak. D enne form for u tdanning vil kunne ha stor betydning for små- og 
mellom store bedrifter. Derimot anser  Eksportråde t at det ikke er behov for 
noen ny nordisk utdanningsinstitusjon.

E kspo r t råd e t  stiller seg således positivt til tanken om et utvidet nordisk 
sam arbeid  om praktisk opplæring og videreutdanning innen ekspor tm ar­
kedsføring under  forutsetning at man bygger videre på de erfaringer som er 
høste t  i sam arbeidet mellom de nordiske lands eksportskoler. V irksom he­

tene bør senere eventuelt sam ordnes mellom skolene.
N orges industriforbund  deler de synspunkter  som er kommet til uttrykk 

i forslaget og un ders treker  behovet for økt innsats på utdannelsesom rådet 
vedrørende markedsføring.

F orbunde t peker  på  at de nordiske land står i samme situasjon overfor 
den internasjonale konkurranse  og at man kan vinne på et praktisk sam ar­
beid m. h. t. u tdannelse  i eksportmarkedsføring.

U tdanne lsessys tem et i de nordiske land er bygget opp ut fra hvert lands 
ulike behov og er organisatorisk ti lpasset hvert lands eksport- og under­
visningsapparat.

S amarbeidet bør derfor baseres  på de eksisterende nasjonale organer. 
Det er ikke behov for en egen nordisk insti tusjon for undervisning i 
markedsføring.

N orges handelshøysko le  er enig med forslagstillerne i at det er behov for 
bedre utdannelse innen eksportmarkedsføringen. En effektivisering og 
utvidelse av u tdannelsen bør skje på basis av eksisterende institusjoner.

H øyskolen  ser ingen berettigelse av et Nordisk  institutt for eksport- 
opplæring.

H øyskolen  anser  at nordisk samarbeid om eksportu tdannelse  omfatter 
tre nivåer og med ulike muligheter for å nå frem.
— For studentundervisning passer utveksling av kursplaner, undervis­

ningsmateriell,  cases  etc.
-  For praktisk-teknisk voksenopplæring passer -  i tillegg til ovennevnte

-  utveksling av foredragsholdere. Felleskurs kan være aktuelle.
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-  For  ledelsesopplæring passer  større fellesprosjekter for p rogram ut­
vikling og arrangement/alternering  av programdeler i de ulike land.

På denne bakgrunn foreslår høyskolen følgende fremgangsm åter ved 
eventuell videreføring.

N ordiske handelshøyskoler  u tarbeider forslag om studentundervisning.

Eksportråd /eksportsko le r  u tarbeider forslag om praktisk-teknisk ek- 
sportopplæring.

N ord iske  lederinstitusjoner ( IF L , DMC, N IL A ) u tarbeider forslag om 
ledelsesopplæring.

N orges eksportsko le  ser meget positivt på det foreliggende forslag om å 
styrke u tdannelsen  innen eksportmarkedsføringen.

Skolen opplister en del o m råder  hvor samarbeidet bør intensiveres: 
ekspor tcases ,  sem inarer,  m arkedsre iser  til nye eksportm arkeder,  u tarbei­

delse av felles eksportli tteratur,  ti lpasse eks is terende sem inarer til andre 
nordiske lands behov , faglig og økonom isk koordinering ved bruk av 

ressu rspersoner  fra utlandet.
Da de nordiske lands etteru tdanningsbehov  varierer fra land til land, vil 

det være lite praktisk  å etablere et nordisk eksportmarkedsinsti tutt .
Derimot bør det allerede etablerte samarbeid mellom de nordiske ek­

sportskoler styrkes.

Sverige

K om m ersko lleg ium  (underremiss til V ästsvenska  H andelskam m aren , 
Skånes H andelskam m are  og Stockholms H andelskam mare) stiller seg i 
prinsippet positivt til en kom ple tterende  nordisk u tdannelsesvirksomhet. 
Dette  kan skje naturlig i ti lslutning til nordisk prosjekteksport og annen 
ekspor tsam virke  mellom foretak  i de nordiske land. Kollegiet stø tter  ikke 
forslaget om et nordisk  eksportm arkedsinsti tu t t ,  men anser  at forslaget om 
kontinuerlige nordiske ekspor tm arkedssem inarer  er verd å prøve. F orøv­
rig anser  kollegiet at forslagets intensjoner kan oppfylles ved utvidete 
kontak ter  mellom eksis terende u tdannelsesorgan, kartlegging av ekspor t­
markedsføringskurser i N orden  og økt deltakelse fra andre nordiske land i 

disse.
De tre hande lskam m er stiller seg positive til forslaget, men bare V äst­

svenska  H andelskam m aren  stø tter  dette helt i den form som forslagsstil­
lerne har ført frem. De øvrige foreslår tiltak som i hovedsak innebærer en 
m er effektiv utnytte lse  av allerede eksisterende utdannelsesmuligheter og 
ressurser .

H andelshögsko lan  i S tockho lm  stiller seg positivt til forslaget. Ved å 
forsterke eks is terende eksportu tdanne lsesorgan  og deres muligheter til å 
utvide og forbedre sin v irksom het på ekspor tu tdanne lsesom rådet ,  oppnås 
forslagets formål på  et effektivt sett.  Derimot bør ikke nye organ opp­

rettes.
Skolen peker  på at det største problemet er å engasjere bra lærere og 

16-10-330. Nordiska Rådet
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eksp e r te r  på  dette området.  Videre foreslås at det opprettholdes en viss 
konkurranse  mellom leverandører av utdannelse.

M en spesielt nevner skolen betydningen av N orden  som eksportm arked 
for mange sm å bedrifter. C ase-s tudier burde utarbeides for disse. Bedring 
av markedsføringen kan gjøre disse foretak bedre rustet til å møte konkur­
ranse utenfra  N orden.

E n  bedre samordning av nordiske ekspor tu tdanne lses ressurser  kan også 
muliggjøre innbydelse av de beste lærere og eksper te r  til kurser og semi­
narer.

E ksportprob lem ene  er forskjellige i de ulike mottakerland, og skolen 
foreslår at det skjer en viss spesialisering mellom de nordiske land slik at 
m arkedsføringsekspertise  angående spesielle land kan oppnås og utvikles.

E xportsko lan  A B  s tø tter  initiativet om på nordisk basis styrke ekspor tu t­
dannelsen . Samarbeid  kan skje angående erfaringsutveksling, utarbeidelse 
av li tteratur og case-studier,  utvikling av nye kurs typer og utnyttelse 
in ternordisk  av forelesningskapasiteter.

E ksportsko len  viser til det eksisterende samarbeid mellom de nasjonale 
ekspor tsko le r  og foreslår på denne bakgrunn opprette lse  av et Nordisk 
U tdannelsesråd  for eksportm arkedsføring  (N U R EX ). Dette organ skal 
idéskape, utvikle og gjennomføre aktiviteter som skissert ovenfor.

Sveriges exportråd  slu tter  seg til hovedlinjene i E xportskolans uttalelse.
U niversitets- och högsko leäm bete t har mottatt  u ttalelser fra universite­

tene i S tockholm, Uppsala ,  Linköping, Lund, Göteborg  og Um eå samt fra 
høyskolene i Ö rebro ,  Växjö, K arls tad , L uleå og Sundsvall/Härnösand.

E m bete t  opplyser at høyskolene er av u tbildningsdepartementet opp­
fordret til å  fornye og forandre u tdannelsen slik at de internasjonale innslag 
forsterkes og derm ed bedre svarer til bl. a. næringslivets og særlig ekspor t­
industriens behov.

E m bete t  anfører at de fleste høyskoler og universitet anser  at et nordisk 

samarbeid kan tilby fordeler. Derimot stiller de seg tvilende til etablering 
av et nordisk eksportm arkedsinsti tu tt .

Det er dessu ten  viktig f remholder em bete t,  at et nordisk samarbeid ikke 
må ers tatte  den nasjonale utbygning som nå skjer i Sverige vedrørende 
u tdannelse  i markedsføring. N ordisk  samarbeid vil derimot være en verdi­
full komplettering.

R em issin stanser som  stiller seg  avven tende eller ikke tar noe standpunkt
til m ed lem sforslaget

D anm ark

U tenrigsm in isterie t har ingen bemerkninger til forslaget.

F inland

A ffärsarbetsg ivarnas cen tra lförbund  anser  at nordisk utdannelse for 
eksportm arkedsføring ikke hører  inn under  forbundets v irksom hetsom ­
råde. F orbundet avs tå r  fra å  uttale seg over forslaget.
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Sverige

Svenska  arbetsg ivarefören ingen  avs tå r  fra å gi synspunkter på forslaget. 

3. U tvalget

I medlemsforslaget pekes på den avgjørende rolle utenrikshandelen 
spiller for de nordiske lands økonomier.  De nordiske lands internasjonale 
konkurranseevne ofres s tor oppm erksom het .  Derimot har markedsføring­
en av produktene  tildratt seg liten interesse på nordisk nivå. Forslags­
stil lerne anfører  at i en oppstartingsfase for nordisk samarbeid om ekspor t­
markedsføring, bør innsatsene konsen treres  om utdannelsen innen dette 
område.

Alle rem iss instanser s tø tter  forslagets intensjoner om å styrke u tdannel­
sen i eksportm arkedsføring . Av remissmateriale t fremgår at de nordiske 
land s tår  på mange m åter  i samme situasjon overfor den internasjonale 
konkurranse . Et nærm ere  praktisk  samarbeid om utdannelse  i ekspor tm ar­
kedsføring vil være til fordel for alle de nordiske land. Utvalget deler denne 
oppfatning.

Utvalget ko nsta te re r  dessu ten  at samtidig med at u tdannelsen vedrø­
rende ekspor tm arkedsfør ing  i de nordiske land i den senere tid er blitt 
s tyrket,  Finnes det et ønske om utdannelsessamarbeid .

Det råder  i det vesentlige enighet blant rem issinstansene at de best 
egnede om råder  for sam arbeid bes tå r  av utarbeidelse av undervisningsma­
teriale og -program, litteratur og cases tud ie r om praktiske problem innen 
eksportm arkedsføring , utveksling av erfaringer samt organisering av felles 
seminarer. Utvalget har  forsåvidt ingen bemerkninger hertil, men vil dog 
tillegge at det vil være nødvendig  å presisere og definere de målgrupper 
som de ulike ti ltak skal rette seg mot. Eksempelvis kan eksportu tdannelse  
omfatte såvel s tudentundervisning som videreutdannelse  og ledelsesopp­
læring.

Utvalget e r  enig med forslagsstillerne at det ved utdannelsesopplegget 
bør tas særlig hensyn  til de små- og mellomstore foretaks behov.

Utvalget vil dessu ten  vise til at Nordisk Ministerråds tidligere beslutning 

om visse tiltak for å  fremme nordisk pros jekteksport,  forsterker behovet 
for en nordisk u tdannelse  i eksportmarkedsføring . Flere av disse tiltak 
innebærer at N orden  vil bli presen tert  som e k sp o r t -" lan d e t” . Dette stiller 
e t te r  utvalgets oppfatning økte krav både på grunnutdannelsen  og vide­
reutdannelsen i eksportmarkedsføring.

1 medlemsforslaget fremholdes at eksportm arkedsføringens sentrale og 
a ltmer voksende betydning synes å gjøre det naturlig å  etablere et nordisk 
eksportm arkedsinsti tu t t .  Utvalget konsta tere r  at bare en instans (V äst­
svenska  H andelskam m aren) stø tter  dette forslag. Flere remissinstanser 
anfører at de nasjonale u tdannelsessystem  vedrørende eksportspørsmål er 
bygget opp ut fra hvert lands tildels ulike behov, siden det eksis terer store 
variasjoner i industris trukturen  i de nordiske land. Det er således neppe
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noe grunnlag for å  etablere et slikt institutt. Utvalget slutter seg til dette 
s tandpunkt,  men vil samtidig peke på at remissinstansenes ønske om 
utvidet sam arbeid om utdannelse i eksportmarkedsføring krever en form 
for sam råd. Utvalget vil i denne sam m enheng vise til E xportskolans for­
slag at med utgangspunkt i eksportskolene i N ordens halvårlige møter, kan 
det f. eks. etableres et nordisk utdannelsesråd  for eksportmarkedsføring. 
D ette  råd skulle ta initiativ, sam ordne og gjennomføre tiltak på utdannel- 
sesområdet.

U nder  henvisning til hva som er anført ovenfor vil utvalget foreslå at 
N ord isk  Råd ved ta r  følgende rekommandasjon:

N ord isk  Råd rekom m anderer  Nordisk Ministerråd å vedta sam ar­
beidstiltak med sikte på å styrke utdannelsestilbudet innen faget 
eksportmarkedsføring .

Oslo, 11. desem ber  1981

G unnar B erge (A)
Fung. formann 

K jell M agne B ondevik  (Kr. F .) 

H erm u n d  E ian (Fl)

Johan  J. Jakobsen  (Sp)

B ertil Jonasson  (c)

G abriel R om a n u s (fp)

Ukka-Christian B jörklund (A)

Gro H arlem  B rundtland  (A) 

A llan H ernelius (m) 

P aul Jansson  (s) 

Påll P étursson (F) 

H enrik W esterlund (Sfp)

B eng t W iklund (s)

Reservasjon

U ndertegnede e r enig i de prem isser flertallet anfører i sin uttalelse, men 
vil i likhet med Industriministeriet og Undervisningsministeriet i D anmark 

unders treke  at før det iverksettes initiativ på eksportu tdanne lsesom rådet,  
bør det foretas en m er presis kartlegging såvel av hensiktsmessige sam ar­
beidsoppgaver som næringslivets behov.

U nder  henvisning til hva som er anført ovenfor vil undertegnede foreslå 
at Nordisk  Råd ved tar følgende rekommandasjon:

Nordisk  Råd rekom m anderer  Nordisk Ministerråd å foreta en kart- 
legning av hensiktsmessige sam arbeidsoppgaver innen ekspor tu t­
dannelsesom rådet samt næringslivets behov for disse.

Oslo, 11. desem ber 1981

Ib S te tte r  (KF)
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Medlemsförslag

om obligatorisk lotsning genom Ålands hav och Kvarken

(V äckt av O lo f Jansson , Sakari K nuuttila , Bror L illqvist och M arjatta  
V äänänen)

1 farvatten som är både tät trafikerade och svårnavigerade blir det allt 
vanligare med s .k .  separationer. Det ä r  fråga om ett slags filkörning till 
sjöss, en strävan att dir igera mötande trafik i var sin led. Separationer har 
sålunda införts i Östersjön och i F inska viken. Däremot saknas sådana i 
Ålands hav och i K varken . I några särskilt svåra  vatten, såsom i de danska 
sunden är dessu tom  lotsning obligatorisk i vissa fall, i alla händelser står 
lots till förfogande för de fartyg som så önskar .  Denna utveckling har rent 
allmänt betingats av större  s jösäkerhetskrav , men särskilt av en ökad 
m edvetenhet om de risker som i synnerhet transporten  av farliga laster 
innebär för miljön i sådana områden.

Med hänsyn till den tä ta  trafiken i Alands hav och i Kvarken, anser  vi 
undertecknade att det nödvändigtvis skulle behövas någon form av trafik­
dirigering där. Naturligast förefaller då vara att införa obligatorisk lotsning 
genom dessa  vatten . System et kunde dessu tom  vid behov kompletteras 
med radarövervakning. Åven far ledssepara tioner borde övervägas.

För att sys tem et skall fungera måste lotsning vara obligatorisk. U ndan­
tagna skulle dock vara svenska och finländska fartyg, vars bryggbefäl 
innehar tillräcklig kunskap och kännedom  beträffande ifrågavarande om rå ­
den. Fartyg  med farlig last. såsom definierats av FN :s  fackorgan för 
tekniska sjöfartsfrågor 1MCO, skulle dock undantagslöst ha lotsplikt.

Det förefaller oss klart att det är Sverige och Finland som gemensamt 
skulle svara  för sys temet.  Hur detta o rdnas i praktiken får avgöras genom 
förhandlingar mellan berörda  myndigheter. Nya lotsstationer skulle knap­
past behövas i näm nvärd  grad men förmodligen skulle det krävas fler 
lotstjänster.

K ostnaderna  skulle normait täckas med lotsningsavgifterna. De kostna­
der som eventuellt  inte skulle täckas på detta  sätt kunde fördelas mellan 
länderna, exempelvis enligt fifty-fifty-principen eller enligt en fördelnings­
nyckel baserad  på de lotspliktiga fartygens destination.
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Med hänvisning till ovanstående föreslår vi

att  N ord iska  rådet rekom m enderar  Sveriges och Finlands regering­
ar  att  obligatorisk lotsning införes genom Ålands hav och 
Kvarken.

Mariehamn och Helsingfors den 30 ok tober  1980

O lo f Ja nsson  (Å S) 

Bror L illqvist (Sd)

Sakari K nuuttila  (Sd) 

M arjatta  Väänänen (K)
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B IL A G A  I . Y ttranden  (se supplem ent)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till N ord iska  rådets  trafikutskott har  hänvisats medlemsförslag A 601/t 
om obligatorisk lotsning genom Ålands hav och Kvarken. U tskottet har 
behandla t medlemsförslaget vid sina möten den 8 decem ber 1980. den 19 
januar i  1981, den 2 mars 1981. den 22 april 1981, den 25 juni 1981 och den 

28 o k tober  1981.

1. Inledning

I medlemsförslaget hemställs att N ord iska  rådet rekom m enderar  Sveri­
ges och Finlands regeringar att obligatorisk lotsning införes genom Ålands 
hav och  K varken .

Förslagsställarna anser  med hänsyn till den täta trafiken i Ålands hav 
och K varken  att det nödvändigtvis skulle behövas någon form av trafikdi­
rigering där. Införande av obligatorisk lotsning i dessa vatten förefaller 
dem vara naturligast.  System et kunde dessu tom  vid behov kompletteras 
med radarövervakning. Även far ledsséparationer borde övervägas. Lots- 
ningen i dessa  farvatten  bör enligt förslagställarna vara  obligatorisk med 
undantag  för svenska och finländska fartyg, vars bryggbefäl innehar till­

räcklig kunskap om ifrågavarande om råden. Fartyg med farlig last (ex. def. 
IMCO) skulle dock  undantagslöst ha lotsplikt. Sverige och Finland borde 
gem ensam t svara för systemet.  Några nya lotsstationer skulle knappast 
behövas  men förmodligen skulle det krävas liera lotstjänster. K ostnaderna  
skulle i normalt täckas med lotsningsavgifter.

2. Remissyttranden

R em issyttranden har  inkommit från följande myndigheter och organisa­

tioner:

N ordiska

K varkenrådet
Skandinaviska transportarbetarefedera t ionen
Nordisk navigatörkongress -  Nordisk  fartygsbefälskongress

D anska

Industriministeriet 
D anmarks Rederiforening
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F inländska

Ministeriet för inr ikesärendena 

Trafikministeriet 
Sjöfartsstyrelsen 

Finlands hamnförbund 
O ljebranschens centralförbund 
Finlands skeppsbefälsförbund 
Finlands sjömans-union 
Ålands landskapsstyrelse  
Å lands redarförening

N orska

N orges rederforbund  og Skibsfartens arbeidsgiverforening -  felleskon­
toret

Svenska

Sjöfartsverket 
S ta tens naturvårdsverk  
S venska  ham nförbundet 
Sveriges redareförening 
Sveriges fartygsbefälsförening

2.1 R em issin stanser som  har positiv  inställning till m edlem sförslaget

2.1.1 Finländska

M inisteriet fö r  inrikesärendena  upplyser att man till följd av Helsingfors- 
konventionen  har beslutat inleda ett experiment i Östersjön med ett s. k. 
positionsanmälningssystem för olje-, kemikalie- och gastankfartyg av viss 
typ. De frågor som ankny te r  till transporte r  av ämnen som är skadliga för 

den marina miljön behandlas av en särskild g rupp inom sjöfartsarbetsgrup- 
pen, som är underställd Helsingforskommisionen. Eftersom kommissio­
nens rekom m endationer  som gäller s jö transporter  av farliga ämnen är 
bindande endast  för Ö stersjöns kusts ta ter  anser  inrikesministeriets miljö- 
vårdsavdelning det vara skäl att införa obligatorisk lotsning genom 
tättrafikerade och svårnavigerade farvatten. Därför är medlemsförslaget, 
enligt inrikesministeriets åsikt,  motiverat. Ministeriets gränsbevaknings- 
avdelning anser  det därem ot inte nödvändigt att genomföra medlemsför­
slaget som en separat fråga utan anser  att saken borde anknytas till "Ship  
Safety and pollution p rev en t io n ' ' -programm ets  helhetslösning som tjänar 
samtliga Ö stersjös ta ters  intresse.

Finlands sjöm ans-union  ställer sig positiv till medlemsförslaget.
En inventering av den kom m ande fartygstrafiken med miljöfarliga laster 

bör enligt sjömansunionen göras för att u treda hur många lotsar som berörs 
av en sådan trafik. Ett sam arbetsavtal mellan Sverige och Finland bör 
upprä t tas  med tanke på att en sådan trafik berör bägge länders territo-
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rialvatten och att s tö rs ta  möjliga smidighet i lotsn ingsverksam heten u pp­

nås.
Fartyg  bör beredas möjlighet att erhålla lots redan vid Almagrundet på 

svenska  sidan eller U tö  på  finska sidan före ingång i Ålands hav då 
svårigheter redan kan uppstå  vid passage av Svenska Björn på ingående i 
Ålands hav. Från dessa  lotsplatser finnes redan idag lotsar och lotsbåtar 
a tt  tillgå. Lo tsby te  kan sedan erhållas vid behov från N yham ns,  S impnäs, 

eller Svartk lubbens lotsplatser.
Trafiksepara tion  inom näm nda  om råden bör göras där sådan är möjlig 

med tanke på far tygens djupgående och farledens bredd.
Vidare bör påpekas  att om IM CO :s rekom m endation  till kusts ta terna  i 

Ö sters jön  träder  i kraft den 1 januari  1982, vilket förpliktar kusts ta terna  att 
i Ö sters jön  tillhandahålla certif icerade lo tsar för ” Deep S ea ”  lotsning i 
Östers jön , bör dessa  lo tsar på fartyg med miljöfarlig last vid passage av 
Ålands hav och K varken  bytas ut till nationella lotsar från Sverige eller 

Finland.

2.1.2 Svenska

N aturvårdsverke t anser  att de stora effekterna på sjösäkerheten  står att 
vinna med förbättr ingar av farlederna, trafikdirigering samt fartygens kon­
struktion och navigationsutrustning.

N a tu rvårdsverke t ti llstyrker att trafikdirigering och trafikseparering in­
förs med hjälp av positionsrapportering  och radarövervakning.

N a tu rv å rd sv e rke t  har erfarit att sjöfartsverket arbetar med frågan om 
farleder genom Ålands hav och att införande av sådana kom m er att innebä­
ra en separering av nord- och sydgående trafik.

Enligt na tu rvårdsverke ts  mening kan också  en lotsplikt för fartyg som 
för farlig last sam t för alla större fartyg medföra större säkerhet. Större 
fartyg medför m ycket bunkerolja  och är m er svårmanövrerade.

Själva Ålands hav ä r  e tt öppet vatten och nyttan  av att  medföra lots där 
kan ifrågasättas om övriga åtgärder med trafikseparering och trafikdirige­
ring etc . är genomförda. D äremot finns om råden vid Svenska Björn och i 
Södra K varken  dä r  en lots med sin lokalkännedom kan bidra till sjösäker­
heten. I N orra  K varken  kan navigeringssvårigheterna vara ännu större. En 
faktor som också  bör tas med i beräkningen är att om lotsplikt gäller endast 
på inre vatten  kan mindre fartyg med farlig last vid dåligt väder frestas 
u tnyttja  havsleden dä r  de löper större risk.

V erket anser  o ckså  att  det bör övervägas om inte möjligheten bör införas 
a tt förbjuda passage av sådana  fartyg som inte har lämplig utrustning för 
navigation och komm unikation. Även förbud att passera  svårnavigerbara 
och ur miljöskyddssynpunkt känsliga om råden då svårt väder råder  skulle 
kunna ha s tor säkerhetshö jande effekt.
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2.2 R em issin sta n ser som  stä ller sig tveksam m a  till in förandet av obliga to­
risk lo tsn ing  genom  A lands hav och K varken

2.2.1 N ord iska

N o rd isk  fa r ty g sbe fä lskongresslN ord isk  naviga törkongress  ställer sig 
tveksam  till förslaget om obligatorisk lotsning i Ålands hav och Kvarken 
för alla fartyg, med undantag  för finska och svenska fartyg med konventio­
nella las ter  med hänsyn  till att kus ts ta terna  enligt folkrätten ej kan föreskri­
va lotsning på  internationellt vatten.

Enligt kongressen är det viktigt att få till stånd en effektiv hamnkontroll 
ö ve r  alla fartyg, som anlöper Östersjöham nar.

De nordiska länderna  har ratificerat, eller avser att ratificera, ILO- 
konvention  nr 147 rörande minimistandard för handelsfartyg och dessutom 
ä r  IM CO -konventionerna  M A R P O L  1973 med bifogade protokoll 1978, 
S O L A S  1974 och STCW  1978 under handläggning av berörda  myndigheter 
i de nordiska  länderna. D essa konventioner  k räver  förbättrade bestäm m el­
ser  för att förhindra miljöförorening till sjöss, räddning av människoliv till 
sjöss samt utbildning, certificering och vakthållning.

Enligt kongressens uppfattning kan de bästa  å tgärderna för att förbättra 
säkerhe ten  göras genom  att tillfredsställande krav fastställs på bemanning, 
utbildning samt fartygs utrustning, speciellt med tanke på navigering i de 
berörda  farvattnen. Det föreligger bland det aktiva fartygsbefälet starka 
önskem ål om trafikseparering i Ålands hav och Kvarken.

K varkenrådet framhåller att ett obligatoriskt lotstvång där  finländska 
och svenska  fartyg undan tas  kan uppfattas som ett protektionistiskt age­
rande och att det dessu tom  kan få besvärliga ekonom iska  konsekvenser  för 
sjöfarten till regionerna norr om Kvarken.

De internationella reglerna för förhindrande av sam manstötningar till 
sjöss föreskriver filkörning och särskild försiktighet i trånga farleder. Sjö- 
far tsm yndigheterna i kus ts ta terna  kring Östersjön har avtalat om att varje 
land vid ingången av 1982 skall ha ett visst antal Östersjölotsar eller 
långlotsar som vid behov utför lotsning utanför de nationella lotsningsom- 
rådena.

K v arkenråde t anser  att å tgärderna  i syfte att skapa separeringszoner bör 
intensifieras liksom arbete t på att ås tadkom m a landbaserad radaröver­
vakning.

K v arkenråde t anser  vidare a tt frågan om lotsplikt för fartyg med miljö­
farlig last bör övervägas men finner inte anledning att ti llstyrka m edlems­
förslaget.

2.2.2 D anska

Industrim in isterie t anför att det enligt dansk uppfattning strider mot 
reglerna om ” transit passage”  att införa obligatorisk lotsning i de i m ed­
lemsförslaget föreslagna om rådena, eftersom dessa områden anses vara 
internationella farvatten.



491A 601/t: Bilaga 2

D anm arks R ederiforen ing  har alltid varit em ot införandet av lotstvång 
bl. a. med hänsyn till att erfarenheterna  av lotsning i danska  farvatten inte 
alltid har bekräfta t dess  säkerhetsm ässiga  värde. Föreningen anser  att 
beskrivningen i medlemsförslaget av lotsanvändningen i Danmark inte är 
korrekt. I Sundet rekom m enderas  lotsning medan lotstvång förekom m er i 
vissa danska  ham nar för vissa typer  av fartyg. Innan beslut fattas om 
införande av lotstvång bör vederbörande farvattens utprickning undersö­
kas. Vidare bör det undersökas  om trafikseparering borde införas.

2.2.3 F inländska

Trafikm inisteriet konsta tera r  att en separering av trafiken i olika rikt­
ningar i Ålands hav och i K varken  kan göra trafikbilden klarare och på så 
sätt minska kollis ionsrisken.

Olycksfallstalen för dessa  vatten  åtm instone på den finska sidan ger inte 
anledning till s törre  oro. Därför anse r  trafikministeriet a tt införandet av 
obligatorisk lotsning i nuläget kan vara överdrivet. Trafiksepareringen i 
F inska  viken fungerar utan lotstvång.

Om fartygss torleken i Ålands hav och i K varken ökar betydligt borde 
enligt trafikministeriets uppfattning farledernas tekniska nivå förbättras 
genom att utföra sjömätningar, bygga farledsutmärkning och eventuellt 
bortskaffa grund.

S jö fartsstyre lsen  konsta te ra r  att farledsförträngningen vid Åland och i 
K varken normalt inte innebär någon risk ur navigationssynpunkt. Trafik­
tä theten  ä r  i allmänhet inte så stor att flera fartyg vid dålig sikt eller under 
andra  från det norm ala avvikande förhållanden kan förväntas befinna sig i 
för trängningen samtidigt. De internationella reglerna till förhindrande av 
sam m anstötn ing till sjöss, föreskriver filkörning och särskild försiktighet i 
trånga farleder.

Den utökning av personal och materiel för nya åligganden, som med- 
lemsförslagets genom förande skulle medföra för exis terande lo tsstationer, 
skulle stöta på s tora  praktiska och finansiella svårigheter.

Vid införande av obligatorisk lotsning skulle lotsningsavgifterna bli syn­
nerligen höga. Å andra  sidan bör man alltid iaktta s tor försiktighet när det 
gäller att fastställa obligatoriska sjöfartsavgifter.

S jöfartsstyrelsen konsta tera r  vidare att sjöfartsmyndigheterna i kusts ta­
terna  kring Ö stersjön  har avtalat om ett a rrangemang som går ut på att 
varje land vid ingången av år 1982 skall ha ett visst antal s. k. östersjölotsar 
eller långlotsar, som vid behov utför lotsning utanför de nationella lots- 
n ingsområdena. Avsikten  med detta  system är att bistå befälhavare som 
anser  sig behöva  lots med kännedom  om de lokala förhållandena på Ö ste r­
sjön. Dessa lotsar tjänstgör endera  på hela detta  område eller är beredda 
att lotsa till exempel på Bottn iska viken eller Finska viken.

Med hänvisning därtill avs ty rker  Sjöfartsstyrelsen medlemsförslaget.
Som sin allmänna uppfattning konsta te ra r  F inlands ham n förbund  att
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trots knappa  tidtabeller och ofta svåra  naturförhållanden, har det på de i 
medlemsförslaget näm nda vattenom rådena  knappast alls skett olyckor i 
trafiken, som regelbundet ko rsar  Ålands hav och Kvarken. Rederierna 
torde o ckså  vid däcksbefälets  specialskolning och beträffande dess kom pe­
tens på det noggrannaste  ha tagit i be trak tande  de stora olycksfallsrisker 
som finns.

Enligt ham nförbundet kan det vara svårt eller t . o . m .  omöjligt, att med 
godtagbara  kostnader  förbättra  säkerhetsgraden mera än det, vartill sjö- 
far tss tyrelsen  och rederierna genom sitt sam arbete  har kommit. Saken 
borde i alla fall undersökas noggrant innan man vidtar å tgärder, vilkas 
inverkan inte kan uppskattas.

O ljebranschens cen tra lförbund  upplyser om att styrningen av sjöfart 
inom livligt trafikerade havsom råden , såsom i Engelska kanalen. Dovers 
sund, allt ifrån å r  1961 har  skötts  genom en trafikseparering, så att trafik­
s t röm m ar i motsatt  riktning separerats  från varandra. Resultaten har varit 
ti llfredsställande.

De i medlemsförslaget föreslagna å tgärderna ökar enligt förbundets upp­
fattning inte säkerheten  på if rågavarande havsom råden. Å tgärder i sam­
band med upptagning och avläm nande av lots kan därem ot,  utförda på 
öppna havet, minska säkerheten  och faran för sammanstötningar skulle 
uppenbarligen öka.

Enligt cen tralförbundets  uppfattning är trafiken genom Ålands hav och 
K varken inte så tät -  såvida man inte beakta r på Ålands hav inom ett 
snävt om råde förekom m ande tvärtrafik  -  att den allmänt sett skulle förut­
sätta  specialåtgärder. Såvida man trots allt vill styra trafiken och sålunda 
minska säkerhetsr iskerna , är en trafikseparering på Ålands hav en reell 
möjlighet. N orrgående trafik kunde ledas genom farvatten på den finska 
sidan med utnyttjande av en ny farled öster  om Märket, varvid sydgående 
trafik skulle få väsentligt mera  u trym m e (området mellan U ndersten och 
Märket). I K varken  föreligger i detta  skede knappast behov för några 
åtgärder,  enär  trafiken är relativt ringa. Med hänvisning till vad ovan 
anförts anser  cen tralförbundet,  att medlemsförslaget inte borde ge anled­
ning till åtgärder.

F inlands rederiförening  f inner att tanken om införandet av en särskild 
far ledsseparation genom Ålands hav kan övervägas om man inte med 
radarövervakning och trafikdirigering med hjälp av V H F  telefon kan upp­
nå sam m a resultat.  D ärem ot anser  föreningen att far ledsseparationen på 
grund av obetydlig trafik inte skulle genomföras i Kvarken. Enligt för­
eningens uppfattning borde man dock före införandet av separationer ännu 
utreda, om man skulle uppnå för sjösäkerheten tillfredsställande resultat 
enbart genom  att anordna  radarövervakning.

Vad gäller införande av obligatorisk lotsning på Ålands hav och i K v ar­
ken, förhåller sig föreningen negativ även om lotsplikten inte skulle gälla 
svenska  och finska fartyg. Med hänsyn till att lotsplikt inte tillämpas ens på
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ett så livligt trafikerat om råde som Engelska kanalen och att de kostnader 
lo tsverksam heten  skulle innebära  för s ta tsm akten  och i sista hand för 
sjöfarten, kan enligt föreningen den föreslagna obligatoriska lotsningen 
inte anses ändamålsenlig.

Föreningen hänvisar  till s jöfartsstyrelsens haveristatistik av vilken fram­
går att  på de ifrågavarande o m rådena  har under  tiden 1.1.1968-31.5.1980 

skett endast  följande fyra olyckor:
1.6.1970, Astrea, norra  delen av Ålands hav, mellan Märket och U nder­

sten.
1.8.1975, Gävle, norra  delen av Ålands hav, i närheten  av Märket.
12.6.1976. K. A. Wallenberg, Ålands hav, mellan Gisslan och Märket.
18.5.1978, Therissos,  K varken ,  i närheten  av Utgrynnar.
Av sjöfartsstyrelsens statistik kan man vidare se att under den ifrågava­

rande tiden har skett talrika haverier både i Ålands och Vasa skärgård eller 
på deras  infarts leder, där fartygen i de flesta fallen har haft lots ombord 

eller de har ju s t  varit i färd att ta lots om bord eller lämna av honom.
Finlands rederiförening finner att lo tsarnas ankomst- och avfärdsåt- 

gärder  snarare  m inskar sjösäkerheten  och avs tyrker  medlemsförslaget 

med hänsyn till att nyttan av sys tem et skulle knappast m otsvara  de kostna­
der som det medför.

F inlands skep p sbe fä ls fö rbund  ställer sig skeptiskt till förslaget om obli­
gatorisk lotsning i Ålands hav och K varken  för alla fartyg, med undantag 
för finska och svenska  fartyg med konventionella laster.  Förbundet anser 
det vara  viktigare att  så snart som möjligt inom Ö stersjöom rådet få till 
stånd en effektiv hamnkontroll över  alla fartyg, som anlöper Östersjöham- 

nar.
Finland har  ratificerat ILO  konventionen 147 rörande minimistandard 

för handelsfartyg och  dessu tom  är IM CO konventionerna  M A R PO L  1973 
med bifogade protokoll 1978, SO LA S 74 och STCW  1978 under bearbe t­
ning i Finland. D essa  konventioner  kräver  förbättrade bestäm m elser an ­
gående förhindrande av miljöförorening till sjöss, räddande av människoliv 
till sjöss samt utbildning, certif ikat och vakthållning.

Enligt fö rbundets  uppfattning kan sjösäkerheten  förbättras genom till­
fredsställande krav på bemanning, utbildning samt på fartygens utrustning, 
speciell t med tanke på navigation i ifrågavarande farvatten. S tyrmännen på 
fartyg med farlig last borde gå vak ter i ett trevak tssystem  baserat på å tta ­
timmars arbetsdag  vilket kräver  tre sty rm än ombord. Befälhavaren bör 
vara vaktfri så att han utvilad tillsammans med vakthavande styrmannen 
kan delta i fartygets navigering i svåra  situationer.

Med särskild hänsyn  till att befälet på finländska tankfartyg i kustfart 
skulle kunna anses vara  de största  experte rna  på förandet av tankfartyg 
genom såväl Ålands hav som K varken kan förbundet inte unders töda 
tanken på att  finska och svenska fartyg med farlig last undantagslöst skulle 
ha lotsplikt.
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Krit iska si tuationer kan vidare uppstå  vid tagande av lots under  svåra 
förhållanden. Om obligatoriskt lotstvång införes bör lo tsen enligt förbun­
det tagas om bord  redan vid fartygets avgång från hamn i Bottniska viken 
eller i D anska  sunden. E n  frivillig lotstjänst i Ö sters jöom rådet torde inle­
das å r  1982. V arken  sådan lotstjänst eller obligatoriskt lotstvång minskar 
dock  på kravet på  fartygens bemanning eller utrustning. Ifall lotsservice 
inom Ö sters jöom rådet upprä t tas  bö r  lotsarna inneha tillräcklig kompetens 
och  erfarenhet av förande av fartyg inom Ö stersjöom rådet och bör vara 
speciellt anställda för d e tta  arbete.

E ventuel la  trafiksepara t ioner i Ålands hav och K varken  bör övervägas 
u tgående från trafikfrekvensen och tvärgående trafik.

T rafikövervakningen i Ö stersjöom rådet kom m er att inledas försöksmäs- 
sigt på frivillig bas från den 1 juli 1981 för olje-, gas och kemikalietankfar- 
tyg övers tigande 1600 brt.

Fartyg  u nder  bekvämlighetsflagg borde enligt förbundet undergå sär­
skild kontroll och eventuellt helt förbjudas att anlöpa Östersjöhamnar. 
Endast  fartyg tillhörande länder, som ratificerat och ti llämpar IMCO 
ST C W -konventionen  från 1978 och är ti llfredsställande bem annade borde 
få tillstånd att  an löpa  Ö stersjöham nar.

Å lands landskapsstyrelse , som inskränker sitt utlåtande till de delar av 
medlemsförslaget som avser  Ålands hav, ställer sig tvekande till förslaget 

att  införa obligatorisk lotsning genom Ålands hav för vissa fartyg bl. a. på 
grund av de praktiska problem som uppstår  i sam band med att taga och 
lämna lotsen. Landskapss ty re lsen  ställer sig bakom förslaget om separe­
ring av nord- och sydgående trafik. Landskapss tyre lsen  ställer sig vidare 
bakom  förslaget om att kom ple ttera  trafiksepareringssystemet med en 
utbyggd övervakning och dirigering av trafiken från land.

Enligt Å lands redarförening  kan det ifrågasättas huruvida farvattnen 
genom Ålands hav eller K varken  kan klassificeras som svårnavigerade 
eller ens tä ttrafikerade. I Ålands hav går trafikflödet dels i nord-sydlig 
riktning och dels i o s t -v ä s t l ig  riktning.

I de va t tenom råden  där dessa  två trafikflöden korsar varandra finns gott 
om u trym m e för nödiga undanm anövrer.  Även i K varken korsar den 
tvärgående och den n o rd - sy d l ig a  trafiken varandra under helt betryggan­
de former. Såväl kollis ioner som grundstö tningar har i dessa farvatten 
under  senare år t ionden varit m ycket sällsynta.

De fartyg som utgör den största  potentiella risken för miljöföroreningar 
ä r  stora tankfartyg, som ha r  undermålig bemanning. N ågra sådana torde 
knappast bli aktuella vare sig i Ålands hav eller i Kvarken inom en 
överskådlig  framtid. Förslaget att förpliktiga fartyg som för farlig last, att 
undantagslöst ta  lots,  skulle innebära svåröverblickade kontrollsvårig­
heter.

Det ä r  enligt redarföreningen inte självklart att kostnaderna  för ett 
sys tem  med lotstvång, eventuellt  kompletterat med ett radarövervaknings-
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och trafikledningsnät, kunde täckas med inkom ster från lotsningen. Det är 
vidare enligt redarföreningen inte nationalekonom iskt försvarligt med hän­
syn till den ringa risken för sjöolyckor i Ålands hav att bekosta  obligatorisk 
lotsning genom Ålands hav och K varken . L ots tvång  förekom m er sällan 
inom om råden ,  inom vilka trafik tätheten  är mångdubbelt tä tare än i Ålands 
hav och  K varken.

L o tsens  huvudsakliga uppgift ä r  att med sin lokalkännedom biträda 
fartygsbefälet i farvatten  som är svårnavigerade. Redarföreningen fram ­
håller a tt e ftersom  Ålands hav och K varken  inte kan betecknas som 
svårnavigerade farvatten , vilket även bekräf tas av u tredningar över sjö­
o lyckor inom Östersjön, kom m er ett  införande av obligatorisk lotsning 
inom dessa  farvatten  inte att m edföra  önskad  sjösäkerhet eller miljöskydd 
vid Östersjöns kuster  och skärgårdsom råden. D äremot anser redarföre­
ningen att möjligheterna att kunna erbjuda  service till sådana fartyg vars 
befälhavare önsk a r  lotshjälp kunde utredas.

2.2.4 N orska

N orges rederforbund  og Skib sfa rtens arbeidsgiverforening — fe lle sk o n ­
toret anser  att  den lotsningsservice som för närvarande praktiseras funge­
rar ti llfredsställande och efterlyser motiv för införande av obligatorisk 
lotsning i nationella farvatten . Om finländska och svenska myndigheter 
skulle införa obligatorisk lotsning i de i medlemsförslaget anförda om rå ­
dena  bör ordningen enligt fe lleskontoret begränsas till att omfatta  fartyg 
med farlig last,  t. ex. olja, kemikalier och gas.

2.2.5 Svenska

S jö fa rtsverke t upplyser  om att såväl i Ålands hav som i N orra  Kvarken 
möts Sveriges och Finlands territorialgränser. Sverige har i dessa områden 
ej flyttat tillbaka sina s jögränser så att en ränna fritt hav lämnas mellan 
respektive länders territorialhav. Den övervägande delen av genomfarten i 
båda  om råden a  sker  i det svenska  territorialhavet. Det är dock tveksamt 
om man enligt folkrätten kan införa åsyftad lotsplikt. 1 och för sig torde det 
vara  formellt möjligt att föreskriva lotsplikt i territorialhavet för vissa 
civila fartyg med farlig last — på det sätt som gäller för visst svenskt inre 
vatten  — och därvid göra gällande att risken för strandsta tens säkerhet är 
så påtaglig med hänsyn  till lasten att  villkoren för rätt till oskadlig genom ­

fart ej ä r  uppfyllda.
D etta  torde emellertid innebära sådan inskränkning i andra staters sjö­

fart a tt det kan föru tsä t tas  medföra komplikationer. Liknande tankegångar 
har framförts  vid överväganden  om lotsning i Bältena.

Jäm fört med Bornholm sgatten . Ö resundsom råde t och farleden till G öte ­
borg är trafiken i de båda om rådena  Ålands hav och Kvarken av mindre 
omfattning. Beträffande mängderna  av miljöfarliga fartygslaster i om rå­
dena saknas en sam manlagd redovisning. U tvecklingen tyder dock på att
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skeppning av pe tro leum sprodukte r  visar en stagnerande tendens. Kemika- 
lieskeppningarna kom m er sannolikt att öka men det rör sig här om relativt 
små m ängder med mindre tonnage.

Med ti llämpning från 1981-01-01 har  ett avtal härom träffats avseende 
långlotsning i Nordsjön. F ö r  Östersjön  har ett liknande avtal teckna ts  för 
ti llämpning från 1982-01-01.

I Sverige råder  i princip lotsfrihet men för miljö- och allmänfarliga laster 
har viss lotsplikt föreskrivits i svenskt inre vatten.

Sjöfartsverket e rin rar om det pågående sam arbetet om åtgärder för 
skydd av Ö stersjöns miljö inom ram en för Helsingforskonventionen. Det 
s. k. SSPP-program m et (Ship Safety Pollution Prevention) innefattar b l .a .  
lotsningsfrågor.

Ett genom förande av den i medlemsförslaget åsyftade obligatoriska lots- 
ningen föru tsä t ter  nyetablering av lotsuppassningar. F ö r  Ålands havs söd­
ra  del torde detta  kunna ske utan alltför stora kostnadsökningar medan 
därem ot för såväl Ålands havs norra del som N orra  K varkens båda änd­
punkte r  be tydande investeringar i bå tar  och personal krävs.

En lämpligare lösning torde enligt S jöfartsverket vara en långlotsorgani- 
sation med Sandham n som sydlig och respektive Bottenhavs- eller Botten- 
v ikshamns som nordlig ändpunkt.  Utan vetskap om vilka lotspliktsgränser 
som skall gälla är personalbehovet för dagen omöjligt att bedöma men 
förslaget torde ej gå att genomföra utan personalförstärkning även om 
långlotsformen väljes.

En trafikseparering i om rådet torde bli ganska komplicerad att genomfö­
ra med tanke på att  u trym m et för tungtrafiken i vissa delar av området är 
ytterst begränsat.  En sådan måste uppfylla av IMCO fastställda regler för 
behov och u tm ärkning samt antagas av organisationen. En omfattande 
förstärkning av u tmärkningen torde krävas för att uppfylla IM CO:s krav. 
Trafiken torde enligt sjöfartsverket ej vara så intensiv att separering kan 
anses absolut nödvändig. F ö r  såväl Ålands hav som N orra  Kvarken pågår 
emellertid utvärdering av sjömätningar som skall ligga till grund för ett 
eventuellt ökat leddjupgående genom dessa farvatten. Införande av trafik- 
separering kan kom m a att övervägas i samband härmed.

En lotspliktsutformning enligt förslaget innebärande undantag för 
svenskt och finskt fartygsbefäl torde bli svår att administrera och ännu 
besvärligare att övervaka.

Sjöfartsverket erinrar om de trafik-, rapporterings- och trafikövervak­
ningssystem som håller på att byggas upp runt Sveriges kuster. Måhända 
kan dessa  i någon mån tillgodose den av förslagsställarna åsyftade skärpta 
övervakningen i de aktuella om rådena.

Sjöfartsverket anser  således att särskilda åtgärder inte bör vidtas i anled­
ning av medlemsförslaget. De frågor som tagits upp bör hänskjutas till 
Helsingforskonventionssamarbetet .

Sveriges redareförening  har svårt att förstå varför Ålands hav eller
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K varken  skulle vara  farvatten där obligatorisk trafikdirigering och lotsning 
skulle behövas. Med dagens avancerade  fartyg och avancerade  naviga- 
tionsutrustning anser  föreningen att fartygsbefälet har u tm ärk ta  fö ru tsä t t­
ningar att föra fram sina fartyg säkrare .  D essutom  är fartygstrafiken genom 
o m rådet sådan att särskilda å tgärder i stil med de föreslagna inte behövs.

På det fria havet,  dvs. i Ålands hav, fyller lotsen ingen som helst uppgift. 

Fartygsbefä lhavaren  och befal om bord  torde ha större kom petens avseen ­
de sina fartygs m anöveregenskaper  än lotsarna någon gång kan lära sig. 
Lotsen  by te r  fartyg för vaije  lotsning och kan sina farleder. Å andra sidan 
är det klart att befälhavarna i många svenska  fartyg känner till farlederna 
lika bra.

Erfa renhe te rna  och i Sverige gjorda u tredningar bevisar att fartygs­
olyckor med lots om bord  inte är mindre än utan lots. Antalet fartygs­
olyckor i Ålands hav och K varken  är dessu tom  mycket lågt.

Föreningen finner det oklart vad förslagsställarna avser  med den före­

slagna trafikdirigeringen.
O m  fartygen får sina o rder  från personer motsvarande flygledare torde 

d etta  enligt föreningen medföra jur idiska problem. Om övervakningen 
innebär att befä lhavarna  erhåller rådgivning från trafikcentraler synes det 
vara dyrba r  lösning.

Ett bättre  sätt att  förhindra sjöolyckor torde enligt föreningen vara att de 
finländska och svenska sjöfartsmyndigheterna effektivt kontrollerade far­
tygens u trustning samt fartygsbefälets kom petens när fartygen anlöper 
respektive hamnar.

Sveriges fa r tyg sb e fä ls fö ren in g  anser  det viktigare att  inom Ö stersjöom ­
rådet få till stånd en effektiv hamnkontroll över  alla fartyg som anlöper 

Ö ste rs jöham narna  än att införa obligatorisk lotsning i Ålands hav och 
Kvarken.

Sveriges fartygsbefälsförening konsta tera r  att de nordiska länderna har 
ratificerat eller avse r  att ra tificera ILO -konvention  nr 147 rörande minimi­
s tandard  för handelsfartyg. D essu tom  är  IM CO -konventionerna  M A R PO L  
1973 med bifogade protokoll 1978, S O LA S 1974 och STCW  1978 under 
handläggning av berörda  m yndigheter i de nordiska länderna. Dessa kon­
ventioner kräver  fö rbättrade  bes täm m elser  för att förhindra miljöförore­
ning till sjöss, räddning av människoliv till sjöss samt utbildning, certifie- 
ring och vakthållning. Enligt föreningen bör endast fartyg från länder som 
har ratificerat IM CO :s STCW -konvention  1978 och som är  tillfredsställan­
de bem annade få anlöpa Ö stersjöham narna .

Enligt föreningens uppfattning kan de bästa å tgärderna för att förbättra 
säkerheten  göras genom  att ti llfredsställande krav fastställs på bemanning, 
utbildning samt fartygs u trustning, speciellt med tanke på navigering i de 
berörda  farvatten.

Enligt förslag till IM CO  från b l .a .  Finland, kom m er under  å r  1982 att 
inledas en ordning enligt vilken lots kom m er att ti llhandahållas för de 
fartyg som så önska r  i Ö sters jöom rådet .
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Om lotsservice inom Ö stersjöom rådet införs, bör lo tsarna inneha till­
räcklig kom petens  samt vara  erfarna i framförande av fartyg inom Ö ster­
sjöom rådet och vara  speciellt anställda för de tta  arbete. Risk för olyckor 
(grundstötning, kollision) vid tagande eller lämnande av lots bör mini- 
meras.

Det föreligger bland det aktiva fartygsbefälet s tarka önskemål om trafik­
separering i Ålands hav och K varken  med utgångspunkt från trafikfre­
kvensen och den tvärgående trafiken. E rfarenheter  från andra liknande 
om råden  inom Ö stersjöom rådet bör beaktas.

T rafikövervakningen i Ö sters jöom rådet kom m er att inledas försöksmäs- 
sigt på frivillig basis från den 1 juli 1981 för olje-, gas- och kemikalietank- 
fartyg övers tigande 1600 brt.

Sveriges fartygsbefälsförening anser  att en representant för föreningen 
bö r  ha rätt att  nä rvara  såsom expert  vid behandlingen av sjösäkerhetsfrå­
gor inom N ord iska  rådet.

2.3 R em issin sta n ser som  avstå r frå n  a tt ta direkt ställning till m ed lem s­
fö rs la g e t

2.3.1 N ord iska

Skand inaviska  transportarbetarefedera tionen  har inga anmärkningar 
m ot obligatorisk lotsning i Ålands hav och K varken under  förutsättning att 
de i medlemsförslaget anförda farvattnen inte är internationella.

2.3.2 Svenska

Vad som enligt Svenska  ham nförbundets  mening kan finnas skäl till med 
anledning av medlemsförslaget är en rekom m endation till Finlands och 
Sveriges regeringar att uppdra  åt respektive sjøfartsmyndighet att gemen­
samt u treda  de i medlemsförslaget upptagna frågorna. Den åtgärd som i 
första hand finns anledning att d iskutera  är någon typ av trafikseparering. 
E n  eventuell lotsplikt får baseras  på behovsprincipen.

3. Utskottet

Medlemsförslaget syftar i första  hand till att obligatorisk lotsning införes 
i Ålands hav och K varken. Det föreslås vidare i medlemsförslaget att 
sys tem et vid behov kunde kom ple tteras  med radarövervakning och att 
far tygssepara tioner i i frågavarande om råden  övervägs. I Ålands hav och i 
K varken  möts Sveriges och Finlands territorialgränser och farlederna ge­
nom dessa  om råden  ligger till s törs ta  delen inom Sveriges territorialhav. 
E ftersom  länderna  inte har  flyttat tillbaka sina sjögränser för att lämna en 
ränna fritt hav emellan, kan genomfart i K varken  och Ålands hav inte ske 
på internationellt vatten. Det förhållande att farlederna ligger innanför 
territoria lgränserna innebär inte att länderna fritt kan införa begränsningar 
av rätten  till genomfart . Enligt folkrätten äger handelsfartyg rätt till oskad-
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lig genomfart i andra  länders territorialhav. K usts ta terna  har dock rätt att 
utfärda kom ple tterande bes täm m elser  för oskadlig genomfart i deras terri- 
torialhav och därvid införa vissa begränsningar bl. a. med hänvisning till 
att fartygens genomfart på grund av lasten medför en sådan risk för statens 
säkerhet a tt villkoren för rät ten till oskadlig genomfart ej är uppfyllda. Det 
torde därför vara folkrättsligt möjligt att införa obligatorisk lotsplikt för 
fartyg med farlig last men knappast för alla fartyg.

Internationellt sam arbete  på sjösäkerhetsom rådet sker idag på globalt 
plan inom IM CO (Inter-Governm ental Maritime Consultative Organiza­
tion) och  inom ILO  (International Labour Organization). Detta  samarbete 
har resulterat i flera konventioner  på området.  Internationellt samarbete 
om sjösäkerhet i Ö sters jön sker regionalt b l .a .  i överensstäm m else  med 
H elsingfors-konventionen från 1974, som trädde ikraft år 1980.

Det råd e r  ingen tvekan om att far lederna genom K varken och Ålands 
hav ä r  svårnavigerade  och tät trafikerade. De svåra oavsiktliga oljeutsläpp 
och olyckstillbud som har skett i Östersjön har.  som bekant,  medfört 
om fattande  förstörningar av havs- och kustmiljön. Det är därför, enligt 

trafikutskotte ts  åsikt, anledning att söka förbättra  säkerheten  till sjöss.
U tskotte t  be tonar  a tt det igångsatta arbetet för ökad sjösäkerhet bör 

fö rstärkas och u tökas och att det även fortsättningsvis bör ske i samarbete 
och sam råd med de internationella organ som är verksam m a på sjösäker­
hetsom råde t.  Trafikministeriet i Finland har upplyst att om fartygsstorle- 
ken i Ålands hav och K varken  ökar  betydligt bör farledernas tekniska nivå 
förbättras  genom sjömätning, farledsutmärkning och eventuellt bortskaf­
fande av grund. Utbyggd övervakning och dirigering av fartygstrafiken 
från land ä r  också  å tgärder  som skulle ha olycksförebyggande värde.

K usts ta te rna  kring Östersjön har  avtalat om att varje land vid ingången 
av år 1982 skall ha ett visst antal Ö stersjö lo tsar eller långlotsar som utför 
lotsning utanför de nationella lo tsningsområdena. Enligt detta  system 
k om m er befälhavaren själv att avgöra om han anser sig behöva hjälp från 
långlotsarna. T rafikutskotte t finner det angeläget att detta  system komplet­
teras så att långlotsning möjliggörs även genom Sveriges och Finlands 
territorialhav i K varken  och Ålands hav.

Medan majoriteten av rem iss instanserna  avs tyrker  förslaget om obliga­
torisk lotsning, är det en allmän uppfattning bland dem att genomförandet 
av förslaget om trafikseparering i K varken och Ålands hav skulle främja 
s jösäkerheten  där. T rafikutskotte t anslu ter sig till uppfattningen att förslag 
om trafikseparering i dessa om råden bör u tarbetas  och av regeringarna i 
Sverige och Finland framläggas för godkännande i IMCO.

T rafikutskotte t hänvisar till det som ovan anförts och föreslår att N o r­
diska rådet an tar  följande rekom mendation:
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N ord iska  rådet rekom m enderar  regeringarna i Finland och Sverige 

att undersöka  föru tsättn ingarna för att införa trafikseparationer 
fö r  sjöfarten i Ålands hav och Kvarken.

Helsingfors den 28 o k tober  1981

K aren D ahlerup A ndersen  (S) 

C hr. C hristensen (KrF)
Vice ordförande 

O lo f Jansson  (ÅS)

Sakari K nuuttila  (Sd)

P er P etersson  (m)

Torstein Tynning (FI)

Ingvar B akken  (A) 

B jarne M ørk E idem  (A)

Egon Jensen  (S) 

E ssen L indahl (s) 

R o lf  Sellgren (fp) 

M arjatta  Väänänen (K) 
Förman
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Medlemsförslag

om att artikel 8 i samarbetsöverenskommelsen 1962 (Helsingforsav- 
talet) kompletteras med de självstyrda områdena för undervisningen
i skolorna

(V äckt av O lo f Ja n sso n )

En viktig förutsättn ing för nordiskt sam arbete  och nordisk gem enskap är 
kunskapen  och den ingående kännedom en om varandra, de nordiska län­
derna , nationali te terna och fo lkgrupperna emellan. Nödvändigheten  av 
denna kunskap  som ett led i det nordiska sam arbete t uttrycks öppet i 
sam arbe tsöverenskom m elsen  å r  1962 (Heisingforsavtalet), vars artikel 8 
har följande lydelse: ” 1 vart och ett av de nordiska länderna skall undervis­
ningen och utbildningen i skolorna i lämplig omfattning innefatta undervis­
ning i övriga nordiska länders språk samt rörande deras kultur och all­
m änna sam hällsförhå llanden .”

I de nuvarande nordiska  läroplanerna för grundskolan har i överens­
s täm m else därm ed behovet av denna fördjupade undervisning beaktats. 
Även en sådan folkgrupp som sam erna har i dessa  fått framträdande 
uppm ärksam het.

Däremot upp ta r  undervisningsplanerna i mycket ringa grad de själv­
styrda om rådena  i N ord en ,  oaktat dessa  jus t genom annorlunda språk- och 
kulturförhållanden liksom geografiskt betingade samhällsförhållanden i ö v ­
rigt har självstyrelse. Så exempelvis upptar den finländska läroplanen för 
g rundskolan i de tta  nu ingenting om Ålands självstyrelse. Ej heller F ärö a r­
nas självstyrelse uppm ärksam m as.  Den svenska läroplanen upptar Äland. 
därem ot ej Färöarna . Den norska läroplanen å te r  uppm ärksam m ar i någon 
mån F äröarna  men ej Åland.

Att de självstyrda om rådena  Äland och Färöarna, vartill numera kom ­
m er även G rönland , ej upptages i artikel 8 i förenäm nda samarbetsavtal 
1962 ä r  förståeligt, eftersom de självstyrda om rådena  då ej var företrädda 
inom det nordiska sam arbete t.  Sedan num era  genom 1969 års ändring av 
den ursprungliga rådsstadgan dessa  om råden företrädes inom sam arbetet 
synes det fördenskull naturligt att if rågavarande artikel 8 kompletteras 
med de sjä lvstyrda om rådena  i N orden  för undervisningsåtgärderna inom 
sam arbetsavtalet.  I följd av sådan åtgärd torde även senare avtalet om 
kulturellt sam arbete  från år 1971 punkt d) kunna kompletteras på samma 
sätt.
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F ö renäm nda  åtgärd tillstyrks ytterligare av de nuvarande nordiska läro­
planernas bristfäll igheter och oenhetlighet härvidlag. Därtill kom m er att de 
små självstyrda om rådena  ej, såsom de större nationerna, har tillgång till 
de stora genomslagskraftiga m assm edierna  för spridande av kunskap och 
information, varför den d irek ta  undervisningen inom skolväsendet om 
d essa  au tonom ier  m åste  tillmätas en särskild betydelse.

Med hänvisning till vad som ovan anförts hemställes
att  N ord iska  rådet rekom m enderar  de nordiska ländernas regering­

ar  att  art ikel 8 i sam arbe tsöverenskom m elsen  1962 (Helsingfors- 
avtalet) kom pletteras  med de självstyrda om rådena  i Norden för 
undervisningen och utbildningen i skolorna.

M arieham n den 30 ok tob e r  1980

O lo f Jansson  (A S)
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B IL A G A  I . Y ttranden  fs? supplem ent)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över medlemsför­
slaget

Til ju r id isk  udvalg er henvist medlemsforslag A 602/j om at artikel 8 i 
sam arbe jdsoverenskom sten  af 1962 (Helsingforsaftalen) kompletteres med 

de selvstyrende om råder  for undervisning i skolerne.
Udvalget har  behandle t medlemsforslaget på m øder  den 19. -2 0 .  jan ua r  i 

S tockholm, den 2 4 . -2 5 .  juni 1981 i H arstad , den 9. novem ber 1981 i Åbo 
og den 19. og 20. jan u a r  1982 i Stockholm. På møderne den 20. jan u a r  1981 
og den 20. jan u a r  1982 har forslagsstilleren haft foretræde for udvalget.

1. Medlemsförslaget

Medlemsforslaget er fremsat den 30. o k tober  1980 af Olof Jansson (ÅS).
Det foreslås , at artikel 8 i Helsingforsaftalen kompletteres med de selv­

styrende om råder  i N orden  i henseende til undervisning og uddannelse i 

skolerne.
Forslagsstilleren henviser til, at en vigtig forudsætning for nordisk sam ­

arbejde og fællesskab er kendskab  til de nordiske lande, nationaliteterne og 
folkegrupperne. I overenss tem m else  hermed er det i Helsingforsaftalen 
fastsat , at undervisningen i skolerne skal omfatte de øvrige nordiske landes 

sprog, kultur og almindelige samfundsforhold.
På denne baggrund henviser  forslagsstilleren til, at de selvstyrende 

om råder  i N o rden  i meget ringe grad er optaget i undervisningsplanerne i 
de nordiske lande, hvorimod en folkegruppe som sam erne har en frem træ ­

dende placering.
Det e r  forståeligt, at de selvstyrende o m råder  ikke er medtaget i artikel 

8, da  den e r  vedtaget på et t idspunkt,  hvor de selvstyrende om råder  ikke 

deltog i N ordisk  Råd. E fte r  ændringen i 1969 må det imidlertid nu være 
naturligt,  at bes tem m elsen  om undervisning vedrørende de øvrige nordiske 
lande kom ple tteres  med de se lvstyrende om råder.  Forslagsstilleren finder, 
at det vil være en naturlig følge heraf, at aftalen om kulturelt samarbejde 
fra 1971 senere kom ple tteres  på ti lsvarende måde.

2. Remitteringen

Der e r  indkom m et svar fra følgende remissinstanser:

D anm ark: Grønlandsministerie t
K ulturministeriet 
Udenrigsministeriet 
U ndervisningsministeriet



504 A 602/j: B ilaga 2

Ingen rem issinstans udtaler sig direkte imod medlemsforslaget, og fler­
tallet anbefaler det.

U ndervisn ingsm in isterie t i D anm ark  oplyser,  at man ikke har mulighed 
for at pålægge skolerne, at orientering om de selvstyrende om råder  i 
N orden  skal indgå i undervisningen. Det e r  ministeriets indtryk, at der 
hyppigt underv ises  om Grønland og Fæ røerne , men kun undtagelsesvis om 
Åland.

F æ røernes landsstyre  anbefaler  forslaget.
G rønlands h jem m estyre  oplyser, at man som i Danmark kun kan rette 

henstilling til de lokale myndigheder,  ikke pålæg. Der gøres endvidere 
opm æ rksom  på, at vedrørende spørgsmålet om sprogundervisning må 

Grønland indtage en særstilling.
U ndervisn ingsm in isterie t og skolstyrelsen  i Finland stø tter  m edlems­

forslaget. Undervisningsministeriet mener, at opm æ rksom heden  om sagen 
kan øges uden indgreb i nogen nordisk aftale gennem en rekom mandation 
eller en udtalelse fra N ord isk  Ministerråd. Skolstyrelsen oplyser, at der 
ikke e r  noget til h inder for, at den foreslåede komplettering gøres med 
hensyn til Åland. En sådan komplettering vil næppe forandre si tuationen i 
de finske skoler, men den vil give et vink om, at emnet bør behandles mere 
om fattende end hidtil.

Å lands landsskapsstyre lse  anbefaler forslaget og oplyser, at styrelsen 
har kunnet konsta te re ,  at kundskaberne  om selvstyret er bristfældige i vide 
kredse i Finlands befolkning. Meget tyder på, at forholdene er ligeartede i 
de øvrige nordiske lande.

K irke- og undervisn ingsdepartem en te t i Norge finder ikke, at det er 
nødvendigt med en komplettering af Helsingforsaftalen. Departem entet vil 
anm ode de råd, der udform er læseplaner, om ved fremtidige revisioner at 
være opm æ rksom  på behovet for særlig omtale af de selvstyrende om ­
råder.

U niversitets- och högsko leäm bete t i Sverige finder det selvklart at den 
gensidige opm æ rksom hed på  andre nordiske landes sprog, kultur og sam ­
fundsforhold i øvrigt bør omfatte også de selvstyrende områder. Hvorvidt 
en sådan øget opm æ rksom hed  fordrer en formel ændring af samarbejds- 
overenskom sten  finder em bede t tvivlsomt. Skolöverstyrelsen  anbefaler 
forslaget og oplyser, at læreplanen for grundskolen 1980, som i fuld ud-
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strækning skal anvendes fra 1982, ikke kom m er i strid med Helsingforsaf­

talen efter en eventuel komplettering som foreslået.

3. Nordisk Råds kulturudvalg

Kulturudvalget har  i en udtalelse a f  22. jan u a r  1981 til Nordisk Råds 
præsidium givet ud tryk  for, at således som kulturudvalget tolker Helsing- 
forsaftalens artikel 8 og den nordiske kulturaftale fra 1971, artikel 3, punkt
4, b ø r  den beskrevne undervisning og uddannelse  selvklart omfatte de 
selvstyrende om råder  Fæ røerne ,  Grønland og Åland, men også de sprog­
lige og etniske minorite ter, f in landssvenskerne, finnerne på Nordkalotten  
og sam erne. Udvalget savner  oplysning om, hvorvidt det altid er tilfældet, 
og hvilken omfatning det i fo rekom m ende tilfælde drejer sig om.

Kulturudvalget finder, det er en vigtig opgave for N ordisk Ministerråd 
(kultur- og undervisningsministrene) i overensstem m else  med ånden i 
Helsingforsaftalen og kulturaftalen at virke for, at læreplanerne i de nordis­
ke lande, hvad angår nabolandene giver et fuldstændigt og rigtigt billede, 
som også om fatter  de selvstyrende om råder  og de sproglige og etniske 

minoriteter.

4. Juridisk udvalg

Juridisk udvalg deler helt forslagsstillerens synspunkt,  at e lever i skoler i 
N orden  ikke blot bør modtage undervisning om de nordiske lande men 
også lære om de selvstyrende om råders  sprog, kultur og samfundsforhold 

m. v.
Helsingforsaftalens artikel 8 må imidlertid efter juridisk udvalgs opfat­

telse allerede i sin nugældende affattelse antages at omfatte også de selv­
styrende om råder ,  og udvalget går derfor ud fra, at Nordisk  Ministerråd 
ti ls træber, at læreplanerne for uddannelsen  i N ordens skoler også omfatter 
undervisning om de selvstyrende om råder  i Norden.

På denne baggrund finder jur idisk udvalg det ikke påtrængende, at 
Helsingforsaftalen æ ndres  alene med det formål klart at få præciseret, at 
undervisning om de selvstyrende om råder  bør indtage en selvstændig 
placering i e levernes uddannelse .  Juridisk udvalg m ener derfor ikke at 
kunne anbefale, at N ordisk  Råd vedtager nogen rekom m andation i anled­
ning a f  medlemsforslaget men henstil ler,  at N ordisk  Ministerråd -  for at 
undgå eventuelle misforståelser -  ved den førstkom m ende revision af 
Helsingforsaftalen æ ndre r  artikel 8, så det a f  bestemm elsen tydeligt kom ­
m er til at fremgå, at også de selvstyrende o m råder  er omfattet.
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Juridisk udvalg skal heref ter  indstille,

at N ord isk  Råd ikke foretager videre i anledning af medlemsforslag 
A 602/j om at art ikel 8 i sam arbejdsoverenskom sten  af 1962 (Hel- 

singforsaftalen) kom pletteres  med de selvstyrende om råder  for 
undervisning i skolerne.

S tockholm, den 20. jan u a r  1982

L ennart A ndersson  (s) 

B jarne M ørk E idem  (A) 

S ven d  Jakobsen  (S) 
Formand 

M arit R o tn es (A)

Jan  P. Sy  se  (H)

H alldor A sgrim sson  (F .) 

K aren Thurøe H ansen  (KF) 

Urpo L eppänen  (Sm p)

A sser S tenbäck  (Ski) 

H åkan W inberg (m)

M ogens V oigt (FP)
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A 603/t

Medlemsförslag

om enhetlig nordisk rabattordning för postförsändelser

(V äckt av Terhi N ie  m inen-M äkynen , G abriel R om anus och R o lf  Sellgren)

Det nordiska sam arbete t startade redan 1869 mellan Danmark. Norge 
och Sverige i form av bilaterala överenskom m elser  om utbyte av post av 
skilda slag. Detta nordiska postsam arbe te  kan ses som en förelöpare till 
V ärldspostunionen, vilken upprät tades 1874. Sedan ett gemensamt m ynt­
sys tem införts i de skandinaviska länderna 1873 blev det möjligt att från 
1902 ti llämpa ett lika högt brevporto , resp. b revkor tspor to  i inrikes och 
in terskandinavisk utväxling i alla tre länderna. Denna enhetlighet upphör­
de i och med första världskriget då dels den nordiska kretsen utvidgades, 
dels de valutamässiga förhållandena förändrades.

Sedan år 1946 ä r  de fem nordiska länderna förenade till en postunion. 
N ordiska postföreningen. Strävan har från början varit att införa samma 
gynnsam m a villkor i den nordiska postutväxlingen. som gäller i ländernas 
inrikes rörelse.

Det postala  sam arbete t mellan de nordiska länderna har sin förankring i 
världspostkonventionen ,  vari b l .a .  stadgas, att till världspostföreningen 
anslu tna länder har  rätt att bilda mindre föreningar och sinsemellan träffa 
separa ta  avtal i syfte att införa lägre postavgifter eller på annat sätt förbätt­
ra postförbindelserna.

N ordiska rådet har från sin ti llkomst intresserat sig för dessa frågor och 
stödde i sin rekom m endation  nr 2/1953 strävan att skapa nordisk enhe t­
lighet i fråga om taxor  och viktgränser för olika typer  av försändelser. 
Rekom m endationen  har i allt väsentligt förverkligats i och med att genom 
nordisk överenskom m else  1960 inrikestaxor ti llämpas inom hela det nor­
diska om rådet för de flesta typer  av försändelser. Särskilda rådsrekom ­
m endationer har sederm era  uppm ärksam m at andra kategorier t. ex. brev 
över  500 gram.

Den långtgående nordiska enhetlighet som sålunda uppnåtts  på pos tom ­
rådet är ett väsentligt nordiskt sam arbetsresu l ta t  som bör bevaras  och om 
möjligt också  utvidgas.

Vi har emellertid kunnat konsta tera  att i Sverige nyligen vid två tillfällen 
erbjudanden utsän ts  till hushållen att köpa rabat tm ärken , som gäller för 
fullt porto  inom Sverige men ej kan användas på brev och postkort som 
sänds till ett annat nordiskt land. E rbjudande t var förmånligt -  ett märke 
som i häfte kostade I kr gäller under obegränsad tid för inrikesporto.
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Initiativet har emellertid medfört att in ternordiska brev kommit i ett 
säm re läge jäm fört  med inrikes försändelser, något som strider mot syftet i 
den nordiska postöverenskom m elsen . R abattm ärkena kan inte användas 
på försändelser till andra  nordiska länder då deras utformning inte kvalifi­
cera r  dem  som frimärken enligt den nya världspostkonventionen av 1979 
då de saknar  påskrift om portovärde.

M otsvarande rabat tm ärken  har såvitt bekant inte utgivits i andra nordis­
ka länder.

Brevskrivande är en viktig kontaktform för många m änniskor inte minst 
för personer  med anhöriga och vänner som bor relativt långt bort . t. ex. i 
ett annat land. Då N ord iska  rådet som ett av sina syften har att öka 
samfärdseln och kontak te rna  inom N orden  anser  vi att rådet bör verka för 
a tt de raba t te r  m .m .  som de nordiska postförvaltningarna genomför bör 
utformas i nordiskt samråd och ges en sådan utformning att de ej bryter 
mot principen om lika gynnsam m a villkor för internordiska som inrikes 
postförsändelser .  Ett gem ensam t nordiskt rabattm ärke skulle kunna bli en 
positiv fortsättning på det i Sverige använda rabattm ärket,  i synnerhet som 
detta  anses ha varit en framgång för postverket och ökat brevskrivandet. 
Det bör ej vålla större svårigheter att utforma ett nordiskt rabattm ärke på 
sådant sätt att dess användning mellan de nordiska länderna blir förenlig 
med internationella avtal. Ett alternativ vore ett nordiskt avtal att ett 
rabattm ärke  med viss föreskriven utformning godtas som frankering i alla 

nordiska länderna.
Vi får härm ed hemställa,

att N ord iska  rådet rekom m enderar  de nordiska ländernas regering­
ar att genomföra en enhetlig nordisk rabattordning för postförsän­

delser.

Helsingfors och Stockholm den 25 novem ber 1980

Terhi N iem inen-M äkynen  (Lkp) G abriel R om anus (fp)

R o l f  Sellgren <fp)
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B IL A G A  I . Y ttranden  (se su p p lem en t)

B I L A G  A  2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till N ord iska  rådets  trafikutskott har  hänvisats medlemsförslag A 603/t 
om enhetlig nordisk rabattordning för postförsändelser .  U tskotte t  har be­
handlat medlemsförslaget vid sina möten den 19 januari  1981, den 2 mars 
1981, den 22 april 1981, den  25 jun i 1981 och den 28 ok tober  1981.

1 Inledning

I medlemsförslaget hemställs att N ord iska  rådet rekom m enderar  de 
nordiska ländernas regeringar att genomföra en enhetlig nordisk rabat t­
ordning för postförsändelser .

D et konsta te ras  i förslaget att de nordiska länderna sedan år 1946 är 
förenade till en postunion. N ord iska  postföreningen, och att strävan från 
början har varit att införa sam m a gynnsam m a villkor i den nordiska postut- 
växlingen som gäller i ländernas inrikes rörelse.

R ådsrekom m endationen  nr 211953 syftade b l .a .  till att skapa nordisk 
enhetlighet i fråga om  taxo r  och v iktgränser för olika typer  av försändelser. 
R ekom m endationen  har i allt väsentligt förverkligats i och med tillkomsten 
av en nordisk överenskom m else  från 1960 enligt vilken inrikes taxor  tilläm­
pas inom hela det nordiska  om rådet för de flesta typer  av försändelser.

D en långtgående nordiska enhetlighet som sålunda uppnåtts  på postom ­
rådet bör enligt förslagsställarna bevaras  och om möjligt också utvidgas. 
Förslagsställarna har  emellertid kunnat konsta tera  att i Sverige nyligen 
e rbjudanden utsänts till hushållen att köpa rabat tm ärken , som gäller för 
fullt porto inom Sverige, men ej kan användas på brev och postkort som 
sänds till ett annat nordiskt land. Initiativet har  sålunda medfört a tt in ter­
nordiska brev kommit i ett sämre läge jäm fört med inrikes försändelser, 
vilket strider mot nordiska postöverenskom m elsens syfte.

Med hänsyn till N ord iska  rådets strävan att öka samfärdseln och kon tak ­
terna inom N orden  anser  förslagsställarna att  rådet bör verka för att de 
rabat ter  som de nordiska förvaltningarna genomför bör utformas i nordiskt 
sam råd och ges en sådan utformning att de ej b ry ter  mot principen om lika 
gynnsam m a villkor för in ternordiska som inrikes postförsändelser. Ett '  
gemensamt nordiskt raba t tm ärke  borde införas -  vilket förslagsvis kunde 
ske genom att i e tt nordiskt avtal beslu ta  att rabat tm ärke  med viss föreskri­
ven utformning godtas som frankering i alla nordiska länder.
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2 Remissyttranden

R em issy ttranden  har  inkommit från följande myndigheter och organisa­

tioner:

N ordiska  

N ord iska  postföreningen

D anska

G enera ld irek tora te t  for Post- og Telegrafvæsenet 
D anm arks  Filatelist Forbund

F inländska

Trafikministeriet 

Post- och  telegrafstyrelsen 
C en tra lhandelskam m aren  

Finlands fi latelistförbund 
Ålands landskapsstyrelse

Is ländska

Pöst- og simamålastofnun (Post och telestyrelsen)

N orska

Postdirektora te t

Svenska

Postens dis tributionsrörelse 
Sveriges filatelist-förbund

2.1 R em issin stanser som  har negativ  inställning till m ed lem sförslaget

2.1.1 D anska

G enera ld irektora tet fo r  P ost- og Telegra fvæ senet konsta tera r  att  den 
danska  posts ty re lsen  i princip skall drivas på  förrättningsmässiga grunder. 
Postavgifterna är posts ty re lsens viktigaste inkomstkälla och varje form av 
rabatt innebär inkomstbortfall .  Det skulle därför vara ett villkor för att 
införa en rabatt på porto t  att  man kunde förvänta  sig en så omfattande 
trafikökning att den skulle täcka  inkomstbortfallet. Poststyrelsen har inte 
förutsättn ingar för bedömning av vilken trafikökning ett rabattm ärke skul­
le medföra. Posts tyrelsen  har för närvarande inte p laner på att införa 
rabat tm ärken  i linje med vad som gjorts i Sverige.

E tt  gem ensam t nordiskt raba t tm ärke  skulle enligt poststyrelsen medföra 
behov  av ett  clearing-förfarande de nordiska länderna emellan vilket skulle 
innebära om fattande administrativa svårigheter.
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2.1.2 F inländska

Trafikm inisterie t och P ost- och te legra fstyrelsen  anför att införandet av 
gem ensam m a nordiska raba t tm ärken  skulle medföra behov av ett clearing- 
förfarande de nordiska länderna  emellan vilket skulle vara  nästan omöjligt 
att genomföra. Utgivandet av rabat tm ärken  är för närvarande enligt trafik­
ministeriet inte aktuellt i andra  nordiska länder än Sverige. Användning av 
rabat tm ärken  kan övervägas i Finland efter att de nya klassificeringsgrun- 
derna, som nu är under  utredning, har trätt ikraft. E tt  beslut om övergång 
till det nya k lassif iceringssystemet har man för avsikt att fa tta våren 1982. 
De nordiska länderna  har  beslutat accep te ra  postförsändelser från Sverige 
frankerade med de av postförvaltningen i Sverige planerade rabat tm ärkena 
med angiven valör.

C entra lhandelskam m aren  framhåller att den i Sverige gällande rabat t­
ordningen för postförsändelser ä r  en följd av en förändring som håller på 
att  ske i pos tens  b revsystem  och som avlägsnar den s. k. öppna II-klassför- 
sändelsen och några andra  försändelsetyper.  C entralhandelskam m aren 
framhåller vidare att  företagens möjligheter att erhålla  rabatt vid norm al­
tariff kom m er att b indas till mängder och att posttariffen kom m er att höjas 
samtidigt.

1 Finland p lanerar  man också  att kombinera 11-klassens post med 1- 
klassens brevpost,  vilket enligt Centra lhandelskam m aren  skulle höja kost­
naderna  för användningen av poströrelsen  i synnerhet för näringslivet. 
Därför anser  C entra lhandelskam m aren  att man inte i Finland bör följa 
Sveriges exempel att skapa en rabattordning för 1-klassens postförsän­
delser eftersom den tydligt minskat postens serviceurval och medför en 
tariffhöjning som ök ar  näringslivets kostnader  för poströrelsen.

F inlands fila te lis tfö rb u n d  framhåller att Sverige har brutit mot den nor­
diska postöverenskom m elsen  samt att man borde försöka få Sverige att 
avstå  från sin specialåtgärd. F ila telistförbundet m otsätter  sig bruk av na­
tionella eller nordiska rabat tm ärken  som surrogat för frimärken.

2.1.3 Is ländska

P öst- og sím am álasto fnun in  (post- og telestyrelsen) anför att ett gem en­
samt nordiskt rabattfr im ärke skulle medföra administrativa svårigheter. 
Att in troducera  ett is ländskt rabattfr im ärke bedöms som omöjligt om det 
inte skulle ske i sam band med införandet av ett nytt klassif iceringssystem. 
Island kom m er att accep te ra  postförsändelser från Sverige frankerade med 
det nya rabattfrimärket.

2.1.4 N orska

P ostd irek tora te t upplyser att man i Norge inte har planer på att införa 
rabattm ärken.

Direktoratet konsta te ra r  att ett  beslut om bruk av rabat tm ärken  måste 
baseras på en bedömning av vilka m er inkom ster införandet av raba t tm är­
ken skulle medföra.
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Införandet av ett rabat tm ärke  som kunde användas i samtliga nordiska 
länder skulle enligt pos td irektoratet medföra stora praktiska svårigheter.

2.1.5 Svenska

P ostens d istributionsrörelse  framhåller att i och med utgivningen av 
1981 års rabattfr im ärken för brev u ts träcks användningen till att gälla inte 
bara  inrikes brev utan också  till D anm ark, Finland, Island och Norge. För 
svensk del skulle därm ed det första syftet med förslaget redan ha uppnåtts .

Ett gem ensam t nordiskt rabattm ärke  skulle enligt distributionsrörelsen 
skapa stora administrativa problem. Den minimala förtjänsten i enkelhet 
för kunderna  uppvägs knappast av dessa problem.

Postens dis tributionsrörelse avs ty rker  medlemsförslaget.

2.2 R em issin stanser som  avstår frå n  a tt ta direkt ställning till m ed lem s­
fö rs la g e t

2.2.1 N ordiska

N ord iska  postfö ren ingen  upplyser att utgivandet av rabattm ärken för 
närvarande inte är aktuellt i andra  nordiska länder än Sverige. D äremot har 
de övriga nordiska länderna accep tera t  att mottaga från Sverige avsända 
postförsändelser f rankerade med de av postförvaltningen i Sverige nu 
planerade raba t tm ärkena  med angiven valör.

Beträffande principen om gem ensam m a nordiska rabattm ärken, nämner 
N ord iska  postföreningen att ett sådant tillvägagångssätt skulle b l .a .  m ed­
föra behov av ett clearing-förfarande, vilket i praktiken skulle vara nästan 

omöjligt att genomföra.
Med beak tande av det aktuella läget i de nordiska länderna hänvisar 

postföreningen till rem issvaren från de nordiska postförvaltningarna.

2.2.2 D anska

D anm arks F ila telist F örbund  avs tå r  från att yttra sig över medlemsför­
slaget med hänvisning till att  de frågor som tas upp där  ä r  av finansiell 
karaktär.

2.2.3 F inländska

Å lands landskapsstyre lse  konsta te ra r  att postväsendet enligt självstyrel­
selagen för Åland hör till de om råden där landskapet saknar lagstiftnings- 
behörighet och avstå r  med hänvisning därtill från att y ttra sig över  m ed­
lemsförslaget.
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Sveriges fila te lis t- fö rb u n d  delar  förslagsställarnas uppfattning att därest 

raba t tm ärken  för postbefordran  utges i något av de nordiska länderna bör 
dessa  raba t tm ärken  gälla för respektive portosa ts  även i de övriga nordiska 
länderna.

Sveriges filatelist-förbund är ävenledes av den uppfattningen att därest 
vissa öve renskom m else r  träffats de nordiska länderna emellan -  exem pel­
vis den  nordiska postöverenskom m elsen  -  bör överenskom m elserna  föl­
ja s  av samtliga länder.

3 Utskottet

Då medlemsförslaget väcktes gällde i Sverige särskilda rabattfrimärken 
för porto  inom landet men inte till de övriga nordiska länderna. Denna 
ordning innebar att inr ikestaxorna för brev och postkort i praktiken blev 
lägre än taxorna  till de övriga nordiska länderna vilket stred mot den 
nordiska  pos töverenskom m elsen .  Detta förhållande har ändrats i och med 
att 1981 års rabattfr im ärken för brev gäller inte bara för inrikesporto i 
Sverige utan även för porto  till hela N orden. Därmed har medlemsförsla- 
gets syfte i denna  del uppfyllts.

Medlemsförslaget syftar inte bara  till att rä tta  till det ovan anförda 
förhållandet utan till att förmå de nordiska ländernas regeringar att gå ett 
steg längre och genomföra en enhetlig nordisk rabattordning för postför­
sändelser. Möjligheten att införa gem ensam t nordiskt rabattfrimärke, som 
skulle gälla för porto  i alla länderna, näm ns som ett alternativ.

Av rem issmaterialet framgår att postförvaltningarna i Danmark, Fin­
land, Island och  Norge inte bedöm er det som aktuellt a tt ta  i bruk rabattfri­
märken  så som man har  gjort i Sverige. Post- och telegrafstyrelsen i 
Finland upplyser dock  att en utredning om ändring av klassificeringsgrun- 

derna  för brevpos tförsände lser  för närvarande pågår i Finland och att 
införandet av rabat tfr im ärken kan övervägas efter det att de nya klassifice- 
ringsgrunderna trätt i kraft.  Beslut om detta  planeras våren 1982. U nder  år 
1981 trädde i kraft i Sverige ett nytt klassificeringssystem som b l .a .  m ed­
förde höjd posttariff  fö r b revpostförsändelser.  Rabattordningen i Sverige 
torde bl. a. va ra  avsedd  att  kom pensera  för posttariffhöjningen.

Förslaget om gem ensam t nordiskt rabattfrimärke som skulle gälla för 
porto  i alla nordiska  länder skulle enligt alla de nordiska postförvaltning­
arna  m edföra  s tora  administrativa problem bl. a. på grund av olika prisni­
våer i länderna.

2.2.4 Svenska

17—10-330. Nordiska Rådet
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Trafikutskotte t hänvisar till det ovan anförda och föreslår,

att  N ord iska  rådet icke företar sig något i anledning av medlems­
förslaget A 603/t om enhetlig nordisk rabattordning för postför­
sändelser.

Helsingfors den 28 o k tober  1981

K aren D ahlerup A ndersen  (S) 

Chr. C hristensen (KrF)

O lo f Jansson  (AS)

Sakari K nuuttila  (Sd)

P er P etersson  (m)

Torstein Tynning (H)

Ingvar B akken  (A) 

Bjarne M ørk E idem  (A) 

E gon Jensen  (S) 

E ssen  L indahl (s) 

R o lf  Sellgren (fp) 

M arjatta  V äänänen (K) 
Förman
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Medlemsförslag 

om barn och barns miljö

ÍV äckt av L iv  A ndersen , R une G ustavsson , A sbjørn  H augstved t, Bror 
Lillqvist, S ten  Söderström  och S igrid  U tkilen)

1 Inledning

F ör  att  få ökad uppm ärksam he t kring barnens villkor i såväl i- som u- 
länder prok lam erade FN året 1979 som ett internationellt barnår. Avsikten 
med barnåre t  var  att få med barn  och vuxna från alla delar av samhället i 
ett arbete  för att fö rbättra  barns villkor.

I de nordiska länderna  har barnåre t  inneburit en omfattande verksam ­
het, lokalt,  regionalt och centralt ,  för, med och om barn. I många fall torde 
barnåre t ha bidragit till att å tgärder  tidigarelagts och att frågor som rör 
barn har givits större  vikt. De d iskussioner om barnens situation och 
initiativ som förekom m it,  kan bidra till att öka insikten i samhället om 
barns behov och på sikt verka genom opinionsbildning och politiska be­
slut.

Vad beträffar uppföljningen av barnåret på nationell nivå har några mer 
preciserade målsättningar inte angetts . Däremot anses att det sam arbete  
som etab lera ts  under  barnåre t  på många n ivåer mellan kom m uner,  frivilli­
ga organisationer och m yndigheter kom m er att fortsätta.

Vad gäller uppföljningen av barnåre t på internationell nivå torde man ha 

igångsatt en långsiktig process  som kan förväntas ge resultat i framtiden. 
FN :s  barnfond U N IC E F  har utvidgat sin verksam het i och med barnåret 
och är nu kanaliserande organ för kunskapsöverföring  från i-länder till u- 
länder vad gäller lagstiftning, organisatoriska frågor etc. för att förbättra 
barnens situation. Barnåret innebar i många u-länder att nya verksam heter 
igångsattes för att ti llvarata barnens in tressen och rättigheter.

Det nordiska sam arbete t  i sam band med barnåret har varit ganska o m ­
fattande. Bland annat har de nordiska ländernas barnårssekre taria t sam ­
verkat vid uppläggningen av arbe te t  inför och under barnåret.  Material om 
barnåre t har u tväxlats  mellan länderna. En rapport om barnåre t har utgi­
vits av N ord iska  m inis terrådets  sekretaria t (N U  A 1980:9).

Vidare kan näm nas , att Föreningarna N ordens  förbund som tema för sin 
gåvobok 1979 till föreningens m edlem m ar hade "B a rn en s  miljö i N o rd e n " .  
Slutligen kan näm nas att en nordisk konferens anordnats  under barnåret
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med bred diskussion och u tby te  av erfarenheter  och information mellan 
p e rsoner  som handlägger barn- och familjepolitiska frågor samt represen­
tan te r  för olika u tredningar inom om rådet i de nordiska länderna.

Det gäller nu att föra barnåre ts  intentioner vidare också på nordiskt 
plan. N ed an  anges ett antal om råden , där  en nordisk uppföljning ter  sig 

naturlig.

2 Uppväxtmiljö

Barnet och uppväxtmiljön utgör ett komplicerat samspel. Man torde 
sakna tillräckliga kunskaper  om hur olika sociala förhållanden påverkar 

barnet i dess  miljö.
Man bör sträva efter att samhället inte formas enbart efter de vuxnas 

behov , utan att även barnens  behov tillgodoses.
Problem u ppstå r  ofta på grund av att det saknas stimulans i den fysiska 

miljön och v ux enkon tak te r  i det dagliga livet för barnen. Barnen bör från 
tidigaste å lder beredas möjligheter till naturupplevelser. En uppväxtmiljö 
som innehåller st imulerande kontakt med naturen ger en grundval för en 
sund och harm onisk  livsföring i vuxen ålder.

De förändringar som skett i barnens uppväxtmiljö är ett  naturligt resultat 
av den industriella utvecklingen men har fått mindre lyckade konsekven­
ser. Som bostadsmiljön idag utformats i många om råden m otverkas ofta 
barns behov av kontakt med andra  människor och med samhällslivet.  Det 
ä r  viktigt att söka  få en integrering av alla samhällets medlemm ar i alla 
delar av samhället och i det dagliga livet. Idag finns ofta en stor okunnighet 
hos människor från olika genera tioner om varandra, en okunnighet som 
ofta leder till brist på förståelse och till och med rädsla för varandra. 
K ontak ten  mellan genera tionerna  borde vara något naturligt och självklart.

A nsvare t  för barnen ligger naturligtvis i första hand hos föräldrarna. 
Samhället måste emellertid gripa in och ge stöd åt föräldrarna. G rundprin­
cipen måste vara  att barnet redan från födelsen ges trygghet i tillvaron.

Det finns behov hos föräldrar att få någon att dela ansvaret med -  här 
kan nämnas förskola, skola, fr itidshem, daghem -  liksom stöd från enskil­
da vuxna, t. ex. ' ’dag m am m o r”  och ” faddrar” .

N ära  sociala kontak ter saknas också  för många äldre. Eftersom barnom ­
sorgen anses vara  otillräcklig och ofta saknar djupare mänskliga relationer, 
vore det värdefullt om barnen kunde få en del av sin tillsyn i umgänge med 
kontak tsökande äldre. Införandet av ett ” faddersys tem ” , som ger möjlig­
het härtill, skulle kunna ge ett rikt utbyte mänskligt sett och bli ekonomiskt 
fördelaktigt för samhället.  Ett faddersystem av denna art tillämpas t. ex. i 

USA.
Ett led i s t rävandena  att förbättra  barnens situation i dagens samhälle är 

att försöka  bryta  den påverkan som massmedia och den starkt växande 
kommersialismen kan innebära.
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Otvivelaktigt påverkas  barn av underhållningsvåld i film. TV, video och 

serietidningar, krigsleksaker och kommersiella modeväxlingar. Ett sätt att 

kom m a till rä t ta  med detta  missförhållande ä r  naturligtvis att satsa  på en 
rik barnkultur.  Minst lika viktigt är att barn ges självförtroende och härige­
nom möjligheter att  kritiskt värdera  det kommersiella utbudet. Brist på 
sund självkänsla och  sjä lvförtroende gör människor m er mottagliga för det 
kommersiella trycket.

De vuxna måste här  ta  sitt ansva r  och bidra till att barn inte utsätts  för de 
” f re s te lse r"  som ligger i det kommersiella  utbudet. Således bör våldet i 

TV och på film minskas eller helt s toppas, ti llverkningen av krigsleksaker 
minskas eller helt s toppas och kvaliteten på serietidningar förbättras.

Vi finner det sålunda värdefullt att ett faddersystem  prövas som ett led i 
att  ge barnen  en tryggare uppväxtmiljö. 1 sam m a syfte bör åtgärder vidtas 
för att  eliminera skadeverkningarna  på barn av det kommersiella trycket 

och mediautbudet.
N ord iska  rådet har i tidigare sam m anhang  aktualiserat frågor med an ­

knytning till barnens  uppväxtmiljö , b l .a .  genom rekom m endationerna  nr 
11H977 om förbättr ing av barnens  trafikmiljö och nr 2011979 om ökat 
nordiskt sam arbete  kring barn och kultur.

3 Förbud mot aga

De flesta barn har någon gång under  sin uppväxt stört, o roat eller 
irriterat sina föräldrar. M ånga föräldrar saknar  erfarenhet av hur de skall 
bem äs tra  sådana situationer. Konflikter kan lätt uppstå. Förä ldrarna  kan i 
sin tu r  visa tecken  på ökad irritation och aggressivitet, framför allt i 
s t ressade  s i tuationer och miljöer. Det ä r  i sådana si tuationer som uppfos t­
ringsmedlen kan bli hårdare.  1 värsta  fall kan sådana förhållanden leda till 
vanvård  och barnmisshandel.

I Sverige har från den  1 juli 1979 införts en lagbestämmelse att  barnet 
inte får u tsä ttas  för kroppslig bestraffning eller annan kränkande b ehand­
ling. Härigenom har ett viktigt steg tagits för att förbättra  barnets situation. 
F örbude t  avses bidraga till att skapa opinion mot handgripliga ti llrättavis­
ningar i barnuppfostran . Det ä r  väsentligt a tt på alla sätt m otverka  de 
tendenser  i m assm edia  etc . som  ger barnet intrycket att våld är ett enkelt 
sätt att lösa konflikter.

Det är naturligt att ett  likartat synsätt på aga i uppfostran  främjas i de 
nordiska länderna  mot bakgrund av vår likartade social- och familjesyn 
och de omfattande flyttningsrörelserna inom N orden.

4 Föräldrautbildning

Ä ven om antalet årligen anm älda  fall av barnmisshandel är ganska 
begränsat ä r  det ur allmän, förebyggande synvinkel viktigt att tidigt för-
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söka  spåra  sociala och/eller emotionella miljöer som kan tänkas innebära 
r isker för barn  och vidta lämpliga åtgärder. Det ä r  viktigt att man inom 
samhällets  barnavård  söker  e tablera  kontakt,  där sådana risker för barnen 
kan föreligga. K rave t på  ökade samhälleliga insatser bör dock ej främst 
inriktas på  ett väsentligt ökat om händer tagande av barn för samhällsvård, 
eller på a tt hem och föräldrar skall kontrolleras av samhället. Förebyggan­

de å tgärder  bör utformas så att de inriktas på familjens hela situation.
Ofta ha r  barnm isshandel sin bakgrund i allvarliga sociala missförhållan­

den. I sådana  fall har lagstiftning, t. ex. ett  förbud mot aga, knappast någon 
verkan. B arnens  rätt m åste  vara  u tgångspunkten vid utformningen av 
erforderliga insatser.

E tt  led i å tgärderna  för att fö rbättra  familjens situation är att  öka kunska­
perna  om barnens  och  barnfamiljens förhållanden, dess känslomässiga 
a tt ityder,  värderingar och problem. 1 ett  samhälle dä r  det krävs utbildning 
för alla y rken ,  kan det ifrågasättas om inte även föräldrarollen kräver 
någon form av utbildning. Föräldrautbildning kan t. ex. ges i skolan, inom 
m ödravården  och barnavården . F ö r  att de som bäst behöver föräldraut­
bildning skall nås av denna erfordras  också  att  uppsökande åtgärder vid­
tas.

Föräldrautbildningen syftar till att öka  kunskaperna  om föräldraskap, 
graviditet, förlossning, barnavård  m. m ., skapa möjligheter till kontakt och 
gem enskap  mellan vuxna i bos tadsom råden  samt öka insikten om samhäl­
leliga förhållanden som påverkar  barns och vuxnas situation. Det ä r viktigt 
att båda  föräldrarna deltar  i sådan utbildning. Målet bör vara att föräldraut­
bildning skall om fatta  så många medborgare som möjligt. Härigenom kan 
man öka integrationen och förståelsen  mellan m änniskor i olika åldrar och 
familjesituationer. Ett första  steg har tagits i Sverige genom att föräldraut­
bildning under  tiden kring barnets  födelse successivt införs från 1980.

Då de sociala miljöerna och  socialpolit iken i många avseenden är likarta­
de i de nordiska länderna, kunde det vara  lämpligt att frågan om föräldraut­
bildning tas upp på nordiskt plan. I de tta  sam m anhang  kan det vara särskilt 
värdefullt a tt d ra  nytta  av varandras  erfarenheter.

5 Internationell konvention om barns rättigheter

En särskild internationell deklaration om barnets rättigheter antogs re­
dan 1924 av N ationernas Förbund .  N ä r  FN 1948 antog deklarationen om 
mänskliga rä ttigheter näm ndes  barnens rättigheter i två av dess artiklar.

Förs t 1959 antog F N :s  generalförsamling en särskild förklaring om ba r­
nets rättigheter. Däri togs upp rättigheter och förhållanden som borde 
kom m a alla barn till del oavset t ras, religion, politisk eller annan åskåd­
ning, nationellt eller socialt ursprung m .m . Förklaringen anger b l .a .  att 
barn skall ha rättslig och social trygghet och få växa upp under hälsosam ­
ma förhållanden. Barn skall vidare från födseln ha rätt till undervisning,
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möjligheter till lek och rekrea tion  samt skydd mot alla former av vanvård , 
g rym het och utnyttjande.

I sam band med barnåret 1979 föreslogs på polskt initiativ till FN :s  

komm ission för de mänskliga rättigheterna att den ovannäm nda  förklaring­
en skulle få status av en konvention. En a rbetsgrupp har ti llsatts för att 
u ta rbe ta  ett  förslag till en barnkonvention . A rbete t  har gått långsamt, bl. a. 
då  det snabbt visat sig att olika länders ekonomisk-sociala  förutsättningar 
att genom föra en konvention  om barnens rättigheter är starkt divergerade. 
Det finns dock alla skäl att de nordiska länderna aktivt verkar för att en 
sådan konvention  kom m er till stånd. Om det anses lämpligt, kunde man 

därvid dra  ny tta  av det a rbete  som utförts  inom Rädda Barnen i Sverige 
avseende en sådan konvention.

6 Sammanfattning

Som inledningsvis framgått har ett antal initiativ tagits i sam band med 
det internationella  barnåre t .  F ö r  att d essa  insa tser skall få ett bestående 
resultat m åste  initiativen nu föras vidare genom konkre ta  å tgärder. Vi har i 
detta  förslag velat peka  på några å tgärder som i första hand borde kunna 
genom föras på nordiskt plan. nämligen ett faddersystem , åtgärder mot 
våldsinslag i m assm edia  och  mot kommersiellt tryck på barn, förbud mot 

aga samt föräldrautbildning.
D essu tom  anser  vi att de nordiska länderna bör agera internationellt för 

en konvention om barnens  rättigheter.
Med hänvisning till vad som ovan anförts fär vi hemställa , 

att N ord iska  rådet rekom m enderar
A. N ord iska  ministerrådet
1. att undersöka  möjligheterna att i de nordiska länderna
a) genom föra  ett s. k. faddersys tem  för barn;

b) införa förbud mot aga;
c) utveckla  föräldrautbildning;
d) att vidta å tgärder  för att eliminera skadeverkningarna på barn 

av det kommersiella trycket och mediautbudet;
B. de nordiska  ländernas regeringar
att på internationellt plan verka för en konvention om barnens
rä ttigheter.

Oslo, S tockholm  och Helsingfors den I4 januari  1981

L iv  A ndersen  (A)

A sbjørn  H a u g stved t (K r.F .) 

S ten  Söderström  (Skdl)

R une G ustavsson  (cl 

Bror L illqvist (Sd) 

Sigrid U tkilen (H)
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B IL A G A  I . Y ttranden  (se supplem ent)

B I L A G  A  2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över med­
lemsförslaget

Till N ord iska  rådets social- och miljöutskott har hänvisats ett medlem s­

förslag om barn och barns miljö. Medlemsförslaget har behandla ts vid 
u tsko tte ts  möten i Joensuu  den 10—11 augusti 1981 och i Södertälje den 9 
n ovem ber 1981.

1. Inledning

I medlemsförslaget hem stä lles,
att N ord iska  rådet rekom m enderar
A. N ord iska  ministerrådet
1. a tt undersöka möjligheterna att i de nordiska länderna
a) genomföra ett s. k. faddersystem  för barn;
b) införa förbud mot aga;
c) utveckla  föräldrautbildning:
d) att vidta å tgärder  för att eliminera skadeverkningarna på barn av det 

kommersiella trycket och mediautbudet;
B. de nordiska ländernas regeringar

att på internationellt plan verka för en konvention om barnens rättig­
heter.

Inledningsvis erinrar förslagsställarna om att år 1979 av Förenta  N atio ­
nerna proklam erades som ett internationellt barnår. I de nordiska länderna 
föranledde barnåre t omfattande insatser på lokalt, regionalt och centralt 
plan. F ö r  uppföljningen nationellt av barnåret har preciserade mål dock ej 
angivits. På det internationella planet har F N :s  barnfond, U N IC E F ,  utvid­
ga! sin verksam het som om fattar  kunskapsöverföring från industri- till 
u tvecklingsländer beträffande lagstiftning och organisatoriska förändringar 
syftande till att förbättra  barnens miljö. Ett relativt omfattande nordiskt 
sam arbete  u tvecklades under  barnåret.  De nordiska ländernas barnsekre­
tariat sam verkade  före och under barnåret.  M inisterrådssekretariatet har 
utgivit en rapport om barnåret (N U  A 1980:9). Som tema för sin årsbok 
valde Fören ingarna  N ordens Förbund år 1979 ” Barnens miljö i N o rd e n ” .

U ppväxtm iljö

Förslagsställarna pekar  på att barnet och dess uppväxtmiljö är för­
bundna med varandra  i ett komplicerat samspel. Samhället bör inte utfor­
mas enbart med tanke på de vuxna. Möjligheterna till naturupplevelser kan 
skapa förutsättn ingar för en sund och harmonisk livsföring. Bostadsmil-



521A 604/s: Bilaga 2

jon s  utformning kan därem ot s tundom  m otverka  barns behov av kontak ter 

med andra  m änniskor  och med samhällslivet.  Inte minst kontak terna  mel­
lan olika genera t ioner borde vara självklar och naturlig.

I första hand är det föräldrarna som ansvarar  för barnen. Samhället skall 
ge sitt stöd åt föräldrarna. Behov kan dock finnas av att dela ansvaret dels i 
form av förskola, skola, fritidshem och daghem, dels i form av " d ag m am ­
m o r”  och " f a d d ra r” . Även de äldre saknar i många fall sociala kontakter. 
Då barnom sorgen  inte räcker till kunde införandet av ett " fad d e rsy s tem "  
ge ett rikt mänskligt u tbyte  och vara ekonomiskt fördelaktigt för samhället.

Den påverkan som m assm edia och den starkt ti ll tagande kommersiali­
seringen u tövar  bör bry tas ,  framhåller förslagsställarna. Våldet i TV och 
på film och tillverkningen av krigsleksaker bör minskas eller stoppas helt. 
Kvaliteten på serietidningarna bör höjas.

F örbud  m o t aga

Konflikter mellan föräldrar och barn kan lätt uppkomm a. I värsta  fall 
kan de leda till barnm isshandel eller vanvård . I Sverige infördes den 1 juli 
1979 förbud mot aga, dvs. kroppslig bestraffning eller annan kränkande 
behandling av barn. Förbudet tros kunna bidraga till att  skapa opinion mot 
handgripliga ti llrättavisningar. Det är naturligt,  framhålles i medlemsför­
slaget, att de nordiska  länderna mot bakgrund av att de social- och familje­
politiska uppfattn ingarna sammanfaller intar en likartad hållning när det 
gäller aga.

F öräldrautbildning

På ett tidigt stadium bör sociala och/eller emotionella miljöer som kan 
medföra risker för barn spåras upp. Samhällets insatser bör i första hand ej 
inriktas på om händer tagande  av barnen eller kontroll av hem och föräld­
rar. Förebyggande åtgärder  bör istället prioriteras. E tt  sätt att förbättra 
barnens  situation ä r  att öka  kunskaperna  om barn och barnfamiljers förhål­
landen. N ä r  det krävs utbildning för alla yrken kan det ifrågasättas, om inte 
också  föräldrarollen kräver  någon form av utbildning. Föräldrautbildning 
kan ges i skolan eller inom mödra- och barnavården. Syftet med föräldraut­
bildningen skulle vara  att öka  kunskaperna  om föräldraskap, graviditet,  
förlossning och barnavård ,  möjliggöra kontakt och gemenskap vuxna 
emellan samt öka  insikten om hur samhället påverkar  de mänskliga relatio­

nerna.
E tt  första steg har tagits i Sverige d ä r  man å r  1980 införde föräldrautbild­

ning i sam band med barns födelse. Då de sociala miljöerna och socialpolit i­
ken är  likartad i de nordiska länderna bör föräldrautbildningsfrågan tas upp 
på nordiskt plan.
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In terna tionellt sam arbete

En internationell deklaration om barnens rättigheter antogs år 1924 av 
N ationernas  Förbund . F ören ta  N ationerna  antog år 1948 deklarationen om 
de mänskliga rättigheterna. I denna tas barnens rättigheter upp i två av 
artiklarna. Ar 1959 antog F N :s  generalförsamling en särskild förklaring om 
de rättigheter som bö r  kom m a barnen till del oavsett religion, ras, politisk 
eller annan  uppfattning, nationellt eller socialt ursprung. Enligt denna 
förklaring har barnen rätt till juridisk och social trygghet,  undervisning, 
lek, rekreation samt skall skyddas mot alla former av vanvård, grymhet 
eller utnyttjande. U nder  barnåre t  1979 tog man från polsk sida initiativ till 
att förklaringen om barnens rä ttigheter skall få status av en konvention. En 
arbetsgrupp  tillsattes med uppgift att u tarbeta  förslag till barnkonvention . 
A rbete t  har  emellertid gått långsamt eftersom de sociala och ekonomiska 
föru tsättn ingarna i världen är olika. Alla skäl talar sålunda för att de 
nordiska  länderna  aktivt och tillsammans verkar för att den till tänkta 
konventionen  kom m er till stånd. H är  kan det arbete som utförts inom 
R ädda Barnen i Sverige avseende en sådan konvention vara till nytta.

2. Remissinstanserna

R em issvar har inkommit från följande organisationer och myndigheter 
på nordiskt och nationellt plan:

N ordiska

N ord iska  rådets kulturutskott 
N ord iska  hälsovårdshögskolan

D anm ark

Justitsministeriet

Socialministeriets in ternationale kontor
Indenrigsministeriet
Sundhedss tyre lsen
Undervisningsministerie ts  internationale kontor
Udenrigsministeriets  retsafdeling
K om m unernes  Landsforening
D en almindelige danske Lægeforening
Børne- og ungdom spædagogernes Landsforbund
Red Barnet
Skole og Samfund
D ansk Sygeplejeråd

F in land  

Justitieministeriet 

Social- och hälsovårdsministeriet
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Skolstyrelsen 

Ålands landskapsstyrelse  

K vinnoorganisationernas centralförbund 
A rbetarnas bildningsförbund
M aaseudun  Sivistysliit to (L andsbygdens bildningsförbund) 
M annerheim s barnskyddsförbund  
Rädda Barnen
Väestöliitto (F inska  befolkningsforbundet)
Svenska befolkningsforbundet i Finland 

C entra lförbundet för barnskydd 
Finlands FN -förbund  
F örbundet H em  och Skola i Finland 
Finlands sjuksköterskeförbund 
Föreningen för barn- och ungdomsfilm

Is land

Hjúkrunarfélag Islands (s juksköterskornas sammanslutning)

N orge

Forbruker- og adm inis tras jonsdepartem ente t
N orske  kom m uners  sentralforbund
Den norske lægeforening
N orsk  sykepleierforbund
N orsk  sam band for de forente nasjoner

Sverige

Socialstyrelsen
Skolöverstyrelsen
Statens ungdom sråd
Rädda Barnen
S venska  kom m unförbundet
Landstingsförbundet
Sveriges läkarförbund
Svensk s juksköterskeförening
Riksförbundet H em  och Skola
P ensionärernas riksorganisation
Sveriges fr itidspedagogers förening
Sveriges fo lkpensionärers  r iksförbund

2.1. R em issin sta n ser som  tillstyrker m ed lem sförslaget

2.1.1. N ordiska

N ordiska rådets ku ltu ru tsko tt tar i sitt y ttrande upp endast de delar i 
medlemsförslaget som ligger inom dess  ansvarsom råde. U tskotte t anser, 
att föräldrautbildning kan vara  väl ägnad att förbättra  familjens och där-
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med också  barnens situation. Sam arbete  de nordiska länderna emellan kan 
ske t. ex. genom allmänt erfarenhetsu tby te ,  materialproduktion och lärar­
utbildning.

Beträffande å tgärder för att minska skadeverkningarna på barnen av det 
kommersiella trycket hänvisar kulturutskotte t till rek. nr 19119771k om en 
undersökning  av utvecklingen av kulturkonsum tionen i de nordiska län­
derna. U tskotte ts  uppfattning ä r  att kulturindustrins inflytande på barn- 
och ungdomskulturen  bör klarläggas, vilket helt naturligt kan föranleda 
å tgärder som syftar till att eliminera skadeverkningarna på barnen av det 
kommersiella trycket och massmediautbudet.

N ord iska  hä lsovårdshögskolan  har efter omorganisationen för tre år 
sedan uppm ärksam m at barnens hälsoproblem i vid bemärkelse. U nder  en 
m ånadslång kurs i socialpediatrik analyseras barnens hälsa i ett socialt, 
ekonom isk t och  politiskt perspektiv . Inom ramen för denna kurs förekom ­
m er äm nen  som uppväxtmiljöns betydelse för utvecklingen, barnens rätt i 
sam hället,  vanvård  och misshandel, föräldrautbildning samt barnkultur. I 
hä lsovårdshögskolans regi har seminarierna ” Sjuka barns b eh o v ” {N U  A  
1980:7), ” B arnens totala trafikmiljö”  (N U B  1980:16) samt "H and icapped  
Children-Medical, social and educational in tegration" anordnats. Ett av de 
större  forskningsprojekten vid högskolan avser  kroniskt sjuka och handi­
kappade barn.

K u nskaper  om de villkor som barnen i N orden  lever under har därmed 
erhållits.

Till den ljusa sidan hör ex trem t låg dödlighet,  gott näringstillstånd och 
väl organiserad hälso- och sjukvård. Till den mörka sidan kan räknas 
kulturellt a rm od, vanvård , utslagning, missbruk och ojämlikhet.  Likhe­
terna  vad gäller barnens situation i N orden  är stora, men också skillnader 
föreligger. De senare återfinns på lagstiftningens, organisationens och 
tradit ionernas om råde. Det saknas systematisk, kontinuerlig rapportering 
om barns fysiska och psykiska hälsa där objektiva och subjektiva 
hälsokriterier sätts  in i ett socialt sammanhang. U ndersökningar av fortlö­
pande karak tär  om barns hälsa och välfärd borde genomföras på samma 
sätt som man gör beträffande vuxna. En samordning av dessa levnadsvill- 
korsundersökningar de nordiska länderna emellan är önskvärd. Vinsterna 
med nordisk sam verkan  torde föreligga när det gäller lagstiftning, dvs. 
barnens rättigheter, -  inkl. förbud mot aga -  samt reglering av det 
kommersiella trycket.  En nordisk överenskom m else  på detta område kan 
påskynda utvecklingen i gynnsam riktning också på det internationella 
planet.

2.1.2. D anm ark

Socia lm in isteriet erinrar om att barnens situation tagits upp av Børne- 
komm issionen, som nyligen avgivit sitt slutbetänkande (nr 918-1981). Be­
tänkande t skall behandlas i Folketinget till hösten. Även om hänsynen till
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barnen tas upp i dansk  lagstiftning -  bl. a. i lagen om socialt bistånd -  har 
ministeriet inget att  invända mot att a rbete t  med att säkra barnens ställning 

i samhället förs vidare.
U ndervisningsm inisterier  s töder  intentionerna bakom  medlemsförsla­

get. En u tredning ti listyrkes. De frågor som tas upp i punkten A i medlems- 
förslagets kläm har behandla ts  utförligt i Børnekomm issionens nyligen 
avgivna be tänkande.  O E C D  arbe ta r  också  med dessa frågor. Beträffande 
ti llkomsten av en internationell konvention  om barns rättigheter har kon­
tak te r  tagits med Udenrigsministeriet i början av året.

R ed  B arnet delar helt förslagsställarnas uppfattning beträffande det som 
sägs om  barnens  uppväxtmiljö  och om föräldrautbildning. Värdet av en 
tillräckligt lång föräldraledighet i sam band med graviditet betonas. O ckså 
när  barnen  insjuknar ä r  det betydelsefullt att föräldrarna beredes ledighet. 
Ett värdefullt komplement till den föreslagna föräldrautbildningen vore att 
äm net familjekunskap infördes i folkskolan.

F örbud  mot aga råder  inom skolväsendet och inom barnom sorgen. S ym ­
pati u tt ryckes för förslaget a tt på  internationellt plan förbjuda agan, men 
tiden anses ännu inte mogen för detta.

En internationell konvention till skydd för barnets rättigheter måste 
kunna godkännas av samtliga F N :s  medlemsstater. Därav följer att dess 
innehåll måste vara  re levant o ckså  för utvecklingsländernas situation. Den 
av F N :s  sociala och  ekonom iska  råd tillsatta arbetsgruppen har gjort 
en god insats och arbeta t fram såväl förslag till preambel som till artiklar­

na 1 —8.
D ansk Sygep le jeråd  t i llstyrker medlemsförslaget.

2.1.3. F in land

Justitiem in ister ie t e rin rar om att i sam band med reformeringen av stad- 
gandena i 1969 års strafflag gällande misshandelsbrott slopades det lagrum 
som medgav kroppslig bestraffning. D ärmed upphävdes dock ej rätten för 
föräldrar att aga sina barn , även om gränserna  för den ti llåtna kroppsagan 
för närvarande ä r  m ycket snäva. En a rbetsgrupp inom ministeriet har i sitt 
förslag till ny förm yndarskapslag  framhållit att barn skall uppfostras så att 
de får å tn ju ta  förståelse , trygghet och ömhet.  Barn får ej undertryckas, 
agas kroppsligt eller u tsä ttas  för annan kränkande behandling.

Förslaget om utveck landet av föräldrautbildning bör stödjas. E rfarenhe­
ter  som gjorts i andra  länder kan vara användbara . Ä ktenskapskom m ittén  
har föreslagit ett  förbättra t familjerådgivningssystem i ett be tänkande som 
avgavs å r  1972. N ä r  det gäller förslaget om en internationell konvention 
om barnens  rättigheter har ministeriet kunnat konsta tera  att det utkast som 
FN :s  kommission för de mänskliga rättigheterna låtit u tarbeta  baserades 
på e rkända principer. Det ä r  därför redan av denna orsak godtagbart.

En svårighet erb juder  paragraf  6 i u tkas te t i vilken stadgas att spädbarn 
inte får skiljas från modern . I såväl Finland som i de övriga nordiska



526 A 604/s: B ilaga 2

länderna anse r  man i princip att beslut som gäller vanvård  skall fattas på 
grundval av en individuell prövning och utgående från barnets allsidiga 
välm ående och  fördel.  V årdnaden  av barn bör kunna anförtros båda för­
ä ldrarna  vid en familjesplittring.

Sko lstyre lsen  p åpekar  inledningsvis att  barnens yttre levnadsförhållan­
den förbättra ts  starkt. N äringssituationen, det a llmänna hälsotillståndet 
och de ekonom iska  förutsättn ingarna har ändra ts  i positiv riktning. Barna- 
dödligheten har sjunkit till en obetydlig nivå. N är  det gäller de psykiska 
levnadsförhållandena ä r  si tuationen emellertid annorlunda. Samhällsom­
vandlingen och avfolkningen av landsbygden med åtföljande befolknings­
koncentration  till s täderna  har skapat själslig otrygghet hos barnen. S am ­
varon mellan barn  och föräldrar blir mindre då avstånden mellan a rbe ts­
plats och hem m et i många fall är stora. T ryggheten i hemmiljön har med 
andra  ord minskat. G enom  dessa  förändringar blir de som skall fostra 
barnen  ofta osäkra  och okunniga om hur de skall förfara. Fö r  a tt ändra på 
de t ta  k rävs  m ålm edveten  och systematisk utbildning. Information om ba r­
nets psykiska  utveckling och de olika å ldersperiodernas särdrag bör för­
medlas. Inte ba ra  förä ldrarna  utan även andra vuxna bör omfattas av 
utbildning.

En klart ogillande hållning till bruket av aga bör intas. I finländsk 
lagstiftning finns ännu ej förbud mot aga. T erm en är  också mångtydig. 
Betydelsefullt är att skadeverkningarna  av det kommersiella trycket på 
barnen elimineras. Det fö ru tsä t ter  a tt i tydändringar i mera  barnvänlig rikt­
ning. Av central be tydelse  för att förbättra  barnens  levnadsförhållanden är 
ingåendet av en internationell konvention om barnens rättigheter.

A rbetarnas b ildn ingsförbund  f inner att ett faddersystem  på frivillig basis 
snabbt kan införas, men anser  att betydelsen därav inte skall överdrivas. 
Viktigast är barnens  uppväxtmiljö  och de därm ed förbundna mänskliga 
relationerna i sin helhet.

Lagar  är ett verksam t medel för att  förhindra våld. Direkt misshandel av 
barn borde vara  en straffbar gärning även när den sker inom familjen. En 
ingående utredning krävs dock.

Barnens a tt ityder påverkas av såväl föräldrarna som andra uppfostrare. 
Den nordiska uppfostringstradit ionen är emellertid inte enhetlig. Skill­
nader finns också  inom länderna. U tforskandet av uppfostringstraditio- 
nerna  och att i tyderna  till uppfos tran  borde därför ske i sam verkan mellan 
de nordiska länderna.

Familjeuppfostran i grunskolan är inte nog. O ckså i familjebildningsske- 
det krävs utbildning. Jäm te  de samhälleliga institutionerna kan folkbild- 
n ingsorganisationerna bidraga med sina resurser.

Det kommersiella trycket kan begränsas om reklam och marknadsföring 
minskar samt genom direkt förbud mot vissa företeelser. Parallellt med 
de t ta  bör de unga fostras till att se kritiskt på mediautbudet. Att en 
internationell konvention  till skydd för barns rättigheter ingås är viktigt.
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En sådan konvention  inverkar med tiden också  på lagstiftningen. De 

problem sam er, zigenare och migranter (dvs. minoriteter) m öter bör föran­
leda sam nordiska  insatser. Dessa barn  har ofta berövats  sin kulturella 

bakgrund genom att de inte får ta la sitt modersmål i för- och grundskolan. 
Social diskriminering kan förekomma.

M annerheim s barnskyddsfö rbund  föreslår att det i vart och ett av de 
nordiska länderna  görs en helhetsplan för föräldrarådgivning. I den skall 
mål, innehåll,  m etoder,  m ålgrupper och myndighetsansvaret preciseras. 
En sådan plan underlä ttar  koordinering av forsknings- och experim entar­
bete, upplysn ingsverksam het m. m. Förbunde t har under  året inlett en 
undersökning om en ung barnfamiljs resurser.  Vägledande för den till­
tänk ta  föräldrautbildningen, anser  förbundet,  bör vara  att samhället tar 
ansvar  för minimiutbildning av alla nuvarande och -  via skolan -  blivande 
föräldrar. Fö rb un de t  har  för egen del sedan år 1969 m edverkat till att 
u tveck la  föräldrautbildningen avseende såväl spädbarn , ettåringar som 
skolbarn. Nu u ta rbe tas  en helhetsplan som sträcker  sig från tiden för 
graviditet och till puberte ten .

Samhället bör ta ansvare t  för en kontinuerlig stödordning för psykisk 
vård inom ram en för hem m ens uppfostringsarbete. Kris tjänster bör ut­
vecklas. Familjernas möjligheter att em ottaga  utbildning kräver förstärkt 
uppm ärksam he t.  De föräldrar som behöver  s tödet bäst skall prioriteras. 
Inom O E C D  har igångsatts ett projekt om utbildning av föräldrar som i ett 
eller annat avseende  har  svårigheter.

Förbud  mot aga lagstiftningsvägen tillstyrkes. Lagar påverkar  dock inte 
näm nvärt praxis vid uppfos tran  utan det sker via den allänna opinionen. 
Barn och unga bör själva ansvara  för sina gärningar. Den straffrättsl iga 
åldern, som är 15 år,  bör inte sänkas. Istället bör ett påföljdssystem 
utvecklas för 12—15-åriga lagöverträdare med inslag av innehållen fritid, 

obligatoriska lärokurser ,  beslagtagning av bro t ts redskapet och personligt 

skadeansvar.
Att försöka  begränsa våldet i massmedia ä r  en för nordiskt samarbete 

väl lämpad uppgift. F ö r  egen del igångsatte förbundet år 1973 en kampanj 
på temat " F ö r  ö m het — mot v å ld " .  Vidare har förbundet inrättat ett 
ba rnkultu rcen trum  av ex perim en tkarak tä r  i N urm es. Frivillig verksamhet 
för barn bör ökas. Angeläget är att beakta  dels de frivilliga tjänster som 
familjerna tar  em ot,  dels de som barnfamiljerna ger. Om de personer som 
skall fungera som s. k. faddrar forberedes väl kan systemet bli värdefullt. 
3500 vårdföreningar adm in is trerar förbundet varje å r  genom sin vårdring. 
Vårdringen utgörs av personer  som önskar  kontakt med barnfamiljer och 
som a rbe ta r  mot en viss. mindre ersättning. Ungefär 5 - 1 0  gånger per år 
bör de som deltager i vårdringsverksam heten  samlas till arbetsvägled- 
nings- och utbildningstillfällen.

Med N orden  som utgångspunkt borde en internationell konvention om 
barnens rättigheter vara på sin plats. Bättre resultat vid utvecklandet av
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barnens förhållanden torde förutsätta  politiska rättigheter. Manipulering 
och styrning från föräldrarnas sida vid yrkesval m. m. bör undvikas. Anla­
gen och inte föräldrarnas förhoppningar bör vara avgörande vid val av 
yrke. Barn konsum erar  lika mycket som vuxna, vilket bör beaktas vid 
faststä llande av pensioner och bidrag. F örbundet har föreslagit rösträtt för 
barn via försörjare.

R ädda B arnen  unders tryker ,  att till en god uppväxtmiljö hör möjligheter 
för barnen  att ha nära  och  trygga människorelationer. Medlemsförslags- 
s tällarna förordar  inrättandet av ett " f ad d e rsy s tem ” , men utan att närmare 
gå in på hur ett sådant system skulle byggas upp. Själva tanken är bra, men 
viktigt är att alla möjligheter undersökes.

Förbud  mot kroppslig aga infördes i Sverige år 1979. 1 förslaget till ny 
finländsk lag om förm yndarskap  ingår ett liknande förslag, som dock 
skiljer sig från den svenska lagen genom att aga ej kriminaliseras. Förä ldra­
utbildning bör ses som en aspekt av uppfostran som rör mänskliga relatio­
ner.  Den bör ske inom barndagvården och på grundskolans lågstadium. 
Å tgärder som kan minska det kommersiella trycket mot barn ä r  viktiga.

En konvention till skydd för barnens rättigheter är i sig värdefull , men 
måste utformas så att den kan godkännas av en majoritet av F N :s  m ed­
lemsstater . Blir konventionen giltig blott i de mest utvecklade länderna 
uteblir e ffekterna i de länder där barnen har det sämst.

F inska befo lkn ingsförbundet finner nordiskt sam arbete  rörande barn 
och barns miljö naturligt och nödvändigt, då uppväxtmiljön är likartad i de 
nordiska länderna.

Barnens uppfattning om samhället och om mänskliga relationer formas 
av uppväxtmiljön. Barns behov bör beaktas i samhällsplaneringen. 1 s tads­
miljöer är umgänget mellan genera t ionerna  ofta begränsat. Därför finns det 
skäl att låta t. ex. pensionärer syssla med barn och unga i större u ts träck­

ning än vad som hittills varit fallet. De vuxna bär  ett ansvar för barnkul­
turen. Våldsunderhållningen bör begränsas.

Fysisk tuktan  bör lagligen förbjudas. Därigenom kan uppfostringsattity- 
derna  påverkas . Föräldrautbildning kan ge stöd och självförtroende hos 
uppfostrarna. Familjefostran bör ingå i skolundervisningen. Vissa föräld­
rar behöver  särskilt stöd. På internationellt plan bör de nordiska länderna 
verka för ingåendet av en konvention till skydd för barnens rättigheter.

Svenska  befo lkn ingsförbundet i F inland  finner medlemsförslaget om 
barn och barns miljö genomgående positivt. Säkerligen är det värdefullt att 
u tby ta  informationer och erfarenheter länderna emellan även om en hel del 
kan göras oberoende av varandra. Att föredra är att  resurserna  koncen­
treras  till konkreta  uppgifter.  Konferenser ,  rappor te r  och seminarier är av 
ringa värde om de inte följs upp. Viktigare än att få till stånd en internatio­
nell konvention är att genomföra de under A i medlemsförslaget uppräk­
nade punkterna . System et med faddrar önskar  förbundet utvidga till de 
nordiska länderna. Om barn vistas längre tid hos familjer i annat nordiskt
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land leder det inte bara  till personliga vänskapsförhållanden utan också till 

ökade kunskaper  och fördjupad nordisk samhörighet. In ternordisk fadder­
verksam het föreslås . Slutligen bör samhället utformas efter barnens och 

inte bara  efter de vuxnas behov.
F öreningen fö r  barn- och ungdom sfilm  anser  att införandet av ett fad­

d e rsys tem  skulle föra m änniskor  närm are varandra  och avskaffa uppfatt­
ningen att  f räm m ande m änniskor är farliga och skrämmande. Förbud mot 
aga ställer sig föreningen tvekande till. Det skulle kunna medföra att 
barnen lär sig att manipulera  vuxna. Barn tar inte skada av bestraffning av 
lindrig na tur  om de förstår o rsaken till den. Självfallet bör misshandel 
fördöm as såväl moraliskt som i lag. Föräldrautbildning är högst motiverad. 
Om man kan misslyckas med uppfostran tro ts  professionell kom petens på 
barnhem  hur skall då inte möjligheterna vara i vanliga hem. Vikten av en 
god uppväxtmiljö  be tonas . Undvikas bör underhållningsvåld, reklam och 
kommersiellt tryck samt krigsleksaker. Barnen har rätt att vara barn upp 
till 18 års ålder. Till en internationell konvention ställer sig förbundet 
positivt.  Som en allmän synpunkt unders trykes  att barnuppfostran  bör 
å terföras  till hemmet.

Å lands landskapsstyre lse  ställer sig positiv till medlemsförslaget. V äxel­
verkan mellan enskilda m edlem m ar av familjen och mellan familjen och 
samhället unders trykes . Särskilt intresse uttalas för föräldrautbildning 
samt vidtagandet av å tgärder  mot det kommersiella trycket.

C entra lförbundet fö r  barnskydd  finner frågan om aga och våld mot barn 
väl lämpad att ta upp på nordiskt plan. Syftet bör vara  att få till stånd en 
enhetlig nordisk lagstiftning, som klart ger uttryck för en negativ inställ­
ning till aga. I Finland forberedes direktiv i saken och en informations- och 
a tt i tydskapande kampanj mot aga planeras hösten  1981. U tvecklandet av 
föräldrautbildningen hänger nära  sam man med användandet av aga. Att 
enbart nalkas detta  om råde förbudsvägen går ej. Familjerna bör erhålla 
ökat stöd på det psykiska planet.

G enom  nordiskt sam arbete  b ö r  de skadeverkningar som m assm ediau t­
budet ås tadk om m er på barn kunna minskas. Särskilt viktigt är det att 
sam arbeta  nordiskt idag då  å tgärder  övervägs som syftar till att begränsa 
spridningen av v ideogram våld. En enhetlig nordisk praxis bör eftersträvas. 
U tre t t  ä r  ej närm are  hur e tt faddersystem  skulle utformas.

En konvention om barns rättigheter är i och för sig av intresse. Rädda 
Barnen i Sverige har fört fram förslag till flera nya principer som dock ä r så 
nordiskt präglade att de kan ha svårt att uppnå  global accept. K om ple t­
teras  bör medlemsförslaget med en hemställan om att den offentliga för­
valtningen bättre  än hittills beak ta r  barnens behov.

K vinnoorgan isa tionernas cen tra lförbund  finner utvecklandet av föräld­
rautbildningen värdefullt,  men anser  att denna bör speciellt avse fäderna. 
Bestäm m elser och förbud rörande aga skulle sannolikt inte utan att kon­
trollmöjligheter föreligger förbättra  föräldrarnas behandling av barn. En
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att itydändring behövs. Våldsunderhållning bör minskas eller avskaffas och 
barnkulturen berikas. På det internationella planet bör de nordiska län­
d erna  påskynda  ingåendet av en barnskyddskonvention .

F inlands s jukskö terske fö rbund  s töder medlemsförslaget.

L a n d sb yg d en s b ildn ingsförbund  framhåller att i medlemsförslaget b e ­
handlas många för barnens situation viktiga frågor. Barnens behov måste 
beak tas  vid u tveckandet av samhället.  I uppväxtmiljön bör na turkontakter 
fö rekom m a liksom kontak ter  mellan barn och äldre generationer. B evaran­
det och förstärkandet av familjegemenskapen betonas. Faddersystem , fö r­
bud mot aga och föräldrautbildning stödes men förutsätter  grundliga u tred­
ningar liksom utbyte  av erfa renh te r  de nordiska länderna emellan. Skador 
på barn av det komm ersiella  trycket bör förebyggas. Spridning av v ideoka­
se t ter  med våldsinslag bör inte ske utan förhandsgranskning. Man bör 
istället a rbeta  för en rik och mångsidig barnkultur. En konvention till 
skydd för barnens  rättigheter bör åstadkom m as.

F inlands F N -fö rb u n d  påpekar  betydelsen av familjens ekonomiska och 
samhälleliga ställning för barnen. F örbundet har försökt att verka för att 
krigs- och vålds leksaker inte skall ges till barn och att program som 
idealiserar våld och krig inte bör produceras .  Förä ldrarna  bör få m edverka 
genom kontroll och påverkan i barnens utbildning. Undervisningen bör 

syfta till ansvar  och deltagande. Folkbildningsorganisationerna bör öka sitt 
inslag av föräldrautbildning. Lagstiftningsvägen bör aga av barn förbjudas.

2.1.4. Is land

H júkrunarfélag  Islands  (s juksköterskesammanslutning) ti llstyrker m ed­
lemsförslaget i dess helhet.

2.1.5. N orge

N orske  kom m uners sen tra lforbund  anser att medlemsförslaget utgör ett 
värdefullt bidrag till uppföljningen av det internationella barnåret.  Särskild 
vikt bör läggas vid skapandet av en tryggare grund för föräldrarna i arbetet 
med att minska våldet i TV och på film.

D en norske læ geforening  hälsar medlemsförslaget med tillfredsställelse. 
Särskilt stöd bör de nordiska regeringarna ge tanken på en internationell 
konvention till skydd av barnens rättigheter. En diskussion bör föras om 
vilka uppgifter som skall prioriteras.

N o rsk  sykep le ierforbund  s töder medlemsförslaget.

2.1.6. Sverige

Socia lstyrelsen  välkom nar allmänt de åtgärder som tas upp i m edlems­
förslaget. Barnom sorgen  är ett värdefullt stöd för föräldrarna. En bra 
barnom sorg  innefattar daghem, deltidsgrupp, fritidshem, öppen förskola 
och familjedaghem. Den öppna förskolan bidrager till skapandet av kon­
tak te r  eftersom vuxna deltager i den ti llsammans med barnen. Barnomsor-
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gen kan med andra  ord utformas så att den utgör en kontak tbas inom 
bostadsom rådet och i närmiljön. E tt  faddersystem  kan dock aldrig ersätta  

komm unal barnom sorg . Barns kontak ter  med äldre är viktig och bör s töd­
ja s  på olika sätt. F addersys tem et  kan vara ett sätt,  men det måste växa 
fram så långt möjligt genom naturliga kontakter.  En lämplig form av 
faddersystem  kunde vara att man inom mödra- och barnavården skapade 
förutsättn ingar för nyblivna föräldrar till kon tak ter med andra m am m or 
och pappor.

Sedan den 1 juli 1979 råder  förbud mot aga eller annan kränkande 
behandling av barn. B akgrunden till att denna bestämm else infördes i 
föräldrabalken var a tt avsaknaden  av ett uttryckligt förbud mot aga m ed­
fört att många trott a tt aga fick förekom m a vid barnuppfostran . Någon 
särskild straffbestäm melse har ej knuti ts  till föräldrabalkens förbud.

Då N o rden  u tgör en gem ensam  arbe tsm arknad  och flyttningar mellan 
länderna ä r  ofta fö rekom m ande är likartade bestäm m elser att rekom m en­
dera. E t t  gem ensam t nordiskt synsätt bidrager till att förbättra  barnens 
miljö. Barnmisshandeln  torde också  komm a att minska. Föräldrautbild­
ningen antogs i stor politisk enighet av riksdagen i maj 1979. Sjukvårdshu­
vudm ännen  har åtagit sig att genomföra föräldrautbildningen för blivande 
och nyblivna föräldrar. Förä ldra rna  erb judes att deltaga i gruppsam m an­
kom ster som leds av ba rnm orskor  eller s juksköterskor. Antalet möten 
brukar  vara  upp till 10 före och lika många efter nedkomsten. Utbyte av 
kunskaper  och erfa renhe te r  bildar stomm en i verksam heten . I samband 
med barns  födelse har fadern nu rätt till 10 dagars ledighet. Speciella 
projekt pågår ute i landet t. ex. om sex och sam levnad på Gotland.

F öreko m sten  av våld i TV och på film verkar  avtrubbande vad gäller 
våldshandlingar samt fungerar som en inlärning där  råhet, brutalitet och 
hänsynslöshet kan bli norm skapande.

Socialtjänstlagen träder  i kraft år 1982. 1 den ställs ökade krav på barns 
och ungas uppväxtbetingelser.  I jun i 1981 beslutade riksdagen om förbud 
mot spridning av v ideogram med våldsinslag till barn under 15 år. Kraft­
fulla insatser behövs för att kulturutbudet till barn och unga inte bara  skall 
bestå  av färdiga p roduk te r  som m ottas passivt.  Nordiskt sam arbete  är här 
av stort värde. E n  internationell konvention till skydd för barnens rättighe­
ter ti llstyrkes.

Sko löverstyre lsen  t i lls tyrker den i medlemsförslaget förordade uppfölj­
ningen av det internationella barnåret.  Föru tom  vuxna faddrar kan äldre 
barn fylla sam m a funktion. Barnkulturen överförs ofta från äldre barn till 
yngre. U töver  ett faddersystem  krävs andra  å tgärder inte minst beträffan­
de den fysiska miljön. Trafikfaror, brist på natur- och kulturaktiviteter, 
lokalbrist samt avsaknad  av lekplatser präglar den fysiska miljön. Barn bör 
ha rätt till en säker  och trygg lekmiljö. Många barn har inte tillgång till 
någon lokal i sin bostadsmiljö , varför torget eller offentliga platser blir den 
enda ti llflyktsorten.
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K om m ersialism  och m assm ediapåverkan är harnen inte rustade för att 
möta, Skadeverkningarna  därav bör elimineras.

S ta ten s  ungdom sråd  har u tarbetat en utredning om det kommersiella 
fritids- och ku lturutbudet som publicerats i juni 1981. Skadever kningarna 
av detta  kan inte elimineras genom punktinsa tser utan ändringar krävs i 
arbetsliv , produktion , ekonomi, omsorg, boende, skola och fritid. Ökade 
vu xenkon tak te r  och ökad genera t ionssam verkan  betonas. De äldre får inte 
tappa  kontak ten  med det uppväxande  släktet. Faddersystem et är värt att 

pröva.
Våldet i m assm edia  har uppm ärksam m ats  i en rapport med titeln 

” Sm ockor och smek, om ungdom stidningar” . Nordiskt samarbete för att 
e liminera skadeverkningarna  av det kommersiella trycket tii lstyrkes. F ö r ­
bud mot aga utgör ti llsammans med föräldrautbildning ett led i arbetet med 
att  fö rbättra  barnens  villkor. 1 Barnomsorgsgruppens slutbetänkande 
” Barn och V ux n a”  (SOU 1980: 27) p resenteras  en helhetssyn på föräldra­
utbildning som bör bli vägledande i fortsättningen. Att en internationell 
konvention till skydd för barns rättigheter bör föranleda nordisk sam ver­
kan finner ungdom srådet självklart.

S ven ska  kom m un förbundet p åpekar  att det moderna industrisamhället 
är mera kategoriindelat än tidigare samhällen. Unga och gamla lever å t­
skilda från varandra. F ö r  att m otverka  generationsklyftor har vissa kom ­
m uner etablerat sam arbete  mellan barnom sorg och pensionärsorganisa­
tioner. E tt  system med kontaktpersoner/kontaktfam iljer  finns på sina håll 
för familjer som är i behov av extra  stöd. Vare sig fadder- eller kontaktfa­
miljer kan dock lösa annat än marginella problem. Då Sverige är ett 
invandrarland också  när det gäller N orden  är det en fördel om lagstiftning­
en är enhetlig vad gäller förbud mot aga.

Föräldrautbildningen syftar inte bara  till att ge ökad kunskap om barnets 
utveckling utan också  till att skapa m edvetande om barns och vuxnas 
samhällssituation. De erfa renhe te r  som man gjort i Sverige borde kunna 
vara de övriga nordiska länderna till nytta. Medlemsförslaget stödes.

L andstingsfö rbundet ansluter sig i huvudsak till de intentioner och för­
slag som återfinns i medlemsförslaget. De som däri framföres ä r  dock 
allmänpolitiska till sin karak tär  och berör i liten omfattning förbundets 
d irekta  verksam het.  Barnhälsovården har betytt mycket för barnens och 
familjernas välbefinnande. H älsovården  är en prioriterad del av primärvår­
den.

Sveriges läkarförbund  s töder medlemsförslaget. En kompetent och väl 
utbyggd barnhälsovård  är av stor betydelse för barnens uppväxtmiljö 
liksom föräldrautbildning. S ven sk  sjukskö terskefören ing  tillstyrker m ed­
lemsförslaget men önskar  förtydliga det som sägs i medlemsförslaget om 
aga. Ett dylikt förbud syftar till att skapa opinion både mot handgripliga 
ti llrättavisningar och mot psykiska övergrepp inom barnuppfostran.

Sveriges fr itid spedagogers fö ren in g  unders tryker att samhället måste
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formas inte enbart  efter de vuxnas behov. H änsyn  till barnen måste tas. 
Barn bör ges tillfälle till na turupplevelser  i tidig ålder. Bostadsmiljön bör 

utformas så att  k on tak te r  med olika genera tioner underlättas. Påverkan 
från massm edia  och det kommersiella trycket ta r  barnen skada av. L ikar­

tade bes täm m elser  vad gäller förbud mot aga i de nordiska länderna till- 
styrkes.

H em  och Skola  kan i s tort sett anslu ta  sig till det som sägs i m edlems­
förslaget. E tt  par  tillägg görs av förbundet.  Barnens rätt bör förstärkas. 
A rbete t  med detta  har inletts genom utredningen om  barnens rätt.  Barn 
med handikapp har inte tagits upp i medlemsförslaget vilket är en brist. 
U ndervisning av svårt handikappade barn och dess integrering med vanlig 

undervisning har endast  påbörjats i N orden. Barns intresse för u tveck­
lingsländerna bör stimuleras.

R ädda B arnen  har  under  flera å r  a rbeta t för att minska våldet mot 
barnen. I april 1981 genom fördes på beställning av Rädda Barnen en 
op in ionsundersökning som utvisade att 71%  av de vuxna idag anser  att 
barn bör uppfostras  utan att aga tillgripes. Liknande lagstiftning i andra 
länder välkom nas. F ö r  att lagen om förbud mot aga skall nå sitt syfte krävs 
andra  insa tser  bl. a. föräldrautbildning. Viktigt är att försöka minska på 
den stress och  m ånga gånger svåra  sociala situation som föräldrarna befin­
ner sig i. Dock kan en aldrig så god föräldrautbildning ersätta  sociala 
kontak te r  och  svår uppväxt.

Våldet i massm edia  har organisationen uppm ärksam m at.  År 1980 före­
slog man en våldsfri m ånad i TV 1 för att skapa underlag för en jämförelse 
om TV blir sämre utan våld. Internationell forskning om hur barn påverkas 
av m assm edia  har sam manställ ts  genom organisationens försorg.

Sedan flera år tillbaka pågår arbetet med en internationell konvention 
om barnens rättigheter inom F N :s  kommision för de mänskliga rättighe­
terna. R ädda Barnen har lagt fram ett eget förslag till en Carta Infantium. 
En internationell konvention  på detta  om råde skulle få stor betydelse. Till 
frågor som bör beaktas  hör flyktingbarnens situation, adoption, våld mot 
barn och uppföljning av konventionen.

P ensionärernas riksorganisation  (PRO ) hälsar med ti llfredsställelse de 
å tgärder som föreslås för att följa upp det internationella barnåret.  En av 
PRO:s uppgifter är att minska klyftan mellan generationerna. Det sker 
genom m edverkan  b l .a .  i skolan och förskolan. Att begränsa kontakterna 
till en viss grupp äldre, som skett i U SA, kan organisationen inte stödja.

Sveriges fo lkpensionärers  riksförbund  ta r  upp den m oderna  bostadsmil­
jön s  hårdhet och opersonlighet. I sitt handlingsprogram vill man verka för 
grannansvar  och för ett nä rm ande  mellan generationerna. Det faddersy­
stem som skisseras  i medlemsförslaget är väl värt att  pröva. Underhåll- 
ningsvåld kan leda till att labila individer anser  att våld är ett tillåtet medel 
vid konfliktlösning. Barnens TV-tit tande bör ske i ordnade former och 
under  de vuxnas ansvar .  En förbättrad barnkultu r efterlyses.
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2.2. R em issin stanser som  avstyrker enstaka  punk ter i m ed lem sförslaget

2.2.1. D anm ark

D en alm indelige danske L æ geforen ing  anser  att det generellt sett inte 
råder  någon brist på överensstäm m ele  mellan den i medlemsförslaget 
u tt ryck ta  uppfattningen om barnets  uppväxtmiljö och den danska. Tankar 
på ett faddersys tem  har förts fram i olika sam manhang och det erinras om 
” bes tem orm ode llen” . Att lagstadga om förbud mot aga av barn är inte 
ändamålsenligt. E tt  sådant förbud skulle snarare  leda till skuldkänslor hos 
föräldrarna. Bättre vore a tt  sa tsa  på utbildning och information. Förä ld ra ­
utbildningen har  in troducera ts  som ämne i skolan och bör spridas till andra 
undervisningsnivåer. Ingåendet av en internationell konvention till skydd 
för barnens  rättigheter stödes så m ycket som möjligt.

B ørne- og ungdom spæ dagogernes L andsfo rbund  håller med förslags­
ställarna om  att samhället i högre grad än hittills bör inrättas efter barnens 
behov . Idag förn im m er barnen  mest de negativa sidorna av den industriella 
och teknologiska utvecklingen. Det är föräldrarna som bär det primära 
ansvare t  för barnen. Samhället bör dock ge sitt stöd redan från födseln. 
Antalet platser inom barnom sorgen  måste vara  tillräckligt stort. De senare 
årens nedskärningar av bevillningarna till barnom sorgen har förbundet 
tagit avstånd från. G oda uppväxtbet ingelser har inte blott betydelse för 
barndom stiden , utan även för  res ten  av livet. O ckså  utifrån sam hällseko­
nomisk synvinkel synes det vara  av vikt att satsa på en förbättrad familje- 
och barnpolitik. B arnpedagogerna  har både viljan och de utbildningsmäs- 
siga förutsättn ingarna för att kunna ge sitt bidrag till denna utveckling.

Våld i TV och film är  olyckligt, men avgörande är hur barnens uppfost­
ran som helhet utformas. Förslaget om ett faddersystem förefaller en 
smula osäkert.  U trym m et för kontak te rna  med föräldrarna bör ökas för 
personalen inom barnom sorgen. B ehovet av föräldrautbildning är stort. 
R edan i skolan bör kunskap  förmedlas om barn- och familjeförhållanden. 
En viktig inledning vore att ,  såsom man gjort i Sverige, införa föräldraut­
bildning i sam band med barnens  födsel. En internationell barnkonvention  
tillstyrkes.

Skole  og S a m fu n d  f inner förslaget om föräldrautbildning vara viktigast 
och be tonar  de informationsmässiga aspekterna . Vissa skillnader de nor­
diska länderna emellan gör att  förbud mot aga och vidtagandet av åtgärder 
mot det komm ersiella  trycket bäst främjas via föräldrautbildning. Begrep­
pet fadder  är främ m ande för danska  förhållanden.

2.2.2. F inland

Social- och hä lsovårdsm in isterie t finner medlemsförslaget aktuellt och 
viktigt. F öru to m  de å tgärder som ingår i medlemsförslaget nämner mini­
steriet att man i Norge infört ett barnom budsm annasystem  och att man i 
Finland framlagt förslag om planering och uppföljning av beslutsfattandet 
gällande barnets  ställning och rättigheter.
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Viktigare än att skapa ett faddersystem  är att vidtaga å tgärder i den 

naturliga miljön som barn befinner sig t. ex. daghem och skolor.  V äxelver­
kan mellan barn  och föräldrar i bostadsmiljön är angelägen.

Att införa förbud mot aga är ändamålsenligt. I sam band därmed bör en 
offentlig debatt  föras i syfte att befrämja positiva uppfostringsmetoder.

Förä ldra rna  ä r  otvivelaktigt i behov av kunskaper  och stöd för sin 
fostrargärning. S kador  på barn som orsakas av det kommersiella trycket 
bör begränsas eller elimineras. G enom  nordiskt sam arbete  torde man 
kunna revidera  de nordiska ländernas lagstiftning så att barnens rättigheter 
kan tryggas. De nordiska  länderna bör aktivt verka för att en internationell 
konvention  om barnens rättigheter ingås. S trävan bör vara att barnen 
uppfattas som en aktiv part .

H em  och Skola  anse r  att boendemiljöns betydelse  för barnen borde 
unders trykas  i medlemsforslagets k lämmar. T veksam het uttalas gentemot 
förslaget om förbud mot aga. Upplysning och att itydförändringar bör till- 
lämpas framom förbud. Kriminalisering av lindrig aga kan leda till att det 
psykiska våldet ökar.  U ttalad kärlekslöshet och hatiskhet kan skada barn 
långt mera än i hastigt mod utdelade smällar.  Förbud  mot ren misshandel 
av barn finns redan i samtliga nordiska länder. Föräldrautbildningen står 
redan på en hög nivå i de nordiska länderna  vad avser  graviditet,  förloss­
ning och spädbarnsvård .  U tbildningen bör  således koncentreras  till u t ­
vecklingen efter spädbarnsåren ,  på barnpsykologi samt fo st rarfrågor.  1 
övrigt ti llstyrkes medlemsförslaget.

2.3. R em issin sta n ser som  avstyrker m ed lem sförslaget

2.3.1. D anm ark

Justitsm in is terie t f inner det svårt att införa ett straffsanktionerat förbud 
mot våldsskildringar i TV m. m. eftersom det skulle innebära ingrepp i 
yttrandefriheten  och medföra svårigheter att d ra  gränser mellan vad som är 
och inte är tillåtet. E tt dylikt förbud bör därför inte införas. Kroppsbe- 
straffning av barn behandlas  i strafflagens bestäm m elser om våld och 
vanvård  av barn. Agan är direkt om näm nd i lagen. En viss inskränkning i 
rä t ten  att aga kan spåras i de senaste årens domstolspraxis. Att vänta  är 
ytterligare inskränkningar i takt med att de allmänna att ityderna i sam häl­
let ändras .  Børnekom m issionens betänkande innehåller förslaget att i myn- 
dighetsloven införs ett principutta lande mot föräldrars rätt att aga. Förs la­
get innebär dock  ej att aga som sådan skall straffbelägges. Ännu har 
ministeriet inte haft tillfälle att ta ställning till dessa  frågor, men dess 

uppfattning ä r  att det på nuvarande tidpunkt inte vore ändamålsenligt att 
N ordiska rådet rekom m endera r  ministerrådet att införa förbud mot aga.

2.3.2. N orge

Forbruker- og adm in is tra s jonsdepartem en te t s töder huvudintentionerna 
bakom medlemsförslaget och vill lägga tonvikten i det nordiska samarbetet
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vid barnens uppväxtmiljö. D epartem ente t  ä r  tveksamt till flera av de 
punkter  som tas upp i sammanfattningen i medlemsförslaget. F addersys te ­
met har inte p reciserats  närm are. Förbud  mot fysisk bestraffning av barn 
täcks redan i norsk  lagstiftning. Ett starkt offentligt engagemang i utbild­
ningen av föräldrar kan te sig tveksamt. Inte heller det kommersiella 
trycke t och m assm ediau tbude ts  inverkan på barnen torde vara lämpat för 
nordiskt sam arbete .  Andra förslag kunde dock med fördel tas upp till 
behandling på nordiskt plan:
(1) Barnens samhällsintressen.
(2) B arnens lekmiljö.
(3) Rättsskyddet för barn inklusive partsrepresenta tion  vid vissa typer av 

domstolstvister .
(4) Förhållandet mellan offentliga och frivilliga insatser vad gäller fritids­

frågorna.

(5) Barns och ungas medinflytande i samhället.

Avslutningsvis un ders tryker  departem ente t  att rek. nr. 25119811s om 
förebyggande fritidsverksamhet för barn och unga också bör beaktas i 
sam manhanget.

2.4. R em issin stanser som  avstår frå n  a tt ta ställning till m ed lem sförslaget

2.4.1. D anm ark

Indenrigsm in isterie t anslu ter sig till vad som sägs i y ttrandet från S u n d ­
hedsstyre lsen , som inte finner att medlemsförslaget föranleder kom m enta­
rer  av hälsomässig natur. Beträffande förslaget om föräldrautbildning no­
teras att B ørnekom m issionens rapport aktualiserar denna fråga, liksom 
födelseförberedande undervisning. Ö vervägandena har emellertid ej avslu­
tats.

U denrigsm inisteriet kom m enterar  medlemsförslaget i den del som tar 
upp ingåendet av en internationell konvention om barnets rättigheter.  
Ministeriet finner arbetet med att få till stånd en dylik konvention kon­
struktivt och, jäm fört  med annat arbete på de mänskliga rättigheternas 
om råde, f ram åtskridande. Hittills har av totalt 28 operativa artiklar 8 
slutbehandlats. Från  dansk sida görs det en aktiv insats i det arbetet som 
K ommissionen för de mänskliga rättigheterna utför. Samarbetet är nära 
mellan D anm ark , N orge och Sverige. På danskt initiativ deltog det svenska 
R ädda Barnen som o bserva tö re r  vid det senaste mötet.

K om m unernes L andsforen ing  avs tå r  från att yttra sig.

2.4.2. N orge

N orsk  sa m b a n d  fo r  de fo re n te  nasjoner  finner det inte naturligt att avge 
något yttrande över  medlemsförslaget.
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Medlemsförslaget, som genomgått en relativt omfattande rem issbehand­

ling, är ett s. k. temaförslag. I förslaget har sålunda flera idéer till nordiskt 
sam arbete  beträffande barnens  miljö framlagts. Ett alternativ kunde ha 
varit väckandet av flera, mindre omfattande medlemsförslag. G enom  att år 
1979 av F ören ta  N a tionerna  proklam erades som ett internationellt barnår 
kom olika a spek te r  beträffande barn och barns miljö i förgrunden. 1 de 
nordiska länderna  gjordes under  barnåre t  omfattande insatser på lokalt, 
regionalt och nationellt plan. Sam verkan  mellan de nordiska länderna 
skedde före och under  barnåret.

Allmänt sett har  barnens situation i de nordiska länderna starkt förbätt­
rats det senaste  halvseklet när det gäller de yttre levnadsförhållandena. En 
väl organiserad sjuk- och hälsovård har lett till en. internationellt sett,  
unikt låg barnadödlighet. Näringstills tåndet är vidare gott. Trafikfarorna 
u tgör dock  for tfarande ett hot mot barnen. Inte så få barn saknar tillgång 
till en trygg lekmiljö. Gatan , torget eller offentliga p latser blir därmed lätt 
deras  enda  tillflyktsort. Barnens intressen måste därför tas ti llvara redan 
på ett tidigt stadium inom samhällsplaneringen. För majoriteten av barn 
dom inerar de ljusa sidorna. F ö r  en mindre del präglas ti llvaron av kultu­

rellt a rm od och vanvård , vilket kan leda till social utslagning eller rusme- 

delsmissbruk.

För  m ånga barn ha r  de psykiska levnadsförhållandena inte följt med i 
den positiva utveckling som i huvudsak präglat de yttre förhållandena. Den 
i accelererande takt fortgående samhällsomvandlingen har bidragit till att 
skapa inre otrygghet hos barnen. Barn måste  få uppleva att de behövs och 
att  de vuxna vill vara  ti llsammans med dem. Samvaron mellan barn och 
föräldrar, som är av avgörande betydelse för barnens utveckling, har 
minskat. En bidragande orsak  till de tta  är att avs tånden  mellan arbetspla t­
serna och bostäderna  i många fall blivit betydande.

H u r  barn och unga påverkas av boende- och uppväxtmiljön bör ytterl i­
gare klarläggas. K ontak terna  mellan de olika generationerna bör fö rstär­
kas. E n  väg är att verka  för ökade kontak ter mellan den offentliga barnom ­
sorgen och de äldre. Särskilt angeläget är detta  i s to rs tadsom rådena där 
umgänget mellan genera t ionerna  är begränsat.

I medlemsförslaget förordas inrättandet av ett s .k .  faddersystem  för att 
u tveckla  sociala kon tak te r  mellan barn och äldre. U tskotte t kan emellertid 
i de tta  skede inte förorda  att förutsättn ingarna för ett dylikt system utredes 
eftersom begreppet fadder har olika innebörd i de nordiska länderna.

U tskotte t  anser  emellertid att de försök som pågår i Sverige, i vilka äldre 
personer  deltar i a rbete t i b l .a .  förskola och fritidshem, kan ge värdefulla 
bidrag för att öka kon tak terna  mellan äldre och barn , varför dessa verk ­
sam heter  bör följas med uppm ärksam het.

Det kommersiella tryck som d rabbar  barnen har tagits upp i rek. nr 191 
I977lk om en undersökning av utvecklingen av kulturkonsum tionen i de

3. U tsk o tte t
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nordiska länderna. Rådets  kulturutskott framhöll i det betänkande som låg 
till grund för denna rekom m endations antagande att kulturindustrins infly­
tande på barn- och ungdomskulturen borde kartläggas. I det rem issy ttran­
de som kulturutskotte t nu avgivit över det aktuella medlemsförslaget fram- 
hålles,  att de t ta  synsätt helt naturligt kan leda till åtgärder som syftar till att 
eliminera skadeverkningarna  på barn av det kommersiella trycket och 
massm ediau tbudet .  Kraftfulla insatser behövs, anser  social- och miljöut­
skotte t ,  för a tt kulturu tbudet till barn och unga inte skall bestå  blott av 
färdiga p roduk te r  som passivt mottages. Det finns anledning att se kritiskt 
på det videovåld som gör sig alltmer påmint i de nordiska länderna. Denna 
fråga behandlas  av rådets jur id iska  utskott på grundval av medlemsför­
slaget A 605/j om spärr mot spridning av videovåld. Social- och miljöut­
skotte t finner därför inte skäl att gå in närmare på denna problematik. I 
rek. nr 25119811s tas den betydelse  som den förebyggande fritidsverksam­
heten  har  fö r  barn och unga upp.

F örbud  mot direkt misshandel av barn finns i samtliga nordiska länder. I 
N orge och Sverige har förbud mot kroppslig aga införts. Så har ännu ej 
skett i D anm ark och Finland, men kommitté- eller utredningsförslag i 
denna  riktning föreligger. G ränserna  för det tillåtna när det gäller kroppslig 
aga torde bli allt snävare i de två s istnäm nda länderna. Utskottet förordar 
att uttryckligt förbud införes lagstiftningsvägen i samtliga nordiska länder 
mot kroppslig aga eller annan kränkande behandling av barn. Likartade 
bes täm m elser  ä r  önskvärda  då flyttningsrörelserna inom N orden  är be ty­
dande. Lagligt förbud mot aga kan emellertid inte få bli en isolerad åtgärd. 
Uttalad kärlekslöshet eller rent av hatiskhet kan skada barnen väl så 
m ycket som kroppslig aga. Vägledande bör vara att barnen fostras så att de 
får å tnjuta förståelse , trygghet och ömhet. F ö r  att nå detta mål räcker det 
inte med lagar och förordningar, utan a tt itydpåverkan och upplysningsar­
bete måste till. Vad som behövs är en offentlig debatt om positiva uppfost­
r ingsmetoder.

Skapandet av trygghet i föräldrarollen är här av stor betydelse. Den kan 
befrämjas dels genom kontak ter med andra föräldrar, dels genom föräldra­
utbildning. En målinriktad, systematisk föräldrautbildning bör etableras i 
de nordiska länderna. H är  kan folkbildnings- och ungdomsorganisationer­
na göra en värdefull insats som ett komplement till de å tgärder som staten 
samt primär- och sekundärkom m unerna  i de nordiska länderna bör vid­
taga. Viktigt är att inom föräldrautbildningens ram information ges om 
barnens psykiska  utveckling och att kunskaper om de olika åldrarnas 
särdrag förmedlas. Rådets kulturutskott har  i sitt y ttrande förordat ett 
nordiskt sam arbete  på föräldrautbildningens område i form av ett allmänt 
erfarenhetsu tby te ,  materialproduktion och lärarutbildning. Social- och 
miljöutskottet kan ansluta sig till detta synsätt.

Ansträngningar för säkrandet av en trygg och harm onisk  uppväxtmiljö 
måste göras såväl inom N orden  som på ett vidare internationellt plan.
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Sedan flera å r  tillbaka pågår inom F ören ta  N ationerna  arbetet med en 

internationell konvention  om barnens rättigheter. Såsom påpekas i m ed­

lemsförslaget antog dock redan N ationernas Förbund år 1924 en deklara­
tion om barnens  rä ttigheter, vilken efterföljdes av en förklaring om bar­
nens rättigheter. S is tnäm nda antogs av F ören ta  N ationerna  år 1959. F ö r­
klaringen syftade till att ga ran tera  samtliga barn -  oavsett ras, religion, 
politisk eller annan åskådning, nationellt eller socialt ursprung — rättslig 
och social trygghet samt en god hälsa. Vidare skulle därigenom rätten till 
undervisning och möjligheter till lek och rekreation säkras. Sedan några år 
tillbaka pågår på polsk ti llskyndan utarbetandet av en särskild barnkon­
vention, vilken skulle ge bestäm m elserna  en mera bindande prägel. Social- 

och miljöutskottet kan för sin del helt ansluta sig till tanken på ingåendet av 
en internationell konvention  till skydd för barnens rättigheter -  en Carta 
Infantium. Ingåendet av en dylik konvention torde få stor betydelse. En 
svårighet är emellertid att urforma denna konvention på sådant sätt att 
samtliga F N :s  m edlem m ar kan godkänna den. Blir den till tänkta konven­
tionen blott giltig i de mest u tvecklade länderna uteblir  effekterna för de 
barn som har det säm st ställt i materiell t hänseende. Det sam arbete  som de 
nordiska länderna inlett för att på internationellt plan verka för tillkomsten 
av en konvention till skydd för barnens rättigheter bör sålunda vidareföras 
och fördjupas.

Vägledande för arbete t  med att förbättra  barnens miljö bör vara att de 
mest långtgående insa tserna  görs för de barn som har det sämst ställt. De 
problem som barn med olika slags handikapp m öter bör därför beaktas 
särskilt.  Målet bö r  vara  lika behandling av handikappade och icke-handi- 
kappade barn. De handikappade barnens  lokalmiljö bör förbättras. Rådgiv­
ningen i anslutning till handikappade barns skolstart,  övergång till v idare­
utbildning eller till yrkeslivet bör förstärkas. Integreringen av svårt handi­
kappade barn i den reguljära undervisningen kräver  särskilda insatser. 
Vidare bör de handikappade barnens fritidsverksamhet liksom olika 
former av å tgärder,  som syftar till att avlasta föräldrarna till svårt handi­

kappade barn, utredas.
U n der  hänvisning till vad som ovan anförts hemställer utskottet att 

N ordiska rådet måtte antaga följande rekommendationer:
I N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet

1. att införa likartade lagbes täm melser om förbud mot kroppslig 
aga eller annan kränkande behandling av barn,

2. att sam arbeta  i syfte att v idareutveckla  föräldrautbildningen i de 
nordiska länderna samt
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3. att särskilt beak ta  de handikappade barnens situation.
II N ord iska  rådet rekom m enderar  de nordiska ländernas regeringar att 

på internationellt plan samfällt verka för ingåendet av en internationell 
konvention  till skydd för barnens rättigheter.

Södertälje den 9 novem ber 1981

R une G ustavsson  (c) 

A sbjørn  H a u g stved t (K r.F .)
Förman 

H eikki Järvenpää  (K ok) 

P etur S igurösson  (Sj.) 

Jacob  Söderm an  (Sd)

Børge H alvgaard  (FP) 

Doris H åvik  (s)

G rethe L undb lad  (s) 

E bba S trange (SF) 

S ten  Söderström  (Skdi)

B ernhardt Tastesen  (S)
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Medlemsförslag

om spärr mot spridningen av videokassetter med våld och osedliga 
program

(V äckt av Ilkka-C hristian  B jörklund, K jell-M agne B ondevik, A str id  Gjert- 
sen , E lsi H etem äki-O lander, Tellervo K oivisto , Bror L illqvist, E ivor M ark­
lund, A sse r  S ten b ä ck , Jögvan  Sundste in , S ten  Söderström , Lars W erner 
och  M arja tta  V äänänen)

U n der  den  senaste  tiden har v ideokasse tter  med grovt våldsinnehåll nått 
de nordiska länderna  och fått s tor spridning, främst i Sverige. En utredning 
i Sverige kom nyligen till att det fanns över  500 videofilmer för uthyrning. 
Av dessa  fi lmer var  60 procen t äventyrsfi lm er med våldsinslag. En s jätte­
del av filmerna innehöll grovt sadistiska våldsinslag.

De svenska  u tredarna  har avvisat tanken  på förhandscensur.  Det inne­
bär  att jäm stä lla  video med biograffilm och det skulle krävas en stor 
appara t  för att se och bedöm a alla videofilmer. I Sverige föreslås i stället 
förbud mot u thyrning av videofilmer med våldsinnehåll till barn under 15 

år.
I Finland har en arbetsgrupp  nyligen ti llsatts av justitieministeriet för att 

ta  ställning till problemet med videovåldet. Gällande lag om filmgranskning 
tillämpas i Finland även på v ideokasse tter  om de visas vid offentliga 
tillställningar. D ärem ot är det inte direkt lagstridigt att hyra ut eller sälja 
v ideokasse tter  för privat bruk. Det ä r  uppenbart  att v ideokassetterna 
rep resen te ra r  ett skede i den tekniska utvecklingen som inte har kunnat 
beaktas  när nu gällande lagar har  stiftats.

Med tanke på att  spr idningen av kasse tte r  snabbt förväntas få en mycket 
stor omfattning ä r  det väsentligt att man nu utreder möjligheterna till 
begränsningar på nordiskt plan. Problemet kan inte lösas om åtgärder 
endast  vidtas i ett  land eller några av dem. Det livliga umgänget och 
kom m unikat ionerna  inom N orden  gör det i praktiken omöjligt att vid 
g ränserna  öv ervaka  eller förhindra en spridning av icke-önskvärda video­
kassetter .

Till stöd för ett ingripande mot bildprogram med grovt väld kan sägas att 
våldsskildringar strider mot grundläggande värderingar i vårt samhälle.  
Det har även framkomm it att v ideokassetter  med våldsinnehåll har för­
medlats till ungdom ar och barn. Forskningen har för länge sedan visat att 
våld i alla fo rm er förråar, av trubbar  känslolivet och ger negativa modeller 
för ungdomen. Våldet sk räm m er också  sm åbarn  och leder till ångest.

A 605/j
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F örä ld ra rna  borde därför o ckså  informeras om hur detta  nya medium skall 
användas  samtidigt som konkre ta  å tgärder från samhällets sida vidtas så 
att v ideokasse ttvå ldet inte kan spridas. Häri ligger en aktuell uppgift b l .a .  
för social- och barnvårdsm yndigheter .

Ett i mars 1980 väckt medlemsförslag om förbud mot våldspornografi (A 
589lj) ä r  för närvarande under  behandling i jur idiska utskottet. Förslaget 
avser  i främ sta  rum m et pornografi i tidskrifter.  N ä r  förslaget väcktes  hade 
frågan om begränsning av v ideovåldet inte ännu fått den aktualitet den har 
i dag.

Med hänvisning till vad ovan anförts  hemställer undertecknade,
att N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet att vid­

taga åtgärder  i syfte att få till stånd en effektiv spärr  mot sprid­
ningen av v ideokasse tter  med våld och osedliga program inom 
N orden .

Helsingfors, Oslo och S tockholm  och Torshavn  den 14 januari 1981 

Ilkka-C hristian  B jörklund(Skd l) K jell M agne B ondevik  (K r.F)

A str id  G jertsen  (H) 

Tellervo K o iv isto  (Sd) 

E ivor M arklund  (vpk) 

Jögvan  Sundste in  (Fkj!) 

L ars W erner (vpk)

E lsi H etem äki-O lander (Kok) 

Bror L illqvist (Sd) 

A sser S ten b ä ck  (S k l) 

S ten  Söderström  (Skdl) 

M arjatta  Väänänen (K)
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B IL A G A  I . Y ttranden  (se supp lem en t)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över medlemsför- 
slaget

Til juridisk udvalg er henvist medlemsforslag A 605/j om hindring af 
spredningen a f  v ideokasse tte r  med voldelige og usædelige programmer.

Udvalget har behandle t medlemsforslaget på m øder den 2 4 . -2 5 .  juni 
1981 i H ars tad ,  den 9. novem ber 1981 i Åbo og den 19 .-2 0 .  janu a r  1982 i 

Stockholm.

1. Medlemsforslaget

Medlemsforslaget, der e r  fremsat den 14. jan u a r  1981, foreslår, at N o r­
disk Råd rekom m andere r  N ordisk  Ministerråd at vedtage forholdsregler 
med det formål at få tilvejebragt en effektiv hindring af spredningen af 
v ideokasse tter  med voldelige og usædelige program m er i Norden.

Forslagsstillerne konsta tere r,  at v ideokassetter  med groft voldsindhold 
har nået de nordiske lande og fået stor spredning.

En svensk udredning har  afvist tanken om forhåndscensur,  og en finsk 
udredning har endnu ikke afsluttet sit arbejde.

Da spredningen af kasse tte r  hurtigt forventes at få et meget stort o m ­
fang, er det væsentligt, at man nu ud reder  mulighederne for begrænsninger 

på nordisk plan. Problemet kan ikke løses, hvis forholdsregler kun ved­
tages i ét land eller nogle a f  dem.

Til støtte for et indgreb anføres det, at voldsskildringer strider mod 
grundliggende vurderinger i vore samfund, og at det forskningsmæssigt er 
godtgjort,  at voldsskildringer medfører skadevirkninger. Forældre bør d e r­
for også informeres om, hvorledes dette nye medium skal anvendes samti­
dig som konkrete  forholdsregler vedtages mod spredning.

2. Ny svensk lov af 11. juni 1981

Ved lov a f  11. juni 1981 e r  det med virkning fra den 1. juli 1981 forbudt at 
sprede videovold til børn  u nder  15 år. Film og videogram med indgående 
skildringer a f  virkelighedstro karakter,  der  gengiver vold eller trussel om 
vold mod m ennesker  eller dy r  må ikke sælges eller lejes ud til børn under 
15 år eller i vindingsøjemed forevises ved en særskilt arrangeret forevis­
ning, hvis børn u n der  15 å r  e r  næ rvæ rende.

Et forslag fra det r iksdagsudvalg, de r  behandlede forslaget til lov, om et 
generelt forbud mod spredning a f  v ideogram m er med voldsindslag blev 
henvist til fornyet udvalgsbehandling, idet dette forslag fandtes at inde-
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bære en begrænsning i ytringsfriheden, hvorfor forslaget skal hvile i mindst 
12 m åneder ,  inden det igen kan tages op.

3. Forslagets remittering

D er er o ve r  medlemsforslaget afgivet remissudtalelser fra følgende 
danske,  norske og svenske myndigheder:
D anm ark  Justitsministeriet

Kulturministeriet 
N orge  Kirke- og undervisningsdepartem entet

Jus tisdepartem ente t  

Sverige  Justit iekanslern
Rikspolisstyrelsen 
Riksåklagaren 
S tatens kulturråd 
V ideogram utredningen 
Y ttrandefrihetsutredningen 
P ressens sam arbetsnåm nd 
P ressens opinionsnåm nd

I F in land  har medlemsforslaget ikke været udsendt på  remiss, men til 
belysning a f  finske synspunk te r  er under  pkt.  3.4. gengivet et sam mendrag 
a f  de udtalelser, som justi tsm inister ie t i Finland har indhentet over en 
udredning, som en arbejdsgruppe nedsat af justitsministeriet har afgivet 
om regulering a f  videovolden.

3.1. D anm ark

Det danske ju s titsm in isterium  finder,  at det næppe vil være hensigts­

mæssigt at gennemføre et forbud og henviser til afgrænsningsvanskelighe­
derne og til de principielle spørgsmål, som knytter  sig til en begrænsning i 
ytringsfriheden. Justitsministeriet refererer i sin udtalelse en udtalelse fra 
rigsadvokaten , der finder, at en gennemførelse af medlemsforslaget vil 
være udtryk for en holdningsændring i forhold til den stilling, der blev taget 
i slutningen a f  1960erne, da pornografi blev afkriminaliseret. E n  sådan 
holdningsændring findes ikke at kunne begrundes med erfaringer, der 
viser, at udbredelsen har  skadevirkninger eller andre skadevirkninger end 
dem, der blev forudsat i sin tid. K ulturm inisteriet udtaler, at man ved 
eventuelle overvejelser om restrik tioner må være opm æ rksom  på, at der 
ikke indføres en regulering vedrørende salg og udlejning til private, der er 
mere restriktiv end den gældende regulering vedrørende offentlige foresti l­
linger. Offentlig forevisning a f  film og v ideogramm er for børn under 16 år 
er kun tilladt efter forudgående godkendelse af statens filmcensur, hvilket 
også gælder for eventuel forevisning fra forhandleres side i udstil lingsvin­
duer  eller på andre offentligt tilgængelige arealer.
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3.2 N orge

Ju stisd ep a r tem en te t oplyser,  at strafferådet i 1981 har afgivet en u d red ­
ning om  straffebestem m elser og andre forholdsregler mod voldsskild­
ringer. Det foreslår en ny bestem m else  i s traffeloven, som skal ramme
” den som i e rv e r v s v i r k s o m h e t  utgir eller f rem byr til salg eller leie
film eller v ideogram hvor det i underholdningsøyem ed er gjort utilbørlig 
bruk a f  grove voldsskildringer” . Forslaget fra strafferådet har været til 
høring. Ingen høringsinstans går ind for forhåndscensur,  og der var delte 
meninger om en koncessionspligt eller registreringspligt.  Jus tisdeparte­
mentet tager sigte på at f remme en proposition i 1981-82.

3.3 Sverige

De svenske  rem issudtalelser e r  præget a f  en afventende holdning under 
hensyn til den  s tedfundne debat og nye lovgivning samt til det igangvæ­
rende udredningsarbejde. Justitiekanslern  henviser til sin udtalelse over 
departem en tsp rom em orien  Våldet i videogram, hvor kanslern bl. a. gjorde 
sig til ta lsm and for indførelse a f  en forhåndsgranskning og i afventen på 
spørgsmålets endelige løsning et strafsanktioneret forbud mod spredning af 
voldsskildringer. R ikspo lisstyre lsen  bem æ rker ,  at kontrol ved græ nseover­
gangene e r  umulig men finder, da medlemsforslaget ikke indeholder kon­
krete forslag, ikke at kunne tage stilling til forslaget. R iksåklagaren  har 

under  henvisning til den forskellige lovgivning i de nordiske lande og til, at 
den svenske  lovgivning e r  provisorisk, udtalt,  at der  for nærværende 
savnes forudsætninger for næ rm ere  at tage spørgsmålet om overgribende 
nordiske regler op til næ rm ere  overvejelse. K ulturrådet stø tter  m edlems­
forslaget. V ideogram utredningen  henviser til sin betænkning. Yttrandefri- 
hetsu tredningen  oplyser,  at det er målsætningen i løbet af 1982 at frem ­
lægge s lutbetænkning med forslag til grundlovsregulering a f  ytr ingsfrihe­
den og herunder  redegøre for udredningens syn på censur. P ressens sam - 
arbetsnäm nd  anbefaler  under  henvisning til det igangværende udrednings­
arbejde, at man ven ter med at træffe beslutning indtil forslagene fra de 
forskellige udredninger er s lutbehandlede. P ressens op in ionsnåm nd  kan af 
sam me grunde ikke anbefale et nyt initiativ for Sveriges vedkomm ende.

3.4 F inland

3.4.1 U tredningen

Y ttranden  inbegärdes av 44 m yndigheter och organisationer. Av dessa 
har 37 avgett y ttranden. Enligt sitt m andat skulle arbetsgruppen utreda 
olika möjligheter för att begränsa  spridningen av v ideoprogram med våld. 
A rbetsgruppen framlade fem olika alternativ  för reglering samt bedömde 
ett  vart för sig i fråga om fördelar och nackdelar. Arbetsgruppen avgav 
inget förslag eller någon rekom m endation  om vilket alternativ som skulle 
läggas till grund för den  for tsa t ta  beredningen. U tkast  till förslag om 
s tadganden uppgjorde arbetsgruppen  endast för bestraffningsalternativet. 

18— 10-330. Nordiska Rådet
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3.4.2. Synpunkter  på  videovå ldets spridning och verkningar

Det framhålls i y tt randena  att  det inte finnes helt u ttöm m ande utredning­
ar  om vilken betydelse  videoband med våldsinslag har  för kriminalitetens 
utveckling. Fler ta le t rem iss instanser anser  dock, att s tarka skäl talar för 
a tt  v ideoband med våldsinslag kan medföra en utveckling i riktning mot 
ökad  kriminalitet och en ökning av våldet. Särskilt polismyndigheter be to ­
nar a tt våldsinslag i v ideogram synes ha en råande inflytande. En remissin­
stans framhåller a tt möjligheterna att  företa  upprepningar och avbryta  

visningarna särskilt i privata  förhållande kan medföra en ökad effekt av 
vå ldsfrekvenserna  i programmen.

3.4.3. R eglering  av videovå ldet

Största  delen av rem iss instanserna  anmälde att  de särskilt fann det 
nödvändigt att  å tgärder  vidtas för att  begränsa spridningen av v ideopro­
gram med våldsinslag. Inte en enda  remissinstans m otsa tte  sig att p roduk­
tion, marknadsföring eller förevisande av videovåld åtm instone på  något 
sätt skulle begränsas.  I flera y tt randen  behandlades i fråga om valet av 
begränsningsm etod betydelsefulla omständigheter,  så som principen om 
rätten  till fri spridning, övervakningsmöjligheterna och  av begränsningarna 
föran ledda kostnaderna .

3.4.4. Å b o  hovrä tt (dissens)

Majoriteten hänvisar till regeringsformens 10 § och anser  att motiven för 
begränsningar bör vara  exceptionell t  s tarka och finner icke anledning att 
förorda  några allmänna inskränkningar. D ock kan majoriteten tänka sig 
vissa begränsningar med avseende på ungdom. Minoriteten ser inga så­
dana  in tressen  som bör skyddas på grund av vilka man med hänvisning till 
u tt rycksfrihe ten  kunde kräva  en fri spridning av våldsprogram. Mycket 
större  ä r  de intressen som påkallar skydd.

L änsm annen  i E sbo  framhåller att den genom  skum internationell affärs­
verksam het införda v ideovåldet och handeln med detta  särskilt till m inder­
åriga ingenting har a tt göra med de ädla principerna för uttrycksfriheten. 
K rävs det grundlagsstiftningsordning bör sådana tillämpas för a tt så effek­
tivt som möjligt förhindra handeln med rättspolitiska forskningsanstalten 
framhåller att frågan om videovåldets begränsningar och mål och medel 
därför är förknippade med m ycket omfattande och svårlösta problem, som 
borde göras till föremål för fo r tsatta  undersökningar. Det politiska tryck 
som den pågående debatten  förorsakat torde dock av sta tsm akten påkalla 
v issa  omedelbara  åtgärder. Preses för insti tutionen för straffrätt vid H el­
singfors universitet framhåller att videovåldet utgör det problem som sam ­
hället m åste  ta  befattning med. U ttrycksfr iheten  har inskränkts för mindre 
intressens skull. K ansanvalis tusseura  (Folkupplysningssällskapet) fram ­
håller att  vid sidan av uttrycksfriheten bör beaktas att m edborgarna också 
skall ha  rätt och förutsättn ingar a tt leva i en trygg miljö. Sällskapet hänvi-
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sar till de bes täm m elser  som finns om filmgranskning. Affärsarbetsgivar- 

nas centralförbund förhåller sig reservera t  till bes täm m elser  som inskrän­
ker fö re tagsverksam heten  men finner det uppenbart  att myndigheterna 

måste ingripa i vissa företeelser som är  negativa ur samhällsutvecklingens 
synpunkt.

I fortsättningen behandlades i y tt randena regleringsformer såsom nä- 
ringsrättsliga åtgärder,  lagstiftning om osedliga publikationer, straffregle­
ring, s jä lvcensur och granskningsskyldighet.

Flertalet rem iss instanser förhöll sig positivt till att im port, tillverkning, 
saluförande m. m. av videoband skulle göras beroende av anmälan eller till 

stånd.
Å sikterna gick isär i fråga om huruvida spridning av skildringar med 

våldsinslag skulle kriminaliseras i samband med en revision av lagstiftning­
en om osedliga publikatioer.

Flertalet rem iss instanser förhöll sig positivt till förslget om att handels- 
mässig spridning av v ideoband med förråande våldsinslag skulle kriminali­
seras. De som m otsa t te  sig kriminalisering framhöll b l .a .  att efterhands- 
övervakningen ä r  svår att o rdna  samt att  kriminaliseringen icke borde vara 
den enda  begränsningsåtgärden utan att  kriminaliseringen kan ansluta sig 
också  till de övriga begränsningsalternativen.

Olika uppfattn ingar kom till utt ryck  i fråga om självcensurens betydelse i 
sam manhanget.

O ckså  i fråga om granskningsskyldigheten gick åsik terna starkt i sär.

3.4.5. Å ldersgränser

Ett flertal rem iss instanser förordade uppställandet av en viss ålders­
gräns. Sålunda anses  det a tt syftet med reglering av videovåldet närmast 
bör vara  att reducera  konsum tionen  av våldsprogram bland 1 0 -  16-åringar. 

De som m otsa tte  sig åldersgräns hänvisade b l .a .  till att övervakningen är 
svår att  o rdna  och att  det ej är möjligt att  förhindra spridning av våldskas- 

se t te r  till ungdomar.

4. Medlemsförslag A 589/j om forbud mod voldspornografi

1 medlemsforslaget blev det foreslået, at N ordisk  Ministerråd skulle 
undersøge mulighederne for lovgivning, som forbyder voldspornografi.  
Forslaget opnåede  u nder  afstemning ved Nordisk Råds 29. session 1981 
flertal fra en ikke beslutningsdygtig majoritet i plenarforsamlingen og b ort­
faldt derfor.

I det følgende e r  gengivet udvalgsbetænkningens sammenstil ling af re ­
missudtalelserne o ve r  medlemsforslaget.

De danske  rem issudta le lser er generelt negative  over for forslaget. Kun 
Den danske Boghandlerforening går uden nærmere argumentation ind for 
forslaget. Direkte im od  udtaler sig ju s titsm in isterie t, m inisteriet fo r  kultu-
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reile anliggender, D anm arks B iblio teksforening  og Landsforen ingen  U ng­
dom sringen . De øvrige rem iss instanser har ikke bemærkninger til forsla­

get.
De f in sk e  rem issudtalelser forholder sig gennemgående ret neutrale  til 

medlemsforslaget. Det er karakteristisk , at der  i flere af udtalelserne hen­
vises til, at efter gældende finsk lovgivning er pornografi forbudt. Der 
henvises endvidere til, at en i 1979 nedsat arbejdsgruppe har til opgave at 
undersøge mulighederne for en ændring af de gældende bestem m elser om 
pornografi m. v. Disse bestem m elser  e r  fra 1927. Det anføres, at ved 
fremlæggelse i r iksdagen a f  forslag til ændringer i de gældende pornografi­
bes tem m elser  vil spørgsmålet om voldspornografi indgå i overvejelserne. 
Det e r  gennem gående, at de r  på  denne baggrund ikke e r  bem æ rkninger  til 
forslaget fra ju s titiem in isterie t, m inisteriet fö r  inrikesärendena, social- och  
hä lsovårdsm in isterie t og O pinionsnäm nden  fö r  m assm edier. Im o d  m ed­
lemsforslaget udta ler  sig S ta ten s  film granskn ingsby  rå. F inlands rundra­
dio, A llm ä n h e ten s pressom budsm an , F inlands bib lio teksforening  og 
F inska fö r fa tta r fö rb u n d e t. P ositiv t til forslaget stiller sig de øvrige remiss­
ins tanser uden at anbefalingerne dog kan siges at være særlig stærkt 
udtrykte ,  idet der  enten  ikke er anført særlig argumentation, eller anbefa­
lingen sker u nder  henvisning til medlemsforslaget, eller anbefalingerne 
holdes i relativt neutrale vendinger som f. eks. at en undersøgelse som 
foreslået ” i og for sig e r  m o tivere t” , idet der dog peges på, at foranstalt­
ninger a f  den karakter,  der  foreslås i medlemsforslaget ikke kan stå alene, 
eller at der er andre foranstaltninger, der e r  at foretrække som modtræk 
mod den voldspornografi,  som alle rem iss instanser e r  m odstandere af.

De norske  rem issudtalelser bæ rer  tydeligt præg af, at den norske straffe­
lovgivning indeholder et generelt forbud mod pornografi. Forbruker- og  
adm in istrasjonsdepartem en te t og kirke- og undervisn ingsdepartem entet 
indtager på  denne baggrund en neutral holdning, idet kirke- og undervis­
n ingsdepartem entet dog udtaler, at det ikke har noget at bem æ rke til at der 
igangsættes en udredning som foreslået. Denne udtalelse har dog baggrund 
i en interesse i at få en vurdering på bred nordisk basis og idet det 
kulturpolitisk kan have interesse  med en undersøgelse, der vurderer de 
mere grundliggende spørgsmål om ytr ingsfrihed og forholdet til kunstner­
isk frihed. Im o d  forslaget udtaler  sig Justitiedepartem en te t, R iksadvoka ­
ten, N o rsk  uke spre sse  og N o rsk  presseforbund . R iksadvokaten frem­
hæver,  at forbudet mod pornografi bl. a. håndhæves særlig strengt over  for 
porno med større eller mindre islæt a f  vold og sadisme. R iksadvokaten vil 
finde det uheldigt med et særligt forbud ved siden af straffelovens generelle 
forbud. P ositiv t til tanken om en harmonisering stiller sig D en norske 
fo r fa tte r fo ren in g , N orske  kvinners nasjonalråd, N orsk  kvinnesaksforening  
og N orges husm odersforbund . Det udtales i disse remissudtalelser, at man 
e r  in teresseret i en harmonisering a f  de nordiske love, således at de bringes 
i harmoni med den norske lovgivning.
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D et fremgår a f  de svenske  remissudtalelser, at den i 1977 nedsatte  
ytr ingsfrihedsudredning ha r  til opgave at overveje en udvidelse af det 

strafbare om råde for pornografi og voldsfremstill inger. U nder henvisning 
hertil og til at de r  således for svensk vedkom m ende  allerede er udrednings­
arbejde i gang som anbefalet i medlemsforslaget a fs tå r  følgende remissin­
stanser fra at tage stilling til medlemsforslaget: Justitiekanslern , Svea  
hovrä tt, B ro ttsfö rebygga nde rådet, P ressens sam arbe tsnäm nd  og Sveri­
ges fö r fa tta rfö rb u n d . M ed sam me begrundelse udtaler P ressens opinons- 
n äm nd  sig imod forslaget. P ositiv t til medlemsforslaget stiller R ikspo lissty­
relsen, Sveriges a llm änna bib lio teksforen ing  og R iksförbundet H em  och  
Skola  sig. Rikspolisstyrelsen anfører, at der i 1979 e r  gennemført et forbud 
mod børnepornografi og spørger, om ikke grov vold i seksuelle sam m en­
hæng i princippet fortjener sam me opm æ rksom hedsgrad  som børneporno­

grafi.
N ord iska  kvinnosaksfören ingars sam organisa tion  anbefa ler  m edlems­

forslaget og anfører,  at udnytte lsen  a f  kvinden i pornografiske tidsskrifter 
afhum aniserer kvinden, hvilket ikke kan lede til øget lighed mellem køn­

nene.
S a m m en fa tten d e  kan det på tværs a f  landegrænserne konsta teres ,  at 

med en enkelt undtagelse  (Rikspolisstyrelsen) anbefaler ingen offentlig 
myndighed medlemsforslaget. H ovedparten  a f  de remissinstanser, der har 

ti lknytning til public is tv irksom hed, kan heller ikke anbefale forslaget. En 
del a f  de øvrige private  rem iss instanser i Finland, Norge og Sverige går ind 
for medlemsforslaget med begrundelser svarende til forslagsstillernes og 
den, der  b l .a .  er kom m et til udtryk i udtalelsen fra N ord iska  kv innosaks­
föreningars samorganisation.

I a rgum enta tionen fra skeptikerne går det igen flere steder, at man ser 
det som en vanskelighed at finde kriterier, der gør det muligt at præcisere 
det strafbare om råde for voldspornografi.  Skeptikerne ud trykker også 
nervøsitet for en lovgivning, der  i form af  censur eller lignende kan true 

ytrings- og trykkefriheden.
I flere rem issudta le lser peges der på, at der enten sam men med et forbud 

eller i s tedet for et forbud bør gennemføres forholdsregler, der modvirker 
interessen for voldspornografi.  D er nævnes i denne forbindelse intensi­
veret oplysning og debat i massem edierne , attitudeopdragelse  af børn og 
muligheder for gennem  beskatning at nedsætte  efterspørgslen efter volds- 
pornografiske skrifter.

5. Juridisk udvalg

1 jurid isk  udvalgs be tænkning over  N ordisk  Ministerråds beretning -  
C 1/1981 -  til N ord isk  Råds 29. session anbefaledes det, at arbejdet i de 
enkelte nordiske lande med forholdsregler mod videovold blev koordineret 
med henblik på  at opnå så ensar tede  s tandpunkter  som muligt til en 
eventuel kom m ende lovgivning eller andre forholdsregler.
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På  forslag fra jur idisk udvalg vedtog plenarforsamlingen at opfordre 
N ord isk  Ministerråd til at koordinere  de igangværende nationale overve­
je lse r  og undersøgelser a f  mulighederne for at træffe forholdsregler mod 
videogram med grove og sadistiske voldsindslag.

M ed udgangspunkt i denne udtalelse og i det foreliggende medlemsfor­
slag har  jur id isk  udvalg haft en drøftelse a f  disse problem er med de nordis­
ke jus ti tsm inistre  under  et m øde i Å bo den 9. novem ber 1981.

Udvalget modtog under  mødet en redegørelse for baggrunden for den fra
1. juli 1981 gældende lov i Sverige og for komitéarbejdet i Finland og Norge 

med oplysning om, at de r  både i Finland og Norge ventes fremlagt proposi­
tioner i de respektive  parlam enter i løbet a f  kort tid. I D anm ark udgør 
spørgsmålet ikke noget akut problem, og man har  ikke fundet det hensigts­
mæssigt fo r  tiden at indføre noget forbud mod spredning. På Island har 
spørgsmålet først for helt nylig meldt sig som et problem, og sagen kunne i 
løbet af de kom m ende m ån ede r  forventes rejst i Altinget.

Jus titsm inistrene meddelte udvalget, at N ord isk  Ministerråd mener, at 
det kan være vanskeligt at betragte  videovold isoleret fra den kulturpoli­
tiske og kriminalpolitiske situation i det enkelte land, og at behovet for en 
fælles nordisk  løsning ikke anses  for så påtrængende, at det bør forhindre 

de enkelte lande i at vurdere  spørgsmålet ud fra deres forhold. D er er 
imidlertid grund til at antage, at de lovbestem melser,  som man efterhånden 
vil få i Finland, N orge og Sverige, vil være nok så ens.

Juridisk udvalg deler forslagsstillernes afs tandtagen fra de skildringer af 
ofte meget grov og sadistisk voldsudøvelse ,  som forekom m er i en stor del 
a f  de videogramm er, de r  i tak t med populariseringen og den mere alminde­
lige udbredelse  a f  v ideobåndoptagere og -gengivere i de senere år er 
udbud t til køb  eller leje til et b redt publikum, herunder  børn. Udvalget er 
herm ed helt på linje med den stærke opinion, som kraftigt har taget afs tand 
fra denne form for salgs- og udle jningsvirksomhed, der  også omfatter 
udbredelsen a f  videogram, som skildrer kønslige forhold på en måde, der 
a f  de fleste opfattes som frastødende.

Juridisk udvalg er bekym re t over denne udvikling, der  ti lsyneladende 
ikke har  nået sit højdepunkt endnu, og der er i udvalget enighed om at 
anbefale, at spredningen a f  v ideogram m er a f  denne karak ter  søges begræn­
set mest muligt.

Juridisk udvalg m å imidlertid på baggrund af den debat,  der i hvert af de 
nordiske lande har  væ ret  ført s ideløbende med behandlingen a f  medlems­
forslaget i jur id isk  udvalg, tage til efterretning, at det ikke har været muligt 
at nå til enighed om, at forholdsregler mod spredningen af v ideogrammer 
a f  den pågældende karak te r  også bør omfatte fælles lovgivning.

Juridisk udvalg har konsta tere t ,  at der  i Sverige allerede e r  gennemført 
lovgivning, at det m å  forventes,  at der i Finland og Norge i løbet a f  relativt 
kort tid vil blive gennemført lignende lovgivning, medens der fra dansk 
side ikke vil blive taget noget lovgivningsinitiativ foreløbig. I Island er 
deba tten  om eventuelt at indføre lovbestem m elser endnu ikke afsluttet.
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Juridisk udvalg må på denne baggrund erkende, at en eventuel rekom ­
mandation  om fællesnordisk lovgivning ikke vil have reelle muligheder for 

at blive opfyldt og indstiller derfor ikke medlemsforslaget til vedtagelse.
D er e r  imidlertid tale om et problem, hvis udvikling der  er behov for 

stadig at følge. Juridisk udvalg henstiller derfor, at de nordiske kontakter, 
der har været e tableret i forsøget p å  at nå et fælles s tandpunkt,  bevares ,  og 
at udbredelsen  a f  disse skildringer overvåges , således at der  -  såfremt 
udviklingen gør det påkræ vet -  med kort varsel kan tages nye initiativer 

på nordisk basis.
Juridisk udvalg indstiller herefter,

a t N ord isk  Råd ikke foretager videre i anledning a f  medlemsforslag 
A  605/j om hindring a f  spredningen a f  videokasse tter  med volde­
lige og usædelige programmer.

S tockholm, den 20. ja n u a r  1982

L ennart A ndersson  (s) 

B jarne M ørk E idem  (A) 

S ven d  Jakobsen  (S) 
Formand 

M arit R o tn es  (A)

Jan  P. S yse  (H )

H alldår A sgrim sson  (F .) 

K aren Thurøe H ansen  (KF) 

U rpo Leppänen  (Sm p)

A sser  S ten b ä ck  (Ski) 

H åkan W inberg (m)

M ogens V oigt (FP)



552

A 606/k

Medlemsförslag

om undervisning beträffande byggnadsmiljöfrågor

(V äck t av  In g er H irvelä , G unnel Jonäng , E eva K uuskoski-V ika tm aa , Tuu- 
likki P etä jän iem i, A rvo  Salo  och M arjatta  Väänänen)

Byggnadsmiljöns utveckling under  de två  senaste decennierna, 1960- 
och 1970-talen, har varit föremål för en livlig debatt .  Vid sidan av de 
enskilda sam hällsm edlem m arnas möjligheter att delta i planeringen av den 
bebyggda miljön, har  frågan om de estetiska och kulturhistoriska värdenas 
ställning i planering och byggande flitigt diskuterats.

Det faktum att man i rationalite tens tecken gjort avkall på regionala och 
nationella a rki tektoniska  särdrag, har varit en central måltavla för många 
kritiska röster.  D enna brist på känsla för miljöns krav har gjort sig påmind 
såväl då det gällt utformningen av hela. nya bostadsom råden  som då det 
gällt de arkitektoniska kvali teterna i enskilda, nya hus. De estetiska vär­
dena  har fått träda i bakgrunden, frågor rörande stil och eventuella stilbrott 
har  underordnats  rent funktionella och/eller ekonom iska  aspekter.

En förklaring till detta  kan sökas i bristande kunskap hos en stor del av 
sam hällsm edlem m arna. Att enbart  förlita sig på intuition i frågor av es te ­
tisk karak tä r  är inte nog. En naturlig stilkänsla kan byggas upp hos varje 
individ. Men för att de tta  skall vara möjligt, krävs dock att man inhämtar 
vissa grundläggande kunskaper ,  helst redan i unga år.

Då det gäller byggnadsmiljöns utformning krävs kunskap om arkitektur i 
förhållande till miljön; vilka estetiska krav miljön ställer och hur ett bygg­
nadsprojekt kan förverkligas utan att dessa hänsyn åsidosätts. Byggnads- 
miljön u tgör sum m an av en mängd delfaktorer, som alla är av betydelse för 
helheten. Enbart kännedom  om olika byggstilar och förmåga att på ett 
harm oniskt sätt anpassa  bebyggelse till dess omgivning är därför inte nog. 
För  att kunna förverkliga ett byggnadsprojekt enligt de riktlinjer som anges 
av de estetiska kraven från miljön bör byggaren besitta kunskaper också  i 

konkre ta  detaljfrågor rörande exempelvis val av material och färg:

-  Miljön, den omgivande naturen , byggnaderna i grannskapet eller even­

tuellt den byggnad som skall byggas till. kan förutsätta  att ett nybygge 
eller en tillbyggnad uppförs i två plan och förses med sadeltak eller 
mansardtak .

— Är det möjligt a tt med en given takkonstruktion  av äldre datum göra 
taket i plåt eller plast, eller bör byggaren hålla fast vid forna dagars 
betydligt mera underhållskrävande takfilt?
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— Vilka fasadmaterial kan kombineras  med tak typen? Rappat eller o rap ­

pat tegel, skivor eller profilerad stålplåt? Skall en eventuell brädfodring 
vara  liggande eller s tående, utförd i ohyvlat virke eller i hyvlad och 

spåntad panel?
— F ö ru tsä tte r  tak typ  och fasadmaterial spröjsade fönster med små rutor 

av traditionell typ  eller kan man eventuellt få moderna tiders större, 
m era städvänliga glasytor att smälta in i helheten?

— Smälter den färgkulör som byggaren tänkt bestryka  ytterväggarna med 
in i den färgskala som anges av naturen  och av äldre, närliggande 
byggnader?

Ovan angivna och andra  liknande frågor bör sam hällsmedlemm arna var 
förtrogna med för att med tillfredsställande resultat kunna påverka  u tform­
ningen av den bebyggda miljön. De kunskaper  som är nödvändiga i sam ­
manhanget kom m er från ett brett fält, som hittills fått förbli i det närmaste 
ouppm ärksam m at inom undervisningsväsendet på olika nivåer samt inom 
den fria b ildningsverksam heten  i de nordiska länderna.

I Finland har ark i tek tur  och byggnadsstilar i mycket begränsad u ts träck ­
ning tagits upp inom ram en för skolundervisningen i äm nena teckning och 
historia. 1 den mån undervisning som berör det aktuella kunskapsfältet 
u töver detta  fö rekom m er, är den främst inriktad på miljö(skydds)frågor.

H ur den miljö är utformad, där  sam hällsmedlemm arna själva skall fun­

gera under  kanske tiotals år, måste anses vara en första rangens fråga. En 
verksam het avsedd  att  ge var och en nödvändig kunskap för planeringen 
och utformningen av byggnadsmiljön, kunde således med fördel anförtros 
de institutioner som i respektive land har ansvaret för kunskapsförm ed­
lingen.

1 praktiken skulle de tta  innebära att g rundskolorna och gymnasieskolor­
na, m edborgarinsti tu ten , studieförbunden och övriga folkbildande organi­
sationer upptar  arkitektur- och miljöfostran i sina respektive läroplaner 
och kursprogram.

Att arkitektur- och miljöfostran i någon form kan ges inom ramen för 
exempelvis g rundskolornas verksam het talar bland annat försök i såväl 
D anm ark, Finland som i Sverige för. 1 de finländska grundskolorna äg­
nades läsåret 1979— 1980 -  inför det internationella miljöåret 1980 -  temat 
” En tr ivsam miljö” . En handbok , som på ett åskådligt och lättfattligt sätt 
behandla r hela det aktuella p rob lem om rådet,  sammanställdes inför te­
m aåret av Fin lands arkitektförbund med ekonomiskt stöd av bostads- och 
lan tbrukss tyrelserna. H an dbokens  användbarhe t begränsar sig dock inte 
till undervisning av barn, utan den kan i sin nuvarande form också väl tjäna 
som underlag för kursverksam het inriktad på vuxna.

Som ett led i förverkligandet av syftet med tem aåret inleddes våren 
1979. i sam arbete  mellan några skolor och sta tens AV-central. arbetet med 
att sam manställa  en central u tby tesbank  för diapositiv  som behandlar
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miljö, bebyggelse och boende i olika delar av Finland. På omkring fem år 
hoppas man kunna ge banken  riksomfattande täckning och vid utgången av 
decenniet hoppas initiativtagarna ha fått till stånd ett omfattande interna­
tionellt u tby te  av diaserier.

F ö r  att tanken på miljö- och arkitekturfostran  inom ramen för de kun- 
skapsförm edlande insti tutionernas verksam het skall kunna v idareu tveck­
las, är det nödvändigt att  realisera ett  om fattande sam arbete  mellan å ena 
sidan respektive länders ark i tek tkårer ,  å andra  sidan ländernas undervis- 
ningsmyndigheter och  folkbildningsorganisationer samt planläggnings-, 

byggnads- och  miljövårdsmyndigheter. Tyngdpunkten  i sam arbetet bör 
sannolikt ligga på lokal nivå; i sam arbete t  mellan pr im ärkom m unens sko­
lor, m yndigheter och organisationer och de represen tan ter  för landets 
ark i tek tkår,  som har den största  lokalkännedomen och förståelsen för 
eventuella  lokala särproblem .

Ett fullödigt och fruktbart sam arbete  fö ru tsä t ter  dock inte bara kon­
tak te r  mellan myndigheter på lokal och regional nivå, utan också  på 
riksnivå och grannländer emellan. Ett brett upplagt sam arbete  mellan de 
nordiska länderna  i fråga om arkitektur- och miljöfostran skulle innebära 
en insats för en ytterligare stärkt nordisk kulturgemenskap. Sam produk­
tion av läromedel kunde ske i viss uts träckning, med åtföljande inbe­
sparingar i fråga om resurser.  Samtidigt skulle möjligheten att u tbyta  
e rfa renhe te r  rörande metodik, på längre sikt också rörande resultat,  ge 
anvisning om tänkbara  framtida utvecklingslinjer för verksamheten.

Ett initiativ till nordiskt sam arbete  på om rådet har tagits av arkitektför­
bunden  i de nordiska länderna. Form erna  för sam arbetet är än så länge 
öppna, vilket i detta  skede omöjliggör en bedömning av projektet.

Med hänvisning till det som ovan anförts föreslår undertecknade, 
att  N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet

a) att u treda förutsättn ingarna för möjligheterna till arkitektur- 
och byggnadsmiljöfostran inom ramen för respektive länders 
kunskapsförm edlande institutioners verksamhet,  samt

b) att u treda  förutsättningarna för ett nordiskt samarbete inom 
denna undervisning

Helsingfors och Stockholm den 14 januari  1981

Inger H irvelä  (S k d l)

E eva K uuskoski-V ika tm aa  (K) 

A rvo  Sa lo  (Sd)

G unnel Jonäng  (c) 

Tuulikki P etä jän iem i (Kok) 

M arjatta  V äänänen (K)



555A 606/k: Bilaga 1 -2

B IL A G A  I . Y ttranden  (se su p p lem en t)

B I L A G  A 2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslaget

Till ku lturutskotte t har  hänvisats medlemsförslag om undervisning be­
träffande byggnadsmiljöfrågor. Förslaget har behandla ts vid möten den 
2 2 -2 3  januar i ,  den 1 - 2  mars, den 18 juni, den 5 och 8 augusti,  den 19 
o k tober  samt den 7 d ecem ber 1981.

1. Medlemsförslaget

I medlemsförslaget hemställs att N ord iska  rådet rekom m enderar  N o r­
diska ministerrådet att a) u treda  förutsättningarna för möjligheterna till 
a rkitektur- och byggnadsmiljöfostran inom ram en för respektive länders 
kunskapsförm edlande institutioners verksam het,  samt att b) utreda förut­
sättningarna för ett nordiskt sam arbete  inom denna undervisning.

Förslagsställarna anför att frågan om de este tiska och kulturhistoriska 
värdenas ställning i planering och byggande flitigt diskuterats. Samhälls­
m edlem m arna  bör vara förtrogna med ett otal frågeställningar för att med 
tillfredsställande resultat kunna påverka  utformningen av den bebyggda 
miljön. De k unskaper  som är nödvändiga i sam manhanget kom m er från ett 
brett fält, som hittills enligt förslagsställarna fått förbli i det närmaste 
ouppm ärksam m at inom undervisningsväsendet på olika nivåer samt inom 
den fria b ildningsverksam heten i de nordiska länderna.

G rundskolorna  och gym nasieskolorna, medborgarinsti tuten, studieför­
bunden och övriga folkbildande organisationer borde uppta arkitektur- och 
miljöfostran i sina respektive läroplaner och kursprogram. Att arkitektur- 
och miljöfostran i någon form kan ges inom ramen för exempelvis grund­
skolornas v e rksam het talar b l .a .  försök i såväl Danmark, Finland som 
Sverige för. I Finland har i sam arbete  mellan några skolor och sta tens AV- 
central inletts ett arbete  med att sam manställa  en central u tbytesbank för 
diapositiv, som behandla r miljö, bebyggelse och boende i olika delar av 
Finland.

F ö r  att tanken på miljö- och ark i tekturfos tran  skall kunna v idareu tveck­
las, anser  förslagsställarna det nödvändigt att realisera ett omfattande 
sam arbete  med tyngdpunkten  på lokal nivå mellan å ena sidan respektive 
länders ark i tek tkårer ,  å andra  sidan ländernas undervisningsmyndigheter 
och folkbildningsorganisationer samt planläggnings-,  byggnads- och miljö­
vårdsm yndigheter.  Ett brett upplagt sam arbete  mellan de nordiska län­
derna  i fråga om arkitektur- och miljöfostran skulle innebära en insats för 
en ytterligare stärk t nordisk kulturgem enskap. Det skulle samtidigt skapa 
möjligheter att u tby ta  erfarenheter rörande metodik, på längre sikt också
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rörande resulta t ,  vilket skulle kunna ge anvisning om tänkbara framtida 
utvecklingslinjer för verksam heten .

Förslagsställarna hänvisar slutligen till att e tt initiativ till nordiskt sam ar­
bete  på om rådet har tagits av ark itektförbunden i de nordiska länderna.

2. Remissyttrandena

Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit y tt­
rande om medlemsförslaget:

Nordiskt skolsamarbete
K ontak tgruppen  för miljölära i grundskola och i de 16—19-årigas u t­

bildning

D anm ark

Ministeriet for kulturelle anliggender 
Boligministeriet
Ministeriet for offentlige arbejder
Undervisningsministeriet

Miljøministeriet

Akademiet for de skønne K unste r ,  Akademiraadet
K unstakadem ie ts  skoler
Rigsantikvaren
Arkitektskolen  i Aarhus
K øbenhavns  Magistrat
Frederiksberg  K om m une
D anske A rkitekters  Landsforbund/A kadem isk  Arkitektforening 
D ansk Folkeoplysnings Samråd 
D anm arks  N aturfredningsforening

F inland

Bostadsstyrelsen 
Skolstyrelsen 
Yrkesutbildningsstyrelsen 
Statens audivisuella central 
Museiverket
Uleåborgs universitet,  arkitekturavdelningen 
Tekniska  högskolan, arkitektavdelningen 
Medborgar- och arbetarinsti tu tens förbund r. f.
Sam verkande bildningsorganisationerna r. f.

Suom en arkkitehtil iitto  -  Finlands arkitektförbund r. y.
Suomen kotiseutuliitto (Finlands hembygdsförbund)
Ålands landskapsstyrelse
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N orge

Kirke- og undervisn ingsdepartem ente t  
M iljøverndepartementet 

A rkitekthøgskolen i Oslo 
N orske  kom m uners  sentralforbund 
N o rsk  forening for bolig- og byplanlegging 
N orges byggforskningsinstitutt 

S am nem nda  for studiearbeid

Sverige

R iksantikvarieäm bete t och S ta tens historiska muséer
Skolöverstyrelsen
Statens na turvårdsverk
Bostadsstyrelsen
Sta tens råd för byggnadsforskning

Sta tens planverk
Svenska kom m unförbundet
A rk itektforbundet
Svenska arki tekters  riksförbund
Folkbildningsförbundet

1 praktiken är alla rem issorgan som anser  sig berörda  positiva till m ed­

lemsförslaget.  Många av rem issorganen utvecklar och fördjupar m otive­
ringarna till förslaget. Eftersom detta  i första hand syftar till utredningar, 
redogörs för hittills vidtagna å tgärder och läggs i vissa fall fram konkreta  
förslag för det for tsatta  arbetet.  I ett enda fall avstyrks medlemsförslaget. 
Svenska sko löverstyrelsen  är visserligen inte negativt inställd till själva 
saken, men anser  att  förslaget inte bör föranleda ytterligare åtgärder inom 
skolans om råde i tillägg till dem  som redan vidtagits.

I rem issamm anställn ingen redovisas de särskilda synpunkter  som an­

lagts på medlemsförslaget.

2.1. Tillstyrkande  

N ordiska  rem issyttranden

K ontaktgruppen  fö r  m iljölära  inom nordiskt sko lsam arbete  ger en redo­
visning för det sedan 1974 bedrivna sam arbete t  kring miljölära i grundskola 
och i de 16— 19-årigas utbildning. G ruppen är enig med förslagsställarna, 
men har svårt att se hur ett  formaliserat nordiskt sam arbete  skall kunna 
inpassas i ett underv isn ingsm onster som bör bygga på lokala förutsättning­
ar. G ruppen  m enar  dock  att innehållet i de olika formerna av utbildning bör 
kunna göras till föremål för nordiskt informationsutbyte. Vidare förmodar 
gruppen att utväxling av lärostoff är av stort värde.

D anska rem issy ttranden

A kadem iraade t framhåller att medlemsförslaget rö r  vid ett m ycket cen ­
tralt problem i byggnadskonstens aktuella situation och fördjupar motive-
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ringarna till förslaget ytterligare. R ådet ser gärna att utredningen komm er 
att gälla både kunskapsförm edlingen och den insamling och redigering av 
material som är en förutsättning för upplysningsarbetet . Arkitektskolorna 
borde enligt rådet indragas i a rbete t och kanaler för nordiskt sam arbete  
öppnas.

A rkitek tsko len  bland K unstakadem ie ts  skoler  e rb juder sig att aktivt del­
ta i det föreslagna arbetet.  In s titu t I, arkitekturhistorie  lämnar däru töver 
upplysningar om vidtagna å tgärder  och hänvisar till sina samlingar, vilka 
kunde utgöra grunden för ytterligare upplysningsmaterial.

A rk itek tsko len  i A arhus  påpek ar  att den lagstiftning som gäller den 

fysiska miljön i stigande grad d ra r  in m edborgarna  i beslu tsprocessen, 
vilket leder till att samhället i m otsvarande mån ställer krav på m edborgar­
nas vetande  härvidlag. Motiveringarna till medlemsförslaget fördjupas y t­
terligare av a fdelingen  fo r  bybygning  inom skolan. Avdelningen gör upp­
m ärksam  på  att det ex is tera r ett nordiskt forum för stadsbyggnad, vars 
syfte är a tt främja förståelsen  för bebyggda om rådens ark itektoniska kvali­
te ter  samt att propagera  för att den arkitektonisk-miljömässiga sidan av 
den fysiska planeringen ti llvaratas med respekt för sam bandet mellan 
historisk tradition, socialt liv och arkitektonisk form. Seminariet består  av 
avdelningar på ark itek tsko lorna  i Oslo, S tockholm, Lund, K öpenham n 
och Århus.

R igsan tikvaren  framhåller a tt m uséernas och de antikvariska myndighe­
ternas roll i s am m anhanget är att vägleda i tal och skrift, framställa instruk­
tiva utställningar och lämna bis tånd vid utformning av läroböcker.

M inisteriet fo r  kulturelle an liggender  anslu ter  sig till de synpunkter  som 
kom m er till u tt ryck i de danska  y tt randena ovan.

M iljøm in isterie t f inner det väsentligt att man i undervisningen fram häver 
föroreningsförhållandenas helt avgörande betydelse  för möjligheterna till 
aktiv ite ter /boende, inte bara  i sam band med friluftsliv, utan också i sam ­
band med användningen av hus och u terum i stadsmiljön. Ministeriet 
m enar vidare att  det o ckså  måste bli fråga om undervisning i de grundläg­
gande förutsättn ingarna för förståelsen av teckna t material och framhåller 
den visuella komm unikat ionens betydelse.

D anske  A rk itek ters  L a n d sfo rb u n d  hänvisar till att förbundet under  å t­
skilliga å r  arbeta t med äm net ” A rkitektur i fo lkeskolen” . Förbundet be to ­
nar dock att äm net praktiseras  på ett annat sätt än vad som kom m er till 
u tt ryck  i medlemsförslaget: ark itektur skall definieras m ycket brett som 
den bebyggda omgivningen, den av människan skapade miljön. Eftersom 
äm net behandlas  olika i de nordiska länderna, föreslår förbundet att N o r ­
diska rådet stöder initiativ i de enskilda länderna kring ämnet arkitektur i 
skolan.

D ansk F olkeop lysn ings S am råd  anför att det i folkbildningsverksamhe­
ten i viss u ts träckning erbjuds undervisning av det föreslagna slaget, direkt 
eller indirekt. Sam råde t förm odar att en rapport om det arbete som gjorts i 
de nord iska  länderna  kan ge inspiration till ytterligare initiativ.
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Finländska rem issy ttranden

M useiverket anser  det y tterst viktigt att miljöfostran i grundskolan effek­
tiveras i synnerhet med hänsyn till miljöproblem och historiska byggnader. 
Inte heller på insti tutsnivå är utbildningen tillräcklig för att höja byggan­
dets es tetiska kvaliteter. M useiverket anför slutligen att det i olika sam ­
m anhang unders trukit vikten av att den för byggnadsmiljön ansvariga 
p lanerarkåren  och de för byggandet och byggnadsinspektionen ansvariga 
kom m unala  fö r troendem ännen  ges adekvat vidareutbildning.

Sko lstyre lsen  re la terar medlemsförslaget till de gällande läroplanerna, 
vilka rym m er m om ent med anknytning till de i förslaget aktualiserade 
frågorna. Avdelningen för det fria b ildningsarbetet vid styrelsen anser  det 
vara tänk&art att den  föreslagna arkitektur- och byggnadsmiljöfostran kan 
beak tas  i p laneringen av vuxenutbildningen. Skolstyrelsen framhåller som 
sin uppfattning att arkitektur- och byggnadsmiljöfostran borde inlemmas i 
det nordiska miljöläreprojektet (se ovan). Sålunda kunde u tgångspunkter­
na för kursp lanerna  belysas och resulta tet utnyttjas i utvecklingen av 
lä roplanerna i varje land. Därtill borde också  frågor i anslutning till läro­
stoffet belysas.

Y rkesu tb ildn ingsstyrelsen  redogör för konst- och miljöfostrans plats i 
läroplanerna för det s .k .  mellanstadiet ( 1 6 - 19-åringars utbildning), vilka 
inbegriper undervisning i planering och vård av den bebyggda miljön samt 

produk tkunskap  som en del av den bebyggda miljön. Vidare anför styrel­
sen att den fö rbereder  e tt försök gällande miljöfostran inom olika utbild­
n ingsom råden. vilket utgör fortsättning på m otsvarande sam nordiska för­
sök i grundskolan . Y rkesutbildningsstyrelsen anser  att det finns fö ru tsä t t­
ningar a tt främja u tby te t  av information om miljöfostran mellan länderna 
och finner det också  nödvändigt med sam nordisk  fortbildning för lärare i 
ämnet.

S ta ten s  audivisuella  central förm odar att möjligheterna till nordiskt 
sam arbete  inom om rådet är goda. Centralen m enar att allt förefintligt 
material i de nordiska  länderna borde inventeras . Med hänvisning till den i 
medlemsförslaget näm nda  centra lbanken  för förmedling av relevant m ate­
rial anför centralen  att det föreligger risk för att initiativet skall bli ett 
undantagsfall och att nordiskt sam arbete  i rådande situation kunde s t im u­
lera verksam heten . Det föreslagna u tredningsarbetet bör enligt centralen 
syfta till en sam nordisk  plan för undervisningen om byggnadsmiljön, vilket 
begrepp bör ges en så bred  tolkning som möjligt och inte ses enbart ur 
ark i tek turens synvinkel.

B ostadsstyre lsen  anför att den genom bostadsforskningsanslag försökt 
främja sådan forskning som produktionen av läromedel i ämnet förutsätter  
och därvid deltagit i finansieringen av en av de i medlemsförslaget nämnda 

böckerna.
A rkitek tavdeln ingen  inom tekn iska  högsko lan  förklarar sig redo att inom 

högskolan anordna  miljöfostran för ingenjörsstuderande så framt medel
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härför anvisas. Avdelningen förordar nordiskt kunskaps- och forskarut­
byte mellan högskolorna och anför att den s tartat ett sam arbete  med Lunds 
tekniska högskola. A rkitek turavdeln ingen  vid U le åborgs universitet före­

slår att e tt sam arbetsorgan  inrättas med represen tan ter  för de olika länder­
nas skolmyndigheter,  lärarorganisationer och arkitektförbund. Avdelning­
en unders tryker  vidare miljöfrågornas vikt i lärarutbildingen.

M edborgar- och arbetarinstitu te tens fö rb u n d  anser att den föreslagna 
typen av undervisning väl läm par sig för medborgar- och arbetarinstituten 
och att dessa  kan arrangera undervisning i miljöfostran. Sam verkande  
bildningsorganisa tionerna  unders tryker  betydelsen av att byggnadsmiljö- 
frågor inte behandlas  fr istående från övriga miljöfrågor, utan att lärostoffet 
alltid planeras som en helhet med beak tande av såväl den bebyggda som ♦
den naturliga miljön. L ikaså borde miljöfostran ges en social och social­
psykologisk inriktning, av vilket man i Finland har positiva erfarenheter.
Ett sam arbete  i läromedelsfrågor borde utvecklas, vilket skulle inkludera 
medel för översättning.

F inlands ark itek tfö rbund  redogör för de åtgärder som förbundet vidtagit 
till fö rmån för miljöfostran. Förbunde t unders tryker att målet för miljöfost­
ran inte kan vara att göra var och en till p lanerare, som utan hjälp klarar 
t. ex. alla de uppgifter som näm ns i medlemsförslaget. Målet bör vara  att 
varje individ har nödiga grundkunskaper ,  kan utnyttja  informationskällor, 
behärskar  begrepp och språk inom planeringen.

F inlands h em bygdsfö rbund  upplyser om att förbundet tagit initiativet till 
ett tem aår  för skolorna kallat "T r iv sam  miljö”  samt producerat läromedel 
i anslutning härtill. F ö rbunde t anser  att arkitektur- och miljöfostran borde 
ingå som integrerad del i re levanta  ämnen, i stället för att ges formen av 
paket. Viktigast är dock att denna fostran ingår i utbildningen efter grund­

skolan och att den ges större vikt inom bildningsorganisationernas verk­
samhet. Viktigt skulle enligt förbundet även vara att arktiektur- och miljö­
fostran ingick i utbildningen av personer  verksam m a inom byggnadsin- 
spektionen. Lämpliga form er för sam arbete  på nordiskt plan skulle till en 
början vara erfarenhets-, material- och idéutbyte. Hembygdsförbundet 
näm ner slutligen att de nordiska hembygdsorganisationerna upprätta t en 
sam arbetsorganisation , N ordisk  sam verkan för hembygdsarbete ,  som inle­
de r  sin verksam het i januari  1982 och som skulle kunna fungera som 
informationskanal även i fråga om undervisning.

A lands landskapsstyre lse  finner det viktigt att utbildningsinsti tutioner 
för ark i tek ter och byggmästare har byggnadsmiljöfrågor på sitt utbildnings­
program. Styrelsen anser  att t. ex. komm unala byggnadsnämnder den vä­
gen kan bibringas nödvändig sakkunskap. Att införa byggnadsmiljöfrågor 
som särskilt ämne i grund- och gymnasieskolor stö ter  enligt landskapssty­
relsen på oöverstigliga svårigheter på grund av de redan förut späckade 
läroplanerna, varför rekom mendationsförslagets punkt a stöds med det 
förbehållet.
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N orska  rem issyttranden

K irke- og undervisn ingsdepartem en te t hänvisar först till G runnskolerå­
det och R å d e tJo r  videregående opplæ ring, vilka stöder medlemsförslaget. 
D epartem ente t  anser  för sin del att undervisningen bör lägga särskild vikt 
vid de faser i byggnadsprojekten  där det är möjligt för brukaren och 
sam hällsin tresserade att öva  inflytande. Med hänvisning till läroplanen för 
grundskolan  anser  departem ente t  att miljöfostrans ställning bör stärkas, 
att det bör u ta rbe tas  läromedel och att det bör arrangeras lärarutbildning. 
D epartem ente t  förm odar slutligen att miljöfostran i st igande grad blir ak tu ­
ell som debatt- och undervisningstem a i det organiserade vuxenutbild­
ningsarbetet. Medlemsförslaget stöds i princip. Medlemsförslaget stöds av 
M iljøverndepartem en tet.

N o rsk  fo ren in g  fo r  bolig- og byplanlegging  anser  att ark itektur i vidaste 
mening borde vara en huvudkom ponen t i miljöarbetet och i den kulturella 
utvecklingen. Om miljöfostran kunde införas i läroplanen, skulle därmed 
kunna läggas grund för ett arbete  med att förbättra  miljöerna i bostads- och 
a rbe tsom rådena  och i landskapet.

N o rg es bygg fo rskn ingsin stitu tt betonar att miljöfostran är mer än arki­
tek tur  och utta lar  någon förvåning över de exempel som i mediemsförsla- 
get anförs för att  belysa syftet med detta. Institutet har dock ingen bestämd 
uppfattning hur undervisning i miljöfostran skall utformas.

N o rske  kom m uners sen tra lforbund  hänvisar till gällande norska läropla­
ner för grundskola  och vidaregående skola. Centralförbundet finner det 
positivt om det på nordisk bas kunde u tarbetas  fler hjälpmedel till bruk i 
undervisningen om byggnadsmiljöfrågor.

S a m n em n d a  fo r  stud iearbeid  framhåller vuxenutbildningens betydelse i 
sam m anhanget och pekar  o ckså  på de visuella medlens stora betydelse. 
N äm nden  anser  att ijärrundervisningen och de nordiska radioföretagen bör 
vara centrala  e lem ent i vuxenutbildningen och folkbildningsarbetet.

A rkitek thøgsko len  i O slo  e rb juder fackligt bidrag till den föreslagna 
undervisningen och utvecklingen av frågan och ä r  beredd att å terkom m a så 
snart som möjligt.

Svenska  rem issyttranden

R iksan tikvarieäm bete t fördjupar motiveringarna i medlemsförslaget. 
Ä mbetet har  låtit utföra en utredning om utbildning inom kulturm innesvår­
dens ansvarsom råde.  Mot bakgrund av denna utredning har ämbetet inlett 
ett sam arbete  med skolöverstyrelsen  om kulturm innesvården i gymnasie­
utbildningen. R iksan tikvarieäm betet har  vidare hos u tbildningsdeparte­
mentet hemställt om att den svenska gymnasieutredningen genom tilläggs­
direktiv ges i uppdrag att närm are inventera  och studera  utbildningsbeho­
vet på gymnasienivå inom kulturm innesvårdens ansvarsom råde  och då 
särskilt byggnadsvårdsutbildningen, vilken hemställan departem entet 
dock inte bifallit. Ä mbete t  konsta te ra r  avslutningsvis att sam arbetet med
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skolöverstyrelsen  kan ses som en del av de åtgärder på nationell nivå som 
medlemsförslaget aktualiserar och förklarar sig berett  att m edverka i de 
föreslagna u tredningarna på både nationell och nordisk nivå.

B ostadsstyre lsen  finner det orealistiskt att medborgarna i allmänhet 
skall tillägna sig de deta l jkunskaper som nämns i medlemsförslaget. I 
första hand bör detta  kunskapsom råde  stärkas i specialistutbildningen så 
att s tadsark i tek ter och byggnadsnäm nder bättre  kan bistå medborgarna 
med råd och information.

S ta ten s  råd fö r  byggnadsforskn ing  redogör för av rådet vidtagna åtgär­
der med anknytning till medlemsforslagets syfte. Rådet påpekar däru töver 
att m useerna  har stora kunskaper ,  som de söker förmedla i utställningar, 
s tadsvandringar,  skol- och förskoleprogram m. m.

S ta ten s  p lanverk, som stöder medlemsförslaget i princip, anför att det 
för närvarande i Sverige arbetas  på uppläggning av kurser i olika institutio­
ners regi, främst för byggnadstekniker ,  han tverkare ,  a rk itekter m. m. om 
en undervisning, som även bör omfatta  lägre skolstadier. Planverket anser 
det inte nödvändigt att undervisningen direkt sker på nordisk basis.

M ot bakgrund av att en ny läroplan för grundskolan gäller fr. o .m .  
läsåret 1982/83 finner Svenska  kom m un förbundet tidpunkten inte vara 
lämplig att aktualisera  nya mom ent i undervisningen. F örbundet har dock 
inte anledning att m otsä t ta  sig de föreslagna utredningarna under förutsätt­
ning att de inriktas på att belysa möjligheterna att förbättra  de praktiska 
förutsättningarna för undervisning om byggnadsmiljöfrågor inom ramen 
för antagna läroplaner. K omm unförbundet unders tryker  att kos tnads­
ökande förslag inte kan accepteras .

A rk titek tfö rb im d e t anser  att arkitektur- och miljöfrågorna getts en alltför 
snäv vinkling i medlemsförslaget. Det är enligt förbundet angeläget att 
frågorna ses i e tt helhetsperspektiv  och att de inte ses isolerade från övriga 
a spek te r  på den fysiska miljön -  funktionella, ekonomiska, sociala osv. 
En allmän och grundläggande utbildning i arkitektur- och miljöfrågor m ås­
te enligt a rk itektförbundet u töver  estetisk och kulturhistorisk fostran ska­
pa förståelse för vikten av att sam m anväga olika krav och aspekter  till en 
fungerande helhetsmiljö, samt ge kunskaper om planeringsprocessen och 
gällande lagstiftning med särskild inriktning mot när och hur beslut kan 
påverkas. A rkitektförbundet ä r  villigt att m edverka i en eventuell u tred­
ning.

Svenska  arkitekters riksförbund  anför att de nordiska arkitektförbunden 
har beslutat a tt var för sig arbeta  för att undervisning i arkitektur- och 
miljöfrågor kom m er tillstånd i respektive grundskolor. Förbundet har for­
mulerat ett  program för projektarbete  i frågan. Arbetet skall inledas med 
en metodisk kartläggning av de undervisningsförsök som genomförts och 
som pågår, med utgångspunkt i material från ett av de nordiska arkitektför­
bunden genomfört seminarium om arkitektur- och miljöfrågor i grundsko­
lan. F örsöken  skall följas upp med intervjuer med lärare, elever, skolper-
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sonal och m edverkande från planerings- och byggsektorn. Det samlade 
materialet skall sedan sättas  i relation till läroplanens intentioner vad gäller 

arkitektur- och miljöfrågor. Ytterligare skall sammanställning, utvärdering 
och dokum enta tion  göras av m etoder  och undervisningsmaterial och pro­
jek te t  skall avslu tas med ett program för det for tsatta  arbetet. Det är 
förbundets avsikt att s tarta  p rojektarbetet så snart erforderliga medel 
erhålli ts. Förbu nd e t  anse r  att förbundet själv genom det arbete som har 
påbörjats,  l iksom de av förbundets  m edlem m ar som har erfarenhet av 
undervisning i a rkitektur- och miljöfrågor i grundskolan har  goda möjlighe­
ter  att bidra med synpunk te r  i en kom m ande utredning och att också aktivt 
m edverka  i en sådan.

F olkb ildn ingsförbundet unders tryker  betydelsen av att studieförbunden 
i god tid får tillfälle att sam råda  om aktuella frågor i anslutning till med- 
lemsförslagets syfte och samtidigt får tillgång till aktuell information om 
debatt ,  forskning och utvecklingsarbete . Det är enligt förbundets uppfatt­
ning o ckså  angeläget att folkhögskolorna orienteras i detta sammanhang 
och engageras för frågan. Slutligen unders tryker  förbundet nödvändighe­
ten av en kontakt med de nordiska sam arbetsorganen  för folkbildning.

2.2. A v sa kn a d  av stä lln ingstagande eller avstyrkande  

D anska  bo ligm in is terie t, som också  y ttrar  sig på vägnar av m inisteriet fo r  

o ffen tlige arbejder  och undervisn ingsm in isterie t, har inga synpunkter att 
anlägga på medlemsförslaget med hänsyn till sina respektive ansvarsom rå­
den. Undervisningsministeriet förutsätter  dock att det inte ställs krav på 
grund- och gym nasieskolor om obligatorisk undervisning i byggnadsmiljö- 
frågor.

Inte heller K øbenhavns K om m une  eller F rederiksberg K om m une  har 
några synpunk te r  att  anlägga på medlemsförslaget. D etsam m a är fallet 
med D anm arks N a turfredn ingsforen ing .

S ta ten s  na turvårdsverk  i Sverige har inga synpunk ter  på detaljerna i 
medlemsförslaget, som inte anses ligga inom verkets arbetsom råde. Det 
meddelas dock upplysingsvis att verket och skolöverstyrelsen har en ge­
m ensam arbetsgrupp  för miljövårdsundervisning i grundskolan. Gruppen 
behandlar miljövård i vid bemärkelse  och vissa frågor om arkitektur i 
förhållande till miljön kan inrymm as i ifrågavarande undervisning. Också 
Svenska  na turskyddsfören ingen  m eddelar att byggnadsmiljöfrågorna ligger 
u tanför föreningens verksam hetsom råde ,  varför föreningen avstår från att 
lämna synpunk te r  på medlemsförslaget.

S venska  sko löverstyrelsen  hänvisar till den nya läroplanen fö rg ru nd sk o ­
lan. som träder i kraft läsåret 1982/83 och enligt vilken de i medlemsförsla­
get aktualiserade frågorna ingår i flera huvudm om ent i de samhälls- och 
naturorienterade  äm nena , även om dessa inte direkt är u tskrivna i kurspla­
nerna. Styrelsen finner det självfallet önskvärt att alla får en grundläggan­
de utbildning i hithörande frågor, men påminner om att skolans insatser
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måste  bli begränsade och att avgörande för barnens estetiska fostran är 
deras  hemmiljö. 1 fråga om gymnasieskolans fyraåriga tekniska linje (gym- 
nasieingenjörsutbildning) pekar  skolöverstyrelsen på den förändring som 
införs hösten  1981 och som förväntas få större inverkan på utbildningen av 
miljömedvetna blivande byggnadsingenjörer. Styrelsen unders tryker  slut­
ligen att det inte räcker  med att utbilda miljömedvetna handläggare av 
byggnadsfrågor och påm inner  om att det finns starka strömningar i riktning 
mot att  den  enskilde byggaren själv skall få avgöra val av fasadmaterial,  
färg. taklutning osv. Skolöverstyrelsen  anser att medlemsförslaget inte bör 
föranleda ytterligare å tgärder inom skolans område.

3. Utskottet

Utgångspunkten  för medlemsförslaget är frågan om de estetiska och 
kulturhistoriska värdenas ställning i planering och byggande. Förslagstäl- 
larna hävdar att dessa  värden bör tillmätas central betydelse i utformning­
en av byggnadsmiljön på sam ma grunder som rent funktionella och ekono­
miska aspekter.  I strävan att göra m edborgarna  m edvetna  om dessa  värden 
spelar undervisningsväsendet som helhet en stor roll. Det är därför viktigt 
att arkitektur- och byggnadsmiljöfostran ingår i läroplanerna för grundsko­
lan och för gymnasieskolan , liksom i kursprogram men inom den fria u t­
bildningsverksam heten. Det säger sig självt att h ithörande frågor alltid bör 
up pm ärksam m as i undervisningen i respektive fackliga läroinrättningar.

Detta medlemsforslagets y tters ta  syftemål får obetingat stöd av berörda 
remissorgan. O ckså  kulturutskotte t delar den positiva synen på syftemålet 
och s töder medlemsförslaget till den delen.

Remissbehandlingen ger vid handen  att gällande eller ikraftträdande 
läroplaner för grundskolan och för gymnasieskolan i de nordiska länderna 
rym m er m om ent av olika omfattning med anknytning till de i medlemsför­
slaget aktualiserade frågorna. Inom den fria bildningsverksamheten synes 
hithörande frågor dock ha rönt mindre intresse, vilket utskottet finner 
överraskande. I likhet med många remissorgan anser  utskottet det vara 
naturligt att arkitektur- och byggnadsmiljöfostran inlemmas i den fria bild­
ningsverksamheten.

Redan 1974 igångsattes inom ramen för det nordiska skolsamarbetet 
(C  101/k), ett nordiskt miljöläreprojekt, vilket resulterat i undervisnings­
material för grundskolan och gymnasieskolan. Det har sålunda publicerats 
en serie häften kring olika tem ata, b l .a .  o rsakerna till och följderna av 
städers tillväxt, ” H vorfor  vokser byene og hva fører byvekst til?” , och 
problem i anknytning till bostadsmiljö och bosättningsmönster, ” Bolig­
miljø og boset t ingsm øns ter” . U tskotte t finner det angeläget att lednings­
gruppen för miljöläreprojektet överväger möjligheterna att i enlighet med 
medlemsförslagets syften i projektet inkludera frågor i anslutning till arki­
tektur- och miljöfostran.
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U tsko tte t  no terar  med tillfredsställelse att de nordiska a rk i tektförbun­
den beslutat att var för sig arbeta  för att undervisning i arkitektur- och 

miljöfrågor k om m er till stånd i respektive lands grundskola. U tskottet 
finner att det arbete  som ark itektförbunden självmant påtagit sig är värt 
berörda  myndigheters stöd.

U tskotte t  erfar även att de nordiska hembygdsorganisationerna, som i 
sin verksam het uppm ärksam m at b l .a .  miljökulturen, upprätta t en sam ar­
betsorganisation kallad N ordisk  sam verkan för hembygdsarbete ,  vilken 
antas kunna fungera som informationskanal i riktning mot utbildningsvä­
sendet. Organisationen inleder sitt arbete  i början av 1982.

M edlemsförslaget syftar i första hand till en utredning av förutsättning­
arna för arkitektur- och miljöfostran inom undervisningsväsendet i de 
nordiska länderna och till en utredning av förutsättningarna för ett nordiskt 
sam arbete  om detta. Det framgår dock inte av medlemsförslaget eller av de 
därom  avgivna y tt randena vilka konkre ta  å tgärder som skulle kunna vidtas 

i tillägg till dem som redan vidtagits och som relaterats  ovan. Av den 
orsaken ter det sig inte nödvändigt med någon särskild utredning u töver  
den som redan företagits i och med remissbehandlingen av medlemsförsla­
get. Det bör enligt u tsko tte ts  uppfattning förslå med att kulturavtalets 
organ i särskild ordning tillställs förslaget och rem issy ttrandena för känne­
dom och för åtgärder  i tillämpliga delar. Någon rekom m endation  härom  av 
N ordiska rådet ä r  inte nödvändig.

Med hänvisning till vad som ovan anförts  får u tskotte t föreslå
att N ord iska  rådet icke företar sig något med anledning av m edlems­

förslaget.

Helsingfors den 7 decem ber 1981

H aakon  B lankenborg  (A)

Å rni G unnarsson  (A .)
Förman 

Sin ikka  K arhuvaara  (K ok) 

E eva K u u skosk i-V ika tm aa  (K) 

H åkon R a n d a l (H)

G unvor Schn itler (H)

A rne G add  (s) 

G unnel Jonäng  (c)

A rvo  K em ppainen  (Skdl) 

Sture P alm  (s) 

A rvo  Salo  (Sd) 

R e iu lf S teen  (A)

Ingrid  Sundberg  (m l
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Skrivelse till Nordiska rådets presidium från rådets kulturutskott 
angående överlämnande av medlemsförslaget till Nordiska minister­
rådet

BILAGA 3

Till ku ltu ru tsko tte t  har hänvisats  medlemsförslag om undervisning b e ­
träffande byggnadsmiljöfrågor (A 6061k). Förslaget syftar i första  hand till 
en utredning av förutsä t tn ingarna  för arkitektur- och miljöfostran inom 
undervisningsväsendet i de nordiska  länderna och till en utredning av 
förutsättn ingarna för  ett nordiskt sam arbete  om detta.

Remissbehandlingen av medlemsförslaget har gett vid handen att gällan­
de eller ikraftträdande läroplaner för grundskolan och för gymnasieskolan i 

de nordiska länderna rym m er m om ent av olika omfattning med ankny t­
ning till de i medlemsförslaget aktualiserade frågorna. Inom den fria bild- 
n ingsverksam heten  synes h ithörande frågor dock ha rönt mindre intresse.

U tsko t te t  delar uppfattningen om  det viktiga i att arkitektur- och bygg­
nadsmiljöfostran ingår i läroplanerna för grundskolan och för gymnasie­
skolan, liksom i kursprogram m en inom den fria bildningsverksamheten. 
U tsko t te t  anser  dock  att de t  inte behövs någon särskild utredning härom i 
tillägg till den som redan företagits i och med remissbehandligen av m ed­
lemsförslaget.

U tsko t te t  hemställer  om att N ord iska  ministerrådet (kultur- och under­
visningsministrarna) tillställs medlemsförslaget, de därom  avgivna remiss­
y tt randena  samt u tsko tte ts  be tänkande  om förslaget för kännedom  och för 
å tgärder  i tillämpliga delar.

Helsingfors den 20 januari  1982

För  N ord iska  rådets  kulturutskott

A rn i G unnarsson  
Förman
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Skrivelse till Nordiska ministerrådet (kultur- och undervisningsmi­
nistrarna) från Nordiska rådets presidium med överlämnande av 
medlemsförslaget

BILAGA 4

N ord iska  rådets  presidium får härmed meddela att N ord iska  rådets 
ku lturutskott behandla t medlemsförslag A 606/k om undervisning beträf­
fande byggnadsmiljöfrågor. Förslaget syftar i första  hand till en utredning 
av förutsättn ingarna för arkitektur- och miljöfostran inom undervisnings­
väsendet i de nordiska länderna och till en utredning av förutsättningarna 

för ett nordiskt sam arbete  om detta.
Remissbehandlingen av medlemsförslaget har gett vid handen att gällan­

de eller ikraftträdande läroplaner för grundskolan och för gymansieskolan i 
de nordiska länderna  rym m er mom ent av olika omfattning med anknytning 
till de i medlemsförslaget aktualiserade frågorna. Inom den fria bildnings- 
verksam heten  synes h ithörande frågor dock ha rönt mindre intresse.

U tskotte t  delar  uppfattningen om det viktiga i att arkitektur- och bygg­
nadsmiljöfostran ingår i läroplanerna för grundskolan och för gymnasie­
skolan, liksom i kursprogram m en inom den fria bildningsverksamheten. 
U tskotte t  anser  dock att det inte behövs någon särskild utredning härom i 
tillägg till den som redan företagits i och med remissbehandlingen av 
medlemsförslaget.

Presidiet får härm ed till N ord iska  ministerrådet (kultur- och undervis­
ningsministrarna) överläm na medlemsförslaget, de däröver  avgivna re ­
missy t trandena samt u tsko tte ts  be tänkande om förslaget för kännedom 
och för å tgärder  i tillämpliga delar.

Stockholm den 3 februari 1982

F ör  N ord iska  rådets presidium

Enligt uppdrag 
G udm und  Saxrud
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Medlemsförslag

om en nordisk kulturtidskrift

<V äckt av Inger H irvelä, E eva K uuskoski-V ika tm aa , Tuulikki P etäjäniem i 
och A rvo  Salo)

1 det nordiska kulturella  sam arbete t  är informationsinsatser av avgöran­
de betydelse.

Syftet med de nordiska  ländernas sam arbete  på kultursektorn är inte att 
skapa en enhetlig, övernationell kultur på bekostnad av ländernas nationel­
la kultur.  Snarare  kunde syftet sägas vara att förstärka den redan exis te­
rande ku lturgem enskapen genom ett ömsesidigt utbyte av idéer och impul­
ser.

För  att ett sådant utbyte skall vara möjligt, krävs någon form av kanaler 
för information över gränserna.

M assmedia, snävt definierade som dagspress och allmänt inriktad 
veckopress ,  radio och TV , ä r  här av betydelse -  men långt ifrån ti llräck­
liga. Av m assm ediernas totala informationsutbud härs tam m ar bara en liten 
del från kultursektorn . Utspritt  på många olika medier blir stoffet svårt att 
tillägna sig i sin helhet. D essu tom  konsum erar  läsarna/tittarna/lyssnarna i 
första hand det egna landets dagstidningar samt radio- och TV-program. 
vilket inverkar menligt på det nordiska stoffets spridning i geografisk 
bemärkelse .

En fördel med kulturstoffets spridning på många olika medier är däremot 
att också  personer  utan ett eget. aktivt intresse för kulturfrågor genom 
m assm edierna  å tm ins tone kom m er i beröring med dem.

Vid sidan av de rena m assm edierna förekom m er andra periodiska publi­
kationer, tidskrifter, å rsböcker  och publikationsserier, vilka i varierande 
u ts träckning kan tänkas främja ett ömsesidigt nordiskt utbyte av kulturim­
pulser. A llmänna tidskrifter och specialtidskrifter från kulturen närlig­
gande sek torer  -  vilka ä r  av betydelse  i den mån de bidrar med impulser 
genom att spegla skeenden och trender  -  utges såväl i samnordisk regi 
som av förläggare i de enskilda länderna. Allmänt inriktade nordiska 
tidskrifter represen teras  exempelvis av N ordisk  kon takt, som ger orien te­
ring främst i det politiska skeendet i N orden, samt av Vi i N orden , organ 
för Föreningarna N ordens  förbund och med hög prioritet för kulturfrågor. 
Specialtidskrifterna, i respektive länder företrädda av ett lika stort som 
mångskiftande urval, företräds i fråga om samnordisk utgivning av tidskrif­
ter typ N ord isk  Järnhanetidskrift och N ordisk  P osttidskrift.
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O ckså  inom kultu rsek torn  u tkom m er redan nu ett antal publikationer i 
sam nordisk regi. Bland annat utges serien M eddelelser, aktuell informa­
tion kvartalsvis, tidskriften A udhitm la , information om stödform er för 

kulturellt sam arbete  samt ser ierna In form ation , som behandlar barns upp­
växt. skolan och vuxenutbildningen i Norden. 1 huvudsak  innehåller dessa 
publikationer fakta om den administrativa sidan av kultursam arbetet.  Ak­
tuella sakfrågor behandlas  endast i rapportform varför ingen av publikatio­
nerna är något väl ägnat forum för utbyte av impulser eller idéer.

Till en särskild kategori bör givetvis alla vetenskapliga, periodiska 
skrifter hänföras ,  vilka tillkommer i sam arbete  mellan universitet, högsko­
lor eller enskilda forskare i de nordiska länderna.

Den enda nordiska kulturpublikation i tidskriftsform, som kunde sägas 
ha en allmän inriktning som om fattar  hela kultursektorn , är N ordisk tid­
skrift, utgiven av L e tte rs ted tska  föreningen i Sverige. Tidskriftens redak­
tionella utformning är dock sådan, att tidskriften med fog kan antas nå 
fram till endast  ett övre skikt av den redan etablerade kultureliten.

De allmänkulturella och mera specialiserade kulturtidskrifterna på det 
nationella planet innehåller givetvis ofta stoff av sam nordiskt intresse eller 
nordiska d eba ttäm nen ,  men de kan naturligvis inte fungera som egentliga 
nordiska debattforum.

K ännetecknande  för samtliga ovan nämnda kulturpublikationer är be­
gränsningar i vissa avgörande avseenden:

-  begränsning till -  i huvudsak  — något av de nordiska länderna, vilket 
minskar läsekretsen  och den faktiska betydelsen för spridning av impul­
ser och idéer, eller

-  begränsning till ett fåtal num m er per år. vilket omöjliggör en funktion 
som effektivt forum för aktuell debatt ,  eller

-  begränsning till enbart ett del- eller specialområde av kultursektorn, 
eller

-  begränsning till administrativa frågor, eller
-  begränsning i fråga om tillgång på skribenter: publikationen produceras 

av en fast redaktion, eller
-  begränsning i fråga om lay-out eller utförande.

Faktum  är att det saknas en sam nordisk informationskanal som täcker 
hela ku ltursektorn  och som kan tänkas ha förutsättningar att med god 
kontinuitet och bibehållen aktualitet nå fram till och effektivt förmedla 
impulser och idéer mellan alla som arbetar  inom sektorn. Detta är en brist 
som i princip kunde avhjälpas på å tm instone två olika sätt:

-  G enom  att e fters träva  en redaktionell nyorientering hos redan ex is te­
rande kulturt idskrifter i respektive länder.
Direkta ingrepp i tidskrifternas redaktionspolitik är givetvis otänkbar. 
En ökad inriktning på nordiska skeenden kunde eventuellt uppnås ge-
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nom ett särskilt stöd i likhet med det som N ordiska ministerrådet nu 
beviljar för översättn ing av nordisk litteratur.  För  publikationer med 
m er eller mindre påtagligt kringskurna ekonom iska  resurser kunde en 
subventionering av detta  slag sannolikt verka attraktiv. En viss kontroll 
av hur ett beviljat stöd i verkligheten används, skulle knappast kunna 
undvikas. Eventuella  påståenden  om en kränkning av press- eller y tt­
randefriheten torde dock kunna ti llbakavisas, då det ju  i praktiken vore 
fråga om ett ti llskott av resurser,  avsett att sättas in på ett område som 
o ckså  tidskrifternas redaktioner måste  ha intresse av att utveckla.

-  G enom  att grunda en allmänt orienterad nordisk kulturtidskrift skulle en 
större del av impuls- och idéutbytet kunna koncentreras  till en enda 
kanal.

En sådan tidskrift  borde i sin bevakning fås att täcka kultursektorn i 
dess vidaste mening, inte bara det man kallar allmänkultur utan också 
forskning och utbildning. Tidskriften skulle p resentera  och ge en inblick 
i de kulturella  skeendena inom alla kultursektorns delområden; skeen­
den på sam nordisk , nationell , regional och individuell nivå.

Men att bara  konsta tera  och referera  det som sker är inte nog. Tidskrif­
ten borde också, kanske i första hand, vara ett forum för debatt och föra 
fram de tankar ,  impulser och idéer som ligger bakom skeendena. Ge de 
rena  presen ta t ionerna  av exempelvis nyutkom m en litteratur en extra 
dimension genom att föra fram aktuella debattinslag, både nyskrivna 
och tidigare publicerade. Givetvis på ett sätt som länkar in skeendet 
inom kultursektorn  i ett nära  sam band med skeenden inom andra sam ­
hällssektorer.

Tidskriften bör redigeras så att ingen av de folkgrupper som lever 
innanför den nordiska ku lturgem enskapens gränser kom m er i kläm. 
Inlägg från minoritetskulturens represen tan ter  bör beredas rum i lika 
s tor uts träckning och enligt samma kriterier som inlägg från andra 
grupper. En långt gående smidighet i språkfrågor är en absolut förutsätt­
ning för att tidskriften skall kunna fungera som en impuls- och idéför- 
medlande kanal över gränserna. Ö versättning av inläggen i s törsta  möj­
liga uts träckning och sam m andrag  där resurserna  inte räcker till annat, 
måste bli en genomgående linje.
För att trygga det ömsesidiga utbudet av idéer och impulser,  som bör 
vara den y tters ta  grunden för ett nordiskt kultursam arbete ,  vore det 
således ändamålsenligt att grunda en allmänt inriktad, nordisk kultur­
tidskrift . Detta  u tes lu ter på inget sätt tanken på en ökad. nordisk inrikt­
ning hos de redan exis terande kulturtidskrifterna. Redan av administra­
tiva skäl kan man förmoda att en total koncentration av allt kulturstoff 
till en enda  kanal stö ter  på svårigheter. Möjligheterna att kanalisera stöd 
till dessa  tidskrifter inom ramen för den samnordiska kulturbudgeten 
bör således utredas.
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Med hänvisning till vad som ovan anförts  föreslår undertecknade,
att N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  ministerrådet att u tre­

da  förutsättn ingarna för och möjligheterna till
a) att uppm untra  kulturtidskrifterna i N orden  till större nordisk 

inriktning samt
b) att grunda en allmänt orienterad nordisk kulturtidskrift finan­

sierad med sam nordiska  medel.

Helsingfors den 14 januari  1981

Inger H irvelä  (Skdl) 

Tuulikki P etä jän iem i (K ok)

Eeva K uuskoski-V ika tm ua  (K) 

A rvo Salo (Sd)
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B IL A G A  I . Y ttranden (se supplem ent)

B I L A G  A  2

B etän k an d e av N ord iska  rådets ku ltu ru tskott över m ed lem sförslaget

Till kulturutskotte t har hänvisats medlemsförslag om en nordisk kultur­
tidskrift. Förslaget har behandla ts vid möten den 2 2 -2 3  januari,  den 1 -2  
mars, den 18 juni,  den 5 och 8 augusti, den 19 ok tober  samt den 7 decem ber 
1981.

1. Medlemsförslaget

1 medlemsförslaget hemställs att N ordiska rådet rekom m enderar  N o r ­
diska ministerrådet att utreda förutsättningar för och möjligheterna till a) 
att uppm untra  kulturtidskrifterna i N orden  till större nordisk inriktning 
samt b) att grunda en allmänt orienterad nordisk kulturtidskrift finansierad 
med sam nordiska medel. Förslagsställarna utgår ifrån att informationsin­
sa tser är av avgörande betydelse i det nordiska kultursamarbetet, eftersom 
syftet med detta  enligt förslagsställarna är att förstärka den redan exis te­
rande ku lturgem enskapen genom ett ömsesidigt utbyte av idéer och impul­
ser.

Efter genomgång av möjligheterna härtill slår förslagsställarna fast att 
det saknas en sam nordisk  informationskanal som täcker hela kultursektorn 
och som kan tänkas ha förutsättn ingar att med god kontinuitet och bibehål­
len aktualitet nå fram till och effektivt förmedla impulser och idéer mellan 
alla som a rbe ta r  inom sektorn. D enna brist kunde enligt förslagsställarna 
avhjälpas på å tm ins tone två olika sätt.  En redaktionell nyorientering hos 
redan exis terande kulturtidskrifter i respektive länder kunde eftersträvas. 
En ökad inriktning på nordiska skeenden kunde eventuellt uppnås genom 
ett särskilt stöd i likhet med det som N ordiska ministerrådet beviljar för 
översättning av grannlandslitteratur. En allmänt orienterad nordisk kultur­
tidskrift kunde grundas, varigenom en större del av impuls- och idéutbytet 
kunde koncentreras  till en enda kanal. En sådan tidskrift borde i sin 
bevakning fås att täcka kultursektorn i dess vidaste mening, inte bara 
a llmänkultur, utan också forskning och utbildning.

2. Remissyttrandena

Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit ytt­
rande om medlemsförslaget:

N ordiska rådets informationskommitté
Föreningarna N ordens förbund
N ordiska samerådet
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D anm ark

Ministeriet for kulturelle  anliggender 

Kritikerlavet
D anm arks Biblioteksforening 
D ansk Forfatterforening 
Den danske  Forlæggerforening 
D ansk  Fagpresseforening

F inland

Centra lkom m issionen  för konst
Ålands landskapsstyrelse

Finlands biblioteksforening
Suom en kiijailijaliitto (Finlands författarförbund)
Finlands svenska  författareförening 
Tidskrifternas förbund 
Finlands forlagsforening

Suom en Aikakauslehdentoimitta jien liitto (Finlands tidskriftsjournalis- 
ters förbund)

N orge
Kirke- och undervisn ingsdepartem ente t  
Den norske Forleggerforening

Sverige

Statens kulturråd
Factu , Föreningen svensk fackpress 
Sveriges allmänna biblioteksforening 
S venska  journalis tförbundet 
Sveriges författarförbund 
L e tte rs ted tska  föreningen

Det råder enighet mellan förslagsställarna och remissorganen om att ett 
av syftena med det nordiska ku ltursam arbetet är att s tärka kulturgem en­
skapen genom ett ömsesidigt utbyte av idéer och impulser och att informa­
tionsinsatser därför är av avgörande betydelse. Alla remissorgan stöder 
sålunda förslaget om att u ppm untra  kulturtidskrifterna i N orden  till större 
nordisk inriktning. I vissa fall ges detaljerade synpunkter  på hur detta skall 
kunna genomföras.  D ärem ot avs ty rker  de flesta remissorgan förslaget om 
att grunda en allmänt orienterad  nordisk kulturtidskrift finansierad med 
sam nordiska  medel. M otiveringarna härför är inte så m ycket av principiell 
som av praktisk-ekonom isk art.

I rem issamm anställningen redovisas de olika organens inställning till 
medlemsförslaget och de särskilda synpunkter  som anläggs på detta. Först 
upptas  de organ som ti llstyrker förslaget om att utreda förutsättningarna
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för och möjligheterna till att grunda en allmänt orienterad nordisk kultur­
tidskrift finansierad med sam nord iska  medel, däref ter  de organ som av­
s tyrker  detta  eller som ställer sig tveksam m a därtill.

2.1. T illstyrker fö r s la g e t om  utredning av en ny kulturtidskrift

2.1.1. D anska  rem issy ttranden

M inisterie t fo r  kulturelle an liggender  anslu ter  sig till ett yttrande avgivet 
av ett  av danska  kulturministern tillsatt B ogudvalg . D etta  u ttalar att det 
saknas en nordisk kulturtidskrift ,  inte minst som ett forum för debatt och 
idéutväxling på li tteraturområdet.  En utredning anses därför önskvärd.

D ansk F agpresse foren ing  har ingenting att invända emot att det grundas 
en tidskrift , men anse r  det vara  avgörande att en sådan tidskrift , som 
finansieras med offentliga medel, inte snedvrider konkurrensen med exi­
sterande kulturtidskrifter, som a rbe ta r  under  a llmänna m arknadsekono­
miska villkor. N ä r  det gäller ett eventuellt tidskriftsströd uttalar Dansk 
Fagpresseforening att varje form av subvention kan accep teras  av tidskrif­
terna  blott i det fall att efterföljande direkt eller indirekt kontroll kan 
uteslutas. F ö r  en eventuell utredning hänvisas till Nordisk Fagpresseråd.

2.1.2. F inländska rem issyttranden

C en tra lkom m issionen  fö r  konst konsta tera r  ett obestridligt behov av 
information inom kultu rom rådet och förordar medlemsförslaget.

F inlands b ib lio teksforen ing  finner förslaget mycket motiverat och no­
te ra r  med glädje att de sm å språken och kulturom rådena observera ts  i 
förslaget. Föreningen hänvisar  till de goda erfarenheterna med de två 
nordiska bibliotekstidskrifterna. Slutligen anför föreningen att de nordiska 
biblioteksföreningarna vid ett möte i juni 1981 ansett medlemsförslaget 
vara  värt stöd, men att den föreslagna finansieringen av tidskriften borde 
u tredas grundligt innan egentliga å tgärder vidtas.

F inlands tidskriftsjournalisters fö rb u n d  s töder medlemsförslaget i prin­
cip, men föru tsä t ter  att den föreslagna tidskriftens behov noga kartläggs 
och att målgrupperna bestäms.

2.1.3. Svenska  rem issyttranden

F öreningen svensk  fackpress F actu  s töder förslaget om att utreda förut­
sättningarna för och möjligheterna till att grunda en allmänt orienterad 
kulturtidskrift finansierad med sam nordiska medel. Enligt föreningen bör 
därvid beaktas  att fö rutsättn ingarna för nu exis terande internordiska kul­
turtidskrifter inte härigenom försämras. Vidare lägger föreningen fram 
förslag om att genom projektstöd till tidskrifter i Norden uppmuntra  till 
ökad behandling av nordiska kulturfrågor.

Svenska  jo u rna lis tfö rbundet åberopar  sitt tidigare yttrande om nordisk 
radio och television via satellit, i vilket förbundet ställde sig avvisande till 
ett sate ll itsamarbete ,  men instämde i syftet som det formulerades i form av
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ökat kultur- och in formationsutbyte  mellan de nordiska länderna. Jou rna­
listförbundet finner att grundandet av en nordisk kulturtidskrift skulle vara 

ett led i ett u tökat kultu rsam arbete  mellan de nordiska länderna.

2.2. A vsty rker eller u tta lar tvek sa m h e t inför fö r s la g e t om  utredning av en
ny kulturtidskrift

2.2.1. N ord iska  rem issy ttranden

N ord iska  rådets in fo rm a tionskom m itté  påpekar  att det skulle kräva 
mycket s tora  resu rse r  att grunda en ny tidskrift och föreslår att man först 
prövar  olika medel att föra ut den nordiska ku lturdebatten  effektivare i 
m assm edia  och kulturtidskrifter. K om m ittén  ger tre förslag: 1) att utveckla 
och utvidga redan exis terande  nordiska tidskrifter (t. ex. Audhumla och Vi 

i N orden) samt att ta upp  den parlam entariska  kulturdebatten  i Nordisk 
kontakt,  2) att ak tivera  in form ationsverksam heten  till kulturjournalister 
och förse dem  med väl anpassa t  och in tresseväckande material: informa­
tionskom m ittén  har d iskuterat möjligheten att anordna  ett seminarium som 
riktar sig till kulturjournalisterna, 3) att inspirera nordiska kulturpolit iker 
att i högre grad aktivt delta i kulturdebatten  i sitt eget land med inlägg som 
för fram det nordiska kultursam arbetet.

N ord iska  sam eråde t redogör först för den situation som de två samiska 
kulturt idskrifterna G oaikkanasat  och Aiti befinner sig i. Sam ernas primära 
önskem ål är att  de nuvarande samiska kulturtidskrifterna skall få de medel 
som behövs för att  dessa  skall kunna u tkom m a regelbundet. Att grunda en 
helt ny nordisk  kulturtidskrift skulle inte ha någon större betydelse för 
sam erna. Bättre vore att styrka de nuvarande tidskrifterna än att grunda 

nya.
Sam erådet uppfa t tar  förslaget om att uppm untra  kulturtidskrifterna i 

N orden  till större nordisk inriktning som en intern fråga för redaktionerna. 
Ett särskilt nordiskt tidskriftsstöd vore bra. förutsatt  att det inte inskrän­
ker medelstil lgången på annat håll.

Om utredning tillsätts, önskar  sam erådet att sam erna  bereds plats.
F öreningarna N o rd en s fö rb u n d  m enar att man borde entus iasm era exi­

s terande  kulturt idskrifter till en effektivare nordisk bevakning med stöd av 
nordiska projektanslag. Behovet av projektanslag och kriterierna för bevil­
jan de  av sådana  borde utredas. Förbundet anser  att de nordiska kultur­
tidskrifternas redak tö re r  borde beredas tillfälle att t. ex. i samband med en 
gem ensam  konferens lägga fram sina synpunk te r  på den fortlöpande nor­
diska kulturbevakningen.

För kulturpolitiker och redak tö re r  för kulturtidskrifter vore det enligt 
förbundet y tterst värdefullt om man kunde ås tadkom m a en resonerande 
katalog med regelbundet u tkom m ande  övers ik ter över  det bärande inne­
hållet i kulturt idskrifterna i N orden , i synnerhet i fråga om synpunkter  pä 
det allmänna kulturpolit iska skeendet.  F ö r  detta  ändamål lämpar sig A ud­
humla utm ärkt.
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Föreningarna N ordens  förbund kan inte omfatta  förslaget om att grunda 
en ny tidskrift , eftersom en sådan kunde verka passiverande på de exis te­
rande kulturt idskrifternas nordiska bevakning.

2.2.2. D anska  rem issyttranden

D ansk F orfa tterforen ing  kan tänka sig att unders tryka  behovet av stöd 
till nordiska inslag i kulturtidskrifter och behovet av en slagkraftig tidskrift 
för om rådet nordisk kultur, men gör detta  med stora betänkligheter med 
hänsyn  till resurskraven . Ett eventuellt stöd till en eller flera tidskrifter bör 
därför värderas  i ett större sam m anhang med värdefulla redan inarbetade 
och nya initiativ. Förfa tta rkurserna  och -seminarierna på Biskops-Arnö 
bö r  kunna få for tsätta ,  liksom styrelsen gärna ser att Poesiens dag på 
Louisiana kan få fortsätta.

D anm arks B ib lio teksforen ing  tv ivlar på de positiva verkningarna av en 
nordisk kulturtidskrift och föreslår i stället att tidskrifterna A udhum la  och 
Vi i N orden  styrks. Sam m a uppfattning har D en danske F orlæ ggerforen­
ing, som föreslår att A udhum la  styrks.

K ritikerlavet ser med den största  sympati på förslaget, men ställer sig 
skeptiskt till förslaget om ny tidskrift. 1 stället föreslås att specialiserade 
tidskrifter genom en stödordning uppm untras  till s törre satsning på nordis­
ka perspektiv .

2.2.3. F inländska rem issyttranden

F inlands fö r fa tta r fö rb u n d  anser  att man genom att utnyttja existerande 
kanaler kan nå resultat säkrare och med mindre kostnader. N ordiska och 
nationella tidskrifter borde uppm untras  till att i högre grad u tbyta  artiklar 
t. ex. via någon central. Som sådan föreslås informationscentret för fin­
ländsk litteratur. Ö versä t tn ingskostnader  och författarhonorar skulle kun­

na bestridas med sam nordiska  medel.
F inlands svenska  fö r fa tta re fö ren in g  if rågasätter ändamålsenligheten i 

att grunda en ny tidskrift , som skulle förutsätta  uppbyggnad av en ny 
redaktion, framskaffande av nya medarbetare  på free lance-basis och 
skapande av ett eget dis tributionssystem. Föreningen m enar att ekono­
miskt stöd borde garanteras  redan befintliga, nordiskt orienterade tidskrif­
te r  såsom H orisont,  A udhum la. Rallarros, Vi i N orden  m. fl., vilket skulle 
vara ett avsevärt effektivare sätt att förbättra  det kulturella sam arbetet i 
Norden.

Tidskrifternas fö rb u n d , som stöder det grundläggande resonemanget i 
medlemsförslaget. har svårt att se hur den föreslagna tidskriften skulle 
redigeras för att få å tm instone någon spridning. Enda möjlighet är enligt 
förbundet att utge någon form av informationsblad, i vilken skulle ges 
information om artiklar som publicerats i de olika länderna samt nödig 
kontaktinformation. Förbundet ser i en nordisk tidskrift inget hot mot 
kulturtidskrifterna i varje land. men m enar  att kostnaderna måste utredas.
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liksom målgrupperna och frågan om hur dessa skall kunna nås. Ett a lte rna­
tiv skulle enligt förbundet vara att u tveckla dagens kulturtidskrifter, så att 

dessa  nådde fler läsare i de övriga nordiska länderna.
F inlands fo r lagsfo ren ing  anser  att man i stället för att grunda en ny 

tidskrift borde inrikta resu rserna  på att utveckla  exis terande kanaler och 
media.

Å lands landskapsstyre lse  förm odar att en ny tidskrift med givna ramar 
geografiskt och kulturellt på många håll skulle uppfattas som ett intrång på 
redan m arkerade  revir och med största  sannolikhet skulle uppfattas som en 
konkurren t om det begränsade  stöd som etablerade publikationer av hävd 
fått sig tilldelat. Svårt bleve det också  enligt landskapsstyrelsen att redige­
ra  tidskriften så att ingen folkgrupp, region eller kultursektor komme i 

kläm. Styrelsen är beredd att s töda medlemsforslagets punkt a.

2.2.4. N orska  rem issyttranden

K irke- og undervisn ingsdepartem en te t tvivlar på möjligheterna till och 
det berättigade i att grunda en ny tidskrift för såväl det allmänkulturella 
om rådet som undervisnings- och forskningsområdet. Ett alternativ skulle 
enligt departem en te ts  mening vara  att utvidga exis terande publikationer 
och samtidigt försöka få till stånd en omläggning i syfte att få med mer 
allmän information om händelser och å tgärder på kulturom rådet i Norden. 
Möjligheten att slå sam m an flera publikationer borde värderas med sikte 
på att ås tadkom m a en bred och slagkraftig publikation.

D en norske F orleggerforening  avs tyrker  förslaget om att grunda en ny 
tidskrift , men ti llstyrker förslaget att uppm untra  tidskrifterna i N orden  till 
större nordisk inriktning.

2.2.5. Svenska  rem issyttranden

K ulturrådet ti llstyrker förslaget att u treda  förutsättningarna för och möj­
ligheterna till att uppm untra  kulturtidskrifterna i N orden  till större nordisk 
inriktning. Rådet hänvisar till en i mars 1980 arrangerad tidskriftskonfe- 
rens, vid vilken b l .a .  d iskutera ts  ett förslag om en gemensam, presen te­
rande tidskriftskatalog, vilket förslag dock inte förverkligats . Kulturrådet 
har dock publicerat en svensk kulturtidskriftskatalog, som bifogats y ttran­
det (här ej tryckt)  och som skulle kunna vara mönsterbildande för en 
sam nordisk tidskriftskatalog. Vid den ovannäm nda  konferensen fram­
fördes också  förslag om artikel- och il lustrationsbyten samt tem porära 
arbetsby ten . Inget av dessa eller andra vid konferensen framkomna förslag 
har av ekonom iska  eller administrativa skäl kunnat förverkligas eller ens 

studeras.
K ulturrådet ställer sig tveksam t till tanken på en gemensam nordisk 

tidskrift , som skulle kräva en mycket kraftig ekonomisk och personell 
satsning och som skulle kunna medföra minskat intresse hos de nationella 
kulturtidskrifterna för nordiskt t idskriftssam arbete  och ökad nordisk in­

riktning.

19-10-330. Nordiska Rådet
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K ulturrådet anser  att  en utredning med uppgift att bl. a. belysa möjlighe­
terna  till sam arbete  mellan kulturtidskrifterna i de nordiska länderna skulle 
vara  m ycket värdefull . Enligt rådet skulle kos tnaderna  för t. ex. en tid- 
skriftsfond för olika nordiska projekt sannolikt bli lägre än för en ny 
sam nordisk  kulturtidskrift ,  medan de positiva effekterna sam nordiskt skul­
le bli större.

Sveriges a llm änna biblio teksforen ing  ställer sig tveksam  till frågan om 
inrättande av en ny kulturtidskrift och m enar  att  förutsättningarna för att 
ändra  inriktning i erforderlig omfattning på någon redan befintlig tidskrift 

ingående bör prövas. Den relativt nystartade Audhumla kan synas vara 
lämplig i sam m anhanget om t. ex. dess periodicitet kan ökas, men även 
andra  tidskrifter kan enligt föreningen kom m a ifråga. Biblioteksforeningen 
är därem ot odelat positiv till förslaget om att u treda förutsättningarna för 
och möjligheterna till a tt uppm untra  kulturtidskrifterna i N orden  till större 
nordisk inriktning.

Sveriges fö r fa tta r fö rb u n d  anser  att man för närvarande bör satsa på 
redan  befintliga kulturtidskrifter och  uppm untra  dessa  till nordiska special­
num m er och liknande. Enligt förbundets  bedömning får man på detta  sätt 
e tt större genomslag för information samtidigt som kostnaderna  kan hållas 
på  en rimlig nivå. E n  nordisk satsning på  en ” officiell”  kulturtidskrift 
skulle sannolikt bli m ycket kostnadskrävande. F örbundet ställer sig posi­
tivt till en utredning i enlighet med detta  och anser  att  detta  arbete bör ges 
för tur framför en utredning angående förutsättningarna att grunda en ny 
tidskrift .

L ette rsted tska  fö ren in g en  anser  att det vore önskvärt och glädjande om 
nordiska äm nen  i större omfattning än nu uppm ärksam m ades  i de exis te­
rande allmänna tidskrifterna. Föreningen ins täm m er i att det är möjligt att 
stimulera en sådan utveckling genom ekonomiskt stöd för att  t. ex. täcka 
särskilda kos tnader  som bevakning och publicering av nordiskt stoff kan 

föranleda.
Syftet med att grunda en ny tidskrift såsom den föreslagna är enligt 

föreningen i hög grad behjär tansvärt,  men föreningen finner det mycket 
tveksam t om det finns u trym m e för den föreslagna tidskriften och hänvisar 
till det s tora  u tbudet läsalster bland de kategorier av läsare som tidskriften 
i första hand skulle vända sig till. Att värva ny kategorier av läsare är 
m ycket kostsamt.

Enligt L e tte rs teds tska  föreningen ligger det närmare till hands att söka 
bygga ut och stärka redan exis terande tidskrifter än att starta nya sådana. 
Det ä r  enligt föreningen uppenbart  att N ordisk tidskrift kan utvidgas så att 
den tillgodoser vissa av syftemålen i medlemsförslaget. Bevakningen av 
forskning och utbildning kunde u ts träckas till ytterligare om råden, om än 
selektivt och översiktligt. Tidskriften skulle också kunna ge plats för 
deba tt  i allmänkulturella frågor.  Den skulle vidare kunna ägna mer u trym ­
me åt övers ik ter av företeelser inom nordiskt konstliv. Förutsättningarna
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för en utvidgning av den  föreslagna arten ä r  enligt föreningen tätare utgiv­

ning, förstärkning av den redaktionella staben och marknadsföringsåt­
gärder ,  för vilket det behövs anslag.

L e tte rs ted tska  föreningen anför slutligen att den är beredd att diskutera 
dessa  frågor, för den händelse  N ord iska  rådet skulle ha intresse att u tveck­
la N ordisk  tidskrift enligt de an tydda linjerna.

3. Utskottet

Medlemsförslaget u tgår ifrån informationens avgörande betydelse för att 
den nordiska kultu rgem enskapen  skall kunna stärkas genom ömsesidigt 
utbyte  av idéer och impulser. D etta  är ett centralt moment i det nordiska 
ku ltu rsam arbete t  som helhet, vilket indirekt slagits fast redan i kulturavta­
let. Det stadgas om att kultu rsam arbete t  skall omfatta  informations- och 
dokum enta tionsverksam het rörande avtalets  olika om råden, låt vara att 
avtalet ingenting stadgar om  vilken form denna verksam het skall ha eller 
kunna ges. Förs lagss tällarna pekar  på avsaknaden  av en gemensam nor­
disk informationskanal som täcker hela kultursektorn , inte bara  allmänkul­
tur, u tan också  forskning och utbildning och ser två möjligheter att avhjäl­
pa denna  brist. Den ena  möjligheten är att uppm untra  kulturtidskrifterna i 
N orden  till större nordisk inriktning och den andra möjligheten, som ligger 
på en något högre ambitionsnivå, är att grunda en allmänt orienterad 
nordisk kulturtidskrift finansierad med sam nordiska medel. Enligt för­
slagsställarna skulle de två möjligheterna vara värda att utreda.

Det råder  enighet mellan förslagsställarna och de tillfrågade rem issor­
ganen om det övero rdnade  syftet med medlemsförslaget. D äremot är me­
ningarna delade när  det gäller de föreslagna medlen. Sålunda tillstyrker 
alla tillfrågade rem issorgan en satsning på exis terande kulturtidskrifter, 
medan de flesta organen avsty rker  tanken på att grunda en särskild nordisk 
kulturtidskrift för ändamålet.  Motiveringarna härför är mycket likartade, 

inte så m ycket av principiell som av praktisk-ekonomisk art.
Kulturu tsko tte ts  bedömning av de ti llbudsstående medlena att nå syftet 

med medlemsförslaget öv e renss täm m er med remissorganens. En satsning 
på exis terande kulturtidskrifter enligt de förslag som remissbehandlingen 
frambragt kan antas vara  mindre kos tnadskrävande och ge större utdelning 
sam m antaget,  än en satsning på en helt ny tidskrift. U tskotte t anser alltså 
att det är väl värt att u treda förutsättningarna för och möjligheterna till att 
uppm untra  kulturt idskrifterna i N orden  till s törre nordisk inriktning.

Remissbehandlingen har resulterat i mänga förslag till å tgärder, av vilka 
utskotte t fäst sig vid en del. Dessa är förslagen om en gemensam nordisk 
presen terande tidskriftskatalog eller en gemensam nordisk resonerande 
katalog med regelbundet å te rkom m ande  övers ik ter över det bärande inne­
hållet i kulturt idskrifterna i N orden. Vidare förslaget om etablerande av ett 
sys tem för u tbyte  av artiklar mellan kulturtidskrifterna. Ytterligare försla-
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gen om en utveckling av vissa namngivna tidskrifter såsom Nordisk  kon­
takt,  A udhum la  och N ord isk  tidskrift i den av medlemsförslaget anvisade 
riktningen. Slutligen förslagen om anvisande av särskilda nordiska projekt­
anslag, för att m edelst dessa  stimulera kulturtidskrifterna i N orden  till att 
utvidga och effektivera sin nordiska bevakning.

U tskotte t  finner dessa  förslag vara  föredömligt konkreta  och väl svaran­
de mot medlemsforslagets syfte och  därför värda att närmare utredas.

M ed hänvisning till vad som ovan anförts föreslår utskotte t att N ordiska 
rådet an ta r  följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet att u treda förut­
sättningarna för och möjligheterna till att uppm untra  kulturtidskrifterna i 
N orden  till större nordisk inriktning.

Helsingfors den 7 d ecem ber 1981

H aakon B lankenborg  (A)

Å rn i G unnarsson (A .)
Förman

Sinikka K arhuvaara (K ok) 

E eva  K uuskoski-V ika tm aa  (K) 

H åkon  R anda l (H)

G unvor Schn itler (H)

A rne G add  (s) 

G unnel Jonäng  (c)

A rvo  K em ppainen  (Skdl) 

Sture P alm  (s) 

A rvo  Salo  (Sd) 

R e iu lf S teen  (A)

Ingrid  Sundberg  (m)
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Medlemsförslag

om idrottsligt centrum på Nordkalotten

(V äckt av Karl-Erik H äll, E ssen L indahl, E ivor M arklund, R obert P eder­
sen och P er P etersson)

Ett om fattande nordiskt sam arbete  exis terar sedan länge på idrottens 
om råde. Med anledning av en rekom m endation  från N ord iska  rådet (rek.nr 
1611975) har det genomförts en försöksverksam het med fördelning av stöd 
till idro ttsu tbyte  i N orden . S tödordningen har nu perm anenta ts  och på 
kulturbudgeten  för 1981 har anslagits e tt belopp på 300000 danska  kronor. 
Ö verväganden  pågår, om stöd till idro ttssam arbete  på b l .a .  N ordkalotten  

kan ingå i stödordningen.
Sam arbete  på idrottens om råde har ett värde inte endast som idrottslig 

företeelse , utan även därför, att de t  kan ge s tora  grupper av m änniskor i 
N orden  möjligheter till sam varo  och leda till kon tak ter över landsgräns- 
erna. Id rotten  utgör ett  värdefullt stöd för ungdomen och dess utveckling 
och skapar  en social gem enskap  som m otverkar  olika former av isolering. 
Dessutom  utgör den ett värdefullt led i den förebyggande hälsovården.

Ett  nära sam arbete  på olika om råden  har sedan länge funnits på N o rdk a­
lotten. Sedan början av 1970-talet finns ett perm anent sam arbetsorgan för 
N ordka lo t ten ,  den s. k. N ordkalo t tkom m ittén  som behandlar samarbets- 
frågor av väsentlig betydelse  för regionen. På kulturom rådet har utvecklats 
ett om fattande sam arbete  bl. a. inom idrotten, som särskilt under  senare är 

har aktiverats  inom olika grenar. Ishockey har  vunnit särskilt intresse hos 
befolkningen.

Ett idrottsligt centrum  på N ordkalo t ten  med tyngdpunkten lagd på ett 
u tbildningscentrum för ishockeyspelare  är av stort värde för kalo t tom rå­
det.  E tt  sådant cen trum  kan även omfatta  andra  lämpliga idrotter. Visserli­
gen förekom m er för närvarande ingen ishockey i Narvik med omnejd, men 
ishockeysporten  ä r  u nder  s tark  utveckling i Norge. I Finland har ishockey 
ett starkt fäste i U leåborg och angränsande landsbygd.

K iruna skulle kunna utgöra en lämplig plats för ett idro ttscentrum. I 
Kiruna och dess  omnejd finns sedan länge ett stort intresse för ishockey­
sporten  vilket bidragit till att många goda ishockeyspelare  kommit fram.

K om m unen  har ett s tort intresse för nordiskt sam arbete  och är en
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progressiv  kom m un. N ya  flyg- och vägförbindelser mellan K iruna och 
N ord-N orge  -  N ord-F inland kom m er i framtiden att göra K iruna komm un 
till en centralor t på  N ordkalo t ten .

F ö r  att  klara kostnaderna  för  ett idrottsligt cen trum  behövs ekonomiska 
bidrag. K ulturfonder  och stipendier bö r  kunna användas för utbildningen 
och sökas av in tresserade  ishockeyungdom ar i de berörda  länderna. Fö r  de 
byggnader som erfordras  bö r  kunna erhållas 75-procentigt statsbidrag.

A tt  intresse finns för idrottslig utbildning från svenska s tuderande fram­
går av att  efterfrågan ä r  stor.  E tt  nordiskt idrottsligt cen trum  skulle därför 
säkerligen vara  av s tort värde och  bidraga till givande utbyte av idrottsliga 
ku nskaper  och e rfarenheter  inom N orden.

Det förefaller därför både politiskt och praktisk t möjligt att resurserna  
sam ordnas  inom ram en för ett  gem ensam t idrottsligt centrum  på N ord ka­
lotten.

M ed hänvisning till ovanstående hemställes,
a tt  N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  ministerrådet att un ­

dersöka  möjligheterna att inrätta  ett nordiskt idrottsligt centrum  
på N ordkalo t ten .

S tockholm och K öpenham n den 19 februari 1981

K arl-Erik H äll 

E ivor M arklund  {vpk)

Essen L indahl (s) 

R obert P edersen  (5)

Per P etersson  (m)
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B IL A G A  I . Y ttranden  (se su p p lem en t)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslaget

Till ku lturutskotte t har hänvisats medlemsförslag om ett idrottsligt cen t­
rum på N ordkalo t ten . Förslaget har behandla ts  vid möten den 18 juni, den 
5 och 8 augusti,  den 19 ok tober  samt den  7 decem ber 1981.

1. Medlemsförslaget

I medlemsförslaget hemställs att N ord iska  rådet rekom m enderar  N o r­
diska ministerrådet att undersöka  möjligheterna att inrätta ett nordiskt 
idrottsligt cen trum  på N ordkalo t ten . Förslagsställarna anför att det på 
N ordkalo t ten  sedan länge funnits ett nära sam arbete  på olika områden. 
Sam arbete t  på kultu rom rådet har varit omfattande, b l .a .  inom idrotten, 
som särskilt under  senare å r  aktivera ts  inom olika grenar. Enligt förslags­
ställarna har ishockey vunnit särskilt intresse hos kalottbefolkningen.

Förslagsställarna finner att ett idrottsligt centrum på N ordkalotten  med 

tyngdpunkten  lagd på ett utbildningscentrum för ishockeyspelare  skulle 
vara av stort värde för ka lottom rådet.  Ett sådant centrum  skulle också 
kunna om fatta  andra  lämpliga idrotter. Kiruna skulle kunna utgöra en 
lämplig plats för ett id ro ttscentrum . I om rådet finns sedan länge ett stort 
intresse för ishockeysporten ,  vilket bidragit till att många goda ishockey­
spelare kommit fram. I Finland har ishockey ett starkt fäste i Uleåborg 
med omnejd. Ishockey  ä r  u nder  s tark  utveckling även i Norge, även om 
det ännu inte fö rekom m er någon ishockey i Narviktrakten .

N ya flyg- och vägförbindelser mellan K iruna och N ordnorge -  Nordfin- 
land kom m er enligt förslagsställarna att i framtiden göra Kiruna kommun 
till en centralor t på N ordkalo t ten .

Förslagsställarna förm odar att 75-procentigt statsbidrag kan erhållas för 
de byggnader som erfordras.  Vidare bör kulturfonder kunna användas för 
utbildningen och stipendier kunna sökas av in tresserade ishockeyungdo­
mar i de berörda  länderna.

2. Remissyttrandena

N ordiska sam erådet 
N ordiska motionskomm ittén
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D anm ark

Ministeriet for kulturelle  anliggender 
D ansk Idræts-Forbund

F inland

Undervisningsministeriet 
L änsstyre lsen  i Lapplands län 
Finlands r iksidrottsförbund SV U L  
A rbe ta rnas  idrottsförbund T U L  
Finlands svenska centralidrottsförbund C IF  
Finlands folkhögskoleförening

N orge

Kirke- og undervisningsdepartem ente t
S ta tens idrettsråd
T rom s fy lkeskomm une
F innm ark  fy lkeskomm une
Norges idrettshøgskole
N orges idrettsforbund

Sverige

G ymnastik- och idrottshögskolan i Stockholm (GIH)
L änsstyre lsen  i N orrbo ttens  län 
Sveriges r iksidrottsförbund (RF)
Kiruna komm un 
N orrbo ttens  idrottsförbund

Flertalet rem issorgan förhåller sig negativt till förslaget om att undersö­
ka möjligheterna att inrätta e tt nordiskt idrottsligt centrum. Få är obetingat 
positiva till förslaget, många av dessa  gör olika slag av förbehåll.

I remissammanställningen redovisas de särskilda synpunkter  som re ­
missorganen anlägger på medlemsförslaget, först de tillstyrkande och dä r­
efter de avstyrkande.

2.1 Tillstyrkande

2.1.1 N ord iska  rem issyttranden

N ordiska  sam erådet uttalar önskemål om att sam ernas behov beaktas i 
den föreslagna undersökningen och att sam erna  bereds plats i denna, men 
anser  det vara  för tidigt att ta la om det föreslagna centre ts  placering och 
tyngdpunkten  i verksam heten . Rådet erinrar om att samerna i början av 

1981 grundat ett eget samiskt id rottsförbund och att det arrangerats sam­
nordiska sk idm ästerskap , fotbollsturneringar m. m.

N ord iska  m o tio n sko m m ittén  ifrågasätter förslaget att grunda ett cent­
rum avseende blott en idrottsgren, nämligen ishockey. Det är enligt kom-
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mittén viktigt att inventera  befintliga u trym m en på N ordkalo t ten  och först 
däref ter  vid eventuellt  behov uppföra något id rottscentrum  som kan ut­

nyttjas till flera inom- och u tom husgrenar .  Fond- och stipendieresurserna 
förmodas kunna användas  effektivare som bidrag till förhyrning av lokaler 
vid utbildning av främst funktionärer och ledare. Kommittén tillägger att 
fr iskvårdande aktiv ite ter  ofta inte kräver  annat än samlings- och/eller 
omklädningslokaler.

2.1.2 D anska rem issyttranden

D ansk Idræ ts-F orbund  har inga invändningar emot att förslaget beford­
ras, e ftersom  det förm odas ha ett  visst lokalt intresse. Förbunde t påpekar 
dock att dansk idrott i m ycket liten u ts träckning kan dra nytta av det 
föreslagna centre t redan av kostnadsskäl och att m otsvarande idrottsut-  
bildning kan erhållas på annat håll till betydligt lägre kostnader.  Slutligen 
relateras förslaget till anslaget för nordiskt idro ttssam arbete ,  vilket enligt 
förbundet borde ökas väsentligt för att i så fall också  annan idrott skall 
kunna erhålla stöd.

2.1.3 F inländska rem issyttranden

F inlands svenska  cen tra lidro ttsförbund  förutsä t ter  att de medel som 
erfordras för projektet u tanordnas från andra m om ent än från idrottsbud- 

geten.

2.1.4 Svenska  rem issyttranden

L in jenäm nden  vid G ym nastik- och idro ttshögsko lan  i S tockholm  har i 
princip intet att invända mot inrättandet av ett idrottsligt centrum på 
N ordka lo t ten ,  men anse r  att förslaget inte ger en klar bild av vad det syftar 
till. Antingen utbildningen avser  instruktörs- , administratörs- , annan ledar­
utbildning eller färdighetsutbildning be tonar  högskolan vikten av att utbild­
ningen genomförs i sam verkan  med N ord iska  riksidrottsförbundens fælles- 
kommitté. H ögskolan  anser  att frågor om möjligheten att u tnyttja  redan 
befintliga u tb ildningsresurser bör utredas innan slutlig ställning tas.

Länsstyre lsen  i N orrbo tten s län hänvisar till Svansteins idrotts- och 
lägercentrum norr om Ö vertorneå ,  en resurs för hela N ordkalotten  såsom 
ett cen trum  för idrottslig verksam het i bred skala, särskilt för ungdoms­
idrott . Vidare hänvisar länsstyrelsen till en större anläggning för friidrott, 
bl. a. med inomhushall,  belägen i Rovaniemi och till resurserna  i Gällivare 
för alpin skidåkning. Mot d enna  bakgrund finner länsstyrelsen det vara 
y tterst tveksam het om det finns ytterl igare behov av centrum  för en 
bredare idrottslig verksamhet.

D ärem ot är länsstyrelsen  positiv till att utveckla andra anläggningar, där 
man starkt profilerar sig mot ens taka  aktivite ter som inte täcks av redan 
befintliga anläggningar på N ordkalo t ten . Länsstyre lsen  tillstyrker m ed­
lemsförslaget och Kiruna som lämplig lokaliseringsort för ett ” isbunde t” 
idrottscentrum.
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Sveriges riksidro ttsförbund  anser  att ett idrottsligt utbildningscentrum 
för flera för om rådet aktuella idrottsgrenar skulle vara av stort värde för 
ka lottom rådet.  F örbunde t anser  dock att syftet med utbildningen, de be­
hövliga u tb ildningsresurserna och finansieringen bör utredas.

K iruna kom m un  framhåller att  de långa vintrarna ger v in tersporterna en 
alldeles särskild betydelse  i kom m unen  och att  i synnerhet den på orten 
bedrivna ishockeyverksam heten  nått en erkänd bredd och kvalitet. K o m ­
m unen  är övertygad  om att ett idro ttscentrum i Kiruna skulle främja 

ishockeysporten  och även det nordiska samarbetet.
N o rrbo tten s id ro ttsförbund  anför att  förslaget om att inrätta ett idrotts­

ligt cen trum  på  N ordka lo t ten  m ed placering i K iruna  och med inriktning på 
ishockeyverksam het fått ett aktivt stöd av den samlade idrotten i länet. 
F örbundet erin rar om att K iruna kom m un fostrat många dugliga idrotts­
m än, av vilka många tvingats lämna kom m unen  på grund av att lämpligt 
arbete  saknats.  Det är enligt förbundet därför rimligt att kom m unen kom ­
penseras  genom ti llskapandet av ett idrottsligt centrum. Alla skäl, inte 
minst sysselsättningspolitiska, synes N orrbo ttens  idrottsförbund tala för 
a tt K iruna ä r  en lämplig plats för lokalisering av ett eventuellt idrottsligt 
cen trum  på  N ordkalo t ten .

2.2 A vstyrka n d e  eller a vsaknad  av stä lln ingstagande

2.2.1 D anska rem issyttranden

M inisteriet fo r  kulturelle an liggender  har för närvarande inga syn­
punkter  på  medlemsförslaget.

2.2.2 F inländska  rem issyttranden

U ndervisn ingsm in isteriet f inner det inte aktuellt att inrätta ett idrotts­
cen trum  på  N ordkalo t ten . Ministeriet hänvisar till en u tredning av behovet 
av träningscentra  i Finland, enligt vilken nya cen tra  borde inrättas i Joen- 
suu, H aukipudas och K umo. Något påtagligt behov av att inrätta ett 
cen trum  för idrottsutbildning i N orra  Finland har inte kunnat konstateras. 
Enligt ministeriets uppfattning bör stöd över  den nordiska kulturbudgeten 
närm ast ges till m otionsidrotten  eller sådant idrottssam arbete  där långa 
avstånd  eller ekonom iska  o rsaker  o. 1. utgör hinder.

Länsstyre lsen  i L app lands län f inner medlemsförslaget vara alltför snävt 
att genomföras som ett nordiskt projekt, men anser  att det skulle kunna 
förverkligas inom ram en för verksam heten  vid Lapplands idrottsinstitut i 
Rovaniemi. D etta  har mångsidig beredskap  och resurser  att täcka hela 
N ordkalo t ten  och har  i sin verksam het redan nu tagit hänsyn därtill.

Även F inlands riksidro ttsförbund  hänvisar till den ovannäm nda  u tred ­
ningen och anser  det inte vara  ändamålsenligt att i detta  skede grunda nya 
insti tut såsom det på N ordkalo t ten  föreslagna. Förbundet nämner att 
L applands  idrottsinstitut för närvarande befinner sig i stora finansiella 
svårigheter och föreslår att dettas verksamhetsbetingelser uppmärksam-
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mas inom N ord iska  rådet,  då id rottsverksam het på N ordkalotten  disku­
teras. A rbetarnas idro ttsfö rbund  anser  att i första hand utbildningsbeho­
ven för olika id rottsgrenar på N ordkalo t ten  borde u tredas och däref ter  

frågan hur exis terande idrottsinstitut och -centra kunde tjäna dessa  behov. 
O ckså  A rbetarnas idrottsförbund rik tar uppm ärksam he ten  på L applands 
idrottsinstitut.

F inlands fo lkh ö g sko le fö ren in g  m enar att det nordiska idrottssam arbetet 
borde utvecklas genom  fler resestipendier och ökade medel. Om det blev 
aktuellt att  u tnyttja  L applands  idrottsinstitut för sam nordiska ändamål, 
borde man genom en smidig styrning av det statliga stödet till institutet 
u tveckla  d etta ,  så att  det läm par sig att användas nordiskt.

2.2.3 N orska  rem issy ttranden

S ta ten s  idrettsråd  kan inte se att det föreligger behov av ett nordiskt 
id rottscentrum  på N ordkalo t ten  eller ens önskem ål om ett sådant hos 
berörda  organ. R ådet p ekar  på att det redan finns ett kurs- och tränings- 
cen trum  i Bardufoss mellan N arv ik  och T rom sö och antar att detta kan 
utnyttjas för sam arbete t  på N ordkalo t ten . Kirke- og undervisn ingsdeparte­
m en te t  anslu ter  sig till S tatens idrettsråd och pekar  särskilt på det ov an ­
näm nda kurs- och träningscentret .  D epartem ente t  anser  det inte heller 
aktuellt med en särskild utredning, eftersom den på initiativ av Nordiska 
ministerrådet ti llsatta  nordiska idrottsutredningen i ett eget kapitel behand­
lat idro ttssam arbete t  mellan u tkan tsom rådena  och det som resultat av 
detta  inrättats  en stödordning, vars syfte är att stimulera u tkanternas 
deltagande i nordiskt idro ttssam arbete .  Om nordiskt idrottssam arbete  be­
viljas mera  medel, bö r  en ytterligare utbyggnad av denna stödordning 
prioriteras, så att den också  kan få verkningar på Nordkalotten .

Trom s fy lk e sko m m u n e  an ta r  att intresset för ett id ro ttscentrum med 
föreslagen inriktning ä r  litet i Troms. E tt  eventuellt idro ttscentrum på 
N ordkalo t ten  bö r  enligt kom m unen lägga vikt på sådana grenar som är 
allmänt u tbredda i N ordfinland, N ordsverige och N ordnorge. K om m unen 
m enar  dock att eventuella  medel till kalottprojekt bör användas till det 

e tablerade ka lo t tsam arbete t ,  till ka lo ttkam per,  utbyte av ledare, tränare 
och aktiva till samlingar och kurser. F innm ark fy lkesko m m u n e  anlägger 
liknande synpunk ter  och u nd ers tryker  att frågan om geografisk placering 
och finansiering av ett  eventuellt  framtida id rottscentrum bör lösas så att 
det redan e tablerade idro ttssam arbete t  på N ordkalo t ten  inte drabbas. 
K om m unen  har dock inget em ot att frågan utreds i enlighet med detta.

N orges idre ttshøgsko le  kan inte i någon händelse stöda medlemsförsla­
get. Högskolan  av råder  från att  binda sig vid att finansiera en verksamhet 
med snäv ram, blott en gren, en plats osv. Detta kan utgöra hinder för att 
s töda värdefulla projekt i syfte att u tveckla  idrottssam arbete t i N orden, 
särskilt på N ordkalo t ten .

N orges id re ttsforbund  kan inte se hur förslaget om ett idrottscentrum i
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K iruna skulle kom m a idrotten i N ordnorge  till godo och m enar att förslaget 
bygger på bristande kunskaper  om idrottsaktiviteten i kalottområdet. F ö r ­
bundet påpekar  att bristen på anläggningar för etablerade idrottsgrenar är i 
norr långt större än i Sydnorge och anser att det är utopi att tro att 
ishockey får någon vidare u tbredning i Nordland, Trom s och Finnm ark de 
närm aste  åren. F örbunde ts  ka lo ttu tva lg  meddelar att kalottkonferensen i 
augusti 1981 som sin uppfattning uttalat att förslaget bör utredas innan det 
kan realitetsbehandlas.

3. Utskottet

Frågan om utvidgat nordiskt idrottssam arbete  har utretts efter rekom ­
mendation  av N ord iska  rådet (rek. nr 1611975). U tredningen, som färdig­
ställdes 1978, mynnade ut i förslag om b l.a .  en särskild stödordning för 
nordiskt id ro ttssam arbete ,  genom vilken idrottens plats i det nordiska 
kultu rsam arbete t  skulle kunna stärkas. Vid fördelning av medel skulle 
enligt utredningen särskild hänsyn  tas till sådana sökande som på grund av 

långa reseavstånd  hade problem med att kunna delta i nordiskt idrottsut-  
byte och sådana sökande som av andra orsaker  hade svag ställning i 
nordiska sammanhang.

N ord iska  ministerrådet (kultur- och undervisningsministrarna) beslu ta­
de 1979 om en stödordning av det slag som den nordiska idrottsutredning- 
en föreslagit och med syfte att stimulera till ökat idrottsutbyte mellan det 
s .k .  V ästnorden (Färöarna , Grönland och Island) och det övriga Norden 
samt till ökat idro ttssam arbete  inom den västnordiska regionen. S tödord­
ningen uppfördes 1981 som fast post på den nordiska kulturbudgeten och 
anslaget uppgår 1982 till 330000 dkr.

K ulturu tsko tte t  har drivit på frågan om utvidgning av det nordiska 

idro ttssam arbete t  alltsedan rekom m endationen  om detta antogs 1975. Ef­
ter  upprä t tandet av den särskilda stödordningen 1979, har u tskotte t kraftigt 
understrukit vikten av att stödet till nordiskt idrottsutbyte skall kunna 
om fatta  även handikappidrott,  vilket var ett av syftemålen med rekom ­
mendationen. Ö nskem ålen  om en uts träckning av stödet till handikapp­
idrott,  som u tskotte t gjort sig till tolk för, har dock inte kunnat tillgodoses 
av ministerrådet på grund av brist på medel. Av samma orsak har idrotts- 
s tödet inte heller kunnat u ts träckas från V ästnorden till att gälla även 
N ordkalo t ten , om vilket önskemål också  framställts .

U tskotte t  har i fråga om 1983 års kulturbudget för ministerrådet ånyo 
framhållit betydelsen av att stödordningen för nordiskt idrottssamarbete  
u tvecklas så att även sam arbete  inom handikappidrott skall kunna stödas.

U tskotte t  no terar  att de tillfrågade remissorganen hyser delade meningar 
om det nu föreliggande medlemsförslaget om ett idrottsligt centrum på 
N ordkalo t ten  specialiserat på ishockey. Tanken på ett sådant centrum får 
inte stöd av andra än av företrädare för lokalt berörda intressen. Det
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hänvisas till att det ju s t  på N ordkalo t ten  finns sådana  cen tra  som var för 
sig eller ti l lsammans skulle kunna tjäna medlemsförslagets syftemål. Dessa 
cen tra  är kurs- och träningscentre t i Bardufoss mellan T rom sö och Narvik, 

Svansteins idrotts- och lägercentrum  norr om Ö vertorneå , resurserna i 
Gällivare för alpin skidåkning samt Lapplands idrottsinstitut i Rovaniemi.

Mot bakgrund härav  kan u tskotte t inte se att det skulle finnas behov av 
att i tillägg till exis terande cen tra  på N ordkalo t ten  där  inrätta något särskilt 
nordiskt idrottsligt cen trum , oberoende  av på vilken idrottsgren tyngd­
punkten i verksam heten  skulle ligga. Det ä r  enligt u tskotte ts  uppfattning 
inte heller nödvändigt att u treda  frågan u töver  den utredning som redan 
företagits i och med remissbehandlingen av medlemsförslaget, i all synner­
het som den övergripande frågan om utvidgat nordiskt idrottssam arbete  
u tre tts  så sent som 1978 och som denna  utredning inte gett vid handen att 
det skulle f innas behov av att upprä t ta  några särskilda nordiska idrottscen- 

tra.
Med hänvisning till vad som ovan anförts  får utskotte t föreslå

att N ord iska  rådet icke fö re tar  sig något med anledning av m edlems­

förslaget.

Helsingfors den  7 decem ber  1981

H aakon  B lankenborg  (A )

Å rni G unnarsson  (A)
Förman

Sinikka K arhuvaara  (K ok) 

E eva K uuskosk i-V ika tm aa  (K) 

H åkon R anda l (H)

G unvor Schnitler (H)

A rne U add Is) 

G unnel Jonäng  (c)

Arvo K em ppainen  (Skdl) 

Sture P alm  (s) 

A rvo  Salo  (Sd) 

R e iu lf S teen  (A)

Ingrid  Sundberg  (m )

B IL A G A  3. I e f terhand inkom m et y ttrande  (se supplem ent)
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Medlemsförslag

om färdtjänstservice för handikappade

(V äckt av H eikk i Jä rvenpåä , B ror L illqvist, Jógvan  Sundste in  och Sten  
Söderström )

Full jäm likhet och delaktighet på  lika villkor ä r  temat för det internatio­
nella handikappår i F N :s  regi, som utlysts till år 1981.

En stor del av de å tgärder som vidtas i anledning av tem aåre t kom m er -  
i enlighet med den målsättning som inrym m es i tem at -  att vara  å tgärder i 
syfte att m otarbe ta  fö rdom ar och på så sätt göra  det lättare för handikappa­
de att delta i samhällslivet, med allt vad det innebär av nära relationer till 
m edm änniskor,  övriga sociala kontak ter ,  arbets- och u tkomstmöjligheter 
samt kulturella och andra  frit idsaktiviteter.

A tt  en s tor del av de handikappade på grund av omgivningens inställning 
varit förnekade eller haft bara  begränsade möjligheter till sådana, för alla 
sam hällsm edlem m ar nödvändiga aktiviteter , bör dock inte få överskugga 
det faktum, att redan  ett fö rs ta  steg mot jäm likhet och delaktighet för 
många handikappade har  en m era  konkre t  innebörd.

Hjälp att häva den grundläggande begränsning det innebär att  vara 
rö re lsehäm m ad och att alltid vara  beroende av omgivningens välvilja för 
a tt  kunna röra  sig.

G rav t röre lsehäm m ade ,  lindrigare rö re lsehäm m ade, personer med kro­
niska sjukdom ar i andningsorganan, blinda m. fl. grupper av handikappade 
behöver  hjälp i varierande uts träckning, somliga redan då det gäller att 
förflytta sig inom hus, somliga först då det gäller att röra  sig utanför det 
egna hem m ets  eller vårdansta l tens väggar.

Någon form av färdtjänst ä r  således en förutsättning för att b l .a .  de 
o van näm nda  grupperna  av handikappade på lika villkor skall kunna ta del i 
det sociala skeendet i ett m odernt samhälle, som till stor del utgår från 
principen om individens obegränsade rörlighet.

F ärd t jäns t  -  med en annan benämning transportservice -  är enligt en 
kartläggning företagen av Elisabeth Palmgren på uppdrag av Invalidför­
bundet i Finland en serviceform som samtliga nordiska länder -  möjligtvis 
med undantag  från Island -  kan erbjuda sina invånare i varierande u t­
s träckning. Längst utbyggd är färd tjänstverksam heten  i Sverige, där i stort 
sett alla p r im ärkom m uner kan erbjuda färdtjänstservice. I fråga om admi­
nis trationen av färd tjänstservicen har man i samtliga länder valt att lägga
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ansvare t  på samhället; hos p r im ärkom m uner ,  landsting, komm unalför­

bund eller fylken.
Parallellt med att färdtjänsten görs till en av den växande sociala sek­

torns förpliktelser och får en allt större geografisk täckning, aktualiseras 

ett antal andra  frågeställningar:
-  Vem skall ha rätt till färd tjänstservice?
-  1 vilken uts träckning -  hur ofta och hur långa resor  -  skall färdtjänst­

re so r  beviljas?
-  Vilka typer  av re so r  -  arbets-, nöjes-, skol- och studieresor -  skall 

färd tjänstservicen innefatta?
-  Vilka ersä ttn ingsgrunder skall tillämpas för olika typer  av resor?
-  Om det ä r  möjligt att  bevilja fä rd tjänstresor till mål utanför den handi­

k appades eget egentliga färdtjänstdistr ikt, hur skall då  en princip om 
ömsesidig giltighet av färd tjänsträtt  i de olika färdtjänstdistr ikten för­

verkligas?
-  Vem skall — med beaktande av skillnaderna mellan tätort och landsbygd 

-  i praktiken om besörja  färd tjänstt ransporterna?
-  Vilket är det eventuella  behovet av specialfordon för transporterna , och 

vilken s tandard  bör dessa  i så fall hålla?
Mot bakgrund av det internationella handikappårets  målsättning synes 

en utbyggnad av fä rd tjänstverksam heten  i de nordiska länderna vara en 
angelägen uppgift. I N orden ,  å tm instone för g ränstrak ternas handikappa­
de, kan färdtjänst över  g ränserna  bli en realitet. Administration och hand- 
havande av transporte rna ,  s tandarden hos den eventuellt behövliga sp e ­
cialfordonsparken, omfattningen av de färdtjänster som kan beviljas en 
handikappad person , beviljningsgrunder samt ersättn ingsgrunder ä r  därför 
frågor, som med fördel kunde u tredas i nordiskt sam arbete ,  för att på så 
sätt möjliggöra en snabb utbyggnad och  komplettering av den färdtjänst­
service som de nordiska länderna i dag erbjuda sina handikappade invå­

nare.
Med hänvisning till ovanstående föreslår undertecknade, 

att  N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  ministerrådet att utreda 

möjligheterna för och verkställa en utbyggnad av en samtliga nordiska 
länder täckande  färdtjänstservice för handikappade.

Helsingfors och T orshavn  den 20 februari 1981

H eikki Järvenpää  (K ok) 

Jógvan  Sundste in  (Fkfl)

Bror L illqvist (Sd) 

S ten  Söderström  (Skdl)
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B IL A G A  I. Y ttranden  (se supplem ent)

B I L A G  A  2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över 
medlemsförslaget

Till N ord iska  rådets  social- och miljöutskott har hänvisats ett m edlems­
förslag om färdtjänstservice för handikappade. Medlemsförslaget har be­
handlats av u tsko tte t  vid möten i Joensuu den 10-11 augusti 1981, i 
Södertälje den 9 n ovem ber 1981 samt i K öpenham n den 1 - 2  decem ber 
1981.

1. Inledning

I medlemsförslaget h em stä lle s ,
att  N ord iska  rådet rekom m enderar  N ordiska ministerrådet att u tre­
da möjligheterna för och verkställa en utbyggnad av en samtliga 
nordiska länder täckande färdtjänstservice för handikappade.

Full jäm likhet och delaktighet är tem at för det av FN  proklamerade 
internationella handikappåre t  1981. En stor del av de åtgärder som vidta­
gits till följd av tem aåre t  avser  m otarbetandet av fördomar. Därigenom 
underlättas de handikappades integrering i samhällslivet,  som en stor del 
av de handikappade har begränsade möjligheter att deltaga i.

G rav t och lindrigt rö re lsehäm m ade, kroniskt sjuka, blinda m .fl.  grupper 
behöver  i varierande grad hjälp; somliga för att förflytta sig inomhus, andra 
först vid utomhusförflyttningar. N ågon form av färdtjänst är sålunda en 
förutsättning för att dessa  grupper skall kunna ta  del i det sociala skeendet i 
de m oderna  samhällen, där  principen om individens obegränsade rörlighet 
härskar.

Färdtjänst är, enligt en i Finland företagen utredning, en serviceform 
som finns i samtliga nordiska länder utom möjligen Island. Längst har 
utbyggnaden hunnit i Sverige, där i stort sett varje komm un kan erbjuda 
färdtjänst. I samtliga nordiska länder åvilar ansvaret för färdtjänsten pri- 
mär- eller sekundärkom m uner.

Parallellt  med att färdtjänsten blir mera geografiskt omfattande aktuali­
seras en rad frågor:
-  Vem har rätt till färdtjänst?
-  H ur ofta skall färdtjänst beviljas?
-  H ur långa resor  skall beviljas?
-  Vilka typer  av resor  skall omfattas av färdtjänsten?
-  Vilka ersättn ingsgrunder skall tillämpas?
-  Är det möjligt att bevilja färdtjänst utanför det egna distriktet?
-  Vem skall utföra färdtjänsten?
-  Vilket är behovet av specialfordon?
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En utbyggnad av färd tjänsten  synes mot bakgrund av målen för det 
internationella handikappåre t  vara  en angelägen uppgift, framhåller fö r­

slagsställarna. Å tm instone för handikappade i g ränstrakterna  mellan de 
nordiska länderna borde färdtjänst kunna bli en realitet,  framhåller för­
slagsställarna. En rad frågor måste dock lösas för att snabb utbyggnad och 
komplettering av färd tjänstservicen i de nordiska länderna skall kunna ske.

2. Remissinstanserna

R em issvar har  inkommit från följande m yndigheter och organisationer 
på  nationellt och nordiskt plan:

N ord iska

N ordiska  näm nden för handikappfrågor 
N ord iska  handikappförbundet 
N ord isk  förening för rehabili tering (NFR)

D anm ark

Socialministeriet 
Indenrigsministeriet 
Ministeriet for offentlige arbejder 

F ø roy a  Landsstýri  
A m tsrådsforeningen i Danmark 
K o m m unernes  Landsforening 

K øbenhavns  K om m une  
Frederiksberg  K om m une 
De sam virkende Invalideorganisationer 

Landsforeningen af Vanføre

F inland

Social- och hälsovårdsministeriet
Socialstyrelsen
Ålands landskapsstyrelse
Invalidstif telsen
Krigsinvalidernas brödraförbund  
Invalidförbundet rf 
Finlands kom m unförbund  
Finlands svenska kom m unförbund  
Finlands stadsförbund

N orge

Sam ferdselsdepartem ente t  
Sosialdepartementet 
Rådet för funksjonshem m ede 
N orske  k o m m uners  sentralforbund
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Sverige

Socialstyrelsen
Sta tens handikappråd
H andikappins ti tu te t
Svenska  kom m unförbundet
Landstingsförbundet
H and ikappförbundens  centralkom mitté

2.1. R em issin sta n ser som  tillstyrker m ed lem sförslaget

2.1.1. N ordiska

N ord isk  fö ren in g  fö r  rehabilitering (N F R ) unders tryker  a tt förflyttnings- 
frågorna ä r  av vitalt in tresse för de handikappade. Vid förflyttning utanför 
hem m et bö r  det ställas krav  på att de individuella förflyttningsmedlen -  
särskil t bilen -  och de allmänna kom m unikationerna anpassas till de 
handikappades behov. D å en sådan anpassning kan ta tid behövs ett 
särskilt färdtjänstsys tem .

N F R  har behandla t färdtjänstfrågan vid ett  möte år 1980, varvid det 
framgick att olika nordiska handikapporganisationer prioriterade den högt. 
R iksfärdtjänst gäller hittills endast  inom det egna landets gränser. Nordisk  
färdtjänst synes ej ha  utretts .  Inom EG har en liknande utredning förts på 
tal. N F R  anser  att  den i medlemsförslaget förordade utredningen bör 
kom m a till stånd.

N ord iska  hand ikapp förbundet erinrar om att N ordiska rådets trafikut­
skott sedan å r  1978 arbeta t  med att fö rbättra  de kollektiva trafikmedlen ur 
handikappsynpunkt.  Ministerrådet bör snarast realisera dessa förslag. 
Förs t  därigenom beredes de handikappade möjlighet till allmänt resande i 
N orden . H and ikappanpassas  de a llmänna komm unikationsmedlen  blir be­
lastningen på de u nder  uppbyggnad varande färd tjänstsys tem en inte så 
stor.

G enom  att färd tjänsten  ä r  en komm unal angelägenhet fungerar den 
enligt olika principer. E tt  enhetligt nordiskt färd tjänstsys tem är därför en 
tanke på lång sikt. N ordiskt sam arbete  bör dock snarast inledas för att 
möjliggöra ett helt annat resande för de handikappade än idag. Inom den 
nordiska trygghetskonventionens ram bör man få till stånd avtal om färd­
tjänstu tnyttjande. H andikappade som erhållit färdtjänst i ett land borde få 
använda sig av färdtjänst i annat nordiskt land enligt vis te lsekommunens 
bestäm m elser .  Dylika kos tnader  bör ersättas av staten.

Medlemsförslaget ti llstyrkes. Förbundet be tonar att färdtjänst blott får 
uppfattas som ett komplement till de allmänna kommunikationsmedlen, 
vilka bör anpassas till de handikappades behov.
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F øroya landsstýri s töder medlemsförslaget.

A m tsrådsfo ren ingen  i D anm ark  anser  att de handikappades kom m uni­
kationsproblem bör undersökas noga. Det centrala  handikapprådet har 
tagit initiativ till en utredning, som trafikministern beslutat tillsätta.

K øbenhavn  K om m une  upp lyser att handikappade enligt bis tandsloven 
kan få bidrag till resor  med kollektiva trafikmedel eller till individuella 
transporter.  H oves tadso m råd e ts  Trafikselskab erbjuder vidare transporter  
i specialfordon för handikappade som inte kan utnyttja  offentliga kom m u­
nikationsmedel inklusive taxi. I D anm ark är det kom m unerna  som bär 
ansvare t  för t ransportserv icen , dess  nivå och utformning. Från kommunalt 
håll har  man förväntat att  staten skulle u tarbeta  vägledande regler beträf­
fande färdtjänst. Den föreslagna undersökningen som syftar till en gem en­
sam nordisk målsättning för färd tjänstservicens utbyggnad anbefalles.

F rederiksberg  K om m u n e  ti llstyrker ökade insatser för att förbättra de 
handikappades trafik- och befordringsmöjligheter. Detta  är en föru tsä t t­
ning för att  de handikappade skall kunna likställas med andra medborgare. 
Inom kom m unen  kan gravt handikappade som saknar möjlighet att använ­
da sig av offentliga kom m unikationer erhålla  26 enkelturer per kvartal till 
en kostnad av 100 Dkr. Tilldelning sker under förutsättning att möjlighet 
saknas att använda offentliga komm unikationsmedel inklusive taxi eller att 
m otorfordon som erhållit befrielse från vissa avgif ter ej innehas.

L andsfo ren ingen  a f  V anføre  anser  att för de handikappade som är totalt 
beroende av specia lt ranspor ter  och inte kan använda offentliga färdmedel 
bör det inte finnas na tionsgränser i N orden . Särskilt färdtjänst i g ränstrak­
terna mellan de nordiska länderna bör prioriteras högt. då det kan vara 
svårt att nå fram till en hela N orden  om fattande lösning. Ett område som 
kan belysas inledningsvis är Ø restad , där  en rad färdtjänstordningar av 
mycket varierande omfattning ex is tera r på båda sidor om gränsen.

D e sam virkende Inva lideorganisa tioner  anser  att förslagsställarna något 
har  övervärdera t  t ransportordn ingarna  för handikappade i Danmark. Vissa 
am t har  beviljat raba t te r  för synskadade men också annan transportservice 
har  inrätta ts  t. ex. till dagcenter.

E n  utredning har tillsatts av berörda  ministerier om det samlade utbudet 
av transporth jälp  för handikappade. N ä r  denna utredning slutförts avser 
sam manslutningen att kom m a tillbaka till ändringar och förbättr ingar i det 
samhälleliga u tbudet av transport t jäns te r  för handikappade. Rörelsehind­
rade har rätt att  ställa sam m a krav på rörelsefrihet som andra medborgare. 
All kollektivtrafik bör inrättas så att flest möjliga personer kan använda sig 
av den. För  svårt handikappade kan individuellt anpassade  ordningar bli 
nödvändiga.

Alla transportsys tem  bör vara  så inrättade att de handikappade kan klara 
sig själva vid färd med dem utan hjälp av andra. Om detta av tekniska skäl

2.1.2. Danmark
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är  omöjligt kan individuella lösningar övervägas. Oavsett syftet med resan 
och utan beak tande av t idpunkten skall de handikappade ha rätt till färd­

tjänst .

2.1.3. F inland
Social- och hä lsovårdsm in isterie t framhåller att färdtjänst i någon form 

är en förutsättning för att handikappade på lika villkor skall kunna ta del i 
det sociala skeendet i ett m odernt samhälle. Målet bör vara att handikap­
pade  skall kunna deltaga i det dagliga livet och i olika samhällsaktiviteter i 
den  uts träckning som är  förenlig med prestationsförmågan. Färdtjänst för 
handikappade bör inte kosta  m er än resor för friska personer.  Ministeriet 
finner medlemsförslaget ändamålsenligt och värt stöd. Färdtjänst bör ses 
som en komplettering  för sådana handikappade som inte kan använda sig 
av kollektiva trafikmedel. Färd t jänstens omfattning varierar mellan länder 
och mellan kom m uner.  Innevarande år uppbär  i Finland 260 kom m uner 
sta tsb idrag för färdtjänst. Til lsammans bör de nordiska länderna kunna 
enas om grunderna för färdtjänsten. F ö r  svårt handikappade bör möjlighe­
ter  tryggas att anlita färdtjänst vid resa såväl inom landet som i de övriga 

nordiska  länderna.
Socia lstyrelsen  s töder  medlemsförslaget. En kraftig utbyggnad av färd­

tjänsten har skett på  senare år. De nordiska länderna bör komm a överens 
om norm erna för färdtjänsten. F ö r  svårt handikappade bör färdtjänst 
medges såväl inom det egna landet som i de övriga nordiska länderna. 
D etta  fö ru tsä t ter  enhetlig praxis. I tillägg bör utredas färdtjänstens anslu t­
ning till den  övriga kollektivtrafiken samt dess samhällsekonomiska verk ­
ningar.

Å lands landskapsstyre lse  ä r  positiv till medlemsförslaget. Tillgänglighe­
ten för handikappade vad gäller offentliga komm unikationer inom och 
mellan de nordiska länderna bör förbättras.

Inva lidstifte lsen  förordar medlemsförslaget varmt. De handikappade har 
livets nödtorft tryggad. N u bör deras  livskvalitet höjas. Möjligheterna att 
förflytta sig är av s tor be tydelse  för att individen skall kunna ti llfredsställa 
sina psykiska behov. På lika villkor bör de handikappade kunna ta del av 
kulturutbud och social service. Möjligheterna att inrätta ett gemensamt 
färd tjänstsys tem i de nordiska länderna bör utredas. En färdtjänst som 
styrs av sam m a mål och utformas lika torde dock vara orealiserbar. I 
stället bör syftet vara  att bl. a. kom m a fram till minimikrav. Vid p laneran­
det av färdtjänst för handikappade bör man utgå från att de handikappade 
kan och vill fungera självständigt. Då de flesta hushåll i Norden har bil bör 
samhället stödja att invaliden själv om besörjer  sina transporter.  Undantag 
kan gälla för gravt handikappade, barn , äldre, synskadade m. fl. som bör få 
sina t ransportbehov  ti llgodosedda genom samhällets försorg.

Färdtjänst behöver  alla som skall förflytta sig till sin arbetsplats , s tudie­
lokalen eller som behöver vård. En färdtjänstservice u töver det absolut 
nödvändiga b ör kunna ås tadkom m as i ett välfärdssamhälle .
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Ä ven om huvudansvare t  för färdtjänsten åvilar kom m unerna  bör staten 
gå in med bidrag. N ödvändiga  resor  bör ersä ttas  fullt medan fritidsresor, 
u töver  ett visst antal, bör kunna debiteras  skälig avgift. O begränsade resor 
på fritiden för handikappade kan inte accep teras .  De allmänna kom m uni­
kationsmedlen bör handikappanpassas.  T. ex. bör rullstolsbundna kunna 
resa  med flyg sittande i sin rullstol.

S tundom  krävs specialfordon. M an bör då  inte pruta  på s tandarden. De 
handikappade skall kunna färdas tryggt, smidigt och smärtfritt.  1 den 
nordiska trygghetskonventionen bör bestäm m elser  införas som medger 
rätt för handikappade till t ransport  i annat nordiskt land på uppehållslan- 
dets  villkor.

K rigsinvalidernas brödra förbund  f inner medlemsförslaget be tydelse­
fullt. Det o jäm na u tbude t av transportmöjligheter för handikappade bör 

förbättras. Enhetlig nordisk färdtjänst skulle underlä tta  de sociala kon tak ­
terna  runt om i Norden.

F inlands ko m m u n fö rb u n d  f inner medlemsförslaget behövligt och värt 
unders töd. I ett  nyligen avlåtet lagförslag stadgas om vissa hemtjänster. 
D enna reform skall träda i kraft 1984. D ärmed får kom m unerna  bättre 
möjligheter a tt o rganisera  färdtjänst.

F inlands svenska  ko m m un förbund  framhåller att färdtjänst i Finland 
benäm nes  transportserv ice . Allmänt är denna stödform inte etablerad i 
Finland. 1 den nya lagen om hemservice öppnas möjligheter till t ransport­
service. U tformningen av och omfånget hos denna transportservice blir 
beroende av näm nda  lagförslag. Medlemsförslaget kom m er vid en lämplig 

t idpunkt.
Finlands stad sfö rb u n d  anser  att u tvecklandet av färdtjänster utgör ett 

viktigt de lom råde inom invalidvården. Såväl de som bor i g ränstrakterna 
som de som flyttat till annat nordiskt land har behov av färdtjänst.  Sverige 
har byggt ut sin färdtjänst så att den år 1979 omfattade 260000 personer. 
M otsvarande siffra var i Finland år 1981 7700 personer. Utgångspunkten 
bör vara att de allmänna komm unikationsmedlen handikappanpassas.  
Dock kom m er alltid viss färdtjänst att behövas för dem som inte kan 
u tnyttja  dem. På nordiskt plan bör dryftas vilka bestäm m elser som bör 
gälla. Skall färd tjänsten  u ts träckas  till de övriga nordiska länderna krävs 
statsbidrag. Avgiftsfrågan bör o rdnas så att de handikappade inte för lång 
tid behöver  binda sina pengar.

Inva lid förbundet e rin rar om att principer och praxis för färdtjänst varie­
rar såväl inom som mellan de nordiska länderna. I Finland avdelas medel 
till färdtjänst via  sta tsbudgeten  och fördelas på kom m unerna  enligt bär- 
kraftsprincipen. Om färdtjänst finnes i en kommun eller ej beror  av dess 
eget beslut.  Något enhetligt och hela Finland täckande färdtjänstsystem 
finnes ej. Rent praktisk t sker  fä rdtjänsten antingen via taxi eller med hjälp 
av s .k .  invalidtaxi. Angeläget vore att för s istnäm nda specialfordon upp­
ställdes enhetliga krav på u trym m e och utrustning. Att införa färdtjänst
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som täcke r  hela N o rden  är sannolikt tidskrävande. En väg vore att ingå ett 
avtal mellan de nordiska länderna  av sam m a typ som den nordiska konven­
tionen om social trygghet. Personer  med rätt till färdtjänst skulle vid resa i 
anna t  nordiskt land få rätt a tt  u tnyttja  vistelselandets färdtjänst.  Fö r  att det 
skall kunna åstadkom m as krävs enhetliga regler för beviljande av färd­
tjänst. S taten  bö r  erlägga k os tnaderna  för färdtjänst. Någon ersättnings­
skyldighet länderna emellan bör inte föreligga. F örbundet finner det ange­
läget att medlemsförslaget förverkligas. Därigenom ökar de handikappades 
möjligheter att färdas inte bara  inom hem landets  g ränser utan i hela N o r ­
den.

2.1.4. N orge

Sosia ld ep a rtem en te t erin rar om att man i Norge utifrån målet full jäm lik­
het och delaktighet försökt undgå att upprä t ta  särorgan eller särordningar 
för handikappade. H and ikapp transporte rna  handläggas följaktligen av 
S am ferdse lsdepartem ente t ,  som arbe ta r  på en Stortingsmelding i saken. 
Sosia ldepartem ente t ser med förväntan fram mot denna melding och ho p ­
pas att  transportserv icen  för de handikappade skall förbättras.

R å d e t fo r  fu n ks jo n sh em m ed e  fas tslår att transporter för handikappade 
inte ä r  en socialpolit isk u tan  en trafikal fråga. Färdtjänsten  borde vara 
färdigutredd i Norge. Vad som nu behövs är beslut.  En fördel vore det om 
transportordn inga rna  för handikappade kan användas tvärs  över de nordis­
ka gränserna. Till denna  aspek t bör den föreslagna utredningen avgränsas.

2.1.5. Sverige

Socia lstyrelsen  redogör fö r  färdtjänstsi tuationen i Sverige. Sedan 1975 
har färdtjänst med statligt stöd funnits. 12,2 miljoner enkelresor företogs 
av de knappt 300000 färdtjänstberättigade i Sverige år 1980. Statsbidragets 

s torlek var  243 milj. skr. 1980 infördes på försök riksfärdtjänst. Däremot 
saknas möjligheter att idag bekosta  resor  inom N orden  genom färdtjänst. I 
januar i  1982 träder  den nya socialtjänstlagen i kraft. I den tas färdtjänsten 
upp. Väl värd att  stödja ä r  en utbyggnad av färdtjänsten till att omfatta 
resor  inom N orden . Inte minst i g räns trak terna  vore detta  värdefullt. 
Ministerrådet bör u treda  saken. Beroende på utredningens resultat bör 
sedan ställning tas till samordning och eventuell utbyggnad av färdtjänsten 
i N orden.

S ta ten s  hand ikappråd  ä r  positivt till medlemsförslaget. I Sverige har den 
kom m unala  färdtjänsten byggts ut successivt. En försöksordning med 
riksfärdtjänst har etablerats . Utbyggd färdtjänst får emellertid inte försena 
handikappanpassningen av allmänna kommunikationsmedel.

H a n d ikapp in s titu te t p ekar  på färdtjänstens positiva sidor för de handi­
kappade. Til lkomsten av riksfärdtjänst har  underlättat resor till andra 
kom m uner. Då nordisk färdtjänst torde innebära långa resavstånd bör de 
svenska e rfarenheterna  av riksfärdtjänst beaktas.  En nordisk utredning
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tilistyrkes. I sam band därm ed bör transportservicen vid tågstationer samt 
båt- och flygterminalers utformning granskas. En nordisk färdtjänst bör 

u tvärderas  efter något år.
H andikapp förbundens cen tra lkom m itté  framhåller att  en väl fungerande 

färdtjänst för m änniskor  som av olika skäl har svårigheter eller inte alls kan 

nyttja allmänna färdmedel ä r  av stor betydelse.
T ro ts  a tt m ycket gjorts i Sverige å te rs tå r  en hel del innan det finns en 

färdtjänst som svarar  mot de faktiska behoven. Färdtjänsten  varierar dä r­
till från kom m un till kom m un. Jäm fört med de övriga nordiska länderna är 
färdtjänsten väl utbyggd i Sverige, vilket visas i den utredning som Invalid­
förbundet i Finland genomfört. Medlemsförslaget är positivt.  N ä r  det 
gäller detaljfrågor be r  komm ittén  att få å terkom m a i sam band med utred­

ningsarbetet.

2.2. R em issin sta n ser som  stä ller sig tveksam m a  till eller som  avstyrker  

m ed lem sfö rslaget

2.2.1. N ordiska
N ordiska  näm nden  fö r  handikappfrågor  påpekar  att färdtjänstens u t­

byggnad varierar m ycket mellan de nordiska länderna. Därtill kom m er att 
den är en kom m unal angelägenhet. Stöd ges i varierande grad av staten. 
Mot denna  bakgrund är en så långtgående samordning som åsyftas i m ed­
lemsförslaget ej realistisk. Då nordisk samordning av färdtjänsten förutsä t­
te r  en rimlig nivå på  den nationella verksam heten , bör rekom m endationen 
endast  gälla a tt i sam band med pågående och planerad utbyggnad av 
färd tjänstservicen uppm ärksam m a åtgärder som kan underlätta internor­
diska resor. Att handikappade med tillstånd att använda  färdtjänst i hem ­
landet bör få detta  i övriga nordiska länder kan vara ett mål.

2.2.2. D anm ark

Socia lm in isterie t erinrar om att ett omfattande utredningsarbete  beträf­
fande färdtjänst för bland annat personer  med handikapp jus t inletts. Mot 
denna  bakgrund bör den nordiska insatsen begränsas till att länderna i 
sam band med p lanerade eller pågående u tredningsarbeten  beak ta r  vilka 
å tgärder som kan underlä tta  den internordiska samtrafiken för handikap­
pade.

2.2.3. N orge

S a m ferd se lsd ep a rtem en te t a rbe ta r  med en stortingsmelding om trans­
port för handikappade. Meldingen avser  såväl upprä ttandet av särordning- 
ar som handikappanpassande t av kollektiva trafikmedel. En generell ut­
byggnad av de speciella transportordn ingarna  enligt dörr-till-dörr-princi- 
pen skulle bli m ycket dyrbar .  I stället bör de kollektiva trafikmedlen -  tåg, 
buss , båt, flyg och spårvagnar  -  handikappanpassas.  Det räcker  dock inte 
med handikappanpassn ing  av själva färdmedlet. Samspelet med trafikmil-
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jö n  i övrigt m åste  beaktas.  O avsett  vilka generella åtgärder som vidtages så 
kom m er alltid en grupp  handikappade att  ej kunna använda sig av kollek­
tiva kom m unikationsm edel.  F ö r  dem  krävs särordningar, som bör etable­
ras i den lokala miljön i sam arbete  mellan de handikappade och deras 
o rganisationer samt kom m unerna .

N o rske  kom m uners sen tra lforbund  anser  att transportservicen för de 
handikappade bör utgå från de speciella förutsättn ingar och den befolk­
ningsstruktur som finns i de enskilda nordiska länderna. Frågan om färd­
tjänst har tagits upp i N orge  för flera år sedan och är nu till behandling 
inom centraladm inistrationen. Mot denna bakgrund finner förbundet det ej 
ändamålsenligt att s tödja medlemsförslaget.

2.2.4. Sverige

Svenska  ko m m un förbundet upplyser att sedan april 1980 pågår försöks­
verksam het med s. k. riksfärdtjänst för vissa gravt handikappade för vilken 
riksdagen anslagit 20 miljoner skr. per år. Försöksverksam heten  skall ge 
bättre underlag för beslut om riksfärdtjänst. Från och med 1 juli 1981 
kom m er den lokala och regionala kollektivtrafiken att sam ordnas av en 
länshuvudm an i samtliga län utom tre. Någon utvärdering av ovanstående 
reform er har  ej hunnit ske, varför det ej ä r  lämpligt att ta ställning till en 
ytterligare utvidgning av färdtjänsten.

L andstingsfö rbundet e rin rar om att nya ägandeformer håller på att växa 
fram inom de olika länen som kan ge förbättrad kollektivtrafik för alla 
samhällsgrupper. N ä r  kollektivtrafik inte förslår erbjuds personer  med 
särskilda handikapp färdtjänst. På försök prövas nu riksfärdtjänst.  P å ­
gående reform- och utredningsarbete  bör avvaktas.

2.3. R em issin stanser som  avstå r frå n  a tt ta ställning till m ed lem sförslaget

2.3.1. D anm ark

K om m unernes L andsfo ren ing  anför inga synpunkter  på medlemsförsla­
get.

Indenrigsm in isterie t avs tå r  från att y ttra  sig.
M inisteriet fo r  o ffen tlige  arbejder redogör för ti llsättandet av en arbets­

grupp för u tredandet av bättre befordringsmöjligheter för olika samhälls­
grupper. N ä r  resulta tet av detta  arbete  föreligger kom m er N ordiska rådet 
att underrättas .

3. Utskottet

Fören ta  N ationerna  har p roklam erat år 1981 som ett internationellt 
handikappår.  M otto t  ä r  full delaktighet och jämlikhet. För  att uppnå detta 
mål krävs insa tser av skilda slag. En viktig aspekt är resemöjligheterna för 
handikappade.

I rek. nr4H 978!t ak tualiserades kollektivtrafiken och de handikappades
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behov. År 1977 inleddes ett nordiskt forsknings- och utvecklingsarbete 
beträffande å tgärder ägnade att underlätta  för äldre och handikappade att 
resa med tåg, buss och båt. En delrapport om de handikappades möjlighe­
ter generellt att utnyttja  kollektiva färdmedel samt tekniska lösningar 
rörande in- och utlyftning av rullstolar i tåg och bussar framlades år 1980. 
En andra delrapport sam ma år avsåg möjligheterna till handikappanpass­
ning av passagerarfartyg. En utredning om de handikappades möjligheter 
att använda sig av flyg väntas  bli färdigställd å r  1982. Minskade kostnader 
för fä rdtjänsten torde bli följden om de kollektiva trafikmedlen handikapp­
anpassas i s törre utsträckning.

Social- och miljöutskottet anser  det vara av grundläggande betydelse att 
de handikappades transportfrågor får en godtagbar lösning. Handikappade 
har  sam m a krav på rörelsefrihet som fr iska människor.

Färd t jänsten  är huvudsakligen en kommunal angelägenhet i de nordiska 
länderna. Statsbidrag fö rekom m er för att stödja verksamheten . Färd t jäns­
ten torde vara mest utbyggd i Sverige. 1 Finland ä r  den av betydligt mindre 
omfattning. 1 D anm ark  och Norge utredes formerna jus t  nu.

Social- och miljöutskottet anser det vara av vikt att kom m unerna  i de 
nordiska länderna bygger ut sin färdtjänstservice. I Sverige pågår för 
närvarande försöksverksam het med riksfärdtjänst. I de flesta fallen gäller 
färdtjänsten blott resor  inom den egna komm unen. F ör  att internordisk 
färdtjänst skall kunna etableras krävs sannolikt någon form av statsbidrag. 
U tskotte t  anser ,  att färdtjänsten för de handikappade som ej kan använda 
allmänna kom m unikationsm edel ej får göra halt vid de nordiska riksgrän­
serna. F ör  befolkningen i g ränstrak terna  ä r  det många gånger så att en 
avståndsmässig t kort resa  till en nordisk grannkom m un omöjliggöres av 
nuvarande bestäm m elser ,  medan längre resor kan företagas inom den egna 
kom m unen. En möjlighet vore att i den nyligen reviderade nordiska kon­
ventionen om social trygghet införa stadganden om internordisk färdtjänst. 
F ärd t jäns te rb judandena  skulle med andra ord stå öppna för handikappade 
nordbor oavset t bosättningsort.

En huvudlinje bör vara  a tt de handikappade så långt som möjligt på egen 
hand beredes tillfälle att förflytta sig med hjälp av allmänna kom m unika­
tionsmedel. Dock kvars tår  att så inte ä r  möjligt för vissa grupper t. ex. barn 
och äldre. Vissa särordningar är påkallade.

De principer som ligger till grund för färdtjänsten i de nordiska länderna 
bör sam ordnas. Inte bara rena  ny ttoresor  utan även rekreationsresor bör 
kunna företagas med hjälp av färdtjänst.

På nordiskt plan bör vidare enhetliga regler för utrustning och u tform­
ning av specialtransportfordon avsedda att användas vid färdtjänst för 
handikappade utarbetas .

Mot bakgrund av vad som ovan anförts hemställer utskotte t att N ord is­
ka rådet måtte antaga följande rekom mendation:
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N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet

1. att i sam arbete  med berörda  kom m unala  organ verka för sam ord­
ning av principerna för färdtjänst,

2. att  u treda  möjligheterna för a tt etablera internordisk färdtjänst­
service, med särskilt beak tande av behoven i gräns trak terna  
samt

3. att  sam arbeta  om regler för utformning och utrustning av special­
transportfordon  som är avsedda att användas vid färdtjänst för 
handikappade.

K øbenhavn  den 1 decem b er  1981

M arg it H ansen-K rone (H)

D oris H åvik  (s)

H eikki Järvenpää  (K ok) 

G rethe L undb lad  (s)

A sb jørn  H augstved t (Kr. F .) 

Förman 

R une G ustavsson  (c) 

Bror L illqvist (Sd) 

A str id  M urberg M artinsen  (A )

S ten  Söderström  (Skdl)
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Medlemsförslag 

om förbud mot vapenexport

(V ä ck t av  Ilkka-C hristian  B jörklund, G udrun H elgadöttir, A rvo  K em p ­
painen , Ebba S trange och S ten  Söderström )

De nordiska länderna har  i den internationella politiken alltid företrätt 
fredlig sam existens och lagt s tor vikt vid främjande av avspänningspoliti- 
ken. 1 detta  hänseende har de nordiska länderna också uppträtt  aktivt 
genom olika slags fredsinitiativ.

En kontrast till denna  aktivitet är de nordiska ländernas verksamhet som 
vapenexportö rer  på den internationella marknaden.

I höstas fram kom  det i budgetdeba tten  i Finlands riksdag, att det år 1979 
från Finland exporte rades  stridsvapen till 35 länder, och att försäljnings­
värdet av denna export  var ca 30 miljoner mark. 1 olika sam manhang har 
det anförts tvivel på att  den officiella tulls tatistiken alltid ger en riktig bild 
av export volymen. Exempel på detta  är en rättegång som ägt rum i D an­
mark mot två vapenfabrikanter.  De hade sålt vapen från en vapenfabrik 
med namnet Wejra och hemlighållit de inkom ster de haft av handeln. Vid 
sam m a rättegång kom det också  fram, att det finländska företaget Tam- 
pella hade varit med och planerat exporten . För  Tampella har vapenexpor­
ten från Finland dock varit ganska svår, och därför har Tampella t. ex. 
grundat dotterbolag först i Luxem burg  och sedan i Liechtenstein. Tampel- 
las och Wejras p roduk te r  har  gått på export genom olika dotterbolag. Som 
huvudsakliga köpare har Sverige, Norge, Holland och T yska  F örbundsre ­

publiken uppträtt .  Wejras omsättning sedan 1950-talet har totalt varit ca 
450 miljoner danska kronor.

O ckså  den svenska  tidningen E xpressen  har skrivit om Tampellas va­
penaffärer. Det har konsta tera ts ,  att Tampella använder ett liechten- 
steinskt bulvanbolag vid organiseringen av sin vapenexport .  Då kommer 
inkom sterna inte direkt till Tampella och därigenom undgår man inkom st­
beskattning, har Expressen  hävdat.

Det nominella värdet av Finlands export av stridsvapen sexdubblades 
under 1970-talet. V apenexporten  består  huvudsakligen av infanteribeväp- 
ning: kanoner,  g ranatkastare  och s tormgevär samt ammunition til! dessa 
slags vapen. I princip bör vapenexport  från Finland ej få ske till s .k .  
krisområden. I dessa  om råden  är efterfrågan på vapen dock stor, och
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därför har också  den finländska rustningsindustrin hittat dessa marknader. 
En överraskande uppgift ä r  att vapenexporten  från Finland i huvudsak 

gick till två  länder: Singapore och Qatar. Singapore är ett centrum för den 
internationella vapenhandeln  med återförsäljning av vapen. Q atar ä r  en 
stat vid Persiska viken och ligger således inom världens mest eldfängda 
region. Föru tom  Tampella har i Finland företagen Valmet och Wärtsilä 
planerat export av olika slags stridsmateriel.  Wärtsiläs målsättning har 
varit att exportera  700 tons kanonbåta r.  Om dessa exportmöjligheter ö pp­
nar sig. be tyder  de tta  med ett slag en flerdubbling av Finlands vapenex­
portvolym.

O ckså  den svenska  vapenexporten  har vuxit snabbt, så att Sverige, 
enligt uppgif ter i p ressen , exporte ra r  vapen till 38 länder. Fram för allt 
Bofors-bolaget exp orte ra r  grovt artilleri och Bantam raketer till utlandet.  
Dylika levererades b l .a .  till Chile och Argentina jus t  vid tidpunkter, då 
d essa  länders politiska läge var spänt till det yttersta. Med likadana kano­
ner har också  Sydafrikas armé utrustats. T rots  att Sveriges officiella utr i­
kespolit ik är fredsinriktad så agerar Bofors-bolaget tvär tem ot den officiella 
utr ikespolitiken genom  att exporte ra  vapen jus t  till de ifrågavarande krisre­
gionerna. År 1979 exporterade  Bofors-bolaget vapen till mer än 30 länder. 
O ckså  tidningen Dagens N yh e te r  har konstatera t att " e t t  svenskt bolag 
tillverkar minerings- och minröjningsmateriel för ex po r t" .

Veterligen sker också  i Norge och Danmark vapenexport särskilt till u- 
länder och krisområden. E ftersom  de nordiska ländernas fredliga politik är 
inriktad på att bevara  och förstärka freden, är vapenexport inte försvarbar, 
i synnerhet som exporten  i några fall sker i s törsta  hemlighet. Det har 
också  mycket klart kommit fram. att vapen ti llverkade i Norden hamnar i 
händerna  på rasister  och odem okratiska  diktatorer.

Med hänvisning till vad som ovan anförts hemställer vi,
att N ordiska rådet rekom m enderar  Nordiska ministerrådet att kart­

lägga de nordiska ländernas vapenexport och vidtaga snabba 
å tgärder för a tt s toppa  vapenexporten  från de nordiska länderna.

K öpenhamn den 2 mars 1981

Ilkka-C hristian B jörklund (Skdl) G tiðnin  H elgadöttir (A b .j

A rvo K em ppa inen  (Skdl) Ebba S tränge (SF)

S ten  Söderström  (Skdl)
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Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över medlems­
förslaget

Til Ø konom isk  utvalg e r  henvist ovennevnte  medlemsforslag som er 
behandle t av utvalget 31. juli 1981 i Reykjavik og 11. desem ber 1981 i Oslo.

1. M ed lem sförslaget

I medlemsforslaget rekom m anderes  Nordisk  Ministerråd å  kartlegge de 
nordiske lands våpenekspor t  og vedta  hurtig tiltak for å stoppe våpen­
ekspor ten  fra de nordiske land.

1 forslaget konsta teres  at de nordiske land i den internasjonale politikken 
alltid har represen ter t  fredelig sam eksis tens og lagt s tor vekt på å fremme 
avspenningspolitikken. De nordiske lands våpeneksport  på det in terna­
sjonale marked s tår  i kontrast til denne aktivitet.

Forslagsstillerne gir en del informasjon om den finske våpeneksport og 
det hevdes at den offisielle tolls tatistikk ikke alltid gir et korrekt bilde av 
våpenekspor tvo lum et.  Det påstås videre at for å unngå finske restriksjoner 
for våpensalg, er salg foretatt  via datterse lskap  i land som ikke ram mes av 

regiene.
Forslagsstillerne kritiserer den svenske våpeneksport og hevder at fore­

tak ved enkelte våpensalg handler stikk i strid med den svenske offisielle 

utenrikspolitikk.
Det anføres også at det skjer våpenekspor t  fra Danmark og Norge 

særskilt til utviklingsland og kriseområder.
Avslutningsvis pås tå r  forslagsstillerne at våpen produsert i N orden  er 

havnet i hendene på rasister  og udem okratiske  diktatorer.

2. R em issbehand lingen

N ordisk  Råds presidium besluttet 18. mai 1981 at forslaget ikke skulle 
remissbehandles .

3. U tva lget

Medlemsforslagets formål e r  å stoppe våpenekspor ten  fra de nordiske 
land. Utvalget viser til at på N ord isk  Råds sesjon i 1981 ble det stillet et 
spørsmål vedrørende  v åpenekspor ten  fra de nordiske land. På vegne av 
Nordisk  Ministerråd u ttalte sta tsråd Rolf Hansen:

” Regjeringene i Sverige. D anm ark , Finland og Norge vil avgi følgende 
svar på spørsmålet:

E ksport av krigsmateriell er et spørsmål som må avgjøres i hvert enkelt 
land ut fra utenrikspolitiske, sikkerhetsmessige og beredskapsmessige 
hensyn. På denne bakgrunn vil M inisterrådet ikke uttale seg om spørsm å­

let” .

BILAGA
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Utvalget vil på denne bakgrunn foreslå at N ordisk  Råd ikke foretar seg 
noe i anledning av medlemsforslaget.

U n d e r  henvisning til ovenstående foreslår utvalget
at N ord isk  Råd ikke fore tar  seg noe i anledning av medlemsforslag 

A  610/e.

Oslo, 11. d esem ber 1981

G unnar B erge (A)
(Fung. formann)

Gro H arlem  B rund tland  (A)

Sverrir H erm annsson  (Sj)

Johan  J . Ja ko b sen  (Sp)

B ertil Jonasson  (c)

G abriel R o m a n u s (fp)

H enrik  W esterlund  (Sfp)

K jell M agne B ondevik  (Kr. F .)

H erm und  Eian (H) 

A llan H ernelius (m) 

P aul Jansson  (s) 

Påll P étursson (F) 

Ib S te tte r  (KF) 

B eng t W iklund (s)

Reservation

R ådets  presidium har den 18.5.1981 beslu tat att avstå  från rem issbe­
handling av medlemsförslaget A 610/e om förbud mot vapenexport .  Beslu­
tet har  -  enligt en skrivelse som ekonom iska  u tsko tte t  inbegärt -  m otive­
rats med regeringarnas svar på  en fråga vid rådets senaste session gällande 
de nordiska ländernas vapenexport .  I svaret hävdades den tvivelaktiga 
tolkningen, a tt frågan såsom säkerhetspolit isk  skulle falla utanför rådets 
kompetens.

G enom  att med näm nda  motivering avstå  från att skicka ut medlemsför­
slaget på remiss , har presidiet på politiska grunder förhindrat förslagets 
sakliga behandling. I motsa ts  till u tskottsmajorite ten  kan undertecknad 
inte accep te ra  presidiets förfaringssätt.

F ö r  att uppnå medlemsforslagets intentioner, och med beak tande av att 
den sedvanliga rem issronden uteblivit,  hemställer jag,

att N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  Ministerrådet att före­
ta en utredning om de nordiska ländernas vapenexport  och dess 
b l .a .  na tionalekonom iska betydelse , i syfte att begränsa och på 
sikt helt avskaffa exporten  av krigsvapen från Norden.

Oslo, 11. decem ber 1981

Ilkka-C hristian B jörklund (Skdl)
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Medlemsförslag

om det allmänkulturella samarbetet

(V äckt av  G eorg A ndersson , Trygve B ratteli, R o lf  F jeldvær, A m i G unnars- 
son, K arl-Erik H äll, S ture  P alm , O lo f P alm e, R obert P edersen och A rvo  
Salo)

R esurserna  och deras fördeln ing

Kulturfrågorna intar en central plats i det nordiska sam arbetet.  Det 
framgår b l .a .  därav att kulturbudgeten  för 1981 uppgår till ca 85 miljoner 
danska  kronor.

Av innevarande års kulturbudget d isponeras
28,6 miljoner danska  kronor för forskningsändamål
12.2 miljoner danska  kronor för utbildningsändamål
17,5 miljoner danska  kronor för allmänkulturella ändamål
Till dessa  belopp kom m er b l .a .  minis terrådets dispositionsmedel (7.5 

miljoner dkr) och N ordiska kulturfondens medel (8.5 miljoner dkr).

Av de medel som går till den allmänkulturella sektorn  tillfaller
1.2 miljoner danska  kronor folkbildningsorganisationerna

1.8 miljoner danska  kronor ungdomsorganisationerna
0.3 miljoner danska  kronor idrottsorganisationerna
De nordiska  ländernas kulturpolitik har många gem ensam m a drag. U n­

der 1970-talet har insatserna på detta  om råde ökat väsentligt i alla nordiska 
länder. Reformpolitiken har i växande uts träckning kommit att präglas av 
att kulturbegreppet vidgats. Strävan har  varit att stimulera folkligt för­
ankrade  kulturaktivite ter och att engagera nya grupper i kulturlivet.

Den kulturpolitiska förnyelse som skett nationellt kan inte sägas ha en 
motsvarighet på det nordiska planet, där insatserna fortsatt i stor omfatt­
ning avse r  ins ti tu tionsanknuten  verksam het med begränsad räckvidd.

En kraftfull vidgning och förnyelse av kultursam arbetet föru tsä t ter  att 
denna sek tor tillförs ökade resurser.  Det ä r  emellertid med rådande eko no ­
miska och budgetm ässiga situation i berörda  länder inte realistiskt att 
bygga den närm ast framförliggande planeringen på antagandet att de eko­
nomiska ram arna  näm nvärt kom m er att utökas. För  parlamentarikernas 
och regeringarnas del gäller självfallet att de. i det kärva ekonom iska  läget, 
måste vara särskilt uppm ärksam m a på att  finna en balans mellan å ena 
sidan gem ensam m a nordiska insatser och å andra  sidan nationella sådana 
inom kulturom rådet.
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Bättre samordning mellan nordiska och nationella satsningar måste ef­
ters trävas och kan tänkas ge " v in s te r "  som skapar utrymme för förstärkta 

eller nya åtaganden.
1 sam m anhanget kan det vara  på sin plats att erinra om att rådet -  och 

dess budget -  ständigt tillförs nya projekt.  Det sker utan att äldre sådana 
underkas tas  en tillräckligt förutsättningslös förnyad prövning för att utröna 
exempelvis om de bör avvecklas  eller om nya finansieringsformer står att 
finna. En förutsedd långsam tillväxt vad gäller de ekonomiska resurserna 
gör frågan om prioriteringar och omprioriteringar om möjligt ännu mer 
angelägen än hittills.

Det gångna årt iondets  kultursam arbete  har u tvärderats i den s .k .  Ber- 
gendalrapporten . som också  ger vissa anvisningar för framförliggande 
gem ensam m a arbetsuppgifter . R apporten  uppehåller sig emellertid huvud­

sakligen vid organisatoriska frågor.  Enligt vår mening är det inte i första 
hand organisationen för sam arbete t som behöver  d iskuteras utan innehål­
let i och inriktningen av den verksam het som bedrivs och skall bedrivas på 
nordiskt plan. K ulturutskotte t har hemställt att N ordiska ministerrådet 
senast till 1982 års session framlägger ett förslag om ajourföring av de nu 
gällande riktlinjerna för det nordiska kultursam arbetet.  Vi anslu ter oss till 
den grundläggande tanken bakom denna propå, som vi tolkar så. att ett väl 
genom arbeta t  material bör föreläggas nästa session som underlag för ett 
brett meningsutbyte  om kulturpolitiken för framförliggande tioårsperiod.

I förevarande medlemsförslag vill vi markera vilka områden av sam arbe­
tet som enligt vår mening bör uppm ärksam m as och ges företräde, när 
riktl injerna för 1980-talets nordiska kulturpolitiska sam arbete  skall läggas 
fast.

F olkb ildn ingsstödet

Folkbildningsorganisationerna -  sam mantaget ett 70-tal -  är samar- 
betsorgan för en s tor mängd folkrörelser. Inom dem bedrivs en rik och 
varierad verksam het .  De innesluter långt mer än hälften av N ordens be­
folkning. I folkbildningssektorn finns sammanslutningar för flera av de 
kulturellt mest e ftersatta  g rupperna , vilka såväl N ordiska rådet som N o r­
diska ministerrådet vid flerfaldiga tillfällen uttalat att man vill nå och 
stödja.

De drygt 70 nationella (av s ta tsm akterna) godkända folkbildningsorgani­
sationerna har var och en ett stort antal distrikt och avdelningar. (Enbart 
inom A B F  N orden  — den största  grupperingen -  finns 66 distrikt och ca 
900 avdelningar.) I u tta landen från nordiska organ finns många förord för 
en decentralisering av det nordiska kultursam arbetet för att det skall föras 
ned på lokal nivå, för att det skall nå ut till bredare grupper och liknande. 
Folkbildningsorganisationerna skulle kunna medverka till ett närmast ena­
stående genom brott för decentraliseringen som princip för samarbetet. Det 
ä r  ingen överdrift att påstå, att det finns närmast oanade möjligheter att
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utveckla och på hredden  förankra  den nordiska kulturgem enskapen, om 
tillräckliga resu rser  ställs till folkbildningssamarbetets  förfogande.

Det finns i sam m anhanget skäl att slå fast,  att folkbildningens sam m an­

slutningar fram står som klart missgynnade vid fördelningen av de ekono­
miska resurser  som anvisats för det kulturella sam arbete t i Norden.

Barn-, ungdom s- och idro ttssam m anslu tn ingarna

En särskild bidragsordning gör det möjligt för barn- och ungdomsorgani­
sationerna att få ekonom isk t stöd för nordiskt sam arbete .  För  1981 anvi­
sades ca 1,8 miljoner danska  kronor för dessa  ändamål.

1 sina egna föreningar har barn och ungdom ar möjlighet att utveckla 
olika in tressen och att själva -  under  dem okratiska former -  besluta om 
och ta ansvar  för sin verksamhet.  Från dessa  synpunkter  bidrar ett aktivt 
föreningsliv till de ungas personlighetsutveckling och en allsidig fritids­
verksamhet.  Fören ingsverksam heten  är också ett alternativ till det privata 
och kommersiella fritids- och kulturutbud som har de unga som målgrupp.

Barn- och ungdomsorganisationernas engagemang för det nordiska sam ­
arbetet har u tveck la ts  stegvis under  1970-talet. Det är en följd bl. a. av den 
stimulans som den nämnda bidragsgivningen inneburit . Men också här 
finns en stor outnyttjad  potential att ta till vara.

De sam m anslu tn ingar som har barn och ungdom som medlemm ar har 
uttryckt behov av ökat stöd för att de skall kunna fullgöra sina uppgifter i 
det egna nordiska sam arbete t.  I ett långsiktigt program för kultursektorn 
måste dessa önskem ål och s trävanden i ökad uts träckning ti llgodoses. Det 
ä r  också, enligt vår uppfattning, viktigt att i bidragsordningen bygga in 
elem ent,  som skapar  bättre möjligheter för dels ungdomar från utkants- 
om rådena,  dels handikappade ungdomar att delta i det nordiska ungdom s­
arbetet.

Idrottens o rganisationer intar en särställning bland folkrörelserna och 
bland ungdom ssam m anslutn ingarna . Den återhållsamhet som gällt för eko­
nomiskt stöd till idro ttsrörelsens nordiska sam verkan är inte desto  mindre 
diskutabel. Kulturavtalet klargör entydigt att idrotten skall omfattas av 

samarbetet.
V etskapen om de knappa ekonom iska  ram arna  åren framöver begränsar 

möjligheterna till mera omfattande insatser för idrottens del. Dock fram ­
står  det som angeläget att ytterligare främja idrottsutbytet.  bl. a. då mellan 
V ästnorden (Grönland, Island och Färöarna) och övriga N orden. Också 
sam nordiska  projekt — exempelvis det id rottsvetenskapliga institut med 
inriktning på skador och olyckor i sam band med idrottsutövning. vilket 
aktualiserats  av de nordiska idrottsförbunden -  bör beredas utrymm e i 
budgeten.

U tkant som rådena

I det föregående har u tkan tsom rådenas  delaktighet i det nordiska kon- 

20-10-330. Nordiska Rådet
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takt- och kulturutbytet i korthet berörts . Det är,  som vi ser det, viktigt att 

kunskapen  om särarten  hos dessa kulturer når vidare kretsar av befolk­
ningen i de nordiska länderna. Samtidigt med att så sker genom att t .ex .  
rese- och materialu tbytet ökar,  måste omsorgen om utkantskulturernas 
egenart och fortbestånd öka. Att så sker är, enligt vår uppfattning, ett 
gem ensam t nordiskt intresse. Detta  synsätt bör komma till konkret uttryck 
i framförliggande års behandling av projekt, anslagsframställningar etc.

R adio- och TV -sam arbete t

Mellan regeringarna förs under 1981 förhandlingar om Nordsatsprojek- 
tets framtid och form. O avsett  utgången av dessa är det angeläget att 
intensifiera s trävandena  att b redda  det nordiska radio- och TV-samarbetet 
i andra former. E ndast  en liten del av de nordiska radioföretagens utbud 
utgörs av N ordvis ionsprogram . Av exempelvis svensk TV:s utlandsköpta 
program k om m er endast  10 procent från Norden. En utbyggnad av 
N ordvis ionssam arbete t  f ram står mot den bakgrunden som mycket angelä­
gen.

N ordvis ionssam arbete t  om fattar  dels p rogram utbyte ,  dels sam produk­
tioner. S am produktionerna  är i regel gemensamt finansierade projekt, som 
utförs av något av de nordiska TV-företagen.

Sam arbete t  avser  i dag till s törsta  delen programutbyte . Faktaprogram, 
tea ter  och underhållning, barn- och ungdomsprogram är de viktigaste av de 
kategorier av program som utväxlas. En intensivare utväxling bör vara 
möjlig att å s tadkom m a redan inom ramen för nuvarande program produk­
tion. Vill man ha en väsentlig utbyggnad av N ordvisionen, är det dock 
nödvändigt a tt s tärka TV-företagens ekonom iska  resurser. Det är nämligen 
de gestaltande programmen som fångar en stor publik. Volymen av sådana 
program, som är de dyras te  att producera , måste vidgas för att program­
utbytet skall kunna få en väsentligt större omfattning.

De nordiska regeringarna och parlamenten  måste således beakta  och ta 
konsekvenserna  av detta  samband vid den nationella behandlingen av 
radio-TV-företagens budgetäskanden. Till resurser och resursförstärk­
ningar skulle kunna knytas  exempelvis villkoret att programmen blir till­
gängliga för nordiskt utbyte ,  att sam produktionen ges företräde etc.

O ckså på annat sätt än genom programutbyte  kan programverksamheten 
ges en starkare nordisk profil. Det är angeläget att samhälls- och kultur­
debatten  i de nordiska länderna blir speglade i de nationella programmen. 
För  den skull bör korrespondentnäten  i de nordiska länderna byggas ut. 
N ya  former för radio-TV-samarbetet bör också prövas. Bland annat bör 
tanken på en gem ensam  nordisk musikkanal övervägas.

R ese- och turistu tbyte t

Om m änniskor skall få uppleva nordisk kulturgemenskap och aktivt 
delta i nordiskt sam arbete ,  måste de få möjlighet att resa i de nordiska
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länderna, träffa andra  m änniskor med sam ma intressen, studera deras 
verksam het,  uppleva deras kulturaktivite ter  och utbyta  erfarenheter och 
idéer. R eskostnaderna  upplevs i dag som det största hindret för utveckling 
i den riktningen. Så länge resor mellan de nordiska länderna är så dyra  som 
nu. är s tora  befolkningsgrupper reellt u tes tängda från personliga kontakter 
över  g ränserna.

Intresset för nordiskt kultur- och samhällsliv kan. det är vår bestäm da 
övertygelse ,  knappast  st imuleras på bättre sätt än genom jus t resor inom 
Norden. Att främja turism och resande är därför en självklar uppgift i det 
nordiska sam arbete t .  Däri ligger även möjligheten till en renässans för 
vänortsu tby te t ,  som synes ha stagnerat i jäm före lse  med blomstringsperio­
den efter krigsslutet.

Vissa ansträngningar,  b l .a .  från jä rnvägsföre tagens sida. att stimulera 
det inom nordiska resandet har gjorts. Ett exempel härpå är den s. k. 
Nordturistbil jet ten. Den har, enligt uppgift, haft viss framgång, men synes 

prismässigt föga attraktiv  jäm förd  med t. ex. Interrailkortet.  den särskilda 
ungdomssatsningen från de europeiska  jä rnvägsföre tagens sida.

En genomgång av prisfrågorna med syfte att finna förslag som kan 
främja det inom nordiska resandet bör initieras av N ordiska ministerrådet. 
I detta  arbete  bör särskild uppm ärksam he t ägnas barnfamiljerna samt 
ungdomen. E tt  bättre  anpassa t  rabat tsys tem  för resor i sam band med 
nordiska läger, kurser och konferenser,  som folkrörelserna ordnar, bör 
också övervägas. N ärm are  sam verkan med de folkrörelseanknutna rese- 
organisationerna och -företagen förtjänar att prövas i ansträngningarna att 
u tveckla resandet inom N orden. Vi ser också  gärna tanken på en informa­
tionskampanj om N orden  som turistland förverkligad.

Inom det rubricerade sam arbetsom rådet finner vi det, generellt uttryckt, 
påkallat med aktivare  insatser från ministerrådets sida, om det skall bli 
möjligt att förverkliga de intentioner som låg till grund för 1978 års turist­
program.

L ittera tur, fi lm  och fo n o g ra m

Starka kommersiella krafter verkar inom kulturpolitikens område, där 
de o ckså  etablerat en maktposition som sätter  sin prägel på livsstil och 
kulturm önster .  De unga ä r  exempelvis en målgrupp, som intensivt och 
sys tematisk t bearbetas  av den internationella skräpkulturens producenter 
och dis tributörer.

Utifrån det synsätt vi fö re träder  och som omfattas av arbetarrörelsen  i 
alla de nordiska länderna, är den pågående exploateringen ett långsiktigt 
hot mot såväl nationell som nordisk särart vad gäller kulturmiljö.

Pä sam m a sätt som man i vart och ett av länderna försöker möta den 
kommersiella anstorm ningen genom att ekonomiskt och på annat sätt 
stödja utveckling av det nationella kulturlivets särart, bör N ordiska rådet 
se det som en av sina stora  uppgifter under  det framförliggande decenniet
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att ta upp kampen m o t kulturkom mersialism en och fö r  det nordiska kultur­
livets utveckling.

De nordiska länderna är små språk- och kulturområden, inom vilka 
villkoren blir allt hårdare för produktion av böcker, filmer och fonogram. 1 
de flesta av de nordiska länderna går staten numera in med ekonomiskt 
stöd för att säkra mångfald och kvalitet. Att den nationella kultu rproduk­
tionen får möjligheter att utvecklas är i sig ett nordiskt intresse. För bra 
böcker,  fi lmer och gram m ofonskivor finns det en nordisk marknad, och 
ofta ä r det ju s t  sådant som har stark nationell särprägel som bäst bidrar till 
att skapa nordisk kulturell identitet.

För  den skull får vi inte släppa det nordiska perspektivet. N är s töd­
former byggs upp nationellt för olika slag av kulturprodukter,  bör strävan 
vara att utforma insa tserna  så, att ett nordiskt utbyte stimuleras.

I samtliga nordiska länder spelar staten en allt s törre roll. när det gäller 
att finansiera fi lmproduktionen. Det är då naturligt att söka nordiskt sam ­
arbete  beträffande produktion och distribution samt i fråga om m arknads­
föring av nordiska fi lmer utanför Norden.

N är insatserna på bokom rådet i st igande utsträckning gäller distribu­
tionsledet, bör det övervägas hur en ökad spridning av nordisk litteratur 
skall kunna stimuleras.

De stora insatserna för ett nordiskt utbyte på bok-, film- och fonogram- 
om rådena  måste sannolikt göras genom att de nordiska intressena beaktas, 
när nationella s tödordningar och -system utformas. 1 vissa fall är dock ett 
rent nordiskt stöd väl motiverat. Detta  gäller t. ex. översättningen av 
grannlandsli tteratur. Likaså kan det vara naturligt att ett nordiskt stöd till 
fonogramproduktion  utvecklas inom ramen för det relativt omfattande 
nordiska m usiksam arbetet.

N ya försöks- och stimulansordningar bör här prövas och stödjas via den 
nordiska kulturbudgeten. Medelsanvisr.ingen för angivna ändamål och o m ­
råden bör kunna medges en ökningstakt, som är snabbare än den generella 
anslagstillväxtens.

S a m m an fa ttn ing  och hem ställan

Vi har i detta  medlemsförslag. mot bakgrund av insikten om det begrän­
sade ekonom iska  u trym m e som även framgent kom m er att stå till buds för 
det nordiska ku ltursam arbetet,  givit uttryck för uppfattningen att 1980- 
talet måste innebära  en satsning, som i högre grad än hittills kommer 
folkbildningens, ungdom ens och idrottens sammanslutningar och medlem­
mar till godo. O ckså  kontak terna  med u tkantsom rådena i N orden  och 
omsorgen om och det gem ensam m a ansvaret för dessas kulturella egenart 
påtalas.

Vidare har vi poängterat betydelsen av ett utbyggt radio- och TV- 
sam arbete .  b l .a .  inom Nordvisionens ram. Nödvändigheten av nationella 
insatser för att göra detta  möjligt har betonats.
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I ett särskilt avsnitt har det inom nordiska rese- och turistu tbytet,  inklusi­
ve v änortsverksam heten ,  framhållits som ett viktigt led i utvecklingen av 
en bredare  och mera  mångfasetterad  kontak ty ta  med grannländernas sam ­

hälls- och kulturliv.
Slutligen har vi fäst uppm ärksam he ten  på att N ordiska rådet, b l.a .  för 

att m otverka  en fortsatt kommersialisering av delar av kulturutbytet ,  eko­

nomiskt bör stödja projekt som tar  sikte på att främja nordiskt sam arbete  
på l i tteraturens, filmens och fonografins områden.

Mot bakgrunden av vad vi anfört i föreliggande medlemsförslag hem ­
ställer vi att N ord iska  rådet beslu tar

att  rekom m endera  N ord iska  ministerrådet att -  vid utformningen 
av det av iserade förslaget till riktlinjer för det nordiska kultur­
sam arbete t  under  framförliggande årtionde -  beakta  och däri in­
arbeta  de i förevarande medlemsförslag redovisade synpunk­

terna: samt
att uttala sitt stöd för den i medlemsförslaget framförda tanken på 

ett u tvecklat sam arbete  på N ordvis ionens område och att samti­

digt fäs ta  regeringarnas i berörda  länder uppm ärksam het på de 
resursbehov  hos de nationella TV-företagen som förverkligandet 

av en sådan ambition ger upphov till.

K öpenham n den 3 mars 1981

G eorg A ndersson  (s) 

R o lf  F jeldvæ r IA) 

Karl-Erik H äll (s) 

O lo f P alm e (s)

Trygve B ra tte li <A) 

A m i G unnarsson (A) 

Sture P alm  (.?,) 

R obert P edersen <S)

A rvo  Salo  (Sd)
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Medlemsförslag

om lagstiftningssamarbetet på arbetsrättens område

(V äckt av K. B. A ndersen , L ennart A ndersson , A rni G unnarsson, G uttorm  
H ansen , Tellervo K o iv isto  och Erkki L iikanen)

Ett om fattande  reform arbete  på arbetslivets område har varit ett u tm är­
kande drag för utvecklingen under  1970-talet i de nordiska länderna. G e­
m ensam t för reform arbete t  har  varit strävan att förbättra  arbetsvillkoren 
och öka tryggheten för de anställda.

En viktig utgångspunkt har  varit att s tärka arbets tagarnas möjligheter att 
u töva inflytande och m edbes täm m ande  ö ve r  sådanan förhållanden som 
enligt deras  uppfattning är av central betydelse i arbetslivet.  Lagstiftning 
och avtal mellan a rbe tsm arknadens  parter  har utgjort grundvalen för de 
företagsdem okrat iska  s trävandena.

Reform arbetet har haft en likartad inriktning i de nordiska länderna. Det 
har avsett å tgärder  för att s tä rka  arbets tagarnas inflytande på a rbetspla t­
serna i bl. a. följande avseenden:
— starkare ställning för fackliga förtroendem än
— utvidgad informations- och förhandlingsskyldighet för arbetsgivarna 

och förstärkt förhandlingsrätt för de anställda
— nya lagar och avtal på arbetsmiljöområdet
— styre lserepresenta tion  och andra  former för partssam arbete  på a rbe ts­

platsen

Sammanfattningsvis h a rd e n  lokalaförhandlingsverksam heten  förstärkts 
och antalet frågeställningar som omfattas av denna har successivt u tv id­
gats.

Mot bakgrund av e rfarenheter  och problem i reformarbetet aktualiseras 
ständigt nya krav för att u tveckla  och fördjupa demokratin  i de nordiska 
ländernas arbetsliv. Det kan exempelvis avse utökad s tyre lserepresenta­
tion. å tgärder för att stärka de anställdas medverkan på ett tidigt stadium i 
beslu tsprocessen  etc. Tillämpningen av lagar och avtal på olika typer av 
a rbetsp la tser  och i olika företagsformer måste  likasä uppm ärksam m as och 
fortlöpande omprövas.

Insa tser  som förbättrar  förutsättningarna för det lokala fackliga arbetet 
är ett annat viktigt område. Det kan gälla initiativ för att underlätta arbetet 
för fackliga för troendem än, exempelvis genom att skapa bättre möjligheter
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att under  arbetstid  bedriva facklig utbildning och verksamhet.  Det är 
angeläget att ökat stöd för en sådan utveckling kan skapas i den a rbe ts­
rättsliga regleringen i de nordiska länderna.

På det före tagsdem okrat iska  om rådet har olika praktiska lösningar ut­
vecklats såväl inom som mellan de nordiska länderna. Lagstiftning och/ 
eller avtal mellan parte rna  på a rbe tsm arknaden  tillämpas i varierande grad. 
Det föreligger också  skillnader mellan olika sek torer  på arbetsm arknaden . 
Även takten  i re form arbete t  har skiftat mellan länderna. Trots  olikheterna 
är det m ycket som förenar i fråga om syfte och inriktning av det hitti llsva­
rande reformarbetet .

Med den skisserade utvecklingen som bakgrund hävdar vi dels att a r­
betslivsfrågorna i vid mening bör ägnas ökad uppm ärksam he t i det nordis­
ka sam arbete t ,  dels a tt  de arbetsrätts liga frågorna ges prioritet i det nordis­

ka lagstiftningssamarbetet under  1980-talet.
Samtidigt vill vi framhålla att det ä r  nödvändigt att uppm ärksam m a och 

redan nu ef ters träva  sam verkan  i N orden  för att tillgodose de arbe tsrä t ts ­
liga kraven i sam band med införande av en ny teknik i arbetslivet.

Det finns stora risker för att den snabba utvecklingen särskilt inom data- 
och e lek tron ikom rådena,  sker i okontro llerade former. Det gäller ur såväl 
samhällets  som löntagarnas synvinkel. Ett avgörande inflytande över infö­
rande och ti llämpning av ny teknik i arbetslivet måste garanteras lönta­
garna. Enligt vår uppfattning är det angeläget att i lagar och/eller avtal 
tillgodose krav med sådan innebörd. Det kan t. ex. gälla de fackliga organi­
sationernas rätt till fö rhandsvärdering av nya system och arbetsmetoder.  
Samtidigt är det önskvär t  att innehåll,  form och erfarenheter av den a rbe ts­
rättsliga regleringen av datoranvändning  i arbetslivet ägnas stor uppm ärk­
samhet i det framtida nordiska sam arbete t  på dataom rådet.

Den ökade koncentra tionen  och internationaliseringen av produktion 
och sysselsättning är andra  förhållanden, som unders tryker  vikten av att 
de arbetsrätts liga frågorna får ökad prioritet i det nordiska sam arbetet.  Det 
ä r  nödvändigt att förs tärka och skapa klarhet i fråga om de anställdas rätt 
till inflytande och m edbes täm m ande  i koncerner  och villkor samt föru tsä t t­
ningar för fackligt sam arbete  i sådana  företag.

1 relation till såväl u tom nord iska  som nordiska koncerner utgör dessa 
förhållanden problem från företagsdem okratisk  synpunkt.  Ett nordiskt 
sam arbete  i in ternationella organ fordras. Men sam arbetsmöjligheterna i 
N orden  m åste  samtidigt prövas för att reglera dessa  frågor mot bakgrund 
av ett ökat industriell t och företagsmässigt sam arbete  i Norden. N ordiska 
rådets rekom m enda tion  nr 23/1980 angående åtgärder för att underlätta  
industriella p rojekt kan. liksom ett u tredningsarbete  om en nordisk bolags­
form (ekonom iska  u tsko tte ts  be tänkande 1980), också  innebära stöd för 
gem ensam m a initiativ inom det arbetsrätts liga området.
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Med hänvisning till vad som anförts  föreslår vi att N ordiska rådet 
beslu tar rekom m endera  N ordiska ministerrådet

att ge arbetsrätts lagstiftningen en framskjuten plats i det nordiska 
lagstiftningsprogrammet i syfte att främja en vidareutveckling av 
demokratin  i arbetslivet; 

att i nordiskt sam arbete  inom dataom rådet ägna de arbetsrättsliga 
aspek te rna  på införande och användning av ny teknik i arbetslivet 
särskild uppm ärksam he t;  samt 

att överväga  dels hur a rbets tagarnas inflytande skall kunna förstär­
kas i sam arbetande företag och koncerner som är verksam m a i de 
nordiska länderna, dels vilka åtgärder som bör vidtas för att 
underlä tta  ett sam arbete  mellan arbets tagarna i sådana företag.

K öpenham n den 3 mars 1981

K. B. A nderssen  (S ) 

G uttorm  H ansen  (A) 

Tellervo K o iv isto  (Sd)

Lennart A ndersson  (s) 

A m i G unnarsson (A) 

Erkki L iikanen (Sd)
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B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över medlemsför- 
slaget

Til jur id isk  udvalg e r  henvist medlemsforslag A 612/j om lovgivnings­
sam arbejde på arbejdsre t tens område. Udvalget har behandlet forslaget på 
m øder den 2 4 . -2 5 .  jun i 1981 i H ars tad ,  den 9. novem ber 1981 i Abo, den 
19. jan u a r  1982 i Stockholm og den 1. marts 1982 i Helsingfors.

1. Medlemsforslaget

Medlemsforslaget, der er fremsat den 3. marts 1981, foreslår, at Nordisk 
Råd rekom m anderer  N ordisk  Ministerråd

at give arbejdsretslovgivningen en fremskudt plads i det nordiske lovgiv­
ningsprogram med det formål at fremme videreudviklingen af demokratiet 

i arbejdslivet,
a t yde de arbejdsretlige aspekter  omkring indførelse og anvendelse  af ny 

teknik i arbejdslivet særskilt opm æ rksom hed  i det nordiske samarbejde 
inden for dataom råde t ,  samt

a t overveje dels hvorledes arbejdstagernes indflydelse skal kunne for­
s tærkes i sam arbejdende v irksom heder og koncerner ,  som er virksomme i 
de nordiske lande, dels hvilke forholdsregler som bør vedtages for at lette 
e t sam arbejde mellem arbejdstagere i sådanne virksomheder.

Forslagsstillerne henviser til, at et omfattende reformarbejde på arbejds­
livets område har været et kendetegnende træk for udviklingen i 1970'erne 
i de nordiske lande. Fælles for reformarbejdet har været en s træben for at 
forbedre arbejdsvilkårene og øge trygheden for de ansatte. Et vigtigt 
udgangspunkt har det været at styrke arbejdstagernes muligheder for at 
øve indflydelse og medbestem m else .

Reform arbejdet har i de nordiske lande haft en ligeartet retning.
Sam m enfat tende kan det siges, at den lokale forhandlingsvirksomhed er 

b levet forstæ rket,  og at antallet a f  problemstillinger som omfattes af den 
successivt er b levet udvidet.

Til stadighed aktualiseres imidlertid nye krav for at udvikle og uddybe 
demokratie t i de nordiske landes arbejdsliv.

Såvel inden for som mellem de nordiske lande har forskellige praktiske 
løsninger udviklet sig, og takten i reformarbejdet har skiftet mellem de 
nordiske lande. T rods forskellighederne er der dog meget som forener i 
spørgsmålet om sigte og indretning a f  det hidtidige reformarbejde.

På denne baggrund hæ vder  forslagsstillerne, dels at arbejdslivsspørgs­
mål i bred mening bør undergives øget opm æ rksom hed i det nordiske 
sam arbejde, dels at de arbejdsretlige spørgsmål gives prioritet i det nordis-

BILAGA I . Y ttranden  (se supplement)
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ke lovgivningssamarbejde i 1980'erne. Samtidig fremhæves det, at det er 
nødvendigt at rette op m æ rksom heden  og allerede nu efterstræbe samvirke 
i N o rden  for at tilgodese de arbejdsretlige krav i forbindelse med indførelse 
a f  ny teknik i arbejdslivet. En afgørende indflydelse over indførelse og 
anvendelse  a f  ny teknik i arbejdslivet m å  garanteres  løntagerne. Den øgede 
koncentration  og internationaliseringen a f  produktionen og beskæftigelsen 
e r  andre forhold, som unders treger vægten af, at de arbejdsretlige spørgs­
mål får øget prioritet i det nordiske sam arbejde, og der henvises til proble­
merne omkring koncerner .  Også et sam arbejde i internationale organer er 
nødvendigt.

2. Remissudtalelser

D er e r  indkom m et udtalelser fra følgende:

N ordiske

N ordens  fackliga samorganisation 
N ord iska  akadem ikerrådet

D anm ark

Arbejdsministeriet
Dansk Arbejdsgiverforening

F inland

Justitieministeriet 
Social- och hälsovårdsministeriet 
Arbetskraftsministerie t 
Ålands landskapsstyrelse  
Arbetsgivarnas i Finland centralförbund 
Industrins centralförbund 
Affärsarbetsgivarnas centralförbund 
Finska dataförbundet

N orge

Kommunal- og arbejdsdepartem ente t  
F orm annen  i Arbeidsretten 
N orsk  arbeidsgiverforening

Sverige

A rbetsdomstolen  
A rbetsm arknadss tyre lsen  (AMS)
A rbetarskyddsstyre lsen
S venska  arbetsgivareföreningen (SAF)
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Remissudtalelserne kan sam m enfa ttes  således:
Flertallet a f  rem iss instanser anbefaler medlemsforslaget eller omtaler 

det i positive vendinger. Det gælder N ordens  fackliga samorganisation, 
N ordiska akadem ikerrådet,  Jus titieministeriet. arbetskraftminis teriet,  so­
cial- och hälsovårdsm inister ie t ,  Form annen  i Arbeidsretten og Arbeids- 
domstolen. Direkte imod forslaget udtaler  sig arbejdsministeriet og a r­

bejdsgiverforeningerne i alla fire lande, hvorfra der foreligger udtalelser.  
Der henvises i flere rem issudtalelser til, at arbejdsretten  kun delvis er 
lovreguleret, og at det kan volde vanskeligheder med en harmonisering 
som følge af re tsreglernes forskellige grundlag.

N ordens fa ck lig a  sam organisa tion  anser  i overensstem m else  med m ed­
lemsforslaget,  at arbejdslivsspørgsmålene i bred forstand bør undergives 
øget op m æ rksom hed  i det nordiske samarbejde med det formål at fremme 
en videreudvikling a f  dem okratie t i arbejdslivet. Om lovgivningssamarbej­
det udta ler  organisationen, at medlemsforslagets principielle udformning 
bør medføre en s tærk forpligtende opgave for Nordisk Ministerråd til i 
sam arbejde med arbejdsm arkedets  parter  at fastlægge om råder  og kon­
krete problemer, som bør omfattes af et nordisk samarbejde. Det er efter 
N F S '  opfattelse vigtigt, at v irksom hedsdem okra tiske  aspekter  får en 
fremskudt plads i arbejdet med indførelse og anvendelse  a f  ny teknik i 
arbejdslivet i den  arbejdsgruppe, som er nedsat på foranledning a f  rekom ­
mandation nr. 15/1980/s angående da ta teknikkens effekter på beskæfti­
gelse, arbejdsmiljø og næringsliv. Samtidig fremstår det som ønskeligt, at 
der  også på anden måde foretages en sammenligning og gives indhold, 
former samt erfaringer fra love og aftaler, som regulerer den faglige indfly­

delse i disse spørgsmål en fremskudt plads i det nordiske samarbejde på 
dataom rådet .  N F S  anser  det af særlig stor værdi,  at medlemsforslaget 
aktualiserer spørgsmålet om m edbestem m elser  i koncerner og sam arbej­
dende v irksom heder  i N orden . I udenlandske og multinationale v irksom ­
heder. som driver v irksomhed i N orden , er m edbestem m elsesre t ten  for­
enet med store problemer. Et vigtigt skridt for at skabe klarhed i disse 
spørgsmål e r  at gøre ILO s trepartiske deklaration om retningslinjer vedrø­
rende multinationale v irksom heder og O E C D 's  opfølgningsregler for mul­
tinationale v irksom heder bindende i de nordiske lande. Nordisk Minister­
råd har et meget stort ansvar  for at i samarbejde med arbejdsmarkedets  
parter  at igangsætte et nordisk sam arbejde på grundlag af Nordisk Råds 
behandling a f  udredningen om multinationale selskabers rolle i de nordiske 
landes økonomi u nder  sessionen i 1981. Dette  samarbejde bør omfatte 
foranstaltninger med henblik på i de nordiske lande at udforme fælles 
regler,  som tilpasses til nordiske forhold og m odsvarer  de faglige organisa­
tioners krav på information, forhandlinger. Det er fra et fagligt synspunkt 
a f  central betydning, at v irksom hedssam arbejdet  i N orden  ikke virkelig­
gøres i sådanne former, som underm inerer mulighederne for et fagligt 
arbejde og sam virken mellem de ansatte  i de sam arbejdende virksom-
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heder,  eller som udhuler de ansat tes  m edbestem melsesret .  N FS anser, at i 
spørgsmålet om de ansat tes  rettigheder i henseende til samvirkende nor­
diske v irksom heder og sådanne v irksom heders  etablering i andre nordiske 
lande, bør der efters træbes fælles og juridisk b indende regler i Norden.

A rbejdsm in isterie t, der  i sin udtalelse oplyser, at justitsministeriet ikke 
har bem ærkninger til medlemsforslaget, kan ikke støtte dette. Det anføres, 
at aftalerne mellem arbejdsm arkedets  parter  er et særdeles vigtigt element i 
reguleringen a f  forholdene på arbejdsm arkedet.  Der er meget betydelige 
forskelle mellem landene på, hvilke arbejdsforhold, der e r  lovreguleret, og 
hvilke forhold der traditionelt er aftalereguleret. På denne baggrund er en 
egentlig harmonisering af arbejdsretslovgivningen næppe ønskelig og hel­
ler ikke gennemførlig inden for en overskuelig fremtid. Medlemsforslagets 
da taaspek te r  findes allerede dækket ind ved rekom m andationerne nr. 15 
og 16/1980 om sam virken med arbejdsm arkedets  parter  om et forsknings- 
og udredningssam arbejde om datatekn ikkens effekter på beskæftigelse, 
arbejdsmiljø og næringsliv og om samvirken også på internationalt plan. 
Det findes uheldigt, såfremt der  nu måtte blive vedtaget yderligere en 
rekom m andation om disse problemer. Medlemsforslagets del vedrørende 
k oncerner  findes dækket ved det arbejde, som vil finde sted som opfølg­
ning a f  overvejelserne vedrørende rapporten  om de multinationale sel­
skabers rolle i de nordiske landes økonomi. Det findes derfor upåkrævet og 
uheldigt på nuværende t idspunkt at søge vedtaget yderligere rekom m anda­
tioner, der  vedrører  de beskæftigelsesmæssige og arbejdsretlige aspekter  i 
forbindelse med de multinationale virksomheder.

D ansk A rbejdsg iverforen ing  konstaterer,  at de danske arbejdsm arkeds­
organisationer i meget stort omfang løser og har løst forskelligartede o p ­
gaver ved aftale mellem parterne  i et afbalanceret system, der yder løn­
modtagerne beskyttelse  og indflydelse uden at være et så stift system, at 
det hindrer den nødvendige og smidige ti lpasning til udviklingen. På denne 
baggrund tages der afstand fra nordisk lovgivning på det arbejdsretlige 
om råde, der vil være et afgørende brud på hidtidig dansk tradition, der i 
betydeligt omfang e r  basere t  på kollektive aftaler indgået mellem arbejds­
m arkedets  parter. Det anføres endvidere ,  at man ikke kan bagatellisere 
forskellene i arbejdsmarkedslovgivningen i de nordiske lande, som for­
eningen synes, forslaget gør.

Justitiem in isterie t giver en redegørelse for indflydelse i henhold til den 
finske aktieselskabslovgivning og erklærer sig beredt til f. eks. ved forbere­
delsen a f  det nordiske lovgivningsprogram at medvirke til, at medlemsfor­
slaget virkeliggøres.

A rhetskra ftsm in ister ie t s tø tte r  forslaget men påpeger, at tendensen un­
der hele 1970-tallet har været,  at em ner overføres fra lovgivningen til 
a ftaleretten. Et udviklingsarbejde, som kun omfatter  lovgivningen vil der­
for få et snævert arbejdsfelt. Der peges derfor på, at nordisk samarbejde 
mellem arbejdsm arkedsorganisa t ionerne  har udviklet sig stærkt i de senere
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år. Vægten a f  a rbejdsm arkedsorganisa t ionernes deltagelse og ansvar  for 
arbejdslivets reform arbejde e r  pointeret b l .a .  a f  det nordiske 
a rbejdsmarkedsudvalg . U dkaste t  til ny overenskom st om et fælles nordisk 
a rbejdsm arked om fatter  en bestem m else  om samarbejde med arbejdsm ar­
kedsorganisationerne, hvilket er noget nyt i N orden . Det påpeges, at der er 
e t stort behov for at regulere løngarantispørgsmål a f  internordisk karakter. 
Der advares  mod en yderligere opsplitning af det nuværende samarbejde.

A rbetsg ivarnas i F in land  cen tra lförbund  og Industrins centra lförbund  
f inder ikke grundlag for at prioritere de arbejdsretlige spørgsmål inden for 
det nordiske sam arbejde i 1980'erne. Det anføres, at forskellighederne i 
lovgivningerne også i fremtiden i stor udstrækning kom m er til at afhænge 
a f  hvert lands økonom iske  muligheder. Det anføres endvidere ,  at behovet 
for at reformere arbejdslovgivningen prioriteres forskelligt i de nordiske 
lande. Et sam arbejde vanskeliggøres også af, at der er forskelle mellem, 
hvad der  e r  lovreguleret, og hvad de r  e r  aftalereguleret, og at aftaler og 
love ikke er tils trækkelig ensartede  til at kunne motivere et nordisk sam ar­
bejde. Spørgsmålet om ny teknik egner sig ikke som objekt for nordisk 
lovgivningssamarbejde, og der findes ingen grunde for at give v irksom ­
heder og koncerner  nogen særstilling sammenlignet med virksomheder, 

der kun virker i et land.
F inska  da ta fö rbundet f rem hæ ver,  at fornuftigere udvikling af v irksom­

heder. så som udformningen af arbejdshelhederne, forbedring a f  konkur­
renceevnen  o .s .v .  ikke bør begrænses med en speciel lovgivning. V irksom­
hedernes og insti tutionernes udvikling a f  databehandlingen hører til nor­

mal v irksom hed, som burde kunne behandles på samme måde som andre 
forhold, som hører  til v irksom hedens og arbejdspladsens samarbejde.

Å lands landskapsstyre lse  kan med hensyntagen til bl. a. sociale aspekter 
og de ti lpasningsvanskeligheder, som kan opstå  ved flytning mellem lande 
unders tø tte  tanken om, at arbejdslivsspørgsmål skal undergives opm æ rk­
somhed også inden for det nordiske samarbejde. Behovet herfor accen­
tueres i en tid, hvor ny teknik indføres i arbejdslivet.

K om m unal- og a rbejdsdepartem en te t finder, at forslaget er svært ak­
tuelt,  og at det bør prioriteres. Det bør imidlertid vurderes nærmere, 
hvordan et sam arbejde kan udvikles. De nordiske lande har valgt forskel­
lige sys tem er for at regulere arbejdsretlige spørgsmål, og området ligger 
ikke særlig godt for lovgivningssamarbejde. Samarbejdet bør lægges op 
omkring fælles drøftelser a f lø sn ing  a f  materielle arbejdsretlige spørgsmål.

N o rsk  arbeidsgiverforening  kan ikke ti lt ræde medlemsforslaget, men 
b em æ rker  indledningsvis, at man er enig i, at arbejdslivsspørgsmål i vid 
forstand kan gives større opm æ rksom hed  i det nordiske samarbejde. De 
forslag, som foreligger i medlemsforslaget, er imidlertid efter arbejdsgiver­
foreningens opfattelse spørgsmål, som ikke egner sig til fælles behandling. 
Alle arbejdsretlige regler e r  en følge a f  og ti lpasset udviklingen i norsk 
arbejdsliv, og det vil derfor ikke være muligt -  og heller ikke ønskeligt -
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at forsøge nogen tilpasning mellem bestemm elserne i Norge og de øvrige 
nordiske lande. Problemer, som opstår  mellem arbejdsgiver- og arbejdsta­
gersiden, kan bedst løses gennem  kollektive aftaler.

A rb etsd o m sto len  mener ,  at et lovgivningssamarbejde vil være forbundet 
med betydelige prob lem er under  hensyn til de forskellige forudsætninger 
landene imellem. Dette bør dog ikke hindre, at et udvidet samarbejde kan 
have betydelig in teresse.

A rbeta rskyddsstyre lsen  tager ikke stilling til medlemsforslaget men 
oplyser bl. a .,  at de nordiske lande i 1970’erne har fået en ny arbejdsmiljø­
lovgivning, som præges a f  en øget demokratisering a f  arbejdslivet, og som 
er  gennemført i næ r sam virken mellem de nordiske lande. Siden 1977 har 
der  eksisteret et nordisk handlingsprogram på arbejdsmiljøområdet, som 

bl. a. har optaget de lom råderne  ” lovgivning og ti lsynsv irksom hed” og ” ny 

teknologi” .
Svenska  arbetsg ivarefören ingen  nævner,  at i modsætning til mange and­

re re tsom råder,  er de arbejdsretlige regelsystem er i væsentlige henseender 
forskellige. Det gælder såvel m åden, som reglerne er ti lkommet på, som 
det materielle indhold. Sverige adskiller sig meget fra de øvrige nordiske 
lande, idet den tidligere gældende ordning med overenskomstløsninger i 
løbet a f  1970'erne mere og mere er blevet trængt tilbage af et omfattende 
lovgivningsarbejde. Forslaget om at give arbejdsretslovgivningen en mere 
frem trædende plads i det nordiske lovgivningssamarbejde med henblik på 
at fremme en videreudvikling a f  demokratie t i arbejdslivet, betragtes som 
et forsøg på at overføre dele a f  den svenske lovgivning til de øvrige 
nordiske lande -  en tanke, der bestem t tages afstand fra b l .a .  under 
hensyn til de allerede i Sverige konstaterede negative konsekvenser.

3. Juridisk udvalg

Medlemsforslaget og de afgivne remissudtalelser bekræfter, at gennem ­
førelsen a f  Nordisk  Råds rekom m andation om et fælles nordisk arbejds­
marked for lønm odtagere ikke er et enkelts tående eksempel på det nordis­
ke samarbejdes bæredygtighed inden for arbejdslivets område. Det nordis­
ke sam arbejde i og uden for N ordisk  Råd har i Nordisk  Råds 30-årige 
historie til stadighed kunnet fremvise resulta ter  fra såvel sam arbejdspro­
je k te r  på enke ltom råder  som på  om råder  af mere overgribende karakter. 
Ikke mindst de senere års vedtagelser a f  projekter og rekom mandationer 
som handlingsprogrammet på arbejdsmiljøområdet, udredningen af 
spørgsmålet om de multinationale selskabers rolle i de nordiske landes 
økonomi rekom m andationerne  om datateknikkens effekter på beskæfti­
gelse, arbejdsmiljø og næringsliv, rekom m andationen  om fælles industriel­

le projekter, rekom m andationen  om nordisk samarbejde om projekteks­
port og andre viser, at det nordiske sam arbejde inden for arbejdslivet er 
levende og i stadig udvikling.

t
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Den mest om fattende  reformering a f  forholdene på arbejdsm arkedet i de 
nordiske lande e r  dog ikke sket på  baggrund af fællesnordiske ove rve ­
jelser,  men er udsprunget a f  særlige forhold i de enkelte nordiske lande. 
Mål og midler har  i denne henseende til en vis grad været forskellige 
begrundet i de nordiske landes uensartede  erhvervss truk tu r  og forskellige 
tradit ioner med hensyn til løsning af problem er på arbejdsmarkedet.  I ikke 
uvæsentligt omfang har det imidlertid været de samme problemstil linger,  
der  har præget debatten ,  f. eks. spørgsmålet om nedsættelse af arbejdsti­
den, ligeløn mellem mænd og kvinder, tryghed i ansættelsen , forbedring af 
arbejdsvilkår, medindflydelse på arbejdspladsen etc.

Et a f  de fælles træk  har, som forslagsstillerne frem hæ ver,  været bes træ b­
elser for at forbedre  de ansa t tes  arbejdsvilkår og øge deres tryghed i 
ansættelsen , og det er karakteristisk , at resulta terne på disse om råder  i alle 
lande har været en styrkelse  af den lokale forhandlingsvirksomhed og en 
udvidelse af antallet a f  problemstillinger, som er omfattet a f  denne for­
handlingsprocedure. På dette som på andre om råder,  hvor de behandlede 
problemstillinger har været fælles, har imidlertid historisk betingede for­
skelle medført, at resu lta terne  på de enkelte om råder  kun til en vis grad har 
været sam menfaldende.

Med dette  som baggrund er jur idisk udvalg enig i, at det er naturligt at 
spørgsmålet om en fælles nordisk bearbejdning af ligeartede problemer, 
som findes i alle nordiske lande, rejses, og det er helt i overensstem melse 
med Helsingforsaftalens anvisninger, at løsning a f  nationale problemer af 
denne karak te r  søges koordineret og afklaret i nordisk samarbejde.

Selv om rem issudtalelserne viser, at der mellem de myndigheder og 

organisationer, som et nordisk samarbejde må omfatte, er store menings­
forskelle om mulighederne for og værdien a f  at etablere dette, er juridisk 
udvalg enig med forslagsstillerne i, at udviklingen gennem 1970'erne har 
vist, at 1980’erne bø r  udny ttes  til at undergive arbejdslivsspørgsmålene i 

vid betydning større opm æ rksom hed.
E n  a f  m åderne  at gøre dette  på  er, som forslagsstillerne anbefaler, at 

prioritere de arbejdsretlige spørgsmål i det nordiske lovgivningssamar­

bejde.
Erfaringerne fra de nordiske landes a rbejdsm arkeder  viser imidlertid, og 

rem issudtalelserne bekræ fter dette ,  at der mellem de nordiske lande er 
forskelle med hensyn til hvilke spørgsmål, der forudsættes  løst gennem 
lovgivning og hvilke, de r  forudsættes  løst gennem forhandling mellem 
arbejdsm arkedets  parter.

Denne om stændighed bø r  dog efter juridisk udvalgs opfattelse ikke føre 
til, at en prioritering a f  de arbejdsretlige spørgsmål i det nordiske sam ar­
bejde undlades , men spørgsmålene bør tages op i et samarbejde mellem 
regeringerne og a rbejdsm arkedets  parter  med henblik på en undersøgelse 
og vurdering af, hvilke spørgsmål det allerede på nuværende tidspunkt vil 
være naturligt at sam arbejde om med henblik på tilvejebringelse a f  fælles
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nordiske lovgivningsinitiativer og hvilke spørgsmål, det måske på lidt 
længere sigt kan være ønskeligt at løse gennem ensartet lovgivning eller på 
andet fællesnordisk grundlag.

Juridisk udvalg kan med denne motivering tilslutte sig, at lovgivnings­
program m ets  katalog a f  lovgivningsprojekter udvides med lovgivning på 
a rbejdsre t tens område.

Juridisk udvalg kan i denne henseende være enig med forslagsstillerne i, 
at spørgsmål om dem okrati på arbejdspladsen, herunder spørgsmålet om 
indflydelse og sam arbejde inden for samarbejdende v irksom heder og kon­
cerner ,  er et blandt flere centrale arbejdsretlige spørgsmål, som må ind­
drages i overvejelserne med henblik på undersøgelse a f  mulighederne for 
gennemførelse  a f  en fællesnordisk udvikling og harmonisering af de a r­
bejdsretl ige regler.

Juridisk udvalg er også enig med forslagsstillerne i, at et spørgsmål, som 
i 1980’erne vil komm e til at indtage en endnu mere fremtrædende rolle end 
tidligere, er spørgsmålet om arbejdslivets løsning a f  problemerne, der 
ops tå r  i forbindelse med indførelse a f  ny teknik ikke mindst i form af 
e lektronisk databehandling, robotter  etc.  Arbejdstagernes stilling i hen­
seende hertil er endnu  ikke endelig afklaret i de nordiske lande. Der er her 
tale om problemer, som formentlig opstår nogenlunde samtidig og som 
stort set rejser de sam me spørgsmål i de enkelte lande. Det må derfor være 

naturligt, at samfundets og arbejdstagernes krav om indflydelse på denne 
udvikling og de kontrol- og s ikkerhedshensyn af enhver art, herunder de 
beskæftigelsesmæssige, som samfundet og arbejdstagerne må kræve iagt­
taget, søges fastlagt i nordisk samarbejde.

Juridisk udvalg vil unders trege , at det i forbindelse med drøftelserne om 
de i det foregående ud trykte  anvisninger for nordisk samarbejde på a r ­
bejdslivets om råde nøje har været overvejet, om gennemførelsen a f  de 
stillede forslag vil betyde vanskeligheder for allerede igangværende sam ar­
bejde. Det er udvalgets opfattelse, at det skitserede samarbejde, selv på 
o m råder  hvor det vil få berøringsflader til fælles med eksisterende sam ar­
bejde, ikke vil gribe ind i dette på en måde, som kan volde problemer. 
Juridisk udvalg anbefaler et samarbejde om problemer af overgribende 
betydning for arbejdslivet i N orden  og er af den opfattelse, at allerede 
igangværende drøfte lser kun vil kunne drage nytte af det her anbefalede 
samarbejde, som til gengæld vil kunne udnytte de i andre sammenhænge 
indhøstede erfaringer.

Juridisk udvalg skal på denne baggrund indstille, at Nordisk Råd ved­
tager følgende rekom mandation:

N ordisk Råd rekom m anderer  Nordisk Ministerråd. 
at give de arbejdsretlige spørgsmål en mere fremtrædende placering 

i det nordiske samarbejde. 

a t etablere et samarbejde mellem de nordiske landes regeringer og 
organisationerne på arbejdsmarkedet med henblik på gennem
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lovgivning eller på anden måde at gennemføre ensartede løs­
ninger på arbejdsretlige spørgsmål af større rækkevidde, og 

at udvide det nordiske lovgivningsprograms katalog af lovgivnings­
projekter med lovgivning på arbejdsrettens område, 

fo r  herigennem på fællesnordisk grundlag blandt andet at v ide­
reudvikle dem okratie t i arbejdslivet og løse de arbejdsretlige pro­

blem er, de r  er forbundet med indførelse og anvendelse  af ny 

teknik.

Helsingfors, den !. marts  1982

L ennart A ndersson  (s) 

Bjarne M ørk E idem  (A) 

Sven d  Jakobsen  (S) 
Formand

H alldor A sgrim sson  (F) 

G uttorm  H ansen  (A ) 

Tellervo K oivisto  (Sd)

Lars W erner (vpk)

Reservation

U ndertegnede m edlem m er af jur idisk udvalg deler principielt opfattelsen 
af, at også arbejdsretlige spørgsmål kan inddrages i det nordiske sam ar­
bejde. Man bør imidlertid e rkende, at det arbejdsretlige system i de nordis­
ke lande har udviklet sig meget forskelligt, og at der  i dag er stor forskel på, 
hvilke om råder  de r  i de enkelte lande er reguleret gennem aftaler mellem 
arbejdsm arkedets  parter ,  og hvilke der er reguleret gennem lovregler. 
Remissudtalelserne viser,  at en række myndigheder og organisationer i alle 
nordiske lande næ rer  store betænkeligheder ved et samarbejde, der har til 
formål at udvide de om råder ,  der  i de respektive lande er lovregulerede, 
med nye. Der er fra alle lande vægtige remissudtalelser, som stiller spørgs­
målstegn ved, om det er riktigt at søge at drive udviklingen i retning af 
større indflydelse fra lovgivningsmagtens side på bekostning af arbejds­
m arkedets  parters  ret til gennem frie forhandlinger og aftaler at søge at 
finde frem til de løsninger, som i en given situation og individuelt fra land 
til land er mest ti lfredsstil lende for de implicerede parter.

Vi er på denne baggrund a f  den opfattelse, at det fortsat i videst muligt 
omfang b ør undgås at lægge bånd på arbejdslivets ret til frit at forhandle sig 
frem til acceptable  løsninger på arbejdslivets problemer, og det er vores 
opfattelse, at de resulta ter ,  der  på denne måde nås, vil opfylde arbejdsli­
vets ønsker  og behov bedre end resulta ter, der skyldes lovgivningsmagtens 

indblanding.
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Vi indstiller derfor til N ordisk  Råd,

at N ordisk  Råd ikke foretager sig videre i anledning af medlemsfor­
slag A 612/j om lovgivningssamarbejde på arbejdsrettens område.

Helsingfors, den 1. m arts  1982

Chr. C hristensen (KrF) 

A sser  S ten b ä ck  (Ski)

llkka  K anerva (K ok) 

Jan P. Sy  se (H)

H åkan  W inberg (m)
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A 613/e

Medlemsförslag

om samarbete inom nordisk möbelindustri

(V äckt av G unnar B erge, K nud  H einesen, P aul Jansson , Erkki L iikanen, 
Svan te  L undkv is t och R e iu l f  S teen)

Den träbearbe tande  industrin sysselsätter  totalt cirka 110000 anställda i 
Norden. Med skogen som råvarubas är utvecklingen inom denna industri 
av särskilt intresse för de nordiska länderna.

En genomgång som den N ordiska byggnads- och träarbetarfederationen 
gjort av de största  de lbranscherna  inom träindustrin visar, att stora delar 
av denna industri står inför omfattande s trukturella och andra näringspoli­
tiska problem. Samtidigt finns det många positiva inslag att ta till vara och 
utveckla  för framtiden. Ett exempel härpå är möbelindustrin. Den syssel­
sätter 52000 anställda.

U tredningar har genomförts i D anm ark . Finland. Norge och Sverige om 
möbelindustrins problem. I samtliga länder har konsta tera ts  att exporten 
måste ökas kraftigt, om man vill behålla sysselsättningsnivån inom möbel­
industrin. E ftersom  N orden  inte bedöms vara en expanderande marknad, 

måste den nordiska möbelindustrins exportansträngningar inriktas mot 
omvärlden.

Möbelindustrin  i de nordiska länderna består i huvudsak av små enheter. 
Den internationella utvecklingen på produktions- och tekniksidan har 
emellertid medfört en ökad au tom ation  och stordrift  även inom möbelindu­
strin. Elektronik, da tas ty rda  produktionssystem  och industrirobotar ingår 
numera i de nya u trustn ingarna som marknadsförs av verkstadsindustrin  
på den europeiska  kontinenten. Dessa u trustningar ä r  mycket kapitalkrä- 
vande. Samtidigt möjliggör de nya anläggningarna en hög produktion, som 
ställer ökade krav på avsättn ingsförm ågan. dvs en effektiv produktionsu t­
veckling och marknadsföring.

Jäm sides med denna  internationella utveckling på produktions- och tek ­
niksidan har möbeldetaljhandeln gått mot ökad koncentration och ökad 
specialisering. Härvid har den traditionella fristående möbelfackhandeln 
kommit att förlora m arknadsandelar ,  främst till frivilliga fackkedjor, stora 
m öbelvaruhus, fullsortimentvaruhus och s tormarknader.

Den tendensen  kom m er troligtvis att fortsätta under 1980-talet. Man kan 
även räkna med att nya försäljningsformer, t. ex. franchising, komm er att
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uppstå  genom  inflytande från V ästeuropa och USA samt att kampen om 
m arknadsandelar  leder till en skärpning av konkurrensmedlen inom detalj­
handeln. Storföretagen inom detaljhandeln har större möjligheter än sm å­
företagen att u tnyttja  import som ett konkurrensmedel.  En förväntad ex­
pansion av s torföretag inom detaljhandeln under 1980-talet komm er att 
medföra ett ökat im porttryck på de nordiska länderna.

Hittills ä r  det i första  hand Sverige som har haft en kraftig import från 
s ta tshandelsländerna. F r .o .m .  1982 upphör kvoteringar som gällt för 
dansk handel med de östeuropeiska  länderna. Frän danskt hall förutser 
man då en kraftig ökning av möbelimportcn frän dessa stater. I dag m ark­
nadsförs i de nordiska länderna importerade produkter,  som ofta är exakta 
kopior av försäljningsmässigt framgångsrika modeller med nordiskt u r­

sprung.
Samtidigt som vi redovisar dessa  tendenser  och noterar deras sannolika 

inverkan på de nordiska m arknaderna ,  måste i k larhetens intresse betonas, 
att vi från principiella u tgångspunkter avvisar protektionistiska åtgärder 
som stöd för de egna företagens fortbestånd. Möbelindustrin i de nordiska 
länderna måste m öta  konkurrensen  utifrån genom att til lvarata sina egna 
möjligheter till en mera gynnsam utveckling.

För att nordisk möbelindustri skall kunna behålla och om möjligt förstär­
ka sin internationella konkurrenskraft behövs kraftfulla investeringar i 
såväl anläggningstil lgångar som i organisation, produktutveckling och 
m arknadsföringsresurser .  D etta  ger också möjligheter att bibehålla och 
vidareutveckla  den speciella skandinaviska designen, samtidigt som yrkes­
kunskapen  hos de anställda kan bevaras . R esurser  skapas därigenom ock­
så för en ökad yrkesutbildning inom möbelindustrin. En offensiv strategi är 
det enda alternativet , om inte möbelindustrins konkurrenskraft skall för­
säm ras och m arknadsandelar  snabbt gå förlorade. Det kom m er utan tve­
kan att vara svårt att med branschens nuvarande s truktur och resurser 
m otverka  en sådan utveckling.

En kontinuerlig satsning på forsknings- och utvecklingsarbete (FoU) 
avseende material,  produktionsteknik  och produktutveckling blir nödvän­
dig. Speciellt kom m er ökade resu rse r  för marknadsföring på export att 
vara angelägna.

En sådan satsning på möbelindustrin behöver enligt vår mening inte 
innebära en koncentration  till stora företag för att skapa konkurrensdugliga 
produktionsenheter.  T värtom  bör möbelbranschen även i fortsättningen 
erbjuda stora möjligheter också  för små och medelstora företag med ut­
spridd lokalisering. Förutsä ttn ingen ä r  att samverkansmöjligheterna till­
varatas.

Möbelindustrin är enligt vår mening ett exempel på en bransch där 
sam verkansm öjligheterna pa nordisk bas borde tillvaratas och utvecklas. 
Ett särskilt branschråd  för möbelindustrin bör därför inrättas. 1 ett sådant
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branschråd  skall före trädare  för de fackliga organisationerna och näringsli­

vet vara  represen terade .
Mot bakgrund av ovanstående föreslås

a tt  N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet att ta 
initiativ till inrättandet av ett särskit nordiskt branschråd för 

möbelindustrin  i syfte att  t i llvarata och u tveckla  samverkansmöj- 
ligheterna inom branschen  i de nordiska länderna.

K öpenham n den 4 mars 1981

G unnar B erge (A) 

P aul Ja nsson  (s) 

Sva n te  L u n d kv is t (s)

K nud  H einesen  (S) 

Erkki L iikanen (Sd) 

R e iu lf S teen  (A)
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B I L A G  A  2

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över medlems­
förslaget

Til Ø konom isk  utvalg er henvist ovennevnte  medlemsforslag som er 
behandle t av utvalget den  11. desem ber 1981 i Oslo og 21. jan u a r  1982 i 
S tockholm.

1. Medlemsforslaget

I medlemsforslaget A 613/e rekom m anderes  Nordisk Ministerråd å ta 
initiativ til e tablering av et særskilt nordisk bransjeråd for møbelindustrien 

med formålet å ivareta  og utvikle samarbeidsmulighetene innen bransjen i 
de nordiske land.

Forslagsstillerne viser til en gjennomgang som den N ordiska byggnads- 
och tråarbetarefedera t ionen  har  gjort av de største delbransjene innen den 
trebearbeidende industri. S tore deler  av denne industri, som sysselsetter 
ca. 110 000 personer  i N ord en ,  står overfor strukturelle og næringspolitiske 
problem. Møbelindustrien med sine vel 50000 ansatte anses å  ha en frem­
tid. U tredningen, som er  gjennomført i D anm ark, Finland, Norge og Sveri­
ge, konsta te re r  imidlertid at siden det nordiske marked synes mettet,  må 
eksporten  økes om sysselsettingsnivået vil beholdes. Møbelproduksjonen 
skjer i hovedsak i sm å enheter.  Den internasjonale konkurranse  krever økt 
automatisering, hvilket er meget kapita lkrevende. D essuten er det behov 
for en effektiv produksjonsutvikling og markedsføring.

Samtidig med denne utvikling skjer det en økt konsentrasjon og spesiali­
sering i detaljleddet. Det skjer en overgang i salget fra fagforretning til 
s torforetak. I forslaget opplyses at denne utvikling har særlig medført økt 

im port fra s ta tshandelsland. Imidlertid avvises proteksjonistiske tiltak som 
støtte for m øbelindustrier.

Forslagsstillerne k onsta te re r  at en offensiv strategi er det eneste a lterna­
tiv om ikke møbelindustriens konkurranseevne skal forværres og m arkeds­
andel raskt skal gå tapt. Det må satses på forsknings- og utviklingsarbeide 
vedrørende material, p roduksjonsteknikk og produktutvikling. Den spe­
sielle skandinaviske design må videreutvikles. Det vil være viktig med økte 
ressurse r  for eksportmarkedsføring .

En slik satsning behøver  ikke lede til store foretak. Møbelbransjen må 
fortsatt by store muligheter for små og mellomstore bedrifter med spredt 
lokalisering. Forutsetn ingen e r  at samarbeidsmulighetene ivaretas.

Det bør således oppre t tes  et bransjeråd for møbelindustrien hvor både 
arbeidstakerorganisasjoner og næringsliv skal være representert.

BILAGA I. Y ttranden  (se supplement)



631A 613/e: Bilaga 2

2. Remissbehandlingen

Remissutta lelser er mottatt  fra følgende myndigheter og organisasjoner:

N ordiska

N ordens  fackliga samorganisation (NFS)
N ord iska  byggnads- och träarbetarefederationen

D anm ark

Industriministeriet 
A rbejderbevægelsens E rhvervsråd  
G rosserer-Socie te te t  
Industrirådet 
Prov inshandelskam m eret 
Foreningen dansk  Møbelindustri 
Møbelfabrikantforeningen i D anm ark

F inland

Handels- och industriministeriet 
Ålands landskapsstyrelse  
A rbetsgivarnas i Finland centralförbund 
Möbelindustriföreningen 
Industrins centralförbund 
Centra lförbundet för småindustri  
Finlands m öbelexportörer

N orge

Industridepartem ente t  
M øbelprodusen tenes  landsforening

Sverige

Kommerskollegium
Statens industriverk
Stockholm s handelskam m are
Skånes handelskam m are
V ästsvenska  handelskam m aren
Möbelinstitutet
SHIO-Familjeföretagen
Svenska  arbetsgivareföreningen
Träindustriförbundet
Sveriges m öbelindustriförbund (SMI)
I det følgende skal en først omtale de remissuttalelser som støtter 

medlemsforslaget, de re t te r  de som går imot det. og til slutt de som stiller 
seg tvilende eller ikke tar noe standpunkt.
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R em issu tta le lser  som  i d e t vesentlige stø tter m ed lem sforslaget 

N ord iska

N ord iska  byggnads- och tråarbetarefedera tionen  peker på det lave bo- 
ligbyggingsnivået i D anm ark , Finland og Sverige samt den svake inntekts­
utviklingen for konsum entene  kom m ende år, og fremholder at denne ut­
vikling koplet med det lave lagerhold i detaljleddet truer produksjonen og 
sysselsetting i møbelindustrien i N orden. Federas jonen viser at arbeids­
takerorganisasjonene i N orden  har k revet tiltak fra regjeringenes side.

Møbelindustrien som er dominert av små og mellomstore foretak, har et 
dårlig u tgangspunkt for effektiv eksportsatsning og produktutvikling. Dog 
anser  federasjonen at økt eksport er det eneste realistiske alternativ om 
ikke den nordiske møbelindustri skal raseres. Det foreliggende forslag bør 
således gis en rask og positiv behandling.

N o rd en s fa ck lig a  sam organisa tion  (N F S)  stø tter  medlemsforslaget og 
m ener  at dette gir muligheter til en praktisk og konkret oppfølging av 
tidligere s tandpunk te r  fra N ordisk Råds side i spørsmålet om det industri­
politiske sam arbeidet.  N F S  viser dessuten  til Nordisk  Råds rekom m anda­
sjoner og uttalelser ved sesjonene 1980 og 1981 og at disse tillsammen 
utgjør en basis for et fellesnordisk industripolitisk initiativ.

N F S  unders treke r  dessu ten  rådets ansvar til å  videreutvikle sine s tand­
punkter  og anser  at medlemsforslaget gjør dette mulig.

N F S  peker  på at erfaringene kan oppvise flere praktiske problem i 
sam arbeidet og at det finnes ulike oppfatninger om i hvilke former et 
industripolitisk samarbeid bør utvikles. Dette unders treker vekten av å 
prøve ulike samvirkem uligheter i konkret tillempning.

N F S  konsta tere r  at s t rukturproblem  og utvikling innen en bransje reflek­
teres i landenes industripolitikk. Tilsvarende bør det skapes former som 
kan fremme bransjepolitiske initiativ i vid mening i det nordiske industri­
politiske samarbeid. Ulike initiativ bør sam ordnes og vurderes med u t­
gangspunkt fra N orden  som en enhet ut fra et industrielt- og m arkedssyns­
punkt. I denne sam m enheng  opplister N F S  enkelte mulige om råder  som 
ved et samarbeid kan tilgodese behov innen ulike bransjer: p roduktutvik­
ling og behovet av teknisk F oU , produksjonsteknikk, investeringer og 
kapita lbehov, arbeidskrafts- og u tdannelsesbehov, eksport- og importsam- 
arbeid, følge internasjonale utv iklingstendenser og e tterspørsels tendenser 
for ulike bransjer, følge konsen trasjonstendenser  og u tenomnordiske fore­
taks betydning for industriutviklingen og sysselsettingen innen ulike 
bransjer, studere bransjeutviklingens konsekvenser for infrastruktur i de 
nordiske land samt belyse forholdet mellom bransjer.

De politiske myndigheters ansvar  for at med utgangspunkt fra utvikling­
en innen ulike bransjer,  fremme nordiske initiativ understrekes.  Korts ik­
tige nasjonale sæ rin teresser får ikke utgjøre noen hindring for en slik 
utvikling.
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N F S  anser  at N ordisk  Råd bør støtte forslaget dels på grunn av dets 
prinsipielle betydning, dels på grunn av de nye utviklingsmuligheter som 
forslaget kan gi det nordiske industripolitiske samarbeid. Samtidig betones 
nødvendigheten av at initiativ fra N ordisk  Råd kan virke mer forpliktende 
for Nordisk  Ministerråd enn hittil.

D anm ark

F oreningen dansk  M øbelindustri går meget positivt inn for opprettelsen 
av et nordisk bransjeråd  for møbelindustrien. Foreningen anerkjenner fullt 
ut be tydningen av en felles innsats for bransjen i de nordiske land.

A rbejderbevæ gelsens E rhvervsråd  kan anbefale forslaget.

F inland

C en tra lförbundet fö r  sm åindustri unders treker  at for små og mellom­
store m øbelproduksjonsbedrifter  er samarbeidet viktig. Det er disse be­
drifter som i særlig grad har  nytte av et samarbeid. Forbundet anser det 

viktig at industrien må kunne møte konkurransen utenfra uten proteksjo­
nistiske tiltak.

Forbundet s tø tter  etableringen av et nordisk samarbeidsråd med formål 
å planlegge og gjennomføre konkrete  samarbeidsformer. Dog fremholdes 
at den praktiske gjennomføringen av samarbeidet innebærer løsninger på 
foretaksnivå. Sam arbeidets  fremgang vil i høy grad bero på foretakenes 
samarbeidsvilje.

N orge

M øbelprodusen tenes landsforening  gir forslaget sin fulle støtte. For­
eningen viser til at det er e tablert et N ordiske M øbelprodusenters Råd, 
som bestå r  av formann og d irektører i de 5 lands bransjeorganisasjoner. 
Rådet møtes minst en gang pr. år. Rådet a rrangerer b l .a .  designkonkur- 
ranse og felles nordisk stand på internasjonale møbelmesser. Felles salgs­
betingelser har også vært diskutert ,  dog uten å komme frem til enighet.

R em issu tta le lser  som  går im o t fo rs la g e t 

D anm ark

M øbelfabrikan tforen ingen  i D anm ark  opplyser at det har eksistert et 
sam arbeid mellom de nordiske lands møbelfabrikantforeninger siden 1947. 
Samarbeidet ble formalisert 1965 ved dannelsen av Nordiske M øbelprodu­
cen te rs  Råd som b l .a .  a rrangerer møbelmesser,  koordinerer utstillings- 
samarbeid på den internasjonale møbelmesse i Køln, foretar m arkedsun­
dersøkelser  b l .a .  i Japan ,  U SA, mellomøsten og avholder møbelkonkur- 
ranser for å fremme skandinavisk design.

Foreningen er stort sett enig i forslagets premisser, men anfører at en 
automatisering av bedriftene krever  så store investeringer at inntjeningsev­
nen må bedres .  Dette  kan gjøres via skattepolitikk, arveskiftepolitikk og
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ved at N orden  ikke alltid skai være først med miljøbestemmelser som 
diskrim inerer nordiske møbelfabrikanter i forhold til møbelfabrikanter fra 

EF-landene.
V edrørende de aktiv ite ter  det foreslås samarbeidet om, anfører fo r­

eningen at det allerede er mulig å få støtte fra den danske stat til slike 
formål, og at et nytt bransjeråd ikke vil kunne føye til noe nytt. Foreningen 
tilføyer at det neppe e r  den sam arbejdsaktivite t mellom produsen ter  som 
ikke er forsøkt og som ikke er mislykket. Foreningen anser at et nordisk 
b ransjeråd  ikke har noen mulighet for å gjøre dette bedre enn bransjen selv 

har kunnet det.
Industrirådet s lutter seg til Møbelfabrikantforeningens vurdering om at 

det ikke er manglende sam arbeid, men sviktende rentabilitet i 
m øbelproduksjon i samtlige nordiske land. Dette skyldes utilfredsstil lende 
investeringsvilkår som forhindrer eksportøkning av nordiske møbler.  På 
denne bakgrunn bør forslaget om opprette lse  av et nordisk bransjeråd 

avvises.
P rovin shandelskam m eret b em erker  at det ikke går klart frem av forsla­

get hvilke oppgaver  et bransjeråd skal løse for møbelindustrien i de nordis­
ke land. På bakgrunn av det foreliggende materiale  bør et bransjeråd ikke 
oppre t tes  på et regjeringsinitiativ. Det bør helt overlates til møbelindu­
strien selv å  vurdere  om et behov for et sådant organ er til stede.

F inland

Industrins centralförbund , A rbetsg ivarnas i F inland centra lförbund  og  
M öbelindustrifören ingen  f remholder i en fellesuttalelse at møbelbransjens 
m arked i de nordiske land ikke avviker på noen avgjørende måte fra 
marked for andre varige forbruksvarer .  F o r  å beholde møbelindustriens 
konkurranseevne vil det i de nærmeste  år kreves produktutvikling og 
markedsføring samt investeringer i produksjonsanlegg. Lønnsom het kan 
oppnås innen ram m en for små- og mellomstore bedrifter.

Ins tansene anfører at møbelindustrien ikke har noen særproblem i for­
hold til den øvrige industri. Møbelindustrien kan best trygges ved at 
industriens ram mebetingelser bedres.

På denne bakgrunn kan forslaget om opprettelse av et nordisk bran ­
sjeråd for møbelindustrien ikke støttes.

F inlands m öbelexportörer  opplyser at det i 1965 ble dannet et Nordisk 
M øbelprodusenters  Råd (NMRI som har koordinert nordiske møbelutstil- 
linger tidsmessig og har opprettholdt en feiles årlig eksportutstill ing for 
samtlige nordiske land. N M R  arrangerer også felles deltakelse på verdens 
største internasjonale møbelutsti lling i Köln. N M R har også foretatt m ar­
kedsundersøkelser samt arrangert konkurranser  i møbeldesign.

Det hevdes at i hvert nordisk land utgjør verdien av NM R-medlemm enes 
produksjon ca. 8 0 - 9 0 %  av m øbelproduksjonens totalverdi.  I Finland 
skjer det et u tm erket samarbeid mellom små og mellomstore foretak som 
også  har resultert i felles eksportforetak  og salgskontor i utlandet. Det
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eksis terer s tø tteordninger -  som bedriftene u tny t ter  -  for markedsføring 
og produktutvikling.

Sluttelig anføres at møbelbransjens problem i fremtiden ikke beror  på 
manglende sam arbeidsmuligheter,  men på det hårde kostnadstrykket som 
generelt gjelder i nordisk industri.

N M R  anses å  tilfredsstille alle sam arbeidskrav, og forslaget om å e ta ­
blere et nytt b ransjeråd  avvises.

Sverige

Sveriges m öbelindustriförbund  opplyser at det eksis terer et N ordiske 
m øbelprodusen ters  råd som b l .a .  a rrangerer møbelutsti llinger,  foretar 
m arkedsundersøke lse r ,  holder konkurranser  om møbeldesign og forsøker 
å  harm onisere  betalings- og leveransevilkår i de nordiske land.

Det opplyses at det også finnes et Nordisk  M øbelhandler-Forbund, som 
har til formål å  fremme nordisk samarbeid, ikke minst innen m arkedsfø­
r ingsområdet.

Likeledes eks is terer  det et Nordiskt Branschråd bestående av formann 
og d irektør i de nordiske møbelindustri- og møbelhandlerforbund.

Mellom Möbelinstitutet (Sverige),  Teknologiskt Institut (Danmark), S ta­
tens forskningscentral (Finland) og Statens teknologiske institutt (Norge) 
eksis terer siden mange år et samarbeid med formål å gi underlag for 
møbelindustriens produktutvikling.

F orbundet er enig i forslagets prem isser,  men på bakgrunn av ov en ­
stående kan det ikke støtte forslaget. Det e r  tvilsomt om ytterl igere et 
bransjeråd skulle gi forutsetn inger for et økt samarbeid. Snarere finnes det 
en risiko for split telse av eks is terende samarbeidsform er. Nordisk Råd bør 
heller støtte v irksom heten  i eks is terende samarbeidsorgan.

SH JO -F am ilje företagen  p eker  på at møbelindustrien er sterkt avhengig 
av boligproduksjonen, og om denne går ned må industrien ti lpasse seg 
dette lavere nivå.

SH IO  anser  at den svenske møbelindustri har utilstrekkelige ressurser 
vedrørende design og produksjonsteknikk, noe som igjen er et resultat av 
den dårlige lønnsomhet bransjen har hatt i flere år. Bransjen kan nå tvinges 
inn i en s t rukturendring som kan få alvorlige konsekvenser  for mange 
mindre steder,  særlig i Götaland.

SH IO  be toner  nødvendigheten  av økt spesialisering, egen produktprofil,  
frivillig salgssamvirke — både innenlands og utenlands -  som passende 
midler for å  bedre situasjonen. Det finnes muligheter for offentlige lån og 
bidrag til markedsføringsinnsatser,  særlig på eksportom rådet.

SH IO  viser til at møbelbransjen  er både på produksjons- og handelssi­
den så vel organisert at bransjen  selv bør kunne ta ansvar  for de nye former 
for samvirke, også på  nordisk basis, som synes nødvendige. Forslaget om 
et nordisk bransjeråd  avvises således.

Träindustriförbundet v iser til N ordiske m øbelprodusenters  råd og det
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arbeid som  rådet u tfører samt det etablerte samarbeid mellom møbelinsti- 
tu ttene i de nordiske land om kvalitetsspørsmål og tekniske normer.

F orbundet anser  at et særskilt nordisk bransjeråd ikke bedrer  fo rutse t­
ningene for et økt samarbeid. Snarere  kan det skje splittelse og unødig 
formalisering av eks is terende samarbeidsformer. Forbundet kan således 
ikke støtte forslaget, og foreslår at N ordisk Råd kan delta i arbeidet i 
eks is terende sam arbeidsorgan samt støtte og lette v irksomheten innen 

disse.

R em issin stanser som  stiller seg tvilende eller ikke tar noe standpunkt til
m ed lem sforslaget

D anm ark

Industrim in isterie t betviler at forslaget vil kunne medvirke til å forbedre 
vilkårene for nordisk møbelindustri .  Ministeriet viser til at øvrige avgitte 
danske  rem issutta lelser tyder  på at forslaget ikke får ti lstrekkelig støtte fra 
dansk næringsliv, hvilket e r  en nødvendig forutsetning for en positiv effekt 
av en gjennomføring av forslaget.

Ministeriet imøtegår utsagnet i forslagets prem isser om at kvotering av 
møbelimport fra s ta tshandelsland skal opphøre  f. o .m .  1982 og anfører at 
dette ikke medfører riktighet.

G rosserer-Socie te te t m ener  at det neppe vil være behov for en samlet 
nordisk bransjeforening, og anser  at de allerede eksisterende organisa­
sjoner på nåvæ rende t idspunkt behandler bransjens spesielle problemer på 
en betryggende måte for medlemmene.

F inland

H andels- och industrim inisteriet fremholder at møbelindustriens situa­
sjon i Finland er relativt sett tilfredsstil lende. Derimot anses de problemer 
som omtales i forslagets prem isser a være av en slik art at en utredning av 
dem  burde overveies.

Ministeriet viser til at N ordisk  Ministerråd (Industriministrene) er i ferd 
med å utarbeide et sam arbeidsprogram  som også skal omfatte bransje- 
spørsmål. Samtidig klarlegges betingelsene for hvorledes det industrielle 
sam arbeidet mellom de nordiske land skal kunne forbedres. Ministeriet 
anser  det mest hensiktsmessig å avvente  resultatene av disse utredninger, 
før det på nordisk plan tas noen beslutning vedrørende enkelte bransjer.

Ministeriet konsta te re r  dessu ten  at visse nordiske bransjeorganisasjoner 
allerede har e tablert felles samarbeidsorgan. I visse tilfelle har offentlig 
støtte blitt gitt. Ministeriet anser  at en ti lsvarende ordning også bør vur­
deres vedrørende møbelindustrien.

A lands landskapsstyrelse  meddeler at forslaget ikke gir anledning til 
u ttalelse e ttersom  landskapet ikke har noen møbelindustri.
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N orge

In dustr idepartem en te t e r  enig i forslagets p rem isser og an tar  i likhet med 
forslagssti llerne at en offensiv strategi er nødvendig dersom ikke møbelin­
dustriens konkurranses tyrke  skal bli svekket.

D epartem ente t  opplyser at det er e tablert et N ordiske Møbelprodu- 
senters Råd og an tyder  at dette råd, på grunn av sin sammensetting, ikke 
dekk er  alle behov.

D epartem ente t  finner imidlertid at forslaget om etablering av et b ran ­
sjeråd er helt utilstrekkelig begrunnet,  og at oppdraget til Nordisk Minis­
terråd  bør gå ut på å utrede og konkretisere  behovet for økt nordisk 
sam arbeid innen møbelindustrien. 1 denne sam m enheng bør også vurderes 
hvilken rolle eks is terende organer f. eks. Nordisk  Industrifond og Nordisk 
Investeringsbank kan spille.

Om det all ikevel konsta teres  et behov for et bransjeråd bør det samtidig 
gis forslag om sam arbeidsform , representas jon, finansiering og arbeids­
oppgaver.

Sverige

S ta ten s  industriverk  opp lyser  at det er etablert et samarbeid mellom de 
nordiske land vedrørende kvali tetsmerking og presentasjon av p roduk­
tenes egenskaper .  Samtlige nordiske land deltar  også i en s tandardiserings­
komité angående møbler.

Derimot er det ikke etablert noe samarbeid om produktutvikling, design 
og markedsføring.

Verket anse r  at det finnes mange spørgsmål av felles in teresse for 

møbelindustrien i de nordiske land, hvilket også gjelder treindustrien i sin 
helhet.

Verket er i ferd med å undersøke interessen for noen form av samvirke 
for tre industrien i sin helhet eller kombinasjoner av visse delbransjer. 
Innen disse spørsmål e r  klarlagt anser  industriverket at det er tvilsomt om 
etablering av et nordisk bransjeråd for møbelindustrien skulle skape de 
beste forutsetn ingene for et samvirke innen en mer utvidet sektor av 

treindustrien.
K om m ersko lleg ium  har sendt forslaget på underremiss till Stockholms 

H andelskam m are ,  V ästsvenska H andelskam m aren  og Skånes H andels­

kammare.
H andelskam m erene  deler forslagsstillernes oppfatning om at sam arbei­

det mellom de nordiske lands møbelindustrier  bør utvides. Derimot stiller 
de seg tvilende til oppre t te lsen  av et nordisk bransjeråd. og viser b l .a .  til 
eksisterende sam arbeidsorgan innen bransjen. V ästsvenska  H andelskam ­
maren peker  også på de forskjeller i statlige innsatser som finnes mellom 
de nordiske land på ek spor tom råde t og at disse forskjeller bør søkes 

redusert.
K om m ersko lleg ie t anser  at den foreslåtte satsning på et utbygget samar-
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beid mellom de nordiske lands møbelindustrier for å fremme eksporten 
synes riktig. Derimot stiller kollegiet seg tvilende til tanken om nå å skape 
et eget organ for dette formål. Kollegiet foreslår at det i første omgang 
settes opp  retningslinjer for økt nordisk aktivitet i f. eks. samråd mellom 
N ord isk  M inisterråds sekretaria t og rep resen tan te r  for de nordiske b ran ­

sjesamm enslutninger.  F ørs t  dere t te r  kan man ta endelig s tandpunkt til 
b ehovet for et særskilt bransjeråd.

M öbelin stitu te t k onsta te re r  at det allerede eksis terer et betydelig sam ar­
beid mellom de nordiske land hva gjelder kvali tetskrav og tekniske norm er 
angående møbler.

Alle nordiske land deltar  også i s tandardiseringskomitéen IN STA  C 7 
M Ø B L E R . Form åle t  med sam arbeidet e r  fremst å etablere felles p røvem e­
tode r  og felles appara tu r  for møbelprøving.

Möbelinstitutet deler  forslagsstillernes oppfatning om at det er ønskelig 
med en økt innsats på  produktutvikling og markedsføring. Den spesielle 
skandinaviske design og yrkeskunnskap  bør spille en fremtredende rolle.

Instituttet peker  på at N o rden  som et marked for nordiske møbler må 
utvikles. Den nedadgående trend må brytes. Et stabilt hjem mem arked er 
en forutsetning for et konkurransekraftig  sortiment. Økt informasjon om 
innenhusmiljøets be tydning kan bidra til dette.

Til tross for at mange spørsmål er av felles interesse for møbelindustrien 
i de nordiske land, stiller instituttet seg tvilende overfor forslaget om å 
etablere et nytt nordisk bransjeråd. Innen bransjen finnes det allerede en 
rekke sam arbeidsorganisasjoner,  og det er lite trolig at et nytt bransjeråd 
som med stor sannsynlighet vil bestå  av de samme personer,  skulle kunne 
foreslå flere tiltak enn hva som allerede d iskuteres innen de eksisterende 
samarbeidsorgan.

3. Utvalget

I medlemsforslaget pekes på at store deler av den trebearbeidende 
industri i N orden  s tår  overfor store strukturelle og næringspolitiske p ro ­
blem. Møbelindustrien med sine vel 50000 ansatte  anses å ha en fremtid. 
U tredninger som er gjennomført i D anm ark , Finland, Norge og Sverige om 
møbelindustriens p roblemer, konkluderer med at eksporten  må økes kraf­
tig om sysselsettingsnivået skal holdes. Det nordiske marked anses ikke å 
være ekspanderende.

Av remissmateriale t fremgår at det allerede eksis terer et visst samarbeid 
mellom nordiske m øbelprodusen ter  gjennom N ordiske Møbelprodusenters 
Råd som ble oppre t te t  i 1965. Det skjer også et forsknings- og utviklings­
samarbeid mellom de nordiske land vedrørende kvalitetskrav og tekniske 
norm er for møbler. Innenfor det generelle  nordiske standardise- 
r ingssamarbeid utarbeides felles p røvem etoder  og felles appara tur for m ø­
belprøving.
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Ingen rem iss instanser er uenig i forslagsstillernes beskrivning av den 
nordiske møbelindustris  vanskelige stilling og at kraftige innsatser behøves 
for å styrke denne bransje. Utvalget deler også forslagsstillernes oppfa t­
ning at en offensiv strategi er det eneste  alternativ om ikke møbelindu­
striens konkurransekraf t  skal fo rsvakes og m arkedsandeler  raskt gå tapt. 
Utvalget konsta te re r  imidlertid at det finnes s tor uenighet mellom remiss­
instansene om hvorledes bransjens problem er best kan løses.

Utvalget har tidligere behandle t forslag som gjelder eller berør bransje- 
strukturelt  sam arbeid , jfr.  rek. 24/1980 om glassindustrien og rek. 5/1981 
om gruveindustr ien . Ved rådets sesjon 1980 uttalte N ordisk  Råd:

"N o rd isk  Råd anser  det formålstjenlig at der p roblem er av felles karak­
ter  oppstå r  innen en bransje bør man e tter  kartlegging av problemene se 
om samordning kan skje av nasjonale tiltak. E t te r  rådets  oppfatning bør en 
søke å føre strukturpolitikken slik at landene ikke skader hve ran d re .”

Utvalget deler  således N ord ens  fackliga samorganisasjons oppfatning at 
det foreliggende forslag om et nordisk samarbeid innen møbelbransjen vil 
represen tere  en praktisk  og konkret oppfølging av tidligere tat te  s tand­

punkt i N ord isk  Råd.
M øbelindustrien i N orden  bes tå r  til store deler av små- og mellomstore 

foretak. H ver  for seg e r  bedriftene sårbare overfor konkurranse  så vel på 
h jem m em arkedet som på marked utenfor N orden. Utvalget anser  at et 
sam arbeid kan styrke deres  stilling og bidra til å  utvikle N orden  til et stabilt 

h jem m em arked  som er  en forutsetning for en fremgangsrik ekspor tsa ts­
ning. U tvalget vil i denne forbindelse vise til Nordisk  Råds uttalelse ved 
sesjonen i 1981 at det bør vurderes  å etablere en eksportservice-ordning for 

små- og mellom store bedrifter.
Utvalget no terer  seg at enkelte bransjeorganisasjoner i D anm ark, Fin­

land og N orge s tø tter  det foreliggende forslag som etter  déres  vurdering 
kan føre til økt eksport.

F lere b ransjeorganisasjoner fremholder imidlertid at et nordisk bran ­
sjeråd for møbelindustrien ikke vil kunne bidra med noe nytt som ikke 
allerede har vært prøvet av bransjen selv. Utvalget anser  at det samarbeid 
som allerede eks is terer  innen møbelbransjen er verdifullt, men utvalget vil 
i denne forbindelse vise til det norske industridepartements  uttalelse hvor 
det u tt rykkes  tvil om bransjens eget råd -  N ordiske M øbelprodusenters 
Råd — er  det rette organ til å  ivareta  alle nordiske aspekt ved et bransje- 
samarbeid.

Fra bransjehold unders trekes  at møbelindustrien best kan trygges ved at 
industriens generelle ram m ebetingelser bedres slik at bedriftenes inntje­
ningsevne kan forsterkes.  Utvalget vil presisere at det her ikke er tale om 
enten endre ram mebetingelsene eller etablere  et samarbeid. Ramm ebeting­
elsene fastsettes av de enkelte lands myndigheter. Uavhengig av disse 
betingelsers utforming vil e t te r  utvalgets mening, et samarbeid styrke 
bransjen. En viktig forutsetning for et fruktbart samarbeid er imidlertid
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som det danske industriministerium påpeker ,  at næringslivet selv går inn 

for det.
N år  det gjelder fo rm er for sam arbeidet innen møbelbransjen. deler u t ­

valget det norske industridepartem ents  oppfatning om at forslaget om å 

etablere  et nordisk  bransjeråd , behøver  konkretiseres ytterligere.
U tvalget anser  derfor at Ministerrådet som et ledd i arbeidsplanen for 

det industripolitiske samarbeid, konkre t iserer behovet for økt nordisk 
sam arbeid innen møbelbransjen. 1 dette arbeidet bør represen tan ter  for 
næringslivets- og arbeidstakernes organisasjoner delta.

U n der  henvisning til hva som er anført ovenfor vil utvalget foreslå  at 
N ord isk  Råd ved ta r  følgende rekom mandasjon:

N ord isk  Råd rekom m anderer  Nordisk  Ministerråd, i nært sam ar­
beid med berørte  parter ,  å konkretisere  behovet for økt nordisk 
sam arbeid innen møbelbransjen.

S tockholm, 21 jan u a r  1982

S am psa  A a ltio  (Kok)

G unnar Berge (A) I

K jell M agne B ondevik  (Kr. F. 

A llan H ernelius (m )

P aul Jansson  (s)

Bertil Jonasson  (c)

P åll P étursson  (F)

Jo  B enkow  (H) 

kka-Christian B jörklund (Skdi) 

Lone D ybkjæ r (RV) 

Johan J. Jakobsen  (Sp) 

Egon Jensen  (S) 

Svan te  L undkv is t (s) 
Form ann 

P etter Savola  (K)

H enrik W esterlund (Sfp)
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Medlemsförslag

om produktion och distribution av talböcker och punktskriftsböcker 
i de nordiska länderna

(V äckt av G unnar Berge, Ilkka-C hristian  B jörklund, Kjell M agne B onde­
vik, K n u d  E nggaard, Å rn i G unnarsson . H agen H agensen . N iels H elveg  
P etersen , E lsi H etem äki-O lander, Johan  J. Jakobsen , G unnel Jonäng, 
E eva K uuskoski-V ika tm aa , E ivor M arklund, Terhi N iem inen -M äkynen, 
Sture  P alm , R obert P edersen , Påll P étursson , G abriel R om anus, A rvo  
Salo , R o lf  Sellgren , Ingrid  Sundberg , S igrid  U tkilen och H enrik W ester­

lund)

För att synskadade  och andra  läshandikappade skall kunna få tillgang till 
li tteraturen måste  den föras över till andra medier än den vanliga tryckta 
skriften, svartskriften. De två medier som nu används är ta lböcker och 
böcker  i punktskrif t.

Produktion och utlåning av ta lböcker och punktskrif tsböcker förekom­
mer i samtliga nordiska länder. 1 dagens läge är inläsningen och utlåningen 
av ta lböcker den till omfattningen viktigaste formen för att bereda synska­
dade och andra  läshandikappade tillgång till li tteraturen. Även om 
punktskrif tsproduktionen och punktskrif tsläsandet är av begränsad o m ­
fattning är verksam heten  av utomordentlig  vikt genom den centrala be ty­
delse punktskriften har för synskadades språkliga färdighetsutveckling. 
Inte minst viktigt är det därför att stimulera synskadade barn till att läsa 

punktskrift.
Centrala  specialbibliotek för produktion och utlåning av ta lböcker och 

punktskrif tsböcker  finns i samtliga länder. I Danmark, Finland och Sverige 
är biblioteken statliga institutioner, i Norge och Island drivs verksamheten  
av de synskadades  egna organisationer.

Lånen  av ta lböcker mellan de nordiska länderna är ett viktigt inslag i 
å tgärderna att ge synskadade m.fl. bästa möjliga li tteraturservice. Län 
förekom m er mellan biblioteken och från bibliotek i ett land till enskilda i 
ett annat. En låneverksam het som särskilt bör uppm ärksam m as är den 
som avser  den finskspråkiga minoriteten i Sverige och den svenskspråkiga 

i Finland.
En förutsättning för ett väl fungerande sam arbete  är att de tekniska 

sys tem som används  i de olika länderna är desam m a. Problem finns där- 
21-10-330. Nordiska Rådel
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vidlag idag. Så används  t. ex. i Finland ett annat kasse ttsystem  (Clarke and 
Smith) än i övriga N orden  (com pactcassette) .  I några länder används 
fortfarande öppna  spolar i stället för kassetter .  Det är angeläget att sådana 
hinder för lån mellan länderna så fort som möjligt undanröjs. Detta är 
nödvändigt för att m edborgare i ett nordiskt land som flyttar till ett g rann­

land skall kunna få en god litteraturservice om han/hon på grund av 
synskada eller av annan  anledning är hänvisad till talböcker, och för att ge 
synskadade i N orden  tillgång till alla de nordiska ländernas litteratur.

Fördelar bör också  stå att finna om en harmonisering sker i andra 
avseenden  när det gäller ta lboksproduktionen  t. ex. i fråga om inspelnings- 
metodik, kopiering och utrustning av själva ta lböckerna med emballage 
m. m.. inköp av band etc.

Flera av de nordiska länderna har under senare å r  blivit invandrarländer 
med betydande grupper från u tom nord iska  länder. Även inom dessa grup­
per gör sig ett behov av li tteratur i form av ta lböcker gällande. Valet står 
mellan att söka anskaffa ta lböcker från respektive grupps hemland eller att 
läsa in här.  För de flesta grupperna  ä r  sannolikt det senare alternativet det 
enda  möjliga. I den mån berörda  språkgrupper linns i flera av de nordiska 
länderna kan betydande besparingar göras genom en gemensam nordisk 
produktion.

Talboksläsarna  an v änd er  ofta sina bandspelare  mycket intensivt.  Detta 
ställer höga krav på funktionsdugligheten. Samtidigt är låntagarna i stor 
uts träckning äldre människor,  vilket i kombination med synskada och 
nedsatta  handfunktioner m .m .  ställer krav på enkelhet i utförandet på 
bandspelarna. A ppara ter  som helt m otsvarar samtliga krav som kan ställas 
i sam m anhanget finns idag inte på marknaden. G em ensam m a nordiska 
satsningar skulle vara av intresse för såväl nyttjaren som berörd hemelek­
tronikindustri.

Punktskrif tsproduktionen genomgår för närvarande en revolutionerande 
utveckling i och med att datatekniken tas i anspråk. Även här är det 
angeläget med ett nordiskt sam arbete .  Med den komplexitet som d a tasys­
tem ofta uppvisar förefaller det dock svårt att uppnå helt enhetliga lösning­
ar. Produktionen av punktskrif tsböcker måste  av språkskäl som grundre­
gel äga rum i respektive land. 1 ett avseende bör dock ett sam arbete  vara 
möjligt och det gäller framställning av punktskrif tsböcker och även böcker 
i svartskrift för barn med s. k. taktila bilder, dvs. "b i ld e r "  som man känner 
på med Ungrarna för att få ett intryck. N ågra enstaka  försök med sam pro­
duktion har gjorts, men fältet är i stort sett obearbetat.  Ett samarbete 
mellan specialbiblioteken och intresserade bokförlag bör stimuleras.
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Mot bakgrund av vad vi anfört får vi foreslå.
att  N ord iska  rådet rekom m endera r  N ordiska ministerrådet att un­

dersöka möjligheten till ett ökat nordiskt sam arbete  i p roduk­
tionen och dis tributionen av ta lböcker och punktskrif tsböcker i 
de nordiska länderna och förbättr ingar i de avseenden som re­
dovisats.

K öpenham n den 5 mars 1981

G unnar B erge (A) llkl

K jell M agne B ondevik  (Kr. F .) 

Á rn i G unnarsson  (A)

N iels H elveg P etersen  (R V ) i 

Johan  J. Jakobsen  (S p )

E eva K uuskoski-V ika tm aa  (K) 

Terhi N iem inen -M äkynen  (Lkp, 

R obert P edersen  (S )

A rvo Sa lo  (Sd)

R o lf  Se ll gren (fp)

S igrid  U tkilen (H)

a-C hristian B jörklund (Skdl) 

K nud E nggaard  (V) 

H agen H agensen  (KF) 

ilsi H etem äki-O lander (Kok) 

G unnel Jonäng  (c) 

Eivor M arklund (vpk) 

Sture P alm  (s) 

Påll Pé t urs son (F) 

G abriel R om anus (fp) 

Ingrid  Sundberg  (m) 

H enrik W esterlund (Sfp)
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B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslaget

Till ku lturutskotte t har hänvisats medlemsförslag om produktion och 
dis tribution av ta lböcker och punktskrif tsböcker i de nordiska länderna. 
Förslaget har behandla ts  vid möte den 18 juni. den 5 och den 8 augusti,  den 
19 ok tober  samt den 7 decem ber 1981.

1. Medlemsförslaget

I medlemsförslaget hemställs att N ord iska  rådet rekom m enderar N o r­
diska ministerrådet att undersöka  möjligheten till ett ökat nordiskt sam ar­
bete i p roduktionen och distributionen av ta lböcker och punktskrif ts­
böcker  i de nordiska länderna  samt till förbättringar i vissa avseenden.

Till de föreslagna förbättr ingarna hör lån av ta lböcker mellan de nordis­
ka länderna, varvid särskilt den verksamhet som avser  den finskspråkiga 
minoriteten i Sverige och den svenskspråkiga minoriteten i Finland borde 
uppm ärksam m as. Det skulle vidare vara angeläget att undanröja de hinder 
för lån mellan länderna som orsakas av inkompatibla kassettsystem . Så­
lunda används  det i Finland ett annat system än i det övriga Norden. 
Ytterligare skulle en gem ensam  nordisk produktion av ta lböcker för utom- 
nordiska invandrare  innebära betydande besparingar. Slutligen skulle tek ­

niska problem vid utvecklandet av funktionsdugliga bandspelare kunna 
lösas samfällt. G em ensam m a nordiska satsningar skulle därvid vara av 
intresse för såväl nytt jaren som berörd hemelektronikindustri.

Ifråga om punktskrif t anförs att produktionen för närvarande genomgår 
en revolutionerande utveckling i och med att datatekniken tas i anspråk. 
Ett nordiskt sam arbete  om detta  anses angeläget,  även om det med hänsyn 
till da tasys tem ens komplexitet förefaller svårt att uppnå helt enhetliga 
lösningar. Produktionen av punktskrif tsböcker måste av språkskäl äga rum 
i respektive land. men framställningen av böcker med taktila bilder skulle 
kunna ske i sam arbete .  Ett sam arbete  mellan specialbiblioteken och intres­
serade bokförlag borde stimuleras.

2. Remissyttrandena

Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit ytt­
rande om medlemsförslaget:

Nordiskt skolsamarbete 
R eferensgruppen för specialundervisningens läromedel

N ordiska näm nden för handikappfrågor

N ordiska handikappförbundet
N ordiska sam erådet
N ordisk  konferance om Blindebiblioteker, Lydbøger,  Udlån og Produk­

tion

BILAGA I . Y ttranden (se supplement)
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N ordisk  som m erskole  for bibliotekarer om bibliotekstjeneste for lese- 

handicappede

D anm ark

Socialministeriet 
Undervisningsministerie t 
Ministeriet for kulturelle  anliggender 
Bibliotekstilsynet 
D anm arks Biblio teksforening
Sta tens bibliotek for blinde og s ta tens trykkeri for blinde
D ansk Blindesamfund
Den danske  Forlæggerforening

F inland

Undervisningsministeriet 
Skolavdelningen 

Social- och hälsovårdsministeriet 
Skolstyrelsen
Sta tens audivisuella central 
Delegationen för biblioteksärenden 
Ålands landskapsstyrelse
N äkövam m ais ten  Keskusliitto r.y. (Centralförbundet för synskadade)
S ynskadades  bibliotek
Finlands svenska  synskadade r.f.

Lapsi-invaliden koulusäätiö  (Skolstiftelsen för handikappade barn)

N orge

Kirke- og undervisn ingsdepartem ente t
Sosia ldepartem ente t
Rådet for funksjonshem m ede
Statens sentralteam for Døvblinde
Norges blindeforbund
Den norske Forleggerforening
V estlandske Blindeforbunds bibliotek

Sverige

Socialstyrelsen 
Sta tens handikappråd 
H andikappins ti tu tet 
Skolöverstyrelsen  (SÖ)
Statens institut för läromedelsinformation (SIL)
Statens kulturråd 
Talbokskom m ittén
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Talboks- och punktskriftsbibliotek (TPB)
Sveriges allmänna biblioteksforening (SAB)
H andikappförbundens centra lkom m itté  (H CK)
Synskadades  riksförbund (SRF)

Rem issorganens uppfattning om medlemsförslaget ä r  absolut positiv och 
samtliga ti llstyrker förslaget förbehållslöst. I den mån olika uppfattningar 
överhuvudtaget fö rekom m er gäller dessa den tyngd som de olika delarna 
av medlemsförslaget borde ges.

Eftersom  rem issorganen ä r  eniga i sin bedömning av medlemsförslaget, 
anges i den följande remissammanställningen blott de särskilda synpunkter 

som anläggs på detta.

N ord iska  rem issy ttranden

R eferensgruppen  fö r  specia lundervisn ingens lärom edel inom ramen för 
nord iskt sko lsam arbe te  framhåller att det idag förekom m er ett betydande 
sam arbete  mellan de nordiska  länderna ifråga om produktion och dis tribu­
tion av punkskrif tsböcker,  men att sam arbetet om ljudböckerna inte har 
sam m a omfång. G ruppen  un ders tryker  att problemen måste ses i ett större 
sam m anhang  och föreslår en omfattande utredning. Förslaget ti llstyrks 
utan förbehåll av N ord iska  näm nden  fö r  handikappfrågor, medan N o rd is­
ka hand ikapp förbundet f inner synpunkterna  i medlemsförslaget vara rikti­

ga.
N ord iska  sam eråde t pekar  på att det också bland sam erna  är nödvändigt 

att u treda  behovet av produktion och distribution av ta lböcker och 
punktskrif tsböcker .  Det har  nyligen skapats ett samiskt punktskrif tsalfa­
bet, men några böcker  har enligt yttrandet ännu inte utgivits. Inte heller 
hade det utgivits några särskilda sam iska ta lböcker. Rådet finner nordiska 
insatser vara  naturliga, eftersom sam erna i Norden talar samma språk 
oberoende  av riksgränserna, även om dialektskillnader förefinns.

N ord isk  K onferance om  B lindebiblio teker, Lydbøger, Udlån og P roduk­
tion, som i maj 1981 samlade represen tan ter  för de centrala talboksbiblio- 
teken. ta lboksproducen te rna ,  de synskadades organisationer och de nor­
diska folkbiblioteken, finner olika former av sam arbete  mellan bibliotek 
och p roducen te r  vara  viktiga. Särskilt framhålls vikten av harmonisering 
av de tekniska sys tem en för ta lböcker och av framställning av ta lböcker på 
invandrar- och minorite tsspråk. N ord isk  som m ersko le  fo r  bibliotekarer, 
som hölls i månadsskiftet juli-augusti 1981. stöder medlemsförslaget och 
efterlyser d äru töv e r  stöd till tillrättalagd litteratur för läs- och språkhandi- 
kappade.

D anska  rem issyttranden

Socia lm in isterie t, som självt anbefaller förslaget, upplyser om att under­
visn ingsm in isterie t inte har några synpunkter  på detta. B iblio tekstilsynet,
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till var yttrande m inisteriet fo r  kulturelle an liggender  anslu ter sig, under­
stryker det stora behovet av det föreslagna sam arbete t och hänvisar till ett 
av kulturministern i april 1981 för ändamålet tillsatt särskilt utskott ,  som 
stöder förslaget.

Till detta  särskilda u tskott hänvisar också  D anm arks B iblio teksforening, 
som fullt ut s töder innehållet i medlemsförslaget. D en danske F orlæ gger­
fo ren in g  ser med sym pati på förslaget, men påpekar  att de danska förlagen 
redan ägnar sig åt en be tydande produktion och går ut från att de föreslag­
na åtgärderna  genomförs via de exis terande förlagen.

Även i y tt randet från S ta ten s  b ib lio tek fo r  blinde og s ta tens trykkeri fo r  
blinde  hänvisas till den tidigare näm nda  konferensen i ämnet och påpekas 
att denna  av tidsmässiga o rsaker  behandlade blott ljudsidan, men att 
tanken  ä r  att  bygga ut kontak te rna  mellan de nordiska blindbiblioteken, 
varvid b l .a .  punktskrif tss idan skall behandlas.

D ansk B lin desam fund  ta r  fasta på framställningen av punktskrift och 
an tar  att  resulta tet av punktskrif tsproduktionen kan förbättras betydligt 

om det görs försök med nya framställn ingsm etoder och med maskiner till 
framställning av punktskrift.

F inländska rem issy ttranden

Sko lavde ln ingen  vid undervisn ingsm in isteriet lägger fram fem frågor för 
utredning: 1) H u r  fördelar sig de synskadade på  olika språkgrupper? 2) H ur 
kan bibliotekstjänsten för synskadade, i synnerhet inom de språkliga mino­
ri teterna effektiveras mellan de nordiska länderna? 3) H ur skall de tek­
niska svårigheterna kunna avlägsnas? 4) Vilket slag av nordiskt samarbete 
går det att få till stånd vid produktion av ta lböcker och punktskrif tsböcker? 
5) I vilken omfattning behövs nordiska medel för att förverkliga de i 
medlemsförslaget aktualiserade förslagen? Skolavdelningen anser  att den 
föreslagna utredningen kan genomföras av den nordiska referensgruppen 
för specialundervisningens läromedel. U ndervisn ingsm in isteriet hänvisar 
till skolavdelningens y tt rande , men säger sig ta slutlig ställning till m ed­
lemsförslaget i sam band  med dess behandling i kulturavtalets  organ.

Social- och hä lsovårdsm in isterie t föreslår utredning av frågan om vilken 
typ av material som skulle kunna produceras  i sam arbete ,  möjligheterna 
att s tandard isera  den tekniska appara turen  och/eller möjligheterna att an­
vända sam m a material trots olika appara tu r  samt frågan om vilken appara­
tur som skulle läm pa sig bäst med hänsyn till driftssäkerhet och kostnader. 
Ministeriet påp ekar  att utlåningen mellan Finland och det övriga N orden  
visserligen försvåras  av att Finland an vänder  ett annat kasse ttsystem  än de 
andra länderna, men att i praktiken de som lånat talböcker kunnat använda 
sig av en för tillfället lämplig avlyssningsapparat .

Skolstyre lsen  å te r  föreslår att det upprä t tas  ett sam arbetsorgan, som 
skulle ges i uppgift att u treda  möjligheterna till samfälld produktion och 
distribution, erforderlig ny appara tu r  (bandning, bandspelare  samt ny
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bandnings- och läsapparatur) samt fördelning av kostnaderna. U tredning­
en borde beak ta  såväl tal- som punktskrif tsproduktionen. Skolstyrelsen 
unders tryk e r  betydelsen  av material avsett för grundskolelever och yrkes- 
s tuderande samt högskole- och universite tsstuderande.

S ta ten s  audivisuella  central framhåller att övergången till nya tekniska 
sys tem är  en långsam och dyr.  men samtidigt ofrånkomlig process ,  varför 
gem ensam m a nordiska lösningar ä r  önskvärda . AV-centralen pekar också 
på svårigheter i anslutning till upphovsrä tten  och tullbestämmelser, vilka 
borde elimineras.

D elegationen  fö r  b ib lio teksärenden  föreslår utredning av möjligheterna 
till sam arbete  om inspelningssystem och om bandspelare . K ostnadsfördel­
ningen borde redan i de tta  skede utredas. Vid utredning av möjligheterna 
till sam produktion  av taktila bilder borde specialbibliotekens och -skolor­
nas e r farenheter  kunna tas till vara, liksom tillbudsstående forskningsre­
sultat gällande synsvaga barns förmåga att gestalta taktila bilder.

C entra lförbundet fö r  synskadade  f inner att det är omöjligt att snabbt 
förenhetl iga de nuvarande kassett-  och avlyssningssystemen. men anser 
att de tta  inte får hindra ett smidigt nordiskt samarbete . Centralförbundet 
pekar  på de nya kom m unikat ionssystem en videotex och text-TV samt de 
nya personliga hjälpmedlen för synskadade t. ex. punktbandspelare .  S yn ­
skadades bibliotek  förm odar att i en situation med ett behov av nya 

hjälpmedel, kunde sam nordiska anskaffningar påverka prisbildningen. 
Medlemsförslaget stöds av Sko ls tifte lsen  fö r  handikappade barn.

F inlands svenska  synskadade  f ram häver betydelsen av att ett gemen­
samt tekniskt sys tem för framställning av ta lböcker skapas. För  undvikan­
de av dubbelframställningar är det viktigt med ett nära sam arbete  då beslut 
fattas om vilka böcker  som skall framställas som talböcker och/eller 
punkskrif tsböcker.  i synnerhet vid framställning av finskspråkig li tteratur i 
Finland. Föreningen anser  även att de kom m unala biblioteken bör ha 
å tm instone ta lböcker för utlåning, vilket skulle underlätta litteraturan­
skaffningen för nysynskadade .  mindre läsvana synskadade och övriga läs- 
handikappade. Vidare upplyser föreningen om att de svenskspråkiga tal­
böckerna  i Finland läses in på kom paktkasse t ter .  Slutligen lägger förening­
en fram två nya förslag, nämligen produktion av noter i punktskrift och av 
reliefkartor. Nordisk  produktion  av noter i punktskrift skulle inte stöta på 
några språkliga hinder. D äru töver skulle det behövas en inventering och 
katalogisering av exis terande noter i punktskrift. Produktionen av relief­
kartor kunde ske centralt ,  medan nycklarna till kartorna kunde utarbetas 
på respektive lands språk.

Efter att ha hört A landskretsen  inom föreningen Finlands svenska syn­
skadade förordar  A lands landskapsstyrelse  medlemsförslaget.
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N orska  rem issyttranden

Kirke- og underv isn ingsdepartem en te t f ram häver särskilt invandrarlit- 
te ra turen , i fråga om vilken en gem ensam  eller en sam ordnad produktion 
borde vara möjlig. D epartem ente t  hänvisar däru töver  till en komm ande 
stortingsmelding, i vilken litteratur- och bibliotekstjänster för h andikappa­
de kom m er att behandlas ,  och m eddelar sig kom m a att värdera  medlem s­
förslaget i det sam m anhanget .  S osia ldepartem en te t ställer sig positivt till 
det föreslagna sam arbete t och är berett att hänvisa saken till N ordiska  
näm nden  fö r  hand ikappfrågor  (se ovan).

R å d e t fo r  fu n ks jo n sh em m ed e  föreslår följande sam arbetsom råden: 1) 
L it te ra tur för invandrare .  2) U tveckling av kassettspelare  som m otsvarar 
b rukarnas  faktiska behov. Rådet påminner om att en stor del är multihan- 
d ikappade och att 70%  av alla nyblinda är över 70 år. 3) G em ensam t 
formaliserat sam arbete  för att vid inköp uppnå förmånligare priser på 
kasse tter ,  papper  o. 1. 1 fråga om blindböcker försvåras sam arbetet av att 
det används  ett  förenklat stenografisystem, som varierar från land till land.

S ta ten s  sen tra lteam  fo r  D øvblinde  anser  att språkolikheterna bortsett 
från finska och möjligen isländska, inte utgör oöverstigliga hinder, men 

framhåller dock att dessa  av naturliga o rsaker  kan bli till svåra hinder för 
äldre människor.  Förkortn ingsbruket för punktskrift varierar både his to­
riskt sett och nationellt.  Det krävs en realistisk utredning av kostnaderna  i 
förhållande till fördelarna innan större sam arbetsprojekt sätts igång.

N orges b lindeforbund  hänvisar till den tidigare näm nda konferensen 
med rep resen tan te r  för de nordiska ljudbiblioteken och upplyser om att det 
planeras en ny konferens. Före  denna  skall man arbeta  med standardise­
ring av band m .m .  som används  i originalproduktionen av ljudböcker, 
konkretisering av krav på goda kassettspelare  för synskadade och kontakt 
med p roducen te r  som nu arbe ta r  på sådana, ljudböcker till etniska och 
språkliga minorite ter (samer och invandrare), samlade kataloger över ljud­
böcker  producerade  i vaije land och möjligen en samkatalog över studielit­
te ra tur  p roducerad för synskadade. Förbundet unders tryker  kraftigt beho­
vet av sam arbete: eftersom produktionen är så liten, är man tvungen att 
u tnyttja  det som finns så långt detta  låter sig göra. Som exempel nämner 
förbundet li tteratur för högskole- och universitetsutbildning, för vilken 
man är helt beroende av sam arbete  med Sverige och Danmark. Ett stort 
problem utgör bristen på samlade övers ik ter över specialproduktionerna i 
de enskilda länderna. N orges Blindeforbund påpekar  slutligen att det kas­
settsys tem som används  i Finland håller på att förlora marknad. Finland 
borde därför snarast övergå till att använda vanliga kompaktkassetter .  
F örbundet förm odar att en övergång försvåras av ekonomiska orsaker och 
föreslår att det ställs nordiskt kulturmedel till förfogande för detta ända­
mål.

V estlandske b lindeforbunds b ib lio tek  är i princip enigt med medlem s­
förslaget, men slår fast att det är en förutsättning för sam arbetet att
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Finland övergår till sam m a kasse ttsystem  som de övriga nordiska län­
derna. Biblioteket an ta r  att det är sam arbete  kring distribution som lyckas 
bäst och fö resp råkar  gem ensam m a s tandarder  och gem ensam m a typer av 

emballage.
D en norske forlæ ggerfo ren ing  ti llstyrker förslaget.

Svenska  rem issy ttranden

S ta ten s  hand ikappråd  framhåller att ett  sam ordnat uttnytt jande av till­
gängliga resurser  skulle förbättra  möjligheterna för utveckling av d a ta tek ­
niken inom punktskrif tsproduktionen och hänvisar till försök i Danmark 
och Sverige samt i N orge , dä r  enligt rådet framgången hittills varit störst. 
Rådet anser  o ckså  att en gem ensam  satsning på ta lboksproduktion på 
invandrarspråk  skulle möjliggöra bättre t jänster än idag. De stora invand- 
rarspråken  i Sverige, serbokroatiska , turkiska och grekiska m. fl. är väl 
rep resen te rade  även i de övriga nordiska länderna. En försöksverksam het 
kring framställningen av taktila bilder bör igångsättas. Socialstyrelsen  
s täller sig helt bakom  medlemsförslaget.

H a n d ikapp in s titu te t un ders tryker  betydelsen av ett å terkom m ande e r­
farenhetsu tby te  mellan p roducen te r  och andra  berörda  organ med hänsyn 
till den snabba tekniska utvecklingen inom informationsområdet. Institutet 
och De blindas förening stöder ett u tvecklingsarbete hos T andberg  i akt 
och mening att få fram en sta tionär ta lboksbandspelare ,  som fyller de flesta 
k raven på drif tsäkerhet och enkelhet i handhavandet .  En första provserie 
förväntas u nder  hösten  1981. Institutet ins täm m er i att man knappast kan 
skapa gem ensam m a lösningar för produktion av punktskrift i N orden ,  men 
påpekar  att man i betydligt större uts träckning än för närvarande borde 
enas kring skrivregler och teckenuppsättn ingar  i punktskrift för olika ända­
mål. Som exempel nämns frågan huruvida punktskrift skall skrivas med 
förkortningar eller inte, hur matematik-, kemi- och andra specialsymboler 
skall återges osv. Framställningen av taktila bilder borde kunna sam ord­
nas, liksom framställningen av reliefkartor, diagram och annat liknande 
material, vilket skulle minska risken för onödig dubbelproduktion.

S ko löverstyrelsen , som finner medlemsförslaget angeläget,  hänvisar till 
den tidigare näm nda  referensgruppen för nordisk samordning av lärome- 
delsutveckling för specialundervisning. Enligt skolöverstyrelsen bör det 
prövas om inte denna  grupp kan göra insatser inom de i medlemsförslaget 
uppräknade o m rådena  inte minst mot bakgrund av att flera av dessa väl 
faller inom referensgruppens ansvarsom råde.

S ta ten s  in stitu t fö r  lärom edelsin form ation  anser att frågan om nordiskt 
sam arbete  beträffande produktion och distribution av ta lböcker och 
punktskrif tsböcker bör u tredas i enlighet med medlemsförslaget, att en 
harmonisering av den tekniska utrustningen inom om rådet bör ås tadkom ­
mas, att tullhinder och andra  administrativa hinder bör undanröjas för 
litteratur och läromedel (tryckta ,  punktskrift eller talband), att copyright-
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frågorna bör lösas, att ett informationssystem bör skapas, så att varje 
p roduktionsenhet inom N orden  får kännedom  om pågående och planerad 
verksam het samt att ett sådant informationssystem bör skapas och på sikt 
utvidgas, så att den  enskilde konsum enten  enkelt kan få veta vad som 
finns.

S ta ten s  ku lturråd  framhåller li tteraturförsörjningen för synskadade in­
vandrare  som särskil t lämplig för nordiskt sam arbete .  Rådet anför att 
talboks- och punktskrif tsbiblioteket påbörjat överläggningar med det 
finska ta lboksbiblioteket för att omredigera m asterband till kom paktkas­
sett.  Rådet anför vidare att det redan 1978 föreslagit att produktion av 
ta lböcker  för invandrare  och även tryckt material för analfabeter bland 
invandrare  skulle ske i form av sam nordiska  projekt. U ndersökningar som 
gjorts på biblioteken i Sverige visar att det behövs ta lböcker för såväl 
vuxna som barn på cirka 25 olika språk. Betydande vinster kunde göras om 
ta lböcker på sådana  språk som talas i flera nordiska länder skulle kunna 
produceras  i sam arbete .  Det är angeläget att varje land producerar  ka ta­
loger över  det egna beståndet,  i synnerhet kataloger över invandrarlittera- 
tu r  och studielitteratur. Rådet anser  att gem ensam m a frågor i större u t­
sträckning borde kunna d iskuteras  i nordiska sam m anhang och pekar på de 
tidigare näm nda  överläggningarna arrangerade av den nordiska som m ar­
skolan för bibliotekarier.

S ta tens kulturråd, som alltså ti llstyrker medlemsförslaget, anser  dock 
att en rekom m endation  till ansvariga myndigheter om ökat samarbete 
borde kom m a till stånd med om edelbar  verkan. D etta  skulle enligt rådet 
medföra en tidsvinst av stort värde för de grupper av synskadade och 
andra  ta lbokslåntagare, vars behov av ta lböcker nu inte kan tillfredsstäl­

las.
T albokskom m ittén  kom m er i början av 1982 att lägga fram förslag till 

riktlinjer och ett å tgärdsprogram för den framtida talboks- och punkt- 
skriftsförsörjningen i Sverige. De p resen terade  förslagen bör enligt kom ­
mittén kunna utgöra ett verksam t led i förbättr ingen av li tteraturförsörj­
ningen för synskadade m. 11. Särskilt angelägna finner kommittén förslagen 
om ett gem ensam t kasse ttsystem  och om sam arbete  om produktion av 
ta lböcker för u tom nord iska  invandrare.

Talboks- och  p u nk tskriftsb ib lio teke t anser  det vara angeläget att ta till 
vara de ekonom iska  fördelar som står att vinna vid en gem ensam  produk­
tion av ta lböcker på  invandrarspråk. Biblioteket pekar också  på den natio­
nella minoritet som sam erna  utgör i Finland, Norge och Sverige. Det 
unders tryks att berörda  bibliotek, p roducen te r  av ta lböcker och punkt­
skrif tsböcker m .f l.  in tressen ter har högst begränsade ekonomiska och 
personella resu rse r  att avsä t ta  för att mer ingående undersöka  hur sam ar­
betet skall kunna utvecklas,  men det förutsätts  att den föreslagna u tred­
ningen verkställs i direkt sam arbete  med berörda  insti tutioner. Biblioteket 
be tonar  att  utredningn även bör innehålla förslag till finansiering av sam ar­
betet.
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Sveriges a llm änna b iblio teksforening  an tar  att man på kort sikt kan få 
till stånd ett nordiskt sam arbete  vad gäller produktion av ta lböcker för 
u tom nord iska  invandrare  och en produktion av nationella kataloger över 
främst invandrarlitteratur och s tudielitteratur för att förenkla lånen mellan 
länderna. På längre sikt ä r  det enligt föreningen önskvärt att det sker en 

anpassning till ett gem ensam t nordiskt kasse ttsystem  för att underlätta 
talbokslånen.

Synskadades riksförbund  önskar  särskilt unders tryka  behovet av littera­
tu r  för den finskspråkiga minoriteten i Sverige. Tillgången på finskspråkig 
litteratur på kom pak tkasse t t  i Sverige begränsar sig till ett 60-tal titlar. 
Vidare anse r  förbundet att en gem ensam  nordisk produktion av talböcker 

ä r  viktig på språk där  ingen inhemsk produktion exis terar eller då inlån av 
ta lböcker  visat sig svårt eller omöjligt. Förbundet föreslår en nordisk 
a rbetsgrupp för a tt u tröna  vilka språkom råden  som är mest akuta. M ed­
lemsförslaget stöds av H andikapp förbundens cen tra lkom m itté .

3. Utskottet

Det föreliggande medlemsförslaget syftar till ett nordiskt sam arbete  om 
produktion och distribution av ta lböcker och punktskrif tsböcker för syn­
skadade och läshandikappade. Det föreslagna sam arbetet utgör i sig ett 
u tm ärkt exempel på den typ av sam arbete  genom vilket de nordiska 
länderna, helt i enlighet med kulturavtalets  syfte, kan öka den samlade 
effekten av ländernas enskilda insatser på något särskilt område. Att ett 
sådant sam arbete  däru töver  kan gagna förhållandevis begränsade, men 
desto  mer eftersa t ta  grupper av m änniskor i N orden , gör sam arbetet än 
mer motiverat.

U tskotte t  no terar  rem issorganens absolut positiva inställning till m ed­
lemsförslaget.  S tödet är så starkt att man i ett fall till och med föreslår en 
rekom m endation  till berörda  ansvariga myndigheter att med omedelbar 
verkan och utan föregående utredning öka sam arbetet på alla områden där 
detta  redan nu är möjligt.

U tskotte t  kan för egen del helt omfatta  syftet med medlemsförslaget.
Medlemsförslaget syftar till en rad konkreta  å tgärder, vilka i de flesta fall 

ingående belysts av de olika remissorganen. U tskotte t  ser ingen orsak att 
inom ram en för detta  be tänkande rangordna de föreslagna åtgärderna efter 
angelägenhetsgraden eller de praktiska möjligheterna att genomföra dessa. 
U tskotte t  önsk a r  dock framlägga vissa synpunkter på de föreslagna åtgär­
derna.

En viktig, till vissa de lar  avgörande förutsättning för att ett utökat 
sam arbete  om produktion och distribution av ta lböcker och punktskrifts­
böcker  i N orden  skall kunna komm a till stånd är att den tekniska u tveck­
lingen på om rådet inte tillåts försvåra  eller i värs ta  fall omöjliggöra ett 
sam arbete .  Det är väsentligt att man i de enskilda länderna använder
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sam ma typer  av teknisk u trustning för produktion och för avlyssning, och 
att man strävar  till en harm oniser ing  av den tekniska utvecklingen så långt 
de tta  är möjligt. En svåröverstiglig tröskel för sam arbetet är för närvaran­
de det faktum att man i Finland vid framställning av talböcker på finska 
an vänder  sig av ett  annat tekniskt system än vad man gör i det övriga 
N orden. Det säger sig självt att det redan av ekonom iska  skäl är omöjligt 

för berö rda  f inländska organ att i en handvändning övergå till samma 
system som de övriga nordiska länderna tillämpar. U tskottet anser  dock 
att en snar övergång bör uppm untras  och på alla sätt påskyndas med 
hänsyn till betydelsen  av kompatibla  sys tem för samarbetet.

Det föreslagna sam arbete t  skall gälla en minoritet i samhället,  de synska­
dade och de läshandikappade. Särskilt e ftersatta  inom denna grupp ä r  de 
språkliga och etn iska  minorite terna (t. ex. f inlandssvenskarna, de finsk­
språkiga i Sverige, samerna). Ett nordiskt sam arbete  för att underlätta 
d essa  gruppers  situation (minoriteter inom minoriteten) framstår som sär­

skilt viktigt.
M edlemsförslaget aktualiserar även frågan om ett sam arbete  i syfte att 

ti llfredsställa u tom nord iska  invandrares behov av li tteratur i form av tal­
böcker.  Det te r  sig ändamålsenligt att u treda  möjligheterna till ett  sådant 
sam arbete . K larhet måste givetvis skapas i vilka språk det skulle bli fråga 
om med hänsyn  till be rö rda  nordiska länder, i fall a tt det saknas färdigt 
material från ifrågavarande u tvandrarland.

Det har av rem issbehandlingen av medlemsförslaget framgått att det 
redan nu försiggår ett p roduktutvecklingsarbete  i akt och mening att få 
fram en sådan bandspelare  som fyller höga krav på funktionsduglighet och 
enkelhet i u tförandet.  U tsko tte t  stöder tanken på gem ensam m a satsningar 

på utveckling av behövlig appara tu r  för framställning och avlyssning av 
talböcker.

Även i fråga om punktskrif tsproduktion  bör ett sam arbete  vara möjligt. 
Det gäller kanske framförallt användningen av datateknik härför. De olika 
språken sä t ter  visserligen gränser för i hur hög grad produktionen kan 
bygga på gem ensam m a lösningar, men man bör enligt u tskotte ts  uppfatt­
ning i varje fall kunna  enas om gem ensam m a skrivregler, teckenuppsä tt­
ningar och sym boler  i betydligt högre grad än vad som nu är fallet. Takti la  
bilder,  reliefkartor och no te r  bör likaså kunna produceras  i samarbete.

F ö r  att de enskilda ländernas produktion skall kunna utnyttjas fullt ut i 
g rannländerna , bör samlade övers ik ter  eller kataloger kunna ås tadkom ­

mas.
N ä r  det gäller att  undanrö ja  hinder för sam arbete  får tullhinder och 

andra administrativa hinder inte förbises. Utskotte t har i tidigare sam m an­
hang nödgats konsta tera  att sådana hinder hör till de svåraste  att avskaffa, 
att de i varje fall gör sam arbete t  dyrt och framförallt svårare, om de inte 
rentav  omöjliggör detta .  U tsko t te t  fö ru tsä t ter  att det föreslagna sam arbetet 
kring produktion  och distribution av ta lböcker och punktskrif tsböcker inte
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skall behöva  besväras  av tullhinder eller andra  hinder av liknande karak­
tär.

Inom ram en för det officiella nordiska skolsamarbetet (C 101/k), som 
lyder under  kulturavtalets organ, verkar en nordisk referensgrupp för 
specialundervisningens läromedel, som också  har y ttrat sig om m edlems­
förslaget. Det ex is tera r alltså redan nu på nordiskt plan en särskild grupp, 
vilket enligt u tsko tte ts  uppfattning bör kunna underlätta  genomförandet av 
den nedan föreslagna rekom m endationen.

Med hänvisning till vad som ovan anförts  får u tskotte t föreslå  att N o r ­
diska rådet an tar  följande rekom mendation:

N ord iska  råde t rekom m enderar  N ordiska ministerrådet att vidta 
å tgärder  för att  ö ka  det nordiska sam arbetet om produktion och 
dis tribution av ta lböcker och punktskriftsböcker.

Helsingfors den  7 d ecem ber 1981

H aakon  B lankenborg  (A)

A m i G unnarsson  (A .)
Förman 

Sinikka K arhuvaara (K ok) 

E eva K uuskoski-V ika tm aa  (K) 

H åkon  R anda l (H)

G unvor Schn itler (H)

A rne G add (s) 

G unnel Jonäng  (c)

A rvo  K em ppainen  (Skdl) 

Sture Palm  (s) 

A rvo  Salo  (Sd) 

R e iu lf S teen  (A)

Ingrid  Sundberg  (m)
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Medlemsförslag

om upprätthållande av en temperatur om 20 grader inomhus i de 
nordiska länderna

(V äckt av S a m p sa  A a ltio , Ilkka-C hristian  B jörklund, E lsi H etem äki- 
O lander, H eikk i Järvenpää , Ilkka  K anerva, A rvo  K em ppainen , Eeva  
K uuskosk i-V ika tm aa , P er P etersson , A rvo  Salo , P etter Savola , A sser  
S ten b ä ck  och S ten  Söderström )

1 de nordiska  länderna är tem pera turen  inomhus onödigt hög och över­
stiger i en del fall betydligt 20 grader. Man har beräknat att en grads 
sänkning av rum stem pera tu ren  enbart i Finland skulle betyda en årlig 
inbesparing om ca 600 miljoner finska mark. 1 hela Norden skulle inbespa­
ringen naturligtvis vara  mångfaldig.

En sänkning av tem perturen  med en grad betyder en fem-procentig 
inbesparing i värm ekostnader .  G enom  en sänkning med två grader skulle 
man uppnå en besparing om ca. 10 procent. Föru tom  inbesparingar skulle 
en sänkning av tem pera tu ren  också  av hälsoskäl vara motiverad. Hög 
tem pera tu r  fö ro rsakar  alltför låg luftfuktighet och därigenom sjukdomar i 
andningsorganen.

H uv udorsakerna  till de höga tem peraturerna  inomhus torde vara den. att 
tem pera turen  i kontor ,  äm betsverk ,  butiker etc . under vintern för det 
mesta  är 2 2 - 2 5  grader. M änniskorna  vänjer sig vid denna tem pera tur  och 
ju s te ra r  också  hem tem pera turen  i enlighet med detta. Och så fortsätter 

energislösandet.
G enom  att sänka tem pera turen  inomhus kan verkligt be tydande inbe­

sparingar göras. Inbesparingarna  skulle direkt beröra snart sagt varje 
nordbo. Och detta  kunde uppnås till små eller inga kostnader. En jäm n och 
allmänt rådande tem p era tu r  om 20 grader  skulle samtidigt medföra b e tyd­
ligt angenäm are  och hälsosam m are  förhållanden för nordborna.

A 615/e
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Mot bakgrund av vad som ovan anförts  hemställes

att N ord iska  rådet rekom m enderar  N ordiska ministerrådet att vid­
taga åtgärder  som syftar till att det i de nordiska länderna allmänt 
upprätthålls  en tem pera tu r  om 20 grader inomhus.

Köpenham n den 5 mars 1981

S a m p sa  A a ltio  (Kok)

E lsi H etem äki-O lander (K ok) 

A rvo K em ppainen  (Skdl)

E eva K uuskoski-V ika tm aa  (K) 

A rvo  Salo  (Sdp)

A sser  S ten b ä ck  (S k l)

Hkka-Christian B jörklund (Skdl) 

H eikki Järvenpää  (Kok) 

llkka  K anerva (Kok) 

Per P etersson (m ) 

P etter Savola  (K) 

Sten  Söderström  (Skdl)
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Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över medlems­
förslaget

Till Ø konom isk utvalg er henvist ovennevnte  medlemsforslag som er 
behandlet av utvalget 31. juli 1981 i Reykjavik, 11. desem ber 1981 i Oslo og 
21. jan u a r  1982 i Stockholm.

1. M ed lem sfö rslaget

1 medlemsforslaget rekom m anderes  Nordisk  Ministerråd å vedta tiltak 
som har som målsetting at det i de nordiske landene generelt opprettholdes 
en tem pera tu r  på 20 grader  innenhus.

Forslagsstillerne hevder at tem pera tu ren  innenhus er unødig høy, og at 
den i enkelte tilfelle overstiger betydelig 20 grader. En senkning av tem pe­
raturen vil medføre store energibesparelser samtidig som det ut fra et 
helsemessig synspunkt vil være vel begrunnet. Forslagsstillerne anser  at 
årsakene til den høye tem pera tu r  innenhus, e r  den altfor høye tem peratur 
vinterstid i butikker,  kontorer,  statsforvaltning, etc. M enneskene ti lpasser 
seg denne tem pera tu r  og ju s te re r  også h jem m etem peraturen  i forhold til 
dette.

2. R em issbehand lingen

N ordisk  Råds presidium besluttet 18. mai 1981 at forslaget ikke skulle 
remissbehandles .

3. U tva lget

Medlemsforslagets formål er å vedta  tiltak for å få senket tem peraturen 
til tjue grader  innenhus for derved redusere energiforbruket samt spare 
utgifter til oppvarm ing. En slik senkning vil også være vel begrunnet ut fra 
et helsemessig synspunkt.

Utvalget viser til at energispørsmål biir behandlet så vel på nordisk nivå 
som nasjonalt . I novem ber 1981 arrangerte utvalget i fellesskap med So­
sial- og miljøutvalget et sem inar om "E nerg i  i N o rd e n "  hvor energiområ­
det ble bredt dekket.

V edrørende energispørsmål spesielt knyttet til bygninger er det allerede 
foretatt u tredninger som dek k er  dette felt. Utvalget vil i denne forbindelse 
vise til rapporten  "E nerg ibesparing  i eks is terende bebyggelse" (NU B 
1980:6) hvor hoveddragene av de aktuelle energibesparingstiltak for eldre 
bygninger biir p resentert samt til rappor ten  "Energihushålln ing i Norden. 
Statliga sty rå tgärder för att främja energihushållning i de nordiska län­
d e rn a ”  (N U  1981:2). R apporten  gir en oversikt over de tiltak som er 
foretatt i N orden  for å spare energi. Blant ti ltakene noterer utvalget seg 
informasjon, rådgivning og utdannelse.

BILAGA
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På grunnlag av opplysninger som utvalget har innhentet fra de nordiske 
lands energimyndigheter,  k onsta te re r  utvalget at i de nordiske land er det 
u tarbeidet retningslinjer m .h . t .  oppvarming av offentlige bygninger samt 
vært arrangert spesielle kam panjer ret tet mot allmennheten med sikte på å 
få senket ro m stem pera tu ren  til et visst nivå.

U tvalget anser  således at medlemsforslagets intensjoner allerede er opp- 
fyllt. Utvalget vil på denne bakgrunn foreslå  at Nordisk  Råd ikke foretar 
seg noe i anledning av medlemsforslaget.

U n der  henvisning til ovenstående foreslår utvalget
at N ordisk  Råd ikke foretar  seg noe i anledning av medlemsforslag 

A 615/e.

S tockholm, 21 jan u a r  1982

S am psa  A a ltio  (K ok)

G unnar Berge (A)

K jell M agne B ondevik  (K r.F .) 

A llan H ernelius (m )

P aul Jansson  (s)

B ertil Jonasson  (c)

Pall P étursson  (F)

Jo  B enkow  (H) 

Ilkka-C hristian  B jörklund (Skdl) 

Lone D ybkjæ r (RV) 

Joltan J. Jakobsen  (Sp) 

E gon Jensen  (S) 

Svan te  L undkvis t isj 
F orm ann  
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Medlemsförslag

om effektivare insatser mot narkotikamissbruket

( V äckt av C hristian C hristensen, R une G ustavsson . A sbjørn H augstved t 
och B ror L illqvist)

N ordiska rådet antog vid sin senaste session b l .a .  en rekom mendation  
(nr 22/1981) till m inis terrådet att i skyndsam  ordning vidtaga åtgärder för 
ett fördjupat och v idareutvecklat nordiskt sam arbete  avseende förebyg­
gande åtgärder,  behandling och information i syfte att bekäm pa missbruket 
av alkohol, narkotika och psykofarm aka. Alkoholmissbruket är ett av våra 
största  sociala  problem, men det mäste inskärpas, att det allvarligaste och 

mest hotfulla som hänt pä drogom rådet under de senaste åren är narkoti­
kans u tbredning i N orden. Tyvärr  var myndigheterna inte tillräckligt o b ­
servanta  under  de första åren då lättare narkotika som hasch uppträdde i 
ökande omfattning. Till en början ansågs det förnuftigast att inta en liberal 
och tolerant hållning till ungdomens nya vanor. Det ansågs liksom i Hol­
land att man kunde skilja på å ena  sidan cannabis och hasch och å den 
andra tyngre narkotika.

Frågan om bekämpningen av narkotikabrotts ligheten togs upp av N or­
diska rådet redan i början av 1970-talet genom att regeringarna i rekom ­
m endation  nr 8/1971 uppm anades  att intensifiera samarbetet för narkotika­
brottsl ighetens bekäm pande samt därvid efters träva  en likartad tillämp­
ning av narkotikalagarna och ti llgodose behovet av å tgärder av social natur 
i syfte att minska narkotikam issbruket.

Rekom m endationen  avskrevs  av rådet 1975. sedan lagstiftningen skärpts 
och ministerrådet rapporterat att sam arbetet mellan tull-, polis- och åkla­
garm yndigheterna i de nordiska länderna var gott och erfarenheter och 
upplysningar u tbyt tes  i allt s törre utsträckning. Ministerrådet ansåg att 
undersökningar i de nordiska länderna tydde på att narkotikamissbruket 
bland ungdom arna inte ökat i sam m a uts träckning som under  tidigare är. 
Det hade e tablerats  ett m issbruksm öns te r  i de enskilda länderna men inga 
tecken tydde på att missbruk av en viss typ narkotika i ett land överfördes i 
sam m a form till ett annat nordiskt land. Vidare ansåg ministerrådet att 
bekämpningen av narkotikakriminalitet först och främst borde ske genom 
internationellt sam arbete  och lade därför stor vikt vid internationella  ö ve r­
enskom m elser  och kontak ter på detta område.

Den optimistiska inställning till narkotikaproblem och möjligheterna att
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komm a till rä t ta  med dem som dessa uttalanden återspeglar har dessvärre  
inte visat sig hålla streck. Den liberala inställningen till lättare narkotika 
har inte bara lett till att bruket av hasch ökar kraftigt utan även att denna 
fungerat som inkörsport till tyngre narkotika. Heroinet har synbarligen 
etablerat sig, i varje fall i D anm ark och Sverige, och aven kokain har under 
senaste  tid vunnit insteg. Dessutom har en ny våg av hasch kunnat noteras, 
och allt yngre åldrar inrangeras nu bland missbrukarna N arkotikam issbru­
ket har blivit så omfattande att spridandet av t. ex. i det närmaste rent 
heroin årligen leder till att å tm instone några tiotal narkom aner avlider. 
Även cannabis och andra  s .k .  lätta preparat ger enligt nya forskningsrön 
allvarliga missbruksföljder, bl. a. skador på arvsmassan.

Även om missbruket av narkotika trots den stora ökningen inte har 

sam m a totala omfattning som alkoholmissbruket, skördas många offer 
genom narkotikaprepara tens snabba tillvänjningseffekter.  Det är mycket 
vanligt att b iandm issbruk förekom m er av alkohol och narkotika, varför 
insatserna mot missbruket måste ske samordnat.

En omfattande brottslighet frodas kring narkotikahanteringen, och den 
avancerade  internationella kriminaliteten har synbarligen etablerat sig i 
Norden  med just narkotikan som inkörsport. Kriminella element som 
tidigare sålt narkotika fram till g ränserna har nu etablerat sig i de nordiska 
länderna. I de fall m änniskor som ägnar sig åt narkotikaförsäljning själva är 
narkom aner och säljer för att finansiera sitt eget missbruk kan det vara 
motiverat att främst se till vårdaspekterna ,  men mot dem som ägnar sig åt 
narkotikaförsäljning som ren affärsverksamhet mäste samhället reagera 
genom kraftfulla polisiära åtgärder.

I alla de nordiska länderna har också straffen skärpts för de grövsta 
narkotikabrotten . S traffmaximum för grovt narkotikabrott är sålunda nu­
mera 10 år i N orden. I Norge har nyligen framlagts ett lagförslag om 
höjning av s traffmaximum till 15 år. En m otsvarande utveckling av straff­
sa tserna  har även skett i V ästeuropa i övrigt. Däremot föreligger enligt 
tillgängliga rapporter från polismyndigheter m. fl. betydande skillnader vad 
gäller ti llämpningen av narkotikalagstiftningen i de nordiska länderna. 
Särskilt gäller detta frågan om innehav av narkotika för eget bruk. För att 
kunna beivra de olaga överlåtelserna måste polisen kunna göra ingripan­
den mot allt olovligt innehav. Det torde vara förenat med svårigheter att 
komm a tillrätta med detaljförsäljningen av narkotika, eftersom langarna 
ofta vid försäljning inte för med sig större mängder narkotika än vad som 
kan uppfattas som en missbrukares behov för eget bruk.

Det bör i detta  sam m anhang  påpekas att polis- och tullmyndigheternas 
möjligheter att bekäm pa narkotikan i stor utsträckning är en resursfråga. 
För  att undvika att något eller några av de nordiska länderna fungerar som 
inkörsportar  för narkotika till N orden  måste samtliga länder ställa ti llräck­
liga resurser till förfogande för tullens och narkotikapolisens verksamhet.

Särskild tyngd måste läggas vid tullens och gränspolisens insatser i
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narkotikabekäm pningen. Med den omfattande bil-, bät- och flygtrafik som 

sker över  g ränserna krävs det m ycket stora resurser  för att med framgång 
bekäm pa narkotikainförseln. Eftersom delar av narkotikainförseln organi­
seras av internationella b ro t tssyndikat måste stor vikt läggas vid det på­
gående sam arbete t med både nordiska och u tom nordiska länders tull och 

polis.
Det finns å tgärder  som kan företas sam nordiskt,  t. ex. en överenskom ­

melse att  stämpla passen  vid passkontrollen vid resor till och från u tom ­
nordiska länder. G enom  att stämpling i passhandlingar inte längre före­
kom m er har tullens möjligheter minskat att få reda på vilka m änniskor som 
misstänkt ofta reser till länder och platser som utgör sta tioner i den 
internationella narkotikatrafiken. Det effektivaste instrumentet vore en 
internationell överenskom m else  om att alla länder skall införa stämplings- 
tvång. Men även om inte så kan ske. vore det värdefullt om de nordiska 
länderna gem ensam t inför krav på stämpling i pass vid resa till och från 
u tom nord iska  länder.

N ära  anknytning till tullens verksam het har polisens och kriminalvår­
dens insatser. Fö r  att m änniskor  skall avhålla sig från narkotikahandel 
måste sanktionssystem et verka avskräckande. Straffen för narkotika­
brottsligheten har som ovan nämnts i alla de nordiska länderna höjts 
väsentligt sedan slutet av 1960-talet. Det kan finnas m ycket som talar för 
a tt  ytterligare höja b ro ttspåföljderna för g rova narkotikabrott,  men det 
väsentligaste ä r  att ti llämpningen av den redan exis terande lagstiftningen 
görs striktare och m er enhetlig i N orden  och att polisen och tullen ges 
sådana förstärk ta  resu rse r  att upptäktsrisken vid narkotikabrott höjs.

Vi måste i N orden  bilda en enad front mot drogm issbruket och rädda vår 
ungdom. Det får inte accep te ras  a tt ett för vår  kultur så främmande 
elem ent som användning av narkotika blir en perm anent företeelse i N o r ­
den. E n  sådan enad front fö ru tsä t ter  en gem ensam  syn på dessa frågor.

Som gem ensam  målsättning bör vi fastslå att de nordiska länderna inte 
accep terar  någon form av narkotika som inte är medicinskt betingad. Allt 
annat bruk ä r  m issbruk och skall bekäm pas. Utifrån denna målsättning 
skall kampen mot narkotikan föras.

Mot bakgrund av vad som ovan anförts får vi hemställa
att N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  ministerrådet att vidta 

å tgärder för att möjliggöra ett effektivare bekäm pande  av narkoti­
kam issbruket i de nordiska länderna, däribland enhetl igare rä t ts ­
ti llämpning, ökade resurser  för tull- och polisväsendet samt att 
undersöka möjligheterna för å terinförande av stämpling i pass­
handlingar vid resa  mellan nordiskt och utom nordiskt land.

Stockholm, Oslo och Helsingfors den 8 april 1981

Christian Chris tensen (KrF)  
Asbjørn H a ug s tved t  (Kr. F.)

R une G ustavsson  (c) 
Bror Lillqvist (Sd)
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B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över med­
lemsförslaget

Till N ord iska  rådets social- och miljöutskott har hänvisats ett m edlems­
förslag om effektivare insa tser mot narkotikam issbruket.  Medlemsförsla­
get har behandla ts  vid u tsko tte ts  möten i Joensuu  den 10-11 augusti 1981, 
i Södertälje den 9 novem ber 1981, i K öpenham n den 1 - 2  decem ber 1981 
och i Stockholm den  21 - 2 2  januari 1982.

1. Inledning

I medlemsförslaget hemställes,
att N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet att vidta 

å tgärder  för a tt möjliggöra ett effektivare bekäm pande av narkoti­
kam issbruket i de nordiska länderna, däribland enhetligare rä t ts ­
tillämpning, ökade resu rse r  för tull- och polisväsendet samt att 
undersöka möjligheterna för å terinförande av stämpling i pass­
handlingar vid resa mellan nordiskt och utom nordiskt land.

Inledningsvis erinrar förslagsställarna om rekom m endationer  som anta­
gits tidigare av N ord iska  rådet. I rek. nr 22119811s föreslogs ministerrådet 
att i skyndsam  ordning vidta å tgärder för ett fördjupat och vidareutvecklat 
nordiskt sam arbete  avseende  förebyggande åtgärder, behandling och infor­
mation i syfte att  bekäm pa missbruket av alkohol, narkotika och psykofar­
maka. I rek. nr 81197I/s  uppm anades  regeringarna att intensifiera sam arbe­
tet för a tt bek äm p a  narkotikabrotts ligheten. En likartad ti llämpning av 
narkotikalagarna efters trävades.

Behovet av sociala  insa tser betonades.
I medlemsförslaget redogörs för utvecklingen av narkotikamissbruket. 

Det konsta teras  att straffen skärpts kraftigt för de grövsta narkotikabrot­
ten. S traffm axim um är 10 å r  i N orden  för grova narkotikabrott.  I Norge 
föreligger ett lagförslag som innebär en ytterligare höjning till 15 år. B ety­
dande skillnader i ti llämpningen av narkotikalagstiftningen anses föreligga. 
Särskilt gäller d e tta  för det tillåtna innehavet av narkotika för eget bruk.

Tullens och gränspolisens insatser måste förstärkas. Samarbetet de nor­
diska länderna emellan samt med u tom nordiska tullmyndigheter måste 
fördjupas. Värdefullt vore det om man i de nordiska länderna gemensamt 
införde krav på stämpling av pass vid resa till och från u tomnordiska 
länder.

För  att m änniskor skall avhålla sig från narkotikahandel måste sank­
tionssystem et verka avskräckande. Mycket ta lar för att påföljderna för 
g rova narkotikabrott borde höjas ytterligare, men parallellt med detta bör

BILAGA I , Y ttranden  (se supplement)
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ti llämpningen av redan exis terande  lagstiftning bli mera strikt. I N orden  får 
inte drogm issbruk accep teras .  Det utgör ett f rämmande inslag i vår kultur. 
Ingen narko tika  vars användning inte ä r  medicinskt betingad skall accep te ­
ras. Allt annat b ruk av narko tika  är missbruk och skall bekäm pas, anser 
förslagsställarna.

2. Remissinstanserna

R em issvar har inkommit från m yndigheter och organisationer på natio­
nellt och nordiskt plan:

N ordiska

N ordiska rådets jur id iska  utskott 
N ord iska  kontak tm annaorgane t för narkotikafrågor 
N ord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning 
N ord iska  sam arbetsrådet för kriminologi 
N ord iska  polisförbundet 
N ord iska  tu llm annaunionen (NTO)

D anm ark

Indenrigsministeriet
Justitsministeriet
T olddepar tem ente t
Socialministeriet

Finland

Justitieministeriet
Ministeriet för inr ikesärendena
Social- och hälsovårdsministeriet
Tullstyrelsen
Ålands landskapsstyrelse

N orge

Justis- og poli tidepartementet

Sverige

Rikspolisstyrelsen
Krim inalvårdsstyrelsen
Socialstyrelsen
G eneraltullstyrelsen
Riksförbundet för hjälp åt läkem edelsmissbrukare 
Riksförbundet Narkotikafri tt  Samhälle (RNS)
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2.1 R em iss ins tanser  som  tillstyrker m edlem sförslaget

2.1.1. Nordiska

N ordiska  po lis förbundet  ti llstyrker samtliga tre punkter i medlemsför­
slaget, men b e tonar  att narkotikabekäm pningen inte kan bli effektiv blott 
genom insatser av polisiär natur. Både social-, hälso- och sjukvården 
måste engageras aktivt.  Ökad gränskontroll räcker ej.

N ordiska  tu l lm annaunionen  u t t rycker  sin uppskattning över att nordis­
ka politiker u ppm ärksam m at tullens möjligheter att göra en insats på 
narkotikabekäm pningens om råde. En gemensam nordisk policy inom tull­
verksam heten  tillstyrkes.

2.1.2. D anm ark

Tolddepartem ente t  erinrar om att den illegala narkotikahandeln dryftats 
vid N ord iska  tulladministrativa rådets möte nyligen. Enighet om betydel­
sen och nödvändigheten  av att sätta in alla krafter för att bekäm pa narkoti­
kasmugglingen rådde. I en prom em oria  som fogats till y ttrandet redovisas 
siffror över  beslag av narkotiska ämnen. U nder perioden 1 oktober 1980— 
30juni 1981 nåddes följande kontrollresultat: H asch 655,9 kg. råopium 12,8 

kg, heroin 1,4 kg och kokain 0,84 kg.
G oda resultat har uppnåtts  genom s .k .  sponchecking visavis utvalda 

trafikkategorier. Särskild observation  av resande till tullkontrollerna har 

också  gett utslag. Användningen av narkotikahundar intensifieras. Sam ar­
betet är nära mellan tull och polis. På internationellt plan sker samverkan 
inom Toldsam arbejdsrådet (CCC). Det nyligen ingångna nordiska tullavta­
let ger ökade möjligheter till spontant in formationsutbyte de nordiska 
myndigheterna emellan om förm odade smugglingsaktiviteter samt regler 

för ömsesidigt bistånd.

2.1.3. Finland

Social- och hälsovårdsministeriet finner ett effektivt förebyggande av 
bruket av narkotika och andra rusmedel viktigt. Bruk av alkohol och 
missbruk av mediciner bör tas upp i sammanhanget. En harmonisering av 
rättstillämpningen behövs de nordiska länderna emellan eftersom skill­
nader  framkomm it på narkotikabrotts lighetens område.

Behovet av förstärk ta  resurser  för tull och polis bör utredas. Följderna 
av införandet av ett sys tem med stämpling av pass vid resor mellan 
nordiska och u tom nord iska  länder bör prövas noggrant. Samnordiska in­
sa tser bör vidtagas för att bekäm pa rusmedelsmissbruket.  Nordiska näm n­
den för alkohol- och drogforskning. N ord iska  läkem edelsnämnden och 
N ord iska  kontaktorganet på narkotikaom rådet har e tablerats  på nordiskt 
plan. Deras ställning och uppgifter bör värderas  samtidigt som en så god 
samordning som möjligt eftersträvas.

De å tgärder som tas upp i medlemsförslaget är av kontrollpolitisk natur.
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U tvecklandet av förebyggande å tgärder och av vårdsystem  är också av 
betydelse. Ett nordiskt socialpolit iskt ministermöte om narkotikafrågor 
skall hällas i januari  1982 i Sverige, varvid tillgången på narkotika, å tgärder 
för att minska den samt förutsättn ingarna för internationell samverkan 
kom m er att behandlas.

Justit ieministeriet  un ders tryker  att narkotikaanvändningen och narkoti­
kabrottsl igheten är klart mindre i Finland än i Danmark och Sverige. 
Fem hundra  personer döms årligen för narkotikabrott i Finland, varav 
hälften enbart  mot bakgrund av innehav avsett för eget bruk eller för bruk. 

Medelåldern för de döm da har stigit. Tre o rsaker  urskiljes till att narkotika­
problemet förblivit ganska obetydligt i Finland jäm fört med de övriga 
nordiska länderna. F ör  det första är den finländska utlänningspolitiken 
restriktiv. Därmed har inte grupper av gäs tarbetare ,  såsom uppgifter från 
de övriga nordiska länderna tyder  på, kunnat spela en roll för narkotikakul­
turens framväxt.  För  det andra kontrolleras i Finland också  användningen 
av kannabisprodukte r .  För det tredje har en sträng och repressiv narkoti­
kapolitik fördrivit en del narkom aner ur landet till t. ex. Danmark och 

Sverige. Ett intensivt nordiskt och internationellt  sam arbete  behövs. Ur 
finländsk synvinkel vore det önskvärt om de övriga nordiska länderna, 
med beak tande  av de positiva e r farenheter  som gjorts på området i Fin­
land, ville förenhetliga bestraffningen av innehav och bruk av narkotiska 
ämnen. De nordiska jus ti tieministrarna tog vid sitt möte i juni 1981 upp 

frågan om en enhetlig straffpraxis .
Tullstyrelsen  p åpekar  att narkotikam issbruket i Finland förutsätter 

smuggling. De s. k. hårda  gif terna har blivit vanligare på såväl den nordiska 
som den europeiska  illegala marknaden.

Tullverket har för egen del i sam band med omorganisation beaktat 
narkotikasmugglingens bekämpning. 24 narkotikahundar har man tillgång 
till. Sam arbete t  mellan tull, polis och gränsbevakning intar en viktig plats. 
L ikaså har straffpraxis s tor betydelse för narkotikasmugglingen. Till bas 
för sin verksamhet väljer narkotikasmugglare gärna länder som utm äter 
lindriga straff. N ord isk  enhetlighet vad gäller strafftillämpning och samma 
maximistraff skulle utgöra ett stöd för andra åtgärder som behöver  vidta­
gas. Stämpling av pass kan vara av viss betydelse, men inom den yrkes­
mässiga narkotikasmugglingen kom m er dock metoder till användning som 
kan försvåra  möjligheterna att på basen av passgranskning dra slutsatser. 
L ikartade befogenheter bör övervaknings- och undersökningsmyndighe- 
terna ha i de nordiska länderna.

Å lands  landskapsstyrelse  f inner det angeläget att i medlemsförslaget 
anförda å tgärder vidtages. Betydelsen av en kriminalisering av narkoti­
kainnehav för eget bruk betonas.
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2.1.4. N orge

Justis- og po li t idepartem ente t  be trak ta r  N orden  som en gemensam nar­
ko tikamarknad. Det nödvändiggör effektivisering och koordinering av å t­
gärderna  som sätts  in för att  bekäm pa det ökande narkotikam issbruket.  I 
N orge har  under  ett och ett  halvt år utvecklingen på narkotikaom rådet 

varit bekym m ersam . Man måste s träva  efter att göra det mindre attraktivt 
att föra in narkotika i N orden . Bäst sker detta  genom förstärkning av 
polisens och tullens resurser.  N ord isk t sam arbete  på narkotikaom rådet är 
nödvändigt för att goda resultat skall kunna uppnås. Insatser som kan 
tänkas gäller gem ensam m a radiokom m unikationer och gemensam 
teleutrustning.

L abora to rie resu rse rna  bör sam ordnas. Utväxling av poliser mellan hu­
vudstäderna ,  gem ensam  tolktjänst samt gemensam utbildning av poliser i 
otraditionella undersökningsm etoder  samt samordning av underrä tte lse­
tjänsten kan också  tänkas.

U r  narkotikabekäm pningens synpunkt vore det värdefullt med återinfö­
rande av passtämpling vid resor  mellan nordiska och u tom nordiska länder. 
Förslaget har dryftats  vid nordiska utlänningsutskottets  senaste möte. 
N orge önskar  upprätthålla  u tresekontro llen  inom det nordiska passom rå­
det. D anm ärk och Sverige har därem ot upphävt den och är av uppfattning­
en att den av kapacite tsskäl inte kan återinföras. Samarbetet mellan narko­
tikapolisen och utlänningspolisen bör förstärkas.

I N orge föreslås straffsatsen för grova narkotikabrott förhöjd. Av stor 
betydelse  är att straffmätningen sker på enhetliga grunder. Som ett mini­
mum anges norsk praxis. N orrm än  eller utländska medborgare som har för 
avsikt att införa narkotika i Norge riskerar att få ett högre straff om 
verksam heten  dirigeras från Norge än om den sköts från Danmark. U pp­
gifter tyder  vidare på att norska missbrukare väljer att uppehålla sig i 
K öpenham n eftersom straffrisken dä r  är mindre.

2.1.5. Sverige

Kriminalvårdsstyrelsen  anser  det nödvändigt att intensifiera det nordis­
ka sam arbete t på narkotikabrotts lighetens område. Det måste förhindras 
att något eller några av de nordiska länderna blir en inkörsport för narko­
tika. Erforderliga resurser  måste  ställas till förfogande för tull och polis.

En omfattande internationell kriminalitet har utvecklats kring narkotika­
missbruket. Många av dem som tas in på kriminalvårdsanstalt är missbru­
kare. Antalet intagna som avtjänar straff för grova narkotikabrott ökar. 
Som ett led i kampen mot narkotikabrotts ligheten kan stämpling av pass 
vid resa mellan nordiskt och utom nordiskt land vara motiverad. Skillnader 
torde förekom m a i synen på innehav av narkotika för eget bruk mellan de 
nordiska länderna, men denna aspekt bör utredas närmare.

1 Sverige har en kommission tillsatts med uppgift att undersöka vissa 
frågor rörande perm iss ioner från kriminalvårdsanstalter . Den skall särskilt
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u ppm ärksam m a frågan om val av anstalt för intagna som gjort sig skyldiga 
till g rova narkotikabrott samt rätten för dem att ta emot telefon, besök eller 
brev.

Socialstyrelsen  säger sig sakna  kunskaper  för att kritiskt bedöm a m ed­
lemsförslaget och inskränker  sig till att framföra allmänna synpunkter. 
Viktiga inslag i kam pen  mot narkotikahandeln  ä r  enhetlig rättstil lämpning 
och förs tärk ta  resu rse r  för tull och polis. Även passtämpling kan öve rv ä ­
gas. men då måste  man se till att den inte kom m er i konflikt med målen för 

den svenska invandrarpolitiken.
Generaltullstyrelsen  framhåller att rättstillämpningen på narko tikaom rå­

det inte utgör dess  ansvarsom råde.  S tyrelsen vill ha ökade resurser  för 
gränskontroll.  Begränsade personalresurser  gör kontrollen gles med mins­
kad prevention  som följd.

Införandet av passtämpling vid N ordens  y ttergränser torde vara av 
begränsat värde för narkotikabekäm pningen. Stämpling vid resa från nar- 
ko tikaproducerande och " e x p o r te ra n d e "  länder kunde istället kom m a i 
fråga. Därtill krävs emellertid andra å tgärder än de som föreslås i m ed­
lemsförslaget. Man får inte bortse från att transport av narkotika kan ske 
med hjälp av flera kurirer  som delar upp uppdraget sinsemellan.

R iksförbundet f ö r  hjälp åt läkem edelsmissbrukare (R F H L l  tar avstånd 
från medlemsforslagets beskrivning av narkotikam issbrukets  uppkomst 
och utbredning. Förbunde t anser  det viktigare att få till stånd enhetlig 
s traffpraxis än en skärpning av straffen i sig. D anm ark utgör problemet, 
särskilt när det gäller hållningen till den masspridda narkotikan, dvs. 
hasch. Helsingör ä r  ett centrum  för langning i Øresundsregionen.

Insa tserna  på tullkontrollens om råde tillstyrkes i stort. Gränskontrollen 

borde skärpas såväl vid in- som utresa  i N orden. Att användningen av 
narkotika är ku lturfräm m ande, framhålles i medlemsförslaget. Denna upp­
fattning borde föranleda lagstiftning som tar upp frågor om reklam och 
propaganda för narkotika inom t. ex. popindustrin och filmen.

Det folkliga m otståndet mot droger växer. S. k. Slå-tillbakagrupper har 
bildats på många or te r  i N orge och Sverige. Regeringarna bör ge sitt stöd åt 
dessa  insatser.

R iksförbundet N arkotikafr it t  samhälle  hälsar medlemsförslaget med till­
fredsställelse. Ett samlat nordiskt grepp för att bry ta  utvecklingen krävs. 
Med andra  ord behövs en enhetlig narkotikapolitik i N orden  och enhetlig 
rättstil lämpning.

Narkotikapolitikens mål är ett samhälle fritt från icke-medicinsk an­
vändning av narkotika. D enna politik måste bygga på en bred, folklig och 
upplyst opinion. Samhället får inte nöja sig med att i efterhand reparera  
skador,  utan bör ef ters träva  att förhindra att missbruk uppkomm er.

Narkotikapolitiken skall vara  förebyggande. Ett par viktiga aspekter  bör 
därvid beaktas.  F ö r  det första att drogcentrerade  värderingar eller um- 
gängesm önster  kan leda till nyfikenhet. För  det andra att mottagligheten
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bestäm s av den enskilde individens egenskaper. För det tredje kan en i 
övrigt bristande sam hällsanpassning via ett missbruk leda till social invali­
ditet.  F ö r  det fjärde behövs en differentierad missbrukarvård. För det 
femte leder missbruket förr eller senare till kroppsliga eller psykiska ska­
dor. s törda mellanmänskliga relationer, social och kulturell passivisering 
samt utarmning. M issbrukarna  skall vara skyldiga att underkas ta  sig be­
handling. För  det sjätte måste  generella och restriktiva åtgärder vidtagas. 
N arkotika lagarna  måste  tillämpas konsekvent,  vilket kräver att varje fall 
av olaga narkotikahantering  beivras. För det sjunde bör narkotikapolitiken 
i sin praktiska utformning utgå från det faktum att missbrukaren själv är 
det enda oersättliga ledet och därm ed basen för missbrukskulturen. För­
bundet k räver  att följande å tgärder vidtages.

1. En åtgärdsplan för att tränga tillbaka narkotikamissbruket måste 

utarbetas .
2. En strikt och konsekvent narkotikakontroll måste till.
3. All illegal befattning med narkotika skall betraktas som narkotika­

brott.
4. N ya  behandlings- och påföljdsmetoder av mera konstruktiv natur 

måste fram.
5. Behandlingsskyldighet för narkotikam issbrukare införes.
6. Individuellt anpassade  program för behandling och utbildning av 

narkotikam issbrukare  behövs.
7. Narkotikaupplysningen skall intensifieras liksom opinionsbildningen 

mot droger.
De å tgärder som föreslås i medlemsförslaget ger var för sig begränsade 

effekter. Förenhetligande av straffpraxis är bra. men de övriga delförsla­
gen kräver mera förarbete och precisering innan de entydigt kan stödjas.  
De måste i varje fall ses som led i en övergripande narkotikapolit ik .

2.2. R em issinstanser som  uttalar tveksam het till eller avstyrker enstaka  
p unkter  i m edlem sförslaget

2.2.1. Nordiska

D et nordiska kontaktorganet fö r  narkotikafrågor  hyser allvarliga be­
kym m er för narkotikasituationen i Norden. Narkotikamissbruket är inter­
nationellt och kan inte bekäm pas av länderna var för sig. Organet ser 
därför positivt på åtgärder som kan intensifiera det nordiska sam arbetet på 
om rådet,  men be tonar  samtidigt att rusm edelsm issbruket varierar mellan 
länderna. Ökat sam arbete  mellan tull och polis i Norden behövs. Det 
ifrågasättes om ett å terinförande av passtämpling på sätt som föreslås i 
medlemsförslaget står i rimlig proportion till utgifterna. För Danmarks del 
skulle ett sådant system betyda  30 miljoner passtämplingar per år.

N ordiska  näm nden  f ö r  alkohol- och drogforskning  redogör för forsk­
ningsläget på narkotikaom rådet.  Svenska utredningsresultat tyder på en 
större regional spridning av narkotikam issbruket samt att alkoholbruk
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ingår i den " tu n g a ” missbrukshilden. Andelen ungdom ar som prövat na r­

kotika synes ha gått ned u n der  1970-talet enligt norska och svenska  under­
sökningar. Bruket av cannabis  torde dock ha ökat på senaste tiden. Sår­
skilt s is tnäm nda uppgift ger anledning till oro. På vetenskapliga rön grun­
dad information om  cannabis är av s tor betydelse . I medlemsförslaget 
efterlyses samlade nordiska åtgärder. D etta  synsätt kan nämnden ansluta 
sig till samtidigt som man un ders tryker  skillnaderna mellan länderna. Flera 
frågor än de som näm ns i medlemsförslaget måste tas upp inom ramen för 
en nordisk strategi.

A ndra  a spek te r  än de rent kontrollpolitiska ingår här. Myndigheterna 
måste följa utvecklingen och sys tem som snabbt ger en uppfattning om 
förändringar i narkotikasituationen etableras . Regelbundet å terkom m ande 
m öten mellan de ansvariga inom olika sek to rer  och landsdelar behövs.

N ordiska  sam arbe tsråde t f ö r  kriminologi  delar inte förslagsställarnas 
grundsyn. Att göra alkoholmissbruket till ett mindre problem än narkotika­
missbruket är tvivelaktigt. A lkoholen ä r  fortfarande det största  problemet. 
N orska  m yndigheter med dåvarande  helsedirektören Karl Evang i spetsen 

gick på sin tid em ot varje form för socialt accep terande av cannabisämnen. 
Den svenske  psykiatern  Nils Bejerot påverkade också  debatten  med sin 
restriktiva smittoteori.  B etonas bör också  att  en restriktiv syn på missbru­
ket kan förenas med en liberal syn på missbrukaren.

N arko tikaprob lem en  är  liksom alkoholproblemen flerdimensionella. Få 
narkom aner ä r  problemfria  utan narkotika. Många, särskilt ungdomar, är 
svårt be las tade socialt och hälsomässigt. N arkotikam issbruke ts  u tb red ­
ning påverkas av urbaniseringen, ungdom sarbets lösheten , skolpressen. 
dåliga bostadsm iljöer samt svåra hemförhållanden. Förslaget utgår i alltför 
liten omfattning från detta.

Kontrollpolitiska å tgärder räcker ej. Ytterligare förhöjning av straffra­
men för grova narkotikabrott har nog ingen allmänpreventiv  effekt. Ökade 
insatser för att upp täcka  narkotikainförsel kan därem ot ha effekt. A lterna­
tiva miljöer bör byggas upp liksom hjälp- och behandlingsapparaten för­
stärkas.

N ordiska  rådets jur id iska  u tskott  t i llstyrker ökat sam arbete  mellan tull- 
och polism yndigheterna i N orden . Däremot kan u tskotte t inte förorda 
stämpling av pass vid resa mellan nordiskt och u tom nordiskt land. U tsko t­
tet anser  det ej heller möjligt att uppnå  enhetlig rättstillämpning på grund 
av föreliggande skillnader i straffsatserna.

2.2.2. D anmark

Justitsminis terie t  följer noga narko tikam issbrukets  utveckling. 1 juni 
1981 beslu tades att fö rs tärka  polisens resu rse r  både personellt och utrust- 
ningsmässigt. Effektivt bekäm pande  av narkotikam issbruket förutsätter  
nära sam verkan  mellan de nordiska länderna. Detta sam arbete  intensi­
fieras som en följd av de överläggningar som förs på nordiskt plan an-
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gående uts tationering av poliser till utpräglade export- och transitländer 
för narkotika.

Frågan om enhetlig rättstillämpning vad gäller narkotikabrott har disku­

terats  vid ett nordiskt jus ti tieministermöte i jun i 1981. M an var ense om att 
eventuella  jus te r ingar  borde dryftas mellan ländernas riksåklagare.

S tämpling i pass vid resa  mellan nordiskt land och u tomnordiskt land har 
avs tyrk ts  av rikspolischefen. D anm ark  har cirka 30 miljoner inresande 
varje år, varav cirka hälften danskar  och andra nordbor. Införandet av 
passtämpling skulle k räva s tora  personella resurser  och vara till skada för 
den internationella samtrafiken. Passtämpling är därför inte en ändam åls­
enlig åtgärd.

Indenrigsministeriet  pekar  på föreliggande kulturella skillnader de nor­
diska länderna emellan. M issbrukets  omfattning och inriktning skiljer sig 
mellan länderna. N ä r  man sä t ter  in å tgärder på nordiskt plan måste detta 
beaktas.

Positiva effekter kan uppnås genom förstärk ta  resurser på polis- och 
tulls idan. Å terinförandet av passtämpling torde inte få någon större effekt. 
Utgifterna s tår  inte i rimlig proportion  till det förväntade utbytet.

2.2.3. Finland

Ministeriet f ö r  inrikesärendena  anser  att straffsatsen för narkotikabrott 
bör vara lika i de nordiska länderna. Skall den ändras  bör det ske i samtliga 
länder. 1 Finland anses alla narkotiska ämnen som farliga och de indelas 
därför ej i grupper.

Likartad  rättstillämpning kan vara svår att ås tadkom m a, eftersom situa­
tionen på narko tikaom rådet skiljer sig mellan länderna. Tullens och poli­
sens resurser  för narkotikakontroll bör ökas. Stämpling av pass vid resa 
mellan nordiskt land och utom nord iska  länder avstyrkes. Ett in ternatio­
nellt avtal är därem ot ef ters trävansvärt.

2.2.4. Sverige

Rikspolisstyrelsen  anser  att allt narkotikam issbruk skall bekäm pas. A n­
nars kan man inte undvika en utbredning. En enhetlig syn på narkotikafrå­
gorna behövs. Det gäller särskilt den straffrättsl iga prövningen och därvid 
inte minst synen på innehav för eget bruk av narkotika. Antalet lagförda 
brott i Sverige har tredubbla ts  år 1980 till följd av en rekom mendation  från 
riksåklagaren. Tull och polis bör erhålla  tillräckliga resurser  för narkotika­
bekämpning.

Sverige har sta tionerat narko tikasam bandsm än i ett antal länder av 
betydelse  för den illegala narkotikatrafiken i N orden  — Bangkok och 
Haag. Framställning har gjorts om att också  få placera en person i Ankara. 
Från  dansk  och norsk  sida har eller kom m er att placeras sam bandsper­
soner i W iesbaden. L ondon. Is lamabad samt i Sydamerika. I Köpenhamn 
har en svensk sam bandsm an placerats från ok tober  1981.
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Uppgifter i passhandlingar kan vid vissa tillfällen ha betydelse för narko­

tikautredningar, men andra  och m era effektiva m etoder  behövs för att 
avslöja den organiserade brottsl igheten på narko tikaom rådet.  Stämpling 
av pass vid resa mellan Sverige och u tom nordiska länder liksom införande 
av utresekontroll förefaller ej motiverat. I denna del avstyrkes medlem s­
förslaget.

2.4 R em iss ins tanser  som  avstår f rå n  att  ta ställning till medlem sförslaget  

2.4.1. D anm ark

Socialminis teriet  har inga synpunk te r  att anföra  beträffande m edlems­
förslaget.

3. Utskottet

H östen  1979 anordnade  N ord iska  rådets social- och miljöutskott ett 
seminarium på tem at ” Alkohol- och narkotikaproblem i N orden  -  orsaker 
och behand lingsm etoder” . Seminariet ledde till att tre medlemsförslag 
väcktes. D essa s lu tbehandlades vid N ord iska  rådets 29:e session i K öp en ­
hamn 1981. då  fem rekom m endationer  på rusmedelsområdet antogs. I fyra 
av rekom m endationerna  togs missbruket av narkotika upp i ett helhetsper­
spektiv. I rek. nr 22119811s uppm anades  ministerrådet att i skyndsam 
ordning vidtaga å tgärder för ett fördjupat och v idareutvecklat nordiskt 
sam arbete  avseende  förebyggande åtgärder, behandling och information i 
syfte att bekäm pa missbruket av alkohol, narkotika och psykofarmaka. 1 
rek. nr 23119811s fö rordades förstärk ta  resurser  bli ti llförda N ordiska 
näm nden för alkohol- och drogforskning och N ordiska hälsovårdshögsko- 
lan för att möjliggöra intensifierade insatser beträffande forskning respekti­

ve utbildning på rusm edelsom rådet.  Rek. nr 2411981Is gällde gemensamt 
nordiskt upp trädande  i internationella organisationer samt vidtagande av 
effektiva å tgärder  för att stävja missbruket av alkohol, narkotika och 
psykofarm aka. I rek. nr 2511981Is föreslogs en utbyggnad av den förebyg­
gande fr itidsverksamheten  för barn och unga bland annat genom upprä t­
tandet av flera fr itidsklubbar samt ett erfarenhets- och informationsutbyte 
på nordiskt p lan beträffande efter- och vidareutbildning av ungdomsledare.

G em ensam t för de fyra rådsrekom m endationerna  var att tonvikten lades 
vid förebyggande insatser, förbättrade vårdinsa tser samt a tt itydpåverkan. 

Forskningens och utbildningens roll betonades.
Social- och miljöutskottet har dock nödgats konsta tera  att också  åtgär­

der  av kontrollpolitisk natur måste vidtagas för att man skall komma till 
rä t ta  med narko tikam issbruket och narkotikabrotts ligheten. De personer 
som redan hemfallit  åt misbruk är inte hjälpta enbart av förebyggande 
åtgärder. U tskotte t  konsta tera r,  att å tgärder av kontrollpolitisk natur mås-
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te till som ett komplement till de förslag som framfördes vid 1981 års 

rådssession.
N arkotikam issbruke t torde vara mera omfattande i Danmark och Sveri­

ge än i Finland och Norge. På senare tid har dock missbrukssituationen i 
Norge bedöm ts mera alivarlig. Tillgängliga uppgifter tyder på att hösten 
1979 fanns det i Sverige mellan 10000 och 14000 personer som missbru­
kade tung narkotika. Av dessa  var 7 500 till 10000 injektionsmissbrukare. 1 
Danmark uppskat tades  vid sam ma tidpunkt mellan 6000 och 9000 narkoti­
kam issbrukare  vara i behov av vård.

N arko tikam issb rukarna  är ofta svårt socialt belastade och hälsomässigt 
nedgångna. N arkotikam issbruke ts  utbredning och omfattning påverkas av 
såväl den ökande internationaliseringen och över nationsgränserna o pere­
rande narkotikasyndikat som den till tagande urbaniseringen, den ökande 
ungdom sarbets lösheten , dåliga boendemiljöer och kärlekslösa hemförhål­

landen. M issbruket sam m anhänger  med människans totala livsmiljö.
N arkotikam issbruke t och narkotikasmugglingen är internationellt till sin 

natur. Mycket ta lar för att N orden  måste betraktas  som en gemensam 
narkotikam arknad . Problemen kan därför inte bekämpas med framgång av 
de nordiska länderna vart och ett för sig. Samordnade och koordinerade 
å tgärder bör vidtagas. Viktigt är att myndigheterna i de nordiska länderna 
kan följa utvecklingen på narkotikaom rådet.  Därför bör ett informations­
system etableras som snabbt kan ge en bild av förändringarna i narkotika­

situationen.
Efter inbjudan från svensk sida kom m er de nordiska justi tie- och social- 

och hälsovårdsm inistrarna att mötas i februari 1982 för att diskutera till­
gången på narkotika, tänkbara  å tgärder för att minska införseln av narko­
tika samt förutsättn ingarna för en bred internationell insats på området. 
Samm ankallandet av detta  i sitt slag unika nordiska ministermöte uppfattar 
u tskotte t som ett u tt ryck för att narkotikasituationen i Norden är a larme­
rande. O ckså  social-, hälso- och sjukvården måste engageras aktivt i 
narkotikabekäm pningen.

Ett gem ensam t mål för de nordiska länderna måste vara att inte någon 
form för narkotika accep teras  som inte är medicinskt betingad. Utifrån 
denna målsättning måste  kampen mot narkotikan bedrivas.

Icke-medicinsk användning av narkotika är förutom att den är skadlig 
och vanebildande också  kulturellt f rämmande för de nordiska länderna. 
D ärm ed har u tskotte t inte sagt att alkoholmissbruket är ett jämfört med 
narkotikam issbruket negligerbart problem. Antalet missbrukare av alkohol 
är fortfarande betydligt större än antalet narkotikam issbrukare. Åtgärder 
måste  därför vidtagas för båda  dessa  missbrukskategorier . O ckså bland- 
missbruket bör uppm ärksam m as. Enligt social- och miljöutskottets upp­
fattning föreligger sålunda enighet om målet för narkotikabekämpningen. 
Beträffande valet av medel för att nä fram till detta  mål skiljer sig emeller­
tid uppfattn ingarna åt. U tskotte ts  majoritet önskar för sin del föreslå 

följande.
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Ett intensifierat sam arbete  mellan tull- och polismyndigheterna i de 

nordiska länderna förordas av m erparten  av rem issinstanserna . Social- och 
miljöutskottet delar denna uppfattning. U tskotte t förordar utväxling och 
gem ensam  utbildning av poliser.  Sam arbete  beträffande utstationering av 
s. k. narko tikasam bandsm än har redan skett.  Svenska sam bandsm än finns 
i K öpenham n. H aag och Bangkok. D anska  eller norska sam bandsmän 
finns eller kom m er att  finns i W iesbaden, L ondon. Islamabad samt i 
Sydamerika. U tsko t te t  anser  denna form för arbetsfördelning de nordiska 
länderna emellan vara värdefull . Den bör fortsättas och intensifieras. 
T yngdpunkten  bör läggas vid placering i utpräglade export- och transit­

lander för narkotika.
Tull- och polism yndigheternas resu rse r  bör förstärkas. Begränsade per­

sonella  resurser medför att tull- och poliskontrollen blir gles eller i vissa 
fall rent av obefintlig. En obetydlig gränsbevakning i ett av de nordiska 
länderna kan göra  detta  till en inkörsport för narkotika avsedd för hela 
N orden. A nvändningen av narkotikaspaningshundar bör utökas. Sam ver­
kan mellan tullmyndigheterna å ena sidan och polismyndigheterna å andra 
sidan bör förbättras.

Maximistraffet för grova narkotikabrott är 10 år i samtliga nordiska 
länder u tom Norge. En höjning av strafframen i Norge från nuvarande 15 
till 21 å r  övervägs. E n  harmonisering av straffsatserna beträffande grova 
narkotikabrott i de nordiska  länderna torde mot denna bakgrund inte vara 
realistisk. Väl så viktigt som att straffsatserna för narkotikabrottslighet är 
höga är att rättstillämpningen i N orden  ä r  enhetlig. Narkotikalagarna mås­
te ti llämpas konsekvent och med stränghet i samtliga nordiska länder.

All olaga narkotikahantering  bör beivras. I de nordiska länderna bör 
man se lika strängt på försäljning, innehav och användning av alla narko­

tiska ämnen.
Om en likartad ti llämpning av lagstiftningen på narkotikaom rådet ej sker 

dras missbrukarna  lätt till det mest ti llåtande landet. De nordiska justi tie­
ministrarna d isku terade  vid sitt möte i jun i 1981 frågan om enhetlig straff­
praxis på narko tikaom rådet.  N ordiska rådets jur id iska utskott diskuterade 
lagstiftningens utformning och tillämpning på narkotikaområdet med de 
nordiska jus ti tiem inistrarna  hösten 1981. I februari 1982 hålls ett möte 
mellan riksåklagarna i de nordiska länderna i syfte att nå fram till en så 
likartad rättstillämpning som möjligt.

Stämpling av pass  vid resa mellan utom nordiskt och nordiskt land skul­
le, enligt rem iss instanserna , inte innebära  ett effektivt resursutnyttjande. 
De förväntade resulta ten därav bedöm s inte stå i rimlig proportion till 
resurskraven . Av betydelse  i sam m anhanget är att både D anmark och 
Sverige slopat den utgående passkontrollen. För D anm arks del uppges 
återinförandet av passtämpling, på sätt som förordas i medlemsförslaget. 
leda till 30 miljoner passtämplingar per år. U tskotte t önskar mot denna 
bakgrund inte i nuvarande läge aktualisera passtämpling vid resa mellan 

22-10-330. Nordiska Rådel
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nordiskt och u tom nordiskt land. U nder hänvisning till vad som ovan 
anförts  hemställer  u tsko tte t  att N ord iska  rådet måtte antaga följande re ­
komm endation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet
1. att aktivt a rbeta  för att de nordiska länderna ej accep terar  någon 

form av narkotika som inte är medicinskt betingad och att be ­
kämpningen av narkotikam issbruket sker med denna målsättning 
som grund,

2. att öka resu rse rna  för tull och polis samt att intensifiera s am arbe­
tet mellan tull- och polismyndigheterna på nationellt och nor­
diskt plan i syfte att kom m a till rätta  med narkotikamissbruket 
och narkotikabrotts ligheten  samt

3. att verka  för att en enhetlig rättstillämpning på narkotikalagstift­
ningens om råde kom m er till stånd.

Stockholm den 22 januar i  1982

R u ne  G ustavsson  (c)

Margit H ansen-K rone  (H)

Doris H åvik  (s)

Bror Lil lqvist (Sd)

A str id  Murberg M artinsen (A)

Børge H alvgaard  (FP) 

s bjørn H a ugstved t (Kr. F.) 
Förm an

Heikki Järvenpää (Kok)  

Grethe L undb lad  (s) 

Pétur S isurdsson  (Si.)
S ten  Söders tröm  (Skdl)

Reservation

Hensigten med medlemsforslaget e r  at muliggøre en mere effektiv b e ­
kæmpelse a f  narkotikamisbrug.

Denne målsætning kan vi give ti lslutning til. H ovedvægten bør imidlertid 
lægges på en indsats til forbedring af livsvilkårene for de truede sam funds­
grupper og i det hele taget på forebyggende virksomhed i bred forstand, 
således som det også klart e r  komm et til udtryk i N ordisk Råds rekom m an­
dationer nr. 22, 23, 24 og 25 vedtaget på rådets 29. session i 1981 i 
K øbenhavn.

Vor lovgivning og dom spraksis  fungerer efter vor opfattelse tilfredstil­
lende vedrørende narkotikaanvendelse .  Vi finder det derfor overflødigt at 
henstille til Ministerrådet at arbejde for, at der i de nordiske lande ikke 
accep teres  nogen form for narkotika, som ikke er medicinsk begrundet.

Hvad angår ønsket om at intensivere samarbejdet mellem told- og politi­
myndigheder, har vi for så vidt intet at indvende herimod, efter at udvalgs­
majoriteten har forladt tanken om øget passtempling. Vi vil imidlertid 
henvise til de synspunkter,  der er frem kom m et på juridisk udvalgs møde 
med de nordiske justi tsm inistre  den 9. novem ber 1981 i Åbo, hvoraf det
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b l .a .  fremgår, at intensiveringen af politiets indsats og a f  det nordiske 

sam arbejde på dette  om råde allerede e r  i gang.
En anbefaling a f  ensarte t rets- eller strafanvendelse  i de nordiske lande 

kan vi ikke gå ind for. Vi frygter, at dette vil kunne medføre en betydelig 
skærpelse a f  de s trafferamm er, vi har i D anm ark, og derm ed — efter vor 
opfattelse — en forråelse a f  det kriminelle miljø, uden rimelig udsigt til at 
den ønskede virkning vil kunne opnås.

U n der  henvisning til ovenstående finder vi ikke, at der i medlemsforsla­
get eller i udvalgsbetænkningen er grundlag for en rekom m andation og 

henstiller derfor,
at N ordisk  Råd ikke foretager sig noget i anledning a f  medlemsfor­

slaget.

S tockholm, den 22. jan u a r  1982

Margrete  A u k en  (SF) Bernhardt Tastesen (S)



676

A 617/e

Medlemsförslag 

om nordiska underleveranser

(Väckt av Petter  S avo la )

U nderleveranser  från ett nordiskt land till ett annat är vanliga och de 
nordiska underleveransernas s tora  ekonomiska betydelse e rkänns allmänt. 
T ro ts  detta har problematiken och utvecklingsmöjligheterna i samband 
med nordiska underleveranser granskats endast i begränsad utsträckning.

Det är främst i utredningen om "A rb e tsk ra f ten s  och kapitalets rörlighet i 
N o rd e n "  (N U  A 1980:11) som problemställningen rörande nordiska un­
derleveranser  tas upp. T rots  att framställningen är mycket kortfattad på 
denna punkt får man dock en god bild av underleveransernas stora be ty ­
delse i N orden  och av vikten att ytterl igare befästa och utveckla under­
leveranserna.

1 utredningen fäster man uppm ärksam het vid att underleveranser gagnar 
både det m ottagande och det levererande företaget. Det förra företaget, 
huvudleveran tören , kan utdela vissa delar av produktionsprocessen till 
andra företag och sålunda koncentrera  sig på färre arbetsskeden. Det 
företag som utför underleveranserna  kan å sin sida specialisera sig på 
tillverkningen och utvecklingen av en komponent.  De sålunda uppnådda 
arbetsfördelnings- och specialiseringsfördelarna bidrar till en konkurrens­
kraftigare s lutprodukt. Effektivt fungerande underleveran törer måste be­
döm as vara speciell t viktiga i små ekonom ier som de nordiska.

För små och medelstora  företag kan underleveranser vara av helt avgö­
rande betydelse och det är främst på denna punkt til läggsutredningar är 
påkallade. I ovannäm nda  utredning konstateras b l .a .  att man genom avtal 
om underleveranser  kan främja i synnerhet små företags inträde på m ark­
naderna och stödja dess  t i llväxtprocess. Man fäster också uppm ärksam het 
vid underleveransernas sysselsättningsverkningar. U nderleverantörer som 
uppnått den självförstärkande ti llväxtens bana genom stordriftsfordelar 
kan själva u tvecklas till stordriftsforetag med över 1000 anställda.Man 
fastslår i u tredningen att underleveransernas arbetskraftspolitiska roll i 
första hand borde bestå  av den långsiktiga verkan att man med hjälp av 
underleveranser kan hjälpa mindre företag till den spontana tillväxtens 
bana jus t inom de branscher,  där det finns förutsättningar för företagets 
tillväxt med tanke på världsmarknaden.
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I u tredningen berörs  också  i korthet de svårigheter underleveran törerna  
s tår inför och de möjligheter som finns för att underlätta  underleveran tö­

rernas situation. På svensk t håll anger man som de tre främsta svårigheter­
na: höga t ransportkostnade r ,  för långa geografiska avstånd och språksvå­
righeter. På finskt håll ser man som största  svårighet " h ö g  ko s tnadsn ivå"  i 
mottagarlandet. Med mottagarlandet avses Sverige.

A vståndsfak torns  betydelse  kan minskas med ökade kontak ter mellan 
företagen. Av de finska företag som tillfrågades hade 17 procent varit 
b eredda  att em ottaga  underleveranser  och 24 procent att utföra u nder­
leveranser ifall m er kontak te r  knöts. U nderleveran tö rsbörser  (med vilka 
avses institutioner genom vilka aktuell information över underleverans- 
frågor och -utbud förmedlas) och " m e ra  organiserad information inom 
branschen  om  u n d er lev e ran se r"  skulle förstärka kontak ternas betydelse 
som befrämjare av underleveranser .  Slutligen skulle det ha en viss inver­
kan om sta tsm akten  skulle garantera  underleveransavtalet i det fall att 
de tta  skulle upplösas.

1 detta  sam m anhang  kan erinras om att för metallindustrins del exis terar 
en nordisk underleveran törsbörs .  Börsen fungerar i nordiska centralför­

bundens för metall industrins regi och börsen förmedlar till sina m edlem ­
mar uppgifter om underleveranser  fem gånger per år.

N ord iska  u nderleveranser  ä r  en aktuell och viktig fråga. I samband med 
den nordiska projek texporten  och u tredningarna om de små och m edel­
s tora  företagen i N orden  har frågan ytterligare aktualiserats . En utredning 
om de nordiska underleveranserna  och möjligheterna att befrämja dem är 
o ckså  av denna  orsak  en m ycket angelägen fråga. Ovan har vissa drag 
rörande problematiken i sam band med underleveranserna  och möjligheter­
na att kom m a till rä t ta  med denna återgetts . Detta material torde kunna 
tjäna som u tgångspunkt för mera d jupgående analyser av frågan.

Med hänvisning till vad ovan anförts  hemställes,
att N ord iska  rådet rekom m enderar  N ordiska ministerrådet att före­

ta en utredning om nordiska underleveranser  med sikte på att 
främja effektivare underleveranser  mellan nordiska företag.

Helsingfors den 23 april 1981

Petter Savola (K)
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B IL A G  A 2

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över medlems­
förslaget

Til Ø konom isk  utvalg e r  henvist ovennevnte  medlemsforslag som er 
behandle t av utvalget 11. desem ber  1981 i Oslo og 21. jan u a r  1982 i 
Stockholm.

1. Medlemsforslaget

I medlemsforslaget rekom m anderes  N ordisk  Ministerråd å foreta en 
utredning om nordiske underleveranser  med sikte på å fremme mer effekti­
ve u nd erleveranser  mellom nordiske foretak.

Forslagsstilleren viser til de nordiske underleveransers  store økono­
miske betydning men frem holder samtidig at utviklingsmulighetene bare 
har vært gransket i begrenset utstrekning. Det er særlig i u tredningen om 
” A rbetskraftens och kapitalets rörlighet i N o rd e n ” ( N U  A  1980:11) som 
problemstillingen om nordiske underleveranser  er berørt.  I denne nevnes 
bl. a. at det oppnås arbeidsfordelings- og spesialiseringsfordeler som bidrar 
til å gjøre slu ttp rodukte t  m er konkurransedyktig .

Forslagsstilleren u nd ers treker  den betydning underleveranser kan ha for 
små- og mellomstore foretag og foreslår nærmere u tredninger på dette 
punkt.

I nevnte  utredning nevnes enkelte  av de vanskeligheter underleveran­
dørene m øter i form av språkvanskeligheter ,  geografisk avstand, høye 
transportkostnade r ,  høyt kostnadsn ivå , etc. A vstandsfaktorens betydning 
kan minskes ved økt kontak t mellom foretakene. U nderleverandørbørser 
og m er organisert informasjon innen bransjen om underleveranser ,  skulle 
bedre kontaktflaten. Forslagsstilleren an tyder  at staten skulle garantere 
underleveranseav ta ler  for de tilfelle de skulle brytes.

I forslaget opplyses at det allerede eksis terer en nordisk underleveran­
dørbørs  for metall industriens del.

Forslagsstilleren peker  endelig på at diskusjonene om underleveranser 
ved nordisk pros jek teksport  og i forbindelse med små- og mellomstore 
foretak, ytterligere fo rsterker  behovet av en utredning om nordiske under- 
leveranser og om mulighetene til å  fremme disse.

BILAGA I , Y ttranden  (se supplement)
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Remissuttalelser

Remissutta lelser er mottatt  fra følgende m yndigheter og organisasjoner:

Nordiske

N ordiska  investeringsbanken
V erkstedindustriens internordiske samarbeid (S K A N M E K ) og 
Nordisk  underleverandørbørs  for verkstedsindustr ien  
N ordens  fackliga samorganisation (NFS)

D anm ark

Industriministeriet
Industrirådet
H åndvæ rksråde t
Erhvervenes  E ksportfrem m e Sekretaria t (EES)

Finland

Finansministeriet 
Handels- och industriministeriet 
C en tra lhandelskam m aren  
Alands landskapsstyrelse  
U tvecklingsom rådesfonden  (K ERA )
C entra lförbundet för hantverk och småindustri 
Finlands u tr ikeshandelsförbund 
Industrins centralförbund

N orge

Industridepartem ente t  
Norges eksportråd  
Norges industriforbund

Sverige

Sta tens industriverk  (SIND)
Sveriges exportråd  
Sveriges industriförbund 
Svenska arbetsgivareföreningen 
SHIO-Familjeföretagen
I det følgende skal en først omtale de remissuttalelser som stø tter  m ed­

lemsforslaget, dere t te r  de som går imot det og til slutt de som stiller seg 
avventende eller ikke tar  noe s tandpunkt.
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R em issu t ta le lser  som  i det vesentlige stø tter m edlem sforslaget  

N ordiske

N ordisk  Inves teringsbank  s tø tter  ikke eksplisitt  forslaget, men er i sak 
positivt innstillet til økt underleverandørsv irksom het mellom de nordiske 
land.

Banken opplyser at den har gitt lån til foretak der den nordiske interes­
sen er utgjort av langsiktige underleveranser .  En utbygget underleveran­
dørsv irksom het vil særlig gjelde verkstedindustrien.

Banken er enig med forslagssti lleren at underleveranser er særskilt vik­
tig for små- og mellomstore foretak. Langsiktige underleveransekontrakter 
utgjør et motiv for investeringer og derigjennom økt produksjon og syssel­
setting. En utvidet nordisk underleverandørsv irksom het ligger i linje med 
sm åforetakspolitiske og allmenne industripolitiske målsettinger i de ulike 
nordiske land.

N ordens  fack l iga  sam organisation  anser  at nordiske underleveranser 
kan være av s tor verdi for små- og mellomstore foretak. Fjerning av 
hindringer for et industrielt samarbeid samt styrking av innsatser for å øke 
nordiske underleveranser  e r  viktige element i det nordiske industripoli­
tiske samarbeid.

N F S  stiller seg tvilende til behovet av en kartlegging av nordiske under- 
leveranser og ser heller at det frem m es tiltak som kan øke de nordiske 
underleveransene. N F S  viser i denne sam m enheng til Nordisk Råds indu­
stripolit iske u ttalelser i 1980 og 1981 og ønsker at det foreliggende forslag 
skal sees i dette  større perspektiv.

N F S  refererer til det pågående arbeid innen Nordisk Ministerråd på 
basis av rekom m andasjonen  om tiltak for å underlette industriprosjekt i 
N orden  samt til dets remissuttalelse over  forslaget (A 613/e) om samarbeid 
innen nordisk møbelindustri ,  og anser  at medlemsforslagets in tensjoner 
også delvis blir ivaretatt i dette  arbeidet.

Økt oppm erksom het bør ofres på de problem som foreligger for underle­
verandørene f. eks. for sterkt avhengighetsforhold til oppdragsgiver, finan­
sieringsproblem og avtalevilkår.

Sluttelig konsta te re r  N F S  at hensikten med medlemsforslaget kan tilgo­
deses innen rammen for dels det pågående arbeid i Nordisk Ministerråd 
dels gjennom å fremme andre og mer omfattende industripolitiske initia­
tiver.

D anmark

H åndværksrådet  finner forslaget ytterst vesentlig og anser at de spørs­
mål som tas opp fortjener en nærmere analyse. I tillegg bør også analyseres 
det kontraktsrettslige aspekt ved underleverandørsarbeid . H åndvæ rksrå ­
det peker  i denne forbindelse særlig på behovet for håndverks- og mindre 

bedrifter å få disse forhold belyst,  da denne type bedrifter ofte biir domi­
nert av oppdragsgiverne.
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H åndvæ rksråde t viser til den v irksomhet som Skanm ek, den nordiske 
sam arbeidsorganisasjonen innenfor jern- og metallindustrien, driver og 
opplyser at organisasjonen har utarbeidet "Alminnelige leveringsbetin­
g e lse r" .  Basert på de erfaringer H åndvæ rksråde t har fått b l .a .  gjennom 
sitt rådgivningsarbejde, anser  rådet det dog nødvendig å utarbeide bransje- 
spesifikke regelsett som særlig ti lgodeser den mindre underleverandørs 
behov.

Finland

Finansministeriet  anser  det viktig at underleveransene mellom de nor­
diske land utvikles og begrunner denne stil lingstaken med den betydning 

dette vil ha for den små- og mellomstore industrien og den sysselsettingsef­
fekt v irksom hetene  vil gi. Den foreslåtte utredning kan gi verdifull 
informasjon.

De underleverandørsbørser  som omtales i forslaget, kan e tter  ministe­
riets mening, best bygges opp  av de nordiske forbund innen de respektive 
bransjer, i likhet med hva som har vært tilfelle innen metallindustrien.

Ministeriet stiller seg reservert til ideen om at de offentlige myndigheter 
skulle garantere  underleveranseavta ler .  Dette kan lede til at foretakene 

deltar  i usikre prosjekt og tar  en for s tor risiko. Et sys tem med garantier vi! 
også kreve økt byråkrati.

Ministeriet anfører at økte underleveranser også kan ha negative effek­
ter. Finland utfører idag om fattende underleveranser for Sverige, særlig 
innen tekstil- og konfeksjon samt metallindustrien, særlig på grunn av det 
forholdsvis lavere lønnsnivå i Finland. Om underleveranser utvikles ensi­
dig ifølge dette  nevnte  m ønster,  kan det skade industriens strukturelle 
utvikling. Dette skyldes b l .a .  at underleveransearbeide ofte ikke krever 
forsknings- og utviklingsinnsatser som er  kjennetegnet for en teknisk langt 

utviklet industri.
Alands  landskapsstyrelse  s tø tter  forslaget om en utredning om mer 

effektive underleveranser .
U tveckl ingsom rådesfonden  (K E R A )  redegjør kort for dets kunders un- 

derleveransev irksom het og fremholder bilindustrien som banebry ter innen 
de lleveransevirksom heten i N orden. Finske foretaks leveranser til denne 
industri svarer til ca. 3 000 mannarbeidsår.

Ved underleveransev irksom het kan, e tter  K ER A s oppfattning, fo re ta­
kene i utviklingsområder ti lføres økt kunnskap  f. eks. kvalitets- og leveran- 
senøyaktighet, som i sin tur vil styrke konkurranseevnen.

N år det gjelder nordiske delleveranser, peker K E R A  også på enkelte 
hindringer for økt samarbeid f. eks. språk- og kommunikasjonsvanskelig- 
heter.

K E R A  foreslår at den i forslaget nevnte  utredning, også bør omfatte en 
undersøkning av de nordiske foretaks leveransemuligheter til olje- og 
gassindustrien i N orge både i lete-, utbyggings- og produksjonsfasen.
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D elleveransevirksom heten  i N orden  bør ses som en viktig del av det 
internordiske industrielle samarbeidet.

Finlands u tr ikeshandelsförbund  anser  at underleverandørsvirksom heten  
er en viktig del av den nordiske handelsutveksling og bør videreutvikles. 
Forbundet opplyser at det ha r  organisert en eksportsam arbeidsgruppe for 
underleveranser  m ed ca. 70 foretak  som medlemmer. G ruppen har virket i 
5 år og utgir informasjon og holder informasjonsm øter og -  seminarer om 
finske underleveranser .  E n  mindre gruppe foretak har også ansatt en 
kon tak tm ann med oppgave å  fremme eksport av underleveranser.

Forbundet be toner  betydningen av samarbeidet mellom hovedleveran­
dør og underleverandør og frem holder at det er en viktig oppgave å skape 
d irek tekontak t mellom disse.

Forbundet er klar over  at en u tredning i seg selv øker eksporten av 
underleveranser  og håper fortsatt på  statlig støtte til eksportfremm ende 
tiltak for underleveranser .

Industrins centralförbund  stiller seg positivt til nordisk underleveranse- 
samarbeid. Samarbeid  kan utjevne konjunktursvingninger i underleveran- 
sesek toren  samt muliggjøre en utvikling i retning av m er spesialisering. Det 
praktiske sam arbeid bør utgå fra foretakene selv. Det offentliges oppgaver 
er å fjerne eventuelle byråkra tiske , jur idiske og administrative hindringer.  
De foreslåtte u tredninger burde  særlig konsen treres  om påstanden om 
sam arbeid om underleveranser  best kan fremmes i hvert enkelt land gjen­
nom særskilte økonomiske- og industripolitiske midler.

Forbundet opplyser at innen den nordiske verkstedindustri har det ek­
sistert en underleveransebørs  i ca. 10 år. Innen den nordiske verks ted in­
dustris  krets  har man kom m et til enighet om felles avtalevilkår. De nordis­
ke industriforbund igangsatte våren 1981 et samarbeid om formidling av 
kontak te r  mellom foretak. Tiltaket e r  særlig ment å støtte små- og mellom­
store foretak.

Det opplyses at i den finske metallorganisasjon ble etablert i 1979 en 
styringsgruppe for underleverandørsv irksom het med formål å utnytte m u­
lighetene i Finland og N orden  til å bedre metallindustriens konkurran ­
seevne.

Centralförbundet f ö r  hantverk och sm åindustri  finner det nordiske un- 
derleveransesam arbeid  viktig og anser  at v irksomheten  bør utvikles. Dette 
kan skape bedre arbeidsfordeling mellom foretakene samt hindre unødig 
flytting av arbeidskraft.

F orbundet opplyser om nasjonale og nordiske organisasjoners virksom­
het for å  øke underleveranser  mellom de nordiske land.

Den praktiske gjennomføring av økt samarbeid bør gjøres av foretakene 
og deres  organisasjoner. Samarbeidet kan imidlertid fremmes ved å styre 
den offentlige finansiering slik at man bedre enn for nærværende realiserer 
sam arbeidsprosjekt såvel mellom de nordiske land som med et tredje land.

F orbundet foreslår at i tillegg til den foreslåtte utredning, burde det
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foretas en kartlegging av volumet av underleveranses trøm m ene mellom de 

nordiske land og med tredje land.

C entra lhandelskam m aren  anser  forslaget som et positivt tiltak for å øke 
handelsam kvem m et mellom de nordiske land. Samarbeid om underleve- 
ranser kan føre til lange, kostnadsbesparende  produksjonsserier .  Små- og 
mellomstore bedrifter kan ved samarbeid påta seg større underleveranser 
som på  sikt kan bidra till deres  vekst.

K am m aren  er uenig i de vanskeligheter Sverige har anført: høye tran ­
spor tkostnader ,  lange geografiske avs tander  og språkproblem er. I Finland 
er transportkostnadene ,  internasjonalt sett, rimelige. Den geografiske av ­
stand mellom de nordiske land sam menholdt med land utenfor Norden 
utgjør intet hinder. Angående språkproblem  viser en opinionsundersøkelse  
som kam m aren har latt foreta, at språkvanskeligheter ikke spiller noen 
betydelig rolle i handelen mellom de nordiske land.

N orge

Industr idepartem ente t  unders treker  at underleverandørsystem et synes 
å ha en naturlig plass i det m oderne  industrisamfunn hvor kravet til 
spesialisering og sterk grad av serieproduksjon er fremtredende. I det 
foreslåtte u tredningsarbeide e r  det viktig å trekke inn enkelte bedrifter i de 
nordiske land som har erfaring med underleverandørsvirksom het.  D epar­
tem ente t f rem holder at utredningen må ha et praktisk siktemål, nemlig en 
økt nordisk underleverandørsv irksom het .  D epartem entet opplyser at 
norske u nderleveranser  til andre nordiske land. særlig Sverige har stort 
omfang. 1 s tor u ts trekning gjelder dette  imidlertid store bedrifter.

D epartem ente t  peker  på at den norske bransjeforening har gått ut av den 
fellesnordiske underleverandørbørs  for verkstedindustrien, da svært få 
potensielle k jøperbedrifter benytte t børsen. På grunnlag av disse erfa­
ringer, tviler departem en te t  på om det er mangel på informasjon som 
hindrer en mer utviklet underleverandørsv irksom het .  For mange p ro ­
dukters  vedkom m ende  skjer kjøp og salg på et marked der  spesialister er 
vel orientert innen sitt produktom råde .

N orges  industri forbund  s tø tter  forslaget om en utredning og m ener det 
bø r  legges vekt på å finne frem til konkrete  tiltak som kan stimulere vekst i 
underleveransene.

Forbundet anfører at underleveranser  mellom bedrifter i N orden  er av 
s tor betydning og at det fører til høyere grad av spesialisering, bedre 
arbeidsdeling og rasjonaliseringsgevinster i form av stordriftsfordeler. H it­
til har særlig større  bedrifter nydt godt av underleveransesystem et.  men av 
hensyn til små og mellomstore bedrifter bør det søkes utvidet.  Forbundet 
nevner at denne type bedrifter kan lett komme i et avhengighetsforhold til 
oppdragsgiver med de positive og negative sider dette innebærer.

Forbundet har imidlertid hatt begrensede positive erfaringer med Den 
nordiske metallvarebørs og i en eventuell ny utredning bør erfaringene 
med dette  sys tem vurderes  nærmere.
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Sverige

S ta tens  industriverk  anser  at underleveransene  er viktige for industri­
fore takenes konkurranseevne og utvikling.

Industriverket opplyser  at det har erfaring med problemstil lingen fra 

dets  v irksomhet overfor sm åforetak og dets deltakelse i regionale utvik­

lingsfond.
Industriverket s tø tter  forslaget om en utredning og er beredt til å delta i 

utarbeidelsen av en mer detaljert prosjektplan. En slik utredning vil være 
en naturlig oppfølging av den nordiske utredning om småforetak.

Sveriges industriförbund  m otse t te r  seg ikke at en utredning om underle- 
veranser  blir foretatt,  men den bør ikke ha till hensikt å legge frem forslag 
om ytterl igere statlige støtteti ltak.

F orbundet ko nsta te re r  forøvrig at det eksisterer et omfattende nordisk 
sam arbeid på underleveranseom rådet som er fremkomm et på en naturlig 
måte. Ytterligere samarbeid over  landegrensene kan best gjøres ved gene­
relle økonom iske  st im ulanser i de respektive land.

V edrørende forbundets  generelle holding til nordisk industrielt sam ar­
beid, viser forbundet til de nordiske industriforbunds rapport (mai 1981) 
"F ö re tag en s  syn på nordiskt indus tr isam arbe te" .

Remissu t ta le lser  som  går im ot fors lage t  

D anmark

Industriministeriet  anser  at det utføres et stort og nyttig arbeid på 
virksomhets- og organisasjonsplan. Ministeriet erfarer at underleveranser 

for tiden behandles  av bransjen selv (i SK A N M E K ). Av denne årsak 
finner ministeriet ingen anlending til at Ministerrådet skal ta initiativ til en 
utredning om nordiske underleveranser .

Industrirådet  deler ikke den oppfatning at det er en statlig oppgave å 
fremelske nordiske underleveranser .  Industrirådet anser  at foretakene selv 
vil finne frem til naturlige sam arbeidsform er til gjensidig nytte, forutsatt at 
myndighetene avs tå r  fra å skape vanskeligheter for avtaler mellom virk­
som hetene. Industrirådet ser derfor intet behov for en utredning om nor­
diske underleveranser .

Rem iss ins tanser  som  stiller seg avventende eller ikke tar noe standpunkt  
til m edlem sforslaget

Nordiske

Verksteds industriens internordiske sam arbeid  (S K A N M E K ) og Nordisk  
underleverandørbors fo r  verkstedindustrien  opplyser at flertallet av under- 
leveranser skjer i verkstedindustrien  i de nordiske land. Bilindustrien er 

den viktigste bransje.
Siden flere år ti lbake eksis terer det et vel utviklet samarbeid mellom
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verks tedindustriens b ransjeorganisasjoner i D anm ark, Finland, Norge og 

Sverige. Disse o rganisasjoner har oppre t te t  en underleverandørbørs  hvor­
fra Norge senere har  trukket seg.

Det opplyses at børsen  vil bli søkt lagt opp på data. Sluttelig nevnes at en 
håndbok for underleverandører  som organisasjonene utga i 1975 er å anse 
som en felles basis for både  bestil lere og underleverandører  i den nordiske 
verkstedindustri .

D anmark

Erhvervenes E ksport frem m e Sekretariat (EES)  viser til at Industrirådet 
og H åndvæ rksråde t vil avgi uttalelse. E E S  ønsker  således ikke å uttale seg 
om forslaget.

Finland

Handels-  och industriministeriet opplyser at,  i tillegg til nevnte  u tred­
ning i forslaget, berøres  underleveranser  også i den nordiske utredning 
” Små och medelsto ra  före tag” . Ministeriet opplyser at Nordisk Minister­
råd er i ferd med å  utarbeide en arbeidsplan som tangerer inneholdet i 
forslaget. Småforetakspolitikk i N orden ,  hvori også nordiske underleve- 

ranser e r  inkludert,  går inn i planen.
På denne bakgrunn anser  ministeriet det mest formålstjenlig at man 

avven te r  resulta tene av de u tredninger a rbeidsplanen omfatter, før det tas 
noen beslutninger om eventuelle tilleggsutredninger.

Affärsarbetsg ivarnas centralförbund  uttaler at nordiske underleve- 
ranser ikke høre r  til dets v irksom hetsom råde. Da Industriens Centralför­
bund vil uttale seg over  forslaget, ønsker  forbundet ikke å avgi noen 

uttalelse.

N orge

N orges  eksportråd  inntar en avventende holdning til forslaget, men frem­
holder at dersom  en utredning skal foretas,  er det viktig at den industrien 
som er d irekte engasjert i problemene, blir trukket aktivt inn helt fra 

s tarten av.
E ksport råde t anser  at nordisk samarbeid om underleveranser er viktig, 

men stiller seg noe tvilende til at en utredning vil være av betydning for å 
fremme økte  underleveranser .  O ppgavene innen denne sek tor kan best 
løses ved aktivt arbeid av de organer som er  løpende engasjert i det 
økonomiske sam kvem  mellom de nordiske land.

Sverige

Svenska  arbetsgivareföreningen  avs tå r  fra å uttale seg over forslaget og 
viser til uttalelsen fra Skanmek.

Sveriges exportråd  opp lyser at det for tiden i Sverige pågår en rekke 
u tredninger om underleveranser ,  særlig med sikte på eksport.  E tter  ex-



686 A 617/e: Bilaga 2

portrådets  oppfatning e r  N orden  et altfor begrenset område å  studere og 
bearbeide. F o r  å nå målsettingen økt eksport må det satses på det totale 
europeiske  marked  og/eller øvrige passende markeder.

SH IO -Fam il je före tagen  deler forslagsstillerens syn på underleveran- 
senes betydning. O rganisasjonen anser  det viktig at eventuelle hindringer 
mot nordiske underleveranser  elimineres.

Organisasjonen minner dessu ten  om eksistensen av den nordiske under- 

leverandørbørs  for metallindustrien. Før  en utredning iverksettes, bør man 
først undersøke  om det finnes noen interesse fra de nordiske industrifor­
bunds side å utvide denne underleverandørbørs  til andre industrigrener. 
Organisasjonen vil imidlertid ikke motsette  seg den foreslåtte utredning.

3. Utvalget

I medlemsforslaget pekes på underleveransenes store økonomiske be­
tydning, men det fremholdes samtidig at utviklingsmulighetene bare har 
vært gransket i begrenset uts trekning. Utredningen om ” Arbetskraftens 
och kapitalets rörlighet i N o rd e n ”  (NU A 1980: 11) berører i en viss grad 
problemstillingen om nordiske underleveranser .  U nderleveranser b ehand­
les også delvis i rappor ten  ” Små og mellomstore foretak i N o rd en ”  (NU A 
1979:22, Bind 1 -5 ) .

Av remissmateria let fremgår at det skjer et livlig underleverandørsamar- 
beid i N orden ,  men at dette i hovedsak  gjelder store bedrifter.  Den domi­
nerende bransje e r  bilindustrien. Siden en tid har det eksistert en Nordisk 
underleverandørbørs  for verks tedindustrien , men den deltakende norske 
bransjeforening har trått ut av sam arbeidet da svært få potensielle kjøper- 
bedrifte r  benytte t børsen.

Utvalget deler forslagsstillerens syn på underleveransenes betydning for 
å  bedre industriens produktivite t og konkurransekraft .  Et utviklet system 
av underleveranser kan føre til høyere grad av spesialisering, arbeidsdeling 
og stordriftsfordeler. I denne forbindelse no terer  utvalget seg det finske 
finansdepartem ents  uttalelse hvor det advares  mot en for ensidig utvikling 
av et underleveransem ønste r  da det kan skade industriens strukturelle 
utvikling.

U nderleveranser  har ofte en særskilt betydning for små- og mellomstore 
bedrifter. Utvalget vil fremholde at et mer utviklet underleveransesystem  i 
N orden  vil for denne type bedrifter medføre økt overføring av teknologi og 
administrative kunnskaper  samt høyne kvalitets- og leveransenøyaktighet. 
I sin tur vil dette lede til økt konkurranseevne og ha positive effekter på 
sysselsettingen.

Utvalget konsta tere r  imidlertid at det er uenighet mellom remissinstan­
sene om hvorledes underleveranser  mellom nordiske foretak best kan 
fremmes.

Det danske industriministerium viser til at spørsmålet om underleve-
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ranser behandles for tiden av bransjen selv, og anser på den bakgrunn at 
forslaget om en utredning er overflødig.

Utvalget vil for sin del minne om at den eksisterende underleverandør­
børs for verks ted industrien  i hovedsak  b e rø re r  store bedrifter. Utvalget 
noterer seg forøvrig at det er uenighet innen bransjen om det bestående 
u nderleverandørssam arbeid ,  og viser i denne sam m enheng til at Norges 
industriforbund har hatt begrensede  positive erfaringer med Den nordiske 

metallvarebørs .
De fleste rem iss instanser stiller seg positivt til forslaget, og anser  at et 

nordisk sam arbeid om  underleveranser  er viktig, men flere fremholder 
samtidig at det konkrete  samarbeid må skje bedrifter imellom. Utvalget 
deler denne oppfatning.

I förslaget anføres at som et middel til å  fremme underleveranser ,  skulle 
s ta ten  garantere  underleveranseav ta len  for det tilfelle den skulle oppløses.

Utvalget deler det finske finansministeriums syn om at en slik ordning 
kan lede til for s tor risikotaking fra bedriftenes side, og være tung å 

administrere.
U nder leveransev irksom heten  i N orden  bør ses som en viktig del av det 

nordiske industrielle sam arbeid , og e tte r  utvalgets oppfatning bør spørs­
målet om økte underleveranser  inkluderes i Ministerrådets arbeidsplan for 
det industripolitiske samarbeid.

U tvalget anser  at med utgangspunkt i de foreliggende utredninger og de 
erfaringer som finnes på bransjehold og hos arbeidstakerorganisasjoner, 
bør det foretas en utredning av underleveranses trøm m ene i Norden med 
sikte på å finne frem til konkrete  tiltak som kan stimulere vekst i underle­
veransene. Utvalget unders treker  at i u tredningen bør det særlig tas hen­

syn til de små- og mellomstore foretaks stilling.
U nder henvisning til hva som er anført ovenfor vil utvalget foreslå at 

Nordisk  Råd ved tar  følgende rekommandasjon:
N ordisk  Råd rekom m anderer  N ordisk  Ministerråd å foreta en ut­

redning om  nordiske underleveranser  med sikte på å finne frem til 
konkre te  tiltak som kan stimulere veksten  i underleveransene 
mellom nordiske foretak.

Stockholm, 21. ja n u a r  1982

S am p sa  Aaltio  (Kok)

G unnar B erge (A) II

Kjell M ag ne  Bondevik  (Kr. F. 

Johan  J. Jakobsen  (Sp)

Egon Jensen  (S)

Svan te  L undkv is t  (s)
F o rm a n n

Påll Pétursson (F)

Jo Benkow  (H ) 

kka-Christian Björklund (Skdl) 

i Lone Dybkjær (RV)

Paul Jansson  (s) 

Bertil Jonasson  (c) 

Agnar Nielsen (Sb)

Petter Savola  (K)

Henrik W esterlund (Sfp)
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Medlemsförslag

om ändring av arbetsordningens bestämmelser om frågeinstitutet

(V äckt av K n ud  Enggaard, G uttorm H ansen, Elsi Hetemäki-Olander,  
Svan te  Lundkvis t  och M atth ias Á .  Mathiesen)

I enlighet med Artikel 57 i Helsingforsavtalet kan valda medlemm ar i 
N ord iska  rådet ställa frågor till regeringarna eller till N ordiska ministerrå­
det. De m er detaljerade bestäm m elserna  om frågeinstitutet finns i §15 i 
N ord iska  rådets arbetsordning (Tillägg 1).

I syfte att vitalisera deba tte rna  vid N ordiska rådets sessioner har frå­
geinstitutet under  rådets 28:e och 29:e sessioner varit föremål för en 
försöksordning. Plenarforsamlingen har på förslag av presidiet vid båda 
sessionerna fattat beslut om att tillåta frågor som inlämnas först under 
sessionen. Plenarforsamlingens beslut angående försöksordningen vid 29:e 
sessionen 1981 var  följande:

 att for tsätta  försöksordningen så att vald medlem också under
rådets 29:e session får möjlighet att ställa frågor till regering eller till 
minis terrådet under  sessionen. Vald medlem som har  för avsikt att under 
sessionen ställa fråga till regering eller till ministerrådet skall skriftligen 
underrä tta  presidiet om hur frågan lyder och till vem frågan skall ställas. 
Presidiet skall underrä tta  ministerrådet om frågan samt ge besked om 
under vilket möte frågan k om m er att ställas och svaret bör avges. Presi­
diets underrätte lse  till m inis terrådet skall ges senast 24 timmar före tid­
punkten  för det möte under  vilket plenarforsamlingen behandlar ärenden 
inom det för frågan aktuella äm nesom rådet.

Totala antalet frågor (E-saker) vid 28:e och 29:e sessionerna var 34 
respektive 35. Av dessa var 4 respektive 7 frågor ställda inom ramen för 
försöksordningen.

Presidiet har  under  hösten 1981 undersökt huruvida rådets delegationer 
är intresserade av att införa en fast ordning med de s. k. 24-timmarsfrå- 
gorna genom att besluta om ändringar i rådets arbetsordning. Skriftliga 
svar föreligger från rådets delegationer i Danmark, Finland och Sverige. 
Samtliga förordar en perm anent ordning. Det har ej heller rests invänd­
ningar från rådsdelegationerna i Island och Norge.

Presidiet har också  undersökt regeringarnas inställning till införandet av 
en fast ordning. Vid möte med N ord iska  ministerrådet (samarbetsmi-
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nistrarna) den 5 n ovem ber 1981 kunde presidiet konsta tera  a tt minis terrå­
det inte hade något att  invända mot att ordningen med 24-timmarsfrågorna 
perm anentas .

Mot bakgrund av erfa renhe te r  från försöksordningen och från kon tak ­
terna med N ord iska  ministerrådet anser  presidiet, att man i sam band med 
en utvidgning av frågeinstitutet från rådets sida bör vara medveten om de 
begränsade möjligheter som regeringsrepresentanterna  har att under ses­
sionen på kort varsel dels förbereda svaret på en fråga, dels att i ett 
ministerråds- eller regeringssamm anträde kunna ta ställning till ett gem en­

samt svar.
Presidiet föreslår , att N ord iska  rådets arbetsordning, § 15, ändras genom 

att första  stycket får en ny lydelse. A ndra  och  tredje stycket kan lämnas 
oförändrade. Föreslagen lydelse av § 15 framgår av följande:

N uvarande lydelse av § 15:

Fråga, som vald medlem önskar 

ställa till regering eller till minister­
rådet,  skall skriftligen insändas till 
presidiet senast tre veckor före ses­
sions början. Frågan bör vara för­
sedd med en kort motivering.

Presidiet un derrä tta r  snarast be­
rörd regering eller minis terrådet om 
frågan. Svaret lämnas muntligen 
vid det möte. där frågan ä r  u pp ta­
gen på dagordningen.

Frågan kan m otiveras  muntligen 
av frågeställaren u nder  en tid av 
högst tre minuter. Fö r  besvarande 
av frågan förfogar varje regerings- 
represen tan t över  fem minuter. 
Därefter  kan frågeställaren och 
andra  m edlem m ar av rådet få ordet 
envar  under tre minuter. För  y tte r­
ligare inlägg fordras p lenarforsam ­
lingens medgivande.

Föreslagen lydelse av § 15:

Fråga, som vald medlem önskar 
ställa till regering eller till minister­
rådet, skall skriftligen insändas till 
presidiet senast tre veckor före ses­
sionens början. Frågan kan också 
inlämnas under pågående session, 
dock senast 24 t imm ar före tid­
punkten för det möte under vilket 
plenarforsamlingen behandlar ären ­
den inom det för frågan aktuella 
äm nesom rådet.  Frågan bör vara 
försedd med en kort motivering.

Presidiet underrä tta r  snarast b e ­
rörd regering eller ministerrådet om 
frågan. Svaret lämnas muntligen 
vid det möte, där frågan är uppta­
gen på dagordningen.

Frågan kan motiveras muntligen 
av frågeställaren under en tid av 
högst tre minuter. För  besvarande 
av frågan förfogar varje regerings- 
representant över fem minuter. 
Därefter kan frågeställaren och 
andra  m edlem m ar av rådet få ordet 
envar  under  tre minuter. F ö r  y tte r­
ligare inlägg fordras plenarforsam­
lingens medgivande.
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Med hänvisning till ovanstående föreslås,
att N ord iska  rådet fa t tar  beslut om att ändra § 15 i N ord iska  rådets 

a rbetsordning till lydelse som på samtliga språk framgår av Till- 
lägg 2, samt

att N ord iska  rådet fa ttar  beslut om att ändringen träder  i kraft 
om gående under  30:e sessionen.

Helsingfors den 7 d ecem ber 1981

K nu d  Enggaard  (V)

Elsi H etem äki-O lander  (Kok)

Guttorm H ansen  (A) 

Svante  Lundkvis t  (s)

M atth ias A .  M ath iesen  (Sj.)
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T IL L A G G  I

Nordiska rådets arbetsordning § 15 (Frågeinstitutet) 

N uvarande lydelse (decem ber 1981)

§ 15
S p ørg sm ål,  som  et valgt 

m e d le m  ø n sk e r  at st il le  til 
en  r e g e r in g  e l le r  t i l  m i ­
n is te r r å d e t ,  ska l sk r if t l ig t  
indleveres til præsidiet sen­
est tre uger før sessio­
n en  b e g y n d e r .  S p ø rg s m å ­
let b ø r  ledsages  af en  k o r t  
m o t iv e r in g .

P r æ s id ie t  u n d e r r e t t e r  
s n a re s t  v e d k o m m e n d e  r e ­
g e r in g e r  e l le r  m i n i s t e r r å ­
det  om  sp ø rg sm åle t .  Sva­
re t  g ives m u n d t l ig t  p å  det  
m ø d e ,  h v o r  sp ø rg sm å le t  e r  
o p fø r t  p å  d a g so rd en en .

S p ø rg s m å le t  k an  m o t iv e ­
re s  m u n d t l i g t  a f  sp ø rg e re n  
in d e n  fo r  et t id s ru m  af 
h ø js t  t r e  m in u t te r .  Til b e ­
s v a re ls e  a f  spø rg sm å le t  
d i s p o n e re r  h v e r  reg e r in g s ­
r e p r æ s e n ta n t  o v e r  fem  m i­
n u t te r .  D e re f te r  k an  s p ø r ­
g e re n  og a n d r e  m e d le m ­
m e r  a f  r å d e t  få o rd e t  i t re  
m i n u t t e r  h v e r .  Til y d e r l i ­
g e re  in d læ g  k ræ v es  p le ­
n a r f o r s a m l in g e n s  s a m ty k ­
ke.

15 §

K ysym ys ,  jon ka  v a l i t tu  
j a se n  h a lu a a  te h d å  hall i-  
tuk se l le  tai m in is te r in e u -  
vostolle , on  k i r ja l l i s e n a  lä- 
h e te t tä v ä  p u h e e n jo h ta j i s -  
to l le  v i im e is ta å n  ko lm e 
v i ik k o a  e n n e n  i s tu n n o n  al- 
k am is ta .  K ysy m y k see n  on 
l i i t e t tåv a  ly h y e t  p e ru s te -  
lut.

P u h e e n jo h ta j i s to  i lm oi t-  
taa  v ä l i t tö m äs t i  a s ia n o m a i-  
selle ha l l i tu k se l le  ta i  rni- 
n is te r in e u v o s to l le  kysy-  
m y kses tå .  V astaus  a n n e -  
t a a n  suu l lises t i  s i in ä  ko- 
kouk sessa ,  jo n k a  p ä iv ä jä r -  
je s ty k seen  k y sy m y s  on 
m e rk i t ty .

K ysy jå  saa  suu l l ises t i  
p e ru s te l l a  k y sy m y s tå å n  
k o rk e in ta a n  ko lm e  m i-  
n u u t t ia .  J o k a in e n  h a l l i tu k -  
sen  edu s ta ja  saa k ä y t tä ä  
v a s ta u k se n  a n ta m is e e n  vii- 
si m in u u t t ia .  T ä m ä n  jål- 
k een  v o id a a n  k y sy jå l le  ja 
m u i l l e  n e u v o s to n  jå sen il le  
m y ö n tä ä  ko lm en  m in u u t in  
p u h e e n v u o ro t .  L isap uh een -  
v u o ro ih in  v a a d i ta a n  yleis-  
k o k o u k se n  suostum us.

15. gr.

F y r i r s p u r n ,  sem  k jö r in n  
fu l l t rú i  v il l  b e in a  til r ík is -  
s t j ó r n a r  eð a  r á ð h e r r a -  
n e fn d a r ,  ska l sen d  sk r if-  
lega til s t jó r n a r n e f n d a r in n -  
a r  í s íð a s ta  lagi þ r e m u r  
v ik u m  f y r i r  þ in g b v r ju n .  
F y r i r s p u r n i n n i  ska l fylgja 
s tu t t  g re in a rg e rð .

S t j ó r n a r n e f n d in  skal 
þ e g a r  i s tað  t i lk y n n a  við- 
k o m a n d i  r í k i s s t j ó rn  eða  
r i k o s s t jó r n u m  eða  ráð -  
h e r r a n e f n d i n n i  u m  fy r i r -  
s p u r n in a .  F y r i r s p u r n i n n i  
ska l s v a r a  m u n n le g a  á 
þ e im  fu n d i ,  þ a r  sem  h ú n  
e r  á d a g sk rá .

F y r i r s p y r j a n d i  ge tu r  
gert  g re in  f y r i r  f y r i r s p u r n  
s in n i  m u n n le g a  i m es ta  
lagi í þ e já r  m in ú tu r .  Til 
þ ess  að sv a ra  f y r i r s p u r n  
h e f u r  h v e r  fu l l t rú i  r ik is -  
s t j ó r n a r  f im m  m i n ú tu r  til 
u m r á ð a .  á  e f t i r  l io nu m  
gplti. . f y r i r s p y r j a n d i  og 
a ð r i r  r á ð s f u l l t r ú a r  tek ið  
t i l  m å ls  i þ e j á r  m ín ú tu r  
hv e r .  S a m þ v k k i  þ in g s in s  
þ a r f  til f r e k a r i  u m ræ ð n a .
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§ 15.
S p ø rs m å l  som  et va lg t 

m e d le m  ø n s k e r  å st i l le  t i l  
en r e g j e r in g  e l le r  til m i n i ­
s t e r r å d e t ,  ska l sk r i f t l ig  s e n ­
des  til p r e s id ie t  senes t  t r e  
u k e r  fø r  se s jo nen  b e g y n ­
ner .  S p ø rs m å le t  b ø r  gis  en 
k o r t  m o t iv e r in g .

P r e s id ie t  u n d e r r e t t e r  
sn a re s t  de  b e rø r te  reg je- 
r in g e r  e lle r  m in i s te r r å d e t  
om sp ø rsm å le t .  S v a re t  gis 
m u n t l ig  p å  de t  m ø te t  h v o r  
sp ø r sm å le t  e r  o p p fø r t  p å  
d a g so rd e n e n .

S p ø rs m å le t  k an  m o t iv e ­
res  m u n t l ig  av s p ø r s m å l s ­
s t i l la ren  i løpet av høys't 
t re  m in u t te r .  T il  å b e sv a re  
s p ø r sm å le t  d i s p o n e r e r  
l iver reg je r in g s re p re s e n -  
ta n t  ov e r  5 m in u t t e r .  D e r ­
e t te r  k an  spø rsm å ls s t i l le -  
r e n  og a n d r e  m e d le m m e r  
av r å d e t  få o rd e t  i t r e  
m in u t t e r  hv e r .  F o r  y t t e r l i ­
gere  in n le g g  k rev es  p le ­
n a r fo r s a m l in g e n s  s a m ty k ­
ke.

15 §
F rå g a ,  so m  v a ld  m e d le m  

ö n s k a r  s tä l la  t i l l  re g e r in g  
e l le r  t i l l  m i n i s t e r r å d e t ,  
ska l l  sk r i f t l ig e n  in s ä n d a s  
t i l l  p r e s i d i e t  s e n a s t  t r e  
v e c k o r  fö re  ses s io n s  b ö r ­
jan .  F r å g a n  b ö r  v a ra  fö r ­
s e d d  m e d  en  k o r t  m o t iv e ­
r in g .

P r e s id i e t  u n d e r r ä t t a r  
s n a r a s t  b e r ö r d  r e g e r in g  e l­
l e r  m i n i s t e r r å d e t  o m  f r å ­
gan. S v a re t  lä m n a s  m u n t ­
l igen  v id  d e t  m ö te ,  d ä r  
f r å g a n  ä r  u p p ta g e n  p å  
d a g o rd n in g e n .

F r å g a n  k a n  m o t iv e r a s  
m u n t l ig en  av f r å g e s tä l la r e n  
u n d e r  en t i d  av h ö g s t  t r e  
m i n u te r .  F ö r  b e s v a r a n d e  
av  f r å g a n  f ö r fo g a r  v a r je  
r e g e r in g s r e p r e s e n t a n t  ö v e r  
fem  m i n u te r .  D ä r e f t e r  k a n  
f r å g e s tä l la r e n  o c h  a n d r a  
m e d l e m m a r  a v  r å d e t  få 
o r d e t  e n v a r  u n d e r  t r e  m i ­
n u te r .  F ö r  y t t e r l ig a r e  i n ­
lägg  fo r d r a s  p l e n a r f o r s a m ­
l in g e n s  m e d g iv a n d e .
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Nordiska rådets arbetsordning § 15 (Frågeinstitutet)

TILLAGG 2

Förslag till ny lydelse:

§ 15

Spørgsmål, som et valgt 
medlem ønsk e r  at stille til en 
regering eller til m inis terrå­
det, skal skriftligt indleveres 
til præsidiet senes t tre uger 
før sessionen begynder. 
Spørgsmålet kan også indle­
veres  under  selve sessionen, 
dog senest 24 t imer før t ids­

punkte t  for de t  m øde, hvor 
plenarforsamlingen b e ­
handler sager, som spørgs­

målet gælder. Spørgsmålet 
bør ledsages a f  en kort moti­

vering.

§ 15

K ysym ys ,  jo nk a  valittu jå- 
sen haluaa tehdä  hallitukselle 
tai ministerineuvostolle, on 
kirjallisena lähetettävä pu- 
heenjohtajistolle viimeistään 
kolme viikkoa ennen istun- 
non alkamista. K ysym yksen 
voi myös luovuttaa istunnon 
aikana. kuitenkin viimeis­
tään 24 tuntia ennen sen ko- 
kouksen alkamista, jolloin 
yleiskokous käsittelee asioita 
jo iden piiriin kysym ys kuu- 
luu. K ysym ykseen  on liitet- 
tävä  lyhyet perustelut.

Fyrírspurn ,  sem kjörinn 
fulltrúi vill beina til rikis- 
st jórna eða  ráðherranefndar ,  
skal send skriflega til stjórn- 
arnefndarinnar  í s íðasta  lagi 
þrem ur vikum fyrir þingbyrj- 
un. Fyrirspurn  må einnig af- 
henda m eðan á þingi stendur,  
þo eigi siðar en 24 klukku- 
s tundúm  fyrir upphaf  þess 
þingfundar, sem fjallar um 
erindi innan sam a målaflokks 
og fyrirspurnin. Fyrirspurn- 
inni skal fylgja stutt 
greinargerð.

§ 15

Præ sid iet underretter  
snarest ved k om m en d e  re­
geringer eller m in isterrå­
det om spørgsmålet. Sva­
ret g ives m undtligt på det  
møde, hvor spørgsm ålet er 
opført på dagsordenen.

Spørgsm ålet kan m ot ive­
res mundtligt af spørgeren  
inden for et t idsrum  af 
højst tre minutter. Til be­
svarelse  af spørgsm ålet  
disponerer hver regerings­
repræsentant over fem m i­
nutter. Derefter kan spør­
geren og andre m ed le m ­
mer af rådet få ordet i tre 
minutter hver. Til y d er l i­
gere indlæ g kræves p le ­
narforsam lingens sam tyk­
ke.

Puheenjohtajisto  ilmoit-  
taa välittömästi asianom ai-  
selle hall itukselle  tai m i­
n is ter ineuvosto lle  kvsy-  
m yksestä . Vastaus anne-  
taan suullisesti s i inä  ko- 
kouksessa, jonka päiväjär- 
jestykseen  k y sy m y s  on  
merkitty.

Kysyjä saa suullisesti  
perustella  kysym ystään  
korkeintaan kolm e mi- 
nuuttia. Jokainen hallituk-  
sen edustaja saa käyttää  
vastauksen antam iseen  vii-  
si m inuuttia.  Tämän jäl- 
keen voidaan kysvjälle  ja 
m uille  neuvoston jäsenille  
m yöntää  kolm en minuiitin  
puheenvuorot. L isäpuheen-  
vuoroihin vaaditaan yleis-  
kokouksen suostumus.

Stjórnarnefndin skal 
þegar i stað t i lkynna við-  
kom andi ríkisstjórn eða  
rikosstjórnum  eSa ráð-  
h erra nefn d inn i  um fyrir-  
spurnina. F yr irsp u rn in n i  
skal svara m unnlega å 
þ e im  fundi,  þar sein hún  
er á dagskrá.

F yr irspyrjandi getur 
gert grein  fyrir  fyrirspurn  
s in n i m unnlega  í mesta  
lagi i þejár minútur. Til 
þess  að svara fyrirspurn  
hefur h v er  fulltrúi rikis-  
stjórnar fim m  m inútur til 
umráða. Á eftir honum  
geta fyrirspyrjandi og  
a ðrir  ráðsfulltrúar tekið  
ti l m åls  i þejár m inútur  
hver. S am þykki þ in gs in s  
þarf til frekari umræðna.
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Spørsmål, som et valgt 
medlem ønsker å stille til en 
regjering eller til minis terrå­
det, skal skriftlig sendes til 
presidiet senest tre uker før 
sesjonen begynner. S pørs­
målet kan også innleveres 
under  pågående sesjon, dog 
senest 24 timer før t idspunk­
tet for det møte hvor p lenar­
forsamlingen behandler sa­
ker innenfor det em neom ­
råde som spørsmålet gjelder. 
Spørsmålet bør gis en kort 
motivering.

§ 15

Presid iet underretter  
snarest de berørte regje­
ringer e l l e r . m inisterrådet  
om spørsmålet. Svaret gis  
muntlig  på det møtet hvor  
spørsm ålet er oppført på  
dagsordenen.

Spørsm ålet kan m o t ive ­
res m untlig  av spørsmåls-  
stilleren i løpet av høyst  
tre minutter. Til å besvare  
spørsm ålet d isponerer  
hver regjeringsrepresen-  
tant over 5 minutter. Der­
etter kan spørsmålssti lle-  
ren og andre m edlem m er  
av rådet få ordet i tre 
minutter hver. For ytter li­
gere inn leg g  kreves p le ­
narforsam lingens sam tyk­
ke.

Fråga, som vald medlem 
önska r  ställa till regering el­
ler till m inis terrådet, skall 
skriftligen insändas till presi­
diet före sessionens början. 

Frågan  kan också  inlämnas 
u nder  pågående session, 
dock senast 24 timmar före 
t idpunkten för det möte un­
der vilket plenarforsamling­
en behandlar ärenden  inom 
det för frågan aktuella äm ­
nesom rådet.  Frågan bör vara 
försedd med en kort motive­
ring.

§ 15

P resid iet  underrättar  
snarast berörd regering e l­
ler m inisterrådet om frå­
gan. Svaret lämnas m unt­
ligen vid  det möte, där 
frågan är upptagen på 
dagordningen.

Frågan kan m otiveras  
muntligen av frågeställaren  
under en tid av högst tre  
m inuter. För besvarande  
av frågan förfogar varje  
regeringsrepresentant över  
fem minuter. Därefter kan 
frågeställaren och  andra  
m edlem m ar av rådet få 
ordet envar under tre m i­
nuter. För ytterligare in ­
lägg fordras p lenarforsam ­
lingens m edgivande.
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Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över medlemsför- 
slaget

Til jur id isk  udvalg e r  henvist medlemsforslag A 622/j om ændring af 
arbejdsordningens bes tem m elser  om spørgeinstituttet.

Udvalget har behandle t medlemsforslaget på m øder  i S tockholm den 19. 
og 20. jan u a r  1982.

1. M edlem sförs laget

M edlem m erne a f  N ordisk  Råds præsidium har den 7. d ecem ber 1981 
fremsat medlemsforslag om ændring a f  arbejdsordningens bestem m elser 
om spørgeinstituttet.

Forslaget indebæ rer  en ændring a f  rådets arbejdsordning, hvorved den 

under  rådets 28. og 29. session praktiserede forsøgsordning med adgang til 
for rådets m edlem m er under  en session til nordiske ministre at stille 
spørgsmål, som skal besvares i plenarforsamlingen inden for 24 timer, 
indføres som et fast led i rådets arbejdsmetoder.

Forslaget har forinden frem sættelsen  været forelagt N ordisk Ministerråd 
og de nationale delegationer i N ordisk  Råd. Der er ikke herfra rejst indven­

dinger mod forslaget.

2. Juridisk udvalg

Det e r  jur idisk udvalgs opfattelse, at adgangen til at stille spørgsmål, der 
skal besvares  med kortere  varsel, end det efter den gældende affattelse af 
arbejdsordningen har været reglen, indebærer mulighed for en vitalisering 
af rådets v irksomhed under  sessionerne, og at det for det nordiske sam ar­
bejde både udadtil og indadtil e r  vigtigt, at formelle regler ikke begrænser 
mulighederne for at drage dagsaktuelle p rob lem er frem under en session i 
højere grad end strengt nødvendigt.

Juridisk udvalg er klar over Nordisk  Ministerråds begrænsede mulig­
heder for med så kort varsel som angivet i medlemsforslaget at give udtryk 
for minis terrådets endelige stillingtagen til alle sager, der rejses i form af et 
spørgsmål, men ju r id isk  udvalg finder, at ordningen har så mange fordele, 
at den bør gøres til en fast bestanddel a f  rådets  arbejdsinstrum enter .

Juridisk udvalg skal på denne baggrund indstille, at Nordisk  Råd træffer 
følgende beslutning:

BILAGA
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Med virkning fra N ordisk  Råds 30. session 1982 affattes § 15 i 
N ord isk  Råds arbejdsordning som anført i bilag 2 til medlemsfor­
slag A 622/j om ændring a f  arbejdsordningens bestem m elser om 
spørgeinstituttet.

S tockholm, den 20. ja n u a r  1982

L ennart Andersson  (s) 

Bjarne M ørk E idem  (A) 

S ven d  Jakobsen  (S) 

Form and  

Marit R o tnes  (A)

Jan  P. Sy  se (H )

Halldor Asgrim sson  (F.) 

Karen Thurøe H ansen  (KF) 

Urpo L eppänen  (Smp)

Asser  S tenbäck  (Ski) 

H åkan Winberg (m)

M ogens  Voigt (FP)
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A  624/k

Medlemsförslag

om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete

(Väckt av Halldór A sgrim sson ,  Hallvard Bakke, H aakon Blankenborg, 
Eiöur G uönason , Guttorm H ansen ,  Sverrir H erm annsson . Elsi H etem äki-  
Olander, O lo f  Jansson , Bertil Jonasson ,  S te fän  Jönsson , Sinikka Karhu-  
vaara, A rvo  K em ppainen ,  Eeva K uuskoski-V ika tm aa, M atth ias A. M a ­
thiesen, Påll Pétursson , H åkon Randal,  Gabriel R o m an us ,  Arvo Salo, 
Petter  Savola , G unvor  Schnitler, Ingrid Sundberg och Henrik Westerlund)

Den 23 nov em ber  1981 beslutade N ordiska ministerrådet i den breda 
sam m ansättn ingen av industri-, kommunikations- och kulturministrarna, 
efter att ärendet behandla ts  i respektive regering, att för N ordiska rådet 

framlägga ett  förslag till ökat radio- och TV-sam arbete .  I beslutet ti llkänna­
gav regeringarna sin önskan att inleda ett sam arbete  som möjliggjorde en 
stegvis uppbyggnad av ett sys tem av rundradiosatell iter för nordisk över­
föring av radio- och televis ionsprogram. Avsikten var att satellitsystemet 
även skulle användas  för andra  lämpliga teletjänster.

Som ett första led i sam arbete t avsåg de nordiska regeringarna att inleda 
en studiefas som även omfattade u tarbetande av nödvändiga avtal med 
syfte att definiera en stegvis uppbyggnad av systemet i sådana program­
mässiga, tekniska och ekonom iska  te rm er att det inom en period på två år 
blev möjligt att fatta  beslut om ett förverkligande av systemet. Med hänvis­
ning till s tundande folketingsval deltog ministerrådets danska medlemmar 
inte i beslutet ,  men de förbehöll sig rätten att senare återkom m a med 
besked om den danska  regeringens ställningstagande.

Den 9 februari 1982 meddelade den danska  regeringen att den inte fann 
att ett dansk t deltagande i den av ministerrådet föreslagna tvååriga studie­
fasen angående uppbyggnad av ett satellitbaserat komm unikationssystem 

innebar sådana  möjligheter att ti llgodose danska  intressen i fråga om 
programöverföring, industriutveckling och te lekommunikation att det u t­
gjorde tillräcklig grund för deltagande.

För den händelse de övriga nordiska ländernas sam arbete  om ett satellit­
projekt resulterade i p laner på inrättande av en samnordisk TV-kanal. var 
man från dansk sida beredd  på att överväga en sådan situation med tanke 
på förhandlingar om eventuellt danskt deltagande.

N ord iska  ministerrådet avser  att i ett ti lläggsmedcielande till rek. nr 7/ 
1981 om förslag till nordiskt radio- och TV -sam arbete  underrä tta  N ordiska



698 A 624/k

rådet om att det för rådet framlagda förslaget om ökat nordiskt radio- och 
T V -sam arbete  på grund av det danska  beslutet har förfallit.

U ndertecknande  rådsm edlem m ar ser med en viss oro på den vändning 

frågan om ett ökat radio- och T V -sam arbete  i N orden  tagit. Vi befarar att 
redan gjorda värdefulla insatser kan gå till spillo och rika framtidsmöjlig­
he te r  av kulturell och ekonomisk art kan försittas, om inte snabba åtgärder 
vidtas för att bryta  det dödläge som frågan råkat i. Det arbete på att 
utveckla  ett  sys tem för ett nordiskt radio- och TV-samarbete  via satellit 
som inleddes redan 1975 och som nådde sin kulmen i ministerrådets ovan 
näm nda  beslut den 23 novem ber 1981 bör inte avbrytas,  trots det danska 
beslutet om att inte delta. Vi anser  det vara väsentligt att man bygger 
vidare på den goda grundval för ett radio- och TV-samarbete  i N orden , 
basera t  p å  användning  av satellit, som manifesterats i det inledande princi­
piella avsnitte t till det num era  inaktuella ministerrådsforslaget. Den långt­
gående politiska enighet som dä r  ådagalagts av regeringarna i Finland, 
Island, N orge  och  Sverige visar att alla förutsättningar finns för att föra 
arbete t vidare i den situation som nu uppstått .

Det ä r  en väsentlig uppgift,  såsom det i ministerrådsforslaget anförs, att 
beva ra  och s ty rka  de nordiska folkens nära kulturgemenskap samt att 
främja det ömsesidiga intresset för och kunskaperna  om de nordiska grann­
länderna och därigenom även befordra förståelsen av varje lands särart.

Vi anser  att dessa syften på  ett värdefullt sätt betjänas av en spridning av 

ländernas radio- och TV-program via satellit över Norden. En sådan 
spridning ökar  de etniska och språkliga minoriteternas möjligheter att få 
del av kulturutbud och information på deras eget språk. En nordisk pro­
gramspridning via satellit ger vidare nordborna  möjlighet att välja ett 
p rogram utbud av större omfattning och större bredd än som det enskilda 
landet har  möjlighet till, samtidigt som en ökad samverkan mellan rundra­
dioföretagen skapar förutsättn ingar för en program verksam het som företa­
gen ensam m a inte är kapabla  till.

Till dessa  kulturpolitiska motiv för ett radio- och TV-samarbete  önskar 
vi foga ett  industripolitiskt motiv för ju s t  ett satellitsamarbete, nämligen 
möjligheten att främja den tekniska utvecklingen inom rymdteknik och 
te lekom m unikationer i N orden.

Vi anser  att regeringarna i Finland, Island, Norge och Sverige nu bör 
for tsätta  arbetet på att u tveckla ett system för distribution av radio- och 
T V-program via satellit, varvid hänsyn bör tas till att systemet även skall 
lämpa sig att användas för andra komm unikationstjänster.  Vi räknar med 
att det av Sverige planerade Tele-X-projektet, i vilket Finland och Norge i 
viss omfattning avser  att delta, kan ge värdefulla erfarenheter för ett 
fyrlandsprojekt om det inte rentav kan inlemmas organiskt i detta.

Med hänvisning till vad som ovan anförts föreslår vi att N ordiska rådet 
an ta r  följande rekom mendation:
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N ord iska  rådet rekom m endera r  regeringarna i Finland. Island, 
Norge och Sverige att uppta  förhandlingar i syfte att träffa avtal 
om den for tsa t ta  utvecklingen av ett radio- och TV- samt telesam- 
arbete  basera t på överföring via ett satellitsystem.

Reykjavik, Oslo, Helsingfors, M ariehamn och Stockholm den 15 februari 
1982

Halldor A sgrim sson  (F.) 

H aakon  B lankenborg (A) 

G uttorm  H ansen  (A)

Elsi H etem äki-O lander  (Kok)  

Bertil Jonasson  (c)

Sinikka Karhuvaara  (Kok)  

Eeva K uuskosk i-V ika tm aa  (K) 

Påll Pétursson  (F.)

Gabriel R o m a n u s  (fp)

Petter  Savola  (K)

Ingrid Sundberg  (m)

Hallvard Bakke (A) 

Eiåur G udnason (A.)  

Sverrir H erm annsson  (S j .) 

O lo f  Jansson  (/45) 

Stefån Jónsson  (Ab.)  

Arvo  Kem ppainen  (Skdl) 

Matth ias A .  Mathiesen (Sj.)

H åkon  Randal (H) 

Arvo Salo (Sd) 

Gunvor Schnitler (H) 

Henrik Westerlund (Sfp)
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Till kultu ru tsko tte t  har  hänvisats  medlemsförslag om ökat nordiskt ra- 
dio- och TV-sam arbete .  Förslaget har däru töver  tillställts rådets övriga 
u tskott för y ttrande till kulturutskotte t.  Av dessa har trafikutskottet och 
ekonom iska  utsko tte t  y ttra t sig. Y ttrandena fogas till detta betänkande 
oavkortade . K ulturutskotte t har behandla t förslaget vid möte den 28 febru­

ari 1982.

1 Medlemsförslaget

I medlemsförslaget hemställs att N ordiska rådet rekom m enderar  rege­
ringarna i Finland, Island. Norge och Sverige att uppta förhandlingar i 
syfte att träffa avtal om den for tsatta  utvecklingen av ett radio- och TV- 
samt te lesam arbete  baserat på överföring via ett satellitsystem.

U tgångspunkten  för medlemsförslaget är den situation som uppstått ,  
sedan danska  regeringen den 9 februari 1982 meddelat att den inte anser 
det ändamålsenligt att delta i en av N ordiska ministerrådet den 23 novem ­
ber 1981 beslutad två-årig studiefas, vilken skulle utgöra första ledet i 
uppbyggnaden av ett satellitbaserat komm unikationssystem för radio- och 

TV- samt för te lesam arbete .  Förslagsställarna finner att det arbete att 
utveckla ett sys tem för ett nordiskt radio- och TV-samarbete  som inleddes 
redan 1975 och som nådde sin kulmen i ministerrådets beslut av den 23 
n ovem ber 1981 inte bör avbry tas ,  trots det danska beslutet om att inte 
delta. De pekar  på den långtgående enighet som i ministerådet ådagalagts 
av regeringarna i Finland. Island, Norge och Sverige och som enligt 
förslagsställarna visar att alla förutsättningar finns för att föra arbetet 
vidare den uppkom na situationen till trots.

Förslagsställarna anser därför att regeringarna i Finland. Island, Norge 
och Sverige bör fortsätta  arbetet på att utveckla ett system för distribution 
av radio- och TV-program  via satellit, varvid hänsyn bör tas till att sys te­
met även skall lämpa sig att användas för andra kommunikationstjänster. 
De räknar  med att det av Sverige p lanerade Tele-X-projektet. i vilket 
Finland och Norge i viss omfattning avser att delta, kan ge värdefulla 
erfarenheter  för ett fyrlandsprojekt, i den mån det inte kan inlemmas 
organiskt i detta.

Förslagsställarna anför kulturpolit iska motiv för ett sålunda utvidgat 
radio- och T V-sam arbete .  Till dessa  motiv fogar de ett industripolitiskt 
motiv för ju s t  ett sa tellitsamarbete, dvs. möjligheten att främja den tek ­
niska utvecklingen inom rymdteknik och telekomm unikationer inom N o r­

den.

BILAGA

B e tä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  k u l tu r u t s k o t t  ö v e r  m e d le m s fö rs la g e t
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U tsko tte t  k onsta te ra r  inledningsvis att medlemsförslaget inte undergått 
remissbehandling. Någon sådan anse r  u tskotte t inte i detta sam manhang 
vara av nöden med hänsyn till de många utredningar av frågan om ökat 

nordiskt radio- och T V -sam arbete  som under  det senaste decenniet företa­
gits (jfr t. ex. ” TV över  gränserna. S lu t rapport”  N U  1974:19  och ” N o r ­
disk radio och television via satellit”  N U  A 1979:4 - 8 ). Vidare konstaterar 
u tskottet att medlemsförslaget tillställts rådets övriga utskott,  av vilka 

trafikutskotte t och ekonom iska  u tskotte t yttrat sig om förslaget. Kultur­
u tskotte t hänvisar till dessa  yttranden.

U tsko t te t  har alltid hävdat uppfattningen att det är en väsentlig uppgift 
a tt  genom  nordiskt sam arbete  bevara  och s ty rka  de nordiska folkens nära 
kulturgem enskap samt att främja det ömsesidiga intresset för och kunska­
perna om de nordiska  grannländerna och därigenom befordra förståelsen 

av varje lands särart.

U tskotte t  delar förslagsställarnas uppfattning att dessa syften, vilka 
traktatfästs  i det nordiska kulturavtalet,  kan betjänas av en spridning av 

ländernas radio- och TV-program via satellit över Norden. En sådan 
spridning bör kunna öka  de etniska och språkliga minoriteternas möjlighe­
ter att få del av kulturutbud och information på deras eget språk. En 
nordisk spridning av radio- och TV-program via satellit ger vidare nord ­
borna möjlighet att välja i e tt p rogram utbud av större omfattning och större 
bredd än vad som det enskilda landet har möjlighet till. Härtill komm er att 
en ökad sam verkan  mellan de nordiska ländernas rundradioföretag skapar 
förutsättn ingar för en program verksam het som företagen ensam m a inte går 

iland med.
U tskotte t  finner även att de kulturpolitiska motiven för ett utvidgat 

nordiskt radio- och T V -sam arbete  väger tyngre, ju  fler u tom nordiska TV- 
program som genom användning av satellit tekniken blir tillgängliga i N o r­
den. Det skulle enligt u tskotte ts  uppfattning därför vara mycket olyckligt 
om det i en sådan situation saknades nordiska program i det tillgängliga 
p rogram utbudet,  och de nordiska länderna avhände sig möjligheterna att 
genom ett satell itsamarbete  stärka den nordiska samhörigheten och kultur- 
utväxlingen.

U tskotte t  har självfallet inga invändningar mot att den ovan refererade, 
traditionella m otivkre tsen  för ett utvidgat nordiskt radio- och TV -sam arbe­
te bestående av kulturpolitiska motiv byggs ut med ett industripolitiskt 
motiv. Möjligheten att genom ett satell itsamarbete främja den tekniska 
utvecklingen inom rym dteknik  och te lekomm unikationer i N orden  bör 
enligt u tsko tte ts  mening tas till vara.

U tskotte t no te ra r  härvidlag den positiva uppfattning som såväl trafikut­
skotte t som ekonom iska  utskotte t gjort sig till tolk för, nämligen att ett 
sam arbete  på te lekom m unikat ionsom rådet kan bli ett värdefullt incitament 
för elektronikindustrin  i N orden.

2 U tsk o tte t
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U tsko t te t  delar förslagsställarnas uppfattning att regeringarna i Finland, 
Island, N orge  och Sverige nu bör for tsätta  arbetet med att utveckla ett 
sys tem  för dis tribution av radio- och TV-program via satellit, varvid hän­
syn b ör  tas till att  sys tem et även skall lämpa sig att användas för andra 
kom m unikations tjäns ter.  U tskotte t  anser  därför att regeringarna bör uppta  
förhandlingar i syfte a tt träffa avtal om den for tsatta  utvecklingen av ett 
sådant system. U tskotte t  kan dock inte utesluta att det därvid kan bli 
nödvändigt a tt u tröna  eventuella  andra möjligheter till ett utvidgat satellit­
sam arbete  mellan nordiska länder än vad som betingas av fyra länders 
deltagande.

U tskotte t  önskar  i de tta  sam m anhang notera  den punkt i det danska 
m eddelandet enligt vilken D anm ark  ä r  berett att överväga ett deltagande i 
en nordisk T V -program verksam het inom ram en för en gemensam satellit­

kanal, för den händelse  de andra nordiska ländernas satellitsamarbete 
resu lterar i etablering av en sådan kanal.

U tskotte t  anser  i likhet med ekonom iska  u tskotte t att de erfarenheter 
och kunskaper  som förberedelserna av det av Sverige p lanerade Tele-X- 
projektet kan ge, bö r  tas till vara, fö r  att u tnyttjas vid utvecklingen av det 
fyr landsprojekt som medlemsförslaget syftar till. U tskotte t anser  däru t­
över  att det bör u trönas huruvida Tele-X-projektet, i vilket även Finland 
och N orge i viss omfattning avser  delta, kan inlemmas i detta  fyrlandspro- 
jekt.  D enna  uppfattning delas av ekonom iska  utskottet.

U tsko t te t  finner det naturligt att även försökssändningar av TV-program 
inom ram en för Tele-X-projektet eller andra  projekt sker efter beslut inom 
de nordiska  sam arbetsorganen.

Med hänvisning till .vad som ovan anförts  föreslår u tskotte t att rådet 
an ta r  följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  regeringarna i Finland, Island, 
N orge och Sverige att uppta  förhandlingar i syfte att träffa avtal 
om  den for tsa t ta  utvecklingen av ett  radio- och TV- samt te le­
sam arbete  basera t  på överföring via ett satellitsystem. N ordiska 
rådet fö ru tsä t ter  a tt u tvecklingen av sam arbetet sker inom ramen 
för Helsingforsavtalet,  att N ord iska  rådet hålls informerat om 
denna utveckling samt att en eventuell realisering av ett radio- 
och TV- samt te lesam arbete  via satellit underställs N ordiska rå ­
dets  session.

E sbo den 28 februari 1982

A im o  Ajo  (Sd)

Eiöur G uönason  (A.)

G unnel Jonäng  (c)

Eeva K uuskosk i-V ika tm aa (K)

K ati Peltola (Skdl)

G unvor Schnitler (H)

A rne G a dd  fí) 

Kirsti Grøndahl (A) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Sture Palm (s) 
Vice förman 

H åkon Randa l (H) 

R e iu l f  Steen (H)

Ingrid Sundberg  (m)
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Økonomisk utvalgs uttalelse om A 624/k om utvidet nordisk radio- og TV- 

samarbeid

I Presidiets brev av 18. februar 1982 blir N ordisk  Råds utvalg, unntatt 
Kulturutvalget, anm odet om eventuelt å uttale seg om ovennevnte  m ed­
lemsforslag som er henvist til Kulturutvalget for behandling.

I medlemsforslaget vises til at den danske  regjering meddelte den 9. 
februar 1982 at den ikke fant det hensiktsmessig å delta i den toårige 
studiefase som Ministerrådet har  foreslått angående oppbygning av et 

satellit tbasert kom m unikasjonssystem . Forslagsstillerne foreslår derfor at 
regjeringene i Finland, Island. N orge og Sverige begynner å  forhandle med 
sikte på å oppnå  en avtale om den fortsatte  utviklingen av et radio- og TV- 
samt te lesam arbeid  basert på overføring via et satellittsystem.

I tillegg til de kulturpolitiske motiv for et radio- og TV-samarbeid  blir det 
i medlemsforslaget anført at etableringen av et satellit tbasert overførings­
system, vil kunne fremme den tekniske utvikling innen romteknologi og 
te lekom m unikasjoner  i N orden.

Utvalget, som også tidligere har uttalt seg om forslag om utvidet radio- 
og TV -sam arbeid . viser til den rapport som en arbeidsgruppe nedsatt av 
industridepartem entene  i de nordiske land. har  lagt frem. I rapporten 
vurderes  de industripolitiske forutsetningene for et nordisk satellit tsamar- 
beid og det opplyses at de t  finnes såvel kom petanse  som interesse hos 
nordisk industri i å  delta i utviklingen av en nordisk satellitt. Utvalget 
konsta tere r  at rapporten  bekref ter  utvalgets tidligere antagelse om at et 
nordiskt samarbeid på radio. TV- og te lekom m unikasjonsom rådet kan bli 
et verdifullt incitament for den nordiske elektronikkindustri .

Utvalget vil tilføye at de erfaringer og kunnskaper  som forberedelsene til 
Tele-X-prosjektet frembringer, bør ivaretas for utviklingen av et fire-lands 

satellit tprosjekt.
Utvalget anser  i likhet med forslagsstillerne, at det bør vurderes om 

Tele-X-prosjektet kan innlemm es i et fire-landsprosjekt.
U n d e r  henvisning til ovenstående stø tter  utvalget medlemsforslaget 

A 624/k om utvidet nordisk radio- og TV-samarbeid.

Svan te  Lundkvis t  
F o rm a n n  for Ø konom isk  utvalg

Angående medlemsförslag A 624/k om utvidgat nordiskt radio- och TV- 
samarbete

Rådets presidium har med en skrivelse av 18 februari 1982 berett trafik­
utskotte t tillfälle att y ttra  sig över  medlemsförslag A 624/k om utvidgat 
nordiskt radio- och T V -sam arbete  innan kulturutskotte t behandlar försla­
get den 28 februari 1982.
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Med anledning därav  antog trafikutskottet per capsulam följande y tt ran­
de som trädde i kraft den 26 februari 1982:

Trafikutskotte t hänvisar till sitt y ttrande över ministerrådsförslaget 

B 36/k om ökat nordiskt radio- och T V-sam arbete ,  i vilket utskotte t till­
s tyrkte  ministerrådsförslaget till den del som berörde utskotte ts  område. 
U tskotte t  finner icke anledning att framföra ytterl igare synpunkter  med 
anledning av medlemsförslaget A 624/k om utvidgat nordiskt radio- og TV- 
sam arbete .

Helsingfors 1 mars 1982

Petter Savola  
Traf iku tsko t te ts  ordförande
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B 29/j

Regeringsforslag

om färöisk och grönländsk representation i Nordiska rådet

(Väckt av D anm arks  regering)

F æ røernes  h jem m estyre  har siden den 1. jan u a r  1970 deltaget i Nordisk 
Råds arbejde på den måde, at F æ røernes  lagting vælger 2 a f  den danske 
delegations 18 valgte m edlem m er, og at en repræsentan t for Færøernes 
landsstyre  ligeledes indgår i delegationen.

Fæ røernes  landsstyre har på baggrund a f  en enstemmig lagtingsvedta­
gelse a f  16. m arts  1977 anmodet regeringen om at søge udvirket, at det 
færøske h jem mestyre  for fremtiden kan udpege en selvstændig delegation.

U n der  hensyn  til den forfatningsmæssige stilling, som Færøerne  ind­
tager i medfør a f  h jem m estyre loven a f  1948, finder den danske regering det 
ønskeligt, at h jem m estyre ts  ønske im ødekomm es.

Ved lov nr. 577 a f  29. novem ber 1978 e r  der fra 1. maj 1979 at regne 
opre tte t et h jem m estyre  i G rønland, hvis forfatningsmæssige stilling her­

efter er identisk med Fæ røernes .
Det grønlandske h jem mestyre har over for regeringen fremsat ønske om. 

at Grønland bliver repræsentere t  i Nordisk  Råd på samme vis som F æ r­

øerne.
På denne baggrund henstiller den  danske regering, at det undersøges, 

hvorledes Fæ røerne  og Grønland kan opnå  selvstændig repræsentation i 
Nordisk  Råd.

K øbenhavn, den 7. februar 1980

A n ker  Jørgensen
Ruth Christensen

23-10-330. Nordiska Rådet
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B IL A G A  2

Skrivelse till Nordiska rådet från kommittén för utredning av frågan 
om Färöarnas, Grönlands och Ålands representation i Nordiska rå­
det.

Den 7 februari 1980 väckte  D anm arks regering ett  förslag (B 29/j) i 
N ord iska  rådet om färöisk och grönländsk representation  i rådet. Förslaget 
hade kommit till på  anm odan  av F äröarnas  landsstyre. Det går ut på att det 
färöiska h jem m estyre t  i framtiden skall få utse en självständig rådsdelega­
tion i stället för de rep resen tan te r  som nu ingår i den danska delegationen.

Regeringsforslaget avser  även Grönlands representation  i N ordiska rå ­
det. G rönland , som inte är represen tera t ,  har från den 1 maj 1979 fått i stort 
sett sam m a au to no m a  ställning i förhållande till moderlandet D anm ark som 
F äröa rna  har. Förslaget syftar till att ge Grönland sam ma representation 
som efters trävas för F äröarnas  del.

Vid N ord iska  rådets 28:e session 1980 i Reykjavik beslöt rådet att 
regeringsforslaget jäm te  ett medlemsförslag (A 577/j) om självständig fär­
öisk representa t ion  i rådet skulle behandlas i rådets jur id iska utskott.  Efter 
e tt möte den 12 och 13 augusti 1980 föreslog utskotte t i en skrivelse den 5 
sep tem ber 1980 till rådets presidium att frågan om Färöarnas och G rön­
lands samt även Ålands representa t ion  skulle utredas av en kommitté. 
D enna skulle särskilt undersöka  

möjligheterna för och de praktiska konsekvenserna  av Grönlands delta­
gande i det nordiska sam arbete t mot bakgrund av att Grönland för närva­
rande saknar representa t ion  i rådet,

möjligheterna för och de praktiska konsekvenserna  av en självständig 
färöisk, gränländsk och åländsk representation  i rådet,

möjligheterna för att under  alla förhållanden s tärka de självstyrande 
om rådenas  deltagande i och inflytande över  det nordiska samarbetet.

Vid ett möte mellan presidiet och de nordiska sta tsministrarna den 27 
novem ber 1980 träffades överenskom m else  om att tillsätta en kommitté 
bestående av rådets  fem pres id iem edlem m ar och av fem regeringsrepre- 
sentanter ,  nämligen den danska  kulturministern och ministern för nordiska 
frågor samt jus ti tieministrarna i de övriga nordiska länderna. Kommitténs 
uppgift skulle vara att u treda hur de självstyrande om rådena skall kunna 
ges en tillfredsställande representation  i rådet. 1 övrigt skulle kommittén 
själv fastställa sitt mandat.

Kommittén , som hitintills har sam m anträ tt  fyra gånger, höll sitt första 
konstituerande sam m anträde  i Stockholm den 22 januari  1981. Därvid 
utsågs den svenske justitieministern till ordförande och den norske presi- 
d iem edlem men till vice ordförande i kommittén. Vid sam ma tillfälle utsågs 
två  sakkunniga från det danska  och en sakkunnig från det finska regerings-

BILAGA I , B etänkande (se Nordisk Råd, 28. sess.,  s. 905)
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kansliet a tt b iträda kom m ittén  bland annat med att u treda förhållandena på 
F äröarna ,  G rönland och Åland med avseende på i första hand områdenas 
rättsliga och politiska ställning, befolkningsstruktur och ekonomi. Vidare 
utsågs en tjänstem an från det svenska jus ti t iedepartem ente t  till kom m it­
téns sekreterare .

Vid kom m itténs andra  möte i K öpenham n den 5 mars 1981 diskuterades 
tre p rom em orio r  angående förhållandena på F äröarna ,  Grönland och 
Åland som hade upprä t ta ts  av komm itténs sakkunniga. Vidare d isku tera­
des en av kom m itténs sekre terare  upprä t tad  prom em oria  med folkrättsliga 
synpunk te r  på frågan om om rådenas  representation  i rådet.

K om m itténs  tredje möte hölls den 19 maj 1981 i Helsingfors . Till mötet 
hade inbjudits före trädare  för ett vart av de självstyrande områdena. De 
gav synpunk te r  på och förslag till lösningar på frågan om områdenas 
representation  i främst rådet och dess u tskott samt i ministerrådet.

Inför kom m itténs fjärde möte den 29 sep tem ber 1981 i Aarhus sam m an­
träffade ordföranden och vice ordföranden i Oslo den 24 augusti i avsikt att 
klarlägga problemställningar och överväga principiella frågor med utgångs­
punkt från vad som hade förevarit vid kom m itténs möte med represen tan­
terna  för de sjä lvstyrande om rådena. De sammanträffade därvid även med 
N ord iska  minis terrådssekre taria te ts  generalsekreterare  för att få sekre ta­
riatets synpunk ter  på möjligheterna att s tärka om rådenas  ställning i minis­
terrådet och i olika äm betsm annakom m ittéer .  Vid komm itténs möte disku­
terades huvudlinjerna i ett kom m ande förslag.

Till följd av förordnandet om nyval i D anm ark har ett sam m anträde, som 
komm ittén  hade utlyst till den 7 decem ber 1981. måst inställas. Ett nytt 
möte ä r  p lanerat att hållas i sam band med rådssessionen 1982 i Helsing­
fors. K om m itténs förhoppning ä r  att man vid de tta  möte skall kunna enas 
om ett u tkast till be tänkande. E fter  mötet avser  kommittén att informera 
företrädare för de självstyrande om rådena  om utkastet för att få deras 
synpunkter.  K om m ittén  beräknar  att kunna slutföra sitt uppdrag till hösten 

1982.

Stockholm den 20 januar i  1982

På kommitténs vägnar 

Carl-Axel Petri

Harald  Dryselius

B IL A G A  3

Betänkande av Nordiska rädets juridiska utskott över medlemsför­
slag A 577/j om självständig färöisk representation i Nordiska rådet 
och regeringsforslag B 29/j om färöisk och grönländsk representation 
i Nordiska rådet

Til juridisk udvalg er henvist skrivelse af 20. jan u a r  1982 (Bilaga 2) fra 
” Kommittén  för utredning av frågan om Färöarnas. Grönlands och Älands 
representation  i N ord iska  råd e t” .
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Juridisk udvalg har behandlet skrivelsen på sit møde den 20. januar ,  
h vorunder  udvalget fra komiteens sekre tær modtog en uddybende redegø­
relse for kom iteens arbejde.

Komiteen er i anledning a f  medlemsforslag A 577/j om selvstændig 

færøsk repræsenta t ion  i Nordisk  Råd og regeringsforslag B 29/j om færøsk 
og grønlandsk repræsenta t ion  i Nordisk  Råd nedsat af Nordisk Råds præsi­
dium og de nordiske statsministre på et møde den 27. novem ber 1980 og 
består  a f  rådets fem præsidiem edlem m er og a f  fem regeringsrepræsen­
tanter.

K omiteen, der havde sit første møde den 27. jan u a r  1981, har holdt i alt 
fire møder,  hera f  et med deltagelse af repræsentanter fra de selvstyrende 
om råder.  Komiteen planlægger endnu et møde med repræsentanter fra 
disse om råder  og forventer at kunne afslutte sit arbejde i efteråret 1982.

Juridisk udvalg skal på denne baggrund meddele Nordisk Råd,
at juridisk udvalg for tsæ tter behandlingen af m edlemsförslag  A 577'lj 

om selvstændig færøsk repræsentation i Nordisk Råd og rege­
ringsforslag B 29lj om færøsk og grønlandsk repræsentation i 
N ordisk  Råd, når "K om m it tén  för utredning av frågan om F är­

öarnas ,  G rönlands och Ålands representation  i Nordiska råd e t"  
har afsluttet sit arbejde.

S tockholm, den 20. jan u a r  1982

L ennart A ndersson  (s) 

Bjarne M ørk Eidem (A) 

S ven d  Jakobsen  IS) 
Form and  

Marit Ro tnes  (A)

Jan  P. Sy  se (H)

Halldor A sgrim sson  (F.) 

Karen Thurøe Hansen (KF) 

Urpo L eppänen  (Smp)

A sser S tenbäck (Ski) 

H åkan Winherg (m)

M ogens  Voigt (FP)
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Ministerrådsförslag

om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete1

(Överlämnat av N ordiska  ministerrådet)

Vid N ord iska  rådets 29:e session 1981 rekom m enderades Nordiska mi­
nis terrådet att till rådets 30:e session 1982 lägga fram konkret förslag till 
ökat nordiskt radio- och TV-sam arbete  samt att i detta  syfte uppta  för­
handlingar och genom föra erforderliga kompletteringar av beslu tsunderla­
get i enlighet med vad som aviserades i ministerrådsförslaget B 31/k.

De förhandlingar som ägt rum sedan förra sessionen har  inriktats på 
uppbyggnaden, omfattningen och användningen av ett sys tem för överfö­
ring av radio- och TV-program samt andra  telekommunikationstjänster. 
Speciellt har kanalantal, översättningsnivå, reklamfrågor och kostnader 
varit föremål för överläggningarna.

Kompletteringen av beslutsunderlaget har skett genom att industrimini­
steriernas N ordsats tud iegrupp  närm are övervägt de industripolitiska förut­
sättningarna för ett  nordiskt satell itsamarbete och presenterat sina syn­

punkter  i en rapport (bilaga).
Det samlade resulta tet av det gångna årets  arbete framgår av följande 

förslag till beslut om nordiskt sam arbete  inom om rådet för satellitrundra­
dio med mera. Till förslaget har fogats ett antal kom m entarer  som avses bli 
u tgångspunkter för förverkligandet av sam arbetet.

Beslut rörande det  förslag som framläggs har fattats den 23 novem ber 
1981 av N ord iska  ministerrådet (industri-, kommunikations- och kultur­
ministrarna) efter att ärendet behandla ts  i respektive regering.

M ed hänvisning till att  det hålls folketingsval i D anmark den 8 decem ber 
1981 avstod man från dansk  sida att avge röst. Man förbehåller sig rätt att 
senare å te rkom m a med m eddelande om den danska regeringens ställnings­
tagande.

Ministerrådet hänvisar i denna  anledning till Helsingforsavtalets artikel 
62, enligt vilken nedlagd röst inte utgör hinder för beslut.

Ministerrådets förslag rörande komplettering av det nordiska kulturavta­
let med särskilda s tadganden om nordiskt sam arbete  pä mediaområdet 
oavsett teknik, av läm m nas till N ord iska  rådet i särskild ordning.

1 Jfr. m eddelande av den  22 februari 1982 om  rekom m endat ion  nr  7 /1981 /k , s. 2350.
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Med detta  hemställer  minis terrådet om N ordiska rådets yttrande över 
minis terrådsforslaget om  ökat nordiskt radio- och TV-samarbete .

K öp enh am n  den 23 n ovem ber 1981

Pär S tenbäck
O rdförande  i 

N ord iska  ministerrådet

Klas Olofsson  
Direktör
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Förslag till Nordiska ministerrådets beslut om samarbete inom områ­
det för satellitrundradio med mera

D anm arks , Finlands, Is lands, Norges och Sveriges regeringar.
-  vilka ser det som en viktig uppgift att bevara  och styrka de nordiska 

folkens nära ku lturgem enskap.

-  vilka ö nsk a r  främja det ömsesidiga intresset för och kunskaperna  om de 
nordiska  grannländerna  och därigenom även befordra förståelsen av 
varje lands särart,

-  vilka anser  att en spridning av ländernas radio- och televisionsprogram 
via satellit öv e r  N orden  på ett värdefullt sätt tjänar dessa syften samt 
ö ka r  de etn iska  och språkliga minorite ternas möjligheter att få del av 
kulturutbud och information på deras  eget språk.

-  vilka genom  en nordisk  programspridning via satellit vill ge invånarna 
möjlighet att välja i ett p rogram utbud av större omfattning och större 
b redd samt genom en ökad sam verkan  mellan rundradioföretagen skapa 
förutsättn ingar för program verksam het som det enskilda landet inte har 
möjlighet till.

-  vilka k onsta te ra r  det värde en nordisk programspridning via satellit har 
då  andra  länders radio- och televis ionsprogram i ökad omfattning sänds 
över  land- och språkgränser,

-  vilka ser det som angeläget att  inom N orden  främja den tekniska och 
industriella utvecklingen inom rym dteknik och telekommunikationer.

-  vilka d äru töver  hänvisar till sam arbetsöverenskom m elsen  av år 1962 
mellan D anm ark, Finland, Island, Norge och Sverige i dess åren 1971 
och 1974 ändrade  lydelse, till avtalet av 1971 mellan sam ma stater  om 
kulturellt sam arbete  ävensom  till överenskom m elsen  av år 1972 mellan 

sam m a stater  om sam arbete  på transport- och komm unikationsområdet,  

har ena ts  om följande:
Regeringarna tillkännager sin önskan  att inleda ett sam arbete  som möj­

liggör en stegvis uppbyggnad av ett system av rundradiosatelliter för 
nordisk överföring av radio- och televis ionsprogram. Detta satellitsystem 
skall även användas  för sådana andra teletjänster för vilka det bedöms som 

lämpligt.
E nv ar  av regeringarna förklarar sig vilja verka för att sta terna godtar att 

radio- och te levis ionsprogram som med hjälp av systemet överförs från 
någon av de övriga s ta terna , m ottas på deras  territorium.

Sta terna  åtager sig att avhålla sig från att med hjälp av systemet överföra 
reklamprogram till de övriga s ta terna , med mindre parterna  överenskom ­

mer om annat.
Den för överföringen av radio- och te levisonsprogram nödvändiga rä tts­

liga regleringen i övrigt sker på grundval av de förslag som framlagts av 
utredningen om nordisk radio och television via satellit och efter särskilda 

avtal.
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System et upprä t tas  och drivs i enlighet med ett eller flera avtal mellan 
regeringarna och andra  berörda  nationella organ. D etta  eller dessa avtal 
skall innefatta vil lkoren för upphandling, utnyttjande, kostnadsfördelning, 
finansiering och driftsorganisation.

De nordiska ländernas regeringar avser ,  som ett första led i sam arbetet,  
att inleda en studiefas som även omfattar  u tarbetande av nödvändiga avtal 
med syfte att definiera en stegivs uppbyggnad av systemet i sådana pro­
gram mässiga, tekniska och ekonom iska  te rm er att det inom en period på 
två  år blir möjligt för länderna att fatta beslut om ett förverkligande av 
systemet.

N ord iska  ministerrådet avser  ställa nödvändiga medel till förfogande för 
denna  studiefas.

Ministerrådets kommentarer

1. Inledning

M inisterrådet konsta tera r  att förverkligandet av sam arbetet inom om rå­

det för satellitrundradio med mera fordrar ytterl igare beredningsarbete. 
Dels skall de särskilda a spek te r  som gäller systemets användning för 
rundradio- och TV-överföring övervägas. Dels skall satellitsystemet under 
en studiefas bli föremål för en teknisk och ekonomisk definition i sådana 
te rm er och i sådan detaljeringsgrad som förutsätts  för att parterna  skall 
kunna ingå de näm nda avtalen och för att beslut skall kunna fattas om 
upphandling och upprät tande  i övrigt av systemet. Därvid bör systemets 
användning för andra teletjänster än radio- och TV-överföring prövas.

Ministerrådet avser  ställa särskilda medel till förfogande till detta be­
redningsarbete  (s tudiefasen), som bör bedrivas samtidigt inom de ovanstå­
ende o m rådena  och enligt nedanstående riktlinjer.

2. Systemets omfattning, uppbyggnad och användning

Till grund för beredningsarbetet ligger förhållandet att de nordiska län­
derna  vid den världsadministrativa radiokonferensen för satellitrundradio i 
G eneve 1977 har fått sig tilldelat å tta  TV-kanaler som är riktade till Ö stnor­
den och fem som är riktade till V ästnorden. 1 fråga om systemets använd­
ning skall beredningsarbetet vidare utgå från en stegvis utbyggnad.

I ett in ledande skede kan ett p rogram utbyte  omfattande två eller tre TV- 
kanaler bli aktuellt . D essa kanaler bör utnyttjas så att varje lands program ­
företag ges sändningsutrymm e enligt en på förhand fastställd plan (s. k. 
ro terande programansvar).

I ett senare skede då fem TV-kanaler står till förfogande för sändning 
över  Ö stnorden, bör dessa  d isponeras så att varje land förfogar över en 
T V-program kanal i det ös tnordiska  täckningsom rådet.  Det förutsä t ter  i
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princip att de ös tnordiska  länderna upplåter  kanalutrym me till sändning av 
isländska TV-program till Östnorden. De västnordiska TV-kanalerna bör 
fördelas enligt avtal mellan berörda  parter.

Ministerrådet k onsta te ra r  att det på längre sikt ä r  önskvärt med ett 
nordiskt radio- och T V -sam arbete  som utnyttjar alla T V-kanaler som anvi­
sats för sändningar till N orden . E rfarenheterna  från uppbyggnaden av 
systemet bör ligga till grund för överväganden om den vidare utbyggnaden 
i enlighet med detta .  I ett sam arbete  av den omfattningen skulle gälla att 
varje östnordiskt land d isponerar  två TV-kanaler i det östnordiska täck ­
ningsområdet och att  även det isländska TV-program m et ingår i de ös tno r­
diska sändningarna.

U nder  utvecklingen och uppbyggnaden av systemet skall det fortlö­
pande prövas för vilka andra  te le tjänster än radio- och TV-överföring 
sys tem et bör utformas.

3. Översättning och textning

Ö versättn ingstjänsten  i det utvidgade radio- och T V -sam arbetet inriktas 
under ett uppbyggnadsskede på att nå en ambitionsnivå som innebär att ca 
40 procen t av de egenproducerade  TV-program m en från Danmark. Island, 
Norge och Sverige översä tts  till finska. En lika stor del av TV-program men 
producerade  i Finland och Island översä tts  till danska , norska eller svens­
ka. Denna ambitionsnivå bör dock höjas så mycket som möjligt mot 
bakgrund av de e rfa renhe te r  som förvärvas under  uppbyggnadsskedet. 
Vidare förutsätts  att danska ,  norska och svenska program i möjligaste 
uts träckning förses med text (komprimeras) på respektive språk.

4. Organisation

Sam arbete t  förutsätts  ske inom ramen för den nordiska sam arbe tsöver­
enskom m elsen  av å r  1962 (Heisingforsavtalet).  N ordiska ministerrådet 
fattar de politiska beslut på nordisk nivå som behövs för att förverkliga det 
nu föreslagna sam arbete t och de avtal som kan komma att ingås med 
anledning härav. Uppgiften att bereda ministerrådets ställningstaganden 
bör ankom m a på en särskild sekretaria tsenhet underställd ministerrådet 
placerad i anslutning till Sekretaria tet för nordiskt kulturellt sam arbete  i 
K öpenhamn.

Ministerrådet fö ru tsä t te r  att det i inledningsavsnittet nämnda program ­
mässiga, tekniska  och ekonom iska  beredningsarbetet under studiefasen 
kan ombesörjas  genom ett pro jek tsam arbete  mellan de nordiska te lever­
ken. radioföretagen och övriga intressenter. Var och en av parterna avgör 
vilka nationella organ som bör m edverka  i beredningsarbetet.

Ministerrådet avser  att vid en senare tidpunkt ta ställning till organisatio­
nen av det sam arbete  som följer efter att studiefasen avslutats.
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5. Kostnader och kostnadsfördelning

Som framgår av förslaget förutsätts  ett särskilt avtal rörande bl. a. kost­
nadsfördelning och finansiering kom m a att träffas på grundval av det 
slutliga beredningsarbete t  under  studiefasen.

Som en u tgångspunkt för övervägandena under beredningsarbetet kon­
sta tera r  minis terrådet att till de kostnader som täcks nordiskt bör höra 
inves teringskostnader för rym dsegm ent och jo rdsta t ionsnät,  driftskostna­
de r  för dessa delar i sändarsys tem et samt översättn ingskostnaderna. Mi­
nis terrådet konsta te ra r  att det finns ett omfattande underlag i utredningen 
om nordiskt radio- och TV -sam arbete  via satellit som belyser kostnaderna.

I utredningen görs emellertid förbehåll för att den tekniska utveckling­
en går m ycket snabbt på rym dom råde t och att definitiva kostnader inte kan 
beräknas  förrän man genomfört en studiefas och fått in konkreta  anbud 
från industrin. På grundval av de studier som genomfördes under u tred ­
ningsarbete t, bedöm s grundinvester ingarna för satellitsystemet med tillhö­
rande överförings- och kontro llsystem kom m a att ligga i storleksordningen 
6 0 0 -9 0 0  milj. dkr. (i 1979 års priser) .

I u tredningsmaterialet redovisas kostnadsberäkningar som i stort sett 
synes jäm förba ra  med m otsvarande  uppgifter för nu aktuella europeiska 
och nationella satellitprojekt även om dessa system är olika till sin upp­
byggnad. Säkrare  uppgifter om to ta lkostnader  och årsutbeta lningar kan 
först fram räknas då anbudsfasen  är avslutad.

Vad angår översättn ingstjänsten  under  en uppbyggnadsperiod utgår mi­
nis terrådet från den i utredningen angivna kostnadsram en på 36 milj. dkr. 
per å r  (i 1979 års priser) för översä ttn ingskostnader i ett totalalternativ. 
Denna ram  förväntas  bli reducerad  under ett uppbyggnadsskede.

Beträffande kostnadsaspek te rna  på de upphovsrätts liga frågorna konsta­
terar minis terrådet att rä ttigheterna att u tnyttja  verk och pres ta tioner för 
nordiska sändningar via satellit bör förvärvas genom särskilda tilläggsavtal 
som ingås mellan respektive nationella radioföretag och rättighetshavare 
(-organisation). Förhandlingar om sådana avtal kan inte påbörjas förrän 
det i förslaget förutsatta  särskilda avtalet ingåtts och systemets omfattning 
klarlagts. D essa  kostnader  kan därför i nuvarande läge inte anges.

Som konsta tera ts  under  punkt 1, avser  ministerrådet att ställa nödvän­
diga medel till förfogande för genomförande av en studiefas. Utredningen 
uppskat tade  m edelsbehovet till 72 milj. dkr.  (i 1979 års priser) för defini­
tion och utvecklingsarbete  inför ett system anpassat för totalalternativet. 
Detta belopp skulle användas till
-  utveckling av kritiska kom ponenter
— etablering av en driftsorganisation

-  fastställande av slutgiltiga specifikationer och
— utveckling av överföringssystemet.

U n d e r  studiefasen finns det emellertid ej anledning att etablera en drift-
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organisation. Det ä r  vidare sannolikt att kostnaderna  för att utveckla ett 
överföringssystem kom m er att bli avsevärt lägre än de beräkningar som 
ovan refereras.

D etta  medför att  studiefasen kom m er att kunna genomföras till en lägre 
kostnad. U ppräknade  till 1982 års prisnivå kan studiefasens kostnader 
uppskattas  till s torleksordningen 60 milj. dkr.

Sekretaria te t ges i uppdrag att , mot bakgrund av material som ställs till 
förfogande av re levanta  nationella myndigheter,  senast den 1 mars 1982 
framlägga olika budgetalternativ ,  så att en budget inom ovan nämnda ram 
kan fastställas för en studiefas inriktad antingen på en särskilt utvecklad 
nordisk satellit eller på en modifierad version av satellit typer som nu är 
under  utveckling, t. ex. Tele-X (punkt 6).

Ministerrådet finner det naturligt att kostnaderna  för studiefasen förde­
las med tillämpning av den nordiska fördelningsnyckeln. Denna grundar 
sig på den relativa storleken på respektive lands bruttonationalprodukt och 
tillämpas på samtliga sam arbetspro jek t som starta ts  under 1970-talet.

Vad angår de sam arbe tsskeden  som följer efter studiefasen, konstaterar 
m inis terrådet att det i den finansiella delrapporten  redovisas ett antal 
möjliga handlingsalternativ. Inför beredningen av det i förslaget förutsatta 
särskilda avtalet om b l .a .  kostnadsfördelning bör beaktas såväl de indu­
striella som andra  effekter av sam arbetet.  Kostnadsfördelningen för de 
for tsatta  skedena av sam arbetet kan därför inte förväntas bli densam m a 
som under  studiefasen. Det bör b l .a .  värderas om de erfarenheter som 
härvidlag förvärvats  inom det europeiska  rym dsam arbete t  kan användas 
som utgångspunkt för en modifiering av fördelningsnyckeln.

Ministerrådet fö ru tsä t ter  att oavsett vilken princip som väljs för kost­
nadsfördelningen mellan länderna, kom m er det att ankom m a på varje 
enskilt land att bes täm m a hur man skall finansiera sin del av de gem ensam ­
ma nordiska kostnaderna.

6. Industriellt utbyte och andra satellitprojekt

I minis terrådets beslut från novem ber 1980 önskades de industripolitiska 
frågeställningarna belysta. Detta har skett genom att en speciell a rbe ts­
grupp från de nordiska industriministerierna utarbetat en rapport (juli 
1981). Enligt denna finns det såväl kom petens som intresse hos nordisk 
industri att deltaga i utvecklingen av en nordisk satellit.

Enligt rapporten  har de tta  intresse sam band med att den civila satellit­
tekniken befinner sig i ett  expansiv t övergångsskede (från att ha varit 
experimentell till att bli operationell),  där  starka europeiska och internatio­
nella konsortier  håller på att bildas i syfte att förbättra  de enskilda industri­
ernas  och ländernas m arknadspositioner.  F ör  att få tillträde till sådana 
konsortier  krävs en kom petenshöjning av nordisk industri som b l.a .  kan 
uppnås genom statss töd och riktad upphandling av system. Om sådana
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åtgärder tillämpas på ett nordiskt satellitsystem och detta leder till att 
kos tnaderna  blir högre än vid fri upphandling eller till en ojämn fördelning 
av de industripolitiska effekterna, konstateras det i rapporten  att detta bör 
korrigeras i ländernas bidrag till systemets kostnader.

En väsentlig fak tor att ta hänsyn till redan under  studiefasen blir således 
i vilken uts träckning nordisk och europeisk industri och rym dsam arbete  
skall ha prioritet vid valet av sys tem ets  olika komponenter.  Ministerrådet 
konsta tera r  härvidlag att D anm ark och Sverige är medlemm ar av ESA och 
har gjort vissa bindningar till att sam arbeta  med ESA-medlem marnas 
industri , bl. a. i fråga om val av uppskjutningsfarkost.

Samtidigt kan det konsta teras  att inte alla de nu aktuella satell itprojekt 
som är under  utveckling i Europa  kom m er till genom sam arbete  inom 
E SA s ram. D etta  gäller b l .a .  det utvecklingsarbete som Sverige av indu­
stripolit iska skäl fattat beslut om att s tarta, te lekommunikationssatelliten 
Tele-X. D enna skall u töver  överföring av data- och videotjänster m .m . 
kunna överföra  radio- och TV-program. Utvecklingen av denna satellit 
sker i visst sam arbete  med Frankrike och Västtyskland.

Från svensk sida har man inbjudit de övriga nordiska länderna att 
deltaga i detta  projekt som ett led i ett nordiskt televerks- och industrisam­
arbete .  F rån  finsk och norsk sida har man beslutat att deltaga i slutskedet 
av detta  projekts definitionsfas. Från dansk sida övervägs att av industri- 
och forskningspolitiska skäl gå in i ett europeiskt satellitprojekt inom 
ramen för ESA -sam arbete t .  D etta  gäller satell itprojektet L-sat.

Det är vid u tvecklandet av ett satellitsystem för nordiskt radio- och TV- 
sam arbete  naturligt att u tnyttja  de kunskaper  och erfarenheter som vunnits 
av nordiska myndigheter och företag vid arbetet med andra satellitprojekt.

Härtill kom m er att det nordiska utvecklingssamarbetet som kan bli 
aktuellt kring Tele-X. förutom på andra te letjänster, kan komm a att inrik­
tas på försökssändningar av radio- och TV-program. Det är ministerrådets 
uppfattning att om sådana sändningar blir en realitet bör dessa ske efter 
beslut inom ram en för de nordiska samarbetsorganen.

7. Tidsplan

Som utgångspunkter för upprä ttandet av en tidsplan för sam arbetet kan 
anges att det nu föreslagna beredningsarbetet (inklusive en studiefas) samt 
en anbudsfas tillsammans torde omfatta cirka två år. K onstruktion och 
ti llverkning av en första satellit kan sedan beslut om upphandling fattats 
beräknas ta cirka tre år.
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BI H A N G
Industripolitiska aspekter på Nordsat-projektet

Inledning

N ordiska  rådet beslöt åren 1972 och 1973 att rekom m endera  N ordiska 
ministerrådet att u treda  möjligheterna att utöka det nordiska radio- och 
TV -sam arbete t .  Bakgrunden till beslutet var att man av kulturpolit iska 

skäl önskade u töka det nordiska radio- och TV-samarbetet .  Flera u tred­
ningar har sedan ti llsatts för att u treda de tekniska och ekonomiska förut­
sättningarna för hur ett  ökat programutbyte  mellan de nordiska länderna 
kan ske. Av utredningarna  och remissbehandlingarna av dessa framkom 
att direktsändning av radio och TV från satellit är ett realistiskt alternativ 
som möjliggör ett fullständigt programutbyte  de nordiska länderna em el­

lan.
På senare tid har industripolitiska aspekter  börjat få allt större tyngd då 

N ordsat  d iskuterats .  Ministerrådet (industriministrarna) uppdrog i novem ­
ber  1978 åt äm betsm annakom m ittén  för industri- och energipolitik att 
närm are  s tudera  dessa  aspekter.

Ä m betsm annakom m ittén  beslöt den 9 januari 1979 att bedriva arbetet 
inom en särskild studiegrupp. Studiegruppen avgav den 25 februari 1980 en 
delrapport om de industripolitiska aspek te rna  på N ordsat-projektet .

Ministerrådet för frågor om ett utvidgat radio- och TV-samarbete  ( M R -  
TV) beslöt den 16 mars 1981 att de industripolitiska möjligheterna ytterli­
gare skulle belysas genom att nyss nämnda studiegrupp anm odas att före 
den I juli 1981 sam m anstä lla  en s lutrapport. G ruppen har under detta 
arbete  bestått  av från D anm ark  fullmäktig Jørgen W eber, industriministe­
riet och civilingenjör Carl Thørner ,  elektronikfabrikantföreningen, från 
Finland konsultative tjänstem annen  Christian A ndersson och överinspek­
tör  H åkan  Slotte, handels- och industriministeriet,  och diplomingenjör 
Veli S an tom aa,  V TT, från Norge by råchef  A ndreas M ortensen och förste 
konsulent Tor-Jørgen T horesen ,  industridepartementet,  samt från Sverige 
d epartem en tsråde t T hom as Sidenbladh och departem entssekre terare  Lage 
Elgstrand, industridepartem entet.

Teknikbeskrivning av N ordsa t

N ordsa t  föreslås i ett operativt skede bestå  av tre satelliter placerade i en 
geosta tionär bana 36000 kilometer ovanför Afrikas västkust. Satelli terna 
beräknas få en livslängd av ca 7 å r  och en ny satellit kom m er att behöva 
skjutas upp ca vartannat år för att ersä tta  satelliter som tas ur drift. 
Satelliterna, de uppskjutn ingstjänster som behövs för att få dem i geosta­
tionär bana samt kontrollstat ionen för satelliterna kallas rym dsegm ente t .  
M arksegm en te t  i ett d irek tsändande TV-satelli tsystem består dels av sän- 
dars ta tioner för TV-program m en i de olika länderna (upp-länkar). dels av 
mottagare ute i de enskilda hushållen och vid centralantennanläggningar.
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Till m arksegm ente t  hör även s lavsändare (frekvensformare) för de om rå ­
den som inte har fri sikt till satelliten.

Vid sidan av T V-sändningarna  avses även radioprogram bli utsända. 
N ä r  i fortsättningen talas om TV avses även möjligheterna att samtidigt 

eller som ett alternativ överföra  ett antal radioprogram.
Upphandling  av rym dsegm ente t ,  av sändarsta tioner samt av slavsändare 

sker av myndigheter i de olika länderna  eller gemensamt av de nordiska 
länderna. D essa  enhe te r  kan kallas för sändarsystem et och industripolitis­
ka synpunk te r  bör läggas på deras  utvecklig och upphandling.

U pphandling  av individuella mottagare  och centralantennanläggningar 
för hushållen sker av enskilda och möjligheterna för offentliga myndigheter 
att påverka  valet av leverantör är mycket begränsade. Marknaden för 
denna typ av p rodukter  är dock värdemässigt väsentligt större än för 
sändarsystem et.  Situationen för hemelektronikindustrin  är i dag besvärlig 
på grund av stagnerande TV-försäljning. N ordsa t kunde troligen m edverka 
till att  upprätthålla  nuvarande sysselsättningsnivå på detta  område.

K ostnader  f ö r  N ord sa t

I rapporten  ” N ord isk  radio och television via satellit”  år 1979 uppska t­
tas kostnaderna  för etablering av N ordsat-system et till 1,8 miljarder dans­
ka kronor för rym dsegm ente t ,  100 miljoner danska  kronor för jo rdsta t ioner  
och 60 miljoner danska  kronor för slavsändare, allt i 1979 års prisnivå. 
Etableringen sker successivt under en åttaårsperiod. Därefter kostar u n ­
derhållet av hela sändarsys tem et ca 200 miljoner danska  kronor per år, 
inkl. kontinuerlig uppsändning av nya satelliter. Totalt  beräknas kostna­
d erna  för sändarsys tem et under  den första tjugoårsperioden till 4,4 mil­
ja rd e r  danska kronor,  eller i genomsnitt  220 miljoner danska kronor per år.

D essa  siffror har basera ts  pa kostnadsuppskattn ingar som via de nordis­
ka te leverken har erhålli ts från amerikansk rymdindustri .  Det bör dock 
påpekas att detta  inte innebär någon bindande offert. I priset har därför 
lagts in 20%  för oföru tsedda kostnader.  En annan kostnadsuppskattn ing 
som anges kom m a från europeisk  industri slutar på väsentligt högre be­
lopp. Det finns därför anledning att varna för osäkerhet i prisuppskattning­
en. Troligen ligger siffrorna för amerikansk industri under de verkliga 
kostnaderna.

Ytterligare en kostnadsberäkning för ett N ordsat-system  som tagits fram 
av Svenska Rymdaktiebolaget i sam arbete  med europeisk industri1 visar 
på kostnader  något över  den am erikanska kostnadsuppskattningen. Detta 
avser  en satellit optimerad för den europeiska Ariane-raketen. Totalt be­
räknas kostnaderna  till ca 4,5 miljarder danska kronor under den första 
t jugoårsperioden. D etta  blir om det fördelas på alla TV-licenser i Norden

'Se: N O R D S A T .  Rapport  från Svenska  Rym daktiebolage t  mars 1980
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ca 27 danska kronor per  år. Ytterligare 5 - 1 5  danska kronor tillkommer för 
utökad p rogram verksam het .  Därvid har man räknat med 9 milj. TV-li- 
censer  i slutet av 1980-talet.

Även om de ovanstående kostnadsberäkningarna  är osäkra så ger de en 
uppfattning om kostnadsnivån. En slutsats är att om t. ex. sändarsystemet 
skulle råka  ut för en 50-procentig prisökning så kom m er ändå m erkostna­
den för den enskilde licensbetalaren att u tgöra endast en liten del av den 
årliga licensavgiften, som f. n. är 500—700 danska  kronor i Norden.

U ppskattn ingen av kostnaderna  för mottagarutrustningen är svårare att 
göra. O säkra  fak torer  är kos tnaderna  för utrustningen, fördelningen mellan 
centralantennanläggningar och enskilda mottagare och den hastighet med 
vilken hushållen anskaffar mottagare. Baserat på erfarenheter från intro­
duktionen av TV och färg-TV i N orden  har en uppskattning gjorts av 
å rsom sättn ingen för m ottagarutrustning. Tre år efter införandet av N o rd ­
sat beräknas omsättn ingen inklusive installa t ionskostnader vara uppe i 1,7 
miljarder danska  kronor och denna  omsättning bibehålls under knappt en 
tioårsperiod. Därefter  räknar  man med en avtagande omsättning ner mot 1 
miljard danska kronor om året. Av dessa siffror utgör installation, försälj­
n ingskostnader och industriproduktionen vardera  ca en tredjedel. Totalt 
uppskattas  industriproduktionen till 21 miljarder danska kronor under en 
20-årsperiod.

F ö r  ett  enskilt hushåll räknar  te leverken och elektronikföretagen med en 
kostnad på ca 2 700 danska  kronor för mottagaren (utomhus- och inomhus- 
del) och mellan 300 och 2 300 danska  kronor för installationen, beroende på 
installationens svårighetsgrad och hur m ycket arbete man utför själv. För 
ett hushåll anslutet till en centralantennanläggning sjunker kostnaderna  till 
mellan 700 och 2200 danska  kronor. D essa  siffror är något lägre än de som 
uppges i N ordsat-u tredningen  och baserar  sig på färska undersökningar av 
te leverken och industrin.

Som jäm före lse  kan näm nas att hem elektronikm arknaden i N orden  un­
der år 1980 (inom parentes  anges siffror för år 1978) uppgick till 9,0 (8,7) 
miljarder danska  kronor (försäljningspris till konsum ent exkl. skatt) , u pp­
delat på 3,7 (3.8) miljarder danska  kronor för TV-mottagare , 4,4 (4,6) 
miljarder danska  kronor för radiomottagare och s tereoutrustningar samt 
860 (300) miljoner danska  kronor för videobandspelare  och övrigt. Försälj­
ningsvolymen för m ottagarutrusningar kan beräknas till som mest 1.3 
miljarder k ronor per  år vilket ä r  1/3 av m arknaden för T V-mottagare  och 
15% av to ta lm arknaden  för hemelektronik.

TV-satellitprojekt i andra länder

Direktsändande radio- och TV-satelliter innebär jäm fört med ett mark- 
bundet sändarsys tem  största  ekonom iska  fördelar för de länder som inte 
har ett utbyggt nät av sändare  på marken. Även länder med ett utbyggt 
m arknät kan dra  nytta  av ett d irektsändande satellit-TV-system, eftersom



720 B 36/k

antalet f rekvenser  för m arkbunden  sändning är mycket begränsat. T ekni­
ken är ny eftersom inget operativt system ännu finns och kan endast 
tillämpas i länder där  befolkningen har ekonomiska förutsättningar att 
inköpa mottagarutrustning. Det är därför naturligt att planerna på direkt­
sändande TV-satelliter kommit längst i de industrialiserade länderna trots 
att  dessa  länder har det bäst utbyggda systemet av marksändare. Ett annat 
viktigt motiv för sådana länder att u tveckla  direktsändande TV-satelliter är 
behovet av referensanläggningar för den inhemska hemelektronikindu­
strin.

Ett av de längst framskridna projekten för operativa system på detta 
område är det sam arbete  mellan Västtyskland  och Frankrike, som offent­
liggjordes i ok tober  1979. Projektet innebär att två satelliter, en tysk (TV- 
SAT) och en fransk (T D F -1), med kapacitet för vardera tre direktsändande 
T V -kanaler  skall framställas och skjutas upp i augusti (TV-SAT) resp. 
decem ber  (T D F-1) år 1984. System en beräknas bli operationella tidigast år 
1986. då uppskjutning av ytterligare satelliter planeras med vardera fem 
d irek tsändande kanaler. Innan d essa  system blir operationella krävs också 
en noggrannare utredning av vissa politiska och kulturpolit iska konsekven­
ser av satellit-TV. främst i Västtyskland. Troligtvis kom m er ändå de tyska 
och franska  satellitsystemen att bli de första operationella i världen. N o rd ­
sat beräknas bli operationell ca 5 år efter beslut.

De fyra företag som utvalts som huvudleverantörer för TV-SAT/TDF-1 
ä r  för plattformsdelen av satelliten tyska MBB och franska Aerospatiale 

och för nyttolastdelen tyska AEG-Telefunken och franska Thomson CSF.
Ytterligare ett land som allvarligare diskuterar införande av satellit-TV 

är L uxem burg .  Drivkraften i detta  fall torde vara kommersiella reklam­
intressen. Den stråle som tilldelats Luxem burg för direkt-TV-sändning 
täcke r  s tora  delar av V ästtyskland, Frankrike. Belgien och N ederlän­
derna. Radio L uxem burg  s tuderar  f. n. ti llsammans med två europeiska 
rym dkonsort ier  och ett amerikanskt rymdföretag en egen TV-satellit med 
tre kanaler, en franskspråkig, en tyskspråkig och en nederländsk. En 
annan lösning som diskuterats är att hyra en kanal i den franska TV- 
satelliten.

Bland övriga industri länder är det Canada  som sedan 1976 utfört de 
mest avancerade  experim enten  med direktsändande TV-satelli ter.  Inom 
det s. k. H erm es-projekte t vilket utförts tillsammans med amerikanska 
N A SA  har en satellit med en effektförstärkare med 200 watt uteffekt 
skickats upp. Detta ä r  den hittills största effekten för en kanal på en TV- 
satellit och m otsvara r  ungefär den effekt som svenska televerket och 
Rymdbolaget anser  behövas för direktsändningar från en Nordsat-satellit  i 
V ästnorden, H erm es-projekte t innehåller även andra moment än d irekt­
sändning av te levis ionsprogram och något beslut om ett operationellt sy ­
stem har inte fattats i Canada.

Japan  har skickat upp experimentsatelli ter för studier av direktsändning
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av radio- och TV-program . Försöken  pågår sedan våren 1978 och avsikten 

med dem är att fastlägga riktlinjer för kom m ande nationella rundradiosatel- 
li tsystem i Japan. Förs tä rkarna  i satelliterna har som mest en uteffekt av 
100 watt.  Något beslut om operativa system i Japan har ännu inte fattats 
men industrin arbe ta r  intensivt på utveckling av mottagningsutrustning.

1 Storbritannien  har man tagit ett principbeslut att införa satellit-TV. 
Sändningarna skall s tarta  i mitten av 1980-talet och skall omfatta upp till 

fem brittiska kanaler.
1 U SA  finns redan idag satelliter som sänder TV-program semi-direkt. 

Dessa utnyttjas b l .a .  av vissa hotellkedjor och programmen matas in i 
hotellens kabel-TV-system. Det am erikanska rymdföretaget Comsat har 
nyligen ansökt om tillstånd att etablera  ett nationstäckande kommersiellt 
satellitsystem för direkt TV-sändning. Ett sådant tillstånd m otarbetas  dock 
av starka regionala reklamintressen. USA:s rymdindustri visar ett stort 
intresse för att leverera  d irektsändande TV-satelli ter.

Den andra  stora rym dm akten  vid sidan av USA, Sovjetunionen,  har 
ännu inte avslöjat några konkreta  planer på d irektsändande TV-satelli ter.  
Man har redan geostationära satelliter med kapacitet för semi-direkta 
satellitsändningar men inte sändningar för individuell mottagning.

Det finns ytterligare en grupp länder som d iskuterar direktsändande TV- 
satellit tjänster i olika långt framskridet stadium. Bland dessa kan nämnas 
Kina, Indien, Indonesien , A rabsta terna  (t il lsammans eller var och en för 
sig) samt Australien.  Potentiella behov föreligger för ytterl igare ett antal 
länder b l .a .  i Afrika och Sydamerika.

Sändningarna från flera av de ovan näm nda satelliterna kan tas emot i 
N orden. Detta  gäller främst sändningarna från den västtyska  satelliten som 

kan ses i D anm ark, södra Norge och södra och mellersta  Sverige. De 
franska och luxemburgiska sändningarna kan ses i D anmark och södra 
Sverige och en eventuell sovjetisk sändning i hela Östnorden. Skaffar man 
sig en s törre antenn än normalt kan man även i andra delar av Ö stnorden se 

de näm nda sändningarna.
Det är endast ett begränsat antal företag eller konsortier som komm er att 

konkurrera  om att leverera  d irektsändande TV-satelliter till de ovan 
näm nda länderna. Föru tom  ett eller två europeiska konsortier kommer 
minst fyra am erikanska rym dföretag och ett eller flera japanska  rymdtore- 
tag att försöka ta sig in på marknaden. På världsmarknaden kommer 
nordisk industri att kunna komm a in som leverantör av delsystem. L eve­
ransmöjligheterna för nordisk industri ökar  om den erbjuder en del av sin 
hem m am arknad ,  dvs. del i leveranserna  till N ordsat-system et.  Vidare 
måste man offerera konkurrenskraftiga villkor för leveranserna. En indu- 
stripolit iskt m edveten  upphandling av N ordsa ts  rymdsegment kan således 
m edverka  till att nordisk industri skall få en del i den snabbt växande 
marknad som TV-satelli terna utgör.
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Den nordiska  verks tads- ,  elektronik- och hemelektronikindustrin  har en 
hög kom petens  mätt med en internationell måtts tock. Av denna anledning 

kan nordisk industri med all säkerhet framgångsrikt deltaga i Nordsat- 
projektet. Industrins kom petens kompletteras av kunskaper hos de hög­
skolor och institut som arbe ta r  inom de berörda  teknik- och vetenskaps­
om rådena.

I den följande redovisningen behandlas " s ä n d a rsy s tem e t”  dvs. satel­
liter, kontrollstat ion och upplänkar i ett avsnitt och markmottagarutrust- 
ningar i ett följande. Anledningen till de tta  är de stora skillnader i industri­
struktur ,  konkurrensföru tsä t tn ingar och upphandlingsförhållanden som 
råder  på dessa  om råden.

I bilaga 3 redovisas utförligt vissa nordiska företags kompetens och 
t i llverkningsresurser på rym dom råde t.

Sändarsys tem e t

I decem b er  1978 bildade sju nordiska företag N ordisk industrigrupp 
(NIG) som har som mål att kunna leverera ett komplett rymdsegment till 
N ordsa t-sys tem et med tillhörande kontrollstation på marken. NIG består 
av följande företag:
-  Christian Rovsing A/S, Danmark
-  E lek tronikcentralen , D anm ark

-  OY N okia AB, Finland
-  A/S Kongsberg  V åpenfabrikk, Norge*
-  A/S Elektrisk B ureau, Norge
-  Saab-Scania  AB, Sverige
-  Telefon AB L. M. Ericsson, Sverige

F ör  att  klara av huvudleveran törskapet för N ordsat räknar NIG med att 
sluta sam arbetsavtal med europeisk eller amerikansk industri. N IG  räknar 
med att ca  50%  av värdet av rym dsegm ente t  och kontrollstationen bör 
köpas utifrån på grund av höga u tvecklingskostnader .  Sådana detaljer är 
t. ex. solpaneler, värm erör,  vissa sensorer  och effektförstärkare (vand- 
ringsvågrör).  F ö r  integration och provning av satelliten räknar NIG med 
att u tnyttja  befintliga anläggningar i utlandet.

N IG  u tes lu ter inte möjligheten att ytterl igare företag kan komm a med i 
gruppen, men räknar  primärt med att andra företag endast kom m er att 
komm a in som underleverantörer.

Även utanför N IG  finns som nämnts företag som har kapacitet att 
leverera utrustning till N ordsa ts  sändarsystem . Elektronikindustrin i D an ­
m ark  har en stark ställning, och det är att vänta  att många företag kommer 
visa intresse för att leverera utrustning till Nordsat.

* H ar  besluta t att  inte sa tsa  på e lektronik kvalif icerad för rym dbruk.  V erksam he ten  
inom N IG  trappas  ned av denna  anledning.

Nordisk industris kompetens och resurser
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Sålunda ä r  T em a E lektronik  A/S liksom Rovsing A/S i NIG-gruppen 
intresserat att leverera  strömförsörjn ingssystem och kontrollutrustning. 
T icra  ApS är intresserat av uppgif ter inom utveckling och provning av 
an tenner  till satelliter och satell it-jordstationer.

I Finland  är företagen Oy Nokia Ab (NIG), Valmet Oy och Strömberg 
Oy in tresserade av att leverera  utrustning till kontrollcentraler och till 
sändars ta t ioner  på marken. Dessutom kan leveranser komm a i fråga för 
företagen Kajaani Oy Elektroniikka, Vaisala Oy och Aspo Oy Elektro- 
niikka.

I N orge  ä r  det A/S Elektrisk Bureau (EB) som satsar starkast på u tveck­
ling och produktion  av te lesatellitsystem. Redan år 1969 gick EB in för 
satell itkommunikation till bå tar  och år 1978 m arknadsförde de sin skepps- 
terminal som första p roducent i Europa. EB koncentrerar  sin verksamhet 
till m arkutrus tn ingar  och har tillsammans med offentliga forskningsinstitut 
upparbeta t  en be tydande kom petens inom detta  område. EB har utfört 
flera uppdrag för E S A  och bl. a. gjort en stor ombyggnad av en kontrollsta­
tion (TTC) i Spanien.

I sam band med N o rdsa t  är EB intresserat av utveckling och produktion 
av m arksta t ioner  för sändning av TV-signalerna till satelliterna och m ark­
baserad kontrollutrustning för satell iterna. Man är också mycket intres­
serad av slavsändarproduktion , en produkt som torde få stor efterfrågan i 
Norge på grund av landets topografi. EB har under många år varit en 
dom inerande producent av radio länkar för förbindelser mellan studio och 
jordsta t ioner .  EB producerar  även optisk fiberkabel.

S tandard  Telefon og Kabelfabrik A/S (STK) sa tsar starkt på produktför­
nyelser inom sina huvudom råden  te lekommunikation- och kabelsystem. 
STK  är intresserat av att få leverera sina produkter till N ordsat .  speciellt 
inom signaldistribution (program-switching, transmission) inom det jo rd ­
bundna nätet på sändarsidan.

Aksjeselskapet M icro-Elektronik (AME) ä r  primärt engagerat i u tveck­
ling och produktion  av kundspecificerade produkter baserade på avance ­
rad e lektronisk teknologi.  Till N ordsat kan A M E som underleverantör 
bidra med utveckling och produktion av kom ponenter  som hybridkretsar 
eller monolitiska in tegrerade kretsar och undersystem  både till satellit och 
markstationer .

A/S Raufoss A m m unisjonsfabrikker (RA) har byggt upp ett cen te r för 
framställning av p rec is ionskom ponente r  av metall och kompositmaterial 
och kan tillsammans med nordiska och/eller internationella  partners ha 
intresse för utveckling och produktion  av strukturella enhete r för såväl 
m arksta t ioner  som satelliter.

Dessutom väntas  en rad norska företag inom elektronik- och kabelpro­
duktion anmäla sitt in tresse som underleverantörer.

En mängd elektronikföretag i Sverige  kom m er i likhet med förhållan­
dena  i de andra  nordiska länderna vara intresserade av underleveranser till
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N ordsat-pro jek te t .  L. M. Ericsson har, u töver sina åtaganden inom NIG. 
förklarat sig intresserat av sändarsta t ioner på marken.

Markmottagcirutrustning

Ett projekt för utveckling av antenn- och mikrovågshuvud för direkt TV- 
mottagning från satellit pågår f. n. med stöd av Nordisk Industrifond. 
Deltagare i projektet är
— Aalborgs u n iv e r s i t e ts c e n te r  (AUC), D anmark
— VTTs te le tekniska laboratorium (STF), Finland
— Elektronikklaboratoriet vid N T H  (ELAB), Norge
— Institutet för mikrovågsteknik (IM), Sverige

Projektet om fattar  hela u tom husdelen av markmottagaren, dvs. både 
an tenn  och mikrovågshuvud med blandare och mellanfrekvensförstärkare. 
Projektet har  i första fasen lett till utveckling av två prototyper.  I en senare 
fas vidtar fä ltprovning i aktuella klimattyper. Denna har påbörjats under år 
1980. Projektresulta tet kom m er att ställas till nordiska företags förfogande 
för använding i kombination med egenutvecklade inom husenheter eller 
centralantennanläggningar.  N ord iska  företag har visat ett stort intresse för 
projektet.

Elektronikindustrin  i D anm ark  har en bred orientering och kom m er att 
kunna ställa om sig relativt snabbt när direkt satellit-TV-mottagning ge­
nomförs. En rad företag har visat intresse för området,  t. ex. Arcodan 
A ntennesys tem er  A/S, Bang & Olufsen A/S, K am psax International A/S, 
Aktieselskabet N ordiske Kabel- og Traadfabriker. Radartronic A/S, Ticra 
ApS och Triax A/S.

I Finland  sker produktion av centralantennanläggningar i det egna landet 
i ännu högre grad än i de andra nordiska länderna. Ett antal företag, bland 
dem Teleste Oy, Salora Oy, Oy Lohja AB Elektronik och Oy Nokia AB, 
har  förklarat sig intresserade av markmottagningsutrustning. Arbete på att 
ta  fram sådan utrustning pågår bl. a. vid Teleste Oy och Salora Oy.

I N orge  håller RA på att u tveckla produktionsm etoder  för små parabol­
an tenner  till d irektm ottagare och till centralantennanläggningar. RA har 
goda förutsättn ingar för rationell produktion av antennens mekaniska d e ­
lar. De sam arbe ta r  med EB som arbetar med mikrovågstekniken.

S T K  är in tresserade av att leverera kabelsystem för centra lan tennan­
läggningar, vari även inkluderas fiberoptiska system. Företaget har även 
uttalat intresse för lokal produktionen av direktmottagare.

I Sverige  är främst L u xo r  Industri AB och Svenska AB Philips intresse­
rade av m arkm ottagarutrustn ing men även SRA Communication har visst 
intresse vad gäller centralantennanläggningar. Både Luxor och Philips 
a rbe ta r  på att ta fram pro to typer  till mottagare. Båda företagen räknar med 
att börja marknadsföra  en produkt år 1983 eller 1984 när den tyska satelli­
ten börjar sända.

Allmänt kan sägas att konkurrensen  på markmottagarsidan kom m er att
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bli mycket hård. Tillverkning av individuella mottagare måste nära kopplas 

till ti llverkning av TV -appara te r  eftersom en del av utrustningen troligen i 
framtiden kom m er att vara  inbyggd i T V -apparater .  På detta  område 
kom m er konkurrensen  med Japan  att vara den avgörande. Japan har 33% 
av världsproduktionen av färg-TV och 48%  av produktionen av färg-TV- 
rör. 22 japanska företag arbe ta r  f. n. med utveckling av individuella m otta­
gare och d isponerar  över  två satelliter för mätningar. De skillnader som 

finns mellan jap ansk a  och  nordiska specifikationer på detta  område kan 
förstärka de nordiska företagens möjligheter att  överleva på denna m ark ­
nad. men det ä r  sannolikt att japanska  företag anser  de nordiska m arkna­
derna  så in tressanta  att de u tvecklar modeller som är anpassade till nordis­
ka förhållanden.

N är det gäller centralantennanläggningar är bilden ljusare. Finska och 
danska  företag har en stark ställning på denna marknad och den teknik som 
kom m er att u tnyttjas för satell itmottagningsutrustningen är av så hög 
kvalitet att den är mindre känslig för de korta serier som blir aktuella i 
nordiska sam m anhang. F luvudkonkurrenten  på detta  område utgörs av 
tyska företag.

1 sam band med införande av satellit-TV-sändningar ges ett unikt tillfälle 
att införa nya överföringssystem för bild och ljud. då nyanskaffning av 
mottagningsutrustning ändå  är nödvändig. S. k. digital överföring ger möj­
lighet att sända bild och ljud med högre kvalitet på mindre frekvens­
u trym m e än med nuvarande teknik. F ör  närvarande diskuteras dock en­
dast att använda  digital överföring av ljudkanalerna medan traditionell 
teknik används för bildöverföringen. Från konsum ent-  och industripolitis­
ka synpunk te r  är det dock viktigt att införande av nya överföringssystem 

sker enligt en internationellt accepterad  standard.

Industripolitiska överväganden

N ordsatpro jek te t  ä r  av en sådan svårighetsgrad att det krävs hög teknisk 
och sys tem m ässig  kom petens  inom delvis helt nya områden av de nordiska 
företag som skall delta i projektet. 1 den mån kom petens inte redan finns 
måste  den byggas upp innan deltagande i N ordsat-projektet kan komma till 
stånd.

Svensk, dansk och norsk industri har redan viss erfarenhet av leveranser 
till satellitprojekt genom Sveriges och Danmarks medlemskap i det eu ro ­
peiska rym dorganet ESA. Sverige och D anmark betalade å r  1979 ca 140 
miljoner danska  kronor till ESA  varav ca två tredjedelar kom tillbaka i 
form av industrikontrakt.  Norge har deltagit i ESAs maritima program och 
blir från hösten 1981 associerad  medlem av ESA.

Sverige har d äru töver  ett program för nationell industriel] kom petensu t­
veckling. D etta  program kom m er att ökas kraftigt under  de kommande 
å ren , b l .a .  genom utveckling och uppsändning av en svensk vetenskaplig 
satellit Viking och den experimentella  tele-satelliten Tele-X. Den sist-
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näm nda  kan eventuellt förverkligas i ett nordiskt samarbete. Totalt sett 
avses  de svenska  insa tserna  på rymdforskning och rym dverksam het fö r­
dubblas under  en treårsperiod .

I Finland har satsningen på rym dteknik  varit relativt liten, årligen ca 2.5 
miljoner mark. Enligt rym dkom m itténs be tänkande borde man i Finland 
öka  satsningen på rym dteknik  till to talt 110 miljoner mark under  följande 
fem årsperiod . Sum m an borde höjas till 90 miljoner mark årligen på 1990- 
talet.

Inom ram en för e tt  av staten och industrin Finansierat forskningsprojekt 
har man i Finland strävat a tt öka  den inhemska industrins kompetens inom 
satellit-TV-området. Projektet har utförts av Statens tekniska forsknings­
anstalts  te le tekniska  och elektroniklaboratorium i sam arbete  med indu­
strins forsknings- och produktionsenheter.  Projektets  totalfinansiering 
uppgår till 3 miljoner mark. En del av projektet har knutits till det av 
N ord isk  Industrifond finansierade projektet för satellitantennutveckling.

Den civila satellit tekniken befinner sig f. n. i ett övergångsskede från att 
ha varit huvudsakligen experimentell till att bli huvudsakligen kom m ersi­
ell. D enna övergång kom m er med stor sannolikhet att åtföljas av en stark 
strukturförändring inom rymdindustrin . K onsort ie r  och industrigruppe­
ringar med vissa specialiteter kom m er att u tvecklas. Det kom m er därför 
att vara industripolitiskt in tressant att ha industrier med sådana konkur­
rensförutsättn ingar att de kan få tillträde till sådana internationella  indu­
strikonsortier  och det kom m er också  att krävas att de olika länderna 
nationellt,  regionalt eller internationellt deltar i satellitprojekt som ger 

industrin möjligheter till ett sådant samarbete . Det som eftersträvas är en 
kompetenshöjning inom industrin på vitala teknikområden. En sådan 
kompetenshöjning kan stimuleras både genom ett direkt finansiellt stöd 
från sta ten  och genom en riktad upphandling av sändarsystemet.

Ett nordiskt deltagande i N ordsat-projekte t komm er, jäm fört med en 
direkt upphandling av utländsk utrustning, troligtvis att bli dyrare ,  främst 
beroende på att kostnaden  innefattar en kompetensuppbyggnad vid nor­
disk industri. D enna kostnadsskillnad kan minskas genom att kom peten­
sen på annat sätt höjs vid nordisk industri. D etta  kan vara  fördelaktigt i en 
anbudss ituation  så att nordisk industris deltagande i ett eventuellt Nord- 
sat-projekt inte kan påstås medföra  orimliga kostnadsökningar eller äv en ­
tyra  projektets genomförande.

Den industripolitiska nyttan i form av industriell kom petensuppbygg­
nad, som ett N ordsat-pro jek t skulle medföra får också konsekvenser för 
kostnadsfördelningen mellan de nordiska länderna. Av kostnaden för p ro­
jek te t  kan i runda tal 3 0 0 -3 5 0  miljoner danska kronor anses falla på 
industriell kom petensuppbyggnad, medan resten är ren ti llverkningskost­
nad. K ostnaderna  för kom petensuppbyggnad bör fördelas mellan länderna 
i proportion till den industriella nyttan , medan resterande kostnader förde­
las i proportion till antalet TV-licenser eller liknande mått.
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Den kom petensuppbyggnad  som kan bli följden av ett nordiskt deltagan­

de i N ordsat-pro jek te t  ä r  enligt industrins egen bedömning av betydelse i 
vad avser  sändarsys tem et .  Ett genom förande av N ordsat-projektet skulle 
ge dessa  företag en kom petens  som är  väsentlig för att få en andel i den 
med stor sannolikhet växande marknaden  för d irektsändande T V-sate l­
liter. Det bör dock här  betonas att beslutet om N ordsat skall fattas på 
kultur- och mediapolitiska grunder.

F öru tom  m arknaden  för TV-satelli ter kan man förvänta  en snabb expan­
sion av telesatell itområdet. På senare tid har användningen av telesatel- 
liter. som snabbt kan anpassas till olika behov inom näringslivet,  blivit 
speciellt aktualiserade.

En avgörande faktor för hur stor andel nordisk industri får av sändarsys­
tem et ä r  hur upphandlingen sker. Det finns ett flertal olika handlingsalter­
nativ från ett helt öppet anbud, som troligen resulterar i att amerikansk 
industri får o rdern ,  till att ordern  ges direkt till ett nordiskt konsortium. 
Man kan tänka sig öppna anbud med vissa villkor om ett minsta deltagande 
av nordisk  industri eller regler om särskilt hänsynstagande till andelen av 
nordisk industri i ett anbud. Man kan också  teoretiskt tänka sig att företa­
gen får möjlighet att bygga upp sin kom petens på annat sätt.  t. ex. via 
u tvecklingskontrakt,  så att det pris de kan erbjuda vid ett öppet anbud blir 
helt konkurrenskraftigt .

Det torde dock u r  industripolitisk synpunkt vara helt oacceptabelt att 
frånhända sig möjligheten till en nordisk kompetensuppbyggnad genom att 
lägga ut ordern  på helt öppet anbud. Det torde vidare vara varken realis­
tiskt eller klokt, med hänsyn till önskem ålet att få in nordisk industri i 
internationella företagskonsortier ,  att direkt ge ordern  till ett nordiskt 
konsortium . Det bör exempelvis krävas att ett sam arbete  med utländsk 
industri e tableras  som ger de nordiska företagen del i även andra satellit­
projekt.  Det rimligaste a lternativet torde därför vara en kombination av 
särskilda å tgärder som höjer industrins kom petens och ett upphandlings- 
förfarande som säkerstä ller ett stort och betydelsefullt deltagande av nor­
disk industri i projektet.

Det bö r  påpekas  i sam m anhanget att de internationella överenskom m el­
serna inom G A T T  vad gäller offentlig upphandling ger de nordiska län­
derna  rätt att frångå förfarandet med en helt fri upphandling i b l .a .  detta 

fall.

Upphandling a r  N ordsa t

Utredningen om nordiskt radio- och TV -sam arbete  har i rapporten N o r­
disk radio och television via satellit (N U  A 1979:4) föreslagit att ett särskilt 
organ skall svara  för överordnad  samordning av Nordsat-projektet under 
uppbyggnadsfasen.

Studiegruppen ins täm m er i de tta  förslag. En mycket stark enhetlig led­
ning är nödvändig för att genomföra projektet inom fastställda tids- och
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kostnadsram ar.  Detta är också  förutsättningen för att kunna engagera 
nordisk  industri i projektet utan att de ekonomiska ram arna  sprängs. Den 
verkställande ledningen bör skiljas från de övergripande politiska och 
industripolitiska ställningstagandena. Inom givna ram ar bör den verks täl­
lande ledningen för projektet ges s tor handlingsfrihet .

En industripolitiskt m edveten upphandling kan medföra att enbart ett 
begränsat antal leveran törer ges tillfälle att lämna anbud. Om detta leder 
till att N ordsat blir dyrare  än vid en helt fri upphandling och ett eller flera 
nordiska länder får industripolitiska fördelar genom detta förfarande, bör 
dessa  länders bidrag till N ordsa ts  kostnader  korrigeras med hänsyn till 
detta.

Studiegruppen föreslår därför att ett principbeslut om genomförande av 
N ordsat-pro jek te t  i någon form åtföljs av överläggningar mellan de nordis­
ka länderna, med syfte att utvälja eller skapa ett nordiskt upphandlande 

organ med självständig ställning och att överenskom m a om klara m ålbe­
skrivningar och direktiv till detta  organ.

Direktiven skall specificera vilka in tressen som skall ti llgodoses genom 
projektet och hur avvägningen skall ske mellan dem. Direktiven skall 
vidare specificera vissa tekniska krav, preliminär tidsplan och finansiell 
ram för projektet.

Slutsats

Satellitteknikens anvädning blir alltmer vanlig och dess ti llämpningsom­
råden all tmer u tbredda. F ö r  de företag som arbetar med te lekom m unika­
tioner och för hemelektronikindustr in  är det av vitalt intresse att skaffa sig 
kunskaper  om och erfarenhet av de tekniska och andra problem som är 
förknippade med rym dteknikom rådet .  N ordsat  kan i detta sam manhang ge 
en god bas för teknikutveckling och kunskapsuppbyggnad för nordisk 
industri, inte bara inom det snäva TV-satellitområdet utan även då det 
gäller te lesatelliter i allmänhet. G enom  att fatta ett snabbt positivt beslut 
om N ordsat kan många industripolitiska fördelar vinnas. En förutsättning 
är då givetvis att upphandlingen av rym dsegmentet sker i enlighet med det 
förslag som presen tera ts  i denna rapport.
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Nordiska företags kompetens och tillverkningsresurser på rvmd- 
området

N o r g e

A/S Elektrisk Bureau

A/S Elektrisk Bureau ble grunnlagt i 1882. bare 6 år e tter  at telefonen ble 
oppfunnet.  Telefonsentraler ,  appara tu ts ty r  og u ts ty r har helt siden den­
gang vært en dom inerende produktgruppe i bedriftens leveringsprogram.

Bedriften sam arbeider med Telefonaktiebolaget L. M. Ericsson i S tock­

holm. som har ca 25%  av selskapets aksjer. G enom lisensavtaler har EB 
adgang til L M E 's  og u tenlandske selskapers teknikk innenfor telekom- 
munikasjonssektoren.

7 5%  av aksjene eies av vel 2 200 norske privatpersoner,  forsikringssel­
skaper ,  bedrifter og institusjoner.

Omsetningen for EB konsernet var i 1980 N O K  1 468 millioner og antall 
ansatte  vel 4 800. Salg u tenfor Norge har øket fra knapt N O K  30 millioner i 
1971 til vel N O K  300 millioner i 1980.

K onsernet m arkedsfører  sine produkter i mer enn 40 land over  hele 

verden.
Gjennom sine datte rse lskaper  i England og Tyskland har EB faste til­

knytningspunkter til E E C  og vesentlige internasjonale forretningssentra. 
Likeledes har bedriften etablert seg i Singapore. H ouston og Abu Dhabi.

Telefonsentra ler  har alltid vaert en dom inerende produktgruppe i E B s  
leveringsprogram. I fremstil lingen av te lefonappara ter har bedriften gjort 
seg internasjonalt bemerket.

E B 's  v irksomhet e r  s terk t eksportre t te t .  Blandt de viktigste ekspor tp ro ­

duk te r  er:
-  t ransm isjonssystem er for tele- och kraftverksadministrasjoner,
-  mobile kom m unikas jonssystem er.
-  elektronisk u ts ty r  for skip og olje/offshore industrien,
-  radiolinjesystemer,
-  sate ll it t-kom munikasjonsutstyr for skip og landstasjoner.

EB deltar  også i ko-produksjonen av u ts ty r fo r jagerf lye t  F-16.

Produksjon

E B 's  produksjonsv irksom het om fatter  anslagsvis 60%  av bedriftens 
ansatte .  V irksom heten  spenner  over  et vidt felt. fra mekanisk deltilvirk­
ning til seriefremstil ling, montering og kvalitetskontroll av elektroniske 
kom ponenter.  EB har  fabrikker på Hisøy ved Arendal, i Risør. Asker. 
Lørenskog. Oslo og Bergen foruten et mindre produksjonsselskap som er 
opprette t i Singapore. Datterselskapet A/S Norsk  Kabelfabrik har dessu­
ten produksjonsv irksom het i D rammen og Hokksund. Det alt vesentlige av 
bedriftens v irksomhet foregår i egne moderne produksjonslokaler.
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Produktutvikling

Stikkord som digitalteknikk, elektrooptikk, mikrobølgeteknikk, kretsin­
tegrering og satell it tkommunikasjon angir noen av de teknikker og metoder 
som benyttes  i arbeidet med utvikling av nye produkter og systemer.

Det største  enkeltprosjekt i 1980 var utvikling av en jo rdstas jon  for 
marit im satell it tkommunikasjon i Eik i Rogaland. N år denne er driftsklar i 
1982, har EB innen satellittfeltet et komplett system for både mobile 
te rminaler og store stasjonære anlegg.

Samlede om kostninger for produktutvikling i 1980 var N O K  110 mil­
lioner.

A/S Norsk Kabelfabrik, som er et heleiet datterse lskap, ble etablert i 
1913, og har sitt hovedanlegg på Holmen i Dramm en. 1 1977 åpnet bedrif­
ten en ny tidsmessig fabrikk for produksjon av telekabel ved Hokksund.

N K  arbeider meget med produktutvikling på kabel området. Fabrikken 

har engasjert seg sterkt i fremstil lingen av optiske fiberkabler. En økende 
del av produksjonen blir eksportert .

Også A/S Telesystemer er et heleiet datterselskap.
En viktig varegruppe i A/S Telesys tem ers  leveringsprogram er au tom a­

tiske brannalarm system er.
Mulige leveranser til Nordsat-prosjektet:
EB har allerede en betydelig kompetanse  og aktivitet knyttet til u tvik­

ling. produksjon, installasjon og service av jo rdstas joner  (inklusive skips­
terminaler) til operative satellit tsystemer. På E B 's  spesialområde til nå. 
som er maritime sys tem er, har bedriften vist at den er konkurransedyktig 

med verdens øvrige bedrifter i bransjen. EB har også levert jo rdsta ts joner 
for operative sam band til Svalbard og oljevirksomheten i N ordsjøen og 
laget flere jo rds tas joner  til vitenskapelige formål. EB har stått for ombygg­
ing av an tenne , m ottaker  og sender til E S A 's  TTM &C-stasjon  for mari­
time satellit ter (Villafranca), og bedriften har levert "ground  support 
e q u ip m en t"  til bruk i utprøvingen av disse satellit tene.

I N O R D SA T -prosjek te t  er EB interessert i:
a) Senders tasjoner  (jordstasjoner), radiolinjer, optiske fiberkabler og 

annet te lekom m unikasjonsu tsty r til programformidling og til signalering og 
kontroll på sendersiden. N O R D S A T  kan her åpne nye produktmuligheter 
for EB.

b) Omformere som kan forsyne skyggeområder, fellesanlegg, og even­
tuelt enkeltm ottakere  med program fra satellitt. N O R D SA T  åpner her ikke 
nye produktmuligheter,  men kan gi et tilleggsmarked.

c) TTC& M -stasjon . EB kan påta seg totalleveransen i samarbeid med 
C hr Rovsing eller annen industri i eller utenfor Norden.
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Aksjeselskapet Mikro-Elektronikk (AME)

A M E ble etablert i 1965 i H orten , som den første mikroelektronikkbe- 
drift i Skandinavia. A M E  er primært engasjert i utvikling og produksjon av 
kundespesifiserte  p roduk ter  basert på avansert e lektronisk teknologi.

A M E  er resultatet av et omfattende forsknings- og utviklingsprogram 
ved Sentralinstitutt for Industriell Forskning (SI) i Oslo siden 1960.

A ksjonæ rer  i A M E er G ustav  A Ring System m askiner  A/S (GAR og den 
norske stat ved Industrifondet. Aksjekapitalen er på 3,2 millioner kroner 

med henholdsvis 58 ,5%  på GAR) og 41 ,5%  på staten. Bedrif ten har idag 

175 ansatte.
Et effektivt og kontinuerlig samarbeid mellom A M E, Sentralinstitutt for 

Industriell Forskning. Forsvare ts  Forskningsinstitutt og norske universi­
te ter  har  resultert i en rekke p rodukte r  og tjenester som A M E  i dag kan 
tilby. Disse p roduktene  er basert på tynnfilm-, tykkfilm og monolit tisk 

teknologi.
Av A M E 's  p roduktprogram  nevnes:

-  Hybrid- og monolittisk in tegrerte kretser

-  L ysde tek to re r  -  IR-detek torer
-  T ransducere  og senso rer  for måling av trykk, kraft, aksellerasjon. vi­

brasjon, sjokk etc.
-  Diverse Sub-system er
-  H F-SSB  Radio system

I tillegg til det elektroniske marked er A M E  også leverandør til det medi­
sinske marked. Dette gjelder spesielt b lodtrykkmålere .

Skandinavia  er A M E ’s hovedm arked . Deretter  følger Tyskland, Sveits 

og England, samt diverse land u tenom disse.
I. ja n u a r  1978 overtok  A M E firmaet Kilsund Industrier A/S. Kl er en 

moderne elektronisk bedrift for montasje av trykte kort og diverse utstyr.  
Kl har ca 150 ansat te  og er underleverandør til norske og utenlanske 

bedrifter generelt.
I 1979 overtok  A M E  firmaet Jo tron Elektronikk A/S. Jo trons produkter 

er nødradiopeilesendere, V H F  kom m unikasjonsutstyr fly-bakke og lys- 

blinkere.
Mulige leveranser til N O R D SA T -system et
A M E 's  kom petanse  ligger innenfor utvikling og produksjon av kunde- 

spesifisert e lektronikk hvor b ruk av moderne teknologi er nødvendig for a 
få en optimal løsning. I forbindelse med leveranser til forsvaret har bedrif­
ten etablert et omfattende og effektivt kvali tets-s tyrningsapparat for å 
sikre at produkter som utvikles og produseres  m öter kundens krav. Bedrif­
ten har et kvali tetssikringssystem som definert i AQAP-1 (Nato-standard).

Av virksomhet ved A M E  med tilknytning til satellit t-systemer kan 
nevnes deltakelse i SA RSA T-prosjektet .  I samarbeid med Jotron E lektro­
nikk A/S og E lek tronikklaboratorie t ved N TH  (ELAB) utvikler A M E en
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U H F nødpeilesender for lokalisering via satellitt. I dette utstyret inngår 
hybrid-integrerte kom ponen te r  og en høy-stabil akustisk overflatebølge 
oscillator.

I sam arbeid med f. eks. E LA B  kan A M E tilby utvikling og produksjon 
av kom ponen te r  som hybridkre tser eller monolittisk integrerte kretser og 
subsystem er både til satellitt, kontrollstasjon eller bakkem ottakere .  A M E 
frem hever spesielt sin interesse for forsatsen på mottakersiden.

Standard Telefon og Kabelfabrikk A/S (STK)

Standard  Telefon og Kabelfabrikk A/S (STK) med 3400 ansatte hadde i
1980 en omsetning på ca I 400 millioner kroner, basert på egenproduksjon 
innenfor hovedom rådene  kraftkabel, te iekommunikasjonskabel og tele- 
kom m unikas jonssystem er omfattende telefonsentraler, hussentraler 

(PABX), transm isjonsu ts ty r,  s tømforsyning samt militært kom m unika­
sjonsutstyr.  I tillegg drives et betydelig videresalg av forbrukervarer (TV, 
radio, husholdningsapparatur).

STK  satser sterkt på produktfornyelse  innen hovedom rådene te lekom ­
munikasjons- og kabelsystem er. I 1980 nedla bedriften ca 100 millioner 
kroner  hovedsakelig  egenfinansiert i FoU  samt kundetilpasning av pro­
dukter ,  med innsats av ca 370 ingeniører og sivilingeniører. E ksportande­
len er økende. Det e r bedriftens bevisste målsetting å øke denne ytterligere 
gjennom satsing på egenutviklede produkter.

ST K  nevner følgende av sine ak tiv ite tsom råder som har relasjon til 
sa te ll i t sys tem er:

(1) Digital K om m unikas jon

Bedrif ten har gjennomført ett av de største utviklingsprosjekter innen 
professjonell elektronikk i Norge (elektroniske telefonsentraler), og er nå 
igang med industrialisering av neste generasjons digitale telefonsentraler 
(knutepunktssentra ler)  basert på mikroprosessorteknikk. Siden 1977 har 
STK  hatt i drift et heldigitalt prøvenett som det første i Norge for utprøving 
av t jenesteintegrerte telefonifunksjoner. Utviklingsarbeidet videreføres nå 
mot mobile digitale telefonsentraler for militære formål samt tjenesteinte­
grerte digitale PA B X -sys tem er for det sivile marked. Ved utgangen av
1981 skal bedriften levere digitale (PCM) knutepunktssentraler  for N R K ’s 
programnett P-2. Utvikling av digitale knutepunktssentraler skjer gjennom 
utstrakt samarbeid med norske forskningsinstitusjoner og underleveran­
dører.

(2) Telekabel — optiske sys tem er

Ved S T K ’s produksjonsenhet i Rognan er det installert moderne pro­
duksjonsu ts ty r  for te lekabel. STK har vært tidlig ute med egenproduserte  
f iberoptiske telekabler, og har allerede levert og installert fiberkabler for
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profesjonelle formål, b l .a .  v ideo-overføringssystem for N SB. B ed r if tene r  
nå igang med flere kundeoppdrag  hvor fiberkabel inngår som komponent,  
og regner med å utvide denne virksomhet til også å omfatte b redbåndssy­
stemer. I tillegg til fiberkabelproduksjon har STK  også i p roduksjon anten- 
nekoaksialkabler for u tendørs  bruk.

(3) Beslek tede  aktiviteter

F or  ca fire år siden gjennomførte STK  en systemstudie  vedrørende 
satellit tkringkasting for Televerkets  Forskningsinstitutt.  G jennom kon- 
serntilknytninger. bl. a. til S E L  i Tyskland, har STK adgang til utviklings­
resulta ter  innen bredbåndskom m unikasjon .

På bakgrunn av egenproduksjon, salg og produktutvikling innen digital 
kom m unikasjon og telekabel (fiberoptiske systemer),  er STK  interessert i 
å  kom m e med i leveranser til N O R D S A T , spesielt på om råder  som ved­
rører:
-  Signaldistribusjon (program-switching, transmisjon) innenfor det jo rd ­

bundne nett
-  K abe lsys tem er for felles antenne  anlegg, herunder  bredbåndsoverføring 

og fiberoptiske sys tem er
-  Eventuell lokal produksjon (ikke egenutvikling) av d irekte-mottakere.

A/S Raufoss Ammunisjonsfabrikker (RA)

RA er i dag en bedrift med ca  2 600 ansatte  og en omsetning på ca 800 
millioner kroner .  Ca 60%  av omsetningen er eksport.  RA eies av den 

norske stat.
Innen amm unisjon om fatter  p roduktene  ammunisjon til håndvåpen og 

artilleri, samt raket ter /raket tm otorer .  På den sivile siden er RA først og 

fremst en metallarbeidende bedrift med basis i både stål, kopper/messing 
og aluminium. I den  senere  tid har  plast fått en stadig viktigere plass i 
p roduktspek tere t .  RA har spesialisert seg innen forming og smiing av 
metaller og utfører ekstrudering  (Al, Cu/Ms. plast), kald og varmsmiing 
(stål, Ms, Al) og roliforming (Al). 1 tillegg til maskinering og forming har 
RA moderne anlegg for varm ebehandling  og overflatebehandling, og de 
represen te re r  derfor et bredt tilbud av ytelser innen metall bearbeiding.

R A 's  m arkeder  e r  først och fremst forsvaret , bilindustrien og bygg/ 
anlegg i inn og utland. De er derfor vant til å arbeide mot strenge spesifi­
kasjoner med høye krav til presisjon og materialer, og R A 's  kvalitetssik­
ringssystem tilfredsstil ler de strengeste  krav innen sivil og militær pro­
duksjon. Innenfor avdeling for flydeler har RA bygget opp et senter for 
fremstilling av p res is jonskom ponente r  rettet mot aerospace , forsvarsm a­
teriell og annen industri med høye krav til presisjon.

L e ttvek tkonstruks joner  i høylegert aluminium og komposit ter  som ho­
neycom b og kulifiber, ligger innen R A 's  interesseområde.
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Produksjonsteknisk  har RA lang erfaring fra serieproduksjon av presi- 
s jonskom ponen te r  til forsvar og bilindustri, men spesielt F-16 avdelingen 
er tilpasset p roduksjon av meget små serier.

R A ’s in teresser/m uligheter  innen N O R D S A T

RA ser  m ot takeran tenner  -  individuelle og fellesantenner -  som et 
in teressant om råde der  RA skulle ha gode forutsetninger for rasjonell 
p roduksjon av den mekaniske delen av antennen.

I tillegg til sam arbeide innen mikrobølgeteknikk og elektronikk er RA 
interessert i et sam arbeide på markedssiden.

Sam m en med nordiske og internasjonale partnere  kan RA også ha inte­
resse av utvikling og produksjon av strukturelle enhete r  for såvel m ark­
utrustning som satellitter.

F i n l a n d  

Aspo Oy Elektroniikka

Aspo Oy Elektroniikka hör till A spo-koncern , som är verksam på flera 
om råden; metallhandel, handel och tillverkning av kemikaler, b räns lehan­
del, skeppsrederi och elektronik.

Aspo:s  omsättning är 770 M m k och antalet anställda 700.
Aspo E lektroniikkas omsättning är 35 Mmk och personalen 170. E xpor­

ten ä r  ca 50% .
Elektroniikka har  två fabriker; en för säkerhetselektronik  (säkerhets-TV 

och alarmutrustningar) och en för komponenttillverkning (tjockfilm hy­
bridkre tsar och -moduler).

Kajaani Oy, Elektroniikka

Kajaani Oy ä r  ett skogsindustriföretag och har ca 3 500 anställda. O m ­
sättningen är ca 805 Mmk. Elektronikom sättn ingen är ca 48 M mk och 
personalen ca 230. 5 0 %  exporteras .  Elektronikproduktionen är indelad i 
fyra grupper ,  industriautom ation , audioelektronik, fordonselektronik och 
datae lektronik . Till audioelektronikgruppen hör mixerbord för radio- och 
TV-studior,  teater och konsertsalar.

Oy Lohja Ab, Elektronik

Oy Lohja Ab är e tt företag, som är  verksamt inom olika byggnadsindu­
striområden. Det är indelat i fyra sektioner: Byggnadsvaror och betongin­
dustri,  cement- och kalkindustri,  mineral- och kemisk industri och elek­
tronikindustri.  Före tagets  omsättning är 1.083 miljarder mk varav expor­
ten om fattar  204 Mmk. Antalet anställda är 4 080. Elektronikindustrin



735B 36/k

ti llverkar TV -m ottagare  och  stereoutrustn ingar.  En sektor,  som komm er 
att växa  snabbt är ti llverkningen av display halvledarkom ponenter.  Elek­

tronikindustrins omsättn ing är 267 Mmk och personalen 918. Oy Lohja Ab 
Elektroniikka siktar o ckså  på satellit-TV-m ottagarm arknaderna. E lektro­
nikexporten v a r å r  1980 146 Mmk.

Oy Nokia Ab Elektronik

Oy N okia Ab ä r  e tt av de största  företagen i Finland och är verksamt på 
många om råden; Skogsindustri,  gummiindustri,  metallindustri, elektronik 

och plast.
Hela g ruppens omsättn ing ä r  4,7 miljarder mk och antalet anställda är ca 

20 500.
Oy N okia  Ab Elektroniikkas omsättning ä r  607 Mmk och exporten  127 

Mmk. Antalet anställda ä r  2500.
Elektronikdelens aktiv ite ter  är te lekomm unikation  (centraler, transmis­

sion, mobilradio, datatransm ission) ,  industriautomatisering, da tors ty r­
ning. fjärrkontroll,  kärnkraftssimulation), datorbehandling (dator och da ta ­
terminaler) , skogsindustriautomatisering.

Till transmission  hör bl. a. radio länkar och kanaliseringsutrustningar. 
N okia är det enda  finska företaget, som hör till NIG-gruppen. Företaget är 
intresserat av da to rsys tem  för den tekniska satellitkontrollcentralen samt 
för markstationer .  N okia har också  utvecklat en proto typ av mikrovågsde- 
len och nedgångskabeln för satellit-TV-mottagning.

Salora Oy

Salora Oy är den största  TV-mottagartil lverkaren i Finland. Tillverk­
ningskapacite ten är 200000 TV-mottagare och 20000 s tereoappara ter  per

Salora g rundades  å r  1928.
Antalet anställda i koncernen  ä r  2 300 och försäljningen 504 Mmk. E x ­

porten uppgår till 70% .
Salora siktar på satell it-TV-m ottagarm arknaderna och har börjat en egen 

utveckling (TV-mottagare  och inomhusdel).

Oy Strömberg AB

Oy Ström berg  AB grundades är 1889 och tillverkar elektroniska appara­
ter och m askiner för industri , elverk, fordon och fartyg. Apparaterna 
används för att p roducera ,  transporte ra ,  dis tribuera  och bruka elektrisk 
energi. S tröm berg  har stor erfarenhet av motorer och m otorkontrollsystem 
samt av reservkraftverk . Omsättn ingen är 927 Mmk varav exporten  ä r 3 5 -  
40% . Antalet anställda ä r  ca  6680.
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Teleste Oy

Teleste  Oy har specialiserat sig på centra lantennsystem , interna kom ­
m unikationssystem  för institutioner, företag, hotell osv.

Telestes  omsättning är 47 Mmk och exporten  uppgår till 20%. Antalet 
anställda i Teleste  är 280 personer.  U trus tn ingar för mottagning av direkt- 
sänd TV från satell iter avses bli en av företagets stora produkter i framti­

den.
Teleste  har redan börjat höja sin kom petens på detta område.

Vaisala Oy

Vaisala Oy ti llverkar rad iosonder  och annan elektronisk utrustning för 
användning i meteorologi och i andra  sammanhang.

Företaget grundades 1936 och har nu 250 anställda.
Exporten  svarar för 9 5%  av försäljningen som är 55 Mmk.

Vaisala har erfa renhe te r  på navigations-, telemetri-,  och testningsområ- 
dena  för vilka man också  kan finna tillämpningar inom rym dverksam heten .

Valmet Oy
Valmet Oy:s historia räknas från 1920-talet och bolaget har vuxit till en 

s tor koncern inom metallbranschen. K oncernens omsättning är 3,2 mil­
ja rd e r  mk och antalet anställda 20200. Valmet är verksamt på många 
sektorer.  Det är uppdelat i olika grupper: träförädlings-,  varvs-,  autom ati­
serings-, försvarsmateriel-,  transportmaterie l-  och traktorgruppen. De o m ­
råden som ligger närm ast satellit telekommunikation är metallkonstruktion 
och automatisering. Valmet tillverkar bl. a. radaran tenner  och an tenner  för 
satell it-TV-mottagning.

S v e r i g e  

Saab-Scania AB

Allmänt om företaget

Saab-Scania AB är ett privatägt företag med ca 40000 anställda och en 
årsom sättn ing på ca 14000 Mkr.

Företaget är organiserat i ett antal större operativa enhete r varav i första 
hand kan nämnas:

Scaniadivisionen (lastbilar och bussar)
Personbilsdivisionen
Flygdivisionen (flygplan, robotar, rymd och elektronik)
N ordarm aturdivis ionen (ventiler och instrument) .

Flygdivisionen i sin tu r  är uppdelad på tre operativa sektorer: Militära 
flygplan. Civila flygplan samt Robot- och Elektronik. Rymdverksamheten  
ä r  i sin helhet förlagd till Robot- och Elektroniksektorn.
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R ym dverksam heten  om sä tte r  för närvarande ca 50 M kr och sysselsätter 
ca 100 personer.

Produkter och m arknader

Saab-Scania AB startade  verksam heten  inom rym dom råde t för drygt 15 
år sedan och koncentre rade  då insatserna till telemetri- och telekomman- 
doom rådet.  Inom det europeiska  industrikonsortiet M ESH  svarar Saab- 
Scania  AB för detta  delsystem  och har till dags dato levererat datahante- 
ringsutrustningar till flera stora satellitprojekt. Dessutom föreligger order 
på da tautrustn ing till ytterligare ca 10 satelliter.

I slutet av 1960-talet startade Saab-Scania AB också tillverkning av 
rym ddatorer.  Denna linje har visat sig synnerligen framgångsrik och har 
resulterat i kontrakt på rym ddatore r  både för satelliter och för den 
europeiska  bärraketen  Ariane. Totalt har hittills beställningar erhållits på 
ca 25 datorer.

Parallellt med framtagningen av satellitutrustningarna enligt ovan har 
Saab-Scania AB också  arbeta t inom sondraketom rådet.  Till en början var 
det fråga om uppdrag  från ESA innebärande att konstruera och tillverka 
nyttolasten, som innehåller experimenten  samt erforderlig kraftförsörjning 

och mätutrustning. Sedan Sverige övertagit uppskjutningsplatsen Esrange 
i K iruna har uppdragen till Saab-Scania AB (frän Svenska rymdaktiebola­
get) blivit liera och mera  avancerade . Sålunda har företaget framtagit en 
helt s jälvförsörjande styrmodul (monteras på sondraketen).  som korrigerar 
för vindbystörningar innebärande att raketens nedslagsplats kan hållas 
inom ett betydligt mera begränsat område.

Den stora utvecklingen på rym dom råde t inleddes med Sveriges ökade 
medelssatsning enligt 1979 års rymdproposition. Därmed har företaget 
medgetts  möjligheter att arbeta  med kompletta  sattelliter. För närvarande 
pågår utvecklingen av den vetenskapliga satelliten Viking. Saab-Scania 

AB är huvudleveran tör  och svarar för projektledning, analys- och sys tem ­
arbete  samt integrering och test av komplett satellit. U töver dessa typiska 
huvudleverantörsuppgif ter  konstrueras  också  experim entdäcket samt 
framtager telemetri- och te lekomm andoutrustn ingen. Själva satellitplatt­
formen levereras av Boeing i USA. som fungerar som underleverantör till 
Saab-Scania  AB.

Förutom  Viking s tuderas  nu också  telekommunikationssatelli ten Tele- 
X. Flär förutsättes ett nära sam arbete  med fransk-tysk industri baserat på 
ömsesidig sam verkan . Sålunda räknar  företaget med att få leverera e lek­
tronikutrustn ingar till de fransk-tyska projekten, medan dessa länders 
industri skulle svara för p lattformsdelarna till Tele-X och förhoppningsvis 
N ordsat.  Projektdefinit ionsarbetet för Tele-X pågår nu med sådan inrikt­
ning att Saab-Scania  AB. när den egentliga utvecklings- och tillverknings- 
fasen startar , skall kunna åtaga sig huvudleveran törskapet även för denna 
satellit.
24-10-330. Nordiska Rådet
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På appara tn ivå  räknar  företaget med att kunna avveckla sin position 
inom om rådet databehandling  mot att icke endast vara leverantör till 
M E SH -konsort ie t ,  u tan även nå en konkurrenskraft som gör att man kan 
kom m a ifråga för varje internationellt satellitprojekt. Fram för allt räknar 
företaget med att upphandlingsbetingelserna i Europa  inte blir lika konsor- 
tiebundna som hittills, vilket bör kunna öka företagets försäljningsmöjlig- 
heter. En bidragande faktor till denna utveckling är att det synes komm a 
flera bilaterala och multilaterala satellitprojekt till stånd, vilket reducerar 
betydelsen  av den geografiska fördelningspolitik som gäller ESA-upphand- 
lingar. L ikaså pågår det en industriell omstrukturering i Europa, framför 
allt i England och Tyskland, vilket också  bidrar till att man i framtiden kan 
förutse att det blir speciella industrigrupperingar för varje projekt.

Saab-Scanias möjligheter att matcha den amerikanska industrin ökar i 
och med att företaget fått tillfälle att arbeta  på total systemnivå som i fallet 
Viking och Tele-X. D ärm ed kan företaget bättre själv förutse och ställa 
vä lanpassade  krav på delsystem  och apparatlösningar och sålunda ligga 

bättre  framme med konkurrenskraft iga p rodukter  när internationella an ­
bud skall avges.

R ym dverksam h e tens  betydelse  fö r  fö re tag e t

E konomiskt sett har rym dverksam heten  hittills varit av relativt begrän­
sad omfattning. Helt nya perspektiv  öppnar  sig emellertid då det är fråga 
om huvudleveran törsskap  för kompletta  satelliter. Den stora utmaningen 
för att nå mera avgörande ekonomisk betydelse med rym dverksam heten  
blir därför att genomföra några huvudleverantörsprojekt på ett lönsamt 
sätt.

F ram tagande av rym dproduk ter  innebär verksam het inom tekniskt 
in tressanta  om råden. På satellitutrustning ställes krav avseende låg vikt, 
låg s trömförbrukning och hög tillförlitlighet, vilket medför utmaningar i 
tekniskt avseende, som sedan kan finna tillämpning i andra avancerade 
sammanhang. Med huvudleveran törsskap  följer också projektlednings- 
och sys tem arbetsuppgifter  av kvalificerat slag, som på ett värdefullt sätt 
kan kompletteras och v idareutvecklas  med motsvarande aktiviteter inom 
flygplans- och robotom råde t.

L .M. Ericssonkoncernen

L .M. E ricssonkoncernen  är en världsomspännande företagsgrupp med 
te lekom m unikation  som specialitet.

K oncernen  har med sina nya program m innesstyrda  telefon- och telex- 
sys tem fått en stark ställning på världsmarknaden.

I Sverige har koncernen  37 egna fabriker. Dessutom finns egna fabriker i 
14 andra  länder. Inkl. ti llverkning på licens och av sam arbetande bolag

Framtiden
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tillverkas koncernens  p roduk ter  i totalt 25 länder. Totalt är ca 70000 

personer  anställda inom koncernen.

G enom  m er är 90 dotter-  och sam arbetande bolag (av vilka ett 15-tal 
finns i Sverige) och genom tekniska kontor  och represen tan ter  är E ricsson­
koncernen verksam  i 100 länder.

N ågra  viktiga produkter  och sys tem  

Publika te lefonstationssystem
A bonnen tu trus tn ingar  och in ternkom m unikationssystem
Transm iss ionsu trustn ingar
Kabel och tråd . nätmateriel
D atakom m unikat ion
Forsvarse lek tron ik
Trafiksignalutrustningar
R adiokom m unikation
K om ponen te r

R ym d verksam h e ten

Sedan 1965 har L .M . Ericsson deltagit i såväl nationella som internatio­
nella rym dpro jek t och därm ed aktivt engagerat sig i utvecklingen av rym d­
komm unikat ionssystem .

Det första  större projektet var utvecklingen av F-9 transponderm otta-  
gare/sändarekom binat ion  i en experimentell kommunikationssatellit upp­
skjuten med E L D O  F-9 provraket.  A rbetet utfördes i sam arbete  med 
företag och forskningsinstitutioner i Danmark, Norge och Belgien och med 
L M E  som ansvarig  för sam mansättn ing och utprovning av transpondern .

U nder  de senas te  10 åren har till europeiska rymdorganisationen ESA 
levererats  komm unikat ionsu trus tn ingar till en lång rad satelliter:
-  G E O S I och II, vetenskapliga satelliter,  an tennsystem
-  IS E E -B , vetenskaplig satellit, an tennsystem
-  E X O SA T , vetenskaplig satellit, an tennsystem
-  OTS, experimentell  kommunikationssatelli t ,  mikrovågsledstrålegenera- 

to r  och mikrovågsfilter
-  ECS, kommunikationssatelli t ,  mikrovågsfilter
-  M A R E C S , maritim kommunikationssatelli t ,  lokaloscillatorsystem (ra- 

diobärvågsgenerering)
-  M AM, p ro to typ ,  transponder med fasstyrd multilob gruppantenn.
L M E  har  deltagit i u tredning, specifikation och projektering av ett flertal 
svensk-nordiska satellitprojekt:
-  68/69 Föregångare till Viking (industr idepartementet)
-  76/77 N O R D S A T  (Rymdbolaget)
-  78/79 N O R D S A T  (N ordiska ministerrådet)
-  80- T E L E -X  (Rymdbolaget)
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Från 1975 har  L M E  varit engagerat i marksegmentet i rym dkom m unika­
tionssystem . Till te leverken i Danmark, Finland, Sverige, Schweiz och 
Österrike har levererats  m arksta t ioner  för vågutbredningsexperiment med 
OTS. Till te leverket på Irland och till svenska te leverket har levererats 
m arksta t ioner  för da takom m unikation .

Före tagets  rym dverksam het om satte  å r  1980 20 miljoner svenska kronor 
och sysselsatte  40 personer.  V erksam heten  expanderar  snabbt och man 
ser möjligheter till att trefaldiga de näm nda siffrorna på några få års sikt.

D a n m a r k

Arcodan Antenne Systemer A/S

A rcodan  A ntenne System er A/S blev grundlagt i 1970.
S elskabet beskæftiger ca. 110 medarbejdere og har en årlig omsætning 

på ca. 24 mio.kr. (1979/80).

Selskabet p roducerer  e lektroniske kom ponenter og fællesantenneud­
styr.

Bang & Olufsen A/S

Bang & Olusen blev stiftet i 1925.
K oncernen  beskæftiger 3000 ansatte  og har b l .a .  datterse lskaber i de 

øvrige nordiske lande. I 1979/80 opnåedes en koncernomsætning på 360 

mio. kr.
Selskabet p roducerer  radio- og fjernsynsmodtagere, båndoptagere, 

gram mofoner,  højttalere og pick-ups samt måleinstrumenter.

Kampsax International A/S

K am psax International A/S er et da tterse lskab under Kampsax A/S, der 
blev stiftet i 1917.

K am psax koncernen  beskæftiger ca. I 500 personer,  hvoraf ca. 20 perso­
ner e r  beskæftiget med soft-ware-produktion.

K oncernens omsætning i 1980 var på 269 mio. kr.,  hvoraf ca. 8 mio. kr. 
vedrørte  soft-ware.

K am psax udfører b l .a .  teknisk-økonom iske studier,  planlægning, p ro­
jektering, byggeledelse og tilsyn med anlægsarbejder. K ampsax deltog i 
det europæiske konsortium, der i 1974 fik kontrakt på 55 mio. kr. fra ESA 
under S P A C E  LAB-programm et.
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Aktieselskabet Nordisk Kabel- og Traadfabriker

Selskabet e r  stiftet i 1898.
Selskabet (N K T ) er moderse lskab  for Nordisk  Kabel- og T rådk on ce r­

nen.
K oncernen  havde i 1980 en omsætning på 1 744 mio. kr. og beskæftigede 

ca. 4000 m edarbejdere.
N K T  havde i 1980 en omsætning på 1238 mio. kr. og lidt over  3000 

ansatte.
N K T  afsætter  kabler og ledninger, metalhalvfabrikata samt trådvarer,  

søm og skruer.
Selskabet råder  over  teknologi til fremstilling af såvel store som små 

parabolan tenner  samt modtagere. N K T  har udviklet og producerer  optiske 
fibre og kabler med ti lhørende e lektronik for transmission a f  den modtagne 
kom m unikation , ligesom N K T  producerer  konventionelle koaxialkabler 

fo rC A T V -n e t .

Radartronic A/S

Radartronic blev grundlagt i 1970.
Selskabets  årlige omsætning er ca. 18 mio. kr. Antallet a f  ansatte  er på 

ca. 50.
Selskabets aktiv ite ter  går hovedsaglig i retning af underleverancer af 

elektronikudstyr .

Christian Rovsing A/S

Christian Rovsing A/S e r  stiftet i 1963.
Selskabet havde i 1980 en om sætning på 150 mio. kr. og godt 600 ansatte. 
Selskabet beskæftiger sig især med edb, rumfart og kom m unikat ionssys­

temer. På edb-om rådet p roducerer  man bl. a. da tam aten CR.80. Selskabet 
har i en årrække leveret til ESA, bl. a. s t røm forsyningssys tem er til satell it­
te r  og raketter .  Man har endvidere deltaget i kom m unikationsprogram m er 

bestilt a f  b l .a .  N A T O .

Terma Elektronik A/S

T erm a blev stiftet i 1945.
Selskabet havde i 1980 en om sætning på 83 mio. kr. og 362 ansatte. 
Selskabet er engageret i produktion vedrørende rumfart, radarsystem er, 

og Doppler radar. T erm a har endvidere deltaget i F-16 coproduktion. 
Selskabet har leveret udsty r  og sys tem er til E S A ’s projekter i en årrække, 
især vedrorende strømforsyningssys temer.
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Ticra APS

Selskabet er grundlagt i 1971 a f  3 medarbejdere fra Elektromagnetisk 
Institut på D anm arks  Tekniske Højskole. T icra er et rådgivende ingeniørs- 
firma i an tenner  og te lekom m unikat ionssystem er. Selskabet driver forsk­
ning og udvikling inden for an tenner ,  mikrobølgeteknik og anvendelser for 
e lek trom agnetisk  teori.  Selskabet har ved deltagelse i E S A ’s programmer 
specialiseret sig i undersøgelser  og beregninger vedrørende antenner.

Triax A/S

TR IA X  blev grundlagt i 1949 og beskæftiger 165 personer. Selskabet har 
en årlig omsætning på ca. 38 mio. kr. (1978/79).

Selskabet p roducerer  og forhandler b l .a .  an tenner  og an tenneelek­

tronik.

B l  L A G  A

Yttranden av Nordiska rådets utskott i anledning av ministerråds­
förslaget

Social- och miljöutskottet:

Social- och miljöutskottet avs tå r  från att y ttra  sig över ministerrådsförsla­
get B 36/k. U tsko tte t  anser  att  ställningstagandet till detta  förslag bäst kan 
ske inom respektive partigrupperingar.

Stockholm den 1 februari 1982

F ö r  N ord iska  rådets social- och miljöutskott

Asbjørn H a ugstved t  
Förm an

Trafikutskottet:

I ministerrådsförslaget ti llkännager regeringarna sin önskan att inleda ett 
sam arbete  som möjliggör en stegvis uppbyggnad av ett system av rundra­
diosatelliter för nordisk överföring av radio- och televisionsprogram. Detta 
satellitsystem skall enligt ministerrådsförslaget även användas för sådana 
andra  te letjänster för vilka det bedöms som lämpligt. Regeringarna avser, 
som ett första led i sam arbete t,  att inleda en studiefas, som även omfattar 
utarbetande av nödvändiga avtal med syfte att definiera en stegvis upp-
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byggnad av sys tem et i sådana programmässiga , tekniska och ekonomiska 

te rm er att det inom en period på två år blir möjligt för länderna att fatta 
beslut om ett förverkligande av systemet.

Trafiku tsko tte t ,  som tillstyrkte ministerrådsförslag B 3 Hk (om ökat nor­
diskt radio- och TV -sam arbete),  hänvisar till sitt y ttrande om förslaget i 
vilket u tskotte t be tonade att  e tableringstiden kunde förkortas med två år 
om en studiefas s tartade  redan innan det slutliga beslutet om ett utökat 
radio- och T V -sam arbete  via satellit fat tades. U tskottet hänvisar vidare till 
sin i y ttrandet framförda åsikten att ett fortsatt arbete med N ordsat  skulle 
kunna vara ett viktigt led i utvecklingen av det tekniska kunnandet i 
N orden  på te lekomm unikat ionsom rådet .  U tskotte t  ser sålunda positivt på 
den ökade betoning, som ministerrådet i sitt nya förslag ger åt systemets 
användning även för andra  te letjänster än radio- och TV-överföring.

Trafikutskotte t ti llstyrker ministerrådsförslag B 36/k om ökat nordiskt 
radio- och TV -sam arbete  till den del som berör u tskotte ts  område.

Stockholm den 21 januari  1982

Marjatta Väänänen  
Förm an

Økonomisk utvalg:

Det vises til Presidiets brev av 9. desem ber 1981 hvor Nordisk Råds 
utvalg, unntatt  Kulturutvalget, er anm odet om å uttale seg om ovennevnte 
ministerrådsforslag som er henvist til Kulturutvalget for behandling.

Ø konom isk utvalg konsta tere r  innledningsvis at den danske regjering på 
det tidspunkt minis terrådsforslaget ble undertegnet, har avstått  fra å 
stemme med henvisning til det kom m ende folketingsvalg i Danmark 8. 

d esem ber 1981.
I ministerrådsforslaget u tt rykker  regjeringene sitt ønske om å innlede et 

sam arbeid som muliggjør en trinnvis oppbygning av et system av rundra- 

diosatellitter for nordisk overføring av radio- og fjernsynsprogram. Dette 
satellit tsystem skal også anvendes  for andre te letjenester som anses pas­
sende. Regjeringene har til hensikt, som et første ledd i samarbeidet, å 
innlede en studiefase som også om fatter  utarbeidelse av nødvendige av­
taler med sikte på å  definere en trinnvis oppbygning av sys tem et i slike 
programmessige , tekniske og økonomiske te rm er at det innen en periode 
på to år biir mulig for landene å beslutte om en iverksettelse av systemet.

U tvalget viser til sin uttalelse av 23. ja n u a r  1981 over ministerrådsforslag 
B 3I/k,  U tvidet nordisk radio- og TV-sam arbeid , hvor utvalget anførte  
bl. a. at prosjektets  industripolitiske muligheter burde bli grundig belyste.

Utvalget no terer  seg at en arbeidsgruppe nedsatt av industridepartem en­
tene har vurdert de industripolitiske forutsetningene for et nordisk satellitt- 
samarbeid og at ifølge gruppens rapport finnes det såvel kompetanse som
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interesse hos nordisk industri i å delta i utviklingen av en nordisk satellitt. 
Rapporten  bekref ter  utvalgets tidligere antagelse om at et nordisk sam ar­
beid på te lekom m unikasjonsom rådet kan bli et verdifullt incitament for 
den nordiske elektonikkindustri.

Utvalget k onsta te re r  at de nordiske lands reg e r in ge r  anser  det som 
viktig innen N orden  å fremme den tekniske og industrielle utviklingen 
innen rom teknikk og te lekomm unikasjoner.

Utvalget, som for sin del har behandlet forslagets industripolitiske 
aspekt,  s tø tter  ministerrådsforslag B 36/k om utvidet nordisk radio- og TV- 

samarbeid.

S tockholm, 21. jan u a r  1982

Svan te  Lundkv is t  
Form ann

Reservasjon  fra medlemm ene llkka-Christian Björklund, Paul Jansson og 
Svante  Lundkvist .

U tsko tte ts  ledam öter Björklund, Jansson och Lundkvist som ansett att 
u tskotte t haft att u ttala sig såväl om de industripolitiska som de finansiella 
aspek te rna  på ministerrådets förslag har avgett följande reservation:

” Det av ministerrådet nu överlämnade förslaget om utvidgat nordiskt 
radio- och T V -sam arbete  innefattar förslag om en tvåårig studiefas, som 
inledning till en stegvis uppbyggnad av ett system för överföring av radio- 
och televis ionsprogram. Därvid skall också  sys tem ets  användning för and­
ra tele tjänster än radio- och TV-överföring prövas. K ostnaderna  för denna 
studiefas har  angivits till ca 60 miljoner danska kronor. Uppgiften har dock 
kringgärdats av starka reservationer.  Ytterligare kostnadsberäkningar 
skall enligt uppgift framläggas i början av mars.

I sam m anhanget vill vi erinra om att motsvarande studiefas för Tele-X 
del avslutas under  innevarande år. Finland och Norge deltar i s lutskedet av 
detta  projekts definitionsfas. En del av de erfarenheter och det kunnande 
som inhämtas där  bör, enligt vår mening, kunna tillföras underlaget för den 
studiefas som ministerrådet nu framlägger förslag om. Det skulle inte 
heller innebära  näm nvärd  tidsförlust för ett eventuellt beslut om projektets 
for tsatta  utbyggnad om studierna för Tele-X inväntades.

N ord iska  rådet skulle genom ett uppskov med beslutet om den nu 
föreslagna studiefasen och kostnaderna  för den också få ett hållfastare 
ekonomiskt underlag för sitt ställningstagande.

På detta  underlag bör en ny beräkning av kostnaderna framläggas innan 
beslut tas om att igångsätta den av ministerrådet föreslagna stud iefasen .”

Særskilt uttalelse  av medlemm et Stetter.
Det danske medlem Ste t ter  kan av praktiske og tekniske grunner ikke 

støtte ministerrådsforslaget B 36/k.
Ved avstem ningen  i Ø konomisk utvalg støttet to 'v medlemm er den 

anta t te  uttalelse, tre m edlem m er reserverte  seg mens tre medlemm er av-
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Ministerrådsforslag

o m  n o rd i s k t  k u l t u r s a m a r b e t e  u n d e r  1980-talet

(Ö verlämnat av N ordiska  ministerrådet)

I ett yttrande (yttrande nr 211981) vid sessionen i K öpenham n 1981 

framhöll N ord iska  rådet mot bakgrund av ett förslag från rådets kulturut­
skott " a t t  det i tid till 30:e sessionen 1982 bör läggas fram ett förslag (B- 
sak) om ajourföring av de nu gällande riktl injerna för nordiskt kultursam ar­
bete (N U  1974:24)".  Ö nskem åle t  baserade sig på en genomgång av rap ­
porten " N o rd isk t  kultu rsam arbete  under 1970-talet -  en värdering" (Ber- 
gendal-rapporten) och ku lturutskotte ts  konsta terande "a t t  den påbörjade 
utvärderingen av det nordiska kultursam arbete t 1972-1978 borde ta sikte 
på en utveckling av kultu rsam arbete ts  riktlinjer".

Som en fortsättning på det utvärderingsarbete  som inletts beslutade 
m inisterrådet (kultur- och undervisningsministrarna) den 16 februari 1981 
ti llsätta en grupp bes tående av en representant för vart och ett av de 
nordiska länderna med uppgift att bistå kultursekretaria te t i Köpenhamn 
vid utformningen av ett förslag angående 1980-talets nordiska kultursam ar­

bete.
Resulta tet av beredningsarbetet behandlades vid möte i ministerrådet 

den 23 novem ber 1981. Bifogade dokum ent är inte ett handlingsprogram i 
traditionell mening. Ministerrådet har valt att göra ett försök till värdering 
av vilka faktorer som främst har präglat utvecklingen sedan det nordiska 

kulturavtalet kom till för ett decennium sedan och vilka som kan komma 
att bli cen trala  för utvecklingen under det kom m ande decenniet. Avsikten 
är att dokum ente t ,  t i llsammans med N ordiska rådets eventuella syn­
punkter och deba tten  i övrigt,  skall kunna tjäna som en utgångspunkt för 
det for tsatta  praktiskt-politiska sam arbete t inom ramen för det nordiska 
kulturavtalet.

1 enlighet med beslut vid ovannäm nda  möte överlämnas härmed bifo­
gade ministerrådsforslag till Nordiska rådet för yttrande.

K öpenham n den 23 n ovem ber 1981

Kalevi Kivistö
O rdförande i 

N ord iska  ministerrådet

Klas Olofsson  
Direktör



746 B 37/k: B ilaga 1

Nordiskt kultursamarbete under 1980-talet

1. Inledning

Det nordiska kulturavtalet trädde i kraft 1972. Det är fortfarande en god 
grund för de nordiska ländernas sam arbete  på det kulturella området. 
Avtalet skall dock kom pletteras  så att det klart markerar ” den samfällda 
viljan till ett  utbyggt sam arbete  på m edieområdet oavsett tekn ik” , som 
ministerrådet uttalade vid sitt sam m anträde  i novem ber 1980 och i särskild 
ordning lägger förslag o m .1

Inom ram en för avtalet bör dock innehållet och inriktningen av det 
framtida nordiska kultu rsam arbete t  påverkas av utvecklingen under  1970- 
talet.  De förändringar som inträffat på det ekonomiska, det tekniska och 
det sociala om rådet bör noga beaktas  vid utformningen av det framtida 
sam arbete t.  Vidare bör de erfarenheter som gjorts på det kulturella samar- 
be tsom råde t under  det gångna decenniet utnyttjas.

I den efterföljande framställningen skisseras inledningsvis dagsläget mot 
bakgrund av utvecklingen under  och e rfarenheterna  av 1970-talet. F ram ­
ställningen avslu tas med en förslagsdel,  som omfattar  kulturavtalsom rå­
dena  utbildning, forskning och allmänkulturell verksamhet. Vidare fram ­
läggs reflektioner och förslag kring den framtida organisationen av sam ar­
betet.

BILAGA I

2. Ändrade förutsättningar

2.1 N orden  och världen

U nder det gångna decenniet har kommunikationsteknologins snabba 
u tveckling på ett dram atisk t sätt förändrat förutsättningarna för samhälls- 
och kulturlivet. Den nästan explosiva utbyggnaden av informations- och 
komm unikat ionssystem en sätter  folken, världsdelarna och kulturerna i 
snabb och konstant förbindelse med varandra. Möjligheterna för utbyte av 
erfarenheter  och impulser blir allt s törre, möjligheterna till kulturell isole­
ring allt mindre.

Tack vare sin högt u tvecklade tekniska nivå och sina väl utvecklade 
sam hällssystem behöver  de nordiska länderna dock inte vara hänvisade till 
att spela en passiv roll. De har s tora  möjligheter att göra sig gällande och ta 
ett konstruktivt ansvar  för kulturutbytet i världen. I synnerhet kan detta bli 
fallet om de arbe ta r  tillsammans och förenar sina resurser.

1 Minis terrådet  överväger  möjligheterna att  för Nord iska  rådet föreslå en kom ple tte­
ring av avtalet  på denna  punkt.
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2.2 Ett växande intresse f ö r  närmiljön

I spåren av den häftiga tekniska omvälvningen har följt ekonomiska, 
sociala  och kulturella  förändringar som gjort tillvaron osäkrare  för många 
människor,  både i materiell och i ideell mening. Inför en situation med stor 
arbetslöshet i nästan  alla de nordiska länderna och den isolering som 
därigenom d rabbar  framför allt ungdomen fram står  kulturinsatserna till 
s tor del som verkningslösa eller marginella. Insa tser  mot arbetslösheten 
kan därigenom bli även kulturpolitiskt viktiga.

En till tagande oro för verkningarna av en miljöförstörelse både i fysisk 
och i andlig mening breder  ut sig. Följden har  blivit ett ökat intresse för de 
lokala vil lkoren för m änniskornas ti llvaro i våra nordiska samhällen, för 
närsamhällets  organisation och för m änniskornas , inte minst barnens, ung­
dom ens och de gamlas möjligheter att fungera i dessa samhällen. D ecen­
tralisering av resu rse r  och beslut har blivit ett vanligt krav inom det 
kulturella  såväl som det politiska området.

2.3 D en dubbla inriktningen

De viktiga miljö- och lokalproblemen kan emellertid inte lösas genom en 
isolering från om världen  eller genom att säga nej till de ändrade föru tsä t t­
ningarna för information och kommunikation. Nordisk kultur och nordisk 

kulturgem enskap bör  vara u ttryck för viljan att på egna kulturella  villkor 
inta en plats i en större gemenskap. Strävan efter att bevara  och utveckla 
kulturmiljön i vid mening och finna en utformning av de lokala samhällena 
som ger m änniskorna  trygghet och kulturell identitet kan och får inte 
utesluta att de nordiska länderna står öppna mot världen och lämnar sitt 
bidrag till det internationella kulturutbytet .

2.4 B ehove t av tvärgående sam arbete

Det finns ingen anledning att vänta sig att u tvecklingstakten skall bli 
långsamm are und er  de närm aste  decennierna. Forskarna , skolan, kulturar­
betarna  och poli tikerna för i viss mening en kam p med tiden när det gäller 
att m öta  verkningarna av de snabba förändringarna och de påfrestningar 
som uppstår  i förändringarnas spår.

En viktig förutsättning för att  några användbara  resultat skall kunna 
uppnås för att  i tid påverka  de uppträdande problemen är att arbetet sker i 
en sam verkan  mellan olika fackom råden och inte isolerat i fack. Samspelet 
mellan ekonom iska , tekniska, ideologiska och kulturella förändringar mås­
te belysas och u tnyttjas i sökandet efter lösningar.

En aktuell fråga ä r  hur de kulturpolitiska och samhällspolitiska reformer 
som genomförts i de nordiska länderna svarat mot de föreliggande behoven 
och vilka effekterna blivit av regionalisering och decentralisering respekti­
ve ökad centralisering, småskalighet kontra  storskalighet osv.
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2.5 D et nordiska kon tak tnä te t

Kvaliteten och intensiteten i de aktiviteter som bedrivs på lokal, regional 
och central nivå -  genom kom m uner och föreningar, skolor och universi­
te t, kulturinsti tutioner och m assm edia — blir avgörande för hur de natio­
nella kulturerna förmår bevara  sin vitalitet och integritet.

En viktig stimulans för dessa kulturaktiviteter innebär på alla nivåer 
kontak ten  med m otsvarande aktivite ter i andra nordiska länder. De kon­
tak te r  som skapas genom nordiska arrangemang innebär i sig ett viktigt 
element för bevarandet av en nordisk sam verkan och en nordisk kulturge­
menskap. Att stödja upprätthållandet av det nordiska kontaktnätet är 
alltjämt en av de viktigaste uppgifterna för det nordiska kultursamarbetet. 
I de tta  sam m anhang har N ordenföreningarna  ett stort ansvar och en viktig 
roll att spela.

En särskilt viktig motbalans gentemot det ökade trycket från utländska 
massm edia  innebär insatserna från de nordiska ländernas egna massmedia. 
Som redan har  fastslagits av ministerrådet är en ökad nordisk samverkan 
på m edieom rådet av central b e ty d e lse .1

En betydelsefull del av det nordiska kultursamarbetet är att stödja de 
e tn iska  och kulturella minorite terna inom ramen för den gemensamm a 
nordiska samhörigheten.

2.6 De ekonom iska  föru tsä t tn ingarna

2.6.1 Den ökade produktivitet som blivit en följd av rationalisering, ökat 
utnyttjande av tekniska hjälpmedel, minskat personalutnyttjande osv. har 
endast på begränsade om råden haft en motsvarighet inom kulturområdet.

U nder  1970-talet har denna generella utvecklig förstärkts av akuta  inslag 
i den ekonomiska bilden. Vikande konjunkturer har i flera av de nordiska 
länderna fört till budgetå ts tram ningar som också  har drabbat kulturbudge­
ten. Även beträffande de sam nordiska  insatserna har en viss stagnation 
inträffat.

Om ett samhälle vill bevara  sin kulturella  nivå måste det alltså vara 
berett  att satsa förhållandevis mera  på kulturen. Insatser inom forskning, 
utbildning och övrig kultur kan bli verkningsfulla medel för att motverka 
inte minst de psykologiska följderna av en ekonomisk nedgång och även 
för att ta sig ur denna.

2.6.2 Besparing genom samgående

Det är angeläget att det nordiska kultursam arbetet kan föras framåt även 
i ett förändrat ekonomiskt klimat. De nordiska insatserna bör organiseras 
så att s törsta  och bästa  möjliga resultat kan uppnås med de givna resur­
serna. En ökad samordning och en ökad arbetsfördelning bör vara möjlig i 
enlighet med vad som anges i kulturavtalet.

1 Jfr  m inisterrådets  förs lag till N ord iska  rådet om ökat nordiskt radio- och TV- 
sam arbete .
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På ett flertal om råden  kan ett ökat sam arbete  ge resultat antingen genom 

att de nordiska s ta te rna  gem ensam t svarar för institutioner eller projekt 
eller genom att e tt land å tar  sig att utföra vissa uppgifter på samtliga 
länders vägnar. Sådana  möjligheter har redan prövats  på " s m a la "  om rå ­
den. där det varit m er rationellt att sam arbeta  nordiskt än att sätta igång 
verksam hete r  nationellt.

I dagens situation finns det emellertid anledning att betydligt mer aktivt 
än hittills ta  ti llvara möjligheterna för nordiskt sam arbete  av denna typ. 
K an man visa att praktiska nationella problem kan lösas och behov kan 
tillgodoses inom en nordisk ram är det också ett sätt att s tärka den 
nordiska kulturgem enskapen.

2.6.3 Sam nordisk  eller nationell finansiering?

Sam nord isk  finansiering över  en gem ensam  nordisk kulturbudget har 
prövats under kulturavtalets  första tio år. Den organisation som skapades 
med kulturavtalet med en gemensam budget har inneburit en noggrann 
genomgång av de gem ensam m a aktiv ite terna och fört till ett  mer rationellt 
u tnyttjande av de tillgängliga medlen än vad annars  hade varit fallet. 
Samtidigt har  budgettillväxten varit sådan att ett flertal nya aktiviteter har 
kunnat etableras . N y a  institutioner har tillkommit och stödordningar har 
satts  igång i syfte att  föra ut det nordiska ku ltursam arbetet till allt vidare 

kretsar.
Trots  det s tora  intresse som kom m er till u ttryck i ansökningarna om stöd 

till sam arbetsprojekt har det emellertid inte visat sig möjligt att med nordis­
ka medel finansiera någon avgörande insats i breda befolkningslager.  Där­
till är den nordiska kulturbudgeten alltför blygsam. En nödvändig slutsats 
blir att man endera  måste mycket kraftigt höja den del av de nordiska 
ländernas kulturanslag som skall kanaliseras via den nordiska kulturbudge­
ten eller avstå  från förhoppningarna  om ett i realiteten " b r e t t "  deltagande i 
de aktivite ter som finansieras via denna budget.

Att den sam nord iska  kulturbudgeten är blygsam behöver dock inte i sig 
betyda  att deltagandet i nordiska aktivite ter måste vara blygsamt. Om 
nordiskt sam arbete  prioriteras högt i de nordiska länderna, i regioner, 
kom m uner och organisationer såväl som hos de enskilda individerna, kan 
det vara  möjligt att finansiera deltagandet genom nationella, lokala och 
individuella initiativ. Först när viljan till deltagande i nordiska projekt har 
blivit så bestäm d att de ltagarna själva eller genom sina nationella resurser 
söker finna medel för att bekosta  detta deltagande har den nordiska tanken 
vunnit verklig bredd.

Tanken  bakom många av de s tödinsatser som gjorts genom b l.a .  de 
nordiska s tödordningarna  har varit att de skulle bidra till att sätta igång 
verksam hete r  på ett nordiskt plan. Sedan verksam heterna  väl kommit 
igång och förhoppningsvis gett positiva erfarenheter skulle andra former 
för finansiering sökas. Det är emellertid tveksamt om man hittills nått
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sådana  resultat i någon större omfattning. Det verkar vara vanligare att 
pro jekten  fungerar så länge de kan finansieras via den nordiska kulturbud­
geten men att de sedan upphör.  En rimlig slutsats är att man i större 
uts träckning bö r  ställa krav på medfinansiering från annat håll för att stöd 
skall ges från den nordiska kulturbudgeten.

2.6.4 De nationella insatserna

Erfa renhe te rna  av det gångna decenniets  sam arbete  visar att samarbets- 
initiativ har svårt att slå igenom om de inte har en tillräcklig nationell 
förankring.

K ulturbudgeten är inte det enda medlet för att uppnå kulturavtalets 
syfte. A vtalet förpliktigar länderna och deras regeringar att handla i över­
enss täm m else  med avtalet även då de inte ä r  samlade till ett samnordiskt 
möte. Det ä r  viktigt a tt nordiska  impulser och ett nordiskt perspektiv 
integreras i den nationella planeringen av åtgärder på kulturområdet.

Det fö rekom m er i viss u ts träckning att man t. ex. inom u tredningsväsen­
det i de enskilda länderna utnyttjar e rfarenheterna  i grannländerna genom 

konferenser,  s tudiebesök och informella kontakter.  Detta  sam arbete  borde 
emellertid byggas ut, t. ex. genom att anlita nordiska sakkunniga och 
tillämpa ett ' 'n o rd is k t” remissförfarande.

3. Förslag

3.1 P laner  — riktlinjer — handlingsprogram

Enligt beslut i m inis terrådet u tarbetades under kulturavtalets första år 
ett program kallat "P lan e r  för ku ltursam arbetet för åren 1973-1975" (N U  
1972:8). D okum ente t  u tarbetades inom kultursekretar ia tet och lades som 
bilaga till minis terrådets berätte lse  för 1972. Ministerrådet konstaterade i 
berätte lsen  att planerna i första  hand skulle tillämpas under de närmaste 
åren , men att de på vissa om råden  även kunde få tillämpning för en längre 
period.

Som en uppföljning av dessa  p laner för kulturavtalets första å r u tarbeta­
des senare "R ik t l in jer för nordiskt kulturellt sam arbe te”  ( N U  1974:24). 
Dessa riktlinjer be tecknades  som ” en perspektivskiss utan angivna tids­
g rän se r” , inom vilka ministerrådet årligen i sin berättelse till Nordiska 
rådet skulle redovisa sina å tgärder som ett slags rullande plan.

S is tnäm nda dokum ent baserade  sig i stor uts träckning på verksamheten  
i de rådgivande komm itteérna. D essa fortsatte emellertid sitt p laneringsar­
bete och de har var och en inom sitt område lagt fram förslag som legat till 
grund för årliga prioriteringsdiskussioner i kulturavtalets organ.

Ministerrådet beslutade i januari 1979 mot bakgrund av b l .a .  önskemål 
från N ord iska  rådet föranstalta  om en samlad värdering av samarbetet 
inom ram en för det nordiska kulturavtalet.  Arbetet utfördes som enmans- 
utredning och resulta te t låg klart i novem ber 1979 ("Bergendal-utredning-
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e n "  ingår som bilaga 10 till minis terrådets berättelse om verksamheten  

1979 och har även publicerats som särtryck). Med utgångspunkt i rappor­
ten har N ord iska  råde t efterlyst ett ministerrådsforslag om ajourföring av 
de gällande riktl injerna för ku ltu rsam arbete t ,  senast till ordinarie rådsses­
sion 1982 (yttrande nr 211981).

Inom N ord iska  rådet har vid sidan av motioner inom enskilda mindre 
sam arbetsom råden  lagts fram övergripande förslag inom forsknings- och 
allmänkultursektorn . N ord iska  rådets  beredning av medlemsförslaget 
A 583/k om forskningspolitiskt sam arbete  i N orden  är en del av underlags­
materialet för ministerrådsforslaget om ökat nordiskt forskningssamar­

bete. D etta  förslag ligger till grund för efterföljande forskningsavsnitt. 
Medlemsförslaget om allmänkulturellt sam arbete  (Sak  A 61 l/k)  har i juni 
1981 på förslag av rådets  ku lturutskott översänts  till ministerrådet för 
behandling i anslutning till det förväntade ministerrådsforslaget om uppda­
tering av riktlinjerna för nordiskt kultursamarbete .

O vannäm nda  övers ik ter  p resen te ra r  det aktuella sam arbetet och inne­
håller prioriteringar och förslag. På vissa punkter anges riktlinjer för det 
for tsatta  sam arbe te t ,  såsom t. ex. beträffande förankringen av kultursam ­
arbete t i vidare kre tsar,  förslag som b l .a .  lett till inrättandet av ett antal 
s tödordningar. Allmänt bör dock om programmen sägas att de är så om fat­
tande och ambitiösa att de även i mer gynnsam m a budgetlägen varit 
omöjliga att realisera i sin helhet.

I föreliggande dokum ent har gjorts ett försök att u tgående från den 
aktuella si tuationen skissera  förslag till riktlinjer för de kom m ande årens 
sam arbete .  Det ä r  dock klart att dessa  riktlinjer ä r  behäftade med samma 
svagheter som alla andra  handlingsprogram. Den snabba utvecklingen 
förändrar fö rutsättn ingarna för samhällsaktiviteterna och därmed även 
förutsättn ingarna för det nordiska ku ltursam arbetet.  Ministerrådet har 
gjort ett  försök till värdering av vilka faktorer som främst har präglat 
utvecklingen och vilka som kan komma att bli centrala i framtiden. Avsik­
ten ä r  att dokum ente t  skall kunna tjäna som en utgångspunkt för det 
for tsatta  praktiskt- politiska sam arbete t  inom det nordiska kulturavtalets 

ram.

3.2 K u lturbudgetens institutioner

Den nordiska kulturbudgeten  upptar  drygt 40 institutioner och perm a­
nenta  projekt, som samtliga u tvärdera ts  — vissa t . o .m .  flera gånger. 
Institutionernas budgetar och bokslut genomgår en årlig granskning som 
skall garan tera  bästa  möjliga u tnyttjande av resurserna. Möjligheterna till 
s törre rationaliseringsvinster kan prövas, men ytterligare resultat kan 
knappast påräknas . Generellt kan idag hävdas -  något som också  konsta­
teras  i den s. k. Bergendalrapporten  -  att det e tablerade sam arbetet funge­
rar tillfredsställande. En kontinuerlig prövning av de perm anenta  institu­
t ionernas verksam het torde dock vara oundviklig under 1980-talet. Den
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bör emellertid syfta till en bedömning av de nuvarande aktiviteternas värde 
i förhållande till behovet av insatser på nya områden.

3.3 U ndervisningsom rådet

3.3.1 På sko leom råde t er tanken om mere direkte ' 'harm oniser ingsbes træ ­
be lse r”  allerede i 70-erne blevet afløst a f  samarbejde på området pædago­
gisk forskning og udvikling (FoU). Man anså  det for lettere at tils træbe 
løsninger med nordisk fællespræg i forbindelse med det reformarbejde, 
som foregår løbende i alle landenes skolesystemer. Skolesamarbejdet har 
fået mere langsigtet karakter,  men det forventes til gengæld at vokse mere 
naturligt frem som resultat af samarbejdet inden for det pædagogiske 
forsknings- og udviklingsarbejde.

FoU -arbejdet  i hvert enkelt land drives så at sige udelukkende for 
nationale midler ud fra nationale forudsætninger. Der må derfor fortsat 
være fællesnordiske midler til rådighed, der kan stimulere de nationale 
F oU -m edarbe jdere  til at orientere  sig på nordisk plan og til at koordinere 
deres  virksomhed ud fra fælles nordiske problemstillinger.

N å r  det herefter drejer sig om at drage konsekvenser  af FoU-arbejdet,  
må det betragtes som en vigtig, men delvis stadig uløst opgave at finde veje 
og midler til at sikre, at de fælles nordiske synspunkter så også slår 
igennem i de enkelte landes politiske og administrative arbejde med skole­
spørgsmål.

3.3.2 Inden for det igangværende FoU -sam arbejde  har der fundet en prio­
ritering sted, idet minis terrådet i 1981 har besluttet, at følgende om råder 
tillægges særlig vægt:
-  ungdom suddannelsernes forhold til arbejdslivet
-  skolens organisationsudvikling og arbejdsmiljø
— erhvervspædagogiske spørgsmål
— integration a f  specialundervisningens elever

Allerede det mere eller mindre fælles ungdomsarbejdsløshedsproblem 
må placere nogle a f  disse om råder  centralt i det komm ende arbejde. Hertil 
komm er, at de fleste a f  dem tillige synes at frembyde gode muligheder for. 
at man under  arbejdet med dem kan anlægge synsvinkler af den type, der 
mødes hyppigere og hyppigere i alle de nordiske lande og som ofte angives 
ved problemstillinger som skole -  samfund, skole — arbejdsliv, skole -  
nærmiljø m. ti.

3.3.3 B l.a .  på baggrund af det velkendte fænomen, at mangel på arbejds­
kraft kan optræde side om side med arbejdsløshed endog i betydeligt 
omfang, kan der  være behov for særligt at se nærmere på forholdet mellem 
den kvalificering, som bl. a. uddannelsessys tem et tilbyder, og de krav, der 
stilles i arbejdslivet.

Inden for skolesamarbejdet er der  endelig grund til at undersøge, om der
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for de nordiske lande ved sam arbejde er fordele at opnå  ved løsningen af 

nye prob lem er som indvandrerundervisningen og datateknikkens indfø­

relse i skolerne.

3.3.4 Alle de nordiske samfund er inde i en hastig udvikling som stiller 
store krav til e rhvervsudøveres  omstill ingsevne.

Dette stiller a tter  krav til uddannelsesystem et om tilbud om efteruddan­
nelse for den allerede uddannede del a f  befolkningen ligesom det stiller 

krav om nye uddannelsesti lbud til de unge, som er på vej ind i 
uddannelsessys tem et.  Dette gælder på mange niveauer i samfundet, men 
måske ikke mindst inden for de v ideregående uddannelser. De nordiske 

lande må samtidig erkende, at en omstilling af de videregående uddan­
nelser til at møde nye samfundsmæssige krav først og fremmest vil finde 
sted ved ompriori ter inger inden for sektoren. Dette har aldrig været let. 
Derfor bør de nordiske lande intensivere sam arbejdet inden for højere 
uddannelse  ved en øget arbejdsdeling inden for nye om råder  og særligt 
smalle om råder,  hvor der  i de enkelte land kun er brug for et begrænset 
antal kandidater. Ved en fælles praktisk udnyttelse af uddannelsesressour­
cerne vil de nordiske lande i fællesskab kunne ti lbyde en vifte af videre­
gående uddannelsesti lbud, som kan være langt bredere , end det vil være 
økonomisk muligt for det enkelte land.

Fælles udnyttelse  a f  studiepladser og af  lærerkræfter har naturligvis som 
forudsætning at både s tuderende og lærere er villige til at s tudere/under­
vise uden for deres  eget land. Det er derfor væsentligt at rydde sådanne 
hindringer af vejen, som på det formelle og reelle plan vanskeliggør mobili­
tet. Der bør derfor lægges vægt på øget studie- og erhvervsvejledning, 
ligesom stud iestø ttesystem et bør udvikles, således at den s tuderende kan 

studere i et andet nordisk land på samme økonomiske vilkår som ved 
studier i h jemlandet. Også på lærersiden bør formelle og praktiske hind­
ringer for at udføre en del a f  tjenestepligten i et andet nordisk land i videst 

mulig omfang elimineres.
Endelig bør der arbejdes videre med problemerne omkring tentamens- 

og eksam ensgyldigheden for at sikre smidigere overgange mellem forskel­
lige institutioner for v ideregående uddannelse  i Norden. Det er også vig­
tigt. at spørgsmålet om eksam iners  gyldighed på det offentlige arbejds­
marked i de forskellige nordiske lande behandles inden for den ramme, 
som kulturaftalens organer udgør.

3.3.5 V oksenundervisningens område inden for det nordiske samarbejde 
er i dag opsplittet i en række forskellige opgaver. Et mere samlet syn på 
denne del af v irksom heden kunne det være en opgave for det kommende 
årti at tilvejebringe. N æ rm est ligger det for at overveje mulighederne for at 
se voksenoplæringsprojektet og også støtteordningen for folkeoplysnings­
arbejdet i sam m enhæ ng med N ordens folkelige akadem is virksomhed.
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3.3.6 I forbindelse med overvejelser omkring en forbedret information er 
d e r  grund til at tage tanken op om N ordens  folkelige akademi som et aktivt 
in form ationscenter på voksenundervisningens område. Også på de øvrige 
om råder  e r  der  behov  for en yderligere spredning af information om 
sam arbejdets  resultater. Målet må her være, at informationsmaterialerne 
fremstil les i så store oplag, at i det mindste ét eksem plar kan udsendes til 
alle skoler og derm ed nå ikke blot skolemyndighederne, men helt ud til den 
enkelte lærer. Behovet for den større spredningseffekt skal også ses på 
baggrund a f  den generelt stigende tendens til decentralisering. Jo længere 
beslu tn ingsansvare t flyttes ud i uddannelsessys tem ets  yderste  led, jo  s tør­
re bliver behovet for, at der også dér kom m er til at indgå et nordisk islæt i 
beslutningsgrundlaget.

3.3.7 Den nordiske sprogforståelse er allerede blevet prioriteret højt gen­
nem ministerrådets vedtagelse i 1981 af et handlingsprogram for en femårig 
periode. Den gensidige sprogforståelse har altid udgjort en hjørnepille i det 
nordiske sam arbejde. Det må derfor fra et nordisk synspunkt forekomme 

alarm erende, at der  på dette om råde kan registreres signaler om tilbage­
gang, men ingen om fremskridt.

De nordiske institutioner med opgaver indenfor sprogområdet. Nordisk 
sprog- og inform ationscentrum  i Helsingfors og Nordisk språksekretaria t i 
Oslo, bør have en central placering i en indsats for at bevare  og styrke det 
nordiske sprogfællesskab. De vigtigste midler hertil i øvrigt vil være efter­
uddannelse  a f  lærere og udvikling a f  undervisningsmidler.

3.3.8 Der er imidlertid intet,  der tyder  på, at det på dette område vil være 
let at opnå m ærkbare  resulta ter  i arbejdet med at bevare og forbedre den 
nordiske sprogforståelse.

Frem  for alt må man gøre sig klart,  at det næppe er ti lstrækkeligt her at 
forlade sig på de formelle læseplanskrav i de respektive lande.

Derfor kan enhver  foranstaltning, som i øvrigt generelt vil fremme det 
internordiske sam kvem  -  ud over  den betydning, den i sig selv må til­
lægges — anskues som en forstæ rkende faktor for nabosprogundervisning­
en. de r  så igen må forventes  at få en forstærkende effekt for den pågæl­
dende foranstaltning. Det må ligeledes forventes, at effekten af denne 
vekselvirkning hurtigst vil slå igennem, hvis foranstaltningerne særligt 
rettes mod de unge.

På den baggrund må man fra undervisningsområdet anmelde en særlig 
interesse i lærer- og elevudvekslingen mellem de nordiske lande og i 
foranstaltninger til fremme af  ungdomsturism en. For lærer- og e levudveks­
lingens vedkom m ende har der  været gennemført en forsøgsperiode, som 
ikke har været opm untrende ,  for så vidt angår de lokale myndigheders 
villighed til at unders tø tte  denne virksomhed. Ikke desto mindre skønnes 
de r  at være baggrund for endnu en forsøgsperiode til yderligere undersø-
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gelse a f  alternative finansieringsmuligheder, før endelig afgørelse om fæl­
lesnordisk indsats på om rådel træffes. For  ungdom sturism ens vedkom ­

mende må der henvises til den positive virkning som gennemførelse af 
generelle ungdom sraba tte r  på tog-, bus- og flybilletter må forventes at få.

3.3.9 Ud fra sam me synspunkt er der i øvrigt særlig grund til at pege på de 
muligheder, der  ligger i et øget nordisk radio- og TV-samarbejde. Erfaring­
erne fra grænseegne, hvor man er i stand til også at følge navnlig nabolan­
dets TV -program m er,  synes at afgive dokumenta tion  for. at ingen anden 
foranstaltning blot ti lnærmelsesvis vil kunne måle sig med denne med 
hensyn til effekt for det nordiske sprogfællesskab.

3.4 Forskn ingsom rådet

3.4.1 Der bør være en tæt sam m enhæ ng mellem nationale og nordiske 
prioriteringer på forskningsområdet.  Fælles ydre problemer og en ensartet 
opbygning a f  de nordiske samfund muliggør et intensiveret nordisk sam ar­
bejde omkring udpegning af nye forskningspriorite tsområder. Også et øget 
sam arbejde omkring fremtidsforskningen synes relevant. Et nordisk forsk­
ningspolitisk råd bør  etableres for at analysere  forskningsudviklingen og 
rådgive regeringerne om nye muligheder for nordisk forskningssamar­
bejde. Særlig vægt bør lægges på udvikling a f  samarbejde som går over 

sek torgræ nserne  og inden for v idenskabsom råder,  som nationalt har  meget 
sm å re s sourcer  til rådighed eller hvor v irksom heden a f  andre grunde kan 
vinde kvali tetsmæssigt ved nordisk samvirke.

3.4.2 De nordiske landes forskningsmiljøer er i international sammenlig­
ning små og spredte .  F o r  at modvirke dette bør der tils træbes en øget 
kontakt mellem forskere i N orden. Dette kan ske ved en udvikling af de 
nordiske forskerstipendier og ved øgede midler til nordiske forskersem ina­
rer og -symposier.

3.4.3 Særlig vægt bør lægges på samarbejdet omkring forskeruddannelsen 
i N orden. Dette bør ske som hidtil ved en fælles indførelse a f  nye metoder i 
forskningen f. eks. gennem de nordiske forskerkurser.  Samtidig bør der 
arbejdes på udvikling a f  en mere systematisk nordisk forskeruddannelse . 
Dette bør ske ved en udvikling a f  sam arbejdet mellem universiteterne i 
Norden. Det er væsentligt at den sys tematiserede forskeruddannelse  ind­
går som en naturlig del a f  universite ternes uddannelsesti lbud og ikke 
isoleres som et særligt nordisk tiltag.

3.4.4 Også sam arbejde inden for de enkelte forskningssektorer bør for­
stærkes. Der bør være en sam m enhæ ng mellem den nordiske og den natio­
nale forskningsprioritering inden for den enkelte sektor. For at sikre dette 
bør nordisk sektorforskning som hovedprincip finansieres a f  samme kilder 
som finansierer national forskning og ikke med særlige nordiske midler.
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Dette  gælder også sam arbejde inden for hovedfagom råderne pa grund­

forskningssiden.

3.4.5 En række forskningsfelter fo rudsæ tter  tilgang til avanceret viden­
skabeligt udstyr. Et øget nordisk samarbejde omkring anskaffelse og 
udnyttelse  a f  videnskabeligt udstyr bør derfor nyde fremme. Der bør 
e tableres  gensidige informationsrutiner i forbindelse med overvejelser om 

anskaffelse a f  særlig dyr udrustning. Samarbejdet bør tage hensyn til 
N ordens  afhængighed på en række forskningsområder a f  tilgang til v iden­
skabelige laboratorier på internationalt plan. Et øget nordisk samarbejde 
omkring udnyttelsen a f  internationalt finansieret og ejet videnskabelig 
udrustning bør derfor også fremmes på en række områder.

3.4.6 Den øgede produktion a f  forskningsresultater vanskeliggør informa­
tion om forskningsresulta ter  såvel til forskerne som til offentligheden. En 
udbygning af de da tabaserede  informationssystemer til forskerne og andre 
brugere a f  forskning er derfor et centralt punkt for de kommende år. Der 
bør her foretages en afvejning a f  i hvilket omfang de nordiske lande skal 
søge at gå ind i internationale da tabaser  og i hvilket omfang man bør søge 
at udbygge nordiske databaser.  Vælges den sidste løsning på en række 
fælter vil det være rimeligt at udbygge den virksomhed som N ORD1N FO  
driver i form af  databasere t forskningsinformation.

3.4.7 Særlige krav stiller formidlingen af forskningsresultater til brugere af 
forskningen og offentligheden. Et øget samarbejde omkring former for 
hvorledes forskningen kan nyttiggøres for samfundet bør derfor også finde 

sted.

3.5 Allmånkiilturella om rådet

3.5.1 Den elektroniska dis tributionen av artistiska prestationer år visserli­
gen exempel på att tekniska innovationer utgör själva förutsättningen för 
en kulturförmedling. N är det därem ot gäller alla former av grundläggande 
skapande eller av direkt f ram trädande inför publik har den tekniska u t­
vecklingen praktiskt taget inte alls påverkat si tuationen. Det är inte möjligt 
att spela en sym fonikonsert dubbelt så snabbt som kompositören tänkt sig 
eller att i ett skådespel minska antalet roller till hälften. För författare, 
bildkonstnärer,  tonsättare  etc. är si tuationen den motsvarande: det går inte 
att rationalisera den kreativa processen.

Följden har blivit att stora delar av kulturen relativt sett blir dyrare ju 
mer det omgivande samhället präglas av autom ation och teknologi. Detta 
bör beak tas  när man bedöm er behov och möjligheter för framtida insatser 
inom kulturområdet.
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3.5.2 Forskningen är i tillväxt på det allmänkulturella området.  Särskilt 

har  de socio-ekonomiska fak torernas inverkan på kulturutvecklingen 
gjorts till underlag för forskning, och i anslutning härtill kulturindustrins- 
och mediaindustrins verkningar, särskilt på barn- och ungdomskulturen.

Sett i förhållande till den totala volymen av forskning inom N orden  är 
dock forskningen på det allmänkulturella området ytterst blygsam. Man 
bör i fortsättningen s träva  efter att tillgängliga nationella och nordiska 
forskningsresurser i ökad uts träckning kan frigöras även för forskningsbe­
hov på  detta  fält.

3.5.3 Det ä r  vidare angeläget att resulta ten från forskning på det allmän­
kulturella om rådet,  liksom erfarenheterna  från den omfattande verksamhet 
som äger rum inom ram en för de nordiska insti tutionernas och s tödord­
ningarnas ram , blir p resen terade  och ställda till förfogande för det p rak ­
tiska kulturarbetet.  För detta  ändamål kom m er det att finnas stort behov 
av konferenser,  seminarier,  sym posier och publikationer.

Deltagande i det internationella ku ltursam arbetet genom framför allt 
U N E S C O  och inom ramen för den europeiska kulturkonventionen är 
viktigt för att kulturavtalets  organ skall vara orienterade om den internatio­
nella utvecklingen och för att undvika dubblering av arbets insatser och 

undersökningsprojekt.

3.5.4 De medel som finns tillgängliga inom de nordiska s tödordningarna på 
kultu rom rådet kom m er bäst till sin rätt om de kan användas för den 
innehållsliga delen i projekten. De bör sålunda endast i undantagsfall 
användas  för rese- och uppehållskostnader  för stora delegationer av nor­
diska deltagare och heller inte u tnyttjas för den reguljära verksamheten 
inom olika organisationers nordiska samarbetsorgan. Sådana behov bör 

mötas genom endera  nationella anslag eller genom insatser från deltagar­
nas organisationer resp. organisa tionsm edlem m arna  själva. För deltagare 
som kom m er från s. k. u tkan tsom råden  bör dock medel från den nordiska 
kulturbudgeten kunna användas för att nedbringa kostnaderna.

G enom  att s tödordningarna  frigörs från kostnader för resor och reguljär 
organisa tionsverksam het bör s tödinsatserna  kunna bli rörligare och mera 
inriktade på att an im era till insatser av u tvecklingskaraktär. G enom  att 
t. ex. mera  planmässigt stödja ledarutbildning och metodutveckling och ge 
ökat stöd till planläggning och utvärdering bör s tödordningarna på sikt 
kunna ge en inriktning mot ökad kvalitet och aktivitet på hela området. En 
koncentration  av insatserna från de nordiska stödordningarna kan på så 
sätt ge till resultat en ökad spridning av resultaten.

1 konsekvens med denna s trävan mot minskad bindning av resurserna 
och en ökad rörlighet i användningen bör det vidare noga övervägas att ge 
nya nordiska v erksam hete r  av större omfattning en finansiering över  den 
sam nord iska  kulturbudgeten  endast under en försöksperiod. Om erfaren-
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heterna  är positiva bör man därefter  finna en perm anent finansieringsform 
u tanför den sam nord iska  kulturbudgeten.

3.5.5 N ord iska  rådet och N ord iska  ministerrådet har engagerat sig starkt 
fö r  ett  ökat nordiskt sam arbete  inom radio- och TV-området.  Ett utbyggt 
TV -sam arbe te  kan mer än något annat bidraga till att skapa en bred 
nordisk samhörighet. Inte minst viktig är televisionens möjligheter att göra 
de nordiska grannspråken till något som tillhör vardagen.

3.5.6 Produktion och distribution av videogram är under  stark utveckling. 
V ideogram m en kan ge ökade möjligheter till kulturupplevelser, men de 
form er som videogramdistr ibutionen hittills tagit ger anledning till allvar­
liga bekym m er i alla de nordiska länderna. Ett perm anent nordiskt e rfaren­
hetsu tby te  bö r  äga rum angående de kulturella , jur idiska och ekonomiska 
problem som följer med en ökad videodistribution och om de m etoder som 
kan användas  för att positivt u tnyttja  den nya tekniken.

3.5.7 F ör  att st imulera biografpubliken i de nordiska länderna att se filmer 
från de nordiska grannländerna  har ministerrådet beslutat om en försöks­
verksam het med b l .a .  stöd till nordisk filmdistribution. Även på produk- 
t ionssidan finns möjligheter att genom nordiskt samgående öka möjlighe­
terna  till kos tnadskrävande kvalitetsinsatser.

3.5.8 U tan  det t ryck ta  o rdet blir det omöjligt att förvalta och utveckla de 
nordiska ländernas kulturarv. De ekonom iska  villkoren både för b oku t­
givning och pressdis tribution har blivit snävare. Därigenom hotas mångfal­
den inom kulturlivet och likaså den reella y ttrandefriheten, som är en 
grundval för e tt dem okratisk t  samhällssystem. De nordiska länderna har 
därför anledning att studera varandras m etoder  för att stimulera b oku t­
givning, bokförsäljning och bokutlåning och för att säkra utgivningen av en 
differentierad tidningspress. L ikaså bör ett nära sam arbete  äga rum kring 
m etoderna  för att u tnyttja  modern  teknologi i bibliotekens tjänst.

3.5.9 De exis terande nordiska priserna på litteraturens och musikens om ­
råden har gett goda erfarenheter .  Till en förhållandevis blygsam kostnad 
väcker  de allmänhetens intresse både för de berörda konstom rådena och 
för det nordiska. Det kan därför vara  motiverat att  överväga inrättande av 
sådana priser på vissa andra om råden. Som exempel kan nämnas barnlitte­
ra tur  och miljöutformning. Eventuellt kunde ett  nordiskt kulturpris inrät­
tas och i rotation utdelas på ett visst område varje år.
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3.6.1 Beslutande instanser

Det reviderade Heisingforsavtalet och det nordiska kulturavtalet ger den 
organisator iska ramen för det nordiska ku ltursam arbetet på regeringsplan. 
Ministerrådet är högsta beslutande organ och biträds av Ä m betsm anna­
komm ittén  för nordiskt kulturellt sam arbete .  Dessa båda organ har ansva­
ret för prioriteringen och utformningen av sam arbetet och det sker huvud­
sakligen inom ramen för den nordiska kulturbudgeten. Denna övergri­
pande samordning och koordinering är naturlig även för det fortsatta 
sam arbetet.

3.6.2 Rådgivande kom petens
Enligt kulturavtalet kan ministerrådet tillsätta kom m ittéer och arbetsgrup­
per för särskilda arbetsuppgifter . U nder  de gångna tio åren har samarbets- 
organ ti llsatts med arbetsuppgif ter  av varierande art och med varierande 
s ta tus gentem ot de beslutande organen. Vid kulturavtalets ikraftträdande 
e tab lerades de tre rådgivande kom m ittéerna, som skulle fungera som råd­
givande organ på avtalets tre huvudom råden  utbildning, forskning och 
allmänkulturell verksam het.  K om m ittéernas tillsättande var en rimlig åt­
gärd i en situation då en samlad överblick och genomgång av det exis teran­
de sam arbete t ännu saknades och man hade behov av organ som kunde 
konsulteras vid uppläggningen av den verksamhet som administrerades 
rent samnordiskt.

Olika specialorgan har med åren allt m er kommit att företräda den 
sakkunskap  och o m rådeskännedom  som de rådgivande kommittéerna en ­
ligt sin instruktion skull förse de beslutande organen med. Sålunda täcker 
t. ex. idag de p e rm anen ta  styrelserna, ledningsgrupperna och andra liknan­
de organ på det a llmänkulturella om rådet,  som är det mest heterogena av 
kulturavtalets  huvudom råden ,  så skilda om råden som teater,  musik, litte­
ratur, film, b ildkonst , ungdom sarbete  och samiskt kulturliv. På utbild­
nings- och forskningsom rådet fö rekom m er en liknande struktur. Dessa 
organ har en stark förankring i relevanta  nationella organ och borde i större 
u ts träckning kunna anlitas som sakkunnig- och remissorgan. På vissa 
om råden  finns en nordisk samarbetsorganisation  som inte är en del av det 
av ministerrådet adminis trerade sam arbetet.  Som exempel kan nämnas 
fo lkröre lsesam arbete t och forskningsrådens sam arbete .  I sam band med 
frågan om ökat nordiskt forskningssamarbete  har diskuterats  inrättandet 
av ett nordiskt forskningspolitiskt organ, som skulle komma att företräda 
sam m a kom petens som den rådgivande kommittén för forskning. Sakkun­
skapen även inom denna typ av sam arbetsorganisation bör i framtiden 
kunna utnyttjas i större uts träckning av kulturavtalets  organ.

System et med rådgivande komm ittéer för utbildning, forskning och all­
mänkulturell verksam het ä r  relativt dyrt. Samtidigt kan man emellertid 
konsta tera ,  a tt kom m ittéernas verksam het på vissa håll fortfarande anses

3.6 Organisation
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vara relevant och önskvärd . Man bör därför förutsättningslöst pröva i vilka 
form er de behov som de rådgivande kom m ittéerna är avsedda att tillgodo­
se bäst kan mötas i framtiden. Därvid bör man även stå öppen för möjlighe­
ten att olika lösningar kan bli motiverade i framtiden för utbildnings-, 
forsknings- resp. allmänkulturområdet.

3.6.3 De nationella insatserna och kulturavtalets  organ 
Det nordiska kultu rsam arbete t  innehåller ett värde i sig genom de kon­
tak ter det ger och den gem enskap som skapas mellan människor i de olika 
nordiska länderna. Samtidigt måste det nordiska kultursamarbetet syfta till 
att ge en konkret behållning i form av ökade kunskaper,  kännedom om 
problem och insikter i hur de skall kunna lösas. Samarbetet bör syfta till att 
man i N orden  kan ti llgodogöra sig erfarenheter  som gjorts i grannländerna. 
Att påskynda  och underlä tta , i vissa fall organisera detta  erfarenhetsutbyte  
är en central uppgift för det nordiska kultursekretariatet.

En strävan mot en breddad nordisk aktivitets inriktning ställer delvis nya 
krav både på de nationella utbildnings- och kulturministerierna/departe­
menten och på kultursekretar ia tet .  K ontak terna  mellan de nationella cen ­
traladm inistrationernas och kultursekretar ia tets  tjänstemän måste bli be­
tydligt intensivare. Informationsutbytet måste bli mer aktivt.

Det kan inte förnekas att det idag uppstår problem i de fall då kontakter 
med de nationella adm inis trationerna centraliseras till ministeriernas/de­
partem entens internationella kontor. Det finns ett uppenbart behov av att i 
enskilda frågor i större uts träckning direkt kunna involvera tjänstemän 
inom centraladm inistrationen i de enskilda länderna med ansvar för frågor 
på m otsvarande område.

För 1980-talets nordiska kultursam arbete  blir det väsentligt att de till­
gängliga organisatoriska resurserna  u tnyttjas rationellt och så att de säkrar 
en förankring av sam arbete t på nationellt plan. Det bör därför allvarligt 
övervägas att i planeringen av sam arbetet i ökad utsträckning utnyttja 
nationella referens- och sakkunnigorgan med mer begränsad men samtidigt 
bättre förankrad kompetens.

De ovan skisserade förslagen till nya samarbetsinitiativ komm er säkert 
att förutsätta  sakkunskap  som de av ministerrådet redan tillsatta specialor­
ganen i s tor uts träckning saknar. De framtida samarbetsuppgifterna kom ­
mer av allt att döm a att omfatta  flera centrala och omfattande problem­
komplex. För att kunna belysa och behandla dessa krävs att man i arbetet 
anlitar personer med ansvar  för motsvarande frågor i de enskilda länderna. 
Som referensorgan bör i sådana frågor ad hoc tillsättas grupper som 
rep resen te ra r  nationella beslutande eller rådgivande myndigheter. F ö r ­
utom att tillföra det nordiska nationella impulser och synpunkter skulle 
medlem m arna i dessa  sam arbetsorgan m edverka till att öka det "nord iska  
m ed v e tan de t"  i sin nationella verksamhet.
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3.6.4 Information
Det är viktigt att man på nationellt plan får en organisation som diskuterar 

det nordiska sam arbete t  tvärgående och som fångar upp de impulser det 
nordiska kan ge det nationella. I denna organisation bör mellan tjänstemän 
och rep resen tan te r  för arbetet på fältet föras en dialog, som kanaliserar 
fältets synpunk te r  och önskem ål vidare till det nordiska samarbetet. En 
form för nationella delegationer för nordiskt sam arbete  har redan prövats i 

viss utsträckning.
Vid tillsättningen av nationella u tredningar bör de nordiska grannländer­

na kunna informeras i ett tidigt skede (jfr N ordiska rådets rekommendation 
nr 17/1976). I viktigare nationella u tredningar på kulturom rådet bör före­
trädare  för kulturavtalets  sam arbete  kunna utnyttjas som resurspersoner  
och ges ställning som observatörer .  Sådana utredningar bör även i viss 

uts träckning kunna sändas på remiss till övriga nordiska länder. Härige­
nom kan man u ppnå  att nordiska impulser och ett nordiskt perspektiv  finns 
med vid planläggningen av nationella åtgärder på kulturområdet.

Som speciellt framhållits tidigare är en avgörande förutsättning för att 
det nordiska sam arbete t  skall bli en realitet att det finns ett "nord isk t  
m edv e tan d e"  inom de enskilda ländernas politiska liv och samhällsför­
valtning. Förs t  när de tta  uppnåtts  kan den sam nordiska inriktningen av 
initiativ och  resu rse r  bli verkligt effektiv.

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslag 
A 61 l/k  om det allmänkulturella samarbetet och ministerrådsforslag 
B 37/k om nordiskt kultursamarbete under 1980-talet

/4 611/k

Till ku lturutskotte t har hänvisats medlemsförslag om det a llmänkul­
turella sam arbetet.  Förslaget har behandla ts vid möten den 18 juni. den 5 
och den  8 augusti, den 19 ok to be r  och den 7 decem ber 1981 samt den 21 -  
22 januar i  och den 14—15 februari 1982.

B 37/k

Till ku lturutskotte t har  hänvisats ministerrådsforslag om nordiskt kul­
tu rsam arbete  u n der  1980-talet. Förslaget har behandla ts vid möten den 7 
d ecem ber 1981 samt den 21—22 januari  och den 14-15  februari 1982.

U tskotte t  har vid möte den 7 decem b er  beslutat att behandla  m edlems­
förslaget och ministerrådsforslaget i ett sammanhang.
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1.1 M edlem sförs laget

1 medlemsförslaget hemställs att N ordiska rådet rekom m enderar  N o r ­
diska ministerrådet att vid utformningen av förslaget (dvs B 37/k) till 
riktlinjer för det nordiska kultu rsam arbete t  under 1980-talet beakta  och 
däri inarbeta  de i medlemsförslaget redovisade synpunkterna. D essa gäller 
ökade satsningar i det nordiska kultursam arbetet på folkbildningsorganisa­
tionerna, barn-, ungdoms- och idrottssam manslutn ingarna, u tkantsom rå- 
dena, radio- och T V -sam arbete t ,  rese- och turistutbytet samt litteratur,  

film och fonogram.
I medlemsförslaget hemställs vidare att N ordiska rådet uttalar sitt stöd 

för den i medlemsförslaget framförda tanken på ett utvecklat samarbete på 
N ordvis ionens om råde och att rådet samtidigt fäster regeringarnas i berör­
da  länder uppm ärksam het på  de resursbehov  hos de nationella TV-företa- 
gen som förverkligandet av en sådan ambition ger upphov till.

1.2 Ministerrådsförslaget

I sam band med det 1977 pågående arbetet med N ordiska ministerrådets 
a llmänna handlingsprogram "M än n iskan  och resurserna i N o rd e n "  (B 24) 
uttalade ku lturutskotte t att det fanns behov av en samlad värdering av de 
er farenheter  som gjorts av kultursam arbete t under den femårsperiod som 
det nordiska kulturavtalet varit i kraft. U tskotte t framhöll då att en sådan 
värdering skulle kunna utgöra en utm ärkt grund för en utveckling och 
konkretisering av ku ltu rsam arbete ts  riktlinjer från 1974 (N U  1974:24).

Mot bakgrund av detta  igångsatte ministerrådet (kultur- och undervis­
ningsministrarna) en utvärdering av kultursam arbetet b l .a .  omfattande en 
enm ansutredning, som sederm era  resulterade i rapporten  "N ord isk t  kul­
tu rsam arbete  under  1970-talet -  en värder ing"  (C 111980. bilaga 10). 
K ultu ru tsko tte t  har anlagt synpunkter  på rapporten (C 1/1981. bilaga 15. 
bihang 2) och därvid hemställt om att riktl injerna för kultursamarbetet 
ajourförs. U tskotte ts  uppfattning omfattades av N ordiska rådet, som vid 
29:e sessionen 1981 uttalade (yttrande nr 2/1981) " a t t  det i tid till 3():e 
sessionen 1982 bör läggas fram förslag (B-sak) om ajourföring av de nu 
gällande riktlinjerna för nordiskt ku ltu rsam arbe te" .

N ordiska ministerrådet (kultur- och undervisningsministrarna) beslu ta­
de vid möte i n ovem ber 1981 att till N ordiska rådet för yttrande överlämna 
ett förslag om nordiskt kultursam arbete  under  1980-talet. Förslaget är 
enligt minis terrådet inte något handlingsprogram i traditionell mening. Det 
är fråga om ett försök till värdering av vilka faktorer som främst har präglat 
utvecklingen sedan det nordiska kulturavtalet kom till 1971 och vilka 
faktorer som kan kom m a att bli centrala  för utvecklingen under 1980-talet. 
Del är minis terrådets avsikt med dokum ente t  att detta  tillsammans med 
N ord iska  rådets eventuella  synpunk te r  och debatten  i övrigt skall kunna

1 Förslagen
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tjäna som en utgångspunkt för det for tsatta  praktiskt-politiska samarbetet 

inom ram en för det nordiska kulturavtalet.

2 Remissbehandling

Ingetdera  förslaget har remissbehandlats.

3 Utskottet
Efter att ha tagit del av ministerrådsforslaget, ins täm m er utskotte t med 

ministerrådet i att förslaget inte ä r  ett handlingsprogram i traditionell 
mening, utan att förslaget fas tm er ä r  att uppfa tta  som ett diskussionsunder­
lag för den for tsatta  utvecklingen av riktlinjerna för det nordiska 
ku ltursam arbete t.  Mot denna bakgrund ser utskottet inga skäl att driva 
fram ministerrådsforslaget och i konsekvens därm ed även föreliggande 
medlemsförslag till 30:e sessionen med den korta  tid för d iskussioner för 
utsko tte t  självt som det i så fall skulle bli fråga om.

U tskotte t  lägger fram såväl ministerrådsforslaget som medlemsförslaget 
för debatt  vid sessionen, för att på basen av debatten  i rådet fortsätta 
behandlingen av de båda förslagen därefter.

Med hänsyn till att det i det hittills bedrivna arbetet med ministerråds­
forslaget inte involverats andra organ än de officiella nordiska samarbets- 

o rganen och till att medlemsförslaget inte remissbehandlats,  har utskottet 
däru töver  för rådets presidium beslutat föreslå  remissbehandling av de 
båda förslagen. Det är u tsko tte ts  förhoppning att den allmänna debatten 
om det nordiska kultu rsam arbete t  på 1980-talet därigenom skall kunna 
aktiveras.

U tskotte t  avser  alltså att for tsätta  behandlingen av medlemsförslaget om 
allmänkulturellt sam arbete  och ministerrådsforslaget om nordiskt kultur­
sam arbete  under 1980-talet.

O vanstående har u tsko tte t  önskat anmäla för rådet.

K öpenham n den 14 februari 1982

Hallvard Bakke  (A)

A rne  G add  (s)

G unnel Jonting  (c)

A rvo  K em ppainen  (Skdl) 

Arne M elchior (CD)

Robert Pedersen (S) 

Arvo  Salo  (Sd)

H aakon  Blankenborg (A) 

Eidur Glidnason (A .) 

Sinikka Karhuvaara (Kok)  

Eeva Kuuskoski-V ika tm aa (K) 

Sture Palm  
Vice förman 

Håkon R andal (H) 

Gunvor Schnitler (H)

Ingrid Sundberg (m)
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Ministerrådsförslag

om ökat nordiskt forskningssamarbete

(Ö verlämnat av Nordiska  ministerrådet)

De nordiska ländernas sta tsm inistrar gav hösten 1978 Nordiska minister­
rådet (kultur-, undervisnings- och samarbetsministrarna) i uppdrag att ta 
initiativ till ett ökat nordiskt forskningssamarbete .  Med anledning av s ta ts ­
ministrarnas anm odan har ett omfattande u tredningsarbete genomförts.

På basen av u tredningsarbetet och med hänsyn tagen b l.a .  till syn­
punkter framförda i en bred remissbehandling har ett ministerrådsförslag 
om ökat nordiskt forskningssamarbete  u tarbetats . Ansvaret för 
rem issbehandlingen och för beredningen av ärendet har handhafts av en 
ledningsgrupp, som på uppmaning av ministerrådet (kultur- , utbildnings- 
och sam arbetsministrarna) ti llsatts med målsättningen att kanalisera re­
spektive nationella önskemål i beredningsarbetet.

Resultatet av beredningsarbetet behandlades av N ordiska ministerrådet 
(kultur- och utbildningsministrarna) den 23 novem ber 1981. Härvid konsta­
terade ministerrådet, att en ökad samordning av de nordiska ländernas 
forskningsresurser förutsä t ter  att ett övergripande forskningspolitiskt sam ­
arbete  etableras. Ministerrådet beslutade därför framlägga ett förslag om 
att upprä tta  ett nordiskt forskningspolitiskt råd. Rådet bör som sina huvud­
uppgifter ha dels att vara rådgivande åt ministerrådet i långsiktiga och 
övergripande forskningspolitiska frågor, dels att genom egna initiativ främ­
ja  sam arbete  över  hela forskningsfältet.

Även sam arbetsm in istrarna  har vid sitt möte den 4.11.1981 behandlat 
m inisterrådsförslaget om ökat forskningssamarbete  och härvid tagit positiv 
principiell ställning till förslaget om upprät tande av ett nordiskt forsknings- 
politiskt råd.

Med hänsyn till frågans vikt och det intresse, som visats utredningen om 
ökat nordiskt forskningssamarbete  inom såväl N ordiska rådet, forsknings- 
administrationerna som forskarkre tsar.  har ministerrådet beslutat över­
lämna förslaget till N ord iska  rådet för yttrande. Efter Nordiska rådets 
behandling avser  minis terrådet fatta beslut om eventuella åtgärder.

K öpenham n den 23 novem ber 1981

Kalevi Kivistö
Ordförande i 

N ord iska  ministerrådet

Klas Olofsson  
Direktör

B 38/k
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Ministerrådsförslag om ökat nordiskt forskningssamarbete

1. N ord iska  ministerrådet k onsta te ra r  att man inom ministerrådsor- 

ganen. u tgående b l .a .  från N ordiska rådets  y ttranden (611975 och 511979) 
om vissa ansvarsfördelningsfrågor beträffande det nordiska forsknings­
sam arbete t ,  a rbeta t i syfte att utveckla detta. Vidare konsta tera r  minis ter­
rådet,  att  det med utgångspunkt i de nordiska s ta tsm inistrarnas uppmaning 
till minis terrådet a tt ta initiativ till ett ökat nordiskt forskningssamarbete  
beträffande såväl grundforskning som tillämpad forskning, genomförts ett 
omfattande u tredningsarbete  om möjligheterna att förbättra och utöka 
sam arbete t.  U tredningens konklus ioner och förslag har framlagts i rap po r­

ten ” Ökat nordiskt fo rskn ingssam arbe te” (N U  1981:1). En efterföljande 
bred remissbehandling ha r  ägt rum. Det föreliggande ministerrådsforslaget 

b aserar  sig på u tredningens huvudförslag med hänsyn tagen b l .a .  till 
synpunk te r  framförda i rem issyttrandena.

2. N ord iska  ministerrådet konsta te ra r  att de nordiska ländernas samar- 
betsöverenskom m else ,  Heisingforsavtalet.  fastslår att sam arbetet på 
forskningens om råde bö r  vara  så inriktat, att tillgängliga forskningsanslag 
och övriga resu rse r  sam ordnas och uttnytt jas på bästa  möjliga sätt. Det 
nordiska  kulturavtalet p rec iserar ytterligare, att  sam arbetet på forsknings­
om rådet skall inriktas b l .a .  på  samordning mellan nationella forsknings­
program, forskningens organisatoriska s truktur,  m etoder och medel i 
forskningspolitiken och informationen om forskningsverksamhet och 
forskningsresultat. Vidare föreskriver kutluravtalet att ett gemensamt upp­
trädande i internationella sam m anhang  skall eftersträvas på forskningsom­
rådet.

N ord iska  ministerrådet finner att den centrala  målsättningen för ett ökat 
nordiskt forskningssam arbete  bör vara en ökad samordning av de nordiska 
ländernas Fo U -resu rse r  för både grundforskning, tillämpad forskning och 
forskarutbildning. Samordningen bör ske genom att det nordiska forsk­
ningssamarbetet förankras i nationella forskningsmiljöer och prioriteringar 
och att sam nordisk  forskning i huvudsak  finansieras av sam m a organ som 
finansierar nationell forskning. En sam ordnad  resursanvändning bör även 
förbättra  möjligheterna att nyttiggöra en ökad andel av de nationella FoU- 
insatserna i det nordiska forskningssamarbetet exempelvis i nordiska insti­
tut, forskningsprojekt,  forskarutbildning eller genom arbetsfördelning.

M inisterrådet vill unders tryka  vikten av att ansträngningarna för att nå 
de mål som anges i de båda avtalen intensifieras. Det är emellertid minis­
terrådets  uppfattning att ett framgångsrikt arbete  för att nä de avtalsfästa 
målen föru tsä t ter  ett systematisk t nordiskt forskningspolitiskt sam arbete  
på övergripande nivå. G enom  att bidra till en bättre överblick över  hela 
FoU-fältet i N orden  bör en reform av det sam nordiska FoU -system et 
kunna möjliggöra prioriteringar och samarbetsinitiativ som kan leda till en 
reell ökning av F oU -sam arbete t .  1 detta  avseende ser ministerrådet det
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förslag, som nu framläggs, som ett inledande men grundläggande led i den 
kontinuerliga process  som utvecklingen av det nordiska forskningssamar­
betet bör vara.

3. Ministerrådet kan konsta tera  att forskningssamarbetet idag är långt 
mindre utvecklat än vad som är både möjligt och önskvärt.  Ministerrådet 
finner att den svåröverskådliga uppbyggnaden av forskningsorganisa­
tionen i kombination med avsaknaden  av ett instrument för övergripande 
forskningspolitiskt sam arbete  begränsar det nordiska forskningssam arbe­
te ts  utvecklingsmöjligheter. Det är minis terrådets uppfattning att det nor­
diska F o U -sam arbe te t  kan sys tematiseras  och FoU -system et göras mera 
överskådligt.

De å tgärder som vidtas bör sammanfattningsvis skapa förutsättningar 
såväl för ra tionaliseringar i beslu tsprocessen  som för en klarare ansvars­
fördelning. liksom för en både  kvalitativt och kvantitativt bättre använd­
ning av F oU -resu rse rn a  i N orden.

4. N ord iska  ministerrådet föreslår mot den här återgivna bakgrunden att 
ett  nordiskt forskningspolitiskt råd inrättas. D etta  råd bör som sina huvud­
uppgifter ha dels att vara rådgivande åt ministerrådet i långsiktiga och 

övergripande forskningspolitiska frågor och prioriteringar, dels att genom 
egna initiativ främja sam arbete  över  hela forskningsfältet.  Rådet skall 
genom  ett aktivt analys- och utredningsarbete  skapa forskningspolitisk 
överblick samt en grund för ett sam ordnat resursutnyttjande och ökat 
nordiskt FoU -sam arbe te .  Vidare bör en central uppgift för rådet vara att 
analysera  och påvisa behovet av ett bättre samband mellan beslut beträf­
fande grundläggande forskning, ti llämpningsorienterad FoU och forskaru t­
bildning.

Rådet bör ha ett särskilt ansvar för initiering och planering av tvärve ten ­
skaplig och sek torövergripande forskning, liksom det bör uppm ärksam m a 
de gap som fö rekom m er mellan grundforskning och tillämpad forskning.

5. På om råden som bedöm s som väl ägnade för nordiskt samarbete bör 
rådet genomföra specialanalyser. Med utgångspunkt i dylika analyser skall 
rådet ta initiativ till konkret sam arbete  genom tillsättning av planerings­
grupper ,  inkallande av utländska forskare och experter ,  anordnande av 
sem inarier m .m .  för att därigenom skapa ett kvalificerat underlag för 
beslut om ökat nordiskt FoU -sam arbe te  på viktiga områden.

Med hänsyn till de centrala  samarbetsfält ,  som bl.a .  belysts i u tred­
ningsarbetet. konsta tera r  minis terrådet, att samordning av resurser och 
arbetsfördelning såväl beträffande forskarutbildning och vetenskaplig 
ulrusning som när det gäller förstärkning av den långsiktiga kompetensen 
på smala om råden , bör vara en viktig uppgift för rådet redan i dess 
uppbyggnadsfas.

Det forskningspolitiska rådet bör regelbundet avge en samlad redogörel­
se för det nordiska forskningssamarbetet och för forskningsutvecklingen 
internationellt och nordiskt. 1 sam band med större forskningspolitiska
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redogörelser förutsätts  sam råd  mellan det forskningspolitiska rädet och 

ministerrådet.
De forskningspolitiska redogöre lserna  hör överlämnas till N ordiska rå­

det. Det forskningspolitiska rådet bör även kunna ge information om den 

nordiska forskn ingsverksam heten  och forskningsorganisationen till fo rska­
re, forskarorganisationer,  in tressegrupper och befolkningen i övrigt. Rådet 
bör även behandla  problemställningarna omkring spridningen och an vän d ­
ningen av forskningsresultat.

6. För att det forskningspolitiska rådet skall kunna koncentre ra  sig på 
sina huvuduppgif ter  bör det inte ha några traditionella forskningsfinansie- 
rande funktioner. Någon egentlig fondsfunktion av forskningsrådstyp skall 

därför inte byggas upp.
Efter uppbyggnadsfasens slut avser  minis terrådet att å terkom m a till 

frågan om vilka ytterligare å tgärder och resurser  -  u töver dem som nedan 
nämns i punkt 8 -  som kan krävas för att rådet skall kunna fullgöra sina 
uppgif ter, t. ex. inom ramen för det tidigare näm nda ansvaret för tvärve­
tenskaplig och sektorövergripande forskning.

Vad gäller det forskningspolitiska rådets relationer till N ordiska minis­
terrådet ,  äm be tsm annakom m ittéer ,  forskningsråd och deras  nordiska sam- 
a rbetsorgan samt till övriga FoU -organ konsta te ra r  ministerrådet, att det 
nya organets  forskningspolitiska inflytande och styrning i första hand skall 
utövas via ett effektivt förmedla t analys- och rådgivningsmaterial och i 
princip inte med hjälp av en formaliserad reglering av relationerna. Rådet 
skall på basen av kvalitativa analyser  och projektinitieringar kunna stimu­
lera ak törerna  på forskningsom rådet till att gä in i ett nordiskt samarbete 
och till nya sam arbets idéer .  Ministerrådet unders tryker  speciellt att det 
forskningspolitiska rådet inte skall begränsa andra FoU -organ i deras 
verksam het exempelvis genom att direkt ingripa i olika sektorers och FoU- 
organs sjä lvständiga projektval och behovsbedöm ningar .  Däremot bör rå­
det e fters träva  ett nära sam arbete  med exis terande nordiska och nationella 
FoU -organ och att så långt möjligt utnyttja  sakkunskapen i dessa organ. 
Sålunda finner minis terrådet att den föreslagna modellen bör kunna etable­

ras omedelbart  och utan andra ingrepp i den exis terande FoU-organisatio- 
nen vare sig när  det gäller minis terrådssidan eller den övriga forskningsor­
ganisationen. än att den nordiska rådgivande kommittén för forskning kan 
läggas ner.

7. Det forskningspolitiska rådet skall upprä t tas  som en perm anent nor­
disk institution, vars s ta tu ter  och arbetsordning skall fastställas av minis­
terrådet. Medlen för det forskningspolitiska rådets verksamhet anvisas av 
N ordiska ministerrådet.

Det forskningspolitiska rådet bör bestå av 15 medlemm ar. 3 från vart 
land. Rådet bör ges en bred och balanserad sam mansättn ing med såväl 
forskningspolitisk förankring som vetenskaplig och forskningsadministra­
tiv sakkunskap . Vidare bör såväl den grundläggande forskningens som
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sek totforskningens in tressen vara företrädda. Rådets ledamöter utses av 
N ord iska  ministerrådet för en period av tre år. Ordföranden utses av 

ministerrådet bland ledamöterna.
8. N ord iska  ministerrådet konsta tera r  att det forskningspolitiska rådets 

uppgifter fö ru tsä t te r  en sekretaria tsfunktion med hög forskningspolitisk 
kom petens. Ministerrådet anser  därför att det är ändamålsenligt att lägga 
sekretaria ts funktionen inom kultursekretar ia tet i K öpenham n, som då 
måste få en viss kapacitetsförstärkning. U töver  sekretariatet krävs re ­
surser för rådsm öten ,  sym posier och planeringsgrupper samt för att ge 

forskare  och andra i F o U -verksam heten  direkt engagerade möjlighet att 
u treda  och p lanera sam arbetsaktiv ite ter ,  informationsverksam het m. m. 
De förväntade kostnaderna  för rådet och dess verksamhet uppskattas 
härigenom vid uppbyggnadsfasens avslutning uppgå till ca 3 milj. N O K  per 
år  i 1981 års priser. Riktlinjer för rådets verksam het bör fastställas av 
utbildningsm inistrarna och sam arbetsm inistrarna  gemensamt.

9. Ministerrådet anser  ytterligare att en viktig förutsättning för ett effek- 
tiverat nordiskt forskningssamarbete  på längre sikt är, att det forsknings- 
rådgivande systemet inom minis terrådsorganisationen tas upp till kritisk 
revision när det forskningspolitiska rådet trätt i funktion. Ändamålsenlig­
heten av eventuella organisatoriska förändringar bör härvid bedömas på 
basen av det forskningspolitiska rådets  eller andra exis terande organs 
möjligheter att överta  olika funktioner. Ministerrådet konsta tera r att den 
rådgivande komm ittén  för forskning själv i sitt y ttrande om utredningen 
framhåller att kommittén bör kunna läggas ned i och med att det forsk­
ningspolitiska rådet träder i funktion. Härvid bör komm itténs centrala 
forskningspolitiska uppgifter kunna övertas av rådet medan övriga upp­

gifter lämpligen bör kunna handhas av andra organ i FoU-systemet.
10. Vid framläggandet av detta  förslag vill ministerrådet slutligen under­

stryka. att ett ökat nordiskt forskningssamarbete  inte kan begränsas till 
konkreta  sam nordiska  FoU -projekt eller till frågan om utökade sam nor­
diska projektanslag. Ett förbättrat sam arbete  måste i princip gälla alla 
fo rm er av forskningsaktiviteter. Merparten  av forskningsverksam heten i 
N orden  skall fortsättningsvis utföras nationellt,  men en ökad nordisk sam ­
ordning av de nationella FoU -insa tserna  bör eftersträvas i forskningsverk­
sam hetens alla stadier och på FoU -system ets  alla nivåer när detta kan 
förbättra  verksam hetens  kvalitet och effektivitet.

Det övergripande forskningspolitiska sam arbetet skall basera sig på den 
redan exis terande FoU-organisationen och det forskningspolitiska rådet 
skall utgöra en utbyggnad och komplettering av denna organisation. Med 
denna utgångspunkt och genom att även indraga nationella forskningspoli­
tiska organ med övergripande planerings- och rådgivningsfunktioner i det 
nya organets verksam het ,  bör det nordiska forskningspolitiska rådet kunna 
fylla en central funktion och bli ett viktigt bidrag i arbetet med att öka det 
nordiska forskningssamarbetet .

Ministerrådet anser  att det forskningspolitiska rådet bör kunna inleda sin 
verksam het den I januari 1983.
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Ledningsgruppen för ökat nordiskt forskningssamarbete

Prom emoria  i anslutning till m inis terådsförslaget om  ökat nordiskt fo r s k ­
n ingssam arbete

Utredningsarbete för ett ökat nordiskt forskningssamarbete

U nder flera å r  har nordiska parlamentariker och N ordiska ministerrådet 
ägnat det nordiska forskningssamarbetet stor uppmärksamhet.  Nordiska 
rådet har t. ex. i speciella y ttranden (6/1975 och 511979) tagit upp de 
organisator iska förhållandena inom forskningssamarbetet ,  speciellt an ­
svarsfördelningen mellan kulturavtalets organ och forskningssråden. samt 
i flera sam m anhang  förordat att forskningsanslag till särskilda tyngd- 
punktsom råden  ställs till självständig disposition för mera specialiserade 
sam arbetsorgan. I ett medlemsförslag (A 583/k) om ett forskningspolitiskt 
sam arbete  i N orden , framlagt vid N ordiska rådets session 1980. har hem ­
ställts att N ord iska  rådet rekom m enderar  att en nordisk forskningsfond 
e tableras  och att rådet låter u tarbeta  förslag till sam arbetsom råden. De 
nordiska ländernas sta tsm inistrar  har både hösten 1978 och hösten 1979 
diskuterat det nordiska sam arbetet på forskningsområdet och uppmanat 
sam arbetsm in istrarna  och kultur- och utbildningsministrarna att söka u t­
veckla sam arbetet inom såväl grundforskning som tillämpad forskning.

Med utgångspunkt i b l .a .  dessa önskemål har det inom N ordiska minis­
terrådets  organ under  de senaste  åren genomförts ett omfattande u tred­
ningsarbete. De respektive utredningarna och förslagen, som måste ses 
som led i en fortlöpande strävan att utveckla forskningssamarbetet ,  har 
rem itterats  till re levanta  FoU -organ och redovisats i ministerrådets årliga 
berättelse till N ord iska  rådet. Exempel på konkreta  resultat av vidare 
räckvidd är de 1979 inrättade försöksordningarna med N ordiska forskarsti­
pendier och forskarsym posier  och den som m aren 1981 beslutade försöks­
verksam heten  med en sys tem atiserad  nordisk forskarutbildning.

Den nu aktuella utredningen är be tänkandet "Ö k a t  nordiskt forsknings­
sa m arb e te”  ( N U  1981:1, huvudrapport jä m te  bilagor), som framlades i 
februari 1981 och som har sin grund i de nordiska statsministrarnas uppm a­
ning i novem ber 1978 till N ordiska ministerrådet om att ta initiativ till ett 
ökat nordiskt forskningssam arbete  beträffande såväl grundforskning som 
tillämpad forskning. S tatsm inistrarna angav härvid som en målsättning för 
ett ökat forskningssamarbete  en mera effektiv resursanvändning än m ot­
svarande nationella forskningsinsatser. Vid en avrapportering till statsmi­
nis trarna i ok tober  1979 om det pågående utredningsarbetet uppmanade 
s ta tsm inistrarna ytterligare ministerrådet att "ö ve rväg a  vilka former för 
forskningssamarbete  som kan m edverka till att forskningsresurserna ut­
nyttjas på bästa  sä t t" .

25-10-330. Nordiska Rådet

BILAGA 1
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I sam band med att u tredningen i mars 1981 översändes till s tatsminist­
rarna konsta terade  N ord iska  ministerrådet (kultur-, utbildnings- och sam ­
arbetsminis trarna).  att u tgångspunkten  för ett ökat nordiskt forsknings­
sam arbete  bör vara  en samordning av de nordiska ländernas F oU -resurser  
för såväl grundforskning som tillämpad forskning. En central målsättning 
är härvid att det nordiska forskningssamarbetet förankras i nationella 
forskningsprioriteringar. Mot denna bakgrund uttalade ministerrådet som 
sin preliminära uppfattning, att ett nordiskt forskningspolitiskt råd borde 
inrättas i enlighet med utredningens huvudförslag.

H ärefter  gjordes utredningsmaterialet till föremål för en omfattande 
nationell och nordisk remissbehandling. Mot bakgrund av ministerrådets 
preliminära ställningstagande till u tredningen blev remissorganen o m ­
bedda att koncentrera  y tt randena till u tredningens rekom m endationer  om 
ett förbättra t övergripande forskningspolitiskt sam arbete  samt speciellt till 
förslaget om upprä t tandet av ett forskningspolitiskt råd. Ansvaret för 
rem issbehandlingen och för den vidare beredningen av ärendet med sikte 
på framläggning av ett ministerrådsförslag har handhafts av en lednings­
grupp. som tillsatts på uppmaning av kultur-, utbildnings- och sam arbets­
ministrarna.

Utredningens rekommendationer

1 utredningen " Ö k a t  nordiskt fo rskn ingssam arbe te"  studeras den natio­
nella och sam nordiska  forskningsorganisationen, genomgås forsknings­
prioriteringar och analyseras forskningsresursernas omfattning och tyngd­
punkterna  i forskningsinsatserna såväl nationellt och nordiskt som beträf­
fande de nordiska ländernas internationella forskningssamarbete. Motiv, 
h inder och förutsättningar för ett utökat forskningssamarbete diskuteras 
ingående i utredningen. Ytterligare studeras samarbetsmöjligheter på en 
rad om råden som i olika sam m anhang lyfts fram såsom speciellt angelägna 
sam arbetsom råden . På basen av utredningens analyser diskuteras alterna­
tiva möjligheter att organisera ett effektivare framtida sam arbete  över hela 
forskningsfältet.

Härvid dryftas fyra organisationsmodeller som på en övergripande 
forskningspolitisk nivå i schematisk form uppställer olika organisatoriska 
bidrag till ett ökat forskningssamarbete:

Modell 1. "ö ronm ärkn ingsm odellen"  innebär att av de nationella forsk­
ningsmedlen en viss p rocentsats reserveras  till nordiskt forskningssamar­
bete. P rocentsatsen  kan variera beroende på de uppskattade samarbets- 
möjligheterna inom ett givet område. Medlen förutsätts helt nationellt 
styrda.

Modell 2, " sam ordn ingsm odellen"  innebär att det upprättas ett gemen­
samt rådgivande organ för ministerrådet i alla dess sammansättningar. 
Organet skall koncentrera  sin rådgivande verksamhet till FoU-aktivite- 
terna under  minis terrådsbudgetarna.
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Modell 3. " e t t  nordiskt forskningspolitiskt r å d "  innebär att det upprä t­

tas ett organ med uppgift att skapa överblick över  all offentlig FoU- 
verksam het i N orden  och rådge N ord iska  ministerrådet beträffande mera 
långsiktiga forskningspolitiska prioriteringar.

Modell 4. " e n  nordisk forskn ingsfond" innebär att en fond inrättas med 
uppgift att med be tydande årliga anslag finansiera ett nordiskt p rojekt­
forskningssamarbete  över  hela forskningsfältet.

U tredningen konkluderar,  att ett effektivare nordiskt forskningssamar­
bete med sam ordnade  och bättre  utnyttjade F oU -resu rser  förutsätter ,  att 
ett övergripande forskningspolitiskt sam arbete  byggs upp. Med avseende 
härpå föreslår utredningen att det upprä t tas  ett nordiskt forskningspolitiskt 
råd med i rapporten  närm are  angivna arbetsuppgifter och organisations­
former. För att betjäna rådet i dess arbete  upprättas ett forskningspolitiskt 
sekretaria t.  Anslagen för verksam heten  i rådet och dess sekretariat beräk­
nas uppgå till 5 —6 miljoner D K K  per år.

I övrigt föreslår utredningen
— att det rådgivande systemet på forskningsområdet i förhållande till 

m inis terrådet tas upp till revision när det forskningspolitiska rådet h a r t rä t t  
i funktion.

— att alla n ivåer i den övriga nordiska forskningsorganisationen tas upp 
till kritisk granskning och att en klarare fastläggning av uppgiftsfördelning­
en och finansier ingsansvaret beträffande nordisk forskning bör äga rum.

— att de nationella forskningsråden -  eventuellt via deras nordiska 
sam arbe tsnäm nder — åläggs att u tarbeta  rutiner för inkallande av forsk­
ningsansökningar och att dessa organ åläggs att årligen redogöra för sitt 
nordiska forskningssamarbete .

— att ett nordiskt sam arbete  om systematiserad  forskarutbildning och 
om avancerad  vetenskaplig utrustning kan och bör inledas.

— att u tredningsarbetet om speciellt välägnade sam arbetsom råden, som 
t. ex. teknikövervakning och om rådesstudier ,  bör föras vidare.

— att frågan om att etablera  ett rationellt sam band mellan grundforsk­
ning. tillämpad forskning och forskningsresultatens användning i tekniskt- 
industriell t u tvecklingsarbete  bör tas upp på nordiskt plan.

Bakgrund och motiv för ett övergripande forskningspolitiskt samarbete

I det följande görs en genomgäng av vissa huvudlinjer i den diskussion 
som ligger till grund för u tredningens huvudförslag respektive minister­
rådsförslaget om uppbyggandet av ett övergripande forskningspolitiskt 
sam arbete  och upprä t tandet av ett nordiskt forskningspolitiskt råd. H är­
efter görs en kom m enterad  sammanfattnig av remissopinionerna beträffan­
de utredningens huvudförslag och slutligen skisseras huvudförslagets upp­
gifter i punktform och d iskuteras  några aspek te r  i det föreliggande minis­
terrådsförslaget.
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Det nordiska forskningssamarbetet omfattar  idag ett stort antal discipli­
ner  och sam hällsområden. Såväl de ekonomiska som personella insatserna 
ä r  be tydande . De tunga delarna i forskningssamarbetet utgörs av FoU- 
anslagen över  N ord iska  ministerrådets två budgetar samt av forskningsrå­
dens anslag. Via den nordiska kulturbudgeten kanaliseras årligen över 30 
miljoner D K K  och via minis terrådets a llmänna budget över 50 miljoner 
D K K  till sam nordisk F oU -verksam het.  Sammanlagt uppgår de offentliga 
anslagen för det nordiska forskningssamarbetet år 1981 till mer än 150 
miljoner D K K . Samtidigt uppgår utgifterna för de nordiska ländernas 
deltagande i internationellt u tom nordiskt forskningssamarbete till omkring 
800 miljoner D K K .

De näm nda  beloppen skall emellertid ses i ljuset av att de samlade 
statliga FoU -anslagen i de nordiska länderna år 1981 kan uppskattas till 
omkring 16 miljarder D KK  (jfr tabellerna i bilagan), vilket utgör omkring 
hälften av den totala årliga FoU -insatsen  i Norden. Det är följaktligen inte 
m er än en procent av de statliga FoU-anslagen i Norden som direkt 
används  för sam nordisk forskning.

Målsättningen att genom en samordning av FoU -resurserna  i Norden 
förbättra  forskningens villkor och effektivitet skall ses mot bakgrund av 
konsta terandet,  att det finns en betydande samstämmighet i prioritering­
arna  av olika forskningsområden i de nordiska länderna. Gjorda analyser 
visar också  att de nordiska länderna på en rad områden står inför likartade 
problemställningar, som i de olika länderna i många fall ti llmätts motsva­
rande forskningsmässig betydelse. Samtidigt uppvisar den långsiktiga u t­
vecklingen av såväl forskningsinsatser som forskningsorganisationen i de 
nordiska länderna stora likheter.

Trots  detta  har de nordiska sam arbetsmöjligheterna på flera prioritets­
om råden hittills undersökts  och utnyttjats i relativt begränsad omfattning. 
Någon förutsättningslös prövning av nordiskt forskningssamarbete som ett 
alternativ till nationella satsningar eller som en förstärkning av nationellt 
svaga om råden sker ej. Visserligen behöver  inte sammanfallande nationel­
la FoU-prioriteringar omedelbart utgöra en tillräcklig grund för ett nordiskt 
forskningssamarbete ,  men ett sam arbete  speciellt i planeringsfasen borde 
dock kunna erbjuda betydande fördelar.  Emellertid har man hittills nor­
malt inte ens vid beslut om stora offentliga forskningsprogram sys tem a­
tiskt analyserat möjligheterna till nordisk sam verkan i den forskningspla­
nering, som görs i respektive länder. Sålunda visar utredningens studier av 
några aktuella högprioriterade forskningsområden, exempelvis energi­
forskning och forskning omkring konsekvenser  av ny teknologi,  att det 
nordiska F oU -sam arbete t  t. o. m. pä om råden, som prioriterats högt i alla 
nordiska länder, är begränsat. Eventuella överväganden om en nordisk 
forskningssamverkan inskränker sig oftast till de ram ar som ges av minis- 
te rrädsbudgetarna. Dessa resurser utgör dock inte mer än en halv procent 
av de offentliga FoU -insatserna  i Norden. Såväl en bristande kännedom
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om grannländernas FoU  som svagheter både i den nationella forskningsin­

formationen och i den nordiska forskningsorganisationen har medverkat 

till detta.
Även om den grundläggande forskningsorganisationen med vissa varia­

tioner är relativt lika uppbyggd i de nordiska länderna, planeras, styrs, 
finansieras och utförs forskningen av ett stort antal, ofta inbördes oav­
hängiga organ. N ä r  det gäller den ti llämpningsorienterade sektorforskning­
en är split tringen och svåröverblickbarheten  ännu större. De största för­
ändringarna i forskningsorganisationen har under  det senaste decenniet 
varit f ramväxten  av talrika separa ta  organ för sektoranknuten  forskning. 
Synen på FoU  som ett centralt medel för förverkligandet av samhällspoli- 
tiska målsättn ingar har inneburit en kraftig uppbyggnad av särskilda FoU - 
adminis trerande organ för sektoriell forskning samt ökade resurser för 

sektoravgränsad FoU . Bland o rsakerna  till den växande sektorforskningen 
finns dels den ti ll tagande komplexite ten i olika samhällsfunktioner och 
sam hällsproblem, dels en ökad insikt om F oU -arbete ts  vikt som medel att 
bygga upp ny kunskap och lösa problem inom olika samhällssektorer. Ett 
väsentligt inslag i sektorprincipen är strävan efter ett bättre och mer 
systematiskt beslu tsunderlag  för samhällspolitiken, dvs. ett förvetenskap- 
ligande av den samhälleliga beslu tsprocessen.

En förutsättning för en framgångsrik ti llämpningsorienterad FoU-verk- 
sam het är emellertid en så mångsidig och högklassig grundforskning som 
möjligt. En av den grundläggande forskningens centrala  uppgif ter är att 
ås tadkom m a vetenskaplig  förnyelse och skapa den nödvändiga kunskaps­
basen för den tillämpade forskningen. En viktig planeringsuppgift är så lun­
da att se till att grundforskning och forskarutbildning bedrivs på ett sådant 
sätt och i en sådan omfattning, att det finns tillgång till nödvändig kom pe­
tens när konkreta  kunskapsbehov  uppstår  inom olika sektorer. Utan en 
sådan kunskapsberedskap  kan t. o. m. massiva resursinsatser av ti llämpad 
natur å tm instone på kort sikt inte få annat ä r  begränsad effekt.

Förskjutningen mot ökad sektoriell forskning har inneburit att FoU- 
verksam heten  har uppdelats  och inordnats i olika samhällsfunktioner och 
alltmer integrerats  i samhällspolitiken. FoU har blivit en angelägenhet för 
varje ministerium och varje myndighet för sig. Det finns också goda skäl 
för att knyta F oU -verksam heten  och forskarna  närmare det politiska be­
slutsfattandet och m yndigheterna och det råder en utbredd enighet i alla 
nordiska länder om att planering, initiering och inriktning av sektoriell 
FoU huvudsakligen måste ske områdesvis .  Fördelningen av resurser till 
olika sek torer  och till icke-sek toranknuten  F oU , avvägningen mellan fasta 
och rörliga medel för sektoriell FoU och förgrundläggande forskning, dvs. 
bedömningen av F oU -system ets  organisation, behov, inriktning och di­
mensionering måste emellertid ske i ett helhetsperspektiv . Eftersom 
många samhälls- och forskningsproblem inte respek terar  sektoriella eller 
andra  administrativa gränser,  kan det ofta vara svårt att inom respektive
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sek to r  skapa det he lhetsperspektiv , som krävs för att identifiera nya pro­

blem och genom föra en ändamålsenlig resursallokering. Fördelningen av 
F oU -anslag  över  s ta tsbudgeten  mellan sektorerna eller mellan de olika 
delarna i F oU -sys tem et  ä r  i sista hand en politisk fråga. Sektoriseringen 
ställer sålunda allt s törre krav om forskningspolitisk överblick och sam ord­
ning på övergripande nivå.

Den långtdrivna sektoriseringen har  även ökat risken för en split trad och 
osys tem atisk  FoU -verksam het.  Samtidigt har andra bedömningsgrunder 
än de inomvetenskapliga fått s törre betydelse  när det gäller forskningens 

inriktning. Detta  kräver  en större uppm ärksam het när det gäller att upp­
rätthålla sektorforskningens vetenskapliga kvalitet och detta  ställer också 
större krav på såväl grundforskningens som på forskarutbildningens bredd 
och kvalitet. Den nära  växelverkan mellan ti llämpningsorienterad forsk­
ning och grundforskning gör det sålunda nödvändigt att se de två delarna i 
fo rskn ingsverksam heten  i e tt sammanhang.

F ö r  att fö rbättra  den övergripande planeringen av de offentliga FoU- 
insa tserna  har de nordiska länderna därför vart för sig på övergripande 
nivå inrättat särskilda, sam ordnande ,  initiativtagande och rådgivande o r­
gan och funktioner med uppgift att bl. a. skapa överblick över forsknings­
politiska behov och bidra till övergripande innehållsliga prioriteringar. 
Organen har i varierande u ts träckning ett övergripande forskningspolitiskt 
ansvar  för såväl grundforskning som tillämpad forskning. Till uppgifterna 
hör både tvärvetenskapliga och sektorövergripande bedömningar. Härige­
nom strävar man i de nordiska länderna att bygga upp ett FoU -system . 
som kom binerar en decentraliserad  sektoriell FoU-organisation med en 
mera sam manhållen organisation.

1 motsats till målsättn ingarna och de organisatoriska lösningarna inom 
de nationella F oU -system en  har man inte på nordiskt plan hittills skapat 
organisatoriska förutsättn ingar för övergripande forskningspolitiska be­
hovsanalyser och prioriteringar. Det nordiska FoU -sam arbete ts  svår­
överskådlighet förstärks ytterl igare av att finansieringsprinciperna, be­
slu tsprocesserna  och kopplingen til nationell FoU varierar mellan olika 
delar i sam arbetssystem et.  B eståndsdelar i FoU -sam arbete t  är konkreta 
forskningsprojekt, forskarutbildning, symposie- och stipendieverksamhet, 
informationsutbyte  och gem ensam m a forskningsinstitutioner. L iksom fal­
let är med de nationella FoU -system en kan den sam nordiska FoU-organi- 
sationen schematiskt uppdelas i dels en FoU-organisation för mera grund­
läggande och långsiktigt kunskapsuppbyggande, dels en FoU-organisation 
för mera ti llämpningsorienterad och sektoranknuten  FoU. De s. k. grund­
forskningsråden och FoU -verksam heten  under nordiska kulturavtalet kan 
hänföras till det fö rstnäm nda området.  Den andra delen består av de mera 
ti llämpningsorienterade forskningsråden och sektorministeriernas FoU- 
sam arbete  under minis terrådets a llmänna budget.  Den organisatoriska 
uppdelningen är dock inte entydig. Ministerrådets allmänna budget domi-
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neras visserligen av projekt, som i huvudsak  initierats för att erhålla  ett 

bättre underlag för den samhällspolitiska beslu tsprocessen, medan kultur­
budgetens FoU  har som ett viktigt men icke enda inslag ett långsiktigt 
kunskapsuppbyggande. Men över  bägge m inis terrådsbudgetarna upprä t t­
hålls sam nordiska  FoU -ins titu tioner,  finansieras forskningsprojekt och bi­
dras till forskarutbildning.

Det exis terande  nätet av organ för nordiskt forskningssamarbete  skapar 
ytterl igare orienter ingsproblem för såväl enskilda forskare som institutio­
ner och beslutsfattare .  Det nuvarande nordiska FoU -system et uppfattas 
allmänt, vilket bekräf tas  i många rem issyttranden, som ett oöverskådligt 
och split trat sys tem , där samordning och koordinering mellan systemets 
olika delar är ringa. Speciellt iögonenfallande är en rätt klar avgränsning 
mellan nationell och nordisk forskning. Detta  leder lätt till att samnordisk 
forskning inte be trak tas  som en naturlig del av den nationella forsknings­
politiken och till att nationell och sam nordisk forskning inte utgör delele­
ment i en samlad helhet. T en densen  till att be trak ta  sam nordisk forskning 
isolerat b idrar också  till uppfattningen att ökat nordiskt forskningssamar­
bete ä r  en fråga i första  hand om nya sam nordiska medel för samnordiska 
forskningsprojekt. Ett annat problem med den nuvarande nordiska FoU- 
organisationen är dokum enterade  svårigheter för tvärvetenskapligt och 
sektorövergripande forskningssamarbete .

De senaste  årens snabba ti llväxt av det i huvudsak sektoriella  FoU- 
sam arbete t under  allmänna budgeten och konsolideringen av det mera 
grundläggande forskningssam arbete t u nder  kulturbudgeten, har inneburit 
en betydande förbättr ing av den nordiska forskningens grundvillkor och 
härigenom utgjort ett klart positivt inslag för hela forskningen i Norden. 
Samarbetet omkring forskarutbildning, gem ensam m a forskningsinstitutio­
ner och forskningsprojekt har också  väl svarat mot Helsingforsavtalets och 
kulturavtalets  stipulationer. Det sam nordiska FoU -system et har emellertid 
idag nått en sådan omfattning att det för att u tvecklas rationellt och 
planmässigt nu torde kräva såväl en mera systematisk överblick som en 
högre grad av långsiktiga prioriteringar. En expansion av det nuvarande 
systemet utan övergripande forskningspolitiska bedömningar blir lätt 
s lumpartad och utan tillräcklig koppling till nationella prioriteringar.

Enligt ledningsgruppens mening är den nationella förankringen nu avgö­
rande för det nordiska forskningssam arbete ts  utveckling på en kvalitativt 
och kvantitativt försvarlig nivä. Även Heisingforsavtalet och kulturavtalet 
föreskriver, i tillägg till de ovannäm nda  sam arbetsform erna . ett samordnat 
utnyttjande av de nordiska forskningsresurserna och en nordisk sam ord­
ning mellan nationella forskningsprogram . Den exis terande samarbetsap- 
paraten erbjuder emellertid endast begränsade möjligheter för detta. Hit­
tills har de sam nord iska  budgetarna  därför varit en kanske alltför avgöran­
de faktor för tillväxten i fo rskningssam arbetet .  Forskare ,  forskningsinsti­
tu tioner och m yndigheter har ofta kopplat villkoren för ett nordiskt forsk-
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n ingssam arbete  till möjligheterna att få anslag över de samnordiska budge­
tarna. N ågra nordiska miljoner till sam nordiska  forskningsprojekt får dock 
lätt en fristående och marginell betydelse i en verksamhet som nationellt 
uppgår till miljarder.  Givetvis skall det såsom hittills f innas möjligheter att 
med sam nord iska  medel totalf inansiera nordiska FoU-aktivite ter, men 
sam nord iska  medel till nya aktivite ter bör framför allt ha karaktären av 
initierande anslag. N ord iska  anslag är ofta nödvändiga och naturliga för att 
sätta igång eller utveckla ett sam arbete  på nya områden, men på sikt kan 
och bör största delen av detta  sam arbete  finansieras med nationella insat­
ser inte minst för att garantera  for tlöpande sam manhang mellan nordiska 
aktiv ite ter  och nationella prioriteringar. En central uppgift för forsknings­
sam arbete t under  de kom m ande åren bör sålunda vara att göra den natio­
nella forskningspolitiken mera nordiskt inriktad. För detta behövs ett 
sam arbete  på högsta forskningspolitiska nivå.

Det kan vidare konsta teras ,  att det nordiska forskningssamarbetet hit­
tills i m ycket utgått från att alla nordiska länder skall delta i eller ha 
intresse för de sam nordiska aktivite ter som planeras bli genomförda. 1 det 
framtida FoU -sam arbe te t  bör man räkna med att allt flera aktiviteter blir 
bi- eller tr ilaterala i stället för att förutsätta  fyra eller fem länders m edver­
kan för att förverkligas. 1 det p lanerade forskningspolitiska rådets arbete 
bör man sålunda naturligt även kunna dryfta frägor som baserar sig på två 
eller tre länders intressegemenskap.

I arbetet med statsm inisteruppmaningen om ökat nordiskt forsknings­
sam arbete  har man studerat forskningssamarbetet på alla nivåer och över 
hela forskningsfältet samt ifråga om speciellt angelägna sam arbetsom råden 
såsom forskarutbildning, vetenskaplig utrustning, om rådesstudier m .m . 
N är huvudförslaget emellertid i första hand riktar sig mot den högsta 
forskningspolitiska nivån är det för att den allt större fragmenteringen och 
sektoriseringen, som en vidareutveckling av FoU -system et i Norden med 

säkerhet k om m er att medföra, måste mötas med samordning och överblick 
på politisk nivå. Besluten i samhället kom m er i allt högre grad att basera 
sig på forskning, vilket fö ru tsä t ter  och innebär att forskningsinsatserna 
dels kom m er att öka, dels från tid till tid måste omfördelas för att göra 
fördelningen optimal. Resursfördelningen och samordningen liksom lokali­
seringen av förbisedda om råden , som inte tillräckligt kraftigt själva kan 
tala för sig, kräver en samlad överblick. Samtidigt är det ett faktum att 
sektoriell FoU  i sista hand alltid baserar sig på den grundläggande forsk­
ningen.

N är beslut angående sek toranknuten  FoU fattas bör även kunskap om 
de personella resurserna  och den aktuella forskarutbildningen på området 
föreligga. Men eftersom forskarutbildningen generellt sker i anslutning till 
den mera  grundläggande forskningen kan detta inte ske utan en växelver­
kan mellan sys tem ets  olika delar, vilket likaså förutsätter en samlad över­
blick.



777B 38/k: Bilaga 1

Förslaget om ett nordiskt forskningspolitiskt råd bör sålunda ses som en 

strävan att be trak ta  F oU -verksam heten  som en helhet och att göra FoU- 
sys tem et mera överskådligt och sam arbetet mera systematiskt. Först med 
hjälp av övergripande forskningspolitiska bedömningar och prioriteringar 
kan det nuvarande F oU -system ets  till tagande tendenser  till splittring m ot­
verkas och beslut angående olika om råden och sektorer fattas mot bak­
grund av politiskt och forskningsmässigt relevant information om förhål­
landena över  hela FoU-fältet.

Ministerrådsförslaget i belysning av remissopinionerna

Den genom förda  remissbehandlingen visar att det i de nordiska länderna 
råder  fullständig enighet beträffande den generella målsättning att öka och 
effektivera forskningssam arbete t i N orden. Enigheten innefattar även den 
av u tredningen p resen terade  genomgången av motiv, hinder och förutsätt­
ningar för en utvidgning och effektivering av forskningssamarbetet .  Likaså 
unders tryker  man kraftigt att det nordiska forskningssamarbetet bör base­
ra sig på nationella prioriteringar. Remissopinionerna delar också u tred­
ningens uppfattning att det sam nordiska  FoU -system et är oöverskådligt 
och att  den osys tem atiska  uppbyggnaden begränsar det nordiska sam arbe­
tets möjligheter. I många y tt randen  hälsas därför, oavsett inställningen till 
huvudförslaget,  u tredningens analyser och beskrivningar av det nordiska 
F oU -system et med tillfredsställelse. Många unders töder  även förslaget att 
det bör företas en kritisk granskning av sam arbetet på alla nivåer i den 
nordiska FoU -organisationen.

N är  det gäller de o van näm nda  frågorna och även de i utredningen 
uppm ärksam m ade  separa ta  sam arbe tsom rådena  såsom i synnerhet fors- 
karutb ildningssamarbetet.  finns inte några väsentliga olikheter i framförda 
ställningstaganden vare sig mellan opinionerna i olika länder eller mellan 
remissorgan av olika typ. Beträffande u tredningens huvudförslag och m e­
toderna  att öka  och effektivera forskningssamarbetet ä r  bilden av rem iss­
opinionen emellertid mera varierande. Få rem issinstanser bestrider i och 

för sig behovet av ett bättre  övergripande forskningspolitiskt samarbete 
mellan de nordiska länderna. Däremot är meningarna delade om huruvida 
den föreslagna organisator iska lösningen skulle innebära en reell förbätt­
ring av sam arbete t.  Det är speciellt vissa sektorsorgan som u ttrycker 
tveksam het i fråga om det forskningspolitiska rådets möjligheter att resul­
tera i ökad sam nordisk forskning. Det nordiska FoU -sam arbete t  betraktas 
ofta härvid i huvudsak begränsat till konkret sam nordisk projektforskning. 
Det finns i dessa  y tt randen  en tendens till att se ökade sam nordiska pro­
jektanslag  som en förutsättning för ett ökat nordiskt forskningssamarbete. 
Å andra  sidan framhåller många rem iss instanser att nordiskt sam arbete  
bör finansieras av sam m a organ som finansierar nationell forskning.

I konsekvens med synen på forskningssamarbetet som mer eller mindre
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helt betingat av sam nordiska  budgetmedel finns i y ttrandena ytterl igare en 

tendens  till att begränsa det nordiska forskningssamarbetet till ve rksam he­
ten under  m inis terrådsbudgetarna. Härtill kom m er att ytterst få remissin­
stanser  berör  frågan om behovet av ett större sam band mellan beslut 
beträffande grundläggande forskning, tillämpad forskning och forskarut­
bildning. Till de tta  bör dock påpekas att det i utredningen framhålls att 
strävan att förbättra  sam arbete t  inte kan begränsas till projektforskning 
eller till vissa om råden och sek torer  utan måste gälla alla former av 
forskningsaktivite ter och innefatta all FoU -verksam het i Norden.

H uvuddelen  av rem issopinionerna i D anm ark. Finland och Norge vill 
dock trots vissa kritiska synpunk ter  inte avvisa förslaget om upprättandet 
av ett nordiskt forskningspolitiskt organ i enlighet med huvudförslaget. 
F lera  remissorgan un ders tryker  emellertid att sam arbetet i första hand bör 
fö rbättras  inom ram en för exis terande samarbetsorgan. N ä r  det gäller 
denna  fråga k onsta te ra r  ledningsgruppen att en utbyggnad av det konkreta 
sam arbete t  så långt möjligt bör ske inom ramen för dagens FoU -organisa­
tion och basera  sig på de exis terande  sam nordiska och nationella organen, 
men att de tta  sys tem för att kunna effektiveras kräver  vissa komplettering-

Som regel ser organ med bredare forskningspolitiskt rådgivnings- och 
planeringsansvar positivt på utredningens huvudförslag eller på en kon­
struktiv revidering av förslaget. D etta  kom m er klart till u ttryck i yttranden 
från exempelvis Planlægningsrådet for forskningen i Danmark. V etenskap­
liga centralkom missionen i Finland, H ovedkom iteen  for norsk forskning 
och Forskningsrådenes samarbeidsutvalg i Norge samt Forskningsråds- 
nämnden i Sverige. D etsam m a gäller utbildningsministerierna som i vari­
erande grad i alla nordiska länder bär ett generellt och övergripande 
forskningspolitiskt ansvar .  I Island föredrar Statens forskningsråd däremot 

en nordisk forskningsfond medan den centrala  enheten för mera grundläg­
gande och långsiktiga forskningsfrågor, Islands universitet,  unders töder 
upprä t tandet av ett forskningspolitiskt råd. Beträffande den is ländska re ­
missopinionen kan konstateras ,  att under utredningsarbetet framgått,  att 
forskningens situation i Island ä r  en annan än i det övriga Norden och att 
de tta  kan ställa speciella krav på det nordiska forskningssamarbetet . R e­
dan under  utredningsarbetet framfördes sålunda från isländsk sida uppfatt­
ningen. att en förbättr ing av forskningens villkor i Island och Islands 
möjligheter att delta i det nordiska forskningssamarbetet i hög grad är 
betjänt av tillgången på sam nordiska forskningsanslag och att en nordisk 
forskningsfond sålunda skulle vara önskvärd.

På samnordisk nivå följs mönstret ovan av att rådgivande kommittén för 
forskning visserligen i första hand önskar en nordisk forskningsfond men 
trots de tta  anser  att det forskningspolitiska rådet är en reform i rätt r ikt­
ning. Forskningsrådsnäm nden , rådgivande kommittén för forskning och i 
mindre grad Finlands Akademi unders tryker  emellertid liksom flera andra



779B 38/k: Bilaga 1

remissorgan vikten av att ett nordiskt forskningspolitiskt råd förses med 
vissa projektfinansieringsmöjligheter som en förutsättning för att rådet 

skall kunna fungera ändamålsenligt och effektivt.
Även huvuddelen  av forskningsrådsorganisationen i D anm ark. Finland 

och Norge u t t rycker  ett klart stöd för utredningens huvudförslag medan 
forskningsråden i Sverige å ter ställer sig mera avvisande till det föreslagna 
organet. N ä r  det gäller ministeriernas uppfattningar kan frånsett undervis­
ningsministerierna en enhetlig linje mellan länderna inte pä sam ma sätt 
urskiljas.

Såsom  redan antyt ts  ä r  remissopinionen i Sverige mindre entydig och 
avvisningarna av förslaget betydligt fler än i andra nordiska länder. För  
förståelsen av den relativt splittrade och reserverade  svenska rem issopi­
nionen kan det vara betydelsefullt att hålla i minnet, att den svenska FoU- 
organisationen. i jäm före lse  med FoU-organisationen i övriga nordiska 
länder, är starkt sektoriserad  med ett långt drivet decentraliserat besluts­
fattande. Det finns inte heller någon gem ensam  enhetlig planerings- och 
ledningsorganisation för de olika delsystem en. Svårigheterna att i den 
svenska FoU -organisa tionen ås tadkom m a forskningspolitisk samordning 
och överblick av helheten har därför ofta påtalats  i olika forskningspoli­
tiska dokum ent i Sverige.

I den svenska  regeringens forskningsproposition våren 1979 framhölls 
sålunda, att en utbyggnad av den sektoriella forskningen måste grundas på 
ett bättre p laneringsunderlag än vad man i regel har idag. Detta  gäller 
framför allt sam ordningen mellan den sektoriella  forskningen och den 
allmänna kunskapsu tvecklande forskningen inom högskolan samt inte 
minst forskarutbildningen. F ö r  att råda bot på de exis terande bristerna och 
bidra till en långsiktig forskningsplanering har man i Sverige beslutat b l.a .  
att regeringen regelbundet skall lägga fram principproposit ioner för riksda­
gen om den samlade FoU-politiken.

1 u tredningen om ökat nordiskt forskningssamarbete  konstateras,  att en 
central utgångspunkt för de sektoriella  FoU -aktiv ite terna är att betrakta 
forskningen i huvudsak  som ett medel att belysa och bearbeta problem 
formulerade inom den enskilda sektorn. F lera av de sektoriella remissin­
stanserna  har i konsekvens härm ed i bedömningarna av utredningens 
huvudförslag begränsat sig till förslagets effekter enbart inom den egna 
sektorn. F lera av de skeptiska eller avvisande organen kom m er sålunda 
fram till bedömningen att en utveckling av sam arbetet inom den egna 
sektorn inte är beroende av upprät tandet av ett nordiskt forskningspoli­
tiskt råd. Detta gäller speciellt om råden med ett långtutvecklat och sedan 
länge väletablerat sam arbete .  Exempel på sådana områden är det teknisk­
vetenskapliga och det jord- och skogsbruksvetenskapliga sam arbetet,  som 
utbyggts inom N O R D F O R S K  respektive N ordiska kontaktorganet för 
jordbruksforskning  jäm te  några sam arbetsorgan på jord- och skogsbruks- 
om rådet under  N ordiska ministerrådets verksamhetsfält.
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De skeptiska y ttrandena u ttrycker  också oro tor att resurserna för den 
föreslagna reformen och härav föranledda aktiviteter skall leda till minska­
de anslag för ifrågavarande remissorgans ansvarsområde. Ytterligare an ­
förs i de till huvudförslaget tveksam m a y ttrandena oro för att det nya 
organet skall utgöra ett övergripande styrningsinstrument. som skulle 
kom m a att gripa in i olika sektorers  ansvarsom råden  och begränsa exis te­
rande sam arbetsorgans självständiga behovsanalyser,  projektbedömningar 
och finansieringsbeslut. Det förtjänar här att framhållas att utredningen 
explicit unders tryker  att det forskningspolitiska rådet inte skall begränsa 
andra  organ i deras verksam het.  I ett relativt långt sektoriserat system kan 
sam ordningsbehovet på politisk nivå inte vara totalt. De forskningspoli­
tiska analyserna  och rådgivningen bör utnyttjas för ministerrådets långsik­
tiga övergripande prioriteringar. Forskningspolitiska riktlinjer från minis­
terrådets  sida bör följaktligen inte bestå  av rader av detaljerade sektorsspe- 
cifika prioriteringar. En formulering av prioriteringar på projektnivå bör 
ske i de organ där den största  aktuella sakkunskapen finns.

Lika väl som oro för det forskningspolitiska rådets begränsande effekter 
på exis terande organs verksam het kan förklaras obefogad måste den i flera 
kom m entare r  an tydda uppfattningen att rådet även skulle innebära ett 
inskjutande av ett nytt byråkratiskt led i beslu tsprocessen tillbakavisas. 
U pprättandet av ett övergripande forskningspolitiskt samarbete utgör ett 
led i s t rävandena att effektivera den nordiska forskningsorganisationen 
och bör inte få några byråkra tiserande effekter för beslutsprocessen. Den 
föreslagna reformen skall därem ot erbjuda förutsättningar för rationalise­
ringar. som bör kunna leda såväl till enklare beslu tsprocesser och klarare 
ansvarsfördelning som till en sam ordnad och mera systematisk användning 
av F oU -resu rserna  i Norden.

Det förtjänar också  att framhållas att några remissorgan skiljer mellan å 

ena  sidan det forskningspolitiska rådets betydelse för sam arbetet inom det 
egna forskningsområdet och å andra sidan den allmänna forskningspoli­
tiska betydelsen av det nya organet. Sålunda förklarar en remissinstans 
explicit sitt stöd för det föreslagna övergripande forskningspolitiska orga­
net samtidigt som man konsta tera r,  att det inte är behövligt enbart för att 
utveckla och öka sam arbetet på det egna forskningsområdet.

Flera av de rem issinstanser,  som ställer sig kritiskt till utredningens 
huvudförslag, m otiverar sin tveksam het eller skeptiska inställning med att 
det forskningspolitiska rådet knappast kan bli tillräckligt genomslagskraf- 
tigt om det inte även erhåller medel for att följa upp egna rekom m endatio­
ner och åtgärdsförslag. Även några organ som i övrigt gör en positiv 
bedömning av de föreslagna reformerna förutsä t ter  att rådet tillförs medel 
u töver  rena utredningsresurser.  Speciellt gäller detta medel för tvärve ten­
skapliga och sektorövergripande projekt.  Andra instanser åter unders try­
ker explicit att ett forskningspolitiskt råd inte bör ha fondsfunktioner.

N ågra remissorgan framhåller att de föreslagna reformerna bör ses i
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sam m anhang  med den  pågående organisationsutredningen beträffande de 

två minis terrådssekre taria ten . Det är dock ledningsgruppens uppfattning 
att den organisator iska utvecklingen, som ett ökat nordiskt forskningssam­

arbete  förutsätter ,  inte bör göras beroende av om det i framtiden finns ett 
eller två  m inis terrådssekretaria t.  Ett ökat övergripande forskningspolitiskt 
sam arbete  och ett forskningspolitiskt råd uppbyggt inom dagens minister­
rådsorganisation torde med lätthet kunna anpassas även till en sam m ansla­
gen sekretaria tsorganisation . Beslut om de föreslagna reformerna på 
forskningsområdet behöver därför inte avvänta  N ordiska organisations­
kom m itténs utredning eller beslut om denna.

Beträffande remissopinionens uppfattning om de i utredningen behand­
lade organisatoriska huvudm odellerna  kan slutligen konstateras att flerta­
let rem issorgan föredrar modellen med ett nordiskt forskningspolitiskt råd 
framom de övriga modellerna. Inget av remissorganen unders töder den 
s .k .  öronm ärkningsmodellen . Några få organ u tt rycker synpunkter till 
förmån för sam ordningsmodellen , och en dryg handfull a rgum enterar för 
en nordisk forskningsfond. Det är speciellt de is ländska remissorganen, 
rådgivande kom m ittén  för forskning och N ordens  fackliga samorganisa- 
tion, som stöder fondstanken.

Ett begränsat antal y ttranden ställer sig helt avvisande till det framsatta 
huvudförslaget m edan man i några y ttranden inte tagit ställning till in ten­
tionerna i u tredningens huvudförslag. Det ä r  ett faktum att det speciellt 
bland de ti llämpningsorienterade sektororganen finns en utbredd tveksam ­
het gentem ot det i utredningen formulerade förslaget. I huvudsak moti­
veras de avvisande hållningarna dels med att rådet som sådant inte skulle 
innebära ökade sam nord iska  FoU -anslag  och därm ed inte heller ett ökat 
FoU -sam arbe te  inom respektive sektor, dels med fruktan för att rådet 

skulle kom m a att förlänga bes lu tsprocessen och minska respektive sektor­
organs autonom i. Ledningsgruppen finner emellertid, att det i nämnda 
sektororgans y tt randen  även ligger ett stöd för de preciserade forsknings­

politiska målsättningar som ministerrådsforslaget uttrycker.

Förslag om ett nordiskt forskningspolitiskt råd

På basen av u tredningens förslag och med beaktande av olika remissin­
stansers synpunk te r  föreslås, att det etableras ett övergripande forsknings­
politiskt sam arbete  mellan de nordiska länderna. Ett nordiskt forsknings­
politiskt råd bör upprä t tas  för att rådge ministerrådet beträffande mera 
långsiktiga forskningspolitiska prioriteringar.

Rådets verksam het skall syfta till att främja forskningen i Norden genom 
att bidra till utvecklingen av det nordiska forskningssamarbetet så att det 
på bästa  sätt gagnar såväl sam nordisk som nationell forskning. Det forsk­
ningspolitiska rådet skall vara rädgivande och initiativtagande gentemot 
Nordiska ministerrådet när det gäller nordisk forskning som helhet. Rådet
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skall m edverka  till att  garan tera  minis terrådet bästa möjliga underlag för 
beslut i övergripande forskningspolitiska frågor.

Rådets verksam het skall omfatta  b l .a .  följande uppgifter:
— analys- och planeringsarbete  med syfte att skapa forskningspolitisk 

överblick och en bas för en samordning av F oU -resurserna  i N orden  och 
för ett ökat nordiskt FoU -sam arbe te ,

— bedömning av de nordiska ländernas FoU-prioriteringar inkluderande 
bedömningar av förhållandet mellan nationellt,  nordiskt och internationellt 

FoU -sam arbe te ,
— analyser av den långsiktiga forskningsutvecklingen i N orden ,

— planering och initiering av tvärvetenskapliga och tvärsektoriella p ro ­
je k t  samt stöd till sam arbetsak tiv ite ter  på angelägna men svåretablerade 
sam arbe tsom råden .

— analyser  av behov  och form er för sam arbete  på forskarutbildningens 
om råde,

— utarbetande  av redogörelser för forskningsutvecklingen i Norden som 
underlag för parlamentarisk  forskningspolitisk debatt i N ordiska Rådet,

— frågan om forskningsinformation och förmedling och användning av 
forskningsresultat,

— information om den nordiska forskningsverksam heten  och forsk­
ningsorganisationen till olika målgrupper,

— sym posier och p laneringsgrupper med flera aktiviteter till stöd för 
initiativ beträffande ökat forskningssamarbete .

Det forskningspolitiska rådet bör bestå  av högst 15 medlemmar, tre från 
vartdera  D anm ark ,  Finland, Island, Norge och Sverige. Rådet b ö r  sam ­
m ansättas  så att såväl de grundläggande forskningsmiljöerna som sek tor­
forskningsmiljöerna är representerade . Rådets ledam öter bör inneha en 

bred forskningspolitisk sakkunskap  och ha en forskningsmässig eller 
forskningsadministrativ  bakgrund. F ör  att undvika att rådets verksamhet 

resu lterar i en frittsvävande nordisk forskningspolitik samt för att garante­
ra rådet bästa  möjliga inflytande bland såväl nationella som nordiska FoU- 
organ bör de personer  som utses till rådet stå centralt i de nationella FoU - 
sys tem en eller forskningsmiljöerna. Trots  att rådets ledam öter skall vara 
förankrade i de nationella FoU -system en bör ledamöterna inte betraktas 
som rep resen tan te r  för speciella sektorsin tressen , myndigheter, insti tutio­
ner eller discipliner. Inom rådet bö r  upprättas  ett a rbetsutskott bestående 
av fem m edlem m ar, en från vart nordiskt land.

För  att etablera  ett så nära sam arbete  som möjligt mellan det forsknings­
politiska rådet och FoU -system et i övrigt bör man sträva att vid behov ge 
rådet observa tö rs ta tus  i relevanta  minis terrådsorgan och om möjligt även i 
centralare  FoU -organ utanför ministerrådsorganisationen.

Det forskningspolitiska rådet bör förses med tillräckligt omfattande sek­
re tar ia ts resurser  för att kunna uppfylla de krävande uppgifter,  som råd­
givnings- och initiativverksamheten komm er att förutsätta. En viktig upp-
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gift för sekretaria tet ä r  också  att bland forskningsmiljöerna i de nordiska 
länderna effektivt förbättra  kännedom en om det nordiska forskningssam­

arbetet.  Sekretaria tet bör kunna informera forskare och beslutsfattare om 
den nordiska forskningens organisation och innehållsliga prioriteringar och 
om den pågående F oU -verksam hetens  inriktning samt om finansierings­
möjligheter och -ansvar för aktuella aktiviteter.

Beträffande sekre taria tspersonalen  kan konstateras ,  att en förutsättning 
för rådets  analys- och p laneringsverksam het ä r  stor forskningspolitisk 
sakkunskap  och specialisering hos de anställda. O ckså  beträffande dessa 
personer  kan framföras krav om förankring i och erfarenheter från natio­
nella forskningsmiljöer och forskningspolitiska organ. Rekryteringsmil- 
jö e rn a  i de nordiska  länderna  för denna typ av personal är dock begränsa­

de, vilket u nd ers tryker  vikten att fästa speciell uppm ärksam het vid anställ­
ningsförhållandenas betydelse  för uppbyggnaden av kom petens och konti­
nuitet i sekretariatet .

En uppbyggnad av rådet kan eventuellt ske i två faser, en kort uppbygg­
nadsfas och en konsolideringsfas. 1 uppbyggnadsfasen bör rådet utöver 
sekre ta r ia ts resurse r  ha rörliga utrednings- och planeringsresurser för spe­
cialanalyser och u tredningar. H äru töv e r  krävs medel för mera ad hoc- 
betonade aktiv ite ter  såsom sym posier ,  planeringsgrupper och gästförelä­
sare m. m. M edelsbehovet vid uppbyggnadsfasens avslutning kan uppskat­
tas till 5 - 6  milj. D K K  per  år. I konsolideringsfasen bör rådet efter behov 

tillföras stöd- och innovationsanslag för att underlätta  ett sam arbete  o m ­
kring tvärvetenskaplig  och tvärsektoriell forskning samt omkring andra 
angelägna men svåre tablerade  sam arbetsom råden . Dessa forskningsini- 
tierande anslag bör på sikt uppgå till minst 4 - 5  milj. D K K  per år. Med 
hjälp av dessa  anslag kan genomslagskraften i rådets initiativ och åtgärds- 
förslag ökas betydligt. Rådet skall dock inte ha egentliga fondsfunktioner. 
K onkre ta  projektförslag liksom nordiska ansökningar bör i huvudsak så ­
som hittills behandlas  i de för ändamålet bäst ägnade sakkunnigorganen 
och exis terande  nordiska sam arbetsorgan.

N är  det tidigare konsta tera ts  att rådet inte genom formaliserad styrning 

skall gripa in i olika organs och sektorers  beslutsrätt gäller detta också en 
vidareföring av rådets  initiativ och eventuella  projektförslag. Rådet skall 
inte ålägga olika organ att mot dessas bedömningar finansiera FoU-aktivi- 
teter. som initierats eller planerats inom det forskningspolitiska rådets 
verksam het .  Rådets  initieringsverksamhet skall inriktas på att genom ett 
kvalificerat planerings- och underlagsmaterial aktivera  aktörer på forsk­
ningsområdet att in tressera  sig för ett ökat forskningssamarbete  och för de 
aktuella sam arbetsobjek ten .

Samm anfattn ingsvis skall det forskningspolitiska rådet generellt ägna sig 
åt att u tarbeta  ett övergripande politiskt prioriteringsunderlag på forsk­
ningsområdet. På basen  av detta  skall N ord iska  ministerrådet kunna upp­
göra långsiktiga innehållsliga forskningsprioriteringar som genom en sam-
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ordning av F oU -resu rserna  i N orden  kan leda till ett ökat nordiskt forsk­

ningssamarbete . Ö vergripande forskningspolitiska prioriteringar, där hela 
FoU-fälte t ses i sam m anhang, är nödvändiga i situationer där satsningar på 
exempelvis ett forskningsprogram inom en viss samhällssektor kan kräva 
förstärkningar av forskningspotentialen såväl på angränsande forsknings­
om råden  som inom den kom petensuppbyggande grundforskningen och 
forskarutbildningen. Viktigare än sektorsspecifika projektprioriteringar, 
som knappast bör fö rekom m a i den övergripande forskningspolitiken, är 
härvid att man fastställer var ansvare t för prioriteringarnas genomförande 

skall ligga.
Den föreslagna organisatoriska modellen bör kunna inrättas omedelbart 

u tan egentliga ingrepp i den existerande FoU-organisationen. Efter N o r­
diska rådets  behandling av ministerrådsförslaget bör ministerrådet därför 
om gående kunna fatta beslut om eventuella åtgärder så, att det forsknings­
politiska rådet kan inleda sin verksamhet den I . januari 1983.

Tabell 1 Foll-anslag i statsbudgeten 19811

1 U ppgif terna för  Sverige av se r  budgetåre t  1981/82

Tabell 2 FoU-anslagen i statsbudgeten 1981 fördelade enligt ministerier

1 Exklusive anläggningsutgifter
2 Budge tå re t  1981/82 
' Kulturministeriet
4 Industri-  resp. energiminis ter iet. Fr.  o .m .  n ovem ber  1979 e rsa t tes  handelsminis­
ter iet  av ett  industr iministerium och ett  energiminis terium 
? Olje- och energ idepar tem ente t
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Tabell 3 FoU-anslag i statsbudgeten procentuellt fördelade efter ändamål

Tabell 4 FoU-årsverken i de nordiska länderna fördelade enligt sektor för 
utförande, år 1979

1 O m fat tar  endast  teknisk  och na turvetenskaplig  FoU 

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslag 
A 583/k om ett forskningspolitiskt samarbete i Norden och minister­
rådsförslag B 38/k om ökat nordiskt forskningssamarbete

A 583/k

Till ku lturutskotte t har hänvisats medlemsförslag om forskningspolitiskt 
sam arbete  i N orden .  Förslaget har behandla ts  vid möten den 17 -18  juni, 
den 2 5 - 2 6  augusti och den 1 - 2  decem ber 1980. den 22—23 januar i ,  den 18 
juni och den 7 decem ber  1981 samt den 21—22 januari  och den 14-15  
februari 1982.
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B  38/k

Till kulturutskotte t har hänvisats av N ordiska ministerrådet till N ord is­
ka rådet avgivet ministerrådsförslag om ökat nordiskt forskningssamar­
bete. Förslaget har däru töver  tillställts rådets övriga utskott för yttrande 
till ku lturutskotte t.  Av dessa  har social- och miljöutskottet,  trafikutskottet 
och ekonom iska  utsko tte t  y ttrat sig. Y ttrandena fogas till detta betänkande 
oavkortade . K ulturutskotte t har behandla t förslaget vid möte den 2 1 -2 2  
januari  och den 1 4 -15  februari 1982.

Utskotte t  har vid möte den 7 decem ber 1981 beslutat att behandla 
medlemsförslaget och ministerrådsförslaget i ett sammanhang.

1 Förslagen

1.1 M ed lem sförslaget

1 medlemsförslaget hemställs att N ordiska rådet rekom m enderar  a) att 
en nordisk fond för forskning etableras , b) att det nordiska samarbetet 
inom forskarutbildningen u tökas samt c) att rådets presidium tillsätter en 
arbetsgrupp  med uppgift att p recisera  hur och i vilken omfattning ett 
nordiskt forskningssamarbete  skall kunna kom m a till stånd och att därvid 
framlägga ett förslag till sam arbetsom råden  för ett nordiskt pro jek tsam ­
arbete.

Bakgrunden till medlemsförslaget är den svaga ekonomiska aktivitet och 
de stora arbetslöshetsta l som de nordiska länderna idag visar. Som ex em ­
pel på de nationella ekonom iernas svårigheter nämns stålkriser, varvs- 
kriser, problem för skogsindustrin, kris i textil- och beklädnadsindu­
strierna, problem med avsättning av verks tadsprodukter.  Förslagsställarna 
anser  att svårigheterna kan lösas, men att lösningen kräver ett nytt kun­

nande, som kan uppnås med en m edveten forsknings- och utvecklingsin­
sats, som i sin tur b o ttnar  i en m edveten  och genomtänkt forskningspolitik.

En förutsättning för nordiskt forskningssamarbete  är att finna lämpliga 
former för de tta  sam arbete .  Som exempel näm ner förslagsställarna fors­
karutbildningen, näringslivets förnyelse och hälso- och vårdforskning. De 
satsningar som kan vara lämpliga skall inte inriktas på att bygga special­
institut för varje prob lem om råde som behöver  penetreras av vetenskaplig 
forskning, eftersom grundinvester ingarna redan är gjorda i de nordiska 
högskolorna och forskningsinstituten. Förslagsställarna önskar få en ny 
metod prövad: det skapas en nordisk fond för finansiering av konkreta  
sam arbetsprojekt.  vilka läggs ut vid de forskande insti tutionerna. De på­
minner om att forskningsfronten inte alltid ligger där samhällsproblemen 
känns mest angelägna, vilket kan innebära att satsningar ibland måste 
göras på sådan forskning som metodiskt inte anses vara lika akademiskt 
avancerad  som den gängse och att gem ensam m a satsningar får göras på 
om råden  som för dagen inte bedöms kunna ge direkt samhällsnyttiga 
avkastningar.
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Slutligen framhålls att N ord iska  rådet till 29:e sessionen 1981 bör låta 
u tarbeta  förslag till sam arbe tsom råden  av det slag som i medlemsförslaget 
uppskisseras och att en arbetsgrupp  härför bör inrättas med uppgift att 
närm are  u tform a insatsernas inriktning.

1.2 M in isterrådsforslaget 

Med utgångspunkt i att en ökad samordning av de nordiska ländernas 
fo rskningsresurser fö ru tsä t ter  ett övergripande forskningspolitiskt sam ar­
bete  lägger N ord iska  ministerrådet (kultur- och utbildningsministrarna un­
der  tillslutning av sam arbetsm inistrarna) fram förslag om att det upprättas 
ett nordiskt forskningspolitiskt råd. Rådets uppgifter skall vara dels att 
råda ministerrådet i långsiktiga och övergripande forskningspolitiska frå­
gor,  dels att genom egna initiativ främja sam arbete  över hela forskningsfäl-

Ministerrådsförslaget om fattar  tio punkter. Till detta har såsom bilaga 

lagts en av ledningsgruppen för ökat nordiskt forskningssamarbete  u tarbe­
tad prom em oria  i anslutning till ministerrådsforslaget, till vilken dock inte 

hänvisas i detta.
Ministerrådet avger förslaget till N ord iska  rådet för yttrande. Efter 

behandlingen i N ord iska  rådet avser  minis terrådet fatta beslut om vidare 

åtgärder.

2. Remissyttrandena

2.1. A  583/k

Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit y tt­
rande om medlemsförslaget:

N ord iska  sam arbe tsnäm nden  för medicinsk forskning (NOS-M) 
N ordens fackliga samorganisation (NFS)
N ord iska  akadem ikerrådet 
Sykepleiernes Samarbeid  i N orden  (SSN)

D anm ark

Undervisningsministeriet
Industriministeriet
Indenrigsministeriet
Kulturministeriet
Det kongelige danske V idenskabernes Selskab
Dansk Arbejdsgiverforening
Akademiet for De tekniske V idenskaber (ATV)

F inland

Jord- och skogsbruksministeriet 
Trafikministeriet
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Handels-  och industriministeriet 

A bo akademi 
Å bo universitet 
Uleåborgs universitet 
T am m erfors  universitet 
Jyväskylä  universitet 
Joensuu  högskola 
Kuopio  högskola 

Tekniska  högskolan 
Tam m erfors  tekniska högskola 
Åbo handelshögskola  
Vasa  högskola
V eterinärm edicinska högskolan 
Lapplands högskola 
Finlands akademi 
Lantbruke ts  forskningscentral
L an tb ruke ts  forskningcentral , husdjursavelsinstitutet
Skogsforskningsinstitutet
L an tb ruksekonom iska  forskningsanstalten
G eodetiska  institutet
Vilt- och fiskeriforskningsinstitutet
Vilt- och fiskeriforskningsinstitutets fiskeritorskningsavdelning 
Ålands landskapsstyrelse 
Arbetsgivarnas i Finland centralförbund (AFC) 
Affärsarbetsgivarnas centralförbund t AA C)
Finlands akadem ikers  centralorganisation (Akava)

N orge

Kirke- og underv isningsdepartem entet

Indus tridepartem entet
Sosialdepartementet
Kommunal- og arbejdsdepartem ente t
Universite te t i Oslo
Universite te t i Bergen
Universitetet i T rom sø
Norges handelshøyskole
Institutt for anvendt sosialvitenskapelig forskning (INAS)
H ovedkom iteen  for norsk forskning
Norges almenvitenskapelige forskningsråd (NAVF)
Det norske videnskaps-akademi 
N orsk  arbeidsgiverforening (NAF)
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Sverige

Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ)

Ingenjörs ve tenskapsakadem ien  (IV A)
F orskningsrådsnäm nden  (FRN)

S venska arbetsgivareföreningen (SAF)

Den bild som de avgivna y tt randena ger om rem issinstansernas inställ­
ning till medlemsförslaget och dess tre rekom mendationsförslag  är splitt­
rad. Till detta  kom m er att vissa rem iss instanser önskar uttala sig om 
medlemsförslaget först sedan N ord iska  ministerrådets (samarbetsminist- 
rarna samt kultur- och undervisningsministrarna) utredning om och kart­
läggning av möjligheterna till ökat nordiskt forskningssamarbete  har slut­
förts.

Enighet råde r  dock om behovet av ökat nordiskt forskningssamarbete. 
Ingen remissinstans har  heller avs ty rk t förslaget om utökat samarbete 
inom forskarutbildningen. D ärem ot råder det delade meningar om de två 
andra  förslagen. Den tveksam het som kom m er till uttryck i fråga om den 
föreslagna forskningsfonden g rundar  sig på uppfattningen att medlen till en 
sådan fond i m otsvarande mån skulle minska medelstil lgången till forsk­
ningsråd, högskolor och forskningsinstitut. De å ter  som m otsä tter  sig 
ti llsättandet av en a rbetsgrupp m otiverar sin uppfattning med att det exi­
s terar såväl nordiska som nationella organ, vilka kan ta sig an det föreslag­
na utredningsuppdraget.

I det följande redovisas i ordningsföljd rem issinstansernas inställning till 
de tre rekom m endationsförslagen. D äru töver  redovisas eventuella särskil­
da synpunkter.

2.1.1 N ord isk  fo rskn in g s fo n d

2.1.1.1 Tillstyrkande

2 . 1. 1.1.1 N ord iska  rem issyttranden

Ett uppenbart  h inder för projek tsam arbete t  är enligt N ordens fack liga  
sam organ isa tion  svårigheten att få unders töd  för att skapa de kontakter 
mellan forskarna  som sam arbete t  kräver. En nordisk fond för forskning 
skulle därför kunna  bli ett  effektivt instrum ent för intensifierat nordiskt 
forskningssamarbete .  Den bör dock garanteras  omfattande resurser,  på 
sikt minst lika s tora  resu rse r  som ställs till det u tom nordiska forsknings­
sam arbete ts  förfogande. G enom fonden bör sådana projekt stödas som 
bidrar till att överbrygga klyftan mellan grundforskning och tillämpad 
forskning. Slutligen un ders tryker  organisationen att fonden bör koncentre­
ra sig på de om råden  som inte täcks av redan exis terande medelsbeviljande 
nordiska institutioner. N ordens  fackliga samorganisation kräver löntagar­

representation  i den föreslagna fonden.
Indirekt positivt till förslaget förhåller sig N ordiska akadem ikerrådet, 

som pekar  på split tr ingen inom det nordiska forskningssamarbetet .  Rådet
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framhåller det angelägna i att  en översyn görs av de nordiska formerna för 
forskn ingssam arbete  och vill få möjligheterna undersökta  att knyta den 
föreslagna fonden till något redan exis terande organ. Den föreslagna ar­
betsgruppen  bör ta ställning till sam mansättn ing och verksam hetsom råde 
för fonden.

I ett  spontant y ttrande konsta te ra r  N ordiska  sam arbetsnäm nden  fö r  
m edic insk  fo rskn in g  att den redan tidigare ställt sig positiv till ett ökat 
nordiskt sam arbete  inom forskning och därvid främst stött e tablerande av 
anslag till nordiska forskarstipendier,  sym posier och kurser.

Sykep le iernes Sam arbe id  i N o rd e n , som också  yttrat sig spontant,  s tö­
de r  förslaget.

2.1 .1.1.2 D anska  rem issyttranden

Förslaget om en forskningsfond ti llstyrks av D et kongelige danske Vi­
d enskabernes S e lska b , som dock förm odar att fonden kom m er att vara 
liten mot bakgrund av att de t  årligen används över 100 milj. dkr till 
sam nordisk  forskning, i första hand till lantbruksvetenskaplig  och teknisk 
forskning. Sällskapet unders tryker  att medel från fonden i vidaste ut­
sträckning bör beviljas till högt kvalificerade projekt inom områden där 
nödvändig sakkunskap  och forskningserfarenhet förefinns, även om vissa 
projekt skall vara  tvärvetenskapliga och av aktuellt samhälleligt intresse.

2.1.1.1.3 F in ländska rem issyttranden

F inlands akadem i framhåller att pro jek tsam arbete  håller på att bli en allt 
viktigare form för internationellt forskningssamarbete ,  men finner det an ­
märkningsvärt att huvuddelen  av det internationella samarbete som de i 
N orden  verksam m a forskarna bedriver idag inriktas på u tom nordiska 
länder. Akademin anser  därför att det borde skapas ett system som u nder­
lättar och påskyndar  sam nordisk  forskning och finner förslaget om en 
forskningsfond välkom met. Viktigt är att fonden fungerar i sam arbete  med 
de organ som idag finansierar nordisk forskning och kom pletterar dessa.

L an tbruksekonom iska  fo rskn in g sa n sta lten  s töder förslaget till en forsk­
ningsfond och anser  att medlen för jo rdbruks-  och livsmedelsområdets del 
borde styras genom N ordiska kontaktorganet för jordbruksforskning samt 
att projekten borde läggas vid de exis terande insti tutionerna. Även skogs- 
fo rskn in g s in s titu te t s töder förslaget och påm inner om skogs- och andra 
resursers  grundläggande betydelse  för forskningen i N orden. Vilt- och  
fiskerifo rskn in g sin stitu te t f inner att en forskningsfond skulle underlätta  
koordineringen av forskningen och möjliggöra gemensam anskaffning av 
dyr forskningsutrustning. F iskeriforskn ingsavdeln ingen  vid sam m a institut 
pekar  på gem ensam m a forskningsprojekt rörande vandringsfiskar, fiskeri­
näringen i gränsom råden  och nöjesfiske, vilka i vissa fall haft brist på 

medel.
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A b o  a ka d em i, som förhåller sig positiv till alla tre delförslagen, anser  att 
forskare i högre grad än hittills hör beredas möjlighet till kontakt med 
forskningsmiljöer vid olika nordiska institut och högskolor samt att möjlig­
heterna  till deltagande i in ternordiska sem inarier bör ökas. Ä bo  universitet 
ser den föreslagna forskningsfonden som ett stöd för högskolorna och de 
forskande institutionerna. Den kunde också  utnyttjas till att intensifiera 
forskaru tby te t  och främja forskarutbildningen. U leåborgs universitet s tö­
der  medlemsförslaget som helhet, utan att dock ta ställning till dess  de­
taljer.

Även Jyväskylä  un iversite t, som hänvisar till y t tranden av fakulteterna 
och två  fr istående institutioner, finner de konkreta  förslagen som helhet 
realistiska och acceptabla .  Vid förverkligandet av de tre förslagen bör 
enligt L app lands högsko la  särskild hänsyn tas till nya och små högskolor, 
för vilkas v idkom m ande sam arbete t annars  kan förbli tillfälligt och finan­
sieringsmöjligheterna begränsade. Väsentligt för T am m erfors universitet 
är att nya  medel för forskning ställs till förfogande, t. ex. genom en nordisk 
forskningsfond.

E tablerandet av en nordisk forskningsfond bör påskyndas enligt Joen- 
suu högsko la , som anser  forskningsfonden vara en kanal som förenar 
politiskt beslu tsfattande och akadem isk forskning. Detta skulle konkreti­
sera forskningsprojekten  till gagn för samhället.  Olika vetenskapsgrenar 
och högskolor bör beak tas  rättvist inom de gränser som forskningsbehovet 
ställer. K uopio  högsko la  s töder förslaget om inrättande av en nordisk 
forskningsfond. Tekniska högskolan  och Tam m erfors tekniska  högskola  
ger förslaget sitt stöd. Den s is tnäm nda högskolan framhåller vikten av att 
särskilt teknisk forskning och utveckling stöds. A bo handelshögskola  för­

enar  sig om medlemsförslaget till alla delar. D etsam m a gör Vasa högskola  
och V eterinärm edicinska  högskolan.

F inlands akadem ikers centralorganisa tion  u tt rycker sin tillfredsställelse 
över  medlemsförslaget och framhåller att den föreslagna fonden kan vara 
av avgörande betydelse ,  eftersom de f inländska universiteten och högsko­
lorna har y tterst begränsade medel att inom forskarutbildningen användas 

för resor.
Å lands landskapsstyre lse  ti llstyrker medlemsförslaget i dess helhet.

2.1.1.1.4 N orska  rem issyttranden

U niversite tet i O slo  s töder förslaget om en forskningsfond, men fram ­
håller att principerna för finansiering är av central betydelse. Medlen 
måste kom m a i tillägg till dem  som nu tilldelas universitets- och högskole­
sektorn. Universite te t fö ru tspår direkt skadliga verkningar om även forsk­
ningsfonden skall finansieras med sam m a medel. U niversite tet i Tromsø 
s töder  förslaget om en forskningsfond. In s titu tt fo r  anvend t sosia lvitenska- 
pelig  fo r skn in g  p ekar  särskilt på betydelsen av sam arbete  inom tillämpad 
forskning, för vilken en fond kunde vara bra, och särskilt inom samhällsve-
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tenskaplig forskning med en bredare orientering mot studier av sociala 
ändringsprocesser  och levnadsvillkor.

2 .1 .1 .1.5 Svenska rem issyttranden

F orskn ingsrådsnäm nden  framhåller att inrättandet av en forskningsfond 
bör vara  ett huvudalternativ  vid s trävandena att uppnå ökat nordiskt 
forskningssamarbete .  F onden  skall vara ett komplement till exis terande 
sam arbetsform er. N äm nden  u nd ers tryker  att en sådan fond inte kan e rsä t­
ta nationellt d isponerade forskningsmedel, utan förutsätter  tillskott av nya 
resurser.

2 . 1.1.2 A vstyrkande, tveksam m a, avsaknad av ställningstagande eller fö r­
slag om utredning

2.1.1.2.1 D anska rem issyttranden

U ndervisn ingsm in isterie t hänvisar till den på initiativ av de nordiska 
s ta tsm inistrarna tillsatta utredningen om möjligheterna att öka det nordis­
ka forskningssam arbete t och påpekar att de frågor som behandlas i med­
lemsförslaget i allt väsentligt ingår i den ovannäm nda  utredningens övervä­
ganden. Ministeriet anser  att resultatet av utredningen bör avväntas,  innan 
man tar ställning till medlemsförslaget. Till denna s tåndpunkt ansluter sig 
industri-, indenrigs- och kulturm inisterierna.

D ansk A rbejdsg iverforen ing  koncentrerar  sig till arbetsmiljöforskningen 
och framhåller att ram arna  för det nordiska sam arbetet kring denna forsk­
ning är tillfredsställande. Föreningen ser inget behov av att upprätta  någon 
särskild fond för finansiering av detta  sam arbete .

2.1.1.2.2 F in ländska rem issyttranden

Trafikm inisteriet önskar  inte ta ställning till förslaget om en forsknings­
fond. men anser dock att nya organ inte bör upprättas,  eftersom exis teran­
de organs verksam het kan effektiviseras. H andels- och industrim inisteriet 
hänvisar till N ord iska  ministerrådets mellanrapport om ökat nordiskt 
forskningssamarbete  och anser  att det är skäl att avvänta  slutrapporten 
och däref ter  å te rkom m a till de frågor som medlemsförslaget aktualiserar.

Jord- och skogsbruksm in isterie t finner det viktigt att u treda förutsätt­
ningarna för en nordisk forskningsfond. Lan tbrukets forskn ingscen tra l. 
som i princip s töder medlemsförslaget, anser att möjligheterna att effekti­
visera forskningssamarbetet genom styrning av resurser till existerande 
organ borde u tredas, innan ett nytt sam arbetsorgan inrättas. Även 
husd jursavelsinstitu te t vid L antbruke ts  forskningscentral finner förslaget i 
princip värt stöd, men frågar sig om det verkligen behövs en ny fond och 
om stödet till ex is terande organ i stället kunde utökas.

I ett gemensamt yttrande framhåller A rbetsg ivarnas i F inland central­
fö rb u n d  och A ffä rsarbetsg ivarnas cen tra lförbund  att N ordiska rådet borde 
tillsätta en expertgrupp för att u treda det ekonomiska och organisatoriska
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läget inom det exis terande forskningssamarbetet ,  innan fonden upprättas. 
Förs t däref ter  kan organisationerna ta ställning till förslaget.

2.1.1.2.3 N o rska  rem issyttranden

K irke- og undervisn ingsdepartem en te t hänvisar till den tidigare i detta 
be tänkande näm nda utredningen om möjligheterna till ökat nordiskt forsk­
ningssamarbete  och anser  det naturligt och ändamålsenligt att betrakta 
medlemsförslaget i ett s törre sam manhang. D epartem entet ber att få å te r­
komm a med ett y ttrande, då utredningens slutrapport har värderats. Till 
denna s tåndpunkt anslu ter sig Industridepartem en te t. Sosia ldepartem en­
te t och K om m unal- og a rb e id sdepartem en te t.

H ovedkom iteen  fo r  norsk fo rskn in g  anser  att det finns alltför litet under­
lag för att ti llstyrka medlemsförslaget, så länge villkoren för det föreslagna 

sam arbete t inte är bättre klarlagda.
N orges handelshøysko le  f ruktar att eventuella beviljningar till den före­

slagna fonden skulle beskära  medelstil ldelningen till de enskilda ländernas 
forskningsråd. Högskolan finner därför att det skulle vara mest ändamåls­
enligt att medlen till det nordiska forskningssamarbetet kanaliserades via 
forskningsråden.

N orges a lm envitenskapelige  fo rskn in g srå d  anser  a tt en nordisk forsk­
ningsfond skulle innebära stor risk för att forskningssamarbetet avskiljdes 
från den nationella forskningspolitiken. Rådet finner visserligen att en 
sådan fond skulle kunna erbjuda större möjligheter att stöda tvärve ten­
skaplig forskning, men anser  inte att nackdelarna uppvägs av detta. Om en 
forskningsfond trots allt upprättas  får detta inte ske på bekostnad av 
medlen till forskningsråden. Bedömningen av projekten bör i högsta möj­
liga grad bygga på den fackliga expertis  som finns i exis terande nationella 
och nordiska forskningsorgan.

N o rsk  arbeidsgiverforening  hyser  uppfattningen att  det inte exis terar 
något nordiskt organ som kan s töda forskning tvärs över  sektorsgränserna. 
Föreningen tror ändå  inte att det skulle vara ändamålsenligt att upprä tta  en 
särskild fond med egen administration. Ö ronm ärk ta  bevillningar skulle 

kunna styras till de nationella forskningsråden, som besitter nödvändig 
expertis  och nödvändiga kontakter.

2.1.1.2.4 Svenska rem issyttranden

Enligt universite ts- och högsko leäm bete ts  mening skulle den föreslagna 
fonden skapa nya behov av kontakt och samordning mellan i första hand 
nationella m yndigheter och organ för sektorsforskning. Ämbetet påpekar 
att dessa  organ redan nu utför ett kartläggnings- och prioriteringsarbete 
inom respektive land som måste ligga till grund för tilldelning av medel till 
olika forskningsom råden och bedömning av planer för eventuella gem en­
sam m a nordiska projekt. Resultaten av den tidigare i detta betänkande 
näm nda forskningsutredningen bör avvaktas ,  innan ställning tas till de 
frågor som aktualiseras genom förslaget om en nordisk forskningsfond.
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Ingen jö rsve tenskapsakadem ien  förhåller sig tveksam till forsknings­
sam arbete  på ftnansieringsnivån. Akademin fruktar att särskilda finansie- 
r ingsram ar för nordiska sam arbetsprojekt innebär att andra kriterier än de 
vetenskapliga kom m er att styra forskningsstödet med risk för sämre 
resursu tny tt jande . Förslaget om en forskningsfond avstyrks därför.

S ven ska  arbetsg ivarefören ingen  anser  det vara för tidigt att uttala sig om 
huruvida den föreslagna forskningsfonden är ett lämpligt instrument för ett 
u tökat nordiskt forskningssamarbete .

2.1.2 Ö kat nordiskt sam arbete  inom  forskaru tb ildn ingen

Följande rem iss instanser u tta lar  explicit men utan närmare motiveringar 

sitt stöd för förslaget om ökat nordiskt sam arbete  inom forskarutbildning­
en: N o rd en s fa ck lig a  sam organisa tion , N ordiska  sam arbetsnäm nden  fö r  
m edicinsk fo rskn in g , Sykep le iernes Sam arbeid  i N orden , de finländska 
handels- och industrim in isterie t, lan tbruksekonom iska  fo rskn in g sa n sta l­
ten, skogsfo rskn ingsin stitu te t, vilt- och Jiskeriforskn ingsinstitu tet, A bo  
akadem i, U leåborgs un iversitet, Tam m erfors universitet, Jyväskylä  uni­
versitet, Jo ensuu  högskola . L applands högskola , Tekniska högskolan, 
Tam m erfors tekn iska  högskola . A bo  handelshögsko la , Vasa högskola, 
veterinärm edicinska  högskolan, F inlands akadem ikers cen tralorganisa­
tion, de norska  U niversite te t i Oslo  och U niversitetet i Bergen  samt Sven s­
ka arbetsgivarefören ingen .

Följande motiveringar till stöd för förslaget uttalas:
N ordiska  akadem ikerrådet finner det angeläget att u töka antalet gem en­

sam m a nordiska fortbildningskurser och det informella utbytet av lärare 
och s tuderande. Rådet varnar  dock för förhoppningar om ett sådant sam ar­
bete skall kunna utgöra medel att komm a till rä t ta  med svårigheterna 
att rekry tera  utbildad personal för avgörande forsknings- och utvecklings­
arbeten . D essa svårigheter kan angripas genom att forskarutbildning ges 
ett högre värde på arbetsm arknaden ,  försörjningsmöjligheterna under s tu­
dietiden förbättras och genom  att fler tjänster för yngre forskare inom 
universiteten och den statliga och kom m unala förvaltningen inrättas.

D et kongelige danske V idenskabernes Selskab  framhåller att den stagna­

tion i å terväx ten  bland yngre forskare som kan konstateras på längre sikt 
kan få olyckliga följder för sådana områden där en snabb vetenskaplig 
utveckling försiggår och att det kan uppstå allvarlig brist på den expertis 
som krävs för m otsvarande forskarutbildning.

Finlands akadem i pekar  på de positiva erfarenheterna av de nordiska 
forskarkurserna  och framhåller att sam arbetet borde utvidgas till att gälla 
långvariga forskarutbildningsprogram. Det finländska geodetiska  institu tet 
önskar  utveckla  den nordiska forskarutbildningen så att doktoranderna  vid 
behov kan p laceras vid de nordiska läro- och forskningsanstalter där de 
bästa  experte rna  finns. H usd jursavels institu te t vid lantbrukets fo rskn in g s­
cen tra l anför att det på nordiskt plan bedrivits forskarutbildning i form av
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s .k .  l icentiatkurser. E rfarenheterna  är positiva och verksam heten  borde 
utvidgas till att omfatta  även d ok to randkurser  inom ramen för samma 
system. K uopio  högskola  u t t ry cke r  förhoppningen att det nordiska sam ar­
betet inom forskarutbildningen, men också mellan enskilda forskare och 
forskargrupper gör olika förvaltningsgrenars inställning gynnsam m are  till 
resestipendier ,  tjänstledighet med lön och andra arrangemang än vad som 
nu är fallet. Härigenom skulle ett sam arbetsnät mellan forskare kunna 
knytas.

A rbetsg ivarnas i F in land  cen tra lförbund  och A ffärsarbetsg ivarnas cen ­
tralförbund  anser  det viktigt att universite tens forskningsverksam het koor­
dineras och att den nationellt ställs om från samhälleligt till teknologiskt 
u tvecklingsarbete .  Detta  fö ru tsä t ter  enligt de båda organisationerna för­
utom ett ökat nordiskt forskaru tby te  även att forskarutbildningen i allt 
högre grad äger rum  utanför de nordiska länderna. Att utveckla  fo rskaru t­
bildningen är av grundläggande betydelse ,  men organisationerna fram ­
håller att den egentliga u tvecklingsverksam heten  så gott som alltid äger 
rum inom själva företagen. D essas verksam hetsförutsä t tn ingar bör förbätt­
ras genom beskattn ingsm ässiga åtgärder.

M ycket kan enligt D et norske v idenskabs-akadem i vinnas genom ökat 
nordiskt forskarutb ildningssam arbete .  Akademin näm ner de kurser som 
N ordisk kollegium for økologi anordnat i mer än 15 år och vid vilka den 
specialisering som finns inom de ifrågavarande forskningsmiljöerna u tny t t­
ja ts ,  så att N orden  har be trakta ts  som en helhet där de enskilda miljöerna 
har kompletterat varandra.

Det svenska universite ts- och högsko leäm bete t anser  att initiativ till 

nordisk sam verkan  inom forskarutbildningen på nya områden bör tas av de 
för denna utbildning ansvariga inom högskolorna. De medel som finns för 
de tta  ändamål inom ram en för det nordiska sam arbetet bör ökas.

2.1.3 A rbetsgrupp  fö r  a tt b i  a. fra m lä g g a  fö rsla g  till om råden fö r  ett 
nord iskt p ro jek tsam arbe te  

2.1.3.1 T illstyrkande

Följande rem iss instanser uttalar explicit men utan närmare motiveringar 
sitt stöd för förslaget om en arbetsgrupp: N ordiska  akadem ikerrådet. 
Sykep le iernes S am arbe id  i N orden , de finländska tra fikm inisteriet, lan t­
brukse konom iska  fo rskn in g sa n sta lten , vilt- och fiskeriforskn ings institu tet, 
A bo  akadem i, U leäborgs un iversite t, Jyväskylä  un iversite t. Lapplands  
högskola , Tekniska  högskolan, A b o  hande lshögsko la , Vasa högskola , ve­
terinärm edicinska högskolan  samt de norska H ovedkom iteen  fo r  norsk 
fo rskn in g , N orges handelshøysko le  och N orsk arbeidsg iverforen ing .

En del rem iss instanser m otiverar sitt stöd för förslaget något närmare. 
A ndra  rem iss instanser s töder förslaget, men under  vissa förbehåll.

Den föreslagna arbetsgruppen bör enligt N ordens fackliga  sam organisa­
tion  ges fria händer  att föreslå sam arbetsprojekt även inom andra områden
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än de i medlemsförslaget nämnda. Organisationen förutsätter  dock att 

fackföreningsrörelsen  hörs innan närmare beslut fattas om prioriteringar 
av forskningsom råden. A rbetsgruppen borde också utreda hur det nordis­
ka ekonom iska  forskningsrådet skulle kunna kopplas till den föreslagna 

fonden.
D et kongelige danske V idenskabernes Selskab  unders tryker  vikten av 

att  a rbetsgruppen består  av aktiva forskare med stor facklig insikt. Sällska­
pet förklarar sig villigt att delta i arbetet.

Å b o  universite t anser  att ett tillräckligt stort antal representanter för 
högskolorna måste ingå i a rbetsgruppen. A rbetsg ivarnas i F inland central­
fö rb u n d  och A ffärsarbetsg ivarnas cen tra lförbund  menar tor sin del att det 
i arbetsgruppen  bör ingå förutom represen tan ter  för a rbe tsm arknadsor­
ganisationerna även direkta  represen tan ter  för näringslivet. En liknande 
synpunkt framförs av F inlands akadem ikers centralorganisation , som an­
ser  att den egna organisationen bör få representation.

Den föreslagna arbetsgruppen  bör enligt U niversitetet i Bergen  ha nära 
kontakt med re levanta  vetenskapliga miljöer. Aktuella sam arbetsområden 
finns inom alla fakulteter, och universitetet betonar vikten av att gem en­
sam ma satsningar får göras på om råden som för dagen inte bedöms kunna 

ge direkt samhällsnyttiga avkastningar. Det norska In stitu tt fo r  anvendt 
sosia lvitenskapelig  fo rskn in g  s töder förslaget om en arbetsgrupp, men 

u ttrycker  förhoppningen att den kom m er att omfatta företrädare för tilläm­
pad socialvetenskaplig forskning i de nordiska länderna. D et norske viden- 
skaps-akadem i unders tryker  vikten av att gruppen rekry terar aktiva fors­
kare med hög kom petens, för att garantera  att bedömningen av prioriter- 
ingsfrågorna blir tillfredsställande från vetenskaplig synpunkt.

Den svenska  Ingen jö rsvetenskapsakadem ien  ti llstyrker förslaget om en 
arbetsgrupp, men be tonar  att dess  uppgift inte bör begränsas till att identi­
fiera gem ensam m a forskningsbehov, utan att den bör avse även de even tu ­

ella vetenskapliga fördelarna av ett sam arbete .  Även Svenska  arbetsg iva­
reföreningen  ti llstyrker förslaget och unders tryker  att arbetsgivarsidan bör 
vara representerad  i en sådan arbetsgrupp, eftersom arbetsgivarsidan äg­
nat miljöfrågorna stort intresse. Föreningen påpekar detta, därför att N o r­
diska äm betsm annakom m ittén  för arbetsmiljöforskning inte utnyttjat a r ­
betsgivarsidan som resurs.

2.1.3.2 A vstyrkande eller förslag om bordläggning

N ordiska  sam arbetsnäm nden  fö r  m edicinsk fo rskn ing  föreslår att försla­
get om en a rbetsgrupp bordläggs i väntan på ett ställningstagande till 
förslaget om en forskningsfond. Sam arbetsnäm nden  påpekar att det sedan 
två  å r  finns en nordisk planeringsgrupp för hälso- och sjukvårdsforskning 
och att det hösten 1980 inrättats en nordisk sam arbetsgrupp för hälso- och 
s jukvårdsforskning i sam arbete  mellan sam arbetsnäm nden  och de nordis­
ka hälsoadministrationerna. Även det finländska skogsforskn ingsinstitu tet
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föreslår bordläggning, men i väntan på resultatet av den tidigare nämnda 
forskningsutredningen.

K uopio  högskola  anser  det viktigast att få i gång ett sam arbete  mellan 
forskarna på ett praktiskt plan. H ärför behövs inga nya arbetsgrupper ,  
utan de vetenskapliga cen tra lkom m issionerna  (m otsvarande) kan fungera 
som koordinerande organ.

2 .1.4 Särskilda  syn p u n kter  på  m ed lem sförslaget

N ordiska  akadem ikerrådet finner att  stora vinster otvivelaktigt kan gö­
ras på ett väl fungerande forskningssam arbete  och önskar  särskilt upp­
m ärksam m a sam ordningsvinster vid nyinvesteringar i s .k .  big science, 
dvs. projekt i flermiljonklassen. Det finns enligt rådet i samtliga nordiska 
länder stora behov  av nyinvesteringar, som för närvarande inte kan tillgo­
doses. Sykep le iernes S a m arbe id  i N orden  unders tryker  vikten av att forsk­
ning inom hälso- och sjukvård ges hög prioritet med hänsyn till de ek on o ­
miska och personella resu rser  som idag brukas inom dessa.

Enligt det f inländska g eodetiska  institu te t skulle satellit- och rym d­
forskning vara ett lämpligt sam arbetsom råde,  dels på grund av den dyrbara 
u trustningen, dels för att de nordiska länderna inom denna vetenskap 
annars  löper risk att ham na pä efterkälken. H usd jursavelsinstitu te t vid 
lan tbrukets fo rskn in g sa n sta lt kritiserar medlemsförslaget för dess inställ­
ning till frågan om införandet av ny teknologi.  Institutet m enar att införan­
det av ny teknologi borde relateras till människans grundbehov och möjlig­

heterna  att tillfredsställa dessa. Institutet anser  det viktigt att undersöka 
hur jo rd-  och skogsbruket och fiskerihushållningen skall utvecklas för att 
full sysselsättning på landsbygden skall kunna uppnås. Likaså bör under­
sökas vilka de binäringar är som bäst stöder jo rdbruke ts  utveckling. 
Skogsfo rskn in g sin s titu te t finner det riktigt att det inte byggs specialinstitut 
för varje om råde, men påpekar  att det kan finnas sektorer,  där ett institut 
kan vara m era ändamålsenligt än pro jektsam arbete .  Institutet nämner för­
slaget om ett nytt nordiskt institut för naturresurser.

Å b o  akadem i anser  det viktigt att sa tsa  på  humanistisk forskning framför 
allt med inriktning på frågan om god livskvalitet. Olika minoritetsgruppers 
ställning borde undersökas ,  likaså skillnader och eventuella likheter mel­
lan ungdom och åldringar som samhällelig resurs. Ytterligare skulle behö­
vas ökad forskning kring utbildningsfrågor. Tam m erfors universitet pekar 
på sina forskn ingsresurser i synnerhet inom grundläggande hälsovård, 
a rbe ta rskydd ,  näringsfysiologi. åldringsvård och åldringsforskning. K uo­
pio  högskola  framhåller  att den såsom enda högskola i N orden  har ett 
utbildningsprogram och forskning inom miljöhygien. Lämpliga äm nen för 
projek tsam arbete  skulle vara förebyggande av sjukdomar, motion, kemisk 
belastning av miljön, geriatrins ställning inom sjukvården. Ett eventuellt 
sam arbetsom råde skulle enligt L applands högskola  vara problemen på 
N ordkalo t ten , om vilka högskolorna i om rådet redan sam arbetar.  Veteri-



798 B 38/k: Bilaga 2

närm edicinska  högsko lan  föreslår sam arbetsom råden  inom folkhälsovår­
den i anslutning till veterinärmedicinen.

A rbe tsg ivarnas i F in land  cen tra lförbund  och A ffärsarbetsg ivarnas cen­
tra lförbund  erinrar om att a rbetarskyddet redan nu är ett område som är 
föremål för intensiv forskning och att finansieringen fått s törre uppm ärk­
sam het b l .a .  genom grundandet av arbetarskyddsfonder.  Forskningen 
kring arbetsmiljön borde fås att tjäna arbetslivet och att erbjuda alternativ. 
F inlands akadem ikers centralorganisa tion  pekar  i sin tur på problem när 
det gäller forskares  möjligheter att i hemlandet få ti llgodoräkna sig t jänst­
göring i annat nordiskt land, vilka enligt organisationen bör lösas.

Den svenska  Ingen jö rsvetenskapsakadem ien  pekar  på N ordforsk  som 
modell för tillämpad forskning och utveckling. Nordforsks arbetsmodell 

innebär att förs tudier och program arbete  bedrivs och finansieras inom 
N ordfo rsks  ram, m edan de konkre ta  forskningsprojekt som blir resultatet 
finansieras av de nationella forskningsstödjande organen, i konkurrens 

med andra  projekt.

2.2 B 381 k

Den till grund för ministerrådsforslaget liggande utredningen har rem iss­
behandla ts  på försorg av kulturavtalets organ. En remissammanställning 
ingår i den såsom bilaga till ministerrådsforslaget lagda promemorian.

3 Utskottet

3.1 In ledning

K ulturu tsko tte t  behandlar nedan såväl medlemsförslag A  583/k om 
forskningspolitiskt sam arbete  i N orden  som ministerrådsforslag B 38/k om 
ökat nordiskt fo rskningssam arbete ,  eftersom bägge förslagen i princip 

avhandla r sam m a samarbetsfrågor .  U tskotte t  hänvisar även till de y ttran­
den om ministerrådsforslaget som avgivits av rådets övriga utskott.

3.2 A llm änna  synpunkter

K ulturutskotte t konsta tera r  först att det nu avgivna ministerrådsforsla­
get är resultatet av en lång process,  som inleddes redan 1975. Då uttalade 
N ord iska  rådet (yttrande nr 611975) på  förslag av kulturutskotte t att an ­
svarsfördelningen mellan kulturavtalets  organ och forskningsråden i fråga 
om det nordiska forskningssamarbetet borde göras till föremål för en 
allsidig utredning, vilken företogs av rådgivande kommittén för forskning 
(RKF). Därefter  gav de nordiska ländernas statsministrar hösten 1978 
N ord iska  ministerrådet (kultur- och utbildnings- samt samarbetsministrar- 
na) i uppdrag att ta initiativ till ett ökat nordiskt forskningssamarbete, 
vilket i början av 1981 resulterade i utredningen ” Ökat nordiskt forsk­
n ingssam arbe te"  (N U  1981:1) och på vilket föreliggande ministerrådsför- 
slag bygger. U tredningen och ministerrådsforslaget har behandlats av en
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särskild a rbetsgrupp  inom kulturutskotte t som förberedelse för utskotte ts 
egen behandling.

U tskotte t  utta lar  tillfredsställelse över att m inis terrådet nu har  lagt fram 
ett förslag om ökat nordiskt forskningssamarbete .  Utskotte t finner att 
syftet med förslaget är helt riktigt: det gäller att å s tadkom m a en ökad 
sam ordning av de nordiska ländernas F oU -resu rser  för såväl grundforsk­
ning som tillämpad forskning och för forskarutbildning.

Det är inte fråga om något nytt syftemål. Redan Helsingforsavtalet från 
1962 (artikel 12) slår fast att sam arbetet på forskningens område bör vara 
så inriktat att tillgängliga forskningsanslag och övriga resurser samordnas 
och utnyttjas på bästa  möjliga sätt. D etta  preciseras sedan i kulturavtalet 
från 1971 (artikel 4), som stadgar att sam arbete t b l .a .  skall inriktas på 
samordning mellan nationella forskningsprogram, forskningens organisa­
toriska s truktur ,  m etoder  och medel i forskningspolitiken samt information 
om forskningsverksam het och forskningsresultat.  Utskotte t anslu ter  sig 
därför utan förbehåll till minis terrådets uppfattning om vikten av att an ­

strängningarna för att  nå de ovan refererade traktatfästa  målen intensi­
fieras. U tskotte t om fattar  även ministerrådets uppfattning att ett  fram­
gångsrikt arbete  för att nå dessa mål fö ru tsä t ter  ett systematiskt nordiskt 
forskningspolitiskt sam arbete  på övergripande nivå.

U tskotte t  s töder sålunda ministerrådets förslag om att inrätta ett nor­
diskt forskningspolitiskt råd. Dock finner utskotte t redan nu att de före­
slagna uppgifterna är av den karak tären  och den omfattningen att de 
kom m er att k räva  större resu rse r  än vad som föreslagits för uppbyggnads­

fasen. U tskotte t uppfattar  förslaget därför som ett minimiförslag och anser 
det vara klart att det inom en snar framtid eller senast efter uppbyggnadsfa­
sens slut blir aktuellt med en omprövning av resursfrågan. Själva förslaget 
ställer enligt u tsko tte ts  uppfattning inga hinder i vägen för en sådan om ­
prövning.

Utskotte t  anser  att minis terrådet snarast bör fatta de beslut som krävs 
för att det nordiska forskningspolitiska rådet skall kunna inleda sin verk ­
samhet den 1 januar i  1983.

Utskotte t  önsk a r  i likhet med ministerrådet se inrättandet av ett forsk­
ningspolitiskt råd som ett viktigt led i utvecklingen av det nordiska forsk­
ningssamarbetet .  men framhåller samtidigt mot bakgrund av hittills upp­
nådda resultat att det därtill krävs ett stort mått av vilja och förmåga till 
sam arbete  hos alla  be rö rda  parter  för att målen för forskningssamarbetet 
skall kunna nås.

I det följande anlägger u tskotte t synpunkter  på vissa delar av ministerrå­
dets förslag, vilka u tsko tte t  anser  betydelsefulla för förslagets förverkli­
gande. Vad gäller de synpunk te r  på förslaget som anlagts av andra utskott 
inom rådet, önsk a r  kulturu tsko tte t  hänvisa till dessa.
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3.3 A ng . p u n k t 2 i m in isterrådsförslaget

U tsko t te t  har redan tidigare i detta  betänkande anlagt synpunkter på 
syftemålen för nordiskt forskningssamarbete.

Det slås i punkten  däru töver  uttryckligen fast att s trävandena till ökad 
samordning inom det nordiska forskningssamarbetet bör förverkligas ge­
nom att forskn ingssam arbete t  förankras i nationella forskningsmiljöer och 
prioriteringar samt att sam nordisk forskning i huvudsak finansieras av 
sam ma organ som finansierar nationell forskning.

U tsko t te t  anslu ter  sig till denna uppfattning, men unders tryker samtidigt 
att sam nordisk forskning, liksom hittills, också  skall kunna finansieras 
med sam nordiska medel. Med sådana medel m enar utskottet b l .a .  minis­
terrådets  båda  budgeter ,  den allmänna budgeten och kulturbudgeten, över 
vilka t. ex. verksam heten  vid forskningsinstitutioner och olika forsknings­

projekt kunnat finansieras. Vidare avser  u tskotte t samnordiska fonder, 
såsom N ord iska  industrifonden och N ordiska kulturfonden. Utskottet u t­
går all tså ifrån att sådana källor även i fortsättningen skall kunna utnyttjas 
som finansieringskällor för sam nordisk  forskning, för att därmed garantera 
tillräcklig mångsidighet i inriktningen.

3.4 A ng . p u n k t 3

U tskotte t är ense med ministerrådet om att den svåröverskådliga upp­
byggnaden av forskningsorganisationen i kombination med avsaknaden av 
ett instrum ent för övergripande forskningspolitiskt samarbete begränsar 
det nordiska forskningssam arbetets  utvecklingsmöjligheter. Det är enligt 
utskotte ts  uppfattning därför av största  vikt att det skapas överblick över 
det exis terande nordiska forskningssam arbete t och dess organisation, inte 
minst med hänsyn till det s tora  antalet sam arbetsorgan på jus t forsknings­
området.

3.5 A ng . pu n k t 4

U tskotte t  har tidigare i detta  be tänkande anlagt synpunkter på det före­
slagna forskningspolitiska rådets v ids träckta  uppgifter. Utskotte t önskar 
särskilt unders tryka  det ansvar  som rådet skall ha för initiering och plane­
ring av tvärvetenskaplig  och sektorsövergripande forskning, liksom rådet 
skall uppm ärksam m a de gap som förekom m er mellan grundforskning och 
tillämpad forskning. D essa uppgifter hör till de svåraste på nationellt plan 
och kan därför förm odas vara  särskilt ansträngande för ett organ avsett att 
verka på nordiskt plan. Svårigheterna härvidlag får dock inte tillåtas av­
skräcka det forskningspolitiska rådet att ägna sig åt dessa uppgifter.

3.6 A ng . p u n k t 5

Utskottet delar uppfattningen att det är en viktig uppgift för rådet redan i 
uppbyggnadsfasen att verka för samordning av resurser och arbetsfördel­
ning såväl beträffande forskarutbildning och vetenskaplig utrustning som
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förstärkning av den långsiktiga kom petensen  på smala områden. U tskotte t 
e rinrar i de tta  sam m anhang  om vissa rådsrekom m endationer  som exempel 
på frågor som det forskningspolitiska rådet bör kunna ta sig an. Sådana är 
rek. nr 1711979 om ett organiserat nordiskt sam arbete  inom den medicinska 
genetiken med särskild inriktning på genetiska skaderisker. Enligt m edde­
landet om rekom m endationen  till 30:e sessionen 1982 anses det inom detta 
forskningsområde finnas goda förutsättn ingar till nordiskt sam arbete ,  men 
redan initierings- och  planeringskostnaderna kan belöpa sig till 0,5 milj. 
dkr. Vidare erin rar u tsko tte t  om rek. nr 1211981 om utveckling av de 
nordiska forskarkurserna  såväl kvalitativt som kvantitativt. Slutligen har 
utskotte t i be tänkande t om m inisterrådsberätte lsen  C 111982 uttalat att 
upprä t tandet av ett forskningspolitiskt råd är ägnat att underlätta  bed öm ­
ningen av de sam nord iska  forskningsinstitutionernas äskanden och pro­

påer.
Även medlemsförslaget A 583/k innehåller konkreta  förslag till projekt 

för ett nordiskt fo rskningssam arbete ,  vilka kräver  en överordnad forsk­
ningspolitisk bedömning. Exempel på liknande behov inom respektive 
om råde ges o ckså  av de andra  utskotten i deras yttranden.

U tskotte t  n o te ra r  att det forskningspolitiska rådet regelbundet bör avge 
en samlad redogörelse  för det nordiska forskningssamarbetet och för 
forskningsutvecklingen internationellt och nordiskt. De forskningspoli­
tiska redogörelserna bör överläm nas till N ord iska  rådet.

D etta  ligger enligt u tsko tte ts  uppfattning i linje med Helsingforsavtalets 
art ikel 64, som förpliktigar minis terrådet att för varje ordinarie session 
med N ord iska  rådets plenarforsamling avge berättelse till rådet om det 
nordiska sam arbete t.  U tsko tte t  anser  att det forskningspolitiska rådets 
redogörelse i enlighet med detta  bör avges årligen och vid sådan tidpunkt 
att redogörelsen kan ligga till grund för debatt vid ordinarie  session. Den 
bör dessu tom  vara av den omfattningen att den ger god överblick av 
tyngdpunk tsom rådena  inom forskningspolitiken i Norden.

U tskotte t  no te ra r  vidare att det förutsätts  sam råd mellan det forsknings­
politiska rådet och ministerrådet i fråga om större forskningspolitiska 

redogörelser.
Det nordiska  forskningspolitiska sam arbetet skall i enlighet med försla­

get bedrivas på basen av Heisingforsavtalet och det nordiska kulturavtalet. 
U tskotte t  finner skäl att erinra  om att sam arbetet i enlighet med kulturav­
talet sker under  medverkan  av N ord iska  rådet samt att berört organ, dvs. 
ku lturutskotte t,  skall beredas tillfälle till överläggningar, innan ministerrå­
det låter u tarbeta  budgetförslag. U tskottet utgår ifrån att beslut av minis­
terrådet i forskningspolitiska frågor föregås av överläggningar med berört 
organ inom N ord iska  rådet.

U tskottet har i olika sam m anhang  understrukit informationens betydelse 
i det nordiska forskningssam arbetet .  Det ä r  väsentligt att det forskningspo­
litiska rådet även kan ta ansvar för informationen om och inom det nordis­
ka forskningssamarbetet .
2 6 - 10-330. Nordiska rådet
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3 .7  A n g . p u n k t 6

Ministerrådet anser  att det forskningspolitiska rådet inte bör ha några 
traditionella forskningsfinansierande funktioner som en förutsättning för 

att rådet skall kunna koncentrera  sig på sina uppgifter.  Därför skall någon 
fondsfunktion inte byggas upp.

U tskotte t  om fattar  minis terrådets uppfattning, men unders tryker samti­
digt att denna uppfattning gäller det forskningspolitiska rådets huvudupp­
gifter. U tskotte t  har tidigare i de tta  be tänkande uttalat att rådet behöver 
större resurser  än vad som föreslagits för att t. ex. kunna ta på sig ansvaret 
för initiering och planering av tvärvetenskaplig  och sektorsövergripande 
forskning. Sådana resurser  gör dock inte det forskningspolitiska rådet till 
någon fond i egentlig mening. U tskotte t  utgår dock ifrån att det för finansi­
eringen av ett utvidgat nordiskt forskningssamarbete  kan bli nödvändigt 
med gem ensam m a nordiska satsningar av icke ringa omfattning.

U tsko t te t  b e tonar  vikten av att det forskningspolitiska rådet från början 
bygger upp  ett nära och förtroendefullt sam arbete  med exis terande nordis­
ka och nationella F oU -organ  och att rådet så långt som möjligt utnyttjar 
sakkunskapen  i dessa  organ.

3.8 A n g . p u n k t 7

U tskottet ger sin tillslutning till förslaget att göra det forskningspolitiska 
rådet till en perm anent nordisk institution. Detta  får dock inte utgöra något 
hinder för att efter någon tid fatta de eventuella beslut som betingas av 
erfarenheterna  av rådets verksam het under denna tid.

U tskotte t  har ingen erinran mot den föreslagna sammansättningen av det 
forskningspolitiska rådet.

3.9 A ng . p u n k t 8

U tskottet har ingen erinran mot den föreslagna sekretariatsfunktionen 
som sådan.

1 fråga om de förväntade kostnaderna  för det forskningspolitiska rådet 
och dess verksam het har u tsko tte t  redan tidigare i detta betänkande uttalat 
att ve rksam heten  helt uppenbart  kom m er att kräva större resurser än vad 
som föreslagits för uppbyggnadsfasen. U tskottet unders tryker vikten av 
att den blygsamm a början inte får utgöra hinder för ministerrådet att efter 
uppbyggnadsfasens slut ställa större resurser  till det forskningspolitiska 
rådets förfogande, med mindre rådet berövas möjligheterna till egna initia­
tiv och beslu tet att inrätta ett forskningspolitiskt råd riskerar att bli en 
halvmesyr.

Riktlinjerna för rådets verksam het skall enligt förslaget fastställas av 
utbildnings- och sam arbetsm in istrarna  gemensamt. Utskottet förutsätter 
a tt N ordiska rådet bereds tillfälle att uttala sig om riktlinjerna innan dessa 
slås fast.
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3.10 A ng . p u n k t 9

U tskotte t  u nd ers tryker  kraftigt vikten av att det som en följd av inrättan­
det av ett forskningspolitiskt råd företas en översyn av gällande FoU- 
organisation på nordiskt plan. U tskotte t  ä r  övertygat om att en revision av 
organisationen b e tyder  även andra förändringar än vad som anförs om 
rådgivande komm ittén  för forskning (RKF).

3.11 A ng . p u n k t 10

U tskotte t  är i princip enigt med ministerrådet om att ett ökat nordiskt 
forskningssam arbete  inte kan begränsas till frågan om konkreta  sam nor­
diska FoU -pro jek t eller till frågan om utökade sam nordiska projektanslag. 
U tskotte t  framhåller dock som sin uppfattning att sådana frågor varken 
kan eller får u tes lu tas  ur s t rävandena  att öka det nordiska forskningssam­
arbetet.  F ler sam nord iska  projekt och krav på anslag för dessa kan tvärtom 
bli en naturlig följd av en ökad samordning av de nordiska ländernas FoU- 

resurser.
U tskotte t  har redan tidigare i detta  betänkande uttalat att ministerrådet 

snarast bör fatta de beslut som krävs för att det nordiska forskningspoli­
tiska rådet skall kunna inleda sin verksamhet den 1 januari 1983.

3.12 U tsko tte ts  fö rs la g

Med hänvisning till vad som ovan anförts  föreslår kulturutskotte t att 
N ord iska  rådet an ta r  följande rekom m endation  med anledning av m ed­
lemsförslaget och ministerrådsforslaget:

N ord iska  rådet rekom m enderar  N ordiska ministerrådet att med 
beak tande av de synpunk te r  som framförts av N ord iska  rådet och 
i enlighet med vad som aviseras i ministerrådsforslaget B 38/k 
upprä t ta  ett nordiskt forskningspolitiskt råd i syfte att ås tadkom ­
ma en ökad samordning av de nordiska ländernas vetenskapliga 
forskning och dess resu rser  såväl inom grundforskning och till- 
lämpad forskning som inom forskarutbildning.

K öpenham n den 15 februari 1982

H allvard B akke (A)

A rne G add (s)

G unnel Join ing  (c)

A rvo  K em ppainen  (Skdl) 

Sture P alm  (s)
Vice förm an 

H åkon R anda l (H) 

G unvor Sch n itle r(H )

H aakon B lankenborg (A) 

Eidur G udnason (A .) 

Sinikka K arhuvaara (Kok) 

Eeva K uuskoski-V ika tm aa  (K) 

R obert P edersen (S)

A rvo S ido (Sd) 

Ingrid  Sundberg  (m)
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Reservation

Det foreslåede forskningsråd vil efter min opfattelse ikke resultere i 
andet end møder,  papir og udgifter. Hvis det får nogen myndighed, kan det 
ti lmed risikere at blive et forsinkende led.

Det nordiske forskningssamarbejde bør -  som det allerede sker — 
fremmes inden for de enkelte fag og discipliner hver fo r  sig. Det vil 
hverken  blive forøget eller fo rbedret gennem det foreslåede organ. Man 
kan ikke med held sam køre al slags forskning på denne måde.

I det mindste burde der i rekom m andationen være indeholdt et krav  om 
bedømm else af forskningsrådets virksomhed efter et vist åremål.

Det foreslås derfor,

at rådet ikke foretager sig noget i anledning a f  forslagene.

K øbenhavn ,  den 15. februar 1982

A rne M elchior (CD)
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Hl HANG I

1

Social- och miljöutskottet har av N ord iska  rådets presidium beretts  
möjlighet att y ttra sig över  till rådets kulturutskott hänvisat minis terråds­
forslag om ökat nordiskt forskningssamarbete .  1 anledning härav önskar 
utskotte t anföra följande.

U tskotte t  har i be tänkande t över minis terrådsberätte lsen  till rådets 28:e 
session å r 1980 framfört synpunk te r  på en preliminär rapport som minister­
rådets stä llföreträdarkom mitté  och äm betsm annakom m ittén  för nordiskt 
kulturellt sam arbete  framlagt.  Social- och miljöutskottet noterade att fyra 
av de sju insa tsom råden  som på nationellt plan i de nordiska länderna 
prioriterades inom forsknings- och utvecklingsarbetet hörde till u tskotte ts  
arbetsom råde: a rbe ta rskydd ,  arbetsmiljö, hälsovård och miljövård. U t­
skottet fann det initiativ till ökat nordiskt forskningssamarbete  som stats­
ministrarna tagit hösten  1978 vara betydelsefullt.

Det till den 30:e sessionen framlagda ministerrådsförslaget om ökat 
nordiskt forskningssam arbete  är principiellt hållet och översiktligt till sin 
natur. Ministerrådet har  beslutat att förorda att ett nordiskt forskningspoli­
tiskt råd inrättas med uppgift dels att vara rådgivande för ministerrådet i 
långsiktiga och övergripande forskningsfrågor, dels att ta egna initiativ i 
syfte att främja sam arbete  inom hela forskningsfältet.

II
H uvudm åle t  för ett ökat nordiskt forskningssamarbete  ä r  ökad sam ord­

ning av de nordiska ländernas resu rse r  för forskning och utveckling avse­
ende grundforskningen, den tillämpade forskningen och forskarutbildning. 
Sam ordningsarbete t skall förankras i nationella forskningsmiljöer. Den 
faktiskt utförda forskningen bör finansieras på sam m a sätt som nationell 
forskning.

Social- och miljöutskottet delar fullt ut önskan att sam ordna resurserna 
på forskningsom rådet på det sätt som angivits i ministerrådsförslaget. 
Därmed kan bättre  resultat uppnås med sam m a resursinsats eller samma 
resultat med en mindre resursinsa ts ,  vilket är av stor betydelse inte minst i 
ett för samtliga nordiska länder kärvt statsfinansiellt läge.

Det till tänkta forksningspolitiska rådet skall inte fungera som en central 
nordisk forskningsfond. De begränsade medel som ställts till dess förfo­
gande. 3 miljoner norska  kronor i initialfasen, medger dock möjlighet till 
initiering och planering av forskning. Särskilt betydelsefullt blir detta  be­
träffande tvärvetenskaplig  och sektorövergripande forskning. Inom om rå­
den lämpade för nordiskt sam arbete  skall specialanalyser genomföras och 
konkreta  initiativ tas. Planeringsgrupper kan ti llsättas, u tländska experter  
tillkallas och sem inarier anordnas för att möjliggöra beslut om ökat nor­
diskt forksn ingssam arbete  inom aktuella om råden. Sam verkan beträffande 
forskarutbildning skall främjas liksom sam arbete  ske vid anskaffandet av 
dyrbar  vetenskaplig utrustning. Forskningspolit iska redogörelser skall årli­
gen lämnas till N ord iska  rådet.

Social- och miljöutskottet finner att inrättandet av ett nordiskt forsk­
ningspolitiskt råd inte u tes lu ter  att man gar vidare och inrättar en nordisk 
forskningsfond.

S o c ia l-  o c h  m il jö u ts k o t t e t :
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III
Inom  social- och miljöutskottets om råde har tre perm anenta  institutio­

n e r  uppgifter på forskningsområdet.  De ä r N ord iska  hälsovårdshögskolan i 
G öteborg , N ord iska  institutet för odontologisk materialprovning i Oslo 
och  N ord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning i Helsingfors. De 
tre insti tu tionernas befattning med forskningen skiljer sig emellertid åt. 
Vid hä lsovårdshögskolan  ä r  forskare anställda med uppgift att bedriva 
forskning och undervisning och kanske i en framtid också  forskarutbild­
ning. Vid det odontologiska materialprovningsinsti tutet bedrives viss 
forskning. N ord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning fungerar i 
realiteten som ett  nordiskt forskningsråd inom sitt område.

I projektform bedrivs forskning inom samtliga fem av u tskotte ts  a rbets­
om råden .  På a rbe tsm arknadsom råde t har ett brett upplagt nordiskt forsk­
ningsprojekt genomförts  beträffande kapitalets och arbetskraftens rörlig­
het. E tt  program för nordisk  arbetsm arknadsforskning  föreligger. D ata tek­
nikens effekter på  arbetsmiljö  och arbetsm arknad  skall utforskas. På den 
psykosocia la  arbetsm edic inens om råde har grundskollärarnas arbetsvill­
kor kartlagts liksom arbetsförhållandena inom processindustrin . V idareut­
bildning ges vid den nyinrättade nordiska  institutionen för yrkeshygien och 
företagshälsovård.

På jäm stä lldhe tsom råde t har nordiska projekt genomförts om förhållan­
dena  vid barnbördsavdeln ingar och om massmedia och jämställdhet. K vin­
norepresen ta t ionen  i s tyrande organ k om m er att  utforskas. På miljövårds­
om råde t har på nordiskt plan b l .a .  initierats forskning om bilavgasernas 
effekter på hälsa och miljö och om ozonskiktet . Central är, enligt u tsko t­
te ts  uppfattning, den forskning som utförs inom om rådet miljöeffekter av 
energiproduktion. Samordning av de i N orden  till buds stående resurserna  
på energiforskningens om råde borde med fördel kunna ske.

Som ett resultat av social- och miljöutskottets  och ekonom iska  u tsko t­
tets  seminarium i Södertälje i n ovem ber 1981 på temat ” Energi i N orden  -  
ekonom i, miljö och försörjn ingstrygghet"  kom m er initiativ att tas som 
bl. a. syftar  till a rbetsfördelning av den energiforskning som nu utförs vid 
de nationella energiforskningsinsti tuten i vart och ett av de nordiska län­
derna.

På social- och hä lsovårdsom rådet ,  slutligen, bedrives eller initieras 
forskning på nordiskt plan huvudsakligen inom de tre om näm nda perm a­
nenta  nordiska institutionerna.

IV
Social- och miljöutskottet finner sammanfattningsvis att inrättandet av 

ett  nordiskt forskningspolitiskt råd utgör ett led i s trävandena att på nor­
diskt plan försöka uppnå  en ändamålsenlig arbetsfördelning.

De sam ordnande insa tser som det föreslagna nordiska forskningspoli­
tiska rådet kan kom m a att vidtaga utgör ett viktigt komplement till sam nor­
diska forksningsprojekt som fortsatt  bör kunna initieras och genomföras.

Avslutningsvis önska r  u tsko tte t  framhålla  att behandlingen av minister­
råds- och medlemsförslag väck ta  inom N ord iska  rådet bör ske på ett 
l ikartat sätt vad gäller underrem isser  till andra utskott .

Med de förbehåll och preciseringar som utskottet anfört ti llstyrkes mi­
nisterrådsforslaget.

Stockholm den 1 februari 1982

F ör  N ord iska  rådets  social- och miljöutskott

A sbjørn H augstved t
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B IHANG 2

Trafikutskottet

N ordiska  rådets  presidium har i skrivelse av den 23 decem ber 1981 
berett trafikutskotte t tillfälle att y ttra  sig över  ministerrådsforslag B 38/k 
om ökat nordiskt forskningssamarbete .

M inisterrådsforslaget går ut på  att e tt nordiskt fo rskn ingspo litisk t råd  
inrättas. Forskningspolit iska rådet bör ha som sin huvuduppgift dels att 
vara rådgivande åt minis terrådet i långsiktiga och övergripande forsknings­
politiska frågor och prioriteringar och dels att genom egna initiativ främja 
sam arbete  över  hela forskningsfältet. Rådet skall b l .a .  skapa forsknings­
politisk överblick samt en grund för ett sam ordnat resursutnyttjande samt 
ha ansva r  för initiering och planering av tvärvetenskaplig  och sektoröver- 
gripande forskning.

T rafikutskotte t finner det angeläget att resurserna  på forskningsområdet 
sam ordnas. Ändamålsenlig  nordisk sam ordning och sam arbete  på forsk­
ningsområdet kan innebära stora besparingar nationellt.

På trafikutskotte ts  om råde ex is tera r inte nordiska institutioner med 
forskningsuppgifter. På trafiksäkerhets-  och vägforskningsområdet samt 
det t ransportekonom iska  om rådet bedrivs sam nordisk forskning, som del­
vis finansieras över  minis terrådets projektbudget. På grund av att länder­
nas målsättningar på dessa  om råden i stort sammanfaller , betonar trafik­
utsko tte t  att skäl föreligger att prioritera nordiskt forskningssamarbete  på 
om rådena  högt. T rafikutskotte t be tonar  vidare att upprä t tandet av ett 
nordiskt forskningspolitisk råd inte bör medföra att förutsättningarna för 
den forskning, som redan drivs inom dessa om råden, skulle ändras i 
negativ riktning.

U nder  förutsättning av att u tsko tte ts  synpunkter beaktas kan trafikut­
skotte t för sin del ti llstyrka ministerrådsforslag B 38/k om ökat nordiskt 
forskningssamarbete .

S tockholm  den 21 januar i  1982

M arjatta  Väänänen

Økonomisk utvalg

1 presidiets brev av 23. d esem ber 1981 blir Nordisk  Råds utvalg, unntatt 
Kulturutvalget, anm odet om eventue lt å  uttale seg om ovennevnte  minis­
terrådsforslag som er henvist til Kulturutvalget for behandling.

Ø konom isk utvalg har i betenkningen over minis terrådets beretning til 
rådets 28. sesjon 1980 fremført enkelte preliminære bem erkninger til den 
foreløpige rapport om økt nordisk forskningssamarbeid. Utvalget anså i 
likhet med rappor ten  at økt innsats på forskningsområdet er et av midlene 
til å oppre t tho lde  og utvikle de nordiske velferdssamfunn.
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Utvalget behandle r  kontinuerlig forskningsspørsmål ved de faste bud- 
s je ttdrøftelser om bevilgninger til prosjekt og institusjoner innen de fleste 
av utvalgets saksom råder ,  f. eks. N ordisk  industrifond og N ordisk  k on­
taktorgan for atom energispørsmål.

Til R ådets  29. sesjon 1981 behandle t utvalget et medlemsforslag om økt 
nordisk energiforskning. Utvalget fremholdt: " E t t e r  utvalgets oppfatning 
synes det å  foreligge store sam ordningsproblem er på såvel nasjonalt som 
nordisk plan, og at det e r nødvendig  med mer aktiv styring av innsa tsene" .

Ministerrådet har  beslutte t å  foreslå at et nordisk forskningspolitisk råd 
blir oppre t te t .  Rådets  oppgaver  skal dels være rådgivende for minis terrå­
det i langsiktige og overgripende forskningspolitiske spørsmål, dels gjen­
nom egne initiativ fremme sam arbeidet over  hele forskningsfeltet.

I forslaget anføres at hovedmålsettingen for et utvidet nordisk forsk- 
ningssamarbeid b ør  være en utvidet samordning av de nordiske lands 
re s su rse r  for grunnforskning, anvendt forskning og forskerutdannelse . 
Ifølge forslaget bør samordning skje ved at nordisk forskningssamarbeid 
knyttes til nasjonale forskningsmiljøer og at nordisk forskning finansieres 
av sam me organ som finansierer nasjonal forskning. Det konstateres vi­
dere  at rådet ikke skal fungere som et nordisk forskningsfond.

Utvalget de ler  minis terrådets ønske om en samordning av forskningsres- 
sursene  som skissert i forslaget. Ved nordisk samarbeid og koordinering 
kan nasjonale ressurse r  u tny ttes  på en bedre måte enn om hvert land 
o pp tre r  alene. E t te r  utvalgets oppfatning er det et særlig behov for å styrke 
forskningsinnsatsene på energi- og industriområdene for å bidra såvel til 
økt fremtidstro  som økt produktiv ite t .  Utvalget vil unders treke at når det 
gjelder anvendt forskning innen nevnte  om råder,  bør også vekt legges på å 
føre forskningsprosjekt frem til forberedte  p roduks jonsprosesser  for indu­
strien

I forslaget unders trek e r  minis terrådet at det foreslåtte forskningspoli­
tiske råd ikke skal begrense andre FoU -organ  i deres virksomhet. Utvalget 
ønsk e r  imidlertid å presisere  at etableringen av et slikt råd. ikke må hindre 
en forsterket innsats på  etablerte  sam arbeidsom råder,  f. eks. industri, eller 
sektorvise  initiativ. Sem inaret "E n erg i  i N orden  — økonomi, miljø og 
forsyn ingssikkerhet”  som Ø konom isk  utvalg og Sosial- og miljøutvalget 
arrangerte  i fellesskap i novem ber 1981, viste at muligheter foreligger for å 
ta  initiativ som b l .a .  sikter på en bedre arbeidsfordeling av den forskning 
som i dag utføres ved de nasjonale energiforskningsinstitutt.

Ifølge forslaget skal rådet bestå  av 15 m edlem m er som bør representere  
såvel forskningspolitisk miljø som vitenskaplig- og forskningsadministrativ 
sakkunnskap . Utvalget har ingen innvendinger mot at personer med denne 
bakgrunn inngår i rådet.

U tvalget går ut fra at eventuelle forslag som berører nordiske institu­
sjoner eller etablerte  sam arbeidsm ønster ,  forelegges Nordisk  Råd.

U n der  henvisning til ovenstående stø tter  utvalget det fremlagte minister­
rådsforslag om utvidet nordisk forskningssamarbeid.

S tockholm, 22. ja n u a r  1982

Svan te  Lundkvist 
Form ann
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Ministerrådsforslag

om program för Nordiska ministerrådets samarbete på social- och 
hälsovårdsområdet

(Ö verläm nat av N ord iska  m inisterrådet)

Bifogat ö versändes  N ord iska  ministerrådets (social- och hälsovårdsmi- 
nistrarna) förslag till reviderat sam arbetsprogram  på social- och hälso­
vårdsom rådet inför N ord iska  rådets 30:e session i mars 1982.

A rbe tsm arknadspar te rnas  nordiska sam arbetsorganisa tioner har beretts  

tillfälle att yttra sig över det u tkas t till program som ligger till grund för 
ministerrådsförslaget.

En före trädare  för minis terrådet har på inbjudan av N ord iska  rådets 
social- och miljöutskott dryftat program m ets  innehåll med utskotte t.  Detta 
skedde i K öpenham n den 2 decem ber  1981.

Ministerrådet avser  att fastställa sam arbetsprogram m et under 1982 och 
därvid överväga  N ord iska  rådets  synpunk te r  och eventuella rekom m enda­
tioner samt övriga synpunk te r  som framförts vid remissbehandlingen men 
som av tidsmässiga skäl inte kunnat beak tas  i nu föreliggande ministerråds­

forslag.

Helsingfors den 11 januari  1982

På N ord iska  minis terrådets 
(social- och hälsovårdsm inistrarna) vägnar

Sinikka Luja-P enttilä  
Socialminister

H ans Kiihne 
G enera lsekre terare

B 39/s
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Program för Nordiska ministerrådets samarbete på social- och hälso- 
vårdsområdet

I. Inledning

Mellan de nordiska länderna har sedan länge pågått ett omfattande 
sam arbete  på social- och hälsovårdsom rådet .  Samarbetet har skett på olika 
plan och i olika former. Vid sidan av sam arbete t mellan de ansvariga 
m yndigheterna och på parlamentarikerplanet inom ramen för Nordiska 
rådets verksam het fö rekom m er sam arbete  mellan bl. a. arbetsm arknadens 
organisationer, olika frivilliga sammanslutningar, föreningar för skilda yr­
keskategorier  m. m. Det nät av sam arbetsaktiv ite ter  som således u ppkom ­
mit under  åren har givit den nordiska sam verkan på detta  område be tydan­
de omfång och intensitet.

Som ett led i det nordiska sam arbete t  rörande social- och hälsovård 
fastställde N ord iska  ministerrådet (social- och hälsovårdsministrarna) i 
augusti 1977 ett sam arbetsprogram  för minis terrådets verksamhet inom 
detta  om råde  med följande huvudpunkter :

1. Ny nordisk konvention om social trygghet.
2. F o rskn in gs-och  utvecklingssamarbete .
3. G em ensam  arbetsm arknad  för social- och medicinalpersonal.
4. Efter- och vidareutbildning av social- och medicinalpersonal.
5. Sam arbete  på sjukvårdens område.
6. L äkem edelssam arbete .

7. Informations- och dokum enta tionssam arbete .
Sedan program m et fastställdes har ett planmässigt arbete utförts inom 

de olika de lom rådena b l .a .  vid de nordiska institutionerna, vilket skapat 
nya förutsättn ingar för verksam heten . Nya sam arbetsom råden  har dessu t­
om aktualiserats . Det är därför naturligt att sam arbetsprogram m et nu 
revideras samtidigt som kontinuiteten bevaras  genom det reviderade pro­
gram m ets  nära  anknytning till det tidigare.

Målen för sam arbete t inom social- och hälsovårdsom rådet ligger fast.
E tt  övergripande mål är v idareutvecklingen av gemenskapen i fråga om 

de värderingar som styr samhällsutvecklingen i de nordiska länderna. 
D enna utveckling bör ske på ett sätt som gagnar samtliga nordiska länder.

En viktig uppgift inom det socialpolit iska sam arbetet är att underlätta för 
nordiska m edborgare att arbeta  och bosätta  sig i samt besöka andra nordis­
ka länder än hemlandet. D etta  ä r  ett viktigt komplement till överenskom ­
melsen om en gem ensam  nordisk arbetsm arknad.

En bättre och effektivare resursanvändning är ett annat viktigt mål för 
det nordiska sam arbete t.  Detta kan ske b l .a .  genom ett utvecklat informa­
t ionsutbyte ,  olika typer  av sam ordnade insatser, gemensam projektverk­
sam het,  inomnordisk arbetsfördelning, forsknings- och utvecklingssamar­
bete etc . G enom  sam verkan om bevakning och uppföljning av verksamhet
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inom internationella organisationer kan man uppnå en bättre resu rsan ­

vändning samtidigt som gem ensam m a nordiska värderingar får en större 
genomslagskraft.

Valet av sam arbetsform  har avgörande betydelse för de resultat man 
önskar  uppnå. De nord iska  insatserna blir effektiva då sam arbetsform erna 
anpassas till rådande nationella förhållanden och förutsättningar. Detta 
innebär emellertid inte att man behöver harm onisera  lagstiftning m. m. för 

att tillrättalägga förhållandena för gem ensam m a insatser.

II. Utvecklingslinjer i de nordiska ländernas social- och hälsovårdspolitik

En i stort sett samtidig och ifråga om allmänna linjer likartad utbyggnad 
av det sociala trygghetssystem et har skett i de nordiska länderna. Detta 
gäller i första hand trygghet vid sjukdom och arbetsskada, vid invaliditet 
och ålderdom. Målen på familjepolitikens område är likartade och går ut på 
ekonom isk  trygghet för barnfamiljerna och bästa  möjliga uppväxtmiljö för 

barnen.
Organisatoriskt företer hälso- och s jukvårdssystem en i de nordiska län­

derna  väsentliga skillnader. Målen för hälso- och sjukvårdspolitiken är 
dock gem ensam m a. Man strävar  i alla länder efter att tillförsäkra alla 
medborgare  en fullgod hälso- och sjukvård.

Det råder  enighet i N orden  kring synsätte t a tt socialpolit iken och hälso- 
och s jukvården m åste  arbeta  utifrån en syn på individen som utgår från 
människans hela livssituation. Den angelägna samordningen mellan social- 
respektive hälso- och s jukvården om vittnas allmänt, inte minst när det 
gäller behovet av olika förebyggande insatser och rehabiliteringsinsatser.

U n d e r  1970-talet har k raven  på en utbyggnad av den förebyggande 
hälsovården och prim ärvården  i samtliga nordiska länder blivit allt s tar­
kare. Kraven basera r  sig bl. a. på insikten att en ytterligare utbyggnad av 
den institutionella s jukvården som i första  hand inriktas på att reparera  
uppkom na skador inte främjar befolkningens hälsa. Utbyggnaden av den 
kostsam m a institutionella sjukvården måste därför dämpas. En förstärkt 
primärvård  är ett verksam t instrum ent för att  minska trycket på institu­
tionsvården. En effektivare satsning på förebyggande hälsovård och hälso­
upplysning kan även däm pa  efterfrågan på insti tutionsbunden sjukvård. 
Att påverka  människors  livsstil, hållning till alkohol, droger, tobak, kost, 
m .m . ,  kan även leda till ett  bättre  allmänt hälsotillstånd och därav ett 
bättre utnyttjande av de resu rse r  som ställs till s jukvårdens förfogande.

Ministerrådets verksam het inom social- och hälsovårdsom rådet har på 
ett konkret sätt il lustrerat fördelarna med ett nordiskt sam arbete .  Genom 
de likartade förhållanden som råder  inom detta  område till följd av det 
nordiska sam arbete ts  långa traditioner, föreligger goda förutsättningar för 
fortsatta  m ålm edvetna  och framgångsrika ansträngningar.

I likhet med de flesta andra  västliga industri länder har de nordiska
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länderna  drabbats  av den ekonom iska  recessionen. De offentliga utgifterna 
ökar  i snabbare takt än den ekonom iska  tillväxten. I varje välfärdsstat 
u tgör utgifterna för social trygghet och om vårdnad  en avsevärd  del av de 
totala offentliga utgifterna. Å tgärder inom den socialpolit iska sektorn i vid 
bem ärkelse  får be tydande å terverkningar på hela ekonomin. O mvänt på­
verkas givetvis den socialpolit iska sektorn  av ekonomisk-politiska åtgär­
der. K unskap  om sådana sam band blir allt viktigare i ett ansträngt ekono­
miskt läge, när det ligger nära  till hands att överväga omprioriteringar av 
skilda slag. Med de ambitioner som präglar inriktningen av socialpolit iken i 
de nordiska länderna  är det en viktig uppgift under de närm aste  åren att slå 
vakt om de mest u tsa tta  g ruppernas in tressen.

III. Finansiering och resurser

Såväl de nordiska insti tutionernas verksam het som pro jek tverksam he­
ten finansieras huvudsakligen över N ord iska  ministerrådets a llmänna bud­
get. K ostnaderna  fördelas som regel efter förhållandet mellan ländernas 
bruttonat ionalprodukt.  I v issa fall — t. ex. vad gäller N ordiska hälsovårds- 
högskolan -  fördelas kos tnaderna  länderna emellan efter deras faktiska 
utnyttjande av resurserna.

N uvarande  sam hällsekonom iska  läge kan bl. a. resultera  i restriktivitet i 
fråga om utvecklingen av den nordiska budgeten. Det blir därför allt 
viktigare att initiera ve rksam hete r  som efter viss tid kan överföras i andra 
m er reguljära fo rm er u tanför minis terrådets ram. I fråga om projekt inom 
om råden  som normalt ligger u tanför den direkt statliga sektorn -  t. ex. 
sjukvården och den kom m unala  socialvården -  är det av största  vikt att 
före trädare  för de b erö rda  parterna  ges möjlighet att m edverka redan på 
initiativ- och planeringsstadiet.

F ör  att  en så effektiv resursanvändning  som möjligt skall säkerställas 
bör all verksam het inom sektorn  -  såväl den som bedrivs i projektform 
som inom insti tu tionerna — kontinuerligt utvärderas.

F inansieringsfrågan m åste  ägnas särskild uppm ärksam het när ny nor­
disk verksam het inleds. Sam arbete t  kan inte automatiskt göras avhängigt 
av totalfinansiering över  minis terrådets budget. Alternativa finansierings­
former skall därför prövas i varje enskilt fall. Kurs-, konferens- och sym ­
posieverksam het m åste  i framtiden avgif tsfinansieras i större utsträckning 
än hittills.

Man bö r  även överväga möjligheterna att  bättre  u tnyttja  nationell kapa­
citet exempelvis vad gäller efter- och vidareutbildning genom deltagande 
av elever från andra  nordiska länder. Vidare bör i vissa fall olika former för 
konsum ent- och producentfinansier ing övervägas.
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IV. Kriterier för nordisk verksamhet

Förslag till nya aktiv ite ter  bör prövas mot ett antal kriterier för nordisk 
verksam het.  De följande har uppställts utan inbördes rangordning.

En viktig förutsättning för sam nordiska aktivite ter bör vara att dessa 
även har  hög nationell prioritet.  Detta innebär därem ot inte att alla frågor 
av hög nationell prioritet har nordiska aspek te r  som motiverar sam nor­
diska aktiviteter . Därtill kom m er att vissa frågor bättre lämpar sig för 

sam arbete  inom andra  internationella organisationer.
Huvudregeln  bör vara  att  sam arbetsinsa tser skall omfatta samtliga nor­

diska länder. I vissa fall kan de sam verkande ländernas organisatoriska 
och personella  förutsättn ingar dock medföra avsteg från denna regel.

Sam nordiska  aktivite ter bör utformas på ett sådant sätt att de kan 
förväntas ge avsett resultat inom avsedd tid. Det förväntade utbytet bör 
även stå i rimlig proportion  till den beräknade kostnaden. Tidsramen bör 
fastställas innan ett  beslut om genomförande fattas.

V erksam het d ä r  fördelarna med koncentration  av begränsade resurser 
samt nordisk sam ordning ä r  uppenbara  bör främjas. Detta gäller även en 
inom nordisk arbetsfördelning som innebär ett rationellt utnyttjande av 

befintliga resurser.
Projekt vilkas resultat innebär fördelar även för andra samhällssektorer 

bör särskilt beaktas.

V. Verksamhetsområden

Sam arbe tsprogram m et skall i första  hand utgöra en bas för utformning 
och utveckling av de g em ensam m a nordiska aktiviteter på social- och 
hälsovårdsom rådet för vilka ministerrådet har ansvaret.  Denna verksam ­
het om fattar  såväl sam arbete  av allmän karak tä r  som avgränsade projekt 
som finansieras med medel från ministerrådets budget. Programmet skall 
ange behovet av insa tser och underlätta  en prioritering av dessa samt ge 
närm are vägledning vid utformning av olika sam arbetsinsa tser .  Vid detalj­
p laneringen av verksam heten  och ministerrådets årliga budget bör samar- 
betsprogram m ets  intentioner följas. P rogram m et kan vidare utgöra en bas 
för kon tak te r  mellan ministerrådet och N ord iska  rådet om utvecklingen av 
sam arbetet på social- och hälsovårdsom rådet.

De perm anen ta  nordiska insti tutionerna utgör de viktigaste ins trum en­
ten för ett sys tem atisk t och långsiktigt sam arbete .
-  N ord iska  hä lsovårdshögskolan  (N HV ) är en gemensam nordisk utbild- 

ningsanstalt som bedriver  högre utbildning för personal inom hälso- och 
s jukvården och angränsande om råden. Forskning inom näm nda om rå ­
den ingår i N H V ’s verksam het.

— N ord iska  institutet för odontologisk materialprovning (NIOM) har bl. a. 
till uppgift att genom provningsverksam het osv. verka för att material
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som avses kom m a till användning inom tandvården uppfyller de krav 
som kan ställas med hänsyn till u tvecklingen inom tandvård  och teknik.

-  N ord iska  läkem edelsnäm nden (N LM ) har bl. a. till uppgift att verka för 
harm oniser ing  av lagstiftning och administrativ praxis på läkem edels­
om rådet samt att fungera som rådgivande organ för de nordiska länder­
nas hälsovårdsm yndigheter.

-  N ord iska  näm nden för alkohol- och drogforskning (NAD) har b l .a .  till 
uppgift att främja tvärvetenskapliga kontak ter inom rusmedelsområdet,  
initiera och planera sam nordiska  projekt, arrangera nordiska forskar- 
konferenser,  stimulera forskarutbildning samt främja nordiskt informa­
tions- och dokum enta tionssam arbete .

-  N ord iska  näm nden för handikappfrågor (N N H ) har bl. a. till uppgift att 
initiera, effektivisera och sam ordna  nordiskt sam arbete  kring handi­
kappfrågor samt att främja hjälpmedelsförsörjningen i de nordiska län­
derna  genom att initiera och vidareutveckla  nordiskt sam arbete  inom 
detta  område.

Följande förteckning över  lämpliga verksam hetsom råden  för de när­
maste  åren avser  såväl ins ti tutionsbunden som fr istående pro jek tverksam ­
het.

1. N y  nord isk  konvention  om  socia l trygghet

En ny nordisk konvention  om social trygghet trädde i kraft den I januari 
1982. Den innebär att  man genom sam ordning av nationella bestämm elser 
genomför lä t tnader för i första  hand nordiska medborgare som flyttar eller 
by te r  uppehållsort inom de nordiska länderna. Dessa personer komm er 
härigenom att i s tö rs ta  möjliga uts träckning skyddas mot den förlust av 
sociala rättigheter som ett byte av uppehållsort i vanliga fall innebär.

K onventionen kom m er att k räva uppföljande insatser för att anpassas 
till den utveckling som kontinuerligt sker inom lagstiftningsområdet.  För 
att konventionen skall fungera på ett ti llfredsställande sätt erfordras infor­
mation såväl bland enskilda som hos de m yndigheter och institutioner som 
skall tillämpa den. Samråd och sam arbete  mellan de ti llämpande myndig­
heterna — såväl inom varje enskilt land som mellan länderna -  är likaså en 
grundläggande förutsättning för en ti llfredsställande tillämpning. En sär­
skild grupp med rep resen tan te r  för i första hand de s .k .  förbindelseor­
ganen i de nordiska länderna har  därför tillkallats.

G ruppen  är ett underorgan till nordiska socialpolit iska kommittén. Den 
kom m er i första  hand att a rbeta  under  igångsättningsskedet och i samband 
med att konventionen träder i kraft.  Dess uppdrag är att d iskutera  igenom 
de tillämpningsfrågor som kom m er att uppstå  och utarbeta  gemensamm a 
tillämpningsföreskrifter och de gem ensam m a blanketter  som kan erfordras 
för en likartad och smidig administration av konventionen. D enna grupp är 
även ett lämpligt forum för samordning av de nationella tillämpningsföre­
skrifter som de tillämpande myndigheterna i varje land kan vilja utge i
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anslutning till att konventionen  träder  i kraft. Detta  bör utesluta att någon 

genom att myndigheterna  i två länder tillämpar konventionens bestäm m el­
ser på motstridigt sätt blir utan skydd i något land eller på ett icke avsett 

sätt får skydd i två länder samtidigt.
Det ä r  o ckså  viktigt att .  om det kom m er till lokala myndigheters eller 

andras  kännedom  att konventionen ti llämpas på olika sätt i skilda länder, 
förbindelseorganen på ett tidigt stadium underrä ttas  om detta så att p ro ­
blemen kan lösas innan en felaktig praxis utbildas. G ruppen bör alltså även 
följa konventionens ti llämpning den första tiden efter ikraftträdandet.

U töver  g ruppens verksam het förutsätts  att det såväl nordiskt som natio­
nellt anordnas lämplig informations- och utbildningsverksamhet kring den 
nya konventionen.

2. Sam arbete  på  hälso- och sjukvårdens om råde

Det direkta  ansvare t  för s jukvården i de nordiska länderna ligger hos 
kom m unala  m yndigheter och organ. Det är därför naturligt att nordiskt 
sam arbete  inom denna sektor till s törsta  delen måste ske direkt mellan 
sjukvårdshuvudm ännen ,  deras  organisationer och sjukhusinstituten samt 
de centrala  hälsovårdsm yndigheterna . Sam arbete t  i ministerrådets regi får 
därför närmast ses som en kata lysa torverksam het där de olika aktivite­
terna efter en försöksperiod  förs över  till annat huvudm annaskap. Ett 
reguljärt sam rådsförande mellan N ord iska  ministerrådet och företrädare 
för s jukvårdshuvudm ännen  bör således eftersträvas.

Ett exempel på givande sam arbete  inom denna sektor utgör det samar- 
betsprojekt inom njurtransplantationskirurgin. Scandiatransplant,  som b e ­
drivs sedan slutet av 1960-talet. Även det nordiska sam projektet för klinisk 
kemi (N O R D K E M ) förtjänar att nämnas i detta  sammanhang.

Med den snabba  utveckling som sker inom andra delom råden av trans­
plantationskirurgin än det nyss näm nda torde det inom en inte alltför 
avlägsen framtid uppstå  behov av utvidgade sam arbetsinsa tser .  Man kan 
t. ex. förutse att de enskilda länderna var för sig kom m er att ha alltför 
begränsade resu rse r  och utgör alltför små upptagningsområden för att 
motivera  uppbyggnaden av en egen verksam het inom varje delområde av 
transplantationskirurgin.

Det finns med största  sannolikhet även andra om råden -  b l .a .  delar av 
vissa medicinska speciali te ter som t. ex. b rännskadevård  och barncardio- 
logi -  som m ycket väl läm par sig för sam arbete  i form av arbetsfördelning 
inom Norden. G em ensam t utnyttjande av miljömedicinska laboratoriere­

surser är  ett  annat exempel.
Särskild uppm ärksam he t bör även riktas mot den förebyggande verk­

sam heten. Bland lämpliga s am arbetsom råden  kan nämnas prim ärhä lsovår­
den, mödra- och barnhälsovården ,  insatser mot rusmedelsmissbruk, hälso­
upplysning etc.
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Hälso- och s jukvården i de nordiska länderna åtnjuter ett mycket gott 
internationellt anseende. E n  hög medicinsk standard  och en rationell orga­
nisation av verksam heten  i samhällelig regi gör att åtskilliga utvecklings­
länder ser de nordiska länderna  som m önster för den egna utvecklingen. 
D etta  gäller inte minst länder i mellanöstern med ekonomiska möjligheter 
att  inom överskådlig tid kunna förverkliga ambitiösa utvecklingsprojekt. I 
många fall är d essa  projekt m ycket s tora  och omfattar  närm ast hela system
-  dvs. planering, byggnation, utrustning, utbildning, personalrekrytering 
samt ofta även ansv a r  för drift och underhåll under  en viss period. E rb ju­
danden  om m edverkan  innebär ofta krav på någon form av statligt engage­
mang. vilket är naturligt med tanke på att  kom petensen vad det gäller stora 
delar av sys tem en huvudsakligen finns inom den offentliga sektorn.

F öru tsä ttn ingarna  för en nordisk sam verkan vad gäller offentlig m edver­
kan i sys tem expor t  inom hälso- och sjukvården bör därför övervägas av 
berö rda  myndigheter. En sådan sam verkan skulle kunna utgöra ett värde­
fullt komplement till s t rävandena  att främja nordisk projektexport.

3. L äkem edelssam arbe te

N ord iska  läkem edelsnäm nden  har sedan starten 1975 verkat för har­
monisering av lagstiftning och administrativ praxis på läkem edelsområdet i 
N orden .  Bland de konkre ta  resultat som redan nåtts kan nämnas gem en­
sam märkning av farm aceutiska specialiteter och trafikfarliga läkemedel, 
riktlinjer för kontroll av allergenextrakt, enhetliga krav och riktlinjer för 
kliniska prövningar av läkemedel, läkemedelsstatistik m. m.

En utbyggd sam verkan  vad gäller registrering av läkemedel utgör det 

viktigaste delom rådet inom läkem edelssamarbetet under de närmaste 
åren.

4. Sam arbe te  på  socia lvårdens om råde

Ministerrådsorganens insatser på socialvårdens område har hitintills 
varit begränsade. F räm sta  skälet härtill torde vara att socialvården på 
nationellt plan ä r ett  k om m unalt ansvarsom råde. F rågor som äldreomsorg, 
vård av m issbrukare , insatser för handikappade etc. tillhör dock de om rå ­
den som är föremål för å tgärder från de olika ministerrådsorganens sida.

N ordiskt sam arbete  beträffande kommunal socialvård bedrivs i många 
former -  direkt sam arbete  mellan kom m uner kring gemensamm a problem 
och i individärenden, de s. k. s to rstadsm ötena  för de sociala myndigheter­
na i de största  nordiska s täderna, ömsesidiga s tudieresor mellan kom ­
muner, sam verkan  mellan komm unförbunden. Ett samarbete sker även 
inom ram en för den nordiska konventionen om gränskommunalt samarbe-

K onkre ta  insatser kring socialvårdsfrågor bör ges ökat utrymm e i det 
nordiska sam arbetet.  Angelägna områden för systematiska insatser är
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omsorgen om barn , ungdom ar och äldre. Detta gäller även förebyggande 

arbete ,  socialvårdens m edverkan  i den fysiska planeringen och sam verkan 
med andra  samhällssektorer.

Enligt sam m a principer som gäller för sjukvårdssam arbete t  bör minister- 
rådssam arbete t  inom socialvårdens om råde i stor uts träckning kunna ses 
som en kata lysa to rverksam het där  minis terrådets finansiella ansvar för de 
enskilda projekten bör vara  tidsmässigt begränsat.

5. Barn-, ungdom s- och fa m iljep o litisk t sam arbete

Sam arbete  kring barn-, ungdoms- och familjepolitiska frågor ingår i flera 

nordiska organs reguljära verksam het.  P ro jektverksam het med barn- och 
familjepolitiska inslag fö rekom m er således exempelvis både vid N ordiska 
hälsovårdshögskolan och hos N ord iska  nämnden för handikappfrågor.

Den nordiska kontak tkom m ittén  för forskole- och fritidshemssektorn är 
ett organ för de nationella adminis trationernas erfarenhets- och informa­
tionsutbyte  på de tta  om råde. D äru töver  bedriver kommittén viss projekt­
verksam het och utger ti llsammans med kultursekretar ia tet en periodisk 
informationsskrift om b l .a .  utvecklingen inom barnom sorgen och FoU- 
arbete  inom området.

De nordiska sam arbets insa tserna  beträffande barn-, ungdoms- och fa- 
miljepolitik är av väsentlig betydelse .  De bör bedrivas i nära  sam verkan 
med de ansvariga nordiska o rganen för kulturellt sam arbete ,  jäm stä lldhe ts­
frågor. samhällsplanering och arbetsm arknad .

Ungdom sfrågorna  bör ges ökad prioritet.  Den tvärfackliga karaktären 
gör ett nära sam arbete  nödvändigt med ovannäm nda  nordiska organ u tan ­
för den socialpolitiska sektorn  vid utformningen av konkreta  aktiviteter.

6. Sam arbe te  p å  hand ikappom rådet

FN :s  internationella handikappår  1981 bör leda till ett fördjupat och 
intensifierat nordiskt sam arbete  på handikappom rådet .  V erksam heten  i 
N ord iska  näm nden  för handikappfrågor har visat att nordiskt samarbete 
kan ge såväl effektivite tsvinster som ökad kvalitet i nationella insatser 
inom detta  om råde. K onkre ta  resultat har redan uppnåtts  inom hjälpme­
delsförsörjningen och i arbete t  för vissa små och särskilt u tsa tta  grupper av 
handikappade, exem pelvis  de dövblinda. En utbyggd sam verkan särskilt 
på h jälpmedelsom rådet bör eftersträvas under  de närm aste  åren.

7. G em ensam  a rbe tsm arknad  fö r  m edicina lpersonal

En överenskom m else  mellan D anm ark, Finland, Norge och Sverige om 
godkännande av vissa y rkesgrupper  för verksam het inom hälso- och sjuk­
vården och veter inärväsendet har ingåtts .

Ö verenskom m elsen  innebär i korthet att nordiska medborgare, som i 
någon av de lordragss lu tande  länderna har legitimation, auktorisation eller
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annat rättsligt godkännande att u töva  ett yrke inom något av de 18 yrkes­
g rupper  som omfattas av avtalet, har rätt att vinna sam ma godkännande i 
de övriga länderna. D ärmed får dessa personalkategorier samma möjlighe­
te r  till rörlighet på den nordiska a rbetsm arknaden  som andra yrkesgrupper 
redan åtnjuter. En särskild a rbetsgrupp har  tillsatts för att övervaka upp­

följningen av denna överenskom m else .  Uppföljningen av denna  överens­
kom m else och överenskom m elsen  om gem ensam  nordisk arbetsm arknad  
bör sam ordnas på ett effektivt sätt.

8. E fter- och vidareutbildning av social- och m edicinalpersonal

Till N ord iska  hä lsovårdshögskolans uppgif ter hör b l .a .  att  tillgodose 
gem ensam m a utbildningsbehov avseende högre utbildning och forskning 
inom hälso- och sjukvård.

Utbildningen vid högskolan om fattar  num era  äm nena  epidemiologi och 
b iostatistik , socialmedicin och preventiv medicin, hälso- och sjukvårdsad- 

ministration och miljömedicin. D essu tom  förekom m er specialkurser. En 
utvidgning av hälsovårdshögskolans kom petensom råde till att också  inne­
fatta utbildning med anknytning till socialvårdssektorn bör undersökas.

U töver  den efter- och vidareutbildning som bedrivs vid hälsovårdshög- 
skolan bedrives sådan verksam het i första hand genom sym posier samt 
forskar- och personalutbyte .

Viss fö rsöksverksam het med syfte att integrera erfarenheter från social­
sektorn  i utbildningen av samhällsplanerare vid N ordiska institutet för 
samhällsplanering (N O R D P L A N ) och försöksverksam het med utbildning 
av social- och pedagogisk personal för dövblinda har pågått i projektform.

En särskild nordisk arbetsgrupp  har avgivit ett be tänkande angående 
efter- och vidareutbildning av social-, hälso- och sjukvårdspersonal i N o r ­
den. G ruppens förslag kom m er att ligga till grund för en samlad bedömning 
av denna fråga.

Särskild uppm ärksam he t bör framgent riktas på möjligheterna att främja 
användningen av befintliga nationella resurser  (elevplatser) vad gäller ef- 
ter- och vidareutbildning.

9. F orsknings- och u tvecklingssam arbete

Det nordiska sam arbete t på forskningsområdet regleras av det s. k. 
kulturavtalet.  I praktiken har det dock skett en viss uppdelning av forsk­
ningsuppgifterna mellan kulturavtalets  organ och andra nordiska samar- 
betsorgan på forskningsområdet.  Forsknings- och utvecklingssamarbete 
(FoU ) har  u nder  1970-talet blivit en viktig arbetsuppgift inom den socialpo­
litiska sektorn. D etta  gäller inte minst de perm anenta  insti tutionerna. Det 
F o U -sam arbe te  som f. n. bedrivs genom institutionerna skall fortsätta.
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10. Sam verkan  m o t rusm edelsm issbruk

De sociala, medicinska och ekonom iska  konsekvenserna  av alkohol­
missbruket -  vilket är det väsentligaste m issbruksproblem et i de nordiska 
länderna -  är av en sådan omfattning att ökade insatser ä r  väl motiverade. 
Insatserna bör i första hand koncentreras  på förebyggande åtgärder.

N arkotikam issbruke t i de nordiska länderna har under  de senaste åren 
fått allt a llvarligare konsekvenser.  Mest o roväckande  är att inslaget av s. k. 
tung narkotika -  främst heroin men även kokain -  ökar. Samtidigt har 
man konsta tera t en utveckling där cannabism issbruke t sprider sig till allt 
lägre å ldersgrupper.

Detta  är en utveckling som kräver  effektiva motåtgärder där  det gäller 
att minska såväl tillgång som efterfrågan på narkotika. Samverkan på 
nationell nivå mellan olika berörda  m yndigheter och organisationer måste i 
ökad omfattning kom pletteras  med en internationell samverkan.

På nordiskt plan bör därför sam arbete t  intensifieras i första hand inom 
ram en för organ som N äm nden  för alkohol- och drogforskning samt det 
N ordiska kontak tm annaorgane t för narkotikafrågor. Det är angeläget med 
en gem ensam  utvärdering av forskningsresultat rörande olika behandlings­

m etoder  för narkotikam issbrukare . Vidare bör sam arbetet över sektors- 
g ränserna dvs. främst med tull- och polis- samt utb ildningssektorerna 
förstärkas.

Förebyggande å tgärder av skilda slag bör ges särskild hög prioritet.

11. In form ations- och dokum en ta tionssam arhete

En förutsättning för nordisk sam verkan såväl på social- och hälsovårds­
om rådet som på andra  om råden  är att ett e rfarenhetsutbyte  kan ske så 
effektivt som möjligt mellan länderna. Information och dokumentation 
utgör av denna orsak  viktiga element i aktiv ite terna på de olika delom rå­
den som ovan berörts .  En fortlöpande sam verkan om information och 
dokum enta tion  sker  bl. a. inom ramen för verksam heten  i de minis terråds­
organ som har ansvaret för social- och hälsovårdsom rådet.  vid olika sym ­
posier och konferenser samt genom direkta  kontakter mellan enskilda 

personer  i länderna. N ord iska  ministerrådssekretaria te t ger även ut en 
social- och hälsovårdspolit isk  bulletin.

I första hand torde dock informations-, dokumentations- och erfaren­
he tsutbyte  kunna inlemmas i det reguljära arbetet hos berörda  myndighe­
ter. institutioner och organisationer etc.

VI. Samarbetsprogrammets utveckling och uppföljning

Ett viktigt syfte med det nordiska sam arbetet är att genom gemensamm a 
insatser tillgodogöra sig fördelarna med koncentra tion  av begränsade re­
surser. D etta  synsätt bör inte inskränkas till att gälla enbart nya aktiviteter 
och verksam hetsom råden .  De största  vinsterna ligger säkerligen inom



820 B 39/s

nuvarande verksam het som hedrivs parallellt inom de enskilda länderna.
Tro ts  i många fall skilda tradit ioner och administrativa system bör de 

nordiska länderna kunna genom föra en arbetsfördelning som leder till att 
man uppnår  ett bättre utbyte av de resurser som står till buds.

En lämplig uppgift borde därför vara att göra en inventering av pågående 
nationell verksam het inom berörda  departement/ministerier, myndigheter 
och andra  organ för att finna sådant som bättre lämpar sig för samnordiska 
insatser.

Sam arbetsprogram m et har utformats relativt allmänt. Bedömningen av 
konkre ta  aktiviteter kom m er att ske i sam band med det årliga budgetarbe­
tet. V erksam heten  blir således föremål för en årlig översyn. Den kontinu­
erliga utvecklingen inom det socialpolit iska området komm er även att 
medföra att sam arbetsprogram m et med tiden behöver revideras.
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Yttranden över ministerrådsförslaget 

Nordens fackliga samorganisation (NFS):

BILAGA 1

A llm änna  synpunkter

Föreliggande programförslag har karaktären  av ett ramprogram och 
innehåller vissa nya verksam hetsom råden .  Samtidigt fastslås att de perm a­
nenta  nordiska  insti tu tionerna på social- och hälsovårdsom rådet utgör de 
viktigaste ins trum enten  i sam arbetet.  Det ä r  emellertid önskvärt att p ro ­
blemställningar och mål för det nordiska sam arbete t inom olika verksam ­
hetsom råden  kan framgå på ett tydligare sätt i programmet.

Olika om råden  av verksam heten  vid berörda  nordiska institutioner mås­
te ha en bred förankring bland olika in tressenter för att m otsvara  de 
förväntningar som programförslaget ger upphov till. Mot den bakgrunden 
är det angeläget, såsom redan har ägt rum inom ramen för b l .a .  det 
nordiska a rbetsm iljösam arbete t ,  att sam arbetet mellan N ord iska  minister­
rådet och a rbe tsm arknadens  parter  på det socialpolit iska om rådet kan 
utvecklas och bedrivas i fas ta  samt regelbundna former.

U tvecklingslin jer i de nordiska ländernas social- och hälsovårdspolitik
” L öntagarna  kom m er under  1980-talet att ställas inför en betydande 

teknologisk utmaning, omställningsproblem på arbetsm arknaden , ökade 
risker för u tarmning av arbetet och utslagning från gemenskap i arbetsliv 
och samhälle. E n  bred  politisk offensiv fordras för att hävda rätten till 
arbete ,  och för att ti llvarata de nordiska ländernas möjligheter att lösa 
framtidens p ro b lem ” .

D etta  framhöll N F S  i en skrivelse till medlem m arna  i N ordiska rådet 
inför rådssessionen 1981.

Rätten till arbete  måste stå i cen trum  för det nordiska sam arbetet och 
utgöra grunden för m änniskornas ekonom iska  och sociala trygghet.  U t­
vecklingen visar för närvarande tecken  på en kraftig försämring av a rbe ts­
m arknadssi tua t ionen  i samtliga nordiska länder.

Det finns allvarliga r isker för att tryggheten i arbets- och samhällsliv, 
som har varit u tm ärkande för de nordiska länderna kom m er att urholkas 
ännu mer. R eform stopp, försäm rade villkor och fördelningspoli tikens 
minskade betydelse  är för s tora  g rupper  av löntagare en realitet. Riskerna 
för minskad anställningstrygghet är därför allvarliga ur social-, hälsovårds- 
och ekonom iska  synpunkter.

N ordisk  fackföreningsrörelse  avvisar angreppen på den offentliga sek­
torn. N edskärn ingar  urholkar den sociala tryggheten och ökar arbets löshe­
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ten. Privatisering av samhällsservicen kan ej heller accepteras.  En sådan 
politik medför enbart  nya problem och m otverkar fördelnings- och väl- 
färdspolitiska mål. Det fordras en betydande politisk handlingskraft för att 
genom föra  åtgärder  som m otverkar  arbetslöshet och social nedrustning.

Mot den bakgrunden är det viktigt att p rogrammet utgår från förhållan­
dena i arbetslivet i det nordiska sam arbetet på social- och hälsovårdsom rå­
det. D enna u tgångspunkt m åste  också  återspeglas i den praktiska verksam ­
heten. Det innebär att p rogrammet måste betona det förebyggande arbetet 
genom insatser i arbetsliv och angripa orsakerna  till sociala problem bland 
människor.  S am banden  mellan a rbetsm arknads-  och socialpolitik måste 
också  unders trykas .

Tro ts  ekonom iska  problem i vissa av de nordiska länderna önskar N FS 
fastslå att insatser inom social- och hälsovårdsom rådet fortsatt måste ges 
hög prioritet, och en framskjuten plats i det nordiska samarbetet. Denna 
s trävan står, enligt N F S ’ uppfattning, i överensstäm m else  med ett yttrande 
från N ord iska  rådets social- och miljöutskott vid rådssessionen 1981.

F inansiering och resurser — kriterier fö r  nordisk verskam het

De båda  avsnitten berö r  frågor av övergripande karak tär  för det nordis­
ka sam arbete t.  De är re levanta  inte enbart för sam arbetet inom social- och 
hälsovårdsom rådet .  Innebörden  av avsnitten är också  oklar. Det gäller 
t. ex. " a t t  olika former för konsum ent- och producentfinansiering bör 
ö ve rv ägas” .

N F S  föreslår  därför att avsnitten utgår ur programmet. I stället bör 
dessa frågor behandlas i annat sam m anhang  och i andra organ inom N o r ­
diska ministerrådet.

N y  nordisk konvention  om  socia l trygghet

Den nya nordiska trygghetskonventionen. och 1954 års öve renskom ­
melse om gem ensam  nordisk arbetsm arknad  utgör hörns tenar i det nordis­
ka sam arbete t.  E tt  förslag till revision av den senare föreligger.

Uppföljningen och tillämpningen av trygghetskonventionen och en ny 
a rbe tsm arknadsöverenskom m else  måste erhålla  en framskjuten plats i det 
nordiska a rbetsm arknads-  och socialpolit iska sam arbetet under  de närmast 
följande åren.

Uppgifterna föru tsä t ter  att sam arbete t mellan N ordiska ministerrådet 
och a rbe tsm arknadens  parter  utvecklas. Mot den bakgrunden bör det vara 
en självklarhet att a rbe tsm arknadens  parter  bereds tillfälle att direkt m ed­
verka  i den särskilda grupp N ord iska  ministerrådet tillsatt för att ansvara 
för uppföljningen och ti llämpningen av den nordiska trygghetskonven­
tionen.

Det är vidare angeläget att  förslag med anledning av rekom m endation  nr 
I7I1980 angående nordisk konvention om anställningsförmåner utgör en 
annan  viktig uppgift i det for tsatta  sam arbete t inom detta  område.
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Sam arbete  på  hälso- och sjukvårdens om råden

I programförslaget framgår det hl. a. att " föru tsä ttn ingarna  för en nor­
disk sam verkan  vad gäller offentlig medverkan  i sys tem export  inom hälso- 
och s jukvården bör därför övervägas av berörda  m ynd ighe te r" .  N FS  
anslu ter  sig till denna uppfattning men ifrågasätter om sådana uppgifter 
skall ingå i det nu aktuella programförslaget.

De föreslagna uppgifterna kan utgöra väsentliga inslag i nordiskt indu­
stripolit iskt sam arbete .  Det medför dock att bättre förutsättningar för detta 
måste skapas inom N ord iska  ministerrådet.

N F S  konsta tera r ,  att avsnittet om sjukvårdsplanering i det nuvarande 
programmet utan motivering har utelämnats i det föreliggande förslaget. 
Programförslaget bör kom ple tteras  med ett avsnitt som m otsvarar innebör­
den av det om n äm nda  avsnitte t i det nuvarande programmet. I detta 
sam m anhang  är det särskilt viktigt att uppm ärksam m a arbetsmiljörisker 
som anställda inom hälso- och sjukvården utsätts för. Inom ram en för detta 
verksam hetsom råde  och det nordiska sam arbetsprogram m et på arbetsmil­
jöom råd e t  bör det finnas goda förutsättn ingar för att behandla  problem av 
denna karaktär.

Sam arbete  på  socia lvårdens om råde

Omsorgen om barn, ungdom och äldre anges som angelägna uppgifter 
inom ramen för detta  verksam hetsom råde.  N FS har inget att erinra mot 
detta. Men om råden a  berörs  delvis också  i annat sam m anhang och i 
uppgifter för vissa nordiska institutioner.

N F S  konsta te ra r  att utslagning frän arbetslivet och arbets löshetens so­
ciala konsekvense r  överhuvudtaget inte behandlas i programförslaget.

Kampen mot den sociala utslagningen måste erhålla en hög prioritet i de 
nordiska ländernas sociala arbete. Det ä r  med djup oro som den nordiska 
fackföreningsrörelsen konsta tera r  att utslagningen av m änniskor från ar- 
bets- och samhällsliv, med åtföljande sociala konsekvenser,  har ökat under 
1970-talet. Det blir därför all tmer angeläget att uppm ärksam m a effekterna 
av arbets löshet och utslagning i arbetslivet ur sociala aspekter.  I det 
nordiska sam arbete t  bör dessa  uppgifter också  erhålla en framträdande roll 
i såväl det arbe tsm arknads-  som socialpolit iska sam arbete t,  och klart 
framgå i programmet.

Barn-, ungdom s- och fam iljep o litisk t sam arbete

D etta  är också  ett nytt verksam hetsom råde  och uppgifterna behöver 
preciseras utförligare. Barnom sorgen  bör erhålla  särskild uppmärksamhet.

I likhet med programförslaget anser  N F S  att ungdomsfrågorna måste 
erhålla ökad prioritet. Det gäller särskilt si tuationen för arbetslösa ungdo­
mar. Insa tserna  fö ru tsä t te r  ett nära sam arbete  mellan såväl andra  nordiska 
sam arbe tsom råden  som arbe tsm arknadens  parter.
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Sam verkan  m o t rusm edelsm issbruk

I rem issy ttrande  över  medlemsförslag A 579ls i N ordiska rådet om 
intensifierat sam arbete  beträffande rusmedelsproblem har N F S  redovisat 
sina synpunk te r  på problem och åtgärder som det tilltagande rusmedels- 
missbruket i de nordiska länderna utgör.

Insa tserna  för att angripa bakomliggande orsaker och behovet av före­
byggande insatser unders tryks  särskilt i detta  sammanhang. Fo lkröre lser­
nas sociala  arbete  och funktioner utgör en viktig del i dessa uppgifter,  och 
är ofta en förutsättning för att problemen skall kunna angripas i m änniskor­
nas miljö, på a rbetsp la tser  och i bostadsom råden .

Fackföreningsröre lsens utgångspunkt är att social utslagning aldrig får 
accep teras .  Kraftfulla å tgärder  måste  vidtas för att angripa problemen och 
det fo rdrar insatser inom flera områden.

Ö vriga verksam hetsom råden

N F S  föru tsä t ter  att överenskom m elsen  om gemensam arbetsm arknad 

för medicinpersonal k om m er att ratif iceras av de berörda  nordiska län­
derna. Insa tser  för efter- och vidareutbildning av personal inom social- och 
hälsovårdssek torn  och forsknings- och utvecklingssamarbete  ti listyrkes av 
N F S .

Det bör också  övervägas om sam arbete  inom kriminalvården skall u tgö­
ra ett eget sam arbe tsom råde  eller ingå som en uppgift inom något annat 
område.

Stockholm den 3 decem ber 1981

N ordens  fackliga samorganisation

K nud  C hristensen  
Ordförande

Lennart F orsebäck  
G enera lsekre terare

Svenska arbetsgivareföreningen:

S venska  arbetsgivareföreningen, som har beretts  tillfälle att lämna syn­
punkter  på rubricerade  programförslag, vill härmed meddela att föreningen 
inte har några speciella anm ärkningar mot förslaget.

Stockholm den 12 novem ber 1981

S venska arbetsgivareföreningen 

G unnar W esterm ark
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Arbetsgivarnas i Finland centralförbund:

Vi har mottagit ovannäm nda  program och får meddela att vi inte har 
några anm ärkningar att göra.

Helsingfors den 11 novem ber 1982

A rbetsgivarnas i Finland centralförbund

Seppo  R isko

Dansk Arbejdsgiverforening:

1 den  anledning kan vi oplyse, at p rogrammet ikke umiddelbart giver 
anledning til specielle kom m entarer  fra vor side.

K øbenhavn , den 6. novem ber 1981

Dansk Arbejdsgiverforening 

Birte Johansen

Affärsarbetsgivarnas centralförbund AAC r.f.:

 att vi inte har något att tillägga beträffande program för Nordiska
ministerrådets sam arbete  på social- och hälsovårdsom rådet.

Helsingfors den 12 novem ber 1981

A ffärsarbetsgivarnas centralförbund AAC 

S-E. L eiponen

Norsk arbeidsgiverforening:

N orsk  arbeidsgiverforening har ikke spesielle m erknader til N ordiska 
socialpolitiska kom m itténs forslag ti! program for samarbeid i sosial- og 
helsespørsmål.

Oslo, 2. novem ber 1981

N orsk  arbeidsgiverforening 
Lars A arvig
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Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över minis­
terrådsförslaget

Till N ord iska  rådets  social- och miljöutskott har hänvisats minis terråds­
förslaget B 39/s om program för N ord iska  ministerrådets sam arbete  på 
social- och hälsovårdsom rådet .  U tkas t  till reviderat sam arbetsprogram på 
social- och hälsovårdsom rådet har genomgåtts av social- och miljöutskot­
tet vid möten i Södertälje den 9 novem ber 1981 och i K öpenham n den 1 - 2  
d ecem ber 1981. Vid ett  gem ensam t möte mellan social- och miljöutskottet 
och  företrädare för minis terrådet -  social- och hälsovårdsm inistrarna den
2 decem ber 1981 i K öp enh am n  diskuterades ett u tkast till reviderat sam ar­
betsprogram . För att fö rbereda  u tsko tte ts  ställningstagande inför mötet 
med före trädare  för minis terrådet -  social- och hälsovårdsministrarrna 
tillsatte social- och miljöutskottet en arbetsgrupp bestående av Bernhardt 
Tas tesen ,  B ror Lillqvist,  Matthias Á. Mathiesen, Asbjørn H augstvedt 
(ordförande) och Rune G ustavsson . A rbetsgruppen  har hållit möten i Moss 
den  28 ok tober  1981 och i Helsingfors den 20 novem ber 1981. Vid mötet i 
Moss deltog konsulent A nders  Tyndal från ministerrådssekretaria te t i Oslo 
såsom sakkunnig. S lutbehandling av ministerrådsförslaget har skett vid 
utsko tte ts  möte i Oslo den 17 februari 1982.

1 Inledning

Det nordiska sam arbetsprogram m et på social- och hälsovårdsom rådet 
tillkom på initiativ av social- och miljöutskottet.  Vid ett möte med minis­
terrådet -  social- och hälsovårdsm inistrarna i Helsingfors i mars 1976 
framfördes från u tsko tte ts  sida krav på  utarbetandet av ett samlat program 
för minis terrådets verksam het på social- och hälsovårdsom rådet.  U tsko t­
tet förordade:

1. utvidgning av den gem ensam m a nordiska arbetsm arknaden  för hälso- 
och sjukvårdspersonal,

2. gem ensam  nordisk vidare- och efterutbildning för hälso- och sjuk­
vårdspersonal,

3. utvidgat sjuk vårdssam arbete ,
4. forskningssamarbete  b l .a .  rörande rusmedel,
5. införandet av forskningsresurser vid N ordiska hälsovårdshögskolan,
6. in ternordisk receptgiltighet samt
7. for tsatt  arbete med att ajourföra den nordiska konventionen om soci­

al trygghet m. m. I det ministerrådsförslag. B 20/s, som sedan u tarbetades 
kom utsko tte ts  förslag att u tgöra bärande element. Gällande sam arbe tsp ro ­
gram antogs av ministerrådet i augusti 1977.

Frågan om revision av det nordiska social- och hälsovårdsprogramm et

BILAGA 2
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ak tualiserades från u tsko tte ts  sida hösten 1979. U tskotte t  inbjöd minister­
rådet till ett gem ensam t möte som ägde rum i augusti 1980 i Reykjavik. Vid 

mötet kom revisionen av sam arbe tsprogram m et på social- och hälsovårds­
om rådet att behandlas.

2 Ministerrådsforslaget

1 avsnitte t I. Inledning lämnas en redogörelse dels för det nordiska 
sam arbete ts  utveckling på social- och hälsovårdsom rådet ,  dels för innehål­

let i det å r  1977 antagna sam arbetsprogram m et på social- och hälsovårds­
området.  Målen för det nordiska social- och hä lsovårdssam arbete t preci­

seras. 1 avsnitt II. redovisas några utvecklingslinjer inom nordisk social- 
och hälsovårdspolitik. Vikten av förebyggande insatser betonas. Avsnitt 
III. ägnas åt principerna och form erna  för finansiering av det nordiska 
social- och hälsovårdssam arbe te t  samt avsnitt IV. åt de kriterier som 
ministerrådet anser  bör gälla för nordisk verksamhet.

Avsnit t V. V erksam hetsom råden  inleds med en redogörelse för arbetet 
vid de fem pe rm anen ta  nordiska insti tutionerna på social- och hälsovårds­
området.  Därefter  följer en redovisning av till tänkta sam arbets insa tser 
avseende I . den  nya nordiska konventionen om social trygghet. 2. sam ver­
kan på hälso- och sjukvårdens om råde, 3. läkemedel, 4. socialvård, 5. 
barn-, ungdoms- och familjepolitik, 6. handikappfrågor, 7. gemensam ar­
betsm arknad  för medicinalpersonal, 8. efter- och vidareutbildning av soci­
al- och medicinalpersonal, 9. forskning och utveckling, 10. rusmedelsmiss- 
bruk samt 11. informations- och dokum enta tion . I punkten  VI. tas samar- 
betsprogram m ets  utveckling och uppföljning upp.

3 För utskottet tillgängligt bakgrundsmaterial

A rbetsm arkn adspa r te rn a  har bere t ts  möjlighet att y ttra  sig över ett ut­
kast till reviderat sam arbetsprogram . De svar som inkommit från N ordens 
fackliga samorganisation och de nordiska arbetsgivareföreningarna ingår 
som en bilaga till ministerrådsförslaget. De synpunkter  som ministerrådet 
låtit inhämta från perm anen ta  nordiska institutioner på social- och hälso­
vårdsom råde t i ett sent skede av beredningsprocessen har inte ställts till 
N ord iska  rådets  förfogande. Att e tt fullständigt remissmaterial ej tillställts 
N ord iska  rådet vid behandlingen av ministerrådsförslaget ä r  inte tillfreds­

ställande.
Social- och miljöutskottet förordar  dock , för tids vinnande, att någon 

ytterligare remittering i N ord iska  rådets regi av ministerrådets förslag till 
reviderat sam arbetsprogram  på social- och hälsovårdsom rådet ej före­
tages. Dels har en till sin omfattning begränsad remissomgång genomförts, 
dels har social- och miljöutskottet hållit två  möten med ministerrådet -  
social- och miljövårdsm inistrarna. eller företrädare  för detta  i augusti 1980 
och i d ecem ber 1981.
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3.1 N ordens fa ck lig a  sam organisa tion  (N F S)

N F S  k onsta te ra r  inledningsvis, att problemställningarna och målen för 
nordiskt sam arbete  kan beskrivas på ett tydligare sätt än vad som skett i 
program utkaste t .  F as ta  sam arbetsform er mellan ministerrådet och arbets- 
m arknadsparte rna  på det socialpolitiska om rådet efterlyses. Centralt för 
det nordiska sam arbete t  bö r  vara rä tten  till arbete ,  som utgör grunden för 
ekonom isk  och social trygghet. T ro ts  bristande ekonomiska resurser bör 
det nordiska social- och hälsovårdssam arbete t  ges prioritet,  anser  NFS.

Avsnitte t om finansiering och resu rse r  bör utgå. Uppföljningen och 
tillämpningen av den nordiska trygghetskonventionen och den reviderade 
a rbe tsm arknadsöverenskom m elsen  bör inta en framskjuten plats i det nor­
diska arbetsm arknads-  och socialpolit iska sam arbetet.  Parterna på a rbe ts­
m arknaden  bör beredas möjlighet att m edverka  i den grupp som minister­
rådet tillsatt för uppföljning och tillämpning av trygghetskonventionen. 
Den i N ord iska  rådets rekom m endation  nr 17/1980/s föreslagna nordiska 
ans tälln ingsförm ånskonventionen bör uppm ärksam m as. Förslaget om sys­
tem export  inom hälso- och sjukvårdsplaneringen är N FS tveksamt till.

Arbets livets och a rbets löshetens sociala konsekvenser  behandlas inte i 
p rogram utkastet .  K am pen mot social utslagning måste ges hög prioritet. 
E ffek terna  av arbets lösheten  och utslagningen ur arbetslivet på den sociala 
situationen bör uppm ärksam m as. Social utslagning kan aldrig accepteras.

Barnomsorgen och ungdomsfrågorna bör uppmärksamm as. Situationen 
för arbets lösa ungdom ar kräver  nära sam verkan med andra nordiska sam- 
a rbetsom råden  och arbetsm arknadsparte rna .  Behovet av förebyggande 
insatser när det gäller rusm edelsm issbruket unders tryks av N F S . Slutligen 
framhålles att överenskom m elsen  om gem ensam  arbetsm arknad  för medi­
c inalpersonal bör ratificeras. N ordisk  vidare- och efterutbildning för soci­
al- och medicinalpersonal tillstyrkes. Eventuellt kunde kriminalvården 
utgöra ett eget insatsområde.

3.2 D e nordiska arbetsgivarefören ingarna

Svenska  arbetsg ivarefören ingen , A rbetsg ivarnas i F inland centralför­
bund, A ffä rsarbe tsg ivarnas centralförbund. D ansk A rbejdsgiverforening  
samt N o rsk  arbeidsgiverforening  framför inga synpunkter på programför­
slaget i sina rem issyttranden.

4 Utskottet

På förslag från social- och miljöutskottet framhölls i y ttrande nr 2/1979 
punkten  1 att större nordiska sam arbetsfrågor borde föreläggas N ordiska 
rådet i form av ministerrådsförslag. U tskotte t  har i sitt betänkande över 
minis terrådets berätte lse  till rådets 27:e session vidare förordat att an ta ­
gande eller revision av ministerrådets handlings- eller sam arbetsprogram 
borde ske i två  e tapper  vad beträffar behandlingen i N ordiska rådet. Först
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borde sam råd äga rum mellan berört rådsu tsko tt  och ministerrådet och 
däref ter  ett minis terrådsforslag framläggas för rådet som helhet. I yttrande 

nr 4/1981 punkten  4 sägs att ett ministerrådsforslag borde framläggas 
beträffande revisionen av sam arbetsprogram m et på social- och hälso­
vårdsom rådet.

Jäm fört med det program för nordiskt social- och hälsovårdssamarbete  
som fastställdes å r  1977 efter behandling vid N ord iska  rådets 25:e session 
innehåller det framlagda förslaget få förbättringar. U tskotte t noterar, att 
benämningen på program m en för nordiskt sam arbete  ändra ts  från att ur­
sprungligen ha varit handlingsprogram och sam arbetsprogram . Det nu 
gällande förslaget benäm nes  program för N ordiska ministerrådets sam ar­
bete, vilket kan uppfattas  som en ytterl igare begränsning av ambitionerna. 

Enligt social- och miljöutskottets  uppfattning bör minis terrådets sam ar­
betsprogram vara offensiva och aktivitetspräglade. U tskotte t  efterlyser 
beslu tsam het och en mera utpräglad tro på vad som kan uppnås genom 
sam verkan mellan de nordiska länderna på social- och hälsovårdsom rådet.  
U tskotte t  anser  o ckså  att det hade varit en fördel om en s. k. åtgärdsför- 
teckning hade fogats till sam arbetsprogram m et. Då arbetet med revisionen 
av social- och hälsovårdsprogram m et pågått under närm are två års tid 
hade det, anse r  social- och miljöutskottet ,  funnits anledning att förvänta 
att en förteckning utarbeta ts  över  de konkreta  å tgärder som ministerrådet 
avser  att vidtaga i anledning av sam arbetsprogram m et. En dylik s .k .  
å tgärdsförteckning har t. ex. fogats till ministerrådsförslaget B 42/s om 
reviderat sam arbetsprogram  på jäm stä lldhetsom rådet .  I och med framläg­
gandet av ministerrådsförslaget B 39/s fö rordar  social- och miljöutskottet 
att rekom m endationen  nr 9/1977/s om program för sam arbete  på social- 
och hälsovårdsom rådet avskrives.

Beträffande avsnitte t II: Utvecklingslinjer i de nordiska ländernas soci­
al- och hälsovårdspolit ik  önskar  u tskotte t unders tryka  att ett hårdnande 
ekonomiskt klimat inte får tas till intäkt för minskade ambitioner när det 
gäller det nordiska  sam arbete t  på social- och hälsovårdsom rådet.  Enligt 
u tsko tte ts  uppfattning bör man undvika att låta den rådande konjunkturpo­
litiska si tuationen alltför mycket påverka  arbetet med ministerrådets p ro­
gram. Annars kan följden lätt bli att p rogrammen måste om arbetas  vid 
konjunkturpolit iska förändringar.

De synpunk te r  som framföres i ministerrådsförslaget beträffande den 
minskade ökningstakten  vad gäller utbyggnaden av den insti tutionsbundna 
hälso- och s jukvården kan social- och miljöutskottet i huvudsak ansluta sig 
till. Dock önskar  u tskotte t be tona  att en utbyggd primärvård  inte i alla 
avseenden  kan tillgodose t. ex. behovet av omsorg och vård av äldre. 
V årdform erna  m åste  anpassas till de skiftningar i behoven och förutsätt­
ningar som kan fö rekom m a i s to rs täderna  och i glesbygder. Tonvikten bör 
läggas vid förebyggnade åtgärder.  Samverkan mellan social- och medici­
nalpersonalen bör kom m a till stånd i ökad omfattning. Vårdens inriktning
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får inte bes täm m as enbart  utifrån renodlat ekonomiska utgångspunkter 
u tan  beak tande av de mänskliga behoven. Dåliga arbetsmiljöer och a rbe ts­
löshet kan leda till ohälsa och social utslagning. vilket borde påtalas i 
s am arbe tsp rog ram m et.

Social- och miljöutskottet anser  att kostnaderna  för nordiskt samarbete 
bö r  samlas på ministerrrådets budgetar. D ärmed underlättas en samlad 
överblick samt befrämjas den parlamentariska kontrollen. I de fall som 
kom m unala  organ involveras i det nordiska sam arbetet bör kontakter tas 
på  ett tidigt stadium av berednings- och beslutsprocessen.

Ministerrådets ansvar  för den övergripande styrningen och samordning­
en bör inte minskas.

N ord iska  hälsovårdshögskolan i G öteborg  bör, enligt u tskotte ts  uppfatt­
ning, sedan fasta fo rskningsresurser i form av fyra professurer knuti ts  till 
högskolan, införa forskarutbildning. En breddning av högskolans verksam ­
het till att omfatta  sociala a spek te r  i vid bemärkelse  har utskottet tagit upp 
tidigare.  B åda d essa  förslag har aktualiserats  i yttrande nr 4/1981 punkten
5. U tskotte t  förordar  en sam verkan  mellan hälsovårdshögskolan och den 

nyligen inrättade nordiska arbetsmiljöinstitutionen b l .a .  när det gäller 
undervisning i miljömedicin. De rationaliseringsvinster som kan uppkom ­
m a genom ett effektivt organiserande av de administrativa rutinerna inom 
sjukvården bör uppm ärksam m as.  R esurserna  på socialmedicinens och 
vårdforskningens om råde bör förstärkas. N ord iska  läkem edelsnämnden 
bör intensifiera sam arbete t på läkemedelsregis treringens område. Möjlig­
h e terna  till ett  snabbt informationsutbyte  länderna emellan när ett läkem e­
del skall avregistreras bör ses över. En u tvärdering av den hösten 1977 

införda internordiska receptgiltigheten bör utarbetas . Arbetet med den 
internationellt sett unika nordiska läkemedelsstatis tiken bör vidareföras. 

Forskning om läkemedels faktiska användning underlättas av förekomsten 
av den nordiska läkemedelstatist iken. På läkemedelsinformationens om rå­
de bör insatserna förstärkas.  U tarbetandet av lättförståeliga läkemedelska- 
ta loger av tecknar  sig som ett område väl lämpat för nordiskt samarbete. 
Att läkemedel har sam m a namn i de nordiska länderna är önskvärt såväl ur 
konsum ent- som producentsynpunkt.

N ord iska  näm nden  för handikappfrågor och N ordiska nämnden för alko­
hol- och drogforskning bör erhålla  ökade resurser.

Den nya nordiska konventionen om social trygghet trädde i kraft den 1 
januari  1982. Social- och miljöutskottet önskar unders tryka vikten av att 
konventionen kontinuerligt ses över och anpassas till utvecklingen på 
sociallagstiftningens område. Viktigt är att tillämpningen av konventionen 
sker på ett likartat sätt i de nordiska länderna. Social- och miljöutskottet 
har i sitt be tänkande över medlemsförslaget A 609/s om färdtjänstservice 
för handikappade förordat att bestäm m elser om färdtjänst införes i trygg­
hetskonventionen.

Sam arbete t  på hälso- och s jukvårdens område bör intensifieras. Särskilt
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bör möjligheterna till sam verkan  i g räns trak terna  uppm ärksam m as. Sjuk­
vårdsplaneringen u tgör e tt viktigt om råde som inte tagits upp i sam arbets­

programmet, vilket u tskotte t anser  vara en brist. En systematisk och 
heltäckande genomgång av sam arbetsmöjligheterna när det gäller medi­
c inska (sub)speciali teter efterlyses. Ett e rfarenhetsutbyte  om de fördelar 
som står  att vinna genom insatser av friskvårdande karaktär bör äga rum 
de nordiska länderna  emellan.

På socialvårdens om råde av tecknar  sig ä ldreomsorgen som ett naturligt 
samarbetsfält.  Att ett  särskilt avsnitt förts in i p rogrammet om barn-, 
ungdoms- och familjepolitisk sam verkan finner utskotte t positivt.  A vsnit­
tet är dock allmänt utformat. Den i samtliga nordiska länder sjunkande 
nativ ite tskurvan m åste  vändas. Familjepolitiska åtgärder t. ex. längre gra- 
viditetsledighet eller avkortad  arbetstid  för sm åbarnsföräldrar kunde u n ­
derlätta  tillvaron för barnfamiljerna.

Ö verenskom m elsen  om gem ensam  nordisk arbetsm arknad  för hälso-. 
s jukvårds- och veter inärpersonal som undertecknades i slutet av augusti 
1981 bör snarast ratif iceras. Sam arbete t  på efter- och vidareutbildningens 
område för social- och medicinalpersonal är en naturlig uppgift för N ord is­
ka hä lsovårdshögskolan . men en möjlig kom pletterande framkomstväg är 
också att öppna nationella utbildningsplatser för e lever från de nordiska 
länderna.

N ya förslag om sam arbete  på forskningens område fram kom m er inte i 
minis terrådsförslaget B 39/s. I särskild ordning har dock framlagts ett 
ministerrådsforslag B 38/k om ökat nordiskt forskningssamarbete ,  som 
samtliga rådets utskott erhållit möjlighet att yttra sig över.

Sam verkan  de nordiska länderna emellan på rusmedelsområdet tog N or­
diska rådet på förslag av social- och miljöutskottet upp i flera rekom m en­
dationer vid den 29:e sessionen. Till den 30:e sessionen framlägger u tsko t­
tet ett be tänkande över  medlemsförslaget A 616/s om effektivare insatser 
mot narkotikam issbruket.  I den rådande situationen måste såväl förebyg­
gande insa tser som kontrollpolitiska å tgärder vidtagas.

U nder hänvisning till vad som ovan anförts hemställer u tskotte t att 
N ord iska  rådet måtte antaga följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  Nordiska ministerrådet,
1. att fastställa ett nytt nordiskt sam arbetsprogram  på social- och 

hälsovårdsom rådet med beaktande av de synpunkter som fram­
förts av social- och miljöutskottet,

2. att låta u ta rbe ta  förslag till åtgärdsförteckning som i skyndsam 
ordning bör tillställas N ord iska  rådet.

3. att ställa tillräckliga ekonom iska  och personella resurser till för­
fogande för sam arbetsprogram m ets  genomförande samt
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4. att kontinuerligt och i fortlöpande sam verkan med Nordiska 
rådets  organ och berörda  parte r  vidareutveckla  och fördjupa det 
nordiska sam arbete t  på social- och hälsovårdsom rådet.

Oslo den 17 februari 1982

M argrete A u ken  (SF) 

M argit H ansen-K rone (H)

N ils Fljorth (s)

G rethe L u n d b la d  (s)

S ten  Söderström  (Skdl)

R une G ustavsson  (c) 

A sbjørn H augstved t (Kr. F.) 
Förm an 

H eikki Järvenpää  (K ok) 

Astrid M urberg M artinsen (A) 

B ernhardt Tastesen (S)

Reservation

Pa mange om råder  kan jeg  være enig i udvalgsflertallets betænkning, 
men jeg  kan dog -  idet jeg  henviser til min reservation til udvalgets 
betænkning angående ministerrådets beretning ( C l )  -  ikke tillslutte mig 
flertallets opfattelse, hvoref ter  den økonomiske situation ikke bør kunne 
indvirke på  det nordiske sam arbejde på social- og sundhedsom rådet.  Jeg 
m ener  ikke, at man på forhånd bør udelukke, at også dette sam arbejdsom ­
råde vil kunne påvirkes a f  de skiftende økonomiske konjunkturer.

Oslo, den  17. februar 1982

Børge H alvgaard  (FP)
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Ministerrådsförslag

om revision av 1954 års överenskommelse om gemensam nordisk 
arbetsmarknad

(Ö verläm nat av N ord iska  m inisterrådet)

Nordisk  ministerråd (arbeidsministrene) besluttet i desem ber 1978 å 
foreta en teks teksam ination  av 1954 års overenskom st om felles nordisk 
arbeidsm arked og ga N ordisk  arbeidsm arkedsutvalg  (N AU T) i oppdrag å 

forberede dette.
E t te r  et initiativ som davæ rende  kanslisjef i Finlands arbetskraftsmini- 

sterium tok overfor N A U T  om at foranstaltninger skulle gjennomføres for 
å foreta en revisjon av overenskom sten  fra 1954, besluttet N A U T  å gi 
oppdrag til en spesiell u tredningsm ann om å utarbeide en rapport som 
underlag for minis trenes teksteksam inasjon.

Denne u tredningen ble lagt fram for arbeidsministrene i 1979 (N U  A 

1979:18) og ministrene besluttet på forslag fra N A U T  å opprette  en a r­
beidsgruppe med rep resen tan te r  for de tire land som hadde sluttet seg til 
1954 års ov erenskom st og med mandat om å gjennomgå overenskomsten  
og legge fram slike forslag som granskningen ga grunnlag for. 1 sitt arbeide 
skulle gruppen spesielt legge vekt på å utarbeide forslag som styrket 
individets trygghet og som motvirket ubalanser som oppstår ved de nordis­
ke flyttebevegelsene.

A rbeidsgruppen skulle i sitt arbeide ha nær kontakt med partene på 

arbeidsm arkedet i N orden.
Nordisk  råd ble informert om dette arbeide gjennom meddelelsen til 

Nordisk  Råds sesjon i 1981 og uttalte da at
"even tue lle  förändringar i 1954 års överenskom m else  om gemensam 

nordisk a rbe tsm arknad  bö r  först d iskuteras  vid ett gemensamt möte mellan 
berört u tskott och ministerrådet och däref ter  föreläggas N ord iska  rådet 
som helhet i form av ett m inis terrådsförslag" (rådets y ttrande nr. 411981 

punkten  2).
Nordisk  Ministerråd har e tter  forslag fra N A U T  og e tter  å ha diskutert 

forslaget med rep resen tan te r  for arbeidsm arkedspartene  i N orden  og e tter  
å ha informert N ordisk  Räds sosial- og miljøutvalg i et felles møte mellom 
ministerrådet og utvalget i d esem ber 1981, besluttet å legge fram for

27 -10-330. Nordiska rådet
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N ord isk  Råd et ministerrådsforslag om revisjon av overenskom sten  om 
felles nordisk arbeidsm arked  (bilag 1). Forslaget inneholder o verens­
komst,  protokoll til overenskom sten  og kom m entarer  til overenskom sten  
og protokollen. Videre legger minis terrådet fram arbeidsgruppens rapport 
og en sammenstilling av remissuttalelsene fra arbeidsmarkedets  parter  på 
nordisk plan samt et sam m endrag over de nasjonale remissuttalelsene 
(bilag 2). Endelig legges fram in extenso de remissuttalelsene som er 
innkom m et til minis terrådets sekretaria t og de nasjonale arbeidsmarkeds- 
m yndigheter (bilag 3).'

Helsingfors, 15. januar i  1982

På N ord isk  M inisterråds (arbeidsministrenes) vegne

Jouko  K ajanoja  
Arbetsm in is ter

H ans K iihne  
G enera lsekre tæ r

' Här ej iryckl.
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Överenskommelse om gemensam nordisk arbetsmarknad

Regeringarna i Sverige, D anm ark ,  Finland, Island och Norge,
som anser  att det ä r  en grundläggande rättighet för medborgare i de

nordiska länderna att fritt kunna ta arbete och bosät ta  sig i annat nordiskt 
land.

som är ense om att de tta  skall kunna ske under  på förhand kända samt 
ekonomiskt och socialt tryggade förhållanden.

som har  som mål att upprätthålla  full sysselsättning i sina respektive
länder och som avser  att sam arbeta  i detta  syfte, 

som även genom det nordiska sam arbetet e fters trävar en balanserad 
regional utveckling såväl inom det egna landet som mellan länderna, 

som anser  att sam arbete t  mellan länderna  skall bedrivas så, att det 
stöder varje enskilt lands åtgärder  för att trygga en harm onisk  sysselsätt­
ningsutveckling, att f lyttningsrörelserna mellan länderna inte skapar oba­
lans på a rbe tsm arknaden  och att det i sin helhet är till gagn för den 
ekonom iska  och sociala utvecklingen i dessa  länder.

som efte rs trävar  jäm stä lldhet i arbetslivet mellan kvinnor och män, 
som anser  att d imensioneringen i varje land av utbildningskapaciteten 

och ett sam arbete  i de tta  syfte är ett viktigt led i strävan att skapa balans på 
arbetsm arknaden .

som den 22 maj 1954 ingått överenskom m elsen  om gemensam arbe ts­

m arknad,
som den 22 maj 1954 underteckna t protokoll angående befrielse för 

nordiska medborgare  från att under  uppehåll i annat nordiskt land än 
hemlandet inneha pass och uppehållstil lstånd,

som den 23 mars 1962 ingått en sam arbetsöverenskom m else  (Helsing- 
forsavtalet) .  ändrad den 13 februari 1971 och den 11 mars 1974.

som den 15 sep tem ber 1955 ingått konventionen om social trygghet,  

förnyad den 5 mars 1981, 
har med beak tande av den utveckling som ägt rum sedan 1954 års 

överenskom m else  ingicks slutit en ny överenskom m else  om gemensam 
nordisk arbe tsm arknad  med nedan angiven lydelse.

A rtikel 1

I de fördragsslu tande länderna skall inte krävas arbetstillstånd för m ed­
borgare i något av övriga fördragsslu tande länder.

A rtike l 2

Bestäm m elser om arbe tsm arknaden  i varje enskilt land får inte försätta 
medborgare i de övriga fördragsslu tande länderna i sämre läge än landets 
egna medborgare.

BILAGA I
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M edborgare  i ett fördragsslu tande land som är anställd i ett annat för- 
d ragsslu tande land skall behandlas på sam ma sätt som detta  lands egna 
medborgare  med hänsyn  till löne- och andra arbetsvillkor.

A rtike l 3

A rbetsförm edlingsm yndigheterna i de fördragsslutande länderna skall i 
sitt sam arbete  och genom  nationella å tgärder verka för att såväl a rbe tssö ­
kande som önska r  arbete  i ett annat nordiskt land som arbetsgivare vilka 
önskar  rek ry te ra  arbetskraft från ett annat nordiskt land använder  sig av 
den offentliga arbetsförmedlingen.

I detta  syfte kan m yndigheterna gem ensam t besluta om åtgärder som 
stä rker  arbetsförmedlingens medverkan  vid flyttning mellan länderna för 
a tt  öka  dennas möjligheter att ti llgodose den enskildes trygghet i samband 
med flyttning.

Härvid  skall arbetsförmedlingen bl. a. tillhandahålla mångsidig, objektiv 
och aktuell information och annan service till arbetssökande och arbetsgi­
vare.

M yndigheterna i de fördragsslu tande länderna skall också sam arbeta  i 
syfte att trygga förutsättn ingarna för en återflyttning.

A rtike l 4

M yndigheterna i varje land skall fortlöpande tillställa övriga länders 
m yndigheter uppgifter om sysselsättning, lediga platser och arbetslöshet, 
övers ik ter  över  den väntade utvecklingen på arbetsm arknaden , upplys­
ningar om planerade å tgärder för att bevara  eller uppnå full sysselsättning 
samt information om arbets- och levnadsvillkor.

Myndigheterna skall på  sam m a sätt informera om regionala eller natio­
nella utvecklingsplaner, som kan innebära större förändringar i efterfrågan 
av arbetskraf t från annat fördragsslutande land.

A rtike l 5

L änderna  skall vid behov överlägga om förebyggande och andra åtgär­
der för att förhindra att obalanser  på a rbetsm arknaden  i ett land skapar 
problem på arbe tsm arknaden  i ett annat land.

A rtikel 6

Inom ram en för denna överenskom m else  kan särskilda överenskom ­
melser ingås mellan två  eller flera av de fördragsslutande länderna. Innan 
en sådan överenskom m else  antas  av de berörda  länderna skall övriga 
fördragsslu tande länder ges möjlighet att framföra synpunkter.

A rtike l 7

Bestäm m elserna  i d enna överenskom m else  omfattar  även sådana yrkes­
g rupper  för vilka gäller särskilda överenskom m elser  om godkännande för 
sådan verksam het i annat fördragsslutande land.



837B 40/s: B ilaga 1

A rtike l 8

F rågor om tillämpningen av denna  överenskom m else  skall behandlas av 
N ord iska  a rbe tsm arknadsu tsko tte t .  D etta  är därjämte N ord iska  minister­

rådets (arbetsm inistrarnas) beredningsorgan. I utskotte t  skall ingå två re ­
presen tan te r  för varje fördragsslu tande land. D essa  kan tillkalla sakkun­
niga i erforderlig omfattning.

A rtikel 9

N ord iska  a rbe tsm ark nad su tsk o tte t  skall främst ha följande uppgifter:
a) att följa utvecklingen på a rbe tsm arknaden  i de nordiska länderna och 

överlägga om arbetsm arknadspolit iska  å tgärder och andra åtgärder 
för att trygga den  fulla sysselsättningen,

b) att lägga fram förslag till å tgärder av gem ensam t intresse för a rbe ts­
m arknaden  i de nordiska  länderna,

c) att följa f lyttningsrörelserna mellan de nordiska länderna och utforma 
riktlinjer för sam arbete t  mellan arbetsm arknadsm yndigheterna ,

d) att fastställa regler för det informationsutbyte  som skall ske i enlighet 
med denna  överenskom m else ,

e) att  verka  för jäm förba rhe t mellan ländernas arbetsm arknadssta tis tik ,
f) att hålla kontak t med a rbe tsm arknadens  parter  i N orden  i frågor 

rörande det nordiska arbe tsm arknadssam arbe te t .

A rtikel 10

N ord iska  ministerrådet (arbetsministrarna) skall regelbundet sam råda 
med a rbe tsm arknadens  parte r  om frågor rörande arbetsm arknad  och sys­

selsättning i N orden .

A rtike l I I

N ärm are  bes täm m elser  om tillämpningen av denna  överenskom m else  
återfinns i bifogade protokoll vilket träder  i kraft samtidigt med ö verens­
kom m elsen och ha r  sam m a verkan  och varaktighet som denna.

A rtike l 12

Ö nskar  e tt land uppsäga  överenskom m elsen  skall skriftligt meddelande
härom  tillställas d e t  utr ikesministeriet , som har att underrä tta  de
övriga nordiska ländernas regeringar härom.

U ppsägningen gäller endast  det land som har verkställt densam m a och 
får verkan  från och  med ingången av det kalenderår som inträffar minst sex 
m ånader efter det att d e t  utr ikesministeriet har mottagit m edde­
lande om uppsägningen.

Vart och ett  av de fördragsslu tande länderna kan med om edelbar verkan 
sätta  överenskom m elsen  ur kraft i förhållande till en eller flera av de övriga 
länderna i händelse  av krig eller krigsfara eller om andra särskilda in terna­
tionella eller nationella förhållanden gör det nödvändigt. V ederbörande 
länders regeringar skall omedelbart  underrä ttas  om beslutet.
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D enna överenskom m else  skall ra tif iceras och ratifikationshandlingarna 
deponeras  hos det u tr ikesministeriet,  som skall överlämna be­
styrkta  kopior till de övriga fördragsslutande länderna.

Ö v erenskom m elsen  träder  i kraft första dagen i den månad som infaller 
två  hela ka lenderm ånader  efter  den  dag, då samtliga länders ratifikations­
handlingar har deponera ts .

A rtike l 14

N är denna överenskom m else  träder  i kraft skall överenskom m elsen  den 
22 maj 1954 mellan Sverige, D anm ark ,  Finland och Norge om gemensam 
a rbe tsm arknad  samt därtill fogat protokoll upphöra  att gälla.

Till bekräftelse härav  har  undertecknade ,  av sina regeringar befullmäkti- 
gade om bud, underteckna t denna  överenskom m else .

Som skedde i  den  . . . . ,  1982 i ett exem plar på svenska, danska,
finska, is ländska och norska  språken, vilka samtliga tex ter äger lika vits­
ord.

Artikel 13

Protokoll

Samtidigt med undertecknandet av en denna dag daterad  överenskom ­
melse om gem ensam  nordisk a rbetsm arknad  har undertecknade, därtill 
vederbörligen befullmäktigade, enats  om följande:
1) Vart och ett av de fördragsslu tande länderna skall inom ramen för sin 

lagstiftning och med beak tande av bestäm m elserna  i denna ö verens­
komm else samt övriga avtal som gäller mellan dessa länder vidta 
å tgärder i syfte att

a) förm å m edborgare som har för avsikt att söka arbete i annat 
nordiskt land att vända sig till arbetsförmedlingen i det land där 
han ä r  bosatt ,

b) ge m edborgare i ett nordiskt land som vistas i och söker arbete i 
ett annat nordiskt land möjlighet till kontakt med arbetsförm ed­
lingen även i det fö rs tnäm nda landet,

c) förm å arbetsgivare som avser  att rekrytera  arbetskraft från annat 
nordiskt land att göra detta  genom den offentliga a rbetsförm ed­
lingen,

d) förhindra att arbetsgivare bedriver privat värvning av arbetskraft 
i ett  annat nordiskt land.

2) A rbe tsm arknadsm yndighe te rna  skall tillse att i regionen bosat ta  a r ­
betssökande .  oavset t nationalitet och med beaktande av personlig 
lämplighet, kan erhålla anvisning till lediga arbeten  innan arbetskraft 
från andra  fördragsslu tande länder anskaffas.
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3) Vid förmedlingen av arbetskraf t mellan länderna  skall eftersträvas att 
den a rbe tssökande  kan erbjudas en ti llfredsställande bostad  och att 
information om språkundervisning, barndagvård och skolgång samt 
andra  upplysningar av betydelse  för arbets tagaren  och hans familj 
lämnas den arbe tssökande  innan anvisning sker.

4) A rbe tsm arknadsm yndighe te rna  bör följa utvecklingen när det gäller 
de flyttandes villkor och vid behov föreslå sådana åtgärder som bör 
vidtas av andra  m yndigheter för att främja anpassningen till de nya 

arbets- och levnadsförhållandena.
5) E konom isk t s töd vid flyttning från ett  nordiskt land till ett annat kan 

utgå enligt principer som dessa  länder enas om i särskild ordning.
6) L än dern a  skall i särskild ordning inom ram en för denna ö verenskom ­

melse enas om villkoren för gränsarbetare .
7) Ö verenskom m elsen  skall inte utgöra h inder för

a) att arbetsm arknadspolit iska  åtgärder förbehålles egna m edborga­
re samt medborgare  i de övriga fördragsslutande länderna som 
sedan viss tid är bosa t ta  i eller har blivit arbetslösa i landet,

b) att det i länderna finns bes täm m elser  angående anställning av 
u tländska m edborgare  vid företag eller i verksam het ,  för vilken 
krävs koncess ion, eller i y rke, för vars u tövande krävs auktorisa- 
tion,

c) att speciella bes täm m elser  utfärdas för anställning inom områden 
eller i företag, dä r  särskilda säkerhets- och  försvarssynpunkter 

gäller,
d) att nationella bes täm m elser  kan finnas angående anställning av 

utländska  medborgare  i offentlig tjänst,
e) att det i länderna  finns bes täm m elser  angående anmälningsskyl­

dighet för arbets tagare från annat nordiskt land,
f) att is ländska m yndigheter är behöriga att i undantagsfall och 

efter sam råd  med övriga fördragsslu tande länder kräva arbetstill­
stånd för a tt förhindra obalans på grund av flyttningsrörelser 
avseende  arbets tagargrupper  eller omfattande individuella flytt­
n ingsrörelser som riktar sig mot bes täm da  regioner, yrken eller 
näringsgrenar.

8) Ö verenskom m elsen  om fattar  inte Grönland och Färöarna.
9) De svenska  och danska  regeringarna är eniga om att den av de båda 

s ta te rna  antagna konventionen  den 18 novem ber 1946 om förmedling 
av a rbetskraf t m. m. skall upphöra  att gälla i och med att detta  p ro to ­

koll träder  i kraft.
Till bekräftelse härav  har u ndertecknade ,  av sina regeringar befullmäkti- 

gade om bud, underteckna t detta  protokoll .
Som skedde i den 1982 i ett  exem plar på

svenska, danska ,  finska, is ländska och norska språken, vilka samtliga 
tex te r  äger lika vitsord.

Protokollet skall deponeras  hos d e t  u trikesministeriet som
skall överläm na b es ty rk ta  kopior till de övriga fördragsslutande länderna.
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A llm änna  överväganden

U tgångspunkten har varit att någon inskränkning inte skall göras beträf­
fande individens rätt att fritt kunna ta arbete  och bosätta sig i annat 
nordiskt land än hemlandet. D enna fria rörlighet, som även för den enskil­
de kan vara av stort värde, skall dock ske under  ekonomiskt och socialt 
tryggade förhållanden. En flyttning från ett land till e tt annat kan vålla den 
enskilde och hans familj åtskilliga problem, som kan medföra såväl sociala 
som mänskliga påfrestningar. E rfarenheterna  har emellertid också visat, 
att problem av olika slag har kunnat reduceras eller elimineras vid de 
tillfällen då ett  intensivt stöd har kunnat ges från arbetsförmedlingens sida. 
Det ä r  därför viktigt a tt  a rbe tsm arknadsm yndigheterna  har  möjlighet att på 
olika sätt m edverka  vid en flyttning mellan länderna.

A rbe tsm arknaden  kan väntas  undergå stora och snabba förändringar 
under  de närm aste  åren. D enna utveckling kan ta olika riktning i skilda 
nordiska länder. Ö verenskom m elsen  bör därför vara av relativt generell 
karak tä r  och den bör ge u trym m e för anpassning till ändrade förhållanden. 
Det kan o ckså  bli aktuellt att inom ramen för överenskom m elsen vidta 
särskilda åtgärder mellan två  eller flera av de fördragsslutande länderna. 
Problem som kan uppkom m a till följd av en snabb teknisk och ekonomisk 
u tveckling kan m ötas med gem ensam m a åtgärder som förhindrar att över­
enskom m elsen  försvagas eller delvis sätts ur kraft.

Mot bakgrund av den snabba utvecklingen på arbetsm arknaden  i de 
nordiska länderna ä r  det viktigt att såväl m yndigheter som organisationer 
upprätthåller  en hög beredskap  såväl när det gäller att bevaka förändringar 
som att snabbt sätta  in åtgärder.

P ream beln

Preambeln har byggts ut mot bakgrund av den utveckling som ägt rum 
sedan den förra överenskom m elsen  ingicks dels inom det nordiska sam ar­
betet ,  där en rad viktiga ö verenskom m elser  ingåtts och särskilda gem en­
sam m a resurser  ti llskapats, dels inom den nationella politiken i varje land 
vilket resulterat i en höjd ambitionsnivå och kraftigt utbyggda resurser för 
sysselsättnings-, regional- och näringspolitiken.

Det ä r  viktigt att -  liksom var fallet i den tidigare överenskom m elsen -  
slå fast att länderna avser  att upprätthålla full sysselsättning. Detta är en 
central målsättning i det nordiska a rbetsm arknadssam arbete t ,  som även 
siktar till en harmonisering mellan länderna av målen och medlen för en 
aktiv sysselsättningspolitik.

Det ha r  anse t ts  naturligt att framhålla överenskom m elsens betydelse för 
m edborgarna  i N orden  genom att den ti llförsäkrar dem fri rörlighet på 
arbe tsm arknaden  i N orden  men också  unders tryka  vikten av att en flytt-

K o m m en ta r  till fö rslag e t till ny överenskom m else
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ning mellan nordiska länder sker under  ekonomiskt och socialt tryggade 
förhållanden.

A rtike l I

B estäm melsen att arbetstills tånd inte skall behövas för nordiska m ed­
borgare i annat nordiskt land har bibehålli ts från 1954 års överenskom ­
melse.

A rtike l 2

Avsikten  med denna  nya  artikel, som skall ses mot bakgrund av artikel 7 
och artikel 8 a) i den tidigare överenskom m elsen ,  ä r  att  i rättsligt hänseen­
de stadfästa  en likabehandling på a rbetsm arknaden  av medborgare i de 

nordiska länderna.
Bestäm m elserna  tar  i princip sikte på de fördragsslutande ländernas 

egen författningsreglering samt myndigheternas anvisningar. A rbetsgrup­
pen fö ru tsä t te r  att l ikabehandlingsprincipen kom m er att följas när a rbe ts­
marknadens parter  ingår kollektivavtal och andra överenskom m elser  och 
att det således inte skall vara nödvändigt med nationell lagstiftning om 
förbud mot diskriminering av nordiska medborgare  i arbetslivet.

A rtike l 3

U nder arbe te t  med revision av överenskom m elsen  har det inte tagits 
principiell ställning till frågan om obligatorisk arbetsförmedling. Det nu 
framlagda förslaget till överenskom m else  ä r  emellertid grundat på förut­
sättningen att obligatorisk arbetsförmedling inte skall fö rekom m a mellan 
länderna. Införande av obligatorisk arbetsförmedling mellan länderna 
medför att överenskom m elsen  måste ändras  i den mån det inte samtidigt 
införes obligatorisk förmedling på nationellt plan.

E tt  sys tem med obligatorisk platsanm älan finns eller är på väg att införas 
i flertalet nordiska länder, och detta  kom m er i kombination med ett u t­
vecklat, d a tabasera t  a rbetsförm edlingssam arbete  mellan länderna att kun­
na skapa goda förutsättn ingar för arbetsförmedlingarnas verksamhet.

Arbetsförm edlingens t jänster  kan också  göras mera  attraktiva genom att 
en arbe tssökande  förutom  den service som anges i protokollets  punkt 3 
erbjuds vissa ekonom iska  fördelar såsom betald sökanderesa  om han 
vänder  sig till den offentliga arbetsförmedlingen.

A rtike l 4

H ärm ed avses b l .a .  att  länderna  för varandra  bör redovisa p laner och 
å tgärder som kan inverka  på  flyttningsrörelserna. E n  kraftig ökning av 
sysselsättningen genom exempelvis etablering av ett s törre industriprojekt 
i närheten  av en riksgräns kan få effekter på a rbetsm arknaden  i det andra 
landet vilka dettas  m yndigheter ej kunnat förutse.
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A rtike l 5

D enna  artikel bör kunna tillämpas i si tuationer där flyttningsrörelser från 
ett land kan vålla problem på arbe tsm arknaden  i utf lyttningslandet. På 
sam m a sätt kan den åberopas då invandringen till ett land får sådan 
omfattning att störningar på arbe tsm arknaden  uppstår.

De i artikeln n äm nda  å tgärderna  skall vara i överensstäm m else  med de 
principer som denna överenskom m else  bygger på.

A rtike l 7

I denna artikel p reciseras  förhållandet mellan denna överenskom m else  
och sådana  säröverenskom m elser  om yrkesgruppers  godkännande för 
verksam het i annat nordiskt land som har ingåtts eller kan kom m a att 
ingås.

A rtike l 9 f

H ärm ed avses  b l .a .  -  i överensstäm m else  med N A U T :s  beslut -  att 
N A U T :s  ordförande årligen överlägger med parterna, varvid dessa ges 
tillfälle att framlägga sina synpunk te r  såväl på  det nordiska a rbe tsm ark­
nadssam arbe te t  som på tillämpningen i övrigt av denna överenskommelse.

K om m en tarer till p ro toko lle t 

P. 1.

I de tta  protokoll avses med u ttrycken
-  rekrytering att en arbetsgivare v id tar å tgärder för att anskaffa arbe ts­

kraft.
-  värvning att  en arbetsgivare vidtar åtgärder för att övertyga personer att 

ta  anställning hos honom.

P. 2.

Bestäm m elsen gäller sam arbete t  mellan arbetsförmedlingarna i Norden 
men berö r  inte -  oavset t riksgräns -  rä tten  att  kunna ta arbete eller rätten 
för a rbe tssökande  och arbetsgivare  att använda sig av arbetsförmedlingens 
service. Syftet med bes täm m elsen  ä r  a tt i arbetsförmedlingssamarbetet ge 
en viss prioritet till den lokala arbetskraf ten  i överensstäm m else  med de 
principer som redan ti llämpas. Med uttrycket region avses det geografiska 
om råde som utgör en arbetsförmedlings verksam hetsom råde i det egna 
landet.

P. 4.

Det bör framhållas att arbetsförmedlingen genom denna paragraf inte 
tilldelas nya uppgifter av social karak tär  utan att förmedlingen har en 
koord inerande funktion när  det gäller att föreslå åtgärder för att avhjälpa 
uppkom m ande  problem. Arbetsförmedlingen har inte något uppföljnings- 
an sv a r  vad avser  enskilda flyttande som har fått arbete. Då arbetsförmed-
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lingen därem ot får kännedom  om att den invandrade arbetskraf ten  på en 
ort eller hos en arbetsgivare  har sämre arbets- och levnadsförhållanden än 
den inhem ska befolkningen bör a rbetsförmedlingen påkalla åtgärder.

P. 7. d.

Av principen i överenskom m elsens  artikel 2 om likabehandling för nor­
diska m edborgare följer att  varje land i sitt lagstiftningsarbete fortlöpande 
bör ef ters träva  att undanröja  sådana bes täm m elser  som hindrar medborga­
re från annat nordiskt land att ta ställning i landet.

P. 7. f.

Islands m yndigheter har  begärt denna rätt på grund av att den is ländska 
arbe tsm arknaden  ä r  så liten att även relativt begränsade flyttningsrörelser 
kan skapa obalans och skada den sociala  och ekonomiska utvecklingen i 
landet.

P. 8.

De grön ländska  och  färö iska h jem m estyrem yndigheterna  har inte fram ­
fört önskem ål om att det i protokollet införs en bestämm else om att 
Grönland och F äröarna  genom notväxling under  förutsättning av öm sesi­
dighet ges möjlighet till anslutning till överenskom m elsen.

D anska medborgare  från G rönland och Färöarna , som är bosat ta  i D an­
mark, anses om fattade av överenskom m elsens  b e s täm m else rom  rätten att 
fritt kunna ta arbete  i ett annat nordiskt land.
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B IL A G A  2 

U ppd raget

1. Vid möte med N ord iska  ministerrådet (arbetsministrarna) i K öp en ­
ham n den 5 d ecem ber 1978 beslö ts,  att en temaexamination om 1954 års 
överenskom m else  om gem ensam  nordisk a rbetsm arknad  skulle äga rum 
vid arbetsm in is term öte t  år 1979, då 25 år förflutit sedan överenskom m el­
sen undertecknades. A rbetsm in istrarna  uppdrog åt N ord iska  arbe tsm ark­
nadsutsko tte t  (N AU T) att vidta erforderliga förberedelser för tem aexam i­
nationen.

2. 1 en skrivelse till N A U T :s  m edlem m ar den 22 februari 1979 föreslog 
dåvarande kanslichefen i Finlands arbetskraftsministerium. att åtgärder 
skulle vidtas för att ajourföra 1954 års överenskom m else . Härvid borde 
särskild u ppm ärksam he t  fästas på individens sociala  och ekonomiska 
trygghet vid flyttning. L ikaså  borde undersökas möjligheten att till över­
enskom m elsen  foga en klausul som innebär skyldighet att till lediga platser 
i första  hand anvisa  arbets lösa  i det egna landet och först i andra  hand 
arbets lösa  från andra  nordiska länder.

I en skrivelse den 22 maj 1979 till N A U T :s  m edlem m ar översändes ett 
inom arbetskraftsm inister ie t u ta rbe ta t  förslag till ajourföring.

3. Vid N A U T :s  möte i Oslo den 7 —8 juni 1979 behandlades dels frågan 
om en examination av 1954 års överenskom m else  om gemensam arbe ts­
m arknad , dels de av Finland framförda förslagen. N A U T  beslöt att

a) u ppdra  åt en särskild u tredningsm an att u tarbeta  en rapport avsedd att 
utgöra underlag för exam inationen av den nordiska a rbetsm arknadsöver-  
enskom m elsen  vid arbetsm in is term öte t  1979.

b) utse en referensgrupp bes tående av en representant från varje land 
med uppgift att bis tå u tredningsm annen vid uppdragets genomförande, 
samt att

c) uppdra  åt u tredningsm annen  och  referensgruppen att granska det av 
Finland framlagda förslaget om ajourföring av 1954 års överenskommelse 
och avläm na rapport härom  till N A U T :s  höstmöte 1979.

Till u tredningsm an beslöt N A U T  att utse departem entsrådet Bert Isacs­
son, a rb e tsm arknadsdepartem en te t ,  Sverige. Till medlemm ar i referens­
gruppen utsågs därefter  genom nationella beslut kontorschef  Niels Ole 
A ndersen , arbejdsministeriet,  D anm ark, konsultative tjänstemannen Ju ­
hani L önnro th ,  arbetskraftsm inister ie t ,  Finland, ekspedisjonssjef H ans 
Arisholm, komm unal-  og a rbeidsdepartem ente t .  Norge och departem en ts­
rådet Arne Carlsson, a rbe tsm arknadsdepartem en te t ,  Sverige.

En rapport framlades och behandlades vid N A U T :s  möte den 2 9 -3 0  
o k tober  1979. N A U T  godkände den framlagda rapporten  och beslöt att den 
skulle publiceras. Den föreligger i den av N ord iska  rådet och N ordiska 
ministerrådet gem ensam t utgivna N U-serien  under  titeln ” 1954 års över-
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enskom m else  om gem ensam  nordisk a rb e tsm ark nad ”  (N U  A 1979:18). 
Samtidigt behandlades en särskild rapport av utredningsm annen angående 
det av Finlands a rbetskraf tsm inister ium  framförda förslaget om ajourfø­
ring av 1954 års överenskom m else  om gem ensam  nordisk arbetsmarknad.

N A U T  beslöt att förelägga arbetsm in is trarna  följande förslag till fortsatt 

behandling av frågan:
N ordiska ministerrådet (arbetsministrarna) beslu tar  att ge N A U T  i u pp­

drag att ti llsätta en a rbetsgrupp med uppgift att granska 1954 års överens­
kommelse om gem ensam  nordisk a rbetsm arknad  och lämna sådana förslag 
till komplettering av överenskom m elsen  som denna granskning kan föran­

leda.
U tgångspunkten  för ö versynen  av 1954 års överenskommelse skall vara 

att rä tten  till fri flyttning och rätten  att ta  arbete  i annat nordiskt land 

bevaras .
A rbetsgruppen  skall i sitt a rbete  granska hela den näm nda ö verenskom ­

melsen.
Den skall särskilt p röva de av Finland föreslagna ändringarna i överens­

kommelsen samt förslaget till protokoll . Arbetsgruppen skall i anslutning 
härtill u tarbeta  förslag till bestäm m elser  i överenskom m elsen  som stärker 
individens trygghet och som m otverkar  olägenheter i samband med flytt­
ning från ett nordiskt land till ett annat.

A rbetsgruppen  skall vidare överväga i vilken uts träckning kom pletteran­
de bilaterala ö ve renskom m elser  kan ingås för att påverka  flyttningsrörel- 
serna mellan två länder och undanröja  sådana o lägenheter som kan upp­
kom m a med d essa  flyttningsrörelser.

A rbe tsgruppen bö r  o ckså  granska förhållandet mellan 1954 års överens­
komm else och överenskom m elserna  om gemensam nordisk a rbe tsm ark­

nad för vissa y rkesgrupper.
I sitt förslag skall gruppen beak ta  de synpunkter  och förslag som lämnas 

i vissa pågående och avslu tande nordiska utredningar, såsom
-  utredningen om sam ordning av arbetsförmedlingsm etoderna i Norden
-  u tredningen om kapitalets och arbetskraf tens rörlighet i Norden
-  översynen  av konventionen  om social trygghet.

A rbe tsgruppen bör redovisa sitt arbete  för N A U T  och N A U T  för a rbe ts­
ministrarna hösten  1980.

4. Vid N ord iska  ministerrådets (arbetsministrarna) möte i S tockholm 
den 1 4 -1 5  januari 1980 behandlades rapporten  ” 1954 års överenskom ­
melse om gem ensam  nordisk a rb e tsm a rkn ad”  samt den särskilda rappor­
ten angående det av Finlands arbetskraftsm inister ium framförda förslaget 
om ajourföring av 1954 års överenskom m else  om gemensam nordisk a r­
betsm arknad. Ministerrådet beslutade efter en ingående diskussion av de 
två  rappor terna ,  att
-  godkänna N A U T :s  förslag till m andat för den nämnda arbetsgruppen,
-  anm oda  varje land att före den 31 januari  1980 utse två represen tan te r  i

a rbetsgruppen .
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— utse d epartem en tsråde t Bert Isacsson till ordförande i a rbetsgruppen 
och att  sam mankalla  denna,

— överläm na åt N A U T  att b edöm a behovet av finansiella resurser  för 

arbetsgruppens verksam het ,
— föreskriva  att a rbe tsm arknadspar te rna  ges möjlighet till ingående dis­

kuss ioner innan beslut fattas,
— m inis terrådssekre taria te t skall informera N ord iska  rådets social- och 

miljöutskott om ministerrådets beslut,
— rappor ten  om ajourföring skall hållas tillgänglig för alla som önskar se 

den, men att tryckning inte är nödvändig.
5. Till ledam öter i den beslu tade arbetsgruppen utsågs av respektive land 

följande personer:
Danmark: k on to rchef  Niels Ole A ndersen , och kontorchef  Per Kirstein,

arbejdsministeriet
Finland: am bassadråde t Risto Laakkonen ,  Finlands am bassad , S tock­

holm, till 1.9.1981, inspektör Tapani Tuomihaiju ,  arbets- 
kraftsministeriet, från 1.9.1981, och konsultative tjänstem an­
nen Juhani L önnro th ,  arbetskraftsministeriet 

Norge: ekspedisjonssjef  H ans  Arisholm, kommunal- og arbejdsde­
partem en te t ,  jur id isk  konsulent Erik Eriksen, arbejdsdirek­
toratet

Sverige: d epartem en tsråde t Bert Isacsson, arbe tsm arknadsdeparte ­
mente t ,  överd irek tör  G unnar  A ndersson , arbe tsm arknadss ty ­
relsen

A rbetsgruppens sekre terare  har varit departem entssekre terare  Kerstin 
Wiklund, a rb e tsm arknadsdepartem en te t ,  Sverige.

Tjänstem än från N ord iska  m inis terrådssekretaria tet ,  Oslo, har deltagit i 
a rbetsgruppens arbete.

A rbetsgruppen, som inte kunde inleda sitt arbete förrän på sensom ­
m aren 1980, har under  tiden augusti 1 9 8 0 -decem b er  1981 hållit sam m an­
lagt å tta  sam m anträden . G ruppen  har  hållit arbetsm arknadens parter un­
derrä ttade  om sitt arbete  dels genom kontak ter på nationellt plan dels 
genom fortlöpande information på nordiskt plan. Vid gruppens fjärde 
möte, den 2 - 3  februari 1981, ägde även d iskussioner rum med rep resen­
tan te r  för de centra la  arbetsm arknadsorganisa t ionerna  i de fyra länderna. 
Parternas synpunk te r  kunde sålunda beaktas  redan vid u tarbetandet av det 
förslag till ny överenskom m else  om gem ensam  nordisk arbetsm arknad 
samt protokoll som i juni 1981 rem itterades till ca  90 nordiska och nationel­
la organisationer och myndigheter.

På grundval av rem iss instansernas synpunkter  har arbetsgruppen utar­
betat ett nytt förslag.

N A U T  godkände detta  förslag vid sitt möte den 2 8 - 2 9  oktober 1981 och 
beslöt att det skulle överläm nas till N ord iska  ministerrådet (arbetsminist­
rarna).
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Island, som inte har anslutit sig till 1954 års överenskom m else , har 
fortlöpande hållits underrä tta t  om arbetsgruppens arbete.

Vid nyssnäm nda  möte i N A U T  förklarade Islands represen tan te r  att 
man kunde anslu ta  sig till förslaget med den reservation som återges i 
protokollet p. 7 f).

A llm änna  kom m en tarer

A rbetsgruppen har inom ram en för sitt uppdrag haft omfattande diskus­
sioner om den nordiska a rbe tsm arknadens  funktionssätt och flyttningsrö- 
relsernas roll inom denna. G ruppen  har konsta tera t ,  att 1954 års ö verens­
komm else om gem ensam  nordisk a rbetsm arknad  innebar att en fri rörlig­
het på  a rbe tsm arknaden  i N orden  infördes. Ö verenskom m elsen  medförde 
o ckså  att e tt nära  sam arbete  mellan a rbetsm arknadsm yndigheterna  i de 
nordiska länderna  u tvecklades. Bl. a. fastställdes gem ensam m a riktlinjer 
för det nordiska arbetsförm edlingssam arbete t och en gemensam yrkesklas­
sificering. Ö verenskom m elsen  medförde dock inte en för länderna gem en­
sam nordisk arbe tsm arknads-  och sysselsättningspolitik. Det har i stället 
varit så, att varje enskilt land har inom ramen för sina nationella resurser 
och genom eget beslu tsfattande fastställ t målen och medlen för sin politik 
på detta  område. N ågra  antydningar om en strävan att få till stånd en 
gem ensam  arbetsm arknadspolit ik  finns inte heller redovisade i förarbetet 
till 1954 års överenskom m else ,  men en  målsättning -  och en förvisso 
övergripande sådan -  kan sägas ligga i den avsikt a tt upprätthålla  full 
sysselsättning som länderna deklarerade  och som redovisas som första 
punkt i p ream beln  till överenskom m elsen .

Det är först senare ,  på 1960-talet i anslutning till framväxten av en aktiv 
sysselsättningspolitik, s timulerad av tänkande t bl. a. i.ILO och O EC D , och 
under  1970-talet, då  alla länder kraftigt höjde ambitionsnivån inom syssel­
sättningspolitiken, som konkreta  förslag börjar framföras om en harm oni­
sering av målen och medlen för ländernas sysselsättnings- och arbetsmark- 
nadsplit ik. D essa  förslag b o ttnar  i den u nder  de gångna åren vunna insikten 
om att den gem ensam m a nordiska arbe tsm arknaden  förutsätter  en sådan 
harmonisering, b l .a .  för att  förhindra att obalanser uppstår mellan län­
derna. Samtidigt med d enna  erfarenhet stärks uppfattningen, att det nor­
d iska a rbe tsm ark nad ssam arb e te ts  utveckling är nära förknippad med u t­
vecklingen av det ekonom iska  sam arbete t  och sam arbetet inom närings-, 
industri- och regionalpolit iken.

Ett representa t iv t u tt ryck  för de nya insikter,  som en systematisk ge­
nomgång av sam arbetsm öjligheterna  gav till resultat,  föreligger i det år 
1975 antagna program m et för det for tsatta  nordiska a rbetsm arknadssam ar- 
betet ,  reviderat å r  1979. Som ett utf löde av detta  arbete och med tillgång 
till de resurser  som upprä t tande t av N ord iska  ministerrådet och den ge­
m ensam m a budgeten e rbjuder har senare hälften av 1970-talet inneburit en 
positiv utveckling och  fördjupning av det nordiska arbetsm arknadssam - 

arbetet.
+3-30: sess B 40/s
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En redogörelse för denna utveckling har lämnats i rapporten  ” 1954 års 
överenskom m else  om gem ensam  nordisk a rbe tsm arknad”  (N U  
A  1979:18).

2. De nordiska flyttningsrörelserna har varit påfallande stabila och ba­
lanserade mellan D anm ark , Norge och Sverige samt de två förstnäm nda 
länderna  och  Finland. Man kan därför säga, att den nordiska arbetsmark- 
nadsöverenskom m elsen  i flertalet länder främst kommit att uppfattas som 
en frihet att utan administra tiva hinder flytta från ett land till ett annat.  
Samtidigt har den redan genom sin exis tens i drygt 25 å r  kommit att bli av 
s tor nordisk allmänpolitisk betydelse.

Det ä r  o ckså  ett välkänt faktum, att flyttningsrörelserna mellan Finland 
och Sverige ha r  varit av m ycket s tor omfattning under  de gångna årt ion­
dena. De har inneburit ,  att ca  430000 personer  flyttat från Finland till 
Sverige sedan andra  världskriget, och nettoinvandringen till Sverige från 
Finland u tgör ca 230000 under  denna tid. Den stora omfattningen i flytt­
n ingsrörelserna och uppkom sten  av en stor sverige-finländsk minoritet har 
lett till att de tv å  länderna inom ram en för den nordiska arbetsmarknads- 
överenskom m elsen  utvecklat ett omfattande bilateralt sam arbete  som 
s träcker  sig över  alla om råden  av samhällspolitiken.

Inom ramen för den nordiska överenskom m elsen  har därför en vidare 
utveckling av det f insk-svenska arbetsm arknads- och migrationssamarbe- 

tet ägt rum. Särskilda å tgärder för att dels vidga arbetsförmedlingssamar- 
betet mellan de två länderna, dels förbättra  arbetsförmedlingens service till 
i Sverige bosa t ta  finländare har vidtagits.

B IL A G A  3

F orslag  til revisjon  av 1954 års overen sk om st om  felles nordisk  
arbeid sm ark ed  — sam m en stillin g  av rem issu tta lelsene

Innhold:
I. Sammenstilling av remissuttalelsene innkommet til Nordisk Minister­

råds sekretariat
II. Sammenstilling av rem issutta le lsene innkommet til de nasjonale ar- 

beidsm arkedsm yndighetene  (sammenstillingene er utarbeidet nasjo­

nalt)

Oversikt over forslagets remissbehandling

Arbeidsgruppen la fram et forslag til ny overenskom sttekst  sammen med 
et forslag til protokoll og en rapport om arbeidet i gruppen for N A U T :s  

møte i Island 26. og 27. mai 1981.
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På bakgrunn av N A U T :s  diskusjoner ved dette møtet besluttet N A U T
— at forslaget til ov erenskom st gjøres til g jenstand for en bred rem issbe­

handling i løpet av høsten  1981, slik at N ordisk  Ministerråds sekretariat 
besørger remiss til de nordiske arbeidsgiver- og arbeidstakerorganisa­
sjoner samt informerer de øvrige berørte  em betsm annskom iteer  om det 

framlagte forslaget.
— at a rbeidsgruppens m edlem m er besørger nasjonale rem isser til berørte 

myndigheter og organisasjoner (unntatt  de som sam arbeider på nordisk 
plan og som vil bli hørt via sekretariatet).
Videre ba N A U T  arbeidsgruppen om å foreta  en sammenstil ling av 

remissytringene og legge fram et endelig forslag til N A U T :s  høstmøte.
I det følgende har  en gitt en oversik t over  de rem issinstanser som har 

uttalt seg om forslaget dels på  nordisk  og dels på nasjonalt plan. Det er 
videre gitt en kortfatte t sammenstilling av de synspunkter remissinstan- 
sene har lagt fram til p ream belen  og artiklene i forslaget til overenskom st,  

samt til de enkelte punktene  i forslaget til protokoll .
Rem issinstansenes svar er også gjengitt in ex tenso  i eget vedlegg.

I. Sammenstilling av remissuttalelsene innkommet til Nordisk Ministerråds 
sekretariat

D en nordiske rem issen

På nordisk plan ble forslaget til overenskom st samt forslaget til protokoll 
sendt N o rd ens  Faglige Samorganisasjon  (N FS) samt N ordens arbeidsgi­
verforeninger v /N orsk  arbeidsgiverforening. D essuten fikk partenes repre­
sen tan te r  arbeidsgruppens rapport til informasjon.

Videre ble følgende nordiske em betsm annskom iteer  informert om det 
foreliggende forslag til ov erenskom st og protokoll,  samt arbeidsgruppens 
rapport:
— N ord iska  socialpolitiska kommittén
— N ord iska  äm b etsm annakom m ittén  för lagstiftningsfrågor
— N ord iska  äm b etsm annakom m ittén  för regionalpolit ik
— Ä m betsm annakom m ittén  för nordiskt kulturellt sam arbete
— Jäm stä l ldhetsu tsko tte t

P artenes syn sp u n k ter  — S a m m en fa tn ing

A rbeids takernes o rganisasjoner (de organisasjonene som sam arbeider 
på nordisk plan gjennom N F S ) har gitt et felles nordisk rem issvar til 
forslaget. Arbeidsgivernes organisasjoner har valgt å  avgi nasjonale u tta ­
lelser.

Alle uttalelsene som er avgitt fra de nordiske arbeidsm arkedspartene . 
b o rtse tt  fra Svenska  arbetsgivareföreningen (SAF), gir generell s tøtte til 
hovedtankene  i forslaget, men alle partene  har forslag om endringer på 
enkelte av punktene  i p ream belen  og enkelte artikler.
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S A F ser  ikke at noe egentlig behov for å revidere eller ers tatte 1954 års 
o verenskom st foreligger. E t te r  S A F 's  oppfatning kan ønskem ålet om å gi 

de som flytter trygghet løses innenfor ram men av den gjeldende o verens­
kom sten . S A F  har likevel gitt sine synspunkte r  på det foreliggende forslag.

P ream belen

F ra  N F S ’s side unders trekes det at p ream belens formulering om den 
grunnleggende retten til fritt å ta arbeide og bosette  seg i et annet nordisk 
land ikke må tolkes slik at denne retten  er et mål i seg selv. Således mener 
N F S  at denne grunnleggende retten  ikke skal hindre myndighetene i å 
gjennomføre tiltak som har til hensikt å oppfylle andre målsettinger for 

individet og sam funnet,  u ten  at N F S  går nærmere inn på hva dette skulle 
være. E t formål med slike ti ltak e r  imidlertid e tter  N F S '  oppfatning at de 

skal hindre negative effekter av en uregulert flytting.
N F S  peker  likevel her på at retten til fri flytting gjelder de enkelte 

individer eller familier og ikke bedrifters rett til fritt å  flytte.
F ra  D ansk arbejdsgiverforen ings  (DAF) side unders trekes det be tyd­

ningsfulle i at retten til fritt å boset te  seg og å ta arbeid blir fremhevet i 
p ream belen  og artikkel 5. D A F  m ener  imidlertid at artikkel 5 er overflødig 
da det formål denne artikkelen skal ha, også e r  ivaretatt av artikkel 6. D A F 
p eker  også på en svakhet i pream belens 5 avsnitt (regional utvikling) som 
etter  deres  mening an tyder  tiltak som kan begrense individens rett til fritt å 

flytte.
F ra  A rbetsg ivarnas i F in land  C entra lförbund  (AFC) gis prinsipiell støtte 

til p ream belens formuleringer, men A FC foreslår at 5. og 6. avsnitt kan 
slås sam m en til en mening med ytterligere betoning av det økonomiskpoli­
tiske og arbeidsm arkedspolitiske samarbeidet.

A F C  peker  også på at p ream belens omtale av målsettingen om full 
sysselsetting og artiklene 4 og 9 i praksis kan ha ulik mening i de enkelte 

land og at det kan være vanskelig å oppnå full sysselsetting.
A FC gir også stø tte  til p ream belens formulering om dimensjonering av 

u tdanningskapasite ten  og sam arbeidet mellom landene i denne hensikt, og 
foreslår at en går noe lenger og prok lam erer en målsetting om koordinering 
av utdanningskapasite ten.

N o rsk  arbeidsgiverforening  (N AF) u tt rykker  ti lfredshet med at retten til 
fri flytting og fritt å ta  arbeide er bevart.  Imidlertid mener N A F  at dette 
grunnleggende prinsipp synes å være delvis uthulet, og peker  i denne 
forbindelse på de tiltak som foreskrives i artikkel 5 om tiltak for å forhindre 
ubalanse på arbeidsmarkedet.

S ven sk  arbeidsgivareförening  (SAF) m ener  at de ambisiøse mål a rbeids­
gruppen har foreslått i overenskom stens  preambel ikke alene kan løses 
gjennom sam arbeide mellom arbeidsformidlingene i N orden. Merknadene 
knytter  seg spesielt til p ream belens avsnitt 5 og 6 og presiserer i likhet med 
A F C  at dette  må gjelde et videre økonomisk-politisk, sysselsettingspolit isk
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og utdanningspolitisk sam arbeide som skal ha som hensikt å  løse ba lanse­
problemene som kan oppstå  innen et felles nordisk arbeidsmarked. SA F 
m ener  på denne bakgrunn at det må gjøres en klargjøring i preambelen av 
hva  som her skal m enes med det nordiske samarbeidet og samarbeidet 
mellom landene. U ten  en slik presisering regner S A F med at det vil kunne 
oppstå  to lkningsproblem er av hvilket omfang sam arbeidet skal ha, og 

formuleringene kan tas til støtte for midlertidige eller perm anente inn- 
skrenkninger i ov erenskom stens  grunnleggende rett til fritt å ta arbeide og 
flytte mellom de nordiske land.

På denne bakgrunn foreslår S A F  at avsnitt 5 og 6 i p ream belen  skrives 
sam m en til ett avsnitt med følgende ordlyd:

” som avser  att bedriva e tt  ekonomiskt-poli tiskt, sysselsåttningspolitiskt 
och utbildningspolitiskt sam arbete  i syftet att främja en balanserad regio­
nal utveckling, såväl inom det egna landet som mellan länderna, att stödja 
varje lands å tgärder för a tt trygga en harm onisk sysselsättningsutveckling, 
att undvika att f lyttningsrörelserna mellan länderna skapar  obalans på 
a rbe tsm arknaden  och att sam arbete t i sin helhet blir till gagn för den 
ekonom iska  och sociala utvecklingen i dessa länder .”

Et alternativ e r  også e tte r  S A F :s  uppfatning at disse to avsnitt i p ream ­
belen utgår, da de ikke har  noe m otstykke i den gjeldende overenskom s­
ten.

A rtikel I

Artikkelens ordlyd har  ikke gitt anledning til bemerkninger fra partene. 

A rtikkel 2

N F S  f inner det riktig at overenskom sten  stadfester likebehandling for 
” b o sa t te "  og videre at ” anstä llda”  sikres rett til likebehandling i relasjon 
til lønns- og andre arbeidsvilkår. N F S  m ener likevel at disse bestemm el­
sene ikke er tils trekkelige for visse grupper grensearbeidere (grånsgångare 
eller g ränsarbetare).  N F S  m ener at det på grunn av mangel på informa­

sjoner e r  vanskelig å  se hvordan bestem m elsene  bør gjøres tydeligere, og 
foreslår at dette  bør bli gjenstand for særskilte overveielser i N A U T. N FS 
un ders treker  i ti lknytning til arbeidsgruppens kom m entarer  til artikkel 2 
(rapporten s. 7), at N F S ’s m edlemsorganisasjoner vil s tå fast på likebe­
handlingsprinsippet uavhengig av nasjonalitet ved avtale- og lønnsforhand­
linger.

A F C  har ingen m erknader  til artikkel 2. Derimot har både D AF. N A F  og 
S A F  gitt u tt rykk  for at betegnelsen  " i  landet b osa t te ”  statsborgere gir rom 
for uhelding diskriminering. D A F  m ener  her at denne bestemm elsen sam­
men med formuleringer i protokollen pkt. 2 vil diskriminere arbeidstakere 
som bor i et annet land, men som arbeider i det geografisk naturlige 
a rbeidsm arkedet når  dette  s t rekker  seg over nasjonalgrensene. D AF peker
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på  at disse a rbeidstakerne  vil bli stilt i annen rekke e tter  landets egne 
arbeidssøkere. D ette  er et problem som særlig er knyttet til grensearbeids- 
m arkedene. D A F  foreslår at formuleringene blir endret slik at ledige som 
har  uttrykt konkre t  ønske om arbeide i et bestem t geografisk område, 
uanse t t  nasjonalitet,  skal kunne anvises arbeide på likefot med landets 
egne borgere og de i landet bosat te  borgere fra andre nordiske land.

Også N A F  har reist kritikk mot formuleringen av artikkel 2 på dette 
punkt og m ener  at dette  gir arbeidssøkere  som ennå ikke er bosatte  i annet 
nordisk land en svakere stilling. N A F  foreslår at den opprinnelige fo rmule­
ringen (artikkel 8 a) beholdes på dette punkt. N A F  peker videre på at 
protokollens pkt 2 vil føre til forskjellsbehandling på det samme grunnlag 
og at dette  kan føre til p rob lem er for personer  som har arbeidssted og 
bosted  på hver side av riksgrensene.

S A F  un ders treker  sterkt den någjeldende overenskom stens b es tem ­
m elser om ikkediskriminering av arbeidstakere fra annet nordisk land 
(artikkel 8) og foreslår at de t  gjeldende forbudet mot diskriminering o v e r­
føres til den reviderte  overenskom sten  uten tillegget om "b o s a t ta  i lan­
d e t” . S A F  er enig i de fortolkninger som arbeidsgruppen har gjort av 
intensjonene i den foreslåtte overenskom stteks ten ,  men m ener at det må 
gå klart fram av selve overenskom sten  at det ikke skal være diskrimine­
ring. På denne bakgrunn m ener  S A F  at arbeidsgruppens presisering i 
protokollen om  at ” Ö verenskom m elsen  skall inte utgöra hinder för att 
arbetsm arknadspolit iska  å tgärder förbehålls egna medborgare samt m e d ­
borgare i de övriga fördragsslu tande länderna, som sedan en viss tid är 
bosat ta  i eller har blivit arbets lösa  i lande t” , er tilstrekkelige begrensninger 
i et generelt likebehandlingsprinsipp.

A rtikkel 3

N F S  har  ingen m erknader  til formuleringen av artikkel 3, men m ener at 

arbeidsgruppens k om m entare r  ( rapporten  side 7) er villedende. N F S  er 
ikke enig med arbeidsgruppen i at obligatorisk arbeidsformidling mellom 
landene må bygge på  et ti lsvarende obligatorium innen de enkelte land. 
E t te r  N F S ’ mening bør m yndighetene kunne anvende obligatorisk formid­
ling mellom landene dersom  bedrifter åpenbart setter  til side rimelige 
regler for personalrekruttering , ved større prosjekt i nærheten  av riksgren­
sene eller av ” andra  skäl som det i dag inte går att specificera” . N FS  
m ener  også at den offentlige arbeidsformidlingen bør samarbeide med 
fagforeningens arbeidsformidling de r  slike finnes (Island).

N F S  u nd ers treker  også m yndighetenes ansvar  for å trygge tilbakeflyt­
ting bl. a. ved å skape muligheter for å bevare  den egne kulturidentiteten og 
g jennom dette redusere  psykologiske barr ierer for en tilbakeflytting.

A F C  e r  på sin side skeptisk til en tolkning av artikkel 3 som skulle 
innebære at det innføres et tvang om å bruke arbeidsformidlingens t jene­
s ter enten  dette tvang e r  formelt eller de facto. Dette vil e tter  A F C ’s
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oppfatning være et unødvendig  inngrep i arbeidsgivernes og arbeidsta­
kernes handlingsfrihet. A FC  m ener at arbeidsformidlingens servicenivå 
kvalitativt og kvantita tiv t b ø r  være slik at de berørte  parter  finner det 
hensiktsm essig  å  anvende arbeidsformidlingen. I denne forbindelse fore­
slår A F C  at andre  setning i artikkel 3 endres  slik:

"1 detta  syftet och för att stärka den enskildes trygghet i sam band med 
flyttning bör myndigheterna  tillhandahålla mångsidig, objektiv och aktuell 
information och annan  service till a rbetssökande och arbetsgivare och 
därigenom verka  för att förs tärka arbetsförmedlingens m edverkan vid 
flyttning mellan län de rna ."

A FC  peker også på at gruppen i sin rapport (s. 7 og 8) har  foregrepet 
utviklingen både når de gjelder betalte søkerre iser og obligatorisk plasstii- 
melding, da begge disse ti ltak fortsatt er på forsøksstadiet. A FC  er skep­
tisk til å etablere  gunstigere økonomiske flytteordninger mellom landene 
enn innen de enkelte land. Et sys tem med obligatorisk plasstilmelding 
m ener  A FC  er unødvendig  byråkratisk og vanskelig å kontrollere.

Både D A F  og A’A F  e r  stort sett av samme oppfatning som A FC. S A F  
foreslår i tråd med A F C ’s argum entasjon dessuten  at artikkel 3 om form u­
leres dels for å unngå misstolkning og dels for å framheve arbeidsformid­
lingens oppgave om å gi hurtig, allsidig og objektiv service til arbeidssø­
kere og arbeidsgivere.

A rtikkel 4

Ingen av partene har noen m erknader  til artikkel 4.

A rtikkel 5

N F S  un ders tryker  at landene bø r  ha ” skyldighet”  til å  samrå og komme 
overens om tiltak ved større vanskeligheter på arbeidsm arkedet,  og an ­
tyder  at de tte  eventuelt kunne komm e tydligere fram i art ikkelen.

D A F  har som nevnt ovenfor u nder  oppsum meringen av m erknader till 
p ream belen  foreslått at artikkel 5 utgår da de formål den skal ha, e tter  
D A F 's  mening er ivaretatt  i artikkel 6.

A F C  foreslår  imidlertid at artikkel 5 burde utbygges til også å omfatte 
konsultasjoner i forbindelse med å fo reb yg g e  ” u p pk om sten "  av de uba- 
lanser på arbe idsm arkede t som artikkelen omtaler. A F C  m ener slike kon­
sultasjoner burde omfatte  a llmenne økonomiskpolit iske, sysselsettingspo­
litiske, utdanningspolit iske spørsmål m. v. uten at de leder til en begrens­

ning av den frie mobiliteten.
Også N A F  har som nevnt under  oppsum m eringen av synspunkter på 

pream belen foreslått at artikkel 5 sløyfes.
S A F  foreslår i tråd med de synspunkter  de har  lagt fram i tilknytning til 

p ream belens målsettinger at artikkel 5 gis følgende utforming:
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"L ä n d e rn a  skall vid behov överlägga om ekonomisk-politiska, sysselsätt- 
ningspolitiska eller utbildningspolitiska åtgärder för att förhindra att oba­
lanser på arbe tsm arknaden  i ett  land skapar  problem på arbetsm arknaden  i 
ett  annat lan d .”

A rtikkel 6

N F S  e r  enig i formuleringen og forutsetter  at a rbeidsm arkedets  parter 
kan ta del i u tformingen og overvåkningen av slike avtaler.

Arbeidsgivernes synspunk te r  er gjengitt under  oppsummeringen av 
m erknader  til p ream belen  og artikkel 5.

A rtikkel 7

N F S  u nders treker  at det er viktig at overenskom sten  om felles arbeids­
marked eksplisitt  skal gjelde som overgripende avtale i relasjon til spe- 
sialavtaler og regler om spesielle yrkeskategorier.

Arbeidsgivernes organisasjoner har  ingen spesielle bemerkninger til a r­
tikkel 7.

A rtikkel 8

Ingen spesielle m erknader  fra partene.

A rtikkel 9

N F S  e r  tilfreds med utformingen av artikkel 9, men forutsetter  at N A U T  
skal konsultere partene før det tas beslutninger i henhold til artikkel 9 f).

A F C  og N A F  har forslag til endringer i artikkel 9 som begge tar sikte på å 
bygge ut sam arbeidet med partene ytterligere. Således foreslår N A F  at 
pkt. b) gis følgende ordlyd:

" å  fremlegge forslag til tiltak av felles interesse for arbeidsm arkedet i de 
nordiske land. Slike forslag skal på forhånd drøftes med arbeidslivets 
organisasjoner i hvert enkelt av de berørte  land .”

A F C  foreslår at pkt.  f) omformuleres  slik:

” att hålla kontinuerlig kontak t med a rbetsm arknadens  parter  och på 
förhand överlägga med dem i vart och ett av de berörda  länderna om frågor 
rörande det nordiska a rbe tsm arkn adssam arb e te t .”

A rtikkel 10 ,11 , 12 og 13

N F S  har ingen m erknader  til u tformingen av disse artikler,  men forutset­
te r  at overenskom sten  blir behandle t og godkjent av det enkelte lands 
parlament slik at overenskom stens  juridisk/folkeretts lige status biir klar og 
like bindende i hvert land.

A rbeidsgivernes organisasjoner har ingen m erknader til disse artiklene.
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P rotokollen  

Pkt. I

N F S  gir tilslutning til de definisjoner som er gitt i kom m entarene.
N A F  har som nevnt ovenfor under  oppsum meringen av m erknader  til 

artikkel 3 pekt på at dette kan gi grunnlag for en obligatorisk 
arbeidsformidling. N A F  anm od er  derfor om at den nye overenskom sten  
oppre t tho lder  den enkelte borgers rett til fritt og uavhengig å kunne ta 
arbeide og bosette  seg i annet nordisk land, og at dette kan skje uten at en 
går veien om statlig arbeidsformidling. N A F  peker på at nødvendig økono­
misk og sosial trygghet i forbindelse med flytting kan gis uten at a rbeidsfor­
midlingen får en så dom inerende stilling.

A F C  p eker  på at en gjennomføring av prinsippene i punktene 1 c) og d) 
er av største betydning om avtalen kan oppfylles og slik at innvandrere 
bosatte  i landet som blir arbeidsløse får tilstrekkelig beskyttelse. Dette 
foru tse t ter  at arbeidsformidlingen fungerer ti ls trekkelig effektivt slik at 
verving ikke finner sted. A FC  peker  også på at det som i protokollen er 
kalt privat verving skjer i mange ulike former som kan være vanskelig å 

kontrollere.

Pkt. 2

N F S  m ener det er viktig at prinsippene for den regionale (interlokale) 
formidlingen innarbeides i protokollen, slik de er forklart i Moss-avtalen. 
N F S  oppfa t te r  imidlertid at siste leddet i pkt 2 (innan a rbetskraf t från andra 
fördragsslu tande länder anskaffas) som en oppfordring til bedriftene om 
ikke å ta  hensyn til disse prinsipper i sin rekruttering, og at det også strider 
mot intensjonene i den svenske ” främjandelagstiftningen '’.

A F C  be toner  viktigheten av at bestem m elsene  om interlokal formidling i 
1973 års retningslinjer også tillempes i formidlingen mellom landene.

S A F  er uenig med arbeidsgruppen i at protokollens formuleringer i pkt. 2 
m otsvarer  in tensjonene i M ossavtalen . S A F  m ener derimot at det arbeids­
gruppen legger opp til, vil innebære at a rbeidssøkere  blir særbehandlet 

e t te r  bosettingsland i de foreslåtte bestem m elser ,  og peker  på at e tter  
M ossavtalen  rekom m enderes  at a rbeidssøkere som bor " n ä rm a re  arbe ts­
s tä lle t”  anvises arbeide foran arbeidssøkere som bor lengre borte, og at 
dette  skal skje "u ta n  hänsyn  till r iksgränserna” . Derfor m ener SA F at det i 
de nye bestem m elsene  legges opp  til særbehandling e tte r  bosettingsland 
uavhengig av prinsippet om avstand. S A F foreslår derfor at det foreslåtte 
punktet i pro tokollen  (pkt 2) en ten  u tgår eller at det omformuleres . Om 
o verenskom sten  skal gi u tt rykk for at lokalt eller regionalt bosatte  arbeids­
søkere skal ha fortrinn, bø r  prinsippet være at det ikke gjøres forskjell 
mellom nordiske søkere uavhengig av riksgrensene. SA F foreslår således 

at ordene:

"a rb e tsk ra f t  från andra  fördragsslu tande länder anskaffas”
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ersa ttes  med ordene:

” arbetskraf t som bor längre borta ,  utan hänsyn till riksgränser, anskaf­
fa s”

P kt. 3

N F S  gir støtte til den informasjonsplikten punkt 3 slår fast og foreslår 
også at informasjon om  effektene av flytting/tilbakeflytting for den sosiale 
trygghet, lønnsklassifisering, pensjonsre t ter  og skatteeffekter inngår i 
disse informasjonene.

A F C  m ener  imidlertid at en bør undvike å gi arbeidsformidlingen alt for 
mange oppgaver,  og heller se til at den utfører sin egentlige hovedoppgave 

så effektivt som mulig.
S A F  peker  på  at ambisjonene om at man i arbeidsformidlingsarbeidet 

skal e t te rs treve  at de arbeidssøkende skal tilbys bolig e r  positiv, men kan 
være vanskelig å oppfylle . D ersom  det fører til at formidlingens arbeide 
d ra r  ut i tid, vil en kunne risikere at de arbeidssøkende ikke utnytter  
formidlingens tjenester. S A F forslår derfor at punktet omformuleres til:

”  Vid förmedling av arbetskraft mellan länderna skall tillses att den 
a rbe tssökande  erhåller  information om möjligheterna att få bostad  . . . ” .

P kt. 4

Ingen k o m m entare r  fra partene.

P kt. 5

N F S  gir støtte til ret ten til økonom isk  bis tand ved flytting som et steg på 
vegen til å gjøre arbeidsformidlingen mere attraktiv  for de som flytter.

A F C  foreslår at dette punkte t  strykes, da det e tter  A F C ’s mening ikke 

hører  til arbeidsformidlingens oppgaver.
O gså  S A F  e r  skeptisk til behovet for å regulere spørsmålet om søker- 

reiser i overenskom sten .

P kt. 6

N F S  gir støtte till formuleringen.

Pkt. 7 ,8  og 9

N F S  har  ingen innvendinger til de foreslåtte formuleringer. Ingen av 
arbeidsgiverpartene har gjort merknader.

3 Sammenfatning

N F S  un ders treker  at den foreslåtte tekst i overenskom sten  og protokol­
len m otsvare r  i hovedsak  N F S ’ syn.
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N F S  oppfordrer  N A U T  å finne en slik løsning som gjør det mulig for 
Island å slutte seg til o verenskom sten ,  f. eks. gjennom en tilleggsprotokoll 

og hvor det tas hensyn  til at Islands arbeidsm arked e r  så lite at selv relativt 
små flyttingsbevegelser kan skape ubalanse og skade den økonomiske og 
sosiale utviklingen.

N F S  foreslår  at N A U T  i sam råd med partene bearbeider kom m entarene  
fra rem iss instansene slik at de kan ligge til grunn for ensartede  kom m enta­
rer til overenskom sten .  N F S  foru tse t ter  også at partene gis anledning til å 

møte N A U T  innen eller i sam band med N A U T :s  høstm øte for å kunne 
kom m entere  de innkom ne remissvarene.

Både D A F  og N A F  gir i prinsippet tilslutning til hovedinnholdet i forsla­
get til revisionstekst ,  men med ønske  om at de justeringer,  endringer og 
presiseringer partene  har  gjort til p ream belen , artiklene og protokollen biir 
tatt hensyn til. Arbeidsgivernes organisasjoner har ikke eksplisitt  bedt om 
ytterl igere d iskusjoner m ed N A U T.

S A F  reiser spørsmålet om behovet for i det hele tatt å foreta endringer 
eller revisjon av overenskom sten  fra 1954, men gir forøvrig sine m erknader 
til det framlagte forslaget.

E m betsm a n n sko m iteen es synspunkter

Henvendelsen  til de nordiske em betsm annskom iteene  ga forsåvidt ikke 
grunnlag for at disse behøvde å uttale seg om forslagene. Imidlertid har 
äm betsm annakom m ittén  för nordiskt kulturellt sam arbete  i brev til N A U T  
uttalt følgende:

” Ä m betsm annakom m ittén  för nordiskt kulturellt  sam arbete  har vid ett 
möte den 7 sep tem ber 1981 behandla t ovanstående förslag. Det kunde 
konsta teras  att  a rbetsm arknadspoli t iska  och utbildningspolitiska åtgärder i 
växande u ts träckning sam ordnas på nationellt plan och att detta på senare 
å r  återspeglats  på nordiskt plan i flera sam arbetsprojekt mellan N ordiska 
a rb e tsm arknadsu tsko tte t  (N A U T ) och kulturavtalets  organ. Ä m betsm an­
nakom m ittén  ä r  övertygad om att de tta  är en utveckling som kom m er att 
förs tärkas u nder  de kom m ande åren.

Kulturavtalet och dess organ har sedan sin ti llkomst bidragit till att öka 
det nordiska ku ltu rsam arbete t  och därm ed kontak ty torna  mellan länderna 
och  deras  m edborgarkategorier .  V erksam heten  aktualiserar ofta a rbe ts­
marknadspoli tiska a spek te r  och det är därför enligt äm betsm annakomm it-  
téns uppfattning viktigt att förhållandena för den sam nordiska a rbe tsm ark ­
naden läggs till rätta  så att de underlä ttar  uppföljningen av sam nordiska 
kulturpolitiska åtgärder.

Vidare k onsta te ra r  äm betsm annakom m ittén  att det till förslaget bifo­
gade protokollet (punkt 3) explicit näm ner bl. a. betydelsen av information 
om de kulturella  förhållandena och utbildningsmöjligheterna vid en före­
stående flyttning från ett nordiskt land till ett annat. Detta finns också  klart 
formulerat i det nordiska  kulturavtalet från 1971.

Mot denna bakgrund uttalar Ä m betsm annakom m ittén  för nordiskt kul­
turellt sam arbete  att man skulle finna det naturligt att det i preambeln till 
en nordisk överenskom m else  om gem ensam  arbetsm arknad också noteras
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att regeringarna i D anm ark ,  Finland, Island, Norge och Sverige den 15 
mars  1971 ingått ett avtal om nordiskt kulturellt sam arb e te .”

II. Sammenstilling av remissuttalelsene innkommet til de nasjonale arbeids- 
markedsmyndighetene (sammenstillingene er utarbeidet nasjonalt)

D en nasjonale  rem issen

I sam svar  med N A U T :s  beslutning ble den nasjonale remisshøringen 
beslutte t av de nasjonale myndigheter. Hvilke synspunkter  som kom fram 
på  nasjonalt plan framgår av de sam menfatn inger som er gjort for hvert 
land. Rem issinstansenes svar er gitt in ex tenso  i eget vedlegg.

D anm ark

Arbejdsministerie t anm odede  den 10. juli 1981 følgende myndigheder og 

o rganisationer om  en udtalelse om ovennæ vnte  udkast:
Boligministeriet
Finansministerie t,  lønnings- og pensionsdepartem ente t
Indenrigsministeriet
Industriministeriet
Justitsministeriet
Socialministeriet
Udenrigsministeriet
Undervisningsministeriet

G rønlands h jem mestyre
Fæ røernes  landsstyre
Landsarbe jdsnæ vnet
Amtsrådsforeningen i D anm ark
K om m unernes  Landsforening
K øbenhavns kom m une
Frederiksberg  kom m une
D ansk Arbejdsgiverforening (DA)
Samm enslutningen a f  L andbrugets  Arbejdsgiverforeninger (SALA) 
Landsorganisationen i D anm ark  (LO)
Funk tionæ rernes  og T jenestem æ ndenes  Fællesråd (FTF)
FR  (Fællesrepræsentationen) Hovedorganisation  for Arbejdsleder- og 

tekniske Funktionæ rforen inger i D anm ark 
Foreningen a f  Arbejdsledere i D anm ark 
Teknisk  Landsforbund  
A kadem ikernes Centralorganisation (AC)
Ingeniør-Sammenslutningen.
Dansk Arbejdsgiverforening (DA) har -  på samme måde som arbejdsgi­

verforeningerne i de øvrige nordiske lande -  afgivet sin udtalelse direkte 
til Ministerrådet.

Landsorganisa tionen i D anm ark  (LO) og Funktionæ rernes og Tjeneste-
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m æ ndenes  Fællesråd  (FT F) har  afgivet deres udtalelser til Ministerrådet 
gennem  N orden s  Faglige Samorganisation (NFS).

Man har endnu  ikke modtaget svar fra K om m unernes  Landsforening. 
FR (Fæ llesrepræsentationen) H ovedorganisation  for Arbejdsleder- og tek­
niske Funktionæ rforen inger i D anm ark .  Teknisk L andsforbund og Ingen- 
iør-Sammenslutningen.

Følgende m yndigheder og organisationer har meddelt,  at de ikke har 
bem æ rkninger  til udkastet:

Boligsministeriet
Finansministerie t,  lønnings- og pensionsdepartem ente t
Industriministeriet
Socialministeriet
Undervisningsministeriet
Fæ røernes  landsstyre
Amtsrådsforeningen i D anm ark
K øbenhavns  kom m une
De øvrige m yndigheder og organisationer har afgivet nedennæ vnte  udta­

lelser:

Indenrigsm in isterie t

” . . .  at indenrigsministeriet forstår  protokollens punkt 6 b og overens­
kom stens artikel 7 således, at der fortsat vil kunne stilles krav om opfyl­
delse a f  visse særlige krav for meddelelse a f  autorisation af udenlandske — 
herunder  nordiske -  borgere, der i kraft a f  en sundhedsuddannelse  i deres 
hjemland eller andet sted ønske r  autorisation til at virke i D an m ark .”

Justitsm in is terie t

" . . .  at  justi tsm inister ie t ikke har bem ærkninger til udkastene. Jus tits­
ministeriet fo rudsæ tter ,  at det med formuleringen af art. 2 ikke har  været 
hensigten at hindre, at d e r  i forbindelse med ansættelse  i t jenestemandss ti l­
linger stilles krav om dansk indfødsret, jfr .  grundlovens § 27. Form ulering­
en a f  protokollens pkt.  6, litra c, kan efter justi tsm inister ie ts  opfattelse give 
anledning til tvivl h e ro m .”

U denrigsm in isteriet 

” . . .  at udkaste ts  teks t i art. 11, stk. 3, indeholder en bestemm else om, 
at overenskom sten  kan sæ ttes ud a f  kraft i tilfælde a f  ” . . .  krigsfara eller 
om andra  särskilda in ternationella eller nationella förhållanden gör det 
nödvändig t” . D enne bestem m else  som også stod i 1954-overenskomsten, 
fo rekom m er særdeles vidtgående, men udenrigsministeriet finder dog, at 
der  i forholdet mellem de nordiske lande næppe er grund til at frygte 
misbrug.

A dgangen til at tage forbehold er ikke reguleret i traktaten , men bortset 
fra hovedbestem m elsen  i art. 1 om, at deltagerlandene ikke kræver
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arbejdstilladelse for borgere i de øvrige deltagerstater , er konventionens 
bes tem m elser  udformet så fleksibelt,  at det næppe vil være påkrævet at 
tage forbehold. Skulle man fra dansk (eller anden) side ønske at tage 
forbehold, bør spørgsmålet dog ifølge udenrigsministeriets opfattelse regu­
leres i overenskom sten  (eller protokollen, jfr. pkt. 7 om Færøerne  og 

Grønland).
Udenrigsministeriet har ingen bemærkninger med hensyn til forholdet til 

E F  udover,  at spørgsmålet om en eventuel E F -kom petence  på de af 
o verenskom sten  dæ kkede om råder  har været drøftet mellem resso rtkon­
toret i udenrigsministeriet (M.2) og arbejdsministeriet,  ligesom spørgsm å­
let om eventue l notifikation a f  overenskom sten  over for E F-kommissionen 
vil blive taget op af  vedkom m ende  k on to r  direkte med arbejdsm inis terie t.”

G rønlands H jem m estyre

” . . .  at d e r  i pkt.  7 i p ro tokola tudkaste t  er anført,  at overenskom sten  
ikke om fatter  G rønland, og tager herm ed forslaget til efterretning.

M an skal samtidig henlede o pm æ rksom heden  på, at der bor grønlændere 
i D anm ark , som kunne drage nytte af overenskom sten , såfremt de søger 
arbejde fra D anm ark  i de nordiske land e .”

Landsarbejdsncevnet

” . . .  at forslaget til ny nordisk overenskom st om fælles arbejdsmarked 
har været behandle t på  L A N ’s m øde den 1. sep tem ber 1981. LAN  beslu t­

tede på mødet ikke at f rem kom m e med en udtalelse til forslaget. LAN 
henholder sig således til de svar, som de i L A N  repræsenterede  organisa­
tioner har frem sendt til arbejdsministeriet i forbindelse med ministeriets 
høringsrunde vedrørende forslaget .”

Sam m enslu tn ingen  a f  L andbrugets A rbejdsg iverforen inger (SA L A )

” . . .  at vi er bekendt med Dansk Arbejdsgiverforenings skrivelse af 11. 
sep tem ber 1981 til N ordisk  Ministerråd, og vi kan fuldt og helt give vor 
ti lslutning til de a f  D ansk Arbejdsgiverforening givne synspu nk te r .”

F öreningen a f  A rbejdsledere i D anm ark

” . . .  at vi særlig lægger vægt på artikel 3 samt i protokollen punkt 1 d og 
punkt 3, idet vi er særdeles betænkelige ved private engageringskontorer, 
v ikarbureauer m. m.

Vi har herudover ikke yderligere k o m m en ta re r .”

A kadem ikernes C entralorganisation  (AC)

” . . .  at AC ikke har særlige bem ærkninger at knytte til det forelagte 
forslag a f  26. maj 1981 til en ny nordisk overenskom st om fælles arbejds­
m arked og det ti lknyttede protokolforslag.

F o r  en ordens skyld skal dog udtales, at AC forventer at ville blive
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inddraget ved de i forslagets artikel 10 omhandlede samråd med arbejds­
m arkedsparterne  om arbejdsm arkeds- og beskæftigelsesspørgsmål.

Det skal oplyses,  at det ti lsendte forslagsmateriale har været udsendt til 
A C ’s m edlem sorganisationer,  som ikke har haft forslag til bemærkninger 

fra A C 's  s ide .”

F inland

1. Förteckning över myndigheter och organisationer vilka avgett svar

Forslaget till revidering av överenskom m elsen  om gemensam nordisk 
arbetsm arknad  rem itterades av arbetskraftsministerie t till 27 myndigheter, 
institutioner och  organisationer,  av vilka de följande (24) har avgivit y t t ­
rande: S ta tsrådets  kansli,  ministeriet för u tr ikesårendena, justi tieministe- 
riet, ministeriet för in r ikesärendena, finansministeriet, undervisningsmini­
steriet,  social- och hälsovårdsm inister ie t ,  skolstyrelsen, yrkesutbildnings­
styrelsen, medicinalstyrelsen, bostadsstyre lsen , statistikcentralen, befolk­
ningsregis tercentralen, A K A V A  rf (Akademikernas centralorganisation), 
F inlands tekniska funktionärsorganisationers centralförbund rf. (FTFC), 
K om m unala  avtalsdelegationen, Suomen kunnallisli itto (Finlands kom ­
munförbund),  Finlands s tadsförbund. Svenska  Finlands folktingsfullmäk- 
tige, delegationen för em igrantärenden, Pienteollisuuden keskusliitto 
(Småindustrins centralförbund),  handels- och industriministeriet,  Ålands 
landskapsstyrelse . S venska utvecklingsgruppen. Allmänt kan det konsta ­
teras,  att y t t randena  ä r  av varierande karaktär.  En del är ganska generella 
och framför närm ast a llmänna synpunk ter  om de problem som har uppstått  
till följd av utvandringen från Finland. En del av y ttrandena däremot 
innefattar detaljerade förändringsförslag till den föreslagna öv erenskom ­

melsens text.

2. Remissinstanser som tillstyrker förslaget i dess helhet

M inisteriet fö r  inrikesärendena  och sta tistikcen tra len  har inga anm ärk­
ningar att göra mot arbetsgruppens förslag. B ostadsstyrelsen , F inlands 
tekn iska  funk tionärsorgan isa tioners cen tra lförbund  r . f ,  befolkningsregis­
tercentralen , skolstyrelsen och medicinalstyrelsen, handels- och industri­
ministeriet och Ålands landskapsstyrelse  kan också  anses ti llstyrka försla­
get i dess  helhet, även  om de framhåller också  allmänna synpunkter  om 
nordiska arbe tsm arknaden  och ti llämpningen av överenskom m elsen  i 
praktiken. S ta tsrå d e ts  kansli om fattar  u tgångspunkterna  för den föreslag­
na nya överenskom m elsen  och b e tonar  i sitt y ttrande, att nordiska regi­
onalpolitiska sam arbete t  intimt förknippas med frågor, vilka också  påver­
kas av den  sam nord iska  arbe tsm arknadsöverenskom m elsen .  A K A V A  rf. 
har  ingenting att anm ärka  mot arbetsgruppens förslag, men konsta tera r
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emellertid i sitt y tt rande, att förslaget inte medför någon tillräcklig förbätt­
ring av de problem som har uppstå tt fö r såväl de flyttande som fördragsslu­
tande s ta terna  till följd av flyttningen mellan länderna. Suom en  kunnallis- 
liitto  (Finlands kom m unförbund) anser ,  att förslaget som sådant är änd a ­
målsenligt och att det behövs endast smärre jus teringar och komplettering-

Flera rem iss instanser,  däribland medicinalstyrelsen, skolstyrelsen, bo ­
stadsstyre lsen  och Finlands stadsförbund be tonar  vikten av ett u tnyttjande 
av arbetsförmedlingen och dess service vid flyttning.

F lera  rem iss instanser u nd ers tryker  också  betydelsen av utbildningska­
pacite tens dimensionering i varje land.

3. Remissinstanser som avstår från att ta ställning till förslaget

K om m unala  avta lsdelega tionen  tar inte ställning till själva förslaget. I 
stället fäster  delegationen i sitt y ttrande uppm ärksam he t vid de problem, 
som har  uppstå tt  inom kommunalförvaltningen och speciellt inom de 
svenskspråkiga  om råd ena  därför att man har  förlorat utbildad arbetskraft 
till Sverige och övriga nordiska länder.

4. Remissinstanser som avstyrker förslaget

Ingen av rem iss instanserna  avs ty rker  förslaget i dess helhet. M inisteriet 
fö r  u trikesärendena , ju s titiem in isterie t, undervisn ingsm in isterie t, f in a n s ­
m inisteriet, hä lsovårdsm in isteriet, yrkesu tb ildn ingsstyrelsen , delega tio ­
nen fö r  em igrantärenden , Svenska  F inlands fo lk tin g , F inlands stadsför­
bund, Sm åindustrins cen tra lförbund  och svenska  u tvecklingsgruppen  kan 
anses omfatta  arbetsgruppens förslag till centrala  delar. Inte heller har 
någon av dem  b e trak ta t  revideringen av 1954 års överenskom m else  som 
onödig.

Med hänsyn till de förändringsförslag de ovannäm nda  rem issinstanserna 
har i sina y tt randen  gjort, måste man dock konstatera ,  att de inte ti llstyrker 
a rbetsgruppens förslag i dess  helhet.

5. Remissinstansernas kommentarer avseende enskilda punkter i förslaget

A ) P ream beln

Social- och hä lsovårdsm in isterie t föreslår följande förändringar:
— Förs ta  och femte som -satsen kombineras till en helhet som ger uttryck 

för rörelsefriheten och hänsynen  till balanserad arbetsm arknad i län­
derna.

— A ndra  som -satsen  kom pletteras  med en formulering som innebär att 
arbete  och bosättning i ett annat nordiskt land förutsätter anpassnings­
förmåga av individen och att det är ländernas uppgift att verka för ett
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sam arbete  såväl mellan m yndigheter som med arbetsm arknadens 
parter,  vilket syf tar  till att underlä tta  anpassningen samt förebygga och 
undanrö ja  oönskade  följder av rörligheten.

-  En koppling till följande andra nordiska överenskom m elser  bör ske: 
nordiska socialkonventionen, kulturavtalet ,  nordiska språkkonven­
tionen, nordiska överenskom m elsen  om förm åner vid arbetslöshet. 
U ndervisn ingsm in isterie t anser  också, att man i pream beln  borde göra 

en hänvisning till det nordiska kulturavtalet.

M inisteriet fö r  u tr ikesärendena  anser ,  att om näm nandet av datum  i det 
sista stycket av pream beln  borde u telämnas , eftersom det inte är enligt den 
normalt följda avtalspraxis.

B) O perativa delen  

A rtike l 2

Social- och hä lsovårdsm in isterie t föreslår , att artikeln 2 bör språkligt 
granskas och att bosät tn ingskravet ,  som uppställs i denna artikel, bör utgå.

Justitiem in ister ie t, fin a n sm in is ter ie t och undervisn ingsm in isterie t, an­
ser, a tt denna artikel ä r  oklart formulerad, eftersom den kan förstås på så 
sätt, att likabehandlingsprincipen skulle gälla också  den offentliga sektorn 
och därigenom till träde till offentliga tjänster. Härvid  skulle artikeln vara i 
konflikt med Finlands regeringsform, enligt vilken endast finsk m edborga­
re kan u tnäm nas till en offentlig tjänst, om den innebär u tövande av 
offentlig makt.

Justitiem in isterie t k onsta te ra r  vidare, att andra  stycket i artikel 2 kan 
tolkas innebära  en begränsning av avtalsfriheten vilket medför att ö verens­
komm elsen borde bringas i kraft genom särskild lag.

Suom en  kunnallisliitto  (Finlands komm unförbund) föreslår, att man 
också  skulle hänvisa till de gällande tjänste- och arbetskollektivavtalen 
samt s tadgandena om pensionsförm åner  och påpekar  också, att medborga­
re från övriga fördragsslu tande länder inte kan utses till offentliga tjänster 
där  det är fråga om offentlig maktutövning. Svenska  Finlands fo lk tin g  
anser  dock att denna bestäm m else  kunde ti llämpas mildare.

A rtike l 3

Social- och hä lsovårdsm in isterie t föreslår , att andra  stycket ges en aktiv 
skrivning av innebörden att m yndigheterna beslu tar  gem ensam t enligt 
särskild ordning om åtgärder etc.

P ien teo llisuuden  keskusliitto  (Småindustrins centralförbund) stöder för­
slaget under förutsättningen att artikeln inte begränsar enskilda arbets taga­
res rätt att flytta fritt från ett land till ett annat också  utan att använda 
arbetsförmedlingen.
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A rtike l 4

P ien teo llisuuden  keskusliitto  (Småindustrins centralförbund) anser, att 
formuleringen borde granskas, eftersom begreppet ” full sysselsättning” 
kan förstås på olika sätt i olika länder.

A rtike l 5

S ven ska  F inlands fo lk tin g  be tonar ,  att varje nordiskt land bör själv 
utbilda den arbetskraf t det behöver  u nder  if rågavarande tid. Därför måste 
enligt folktingets uppfattning i artikel 5 införas en klausul om d im ensione­
ringen av utbildningskapaciteten enligt de i förslagets inledning uttalade 
principerna.

Social- och hä lsovårdsm in isterie t föreslår, att artiklarnas 4 och 5 o rd ­
ningsföljd bör ändras  och avser  med detta, att de här artiklarna bör övervä­
gas med tanke på att säkra kontinuitet i överläggningarna och inrikta 
informationsflödet på de här  överläggningarna.

A rtike l 6

M in isterie t fö r  u trikesärendena  anser ,  att syftet i denna artikel är o tyd ­
ligt. Fördragsslu tande  s ta ter  kan alltid göra bilaterala överenskom m elser 
om multilaterala ä renden  u tan  särskilt befullmäktigande under  förutsätt­
ningen att den bilaterala överenskom m elsen  inte strider emot multi laterala 
överenskom m elsen . Artikelns betydelse i praktiken är bara den att den 
förpliktar att ge andra  fördragsslu tande s ta ter möjligheten att uttala sina 
åsik ter  innan bilaterala överenskom m elser  ingås.

A rtike l 7

Social- och hä lsovårdsm in isterie t anser ,  att eventuella konflikter mellan 
överenskom m elsen  och andra  nordiska överenskom m elser  bör undvikas 
genom ett tillägg, att ö verenskom m elsen  skall gälla / tilläm pliga delar även 
andra  nordiska överenskom m elser .

A rtiklarna 8 och 9

Social- och hä lsovårdsm in isterie t föreslår, att de här artiklarna slås 
sam man och förkortas  varvid en hänvisning görs till att bestäm m elser 
rörande nordiska a rbe tsm arknadsu tsko tte ts  sammansättning, arbets­
form er m. m. fattats i ett  annat sammanhang.

F TF C  rf. anser ,  att bes täm m elser  om kontakt mellan N A U T  och arbets- 
m arknadsparte rna  är för snävt formulerad. I denna bestämm else bör ingå 
såväl en informationsförpliktelse som en förhandlingsförpliktelse.

A rtike l 10

Social- och hä lsovårdsm in isterie t anser ,  att artikeln bör omformas med 
innebörden att N ord iska  ministerrådet och arbetsm arknadens parter sam ­
råder  regelbundet om  överenskom m elsen  och dess ti llämpning och kan för 
de tta  ändamål tillsätta särskilda gem ensam m a organ.
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M inisteriet fö r  u tr ikesårendena  föreslår, att hänvisningen till protokollet 
borde ingå som en skild artikel efter art ikel 10 eller som det andra stycket i 
artikel 13. Härvid kunde underteckningarna följa omedelbart efter da te ­
ringen.

Övriga kom m en tarer till operativa delen

M inisteriet fö r  u trikesårendena  påpekar,  att man i överenskom m elsens 
text borde konsekvent använda  termen "fördragss lu tande s t a t"  i stället för 
" l a n d "  eller "n o rd isk t  lan d " .  Ifall man använder den sistnämnda termen, 
be tyder  det att  Island också  ä r  inkluderat.

Social- och hä lsovårdsm in isterie t b e tonar  vikten av en enkel och flexi­
bel uppföljningsmekanism. S ta tsråde ts  kansli anser ,  att koordineringen 
mellan N Ä R P  och a rbetsm arknadsorganisa t ionerna  borde effektiviseras.

D elegationen  fö r  em igrantärenden  anser, att operativa delen är bristfäl­
lig, eftersom den inte innebär klausuler om sam arbete  med sikte på balan­
serad regional utveckling i N orden  och om dimensioneringen av utbild­
ningskapaciteten. Delegationen och handels- och industrim inisteriet be to ­
nar,  att överenskom m elsen  inte bör betrak tas  gälla endast arbetskrafts- 
myndigheterna och deras  åtgärder.

F inlands stad sfö rb u n d  föreslår, att det i överenskom m elsen  borde un­
ders trykas , att arbetskraf tens fria rörlighet innebär för arbetskraftsmyn- 
digheterna ett s törre  ansvar  för arbetskraften  än tidigare. Stadsförbundet 
föreslår vidare, att det i överenskom m elsen  borde intas omnäm nande, 
enligt vilket de fördragsslu tande ländernas regeringar vid behov vidtar 
å tgärder för a tt förhindra osund rekrytering av arbetskraft från ett land till 
ett annat. D essu tom  anser  s tadsförbundet att  överenskom m elsen  borde 
uppgöras så, att den innefattar alla överenskom m elser  som tar sikte på 
internationellt och nordiskt praktikantutbyte .

H andels- och industrim in isterie t och P ienteollisuuden keskusliitto  
(Småindustrins centralförbund) anser ,  att ekonomiska fördelar i samband 
med flyttningen mellan länderna inte får vara bättre  än vid flyttningen inom 

landet.
Svenska  u tvecklingsgruppen  påpekar  att å tgärderna för att öka den 

enskildes trygghet i sam band med flyttningen inte får utformas så att de är 
ägnade att öka  emigration och att s tödåtgärderna vid återflyttning bör vara 
minst lika s tora  som den s. k. flyttningstryggheten. Vidare anser gruppen, 
att a rbetspla tsinform ation  till de a rbe tssökande  inte borde ges i sådan 
form, t. ex. dataöverföring , som i sig lockar sökande från ett nordiskt land 
till ett annat.

Enligt yrkesu tb ildn ingsstyre lsens  uppfattning borde överenskom m elsen 
behandla också  utbildningen i de nordiska länderna och den y rkeskom pe­
tens respektive utbildning ger.  eftersom utbildning som utformas på olika 
sätt i annat fall kom m er att  utgöra ett faktiskt hinder för fri rörlighet på 
a rbetsm arknaden .

28 -10-330. Nordiska rådet

Artikel 13
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Enligt A K A V A  rf. borde  principen om en tillräcklig utbildning som ges i 
det egna landet u tt ryckas tydligare antingen i den allmänna överenskom ­

melsen eller i en särskild överenskom m else  därom. Vidare borde utredas 
möjligheterna till a tt betala invandringslandet ersättning för utbildnings­
kostnaderna .

V idare anser  A K A V A  rf., a tt det ä r  en brist att  man inte kommit överens 
om  några som helst sanktioner mot avtalsbrott.

K om m una la  avta lsdelega tionen  anser  också  att de förhandlingar som 
skall äga rum enligt art. 5 borde  speciell t gälla ersättningen av den förlust 
som uppstå r  fö r  Finland av den utbildade arbetskraf tens överföring till 
övriga nordiska  länder, sam t hur de övriga länderna äm nar sö ija  för att 
de ras  egna utbildningskvantite ter  svarar mot behovet av arbetskraf t i det 
egna landet.

Å lands landskapsstyre lse  anser  a tt Ålands läge samt rörligheten på 
a rbe tsm arknaden  inte be trak ta ts  på de t sätt målsättningen för utvecklingen 
i landskapet fö rutsätter .  Enligt landskapsstyrelsens mening borde överens­
kom m elsen  m er beak ta  förebyggande å tgärder i syfte att häm m a emigra­
tion.

C) P rotoko lle t

M in isteriet fö r  u trikesärendena  anser  att hänvisningen till protokollets 
verkan  och varaktighet kan u te läm nas , eftersom den ingår redan i själva 
överenskom m elsen.

Enligt m inisteriet fö r  u trikesärendena  är innebörden av term en ” region” 
i protokollets  stycke 2 oklar.

Svenska  u tvecklingsgruppen  föreslår att  i protokollets punkt 2 u ttrycket 
” i reg ionen”  ändras  till ” i land e t” .

U ndervisn ingsm in isterie t framhåller, att rekrytering av utländska lärare 
och  forskare sedan gammalt oftast sker genom direkta  kontak ter mellan 
högskolor och andra  institutioner. Ä ven i de fall att lagstiftningshinder inte 
föreligger är det inte ändamålsenligt a tt denna rekrytering skulle omfattas 
av protokollsdelens krav på anlitande av den offentliga arbetsförmedling-

F inansm in isterie t föreslår att man i protokollets punkt 6 tillägger en 
bestäm m else  enligt vilken överenskom m elsen  inte kan utgöra hinder för 
a t t  de t  i länderna  finns lagbestäm melser angående anställning av utlänning­
ar  i offentlig tjänst (Finlands regeringsform 84 § 1 mom.).

N orge

1. Følgende myndigheter og organisasjoner har i remissrunden avgitt 
svar:

Norges industriforbund
N orges fiskarlag
N orges bondelag
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Forbruker-  og adm inis tras jonsdepar tem ente t

Jus tisdepartem en te t
U tenriksdepartem ente t
A kadem ikernes fellesorganisasjon
N orsk  offshoreforening
Skipsfartens arbeidsgiverforening
Norges handels tandsforbund
H andelens arbeidsgiverforening
A rbeidsdirektora te t
Y rkesorganisasjonenes sentralforbund
N orsk  lærerlag
Arbeidsmiljøavdelingen i Kommunal- og arbejdsdepartem ente t 
D istr iktsutbyggingsavdelingen i Kommunal- og arbeidsdepartem ente t 
Innvandringssekretar ia te t i Kommunal- og arbeidsdepartem ente t  
N orsk  sykepleierforbund 
N orsk  hjelpepleierforbund
2. Generelt i rem issbehandlingen har de berørte organisasjoner ikke 

nærmere m erknader  til u tkas te t fra arbeidsgruppa. Det gjelder såvel kom ­

m entarene  fra organisasjonene som fra departem entshold . Verken F o r­
bruker- og adm inis tras jonsdepar tem ente t .  Jus tisdepartem ente t  eller U ten­
r iksdepartem ente t  har innvendinger mot utkastet .  U tenriksdepartem ente t 
har forutsatt  at det u tarbeides en norsk avta le teks t,  og at en før underteg­
ning og ratifisering vurdere r  de konstitusjonelle sider utkastet måtte ha.

Av generelle  m erknader  ellers i remissbehandlingen, kan en trekke fram 
at flere av høringsins tansene synes de har hatt for kort tid på seg ettersom 
høringsrunden ble lagt i ferietida.

H øringsinstansene har ikke eksp lisitt gitt u ttrykk for støtte til utkastet i 
sin helhet. Imidlertid kan en oppfatte  det at det ikke er m erknader,  som et 
u ttrykk for en positiv innstilling til utkastet .  A rbeidsdirektoratet har i sine 
k om m entare r  funnet u tkas te t  ” godt, g jennom tenkt og d e kk end e” .

Det e r  også lite av m erknader  til u tkas te t som kan oppfattes som en 
negativ stil lingstaken. Det er pekt på visse språkvansker  i samband med 
det felles arbe idsm arkede t,  noe som fortrinnsvis må legges ut som en hen­
visning til de finske arbeidstakere  som arbeider i Norge.

3. N orsk  offshoreforening er den eneste  under  remissbehandlingen som 
har komm et med konkrete  m erknader,  og da til protokollens punkt 1 d). 
O ffshoreforeningens brev av 3 1. juli 1981 har Skipsfartens arbeidsgiverfor­
ening i brev av sam me da to  gitt sin ti lslutning til.

Offshoreforeningen er av den oppfatning at protokollens punkt 1 d) er i 
strid med ov erenskom stens  artikkel 2 og kom m entarenes  artikkel 3. F o r ­
eningen har i protokollens punkt 1 d) trukket den konklusjon at den 
innfører obligatorisk arbeidsformidling forsåvidt gjelder arbeidsgiverne. 
D eretter  hevder foreningen at slik obligatorisk arbeidsformidling ikke 
gjelder for det enkelte lands egne arbeidsgivere. Dette vil i sin tu r  føre til at
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arbe idsm arkede t blir dårligere for andre nordiske statsborgere når  det 
gjelder å nå fram til den eller de spesielle arbeidstakere de ønsker å 
anse tte .  Til slutt trekkes den  konklusjon at det foreslåtte regelverk er i 
strid med seg sjøl, og m edfører en forskjellbehandling som nettopp avtalen 
tar  sikte på  å forhindre. Offshoreforeningen foreslår derfor at protokollens 
punkt 1 d) utgår, subsidiært at det til punkte t  tilføyes ” utover det som er 
tillatt for landets egne arbeidsg ivere” .

Sverige

Följande m yndigheter och organisationer har  y ttrat sig över forslaget: 
Statis tiska cen tra lbyrån  (SCB)
Sta tens a rbetsgivarverk  (SAV)
A rb e tsm arknadss ty re lsen  (AMS)
Sta tens invandrarverk  (SIV)
Expertg ruppen  för invandringsforskning (EIFO)
S venska  kom m unförbundet 
Landstingsförbundet
Statsföretagens förhandlingsorganisation (SFO)
Sveriges hantverks- och industriorganisation -  Familjeföretagen 
K oopera tionens  förhandlingsorganisation (KFO)
Centralorganisationen SACO/SR 
Finlandssvenskarnas riksförbund i Sverige (FRIS)
Invandrarpolitiska komm ittén  (IPOK)

A rbetarskyddsstyre lsen  (ASS) har inga kom m entare r  till förslaget. Riks­
förbundet F inska  Föreningar i Sverige har inte lämnat något svar.

En rem issinstans, SHIO-Familjeföretagen, anser att det inte föreligger 
något behov av att revidera eller e rsä tta  1954 års konvention och att de 
problem som redovisats kan lösas inom ram en för denna konvention. 
Organisationen delar även övriga synpunk te r  som av Svenska arbetsgiva­
reföreningen (SAF) framförts  till N ord iska  ministerrådet (se NM R-sekre- 
tar ia tets  sammanställning av de nordiska a rbetsm arknadsparternas  svar).

Övriga rem iss instanser har antingen tillstyrkt att en ny överenskom ­
melse ingås (AM S, SACO/SR, FRIS) eller ej haft några erinringar däremot 
(SCB, SAV, Svenska  kom m unförbundet ,  Landstingsförbundet) .

Följande anm ärkningar har framförts  vad gäller enskilda punkter i för­
slaget till ny överenskom m else  -  preambel och operativ del -  samt i 
förslaget till protokoll .

Överenskommelsen

P ream beln

F in landssvenskarnas riksförbund  i Sverige (F R IS) betonar vikten av att 
den grundläggande rättigheten för medborgare i de nordiska länderna att 
fritt kunna ta arbete  och bosät ta  sig i ett annat nordiskt land bibehålies som 
grund för överenskom m elsen .
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S ta ten s  arbetsg ivarverk  (5AV7) finner att den grundläggande principen 

om arbetskraf tens fria rörlighet i det framlagda förslaget omgärdats med 
fler reservationer  (än i 1954 års överenskom m else) .  Pream belns allmänna 
målsättning att " s am arb e te t  mellan länderna skall bedrivas så, att det 
s töder varje enskilt lands å tgärder  för att trygga en harm onisk  sysselsätt­
ningsutveckling, att f lyttningsrörelserna mellan länderna inte skapar o ba­
lans på a rb e tsm a rk n a d e n ”  kan enligt SAV kom m a att s tå i motsättning till 
principen om en fri nordisk  a rbetsm arknad.

A rb etsm arknadsstyre lsen  (AMS) finner att det framlagda förslaget i allt 
väsentligt bygger på den  tidigare överenskom m elsen . En viktig nyhet är 
dock att den enskilda individens trygghet vid flyttning från ett nordiskt 
land till ett annat uppm ärksam m as.  Mot bakgrund av erfarenheterna av 
den nuvarande överenskom m elsen  finner AMS detta  välmotiverat men 
påpekar  samtidigt, liksom Invandrarplitiska  kom m ittén  (IPO K ), att en 
förutsättning för att  flyttning mellan de nordiska länderna o ckså  i praktiken 
skall kunna ske u nder  socialt tryggade förhållanden är att såväl myndighe­
ter som a rb e tsm arknadens  parte r  känner  ett djupt engagemang i dessa 
frågor. Därtill måste arbetsförmedlingen m.f l.  organ ges tillräckliga re­
surser så att det känns meningsfullt för den som planerar att flytta till ett 
annat nordiskt land att vända sig till förmedlingen.
ter som a rbe tsm arknadens  parter känner ett djupt engagemang i dessa 
frågor. Därtill m åste  arbetsförmedlingen m.f l.  organ ges tillräckliga re ­
surser så att det känns meningsfullt för den som planerar att flytta till ett 
annat nordiskt land att vända sig till förmedlingen.

S ta ten s  invandrarverk (S IV )  anser  inte att den föreslagna avtalstexten 
ger svar på hur  flyttning mellan länderna under ekonomiskt och socialt 
trygga förhållanden skall ås tadkom m as (jfr dock S lV :s  kom m entarer  till 

art. 6 och protokollets  p. 5).
Sveriges tand läkarförbund  un ders tryker  i ett från SACO/SR bifogat 

svar, vikten av vad som i pream beln  sägs om dimensioneringen av utbild­
ningskapacite ten i resp. land och sam arbete t  i de tta  avseende för att 
å s tadkom m a balans på a rbetsm arknaden .  Y ttrandet fälls mot bakgrund av 
att kapacite ten för utbildning av tandläkare  enligt de skandinaviska tandlä- 
karorganisationernas gem ensam m a bedömning är alltför hög i varje berört 

land.

A rtikel I

S IV  ifrågasätter om den fria nordiska arbe tsm arknaden  skall omfatta 
omyndiga personer  eller om man inte för dessa  skulle ställa minimikravet 
att arbete och bostad  skall vara  ordnat före inresan. Då avtalet ger u trym ­
me för separa ta  öv e renskom m elser  mellan två eller flera länder har SIV 
inget att erinra mot formuleringen i art. I.

A M S  påpekar  att  enligt N ord iska  arbe tsm arknadsu tsko tte ts  riktlinjer för 
arbetsförm edlingssam arbete t  kan även icke-nordiska medborgare söka ar-
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bete  i det andra  landet genom detta  sam arbete .  Problem förekom m er då 
prövningen av arbetstillstånd inte sker samtidigt med ev. arbetserbju- 

dande.

A rtike l 2

D enna artikel har  mött flest kom m entare r  från remissinstanserna . ” Be­
s täm m elser  om arbe tsm arknaden  i vaije enskilt land får inte försätta i 
landet bosa tta  medborgare  i de övriga fördragsslutande länderna i sämre 
läge än landets egna m edb orga re” kan enligt S A V  tolkas innebära att det 
nu s tår  länderna fritt att införa bes täm m elser  som diskriminerar medborga­
re bosat ta  i övriga nordiska länder. Risk för feltolkningar finns och SAV 
anser  därför att artikeln bör förtydligas.

SF O  se r  ingen anledning att  införa begreppet " i  landet bo sa t ta ” , som 
förutom att det är svårtolkat och kan ges olika innebörd, innebär en 
om otiverad  inskränkning i skyddet mot diskriminering.

K F O  no te ra r  att den föreslagna art. 2 innebär en utvidgning av enskilt 
lands möjlighet att påverka  arbetskraftsförflyttningen från annat nordiskt 
land. D enna effekt torde u ppkom m a genom att medborgare från annat 
nordiskt land skyddas mot diskriminerande lagstiftning och myndighetsan- 
visningar endast  vid bosättn ing i landet. Enligt K F O  utgör den föreslagna 
artikeln en begränsning av de för 1954 års överenskom m else  bakomliggan­
de tankegångarna om arbetskraf tens fria rörlighet och K FO  anser att 
väsentliga värden i den nuvarande överenskom m elsen  kan gå till spillo om 
förslaget i denna  del förverkligas. U r  allmän politisk synpunkt kan enl. 
K F O  ifrågasättas huruvida icke det nordiska sam arbetet i a rbe tsm arknads­
frågor genom förslaget kan kom m a att u ttunnas. Härtill kom m er att beho­
vet av att undanta  personer,  som ej är bosat ta  i landet från vissa arbets- 
marknadspolitiska å tgärder synes tillgodosett genom p. 6 i protokollet.  
K F O  vill därför u ttrycka  viss tveksam het till att bosättningskravet införs i 
diskrimineringsartikeln.

S IV  anför att formuleringen ” i landet b osa t ta ”  innebär att kyrkobokfö­
ringen får avgörande betydelse  för den enskildes rättigheter i annat no r­
diskt land. SIV ins täm m er i att endast  i landet bosat ta  skall omfattas av 
arbetsm arknadspoli t iska  åtgärder. Troligen kom m er detta  att få en å terhål­
lande effekt på den oplanerade invandringen. Av artikeln följer att de 
finländska ungdom ar som inte är kyrkobokförda  och därmed inte bosatta  i 
Sverige inte kan ställa krav på arbetsm arknadspolitiska åtgärder. Detta 
kan. säger SIV, naturligtvis negativt påverka  ungdomarnas möjligheter att 
klara sig. A nsvare t för dessa  ungdomars framtid hör till de frågor som 
lämpligen bör regleras i bilaterala överenskom m elser  mellan Sverige och 
Finland enl. art. 6. L iknande tankegångar framförs av Invandrarpolitiska  
ko m m ittén  (IPO K)).

F R IS  önskar  be tona  vikten av att artikel 2 uppföljs. T jänsteår i ett 
nordiskt land skall till fullo kunna räknas tillgodo i de övriga nordiska 
länderna.
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A M S  anser  att en ökad kanalisering av flyttningsrörelserna via arbetsför­
medlingen skulle ligga både i de enskilda individernas och i samhällets 
intresse. D etta  fö ru tsä t te r  emellertid att förmedlingarna både i utflyttnings- 
och inflyttningslandet får erforderlig tid och erforderliga resurser  att ge 
a rbetssökande och arbetsgivare  sådan service att  de upplever det menings­
fullt att u tnyttja  d enn a  kanal.

S IV  har inget att invända mot formuleringen av artikeln, men ifrågasät­

ter  om artikeln inte bör u tökas med ett avsnitt som m otsvarar punkt 2 i 
protokollet vars bestäm m else  ä r  tillräckligt viktig och allmängiltig för att 
försvara en plats i själva överenskom m elsen . SIV finner arbetsgruppens 
avslutande kom m entare r  på denna punkt i protokollet överflödig.

SIV konsta te ra r  vidare att arbetsgruppen  inte tagit ställning till frågan 
om obligatorisk arbetsförmedling mellan länderna. Enligt gruppens u pp­
fattning skulle införande av obligatorisk arbetsförmedling mellan länderna 
innebära att överenskom m elsen  m åste  ändras  i den mån denna inte samti­
digt införs på nationellt plan. Enligt SIV bör möjligheter finnas att under 
vissa om ständigheter tillgripa obligatorisk arbetsförmedling. Med hänvis­
ning till art. 5 och 6 bö r  det t. ex. vara möjligt att sluta bilaterala öve ren s­
kom m elser mellan två  eller flera länder om obligatorisk arbetsförmedling 
om flyttningsrörelsen vållar problem på a rbetsm arknaden  i utflyttningslan- 
det eller då flyttningen får sådan omfattning att det uppstår  störning på 
a rbe tsm arknaden  i mottagarlandet.

F R IS  u nders töder  rekom m endationen  att arbetsförmedlingsmyndighe- 
terna i de nordiska  länderna u tvecklar och intensifierar sitt samarbete. 
D ärem ot m otsä t te r  sig FR IS  att man stiftar lagar som tvingar medborgare i 
norden att söka  arbete  enbart via arbetsförmedlingsmyndigheterna.

IP O K  be tonar  att  en viktig punkt i artikel 3 gäller förutsättningarna för 
återflyttning. Fö r  att man skall kunna närma sig det valfrihetsmål som 
num era  gäller för invandrarpolitiken är det viktigt att återflyttning till 
hemlandet kan ske under  så trygga former som möjligt.

A rtike l 6

S IV , liksom IP O K , välkom nar den möjlighet att sluta bilaterala avtal 
som den nya överenskom m elsen  öppnar.

A M S  anger a tt i g ränsregionerna  finns ofta en naturlig arbetsm arknad  
över  riksgränsen. Särskilda överenskom m elser  om sam arbete  skulle kunna 
underlätta  förm edlingsverksam heten  inom dessa  områden. Frågan om så­
dant sam arbete  synes dock inte böra  tas in i överenskom m elsen  utan kan 
bättre lösas genom bilaterala avtal.

A rtikel 9 c)

S ta tis tiska  centra lbyrån  (SC B ) p åpekar  att det svenska  systemet för 
folkbokföring begränsar  möjligheterna att följa de kortsiktiga flyttningsrö­
relserna mellan Sverige och annat nordiskt land.

Artikel 3
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E xpertgruppen  fö r  invandringsforskn ing  (E IF O ) betonar att N A U T :s  
ansva r  för ” att följa flyttningsrörelserna mellan de nordiska länderna” 
o ckså  implicerar forskning om dessa flyttningsrörelser. E IFO :s  erfarenhet 
är, att migrationsforskning av detta  slag kräver  uppföljning av förhållanden 
u töver  rena  arbetsm arknadsfrågor och att hänsyn tas även till migrationens 
övriga aspekter.  N A U T :s  ansva r  på de tta  område är enl. E IF O  viktigt.

A rtike l 9 e)

SC B  är positiv till den  nya utformningen av denna delartikel: att samar- 
be tsorganen  mellan de sta tistiska myndigheterna i de nordiska länderna 
har  sam m a uppgift är inget hinder.

E IF O  framhåller  att jämförlig arbetsm arknadssta tis t ik  och annan stati­
stik vad gäller fak torer  av betydelse  för migrationen skulle ge bättre 
fö rutsä ttn ingar för invandringsforskningen. Sådan statistik, om den accep­
te rades  av alla de nordiska länderna, skulle samtidigt också underlätta  
samtalen mellan tjänstem än, politiker och forskare i de nordiska länderna. 
E IF O  p åpekar  att för närvarande finns få kanaler för informationsutbyte.

Protokollet

P unkt 2

S IV  vill ha denna  punkt överförd  till överenskom m elsens art. 3.
IP O K  anser  att den inställning som u ttrycks i p. 2 ligger väl i linje både 

med den ordning som nu gäller och som föreslås gälla för den del av 
invandringspolitiken som är direkt reglerbar, dvs. den utomnordiska. Det 

är  o ckså  helt i linje med de principer som gäller för de redan invandrades 
trygghet a tt de i första  hand, innan rekrytering sker i annat nordiskt land, 
får möjlighet att söka anställningen.

A M S  unders tryk e r  vikten av att  de i regionen bosat ta  arbetslösa ges 
anvisning till lediga arbeten  innan arbetskraft från andra  fördragsslutande 
länder anskaffas. E ftersom  det är en rättighet för den enskilde att ta arbete 
i annat nordiskt land och när arbetsgivaren å sin sida inte är skyldig att 
anställa arbe tssökande  som anvisas av förmedlingen är det emellertid inte 
möjligt att garan tera  de redan i regionen bosat ta  arbetssökande företräde 
till de lediga pla tserna.

SF O  ser ingen anledning till att arbetskraft utanför en region skall 
behandlas  olika beroende på vilken nationalitet de tillhör. D essutom  vill 
S FO  framföra principiella betänkligheter mot att införa begränsningar av 
den fria arbe tsm arknaden  i ett  protokoll fogat till överenskom m elsen. All 
grundläggande text bö r  återfinnas i huvuddokum ente t.

P unkt 3 och 4

S IV  anser  informationsplikten enl. p.3, viktig för den enskilde.
A M S  säger att det vore önskvär t  a tt kunna erbjuda nordiska flyttare den
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service som avses i p. 3 och 4. AMS tvingas dock konsta tera  att möjlighe­
terna att leva upp till d essa  ambitioner f.n. är små. E tt  ökat utnyttjande av 
arbetsförmedlingen vid flyttning mellan länderna och en samtidigt höjd 
ambitionsnivå k räver  en upprustn ing av förmedlingens resu rser  både i 
kvantitativ och kvalitativ bem ärkelse  om inte andra  uppgifter skall efter­
sättas. Viktigt är att sam arbete t mellan de nordiska ländernas arbetsför­
medlingar utformas så att de gem ensam t kan m edverka till att uppfylla 
informationsskyldigheten.

S IV  t i llstyrker det uppföljningsansvar som åläggs a rb e tsm arknadsm yn­
digheten enl. p. 4 och unders try ke r  vikten av att de tta  arbete  utförs i nära 
sam arbete  främst med de kom m unala  myndigheterna samt med företag 
och fackliga organisationer.

Sven ska  kom m u n fö rb u n d et framhåller att i den mån a rbe tsm arknads­
myndighet med stöd av p. 4 föreslår å tgärder  som bör vidtas av andra 
myndigheter för att främja anpassningen för inflyttade eller direkt påkallar 
å tgärder därför att den invandrade arbetskraften  har sämre arbets- och 
levnadsförhållanden än den inhem ska a rbetskraf ten , förutsä t ter  förbundet 

att ev. å tgärder u treds och  beslu tas i nära  sam arbete  med därav berörda 
statliga och/eller kom m unala  myndigheter. D etta  är nödvändigt med hän­
syn till b l .a .  de ekonom iska  konsekvenserna .

P unkt 5

S IV  ins täm m er i att  flyttningen och återflyttningen skall ske under 
trygga former. Idén med sökandereso rna  är bra  men ä r  i dag omgärdade 
med regler som sä t ter  h inder i vägen för den sökande. Reglerna bör därför 
ses över  enligt SIV så att e rb judandet upplevs attraktivt och kan utnyttjas 

av flera.
A M S  säger att e r farenheterna  av försöksverksam heten  med sökandere­

sor mellan Sverige och Finland v isar att det är av värde för den sökande att 
kunna bekanta  sig med de faktiska förhållandena på arbetspla tsen och 
orten  före en ev. flyttning.

P unkt 6 b

Lärarnas riksförbund  ser  det som angeläget -  i av SACO/SR bifogat 
svar -  att det av överenskom m else tex ten  klart framgår, att i den mån det 
fö rekom m er behörighetsbestäm m elser  för innehav av tjänster -  t. ex. 
tjänst som lärare -  i de olika länderna dessa behörighetsregler även skall 
ti llämpas för sökande från andra  länder.
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Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över minis­
terrådsförslaget

Till N ord iska  rådets  social- och miljöutskott har hänvisats minis terråds­
förslaget B 40/s om revision av 1954 års överenskom m else  om gemensam 
nordisk  arbe tsm arknad .  U tkast  till reviderad nordisk arbetsm arknadsöver- 
enskom m else  har genomgåtts av social- och miljöutskottet vid möte i 
K öpenham n den 1—2 decem ber  1981. Vid gem ensam t möte mellan minis- 
te r rådet-arbetsm in istrarna  och social- och miljöutskottet den 2 decem ber 
1981 i K öpenham n disku terades u tkas te t till ny arbetsm arknadsöverens- 
komm else. F ör  att fö rbereda  social- och miljöutskottets ställningstagande 
till revisionen av överenskom m elsen  ti llsattes en arbetsgrupp bestående av 
E bb a  Strange, Sten Söders tröm , Matthias A. M athiesen, Asbjørn Haugst- 
vedt (ordförande) och Rune G ustavsson .  Vid arbetsgruppens möte i S tock­
holm den 25 n ovem ber 1981 deltog såsom sakkunniga departem entsrådet 
Bert Isacsson och dep artem en tssekre te ra re  Kerstin  Wiklund, ordförande 
respektive sekre terare  i m inis terrådets  arbetsgrupp för översyn av 1954 års 
överenskom m else  om gem ensam  nordisk  a rbetsm arknad  samt konsulent 
Terje Tveito ,  m in is terrådssekretaria tet i Oslo.

Slutbehandling av ministerrådsförslaget B 40/s har skett vid utskotte ts  

möten i Oslo den 17 februari 1982 och i Helsingfors den 1 mars 1982.

1 Inledning

Vid N ord iska  rådets  första  ex tra  session i novem ber 1975 framlades ett 
ministerrådsförslag -  B 18/s -  om nordiskt sam arbetsprogram på arbets­
m arknadsom rådet.  På förslag av social- och miljöutskottet antogs rekom ­
m enda tion  nr. 19119751s som hade följande lydelse:

” N ord iska  rådet rekom m enderar  Nord iska  ministerrådet att på  grundval 
av 1954 års arbe tsm arknadsöverenskom m else  v idareutveckla och fördjupa 
det nordiska  a rb e tsm ark nad ssam arb e te t .”

U tskotte t  framhöll i sitt be tänkande  över  C 1, N ord iska  ministerrådets 
årliga berätte lse  rörande det nordiska sam arbete t år 1981:

” Samtidigt som det nordiska sam arbete t på ett naturligt sätt utvidgas till 
nya fält måste gjorda landvinningar bevaras .  Social- och miljöutskottet slår 
därför på allt sätt vakt om 1954 års överenskom m else  om gemensam 
nordisk a rbetsm arknad  och 1955 års nordiska konvention om social trygg­
h e t .”

Vidare framhöll u tsko tte t  i 1981 års be tänkande över C 1:
” Social- och miljöutskottet önskar  på allt sätt slå vakt om de nordiska 

m edborgarnas o inskränkta  rätt att fritt välja arbete  och bostadsort i N o r­
d e n .”

BILAGA 4
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Social- och miljöutskottet hemställde vidare i 1981 års be tänkande över 
C 1 att eventuella  förändringar i 1954 års överenskom m else  först borde 
d iskuteras  vid ett gem ensam t möte mellan u tskotte t och ministerrädet- 
arbetsm in is trarna  och däref ter  föreläggas N ord iska  rådet som helhet i form 

av ett ministerrådsforslag. D etta  önskemål anslöt sig N ordiska rådet till i 
y ttrande nr 411981. Den formella behandling som förslaget till revision av 
1954 års överenskom m else  rönt, och som får ses mot bakgrund av artikel 
46 i Heisingforsavtalet,  har  varit i linje med N ordiska rådets önskemål.

U nder  de nu drygt 27 år som överenskom m elsen  om gemensam nordisk 
arbetsm arknad  varit i kraft har den inte reviderats på någon punkt. Dock 

har kom pletterande bilaterala avtal ingåtts mellan Finland och Sverige. De 
nordiska länderna har också  enats  om riktlinjer för arbetsförmedlingssam- 
arbetet i N orden  (1973/74).

Frågan om en revision av 1954 års arbetsm arknadsöverenskom m else  
aktualiserades inom N ord iska  arbe tsm arknadsu tsko tte t  (NAUT) år 1974. 
Man blev dock överens  om att någon revidering vid denna tidpunkt inte 
var nödvändig. I sam band med att det nordiska sam arbetsprogram m et på 
arbe tsm arknadsom råde t behandlades 1974-75 hölls ett informellt nordiskt 
a rbetsminis term öte våren 1975. Därvid diskuterades om ett nordiskt ar- 
be tsm arknadsprogram  skulle antagas först och en revision av 1954 års 
överenskom m else  följa därefter. En annan möjlighet var att en revision av 
1954 års arbe tsm arknadsöverenskom m else  först skulle göras och arbetet 
med sam arbetsprogram m et därefter  fullföljas. Beslutet blev att 1954 års 
överenskom m else  läm nades oändrad. A rbetsm arknadsprogram m et fram­
lades hösten  1975. Varje nordiskt land skulle dock inom ett halvt år efter 
sam arbetsprogram m ets  antagande kunna anmäla om man ansåg att en 
revision av 1954 års överenskom m else  var önskvärd.

Social- och miljöutskottet framförde i betänkandet över minis terrådsför­
slaget B 18/s om nordiskt sam arbetsprogram  på a rbetsm arknadsom rådet: 

’"Ur allmänpolitisk synvinkel skulle krav på en revision av 1954 års 
överenskom m else  kunna få negativa å terverkningar på det nordiska sam ­
arbetet.  Dylika krav skulle kunna uppfattas som ett tecken på att det 
nordiska sam arbete t  håller på att s tagnera och att väsentliga landvinningar 
riskerar att gå förlorade. En inskränkning av nordiska medborgares rätt att 
fritt välja arbete  och bostadsort  i N orden  skulle uppfattas som ett bakslag 
för det nordiska sam arbe te ts  förutsättn ingar över  huvud. En omfattande 
revision av 1954 års överenskom m else  skulle kunna stöta pä svårigheter på 
grund av de nordiska ländernas olikartade m arknadslösn ingar .”

Social- och miljöutskottet har  sålunda tidigare uttalat tvekan huruvida 
en om fattande revision av 1954 års a rbe tsm arknadsöverenskom m else  skul­
le kunna genom föras utan problem visavis EG.

Ar 1979 framfördes formella önskemål från finländsk sida om att 1954 
års överenskom m else  skulle revideras.

S tatsm inister  Kalevi Sorsa tog upp frågan om en revision vid N ordiska
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rådets session i S tockholm februari 1979. Statsminister Sorsa framhöll , att 
Finland ej hade för avsikt att  säga upp 1954 års överenskom m else  och att 
en sådan åtgärd i sig inte skulle utgöra någon lösning på problemen. 
Införandet av en social- och flyttningssäkerhetsklausul skulle däremot 
kunna minska migrationens o lägenhe ter på det individuella planet.

Kanslichefen i Finlands arbetskraf tsm inister ium föreslog däref ter  i en 
skrivelse av den 22 februari 1979 att N A U T  skulle besluta om åtgärder för 
att revidera 1954 års överenskom m else . Särskild uppm ärksam he t skulle 
fästas vid de sociala och ekonom iska  sidorna vid flyttning för individen. 
Vidare föreslog man från finländsk sida att en klausul skulle infogas som 
innebar skyldighet a tt lediga p latser i första  hand skulle erbjudas arbetslösa
1 om rådet och först i andra  hand arbets lösa  från andra  länder. I en skrivelse 
av den 22 maj 1979 förordade  kanslichefen ändringar i artiklarna 2, 3 och 6 i 
överenskom m elsen  jäm te  jus te r ingar  i det till överenskom m elsen  fogade 
protokollet.  Sammanfattningsvis kan social- och miljöutskottet konstatera  
att  k ravet på en revision av 1954 års överenskom m else  rests  från finländsk 

sida.
Vid ett möte med m inis terrådet-arbetsm inistrarna i Stockholm i januari 

1980 beslöts, på förslag av N A U T , att m andate t för den utredning som fått 
till uppgift att  se över  1954 års överenskom m else  skulle vara följande:
— U tgångspunkten  för översynen  av 1954 års överenskom m else  skall vara 

att  rä tten  till fri flyttning och rätten  att ta  arbete  i annat nordiskt land 
bevaras .

— H ela  överenskom m elsen  skulle granskas.

— De finländska förslagen skulle särskilt p rövas och förslag framläggas om 
bestäm m elser  som stä rker  individens trygghet och m otverkar  olägenhe­
te rna  vid flyttning.

2 Ministerrådsförslaget B 40/s

I det egentliga ministerrådsförslaget redogörs för bakgrunden till och 
genom förandet av det u tredningsarbete  som föregått framläggandet av 
förslaget till ny nordisk överenskom m else  om gemensam arbetsm arknad. 
Förslaget till ny nordisk överenskom m else  om gemensam arbetsm arknad 
ingår som bilaga 1 i ministerrådsförslaget. Ö verenskom m elsen  består  dels 
av en pream bel,  dels av fjorton opera tiva  artiklar.  Preambeln inleds med 
konsta terandet att det ä r  en grundläggande rättighet för m edborgarna i de 
nordiska  länderna att fritt kunna ta arbete  och bosätta  sig i annat nordiskt 
land. Vidare slås fast att  de tta  skall kunna ske under  på förhand kända 
samt ekonom isk t och socialt tryggade förhållanden. Att målet ä r  att upp­
rätthålla den fulla sysselsättningen i de nordiska länderna konstateras i 
s tycket tre. Strävan till regional balans tas upp i stycket fyra. Att flytt- 
ningsrörelserna ej skall leda till obalans på arbetsm arknaden , utan vara till 
gagn för den ekonom iska  och sociala  utvecklingen i länderna stipuleras i
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stycket fem. Stycket sex tar  upp jäm stä lldheten  i arbetslivet mellan kvin­

nor och män. Stycket sju behandla r dimensioneringen av utbildningskapa­
citeten i länderna. Avslutningsvis görs i preambeln hänvisningar till 1954 
års överenskom m elser  om gem ensam  arbetsm arknad  och om passfrihet, 
till 1962 års Helsingforsavtal samt till den reviderade nordiska konven­
tionen om social trygghet.

Artikel 1 i överenskom m elsen  stadgar att arbetstillstånd ej skall krävas 
för m edborgarna  i de fördragsslu tande länderna. Artikel 2 ta r  upp princi­
pen om lika behandling. Artiklarna 3 och 4 berör  arbetsm arknadsm yndig­
heternas roll i sam arbete t.  Artikel 5 föreskriver samråd mellan länderna 
om obalanser uppkom m er på a rbetsm arknaden .  Artikel 6 öppnar möjlighet 
för ingående av bilaterala överenskom m elser .  Artikel 7 reglerar förhållan­
det till överenskom m elsen  om gem ensam  arbetsm arknad  för hälso- och 
sjukvårds- och veter inärpersonal och m otsvarande avtal. Artiklarna 8 och 
9 gäller N ord iska  a rbe tsm arknadsu tsko tte t .  1 art ikel 10 föreskrivs att mi- 
n is terrådet-arbetsm inistrarna regelbundet skall sam råda med arbetsmark- 
nadsparterna. Artiklarna 1 1 -1 4  avser  ti llämpning, ratifikation, ikraftträ­
dande och uppsägning av överenskom m elsen .

Till överenskom m elsen  har fogats ett protokoll med lika vitsord som 
överenskom m elsen . I protokollet tas bland annat upp arbetsförmedlingar­
nas roll vid flyttning. Möjligheterna till ekonomiskt stöd vid flyttning 
om näm nes. Vissa generella inskränkningar upptas i punkten  7. Punkten  7 
innehåller o ckså  vissa undantagsbes täm m elser  för Island. Av punkten 8 
framgår att F äröarna  och Grönland ej omfattas av överenskom m elsen.

Den av ministerrådet tillsatta arbetsgruppen  har utarbetat kom m entarer 
till överenskom m elsen  och protokollet,  som fogats till minis terrådsförsla­
get. 1 bilaga 2 till minis terrådsförslaget redovisas arbetsgruppens mandat. 
Som bilaga 3 ingår sam manfattn ingar av det remissmaterial som hämtats 
från m yndigheter och organisationer på nationellt och nordiskt plan. Re­
missmaterialet har  därtill in extenso  tillställts N ord iska  rådet.

3 För social- och miljöutskottet tillgängligt material

M inisterrådsförslaget B 40/s är ti llfredsställande dokum entera t .  Social- 
och miljöutskottet har sålunda haft tillgång till ett utförligt och sys tem a­
tiskt remissmaterial.  Remissm aterialet har ställts upp så att först redovisas 
de av m inis terrådssekre te tar ia te t inhämtade rem issvaren från arbetsmark- 
nadsparterna . D ärefter  följer på likartat sätt uppställda sammanfattningar 
av det ländervis inhäm tade remissmaterialet. Hela remissmaterialet redo­
visas punkt för punkt i förhållande till överenskom m elsens preambel. de 
operativa art iklarna samt till protokollet. U tskotte t  förordar mot denna 
bakgrund att någon ytterligare remittering i N ord iska  rådets regi av minis­
terrådsförslaget B 40/s om revision av 1954 års överenskom m else  om 
gem ensam  nordisk arbe tsm arknad  inte företages. U tskotte t  finner att ären-
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det fö rbere tts  inom ministerrådets organ på ett ändamålsenligt sätt. Ett 
fylligt remissmateria l har inhämtats. Därtill har ministerrådet -  a rbetsm i­
nis trarna  haft sam råd  såväl med social- och miljöutskottet som med a rbe ts­
m arknadens  parter.

4 Utskottet

I y ttrande nr 4/1981 punkten  2 framhöll N ord iska  rådet, att eventuella 
förändringar i 1954 års överenskom m else  om gem ensam  nordisk arbe ts­
m arknad  först borde d iskuteras  vid ett  gem ensam t möte mellan berört 
u tsko tt  och ministerrådet och därefter  föreläggas N ord iska  rådet som 
helhet i form av ett ministerrådsförslag. G enom  anordnandet av samråds- 
mötet mellan social- och miljöutskottet och ministerrådet-arbetsminist- 
rarna  den 2 d ecem ber 1981 i K öpenham n och  framläggandet av minister­
rådsförslaget B 40/s till den 30:e sessionen har  de formella förutsättn ingar­
na för behandlingen inom N ord iska  rådet av förslaget till ny överenskom ­

melse om gem ensam  nordisk arbetsm arknad  varit fullt tillfredsställande.
Ö verenskom m elsens  svåröverskådliga formella s truk tur  kan i förening 

med förekom sten  av ord och  u ttryck som inte är helt precisa till sin 
innebörd medföra svårigheter vid tolkningen av överenskom m elsen  för 
andra  än en trängre krets av experter.  Social- och miljöutskottet anser  det 
vara  en fördel att b reda  medborgargrupper har möjlighet att ta del av och 
rätt förstå innebörden i överenskom m elsen  om gemensam arbetsmarknad.

Pream beln  bes tå r  i det nya förslaget av elva stycken. Av dessa utgörs sju 
av värderande satser eller mål för det nordiska sam arbetet på arbe tsm ark­
nadsom rådet samt fyra av referenser till tidigare eller gällande avtal. Den 

nya överenskom m elsen  ä r  sålunda något längre än den nuvarande, men 
därtill har  inarbetats  nya begrepp och u ttryck vars jur idiska och/eller 
politiska innebörd är oklar. Social- och miljöutskottet finner det vara 
synnerligen värdefullt att rä t ten  för nordiska medborgare att fritt ta arbete 
och bosä t ta  sig i annat nordiskt land slås fast redan i inledningen till 
överenskom m elsen . D enna deklaration, som är av stort allmänpolitiskt 
värde, står väl i överenss täm m else  med de ställningstaganden som tidigare 
gjorts av N ord iska  rådet och dess social- och miljöutskott. U tskotte t kan 
därm ed konsta tera  att syftet med den genomförda revisionen på intet vis 
varit a tt införa begränsningar i den fria rörligheten på arbetsm arknaden  i 
N orden . Ett av de mest grundläggande motiven för nordiskt sam arbete  är i 
själva verket att  undanrö ja  prak t iska  h inder vid resa, flyttning, byte av 
arbete  eller uppehållsort i N orden.

Social- och miljöutskottet ser positivt på innehållet i stycket två i p ream ­
beln. De som flyttar mellan de nordiska länderna skall kunna göra detta 
under  på förhand kända och socialt och ekonomiskt trygga villkor. Social- 
och miljöutskottet anser  det dock ej önskvär t ,  nödvändigt eller realistiskt 
att vid sidan av den nyss reviderade nordiska trygghetskonventionen byg­
ga upp ett alternativt socialt säkerhetsnät.
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Av stycket tre i p ream beln  framgår att målet är att upprätthålla den fulla 

sysselsättningen i de nordiska länderna, vilket är utomordentligt viktigt att 
få fastslaget.  A nnars  kom m er den gem ensam m a arbetsm arknaden  inte att 
fungera på avsett sätt.  U pprätthå lles  ej den fulla sysselsättningen kan 
alternativen lätt bli antingen emigration eller arbetslöshet i hemlandet. Det 
andra ledet i stycket tre i pream beln  kan sägas peka fram mot en gemen­
sam nordisk sysselsättningspolitik.

Vissa invändningar kan, enligt u tsko tte ts  mening, anföras gentemot 
stycket fem i pream beln. I detta  stycke förekom m er ord och uttryck, vars 
innebörd saknar  precision. U tskotte t  anser  därför att en klarare precise­
ring av detta  stycke bör ske. S tycket sex om jämställdhet mellan kvinnor 
och män i arbetslivet bör kvarstå.

Syftet med stycket sju i pream beln  är oklart för utskotte t. Det måste 
anses vara något av en självklarhet att varje nordiskt land d im ensionerar 
sin utbildningskapacitet på sådant sätt att de nationella behoven täckes. 
Påpekanden  av detta  slag kan möjligen försvara  sin plats i preambeln till 
specia löverenskom m elser om gem ensam  arbetsm arknad  för särskilt an ­
givna yrkesgrupper  för vilka t. ex. särskilda behörighetsvillkor uppställts. 
Men i denna överenskom m else  kan emellertid inte detta  anses ändam åls­
enligt.

Innebörden i 1954 års överenskom m else  om gemensam nordisk a rbe ts­
marknad var att kravet på arbetstills tånd för nordiska medborgare slo­
pades. Artikel 1 i förslaget till ny överenskom m else  utgör så lunda huvudin­
nehållet i överenskom m elsen . Artikeln har, med några smärre språkliga 
jus teringar,  sam m a utformning som i gällande överenskom m else .

Artikel 2 i förslaget till ny överenskom m else  m otsvaras  av artikel 8 a i 
1954 års överenskom m else .  I artikel 2 fastslås principen om lika behand­
ling, en annan hörnpelare  i överenskom m elsen . A ndra stycket i artikel 2 
ankny te r  till N ord iska  rådets  rekom m enda tion  nr 17119801s om en nordisk 
anställn ingsförmånskonvention . Möjligheterna för nordbor att få tillgodo­
räkna sig intjänade löne- och andra med tjänsten förenade förmåner vid 
flyttning mellan de nordiska länderna är av s tor praktisk betydelse. Inte 
minst gäller det för dem som flyttar til lbaka till hemlandet. Social- och 
miljöutskottet uppm anar minis terrådet att på allt sätt verka för att en 
nordisk anställn ingsförmånskonvention skyndsam t förverkligas.

Artikel 3 avser  arbetsförm edlingssam arbete t i N orden. U tskotte t  anser 
det vara  en fördel att de a rbe tssökande  använder  sig av arbetsförmedling­
arnas tjänster. U tsko t te t  känner  till att frågan om obligatorisk a rbetsför­
medling vid flyttning mellan de nordiska länderna ofta d iskuterats  under 
senare år på nordiskt plan. Av kom m entaren  till det nu föreliggande 
förslaget framgår också  att principiell ställning till obligatorisk a rbetsför­
medling inte tagits.

U tskottet konsta tera r ,  att  den offentliga arbetsförmedlingen är utbyggd i 
varierande grad i de olika nordiska länderna. Det ä r  ett av skälen till att
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utskotte t inte ansett sig kunna förorda en obligatorisk arbetsförmedling 
inom ram en för den nordiska a rbetsm arknadsöverenskom m elsen . Ett an ­
nat skäl mot obligatorisk arbetsförmedling på nordiskt plan är att en sådan 
skulle strida mot likabehandlingsprincipen i artikel 2. Först om obligato­
risk arbetsförmedling Finns i alla de nordiska länderna kan den införas på 
nordiskt plan, utan att  vara i strid med artikel 2.

U tskotte t  vill här föra fram de tankar  och förslag på en nordisk databank 
för lediga platser som aktualiserats  från N ordiska rådets sida vid olika 
tillfällen. N ord iska  medborgares  intresse av att använda sig av arbetsför­
medlingarnas t jänster  är beroende av om dessa t. ex. uppfattas som en 
hjälp och inte fram står  som ett hinder. En nordisk databank för lediga 
platser fö ru tsä t ter  att den nationella arbetsförmedlingen först lagts över på 
data. U tskotte t  är övertygat om att ett da tabasera t arbetsförmedlingssam- 
arbete  med en nordisk databank  skulle vara till stor nytta för en väl 
fungerande nordisk arbetsm arknad .

U tskotte t  har inga invändningar mot artikel 4, som i huvudsak m otsva­
ras av art iklarna 3 och 4 i gällande överenskommelse. Formuleringen om 
sam arbete  vid återflyttning ä r  ny. U tskottet finner att artikel 5 i sig inte 
medför några negativa konsekvenser .  H uruvida  artikeln innebär en kon- 
sultationsplikt är en öppen fråga.

U tskotte t  konsta te ra r  att överenskom m elsen  om gemensam nordisk a r ­
betsm arknad  kan tjäna som ett paraply för bilaterala överenskom m elser  på 
a rbetsm arknadsom rådet.  U tsko tte t  har inga invändningar mot artikel 6 

som öppnar möjlighet att ingå i bilaterala avtal. Ett dylikt är 1973 års avtal 
om arbetsförmedlingssamarbete  mellan arbetsm arknadsm yndigheterna  
och parterna  på arbe tsm arknaden  i Finland och Sverige.

Social- och miljöutskottet anser  att nordiska överenskom m elser bör 
ges en rubrik som gör att innehållet klart framgår. Inom N ordiska rådet har 
sedan 1950-talets mitt överenskom m elser  som kan öppna möjlighet till en 
fri a rbetsm arknad  för vissa i 1954 års överenskom m else  undantagna yrkes­
kategorier inte benäm nts  såsom i artikeln. Den överenskommelse som 
undertecknades i augusti 1981 vid det nordiska socialpolit iska ministerm ö­
tet i Svendborg  har  kommit att benäm nas överenskom m else  om ömsesidigt 
godkännande av vissa yrkesgrupper för verksamhet inom hälso- och sjuk­
vården och veter inärväsendet.  Även om denna rubrik för experterna  på 
om rådet kan te sig klar till sin innebörd så torde den för gemene man vara 
svårförståelig. En vägledande princip vid utformningen av rubriker för 
nordiska överenskom m elser  bör vara  att deras egentliga innebörd klart 
framgår. Innebörden i artikel 7 ä r  att överenskom m elsen om gemensam 
arbetsm arknad  för speciella yrkeskategorier  underordnas den generella 
överenskom m elsen . Mot detta  har utskotte t intet att invända.

U tskotte t  if rågasätter om inte artiklarna 8 och 9 är av så utpräglat 
administrativ  karak tär  att de bör in tegreras i N ordiska arbe tsm arknadsu t­
skotte ts  a rbetsordning. M otsvarande synpunkter har framförts från social-
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och miljöutskotte ts  sida vid behandlingen av förslaget till reviderat nor­
diskt sam arbetsprogram  på jäm stä lldhe tsom råde t (B 42ls).

U tskotte t  har inga invändningar mot artiklarna 10-14 .  Att den nya 
överenskom m elsen  om gem ensam  nordisk a rbetsm arknad  ratificeras i 
skyndsam  ordning sedan de av social- och miljöutskottet förordade änd­
ringarna införts utgår u tskotte t ifrån.

U tskotte t  ko nsta te ra r  att det protokoll som skall fogas till ö verenskom ­
melsen har sam m a status som själva överenskom m elsen . U tskottet uppfat­
ta r  punkten  I i protokollet som en utfästelse om utökat sam arbete .  Något 
tvång att vända sig till a rbetsförmedlingarna föreligger ej för arbetstagarna. 
Det ä r  därem ot önskvär t  att de a rbetssökande i eget intresse u tnyttjar 
arbetsförmedlingarnas service. Möjligheterna för arbetsgivarna att m ed­
verka till att underlätta  a rbetsförmedlingarnas insatser bör utökas. U tsko t­
tet efterlyser vilka å tgärder ministerrådet avser  att vidtaga för att förhindra 
utnyttjandet av grå arbetskraft.

U tskotte t  anse r  att i punkten  2 i protokollet före orden i regionen  det 

vore önskvär t  att tillägga o a vse tt riksgräns.
U tskotte t  finner punk te rna  5 och 6 oklara till sin innebörd och efterlyser 

preciseringar. U tsko t te t  erinrar om dels att den  reviderade trygghetskon­
ventionen uttryckligen reglerat de sociala förhållandena för s. k. g ränsar­
betare ,  dels det principiella avgörande som träffats i Sverige om lika 
behandling i fråga om u tfåendet av arbets löshetsersättn ing för g ränsarbe­

tare.
N är  det gäller punkterna  7 a, b och c har utskotte t inga invändningar.
U tskotte t  anser ,  att  kravet på inhemskt m edborgarskap vid offentlig 

anställning innebär en påtaglig inskränkning i möjligheterna till att utnyttja 
den gem ensam m a nordiska a rbetsm arknaden .  Dessa bestäm m elser bör 
därför ses över  i samtliga nordiska  länder.

U tskotte t  finner, att  kravet på att flyttande nordiska medborgare  skall 
anmäla sig t. ex. hos utlänningspolisen bör avskaffas helt.

U tskotte t  finner det vara utomordentligt glädjande att Island nu avser  att 
underteckna  överenskom m elsen  om gem ensam  nordisk arbetsm arknad. 
U tsko tte t  vill dock inskärpa  att de undantagsbestäm m elser som från is­
ländsk sida varit erforderliga för en anslutning ej äger tillämplighet på 
något annat nordiskt land.

U tskotte t  anser  att punkten 8 i protokollet bör skrivas mera positivt och 
formuleras så att F äröarna  och Grönland, när de så önskar ,  kan komm a att 
omfattas av överenskom m elsen.

U tsko tte t  har  inga invändningar mot punkten  9.
U tsko tte t  vill till slut unders tryka  betydelsen av att i de tillämpningsföre­

skrifter som på nationellt och nordiskt plan u tarbetas  i anledning av försla­
get till ny överenskom m else  om gem ensam  nordisk a rbetsm arknad  såväl 
formellt som reellt beaktas  de grundläggande principer som fastslås i 
överenskom m elsen ,  dvs. rätten till fri rörlighet, lika behandling och social
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trygghet. Tillämpningsföreskrifterna bör föreläggas N ordiska rådet i sär­
skild ordning.

U n der  hänvisning till vad som ovan anförts  hemställer u tskotte t att 
N ord iska  rådet m åtte  antaga följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  de nordiska ländernas regeringar
1. att med beak tande av de synpunkter  som framförts av social- och 

miljöutskottet ingå en ny överenskom m else  om gemensam nor­
disk a rbe tsm arknad  samt

2. att i särskild ordning på nationellt och nordiskt plan utarbeta  
ti llämpningsföreskrifter i anslutning till överenskom m elsen  som 
skall tillställas N ord iska  rådet.

Helsingfors den 1 mars 1982

M argrete A u ken  (SF)

B ørge H alvgaard  (FP) 

A sbjørn  H a u g stved t (Kr. F .)
Förman 

H eikki Järvenpää  (K ok) 

G rethe L undb lad  (s)

Sten Söderström  (Skdl)

R une G ustavsson  (c) 

M argit H ansen-K rone (H) 

K arl-Erik H äll (s)

Bror L illqvist (Sd) 

A str id  M urberg M artinsen (A) 

B ernhardt Tastesen  (S)
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Ministerrådsforslag

om  överen sk om m else  om  sam arb ete  m ellan  m yn d igheter och in stitu ­
tioner inom  den yrk esin rik tad e reh ab iliterin gen  och arb etsm ark ­
nadsutb ildn ingen

(Ö verläm nat av N ord iska  m inisterrådet)

Nordisk arbeidsm arkedsu tvalg  (N AU T) besluttet i novem ber 1981 å 
foreslå for N ordisk  Ministerråd at det i tilknytning til forslaget om revisjon 
av 1954 års overenskom st om felles nordisk arbeidsmarked også skulle 
legges fram et forslag til overenskom st om samarbeid mellom myndigheter 

och institutioner innen yrkesre tte t  rehabili tering og a rbeidsm arkedsopplæ ­
ring.

Forslaget e r  u tarbeidet av Nordisk  arbeidsmarkedsutvalgs arbeidsutvalg 
for a rbeidsm arkedsserv ice .  og har bakgrunn i to u tredningsrapporter  som 
tidligere er lagt fram (N U  B 1977:27 "A rbetsm arknadsu tb i ldn ing  i N or­
d e n "  og NU B 1980:9 " N o rd isk t  sam arbete  inom yrkesinriktad rehabilite­
ring").

U nder  arbeidet med forslaget har N A U T  lagt det fram til remiss overfor 
arbeidsm arkedets  parter  og andre m yndigheter på nasjonalt plan.

På denne bakgrunn beslutte t Nordisk  Ministerråd 1. desem ber 1981 i 
ti lknytning til ministerrådsförslaget om revisjon av 1954 års overenskomst 

om felles nordisk a rbeidsm arked å legge fram et ministerrådsforslag om 
samarbeid mellom myndigheter og institusjoner innen yrkesrette t rehabili­
tering og arbeidsm arkedsopplæring  (bilag 1), samt ministerrådets m otive­
ring og en sammenstilling av remissyttringene (bilag 2) for Nordisk Råd.

Oslo, 15. ja n u a r  1982

På N ordisk  Ministerråds (arbejdsministrenes) vegne

Joiiko  K ajanoja  
Arbetsminister

H ans K iihne  
G enera lsekre tæ r



884 B 41/s: B ilaga 1

Ö veren sk om m else  m ellan  S ver ige , D an m ark , F in land , Island och  
N orge om  sam arb ete  m ellan  m yn d igheter och institu tioner inom  den  
yrk esin r ik tad e  reh ab iliterin gen  och arb etsm arknadsutb ildn ingen

Regeringarna i Sverige, D anm ark , Finland, Island och Norge som har 
ingått överenskom m elsen  om gem ensam  nordisk arbetsm arknad har beslu­
tat ingå följande överenskom m else  om sam arbete  mellan myndigheter och 
institutioner inom den yrkesinrik tade rehabili teringen och a rbe tsm ark­
nadsutbildningen. Ö verenskom m elsen  är baserad på principen att varje 
land själv anordnar  tillräcklig kapacitet inom yrkesinriktad rehabili tering 
och a rbetsm arknadsutbildning för att täcka det nationella behovet.

A rtike l I

Denna överenskom m else  syftar till att i särskilda fall öka möjligheterna 
till yrkesinriktad rehabili tering och arbetsmarknadsutbildning för a rbe tssö ­
kande som är varaktigt bosa t ta  i något av de övriga fördragsslutande 
länderna.

V ederbörande m yndigheter i de fördragsslutande länderna skall, enligt 
vad som anges i denna överenskom m else , kunna använda varandras insti­
tu tioner för yrkesinriktad rehabilitering och arbetsmarknadsutbildning i 
följande fall:
a) i gränsom råden  när  ett annat fördragsslutande lands institution för 

yrkesinriktad rehabili tering eller arbetsmarknadsutbildning är mera 
närbeläget eller lättare tillgänglig för en sökande än bosättningslan- 
dets eller

b) när det vid en rehabili teringsinstitution eller ett arbetsmarknadsut-  
bildningscenter eller m otsvarande nationell arbetsmarknadsutbildning 
finns sådana speciella resurser,  som den sökande inte har tillgång till i 
bosättningslandet.

A rtikel 2

En sökande kan beredas plats vid en institution för yrkesinriktad rehabi­
litering eller a rbetsm arknadsutbildning i ett annat fördragsslutande land. 
om institutionen eller den myndighet som disponerar dess platser har 
lämnat sitt medgivande till detta.

A rtikel 3

Ersättning för d r if tskostnader för rehabili terings- eller utbildningsverk­
sam het som avses i denna överenskom m else  utges av bosättningslandet 
enligt taxa  som den m ottagande institutionens huvudman fastställer.

Den som deltar i yrkesinriktad rehabili tering eller arbetsm arknadsutbild­
ning enligt denna överenskom m else  skall uppbära de förmåner som utgår

BILAGA  /
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vid m otsvarande  rehabilitering eller utbildning i bosättningslandet. Dessa 
förm åner skall utges av bosättn ingslandets myndigheter.

A rtikel 4

Skyddat arbete  och a rbetsm arknadsutbildning inom det reguljära utbild­
ningsväsendet eller vid N ordka lo t tens  arbetsm arknadsutbildningscenter 
omfattas inte av denna  överenskom m else . Ö verenskom m elsen skall dock 
gälla sådant skyddat arbete  som anordnas under högst sex m ånader i 
arbetsprövnings- eller arbetsträningssyfte .

A rtikel 5

N ordiska a rb e tsm arknadsu tsko tte t  skall efter hörande av andra berörda 
m yndigheter utforma riktlinjer för ti llämpningen av denna överenskom ­

melse.

A rtikel 6

Önskar ett land uppsäga överenskom m elsen  skall skriftligt meddelande 
härom tillställas det . . .  utr ikesministeriet ,  som har att underrätta  de övriga 

nordiska ländernas regeringar härom.
Uppsägningen gäller endast  det land som har verkställt densam m a och 

får verkan från och med ingången av det kalenderår som inträffar minst sex 
m ånader  efter det att det . . .  u tr ikesministeriet har mottagit meddelande 
om uppsägningen.

A rtikel 7

Denna överenskom m else  skall ratificeras och ratifikationshandlingarna 
deponeras  hos det . . .  utrikesministeriet.

Ö verenskom m elsen  träder  i kraft första dagen i den månad som infaller 

två  hela ka lenderm ånader  efter den  dag, då samtliga länders ratifikations­

handlingar har  deponera ts .
Till bekräftelse härav har undertecknade,  av sina regeringar befullmäkti- 

gade om bud, undertecknat denna överenskom m else .
Som skedde i . . .  den . . . ,  1982 i ett exem plar på svenska, danska, 

finska, is ländska och norska  språken, vilka samtliga tex ter äger lika vits­
ord.

Ö verenskom m elsen  skall deponeras  hos det . . .  utr ikesministeriet som 
skall överläm na b es ty rk ta  kopior till de  övriga fördragsslutande länderna.
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N ord isk  M in isterråds m otivering  til overen sk om st m ellom  Sverige, 
D an m ark , F in lan d , Island og N orge om  sam arbeid  m ellom  m ynd ig­
h eter og  in stitu sjon er in n en  den yrkesin n retted e rehab iliterin gen  og  
a rb eid sm ark ed sop p læ rin gen . S am m en d rag  av rem issvarene

1. Bakgrunn

På bakgrunn av tidligere u tredningsprosjekter: "A rbe tsm arknadsu tb i ld ­
ning i N o rd e n ” , N U  B 1977: 27 og "N o rd isk t  sam arbete  inom yrkesinrik­
tad rehabilitering” , N U  B 1980:9, har Nordisk  a rbeidsmarkedsutvalg u ta r­
beidet et forslag til overenskom st om økt nordisk samarbeide på disse 
om rådene.  O verenskom stforslaget har vært ute på nasjonal remiss i de 
enkelte  land, og forslaget har  fått bred støtte.

BILAGA 2

2. Forslagets hensikt

Forslaget til overenskom st ta r  i første rekke sikte på å gjøre det mulig å 
legge opp til praktiske sam arbeidsform er mellom arbeidsmarkedsmyndig- 
hetene når det gjelder y rkesre tte t rehabili tering og arbeidsm arkedsopplæ ­
ring. Forslaget e r  imidlertid hele tiden basert på at det enkelte land d im en­
sjonerer v irksom heten  på  de aktuelle om rådene i sam svar med de nasjo­
nale behovene. Samarbeidet mellom landene vil i første rekke være aktuelt 
i grenseom rådene samt for visse mindre a rbeidssøkergrupper eller i forbin­

delse med spesiell opplæring.

3. Hovedpunkter i de nasjonale remissvarene

F inland

De finske rem issvarene gir i hovedsak  støtte til forslaget. Imidlertid 
pekes det på  behov for y tterligere avklaringer på følgende punkter:
-  begrepene ” yrkesinriktad rehabili tering och arbetsm arknadsu tb ild ­

ning” bør defineres nærm ere  for å unngå missforståelser i praktisering­
en av en eventuell avtale.

-  avtalen bør kom pletteres  med en avtale om hvordan kostnadsgrunnlaget 
skal defineres og hvordan godtgjøringen for kostnadene i praksis skal 
skje,

-  de personer som skal omfattes av avtalen bør være personer som er 
registrert som arbeidsløse i et av landene,

-  det foreslås et tillegg til avtalen om at hvert land har det primære 
ansvare t  for en fungerende arbeidsmarkedsopplæring for sine egne bo r­
gere,

-  avtalen bør harm oniseres  med den nordiske trygghetskonvensjonen og
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siden vernet arbeide og rehabilitering også hører til sosial- og helsem yn­
dighetene. bør også disse trekkes inn,

-  artikkel 3 bør endres  og gis det innehold at kostnadene for en person 
som tar  arbeid i et annet land enn bosettingslandet, skal betales av det 
landet v edkom m ende  bo r  i når det har gått tre m åneder  e tter  at u tdan­
ningen var avslutte t,

-  i artikkel 3 bør det  også tillegges at landene skal komme overens om 
hvordan og hvor eventuell praktikantplass skal ordnes og dessuten  om 
den endelige arbeidsplassering før utdanningen påbegynnes,

-  det er også foreslått et sys tem med reserverte  kvoter for nordiske 
deltakere,  samt at språklige m inorite tsgrupper også bør defineres som 
berettiget til rehabili tering,

-  overenskom sten  bør ved undertegnelsen suppleres med en protokoll 
som inneholder næ rm ere  bestem m elser  om praktiseringen, samt infor­
masjon, kostnadsfordeling og hvordan  språkspørsm ålene  skal løses.

D anm ark

Det e r  ikke fram kom m et prinsipielle m erknader  til avtaleutkastet .  Imid­
lertid er det anbefalt at det presiseres at overenskom sten  gjelder samarbeid 
mellom insti tusjoner og at dette bør føyes til betegnelsen på ov erenskom s­

ten.
D essuten  foreslås det at punkt c i artikkel 1 strykes, da det ikke forelig­

ger beslutninger om slike nordiske arbeidsmarkedspolitiske tiltak.
Endelig foreslås det at begrepet "a rbe tsm arknadsu tb ildn ing  inom det 

reguljära u tb i ldn ingsväsende t"  blir nærmere avgrenset da det kan skape 
uk larheter om hvilke u tdanningsform er overenskom sten  kan omfatte i 

Danmark.

Is land

Det foreligger ikke rem issutta lelser fra is landske remissinstanser.

N orge

Det er ikke fram kom m et prinsipielle m erknader  til avtaleutkastet som 
kan danne grunnlag for endringsforslag. F ra  enkelte av de norske rem issin­
stansene er det unders treket at det primære mål for myndighetene må være 
at en på nasjonalt plan bygger opp  tilstrekkelige og tilfredsstil lende nasjo­
nale og lokale ti lbud. Ut over  dette er det pekt på følgende forhold:
-  det er større behov for nordisk samarbeid når det gjelder arbeidsm ar­

kedsopplæring enn når det gjelder yrkesrette t rehabili tering.
-  det er behov for endringer og ti lføyelser i det eks is terende regelverk for 

å yte stønad til p e rsoner  som gjennom går opplæring i et annet nordisk 

land,
-  det må skje en avklaring og samordning av kursenes faglige innhold og 

kom petanse .
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-  inntak av flyktninger/innvandrere k rever ekstra  ressurser,
— overenskom sten  må suppleres med klare bestem m elser om regler for 

den praktiske gjennomføringen.

Sverige

Förslaget har för yttrande tillställts: socialstyrelsen, r iksförsäkringsver­
ket (RFV), sta tens handikappråd , skolöverstyrelsen (SÖ), a rbe tsm ark­

nadss tyre lsen  (AMS), a rbe ta rskyddss tyre lsen  (ASS), statens invandrar­
verk (SIV), expertgruppen  för invandrarforskning (EIFO), Svenska kom ­
munförbundet,  L andstingsförbundet,  Svenska arbetsgivareföreningen 
(SAF), Landsorganisa t ionen  i Sverige (LO), T jänstem ännens centralorga­
nisation (TCO), Centralorganisationen SACO/SR, De Handikappades 
R iksförbund (D HR), H andikappförbundens centralkommitté  (HCK). 
Riksförbundet Finska  föreningar i Sverige och F inlandssvenskarnas riks­
förbund t Sverige.

Skrivelser har kommit in från alla rem issinstanser utom SÖ, D HR  och 
Riksförbundet Finska  Föreningar i Sverige. LO har yttrat sig genom N o r­

dens Fackliga Samorganisation (NFS).
ASS och SA CO /SR  har meddelat att de avstår  från att y ttra sig. 
Tekniska  synpunk te r  har lämnats under  ärendets utredning av UD, 

rättsavdelningen, trak ta tenhe ten  och socialdepartementets  sekretariat för 
internationella ärenden.

F örslaget tillstyrks

Tillstyrker förslaget eller lämnar det utan erinringar gör socialstyrelsen, 

sta tens handikappråd , AMS, S venska komm unförbundet .  Landstingsför­
bundet,  SA F, TCO , H C K , Finlandssvenskarnas riksförbund i Sverige.

SIV och E IF O  har inte y ttrat sig över förslaget till överenskommelse, 
men lämnar synpunk te r  på rehabiliteringsservice för invandrare mera all­

mänt.
S A F  anser  det angeläget att h inder för rehabili tering kan undanröjas 

genom sam verkan  mellan ländernas rehabiliteringsorgan, men förutsätter 
att sam arbete t  begränsas till egentlig yrkesinriktad rehabili tering och inte 
till praktiskt taget alla sökande som inte omedelbart kan placeras.

Tillägg i ingress

TCO  föreslår  att man i en ingress inför ett m om ent i vilket regeringarna 
förbinder sig att e fters träva  inrättandet av erforderligt antal platser för 
yrkesinriktad rehabili tering och arbetsmarknadsutbildning i sina resp. 
länder. O ckså  N F S  be tonar  vikten av sådana strävanden.

A rtike l 1

R F V  påpekar  att u ttrycket ’"varaktigt b o sa t t"  inte fö rekom m er i andra 
konventioner  eller i lagstiftning. Enligt den nya nordiska trygghetskonven-
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tionen innebär u ttrycket " b o s a t t "  att någon är bosatt i ett land enligt 

landets folkbokföring. Enligt den nordiska överenskom m elsen  om folk­
bokföring kan en person inte vara fo lkboklord i mer än ett nordiskt land. 
O rdet "v a ra k t ig t"  borde därför kunna utgå.

Sam m a påpekande ha r  gjorts av socia ldepartem en te ts sekretaria t fö r  
internationella  frågor.

A rtikel 3
A M S  pekar  på motstridiga uppgifter i överenskom m elsens art. 3 och 

N ordiska ministerrådets orientering om överenskom m elsen. Enligt den 
sis tnäm nda skulle principerna för ersättning av drif tkostnader ansluta till 
de regler som gäller för N ordka lo t tens  A M U-center.  Enligt förslaget till 
överenskom m else  skulle bosättningslandet betala driftkostnader enligt en 

taxa som fastställs av huvudm annen  för den mottagande rehabiliterings­
eller utbildningsinstitutionen.

R F V  befarar att e rsättningsreglerna i art. 3 kan strida mot regler i den 
nya trygghetskonventionen när det gäller personer som är bosat ta  i ett 
nordiskt land. men a rbe ta r  i ett annat. En sådan person skall enligt trygg­
hetskonventionen om fattas  av sysselsättningslandets lagstiftning när det 
gäller fö rm åner som hänger samman med förvärvsarbete  eller inkomst. 
Det bör enligt R FV  finnas möjlighet att sam ordna de olika förmånerna 
enligt bes täm m elser  som finns i den nationella lagstiftningen för m otsva­
rande situation. O ckså  andra  försäkringsfrågor är olösta, t . e x .  i vilken 
uts träckning förordningar om arbetsskadeförsäkring och statligt person- 
skadeskydd . om grupplivförsäkring för deltagare i yrkesinriktad rehabili te­
ring m. m. skall vara tillämpliga. RFV föreslår att berörda myndigheter -  
b l .a .  socialförsäkringsorganen -  i de fördragsslutande länderna skall få 
u tarbeta  tillämpningsföreskrifter och rutiner för samordning och kontakter 
mellan länderna.

O ckså  AMS förordar  att vederbörande myndigheter i de fördragsslu­
tande länderna överensko m m e r om principer och föreskrifter för ti llämp­
ningen av överenskom m elsen  och sam ordnar  sin information.

RFV konsta te ra r  också  att frågan om s jukvårdsförm åner för dem som 
vistas i ett annat nordiskt land är lösta genom de regler som finns i den nya 
nordiska trygghetskonventionen.

S o c ia ldepartem en te t fäs ter  uppm ärksam heten  på att reglerna i art. 3 om 
ersä ttn ingarna  kan föranleda författningsändringar.

A rtikel 5

UD:s rättsavdelning har framhållit att art. 5 innebär en delegation av 
trak ta tm akt till förvaltningsmyndighet. En sådan delegation är visserligen 
möjlig enligt R F  10 kap. 3 §. men det ä r  enligt UD tveksamt om formule­
ringen i artikeln är tillräckligt preciserad. Det anges t. ex. inte om " v e d e r ­
börande m ynd igh e te r"  kan vara  centrala, regionala eller kom m unala  or-
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gan, inte heller om överenskom m elser  skall kunna ingås både multilateralt 
och bilateralt . I art. 6 krävs att övriga nordiska regeringar skall få tillfälle 
att lämna synp un k te r  innan särskilda överenskom m elser  ingås mellan två 
eller flera av de fördragsslu tande länderna. U D  ifrågasätter om inte detta 
bör gälla även för de ö verenskom m elser  som träffas i enlighet med art. 5.

A rtike l 6 och 7

U D  föreslår vissa ändrade formuleringar, bl. a. att " d e  fördragsslutande 
länderna”  skall ändras  till " d e  fördragsslutande p a r te rna" .

N ordens F aglige Sam organisasjon

N ordens  Faglige Samorganisasjon gir støtte til den foreslåtte o verens­
komsten . N F S  m ener  likevel at det i overenskom sten  klart må slås fast at 
rehabili terings- og a rbeidsm arkedsopplæring i første rekke skal tilbys na­
sjonalt. N F S  viser i denne sam m enheng  til forslaget til revidering av 1954 
års overenskom st om felles nordisk arbeidsmarked og den målsettingen 
som de r  e r  inntatt i pream belen  om at ” dimensioneringen i varje land av 
utbildningskapacite ten och ett sam arbete  i detta  syfte är ett viktigt led i 
strävan att skapa balans på a rbe tsm ark nad en” og N F S  m ener en ti lsva­
rende konstatering bør tas inn i den aktuelle overenskomsten .

N F S  forutse t ter  også at den foreslåtte overenskom sten  ikke må føre til 
at nåværende praksis for finansiering av N ordkalottens A M U-senter 
endres .

4. Gjennomføringen av overenskomsten

I forbindelse med arbeidet med gjennomføringen av overenskom stens 
bestem m elser ,  vil N ordisk  Arbeidsmarkedsutvalg  studere nærmere de 
mere praktiske forslagene som er kom m et fram under remissrunden og vil i 
arbeidet med utforming av de praktiske retningslinjene for samarbeidet 
samt de nasjonale ordninger overenskom sten  forutsetter  ta nødvendig 
hensyn til disse. Dette  arbeidet vil starte i løpet av som meren 1982, med 
sikte på at det kan være klart innen utgangen av året.

B I L A G  A 3

B etänkande av N ord isk a  rådets socia l- och m iljöutskott över m in is­
terrådsförslaget

Till N ord iska  rådets social- och miljöutskott har hänvisats minis terråds­
förslaget B 41/s om överenskom m else  mellan myndigheter och institutio­
ner inom den yrkesinriktade rehabili teringen och a rbetsm arknadsutbild­
ningen. Social- och miljöutskottet har behandlat ministerrådsförslaget vid 
möte i Oslo den 17 februari 1982.
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1. Inledning

N ordiska  a rbe tsm arknadsu tsko tte ts  (N AU T) underu tsko tt  för arbets- 
m arknadsservice  har  mot bakgrund av två nordiska u tredningar dels A r­
betsm arknadsutbildning i N orden  (NU B 1977: 27), dels N ordiskt sam arbe­
te inom yrkes inrik tad  rehabilitering (N U  B 1980:9) u tarbetat förslag till en 
nordisk överenskom m else  om sam arbete  inom dessa båda om råden. N or­
diska ministerrådet — arbetsm inis trarna  har, på förslag av N A U T , beslutat 
att förelägga N ord iska  rådet överenskom m elsen  i form av ett minis terråds­
forslag.

Ö verenskom m elsen  utgår från att varje nordiskt land ser till att ti llräck­
lig kapacitet inom den yrkesinrik tade rehabili teringen och a rbe tsm ark­
nadsutbildningen föreligger för att  täcka de egna behoven.

I särskilda fall kan dock, enligt art ikel 1 i förslaget till överenskom m else , 
a rbetssökande som är varaktigt bosa t ta  i de fördragsslutande länderna 
erbjudas yrkesinriktad rehabili tering eller arbetsmarknadsutbildning i an­
nat nordiskt land än bosättningslandet. Det gäller i första hand när arbe ts­
marknadsutbildning eller yrkesinriktad rehabili tering därigenom kan erhål­
las m era närbeläget eller på annat sätt bli lättare tillgänglig eller när 
speciella resu rse r  krävs som inte kan uppbådas i bosättningslandet.

Artikel 2 stadgar att institution eller myndighet som disponerar över de 

aktuella p latserna skall lämna sitt medgivande till att de utnyttjas av 
personer  som är bo sa t ta  i annat nordiskt land.

Artikel 3 gäller principerna för bestridande av kostnaderna  för utbild­
ningen eller rehabiliteringen, som skall ske enligt den taxa  som tillämpas 
vid mottagningsinsti tutionen. De personliga förm ånerna  för dem som på 
detta  sätt erb juds arbetsm arknadsutbildning eller rehabili tering utgår enligt 
bosättningslandets regler och betalas av detta  land. D etta  gäller också  för 
drif tskostnaderna.

Artikel 4 föreskriver a tt skyddat arbete ,  arbetsmarknadsutbildning inom 
det reguljära utbildningsväsendet eller vid N ordkalo t tens arbetsmarknads- 
u tb ildningscenter inte berörs av denna överenskom m else .  Vissa undantag 
gäller för skyddat arbete  i a rbetsprövnings- eller arbetsträningssyfte som 
inte varar längre tid än sex månader.

Artikel 5 avse r  de närm are  riktlinjerna för verksam heten , som skall 
utformas av N ord iska  a rbe tsm arknadsu tsko tte t .  Artiklarna 6 och 7 tar upp 
uppsägning, ratifikation och ikraftträdande.

2. För social- och miljöutskottet tillgängligt material

Till grund för ministerrådsförslaget ligger de två  tidigare om näm nda 
nordiska u tredningarna inom arbetsmarknadsutbildningens och den yrkes­
inriktade rehabiliteringens område. Till ministerrådsförslaget B 41/s har 
fogats kortfattade ländervisa  sam manfattn ingar av det remissmaterial som
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inhäm tats från berörda  m yndigheter och organisationer. Förslaget till 
överenskom m else  har genomgående rönt uppskattning och erhållit ett 
brett  stöd. N ågra  av de brister som påtalats  av rem iss instanserna har 
beak ta ts  i det för N ord iska  rådet framlagda förslaget till överenskommelse. 
Social- och  miljöutskottet fö rordar  mot denna bakgrund att någon ytterli­
gare remittering av ministerrådsförslaget i N ord iska  rådets regi ej före­

tages.

3. Utskottet

Social- och miljöutskottet anser  att förslaget till överenskom m else  om 
nordiskt sam arbete  på  den yrkesinriktade rehabili teringens och a rbe ts­
m arknadsutbildningens om råde  utgör e tt värdefullt komplement till det vid 
sam m a tidpunkt framlagda förslaget till ny nordisk överenskom m else  om 
gem ensam  arbetsm arknad .  U tskotte t  finner det utomordentligt värdefullt 
att  de som drabba ts  av handikapp och/eller arbetslöshet genom konkreta  

insa tser på nordiskt plan får sina möjligheter ökade att erhålla arbete.
Social- och miljöutskottet har efter g ranskning av förslaget till överens­

kom m else följande k om m entare r  och därav föranledda ändringsförslag. 
Artikel 1 i överenskom m elsen  stadgar att  i särskilda fall skall möjligheterna 
till yrkesinriktad rehabilitering eller arbetsmarknadsutbildning kunna ökas 
för a rbetssökande som är varaktigt bosa t ta  i något av de fördragsslutande 
länderna. U tsko t te t  har noterat att några av rem iss instanserna har riktat 
invändningar mot te rm en  varaktigt bosa tta ,  som inte överenss täm er med 
t. ex. terminologien i den reviderade nordiska konventionen om social 
trygghet.  I artikel 1 i förslaget till ny nordisk överenskommelse om gem en­
sam arbe tsm arknad  sägs att  m edborgare  i de fördragsslutande sta terna ej 
skall avkrävas  arbetstillstånd. I ministerrådsförslaget B 41/s torde dock 
avses yrkesinriktad rehabilitering och arbetsmarknadsutbildning inte blott 
för nordiska medborgare, utan även för u tom nordiska medborgare som 
varaktigt är bosa t ta  i de nordiska länderna. Mot denna bakgrund föreslår 
social- och miljöutskottet att  artikel 1 preciseras på följande sätt: ” . . .  för 
a rbe tssökande  som är medborgare i de fördragsslutande länderna eller 
icke-nordiska medborgare, varaktigt bosat ta  i något av de fördragsslutande 
länderna” . I övrigt har u tsko tte t  inga invändningar mot utformningen av 
artikel 1.

Artikel 2 innebär att det är den institution eller den myndighet som 
disponerar öv e r  p latserna som bestäm m er om sökande från annat nordiskt 
land kan beredas plats. Att en effektiv informationsutväxling komm er till 
stånd mellan berörda  institutioner och myndigheter är, enligt utskottets  
uppfattning, en förutsättning för att överenskom m elsens intentioner skall 
kunna förverkligas. D etta  har också påpekats  av flera av rem issinstanser­
na.

Artikel 3 fastslår att storleken av kostnaderna  för utbildningen skall
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beräknas i enlighet med de riktlinjer som mottagningsinstitutionens huvud­
män fastställer. Social- och miljöutskottet finner denna princip i sig rimlig, 

men konsta tera r  att ett sys tem av motsatt innebörd ti llämpas av N ordka­

lottens a rbetsm arknadsu tb ildn ingscen ter  i Ö vertorneå . Vid s is tnäm nda in­
st itution fastställes kostnaderna  för de finländska och de norska deltagarna 
i enlighet med i Finland och N orge rådande beräkningsgrunder.

Bosättningslandets m yndigheter skall, enligt artikel 3, svara för drifts­
kostnaderna  för rehabili terings- eller u tbildningsverksamheten enligt den­
na överenskom m else .  En annan möjlighet är att , såsom tillämpas vid 
N ordkalo t tens arbetsm arknadsu tb ildn ingscen ter,  det land som vederbö­
rande a rbe ta r  i tre m ån ade r  efter  utbildningens avslu tande står för kostna­
derna. Skillnaden borde dock inte bli så s tor eftersom normalfallet torde 
vara att vederbörande å te rvänder  till bosättningslandet. Att de personliga 

förm åner som kursdeltagare skall uppbära  skall utgå enligt bosättningslan­
dets regler finner u tsko tte t  naturligt.

U tskotte t  k onsta te ra r  att skyddat arbete  (med vissa undantag), a rbe ts­
m arknadsutbildning inom det reguljära utbildningsväsendet eller vid N o rd ­
kalottens arbetsm arknadsu tb ildn ingscen ter  inte berörs av denna överens­
kommelse enligt artikel 4.

De mera detaljerade riktlinjer som N ordiska arbetsm arknadsu tsko tte t  
skall u ta rbe ta  för ti llämpningen av denna  överenskom m else  önskar u tsko t­
tet ta  del av i särskild ordning.

U nder  hänvisning till vad som ovan anförts hemställer utskotte t att 
N ordiska rådet måtte antaga följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  de nordiska ländernas regeringar,
1. att med beak tande av de synpunk te r  som framförts av social- och 

miljöutskottet ,  ingå en överenskom m else  om sam arbete  mellan 
m yndigheter och institutioner inom den yrkesinriktade rehabili­
teringen och arbetsm arknadsutbildningen samt

2. att i särskild ordning förelägga N ordiska rådet riktlinjerna för 
den närm are ti llämpningen av överenskom m elsen.

Oslo den 17 februari 1982

M argrete A u ken  (SF)

B ørge H alvgaard  (FP) 

A sbjørn  H a u g stved t (Kr. F.)
Förman 

H eikki Jä rvenpää  (K ok)

A str id  M urberg  M artinsen  (A)

R une G ustavsson  (c) 

M argit H ansen-K rone (H) 

N ils H jortlj (s)

G rethe L undb lad  (s) 

S ten  Söderström  (Skdl)

B ernhard t T astesen (S)
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Ministerrådsförslag

om  rev id erat sam arb etsp rogram  på jäm stä lld h etsom råd et

( Ö verläm nat av N ord iska  m inisterrådet)

N ordisk  Ministerråd (likestil lingsministrene) oversender  med dette sitt 
forslag til N ordiskt sam arbetsprogram  på jäm stä lldhetsom rådet .  P rogram ­
met e r  en revisjon av og e r  ment å ers ta tte  Handlingsprogram for nordisk 
sam arbeid  i likestil lingsspørgsmål, som ble fastsatt 30.5.1978.

Vedlagte programforslag er u tarbeidet e tte r  møte med Nordisk  Råds 
sosial- og miljøutvalg (4.11.81) og e tte r  høring med arbeidsmarkedets  
parter  og nasjonale kvinneorganisasjoner. Ministerrådet vil ta  endelig be­
slutning om programmet e t te r  N ordisk  Råds 30. sesjon i Helsingfors på 
grunnalg av rådets uttalelse.

Til orientering vedlegges også den tiltaksfortegnelse som skal supplere 
programmet. T il taksfortegnelsen er utarbeidet av og skal ajourføres lø­
pende av likestil lingsutvalget.

Helsingfors, den 18. ja n u a r  1982

For N ordisk  Ministerråd (likestil lingsminstrene)

E ino U usitalo  
Inrikesminister

H ans K iihne  
Generalsekre tæ r
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Nordiskt samarbetsprogram på jämställdhetsområdet 

Inledning

Det nordiska regeringssamarbetet i jäm stä lldhetsfrågor inleddes år 1974. 
Då utsågs i varje regeringskansli en person att hålla kontakt med de andra 
nordiska regeringskanslierna i jäm ställdhetsfrågor.

Dessa personer  bildade så småningom en kontaktgrupp, som möttes ett 
par  gånger per år. K ontak tgruppen  om vandlades 1978 till ett permanent 
jäm stä lldhetsu tsko tt .

Ett handlingsprogram för nordiskt sam arbete  i jäm ställdhetsfrågor fast­

ställdes av N ord iska  ministerrådet 1978 efter rekom m endation  av N ord is­
ka rådet.

I novem ber 1980 bildades ett ministerråd bestående av den minister i 
vart och ett av de nordiska länderna som ansvarar  för jämställdhetsfrågor. 
Detta  innebär att ansvare t för det nordiska jäm stä lldhetssam arbete t  nu 
ligger hos jäm stä lldhetm in is trarna  i stället för som tidigare hos samarbets- 
ministrarna.

Samtidigt beslu tades att  jäm stä lldhe tsu tsko tte t  skall vara ett beredande 
organ direkt under  jäm stä lldhetsm inistrarna . På grund av att alla länder 
inte har tjänstem än som ansvarar  för jäm stä lldhetsfrågor inom regerings­

kanslierna kan u tskotte t inte formellt kallas äm betsm annakom m m itté  även 
om det i praktiken fungerar som en sådan.

En konsulentt jänst för i första hand ärenden  som rör jämställdhet inrät­
tades 1981 på m in is terrådssekretaria te t .

Program m et från 1978 har setts över. Ett reviderat program presenteras 
nedan.

Program

Detta  är ett ram program  för sam arbete t  mellan de nordiska länderna på 
jäm stä lldhe tsom råde t .  Det kompletteras av en åtgärdsförteckning. där e n ­

skilda projekt tas upp.

1. Syfte och målgrupper

Målet för det nordiska  sam arbete t  är att effektivisera och berika vart och 
ett av de nordiska ländernas arbete  att uppnå jäm stä lldhet på alla om råden, 
och att genom föra jäm stä lldhet i minis terrådets egna organ och projekt.

Program m et skall u tgöra underlag för minis terrådets verksam het genom 
att ge en översik t ö ve r  jäm stä lldhe tsom råde t och fastlägga vissa övergri­
pande principer och  mål. En sådan princip ä r  att jäm stä lldhetsaspekten  
skall beaktas  i all den verksam het som ministerrådet bedriver på olika
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fackom råden .  D essu tom  skall jäm stä lldhetsm inistrarna  bedriva särskilda 
jäm stä lldhetspro jek t .

M ålgrupper för program m et ä r  främst minis terrådets egna organ. P ro ­
g ram m et vänder  sig även till andra  som har intresse för verksam heten , 
speciell t N ord iska  rådet och  arbetsm arknadens  parter.

2. Jämställdhetsbegreppet

Jäm ställdhet innebär a tt kv innor och män har lika möjligheter, lika 
rättigheter och ansvar  i utbildning, arbetsliv, familj, organisationsliv och 

samhällsliv i övrigt.
A rbe te t  fö r  jäm stä lldhet skall inriktas på  reell och inte bara  formell 

jäm ställdhet.  Det är sålunda nödvändigt att förändra  såväl kvinnors som 
m äns traditionella roller. Det är dock naturligt att många åtgärder främst 
kom m er att inriktas på  att fö rbättra  kvinnornas ställning eftersom kvinnor­
na  oftast har  en eftersatt  position. U n der  en övergångsperiod kan s.k. 
positiv särbehandling  användas  till stöd för det  säm st ställda könet.

3. Huvudområden för jämställdhetssamarbetet

S am arbete t  skall omfatta  följande huvudom råden: arbetsliv, social- och 
famil iepolitik, utbildning, boende- och  samhällsplanering samt deltagande i 

det politiska livet i övrigt.
G enom förandet av jäm stä lldhet p å  hela arbetsm arknaden  ä r  oerhört 

viktigt och den offentliga sektorn  har ett  speciellt ansvar  som administra tör 
av samhällsservice och som opinionsbildare, i sam band med lagstiftning 

och  som ländernas största  arbetsgivare.

A rbetslive t

Å tgärder i arbetslivet som främjar jäm ställdhet är av väsentlig betydelse.
R ä tten  till eget fö rvärvsarbete ,  och den därm ed följande möjligheten till 

ekonomisk självständighet, är en grundläggande förutsättning för j ä m ­
ställdhet mellan kv innor och  män. Jäm ställdhet är därför en viktig del av 
det nordiska sam arbete t  i a rbetsm arknadsfrågor.  D etta  kom m er bl.a. fram 
i det sam arbetsprogram  som är  antaget för detta  område. O ckså inom 
sam arbe te t  på arbetsmiljöområdet beaktas  jäm ställdhetsaspekten.

Ett viktigt jäm stä lldhetsm ål är att b ry ta  den könssegregerade arbets­
m arknaden. D etta  är också  nödvändigt för att b redda kvinnornas a rbe ts­
möjligheter och säkra deras ställning på arbetsm arknaden . Det är även ett 
medel att upphäva löneskil lnaderna mellan kvinnor och män. Dessa beror 
till s tor del på att kvinnorna  är koncentrerade  till ett fåtal yrken, alla 
låglöneyrken.

K vinnor och män bör ti llförsäkras lika möjligheter i praktiken vad gäller 
val av utbildning och yrke samt lika faktiska möjligheter att delta i arbetsli­
vet. Vidare skall kvinnor och män ha lika lön för likvärdigt arbete  och lika
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möjligheter i p raktiken att u tvecklas  i arbetet. Arbetslivet bör vara organi­

serat på ett sådant sätt a tt jäm stä lldhet mellan könen främjas.

Förvärvsarbe te  och familjeliv måste kunna kombineras och även ge 
utrymm e för andra  samhällsfunktioner.

Av speciell be tydelse  ä r  att kvinnor och män ges lika möjligheter och 
likartad motivation för yrkesutbildning samt att man undanröjer förvärvs- 
hinder som t.ex. en könsdiskriminerande arbetsmiljö och brist på en väl 
fungerande barnom sorg . Arbetsmiljön bör vara så organiserad att den inte 
s tö ter  ut någotdera  könet.

A rbets tidens förläggning och omfattning är en central fråga i jämställd- 
he tssam m anhang. Det är angeläget att följa konsekvenserna  för jäm stä lld ­
heten av olika lösningar såsom delt idsarbete ,  flexibel arbetstid och förkort­
ning av den dagliga arbetstiden. Valet av hel- eller deltidsarbete skall vara 
frivilligt och inte styras av de ekonom iska  konjunkturerna .

Effek terna  på  jäm stä lldhe tss trävandena  av den nya teknologins införan­
de i arbetslivet måste bevakas. Datoriseringen kom m er bl.a. att innebära 
att många a rbeten  inom kontors- och handelssek torerna  försvinner. N ya 
arbetsuppgif ter  kom m er till. Det ä r  viktigt att vara observant på att de nya 
yrken som tillkommer, vilka från början ej är könsbundna, får en jäm n 
könsfördelning. Särskilt väsentligt är det för utbildningsmyndigheterna att 
aktivt verka för att  nå en jäm n  könsfördelning på utbildningslinjer som 
leder till sådana  yrken.

I förbindelse med sysselsättningspolit iska åtgärder för att motverka 
a rbets löshet bör kvinnornas situation särskilt uppm ärksam m as liksom den 
inverkan d essa  åtgärder  kan ha på jäm ställdheten .

Mot bakgrund av de senaste  årens invandring till flera av de nordiska 
länderna av människor från allt avlägsnare kulturer ä r  det uppenbart att 
särskilt de invandrade fl ickorna/kvinnorna, som kanske själva inte kunnat 
påverka  valet av invandrarland, har haft och alltjämt har be tydande pro­

blem.
D essa problem kan vara  en följd av konfrontationen mellan den egna 

kulturen och de egna värderingarna  och kraven i det nya landet. Följden 
har blivit svårigheter såväl när det gäller kvinnornas utbildning som deras 
si tuation på arbetsm arknaden .  Det är viktigt att på nordisk basis inventera 
de kunskaper  som finns om invandrarkv innorna  i sam arbete  med de no r­
diska invandrarorganisationerna.

U n der  ekonom isk  lågkonjunktur d rabbas  de svaga grupperna i arbetsli­
vet. K vinnor u tgör en sådan grupp.

Jäm stä l ldhetsm in is trarna  vill be tona  vik ten 'av  O E C D .s  deklaration från 
april 1980 " T h e  Declaration on Policies for the E m ploym ent o f  W o m e n "  
där man bl.a. är överens om " a t t  antaga en sysselsättningspolitik som 
erbjuder män och kvinnor lika möjligheter till sysselsättning, oberoende av 
den ekonom iska  utvecklingen och förhållandena på a rbe tsm arknaden" .

På detta  huvudom råde  m er än något annat bör verksam heten  ske i nära 
kontakt med a rb e tsm arknadens  parter.

29—10-330. Nordiska rådel
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F am ilje- och socialpolitiska  å tgärder

En grundläggande förutsättning för jäm stä lldhet är att kvinnor och män ges 
möjligheter att kom binera förvärvsarbete  med det praktiska ansvaret för 
hem och barn. Ett mål för det nordiska sam arbetet bör därför vara att 
s t imulera till och främja en jäm nare  ansvars- och arbetsfördelning för hem 
och  barn.

Föru tsä ttn ingen  för jäm ställdhet i familjen skapas i hög grad genom de 
offentliga insti tutionernas verksam het ,  främst genom äktenskaps- och so­

ciallagstiftning, utbyggnad av barnom sorgen och andra familjepolitiska 
å tgärder,  skattelagstiftning och  arbetsmarknadspolitik .  1 arbete med har­
monisering av lagstiftning bör hänsyn tas till jäm ställdhet mellan kvinnor 
och män.

Barnfamiljernas levnadsförhållanden bör uppm ärksam m as, speciellt 
med hänsyn till barnom sorgsfrågan och till de hem- och yrkesarbetandes 
situation.

Vad gäller barnom sorgen  är det viktigt att utforma i daghemsverksam he- 
tens mål och innehåll och personalpolitik vad avser jäm ställdhet framför 
allt med tanke på hur tidigt barns könsroller formas, samt hur nya former 
för daghem sverksam het och föräldram edverkan kan bidra till ett större 
ansvarstagande från bägge föräldrarna.

Försörjarbegreppet i de nordiska länderna bygger fortfarande i många 
sam m anhang på förutsättn ingen att mannen är huvudpersonen i familjen. 
Effekterna av försörjarbegreppet på jäm ställdheten  mellan kvinnor och 
män bör undersökas.

Det är angeläget att kartlägga förekom sten  av våld inom äktenskap  och 
andra  sam levnadsform er och kom m a fram till åtgärder som kan bidra till 
att kom m a till rätta  med detta  allvarliga problem. Prostitution, ä r  ett annat 
samhällsproblem, som m åste  bekämpas.

U tbildning

Jäm stä l ldhetsaspekten  bör beaktas  i utbildning på alla nivåer -  grundut­
bildning, högre utbildning, vidareutbildning, a rbetsmarknadsutbildning 
och annan utbildning på arbetsm arknaden .

Skolan har en viktig uppgift när det gäller att förbereda flickor och 
pojkar för ansvare t  för den egna försörjningen och det delade ansvaret för 
hem och barn. Det ä r  nödvändigt att aktivt a rbeta  för a tt skolan ger flickor 
och pojkar sam m a grundläggande kom petens, så att e lever av olika kön 
inte läm nar skolan med könsbundna kunskaper och färdigheter.

Utbildningspolitiken ä r  av väsentlig betydelse för jäm ställdhetssträvan- 
dena när det gäller spridande av a tt ityder till kvinnors och mäns lika 
rättigheter, möjligheter och ansvar i arbetsliv, familjeliv och samhällsliv i 
övrigt.

Utbildningspolitiken som även innefattar  a rbetsmarknadsutbildning, är 
o ckså  av avgörande betydelse  för yrkesvalet . Ett könsuppdelat studieval
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lägger grunden för ett könsuppdela t arbetsliv. A rbetsm arknadens  parters 

e rfa renhe te r  bör beaktas  vid utbildning.
M inisterrådet vill a rbe ta  för att alla får en yrkesutbildning som leder till 

ett e rb judande om arbete ,  och som strävar mot att bry ta  den könsuppde- 
lade arbetsm arknaden .  A rbets löshet d rabbar  svaga grupper starkast. Ung­
dom och kvinnor u tgör sådana grupper.

Ö vergången från skola till a rbete  kan vara svår för många. Unga flickor 
d rabbas dubbelt hårt. De har som regel sämre yrkesinriktad utbildning än 
pojkar, slutar oftare på en lägre nivå och väljer vanligtvis utbildning och 
traditionella kv innoyrken inom ett snävt område.

Det är nödvändigt med en grundlig analys av kvinnors val och möjlighe­
ter att genomföra utbildning och kom m a ut i arbetslivet. D etta  gäller både 
unga kvinnor och vuxna kv innor som önska r  kom m a ut i arbetslivet. En 
intensiv yrkesvägledning är nödvändig  för att visa dem möjligheter till 
yrkesval u tö v e r  det traditionella och för att uppm untra  dem som har kört 

fast i sin utbildning.

Förhållandet utbildning/jämställdhet formulerades närmare i det u tta lan­
de N ord iska  ministerrådet framlade 1974 i anknytning till betänkandet 
” Könsroller  i u tbildning” . H är unders tröks bl.a. ” att de nordiska länderna 
på alla n ivåer i utbildningssystemet bör sätta igång åtgärder som ökar 
människors möjlighet att välja utbildning, yrkes- och vuxenroller obundet 
av könsro llsbestäm da förvän tn ingar” .

Jäm stä l ldhetsm in is trarna  önskar  ha ett nära sam arbete  med kulturmi­
nis trarna och m in is terrådssekretaria tet i K öpenham n när det gäller projekt 

som berör  utbildning och jäm ställdhet.

Boende- och sam hällsp lanering

Samhällets fysiska uppbyggnad samt människors boendemiljö och b oen­
deform er bör planeras på ett sådant sätt att jäm stä lldhet mellan könen är 
praktiskt genomförbar.  Samhällsplaneringen bör utgå från att både kvinnor 
och män skall kunna vara  förvärvsarbetande. N ärhet mellan arbetspla tser 
och bostadsom råden  b ör  eftersträvas.  Vidare måste det finnas kom m uni­
kationer i form av en väl fungerande kollektivtrafik liksom bra barnom sorg  
och annan boendeserv ice  i d irekt anslutning till bostäderna.

N ya  former av boende, inbegripet kollektiva lösningar, bör prövas i 
syfte att främja jäm ställdhet.

Det ä r  viktigt att inflytande inom boendet och boendeplanering kan ske 
på ett sådant sätt att  kvinnor och män lika aktivt deltar i planläggningsarbe- 
tet.

Erfarenhets-  och idéutbyte  av försök med att kvinnor i högre u ts träck­
ning m edverkar  i det p rak t iska  arbete t  för boende- och samhällsplanering 
bör ske på nordiskt plan. D etsam m a gäller försök med nya boendeformer, 
och hur de fungerar ur jäm stä lldhetssynpunkt.  På detta  om rådet vore ett 
sam arbete  med N ordplan  av stort värde.
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D eltagande i det politiska  livet och i sam hällslivet i övrigt

Det ä r  viktigt att kvinnor likaväl som män har inflytande på samhällets 
utveckling. Jäm ställdhet i det politiska livet måste förverkligas. K önsför­
delningen i de politiskt valda organen både på lokalpolitiskt,  rikspolitiskt 
och internationellt plan m otsvara r  inte de andelar som kvinnor och män 
utgör av befolkningen och väljarna i de nordiska länderna. Även inom 
arbetsgivarorganisationerna, näringslivets organisationer och den fackliga 

rörelsen, vilka spelar stor roll i samhällsutvecklingen, är männen klart 
överrep resen te rade  i såväl aktivt organisationsarbete som i ledande för­

troendevalda  funktioner.
Jäm ställdheten  på detta  område är viktig både med hänsyn till u tveck­

lingen av ett samhälle som tjänar alla och för den enskildes tillfredställelse 
att delta i en dem okratisk  process.  Det ä r  väsentligt att både kvinnor och 
m än finns rep resen te rade  i de församlingar som styr samhället eftersom de 
har olika erfa renhe te r  att utgå ifrån. Samhället blir bättre om allas erfaren­
heter  och resu rse r  utnyttjas.

4. Metoder och samarbetsformer

Opinionsbildning, lagstiftning, dokumentation , forskning och utveckling 
samt internationellt sam arbete  är viktiga sam arbetsform er i det nordiska 
jäm stä lldhetsarbete t .

O pinionsbildning

A ttitydpåverkan  kom m er alltid att vara en viktig del av arbetet med att 
uppnå jäm ställdhet.  De politiskt ansvariga instanserna bör aktivt delta i 
den opinionsskapande process  som sker genom information, utbildning, 

m assmedia, lagstiftning och den egna personalpolitiken. Särskilt de offent­
liga massmedia radio/TV har  ansvar  för att främja jämställdhet.

På nordiskt plan kan informationsutbyte  genom seminarier och dylikt 
s tärka arbetet nationellt med tanke på att påverka  att ityderna. Likaledes 
kan forskning och utveckling på detta  område ofta med fördel drivas på 
nordiskt plan.

Lagstiftn ing

Lagstiftning är ett av de viktigaste medlen för att reglera samhällsförhål­
landena och påverka  den allmänna opinionen.

Lagstiftning om jäm ställdhet på arbetslivets område finns numera i 
flertalet av de nordiska länderna. Det finns eller förbereds också lagstift­
ning om jäm ställdhet på andra  samhällsområden. Vid sidan av de olika 
ländernas jäm stä lldhetskom m ittéer  (m otsvarande) finns jämställdhetsom- 
budsm än inrättade i två länder.

Ministerrådet bör försöka bidra till att vart och ett av länderna kan finna 
de form er för reglering av dessa  frågor som bäst främjar jämställdhet. Ett
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sådant arbete  skulle gagnas av en jäm förande nordisk översikt av de lagar 

och kollektivavtal m .m . som berö r  jäm stä lldhetsom rådet och en uppda te ­

ring av den jäm förande  nordiska översik t som N ord iska  a rbe tsm arknads­
utsko tte t  (N A U T ) tidigare har låtit u tarbeta  (N U  A  1979:2). Häri ligger 
också  att  en kartläggning bör göras av de statliga och enskilda organ som 
num era  har engagerats  i de olika ländernas jäm stä lldhetsarbete .  Ett e rfa­
renhe tsu tby te  bör o ck så  inledas om hur lagstiftning, kollektivavtal, jäm- 
s tä lldhetsprogram och  annat fungerar i praktiken.

D okum en ta tion , fo r skn in g  och u tvecklingsarbete

D okum enta t ion , forskning och  utvecklingsarbete  är viktiga medel i j ä m ­
ställdhetsarbetet .  E ftersom  de ofta ä r  m ycket resurskrävande och beroen­
de av ett brett underlagsmaterial ä r  dessa  särskilt lämpliga för nordiskt 
sam arbete .  Samtidigt lägger minis terrådet avgörande vikt vid att  forsk­
ningsresultaten om sätts  i p raktiska resultat inom jäm ställdhetsarbetet .

In terna tionellt sam arbete

I en internationell jäm före lse  har de nordiska länderna kommit långt när 
det gäller jäm stä lldhet.  Det kan ibland vara besvärligt att finna gehör för 
den nordiska synen på jäm stä lldhet i in ternationella organisationer. Därför 
är det på de tta  om råde  särskilt aktuellt med nordiskt sam arbete  och ett 
sam ordnat upp trädande  i olika internationella sammanhang. Sådant sam ar­
bete bö r  avse såväl u ta rbe tande t av internationella instrum ent som tillämp­
ningen av dem  och övervakningen av ti llämpningen i in ternationella organ. 
Även inhäm tande av erfa renhe te r  och information från andra länder kan 
effektiveras genom  koordinering och sam arbete  på nordiskt plan i in terna­
tionella församlingar.

5. Val av medel och samarbetsformer

Valet mellan de medel och sam arbe tsform er som står  till förfogande är 
av avgörande betydelse  för resulta tet av verksam heten  och får avgöras på 

grundval av
-  vad  som m est effektivt b idrar till att  uppfylla de formulerade målen
-  hur långt utvecklingen på om rådet har kommit generellt
-  hur långt det nordiska sam arbete t på om rådet är utvecklat
-  de praktiska möjligheter som föreligger.

Jäm stä l ldhetsm in is trarna  lägger s tor vikt vid att ta  itu med de problem
som med fördel behandlas  på  de t nordiska planet. I de tta  ligger ett e rkän­
nande av att betydelsefulla å tgärder nationellt inte nödvändigtvis är rele­
van ta  i nordiskt sam m anhang  och att prioriteringar och åtgärder i det 
nordiska sam arbe te t  därför inte nödvändigtvis avspeglar verksam het och 
prioriteringar i de enskilda länderna eller i N orden  sett som en helhet.
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G rov t sett  kan man indela sam arbetet i tre former där ett stadium 
vanligtvis kan  vara en förutsättning för att gå till nästa:
a) In fo rm a tionsu tby te , som sker vid nordiska symposier, konferenser, 

k on tak tg rupper  etc . och vid informella personliga kontak ter  och u tby­
te av skriftligt material. Fö ru tom  det värde detta  har i sig självt kan det 
o ckså  skapa en grund för vidare sam arbete  genom att man får kunskap 
om  varandras  problem, prioriteringar och resurser.

b) A rbetsfördeln ing , som t.ex. nordisk samordning av nationella projekt, 
av talad  uppdelning av uppgifter i ett nordiskt projekt eller den mer 
tillfälliga arbetsfördelning som sker genom att länderna använder  var­
andra  som förebilder och u tväxlar material som direkt kan användas i 
andra  nord iska  länder. En viss arbetsfördelning kan betyda  stora 
inbesparingar i de nationella resurserna.

c) G em ensam m a nordiska pro jek t bör övervägas när
-  projekt som på  grund av sitt innehåll eller resursanvändande ä r  för 

om fattande  för a tt genom föras nationellt
-  prob lem et ä r av utpräglat sam nordisk  karak tär  och resultaten är av 

om edelbar  ny tta  för flera länder, som därför bör dela kostnaderna
-  en ti llfredsställande lösning av problemen är beroende av resurser 

eller en sammanställning av material från flera länder.
Det ä r  viktigt att underlaget ä r  berett  genom de två tidigare stadierna 

” a ”  och  ” b ” .

6. Jämställdheten och verksamheten inom Nordiska ministerrådet

Ministerrådet lägger vikt vid att jäm stä lldheten  främjas inom den verk ­

sam het och de organ som ingår i det nordiska sam arbetet under ministerrå­
det på alla fackom råden . Jäm ställdhet skall inte ses som ett samarbetsom- 

råde isolerat från de övriga utan integreras i alla de fackom råden där 
nordiskt sam arbete  äger rum. Jäm stä l ldhetsaspekten  skall sålunda for tsä tt­
ningsvis beaktas  vid utformningen av sam arbetsprogram  och projekt på de 
olika sakom rådena.

I detta  arbete  har jäm stä lldhetsu tsko tte t  en central funktion.
Ministerrådet vill alltid inom sin egen verksam het arbeta  för en jäm n  

könsfördelning vid u tnäm ningar av ledam öter i nordiska komm ittéer och 
arbetsgrupper .

Ministerrådet vill vidare i sam arbete  med jäm stä lldhetsutskotte t och på 
annat praktisk t sätt u tarbeta  rutiner i sam band med rekrytering som främ ­
ja r  en jäm n fördelning av kvinnor och män biand personalen i sekretariaten 
och de nordiska institutionerna. 1 valet mellan sökande som är jäm bördiga 
bör en sökande som tillhör de t  underrepresen terade  könet väljas.

Jäm stä l ldhetsu tsko tte t  bör ges tillfälle att uttala sig om projekt och 
annan  verksam het under  minis terrådet som har betydelse för jämställd-
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hetsom råde t.  I den uts träckning det ä r  ändamålsenligt skall u tskotte t också 

vara rep resen te ra t  i s ty rningsgrupperna  för projekt som berör  jäm stä lld ­
hets- och familjefrågor. Jäm stä l ldhetsu tsko tte ts  m edlem m ar förutsätts  na­

tionellt ha den nödvändiga kontak ten  med de organisationer och institutio­
ner som det är naturligt att sam arbeta  med.

7. Högt prioriterade områden på kort sikt

Ministerrådet vill speciellt sa tsa  på forskning och erfarenhetsutbyte ,  
som kan leda fram till lösningar och förslag som främjar jäm ställdhet i 
arbetslivet. Kartläggningen av den könsuppdelade a rbetsm arknaden  bör 
följas upp med projekt som syftar till att finna lämpliga m etoder  för att 
b ry ta  denna könsuppdelning.

Den nya teknologins inverkan på jäm stä lldheten  i arbetslivet och kvin­
nornas sysselsättning bör kontinuerligt bevakas  och följas upp med förslag 
om åtgärder.  K on sekvenserna  för jäm stä lldheten  av arbetstidens förlägg­
ning och omfattning bör undersökas.

U ngdom ars könsuppdelade  studie- och yrkesval samt de faktorer som 
bidragit till de tta  bör kartläggas.

En översikt och utvärdering  av lagstiftning som har  betydelse för j ä m ­
ställdheten i de nordiska  länderna bör göras.

En kartläggning av de offentliga och enskilda organ som engagerats i de 
olika ländernas jäm stä lldhe tsa rbe te  bör göras.

Forskning och e rfarenhetsu tby te  om den sneda könsfördelningen i sam ­
hällets s tyrande organ bör kom m a till stånd.

M odeller för ett  nytt sätt  a tt organisera  vardagslivets viktigaste områden 
som t.ex . boende ,  om sorg  och arbete  bör utvecklas.

Ministerrådet har redan startat projekt inom liera av ovan angivna 
områden.

Det konkre ta  sam arbete t  kan utformas med detta  program som grund 
och i nära kontak t med organisationer som är  engagerade i jämställdhets- 
frågor på  nordiskt plan, framför allt a rbetsm arknadens  parter  och kvin­
noorganisationer. S am arbete t  skall ske genom gem ensam m a m öten med 
jäm stä lldhe tsu tsko tte t ,  informationsutbyte ,  sekre tar ia tskontak ter  och i öv ­
rigt enligt de riktlinjer minis terrådet fastslår. Bl.a. kan arbetsm arknadens 
parter  vid de flesta tillfällen fungera som remissorgan.

De m er detaljerade projekten  framgår förutom av en separat åtgärdsför- 
teckning även av jäm stä lldhe tsu tsko tte ts  förslag till budget och verksam ­
hetsprogram två å r  före varje budgetår  och dess förslag till konkreta  
projekt hösten  före budgetåre t,  i överenss täm m else  med ministerrådets 
budgetrutiner.
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B IL A G A  I 

Åtgärdsförteckning

Supplem ent till N ordiskt sam arbetsprogram  på jäm ställdhetsom rådet
D ecem ber 1981
A tgärdsförteckningen revideras en gång om året av Jäm stä l ldhetsu tsko t­

tet
F ör  ytterligare information om de enskilda projekten hänvisas till N o r ­

diska ministerrådets sekretariat.

Förklaringar

Samm ankallande: Det land eller den nordiska grupp/institution som
an svarar  för projektets genomförande.
D =  D anm ark ,  F =  Finland, 1 =  Island, N = 
Norge, S =  Sverige, J =  Jäm ställdhetsutskotte t 

N A U T  =  N ord iska  arbetsm arknadsu tsko tte t  
Projektidéer: Idéer och förslag till vilka u tskotte t ännu inte tagit

ställning från N ord iska  rådet och organisationer 
främst i sam band med olika rem isser och från j ä m ­
ställdhetsutskotte t.

Som angivits i N ordiskt sam arbetsprogram  på jäm stä lldhetsom rådet är 
syftet med samtliga projekt a tt de skall leda fram till lösningar och förslag 
om åtgärder som främjar jäm ställdhet mellan kvinnor och män.
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Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över minis­
terrådsförslaget

Till N ord iska  rådets social- och miljöutskott har hänvisats minis terråds­
förslaget B 42/s om reviderat sam arbetsprogram  på jäm ställdhetsom rådet.  
U tkas t  till reviderat sam arbetsprogram  på jäm stä lldhetsom rådet har ge- 
nomgåtts  av social- och miljöutskottet vid möte i Södertälje den 9 novem ­
ber 1981. U tskotte t  sam m anträdde sam m a dag och plats med företrädare 
för minis terrådet-jämställdhetsministrarna för att diskutera  utkastet till 
reviderat jäm stä lldhetsprogram .

F ö r  att fö rbereda  social- och  miljöutskottets  ställningstagande till revi­
sionen av jäm stä lldhe tsprogram m et tillsattes en arbetsgrupp bestående av 
E b ba  Strange (ordförande), Heikki Järvenpää , Matthias Á. Mathiesen, Liv 
A ndersen  och Doris Håvik. Sedan Liv A ndersen lämnat den norska  råds­

delegationen inträdde A sbjørn H augstved t i arbetsgruppen. Vid a rbe ts­
gruppens möte i K öp enh am n  den 13 ok tober  1981 deltog såsom sakkunnig 
konsulent M onica Tam m -Buckle ,  m inis terrådssekretaria tet i Oslo. A rbe ts­

gruppens andra  möte ägde rum i Södertälje den 8 novem ber 1981. Slu tbe­
handling av ministerrådsförslaget B 42/s har skett vid u tskotte ts  möte i 
Oslo den 17 februari 1982.

1 Inledning

H andlingsprogram m et för nordiskt sam arbete  i jäm ställdhetsfrågor till­
kom på N ord iska  rådets ti llskyndan (yttrande nr 3/1977 punkten  X). Vid 
den 26:e sessionen i Oslo i februari 1978 framlades e tt  ministerrådsförslag i 
saken -  B 23/s. I det be tänkande som social- och miljöutskottet avgav i 
anledning av ministerrådsförslaget rekom m enderades ministerrådet att 
fastställa handlingsprogramm et samt att efter samråd med rådets social- 
och miljöutskott lå ta u ta rbe ta  en förteckning över  de konkreta  å tgärder 
som handlingsprogramm et föranledde.

H andlingsprogram m et fastställdes av ministerrådet -  sam arbetsminist­
rarna i slutet av maj 1978, då  också  ett möte mellan social- och miljöut­
skotte t och m in is terrådet-sam arbetsm inistrarna ägde rum.

Frågan  om en revision av 1978 års handlingsprogram aktualiserades av 
social- och miljöutskottet under år 1980. U tskotte t  inbjöd ministerrådet i 
sam mansättn ingen jäm stä lldhetsm inistrarna  till en överläggning, som kom 
att äga rum den 4 novem ber 1980 i Oslo. Vid detta  möte utgjorde revi­
sionen av det nordiska jäm stä lldhetsprogram m et en huvudfråga.

2 Ministerrådsförslaget

Ministerrådsförslaget B 42/s bes tå r  av Jäm ställdhetsutskotte ts  förslag 
dels till reviderat nordiskt sam arbetsprogram  på jäm ställdhetsom rådet,  
dels till åtgärdsförteckning.

BILAGA 2
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1 inledningen redogörs för utvecklingen i organisatoriskt hänseende vad 

gäller det nordiska jäm stä lldhe tssam arbe te t  från år 1974 och fram till idag.
1 avsnitt 1. Syfte och målgrupper ,  preciseras målet för det nordiska 

sam arbete t  på jäm stä lldhe tsom råde t och anges målgrupper. 1 avsnitt 2 
definieras jäm stä lldhetsbegreppet.  I avsnitt 3 uppräknas de fem huvudom ­
rådena för det nordiska jäm stä lldhetssam arbete t .  De är: arbetslivet, fa- 
milje- och socialpolitiska åtgärder,  utbildning, boende- och samhällsplane­
ring samt deltagande i det politiska livet och samhällslivet i övrigt.

Jäm fört med gällande handlingsprogram utgör boende- och samhällspla­
neringen ett  nytt insatsom råde. Jäm ställdhetsm ålet inom de fem insatssek­
to re rna  anges inledningsvis i vart och ett av avsnitten.

Avsnitt 4. avser  m etoder  och sam arbetsform er. Sam arbetsform erna  är 
opinionsbildning, lagstiftning, dokum enta tion , forskning och utveckling 

samt internationellt sam arbete .
I avsnitt 5. Val av medel och sam arbetsform er, anges de kriterier som 

skall ligga till grund för minis terrådets val av nordiska sam arbetsinsa tser 
på jäm stä lldhetsom rådet .  I avsnitt 6. redogörs för de principer som skall 
vara vägledande för arbete t inom ministerrådets organ när det gäller j ä m ­
ställdhet.  Avsnitt 7. tar upp prioriterade om råden på kort sikt. Till p ro­
gram met har fogats förslaget till å tgärdsförteckning som omfattar  65 pro­
jek t som antingen genomförts ,  pågår eller som föreligger i form av idéer.

3 För social- och miljöutskottet tillgängligt bakgrundsmaterial

Social- och miljöutskottet har haft tillgång till de rem issvar som minister­
rådets Jäm stä l ldhetsu tsko tt  låtit inhäm ta under  arbetet med revisionen av 
det nordiska jäm stä lldhetsprogram m et.  Remissvaren  hänför sig dock till 

ett tidigare p rogram utkast.
Social- och miljöutskottet anse r  att någon ytterl igare remittering i N o r­

diska rådets  regi av ministerrådets förslag till reviderat sam arbetsprogram 
på jäm stä lldhe tsom råde t inte bör företagas. U tskotte t  finner att ärendet 
bere t ts  på ett acceptabelt sätt genom att dels en relativt omfattande rem iss­
omgång genom förts ,  dels två  möten hållits mellan social- och miljöutskot­
tet och ministerrådet-jämställdhetsministrarna eller företrädare för detta  i 
novem ber 1980 och i novem ber 1981.

1 det följande lämnas i koncentrerad  form en sammanfattning av de 
viktigaste synpunk te rna  som framkommit under  den tidigare rem issbe­
handlingen.

In ledningen

Det is ländska Jä m stä lldhe tsråde l anser  att jäm stä lldhetsu tsko tte t  bör 
betecknas som en äm betsm annakom m itté  även om däri ingår represen tan ­
ter  som ej ä r  tjänstem än inom regeringskanslierna.
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3.1 S y fte  och m ålgrupper

N o rsk  A rbeidsg iverforen ing  (N A F )  anser  p rogrammet vara  för omfat­
tande  och inbegripa frågor som ligger i u tkan ten  av jäm ställdhetsom rådet.  
A rbetsg ivarnas i F in land  cen tra lförbund  och A ffärsarbetsg ivarnas cen ­
tra lförbund  (A F C IA A C ) p rioriterar informationsverksam het,  men vill und­
vika detaljfrågor. N orges H usm orfo rbund  önskar  en uppvärdering av hem ­
arbete t .  N A F  anser  a tt avsikten med programmet ej kan vara ” att införa 
jäm stä lldhet på  alla o m rå d en .”

3.2 Jäm stä lldhe tsbegreppe t

N ordens fa ck lig a  sam organisa tion  (N F S)  önskar en formulering om 
” lika möjligheter och villkor samt lika behandling”  inom de fem u ppräk­
nade om rådena. A F C IA A C  anse r  det oklart varför ett särskilt ansvar för 
jäm stä lldhe t skall åläggas de offentliga myndigheterna.

3.3 H uvudom råden  fö r  jä m stä lld h e tsa rb e te t

Rem issinstanserna  har inga be tydande invändningar mot de fem om rå­

dena.

A rbe ts live t

N F S  be tonar  betydelsen  av en aktiv närings- och ekonomisk politik för 
jäm ställdheten . N F S  och Jä m stä lldhe tsråde t (I) be tonar  arbetsgivarnas 
ansvar  för jäm stä lldheten . A F C IA A C  pekar på vikten av utbildning av 
kvinnor och män för nya  och konkurrenskraftiga yrken där autom ationen 
tas till vara. N orske  kvinners nasjonalråd  önskar  en jäm n  könsfördelning 
på nya arbetspla tser .  N F S  önskar  u treda  delt idsarbetets villkor, samt 
u nd ers tryker  vikten av parternas medverkan  i referensgrupper inom minis­
terrådets  organ samt i olika prosjekt.

Fam ilje- och socia lpolitiska  å tgärder

N F S  vill ta  upp effekterna av utebliven barnom sorg  på förvärvsintensi- 
te ten  samt oregelbundna arbets tiders  inverkan.

N o rsk  H u sm orfo rbund  vill stimulera till att föräldrarna själva tar  hand 
om barnen. Valfrihet mellan lönat arbete  och oavlönat skall råda. N A F  och 
A F C IA A C  ta r  upp det könsrollsrelaterade studievalet.

U tbildning

N F S  unders tryker  den  personliga yrkesvägledningens betydelse också för 
äldre kvinnor.

B oende- och sam hällsplanering

Rem issinstanserna  anför inga särskilda synpunkter.

D eltagande i de t po litiska  livet och sam hällslivet i övrigt 

R em issinstanserna  har ej kom m entera t  denna del explicit.
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3.4 M etoder och  sam arbe ts fo rm er

R em issinstanserna  ha r  inga kom m entare r  till sam arbetsm edlen  gene­

rellt.
N o rsk  H u sm orfo rbund  ta r  upp den centra la  ställning som språket har 

när det gäller a tt påverka  att ityderna. Jä m stä lldhe tsråde t (I ) och L ikestil­
lingsrådet (N ) unde rs try ke r  m assm edias  betydelse.

N F S  tar upp  kollektivavtalens betydelse  för jäm ställdheten . N A F  anser 
att  jäm stä lldheten  bö r  grundas på avtal mellan a rbetsm arknadsparterna . 
A F C /A A C  ä r  tveksam m a till att  lagstiftningen kan påverka  a tt ityder och 
bedömningar.

R em issinstanserna  säger ingenting explicit om dokumentation  m .m . 
liksom ej heller om internationellt sam arbete .

3.5 Val av m edel och  sam arbe ts fo rm er  

R em issinstanserna  har  inga särskilda komm entarer.

3.6 Jä m stä lld h e ten  och verksam heten  inom  m inisterrådets organ  

R em issinstanserna  har  inga särskilda synpunkter.

3.7  H ö g t prioriterade om råden  p å  kort sikt 

N A F  p rioriterar datateknologins inverkan.

4 Utskottet

In ledningen

N ordiska  rådet har formulerat fyra krav beträffande den organisatoriska 
sidan av det nordiska  jäm stä lldhetssam arbete t:
(1) a tt jäm stä lldhetsfrågorna  på nordiskt plan skall skötas av jämställd- 

he tsm in is tram a, dvs. de ministrar som nationellt bär ansvaret för jä m ­

ställdhetsfrågorna,
(2) a tt en fr istående och jäm stä lldhetsm in istrarna  direkt underställd äm- 

betsm annakom m itté  för jäm stä lldhetsfrågor inrättas,
(3) a tt  inom m in is terrådssekretaria tet en person på heltid skall ta  sig an 

jäm stä lldhetsf rågorna  samt
(4) a tt  en rådgivande komm itté  för jäm stä lldhetsfrågor bestående av före­

trädare  för a rbe tsm a rknadspar te rna  och kvinnoorganisationerna inrät­

tas.
T re  av de fyra önskem ålen  har i stort sett infriats i punkt 1 helt. punkt 2 

reellt men inte formellt i full uts träckning, punkt 3 nästan  helt och punkt 4 

inte alls.
En rådgivande komm itté  för jäm stä lldhetsfrågor bestående av före träda­

re för a rbe tsm arknadspar te rna  och för kvinnoorganisationerna bör, enligt 
u tsko tte ts  uppfattning, upprä t tas .  De nuvarande årliga kontak tm ötena  är 
svåra att  följa upp och bör därför avskaffas. Eftersom Jäm ställdhetsutskot- 
tets m ed lem m ar inte samtliga ä r  t jänstemän inom regeringskanslierna har 
u tskotte t inte formellt kunnat be tecknas  som en ämbetsm annakom m itté



918 B 42/s: B ilaga 2

även om det i p raktiken fungerar som en dylik. Ministerrådet bör mot 
denna  bakgrund överväga  om inte dess beredningsorgan på tjänstem anna­
planet kunde ändra  beteckning från äm betsm annakom m ittée r  till sam råds- 
eller sam arbe tskom m ittéer . D ärm ed skulle föreliggande hinder kunna av ­
lägsnas.

4.1 S y fte  och m ålgrupper

Social- och miljöutskottet anser  att de nordiska ländernas regeringar är 
en naturlig målgrupp för sam arbetsprogram m et. Allmänt sett präglas p ro­
gram m et emellertid för m ycket av att däri upptas  administrativa regler av 
intern natur. Dylika reglers naturliga plats bör vara respektive organs 
arbetsordningar.  De hör inte hem m a i ett  officiellt sam arbetsprogram . I det 
initialskede som det nordiska jäm stä lldhetssam arbete t  befinner sig kan 
dock  övergångsvis ett  dylikt förfarande accepteras .  U tskottet finner att en 
viss uppgivenhet präglar o ckså  det nu framlagda förslaget till reviderat 
nordiskt jäm stä lldhetsprogram . De om döm en som framfördes vid rådets 

session år 1978 i sam band med att det nu gällande handlingsprogrammet 
behandlades äger fortsatt giltighet. Vad som behövs är, anser utskotte t,  en 
tem poplan  och politisk vilja, som resu lterar i konkreta  åtgärder och hand­

ling.
Ministerrådet b ö r  tillse att de erfa renhe te r  som fram kom m er vid natio­

nellt u tredande på jäm stä lldhetsom rådet på ett effektivt sätt delges de 
övriga nordiska länderna.

4.2 Jäm stä lldhe tsbegreppe t

Social- och miljöutskottet har  tidigare accep tera t  handlingsprogrammets 
definition av begreppet jäm ställdhet.  M eningarna inom social- och mil­
jöu tsk o t te t  har  dock senare gått isär när  det gäller inställningen till positiv 
diskriminering och kvotering efter kön inom arbetsliv och politik. En del 
medlem m ar av u tsko tte t  kan ge sitt stöd till positiv diskriminering och 
könskvotering m edan  andra  inte accep te ra r  de tta  synsätt.

Begreppet jäm stä lldhet bör i programmet preciseras ytterl igare. Det bör 
omfatta  lika möjligheter, lika rättigheter, lika villkor och lika ansvar  inom 
utbildning, arbetsliv , familj, organisationsliv och samhällsliv i övrigt. Ett 

tillägg bör  göras av innebörden att jäm ställdhet också  innebär ansvar  för 
den privata  sektorn.

4.3 H uvudom råden  fö r  jäm stä lld h e tsa rb e te t

Utskotte t  t i lls tyrker de fem om råden som jäm stä lldhetsutskotte t föresla­

git-

4.3.1 A rbetslive t

Social- och miljöutskottet har pekat på ett antal projekt inom arbetsli­
vets om råde som har s tor betydelse  för jäm ställdheten . De är: Kvinnan 
som potentiell a rbetskraf tsreserv , delt idsarbetets  för- och nackdelar ur 
jäm stä lldhe tssynpunk t,  erfarenhetsu tby te  av försöksverksam het som syf-
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tar  till att b ry ta  könsbarr iä re rna  inom olika yrken, jäm nare  könsmässig 

fördelning inom ministerrådets organ, den nya produktionsteknikens (da­
tateknologin) inverkan på jäm stä lldheten , sam hällsekonomiska och sociala 
k onsekvenser  av en avsevärd  arbetstidsförkortning, offentligt jämställd- 
he tsarbete  samt invandrarkv innornas situation. Merparten  av de förslag 
som framförts  från social- och miljöutskottets  sida beträffande detta  insats­
om råde avspeglas i p rogram utkaste t  eller i förslaget till åtgärdsförteckning.

D eltidsarbetet skall vara  en frivillig sak. Det får inte bli så att först 
erhåller man ett delt idsarbete  för att däref ter  ham na helt utanför a rbe ts­
marknaden.

De sysselsättningspolit iska å tgärdernas inverkan på jäm ställdheten  är 
vagt beskr ivna  i p rogram utkastet .

Den ekonom iska  poli tikens, a rbetsm arknadspolitikens och regionalpoli­
tikens betydelse  fö r  jäm stä lldheten  bör betonas. U tskotte t  förutsätter  att 
nära sam verkan  sker mellan den av ministerrådet ti llsatta Datateknologi­
gruppen och det projekt som skall u treda  den nya produktionsteknologins 
inverkan på  jäm stä lldheten .

4.3.2 F am ilje- och socia lpolitiska  å tgärder

Social- och miljöutskotte t har betonat sam bandet mellan arbe tsm ark ­
nads- och socialpolitiken. Social- och miljöutskottet har förordat sam ar­
bets insa tser  på  följande punkter: Harmonisering  av sociallagstiftningen de 

nordiska länderna emellan, levnadsförhållandena inom en barnfamilj i 
flerårsperspektiv ,  barntil lsynsfrågan, våld mot kvinnor i hemm et, försör- 
ja rbegreppe t ,  uppföljning av rappor ten  Barselsorlov samt nativitetens ut­
veckling i de nordiska  länderna.

F lera  av social- och  miljöutskottets  synpunk te r  har beakta ts  i förslaget 
till reviderat sam arbetsprogram . Saknas gör punkten  om nativiteten. U t­
skotte t be tonar  skattelagstiftningens, socialförsäkringens, pensionernas 
och arbetsmiljöns k onsekvenser  för jäm stä lldheten . U tskottet konsta tera r 
med tillfredsställelse att avsnitt om våld i hemm en och om prostitution 
intagits i p rogram m et. Eventuellt  kunde e tablerandet av kriscentra  vara en 
hjälp i näm nda  situation. En studie av sam bandet mellan jäm ställdhet och 
nativitet bö r  kom m a till stånd. H arm onisering  av all lagstiftning av be ty ­
delse för jäm stä lldheten  är önskvärd.

4.3.3 U tbildning

Social- och  miljöutskottet anslu ter  sig till handlingsprogramm ets syn­
sätt. De förslag som utsko tte t  särskilt betonat avser  könsrollsneutral un ­
dervisningsli tteratur samt frågan om yrkesutbildning och jäm ställdhet.  U t­
skottet konsta tera r  emellertid att detta  avsnitt är förhållandevis litet utför­
ligt. Viktigt är,  såsom  nu påpekas  i p rogram m et, att a rbetsm arknadsparter-  
nas e r farenheter  beak tas  i sam band med arbetsmarknadsutbildning. 
Yrkesvägledningen bör ges en ändamålsenlig form. Jämställdhetssyn- 
p unk ter  skall beak tas  på alla utbildningsnivåer, både de lägre och de högre. 
Utbildningsbrist kan leda till arbetslöshet.  Därför är det av stor betydelse
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att utbildningen ä r  yrkesinriktad och därm ed förutsättes resultera i att 
arbete  erhålles.

4.3.4 B oende- och sam hällsplanering

Social- och  miljöutskottet anser ,  att detta  område bör vara ett insatsom­
råde inom nordiskt jäm stä lldhetssam arbete .  U tskotte t  har preciserat att 
målet för jäm stä lldheten  inom boende- och samhällsplaneringen är att 
kv innor och män deltager på  lika villkor, att hänsyn tas till behovet av 
lokal boende- och socialservice samt att  jäm stä lldhetsaspekter  beaktas vid 
kollektivtrafikens utbyggnad.

4.3.5 D eltagande i d e t po litiska  livet och sam hällslivet i övrigt

Social- och miljöutskottet önskar  betona att de frivilliga organisationer­
nas insatser bör tas i anspråk  som ett komplement till nordisk myndighets- 
sam verkan ,  att kvinnors möjligheter att åtaga sig politiska, fackliga eller 
uppdrag av ideell karak tä r  bör underlättas samt att de sociala och person­
liga kos tnaderna  som är förknippade med dessa  åtaganden studeras.

4.4 M etoder och sam arbetsform er

U tskotte t  har pekat på sam m a om råden, men utan att nämna opinions­
bildning som ett särskilt medel. U tskotte t  har ansett att forskning om 
opinionsbildning ä r en viktig sak. Opinionsbildning bör därför nämnas som 
ett medel.

Social- och miljöutskottet har tidigare efterlyst en harmonisering av den 

sociallagstiftning som är av betydelse ur jäm stä lldhetssynpunkt.  Utskotte t 
förordar att all lagstiftning som är av betydelse ur jäm ställdhetssynpunkt 
skall harm oniseras.

Då målet ä r  de tsam m a i de nordiska  länderna borde också de vägar som 
väljs på lagstiftningsområdet vara  likartade. En viss motsättning kan dock 
skönjas mellan detta  avsnitt och de två kom m ande avsnitten.

U tskotte t  förordar intensifierat forskningssamarbete .  Attityd- och opini­
onsbildning är om råden som bör, som ovan föreslagits, prioriteras.

Social- och miljöutskottet önskar  sam ordnade nordiska insatser före, 
u nder  och efter internationella konferenser. N orden  bör snarast ratificera 
F N :s  konvention om förbud mot könsdiskriminering.

4.6 Jä m stä lldhe ten  och verksam heten  inom  m inisterrådets organ

Social- och miljöutskottet har uttalat att ministerrådet mera energiskt än 
hittills bör verka  för jäm stä lldheten  inom de egna organen. Vid u tannon­
sering av nordiska tjänster bör det anges att ministerrådet eftersträvar en 
jäm n  könsm ässig fördelning på alla poster. U tskotte t anser att det är en 
intern fråga för minis terrådet att lägga fast formerna för jämställdhetsor- 
ganens möjligheter att uttala sig om samtliga nordiska projekt. Inslag av 
rent administrativ  karak tä r  bör principiellt inte ingå i ett nordiskt sam ar­
betsprogram . u tan  återfinnas i a rbetsordningar eller motsvarande för de 
olika sam arbetsorganen .
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4 .7  H ö g t prioriterade om råden  på  kort sikt

Social- och miljöutskotte t har ingen avvikande mening vad gäller priori­
terade om råden  på kort sikt men anser  att u ttrycket ” på kort s ik t”  är 
oprecist och bör utgå.

4.8 Å tgärdsfö rteckn ingen

Social- och miljöutskottet anser ,  att de å tgärder som ministerrådet initi­
e ra r  t. ex. i form av projekt i första hand borde avse:

A rbetsm arknad:

1. K vinnans situation på  arbe tsm arknaden  i olika konjunkturlägen.
1 a. D eltidsarbetets  jäm stä lldhetsaspekter .

1 b. Sam hällsekonom iska  och sociala kos tnader  vid en avsevärd , gene­
rell arbetstidsförkortning.

2. E ffekterna på  jäm stä lldheten  av ny produktionsteknik.
3. Invandrarkv innornas situation (gäller även andra aspekter  än de

rent arbetsmarknadsm ässiga).

F am ilje- och socia lpolitik

1. Kartläggning av levnadsförhållandena inom en barnfamilj (Barntill­
synsfrågan och  såväl de hem- som yrkesarbetandes  situation skall 

beaktas).
2. F ö rekom sten  av våld mot kvinnor i hemmen.
3. H arm oniserad  sociallagstiftning i Norden.

U tbildning

1. Yrkesutbildning och jämställdhet.

B oende- och sam hällsp lanering

1. Den lokala boendeserv icens och kollektivtrafikens inverkan på jä m ­
ställdheten.

F orskning

F örs tä rk ta  resu rse r  till e rfarenhetsutbyte  på jämställdhetsforskningens 
område.

4.9 Sa m m a n fa ttn in g

De synpunk te r  som framförts från social- och miljöutskottets sida på ett 
fö rberedande stadium vid revisionen av jäm stä lldhetsprogram m et har haft 
en inte obetydlig genomslagskraft.

Några o överenss täm m elser  bes tå r  dock. Social- och miljöutskottet är 
fortsatt negativt till de kontak tkonferenser  som ministerrådet anordnar  
årligen. Oenighet råder  vidare inom social- och miljöutskottet om nyttan 
och ändamålsenligheten av s. k. positiv diskriminering och könskvotering.

N ä r  det gäller de fem insa tsom rådena -  arbetsliv, social- och familjepo- 
litik, utbildning, boende- och samhällsplanering samt politik och samhälle 
— råder  ingen oenighet mellan u tsko tte t  och ministerrådet. Många av de 
projekt som föreslås bli genomförda avspeglar social- och miljöutskottets 
prioriteringar. I några avseenden  har social- och miljöutskottet önskat gå
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längre än jäm stä lldhetsu tsko tte t .  Det gäller i första hand jäm ställdheten  
inom ministerrådets organ och harmoniseringen av (social) lagstiftning av 
betydelse  för jäm stä lldheten . Av de pågående projekten har flera av de 
senas t  igångsatta fått s tarkt stöd från social- och miljöutskottets sida t. ex. 
da ta teknikens  effekter på jäm stä lldheten  och deltidsarbetets  utveckling.

Helt avgörande för de insatser som kan göras inom ramen för det 
nordiska jäm stä lldhe tssam arbe te t  ä r  dock att de medel som står till d ispo­
sition för projektens genomförande ä r  tillräckliga. F ör  jäm stä lldhetssam ar­
betet år 1982 har 941000 N O K  avsatts ,  vilket är en betydande ökning 
jäm fört  med tidigare år. F ö r  att genomföra de projekt som ingår i den till 
m inis terrådsförslaget fogade å tgärdsförteckningen krävs dock långt större 

belopp.
U nder  hänvisning till vad som ovan anförts hemställer u tsko tte t  att 

N ord iska  rådet måtte antaga följande rekom mendation:
N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet

1. att fastställa ett  reviderat sam arbetsprogram  på jäm stä lldhe tsom ­
rådet med beak tande av de synpunkter  som framförts av social- 

och miljöutskottet,
2. att ställa tillräckliga ekonom iska  och personella resurser  till för­

fogande för sam arbetsprogram m ets  genomförande samt
3. att kontinuerligt och i fortlöpande sam verkan med Nordiska 

rådets  organ och berö rda  parter  vidareutveckla  och fördjupa det 
nordiska sam arbete t på jäm stä lldhetsom rådet .

Oslo den 17 februari 1982

M argrete A uken  (SF) 

M argit H ansen-K rone (H)

N ils H jorth (s)

G rethe L undb lad  (s)

S ten  Söderström  (Skdl)

R une G ustavsson  (c) 

A sbjørn  H augstved t (Kr. F .) 
Förman 

H eikki Järvenpää  (Kok) 

A str id  M urberg M artinsen (A ) 

B ernhardt Tastesen (S)

Reservation

Undertegnede må tage afstand fra udvalgsflertallets betænkning. Jeg 
finder det overflødigt, at man på N ordisk  Ministerråds plan beskæftiger sig 
med ligestil lingsspørgsmål og derfor urimeligt, at man anvender de be­
grænsede økonom iske  ressourcer  til finansiering af samarbejde på dette 

område.

Oslo, den 17. februar 1982

B ørge H alvgaard  (FP)



923

Cl
1982

Berättelse

rörande det nordiska samarbetet

(Ö verläm nad av  N ord iska  m inisterrådet)

N ord iska  ministerrådet avger härm ed i överensstäm m else  med artikel 64
i sam arbetsav ta le t  av den 23 mars 1962 (Helsingforsavtalet) sin berättelse 
om nordiskt sam arbete  till N ord iska  rådets 30:e session.

Helsingfors i decem b er  1981

På N ord iska  minis terrådets vägnar 

Pirkko Työläjärvi

H ans K iihne
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K a p i t e l  I  

Inledning

Nordiskt sam arbete  under  ett ve rksam hetsår  bygger på en mångfald 
impulser.  N ord iska  rådets  session och N ord iska  ministerrådets arbete 
bildar s tom m en i sam arbete t.  Därtill äger ett omfattande sam arbete  rum 
inom äm betsm annakom m ittée r ,  utskott och perm anenta  institutioner. 
Inom ram en för det nordiska sam arbete t sker en samordning av nationella 
verksam heter ,  en arbetsfördelning och ett e rfarenhetsutbyte  som alla nor­
diska länder tjänar på.

Det nordiska sam arbete t baseras  i första hand på de grundläggande 
trak ta ten  -  det reviderade Heisingforsavtalet. kulturavtalet och transport­
avtalet, vilka nu varit i kraft i snart tio år. Vid årsskiftet 1981 -  1982 har 
sekretaria tet för nordiskt kulturellt sam arbete  i K öpenham n verkat under 
ett decennium  och sekretaria tet i Oslo närm are nio år.

Det nordiska sam arbete t  har byggts ut successivt under 1970-talet och 
om fattar  i dag i stort sett alla sam arbetsom råden  utom utrikes- och för­
svarspolitik. Det är naturligt att sam arbetet under  1970-talets första del 
riktades in på cen trala  frågeställningar inom klart avgränsade områden. 
U nder  1970-talet har emellertid antalet samarbetsfrågor.  som spänner över 
flera om råden  gradvis ökat.

E xempel på tvärfackliga frågor är nordiskt radio- och tv-samarbete  via 
satellit, frågan om ett ökat nordiskt forskningssamarbete ,  den snabba 
omställningen på a rbe tsm arknaden ,  utbildningsfrågor inom social-, hälso- 
och sjukvårdssek torn  samt regionalpolit ik och turism.

Parallellt med utvecklingen mot större tvärfacklighet kvars tår  frågan att 
ta upp nya sam arbe tsom råden .  Ett dylikt sam arbetsom råde representeras 
av N ord iska  ekonom iska  forskningsrådet,  som nu avslu tar  sitt första verk­

sam hetsår .  Därtill har sam arbetet på jo rdb ruk so m råde t  utvecklats . U nder 
1982 utvidgas sam arbete t  inom energiområdet medan sam arbetet om nor­
diskt projek texport  inleds. Datateknologins insteg i de nordiska länderna 
väcker nya problemställningar där det ä r  naturligt att de nordiska länderna 
söker sam verkan. De nordiska länderna har redan länge sam verkat inom 
de industrialiserade ländernas ekonom iska  sam arbets-  och utvecklingsor- 
ganisation O EC D . D etta  har accen tuera ts  på grund av tendenser  i världs­
ekonom ien och de s tora  industrinationernas ekonom iska  politik. Sedan två 
å r  til lbaka är de nordiska energiministrarna i färd med att bygga upp ett 
alltmer vittförgrenat sam arbete .

U nder de senas te  åren har man intensifierat de ansträngningar som 
syftar till att i det nordiska sam arbetet uppnå största möjliga resursu tny tt­
jande .  N ordiskt sam arbete  kan sålunda leda till nationella inbesparingar 
och bättre  utnyttjande av exis terande  resurser. I flera sam manhang har
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före trädare  för minis terrådet under det gångna året talat om fördelarna vid 

en "n o rd isk  stordrif t"  på sek torer  där  de nationella resurserna är alltför 
knappa eller utnyttjandet av enbart dem skulle ge ett mera oekonomiskt 
resultat.

Det nordiska  sam arbete t måste för att bli framgångsrikt vara starkt 
kopplat till det nationella arbete t.  De frågor som tas upp på ministerråds- 
nivå och i det vardagliga nordiska sam arbetet speglar aktuell problematik i 
de enskilda länderna  med ett perspektiv  in i framtiden.

D enna berä tte lse  om  d e t nordiska sam arbete t 1981 innehåller en 
redaktionell nyhet. R edovisn ingen  fö r  varje sam arbetsom råde i e tt s.k . 
fa ckk a p ite l inleds nu m ed  en sam m an fa ttn ing  av de väsen tligaste  hän­
delserna och fram tid sp la n ern a  inom  den aktuella  sektorn . In ledn ingska­
p itle t redovisar de v ik tigaste  tendenserna  i det nordiska sam arbetet.

2. Det nordiska samarbetets verksamhetsformer

Det nordiska  sam arbe tsåre t  kulminerar i N ord iska  rådets årliga session. 
U n der  en enda  konferensvecka debatteras  det nordiska samarbetet, redo­

visas resultaten och granskas den pågående verksamheten. N ordiska rå ­
dets 29:e session i K öpenham n i mars 1981 konstaterade behovet att gå 
igenom och vid behov revidera de nordiska sam arbetsform erna. U nder  
minis terrådets tio verksam hetså r  har ministerrådet framlagt inalles 25 mi- 
nisterrådsförslag. Enbart  inför sessionen i K öpenham n framlades sex för­
slag. Sex ministerrådsförslag förutses även till 1982 års session. U nder 
1970-talet antog rådet något över 300 rekom m endationer.  På sessionen i 
K öpenham n kunde drygt tjugo avskrivas,  men ett trett iotal nya kom till. 
Antalet oavslu tade rekom m endationer  är närmare 160, när rådet samlas i 
Helsingfors i mars 1982.

Debatten  gäller främst behovet av snabbare behandling av ärenden i de 
nordiska sam arbetsorganen , koncentration  på väsentliga äm nesom råden 
och det ö nskvärda  i att snabbt kunna rikta in resurser  på aktuella problem.

2.1 U tsikter fö r  1980-talets nordiska sam arbete

Både parlam entariker och regeringsrepresentanter var inne på likartade 
problemställningar beträffande 1980-talets nordiska samarbete. Man ö ns­
kar att arbetet skall koncentreras  på väsentliga områden och effektiveras 
både av sakliga och finansiella skäl.

R ådsm edlem m arnas förslagsrätt ä r  o inskränkt.  Men det har framhållits 
att förslagsrätten kunde dels u tnyttjas effektivare inom de områden som 
för tillfället står centrala  i det nordiska sam arbete t,  dels borde det inte vara 
ett axiom att alla medlemsförslag underkas tas  sam ma omfattande behand­
ling. Det har ytterligare sagts att alla frågor inte behövde föras ända fram 
till sessionsbehandling. De kunde få sitt slutliga avgörande i de parlam en­
tariskt sam m ansat ta  utskotten.
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2.2 U ppföljn ing av  deba tten  om  sam arbetsform erna

N ord iska  rådets presid ium och N ord iska  ministerrådet har  u nder  1981 
d iskuterat effektiveringen av sam arbete t mellan de nordiska regeringarna 
och parlam entar ikerna  i N ord iska  rådet.

S tor uppm ärksam he t har ägnats budgetbehandlingen. Inom Nordiska 
ministerrådet är man enig om själva målsättningen att ge parlamentari­
kerna ett ökat inflytande u nder  budgetarbetet .  En möjlighet som har om ­
nämnts  ä r  att N ord iska  rådet inbjudes om hösten att dryfta budgetfrågor 
med sam arbetsm inistrarna .

En tidig dialog mellan ministerrådet och N ord iska  rådet om den totala 
avvägningen i budgeten mellan olika sek torer  kan vara  önskvärd.

U n der  1980-talet aktualiseras k ravet att hushålla med knappa nordiska 
sam arbetsresurser.  De avvägningar mellan insatserna inom olika sektorer, 

som uppstår  i en sådan situation engagerar både N ord iska  rådets m edlem­
mar och regeringarnas represen tan ter .  Det ä r  naturligt att d iskussionen 
utgår från den politiska ansvarsfördelning som står att finna i Helsingfors- 
avtalet.

2.3 K riterier fö r  pro jektvärdering

U n der  en längre tid har sam arbetsm in istrarna  dryftat vilken bedömning, 
som kunde vägleda budgetbehandlingen av projektförslag.

Vid sitt möte i Reykjavik den 1 -  2 juni 1981 beslutade sam arbetsmini­
strarna  att man vid behandlingen av nya projektförslag bör prioritera bland 
annat u tgående från följande preciserade kriterier:
— Projektets  politiska karak tä r  (initiativ i form av rådsrekom m endation , 

minis terrådsbeslu t,  initiativ från arbetsm arknadsparte rna ,  huruvida 
målsättningen är ett beslut på politiskt plan)

— N y ttan  ( t ex ekonom iska  besparingar) vid att projektet genomförs i 
nordisk sam arbete

-  möjligheten att p ro jektet skall medföra  praktiska resultat för ett större 
antal m änniskor i N orden

-  om projektet är centralt i förhållande till exis terande/planlagda hand­
lingsprogram på  ifrågavarande område

-  det intresse som visas nationellt genom resurstillskott
— om projektet är väl fö rberett  och kan avslutas inom en fastställd och 

rimlig tid.
Dessa kriterier har redan ti llämpats vid behandlingen av projektförslag, 

som ingår i 1982 års budget.

2.4 R em issd irek tiv

N ordiska  ministerrådet har  konsta tera t  vissa problem i sam band med 
nuvarande praxis, att nationella d epartem en t u ttalar sig om medlemsför­
slag som sänds ut på remiss från N ord iska  rådet. Dessa rem isser kan verka 
förpliktande på ministerrådets senare behandling av rekom mendationer.
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Ministerrådet har u ta rbe ta t  direktiv om en bedömning av medlemsforsla­
gen för d epartem en ten ,  för att säkra att nordiska synpunkter  blir vägle­

dande för bedömningen.

2.5 S ta tsm in isterm ö ten

De nordiska s ta tsm inistrarna möts årligen. Statsm inistrarna har då en 
möjlighet att informellt gå igenom frågor av ett allmänt intresse för de 
nordiska länderna. Därtill ger de nordiska sam arbetsm inistrarna  en redo­
görelse för den rådande situationen beträffande de aktuella samarbetsfrå- 

gorna.
En tillgång för det nordiska sam arbetet är att de nordiska sta tsminister­

mötena  behandla r aktuella samarbetsfrågor. Det har visat sig, att dessa 
ärenden  som har  härrört sig från sam m anträden  mellan stats- och sam ar­
betsm in istrarna , har haft en rätt stor genomslagskraft både under  det 
for tsatta  förberedelsearbete t ,  anslagsbeviljningen och det slutliga genom­

förandet i praktiken.

2.6 T värfacklig t sam arbete

Ett ökande antal ä renden  s träcker  sig över  flera sektorer av det nordiska 
sam arbete t.  Även om man inom ministerrådet strävat till att sam manföra 
dessa  till enhetliga a rbetsom råden  kvars tår  problemen att parallellt kunna 
nå slutliga resultat i frågor, som samtidigt måste tas upp inom flera förvalt­
ningsgrenar nationellt och i a rbetsgrupper  som visserligen kan ha en tvär­
facklig sam mansättn ing, men i m otsvarande mån kanske saknar förankring 
i alla de nationella förvaltn ingsom råden som är aktuella i sammanhanget.

N ord iska  ministerrådet följer det fasta och förpliktande grundlag för alla 
s t rävanden att u tveckla  det nordiska sam arbetet som ingår i ingressen till 
Helsingforsavtalet,  som kodifierar de nordiska ländernas vilja " a t t  ytterli­
gare främja den nära gem enskap  som råder mellan de nordiska folken och 
ytterligare utveckla  sam arbete t  mellan de nordiska länderna” . D enna mål­
sättning får inte skym m as av dagens ekonom iska  och sociala svårigheter.

2.7 B yggstenar i d e t nordiska  sam arbete t

Vid sidan av det multilaterala nordiska sam arbetet inom ramen för 
N ord iska  ministerrådet har  under  senare år bilaterala avtal mellan enskilda 
länder i N orden  ingåtts.

Två- och trelandslösningar fö rekom m er inom ekonomiskt sam arbete  i 
N orden. Det exis terar till exempel ett gasavtal mellan Sverige och D an­
m ark samt tillverkningssamarbete  mellan Sverige och Finland. Svenska 
statens vattenfallsverk sam arbe ta r  med norska  Statoil i frågan om projek­
tering av en gasrörledning från N ord-norska  kusten till Danmark och 
kontinenten.

U nder  N ord iska  rådets  29:e session offentliggjorde den svenska och den 
norska sta tsministern att deras  länder stod i beråd att ingå ett avtal om
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ekonom iskt sam arbe te ,  särskilt inom om rådena  energi och industri.

B åda av ta lspar te rna  unders tryker ,  att det nya  avtalsverket inte skall 
verka  exklusivt. D e tta  bilaterala sam arbete  skall i stället be trak tas  som 
” byggklossar"  vilka kan utgöra ett led i ett fördjupat nordiskt samarbete.

Vid sidan av avtalets  och avtalsprotokollens konkreta  innehåll, bör det 
fästas vikt vid de generella målsättningarna. De löper parallellt med arbetet 
i N ord iska  ministerrådet att  söka vägar för att avlägsna hinder för det 
ekonom iska  sam arbete t  och stimulera företagens konkreta  åtgärder för att 
etablera  sam verkan.

Det har  också  framförts ,  att bilaterala, nordiska sam arbetssträvanden  
borde drivas så, att  övriga länder vid behov skulle få information om 
bilateralt sam arbete ,  att man vid behov skulle få tillgång att delta i sam ar­
betet och att  deba tten  om fortsatt nordiskt sam arbete  även borde ta upp 
möjligheten att  två eller flera länder kunde finansiera sam arbete  på om rå­
den av särskilt in tresse för dem.

N ord iska  ministerrådet avser  även i fortsättningen förbli informerat om 
det svensk-norska  avtalets tillämpning.

2.8 Sekreta ria tssam m anslagn ing  utreds

U n der  åre t tillsatte minis terrådet en kommitté för att u treda för- och 
nackdelar med en eventuell sammanslagning av m inisterrådets sekretariat i 
Oslo och  K öpenham n. K om m ittén , som tog namnet N ordiska organisa­
tionskom mittén  1981 (N O K ) slutförde sitt arbete i novem ber 1981. Dess 
uppgift var att  göra en översyn  av det organisatoriska förhållandet mellan 
de nordiska regeringarnas sekretaria t i Oslo och K öpenham n och att analy­
sera för- och nackdelar som föreligger med nuvarande uppdelning i två 
minis terrådssekretaria t.  N O K  konsta te ra r  att antalet sam arbetsfrågor som 
berö r  båda  sekre taria tens ansvarsom råden  ökar. N O K  konsta tera r vidare 
att utvecklingen av det nordiska  sam arbetet ställer krav på ökad koncen­
tration, prioritering och samordning av sam arbets insa tserna . N O K  före­

slår en serie å tgärder  i syfte att vidareutveckla  sam verkan mellan de två 
sekre taria ten  så att dessa  fram står som en gem ensam  sekretariatsresurs . 
O m aktivitetsnivån i det nordiska sam arbete t under  1980-talet påtagligt 
höjes, anser  N O K  att  s ta rka  skäl talar för att slå samman de två sekretaria­
ten.

I sam band  med utredningen uppstod även en diskussion om hur de 
nordiska sam arbetsfrågorna  borde handläggas på nationellt plan och om 
detta  frågekomplex borde föranleda ytterl igare sakkunnigutredningar.

3. Samarbete inom industripolitik och ekonomi

U nder året har de nordiska  länderna  strävat till att följa N ord iska  rådets 
uppmaning när det gäller att vinna gehör för en internationell ekonomi- och 
finanspolitik, som stöder de värden, vilka ingår i det nordiska vältardssam- 
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hället. De nordiska länderna har t .ex . inför O EC D , de industrialiserade 
ländernas sam arbetsorganisation , framfört värdet av en ekonomisk politik 
som tar  sikte på full sysselsättning, en rättvis fördelning av produktionsre­
sultatet och ett skydd för de svaga grupperna  i samhället.  Särskilt de små 
ländernas krav på en öppen handel, och hänsyn till sysselsättningen har 
inom O E C D  fått ökat stöd.

Prisutvecklingen i de nordiska länderna förväntas bli något dämpad 
under  1982, med inflationsförväntningar i snitt på nio-tio procent (med 
undantag  för Island, där  s ta tsbudgeten  förutser en prisutveckling om 33 
procent).

De nordiska länderna s trävade i enlighet med N ordiska rådets rekom ­
mendation vid den 29:e sessionen, att sam ordna sin verksam het för att i 
olika fora, som t.ex. O E C D  och Internationella valutafonden, påverka  den 
internationella ekonom iska  politiken.

N ord iska  ministerrådets möjligheter att m edverka  till att främja nordiskt 
sam arbete  inom industripolitik och ekonomi ligger dels i att  koordinera och 
initiera u tredningar och projekt. Dels kan ministerrådet utnyttja sådana 
ins trum ent som N ord iska  Investeringsbanken (t.ex. projektexporten) eller 
N ord iska  industrifonden. N ord iska  ministerrådets möjligheter till ett sam ­
lat agerande över  hela den ekonomisk-industriella politikens fält är begrän­
sade. Föru tom  ekonom iernas omvärldsberoende kan här näm nas arbets­
fördelningen mellan sta tsm akt och näringsliv.

Frihandeln mellan de nordiska länderna har utgjort en väsentlig förut­
sättning för den växande internordiska handeln. D enna frihandel vilar 
emellertid på lösningar i e tt s törre sam manhang. De nordiska länderna är 
samtliga m edlem m ar av den internationella handels- och tullorganisationen 
G ATT. D anm ark  ingår som medlem i EG m edan Norge, Finland, Sverige 
och Island för sin del deltar i EFTA -sam arbe te t .  Dessa länder har ingått 
separa ta  fr ihandelsavtal med EG. Dessa handelspolitiska grundlösningar 
innebär att de nordiska länderna  inte står fria att ensidigt genomföra 
sådana å tgärder enbart  i den internordiska handeln, som till sin karaktär är 
bundna till ländernas förpliktelser inom ramen för de ovannäm nda organi­
sationerna.

3.1 N orden  som  h em m am arknad

Den internordiska handeln ligger på en hög nivå. Tillväxttaxten i han­
deln har emellertid m attats  av det senaste åren. De nordiska ländernas 
import från N orden  växte värdemässigt från 1979 till 1980 med 13,4 p ro ­
cent,  m otsvarande stegringen av prisnivån. E xporten  ökade under samma 
tid 13,5 procent.  Det internordiska handelsutbytet står på en nivå som 
m otsvarar  en dryg femtedel av ländernas utrikeshandel.

N ord iska  ministerrådet har under  verksam hetsåre t fortsatt arbetet inom 
det cen trala  om rådet ” N orden  som hem m am arknad” . Arbetet anknyter 
till tidigare rådsdeba t te r  och beslut i ministerrådet.
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Det ä r  viktigt för den expanderande  delen av nordisk exportindustri att 
kunna utnyttja  m arknaden  i de nordiska länderna som en hemm amarknad.

L ikheterna i industristruktur ,  konsum tionsvanor och regelverk samt den 
geografiska närheten  och framförallt frihandeln har gjort det möjligt för 
industrin att växa särskilt inom nya om råden. E xporten  till Norden har 
inte varit ett alternativ för export till andra  m arknader  utan en direkt hjälp 
för denna export .  1 dag går 30-40 procent av exporten från denna industri­
sektor till den nordiska m arknaden.

Den avm attade  ekonom iska  utvecklingen har hämmat den internordiska 
handelns ytterligare snabba ti llväxt.Desto större orsak  finns det därför att 
se på de indirekta hinder som kan finnas när det gäller att utveckla handeln 
och de ekonom iska  förbindelserna mellan de nordiska länderna. Sådana 
anses ha sitt ursprung bl. a. i lagstiftning, regler och tekniska föreskrifter.

En a rbetsgrupp under minis terrådet har granskat eventuella lagstift- 
ningshinder för industrisam arbete ,  valutareglering, koncessions- och eta- 
bleringsrätt etc. Dess arbete  följs nu upp.

Ä m betsm annakom m ittén  för valutafrågor och finansiella frågor har på 
ministerrådets uppdrag gått igenom valutalagstiftningen och dess tillämp­
ning i de nordiska länderna när det gäller industriprojekt över gränserna i 
Norden. U tredningen är på remiss.

Ä m betsm annakom m ittén  för industri- och energipolitik har på m otsva­
rande sätt fått minis terrådets uppdrag att gä igenom de nordiska ländernas 
koncessions- och etableringslagstiftning med hänsyn till industrins samar- 
betsprojekt över  nordiska gränser. Denna rapport föreligger vid årsskiftet 
1981-1982.

N orsk -svenska  undersökningar ger vid handen att harmonisering av 
skattelagstiftning är en utomordentligt svår uppgift. F ö r  närvarande har de 
nordiska industriförbunden fått en hemställan från ministerrådets sekre ta­
riat att ge sina synpunk te r  både på skatteproblem atiken och förslaget om 
en gem ensam  nordisk aktiem arknad , som ingår i industriförbundens u tred­
ning om nordiskt sam arbete .  Industriförbunden anför att det borde vara 
önskvärt att av N orden  skapa ju s t  en hem m am arknad  för nordisk industri. 
Särskilt in tressant ä r  detta  för företag på om råden med snabb teknisk 
utveckling och med stora  kostnader  för forskning, utveckling samt senare 
marknadsföring.

En expertu tredning  har genomförts om en nordisk aktiebolagsform. 
Utredningen är för utlåtande hos industriförbunden och arbetsm arknadens 
parter. Tanken  på en nordisk aktiebolagsform, är enligt den aktuella rap­
porten , synnerligen svår att förverkliga som sådan. Erfarenheterna  från 
EG av ett mångårigt u tredningsarbete  om en europeisk bolagsform har inte 
gett resultat.

N orden  som hem m am arknad  har även ett arbetspolitiskt perspektiv. 
N ordiska a rbe tsm arknadsu tsko tte t  ( NAUT)  behandlar för närvarande ett 
utkast till arbetsm arknadspolit iska  å tgärder pä 1980-talet. Som en följd av
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st rukturförändringarna  inom industri- och näringsliv står även arbe tsm ark­
nadspolit iken inför nya  utmaningar. Den traditionella arbetsm arknadspoli­
tiken måste kom pletteras  med sysselsättningssynpunkter,  som borde ingå i 
offentlig planering. En m ålmedveten omställningsprocess bidrar till att 
faran för ökad stagnation i de nordiska ländernas ekonomier kan undvikas.

En regional infallsvinkel på temat N orden  som hem m am arknad  erbjuder 
frågan om  att u tnyttja  olje- och gasfyndigheter utanför Nord-Norge. Vid 

årsskiftet 1981 -  1982 publiceras en rapport,  som kartlägger eventuella 
möjligheter för nordiskt sam arbete  vid ilandföringen av olja och gas.

Vid sessionen i K öpenham n antog N ord iska  rådet en rekom mendation 
om ministerrådets förslag rörande nordiskt sam arbete  om projektexport. 
E fte r  kom pletterande  u tredningar beslöt N ordiska ministerrådet i sep tem ­
ber  1981 att an ta  en fyrapunktsplan  för detta  samarbete. Enligt detta  
beslut:
1. genomförs en rad å tgärder av de nordiska ländernas exportfrämjande 

organ för att främja informationsutbyte  mellan företag och göra projekt­
bevakningen i utlandet effektivare,

2. rekom m enderades  att de nordiska ländernas exportkreditinsti tut över­
lägger om att harm onisera  bestäm m elserna  om villkoren för export 
krediter  och sta tsgarantier  för dessa,

3. skall en nordisk projektexportfond grundas i juli 1982 i Helsingfors. 
F onden  har beviljats 6 miljoner N O K  i minis terrådets allmänna budget 
fö r  1982,

4. e tt system med nordiska projektinvesteringslån upprättas  i anslutning 
till N ord iska  investeringsbanken med en utlåningsram på 350 miljoner 
SDR, dvs 2,1 miljarder N O K  från 1 juli 1982. Den norska regeringen har 
den 10 decem ber 1981 meddelat följande: ” Den norska regeringen har 
tagit en reservation när det gäller den statliga garantin på 95 % för 
N IB :s  projektinvesteringslån. F rån  norsk  sida önskar man utvärdera 
de tta  e lement n ä rm are”  (sv. övers.).

3.2 Tekniken och fro m tid en

1 verksam hetsberä t te lsen  från N ordiska ministerrådet för 1980 redovi­
sades arbete t  under  den samlande rubriken Tekniken och framtiden, som 
ett centralt verksam hetsom råde.  I enlighet med tidigare rekom m endatio­
ner och utredningar ti llsatte N ord iska  ministerrådet i början av 1981 en 
arbetsgrupp, som tog namnet data teknologigruppen. Tidigare rekom m en­
dationer och u tredningar har framhållit att den frambrytande da ta teknolo­
gin får alltmer omfattande konsekvenser  för såväl sysselsättning, a rbe ts­
miljö som näringsliv.

G ruppens främsta  uppgift ä r  att förelägga ministerrådet förslag om a k ­
tuella å tgärder som kan utvecklas samnordiskt,  också internationellt.

A rbete t  inom datateknologigruppen omfattar  två faser. Den första o m ­
fa t tar  kartläggning, analyser och vissa förslag om styråtgärder, forskning 
och  utbildning samt information. Den andra fasen skall bl.a. behandla
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några av dessa  om råden  mera  ingående. G ruppen  skall som grundlag för 
detta  arbete företa  en kartläggning och värdering av exis terande u tred­

nings- och forskningsmaterial i N orden  och framhålla sådana om råden, 
som inte har täckts.

D atateknologigruppen framlade vid årsskiftet 1981-1982 en första del­
rapport om Datateknologi i N orden  -  möjligheter och konsekvenser  för 
näringsliv, sysselsättning och arbetsmiljö.

Den första  delrapporten  från datateknologigruppen föreslår b l .a .  att 
N ord iska  m inis terrådet lå ter  u treda  behovet av en sam nordisk policy när 
det gäller användningen av datateknologin i industriproduktion. Man före­
slår att de nordiska offentliga förvaltningarna skulle undersöka  behovet av 
en gem ensam  policy för datateknologins roll i offentlig förvaltning. Minis­
terrådet föreslås ytterligare verka för att föreskrifter som gäller arbetsmil­
jö n  när det gäller datateknologi harm oniseras  i s törsta  möjliga utsträckning 
i de nordiska länderna.

M inisterrådet borde enligt gruppen ta upp små och medelstora  företags 
möjligheter och  problem vid användning av datateknologi, den fysiska 
arbetsmiljön inom datateknologin  borde förbättras.

Effekterna av datateknologin bl.a . på a rbetskraf tens och kapitalets rö r­
lighet och på kraven på yrkesutbildning borde ingå i ett datateknologiskt 
fo rskn ingsprogram .

I fråga om sysse lsä ttn ingsaspekter har det redan i det föregående hänvi­
sats till a rbetsm in is trarnas och nordiska arbe tsm arknadsu tsko tte ts  arbete 
med 1980-talets målsättningar på a rbetsm arknaden .  I denna åtgärdsorien- 
terade planläggning, som bygger på tidigare utredningar, a rbetsm arkna­
dens s.k. kärnprojekt,  beaktas  de a rbetsm arknadspolitiska  förändringar, 
som datateknologin medför. I det reviderade avtalet om en gemensam, 
nordisk arbe tsm arknad  förutsätts  även att m yndigheter och organisationer 
bevakar  de snabba skiftningarna i och förändringarna av näringslivets och 
a rbe tsm arknadens  s truk tu r  för att insatser i b rådskande ordning skall 
kunna sättas in när det ä r  påkallat.

I det föreslagna sam arbete t  kring direktsändande radio-/TV-satelliter har 
under  1981 en komplettering av det tidigare, främst kulturpolitiska beslu ts­
underlaget gjorts för att belysa o ckså  de industripolitiska effekterna av en 
eventuell gem ensam  nordisk satsning på ett satellitsamarbete.

3.3 Ö vriga aktiv ite ter inom  det ekonom iska  om rådet

På det ekonom iska  o m råde t kan följande aktivite ter framhållas:
1. Ett förslag till en industripolitisk arbetsplan  för N ordiska ministerrådet 

( industriministrarna) p resen te ras  1982.
2. En rådgivande a rbetsgrupp har för ministerrådet (samarbetsm i­

nis trarna) lagt fram ett förslag om fortsatt verksamhet under en tre års 
försöksperiod  om  de multinationella företagens roll i N orden  (NU A 

1979:19).
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3. En arbetsgrupp  har  ti llsatts för att  kartlägga möjligheterna för nordiskt 
sam arbete  i b is tåndspolit ikens s.k . gränsområden. Avsikten är att finna 
sam band mellan handelspolitik och biståndspolitik, med utgångspunkt i 
de behov som mottagarländerna  redovisar för.

4. Ett ram avtal har ingåtts mellan äm betsm annakom m ittée rna  för bi­
ståndspolitik respektive energi- och industri för att söka möjligheter till 
ökad sam verkan.

5. E n  arbetsplan  för det energipolitiska sam arbete t inklusive forsknings­
sam arbete t  har  u tarbeta ts  enligt riktlinjer som energiministrarna enades 
om i april 1980. A rbetsp lanen , som också  kan kom m a att medföra 
fö rändringar i den  nuvarande ansvarsfördelningen för sam arbetet på 
energ iom rådet,  k om m er att  behandlas av energiministrarna i början av 
1982.

4. Arbetsmarknads- och socialpolitiskt samarbete

N ordiska  ministerrådet (såväl arbetsm arknadsm in is trarna  som socialmi­
nis trarna) har u nd er  verksam hetså re t  gjort en översyn av sam arbetet på 
sina a rbetsom råden .  Som resulta t av detta  kom m er ministerrådsförslag att 
framläggas såväl om en revision av 1954 års avtal om gemensam nordisk 
arbe tsm arknad  och en revision av det socialpolit iska sam arbetsprogram ­
met.

4.1 1980-talets arbetsm arknad

Inom a rbe tsm arknadens  om råde är läget kritiskt särskilt när det gäller 
ungdomen. Det nordiska sam arbete t  har här resulterat i en nordisk modell 
för den s.k. ungdomsgarantin .  där man har nått klarhet såväl om målsätt­
ningar som åtgärder. Det praktiska sam arbete t för att öka ungdomens 
sysselsättning har  också  lett till en ökad integrering mellan utbildning och 
arbete  samt till nya sam arbetsm odeller  mellan utbildnings-, a rbe tsm ark­
nads- och  socialsektorn. A rbetsm arknadsm in is trarna  och kultum/utbild­
ningsministrarna s tår  ti l lsammans bakom ett sam arbetsprojekt kring ung­
domsgarantin . Utbildnings- och  arbetsm arknadsm yndigheterna  i fyra no r­
diska kom m uner som redan bedriver fö rsöksverksam het med ungdomsga­
rantin får genom projektet möjlighet att  ingå i ett nätverk  för utbyte  av 
idéer och e rfarenheter  som rör  verksam heten.

A rbe tsm arknadsm in is tra rna  konsta terade  under  sitt möte i Reykjavik i 
decem ber 1981, att ungdom sarbets lösheten  fortsättningsvis k räver stor 
uppm ärksam he t och a tt  a rbetsmarknadspolitiken inte ensam har ti llräck­
ligt inflytande för att b rom sa  upp ungdomsarbets lösheten .

A rbetsm arknadsm in is trarna  har behandlat en mångsidig analys av a r­
be tsm arknadens  omställningsproblem på  1980-talet, en fortsättning av det 
s .k .  kärnprojektet.  Ministerrådet konsta tera r  att arbetsförmedlingen bör 
tillmätas s tor betydelse  vid den omställningsprocess som stora delar av 
arbets live t s tår  inför under  1980-talet. Arbetsförmedlingen har därför be-
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hov av ökade resurser.  På ett  nordiskt plan vill m inis terrådet stärka arbets- 

m arknadssam arbe te t  och följa upp de uppgifter som föranleds av den 
reviderade överenskom m elsen  om en gem ensam  nordisk arbetsm arknad.

Både genom förandet av sam arbetsprogram m et på arbetsm arknadens 
om råde och det reviderade nordiska a rbetsm arknadsav ta le t  uppföljning 
breddar  perspek tive t  på det fo r tsa t ta  nordiska sam arbete t inom denna 
sektor. Det anses nödvändigt att dra in andra sam hällsområden i detta 
perspektiv ,  som t.ex. industri- och energipolitik, regionalpolit ik, ek on o ­
misk politik, socialpolit ik och arbetsmiljöpolitik.

4.2 K on tak ter  m ed  a rbe tsm arknadens parter

K ontak ten  mellan N ord iska  ministerrådets organ och parterna  i arbetsli­
vet ä r  en prioriterad del av det nordiska sam arbete t.  K ontak terna  har först 
och främst koncentre ra ts  till om råden  som ekonomisk politik och industri­
politik, arbetsm arknadsfrågor,  arbetsmiljöfrågor -  varibland frågan om 
datateknologins effekter — samt jäm ställdhetsfrågor.  Möten har hållits 
mellan parterna  och fackm inistrarna, äm betsm annakom m ittée rna  och mi­
nis terrådets sekretaria t.  H äru töv e r  sker kontak terna  genom yrkesinriktade 
seminarier och  genom  att par terna  deltar  i och utta lar  sig om viktiga 
nordiska frågor och  utredningar. Samarbetsm in istrarna  känner ett särskilt 
ansvar  för kontak ten  med parterna  och har hållit ett kontaktmöte i decem ­
ber 1980. Ett nytt möte hölls i d ecem ber 1981. Parterna har mött a rbe ts­
marknadsm in is trarna  i januar i  och novem ber 1981. Ytterligare har de 
nordiska industriförbunden mött industriministrarna i maj 1981.

4.3 N ord isk  socia lpolitik

N ordiska ministerrådet (socialministrarna) konstaterade vid sitt möte i 
Svendborg  i augusti 1981, att en låg ekonom isk tillväxt ställer social- och 
hälsovården i de nordiska länderna  inför nya utmaningar. A ena sidan 
måste social- och hälsovården utvecklas. K ravet på social rättvisa består, 
liksom kravet på trygghet för de svagaste g rupperna  i samhället.  Å andra 

sidan kan förväntningarna  om ökade social- och hälsovårdstjänster tillgo­
doses bara  genom att vårdsystem et blir flexiblare, att resurser  styrs dit där 
de mest behövs. 1 en del nordiska länder d iskuteras därför omprioritering­
ar inom denna sektor.

N ord iska  ministerrådet unders tryker  i denna situation värdet av före­
byggande åtgärder,  vars betydelse  s träcker  sig utanför social- och hälso- 
vårdssek torn ,  t .ex. till miljövård och samhällsplanering. Hälsoupplysning 
och en allt effektivare kam p mot alkohol och narkotika ingår i denna 
förebyggande verksam het .  M änniskans närmiljö får en växande betydelse, 
icke minst på grund av att antalet äldre ökar  i de nordiska länderna. Denna 
grupp kräver  ökad uppm ärksam het.  Ö ver huvud kräver social- och hälso­
vården ökade insatser för att man skall kunna kom m a till rät ta  med resurs- 
och vårdproblem en. H ä r  spelar det nordiska sam arbete t  en viktig roll.
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En ny nordisk konvention  om social trygghet undertecknades i samband 
m ed N ord iska  rådets 29:e session 1981. Konventionen ersätte r  den tidigare 
konventionen från år 1955. H uvudtanken  i den nya konventionen är att 
nordiska m edborgare skall ha tillgång till social trygghet oberoende av var 
de uppehåller sig i N orden . Trygghetssystem et i den nya nordiska konven­
tionen utgör en förutsättning för att den gem ensam m a nordiska arbets­
m arknaden  skall kunna fungera tillfresställande socialt sett.

De ekonom iska  problemen reflekteras självfallet i det nordiska sam arbe­
tet. En knapphet på resurser  kan leda till svårare avvägningar inom minis­
terrådet mellan de satsningar som bör göras på ekonomisk och industriell 
sam verkan  och de som borde göras på fortsatt socialpolit isk och arbets- 
m arknadspolitisk  sam verkan . N ord iska  rådets session i K öpenham n kon­
sta terade  att  en gem ensam t omfattad målsättning är att den rådande eko­
nomiska knappheten  inte får medföra att det nordiska sam arbetet ges en 
ensidig ekonomisk prägel till förfång för den sociala välfärden uppfattad i 
en vid mening.

5. Kulturellt samarbete

Det nordiska kulturavtalet som bildar underlag för det sam arbete  som 
kultur- och utbildningsministrarna bedriver inom ramen för N ordiska mi­
nis terrådet har varit i kraft sedan 1972. Ministerrådet och sekretariatet för 
nordiskt kulturellt sam arbete  i K öpenham n har avverkat sitt första d ecen­
nium.

Ett av de viktigaste skälen för ett särskilt kulturavtal var önskan att 
bygga ut och förstärka ett  redan exis terande kulturellt sam arbete  i Norden 
under  m era sys tem atiska former. Institutioner och aktiviteter som tidigare 
finansierats genom bidrag från de enskilda länderna eller helt utan stöd 
från det offentliga kunde föras in under ett gemensamt nordiskt budgettak, 
den nordiska kulturbudgeten.

U töver  konsolideringen av det exis terande sam arbetet har en rad nya 
verksam hete r  u nder  t ioårsperioden kunnat startas t .ex. Nordiskt vulkano- 
logiskt institut. N ord isk t samiskt institut. Nordiskt konstcentrum samt 
stödordningar för översättn ing av grannlandsli tteratur, ungdomssamarbete  
m.m.

Som ett resultat av det u tvärderingssarbete  som de senaste åren gjorts 
av kultursam arbetet p resen te ra r  kultur-/utbildningsministrarna i ett minis­
terrådsförslag till N ord iska  rådet riktlinjer för nordiskt kultursamarbete 
under  1980-talet (beskrivs i avsnittet om ministerrådsförslag till 30:e ses­
sionen).

Kulturavtalets och kultu rsam arbete ts  huvudom råden är utbildning, 
forskning och allmänkulturell verksamhet.  På utbildningsområdet har sam ­
arbe te t  vad gäller den obligatoriska skolan med åren all tmer kommit att

4.4 N y socia l trygghetskonvention
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koncentrera  sig kring pedagogiskt forsknings- och utvecklingsarbete , kring 
frågor som t.ex . rö r  organisation och arbetsmiljö, kring yrkespedagogik. 
förhållandet skola-arbetsliv och kring integration av specialundervisning­

ens elever. U nder  1981 har minis terrådet (kultur-/utbildningsministrarna) 
antagit ett handlingsprogram för ökad språkförståelse  i N orden  som direkt 
pekar på å tgärder främst inom utbildningens område som tar sikte på att 
fö rbättra  g rannspråksförståe lsen .

5.1 A v ta l om  lärare

Ministerrådet har också  slutit ett avtal om gem ensam  nordisk a rbe ts­
marknad för allmänlärare (klasslärare) som gör det möjligt för lärarutbil- 
dade personer  från e tt  nordiskt land att få anställning som allmänlärare i ett 

annat.

5.2 F orskn ingssam arbete

På forskningsområdet ha r  en stor del av in tresset koncentrerat sig kring 
den u tredning om ökat nordiskt forskningssamarbete  som kultursekretar ia­
tet utfört i sam arbete  med ministerrådets sekretaria t i Oslo och det minis­
terrådsforslag på basis av utredningen som beskrivs i avsnittet om förslag 
från ministerrådet till 30:e sessionen.

Det exis terar redan ett nordiskt forskningssamarbete  som finansieras via 
den nordiska kulturbudgeten . Ett synnerligen omfattande forskningssam­
arbete  finansieras även genom den allmänna budgeten. Ca en tredjedel av 
kulturbudgeten går till en rad gem ensam m a forskningsinstitutioner. Minis­
terrådet lägger o ckså  vikt vid att  kunna stödja forskarnas frivilliga sam ar­
bete, i g em ensam m a projekt och utbyte av information och resultat.

Det spontana  nordiska forskningssamarbetet är i god utveckling. Detta 
visar sig bl.a . i de s tora  ansökningsm ängderna  till de nordiska forskarsti­
pendierna och till de nordiska  forskarkurser  och forskarsym posier som 
också  finansieras via kulturbudgeten.

5.3 A llm änku ltu r

På det a llmänkulturella om rådet har ministerrådet under året fattat be­
slut om att på försök s tarta  en nordisk kursverksam het på biblioteksområ­
det och att inleda en försöksverksam het för att främja distributionen av 
nordisk film. F örsöksve rksam he ten  på tea terom rådet och stödet till över­
sättning av grannlandsli tteratur har efter evaluering upptagits som perm a­
nenta  poster på den nordiska kulturbudgeten . G rundstenen har lagts till ett 
N ordens  hus på Färöarna .  En utredning om samiskt kulturliv har framlagts 
för minis terrådet liksom en utredning om möjligheterna att upprätta  ett 
nordiskt institut på  Å land. P ro jek tverksam heten  inom området Barn och 
kultur har fortsatts .

Arbetet med den gem ensam m a nordiska kulturmanifestationen Scandi­
navia Today  i F ören ta  S ta terna  med början hösten 1982 har fortsatt enligt
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den ursprungliga planeringen. På den am erikanska sidan år American- 
Scandinavian  Foundation  huvudansvarig. Samtidigt m edverkar  de nordis­
ka ländernas u tr ikesförvaltningar och am bassader  och konsulat i USA 
aktivt i projektet.

Projektet om fattar  sex nordiska vandringsutställningar som kom m er att 
ges en bred presen ta t ion  i olika delar av Fören ta  Staterna. Därtill komm er 
ett  rikt program med musik, filmserier,  föredrag och sym posier att nå ut till 
ett  stort antal p latser i USA.

Ministerrådet har fattat beslut om att framlägga ett förslag till N ordiska 

rådet om ökat nordiskt radio- och TV-sam arbete ,  Ministerrådet har för 
de tta  ärende en sam m ansät tn ing som om fattar  kultur-, industri- och kom ­
munikationsm inistrar .  T anken  på ett nordiskt radio- och TV-sam arbete  via 
satellit har sin utgångspunkt i kulturpolitiska överväganden och frågan har 
till övervägande del utre tts  av ku ltursekretar ia tet i K öpenham n medan de 
nordiska te leförvaltningarna s tått för tekniska och teknisk-ekonomiska 
delrapporter .  Förs laget beskrivs i avsnitte t om förslag från ministerrådet 
till 30:e sessionen.

6. Övriga samarbetsfrågor

N ordiska  ministerrådet (samarbetsm inistrarna) gav vid sitt möte i no ­
vem ber direktiv för offentliga u tredningar i de nordiska länderna. Enligt 
riktlinjerna skall nationella u tredningar ta till vara möjligheten att uppnå 
bättre resultat genom nordiskt sam arbete  och gem ensam m a nordiska över­
läggningar.

6.1 T jänstem annau tbyte  etc

N ordiska ministerrådet har ansett att det är angeläget att öka kunskapen 
i de nordiska länderna  om andra  nordiska länder och deras administra­

tioner. I syfte att främja denna kunskap inrättades ett system för tjänste­
m annautby te  mellan de nordiska länderna. Under 1982 anslås drygt 
700000 N O K  för u tbytet,  d ä r  D anm ark 1981 för första gången officiellt 
deltog. In tresset för u tby te t  är efter en inledande treårsperiod fortfarande 
störst i Sverige och Finland, där antalet ansökningar överskrider utbytes- 
möjligheterna.

En annan form av utbyte  utgör kurserna i Nordiskt sam arbete  som 
ordnas av Föreningen N ordens  förbund med aktivt stöd både ekonomiskt 
och arrangörsm ässig t av ministerrådets två sekretariat och presidiesekre- 
tariatet i Stockholm.

6.2 O m lagd  N U -serie

U nder 1981 gjorde N ord iska  rådets  presidium och N ordiska ministerrå­
det upp nya riktlinjer för utgivningen av nordiska publikationer. N U-serien 
omlades till att huvudsakligen omfatta  endast publikationer, som är av
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central betydelse  och syftar till politiska beslut.  Den övriga publikations- 

massan utges u n der  en sam lande rubrik NORD-publikationer. En stor del 
av den nordiska inform ationsverksam heten  äger rum på b asen  av en sam ­

nordisk informationsplan, som N ord iska  rådets informationskommitté  och 

N ord iska  ministerrådet har godkänt.

6.3 N ord isk t nyhe tssam arbe te

Såväl från regerings- som parlamentarikersidan är man angelägen om att 
sprida information om nordiskt sam arbete  till a llmänheten. Av intresse i 
detta  sam m anhang  är det initiativ som de fyra nordiska nyhetsbyråerna  
tagit till ett två-årigt försök med perm anen ta  ko rresponden ter  med ansvar 
för det nordiska nyhetsu tby te t .  Ö nskem ålet är att N ord iska  rådet och 
N ord iska  ministerrådet stöder det fasta korrespondentsys tem et under  den­
na försöksperiod . De nordiska korresponden te rna  skall förmedla material 
från sitt sta tionsland, som redigeras med hänsyn till en nordisk publik. 
Efter fö rsöksperioden  avse r  man, att byråerna  skall for tsätta  sam arbetet.

7. Förslag från ministerrådet till 30:e sessionen

Vid årsskiftet 1981-1982 förelåg p laner om att N ord iska  ministerrådet 

överläm nar sex ministerrådsforslag till N ordiska rådets 30:e session i 
Helsingfors i mars 1982. Antalet förslag är det sam m a som till föregående 
session. Tre av förslagen gäller kultur-, forsknings- och undervisningssek­

torn m edan tre berö r  socialpolit iska teman.
Förslagen avses vara  följande:

1. N ord isk t radio- och TV -sam arbe te  via satellit. Förslaget bygger på 
ministerrådets u tredning om ett nordiskt radio- och TV-sam arbete  via 
satellit. Det är en uppföljning av nordiska rådets  rekom m endation  från 
föregående session om  att ett konkret förslag till sam arbete  på detta 
om råde skulle läggas fram vid sessionen 1982.

I förslaget ti llkännages de nordiska ländernas önskan om att inleda ett 
sam arbete  som gör det möjligt att stegvis bygga upp ett system med 
d irek tsändande  radio-/TV-satelliter för N orden. U nder utvecklingen 
och uppbyggnaden av sys tem et skall det fortlöpande prövas för vilka 
andra  te le tjänster  än radio- och TV-överföring sys tem et bör u tformas.

F örs ta  e tappen  i det vidare arbete t  -  den tekniska och ekonomiska 
definitionen av satell itsystemet -  skall sedan N ord iska  rådet y ttrat sig 
kunna igångsättas efter nytt m inis terrådsbeslut och omfatta ca  två år 
med en samlad budget på 60 miljoner D K K .

I minis terrådets beslut om förslaget som fattades 23 novem ber 1981 
deltog inte D anm ark . Med hänvisning till det förestående folketingsva- 
let m eddelades att  den danska  regeringen först senare  kunde kom m a att 

ta  ställning till förslaget.
2. Ministerrådet lägger fram ett förslag om nordiskt forskningssamarbete .
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Enligt förslaget, som har föregåtts av ett omfattande utredningsarbete , 
skall ett N ordiskt forskningspolitiskt råd upprättas.

3. N ord iska  ministerrådet förelägger ett förslag angående nordiskt kultur­
sam arbete  under  1980-talet.

Ministerrådet lät u nder  1979 utföra en samlad värdering av sam arbe­
tet inom ram en för det nordiska kulturavtalet. Med utgångspunkt i 
denna enm ansutredning  har  N ord iska  rådet efterlyst ett minis terråds­
förslag om  ajourföring av de gällande riktl injerna för kultursamarbetet.

Det dokum ent som ministerrådet beslöt att lägga som ministerråds­
förslag angående nordiskt kultursam arbete  u nder  1980-talet är inte ett 
handlingsprogram i traditionell mening. Man har valt att göra ett försök 
till värdering av vilka fak torer  som främst har präglat utvecklingen 
sedan det nordiska kulturavtalet tillkom 1972 och vilka som kan komma 
att bli cen trala  under  det kom m ande decenniet. Avsikten ä r  att do ku ­
m ente t,  t i llsammans med N ord iska  rådets synpunkter  och debatten  i 
övrigt skall kunna tjäna som utgångspunkt för det for tsatta  praktisk-po- 
litiska sam arbete t  inom ram en för kulturavtalet.

4. K onventionen  om en gem ensam  nordisk arbetsm arknad  från år 1954 

skall revideras.  Ministerrådets reviderade konventionsutkast bibehåller 
den grundläggande principen om arbetskraf tens fria rörlighet i Norden. 
Ministerrådet un ders tryker  att en fri arbetsm arknad  har ett direkt sam ­
band med andra  nordiska sam arbetsom råden . Det betonas också, att 
a rbetskraf tens flyttning borde ske under  socialt och ekonomiskt tryg­
gade förhållanden, vilket innebär ett ökat ansvar  för arbetskrafts- och 
andra  m yndigheter inför den flyttande arbetskraften.

5. Ministerrådet framlägger förslag om ett reviderat program på jäm stä lld ­
hetsom råde t.

Program m et anger huvudom råden  för jäm stä lldhetss trävanden  sär­
skilt inom arbetslivet, familje- och socialpolit iken, utbildning samt bo­
stads- och samhällsplanering.

6. N ord iska  ministerrådet framlägger förslag till reviderat program för det 
nordiska sam arbete t på  social- och hälsovårdsom rådet.  Programmet 
kom m er att innehålla dels förslag om vidareutveckling av sam arbetet på 
de v erksam hetsom råden ,  som om näm ns i programmet från år 1977, och 
dels förslag om sam arbete  på nya verksam hetsom råden ,  som samhälls­
utvecklingen har aktualiserat under  de senas te  åren.

8. Finansieringen av det nordiska samarbetet

Beviljningen av resu rser  för det nordiska sam arbetet hör samman med 
den statsfmansiella situationen i de nordiska länderna. Efter en uppbygg­
nadsperiod av ministerrådets organ, som sammanföll med en ekonomisk 
uppgångsperiod fram till mitten av 1970-talet. har utvecklingen av den 
nordiska  budgeten  de senaste  åren skett i långsammare takt än tidigare. 
F ö r  att man inom snäva ekonom iska  ram ar skall få ett så gediget nordiskt
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sam arbete  som möjligt krävs det nu ännu mera än tidigare att de anvisade 

resurserna  utnyttjas så rationellt som möjligt.
Den första allmänna ministerrådsbudgeten  fastställdes för år 1974. Den 

uppgick då till 6.2 milj N O K  och för 1975 till 13,8 milj. N O K . Den 
fastställda budgeten  för verksam hetsåre t  1982, uppgår till 130,3 milj N OK . 
Åren 1974 -  1977 får be tecknas  som en första  uppbyggnadsfas då natio­
nellt finansierad verksam het överfördes till N ord iska  ministerrådets bud­
get samtidigt som sekre tar ia ts resurserna  förstärktes. Från och med år 1978 
är huvuddelen av nuvarande verksam hetsom råden  representerade på bud­
geten.

B udgeterna 1978 och 1979 ökade avsevärt därför att verksam heter som 
tidigare finansierats nationellt fördes över  på den allmänna budgeten.

Ökningen för 1981 och 1982 bero r  på att helt nya aktiviteter startats med 
finansiering direkt från den allmänna budgeten.

En genomgång av 1982 års budget ger vid handen att drygt en tredjedel 
av utgifterna är bundna, dvs medlen behövs för att upprätthålla samarbets- 
verksam heten  oberoende av dess volym och inriktning. Två tredjedelar av 
medlen är anslagna för pro jek tverksam het inom institutioner och ämbets- 
mannakom m ittéer.  men på grund av att många projekt löper över flera år, 
är största  delen även av dessa  medel bundna på förhand.

De bindningar som finns för att slutföra redan igångsatta verksam heter 
är på kort sikt av den  storleksordningen att u trym m et för omprioriteringar 
blir ytterst litet. D etta  blir särskilt m arkant vid en avtagande resursökning.

De nordiska sta tsm inistrarna d iskuterade vid sitt möte den 8.12.1981 i 
Helsingfors det nordiska sam arbete t och dess finansiering. 1 kommunikén 
från s ta tsm inisterm ötet sägs det:

"S ta tsm in is t ra rna  konsta terade  att en besparing för att däm pa öknings­
takten  av de offentliga utgifterna för närvarande ä r  nödvändig i alla nordis­
ka länder. Därvid kan det nordiska sam arbete t u tnyttjas för att uppnå 
största  möjliga resursanvändning. De nordiska länderna borde eftersträva 
att i sam band med nationella prioriteringar fastställa huruvida de aktuella 
problemen ä r  liknande i andra nordiska länder och om problemen kan lösas 
mera rationellt och till lägre kostnader  genom nordisk samverkan.

Mot denna  bakgrund dryftade s ta tsm inistrarna det nordiska samarbetets  
finansieringsriktlinjer. S tatsm inistrarna konsta terade  att  det nordiska sam ­
arbete t bör ta  det s t ram a statsfinansiella läget i de nordiska länderna till en 
generell u tgångspunkt vid planeringen av nya samarbetsaktivite ter.  S ta ts­
ministrarna ansåg det samtidigt väsentligt att trygga verksam hetens nivå 
inom viktiga och vedertagna sam arbetsom råden  så som till exempel a r­
betsmarknadspolitiken.

De nordiska s ta tsm inistrarna konsta terade  ytterligare att i den mån de 
nordiska länderna  enas om  nya sam arbetsprojekt av mer betydande o m ­
fattning, måste finansieringen härav i allt väsentligt ske genom tillskott till 
de gem ensam m a nordiska bu dg e te rn a .”
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K a p i t e l  I I  

Arbeidsmarked

Samm endrag

Arbeidsløsheten  økte i N orden  i 1981 samtidig som det ble utflating og 
for enkelte av landene en nedgang i sysselsettingen totalt. Antall ledige 
p lasser gikk ned. U ngdom sarbeidsløsheten  gir fortsatt grunn for bekym ­
ringer.

I de første årene må en vente større omstill inger på arbeidsmarkedet og 
dette  vil e t te r  k jerneprosjektets  analyser kreve at sysselsettingspolit iske 
synspunk ter  bygges inn i all offentlig planlegging og dessuten  at a rbeids­
m arkedets  parte r  dras sterkere  inn i planleggingsprosessen. Det vil også 
kreves et utvidet nordisk sam arbeide. Som grunnlag for dette samarbeidet 
er det nå lagt fram forslag til ny overenskom st om felles nordisk arbeids­
m arked som un ders treker  re tten  til å  ta  arbeid i annet nordisk land.

E t omfattende u tredningsarbeide om kapitalens mobili tet er utført hvor 

en har studert forutsetn ingene for større kapitalmobilitet.  En analyse av 
dette materialet pågår med sikte på konkretisering av handlingsalternativ.

A rbeidsm arkedssam arbeidet  har fulgt opp sam arbeidsprogram met fra 
1979 og en rekke u tredningsprosjekter og andre nordiske fellestiltak er blitt 
gjennomført med hovedvekt på arbeidsm arkedets  funksjonsmåter, ar- 

beidsmarkedsforvaltn ingens ins trum enter og metodikk samt tiltak for sæ r­
lig utsatte  grupper på arbeidsm arkedet.  Spesiell oppm erksom het er viet 
ungdom sarbeids løsheten  og en rapport om ungdomsgaranti tanken i N o r­
den e r  lagt fram. K on tak ten  med arbeidslivets parter  er utvidet.

E t bredt engasjement på nasjonalt og nordisk plan er nødvendig for å 
oppnå  gunstigere økonom isk  utvikling og høyere sysselsettingsnivå. Re­
duksjonen av de budsjettmidler som avsettes til arbeidsm arkedssam arbei­
det på nordisk plan har ført til begrensede muligheter for å ta opp nye 
prioriterte sam arbeidsoppgaver.

1. Innledning

1.1 D en aktuelle arbeidsm arkedssituasjonen

Arbeidsløsheten  i N orden  sett under  ett økte merkbart i det foregående 
år. Denne utvikling har også fortsatt i 1981. Antall arbeidsløse gikk midt­
veis i 1981 opp mot 550.000 totalt i N orden , og har fortsatt å stige u tover 
mot slutten av året. Arbeids løshetens s truk tur  følger imidlertid stort sett 
sam me m øns ter  som tidligere år. Det innebærer at a rbeidsm arkedssituas­
jo nen  for visse g rupper ser ut til å  bli stadig vanskeligere. Likevel ser det ut 
til at enkelte av landene nå begynner å  få et bedre grep om ungdom sar­
beidsløsheten  selv om denne i alle land er betydelig høyere enn den
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gjennomsnittlige arbeidsløshet.  Utfordringene er fortsatt store bl.a. på 

grunn av økningen i ungdomskullene de nærm este  årene.
Sysselsettingen økte  for tsatt  noe i samtlige land i 1980, mens 1981 viser 

en utflating i sysselsettingsøkningen og for enkelte land en nedgang i antall 
sysselsatte. Fortsa tt  skjer en stor del av sysselsettingsøkningen i de fleste 
land gjennom deltidsordninger. Industrisysselsettingen viste en svært be­
grenset stigning i flere av de nordiske land i 1980, og for sysselsettingen 
innen bygg- og anleggsvirksomhet var det markert nedgang.

Samtlige land kunne i 1980 oppleve en stigning i antall meldte ledige 
plasser, noe som delvis kan skyldes forsøk med utvidet meldeplikt.  For 
1981 har det derimot vært et markert fall i e tterspørselen  e tter  arbeidskraft 

i Norden.
De nordiske lands satsning på arbeidsmarkedspolitiske tiltak nådde i 

1979 et større omfang enn noen gang tidligere. For 1980 ble det en noe 
lavere satsing på disse ti ltakene, mens tendensen for 1981 igjen synes å 
vise en ytterligere satsing. Uten disse ti ltakene ville arbeidsløsheten vært 
vesentlig over  det som faktisk ble registrert i de nordiske land totalt i 1980.

I internasjonal sam m enheng  ligger de nordiske land. sett under ett , 
fortsatt ikke så dårlig an når det gjelder den økonomiske utvikling og 
arbeidsm arkedssi tuas jonen . De sam funnsøkonom iske og utenriksøkono- 
miske balanseproblem er er imidlertid blitt stadig mere påtrengende for 
flere av landene i løpet av det siste året. Samtidig gir s t rukturproblem ene i 
næringsliv og økonomi økende utfordringer. Stabili teten på a rbeidsm arke­
det er noe svekket på bakgrunn av et større omfang av konflikter enn 

tidligere.
Tilsammen vil de økonom iske  balanseproblemer, inflasjonstendensene, 

ustabiliteten på arbe idsm arkede t og de strukturelle problemer i arbeidsli­
vet gjøre det ytterligere vanskelig å opprettholde målet om full sysselset­

ting.
N år  det gjelder næ rm ere  og m er konkrete  opplysninger om den aktuelle 

arbeidsm arkedssi tuas jonen  i de enkelte land vises det til rapporten  " A r ­
beidsmarked- og arbeidsmarkedspolitikk  i N orden  i 1980" (N U  1981:5).

1.2 U tsiktene på  arbeidsm arkedet

U tsik tene på a rbeidsm arkedet ble i løpet av høsten mer usikre. F or  den 
nærm este  tid vil utviklingen i de internasjonale konjunkturer og den nas­
jonale  økonomiske politikk avgjøre sysselsettingsnivået og arbeidsløshe­
ten i N orden . Et felles mål for de nordiske regjeringer er at det må føres en 
mer sysselsettingsfremm ende økonom isk politikk både i og særlig utenfor 
de nordiske land.

På mellomlang sikt, dvs. 5-10 år, er uts iktene naturligvis også usikre. 
Ministerrådet har avslutte t et omfattende sk. kjerneprosjekt som har resul­
tert i en hovedrapport  "A rbejdsm arkedspoli t iske  utfordringer i 1980-årene 
i N o rd e n ” (N U  A 1980:12) og fire delrapporter  (NU A 1980:2, 3,4,5). Dette
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utredningsmateriale vil gi et av utgangspunktene for fortsatt nordisk sa­
marbeid på  a rbeidsm arkedsom rådet.  En del av svarene på de viktigste 
u tfordringer og problemstillinger synes ifølge dette prosjektet å ligge på 
følgende områder:
1. Omstillingene på arbeidsm arkedet kan få et slikt omfang at en utbygging 

av den tradisjonelle arbeidsmarkedspolitikk  må følges opp ved at sys­
se lse tt ingssynspunkter bygges inn i all offentlig planlegging gjennom et 
tverrsektorielt  samarbeid.

2. A rbeidsm arkedets  parter  må direkte dras inn i planleggingsprosessen. 
Dette kan bidra til å  forhindre uhensiktsmessige "b lokk er ing e r"  fra de 
berørte  persongruppers  side.

3. Da omstillingenes intensitet og retning bare kjennes med stor usikker­
het vil de t  være hensik tsm essig  om de nordiske land når  de er stillet 
overfor prinsipielt sam me type utfordringer, sam arbeider om analyser 
av u tviklingstendensene og utvikling av en beredskap av virkemidler til 
løsning av de a rbejdsm arkedsproblem er som melder seg på mellomlang 
sikt.

H ovedrapportens  påpekning av behovet for omstilling på arbeidsm arke­
det har konsekvenser  i flere retninger. De nordiske lands økonomi og 
arbeidsm arked  har i en lang rekke å r  vært under  kontinuerlig omstilling.

K unnskapene  om de negative konsekvenser  og problemer som oppstår  i 
kjølvannet av en omstill ing er i dag bedre enn tidligere. A forutse proble­
mene har bl.a . vært hensikten med kjerneprosjektet. Med tradisjonelle 
virkemidler og i tillegg med nye m etoder  skulle det være mulig å forebygge 
og redusere  uønskede effekter av en omstilling samt å forsterke de positive 
effektene omstill ingene kan gi muligheter for. Prosjektresultatene viser at 
de positive og rike utviklingsmuligheter som ligger foran de nordiske land 
lett kan bli overskygget.  U ten  en nødvendig  og målrettet omstillingspro­
sess e r  det fare for en stagnasjon og stivhet i de nordiske lands økonomi og 
a rbeidsm arkeder  som verken sam funnet som helhet eller det enkelte indi­
vid er tjent med.

I fortsette lsen av utredningen omkring utv iklingstendensene på arbeids­
markedet har Ministerrådet gått igang med et arbeid f o r å  studere nærmere 
hvilke konsekvenser  utfordringene får for den konkrete utformning av 
arbeidsmarkedspolitikken.

1.3 1954 års overenskom st om  felles nordisk arbeidsm arked

Ministerrådet behandle t 14.-15. jan u a r  1980 en rapport kalt "1954 års 
överenskom m else  om gem ensam  nordisk a rb e tsm ark nad "  (NU A 
1979:18). Ministerrådet konsta terte  at overenskom sten  om felles nordisk 
arbeidsm arked har vært av stor almenpolitisk nordisk betydning. A r­
beidskraftens frie mobilitet i Norden har likevel ført til ubalanser mellom 
landene, i første rekke Finland og Sverige. Ministerrådet vurderer nå 
hvordan det nordiske arbeidsm arkedet skal gagne alle parter, øke indivi-
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denes trygghet ved flytting og engasjere arbeidsm arkedspartene  i forbin­

delse med a rbeidskraf tens mobilitet.
E n  arbeidsgruppe med oppgave å granske 1954 års overenskom st om 

felles nordisk arbeidsm arked  har avgitt forslag til komplettering av over­
enskom sten  som granskningen kan foranledige. Utgangspunktet for over­
synet av 1954 års o verenskom st har vært at retten til fri flytting og retten til 
å ta arbeid i et annet nordisk land skal bevares . Forslaget har vært på bred 
remiss på nasjonalt og nordisk plan.

N ordisk  Råd og arbe idsm arkedspartene  vil få anledning til å uttale seg 
før konkrete  endringer i overenskom sten  eventuelt foretas (jfr. Nordisk 
Råds uttalelse 4 og 5).

1.4 A rbeidskra ftens og kap ita lens m obilite t

Nordisk  arbeidsm arkedsu tvalg  (N A U T) besluttet i 1976 å gjennomføre 
et forskningsprosjekt om arbeidskraf tens og kapitalens mobilitet i Norden 
på grunnlag av en rekom m endas jon  fra N ordisk  Råd og av ministerrådets 
sam arbeidsprogram på arbe jdsm arkedsom råde t.  E tter  en omfattende pro- 
sjektv irksom het i over  3 å r  ble det 1. ok tober  1979 lagt fram en sam m en­
fatning av resu lta ter  og t i l taksrekom m endasjoner  (NU A 1979:21).

Ved siden av den nevnte  sam menfatn ingsrapporten  foreligger det et 
omfattende utredningsm ater ia le ,  først og fremst en hovedrapport " A rb e t s ­

kraftens och kapitalets rörlighet i N orden  (NU A 1980:11). Denne inne­
holder også resulta tene fra en om fattende bedriftsenquete . H oved rapp o r­
ten ble sendt på remiss til a rbeidsm arkedspartene  i Norden. Dessuten 
finnes fire tekniske rappor te r  som publiseres i Helsingfors handelshögsko­

las skriftserie:
-  Direkta  investeringar i de nordiska länderna
-  Före tagssam arbete  i N orden
-  N ord iska  företags projektexport
-  De direkta  investeringarnas sysselsättningseffekter
Ministerrådet har forutsatt  at materialet skal u tnyttes  videre og at p ros­

jek te ts  forslag skal vurderes  og følges opp med konkrete  tiltak på de 
om råder  det er hensiktsmessig for å bidra til å løse de problemer som 
eksisterer. Et mere konkretiser t forslag om tiltak behandles av Nordisk 
A rbeidsm arkedsutvalg  og vil inngå i de fortsatte d iskusjoner innen det 
nordiske samarbeidet.

1.5 B evilgninger

Bevilgningen til nordisk arbeidsm arkedssam arbeid  i 1981 på Ministerrå­
dets budsjett  gikk opp  til 2.496.600 N O K .
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2. Gjennomføringen av ministerrådets arbeidsmarkedsprogram

A rbeidsm arkedsprogram m ets  prinsipielle del ble vedtatt 26. novem ber 
1975. Program m ets  første e tappe har  pågått i perioden 1975 til 1979. 
Ministerrådet ga i en spesiell melding til N ordisk  Råd om rekom mendasjon 
19/1975 8. jan u a r  1979 en redegjørelse for de pros jekter som ble utført 
under  første e tappe . I denne årsberetn ingens senere avsnitt ajourføres 
redegjørelsen over  pros jek ter som hører  inn u nder  første etappe.

Arbeidet med andre e tappe er nå godt igang (jfr. avsnitt 3). Det nordiske 
a rbeidsm arkedssam arbeidet  s tår  overfor nye utfordringer og har høstet 
erfaringer som har  gjort en samlet diskusjon av organisasjons- og ressurs­
spørsmål nødvendig. Samarbeidet med arbeidsm arkedets  parter  har funnet 
nye former. Ministerrådet vil i denne forbindelse vise til årets  melding om 
N ord isk  Råds rekom m andas jon  nr. 7/1977 om et nordisk arbeidsmarkeds- 

institutt.

3. Samarbeidet på de enkelte delområder

3.0  V idereu tdanning  av arbeidsm arkedsorganenes tjenestem enn

H vert år a rrangerer  N A U T  et em nesem inar for a rbeidsm arkedsorgan­
enes t jenestem enn. I 1980 ble det arrangert i D anm ark og tem aet for 
sem inare t var  ” Veiledning som funksjon og m e tod e” . Det deltok også 
rep resen tan te r  fra a rbeidsm arkedspartene  og rådgiverfunksjonen innenfor 
skoleverket. T em aet  for sem inare t i 1981 var ” 1980-talets krav på arbets- 
kraf tsförvaltn ingen” og tok opp materialet fra det såkalte  kjerneprosjektet. 
A rbeidsm arkedets  parte r  var represen ter t  på  seminaret.

N este  års em nesem inarium  skal arrangeres i Norge over temaet ” A r­
beidsformidlingen og arbeidsg iverne” .

Av andre opplæringstiltak kan nevnes sem inar for kontak tpersoner  for 
den  nordiske arbeidsformidlingsvirksomheten på H anaholmen i m åneds­
skiftet sep tem ber /ok tober  1980. I ok tober  1980 ble det arrangert et sym po­
sium om personalopplæringens rolle i arbeidsmarkedsorganene.

Det er også innledet et arbeid for å finne fram til veiledende retnings­
linjer for u tformning av p ros jek trapporte r  slik at de kan brukes til pedago­
giske formål.

3.1 A rbeids m arkeds service

Dette  om råde om fatter  sam arbeid om arbeidsmarkedsm yndighetenes 
kundeorienter te  v irksomhet innen arbeidsformidling yrkesveiledning, att- 
føring/yrkesinnrettet rehabili tering, a rbeidsmarkedsopplæring og indivi- 
d innre ttede  sysselsettingstiltak. Arbeidet med å effektivisere den internor­
diske arbeidsformidlingen fortsetter .

N å r  det gjelder utviklingen av arbeidsformidlingsmetodene generelt er 
det u tarbeidet en rapport ” Arbeidsformidling i N o rd e n ” (NU B 1980:4) 
som har vært sendt på remiss til arbeidsm arkedspartene  i Norden. Ar-



947C 1

beidsformidlingens muligheter ved bedriftsnedleggelser og omstill inger er 
også diskutert.

1 1981 ble det gjennomført pros jek ter som berører  den videre utviklingen 

av arbeidsformidlingssystemet.  Et prosjekt der arbeidsm arkedspartene  
deltar  i styringsgruppen tar  sikte på å utvikle sam arbeidet mellom arbeids­
formidlingen og arbeidsgiversiden. E t annet prosjekt kalt ” ADB inom 
arbe tsm arknadsorganen  inom N o rd e n ”  tar  sikte på å  legge fram forslag om 
regelmessig informasjonsutveksling og sam arbeid mellom landene på dette 
om råde. Et sem inar omkring tem aet arbeidsformidlingens u tadvendte  p ro ­
fil ga muligheter for å diskutere  m er generelt og inngående hvordan a r­
beidsformidlingen fungerer overfor publikum i de nordiske land.

Et flerdelt prosjekt kalt "U tv ik ling  av de praktiske veiledningsmetoder” 
ble avsluttet i 1981 og vil b idra til å systematisere  og spre informasjon om 
og erfaringer med veiledningsmetoder som u tprøves i de enkelte land med 
sikte på å vurdere  en ti llempning av m etodene i øvrige nordiske land.

På om rådet arbeidsm arkedsopplæring  er det tidligere gjennomført flere 
prosjekter. Sam arbeidet ha r  nå kom m et så  langt at forutsetningene for en 
felles u tnytte lse  av de nasjonale opplæringstilbud og forsøk med felles 
kursopplegg er klarlagt. Tiltak for ytterligere fjerning av nasjonale hind­
ringer for en felles nordisk  arbeidsmarkedsopplæring blir vurdert.

På a ttføringsom rådet e r  det u tarbeidet en rapport "N o rd isk t  sam arbete  
inom yrkesinriktad rehabili tering” (NU B 1980:9) som har undersøkt be­
tingelsene for en felles utnytte lse  av hverandres rehabiliteringsinstitus­
joner .  På bakgrunn  av dette  arbeidet legges det nå fram et forslag til 
nordisk ov erenskom st om samarbeid innen yrkesrette t rehabili tering og 
arbeidsm arkedsopplæring  på årets  sesjon.

Individinnrettede sysselsettingstiltak er kartlagt og systematisert og u t­
gitt i en egen rappor t  (N U  B 1980:1). U tviklingstendensene på  arbeidsm ar­
kedet synes å  vise at en del grupper vil kunne få økede vanskeligheter med 
å skaffe seg et arbeid. De individinnrettede sysselsettingstiltakene vil stå 
sentralt for å  møte slike problemer. F o r  nærmere å klarlegge disse g rup­
penes arbeidsm arkedssi tuas jon  ble det i 1981 satt igang et prosjekt som 
kalles ” Sysselsetting for spesielle g rupper  på a rbe idsm arkede t” . H e r  kon­
sen tre re r  en seg spesielt om  de langtidsarbeidsløse, de eldre og de handi­
cappedes situasjon på arbeidsm arkedet.  En første rapport om dette er 
u tarbeidet og pros jektet vil fortsette  i 1982.

Innvandrernes  stilling på  a rbeidsm arkedet aktualiserer også et behov for 
t jenester  fra a rbeidsm arkedsorganene. Det e r  innledet et arbeid for å 
utvikle en m er  effektiv arbeidsm arkedsserv ice  for innvandrere ,  og en 
diskusjon om øket nordisk samarbeid om migrasjonsspørsmål er tatt opp.

Utviklingen på arbe idsm arkede t og de økte forventninger og krav som 
stilles til arbeidsformidlingen m edfører et kraftig press på arbeidsmarked- 
sorganenes ressurser .  Det e r  alminnelig enighet om at arbeidsformidlin­
gens kapasitet må utvides dersom  de nåvæ rende oppgaver skal løses
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tilfredsstillende og de kom m ende omstill inger på arbeidsmarkedet skal 
foregå i sosialt akseptable  former. A rbeidsmarkedsforvaltningen i de no r­
diske land forsøker  for sin del å  svare på disse utfordringene ved å utvikle 
sitt planleggings-og evalueringssystem. På nordisk basis har en påbegynt et 
samarbeid omkring disse spørsmål i første omgang konsentrert om virk­
somhetsplanlegging. E t prosjekt om virksomhetsplanlegging innen plass- 
formidling vil s tarte i 1982.

3.2 A rbeids m arkedsforskn ing

1 novem ber 1979 ble det arrangert et kontaktsem inar om nordisk ar- 
beidsm arkedsforskning der adminis tratører,  forskere og a rbejdsm arkeds­
parter u tvekslet informasjon og synspunkter  på aktuelle forskningsspørs- 
mål innenfor a rbeidsm arkedsom rådet.  En rapport fra seminaret er utgitt 
(N U  B 1980:5). Dette materiale har  gitt grunnlag for fortsatte diskusjoner 
omkring den nordiske arbejdsmarkedsforskningens organisasjon og inn­
retning. Et flerårsprogram for samarbeid om arbejdsmarkedsforskning er 
u tarbeidet med hovedvekt på forskningsprosjekt innen problemstil linger 
som tilbudet og e tterspørse len  av arbeidskraft,  ti lpasningen på arbeidsm ar­
kedet,  forbindelseslinjene mellom økonom isk politikk og a rbeidsm arkeds­
politikk, forholdet mellom arbeidsmarkedspolitikk  og sosial- og utdanning­
spolitikk.

U nder Ministerrådet har det i de senere år blitt lagt fram en rekke 
p ros jek trapporte r  omkring ulike s id e rav  arbeidsmarkedsstatistikken. R ap­
portene  fra disse p ros jektene  dannet grunnlaget for et seminar om arbeids- 
m arkedsstatistikk  som ble arrangert i novem ber 1980. Planen er at disse 
rapportene  og resulta tene fra statistikkseminaret skal gi grunnlag for anb e ­
falinger om endringer i den nasjonale arbeidsmarkedsstatis tikken både 
med sikte på bedre sammenligning mellom de enkelte lands s tatistikker og 
for å gjøre statistikken bedre i stand til å beskrive utv iklingstendensene på 

arbeidsm arkedet.  A rbe idsm arkedspartene  deltok i statistikkseminaret. Et 
prosjekt om registerbasert sysselsettingsstatistikk vil bli satt igang i 1982 i 
samarbeid med N ordisk  Statistisk sekretariat.

Det er utarbeidet en rapport om revisjon av den nordiske yrkesklassift- 
seringen som ble sendt på remiss til de nasjonale arbeidsmarkeds- og 
sta tistikkmyndigheter samt arbeidsm arkedspartene  i Norden senhøsten 
1980. 1 1982 vil arbeidet med revisjon av yrkesklassifiseringen bli avsluttet 
i samarbeid med de nasjonale statistikkmyndigheter.

Et prosjekt om analyser  og prognoser om etterspørsel e tter  og tilbud av 
arbeidskraft i de nordiske land ble avsluttet senhøsten 1980. I 1981 ble det 
lagt fram en rapport som sammenligner arbeidskraf tkostnadene innenfor 
industrien i de nordiske land. Begge disse rappor te r  er tatt opp til behand­
ling i Ministerrådets organer.

A rbeidet med å evaluere de arbeidsmarkedspolitiske tiltak ble satt igang 
på nordisk basis i 1980. En forstudie er gjennomført i løpet av 1981 med
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sikte på bl.a . å utvikle m etodene for evaluering og den gir basis for fortsatt 
nordisk sam arbeid på  dette om rådet.

1 1981 ble det også satt igang et prosjekt om deltidsarbejde i Norden. 
L ikeledes ble en forundersøkelse  om forandringer i y rker og arbeide satt 
igang. Denne vil kunne videreføres i 1982 i en hovedundersøkelse  hvor 
forskningsmiljøer i de nordiske land blir engasjert i en analyse av hvilke 
endringer som skjer i yrkes- og arbeidslivet.

K ontak t med andre forsknings- og s ta tistikkorganer f.eks. Nordisk s ta­
tist isk sekretariat har også funnet sted i 1980.

3.3 Sysse lse ttingspo litikk

Utredningsv irksom het omkring det store arbeidsm arkedsprosjekte t om 
arbeidskraf tens og kapitalens mobilite t i N orden  ble avsluttet i løpet av 

1979 (jfr. avsnitt 1.4.) og i 1981 har en fortsatt arbeidet med en tiltaksorien- 
tert oppsum m ering av det tidligere analysemateria let omkring arbeidskraf­
tens og kapitalens mobilitet.

Et prosjekt om den offentlige sektors betydning for sysselsettingen ble 
innledet i 1980. H ensik ten  med studien er å øke kunnskapen om sysselset­
tingen i den offentlige sek toren  og dens samfunns- og arbeidsmarkedspoli- 
tiske betydning i de nordiske land. I 1981 ble prosjektet ført videre for å 
utvikle m etoder  for planlegging og evaluering av den offentlige sektors 
sysselsettingstiltak samt i en studie av hvilke virkninger endringer i syssel­
settingen i den offentlige sektor vil ha for den totale sysselsettingssituas­
jonen . En rapport kan ventes  i 1982 og denne vil gi grunnlag for forslag om 
fortsatt nordisk sam arbeid  på området.

3.4 A rbeids m arkedsin form asjon

Et forsøksprosjekt med et nordisk informasjonssystem på arbejdsm ar­
kedsom rådet begynte 1980. P ros jektet bidrar til å utvikle og systematisere 
informasjon mellom arbeidsm arkedsm yndighetene  i N orden. F o rsøkspros­
jek te t  har utgitt en adressekata log over  de nordiske a rbeidsm arkedsm yn­
dighetene i 1980 og 1981 samt en fortegnelse over  aktuelle arbeidsmarkeds- 
d okum enter  (NU B 1980:18). Prosjektet har  startet med en aktualitetsover- 
sikt: "N A U T -in fo rm as jo n "  som inneholder informasjon om den nasjonale 
og nordiske v irksomhet med særlig vekt på utrednings- og forsøksvirksom ­
het.  Prosjektet har  også bidratt med artikler til a rbeidsm arkedseta tens 
tidskrifter.

Til Nordisk  Råds databaserte  dis tributionsregister er  det blitt samlet inn 
ad resser  om arbeidsm arkedsm yndighetene  gjennom prosjektet . S am m en­
drag av flere a rb e idsm arkedsrappor te r  er også oversatt  til finsk.

Prosjektet ble evaluert i løpet av 1981 og det ble besluttet at det skal 
fortsette i 1982.

Pressemeldinger om nordiske arbeidsm arkedsspørsm ål ble sendt ut i 
løpet av året. A rbe idsm arkedspartene  har som tidligere år fått løpende 
informasjon om virksomheten.
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På arbe jdsm arkedsom råde t har det i løpet av 1981 blitt publisert et antall 

rapp o r te r  i Nordisk  utredningsserie .

4. Spesielt om tiltak mot ungdomsarbeidsløshet

Ministerrådet (arbeidsministrene) har siden begynnelsen av 70-årene 
diskutert og senere utredet forskjellige sider ved ungdomsarbeidsløshets- 
spørsmålet. Det foreligger rappor te r  om tiltak mot ungdomsarbeidsløshet i 
de nordiske land, forebyggende tiltak mot ungdomsarbeidsløshet i skole­
verket og veier til arbeid for ungdom med sosiale arbeidshindre. Minister­
rådet (arbeidsministrene) hadde i 1977 en temadiskusjon om tiltak mot 
ungdomsarbeidsløshet.

Det nordiske u tredningsmaterialet e r  anvendt i den nasjonale v irksom ­
het på om rådet,  i opplæringstiltak, på seminarer, konferanser og symposi­
er. Rapportene  e r  delvis oversa tt  til engelsk og utnyttet i internasjonal 
sam m enheng, spesielt i forbindelse med O EC D :s  aktiviteter. Materialet 
har gitt grunnlag for evaluering av offentlige tiltak og har ledet fram til 
lokale og regionale forsøk.

1 1981 ble det avslutte t et prosjekt av mere sam menfattende og framtids­
rettet karakter.  Prosjektet om ' 'ung do m sg aran t ien"  tar sikte på å kartlegge 
innholdet i og problemstillingene omkring de samlede innsatser for ung­
dom  som gjøres i de nordiske land. U ngdomsgarantien er et politisk mål 
som tar  sikte på å gi all ungdom et tilbud om arbeid, opplæring eller 
utdannelse. De nordiske land har m er eller mindre uttalt at de slutter seg til 
dette mål. En viktig bakgrunn for dette prosjektet er de nordiske lands 
felles opptreden  i O E C D  (jfr. C l 1978 side 108). Rapporten e r  tatt opp til 
diskusjon i m inis terrådets organer og ble lagt til grunn for et OECD-se- 
minar som ble arrangert i D anm ark i sep tem ber 1981.

Behovet for en kontinuerlig kontakt mellom ministerrådssekretaria tene i 
K øbenhavn  og Oslo ble diskutert høsten  1978. Et ledd i samarbeidet har 
vært at tjenestem enn fra ku ltursekretar ia tet har deltatt i u tredningsarbeidet 
som har foregått i N A U T :s  regi. Samtidig har representanter for Oslosek- 
re tariatet deltatt i arbeidet med rapporten  "F oransta l tn inger  mod ungdom­
sarbejdsløsheden i fire nordiske loka lom råder"  og "U ngdom sutdannin-  
gens forhold til a rbeidslive t”  (h .h.v. N U  A 1979:10 og N U  B 1980:8).

1 mai 1980 ble det arrangert et kontaktm øte  mellom N A U T  og embets- 
m annskom iteen for nordisk kulturelt samarbeid. Det samarbeidet som er 
innledet har gitt grunnlag for planlegging av felles konkrete  prosjekter som 
for tiden e r  under  behandling i respektive organer, bl.a . et felles prosjekt 
om lokale tiltak som gjennomføres for å konkretisere  ungdomsgarantiens 
målsettinger. 1 1981 ble det arrangert et kontaktsem inar mellom represen­
tan te r  fra lokale myndigheter, a rbeidsm arkedsm yndighetene og partene 
om de praktiske erfaringer som er gjort i Aarhus, Karls tad. Trondheim og 
Jakobs tad .  Et ti lsvarende sem inar vil også bli arrangert i 1982.
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Det bør til slutt nevnes at en rappor t  kalt ” A rbete  åt alla”  (N U  A 1980:6) 
handler om veier til arbeid for ungdom med sosiale arbeidshindre. E tter  

som m eren  1980 ble den sendt på remiss til berørte  myndigheter og a rbeids­
m arkedspartene .

5. Øvrig arbeidsmarkedssamarbeid

En rapport om rekom m andas jon  om utleie- og entreprenørbedrif tenes 
virksomhet i N orden  ble behandle t av Ministerrådet i 1978 og 1979. Planen 
var at en arbeidsgruppe skulle etableres til å overvåke v irksomheten på 
dette område. A rbeidsgruppen kom i arbeid ja n u a r  1981 og skal legge fram 
forslag til praktiske løsninger for å regulere forhold som knytter  seg til den 
såkalte grå arbeidskraft.  A rbeidsm arkedets  parter  deltar  i arbeidet og en 
rapport ventes  i 1982.

De nordiske a rbeidsm arkedsm yndigheter  har også diskutert aktuelle 
O ECD - og ILO-spørsmål.

Siden 1970 har det foregått et praktisk nordisk samarbeid om arbeids- 
markedsutdanning ved N ordka lo t tens  arbeidsm arkedsu tdanningssen ter i 
Ö vertom eå .

A rbe idsm arkedspartene  har på flere o m råder  blitt t rukket inn i sam ar­

beidet på  arbe idsm arkedsom råde t i 1981, bl.a . gjennom et kontaktmøte 
med arbeidsminis trene i ja n u a r  1980 og i novem ber /desem ber 1981.

Mellom de nordiske land foregår det også et bilateralt samarbeid. Her 
kan en spesielt nevne avtalen fra 1973 mellom Sverige og Finland om 
kanalisering av arbeidskraft via den offentlige arbeidsformidling. Både på 
bilateralt nivå og gjennom Ministerrådets organer søker  en å utvide og 
forsterke sam arbeidet f .eks. ved å  utvikle arbeidsformidlingens service.

I løpet av 1980 ble det også truffet beslutninger som innebærer at Island 
gis mulighet til å bli sterkere  trukket med i utredningsarbeidet på arbeids­
m arkedsom råde t,  og en arbeider med praktiske løsninger for å knytte 
Island til arbeidet med ulike prosjekter.

6. Avslutning

Det nordiske a rbeidsm arkedssam arbeidet har gjennom en rekke u tred­
ninger studert aktuelle arbeidsmarkedspolitiske problemer og utfordringer. 
Det e r  anset t  som en viktig oppgave å følge opp og utnytte disse u trednin­
gene. Imidlertid er det konsta tert  visse brister  når det gjelder mulighetene 
for å g jennomføre de forslag og ideer som legges fram i nordiske rapporter .  
E t nordisk organ har få fo rutsetn inger for å føre praktiske ti ltak ut i 
virkelighet. D ette  e r  helt og fullt de nasjonale myndigheters og arbeidsmar- 
kedspar tenes  ansvar.

Det har derfor vært nødvendig  å revurdere  organisasjons- og arbeids­
form er innen a rbeidsm arkedssam arbeidet  for å gi en bedre balanse mellom
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produksjon av kunnskap  og ideer og utnyttelsen av disse i den konkrete 

arbeidsmarkedspolitikk . Imidlertid eksis terer neppe enkle institusjonelle 
løsninger.  Det er også et ressursspørsm ål.  Et forslag til styrket organiser­
ing hvor det også inngår en vurdering av den nasjonale opplegningen av 
sam arbeidet vil bli behandle t i 1982.

Ministerrådet har det siste året lagt størst vekt på de arbeidsmarkedspo- 
litiske balanseproblem er og framtidsutfordringene. Det synes helt klart at 
løsningen av de aktuelle spørsmål og komm ende utfordringer ikke bare kan 
skje ved arbeidsmarkedspolitiske tiltak. Et bredt engasjement både på 
nordisk og nasjonalt nivå er nødvendig for å oppnå en gunstigere økono­

misk utvikling og et høyere  sysselsettingsnivå. Imidlertid kan utviklingen 
når  det gjelder de budsjettmidler som avsettes  på nordisk plan for arbeids- 
m arkedssam arbeidet vise failende tendens. Dette har ført dels til begren­
sede muligheter for å ta opp nye prioriterte sam arbeidsoppgaver,  og dels til 
økende behov for å få fram klarere a rbeidsm arkedssynspunkter  på andre 
sek to re r  i det nordiske samarbeidet.
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K a p i t e l  I I I  

Arbetsmiljö

Sammanfattning

N ord iska  ministerrådet (arbetsmiljöministrarna) antog i juli 1981 ett 
reviderat sam arbetsprogram  på arbetsmiljöområdet.  Revideringen har 
skett i sam råd med arbe tsm arknadens  parter. N ya avsnitt om arbetstid, 
a rbete ts  anpassning och ny teknologi har medtagits.

Forskningen inom om rådet arbetsmedicin  och yrkeshygien har utgjort 
det största  sam arbetsom rådet.  D okum enta t ion  av yrkeshygieniska gräns­
värden, sam arbete  mellan de yrkeshygieniska enhete rna , vidareutbildning 
av specialister inom yrkeshygien och företagshälsovård samt forskning 
angående arbetsförhållandenas betydelse  för fos terskador har utgjort cen­
trala projekt på området.

Sam arbete t  mellan myndigheterna har gällt främst dokum entation  av 
a rbetarskyddsföreskrif ter ,  koordinering av föreskriftsarbetet ,  samordning 
av produktkontro ll  samt granskning av tryckkärlsstål.

Från  och med början av å r  1982 drivs verksam heten  gällande vidareut­
bildning av specialister inom yrkeshygien och företagshälsovård som insti­
tution. Man planerar att en central för förmedling av arbetsmiljöforskning 

skall upprä t tas  för en försöksperiod  på två år från och med år 1983.

1. Inledning

N ordiska ministerrådet (arbetsmiljöministrarna) antog i enlighet med 
N ord iska  Rådets  förslag ett reviderat sam arbetsprogram  på arbetsmil­
jöom råde t  i juli år 1981. I sam band med revisionen har man ändrat namnet 
på handlingsprogramm et för år 1977 till "N o rd isk t  sam arbetsprogram på 
a rbetsm iljöom rådet” , vilket bättre  m otsvara r  p rogrammets  natur som 
princip- och ram program .

Revideringen av sam arbetsprogram m et har skett i samråd med arbets- 
m arknadsparte rna ,  vilkas roll i sam arbete t samtidigt har förtydligats i 
programmet. Egna avsnitt om arbetstid  och arbetets  anpassning samt den 
nya teknologins sam band med arbetsmiljön har medtagits i programmet. 
Ö kade insa tser för förebyggande av arbetsolycksfall e fters trävas samtidigt 
som betydelsen  av föregripande arbeta rskyddså tgärder  betonas.

Sam arbete t  u nder  år 1981 har grundat sig på sam arbetsprogram m et samt 
på erfarenheterna  från tidigare år. Ä m betsm annakom m ittén  för arbetsmil­
jö frågor  samt tv å  perm an en ta  undergrupper  har ansvara t för koordinering­
en av sam arbetet.

Budgeten för p ro jek tsam arbete t  uppgick år 1981 till ca. 2 750 000 N O K  
och ramen för år 1982 uppgår  till ca. 3 020 000 (vardera i 1981-priser).
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D äru töver  kom m er även på detta  om råde kostnaderna  för vissa perm anen­
ta g rupper samt delar av p ro jek tverksam heten ,  som inte belastar minister­

rådets budget.
Ett flertal av projekten inom sektorn  har pågått under flera år. E rfaren­

heten visar att det finns många verksam hetsom råden , där stora fördelar 
både u r  ekonom isk och kvalitetsmässig synpunkt kan uppnås. En stor del 
av sam arbetet har börjat få fastare fo rm er och en mera perm anent karak­
tär. Samtidigt har kraven på att effektivisera verksam heten  samt behovet 
av att utvidga sam arbete t till nya delom råden ständigt ökat. vilket har lett 
till nyvärderingar av organisations- och finansieringsformer samt ett ökat 
behov av att d iskutera  och precisera  prioriteringskriterier för verksamhe-

2. Samarbete angående arbetsmedicin och yrkeshygien

Inom om rådet arbetsmedicin /yrkeshygien  behandlas sam bandet mellan 
arbetsmiljö  och hälsa. Det gäller bl.a. identifiering, mätning och kontroll 
av olika skadliga faktorer i arbetsmiljön, såsom kemiska, fysikaliska och 
biologiska faktorer. Ä ven belastningproblem som följd av felaktiga arbets- 

röre lser eller ställningar behandlas  inom detta  område. Inom området 
arbetsmedicin /arbetshygien har fo rskningsverksam heten  en central funk­
tion och detta  om råde har även år 1981 varit det största  delområdet inom 
arbetsmiljösam arbetet .  Arbetet på detta  område koordineras av en perm a­
nent arbetsgrupp.

2.1 N ord isk  grupp fö r  dokum en ta tion  av yrke  shygieniska  gränsvärden

Sam arbete t  på detta  område s tartades år 1977 och sedan dess har sam ar­
betet haft projektmedel. Målsättningen med sam arbetet är att ge myndig­
heterna  i de nordiska länderna det bästa  möjliga faktaunderlag för bes täm ­
m ande av gränsvärden  av olika ämnen. Man behandlar ett ämne i sänder i 
tre olika faser: 1. relevant dokum enta tion  sökes och sorteras ,  2. nationella

experte r  eller expertg rupper  behandlar och värderar  materialet, som 3. 
förelägges den  nordiska expertgruppen. D enna grupp utger därefter ett 
dokum ent som bl.a. be lyser verkningen av olika ämneskoncentrationer .  
D okum ente t innehåller inte något förslag till administrativt gränsvärde 
men det anger vilka fak torer  man anser  att borde beaktas vid bestämm ande 
av gränsvärdet.  Hittills har ca. 30 äm nen behandlats. D okum enten publice­
ras i serien "A rb e te  och h ä lsa" .  V erksam heten  kom m er att fortgå år 1982.

2.2 Sam arbe te  m ellan de yrkeshyg ienska  enheterna

Det sam arbete ,  som u nder  en läng tid förekommit mellan de yrkeshy- 
gieniska enhete rna , stärk tes år 1976 i och med att vissa arbetsgrupper fick 
ökade sam arbetsmöjligheter tack vare finansiering genom ministerrådets 
budget. Samtidigt förbättrades sam arbete ts  koordinering. Det nordiska 
yrkeshygieniska mötet, som arrangeras varje år, har en betydande roll i 
sam arbe te t .  D essutom  bestå r  sam arbetet av konkreta  delprojekt.
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Ett delprojekt som s t rävar  till kvalitetskontroll av kemiska analyser 
gällande metaller samt lösningsmedel har drivits med stor framgång. Det 

har framgått att sam arbete t  borde omorganiseras till en verksamhet av 
mera perm anent och självständig karaktär.

U n der  år 1981 har man dessu tom  gett stöd till sam arbetet angående 
aerosolproblem  och arbetsp la tsers  termiska klimatförhållanden.

Ovan näm nda delprojekt kom m er att drivas vidare även år 1982. En 
verksam het som strävar  till ett sam nordiskt kodsystem  för yrkesbetingade 
sjukdomar, sam arbete  angående krom osom skador samt området data och 
elektronisk databehandling  på arbetsmiljöområdet utgör nya samarbetsob- 
jek t  under  år 1982.

2.3 H älso fara  fö ro rsa ka d  av trädam m

Samarbetet har haft som målsättning att koordinera  nationella projekt 
för kartläggning och bekämpning av hälsofara förorsakad av trädamm. 
Speciellt faran för kancer i näsan och bihålor har varit föremål för projek­
tet. Samtidigt har projektet fungerat som ett pilotprojekt för ett samlat 
u tnyttjande av nationella kancerregister. Projektet har pågått sedan 1976 
och en slutrapport väntas inom kort.

2.4 B earbetn ing  och översä ttn ing  av vissa fackartik la r  

Målsättningen med projektet har varit att sprida kvalificerat fackligt
material till bredare  läsekretser. Vissa utvalda artiklar från tidskriften 
Scandinavian Journal o f  W ork, Environm ent & Health skulle bearbetas 
och översä ttas  för att ställas till disposition för arbetsmiljötidsskrifterna i 
N orden. Det har  emellertid visat sig at projektets  målsättningar är mycket 
svåra att förverkliga, varför projektet har avslutats.

2.5 N ord isk  vidareutbildning av specialister inom  yrkeshygien  och fö r e ­
tagshä lsovård

Vidareutbildningen av specialister inom yrkeshygien och företagshälso­
vård har varit ett högt prioriterat sam arbetsom råde inom arbetsmiljösek­
torn u nder  de senaste  åren. Detta  har sin bakgrund dels i att denna typ av 
utbildning bör effektiviseras i hela N orden  och dels i att stora fördelar 
erbjuds av att driva verksam heten  som samarbete . G enom sam arbetet kan 
de ringa resurserna  sam manslås  och man kan samtidigt erhålla gem ensam ­
ma kompetensfordringar och en harmonisering av utbildningen.

Sex nordiska kurser  har hållits år 1981 om följande ämnen:
— epidemiologiska m etoder
— olycksfallsforskning
— vibration
— psykosom atiska  störningar
— ergonomi, samt

— yrkesrisker och fortplantning
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S am arbete t  har  starta t år 1978 och har sedan dess fått stöd genom 
ministerrådets budget. Sam arbete t  har visat sig fylla ett behov, som kom ­
m er att bestå  för en längre tid framåt. På grund av sam arbetets perm anenta 
karak tä r  och  behovet av långsiktig planering, har man fattat beslut om att 
verksam heten  från och med år 1982 drivs som en institution. År 1982 

arrangeras  följande kurser:
-  aerosolteknologi i inhalationstoxikologi

-  neurologi
-  epidemiologiska m etoder
-  olycksfallsforskning

-  plasttoxikologi
-  y rkesderm atos.

2.6 F örbättring  av sta tistiken  över yrkessjukdom ar och sjukdom ssym ptom  

Målsättningen med projektet har varit att förbättra och harm onisera
statistiken över  y rkess jukdom ar i de nordiska länderna. Projektet har fått 
stöd sedan år 1979. Projektets målsättningar har emellertid visats sig vara 
omöjliga att förverkliga inom en överskådlig framtid, på grund av svårighe­
ter med standardiseringen av diagnoser samt yrkes- och företagsklassifi- 
cering utgående från yrkesmedic inska behov.

2 .7  N ord isk t sam arbete  angående u tforskning av arbetsförhållandenas  
betyde lse  fö r  fo s te rska d o r

En anhopning av fos terskador hos kvinnor inom vissa yrken ger anled­
ning att tro, att de t  finns fak torer  i arbetsmiljön, som är orsak till fos terska­
dorna. Forskning, som skulle bekräfta detta ,  är emellertid svår att genom ­
föra inom en kort tid. G enom  ett nordiskt samarbete på området strävar 
man till att inom rimlig tid framskaffa större grundmaterial. Projektet har 
pågått sedan å r  1979 och får stöd även å r  1982.

Projektet har anknytning till rekom m endation nr. 18/1980 om arbetsmil­
jö r iske r  i sam band med graviditet m.m.

2.8 K ancer och som a tiska  krom osom förändringar fö rorsakade  av styren  

Projektets  målsättning ä r  att u treda  sam bandet mellan exponering av
styren, vilket används  inom plastindustrin, och kancer samt somatiska 
krom osomförändringar.  Projektet är uppdelat i två delprojekt. För det 
första s t rävar man genom en epidemiologisk undersökning att u treda kan- 
cersjukligheten hos arbe ta rna  inom plastindustrin. Man har för avsikt att 
analysera  materialet på nytt vart femte år. F ö r  det andra utförs koordine­
rad undersökning om kromosomförändringars kinetik hos s tyrenexponera- 
de arbetare  i industrin för arm erad plast.
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2.9 Yrkesrela terad stöd- och rörelsesorgans sjuklighet och dess p reven ­
tion

På initiativ av N o rden s  Fackliga Samorganisation (N FS) startade minis­
terrådet år 1980 ett projekt för att kartlägga betydelsen  av s jukdomar i 
stöd- och rörelsesorganen i de nordiska länderna, klargöra relationen mel­
lan yrkesbelastn ing och  sjuklighet samt skapa m etoder  inom företagshälso­
vården  och den  övriga a rbe ta rskyddsverksam heten  för förebyggande av 
sjukdomarna.

S jukdom ar i stöd- och rörelseorganen belastar  i hög grad social- och 
hä lsovårdsbudgeten  i de olika länderna. I Finland räknar  man t.ex. med att 
denna s jukdom sgrupp årligen förorsakar  nationalekonom iska förluster, 
som uppgår till ca. 3% av bru t tonat ionalprodukten .

Projektet genomförs i fyra skeden, där  det första skedet i form av en 
förstudie har  avslu tats  och  en modellutveckling för nationella projekt 
pågår. H äref te r  utförs nationella projekt,  varef ter  resulta ten sam manfat­
tas. En nordisk jäm förande  sam m anfa ttande rapport väntas vara färdig år 
1986.

2.10 F örm edling  av  arbetsm iljö forskn ing

En om fattande forskningsverksam het pågår i de nordiska länderna på 
arbetsmiljöområdet.  Förm edlingen av forskningsresultaten till dem, som 
kunde bruka dessa  i sitt p raktiska arbete ,  ä r  emellertid bristfällig. Ett 
nordisk förmedlingssystem , genom vilket a rbetsm arknadens  parter  kunde 
skaffa sig forskning att  ti llämpas för att lösa konkreta  problem skulle bidra 
till att den vetenskapliga forskningsverksam heten  i högre grad kunde om ­
sättas i praktiken.

E tt  förprojekt för att u ta rbe ta  ett förslag till plan för£ tab le r ing  och drift 
av en nordisk central för förmedling av planerad, pågående och rappor te ­
rad forskning genom fördes år 1980. 1 rapporten  (Information om arbejds­
miljøforskning, N U  A 1980:15) har man redogjort för informationssystem 
samt utre tt  behoven  av arbetsmiljöforskning. Som konklusion konstateras,  
att man i första hand bör sträva till nationella forskningsregister, i vilka 
arbetsmiljöforskningen ingår, men att det finns behov av dokumentations- 
mässigt bis tånd angående arbetsmiljöforskning och arbetsmiljölitteraturen 
överlag. För  att  lösa denna  uppgift föreslås en tem porär  utvidgning av 
arbetsuppgif terna och kapacite ten  vid centralen Samnordisk  D okum enta­
tion for A rbejderbeskytte lsesforskrif te r  (SDA) vid Arbejdstilsynet i K ö­
penhamn. Samtidigt anser  man, att de t  finns ett behov av att stärka 
förutsättn ingarna för hantering av informationen hos brukarna  bland den 
primära målgruppen dvs. fackförbund, organisationer och företag.

Efter att  rappor ten  varit på remiss hos arbetsm arknadsparte rna  samt 
ytterliga d iskussioner med parterna  har äm betsm annakom m ittén  för ar­
betsmiljöfrågor beslutat ge sitt bifall till, att en central för förmedling av
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arbetsmiljöforskning upprä t tas  för en försöksperiod på två år 1983-84 som 

en utvidgning av SDA.

3. Yrkesskador och säkerhet

En annan väsentlig del av det nordiska sam arbete t på arbetsmiljöområ­
det utgörs av sam arbete t mellan a rbetarskyddsm yndigheterna . Detta sam ­
arbete  koordineras sedan år 1975 av s tyrgruppen för arbetarskyddsföre- 
skrifter och har  som målsättning både en inbesparing av resurser  och en 
harmonisering av de föreskrifter som u tarbetas  för ti llämpning av arbets­
miljölagarna i N orden.

Det fö rekom m er rä t t  sm å skillnader mellan arbetarskyddsmyndigheter-  
nas organisation och verksam hetsform er samt målsättningarna i lagstift­
ningen. Då även behovet för nya föreskrifter ofta sammanfallar, ä r  fö ru t­
sättn ingarna för e tt nyttigt sam arbete  goda. Beredningsarbetet fördelas på 
de olika länderna varef ter  förslagen till föreskrifterna d iskuteras gem en­
samt.

3.1 Sam nord isk  dokum en ta tion  av arbetarskydds/öre skrifter (SD A )

1 förbindelse med att sam arbete t angående föreskriftsarbetet i sin nuva­
rande form startades år 1975 upprä t tades en dokumentationscentral i a n ­
slutning till och som en vidareutveckling av dokum entationstjänsten  vid 
det danska  arbejdstilsynet. Centralen har haft till uppgift a tt förse myndig­
he terna  med önska t nordiskt och internationellt material förknippat med 
föreskriftsarbete.

C entralens serv iceberedskap  ha r  med åren förbättra ts  och användnings- 
frekvensen ökat. I förbindelse med planerna på att u tveckla nationella 

da tacen tra ler  på om rådet kom m er emellertid behovet för S D A ’s nuvaran­
de t jänster  delvis att bortfalla. År 1981 tillsattes därför en arbetsgrupp för 
att  u tarbeta  ett förslag till den for tsatta  dokum enta tionen på området. 
A rbe tsgruppen lämnade sin rapport i slutet av året.

3.2 N ord isk  granskning  av tryckkärlsstå l

Projektets  målsättning är en sam nordisk granskning av stålspecifika­
tioner och beräkningsvärden för tryckkärlsstål.  Verksam heten  innebär en 
fortsättning på det arbete  som tidigare utfördes inom N ordiska gruppen för 
stå lbestäm m elser (NGS).

Ministerrådets stöd gäller en delf inansiering av verksamheten . V erk ­
sam heten  får stöd även å r  1982.

3.3 N ord isk  ordlista m ed  arbetarskyddsterm er

Som ett hjälpmedel i det nordiska arbetsmiljösam arbetet och även i 
övrigt internationellt sam arbete  påbörjade man år 1978 arbetet med en
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ordlista över  a rbe ta rskydds te rm er.  Projektet innebär en sammanställning 
av en ordlista av danska ,  finska, norska  och svenska  a rbe ta rskydds te rm er 
med definitioner. M an har planerat,  att m otsvarande term er på engelska, 

franska och tyska  även skulle ingå. Ordlistan u tarbetas  som sam arbete  
mellan terminologiorgan och a rbe tarskyddsm yndigheter  i de olika län­
derna. Arbetet har visat sig vara  m era  krävande än väntat. En ordlista 
väntas  vara klar för remiss i början av år 1982.

3.4 N ordisk  sam ordning  vid bruk av produktkontro ll

E genskaperna  hos tekniska anordningar har en central betydelse med 
tanke på den slutliga arbetsmiljön på arbetspla tsen . Därför är kontrollen av 
tekniska anordningar en viktig del av a rbetarskyddsverksam heten .  Ett 
u tvecklande av typgodkännande och forhåndskontroll kan utgöra ett a lter­
nativ till efterhandskontro ll på arbetspla tserna. G enom en forhåndskon­
troll kan även ekonom iska  inbesparingar för alla parter  göras. U nder  år 
1981 har ett projekt med målsättningen att u treda  möjligheterna för en 
ökad användning av produktkontro ll eller typgodkännande i ti llsynsverk­
sam heten  samt en koordinering av detta  på nordiskt plan genomförts.

Projektet har genomförts i två  skeden. I det första skedet har man på 
nationellt plan beskrivit nuvarande  verksam het,  u tre tt  konsekvenserna  för 
handeln samt inställningen till typgodkännande hos olika ins tanser samt 
kartlagt provningsinsti tuten. 1 projektets  andra skede har man kartlagt 
internationella regler som reglerar användningen av typgodkännande , kart­
lagt p rovningsinsti tuten utanför N orden ,  värderat verkningarna av typgod­
kännande samt sam m anfa tta t  de nationella rappor te rna  och utrett huruvida 
arbetarskyddsm yndighe te rna  i N orden  kan och bör u tnyttja  typgodkän­
nande i s törre uts träckning än tidigare.  En slutrapport för projektet väntas 
föreligga i början av å r  1982.

4. Ps\ kosociala arbetsmiljöfaktorer

De problem, som är förknippade med psykosociala  belastningar i a rbe ts­
miljön betonas i sam arbetsprogram m et. D äremot har varken de yrkeshy­
gieniska instituten eller a rbetarskyddsm yndigheterna  i de nordiska län­
derna  särskilt be tydande tradit ioner på detta  område. Därför har även det 
nordiska sam arbete t på området hittills främst varit på idéstadium. En 
kon tak tverksam het på om rådet har  fått stöd under  åren 1975-79 (N ord­
stress). Studier av högt autom atiserad  processindustri fick stöd under  åren 
1977-79. Som en del av N ordstress-sam arbe te t  har även p rocessövervak­
ning och kontroll rum sarbete  behandla ts.  Detta  sam arbete  skall få stöd 
under  år 1982.
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4.1 P sykosocia l arbetsm iljö , hälsa och vä lbefinnande fö r  grundskolelä­
rare

Ett nordiskt forskningsprojekt angående grundskolelärarnas psykosoci- 
ala a rbetsmiljö, hälsa och välbefinnande startades år 1977. Bakgrunden för 
projektet är att lärarna u tgör en av de största nordiska t jänstem annagrup­
perna  och  att s tora  lärargrupper syns ha m ycket be tydande arbetsmiljö- 
och därm ed sam m anhängande hälso- och tr ivselproblem. Projektet består  
av nationella forskningsprogram som koordineras på nordiskt plan med 
finansiering från ministerrådet. 1 samband med den nordiska delen av 

projektet har fyra delrapporter  och en sam manfattande rapport utkommit. 
Ytterligare en rapport för en andra  fördjupande fas u tkom i slutet av år 

1981.

4.2 D okum en ta tion  av arbetsm iljö faktorernas psykiska  konsekvenser

Inom forskningen angående arbetsmiljöns psykiska konsekvenser har
det hittills visat sig vara svårt att identifiera sam bandet mellan faktorer i 
arbetsmiljön och fram kom na följder. Därför har definieringen av former 
för förbättr ingar mött på svårigheter. Sedan 1980 har et projekt pågått med 
målsättning att dokum entera  psykiskt belastande förhållanden i arbetet, 
som kan ändras med en reducerad belastning som följd. En annan målsätt­
ning ä r  att  dokum entera  ytterligare forskningsbehov på området.  En slut­
rapport väntas  bli färdig i början av år 1982.

5. Övrigt

5.1 Sam arbe te  angående in ternationellt a larm system  fö r  risker i arbets­
miljön

Ett sam nordiskt möte med represen tan ter från ILO angående det nyupp- 
rättade systemet " T h e  International Occupational Safety and Health Alert 
S y s tem ” hölls på våren 1981. Avsikten var att diskutera erfarenheterna 
samt dryfta möjligheterna för en effektivisering av systemet. Liknande 
m öten arrangeras på  initiativ av ILO  även i andra delar av världen.

5.2 N y  teknologi

En tvärfacklig a rbetsgrupp med uppgift att u treda  datateknologins effek­
ter på arbetsmiljö, sysselsättning och näringsliv tillsattes år 1981. Gruppen 
skall lägga fram förslag till konkre ta  å tgärder med speciell vikt på nordiskt 
sam arbete .  Inom arbetsmiljösidan har man följt med datateknologigrup­
pens arbete  och på basen av slutrapporten , som utkom i slutet av året, 
skall man överväga  nya å tgärder på om rådet.  Ett projekt angående person­
säkerheten  vid m ikroprocessors tyrning samt projektet angående process­
övervakning och kontro ll rum sarbete  ä r  nya projekt som startas å r 1982 och 
som berör  problematiken kring den nya teknologin.
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5.3 V erksam hetsfo rm er och kom m ande  verksam het

Sam arbete t  med a rbe tsm arknadsparte rna  har ökat och fått fastare 

former under  de senas te  åren. U töver  redan exis terande sam arbete  samt 

kontak te r  på sekretaria tsp lanet har arbetsm arknadsparte rna  deltagit på 
äm betsm annakom m itténs  möte vid behandling av budgetprogram och på 
undergruppernas möten innan dessa  har tagit ställning till föreliggande 

projektförslag.
En stor del av sam arbete t  som föregått under  år 1981 fortsätter under 

sam ma former även under  år 1982. Även en stor del av projekten är 
p lanerade att for tsätta .  Det reviderade sam arbetsprogram m et utgör g run­
den för u tvecklandet av sam arbete t på arbetsmiljöområdet.

31 -10-330. Nordiska rådet



962 C 1

K a p i t e l  I V

Bistandssamarbejdet

Sammendrag

I cen trum  for nordisk sam arbejde vedrørende bistand til udviklingslan­
dene har siden sidste session i N ord isk  Råd stået virkeliggørelsen af den 
nye organisator iske s truk tur  for sam arbejdet,  der blev fastlagt i K øben­
havnsaftalen a f  marts 1981. F o r  så vidt angår de fællesnordiske projekter i 
Afrika har sam arbejdet i høj grad været koncentrere t  om konsolidering og 
evaluering a f  de igangværende indsatser. Støtte til T ranspor tkom m is­
sionen i M aputo  e r  et i det forløbne år nyt ti lkommet fællesnordisk projekt, 
de r  er iværksat i slutningen a f  1981. Projektet tager sigte på udvikling af 
transport-  og kom m unikat ionssek torerne  i en række lande i det sydlige 
Afrika.

1. Inledning

I de föregående årsberä tte lse rna  har nämnts om det grundläggande a rbe ­
te som pågått för att förnya ram arna  för det nordiske bis tåndssamarbetet.  
Med anledning av N ord iska  rådets  rekom m endation  nr 5/1977 tillsattes 
sagda å r  en a rbetsgrupp som år 1979 presenterade  rapporten  ” Fram tida 
nordiskt sam arbete  rörande u tvecklingsbiståndet” . På basen av arbe ts­
gruppens rekom m endationer  u tarbetades under  år 1980 ett u tkast till nytt 
avtal för det nordiske b is tåndssam arbe te t .  Vid ett möte mellan ekonom is­

ka u tsko tte t  og N ord iska  ministerrådet under  vår-vintern 1981 genomgicks 
de bärande principerna i det nye avtalet.  Vid N ordiska rådets session 1981 

kunde R ådet konsta tera  a tt rekom m endation  nr 5/1977 blivit s lu tbehand­
lad. I sam band med Rådets  möte undertecknade sam arbetsministrarna det 
nya avtalet för nordiskt b is tåndssam arbe te ,  K öbenham nsavtalet ,  som e r ­
sä t ter  det tidigare Oslo-avtalet från 1968.

I enlighet med bes täm m elserna  i det nya avtalet tillsatte Ministerrådet en 
rådgivande komm itté  för b is tåndsfrågor som represen terar en fortsättning 
på det lekmannainflytande som fanns i den tidigare nordiska styrelsen. 
Kom m ittén  höll sitt första möte under  våren 1981.

Ministerrådet godkände vidare under våren 1981 arbetsordningen för 
både Rådgivande kom m ittén  och Ä m betsm annakom m ittén  för b is tåndsfrå­
gor.

Vidare fattade Ministerrådet ett beslut om arbetsfördelningen mellan 
Ministerrådet och Ä m betsm annakom m ittén  i frågor som rör forvaltningen 
av de pågående b is tåndsinsatserna. Avsikten med nya arbetsfördelningen 
ä r  att avlasta  Ministerrådet från behandlingen av rutinartade budgetära  och 
förvaltningsmässiga spörsmål i sam band med de nordiska insatserna.
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Förslaget till förvaltningsmodell för e tt sam nordiskt landprogram i N a ­
mibia godkändes slutligt under  1981 av Ministerrådet. Förvaltn ingsmodel­

len är avsedda  att kunna användas  även i sam arbete  med andra  länder.
N ord iska  äm betsm annakom m it tén  beslöt i början av 1981 att på perm a­

nent basis tillsätta en komm itté  för fiskeri- och f iskeriproduktssektorn  på 
basen av förslag från en arbetsgrupp  som tillsattes med anledning av 
N ord iska  rådets  rekom m endation  nr 14/1978. Vidare har man tillsatt en 
a rbetsgrupp för miljö- och utvecklingsfrågor och en för att u treda  b is tån­
dets gränsom råden . Ä m betsm annakom m ittén  godkände u nder  året en rap ­
port med riktl injer för upphandling i nordiske projekt.

2. De fælles nordiske bistandsprojekter

2.1 L andbrugspro jek te t i M beya , Tanzania (U yole A gricu ltura l Centre)

De nordiske lande indgik i 1970 en aftale med T anzania  om planlægnin­
gen af et landbrugsinsti tut og en regional central for landbrugsforskning, 
som man ville opre t te  i M beya i det sydvestlige Tanzania. Efter planlæg­
ningsarbejdet blev der  i 1972 indgået en 5-årig aftale om nordisk bistand til 
oprettelse a f  institutionen i Mbeya.

Den nordiske indsats beløb sig til ca. 100 mill. T .shs.  eller ca. 50 mill. mk 
i aftaleperioden, h v o ra f  ca. 1/3 anvendtes  til finansiering af personalbis- 
tand op til i alt ca. 150 arbe jdsår  og resten  til investeringer i bygninger, 
drift, maskiner og udstyr.

L andbrugsinsti tu tte t udd ann er  e lever på diplomniveau og har en kapaci­
tet på ca. 400 elever. I perioden 1975—1980 er der i alt dimitteret ca. 560 
elever fra instituttet.  D esuden har ca. 150 personer  deltaget i korte kurser 
på instituttet.  Antallet a f  lærere har  ligget på mellem 40 og 60.

Forsknings- og forsøgsvirksom heden om fatter  såvel planteforædling 
som husdyrproduktion ,  og målsætningen e r  i første række at fremme 
levnedsm iddelproduktionen inden for et om råde, der omfatter  Mbeya, 
Iringa, R uw um a og R ukw a regionerne. F oruden  forsøgsvirksom heden på 
cen te re t  f indes d e r  6 forsøgssta tioner i regionerne. Det uddannede person­
ale på  forsøgsinsti tutte t om fatter  ca. 70 personer.

Til cen te re t  hører  et landbrug på 1150 ha, hvoraf  ca. 700 ha er opdyrket.
D esuden findes en enhed  for husdyrbrug med ca. 600 stk. kvæg, 150 svin 

samt høns og får.
En evaluering af pro jek te t  gennem førtes  i juli 1976 a f  en nordisk-tanzan- 

iansk gruppe, der anbefalede, at det fo r tsatte  sam arbejde først og fremmest 
skulle omfatte en konsolidering af aktiviteterne.

I april 1976 æ ndredes  cen te re ts  status i s ta tsforvaltningen, idet det blev 
et statsforetagende med navnet U yole Agricultural Centre.

På grundlag a f  evalueringsrapporten  udarbejdedes en ny 3-årig aftale for 
perioden juli 1978 — juni 1981. Den samlede nordiske indsats beregnes at 
ville beløbe sig til ca. 30 mill. T .shs . ,  med en personalbis tand på  ca. 25
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arbejdsår og med et fortsat st ipendieprogram. Den vigtigste målsætning for 
indsatsen er at konsolidere det arbejde, der er udført i årene 1972 -  1977.

Ved aftaleperiodens slutning den 30.06.1981 andrager den nordiske 
støtte 34,0 mill. T .shs . ,  hvo ra f  15,5 mill. e r  kapitalomkostninger og 18,5 
mil. e r  anvendt til personalbis tand, stipendiatprogram og administration. 
V irksom heden  e r  stort set foregået planmæssigt med undtagelse a f  perso­
nalbistånden, som har overskredet det planlagte antal a rbejdsår og an­
drager 36. Årsagen er mangel på  kom peten t tanzaniansk personale til 
undervisnings- og forskningsopgaver.

Projektet blev evalueret for anden gang i foråret 1980 af en nordisk-tan- 
zaniansk gruppe, som konsta terede , at den konsolidering af aktiviteterne, 
d e r  var forudsat i aftalen, ikke har kunnet gennemføres ti lfredsstillende. 
Evalueringsgruppen anbefalede et ” m ellem år” i 1981/82, inden man be­
slutter sig til fortsat nordisk støtte til centeret.  I ” m ellem året”  bør visse 
krav opfyldes af de tanzanianske  myndigheder.

Budgette t for året 1981/82 andrager  14 mill. T .shs.  og personalbis tanden 
ca. 12 arbejdsår.  A f  det nordiske bidrag går 6.0 mill. T .shs. til kapita lom­
kostninger inklusive st ipendiatprogram, 6.0 mill. Tshs. til personalbistand 
og administration samt 2.0 mill. til løbende omkostninger.

I følge opgørelse pr. 30.06.1981 er den nordiske støtte fra år 1969 til år 
1981 øget til 134.4 mill. T .shs . .  66.0 mill. T .shs.  er anvendt til personalbi­
stand, s t ipendiatprogram og administration, og 68.4 mill. T .shs.  er anvendt 
til investeringer og løbende omkostninger. Personalbis tanden i hele virk­
som hedsperioden udgør 248 arbejdsår.

Planerne for fortsat nordisk støtte til Uyole Agricultural C entre  er 
påbegyndt. En nordisk appraisalmission har besøgt cente re t i august -  
sep tem ber 1981. På basis a f  rekom m andationerne  i evalueringsrapporten 
1980 og i appraisal-rapporten  1981 udarbejdes en ny samarbejdsaftale.

Indsatsen  administreres a f  Afdelingen for udviklingssamarbejde i Fin­
lands Udenrigsministerium.

2.2 A nde lsp ro jek te t i K enya

Med K enyas  selvstændighed i 1963 startede en omfattende forøgelse af 
antallet a f  registrerede andelsvirksomheder .  K enyas nye regering valgte at 
bruge andelsbevægelsen  som et af midlerne til at forbedre sm åbøndernes 
muligheder for forøgede indkom ster samt til at engagere denne vigtige 
samfundsgruppe aktivt i landets udviklingsbestræbelser. Med henblik på at 
afhjælpe de problemer, som de nye såvel som de eksisterende andelsvirk­
som heder  stod overfor, tog K enyas regering kort tid efter selvstændighe­
den kontak t med D anm ark , Finland, Norge og Sverige for at diskutere 
mulighederne for et langsigtet program for teknisk bis tandssamarbejde. 
H envendelsen  var begrundet i et ønske om at lade andelsbevægelsen 
udgøre en h jørnesten i K enyas sociale og økonomiske udvikling. Kenya 
følte at den idealisme som andelsbevægelsen e r  baseret på samt bevægel-
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sens dem okratiske  principper og organisation frembød en effektiv og af­
prøvet model til at indføre afrikansk socialisme.

Forhandlinger og forberedelser varede indtil decem ber 1966. Den første 
gruppe rådgivere ankom  til K enya  i ja n u a r  1967; og den formelle aftale 

mellem K enya og de 4 nordiske lande, -  Island ti ls luttede sig samarbejdet 
i 1974 -  blev undersk reve t i Nairobi i august 1967. I jan u a r  1969 blev en 
tillægsaftale vedr. bygning af Cooperative College o f  K enya underskrevet.  
Skolen blev opført i årene 1969 og 1970. 80% af  udgif terne blev afholdt 
inden for b is tandsram m en.

Projektet har undergået væsentlige ændringer siden sin start i 1967, og 
indsatsen må i dag betegnes som et sektorprogram, som er nøje koordin­
eret med aktiv ite ter  både i K enyas  Andelsministerium og andelsbevægel­
sens egne organisationer.

En a f  det nordiske andelsprojekts vigtigste opgaver har været udvikling 
og indførelse a f  m oderne, s tandardiserede styringssystemer bl.a. inden for 
uddannelse ,  regnskabsføring og bankvæsen.

Det nuvæ rende projekt e r  opdelt i delprojekter, som dels har til opgave 
at konsolidere de tidligere indsatser rettet mod landbruget og dels at 
opbygge en effektiv andelsbevægelse inden for nye o m råder  som fiskeri, 
brugs- og kunsthåndvæ rk ,  småindustri m.v.

Bistanden, som administreres a f  D A N ID A , har i årene 1969, 1973,1976 

og 1979 været genstand for evaluering af nordisk-kenyanske evaluerings­
grupper.

F or  1981 er budgetteret med samlede nordiske udgifter til D K K  19 mill.
De forskellige afta leperioder (incl. den nuværende) samt den samlede 

nordiske bistand fremgår a f  nedenstående opstilling:

Det totale forbrug af  m andår  vil ved udgangen af den nuværende projekt­
periode udgøre 568.

2.3 A nde lsp ro jek te t i Tanzania

Efter i 1961 at have opnået selvstændighed mente T anzanias  nye rege­
ring, at andelsbevægelsen  burde være en nøglefaktor i udviklingen af 
landom råderne. T anzania  anm odede  derfor andelsbevægelsen  i de nordis­
ke lande om støtte til opbygning a f  en velfungerende kooperation i landet. 
Samarbejdet mellem T anzania  og det nordiske kooperative konsortium
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indledtes i 1964, og ved en aftale underskrevet i 1967 blev dette samarbejde 
fortsat mellem Tanzanias  regering og D anm arks og Sveriges regeringer. 1 
1971 ti lsluttede Finland og Norge sig, og fra 1973 deltog Island.

I årene indtil 1976 arbejdede det nordiske projekt i en andelsbevægelse, 
hvis s t ruk tu r  man i princippet kunne drage paralleller til i de nordiske 
lande. Ved ” Village A c t”  a f  1975 foretog Tanzania  en radikal ændring af 
sin andelsbevægelse,  bl.a . blev landsbyerne  defineret som primærforen­
inger, og sekundæ rforeningernes (Unions) funktioner blev overtaget a f  de 
statslige markedsføringsorganer.

K onsekvensen  a f  denne ændring var en reorientering af projektets  lang­
tidsplanlægning, som først blev endelig udformet i 1978 baseret på anbefa­
linger fra en fælles tanzaniansk/nordisk  evalueringsmission.

Dette  havde medført tre eetårige forlængelser, før regeringerne i 1978 
kunne indgå en aftale for perioden 1979 -  82. Det nuværende projekt er 
ligesom det ti lsvarende projekt i K enya  et sektorprogram  med bistand til 
udviklingslandsbyerne til opbygning a f  deres  bogholderi og regnskabsvæ ­
sen, s tyringssystem er, butiksv irksom hed samt spare- og lånevirksomhed. 
De nordiske andelsrådgivere arbejder således i dag fuldt integreret i Prime 
M inister’s Office og den nuvæ rende hovedorganisation for andelsbevægel­
sen.

B istanden, som administreres a f  Danida, har i 1975, 1977 og 1980 været 
evalueret a f  fælles tanzaniansk-nordiske grupper. Da Tanzania  har planlagt 
en om strukturering a f  sin andelsbevægelse og allerede på  nuværende tids­
punkt har indiceret ønske  om en forlængelse a f  andelsprojektet finder der  i 
sep tem ber 1981 yderligere en nordisk/tanzaniansk evaluering sted.

F o r  1981 er budgetteret med samlede nordiske udgifter til D K K  20 mill. 
De forskellige afta leperioder (incl. den nuværende) samt den samlede 
nordiske bistand fremgår a f  nedenstående opstilling:

Det totale forbrug a f  m andår  for den foreløbig samlede projektperiode 
1964-1982 vil udgøre 480.
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2.4 In s titu te  o f  D eve lopm en t M a n a g em en t (ID M ), Tanzania

Danm ark, Finland og N orge ha r  siden 1971 i fællesskab bis tået Tanzania  
med at etablere  ovennæ vnte  institut, de r  e r  beliggende i M zum be i næ rhe­

den a f  M orogoro. Inden for ram m erne a f  indsatsen har de tre nordiske 
lande bevilget i alt ca. 22,5 mill. N O K  til investering i bygninger og udstyr. 
D erudover  er der givet personalbis tand for ca. 28,5 mill. N O K  i perioden 
1972 -  1981. Den første aftaleperiode udløb i d ecem ber 1976, men p e rson­
albistånden e r  forlænget med 6 å r  -  indtil 1982.

På  instituttet underv ises  bl.a. i bogføring, revision, driftsøkonomi, adm i­
nistration samt økonom isk  og social planlægning. De studerende har fo r­
kundskaber ,  de r  om tren t svarer til nordisk realskole/gymnasieniveau og et 
par års praktisk erhvervserfar ing. K rav  om praktik gælder endnu ikke for 
de kvindelige studerende. Studierne på  IDM varer 1 -  3 år, og efter 
afsluttet uddannelse  rekru tte res  de s tuderende til stillinger inden for stats- 
og lokalforvaltningen og erhvervslivet.  D er holdes ligeledes korte kurser 
og seminarer. Instituttet har plads til ca. 1.000 studerende. Antallet pr. i 
dag e r  ca. 900.

På baggrund a f  en evaluering a f  projektet i 1977 stillede Den nordiske 
Styrelse sig i princippet positivt til en tanzan iansk  anmodning om nordisk 
bis tand til en udvidelse.

U dvidelsen om fatter  bygning a f  flere in ternater (en forøgelse fra 1000 til 
1155 elevpladser), 55 lærerboliger, kontorer  til lærerne, udvidelse a f  sy- 

geafdelingen og indkøb a f  køretøjer . A nm odningen er på 56 mill. T .shs. 
over  en 3-årig periode.

F o r  eventue lt at delfinansiere en udvidelse af instituttet,  stillede den 
nordiske projekts tyre lse  imidlertid visse vilkår over  for Tanzania ,  bl.a. at 
regnskaber for IDM  skulle bringes i betryggende orden og at der blev 
udarbejdet en organisationsplan og en bemandingsoversigt som bl.a. viste 
behovet for fortsat rekruttering a f  lærere fra udlandet.

Ud fra at vilkårene endnu ikke er helt opfyldte og i lyset a f  Tanzanias 
økonom iske  situation, har  man for tiden stillet sig afventende til en udvi­
delse a f  instituttet. Det kan synes ønskeligt for tiden først og frem m est at 
bis tå med at sikre en konsolidering a f  institutionen.

Siden 1979 har  den nordiske bis tand også omfatte t et 4-årigt st ipendie­
program for v idereuddannelse  a f  tanzanianske  lærere ved insti tuttet.  P ro ­
g ram m et e r  beregnet at skulle koste ca. 3,5 mill. N O K

Ud over  rekruttering a f  lærere fra de nordiske lande, vil der  i 1981 blive 
undertegnet en aftale mellem T anzania  og de tre nordiske lande om en 
personelfond som åbner  muligheder for tanzaniansk rekruttering a f  lærere 
og regnskabspersonale  fra tredjeland -  (specielt fra India og Pakistan).

N O R A D  adm inis trerer den nordiske bis tand til projektet på de tre no r­
diske landes vegne.
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2.5 N ord isk t b is tand  till M ocam b iques jordbruk.

Avtal rörande nordiskt stöd till den andra  fasen av M O N A P (M ON AP 
II) undertecknades  den 26 novem ber 1980 i Maputo av den svenska utr i­
kesministern. Projektets  första  fas inleddes med nordiskt stöd den 1 jan u a ­
ri 1978, och under  våren  1980 utvärderades projektet av en nordisk grupp. 
I enlighet med dess rekom m endationer  och efter ti llstyrkan av styrelsen 
för nordiska bis tåndsprojekt uppgår s tödet till den andra fasen till ett 
belopp av US $ 66 miljoner under treårsperioden 1981-83. L iksom var 
fallet beträffande stödet till den första projektfasen fördelas kostnaderna 
mellan de nordiska länderna  enligt en fördelningsnyckel baserad på länder­
nas FN-bidrag. Stödet förvaltas av SIDA.

M O N A P  II om fattar  stöd till 23 enskilda projekt inom lantbrukssektorn  
och har -  i överenss täm m else  med utvärderingsgruppens rekom m endatio ­
ner -  en mer m arkerad  inriktning på sm åbönder än den första projektfa­
sen.

K onsu ltin sa tserna  i M O N A P-program m et har tagit en hel del tid och 
up pm ärksam he t i anspråk . F lera nya konsultkontrakt har tecknats ,  bl.a. 
inom följande projekt:

-  FO-6 (förutom T hom esto  Oy) för att res taurera  en fanérfabrik
-  TR-1 och TR-4 för projektering av jo rdbruksskolor
-  CR-3 Marknadsföringsstudie  för grönsaker
-  GE-1 Bevattn ings/pumpexpertis
-  GE-1 iordningsställande av höghuset i Maputo
-  GE-1 s tudera  hela byggsituationen inom M ONAP-programm et
-  GE-1 inrättande av ett  radiokom m unikat ionssystem  för vissa projekt
-  GE-1 stöd till mjölkprojekten

-  F I - 1 restaurering av båtfabrik, bå tleveranser,  båtm otorer

-  ME-3 stöd till jo rdbruksm askin/reservdelsorganisa tionen M E C A N A - 
GRO

-  GE-1 stöd till inköpsorganisationen IN T E R M E C A N O
Ett projekt som har  fram stått  som särskilt problematiskt har varit FO-6, 

restaurering av skogsindustrin  i So fa la -M anice  provinsen. D iskussionerna 
om projektets  fortsättning har ägt rum under hösten i Maputo med SIDAs 
m edverkan. Målet har varit att  kom m a fram till en lösning som gör att 
projektet kan for tsätta  och att en viktig skogsinventeringsstudie, som 
avses stödjas av finskt bundet bistånd, kan genomföras. En grundlig eva­
luering av hela projektet ä r  föreslagen att utföras senare under hösten.

B eva ttn ingspro jek te t IR -4  har i sin slutliga utformning godkänts vid 
insatsgruppsmöte i sep tem ber 1981.

Den 1 sep tem ber 1981 var 36 nordisk rekry terade  experter  verksamme 
inom M O N A P. Vid slutet av året beräknas antalet vara 50.

M O N A P  har u tarbete t  förbättrade kontrakt och rutiner för direkt an­
ställning av utlänningar på  lokalkontrakt,  s.k. M O N A P-kooperanter.  Des-
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sa administreras av koord inatorkontore t  på jo rdbruksm inister ie t ,  vilket 
innebär en rationalisering, men en stor belastning för kontoret.

Ca 34 F A O -exper te r  arbetade  i sep tem ber 1981 inom M O N A P, och 
antalet kom m er troligen att uppgå till 50 före årets  slut. Därtill kommer 
korttidsanställda konsulter  som vid sam m a tidpunkt var ca. 20. Det totala 
antalet u tländska  exper te r  anställda inom M O N A P  beräknas således att 
uppgå till 150 -  200 under  1982.

Med M O NA P-m edel har ett höghus med 38 lägenheter i Maputo iord­
ningställts och gjorts klart för inflyttning. D ärmed bör bostadsfrågan i 
M aputo  inte längre vara något problem för SIDA- och FAO-personal 
knuten till M O N A P. Ute i landet ä r  det fortfarande vissa problem att finna 
bostäder.

I jun i 1981 var en grupp från Norges Bondelag i M ocam bqiue för att 
s tudera  m jölkprodukten  och d iskutera  ett framtida institutionellt sam arbe­
te. D etta  ser  ut till a tt kom m a i stånd. I ok tober  1981 kom m er en grupp 
danska  exper te r  att besöka  M ocam bique för att studera utsädesprojektet 
CR-1 och d iskutera  eventuellt institutionellt samarbete . I slutet av sep tem ­
ber  1981 besökte  en grupp från jordbruksm in ister ie ts  personal- och utbild­
ningsavdelning D anm ark  och Sverige för att s tudera  jordbruksutbildning. 
Eventuellt kan de t ta  leda till institutionellt sam arbete .

I ok tober  1981 organiserar jordbruksm in ister ie t  ett seminarium om ut­
värdering av M O N A P. R epresen tan te r  for SIDA og FA O  skall delta för att 
gem ensam t arbeta  fram ett u tvärderingssystem  som kan appliceras på 
MON AP-projekten.

U n der  1980 gjordes från nordisk sida en genomgång av M O N A Ps in- 
köpsarbete  och  överenskom m else  träffades med M ocambique om förbätt­
rade rutiner. Även om effektiviteten vid M O N A Ps inköpssektion har för­
bättra ts å te rs tå r  fortfarande problem. De m ocam bikanska myndigheterna 
har inte följt tidigare ö verenskom m elser  med avseende på orderspecifika­
tioner och fö rhandsgodkännande av större o rder  av SIDA. Om inte situa­

tionen förbättras  kom m er SIDA att vägra godkänna nya order.
Våren 1981 besökte  SID As ekonom ibyrå  M ocambique för en slutlig 

genomgång av M O N A P  I och för uppläggning av rutiner och uppföljning av 
M O N A P  II. Två  rep resen tan te r  från SIDAs revis ionskontor besökte  också 
M ocam bique våren 1981 och  hade då möjligheter att  s tudera  M ONAP- 
redovisningen.

En väsentlig förbättr ing av M O N A P s rapportering  av kostnader och 
budgetutfall har skett sedan M O N A P  försetts  med en financial controller.

Den nordiska insatsgruppen har sam m anträ tt  två gånger under  1981 och 
ett tredje möte kom m er att äga rum. I sep tem ber d iskuterar gruppen bl.a. 
hur M O N A P  i ökande uts träckning skall kunna inriktas mot småbrukar- 
sektorn . Ett b esök  från de nordisk länderna  till M ocambique planeras i 
januari/februari 1982.



970 C 1

Genom gång av 1981 års budget skedde i novem ber 1980. Genomgång av 
1982 års budget kom m er att åga rum i början av novem ber 1981.

M O N A P s budget för 1980 uppgick totalt till US $ 29 miljoner och 
utny t t jandet av denna budget har beräknats  till ca. 80%.

2.6 S tö d  till transportkom m issionen  fö r  Södra  A frika.

År 1980 beslöt de nio majorite tss tyrda länderna i Södra Afrika dvs 
Angola, Botsw ana, Leso tho ,  Malawi, Mocam bique, Swasiland, Tanzania, 
Zambia och Zim babwe om ökat sam arbete  för att minska sitt beroende av 
Sydafr ika och omvärlden. Inom  ram en för detta  samarbete gavs transport- 
och kom m unikat ionssek torerna  högsta prioritet och de berörda  länderna 

kom överens  om att etablera  en transportkom m iss ion (the Southern  Africa 
T ranspor t  and C om m unicat ions Commission) med säte i Maputo. K om ­
missionens högsta organ ä r  ett ministerråd, men verksam heten  styrs till 
s tor del av en koordineringskomm itté  i vilken Mocambique är ordförande 
på perm anent basis. K om m ittén  skall under sig ha tekniska enheter,  som 
skall vara  sta tionerade i M aputo  och rapportera  till ordföranden i koordin- 
eringskommittén.

I slutet av novem ber 1980 anordnades  en g ivarekonferens i M aputo  (the 
Second Southern  Africa D evelopm ent Coordination Conference) varvid 
finansiering av regionalprojekt inom transport- och te lekom m unikations­
sek torerna  gavs en framskjuten plats. Inför denna konferens presenterade 
transportkom m iss ionen  en rapport innehållande sammanlagt 97 transport- 
och te lekom m unikationsprojekt,  som valts ut av kommissionens m edlems­
länder på grund av deras  regionala betydelse. Rapporten  sammanställdes 

under  s e p t e m b e r -o k to b e r  1980 av det danska konsultföretaget H off og 
Overgaard  A/S med SIDA som finansiär. Ett av projekten var förslag till 
bemanning av transportkom m iss ionens tekniska enhete r  under de när­
maste två åren.

Vid g ivarekonferensen i M aputo  erbjöd sig de nordiska länderna att 
stödja transportkom m iss ionen  genom att tillhandahålla experter  till de 
tekniska enhe te rna  och erbjudandet accep terades  av kommissionen. F or­
merna för de tta  stöd d isku terades vid ett nordiskt möte i K öpenham n den 
17 decem ber 1980. Det beslöts att SIDA skulle administrera insatsen. 
Vidare beslöts att de tekniska enhe te rna  skulle bem annas med fyra perso­
ner på korttid, m edan en m er långsiktig insats förbereddes. H off og O ver­
gaard anlitades för att rek ry te ra  personal u nder  korttidsperioden.

Den långsiktiga insatsen bes tå r  i att ge stöd med nio perm anenta  exper­
ter  samt kort t idsexperter  till de tekniska enhete rna  under drygt två år fram 
till slutet av 1983.

Det sam manlagda stödet uppgår till ca. 250 m anm ånader.  Experte rna  
utgörs av specialister inom olika transportgrenar som skall hjälpa tran­
sportkom m issionen att ta fram beslutsunderlag för regionala transport- och 
komm unikationsprojekt.  E fter  anbudsgivning i N orden  valdes det svenska
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konsultföretag S W E C O  för att tillhandahålla experter  till insatsen hland 
sökande från samtliga nordiska länder.

K ostnaderna  för insatsen , som godkändes av äm betsm annakom m ittén  i 
böljan av ok tober  1981, är 14 mill. N O K  som delas lika mellan Danmark, 
Finland, Norge och Sverige. Det beräknas att övergången frän korttids- till 
långtidsinsatsen kom m er att  ske i novem ber 1981.
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K a p i t e l  V  

Byggsektorn

Sammanfattning

H uvudvikten  i det nordiska byggsamarbetet hittills har legat i harm oni­
sering av byggbestäm m elser ,  -normer och -s tandarder. Detta arbete har 
ofta nära anknytning till m otsvarande internationell harmoniseringsverk- 
sam het,  som t.ex. inom E C E , där N ordens insats har varit av tämligen stor 
betydelse . Högt prioriterat är också  energisam arbetet ,  där energiministrar­
nas nya sam arbetsprogram  kom m er att påverka  även sam arbetet inom 
byggområdet.  Ett om råde som blir allt viktigare är rehabili teringen av 
befintlig bebyggelse. N ord isk t sam arbete  på detta  fält pågår för närvarande 
både byggmyndigheter och byggforskare emellan. Bostadspolitiskt sam ar­
bete har förekommit sedan länge i Norden. N um era  pågår också ett par 
sam nordiska  projekt på detta  om råde. Projekt som syftar till nordiska avtal 
om ömsesidigt accep terande av tillverkningskontroll och provningsresultat 
i ett annat nordiskt land är ett viktigt led på vägen mot integrerad nordisk 
byggmarknad.

U nder  1981 har det pågående sam arbetet förts vidare enligt handlings­
programmet med ca. 25 projekt av varierande storlek och varaktighet. Av 
nya projekt som har påbörjats  under  1981 kan nämnas bl.a. ” INSTA-Bygg 
finsk sam arbe tssek re te ra re .  fö rsöksperiod” , vars syfte är dels att höja det 
finska deltagandet i det sam nordiska byggstandardiseringsarbetet, dels att 
under  fö rsöksperioden s tudera  hur de hinder som förorsakas av den finska 
språkliga särställningen kan undanröjas  med rutinmässigt skött översätt- 
n ingsverksam het; samt projektet beträffande installationsvattenskador. 
som har till målsättning att kom m a fram till hur man genom information 
och kunskapsöverföring  kan reducera  vattenskadorna  som beror på brister 
och felaktigheter i installationerna i byggnader. Installationsvattenska- 
dorna  har nämligen ökat o roväckande  och man har beräknat att fö rsäk­
ringsersättningarna för dessa  f.n. överstiger de årliga b randskadeersä t t­
ningarna för bostäder.

Inom energiområdet pågår flera projekt. N ordiska kommittén för bygg- 
bestäm m elser ,  energiutskotte t ,  bedriver sitt arbete  på fem delområden. 
Prioriterade om råden  är regler för godkännande av energiekonomiska in­
stallationer och byggnaders täthet.

Inom det både tekniskt och handelspolitiskt svåra projektet avseende 
godkännande, kontroll och provning har ett förslag till ramavtal färdig­
ställts och föreligger för ett slutligt godkännande.

En utredning avseende sam arbete  inom byggexport har slutförts under 
1981.

N ordisk  byggstandardisering pågår inom flera projekt, bl.a. inom instal­
la tionsområdet.
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Ett revideríngsarbete  av Byggsektorns handlingsprogram har påbörjats. 
Samtidigt pågår m otsvarande  översyn av handlingsprogram tor  samarbets- 
organen N ordiska komm ittén  för byggbestämm elser samt INSTA-Bygg.

1. Inledning

Det nuvarande handlingsprogramm et för nordiskt sam arbete  inom bygg­
sektorn  fastställdes av ministerrådet (bostadsministrarna) den 1 maj 1977. 
Samtidigt fastställde ministerrådet ett projektprogram som innehåller 
prioriterade uppgifter för de närm aste  åren.

Det övergripande målet i handlingsprogramm et är att man vill försöka nå 
fram till en gem ensam  nordisk totalsyn på den bebyggda miljön med 
hänsyn  till hur den bör bevaras ,  förändras och nybebyggas.

H uvudvik ten  i sam arbete t  hittills har legat i harmonisering av byggbe­
stämm elser ,  -norm er och -s tandarder. Detta  arbete har ofta nära ankny t­
ning till m otsvarande internationell harm oniseringsverksam het,  som t.ex. 
inom E C E , d ä r  N ordens  insats har varit av tämligen stor betydelse. Högt 
prioriterat ä r  o ckså  energ isam arbete t ,  där energiministrarnas nya sam ar­
betsprogram kom m er att p åverka  verksam heten  också  inom byggsektorn. 
Ett om råde som blir allt viktigare är rehabili teringen av befintlig bebyggel­
se och nordiskt sam arbete  på de tta  fält pågår för närvarande både bygg- 
m yndigheter och byggforskare emellan. Bostadspolitiskt sam arbete  har 
förekommit sedan länge i N orden ,  tidigare dock mest som informationsut­

byte. N um era  pågår o ckså  ett par  sam nordiska  projekt på detta  område.
Projekt som syftar till nordiska avtal, alternativt riktlinjer, om ömsesi­

digt accep te rande  av tillverkningskontroll och provningsresultat i ett annat 
nordiskt land är e tt viktigt led på vägen mot in tegrerad nordisk byggmark­

nad.
Det nordiska byggsam arbete t finansieras med anslag från såväl minister­

rådet som de m yndigheter och institutioner som är nationellt represen tera­
de i de nordiska sam arbetsorganen.

U n der  1981 har  minis terrådet beviljat medel för p rojektverksam heten  

inom byggområdet 1534700 N O K . Därtill har N ordiska kommittén för 
byggbestäm m elser som institution beviljats 950 000 N O K  för p rojektverk­
sam heten  plus 529000 N O K  för sekretaria tskostnader .

2. Nordiska och internationella samarbetsorgan

2.1 B ostadsm in istrarna  N M R -B O S

De nordiska bostadsm inis trarna  sam m anträdde som ministerråd i april i 
T rondheim  i Norge. Härvid  behandlades aktuella bygg- och bostadspolitis­
ka frågor med huvudvikt kring temat inflationens effekter på bostadsför­
sörjning och bostadssubventioner .  Man kunde konsta tera  att det i samtliga 
länder pågår en översyn  av de bostadspoli tiska s tödform erna. N ya  finan-



974 C 1

sierings- och skat tesys tem  som eliminerar de negativa effekterna av infla­
tionen övervägs i flera nordiska länder.

M inistrarna d iskuterade också  bostadsminis trarnas möjligheter att delta 
i b is tåndsverksam he ten  när det gäller bostads- och byggnadsfrågor i u-län- 
derna , och man beslöt att inleda d iskussioner med bis tåndsorganen om 
dessa  frågor.

M inisterrådet önskade en revidering av byggområdets nuvarande hand­
lingsprogram.

2.2 Ä m b e tsm a n n a ko m m ittén , Ä K -B Y G G

som har ansvaret för genom förande och koordinering av byggsamarbetet, 
har under  året tagit upp d iskussionen om översyn och revidering av det 
nuvarande handlingsprogramm et inom byggområdet och har genomfört en 
nationell utfrågning för att u tröna  på byggområdet m edverkande organisa­
tioners syn på nordiskt samarbete.

2.3 N K B , N ord iska  ko m m ittén  fö r  byggbestäm m elser

är ett sam arbetsorgan för de fem nordiska ländernas centrala byggmyn- 
digheter. N K B  har under  året a rbeta t vidare i stort sett efter sitt senaste 
arbetsprogram  som fastställdes 1976 och i överensstäm m else  med N ord is­
ka ministerrådets handlingsprogram samt det projekt-program som med 
stöd härav utarbeta ts  av N ord iska  ämbetsm annakom m ittén  för samarbete 
inom byggsektorn. De aktuella p ro jek tom rådena har under 1981 varit bl.a. 
bärande konstruk tioner för betong, stål och aluminium, brandskydd, in­
neklimat, skydd mot olycksfall , energihushållning, måttkrav samt godkän­
nande och kontroll . En förbättr ing av samordningen av byggbestämmel- 
serna i N orden  sker successivt. Med utnyttjande av ett 1978 fastlagt 
nivåschem a för indelning av bestäm m elserna  möjliggörs ett samarbete 
oberoende  av ländernas skilda administrativa och rättsliga system.

Ett nytt arbetsprogram  för N K B  är under arbete. Nödvändiga utredning­
ar  för de tta  ändamål förverkligas i nära anslutning till den revision av hela 
byggom rådets  handlingsprogram som förbereds inom ministerrådets sek­
retariat.

N K B  har liksom tidigare aktivt deltagit i E C E :s  arbete rörande harm oni­
sering av byggbestämm elser .  Föreliggande nordiska förslag på olika pro­
jek to m råd en  har presen tera ts .  Bland dessa kan nämnas säkerhet och last­
krav och konstruk tionsbes täm m elser  för skilda material,  inneklimat, ener­
gibesparing i byggnader samt godkännande- och kontrollregler för byggna­
de r  och byggprodukter.

Sam arbetsd iskuss ioner  sker fortlöpande med Nordtest och INSTA en ­
ligt gällande samarbetsavtal .

2.3 IN S T A -B yg g

Senaste  årens interna d iskussioner om INSTA-Bygg:s (den nordiska
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byggstandardiseringen) form, innehåll och resultat har under  1981 fört till 

beslut som kom m er att bilda underlaget io r  arbetet under 80-talet. INSTA- 
Bygg skall k oncen tre ra  insa tserna  på ett mindre antal projekt än tidigare. 

Ett nytt INSTA-Bygg program omfattande 25 olika uppgifter har lagts 
fram. Dessa uppgifter skall bearbetas  innanför ramen av INSTA-Bygg 
sam arbete  och skall behandlas av sam nordiska  kommittér. INSTA-Bygg 
vän tar sig att sam arbete t efter dessa  riktlinjer kom m er att resultera i lika 
s tandarder  i N orden  i större uts träckning än hittills.

Följande om råden  skall prioriteras:
P rovningsm etoder.  ritnings- och beskrivningsregler, material och kom ­

ponenter ,  ram- och funktionsstandardisering. 1 arbetet skall vikt läggas vid 
aspek te r  som miljö, energi, funktionshämning. underhåll,  förvaltning.

U nder  perioden 1 sep tem ber 1980 -  I sep tem ber 1981 har 4 förslag till 
standard sänts ut för kritik till 2 länder och 7 tillsvidare till 1 land. ti llsam­

man således 11 förslag. U n d er  sam m a period har 33 nationella s tandarder, 
som bygger på sam-nordiskt arbete ,  blivit godkända i de nordiska län­

derna.
En stor del av ovanstående resultat berör byggnadsritningar (byggdoku- 

ment), ett sam arbetsprojekt mellan byggstandardiseringsorganen i Fin­
land, Sverige, D anm ark  och N orge, som leder till harmonisering av de 
nordiska ri tningsreglerna i förhållande till internationella regler, dvs. 
ISO-standarder.

Arbetet finansieras till s törsta delen via de nationella byggstandardise- 
ringsprogrammens ordinära  budgeter. N ordiska ministerrådet har under 
1981 givit stöd till följande projekt: Fogar, Inredning, Installation, F öns­
ters å ldersbeständighet,  N ord iska  betongbestäm melser.  Ministerrådet fi­
nansierar dessu tom  ett projekt kallat ” INSTA-Bygg finsk samarbetssekre- 
te rare ,  fö rsöksperiod” , vars syfte i korthet ä r  att eliminera den språkliga 
barriären i sam band med det finska deltagandet i nordiskt standardiser- 
ingssamarbete ,  och därigenom öka den finska insatsen däri.

2.4. N O R D T E S T

som är ett sam arbetsorgan  mellan de centrala provningsinstitutionerna. 
har framlagt en långtidsplan för perioden 1982-86 inkluderande byggområ­
det. Av planen framgår att ca. hälften av N O R D T E ST :s  behov av projekt­
medel avser  projekt inom byggsektorn.

Byggområdet inom N ord tes t  bearbetas  i fackgrupperna Bygg, Brand, 
Akustik och Buller samt VVS. Dessutom genomförs vissa projekt på 
byggområdet som svårligen kan passas in under  en av fackgrupperna 
genom direkt styrning från N ord tes t:s  styrelse.

N ord tes t  har under 1981 (per 1.9) slutfört 20 projekt inom byggområdet 
och 60 projekt är under arbete .  Inom de fackgruppsområden som behand­
lar byggsektorn har hittills 180 m etoder  registrerats som N ord tes tm etoder.  
U tredningarna om ömsesidigt godkännande av provningsresultat har hit­
tills resulterat i ” N ord tes t  guidelines for the accep tance  of test resu lts" .
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E tt  nordiskt energisymposium har hållits under 1981. U nder perioden 
1982-86 räknar  man med att det genomförs ett par nordiska symposier 
inom byggom rådet,  samt ett par nationella seminarier.

2.5 N B S , N ord iska  byggforskn ingsorganens sam arbetsgrupp

N BS:s kontakt- och sam arbetsgrupper  arbetar på om rådena samhälls­
planering, samhällsekonomi, förvaltning, byggplatsens arbetsmiljö, sani­
tet, provning och energi. Därtill har nordisk kontakt upprätta ts  om kom ­
munalteknik och om användning av datateknik inom byggsektorn. N ä r­
mast på det administra tiva planet pågår d iskussioner om nordiskt bygg- 
forskningsregister, byggforskningstidskrift och stipendieordning. Nordiskt 
byggforskningsmöte (NBM ) hölls i ok tober  i Danmark med huvudtem ata  
Forskning och praxis samt Internationellt och nordiskt samarbete. NBS 
har nära  kontak t med arbetet i CIB, Conseil International du Batiment.

Ministerrådet har beviljat stöd till projekt inom NBS-Energi.  NBS-För- 

valtning, NBS-Byggplatsens arbetsmiljö, projektet om socialt bos tads­
bygge- och boendedem okrati  samt projektet avseende materials och kon­
struktioners åldrande och livstid.

2.6 N T R , N ord iska  träskyddsrådet

som är  ett sam arbetsorgan för träskyddsforskningen grundades 1968 enligt 
N ord iska  rådets  rekom m endation . Rådets målsättning är att främja u t­
vecklingen inom träskyddsom rådet genom koordinering av de enskilda 
ländernas insatser. V erksam heten  om fattar  information, forsknings- och 
u tvecklingsarbete ,  provning av träskyddsm edel,  arbete med norm er och 
föreskifter samt internationellt samarbete .

U nder  1979-81 har N T R :s  sekretaria ts funktioner Finansierats av N ord is­
ka ministerrådet. N T R  har utarbetat ett projektprogram där ett flertal 

projekt är planerade att bedrivas samnordiskt. Projektet N ordiska fältför­
sök för träskyddsm edel har under  året finansierats av N ordiska ministerrå­
det.

2.7 N o rd ka lo ttkom m itten , N K K

Inom N ordkalo t tkom m itten .  N K K ,  har en sam arbetsgrupp (byggarbets- 
gruppen) arbeta t med ett projekt som behandlar marknadsföring av bygg- 
produkter.  U nder  1981 har en rapport u tarbeta ts ,  som behandlar mark- 
nadsm ässiga och tekniska sidor vid export av färdighus till katas trofom rå­
den. En interimstyrelse för en samarbetsorganisation har nedsatts. Styrel­
sens uppgift ä r  att u tarbeta  förslag till sam arbetsavtal samt organisera det 
for tsatta  arbetet.

2.8 Sam arbete  fö reko m m er  dessu tom  i e tt fle r ta l nordiska branschorgan  

De nordiska länderna  sam verkar i internationellt byggsamarbete, bl.a.
de t  som pågår inom FN  och dess europaorgan E C E  om bosättning, sam-
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hallsplanering och byggande samt inom ISO om byggstandarder,  CIB om 
byggforskning och  inom R IL E M  om byggnadsmaterial och prøvningsme­
toder.

3. Projektverksamheten

3.1 M ålsä ttn ing  och  lagstiftn ing

Arbetet med en översikt över  och jäm förande analys av plan- och 
bygglagstiftningen i de nordiska  länderna har påbörjats  under 1981 och 
skall avslutas under  1982.

3.2 B eständ ighet, underhåll och om byggnad

N K B -arbe te t  angående norm er och bes täm m elser  inom området har 
for tsatt  enligt p lanerna.

I N BS-pro jek te t  "P roduk tions tekn ik  och organisationsförhållanden vid 
om byggnad"  med dem onstra t ionspro jek t i fyra nordiska länder, är regist­
rering av ombyggnadspro jek t u nder  utförande och slutrapporteringen ge­
nomförd. Bearbetn ingen av insamlat material pågår. In tressanta  olikheter 
har konsta tera ts  i sam band med ombyggnadsprojekt i de nordiska län­
derna, men de slutgiltiga konklus ionerna  har ännu inte dragits. På basis av 
det projektmaterial som har fram kom m it planläggs nu likartade seminarier 
i D anm ark, Finland, N orge och Sverige.

IN STA-Bygg har sedan 1980 arbe ta t  med att bes täm m a sam nordiska 
m etoder  för provning av fönstrens å ldersbeständighet. Projektet ta r  u t­
gångspunkt i de klimatologiska förhållandena i N orden  och bygger på 
sammanställningen av en rad olika k lim atparam etrar .  Arbetet har beröring 
med nordisk forskning på  området.

Inom det nordiska  forskningsprogram met "B yggnaders  material och 
konstruk tioner  -  åldrande och livslängd" har under 1981 två projekt 
avslutats,  en förstudie och en studie huvudsakligen behandlande rutiner 
för undersökning av fukttillstånd i konstruktioner.  Den förhållandevis 
om fattande inventeringen av forskningsaktivite ter och forskningsbehov 

som genom förts  resu lterar  i att ett antal nya projekt startas under 1982. 
Prioriterade om råden  ä r  byggnaders utvändiga ytskikt, golvmaterial samt 
våtrum skons truk tioner .  Den N ord iska  s tyrgrupp som bildats för sam ord­
ning av forskningsprogram m et kom m er att agera som regional undergrupp 
till en R IL E M /C IB  komm itté  som starta ts  inom detta  forskningsområde. 
Det internationella arbete t kan förväntas  påverka  de nordiska aktiviteterna 
så att ytterligare forskningsprojekt s tartas under  de närm aste  åren. De 
båda  pågående projekten  Tätskik t för låglutande tak och Fasadbeklädnad 
av fabrikslackerad plåt skall enligt planerna vara avslutade i och med 1983 
respektive 1984 års utgång. A vrapporter ingar  i form av seminarier och 
a r t ik lar/rapporter  ä r  p lanerade.
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3.3 K onstruktionsom rådet

S amordningsgruppen för konstruktionsfrågor som bildats med uppgift 
a tt vara  sam ordningsorgan för nordiska och internationella  frågor inom 
om rådet samt vara behjälplig med implementering av N K B :s  riktlinjer för 
last- och säkerhe tsbes täm m elser ,  har  fortsatt sitt arbete.

E tt  sam arbete  mellan dfe nordiska geotekniska föreningarna har e table­
rats för harmonisering av de nordiska grundläggningsreglerna. Detta  a rb e ­
te kom m er att  bedrivas i nära  sam råd med samordningsgruppen för kon­
struktionsfrågor.

IN S T A /N K B  -  N ord iska  betongkom mittén  arbetar med projektet N o r­
diska regler för betong och betongkonstruktioner .  Delprojekten berör be- 
räkningsregler, u tförande och kontroll, material och provning.

Stål- och a lum inium utskotte t u ta rbe ta r  riktlinjer för gem ensam m a regler 
för nordiska stå lkonstruk tioner och har färdigställt riktlinjer för tunnplåts- 
konstruk tioner  samt ett förslag till riktlinjer för stå lkonstruktioner.

3.4 B yggnadstekn isk t brandskydd

N K B -B randskyddsu tsko t te t  har u tarbetat nordiska riktlinjer för bygg­
nadsteknisk t b randskydd ,  som har varit ute på myndighetsremiss. Ett 
om arbe ta t  förslag med anledning av rem issvaren och en slutlig version 
dokum enteras  i NKB-publikationsserie .

3.5 Säkerhetsfrågor i övrigt

I anslutning till en rapport från N M R  ” Om hjemme- og fritidsulykker" 
har ett  projekt ” Skydd mot o lycksfall"  igångsatts.  En sammanställning av 
gällande nordiska bes täm m elser  för vissa aktuella olycksriskområden före­
ligger.

N BS-projektet rörande arbetsmiljön på byggarbetspla tser har under 
1981 behandla t problemet t idspress i byggprocessen. Vidare har man star­
tat ett nordiskt utvecklingsarbete  för förbättring av skyddsskor för vinter­
bruk.

Slutligen har p rojektgruppen u tarbetat en samlingsrapport för perioden 
1978-81. Projektet ä r  avslutat i sin nuvarande form, men det diskuteras om 
en fortsättning för vissa de lar  av arbetet.

De all tmer aktuella d iskussionerna  i de nordiska länderna om frågor 
rörande hälsofarliga äm nen har observerats .  Ett projekt inom detta  område 
har därför inkluderats i projektet Skydd mot olycksfall.

3.6 E nergihushålln ing och inom husklim a t

N K B -E nerg iu tsko tt  bedriver sitt arbete  enligt ett ramprogram med fem 
olika delom råden, varav vissa delresultat har framlagts. Prioriterade om rå­
den ä r  energiekonom iska  installationer och byggnaders täthet.

I nära  anslutning till E nergiutskotte ts  verksam het har ett samarbete 
tagits upp  på skorstensom rådet .  Arbetet syftar till att uppnå gemensamm a 
godkännandereg le r  för förtillverkade skorstenselement.
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IN STA-Bygg a rbe ta r  med regler för beräkning av byggnaders energibe­
hov. På grund val av dylika beräkningar kan man sätta  upp energibudgeter 
för a tt kontrollera energiförbrukningen vid driften av byggnader.

IN STA-Bygg a rbe ta r  med flera uppgifter på värmeisoleringsområdet 
som bl.a. går ut på  att b es täm m a kvaliteten av värmeisoleringsmaterial vid 
olika slags påverkan  samt vid å ldrandet. Detta arbete har nära forbindelse 
med N ord tes t  och med arbetet inom ISO, där INSTA-Bygg organisationer­
na har sekretariat för ifrågavarande områden.

G ruppen  N BS-Energi,  som har till syfte att främja sam verkan mellan 
byggforskande organ, institutioner och företag i de nordiska länderna inom 
utvalda delar  av energiforskningsom rådet,  h ä ru n d e r  1981 försökt begränsa 
antalet projekt och öka  insatserna på ett begränsat urval. U nder  året har 

följande projekt avslutats: Ventilationseffektivitet (rapport), F ö rberedan­
de värmeisolering i ex is terande hus (rapport) . Beräkningsmodeller för 
energikalkyler (rapport) . Nationella energibesparingsprogram (slutrapport 
under u tarbetande  i sam råd med N M R l, Mätning och presentation av 
solstrålningsdata.

Kontinuerligt sam råd sker numera mellan NBS-Energi och N M R pro­
jek tsek re ta r ia t  för energifrågor. Delvis som en följd av detta  samråd har 
följande projekt s tarta ts  resp. getts ökad tyngd: V ärm epum psystem . Låg- 
tem pera tu rsys tem  inkl. värm edistribution. Värdering av energisparande 
åtgärder i bebyggelse.

E tt  projekt avseende säsongslagring avses att s tartas under  1982.

En samordning av vissa nordiska energiforskningsaktiviteter e f ters trä­
vas som ett led i övrigt internationellt u tbyte, främst IEA  (International 
Energy Agency). Inom IE A  förutses sam arbetet ske främst inom värm e­
pumptekniken.

N ordiska venti la tionsgruppen, vars syfte ä r  att utarbeta  inom Norden 
enhetliga riktlinjer för provning och jus tering  av ventilationsinstallationer 
har under  1981 för  fö rsta  gången fått en del av sin FoU -verksam het 
finansierad av N ord iska  ministerrådet. Följande äm nesom råden  har b e ­
handlats under  året av NVG -arbetsgrupper:

Krav i sam band med kalibrering av anem om etrar
Mätning av termiskt inneklimat
Metodik för praktisk provning av byggnaders täthet och luftomsättning
Industriventilation
Ventilation av skyddsrum

3.7 Insta lla tioner

Inom vatten- och avloppsom råde t pågår en revidering och komplettering 
av N K B -skr ifterna  10 och 12. vilka berör vatten- och avloppsbestäm- 
melser i N orden . Målsättningen är a tt nå närapå  total harmonisering av de 
nordiska byggbestäm m elserna  för vatten- och avloppsinstallationer.

E tt  a rbete  att skapa  regler för projektbeskrivning av installationer pågår 
inom ram en av INSTA-Bygg.
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Ett projekt beträffande insta lla tionsvattenskador har påbörjats under
1980. De årliga försäkringsersättn ingarna i N orden  för va ttenskador över­
stiger en miljard N O K . E n  väsentlig orsak  till installationsfelen är den 
bristfälliga informationen mellan de olika leden från producent till montör 
och konsum ent.  Projektet siktar på att genomföra nordiska seminarier för 
att d isku tera  problemen och gem ensam t förbereda material till nationella 
informationskampanjer.

Efter seminariet som i 1980 hölls i Norge bildades 7 nationella aktions­
g rupper i Norge. Försäkringsbolagen samt olika fackorgansiationer är nu 
o ckså  med i verksam heten ,  och ger även finansiellt stöd till den.

Ett m otsvarande seminarium har hållits 1981 i Danmark.

3.8 D iverse byggstandarder

IN ST A-Bygg standardiseringsarbete  pågår med projektet Fönstrens ål- 
dersbeständighet.  Projektets  målsättning är att utvidga befintliga fönster­
s tandarder ,  eller skapa nya, som om fattar  egenskaper som är förbundna 
med klimatologiska och miljömässiga påfrestningar.

Projektet gällande Inredning syftar till likalydande nordiska s tandarder 
för funktionskrav för inredningar samt prøvningsmetoder för att bedöma 
inredningars egenskaper.

Projektet avseende Fogar  har till målsättning att ås tadkom m a lika nor­
diska s tandarder  när det gäller funktionskrav, måttuppgifter och to leran­
ser, beräkning samt provning av fogar.

Projektet ” INSTA-Bygg finsk sam arbetssekre terare ,  fö rsöksperiod” 
har till syfte att dels höja det finska deltagandet i det sam nordiska bygg- 
s tandardiseringsarbete t,  dels att under försöksperioden studera hur de 
h inder som förorsakas av den finska språkliga särställningen kan undanrö ­
ja s  med rutinmässigt skött översättn ingsverksam het.

3.9 G odkännande, kontroll och provn ing

Ett förslag till sam arbetsavtal på godkännande- och kontrollområdet för 
ömsesidigt accep te rande  av centralt  godtagna produkter och kontrollord­
ningar har  färdigställts  och föreligger för ett slutligt godkännande.

3.10 Sam nord isk  byggexport

En utredning om möjligheterna till sam arbete  mellan byggföretag i N o r ­
den vid export  av större byggprojekt till ett tredje land har slutförts under
1981. U tredningen innehåller en analys av den totala byggexporten från 
N orden  samt en redogörelse för olika form er av företagssamarbete  som 
förekom m er därvid. Den ger också  vid handen att sam arbete  mellan före­
tag från olika nordiska länder i sam band med byggexport hittills har varit 
sällsynt. Den u tpekar  ändå en hel del möjligheter till sam nordiska insatser. 
Främ st gäller det att öka  kunskaperna  om och förbättra förutsättningarna 
för byggexport utom N orden.
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Ett u tredningsprojekt angående bos tadssubventioner  och bostadskost­
nader i N orden  påbörjades 1979. Projektets  syfte är bl.a . att s tudera  hur 
b ostadssubven tionerna  fördelas på olika hushållstyper, inkomstgrupper 
och upplåtelseform er. U tredningens resultat p resen terades vid det nordis­
ka bostadsadm inis tra t iva  mötet i K alm ar i juni 1981.

Inom  ram en för de nordiska bostadsadminis trativa mötena  planeras ett 
fortsatt nordiskt u tredningsarbete .  Detta arbete  avser  jäm före lser av bo­
stadssituationen i N orden ,  erfarenhetsu tby te  beträffande m etoder  för be­
dömning av bostadsbehov  och bostadsefterfrågan samt beträffande m eto ­
der  för bostadsfinansiering och bostadsbeskattn ing i N orden.

Projektet Socialt boligbyggeri og beboerdem okrat i  i N orden , som p åbör­
jad es  under  1979 har for tsatt  u nder  1980 och -81. Projektets första  etapp, 
som bestod  av en kartläggning av de gällande organisatoriska förutsätt­
ningarna för boendedem okratin  samt en analys av hur boendedem okratin  
fungerar i p raktiken i det sociala  bostadsbyggandet,  ä r  avslutad. En rap ­
port från varje land (D anmark, Finland, Norge och Sverige) är under 
publicering. U nder  1980 påbörjades en nordisk jäm före lse ,  där de olika 
ländernas o rganisator iska uppbyggnad samt praxis analyseras och boende- 
demokratins roll i framtiden diskuteras . R apporten , som skall publiceras i 
nordiska u tredningsserien, skall användas som ett konkret beslutsgrundlag 

för att befrämja boendedem okratin  i N orden  samt som studie- och diskus- 
sionsmaterial både för allmännyttiga bostadsföretag  och de boende.

3.11 Bostadspolitik
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K a p i t e l  V I

Finans- och valutapolitikk m. m.

Sammendrag

I avsnitt I er gitt en meget kortfatte t og summarisk oversikt over den 
internasjonale økonom iske  situasjon som fortsatt er preget av svake kon­
junkturforho ld . En isolert nordisk økonom isk politikk som sikter mot å 
opprettholde aktivite tsnivået i denne situasjon, begrenses av landenes 
valutastilling. Derimot anses det som naturlig at N orden  fortsatt søker å 
påvirke de viktigste land til å føre en mer vekstfrem m ende politikk.

I avsnitt 2 er gitt en oversikt over  den økonomiske situasjon og utsiktene 
for neste år i de enkelte nordiske land og deres  økonomisk-politiske op­
plegg. S ituasjonen er i 1981 preget av svak vekst og en inflasjonstakt noe i 
overkan t av O EC D -gjennom snitte t .  Arbeidsledigheten varierer mellom de 
enkelte land. B ortse tt  fra N orge , har alle underskudd i utenriksøkonomien. 
En relativt stram økonom isk  politikk søkes ført.

1 avsnitt 3 gis en meget kort redegjørelse for det nordiske økonomiske 
forskningsråds virksomhet og budsjett  for 1981 og 1982. Forskningsrådet 
avgir selv en mer detaljert rapport om sin virksomhet.

I avsnitt 4 er det redegjort næ rm ere  for arbeidet i em betsm annskom itéen 
for valutaspørsmål og finansielle spørsmål. Det er gjengitt utalelser som de 
nordiske land har avgitt i in ternasjonale fora om industrilandenes finans-, 
penge- og valutapolitikk, særlig med sikte på å oppfordre hovedvalutalan- 
dene til å føre en politikk som vil virke i retning av mer stabile kursforhold.

D essuten e r  gitt en oversikt over  kursutviklingen mellom de nordiske 
valu taer siste år. Både de forskyvninger som er resultat av formelle vedtak 
og de som er en følge av m er m arkedsbestem te  forskyvninger, er illustrert. 
De markedsmessige forskyvninger mellom hovedvalutaene kan som i fjor 
sies å ha resultert i relativt små kursforskyvninger mellom de nordiske 
kurvvalutaene. Kursutslaget mellom kurvvalutaene og danske kroner har 
imidlertid vært større. Inkluderes devalueringen av svenske kroner, biir 
også kursutsalget betydelig mellom svenske kroner på den ene side og 
finske mark og norske kroner på den annen. Forskyvningen mellom is­
landske kroner og de øvrige nordiske valutaer har vært stor.

Innledning

De nordiske lands myndigheter som har ansvar  for den økonomiske 
politikken, blir løpende informert om utviklingen i internasjonal økonomi 
og foretar  regelmessige vurderinger og konsultasjoner om hvordan økono­
miene i de nordiske land biir påvirket av internasjonale forhold. Dette 
informerende og rådgivende økonomiske samarbeid i N orden  skjer i møter
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mellom de nordiske lands fmanseller økonomiministre ,  på  tjenestemanns- 
nivå i de berørte  d epartem en ter ,  i Em betsm annskom itéen  for valuta- og 
finansielle spørsmål og i k on tak te r  mellom sentralbankene. Endelig har de 
nordiske land et løpende samarbeid i Valutafondet der de har et felles 
medlem i styret.

1. Den internasjonale økonomiske situasjon

I likhet med i 1980 s tår de nordiske land i 1981 overfor svake internasjon­
ale økonom iske  konjunkturer.  Produksjonsveksten  i OECD -landene vil 
som i 1980 bli svak, ventelig litt i overkan t av 1 %. Arbeidsledigheten øker 
og blir et stadig alvorligere problem. Den næ rm er seg nå 8 % av arbeids­
stokken lor O E C D -om råde t sett under  ett. Inflasjonen i O EC D -om rådet er 
også høy og den gjennomsnittlige stigning i konsumprisnivået ventes i år å 
bli ca. 10 % . F o r  1982 ventes  en viss oppgang i B NP-veksten  for OECD- 
om rådet til 2 % . På tross  av dette må det imidlertid regnes med økende 
arbeidsledighet. Prisstigningstakten antas  å bli noe avdem pet til 9 %. Så 
åpne som de nordiske økonom ier er. vil en isolert nordisk økonomisk 
politikk som sikter mot å holde den innenlandske aktiviteten oppe under en 
internasjonal lavkonjunktur begrenses av landenes valutastilling. Derimot 
vil det være naturlig at de nordiske land for tsatt  gjør sin innflytelse gjel­
dende i de relevante  o rganisasjoner -  især IM F og O E C D  -  for å få de 
viktigste land til å føre en m er vekstfrem m ende økonomisk politikk.

2. Nærmere om de enkelte landenes situasjon

a. D anm ark

Det sterke konjunkturtilbakeslag, som karakteriserte  den danske økon­
omi gjennom 1980, opphørte  stort sett i første halvdel av 1981. I annen 
halvdel har det e t te r  alt å døm m e vært en svak oppgang i den samlede 
etterspørsel og produksjon, men for 1981 som helhet må det regnes med et 
fall i B N P  på 1 % i volum etter  en nedgang fra 1979 til 1980 på 0.2 %.

Den kraftige nedgang i p roduksjonen i løpet av 1980. som bare ble fulgt 
av en beskjeden bedring i annen halvdel av 1981. har resultert i et betydelig 
fall i sysselsettingen i den private sek tor fra 1980 til 1981. Høyere syssel­
setting i den offentlige sek tor har samtidig kun motsvart omkring halvpar­
ten av økningen i arbeidsledigheten i den private sektor. Arbeidsledigheten 
utgjør derfor 9,3 % av samlet arbeidsstyrke. Stigningen i ledigheten o pp­
hørte i løpet av våren , og siden har det e t te r  alt å dømm e vært stagnasjon i 
ledighetstallet.

Avsetningsvilkårene for dansk eksport har vært ugunstige i 1981. Dette 
har i første rekke sam m enheng  med den europeiske konjunktursituasjon. 
E ksporten  av vare r  og t jenester har likevel steget sterkere  enn veksten  i 
u ten landset terspørse len  umiddelbart skulle tilsi. Dette skyldes en klar
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forbedring i konkurranseevnen  siden slutten av 1979. På denne bakgrunn 
an tas  det at eksporten  av varer og t jenester i volum vil stige med omkring 
4 %  fra 1980 til 1981; mot 6 %  fra 1979 til 1980.

1 løpet av 1980 falt importen betydelig som følge av ti lbakegangen i 
innenlandsetterspørselen , men fra begynnelsen av inneværende år er det 
igjen skjedd en moderat oppgang i importmengden. For 1981 som helhet 
ventes  likevel et fall i importen av varer og tjenester på 3 %.

Til sam men har utviklingen i im porten og eksporten , regnet i volum, 
svart til en forbedring av vare- og tjenestebalansen på 9-10 milliarder 
kroner  fra 1980 til 1981. Men forverringen i bytteforholdet har samtidig 
virket i motsatt  retning med vel 6 milliarder kroner.

Den relativt gunstige utvikling på vare- og tjenestebalansen, blir oppveid 
av sterk økning i rente- og s tønadsunderskuddet i 1981. N etto  renteutgifter 
ven tes  således å stige fra 10 milliarder k roner i 1980 til 13 milliarder kroner 
i 1981. D rif tsbalanseunderskuddet for 1981 kan anslås til ca. 14.5 milliarder 
kroner ,  ti lsvarende nivået i 1980. 1 prosent av BNP utgjør underskuddet 
ca. 3 %. Nettogjelden til utlandet kan likeledes anslås til omkring 25 %  av 
B N P  ved utgangen av 1981.

Blant annet som følge av kraftig prisstigning på import i løpet av våren, 
anslås konsum prisene  å øke med 11.5 % for året som helhet.

U nder  forutsetning av at det finner sted en gradvis økende vekst i 
internasjonal økonomi i 1982, at internasjonale valu takursrelasjoner s ta­
biliseres og at det ikke skjer nye kraftige stigninger i prisene på energi og 
andre råvarer,  skulle det i løpet av året være uts ikter til et oppsving i dansk 
økonomi. E ksporten , det private forbruk og foretaksinvesteringene, anslås 
under  disse forutsetn inger å vise framgang. B N P  ventes å vokse med opp 
imot 4 %  volum, hvorav en fjerdedel kan tilskrives en kraftig stigning i 
aktiviteten i olje- og gasssektoren . Sysselsettingen ventes på denne bak­
grunn å  stige, slik at det fra midten av året kan regnes med en mindre 
nedgang i arbeidsledigheten. For året som helhet ventes ledigheten å ligge 
på samme nivå som i 1981.

Importen  av vare r  og t jenester ventes på bakgrunn av stigende innen­
landsk aktivitet å øke i et litt raskere tem po enn eksporten. Til gjengjeld 
ventes en bedring i bytteforholdet. Men da netto  rentebetalingene til utlan­
det fortsatt vil stige, anslås det at driftsbalanseunderskuddet i 1982 vil 
vokse svakt til i alt 15,5 milliarder kroner. Det er her regnet med at 
stigende produksjon av råolje fra N ordsjøen medfører en im portbesparing 
av energi på 3.5 -  4 milliarder kroner. I motsatt retning virker sterkt 
stigende importutgifter i forbindelse med leting, utvinning, ilandføring og 
distribusjon av olje og naturgass fra N ordsjøen.

En mer avdem pet prisutvikling gjennom annen halvdel av 1981 ventes å 
fortsette i 1982, slik at stigningen i konsum prisene vil utgjøre vel 9 %  fra 
1981 til 1982.

Finanspolitikken har virket mindre restriktiv i 1981 enn i 1980. og denne
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tendens ventes  også å gjøre seg gjeldende i 1982. Beskatningsnivået tatt 
som helhet har næ rm est vært litt lavere i 1981 enn året før. blant annet 
fordi det ikke er gjennomført økninger i indirekte skattesatser. På den 
annen side har offentlige utgifter steget i et forholdsvis raskt tempo, blant 

annet som resultat av en kraftig oppgang i inntektsoverføringene, som i 
høy grad har  vært konjunkturbetinget.  Det pengepolitiske opplegg fra 1980 
er videreført,  men med visse tekniske endringer. Likviditeten har fortsatt 
vært ganske stram, dels fordi 80-85 %  av s ta tens budsje ttunderskudd er 
dekket ved obligasjonssalg og dels på grunn av nedgang i valutabeholdnin- 
gene. T ross  dette har  stigningen i den korte danske rente vært mindre enn 
hva som typisk har vært tilfelle i utlandet, hvilket har ført til en viss privat 
nettokapitalutgang i første halvdel av 1981. Finansieringsbehovet overfor 
utlandet er dels dekket gjennom offentlig låneopptak og dels ved trekk på 
valu tareservene. V alutareserven pr. utgangen av sep tem ber i 1981 utgjor­
de 20,9 milliarder kroner.

På bakgrunn av høy arbeidsledighet sen trerer  den økonomisk-politiske 
problemstil ling for 1982 seg spesielt om å øke sysselsettingen, uten at det 
derm ed o ppstå r  en forsterket lønns- og prisstigningstakt som vil svekke 
den danske konkurranseevnen  og derm ed vanskeliggjøre oppnåelsen av 
balansen i utenriksøkonom ien.

h. F inland

K onjunktur toppen  er passert i Finland og den økonomisek veksten 
ventes både i 1981 og i begynnelsen av neste år å bli langsom. Da en tross 
alle usikkerhetsfak torer  kan regne med en forestående internasjonal kon­
junkturoppgang ,  behøver lavkonjunkturen  i Finland ikke bli langvarig. Det 
regnes med en gjennomsnittlig BNP-vekst på 2 % for 1981.

Den private konsum etterspørse len  øker  ubetydelig i 1981. Investerin­
gene er fortsatt den mest e t te rspørselsstim ulerende faktor i økonomien, 
noe som er  et resultat av den konjunkturutjevnende politikk som er ført. 
Det offentlige forbruk øker  med 3 %.

Et av myndighetenes sentrale problem er arbeidsledigheten. Det fant 

sted en forbedring i denne henseende i 1980. Men arbeidsledigheten forble 
på et høyt nivå (4.8 %) i 1981, selv under  høykonjunkturen, fordi arbeid­
stilbudet økte.

Ø steksporten  utgjør omtrent en femtedel av Finlands totale eksport. I 
1981 har  ekspor ten  blitt holdt oppe av leveranser til Sovjetunionen. På 
ekspor tm arkedene  i vest har det derimot vært en etterspørselsreduksjon, 
spesielt e t te r  skogs- og industriprodukter.  F or  1981 ventes  den totale 
vareeksporten  å øke med 2 %. Importen  av varer derimot antas å av ta  med 
5 %  som følge av ti lbakegangen i innenlandsetterspørselen. Til tross for at 
bytteforholdet i varehandelen  ventes svekket med 2 % , skulle driftsbalan­
sen derfor forbedres  i 1981 sammenlignet med 1980. Driftsbalansen viser 
ikke noen alvorlig ulikevekt, og et underskudd på omkring 3 milliarder



finske mark, ti lsvarende 1 %  av B N P, ven tes  for 1981. I 1980 var u nder­
skuddet 5,2 milliarder finske mark.

Den utenlandske nettogjelden beregnes å øke med 7 milliarder finske 
mark (eller m er enn drif tsunderskuddet)  til omkring 35 milliarder finske 
mark ved u tgangen av 1981, som følge av valu takursforandringer. Gjelden 
vil derm ed utgjøre ca. 16 %  av BNP. R enter og avdrag på gjelden som 
andel av samlet ekspor t  sank klart til 11 % i 1980 og ventes å holde seg på 

dette relativt gunstige nivå i 1981.
I mars 1981 ble det oppnådd  en 2-årig inntektspolitisk helhetsavtale. De 

lønnsavtaler  som ble inngått på basis av dette, e r  i kraft til utgangen av 
februar 1983. 1 helhetsavtalen  inngår en indeksklausul. Ifølge denne 
knyttes  lønnsutviklingen til økningen i konsum pris indeksen, ju s te r t  for 
endringer i bytteforholdet.

Industriens a rbe idskostnader  pr. produsert enhet burde stige i gjen­
nomsnitt  med 10 %  i 1981. Valutakursjuster t innebærer dette en forverring 
på 4 % av Finlands konkurranseevne sammenlignet med de viktigste kon­
kurrentland i 1981. For 1982 regnes det med en noenlunde uendret konkur­
ranseevne. K onsum pris indeksen  ventes å stige med gjennomsnittlig 12 % i 
1981.

Ut fra hensynet til sysselsettingssituasjonen har en gått inn for, såvidt 

mulig, å  føre en konjunkturu t jevnende politikk. I sam svar med dette ble 
pengepolitikken lettet på i løpet av året. Lettelsen i pengepolitikken er 
imidlertid ikke så s tor at inf lasjonsbekjempelsen settes på spill. Pengepoli­
tikken e r  utformet med sikte på å sikre kreditt ilgangen for lønnsom inves­
terings- og produksjonsv irksom het.  En har e tte rs trebet å påvirke t idspunk­
tet for realiseringen av investeringsplaner, slik at tyngden av investerin­
gene faller i 1982.

En jus tering av kredittpolitikken i en noe lettere retning ble gjennomført 
på våren (lavere dagslånsrente  i sentralbanken, lavere reservekrav). F in­

lands Bank fastla i mai nye kredittpoli tiske direktiv. Fo r  å opprettholde 
den pengepolitiske styringsmulighet, ble det under sensommeren foretatt 
visse jus ter inger  i t i ls tram mende retning.

Finanspolitikken er endret noe i ti ls trammende retning i 1981. Offentlig 
kjøp av vare r  og t jenester økte med 3,4 % i 1981 mot 3,9 % i 1980. Bud­
s je ttunderskuddet endret seg lite som andel av BNP.

Som et ledd i en sysselsettings- og investeringsfremmende konjunktur- 
politikk vil eksport-  og konjunkturavsetn ingene og frivillige investerings- 
avsetn inger som bedriftene betalte inn under  de siste årene, bli gradvis 
frigitt. Investeringsavsetn ingene skal kunne utnyttes fra og med oktober
1981. Øvrige avsetn inger oppløses ved årsskiftet.

En regner med en ti lsvarende B NP-vekst i 1982 som i 1981, eller 2 %. 
F o r  1982 ven tes  verken den private konsum etterspørse len  eller investerin­
gene å  bidra nevneverdig til en produksjonsøkning. Derimot ventes uten- 
landsetterspørse len  å ta seg noe opp. Ledigheten antas å øke litt, til 5,1 %
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av arbeidsstokken . Driftsbalansen skulle, i sam svar  med aktuelle konjunk­

turprognoser ,  vise et mindre overskudd . E ksporten  ventes  å vise en vo­
lumvekst på 4 % , mens importen  ti lsvarende an tas  å  falle med 4 % . B ytte­

forholdet ventes  å vise en m odera t forverring. K onsum prisene  anslås å øke 
noe mindre enn  foregående år, med 9 % .

Den offentlige sek to r  ven tes  å ha en svakt st imulerende effekt på F in­
lands økonomi i 1982. Budsjettforslaget for 1982 er gjort opp med en 
to talsum på 64,8 milliarder Finske mark. U nderskuddet utgjør 10 %  av 
utgiftsnivået. Den økonom iske  politikk som ligger til grunn for budsjettet,  
e r  fram for alt innrette t på å holde tilbake inflasjonstakten. En regner med 
at finanspolitikkens vekstfrem m ende virkning på økonom ien neste år vil 
utgjøre omkring 1 %  av BNP.

c. Is land

Ifølge foreliggende prognoser ventes  B N P  å øke med drøye 1 %  i 1981. 
Økningen utgjøres for det m este  av ekspor tproduksjon , som beregnes å 
øke med omkring 3 %.

Innenlandset terspørse len  beregnes å bli u forandret fra foregående år. 
Privat og offentlig konsum  antas å  øke med 2 %, mens det ventes et fall i 
bru tto invester ingene på  4 %.

Arbeidsm arkedsstiuasjonen  ble i begynnelsen av året påvirket noe av 
dårlige værforhold samt dårlige fiskefangster. Visse lokale og tidsmessige 
arbeidsløshetsproblem  forekom  også under  årets  første halvdel. Registrert 
arbeidsløshet har holdt seg stort sett uendret (0,4 %) og i løpet av som ­
meren har si tuasjonen på  arbeidsm arkedet vært kjennetegnet av over­
skuddsetterspørse l  e t te r  arbeidskraft.

H oved trekkene  i u tenrikshandelen  i 1981 om fatter  en forbedring i by tte­
forholdet som følge av dollarens kursstigning overfor de europeiske valu­
taene , en s terk  im porte tterspørse l og et underskudd på tjenestebalansen. 
Forbedringen i bytteforholdet er beregnet til knappe 2 % fra 1980 til 1981. 
Med en forventet nedgang i importen av olje og visse investeringsvarer, vil 
den totale im porten bare  øke litt. H andelsbalansen ventes  derm ed å vise et 

overskudd  på 2 %  av B N P , mens tjeneste-, rente- og stønadsbalansen 
derimot vil bli negativ, særskilt på  grunn av økte rentebetalinger på u ten­
landsgjelden. Driftsbalansen vil e t te r  dette vise et mindre underskudd på 
omkring %  av B NP.

Nettoopplån ingen  u tenlands ventes  å øke med over 1 milliard kroner i 
1981. Dette ti lsvarer omkring 12 % av de totale eksportinn tek ter eller 5 % 
av BNP. Dette er lignende relasjoner som i fjor, men vesentlig høyere enn 
under  de to foregående år. Den totale langsiktige utenlandsgjelden anslås 
ved årets  slutt å tilsvare omkring 37 7c av årets  BNP. Renter og avdrag på 
utenlandsgjelden utgjorde omkring 14 % av eksportinn tek tene  i 1980 og 
ventes  å ligge høyere i 1981.

Den økonom iske  politikk i 1981 var utformet med sikte på å dempe
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inflasjonen. Ved begynnelsen  av året utgjorde den årlige prisstigningen 
rundt 60 % og det var fare for ytterligere stigning. I lys av dette presenterte  
Regjeringen på slutten av 1980 et økonom isk program som i hovedsak 

inneholdt følgende:
1. V alu takursen  skulle holdes så stabil som mulig.
2. Indeksreguleringen av lønninger I. mars blir begrenset.
3. En streng priskontroll ble gjennomført.
4. Indeksreguleringen av bankinnskudd  ble endret.
5. N ye og mer fleksible reservekravreg ler  i pengepolitikken ble introdu­

sert.
Utviklingen i dollarkursen har gjort det lettere å holde kursnivået på 

islandske kroner  uendret i forhold til andre valutaer og dermed unngå de 
inflasjonseffekter som en depresiering av kronen ville innebære. Infla­
s jonstakten  har også blitt redusert i løpet av året. Den gjennomsnittlige 
årlige prisøkning fra 1980 til 1981 er anslått til 50 %. Prisstigningen i løpet 
av året derimot vil utgjøre rundt 40 %.

Finanspolitikken har vært ganske restriktiv i 1981. Statsfinansene har 
utviklet seg i gunstig retning i løpet av året og er i omlag balanse for året 
som helhet. Penge- og kredittforholdene er i høy grad påvirket av en 
betydelig økning av bankinnskuddene som følge av økt indeksering og 
forhøyede realrenter. Dette  har virket til å øke bankutlånene. noe som bare 
delvis er motvirket av økte reservekrav . D ette ,  sammen med økt uten- 
landsopplåning, har ført til en sterk økning i pengemengden.

De første planene og prognosene for 1982 er nå presentert i regjeringens 
nasjonalbudsjett .  Den økonomiske poli tikkens sentrale målsettinger for 
1982 blir å minske inflasjonen ytterligere, bevare full sysselsetting samt 
balanse i u tenriksøkonom ien.

Det regnes med at B N P øker med 1 %  i 1982 som i 1981. Det ventes en 
begrenset oppgang i ekspor ten  og en forverring i bytteforholdet. Derfor 

legges det opp  til at innenlandsetterspørselen  holdes uendret fra 1981 til 
1982, som er  nødvendig for å balansere  u tenriksøkonomien. Ettersom 
investeringene kom m er til å  synke, blant annet på grunn av sluttføring av 
store energiprosjekter ,  burdet det finnes rom for en begrenset økning i 
forbruket.

Det økonomisk-polit iske opplegg for 1982 er temmelig restriktivt.  S ta t­
lige utgifter vil ikke øke. Den fiskale balanse antas å ville vise et lite 
overskudd. Det tas videre sikte på en stram pengepolitikk. Kurspolitikken 
vil fortsatt sikte mot å  holde kronekursen  så stabil som mulig i forhold til 
andre valutaer. Men målsettingene for sysselsettingen og utenriksbalansen 
kom m er til å begrense mulighetene for å føre en valuta- og prispolitikk med 
et anti-inflatorisk formål.

d. N orge

En stagnasjon i det samlede bru t tonasjonalprodukt i 1981 reflekterer
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svake internasjonale konjunkturforhold  (veksten i B N P  hos de viktigste 
handelspartnere  anslås til -0,3 %) og en nedgang i produksjonen i oljeutvin- 

nings- og o ljeboringssektoren med 5 %. U tenom  oljevirksomhet og sjøfart 
ventes produksjonen  å øke med 1 ,2 % . V eksten  ventes derm ed å bli 
vesentlig svakere enn i foregående år. En bedring i bytteforholdet, hoved­
sakelig forårsaket av kursoppgang for dollar,  vil imidlertid resultere i en 
reell økning i nasjonalinntekten med 2,1 %. Arbeidsledigheten er fortsatt 
meget lav, om lag 2 % av arbeidsstokken.

Den utenriksøkonom iske  situasjon i Norge avspeiler betydningen av 
olje- og gasseksporten . F o r  1981 ventes  et overskudd  på driftsbalansen på 
8.5 milliarder kroner  tilsvarende 2,6 %  av BNP. mens det var et overskudd 
på 5 milliarder k roner eller 1,8 % av B N P  i 1980.

Vare- og tjenestebalansen antas  å  ville bedres  med 6.7 milliarder kroner. 
2/3 av bedringen kan ti lskrives utviklingen i olje- og sjøfartssektoren. Dette 
har særlig sam m enheng  med prisutviklingen for olje og gass og økt eksport 
av skip og plattformer. Til dette kom m er at det har funnet sted en volum­
økning på 2 %  for ekspor ten  av andre varer på tross av en svakere p ro ­
duksjonsutvikling hos våre handelspartnere ,  og en nedgang i importen 
regnet i volum med 5 %  som en refleks av svakere etterspørsels- og 
produksjonsforhold innenlands og lagersvingninger. Bytteforholdet totalt 
an tas  å  bedres  med 4,5 %  i 1981, men holdes olje og gass utenom , regnes 
det med en forverring på nesten 1 %.

Den seneste  utvikling i driftsbalansen står i klar motsetning til de betyde­
lige driftsbalanseunderskudd  fram til og med 1979. I denne perioden fant 
det sted en sterk økning i utenlandsgjelden som ved utgangen av 1980 
utgjorde 99 milliarder k roner  eller 36 %  av BNP. O verskuddet i utenriks- 
økonomien i 1981 vil føre til at nettogjelden vil tilsvare 28 %  av B NP ved 
utgangen av dette året.

Prisutviklingen fra 1980 til 1981 er blant annet preget av skatteomleggin­
gen i 1981 med overgang til indirekte skat ter  og subsidieavvikling, men 
også e tterspørsels-  og likviditetsforhold har virket inn. Mens konsum pri­
sene i 1980 økte  med 10,9 %  i forhold til foregående år,  antas stigningen å 
bli på 13,5 -  14 %  i 1981. Av dette bidro skatteomleggingen med om lag 2 
prosen tenhe te r .  Den underliggende prisstigningen (bortsett fra skat teom ­
leggingen) ble sterkere  enn  tidligere antatt.  Det ble på denne bakgrunn 
vedtatt  visse lettelser i personbeskatn ingen  mot at indeksoppgjøret mellom 
organisasjonene på arbe idsm arkede t ble sløyfet. Samtidig ble prisstopp 
innført med virkning fra 3. august.

Det regnes nå med at konkurranseevnen  (målt som relative arbeids- 
k raf tskos tnader  pr. p rodusert enhet ju s te r t  for kursendringer) ikke skal 
forverres i 1981 i forhold til 1980.

Samlet må finanspolitikken sies å ha hatt noe mer ekspansive virkninger 
på det innenlandske etterspørse lsn ivå  i 1981 enn i 1980. U nderskuddet på 
stats- og trygdebudsjette t ,  eksklusive oljeskatter, vil øke fra 6,7 Vc av BNP
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i 1980 til 7,1 %  i 1981. Virkningen av dette er søkt dempet gjennom en 
fortsatt relativt stram penge- og kredittpolitikk. Utlånene fra forretnings- 
og sparebankene vil kun vise moderat økning fra 80 til 81, mens s ta tsban­
kenes utlån vil bli redusert.  En tilpasning av kredittopplegget er gjennom­
ført i løpet av 1981. med direkte regulering av utlånene fra privatbankene 
til lønnsm ottakere og kom m uner.  Veksten i utlånene til disse grupper var 
vesentlig sterkere  enn forutsatt i kredittopplegget i 1. halvår og vesentlig 
sterkere enn utlånene til næringslivet,  noe som ble ansett å kunne gi en 
uønsket sterk økning i kom m unalt og privat forbruk på bekostning av 
investeringene. K red it tram m en for privatbankene ble derfor nedjustert,  
mens den over  obligasjonsmarkedet ble økt ti lsvarende for å st imulere 
investeringene i næringslivet.

De internasjonale konjunkturforhold antas  å gi grunnlag for en vekst hos 
landets handelspartnere  med 1 1/3 %  i 1982, mot en nedgang på 0,3 % i
1981. På den annen side er det antatt  at produksjonen i oljeutvinnings- og 
oljeboringssektoren vil falle betydelig (-12 %), slik at det heller ikke i 1982 
blir vekst i BNP. U ten olje og sjøfart vil imidlertid veksten utgjøre 1,6 % 
eller om lag som gjennomsnittet for våre handelspartnere . Også driftsba- 
lanseoverskuddet vil bli lavere, bare 1 %  av BNP. K onsum prisene er 
antatt å øke med 10 %. Det er antakelig grunn til å  regne med en viss 
forverring i konkurranseevnen  neste år, men her vil vårens inntektsoppg­
jø r  være avgjørende.

Det finanspolitiske opplegg for 1982 er stramm ere enn for 1981. Den 
avgåtte regjerings budsjettforslag innebar en moderat reell skjerpelse i 
personbeskatningen, men visse lettelser i bedriftsbeskatningen, blant an ­
net gjennom reduksjon av investeringsavgiften. Det er også lagt opp til en 
noe s tram m ere penge- og kredittpoli tikk enn i 1981. Kreditti lførselen til 
private og kom m u ner  skal utgjøre en noe lavere andel av BNP. Innenfor 
denne ram m e prioriteres investeringsformål. Tilstrammingen regnes å 
være forenlig med fortsatt opprettholdelse  av full sysselsetting.

Den nye regjering har foreslått en del endringer i det økonomiske o pp­
legg for 1982 i forhold til den forrige. Veksten i s tatens utgifter er ytterli­
gere redusert ,  og det skal gjennomføres skatte lette lser i et slikt omfang at 
det ikke finner sted noen reell skjerpelse i personbeskatningen fra 1981 til
1982. Med dette skulle behovet for nominelle inntektsøkninger for å oppnå 
en bestemt realinntektsutvikling bli mindre, noe som vil bidra til å styrke 
konkurranseevnen . En større del av boligfinansieringen forutsettes å  finne 
sted gjennom de private banker  i s tedet for s ta tsbankene, men ellers 
foreslås det ingen endring av betydning i det penge- og kredittpolitiske 
opplegg. Visse sparestimulerende tiltak vil bli gjennomført. Regjeringen 
går imot et tidligere forslag om øking i antallet feriedager. Den nye regje­
ring har over de nærm este  årene bebudet ytterl igere lettelser i personbe­
skatningen og beskatningen av næringslivet,  sammen med innsparinger på 
utgiftssiden.
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Som foregående å r  vil p roduksjonen i 1981 bli preget av de svake 
konjunkturforhold  internasjonalt og innstram minger i den økonomiske po­
litikken nødvendiggjort av hensyn til pris- og kostnadsutviklingen og uten- 
r iksøkonomien. Som  følge av dette  regnes med en BN P-vekst på 0,2 %  i år 
mot 1,4 %  i 1980 og 3,7 %  i 1979. Til tross for den svake p roduks jonsvek­
sten ligger arbeidsledigheten  på et lavt nivå i internasjonal sammenheng 
selv om den vil øke noe i forhold til de foregående år.

Driftsbalansen overfor utlandet vil i 1981 oppvise en viss forbedring 
sammenlignet med foregående år. U nderskudde t ventes redusert fra 22 til 
19 milliarder k roner som regnet i forhold til B N P  svarer til en nedgang fra 
4.1 %  til 3,4 %. V arebalansen vil vise en forbedring på nesten 9 milliarder 
kroner, noe som imidlertid blir motvirket av en forverring på rente- og 
stønadsbalansen. Bedringen i varebalansen har i første rekke sammenheng 
med redusert import på grunn av sterk svekkelse av innenlandsetterspør- 
selen. I særlig grad har  oljeimporten minsket. Forverringen av rente- og 
s tønadsbalansen skyldes først og fremst økte rentebetalinger på u ten ­
landsgjelden. Til tross  for omslaget i varebalansen gjenstår et strukturelt 
underskudd i u tenriksøkonom ien.

Ved utgangen av 1980 ble nettogjelden overfor utlandet beregnet til om 
lag 50 milliarder k roner  tilsvarende 9,7 %  av BNP. Dette beløp vil øke 
betydelig som følge av det d rif tsbalanseunderskudd som ventes for inne­
værende år.

Det økonom iske  hendelsesforløp  i 1980/81 har i s tor grad vært karakteri­
sert av en ugunstig pris- og kostnadsutvikling. Regnet som årsgjennomsnitt 
økte inf lasjonstakten fra 7,2 %  i 1979 til 13,7 %  i 1980. Den internasjonale 
prisstigningen svarte  for 4 p rosen tenhe te r  av denne økningen. Den høye 
innenlandsetterspørselen  dette år virket i samme retning. For  i år regnes 
bare med en m odera t  reduksjon i prisstigningstakten til 12 %.

Finanspolitikken som i de senere år har vært nokså ekspansiv, ble 
s tram m et til ganske mye i 1980. Opplegget for 1981 innebærer en ytterli­
gere tils tramming. Pengepolitikken er s tram m et til flere ganger i de senere 
par  år og den  er fremfor alt u tformet med hensyn til voksende underskudd 
på s ta tsbudsjette t og i utenriksøkonom ien. Et av målene har vært å få en 
slik s tram het på  kred i t tm arkede t at en unngår en valutauts trøm ming som 
overstiger drif tsbalanseresulta te t .  Dette oppnådde en stort sett i 1980, men 
det oppsto  et press på kronen i begynnelsen av 81, som blant annet e tter  en 
diskontoheving på  2 %  til 12 %, ble snudd til inngang av valuta. D iskon­
toen ble satt ned med 1 % i oktober .

F o r  å styrke landets internasjonale konkurranseevne og gjennom dette 
op pn å  en bedring i u tenriksøkonom ien , ble den svenske krone devaluert 
med 10 %  overfor va lu takurven den 14. sep tem ber 1981. Tiltaket komm er 
til å  påvirke utviklingen både u nder  resten  av 1981 og de påfølgende år. 
Devalueringen av kronen vil gi svenske foretak  en umiddelbar relativ

e. Sverige
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kostnadsforbedring og vil stimulere til at veksten  i de nærmeste  år i første 
rekke vil skje i den konkurranseu tsa tte  sektor, noe som vil føre til økt 

eksport og redusert import. G jennom dette  vil en lettere kunne trygge 
sysselsettingen og bedre konkurranseevnen  på litt sikt.

F o r  at devalueringen skal gi den ønskede virkning ledsages den av tiltak 
som dels sikter mot å stabilisere prisutviklingen og dels til å forbedre 
næringslivets produksjonsevne. Med sikte på  å forhindre at devalueringen 
medfører økt prisnivå og derm ed utløser den prisklausul som lønnsavtalen 
inneholder, reduseres  merverd iskatten  med virkning fra den 16. novem ber 
1981 fra 23,5 %  til 21,5 % . M om ssenkningen skal kombineres med visse 
besparinger på s ta tsbudsjette ts  utgiftsside som kom m er på et tidligere 
t idspunkt enn det som opprinnelig var  planlagt på dette området. Dessuten 
gjelder priss topp til slutten av 1981. Prisøkninger som følge av økte import - 
kos tnader  som følge av devalueringen og prisøkninger forårsaket av redu­
serte subsidier på m atvare r  blir unnta t t  fra prisstoppen.

D evalueringen i kombinasjon med øvrige tiltak gir samlet en ti ls tram­
m ende effekt i innen landsetterspørselen  i 1982.

Det økonomisk-polit iske program som ble fremlagt i forbindelse med 
devalueringen inneholder en rekke forslag for å fremme næringslivets 
produksjonsevne. Den nåvæ rende ordning for investeringsfradrag for byg­
ninger vil bli forlenget. Samtidig blir regiene for øvrige investeringsfradrag 
m er gunstige. Videre inngår i p rogrammet forslag om å stimulere til aksje­
sparing for å øke næringslivets tilgang på risikovillig kapital. I tillegg 
kom m er forslag om prøveansette lse  samt tiltak for å  øke tilbudet av tre­

virke.
I 1982 regnes med en oppgang i BNP-veksten  til 2 1/4 %. Noe lysere 

konjunkturforhold  ute sam m en med eksportvirkningen av devalueringen 
regnes å  virke produksjonsfrem m ende. Produksjonsveksten  er på linje 
med den langsiktige kapasitetsutviklingen en regner med i långtidsutred­
ningen. De positive sysselsettingseffekter som dette innebærer, drøyer 
sannsynligvis inn i 1982, da BNP-utviklingen forsterkes i løpet av året. 
Driftsbalansen ventes  bare å vise små endringer i forhold til 1981. E k sp o r­
ten øker som følge av bedret konkurranseevne. Men samtidig ventes et 
omslag til importøkning grunnet sterkere innelandsetterspørsel og lager- 
oppbygging såvel av olje som av andre innsatsvarer. Prisstigningen ventes 
redusert fra 12 %  i 1981 til 9 % i 1982.

Det finanspolitiske opplegg for 1982 vil bli preget av ytterl igere tils tram­
minger i den statlige utgiftsveksten i forbindelse med devalueringsvedta- 
ket. Det offentlige konsum et som i 1981 økte med 2 %  forutsettes å øke 
ubetydelig i 1982. Det ventes fortsatt ført en stram pengepolitikk.

April 1981 ble cente rpari te t ,  folkepartiet og sosialdemokratene enige om 
en reform i inntektsbeskatningen. En ekspertgruppe med representanter 
fra disse partiene har d ere t te r  utarbeidet et konkret forslag. E tter  dette 
skal marginalskattene senkes gradvis i løpet av 1983-85. Videre begrenses
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1 P risfo ru tse tn ingen  i s ta tsb u d sje tte t.

<  Sym bol b e ty r  m indre enn.
>  Sym bol b e ty r  s tø rre  enn.
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den skattemessige verdien av fradrag for underskudd. Reformen forut­
settes finansiert i sin helhet gjennom økning i indirekte skatter.

3. Det nordiske økonomiske forskningsråd

De nordiske stats- og finansministre ble i 1979 enige om at det skulle 
oppre t tes  et nordisk  økonom isk forskningsråd. 1 sta tuttene heter det at 

Forskningsrådet,  som selv fastlegger retningslinjene for sin virksomhet, 
har  til oppgave å fremme nordisk økonomisk samarbeide. Dette skal blant 
annet skje ved at det gis støtte til analyser og utredninger om det gjensidige 
økonom iske  avhengighetsforhold mellom de nordiske land og om forutset­
ningene for et næ rm ere  økonom isk  samarbeid. Forskningsrådet startet sin 
v irksomhet høsten 1980. R ådet har drøftet nærmere hvordan virksomheten 
skal legges opp de første årene og har valgt å konsentrere  seg om stabiliser- 
ingspolitikk i N orden ,  fortrinnsvis med henblikk på komparative studier av 
de nordiske land. R ådet gir støtte til pros jekter e tter  søknad fra forskere. 
Det vil også ta egne initiativ for å  få i gang prosjekter. Det vil bli drevet en 
aktiv sem inarvirksom het om tem aer  innen Rådets in teresseområde. F o rsk ­
ningsrådet vil ha 1 million norske kroner  til sin virksomhet i år. Til neste år 
vil det ha om lag 1,1 millioner til disposisjon. Forskningsrådet avgir selv en 
m er detaljert rapport om sin virksomhet.

4. Nærmere om arbeidet i embetsmannskomitéen for valutaspørsmål og 
finansielle spørsmål

G jennom møtene i E m betsm annskom itéen  følges og diskuteres problem­
stillinger på det valutamessige og finansielle området som dels angår for­
holdet mellom de nordiske land innbyrdes og dels gjelder deres stilling i 
forhold til internasjonale spørsmål. Særlig viktig e r drøftingen av de spørs­
mål som er  til behandling i Valutafondet, der  de nordiske land har en felles 
represen tan t i styret. De nordiske lands interesser og standpunkter i denne 
sam m enheng koordineres for tløpende mellom de berørte myndigheter.

I lys av den drøfting en hadde i 1979 om å videreføre og utvide det 
nordiske valu tasam arbeid  (rapport datert 23.11.1979), vil vi i denne rap­
porten konsentrere  oss om de u ttalelser de nordiske land har gitt in ternas­
jonal t  i løpet av innevæ rende år med sikte på å skape mer stabile forhold 
mellom hovedvalutaene.

a. In ternasjonale  u tta lelser

De nordiske land har under  det løpende arbeid i Valutafondet, under 
å rsm øtet og under  Interim skom itéens møter, blant annet fremhevet syn­
spunkter om industri landenes finans-, penge- og valutapolitikk:
-  De små industriland bæ rer  en for stor andel av i- landenes samlede

driftsunderskudd . De store i-land har nå (1981) samlet et netto drifts-
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overskudd  (U SA , Japan  og Storbritannia  har overskudd , mens T y sk ­
land og F rankrike har underskudd).

— K ursforholdene mellom hovedvalutaene  har vært ustabile. Sterke fluk­
tuas joner i valu tam arkedene har  uheldige virkninger på handelen, p ro­
duksjon og på landenes pengeforhold, og er av særlig stor betydning for 

små, åpne økonomier.
— Blant annet som følge av ustabile kursforhold, er det især i USA nå 

behov for et annet balanseforhold mellom finans- og pengepoli tikken. 
S tørre vekt på finanspolitikken og mer stabil pengepolitikk kan redusere 
svingningene i renteforholdene og dermed i valuta kursene.

— Stabili tet i kursforholdene mellom hovedvalutaene  anses å skape et 
bedre grunnalg for kursstabilitet også for andre i-land. Dette er av 

vesentlig betydning for veksten  i verdenshandelen , for kursutviklingen 
mellom de nordiske land innbyrdes og for deres  samhandel.

— De nordiske land har i år. på bakgrunn av de ustabile kursforhold, tatt til 
orde for en mer aktiv  rolle fra Valutafondets side i overvåkingen av 
kursforholdene og da spesielt vis-a-vis de viktigste i-land.

— Sterkt varierende kursforhold reiser også behov for en reaktivering av 
de uformelle sam arbeid og de konsultasjoner om den økonomiske poli­
tikken som hovedvaluta landene tidligere hadde etablert seg imellom.

b. K ursu tviklingen  m ellom  de nordiske valutaer

Prinsipielt sett vil forskyvninger i de relative kursforhold i N orden  dels 
ha sam m enheng med ved tak  om kursjusteringer, dels av m arkedsbestem te  
kursforskyvn inger m ellom  hovedva lu taene , særlig US-dollar. tyske mark 
og britiske pund, som de nordiske valutaer følger i ulik grad.

I slutten av mai ble islandske kroner  devaluert med 3,9 %  og i august 
med 4.8 %. Den svenske kronen ble devaluert med 10 %  pr. 14. septem ber 
1981 overfor valu takurven. Med virkning fra den 5. ok tober  1981 ble tyske 
mark og hollandske gylden, innenfor ram men av EMS-samarbeidet,  
oppskrevet med 5.5 %  overfor danske kroner, mens franske franc og 

italienske lire ble nedskrevet med 3 %.
De øvrige kursforskyvningene mellom de nordiske valutaer har sam ­

menheng med utviklingen i hovedvalutaene. Den mest egnede måten å 
il lustrere disse forksyvningene på e r  å nytte SDR som regneenhet. Denne 
er mer stabil enn andre enhete r ,  siden den er sam m ensat t av fem 1) inter­
nasjonale hovedvalutaer.  De nordiske kurvvalutaenes kursutvikling 
(finske mark, svenske  kroner  og norske kroner) har,  når en ser bort fra den 
svenske devalueringen, grovt sett fremkomm et som et gjennomsnitt av 
US-dollarens appresiering overfor SDR på den ene side og tyske marks og

1 M ed virkning fra  !. ja n u a r  1981 fa s tse ttes  SD R på basis av u tviklingen i de fem 
h o v ed v a lu taen e . U .S .d o lla r, ty sk e  m ark . b ritiske pund . jap an sk e  yen og franske 
franc . 1 perioden  1974-1980 ble k u rsen  fastsa tt på basis av 16 viktige valu taer.
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britiske punds ti lsvarende depresiering overfor SDR på den annen. Danske 
kroner  derimot,  har stort sett fulgt kursutviklingen for EMS-valutaene.

D e m arkedsm essige  fo rskyvn in g er m ellom  hovedvalu taene  kan som i 
fjor sies å  ha resulter t i sm å kursforskyvninger mellom de nordiske kurvva­
lutaene. K ursutslaget mellom disse på den ene siden og danske kroner på 
den annen har derimot væ rt  klart s tørre  enn mellom kurvvalutaene, noe 
som skyldes dollarens og pundets  store vekt i valu takurvene, jam før  dia­
grammet.

Tabellen nedenfor il lustrerer de to ta le kursforskyvningene  for de nordis­
ke valu taer overfor SD R  som resultat av både vedtak  om kursjusteringer 

og m arkedsbestem te  kursforskyvninger mellom hovedvalutaene. Finske 
m ark og norske kroner  har depres iert med henholdsvis 4,7 % og 6 % 
overfor  SDR, og danske  kroner  med 10,3 % . Svenske kroner  har d epre­
siert med 13,4 %. M en u ten  devalueringen i sep tem ber 1981 ville utslaget 
blitt om lag som for de øvrige kurvvalutaene. Islandske kroner depresierte 

med 21,1 %.
Finske mark og norske kroner  har grovt sett depresiert om lag like sterkt 

overfor SDR som tyske mark. Dollar- og pundbevegelsene har i s tor grad 
oppveid hverandre i sin virkning på kurvvalutaene. U ten  den svenske 
devalueringen ville det samme også vært tilfelle for svenske kroner.

Tabell 1

Prosentvis kursendring for de nordiske valu taer og for hovedvalutaene 
overfor SDR fra 15. ok tober  1980 til 15. ok tober  1981.

+  =  appresiering 
— =  depresiering

c. D røfte lser om  den u tenriksøkonom iske  og valu tam essige utvikling  

I komitéen drøftes regelmessig den u tenriksøkonom iske og valu tames­
sige utvikling i hvert av de nordiske land med sikte på gjensidig informa­
sjon.

Vedlegg.
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Figur I .
P rosen tv is  k u rsendring  fo r de no rd iske  va lu taer og for hovedvalutaene o verfo r 
SD R . B asis e r  31. d esem b er 1978. (+  app resiering  av valu taen . -  D epresiering  av 
valu taen .)
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K a p i t e l  V I I

Handelspolitik

Sammanfattning

Den allmänna avmattn ingen av den internationella konjunkturen samt 
nedgången i världshandeln har även tydligt återspeglat sig i handeln mellan 
de nordiska länderna. De nordiska ländernas import från N orden  växte 
bara med 13,4 %  från 1979 till 1980 dvs. i stort sett motsvarande ökningen 
av den allmänna prisnivån. Samtidigt visade de nordiska ländernas totala 
import en något m era expansiv  utveckling och ökade med 18,3 %. M otsva­
rande siffror för exporten  var 13 ,5 %  respektive 2 0 ,0 % . De nordiska 
ländernas im port från N orden  utgjorde under  år 1980 20.3 %  av den sam ­
lade importen medan m otsvarande andel för exporten  utgjorde 21.7 %. 
Siffrorna för handelns utveckling under  första halvåret 1981 visar att den 
negativa trenden fortsätter . Det ä r  Nord iska  Ministerrådets uppfattning att 
o rsaken  till denna  utveckling bör närm are analyseras så att förslag kan 
framläggas om hur utvecklingen kan påverkas i positiv riktning i framtiden.

Genom  möten mellan de chefs tjänstem än i de nordiska ländernas mini­
sterier, som har ansvare t  för utr ikeshandelspolit iska frågor (handelschefs- 
möten), m ötena  i Ä m betsm annakom m ittén  för handelspolitiska frågor och 
vid andra  kontak ter  sam råder  de nordiska länderna beträffande utveckling­
en på det handelspolitiska området.

N ordiskt sam arbete  i de europeiska  fo ra  har föregått i traditionella 
former, närm ast genom  kon tak te r  mellan E FTA  och EG. Vid sidan av 
dessa  hålles regelbundna konsulta tioner mellan Danmark och andra nor­
diska länder.

Regelbundna äm betsm ann ako n tak te r  och annat samarbete mellan de 
nordiska länderna är idag ett naturligt led i det arbete som sker inom  olika 
in ternationella  organ  på det handelspolitiska området.  Det nära samarbete 
som de nordiska länderna (särskilt Finland. Norge och Sverige) hade under 
de mångåriga MTN-förhandlingarna i G A T T  har sålunda fortsatt.  I sam ­
band med behandlingen av ekonom iska  och handelspolitiska frågor i andra 
internationella organisationer, främst FN och O EC D , sam ordnas även i 
stor uts träckning de nordiska ländernas synpunkter.  På flera områden 
avges det dessu tom  gem ensam m a u tta landen och inlägg. Det kan ytterliga­
re nämnas, att förberedelserna  för förhandlingsomgångar inom FN i eko­
nomiska frågor i s tor omfattning sker på basen av fortsatta regelbundna 
nordiska kontak te r  och koordinering.

De nordiska länderna har  enats om att s träva efter lät tnader i in ternatio­
nell handel genom ett förbättra t sam arbete  med EG ifråga om gem en sa m ­
m a standarder och öm sesid ig t erkännande av provn ingsresu lta t. På det 
nordiska  planet sker sam arbete t på detta  område framför allt inom ramen
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för N O R D T E S T  som bildades 1973 som ett gem ensam t nordiskt organ 
med uppgift att främja utvecklingen inom provnings- och kontrollområdet.

1 förbindelse med det internationella arbetet fö r  förenk ling  av handels­
dokum ent- och  procedurer, som bl.a. pågår i regi av F N :s  ekonomiska 
kommission för E uropa  (EC E), har de nordiska länderna tagit upp spe­
ciella sidor vid de tta  arbete  i gem ensam m a nordiska projekt. Det nordiska 
projektarbetet koordineras  genom ett gemensamt utskott (NORD1PRO), 
som är sam m ansat t  av rep resen tan te r  från de nationella handelsprocedur- 
kom m ittéerna  i N orden.

De nordiska länderna sam arbe ta r  också  på exportfräm jandets om råde. 
Detta  sker i form av möten , som berör  å  ena  sidan de nordiska handelsut- 
sända i utlandet och å andra  sidan nationella exportfrämjande organisatio­
ner. H uvudavsik ten  med mötena  både hem m a och ute är att u tbyta  erfa­
renheter,  orien tera  varandra  om nya förbättr ingar samt bygga ut det kon­
k reta  sam arbete t om  speciella uppgifter av gem ensam t intresse.

N ordiska ministerrådet har i sitt möte den 15. sep tem ber 1981 fattat ett 
beslu t rörande nord iskt sam arbete  om  pro jek texport. Samarbetet komm er 
att omfatta en rad å tgärder  på informationsområdet samt försök att har­
monisera villkor för exportkred i ter  och garantier för dessa i de olika 
nordiska länderna. Vidare kom m er en nordisk projektexportfond samt ett 
sys tem  med nordiska  projektinvesteringslån med en utlåningsram på 350 
milj. S E K  f.o .m. 1.7.1982 att upprättas .  För  ikraftträdandet av beslutet i 
sin helhet har Ministerrådet förutsatt ,  att länderna ger garantierna till 
N ordiska Investeringsbanken för dess projektinvesteringslångivning.

Inledning

G enom  möten mellan de chefs tjänstem än i de nordiska ländernas mini­
sterier, som har ansvare t för u trikeshandelspolit iska frågor (handelschefs- 
möten), mötena  i Ä m betsm annakom m ittén  för handelspolitiska frågor och 
vid andra  k on tak te r  sam råder  de nordiska länderna beträffande utveckling­
en på det handelspolitiska området.

M inisterrådet lägger s tor vikt vid, att  de många kontakterna  mellan de 
nordiska adm inis tra t ionerna  på det handelspolitiska området fortsätter , 
eftersom det härigenom är möjligt att lösa praktiska problem och konkreta 
frågor, liksom man på detta  sätt i s törsta  möjliga omfattning försöker 
sam ordna de nordiska ländernas fö rberedelser och hållningar i in ternatio­
nella fora. G enom  detta  sam arbete  mellan de nordiska länderna har man 
uppnått ,  att N orden  har blivit ett begrepp i olika internationella fora, och 
att de nordiska  ländernas synpunk ter  har kunnat framföras med större 
kraft i d iskussioner rörande ekonom isk  politik och handelspolitiska frågor.

Påbörjandet av nordiskt sam arbete  om projektexport har haft en central 
ställning vid d iskussioner inom äm betsm annakom m ittén  under det gångna 
året. O ckså  frågan om utvidgandet av det handelspolitiska sam arbetet till 
inrikeshandelns om råde har övervägts  vidare.
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1. Nordisk samhandel — Norden som hemmamarknad

Den allmänna avmattn ingen av den internationella  konjunkturen samt 
nedgången i världshandeln har även tydligt återspeglat sig i handeln mellan 
de nordiska länderna. De nordiska ländernas import från N orden  växte 
bara  med 13,4 %  från 1979 till 1980 dvs. i stort sett motsvarande ökningen 
av den allmänna prisnivån. Samtidigt visade de nordiska ländernas totala 
import en något mera expansiv utveckling och ökade med 18.3 % . M otsva­
rande siffror för exporten  var 13,5 %  respektive 20.0 %. De nordiska 
ländernas import från N orden  utgjorde under  år 1980 20.3 % av den sam ­
lade importen medan m otsvarande andel för exporten  utgjorde 21,7 %. 
Siffrorna för handelns utveckling under  första halvåret 1981 visar att den 
negativa trenden fortsätter . Det ä r  N ordiska Ministerrådets uppfattning att 
orsaken till denna utveckling bö r  närm are  analyseras så att förslag kan 
framläggas om hur utvecklingen kan påverkas i positiv riktning i framtiden.

I minis terrådets rapport — "N o rd isk t  ekonomiskt-politiskt sam arbe te” 
-  som framlades vid N ord iska  Rådets  28:e session i Reykjavik påvisas att 
den nordiska m arknaden är speciellt betydelsefull för den icke traditionella 
exporten . Enligt rapporten  går 30-40 %  av denna export till den nordiska 
m arknaden. Detta tyder  på  att N orden  redan nu spelar en betydande roll 
som hem m am arknad  för industrier i de nordiska länderna och utgör den 
bas som företagen behöver  för att kunna expandera  ut på världsm arkna­
den. Det är därför viktigt för näringslivet i de nordiska länderna att den 
nordiska hem m am arknaden  fortsätter  att utvecklas.

En väsentlig förutsättning härför är att den rättsliga miljön i vilken 
företagen verkar harm oniseras  i så s tor uts träckning som möjligt.

I detta  syfte pågår u tredningar om etablerings- och koncessionslagstift- 
ningen samt valutalagstiftningen i de nordiska länderna.

De nordiska industri- och arbetsgivarförbundens förslag från våren 1981 
om att upprä t ta  en gem ensam  nordisk aktiemarknad ä r  även föremål för 
utredning.

2. Handelspolitiskt samarbete i Väst-Europa

Sedan den  sista tullsänkningen vidtagits den 1 juli 1977 för de varor som 
omfattas av fr ihandelsavtalen mellan E FTA -länderna och EG. dvs. huvud­
delen av alla industrivaror, återstod  endast de s.k. känsliga varorna, främst 
vissa stål- och pappersprodukter ,  för vilka man kommit överens om en 
långsammare tullavveckling. Vid årsskiftet 1979-80 fullbordades planenligt 
tullavvecklingen för de berörda  s tå lprodukterna  m.m. och därmed återstår 
nu endast den särskilda ordningen för vissa EFTA -länders pappersexport.  
som uppnår full tullfrihet den 1 januar i  1984.

G enom  den s.k. W ien-deklarationen 1977 tog E FTA -länderna initiativ 
till ett utvidgat sam arbete  med EG. Initiativet har besvarats  positivt från
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E G ’s sida genom C O R E P E R -rap po r te rna ,  senast i juni 1981. I rapporterna 
har EG liksom E F T A -länderna  identifierat om råden för ett fortsatt och 

ökat samarbete .
1 särskilda skriftväxlingar med EG har Finland. Norge och Sverige 

accep tera t  en tem p orä r  tolkning av fr ihandelsavtalen med Kol- och stål­
unionen (CECA) genom att åtaga sig att tillämpa de prisregler som ingår i 
den s.k. Davignonplanen.

G enom  de nordiska handelscheferna, äm betsm annakom m ittén  för h an ­
delspolitiska frågor och andra  kontakter,  följer de nordiska länderna u t ­
vecklingen i avtalen  med EG. Det hålles regelbundna konsulta t ioner om 
EG-frågor mellan D anm ark  och respektive nordiska länder.

På det bilaterala planet har  kontak ter  etablerats  mellan Kommissionen 
och Finland, respektive Norge och Sverige om bl.a. s jötransport, miljö­
vård och ekonom isk  och m onetär  politik.

En ny m ötesform  mellan Norge och EG , respektive Sverige och EG, 
inleddes vid det första  mötet på hög nivå som hölls i Oslo. respektive 
S tockholm, i juni innevarande år. M ötena visade en långtgående öve ren s­
stämm else i uppfattn ingar om handelspolitiken samt det internationella 
ekonom iska  läget generellt . Detta  var första  gången man på politisk nivå 
företog en fullständig genomgång av allt sam arbete  mellan EG och Norge, 
respektive Sverige. M ötena  gav inga konkreta  resultat i form av lösningar 
på bilaterala problem, något som heller inte var förutsatt.  På bägge m ötena 
var man enig om att kontak te rna  och sam arbetet mellan Den gemensamm a 
marknaden  och  N orge , respektive Sverige, skulle utvecklas vidare på ett 
pragmatiskt sätt och till ömsesidig fördel.

På det bis tåndspolit iska om rådet har K ommissionen haft kontak ter med 
Sverige och N orge , på det industripolitiska om rådet med Sverige och 
Finland och på energiom rådet med Norge. Sverige. Norge och Färöarna 
har ingått bilaterala ramavtal med EG i syfte att reglera fisket i Nordsjön 
samt ömsesidiga fiskerättigheter i varandras fiskezoner. Dessutom har 
Is land ingått förhandlingar med K ommissionen om fiskefrågor på grund av 
utvidgad fiskegräns vid Öst-Grönland.

3. Nordiskt samarbete i de internationella organisationerna angående han­
delspolitik

R egelbundna äm betsm annakon tak te r  och annat sam arbete  mellan de 
nordiska länderna ä r  idag ett naturligt led i det arbete som sker inom olika 
internationella organ på det handelspolitiska området.  Det nära samarbete 
som de nordiska länderna (särskilt Finland, Norge och Sverige) hade under 
de mångåriga MTN-förhandlingarna i G A T T  har sålunda fortsatt.

I sam band med behandlingen av ekonom iska  och handelspolitiska frågor 
i andra in ternationella organisationer, främst FN  och O EC D . sam ordnas 
även i stor uts träckning de nordiska ländernas synpunkter.  På flera områ-
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den avges det dessu tom  gem ensam m a uttalanden och inlägg. Det kan 
ytterligare nämnas, att förberedelserna  för förhandlingsomgångar inom FN 
i ekonom iska  frågor i s tor omfattning sker på basen av fortsatta regel­
bundna  nordiska kontak ter  och koordinering.

Genom  regelbundna möten på äm betsm annanivå  har de nordiska län­
derna  sam arbeta t  om att noggrannt följa och aktivt delta i arbetet med 
genomgången och revisionen av den under  1976 fastsatta  O EC D -koden 
angående multinationella företags uppförande, som under 1979 är revide­
rad och förnyad. De nordiska länderna har genom detta  ingående sam arbe­
te försökt m edverka  till att  göra O EC D -koden  till ett mera effektivt instru­
ment med hänsyn till å s tadkom m ande av information och tillsyn med 
multinationella företags uppförande. Länderna  har under hösten 1981 för­

bere t t  sig till att m edverka  vid u tarbetande  av en mellanrapport rörande 
koden. Rapporten  kom m er att publiceras under år 1982.

Förhandlingarna angående revision av riktlinjer för offentligt stödda 
exportkred i ter  (den s.k . konsensus-överenskom m elsen) har fortsatts u n ­
de r  å r  1981. Ett resultat vän tas  föreligga vid årsskif tet 1981/82. Vid dessa 
förhandlingar verkade de nordiska länderna i sam arbete  med andra länder 
för en minskning av hittillsvarande omfattande statliga exportkred itsub­
ventioner.

Länderna  har ett väletablerat sam arbete  vid besättandet av poster inom 
dessa  organisationer.

4. Samarbete om tekniska handelshinder — ömsesidigt erkännande av prov­
ningsresultat

De nordiska länderna  har enats om att s träva efter lät tnader i internatio­
nell handel genom ett förbättra t sam arbete  med EG ifråga om gem ensam ­
ma standarder  och ömsesidigt e rkännande av provningsresultat.  På det 
nordiska planet sker sam arbetet på detta  om råde framför allt inom ramen 
för N O R D T E S T  som bildades 1973 som ett gemensamt nordiskt organ 
med uppgift att  främja utvecklingen inom provnings- och kontrollområdet. 
De nordiska länderna liksom E FTA -länderna  i övrigt deltar även i de 
konventioner och avtal om ömsesidigt erkännande av provningsresultat 
som utarbeta ts  inom ram en för E FTA . I dessa överenskom m elser  medver­
kar också  vissa E G-länder av vilka de forna EFTA -länderna  Danmark och 
Storbritannien deltar  i flertalet överenskom m elser .  Somliga EG-länder har 
förklarat sin avsikt eller visat sitt intresse att ansluta sig till några av 
överenskom m elserna .

I januari 1980 gjorde EFTA -länderna  en dem arche  hos EG rörande ett 
vidgat sam arbete  ifråga om tekniska handelshinder. Som ett resultat av 
d enna  hölls i januari  1981 preliminära och informella överläggningar mel­
lan E FTA -länderna  och E G-Kom m issionen i syfte att inom ramen för de 
ömsesidiga E F TA -EG -förb indelserna  förbättra  G ATT-överenskommel-
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sens tillämpning. Man d iskuterade  också  EG-Kom m issionens förslag till 
informationssystem om planerade, nationella s tandarder  inom ramen av 

C EN  och C E N E L E C  och EFTA -ländernas  eventuella deltagande i sys te­
met. Överläggningarna följs nu upp med avsikt att om sätta  dem i praktiska 
resultat.

Inom G A T T  har en överenskom m else  träffats om tekniska handels­
h inder som syftar till att  genom information på ett tidigt stadium om 
standarder,  tekniska föreskrifter och certif ieringssystem öka möjligheterna 
till harmonisering på dessa  om råden  och minska de tekniska handelshind- 
ren i internationell handel. Vidare skall, enligt överenskom m elsen , certi­
fieringssystem vara öppna för andra  m edlem ssta ter  och provning ske på ett 
icke-diskriminerande sätt. Ö verenskom m elsen  trädde i kraft den I januari 
1980. De nordiska E F TA -länderna  har anslutit sig till överenskom m elsen 
och har ett nära  sam arbete  vad avse r  im plementeringen av denna ö verens­
kommelse. Då även EG och de enskilda EG-länderna anslutit sig till 
överenskom m elsen  torde möjligheterna avsevär t  ha ökat för ett förbättrat 
sam arbete  med EG ifråga om gem ensam m a s tandarder  och ömsesidigt 
e rkännande av provningsresultat .

Med hänsyn till att tekniska handelshinder är ett område som får allt 
s törre betydelse  i internationell handel s tuderar  de nordiska länderna fort­
löpande denna fråga och möjligheten till gem ensam m a nordiska ställnings­

taganden i de t ta  avseende.

5. Förenkling av handelsordningar

1 förbindelse med det internationella arbete t för förenkling av handelsdo­
kument- och procedurer ,  som bl.a. pågår i regi av F N :s  ekonomiska 
kommission för E uropa  (EC E), har de nordiska länderna tagit upp spe­
ciella sidor vid de tta  arbete  i gem ensam m a nordiska projekt. Det nordiska 
projek tarbete t  koordineras  genom ett gem ensam t u tsko tt  (NORD1PRO), 
som är  sam m ansa t t  av rep resen tan te r  från de nationella handelsprocedur- 
kom m ittéerna  i N orden.

Det arbetas  både med förenkling av exis terande dokum ent och -rutiner 
och med utveckling av nya rutiner i förbindelse med EDB-överföring av 
handelsdata. H uvudpro jek te t  har benämningen D ED IST  (Data Element 
Distribution). U nder  detta  projekt a rbe ta r  man med att utveckla metoder 
för autom atisk  överföring av da ta  mellan parter  som är involverade i en 
nordisk eller internationell transaktion. A rbete t  har redan kommit så långt 
att man har börjat informera näringslivet i N orden. 1 maj hölls ett  DE- 
DIST-sym posium i K öpenham n, där det visades stort intresse från berörda 
parter. Sam m a sym posium  kom m er att hållas i de övriga nordiska länderna 
under  1981, och projektet beräknas vara slutfört vid utgången av 1982.

I sam band med detta  arbete ,  a rbe ta r  man o ckså  med att lösa de juridiska 
problem som är  till h inder för procedurförenklingen. A rbetet pågår i nära
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sam arbete  med E C E , där man hittills h a ru tg e t t  tre FN -rekom m endationer 
angående förslag till lösning av liknande problem.

U nder 1981 har arbetet koncentrera ts  om säkerhetsfrågor i samband 
med autom atisk  överföring av handelsdata ,  och en nordisk rapport rörande 
d enna fråga kom m er att läggas fram under  höstsessionen i ECE.

Information till näringslivet anses  som en viktig del av det nordiska 
projektarbetet.  Det är i detta  sam m anhang upprätta t ett eget projekt med 
uppgift att u tarbeta  audiovisuellt informationsmaterial,  som skall användas 
i undervisningssyfte. U nder  1981 har projektgruppen varit upptagen med 
att bearbeta  och ti llrättalägga material innan detta  överlämnas för profes­
sionellt färdigställande av informationsserien.

Det nordiska arbete t med förenkling av handelsprocedurer ,  har under 
1981 varit mycket tillfredsställande. Arbetet har också  erhållit stort in ter­
nationellt e rkännande  genom att en del av projektresulta ten har utgivits 
som FN -rekom m endationer .

Samarbete om handelsordningar

Årlig finansiering i miljoner NOK:

1981 1982

N OR D IPRO -pro jek t 669,5 684.4

6. Nordiskt samarbete på exportfrämjandets omräde

D etta  sam arbete  ta r  plats löpande mellan de fem ländernas exportfräm ­
jande  organisationer och mellan ländernas represen tan ter  i utlandet. Ex- 
portfräm jandeorganisationerna mötas omväxlande i de olika länderna. 
N orm alt hålles ett årligt möte på chefsnivå, 3-4 årliga möten i en särskild 
arbetskom m itté  och en rad möten mellan experter  inom de olika fackom rå­
dena.

De nordiska handelsu tsända (handelsråd, handelssekre terare ,  handels­
attachéer)  i utlandet mötas regelbundet för att dryfta samarbetsmöjligheter 
på exportfräm jandeom rådet.  H em m aorganisationerna har nyligen förnyat 
sin samfällda uppmaning till u tekontoren  att tillvarataga möjligheterna till 
rationell sam verkan.

H uvudavsikten  med mötena både hemma och ute ä r  att u tbyta  erfaren­
heter ,  o r ientera  varandra  om nya förbättr ingar samt bygga ut det konkreta 
sam arbete t om speciella uppgifter av gem ensam t intresse.

Som exempel på de erfarenhetsom råden  som behandlades, kan nämnas 
informationstjänster , exportak tioner,  kontak ter mellan organisationer och 
firmor, personalpolitik, placering av tjänster utom lands, styrning av repre­
sentationer,  jur id iska  frågor och samhandel med östländerna. Av konkreta  
sam arbetspro jek t kan nämnas utväxling och planläggning av publikationer, 
redaktionellt sam arbete ,  gem ensam m a försäljningsframstötar utanför Nor-
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den i varuhus och i lämpliga uts tä llningssammanhang samt u tarbetande  av 
en kalender över  m ässor och utställningar i utlandet. På senare tid har 
utbyte av informationer och erfarenhetsmaterial om ny teknik för data- 
spridning, -uppbevaring och -åtkomst varit en central uppgift. Detta kan 

leda till en del konkre ta  nya sam arbetsprojekt.
De nordiska exportfräm jande organisationerna deltog 1979-80 i den nor­

diska utredningen om sam arbete  på pro jektexportens område.

7. Nordiskt samarbete om projektexport

N ordiska ministerrådet lämnade till N ordiska Rådets 29:e session 1981 
ett forslag över  å tgärder för att främja nordiskt sam arbete  om projektex­
port (B 33/e 1981). På grund av detta  rekom m enderade rådet Nordiska 
ministerrådet ” å vedta nordiske samarbeidsti ltak på prosjekteksportom rå- 
det i overenss tem m else  med Ministerrådets forslag og under iakttagelse av 
utvalgets synspunk te r  til m inis terrådsforslag '’ (rekom m endation  

nr. 111981).
Detta har skett i form av ett minis terrådsbeslut den 15 sep tem ber 1981. 

Enligt de tta  beslut skall:
1) en rad åtgärder  genomföras för att främja informationsutbyte mellan 

företag samt att effektivisera projektuppvaktning i utlandet;
2) rekom m enderas ,  a t t  man går vidare med harmonisering av de nordiska 

ländernas bes täm m elser  angående villkor för export krediter samt stat­

liga garantier  för dessa;
3) en nordisk projektexportfond grundas f.o .m . den 1 juli 1982 med säte i 

Helsingfors — samt
4) ett system med nordiska projektinvesteringslån som en del av Nordiska 

Investeringsbankens verksam het och med en utlåningsram på 350 milj. 
SDR upprä t tas  f.o .m . sam ma datum.

För ikraftträdandet av beslutet i sin helhet har Ministerrådet förutsatt,  
att länderna ger garantierna till N ordiska Investerings banken för dess 
projektinvesteringslångivning.

I N ord iska  ministerrådet är det kommittén av ställföreträdare för de 
nordiska sam arbetsm in istrarna  som ansvarar  för uppföljning av beslutets 
verkställande. Ä m betsm annakom m ittén  för handelspolitiska frågor ansva­
rar för verkställandet av beslu tets  huvuddel rörande åtgärder på informa­
t ionsområdet.
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T abel I. De no rd iske  landes im port fra  og ek sp o rt til N o rd en , E F T A , E F  og V erden  i 1979 og 1980 og p ro cen tv is  æ ndring  1 9 7 9 - 1980

Mill. U S-dollar

* 1980-tallene e r  foreløbige.
K ilde: N ational sta tis tik .

N o rd isk  s ta tis tisk  sek re ta ria t.
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T abel II. De no rd iske  landes im port fra  og ek sp o rt til N o rd en , E F T A , E F  og V erden  i 1. h a lv år 1981 og æ ndring  fra  tilsv aren d e  p erio d e  1980

Mill. U S-dollar__________________________________________________________________________________________________________________________________________

* 1980-tallene e r  fo reløb ige.
K ilde: N ational sta tis tik .

N ord isk  sta tis tisk  se k re ta ria t.
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T abel II A . De no rd iske  lan d es im port fra  og ek sp o rt til N o rd en . E F T A , E F  og V erden  i I . h a lv år 1981 

1 000 nationale  m ø n ten h ed e r

* Fore løb ige  tal.
K ilde: N ational sta tis tik .

N o rd isk  s ta tis tisk  se k re ta ria t.
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Tabel III. N ord isk  sam handel i 1979 og 1980. sam t p ro cen tv is  æ ndring

Mill. U S-dollar

* 1980-tallene e r  foreløbige.
K ilde: N ational sta tis tik .

N ord isk  s ta tis tisk  se k re ta ria t.
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T abel IV . N ord isk  sam handel 1. h a lv år 1981 og p rocen tv is  æ ndring  fra fo regående år 

Mill. U S-dollar

* Fore løb ige  tal.
K ilde: N ational sta tis tik .

N ord isk  sta tis tisk  sek re ta ria t.

Tabel IV A. N ord isk  sam handel 1. ha lvår 1981 

1 000 nationale  m øn ten h ed er

* F ore løb ige tal.
K ilde: N ational sta tis tik .

N ord isk  sta tis tisk  sek re ta ria t.
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K a p i t e l  V I I I

Industri- och energipolitik

Sammanfattning

Det nordiska sam arbete t i industripolitiska och energipolitiska frågor är 
aktivt.  På det industripolitiska området förbereds en arbetsplan. Planen är 
ett  u ttryck för minis terrådets vilja att skapa en större planmässighet i 
arbete t  och att inrikta de tta  på  sådana industri politiska frågor där  förutsätt­
ningar finns att u tveckla  sam arbete t.  Två sådana om råden är industriell 
FoU  och främjande av sam arbete t  på företagsnivå. T v å  frågor som också 
ansett böra ingå i planen, närm ast i syfte att undersöka och utveckla 
möjliga och lämpliga sam arbetsform er. rö r  sam arbete  på de bransch-, 
respektive småföretagspolitiska områdena.

På FoU -om råde t ä r  Nordisk  industrifond ett viktigt samarbetsinstru- 
ment. F rån industripoli tisk sam arbetssynpunkt vore det önskvärt att fon­
dens ställning stärktes.

Före tagssam arbe te  kan vara  ett led i s t rukturomvandlingen i industrin 
och bidra till att s tä rka  företagens konkurrenskraft på världsmarknaden. 
Från industripolitisk synpunkt är det därför av intresse att samarbetsmöj- 
ligheterna o ckså  inom N orden  tas tillvara. 1 detta syfte kan bl.a. de legala 
förutsättn ingarna för nordiskt industrisam arbete  behöva ses över.

På det industri och energipolitiska området finns två viktiga samarbets- 

uppgifter som kan kom m a att få en stor betydelse regionalt på N ordkalo t­
ten, men även nationellt främst för Finland. Norge och Sverige. Den 
geologiska kartläggningen av N ordkalo t ten  som sker i sam arbete  mellan 
dessa  tre länder har sålunda redan givit in tressanta  resultat som kan 
kom m a att leda till en intensivare malmprospektering i denna region. 
Möjligheter och form er för nordiskt sam arbete  på Nordkalotten  kring en 
eventuell framtida olje- och gasverksam het i N ord-N orge  har utretts. L o ­
vande fynd av gas u tanför N ord-N orge  har redan gjorts. Samarbete om 
projektering av en gasledning från nord-norska  kusten genom Sverige har 
o ckså  nyligen inletts mellan de statliga norska  och svenska energiprodu­
centerna.

På det energipolitiska området har en intensifiering av sam arbetet skett 
enligt de riktlinjer som fastställdes 1980.

Ett ökat informationsutbyte  och projek tsam arbete  har sålunda redan 
kommit igång eller planeras ifråga om energihushållning, sys tem analysar­
bete på energiom rådet i N orden  och forskning om/samt introduktion av 
nya och  förnybara  energikällor och alternativa drivmedel. Möjligheter och 
former för sam arbete  på olje-, gas- och kolom rådena kom m er att vara 
viktiga frågor vid energiministrarnas möten de närmaste åren. En ny och 
intressant men komplicerad fråga är vidare vilka möjligheter som finns att



1012 C 1

genom  nordisk  sam arbete  bättre  kunna ti llgodose u-ländernas behov av 
bistånd på energiområdet.  Forskningen kring säkerheten vid energipro­
duktion speciellt på kärnenergiom rådet torde också i fortsättningen bli en 
viktig nordisk samarbetsuppgift.

1. Industri

I . I Industripo litisk t sam arbete
(N ord iska  rådets y ttrande  II1981 pp  3, 5-6)

Av den gem ensam m a nordiska budgeten svarar den industri- och energi­
politiska sektorn  för ca. en fjärdedel. H uvuddelen av de resurser  som 
satsas i industripolitiskt syfte kanaliseras till N ordisk  industrifond. Fonden 
vars verksam het syftar  bl.a . till att främja konkret företagssamarbete  i 
N orden  genom stöd och bidrag till gem ensam m a industriella FoU  projekt, 
svara r  för den största  enskilda budgetposten i ministerrådets budget.  F on­
dens verksam het beskrivs närm are  under avsnittet 1.2 nedan.

Mot bakgrund av den for tsatta  svaga ekonomiska utvecklingen i Norden 
och den  med få undantag  låga investeringsnivån och sjunkande sysselsätt­
ningen i de nordiska  ländernas industri har  minis terrådets (industriminist­
rarna) d iskussioner under  1981 koncentrera ts  kring hur det nordiska indu­
stripolit iska sam arbete t  bör fördjupas och inriktas.

1 sam band härmed har industriminis trarna haft d iskussioner med N o r­
dens fackliga samorganisation (N FS) (augusti 1980) och med de nordiska 
industriförbunden (maj 1981). Vid industriministrarnas möte i maj 1981 
d iskuterades tanken på en a rbetsplan  för att  penen trera  möjligheterna till 
utvidgat nordiskt sam arbete  på det industripolitiska området.  Ministrarna 
uppdrog åt äm betsm annakom m ittén  för industri- och energipolitik att för­
bereda  en sådan plan till industriminis trarnas möte i februari 1982. I denna 
arbetsplan  kom m er man att behöva ta hänsyn till de begränsningar av 
N ordiska ministerrådets handlingsmöjligheter som ligger i dels  det förhål­
landet a tt s taten i de nordiska länderna har ett begränsat inflytande över 
investeringsbesluten i industrin och dels det förhållandet att de nordiska 
ländernas industrier inte enbart  är kompletterande utan också konkurre ­
rande. I arbetsp lanen  kom m er särskild uppm ärksam het att ges möjlighe­
terna till ett vidgat sam arbete  med industrins och fackföreningsrörelsens 
organisationer på ett nordiskt plan. I arbetsplanen kom m er också noga att 
beaktas  sam banden  mellan industriproblemen och de frågor som behand­
las av nordiska arbetsm arknadsu tsko tte t .

N ä r  det gäller organisation för det industripolitiska sam arbetet anser 
minis terrådet att man här  har att beak ta  dels omsorgen om en god struktur 
i det nordiska sam arbetet och dels de budgetmässiga konsekvenserna  av 
en eventuell utbyggnad av den nuvarande organisationen. I det första 
avseende t gäller, att m inis terrådssekretaria tets  grundläggande karaktär av 
serviceorgan till N ord iska  ministerrådet allmännt snarast bör förstärkas -
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sam arbetsm in istrarna  d isku terar  för närvarande hur sekretaria tet skall 
kunna bätre hålla sam man det ekonom iska  nordiska sam arbetet i vid 
mening -  och helst inte ändras  till att bli en utrednings- och förvaltnings­
appara t  som ägnar sig åt b ranschproblem  och särskilda industriprojekt. 

Sådana frågor bör behandlas  dels ad hoc -  genom arbetsgrupper och 
konsultuppdrag -  dels genom ökade nationella bidrag till belysning av 
nordiska industrifrågor och dels slutligen genom ökat anlitande av sådana 
nordiska insti tutioner som N ord iska  investeringsbanken och Industrifon­
den. Härigenom får man tillgång till en större och mer kompetent utred- 
ningskapacitet än vad ett med nödvändighet begränsat nordiskt u tred­
ningssekretariat skulle kunna erbjuda.

Vad gäller innehållet i den arbetsplan som förbereds anser ministerrådet 
att a rbete t bör koncentreras  till att klarlägga möjligheterna och formerna 
för ett utvidgat nordiskt sam arbete  på bl.a. det industriella FoU  området; i 
b ranschfrågor; i fråga om åtgärder för att främja företagssamarbete  gene­
rellt samt slutligen i småföretagspolitiska frågor.

1.1.1 Industrie ll F oU

I alla nordiska länder e rkänns  att  u tnyttjandet av avancerad  teknologi är 
ett livsvillkor för industrin i högkostnadsländer som lever i internationell 
konkurrens. De nordiska industriförbunden unders tryker  också  i en rap­
port som lades fram i maj 1981 behovet av gem ensam m a nordiska insatser 
på FoU -om rådet.  Möjligheter till intressant FoU -sam arbete  med industri­
ella framtidsperspektiv  har  också  framkomm it inom andra nordiska samar- 
be tssek to rer  t .ex. skogsteknik eller bioteknik. Nordisk industrifond anger i 
sin budgetframställning för å r  1983 flera viktiga insatsom råden, som skulle 
kunna bättre  tillgodoses om ökade resurser  ställdes till förfogande.

Mot denna  bakgrund har industriminis trarna tillstyrkt att fonden för 
1983 ges väsentligt ökade resurser. En förstärkning av fondens resurser 
skulle öka  dess möjligheter att gå in i s törre projekt och att ta egna initiativ. 
Inom ram en för arbetsplanen kom m er även att övervägas former och 
möjligheter för ett ökat u tnyttjande av fondens erfarenheter  och resurser  i 
ett vidare industripolitiskt samarbete .

Sam arbetsm öjligheterna  vid övervakning av den teknologiska u tveck­
lingen i viktigare icke-nordiska länder torde också kom m a att övervägas 
inom ramen för planen. På ministerrådets uppdrag undersöker N O R D ­
FORS K för närvarande denna fråga.

1.1.2 B ransch frågor

Behandlingen av branschfrågor inom det nordiska regeringssamarbete är 
komplicerad och hänger sam man med den generella frågan om möjliga mål 
och medel i det nordiska industripolitiska sam arbetet.  De industripolitiska 
medel som tillämpas i de nordiska länderna varierar och har olika utgångs­
punkter .  En gem ensam  nordisk branschstruktur-poli tik  är därför knappast
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realistisk för närvarande. Inom ramen för arbetsplanen avses dock att 
försöka klara ut vad som kan göras i nordiskt sam arbete  på detta  område 
med hänsyn till konkurrensförhållanden och andra begränsningar. I detta 

sam m anhang  kan noteras att bl.a . forskningssamarbete  på branschnivå 
redan pågår och att industrifonden utnyttjar sin möjligheten att stödja 
sådan  verksam het.

Ministerrådets behandling av branschfrågor av gemensamt nordiskt in­
tresse skulle underlättas om ett gem ensam t faktaunderlag förelåg. En 
ordning där  nationellt beslutade branschutredningar när så bedömas lämp­
ligt också  behandlade den nordiska aspekten  avses att s tuderas i a rbets­
planen.

1.1.3 Å tg ä rd er fö r  a tt frä m ja  fö re ta g ssa m a rb e te  
(N R  rek. nr.23/1980)

Med anledning av rekom m endation  nr. 23/1980 om åtgärder för att 
underlä tta  industriella projekt beslutade ministerrådet (samarbetsm inis­
trarna) i februari 1981 att  ett u tredningsarbete  skulle igångsättas på valuta 
— respektive etablerings- och koncessionslagstiftningsområdet i syfte att 
kartlägga vilka hinder for fö retagssam arbete  i N orden  som dessa regelverk 
uppställer. D essu tom  beslöts att begreppet och möjligheterna till in rättan­
de av en särskild nordisk bolagsform skulle studeras. I ministrarnas beslut 
ingick också  att äm betsm annakom m ittén  för industri- och energipolitik 
anm odades  att följa upp de industripolitiska aspekter och förslag som 
framkomm it i u tredningen "A rbe tsk ra f tens  och kapitalets rörlighet i N o r ­
d e n "  (N U  A 1980:1).

A rbetet med dessa  frågor s träcker  sig över flera sektorer i det nordiska 
regeringssamarbetet och utgör cen trala  m om ent i arbetet under  rubriken 
N orden  som hem m am arknad .  A nsvare t ligger av dessa skäl tillsvidare hos 
sam arbetsm in istrarna  och berör  än så länge bara till viss del äm betsm anna­
kommittén för industri- och energipolitik. Detta  gäller främst etablerings- 
och koncess ionsbes täm m elser  där en kartläggning i enlighet med minister­

rådets beslut utförts  under  1981 av en arbetsgrupp under ÄK-Industri.  
G ruppens  rapport kom m er att behandlas av ministerrådet (industr iminist­
rarna) i början av 1982.

Även om arbete t med h ithörande fråga är av tvärpolitisk natur och griper 
in på såväl valuta- och skatte- som på det arbetsmarknadspolitiska om rå­
det har i förberedelserna  på en arbetsplan för det industripolitiska sam ar­
bete t framkomm it e tt intresse av att ministerrådet (industr iministrarna) 
och äm betsm annakom m ittén  för industri- och energipolitik försöker behål­
la en överblick över hela de tta  komplexa område och vid behov föreslå 
ytterligare åtgärder. D enna uppgift innebär ett långsiktigt arbete.

En fråga på detta  område som dock  inom kort synes kunna aktualiseras 
är en utredning av förutsättn ingar och möjligheter till införande av en 
gem ensam  nordisk aktiem arknad som föreslagits av de nordiska industri­
fö rbunden  i deras  tidigare nämnda rapport.
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1.1.4 Sm åföre tagsfrågor

De små och m ellans tora  foretagen svarar sysselsättnings- och antals- 
mässigt för en be tydande  och i vissa fall dominerande andel i de nordiska 
ländernas industri och näringsliv. Ländernas  industripolitik tar  också  i hög 
grad sikte på å tgärder  för a tt främja sm åföretagsam heten  dels i regionalpo- 
litiskt syfte men o ckså  m er generellt i syfte att ta ti llvara deras tillväxt- och 
exportpotentia l .  1 syfte att få till stånd ett e rfarenhetsutbyte  kring de 
nordiska ländernas småföretagspolitik genomfördes under  1978-79 ett 
forskningsprojekt redovisat i nordisk u tredningsserie (N U  1979:22 1-5) 
som senare följdes upp med ett kontaktsem inarium  i Vasa i juni 1980. inga 
konkre ta  förslag till sam arbetspro jek t framkom dock i detta  sammanhang. 
Efter  beslut av ministerrådet (industriministrarna) i augusti 1980 rem itte­
rades rapporten  till närm ast berörda  nationella organ.

Remissbehandlingen resulterade i få synpunk te r  och förslag. Vad som 
hittills framkomm it har d iskutera ts  inom äm betsm annakom m ittén  för indu­
stri- och energipolitik. K om m ittén  är enig om att sm åföretagsom rådet bör 
ingå i den a rbetsplan  som förbereds,  dels för att möjliggöra ett fortsatt 
önskat e rfarenhetsu tby te  dels för att klarlägga behov och möjligheter av 
eventuella konkre ta  å tgärder. Sådana å tgärder skulle kunna avse bl.a. 
företagens tillgång och bruk av ny teknologi och anordnande av regionala 
branschsem inarier  i kon tak tskapande  syfte i sam arbete  med NÄRP.

1.1.5 Ö vrigt industripo litiskt sam arbete

U nder 1981 kan i övrigt vid sidan av de ovan redovisade diskussionerna 
och förberedelserna  på  en arbetsplan följande aktiviteter noteras på det 
industripolitiska om rådet.

Det fleråriga projektet "G eo log isk t sam arbete  på N ordka lo t ten”  är ett 
in tem ord isk t forskningsprojekt som syftar till att  på N ordkalo t ten  identifi­
era  malmgeologiska s truk tu re r  med hjälp av regionala geologiska, geofy- 
siska, geokem iska  och fotogeologiska arbeten.

N ordkalo t tp ro jek te t  finansieras dels genom N ordiska ministerrådet (re­
sor mellan de nordiska länderna), dels genom årliga statsanslag till respek­
tive deltagarländers geologiska undersökingar (FG F Finalnd. N G U  Norge, 
SGU Sverige). G rönlands geologiska undersökning (GGU) har från början 
haft o bserva tö rs ta tus ,  men deltar  nu mera aktivt i arbetet. D etta  gäller 
framför allt delprojektet geokemi, men även delprojekten berggrund sgeo­
logi och geofysik.

Projektet har  varit i gång i snart 2 år. Projektets  strukturering och 
organisation har visat sig effektiv och på kort tid har  för prospekteringen 
på N ordkalo t ten  betydelsefulla praktiska resultat nåtts , vilka successivt 
transfererats  till de inom om rådet prospekterande gruvbolagen och andra 
organisationer. D essa  har redan i som m ar börjat u tnyttja  nordkalottprojek- 
te ts  resultat vid sina bedöm ningar och i sina prospekteringsansträngnignar. 
Bland annat har N ordkalo t tp ro jek te t  kunnat påvisa att den bergartsforma-
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tion som innehåller Skandinaviens största  krommalm vid Kemi i Finland 

for tsä t ter  vid Karungi in i Sverige och att kvartära  flyttblock i moränen på 
finska sidan torde ha sitt moderklyft i Sverige. Detta  har föranlett ett 
p rospekteringsprojekt norr om H aparanda  som för närvarande år ett av de 
största  i N orrb o t ten  och väntas  pågå under  flera år. Fastän  detta  projekt 
s tarta t så sent som våren 1981 har de första positiva indikationerna redan 
erhålli ts  inom om rådet.  Inom de s tora  jo rd täcka  geologiskt ofullständigt 
kända om rådena  på svenska sidan har sålunda redan påträffats den geolo­
giska formation som innehåller krom i Finland. En avgörande roll för dessa 
arbe te ten  och de geologiska korrelationerna spelar det geofysiska materi­
alet (aeromagnetiska och gravimetriska kartor) som finns vid Sveriges 
geologiska undersökning och Geologiska forskningsanstalten i Finland. 
Det geofysiska sam arbete t  inom N ordkalo t tp ro jek te t  är långt framskridet 
och såväl grav im eterkartan  som flygmagnetisak kartan över hela N ordka­
lo ttom rådet beräknas kunna publiceras före utgången av år 1983.

N å r  det gäller geokemin, så har ett pilotprojekt som utfördes 1980 inom 
ett om råde  om 13 000 k n r  vid Treriksröset  gett så lovande resultat att 
beslut fattats av projektets  sty rgrupper  om en utvidgning av delprojektet 
över  hela N ordkalo t ten . O mfattande geokemiska provtagningar har som ­
maren 1981 utförts av alla deltagande länder och mer än en tredjedel av 
om råde t torde nu vara p rovtaget. För  att kunna göra delprojektets resultat 
tillgängligt för in tresserade prospekteringsorganisationer och kunna disku­
tera den hittils ti llämpande tekniken har  en geokemisk konferens genom ­
förts i Sundsvall 1-4 d ecem ber 1981. Föru tom  de nordiska geokemisterna 
och rep resen tan te rna  för prospekteringsbolagen deltog även två av de 
ledande am erikanska insti tutionerna och den ledande brittiska institutio­
nen. Bl.a. d iskuterades sättet för en effektiv dokumentation  av de geoke­
miska resulta ten från N ordkalo t tp ro jek te t  och avrapporteringen.

Delprojektet datafiler har  under  året mer och mer in tegrerats med de 
andra  pågående delprojekten , och inom delprojektet kvartärgeologi pågår 
den översiktliga kartläggningen.

Från och med 1983 påböijas  avrapporteringen av hela nordkalottprojek­
tet. De flesta resulta ten i geosam m anhang  avrapporteras  i kartform med en 
beskrivning i rapportform. Sålunda har redan beslutats att avrapportering­
en ska ske i form av karto r i skalan 1:1 000 000 på ett topgrafiskt kartunder- 
lan i Lam ber ts  projektion. Följande kartor avses framställas:
-  G ravim etr isk  karta  över  Bougeranomalier
— Flymagnetisk karta
-  Bergrundsgeologisk karta
— Kvartärgeologisk karta
-  Malmgeologisk karta  med fjärranalysinformation
— Geofysisk tolkningskarta

Utredningen om möjligheter och former för nordiskt sam arbete  på N ord ­
kalo tten  om utnyttjande av eventuella olje- och gasfyndigbeter utanför
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N ordnorge  har slutförts. En sammanfattning av rappor ten  återfinns som 
bilaga till berätte lsen . En första  diskussion om rapporten  torde komma att 

äga rum vid ett gem ensam t möte med industri- och energiministrarna i 
början av 1982.

1.2 Nordisk Industrifond

N ordisk  Industrifond har till uppgift att främja ett effektivare u tnyttjan­
de av nordiska resurser  för teknologi och industriell utveckling bland annat 
genom att s tödja finansieringen av forsknings- och utvecklingsprojekt som 
har industriell t in tresse i två  eller flera av medlemsländerna.

Fondens verksam hetsberä t te lse  för 1980 insändes till Ministerrådet i 
april 1981 (C35/e 1982).

F rån  och med 1979 h a r  fonden införts på Ministerrådets allmänna bud­
get. Från sam m a tidpunkt fastställdes följande inriktning av verksamheten .

Fonden  har till syfte att stödja ett mera  effektivt utnyttjande av nordis­
ka resurser  för teknologi och industriell utveckling. Fonden  skall även i 
fortsättningen lägga stor vikt vid att stimulera teknologiskt samarbete 
mellan nordiska industriföretag. Fondens verksam het bör därvid inrik­
tas på att stödja dels tekniska  utvecklingsprojekt mellan ett fåtal indu­
strier, dels bransch- eller teknikinriktade projekt som avser att lösa 
problem av central betydelse för viss industrisektor.

U töver  den industriell t inriktade verksam heten  skall fonden fortsatt 
ansvara  för F o U -sam arbe te  inom de sektorer av energiområdet där 
nordisk sam verkan  ej ti llvaratas av andra organ.
Fonden  har för sin verksam het 1981 tillförts 18.3 M S E K  och beslut har 

fattats om att för 1982 tillföra fonden 20.0 M SE K . Dessutom får fonden 
under 1981 påtaga sig fleråriga förpliktelser upp till 9,7 M S E K  för 1983 och 
5,8 M S E K  för 1984.

Från  och med 1979 infördes även N ord tes t  på Ministerrådets allmänna 
budget. U n d e r  1980 har dock  huvuddelen  av N ord tes ts  medel för projekt­
verksam het kanaliserats via N ord isk  Industrifond men från och med 1981 
finansieras N ord tes t  helt över  Ministerrådets allmänna budget.

Den I . ok tober  1981 hade fonden beviljat eller reserverat ca. 20 M SEK  
av de för åren 1981-1983 disponibla medlen. I denna sum ma ingår sex lån 
för vilka formella låneavtal då ännu ej var undertecknade. F ondens sam ­
manlagda projekts töd  uppgick vid sam m a tidpunkt till drygt 114 MSEK 
som ingått i finansieringen av projekt med en uppskattad  total p ro jektkost­
nad på ca. 330 M S E K . F ond en s  andel av total projektkostnad har alltså i 
genomsnitt utgjort 35 % , vilket il lustreras i nedanstående cirkeldiagram.
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Cirkeldiagram

Av de under  perioden 1973/74 — augusti 1981 beviljade medlen har ca. 
75 % givits som bidrag till projekt av allmänt kompetenshöjande karaktär 
och 25 %  som lån till industriella utvecklingsprojekt. Stapeldiagrammet 
visar vilken årsvis variation som förekommit i fördelningen mellan lån och 
bidrag.

F Ö R D E L N IN G  L Å N -B ID R A G  1973 -  1981 (tom aug)

Som exempel på verksam het som erhållit projektstöd från fonden kan 

följande nämnas.
E n  betydande del av fondens stöd under de senaste åren har gått till 

om rådet datateknik och elektronik. Som exempel kan nämnas ett industri­
ellt utvecklingsprojekt. U ncom m itted  Logic Array (ULA) där  man skall 
utveckla konstruktions- och produktionsunderlag  för kundspecificerade 
logikkretsar. Vidare har stöd givits till utveckling och fältprovning av 
pro to typutrustn ing av an tenn  och mikrovågshuvud för direkt TV-mottag- 
ning från satellit. U tvecklingsarbetet har avslutats och avrapporterats ,  
fä ltprovningsfasen har inletts och utvärdering beräknas kunna ske under

1982.
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Ett annat projekt, som utförs i sam arbete  mellan en medicinsk forsk­
ningsinstitution och ett dataföretag, syftar till utveckling av program för 
bearbetning och rekonstrukt ion  av geometrisk information från t.ex. rönt- 
gentomografi för grafisk presenta tion  på dataskärm . Inom detta projekt 
skall man utveckla  ett datorstö t t  h jälpmedel för kompletta  system och 
programvaruutveckling . Till sam m a om råde räknas även projektet G eo­

metriska produktm odeller ,  som fått totalt 6 M S E K  som bidrag från fonden 
under en fyrårsperiod. Inom projektet utvecklas programmoduler för geo­
metrisk beskrivning av m ekaniska produkter.  M odulerna skall ingå i en 
produktm odellgenera tor,  som u tgör en central del av system för da to r­
stödd konstruktion/produktion  (C A D /C A M = C om p u te r  Aided Design- 
/M anufacturing). P rojektarbetet beräknas bli avslutat under 1981 och dis­
kuss ioner pågår för närvarande om b ästa  sättet att få resultaten implemen- 
terade i verks tadsindustr in ,  som utgör projektets målgrupp.

Den nordiska verks tadsindustr in  har utgjort målgrupp för många andra 
projekt som fått stöd från fonden. F lera p lanerade och pågående projekt 
inom verks tadsteknik  har som mål att u tveckla  automatiseringsteknik, ofta 
baserad  på datateknik . Ett projekt som avslutades 1980, Adaptiv styrning 
av gasmetallbågsvetsning. har p resen tera ts  för nordisk industri vid ett 
seminarium som hölls i Stockholm den 12 mars 1981. I ett annat projekt 
studeras framför allt modellmaterialsimulering av valsning, pressning, 
smidning och extrudering. För att sprida dessa resultat till nordisk industri 
planerar man att o rdna  speciella kurser sedan projektet avslutats.

På energiområdet har fonden bl.a. låtit upprä t ta  en datorbaserad  projekt­
lista över  pågående nationellt nordiska energiprojekt. Projektlistan, som 
skall ge en överblick över  den nationella energiforskningen och peka på 
samordningsmöjligheter i N orden ,  är allmänt tillgänglig och de första årens 
datalagrings- och sö kkos tnader  täcks av fonden. Någon utvärdering av 
användningsfrekvensen  har ännu ej kunnat göras.

Bland övriga tekn ikom råden  inom vilka projektarbete  pågår med stöd 
från fonden kan nämnas: materialteknik, massa- och pappersteknik , gra­
fisk teknik, livmedels-, teko- och läderteknik.

Då några av fondens tidigaste projekt nu givit användbara  resultat har 
under  1981 m er arbete  än tidigare lagts ned på att  försöka få ut resultaten 
till användning i industrin. Satsningen på en sådan mer aktiv resultatför­
medling kom m er att  behöva  fortsättas och utökas under  de närm aste  åren.

V erksam heten  1981 k om m er att p resen teras  utförligt i styrelsens verk­
sam hetsberä tte lse  till M inisterrådet. D essu tom  presen terar  fonden konti­
nuerligt sin verksam het i speciella informationsblad ’’Aktuellt från N o r­
disk Indus tr i fond" .

1.3 N O R D T E  S T

Stadga för N O R D T E S T  har fastställts av N ord iska  ministerrådet (indu­
striministrarna) den 19 februari 1979, i kraft från den 1 mars 1979. Stadgan
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ersä tte r  tidigare riktlinjer för sam arbete t inom N O R D T E ST . N O R D T E S T  
har från den 1 januari  1979 införts på N ord iska  ministerrådets allmänna 

budget.
N O R D T E S T  har till uppgift att sam ordna aktivitetet inom provnings- 

och kontro llområdet i N orden . V erksam heten  bedrivs i s tyrelse, sekre ta­
riat och för givna delom råden u tsedda fackgrupper. Arbetet bedrivs i 7 
fackgrupper för om rådene  BYG G. B R A N D . A K U S T IK  och B U L L E R . 
N D T  (oförstörande provning), VVS, E L E K T R O N IK  och K O N S U ­
M EN T. H äru töv e r  har specifika uppgif ter hörande till andra områden 
genomförts under  s tyrelsens d irekta ledning.

O m råden  som bearbeta ts  har utvalts genom övergripande behovsanalys. 
Valda om råden  har detaljgranskats i separa ta  analyser. Verksam heten 
bedrivs enligt 5-årig rullande långtidsplan. Hittills utförd verksamhet har 
g ranskats  i utvärdering genomförd våren 1979 av u tom stående konsult.  
F ackgrupperna  behandlar inkom mande eller på eget initiativ framtagna 
projektförslag. Av fackgrupperna  rekom m enderade N O R D T E ST pro jek t 
beställs efter s tyrelsens godkännande hos institutioner, företag eller enskil­
da personer för genomförande under  viss tid till fast pris. Projekten resul­
terar vanligen i provningsm etoder som styrelsen efter fackgruppernas be­
arbetning och remissbehandling u tser till N O R D T E ST -m etoder .

Hittills har framställ ts  sammanlagt 533 förslag till projekt. Av dessa har 
under år 1981 inkommit 112 nya förslag. Bland inkomna förslag har hittills 
under året utvalts 54 nya arbeten  jäm te  fortsättning på 10 tidigare påbör­
jade  projekt som beställts vid olika institutioner och företag för en sam ­
manlagd kostnad av S E K  3.198.000. En avsevärd  del av dessa arbeten 
kom m er emellertid att u tföras först under  å r  1982. Samtidigt bör noteras 
att av 1981 års medel har  bundits S E K  886.800 i projekt som beställts  1980.

Av sammanlagt 302 beslutade projekt har hittills (per 1981-09-24) läm­
nats s lutrapport över  178 arbeten. U nder året har hittills 38 projekt slut­
förts. Av nedanstående tabell framgår fördelningen årsvis av beställda och 
slutförda projekt.
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Arbetet har hittills resulterat i 427 rekom m enderade N OR D T E ST -m e- 
toder. Vidare har N O R D T E S T  DOC G E N  012 "N O R D T E S T  Guidelines 
for the accep tance  o f  test r e su l ts "  och N O R D T E S T  DOC G E N  017 " R e ­
gister o f  approved N O R D T E S T  m e tho ds” publicerats.

F ö r  den redovisade  verksam hetsperioden  som om fattar  kalenderåret 
1981 har erhålli ts  sam manlagt S E K  4,170 milj. från N ordiska ministerrå­
det.

F ö r  verksam heten  1982 har  N ord iska  ministerrådet beviljat SE K  4,710 
milj.

2. Energi
(Nordiska rådets yttrande 1/1981 pp 4-6)

2.1 E nerg ipo litiskt sam arbete

1 syfte att intensifiera det nordiska energisam arbetet fastställde N ord is­
ka ministerrådet (energiministrarna) vid sitt möte i april 1980 i Köpenhamn 
vissa riktlinjer för det fo r tsa t ta  energipolitiska sam arbetet.  Enligt riktl injer­
na skulle bl.a. en a rbetsplan  u tarbetas .  D etta  arbete har  dominerat verk ­
sam heten  i äm betsm annakom m ittén  för industri- och energipolitik under 
verksam hetsåre t .

Underlag i form av rappor te r  med en närm are identifiering av lämpliga 
sam arbe tsom råden  och  förslag till projekt och aktivite ter har tagits fram 
inom delom rådena energihushållning, energisystemstudier och forskning 
och introduktion av nya och förnybara  energikällor. Med anledning av den 
ökade sam arbetsak tiv ite ten  engagerades fr.o.m. mars 1981 en projektsek­
reterare  för det nordiska energisam arbetet .  Ett förslag till en samlad a r­

betsplan för de närm aste  åren  avses kom m a att föreläggas ministerrådet i 
början av 1982.

Mot bakgrund av den ökning av aktiviteten på detta  område som redan 
skett och kan förväntas  for tsätta  har upprä t tande av en särskild ämbets- 
m annakom m itté  för energipolitik diskuterats. Frågan behandlades i febru­
ari 1981 av energiministrarna varvid man beslöt bordlägga saken i avvak- 
ten på en samlad arbetsplan. Behovet av förändringar av organisationen på 
verkställande plan i det nordiska energisam arbetet ,  främst ifråga om e ne r­
giforskning, har o ckså  d iskuterats .  F rågan behandlas för närvarande av 
äm betsm annakom m ittén  med sikte på beslut härom  i sam band med arbets­
planen. Ett eventuellt  nordiskt kontaktorgan för de nationella program ­
styrande organen på energiforskningsom rådet som skulle få till uppgift att 
ömsesidigt informera om och vid behov koordinera de nordiska ländernas 
energiforskningsprogram samt föreslå sam arbetspro jek t är ett alternativ.

I de t  följande redovisas i korthet vilka aktivite ter som förevarit eller 
planeras inom respektive delom råden  enligt riktlinjerna.
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2.1.1 E nergihushålln ing

R apporten  ” Energihushållning i N o rd en ”  (NU 1981:2) behandlades av 
energiministrarna vid deras  möte den 27 februari 1981 i S tockholm varvid 

det förslag till arbetsplan  för de tta  delom råde som rapporten u tm ynnade i 
godkändes. I enlighet härm ed har under  hösten  1981 genomförts tre semi­
narier rörande dels styrning av försöksbyggnadsverksam heten , dels utbild­
ning på energihushållningsområdet,  dels erfarenheter  av och analysm e­
toder  för bedömning av energisparkam panjer .  U nder våren 1982 planeras 
två  sem inarier rörande dels rådgivningsverksamhet angående energihus­
hållning, dels kommunal och regional energiförsörjningsplanering.

U n der  1982 planeras vidare igångsättande av flera projekt, bl.a. en 
kom parativ  nordisk studie av åtgärder för energisparande med ti llämpning 

av sys tem analytiska  m etoder,  samt ett informationsprojekt om pro to typer 
och demonstrationsanläggningar i industrin på energisparområdet.

2.1.2 E nerg isys tem ana lysom rådet

Rapporten  ” Nordisk  samarbeid på området energisystem analys”  b e ­
handlades av energiministrarna vid deras möte den 4 sep tem ber 1981 i 
Halden varvid rapporten  godkändes och äm betsm annakom m ittén  fick i 
uppdrag att a rbeta  vidare på de förslag till samarbetsprojekt som framförts 
i rapporten.

De aktivite ter som planeras för 1982 på detta område avser  dels ett 
sym posium  om energiplanering, dels ett förprojekt rörande lokal energi­
planering. dels ett förprojekt till en energisystemstudie  för N orden  samt 
slutligen en nordisk värmeförsörjningsstudie.

2.1.3 N ya  och fö rn yb a ra  energikällor sam t a lternativa drivm edel

Rapporten  ” Introduktion av nya och vedvarende energikilder”  (NU
1981:8) behandlades av energiministrarna vid deras möte i Halden den 4 
sep tem ber varvid rapporten  godkändes och ämbetsm annakom m ittén  fick i 
uppdrag att arbeta  vidare med de förslag till sam arbetsaktiv ite ter  som 
lämnats i rapporten . D essa  avser  såväl forsknings- som introduktionssi-  
dan.

U nder  1982 planeras sammanlagt sex seminarier rörande säsonglagring 
av värme, vågenergi, bioenergi, torvenergi, fjärrvärmedistribution samt 
erfa renhe te r  av s tora  värm epum par.

Vidare planeras ett antal projekt att sättas igång rörande in troduktion av 
nya och förnybara  energikällor.  H är  kan nämnas vissa projekt rörande 
vindkraftverk och mindre vä rm epum par samt ett förprojekt rörande sam ­
arbete  mellan fem mindre tä to r ter  ifråga om användning av nya och förny­
bara  energikällor.

H äru töv e r  planeras två projekt avseende gemensam utvärdering av 
forskningsresultaten i de nordiska länderna rörande dels säsonglagring i 
jo rd .  vatten och berg dels tekniska system för utnyttjande av bioenergi.

Med anledning av rekom m endationerna  nr. 2 och 3/1981 om samordning
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av FoU -insa tse r  och kartläggning av m iljökonsekvenser vid framställning 
och b ruk  av a lternativa drivmedel respektive om sam arbete  för att e tablera 
internationella bes täm m elser  för bruk av alternativa drivmedel har en 
arbetsgrupp  ti llsatts angående alternativa drivmedel, främst metanol. 
G ruppens  m andat fastställdes vid energiministrarnas möte den 4 sep tem ­
ber  1981 i Halden.

A rbe tsgruppen har till uppgift att  ömsesidigt informera om de enskilda 
ländernas strategi på de tta  om råde och om de produktionsmöjligheter som 
kan vara  aktuella, att informera om och kartlägga introduktionsförsöken i 
syfte att  lägga förhållanden tillrätta för deltagande organisationer och att 
härunder  även kartlägga miljökonsekvenserna. G ruppen skall utarbeta  en 
rapport om de framtida möjligheterna att använda syntetiska drivmedel i 
N orden  baserad  på e r farenheterna  från de introduktionförsök som pågår.

G ruppen  tar  i sitt a rbete  i första  hand sikte på metanol men avser  också 
att behandla  andra  a lternativa drivmedel.

G ruppen  har  kon tak te r  med äm betsm annakom m ittén  för trafik (NÄT) 
och torde längre fram kom m a att behöva  sam råda med ÄK-miljö.

Vad gäller finansieringen av de sam arbetsak tiv ite ter  eller -projekt som 
planeras inom de om råden  som redovisas i avsnitten 2.1.1 .-3 ovan är man i 
princip överens  om att kos tnaderna  i huvudsak skall täckas med nationella 
medel och att en rimlig fördelning mellan länderna bör eftersträvas. G e­
mensam m a projekt eller -kos tnader  som ej kan täckas nationellt avses 
finansieras över  m inis terrådets  eller industrifondens budget.

Det bör i de tta  sam m anhang  nämnas att sam arbete  i energifrågor pågår 
inom flera sek torer  t .ex. bygg, trafik och konsum ent.  Ett löpande samråd 
med äm betskom m ittée rna  för dessa  sek torer  eftersträvas.

Inom den industri- och energipolitiska sektorn pågår vidare p rojektsam ­
arbete  på energiom rådet inom ram en för N ordiska kontaktorganets för 
atomenergifrågor p ro jektprogram  vilket redovisas längre fram samt mellan 
företag och organisationer i N orden  med stöd av Nordisk industrifond.

2.1.4 N o rd isk t sam arbete  om  olja och gas

Enligt riktlinjerna för det energipolitiska sam arbetet bör behovet av 
sam arbete  mellan de statliga oljebolagen inom om rådena prospektering, 
inköp, sam transporte r  och raffinering närmare klarläggas. Initiativ till en 
sådan undersökning togs från finsk sida vid energiministrarnas möte den 4 
sep tem ber i Halden då det uppdrogs åt äm betsm annakom m ittén  att till 
minis terrådets (energiministrarna) nästa  möte lägga fram förslag om for­
merna för det vidare sam arbete t inom om rådet olja och gas.

I sep tem ber 1981 genomfördes i Ministerrådets regi i Vedbaek i D an­
mark ett  nordiskt gasnätseminarium med deltagande av förträdare för 
nationella gasföretag och energiadministrationerna. Vid seminariet presen­
terades och d isku terades nationella planer på distribution och transport av 
naturgas samt ekonom i och säkerhet i de tta  sammanhang. Seminariet har 
dokum entera ts  i en rapport.
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De nationella energimyndigheterna och företagen D O N G , Swedegas, 
Statoil och N este  samt N ord iska  ministerrådets sekretariat har vidare 
etab lera t  kontak t med sikte på framtida samarbete. Sålunda har en plane­
ringsgrupp bildats med deltagare från ovan näm nda företag och myndighe­
ter. N äm n da  bolag har vidare etablerat en arbetsgrupp för sam arbete  i 
säkerhetsf rågor vid uppbyggnad av gasnätsystem. Initiativ har också  tagit 
att  utvidga den dansk-svenska  m yndighetesgruppen, som bildats i sam ­
band med planeringen av den dansk-svenska ledningen, till att omfatta 
även norska  och finska deltagare.

2.1.4.1 Bilaterala nordiska sam arbetsprojekt på olje- och gasom rådet 

N o r  s k t - s  v e  n s k t a v t a l  o m  o l j e l e v e r a n s e r

I anslutning till avtalet den 25 mars 1981 mellan Norges regering och 
Sveriges regering om ekonomiskt sam arbete  träffades en ö verenskom ­
melse om långsiktiga leveranser av råolja och o ljeprodukter från Norge till 
Sverige. Enligt överenskom m elsen ,  som gäller i 20 år, skall leveranserna 
omfatta  minst 2 milj. ton  råolja eller oljeprodukter år 1983 och minst 2,5 
milj. ton från år 1984. L everanserna  ä r  avhängiga av att det komm er till 
s tånd affärsmässiga avtal mellan företag i de två länderna. Enligt överens­
komm elsen skall man på norsk  sida ha möjlighet att levera upp till 3/4 som 
oljeprodukter. Det förutses att norska  företag med tillgång till råolja skall 
kunna engagera sig d irekt i marknadsföring av råolja och o ljeprodukter på 

den svenska marknaden.

D a n i s k t - s v e n s k t  n a t u r g a s s a m a r b e t e

Mellan D ansk Olie & N aturgas A/S och Swedegas AB äger ett nära 
sam arbete  rum. Sam arbete t  baseras på avtal om transport och leverans av 
naturgas som träffades mellan företagen i februari 1980 och som följdes av 
ett avtal mellan regeringarna i mars 1980. Detta avtalskomplex utgör 
grunden för det s.k. Sydgasprojektet ,  som innebär introduktion av natur­
gas i västre  Skåne hösten  1985. D O N G  och Swedegas sam arbetar  även 
beträffande en planerad anknytning av det danska ledningssystemet till det 
kontinentala gasnätet i N ordtyskland.

S a m a r b e t e  N e s t e  -  S w e d e g a s / S v e n s k a  P e t r o l e u m

Swedegas sam arbe ta r  med N este  beträffande frågan om eventuell transi­
tering av naturgas från Sovjetunionen över Finland till Sverige. Sam arbe­
tet om fattar  bl.a. tekniska  och ekonom iska  studier av ledningssträckning- 
ar. N este  har  vidare utfört legoraffinering åt Svenska  Petroleum.

S a m a r b e t e  N e s t e  -  S t a t o i l  

Enligt ett avtale mellan N este  och Statoil från juni 1981 skall Statoil 
u nder  13 m ånader  leverera 300 000 ton råolja till Neste. Mellan bolagen har 
vidare visst sam arbete  rörande processplanering ägt rum.
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S t i c k l e d n i n g s p r  oj  e k t e t

Efter en överenskom m else  mellan den danske och den norske sta tsm i­
nistern i februari 1980 har  d iskussioner ägt rum mellan dels Statoil och 
D O N G  dels Statoil och Sw edegas om möjligheterna att  tillgodose nordiska 
marknadsin tressen  inom ram en för det norska  s.k. samlerörledningspro- 
jek te t ,  som avser  en ny rörledning med uppgift att föra gasen från ett antal 
fält i norska N ordsjön  till kontinenten. Därvid har man översiktligt s tude­
rat en stickledning från huvudledningen till Jylland i syfte bl.a. att medge 
transitering av gas till Sverige. G enom  det norska  beslutet att i första hand 
genom föra det s.k . S ta tp ipeprojektet,  som innebär anknytning av Statfjord 
m.fl. fält till den befintliga gasledningen Ekofisk-Em den (Norpipe). har 
stickledningsalternativet tills vidare blivit inaktuellt.

F ö r p  r o j  e k t e r i  n g  a v  r ö r l e  d n i n g  N o r d  n o r g e  -  k o n t i n e n t e n

S venska regeringen har  i sep tem ber 1981 uppdragit åt statens vatten- 
fallsverk att i sam arbete  med Swedegas förprojektera  en rörledning för 
transport  över  svenskt om råde av naturgas från Nordnorge till kontinen­
ten. Syftet med förprojekteringen ä r  att skapa beredskap  för det fall att så 
s tora  gasm ängder  påträffas utanför N ordnorge  att transport av gasen till 
kontinenten blir ekonom isk t motiverad. Med hänsyn till den långa tid som 
krävs för projektering och byggande samt ti llståndsprövning av en rörled­
ning har  det anse t ts  angeläget att börja förprojekteringen redan nu.

F örprojekter ingen kan betrak tas  som en uppföljning av den studie om 
nordiskt sam arbete  på N ordkalo t ten  om utnyttjande av olje- och gasfyn- 
digheter u tanför N ordnorge som på N ordiska ministerrådets initiativ har 
utförts  av en särskild arbetsgrupp  (se bilaga). Det är dock t.v. fråga om ett 
nationellt svenskt projekt. Enligt uppdraget till vattenfallsverket skall sam ­
råd äga rum med bl.a. berörda  myndigheter och företag i grannländerna. 
Ett avtal mellan vattenfallsverket och norska Statoil om gemensam förpro­
jektering  av ledningen har  i de tta  syfte nyligen träffats.

2.1.5 N ord isk t ko lsam arbete

U nder år 1981 har bedrivits ett u tredningsarbete  rörande gemensam 
kolimport, främst inriktat på kolhamnsfrågor. En rapport om befintliga 
kolham nar och p laner på utbyggnad i de nordiska länderna har u tarbetats. 
U tredningsarbete t  skall nu vidareföras för att avslutas å r  1982. I det 
fo r tsa t ta  arbete t skall ekonom iska  kalkyler upprättas  för olika lösningar i 
kolhamnsfrågan. Bl.a. skall s.k. flerhamnslösningar studeras närm are. Vi­
dare skall fö rutsättn ingarna att u tnyttja  befintliga nordiska ham nar kartläg­
gas närmare.

U nder  året har  vidare ett nordiskt sam arbete  för att u tveckla koltillgång­
arna  i M ocam bique d iskuterats .  En nordisk a rbetsgrupp har bildats för att 
följa en svensk förstudie, bestående av bl.a. provborrningar, som f.n. 
genomförs i M ocam bique och för att undersöka möjligheterna till nordiskt 
sam arbete  vid fortsättningen av projektet.
33 —10-330. Nordiskil rådet
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E tt informellt sam arbete  pågår också  beträffande projekt Kol-Hälsa- 
Miljö som genomförs i Sverige. En fortlöpande information om resultaten 
från arbetet lämnas till berörda  departem ent och energiföretag i de nordis­

ka länderna.

2.1.6 N ord isk t sam arbete  p å  energ ib iståndsom rådet

Enligt riktl injerna för energisam arbetet bör internationella energifrågor 
där en koordinerad  nordisk hållning kan vara fördelaktig fortlöpande tas 
upp vid energiministrernas möten. En sådan fråga som stått på minis trar­
nas dagordning under  1981 har varit förberedelserna inför FN-konferensen 
i Nairobi om nya och förnybara  energikällor.

1 anknytning till denna  fråga har även möjligheterna till en koppling 
mellan det nordiska sam arbetet på energiområdet och sam arbetet på bi­
s tåndsom råde t diskuterats .

Redan i riktlinjerna anges sålunda att möjligheterna till nordiskt sam ar­
bete på energ ib is tåndsom rådet,  speciellt ifråga om introduktion av nya och 
förnybara  energikällor borde undersökas. Vid statsministermötet i d ecem ­
ber  1980 i K öpenham n framhölls o ckså  detta  som ett intressant område för 
ett fördjupat nordiskt sam arbete .  I syfte att klarlägga de grundläggande 
förutsättn ingarna för att  u tveckla  sam arbetet på detta område möttes i juni 
1981 äm betsm annakom m itté rna  för industri- och energipolitik respektive 
för bis tåndsfrågor i närvaro  av företrädare  för N ordiska investeringsban­
ken.

Man konsta terade  vid detta  möte att energiområdet tillmäts ökande 
betydelse  i det internationella b is tåndssam arbe te t  något som kommit till 
u tt ryck bl.a. i beslutet om och förberedelserna inför FN  konferensen om 
nya och förnybara energikällor i Nairobi i augusti 1981. I de nordiska 
ländernas b is tåndssam arbe te  med länder i tredje världen har energiområ­
det också  efterhand fått en ökad tyngd. Man var överens om att ett 
nordiskt sam arbete  på detta  om råde skulle förbättra  möjligheterna att 
tillgodose u tvecklingsländernas behov enär  de nordiska länderna, vad 
gäller kunnande på energiom rådet,  i viss mån kompletterar varandra. Man 
var också  överens  om att den kom m ande nordiska projektexportfonden 
borde kunna tjäna som ett instrum ent för att främja samarbete på energi­
b is tåndsom rådet.  Som en första praktisk åtgärd enades man om att en 
registrering skall ske av de enskilda ländernas kunnande och att denna 
information skall ställas till investeringsbankens, projektexportfondens 
och de nationella b is tåndsorganens förfogande.

De slu tsatser som hittils kunnat dras av Nairobikonferensen och som 
diskuterades vid N ord iska  ministerrådets (energiministrarnas) möte i Hal­
den den 4 sep tem ber i år bekräf tar  intrycket att ett fördjupat nordiskt 

sam arbete  ifråga om in troduktion av nya och förnybara energikällor skulle 
kunna vara till gagn för de nordiska ländernas bis tåndsansträngningar på 
energiområdet.
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Även om förhållanden sålunda synes ligga väl ti llrätta för ett nordiskt 
sam arbete  på detta  om rådet torde utvecklingen i hög grad vara avhängig 
mottagarländernas vilja och möjligheter att ta em ot bistånd på energiområ­
det.

Möjligheterna till p raktiska framsteg synes också i hög grad vara knutna 
till inves teringsbanken och projek texportfonden  och förutsättningarna för 
dessa organ att  bygga upp kontak te r  med nationella och internationella 
bis tåndsgivare samt att på ta  sig en koord inerande och aktiv roll i planlägg­
ning* och investeringsfaserna i sådana  bis tåndsprojekt där engagemang 
från flera nordiska länder kan bli aktuellt .

2.2 N ord iska  ko n ta k to rg a n e t fö r  a tom energ ifrågor (N K A )
P rojektprogram  vedrørende sikkerhedsjörskn ing  på  energiproduk­
tionsom rådet 

I n d l e d n i n g

K ontak torgane ts  oprindelige programforslag 1981-85 "S ikkerheds- 
forskning på energ ip roduk tionsom råde t” , Nordisk udredningsserie B 
1980: 15, indeholdt i alt 6 p rogramområder: M iljøeffekter ved  energipro­
duktion , R eaktorsikkerhed , M enneskelig  pålidelighed, K valitetssikring, 
R ad ioak tiv t a ffa ld  og R adioøkologi.

N ordisk  M inisterråd besluttede i 1980 at programmet skal gennemføres 
efter det oprindelige programforslag, således at programområdet M iljøef­
fe k te r  ved  energiproduktion  administreres af E m bedsm andskom iteen  for 
miljøbeskytte lsesspørgsmål,  og de øvrige a f  Nordisk  kontaktorgan for 
a tom energispørgsmål,  N K A .

Arbejdet på de 5 p rogram om råder  startede officielt i ja n u a r  1981. N or­
disk Ministerråd h a r f o r  1981 i alt bevilget 5,13 mill. N O K , hvortil komm er 
nationale bidrag som kan anslås til at udgøre et lige så stort beløb.

De p rogram om råder  som administreres a f  N K A  kan betragtes som en 
videreførelse a f  det nu afsluttede kernes ikkerhedsprogram  1977-80.

A r b e j d e t  i 198  1

I program m ets  indledende fase har  man bestræbt sig for at involvere 
flest muligt a f  de kredse i N orden  som selv er engageret i ti lsvarende 
problemstil linger. Både s ikkerhedsm yndigheder ,  e lselskaber (Nordel), 

kvali tetstekniske foreninger og forskningsinstitutter deltager således nu i 
arbejdet.

På hvert a f  de fem program om råder  er der  i 1981 opre tte t styringsgrup­
per til at varetage arbejdets  tilrettelæggelse og til at koordinere indsatsen 
mellem deltagerlandene.

I R eaktorsikkerhedspro jek terne  har man behandlet sikkerhedsspørgsmål 
som kan være a f  afgørende betydning for pålideligheden af reak torer og 
ved mindre u lykker i det primære kølesystem.

Projekterne om M enneskelig  på lidelighed  har til formål at forbedre
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personalets  fo rudsætninger for arbejde ved forstyrrelse i driften og i forbin­
delse med vedligeholdelse a f  større anlæg.

1 R adioøkolog ipro jekterne  undersøges om egnskonsekvenserne  ved ud­
slip fra reak torer,  både u nder  normal drift og ved ulykker.

I pro jekterne om R ad ioak tiv t a ffa ld  har  man forberedt spørgsmål om 
hvilken indflydelse unormale driftssituationer eller uheld ved et k erne­
kraftværk vil have for p roduktionen a f  affald og for dets behandling.

K valite tssikringspro jekterne  vedrører  specifikation af de krav der må 
stilles til industrien under projektering og drift a f  større anlæg i energipro­
duktionssektoren .

K ernesikkerhedsprogram m et 1977-80 viste at en kontinuerlig projektop­
følgning var nødvendig for at sikre effektive a rbejdskontakter mellem 
deltagere i de forskellige lande. I det nye sikkerhedsprogram er oprette t en 

central projektadministration som blandt andet har til opgave at foretage 
en løbende projektopfølgning. Den centrale projektadministration sorterer 
direkte under kontaktorganet.

N K A  har  i 1981 indkaldt sin ad hoc-komité for sikkerhedsforskning 
(N K S) for at foretage en vurdering a f  hele sikkerhedsprogramm et med 
henblik på at sike dets aktualitet for de enkelte nordiske lande.

A f s l u t n i n g  a f  k e r n e s i k k e r h e d s p r o g r a m m e t  1 9 7 7 - 8 0

Det eneste  af kernes ikkerhedsprojekterne  som allerede kunne slutrap­
porteres i 1980 var  kvalite tssikringsarbejdet, hvis resultater nu udnyttes i 
det nye sikkerhedsprogram.

Kernesikkerhedsprogram m ets  projekt om reaktora ffa ld  blev sam m en­
fattet i en om fattende slutrapport i 1981 og præsenteret for en større kreds 
a f  bl.a. forskere og myndigheder i 1981. Resultatet er en almen sikkerheds­
metodik som kan anvendes ved bedømm else af anlæg til lagring, transport 
og deponering a f  reaktoraffald.

Projektet om kontro lrum s udform ning  afsluttedes i 1981 med formulering 
a f  retningslinier for operatørtræning og for hvordan kontrolrum sudstyret 
skal udformes for at sikre god forbindelse til operatørerne. Et eksperim en­

telt udstyr for forsøg med menneskelige reaktioner i kontrolrum er oprettet 
ved Halden reaktoren , og dette  kan anvendes også ved fremtidige nordiske 
studier.

K ernesikkerhedsprogram m ets  m yndighedsarbejde  e r  fortsat i 1981 hvor 
man er kommet frem til anbefalinger om ensartet myndighedsbehandling 
vedrørende transport  af radioaktivt materiale . Anbefalingerne omfatter 
postbefordring, cert if ikatudstedelse og "fysisk  beskytte lse"  a f  nukleart 
materiale . Anbefalingerne behandles nu af de enkelte landes myndigheder.

N K A ’s ovennæ vnte  ad hoc-komité N K S  har efter afslutning af kernesik­
kerhedsprogram m et indledt en gennemgang af dettes enkelte delprogram­
m er for at udarbejde en samlet bedømm else af resultaterne og deres videre 
udnytte lse . N K S  har udarbejdet en liste over kriterier som kan anvendes 
generelt  ved bedømm else a f  resultaterne fra nordiske projekter.
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Sam arbete t  inom N ordel bedrivs inom drift-, planerings- och värme- 
kraf tu tskotten; inom u tsko ttens undergrupper; inom informations- och 
bräns lekom m ittéerna; genom kontak tm ännen  för statistik och FoU samt 
inom Nordels sekretaria t,  som under tiden sep tem ber 1981 -  septem ber 
1984 är placerat hos Sydkraft i Sverige.

Vid N ordels  å rsm öte  1981 redogjorde Driftutskottet tor den fortlöpande 

behandlingen av aktuella samkörningsfrågor. Dessutom redogjordes för de 
rekom m endationer  som tagits fram för att säkra det nordiska kraf tsys te­
mets e lektriska s tabil itetsegenskaper. P laneringsutskottet redovisade, för­
utom sedvanliga prognoser och utbyggnadsplaner. sin bok "E nerg in  i 
sam hälle t” som skall kom m a ut på de nordiska språken. En rapport om 
v ä rm epum par och  solenergianläggningar presen terades också. Värmekraf- 
tu tsko t te t  redovisade bl.a. rappor te r  om kärnbränsle (prisutveckling, 
bränslecykel och avfallshantering), anläggningskostnader för kärn- och 
fossilkraftverk, F oU -v erksam h e t  på energiområdet inom N ordelländerna 
och vindkraft.

Beträffande nya samkörningsförbindelser har beslut fattats av intressen­
terna om att bygga ytterligare en 400 kV förbindelse mellan Själland och 
Sydsverige för idrifttagning 1985. De tekniska och ekonom iska  förutsätt­
ningarna för att  öka  kapaci te ten  på likströmsförbindelserna mellan Sverige 
och Jylland resp. mellan N orge och Jylland s tuderas  också.

2.3 Mordel
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K a p i t e l  I X  

Jord- och skogsbruk

U nder den här rubriken berörs nordiskt sam arbete  inom ramen för 
m inis terrådskomplexet samt hos organ med nära anknytning härtill an­
gående primärnäringarna dvs. jo rdbruke t ,  skogsbruket och fisket — det 
s is tnäm nda rörande begränsade aktivite ter på insjöfiskets område.

Sammanfattning

Sam arbete  inom ramen för N ord iska  ministerrådets allmänna budget har 
från första början varit forskningsbetonat.  Detta  sätter  sin stämpel också 
med tanke på det nuvarande sam arbetet.  Dock kan man konsta tera  att 
sam arbete t  har utvecklat sig raskt och att detta  medför en konstant vidg­
ning av samarbetsfält .  U nd er  det gångna året omfattade jord- och skogs- 
b rukssam arbe te t  följande områden:

Jord- och skogsbrukspo litisk t in form ationsu tbyte

Informationsutbyte  sker närmast i det N ord iska  kontaktorganet för jo rd ­
bruksfrågor, där  såväl regeringsm yndigheterna som jordbruksorganisa­
tionerna ä r  represen terade . K ontak torganets  huvuduppgifter är att följa 
utvecklingen av jo rdbruke ts  produktions- och exportförhållanden samt 
avsättning av och priser på jo rdbruk sp rod uk te r  i Norden. Jordbrukspoli- 
tiska ändringar och andra frågor av nordisk betydelse diskuteras. Delta­
garna informerar varandra  också  om jordbruksd iskuss ioner  i in ternationel­
la fora.

Jordbruksforskn ing

U nder N ord iska  ministerrådet (samarbetsministrarna) koordinerar N o r ­
diska äm betsm annakom ittén  för jord- och skogsbruksfrågor (NÄJS, g run­
dad 1979) det konkre ta  sam arbete t på området.  I frågor rörande sam nor­
diska jo rdbruksforskningsprojekt har N ÄJS ett utvecklat samarbete med 
N ordiska kontaktorganet för jordbruksforskning (NKJ). som är ett sam ar­
betsorgan för nationella jo rd b ru ks  vetenskapliga forskningsråd. Flera 
långtgående förslag till sam arbetsprojekt har blivit färdiga. N ordiska äm ­
b e tsm annakom m ittén  för jord- och skogsbruksfrågor har enats om att på 
ett  av dessa delom råden  -  nämligen vid forskning rörande biologisk be­
kämpning av väx tpatogener  — en större  satsning skall göras under år 1982. 
Två andra  omfattande projekt rörande forskning av de klimatiska faktorer­
nas verkning samt resistens mot juverinflammation är under närmare
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granskning. N ordiskt jo rdbrukskoopera tiv t  forskningssamarbete  i öv e r­
enss täm m else  med N ord iska  rådets rekom m enda tion  nr 15/1977 for tsätter 
under å r  1982.

Skogsforskn ing

Samarbetet på sektoren  leds av en nordisk insti tution: Samarbetsnämn- 
den för Nordisk  skogsforskning (SNS). Den upprä t tades år 1972 och inför­
des år 1978 på ministerrådets budget. Ar 1982 kom m er N ordiska Skogsar- 
be tsstudiernas Råd (NSR), som hittills o ckså  varit en självständig insti tu­
tion på m inis terrådets  budget,  att inordnas under  SNS. SNS har till uppgift 
att förmedla och unders töd ja  gem ensam  nordisk forskning inom skogsbru­
ket samt att underlätta  sam verkan  inom den skogliga forskarutbildningen.

U nd er  SN S sor terar  f.n. 16 sam arbetsgrupper  represen terande olika 
kom petensom råden  samt N SR . Enligt sin målsättning kom m er SN S aktivt 
att penetrera  möjligheterna att ti llskapa sam arbetsgrupper  inom de kom pe­
tensom råden  som ännu ej är täckta  av dylika grupper. Inledande, lovande 
kontak ter i denna fråga har tagits.

U nder  år 1981 har SN S tilldelat projektmedel till nio pågående samar- 
betsprojekt. Antalet projekt för N SR  har varit sex stycken. H äru töver  har 
visst stöd getts till N ord iska  Sam arbetsgruppen  för Högre Skogsutbild- 
ning. Något som helst u trym m e för stöd till nya projekt har ej funnits. 
T värtom  har flera projekt under  året fått drivas på en betydligt lägre nivå 
än som ursprungligen planerats .

G enbanksam arbete

Nordisk t genbanksam arbe te  på jo rdbruksom råde t  omfattar  i dagens läge 
en nordisk insti tution -  N ord iska  genbanken för jordbruks- och trädgårds­
väx te r  -  samt tre planeringsprojekt (fisk, husdjur, mikrober). N ordiska 
genbanken, som har sitt säte i L und , e rsä tte r  de motsvarande nationella 
aktiviteterna. Banken ä r ett  viktigt serviceorgan för nordiska växtförädlare 
och växtforskare.

U nder  år 1981 har verksam heten  varit koncentrerad  till f röburna jord- 
bruks- och trädgårdsväxter.  Det bör speciellt nämnas att arbetet med 
inventering och beskrivning av släkterna Ribes (bl.a. vinbär).  Rubus (hal­
lon) och R heum  (rabarber) har  påbörjats  med hjälp av en separat projekt- 
beviljning från ministerrådet. En plan rörande N G B :s databehandlings­
struktur och dess  utbyggnad samt uppdater ingsbehov av nuvarande 
ADB-anläggning har u tarbeta ts .  Arbetet med programmering och etable­
ring av rutiner är i full gång.

På N Ä J S ’ anbefallning har minis terrådet finansierat u tredningsarbeten 
rörande nya form er för genbanksam arbe te .  T vå  långtgående planerings­
projekt,  ett  rö rande genbanken för mikrober och ett annat för husdjur har 
blivit färdiga. De båda  förslagen utvärderas  nu vid nationella departem ent 
samt vetenskapliga sam arbetsorgan.
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Därtill har  m inisterrådet finansierat ett projekt angående genbanksamar- 
be te t för fisk, vilket sannolikt kom m er att ses i ett nytt ljus när man har fått 
klarhet över  vem som har ansvaret för det kom m ande nordiska sam arbetet 
angående fiskodling (N ord iska  rådets rekom m endation  nr 611981).

M inis terrådssekretaria tet har efterlyst beredskapen vid N ordiska K on ­
taktorganet för fiskerifrågor att överta  ansvaret för planering och styrning 

av detta.

V äxtförädling

Växtförädlingssam arbete  leds av en nordisk arbetsgrupp i ö verenss täm ­
melse med ett sam arbetsprogram  som behandla ts av äm betsm annakom ­
mittén på hösten 1980.

U nder år 1981 har m inis terrådet finansierat å tta projekt på området.  Det 
mest omfattande av dessa projekt rör sig om "Föräd ling  av gräsmarks- 
väx te r  för N orden s  nordliga o m råd en ” . Av stor betydelse är också  forsk­
ningsprojektet om ” Resis tens mot v äx ts jukdom ar"  (i detta tillfälle mjöl­
dagg på  korn). A ndra projekt har varit av u tredande karaktär. Så under­
söks bl.a. förutsättn ingar för framtida förädlingssamarbete rörande frukt 
och bär samt grönsaker  och potatis .

I decem ber 1981 hölls i Esbo i Finland ett vällyckat symposium om 
framtidsutsik ter  i nordiskt växtförädlingssamarbete. Alla berörda  parter i 
N orden  var fö re trädda vid sym posiet ,  som lade grundlaget för nordisk 
sam verkan såväl på växtförädlingsforskningens som på det konkreta  för- 

ädlandets område.

1. Jord- och skogsbrukspolitiska samarbetsfrågor samt 
ledande samarbetsorgan

Nordiska kontaktorganet för jordbruksfrågor

N ordiska kontak torganet för jo rdbruksfrågor  är det viktigaste samar- 
betsorganet för jo rdbrukspolit isk t informationsutbyte. I kontaktorganet 
si tter rep resen tan te r  för såväl regeringsmyndigheterna som jo rd b ruk so r­
ganisationerna.

K ontaktorganet upprä ttades 1961 i överensstäm m else  med en rekom ­
m endation  från N ord iska  rådet. K ontak torganets  huvuduppgifter är att 
följa utvecklingen av jo rdb ruk e ts  produktions- och exportförhållanden 
samt avsättning av och priser på jo rdbruksproduk te r  i Norden. Jordbruks- 
politiska ändringar och andra frågor av nordisk betydelse diskuteras . Del­
tagarna informerar varandra också om jordbruksd iskuss ioner  i internatio­
nella fora.

I kontak torganets  möte den 1 juli 1981 deltog jordbruksm in istrarna  från 
D anm ark. Finland, Island och Norge.

Ministerrådet avser  att i sin verksam hetsberätte lse  under de kommande
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åren i sam arbete  med det N ord iska  K ontaktorganet för jo rdbruksfrågor 
framställa en kortfa ttad analys över  jo rdb ruk e ts  produktionsförhållanden 
och försörjningsläget generellt .

Nordiska ämbetsmannakommittén för jord- och skogsbruksfrågor (NÄJS)

U n d er  N ord iska  minis terrådet (samarbetsm inistrarna) koordinerar N o r­
diska äm betsm annakom m ittén  för jord- och skogsbruksfrågor (NÄJS. 
grundad 1979) det konkre ta  sam arbetet på området.  N ÄJS framlägger 
årligen för minis terrådet ett förslag til! nordiska sam arbetsprojekt,  närmast 
på jordbruksforskningens samt växtförädlingens om råde, samt u ttalar sig 
över  respektive nordiska institutioners budgetförslag. Den tar också  initia­
tiv till nya former av nordiskt sam arbete .  Ä mbetsm annakom m ittén  har 
under  åre t  hållit tre möten, vid vilka den bl.a . har behandlat ett förslag till 
organisatoriska former att planera  och förvalta nordiskt jordbruksforsk- 

ningssamarbete. N Ä JS  a rbe ta r  med ett förslag till handlingsprogram röran­
de detta.

På uppdrag av N Ä JS  har man under årets lopp u trett möjligheter till 
samordning av nordiska jägarkom petensregler.  (N ordiska  rådels rekom ­
m endation  nr 14/1979). Det har varit målsättningen, att jägarexam en i ett 
nordiskt land kunde e rkännas i samtliga nordiska länder. I N ÄJS höstmöte 
kunde man konsta tera ,  att ett positivt resultat uppnåtts  i frågan.

2. Jordbruksforskning

Inom ramen för m inis terrådskomplexet drives nordiskt jo rdbruksforsk- 
n ingssamarbete  för tillfället i form av fyra gem ensam m a projekt, exklusive 

genbanks- och växtförädlingsprojekt.
Jordbruksforskningssam arbete ts  organisation har under det gångna året 

varit föremål för intensiv utredning. I ett förslag från en kommitté under 
N ord iska  äm betsm annakom m ittén  för jord- och skogsbruksfrågor föreslås 
en ny arbetsfördelning mellan ministerrådssekretaria tet och N ordiska 
K ontak torganet för jordbruksforskning  (N KJ) vid planering och förvalt­
ning av sam arbete t.  N K J är ett sam arbetsorgan för nationella jordbruksve- 
tenskapliga forskningsråd. Därtill u nd ers tryker  förslaget nödvändigheten 
av att övergå till en ny modell vid finansiering av forskningssamarbetet . 
Enligt den här modellen skulle nordiska medel användas närmast för 
planering och samordning av nationellt finansierade forskningsaktiviteter. 
Ministerrådet kom m er att informera N ord iska  rådet om den organisatoris­
ka lösningen efter att förhandlingarna mellan departem enten  och eventue l­
la sam arbe tspartners  har blivit slutförda. L öpande kontak ter med N ord is­
ka Jo rdbruksforskarnas  Förening (N JF) och dess olika sektioner har varit 
speciellt värdefulla vid initierandet av nya aktiviteter.

Vad angår fo rskn ingssam arbete ts  innehåll kan det konstateras ,  att flera
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långtgående förslag har blivit färdiga. N ord iska  äm betsm annakom m ittén  
för  jo rd-  och skogsbruksfrågor har enats  om att på ett av dessa delom råden
-  nämligen vid forskning rörande biologisk bekämpning av växtpatogener
-  en större satsning skall göras under  år 1982. T vå  andra omfattande 

projekt rörande forskning av de klimatiska faktorernas verkning samt 
resistens mot juverinflamm ation är under  närm are granskning. Nordiskt 
jo rdbrukskoopera tiv t  forskningssamarbete  i överensstäm m else  med N or­
diska  rådets rekom m enda tion  nr 1511977 for tsätter  under år 1982.

M inisterrådet (samarbetsm inis trarna) har efter anbefallning från NÄJS 
beviljat medel till delfinansiering av pilotprojektet angående forskaru t­
bildning på jo rd-  och skogsbrukets  om råde för å r  1982. Förslaget om 
pilotprojektet ingår i huvudrapporten  om  öka t nordiskt fo rskn in g ssa m a r­
bete  (N U  1981:1). D ock anser  minis terrådet, att som en bestående ordning 
bör projektet finansieras från den nordiska kulturbudgeten.

På minis terrådssekre taria te ts  begäran har man framställt ett förslag till 
ett u tredningsprojekt om "B e teen d ek u n sk ap  som medel i dagens djur­
hållning” , de tta  i överenss täm m else  med N ordiska  rådets social- och  
m iljöu tsko tts  an förande den 23.10.1979  samt rådspresidiets skrivelse den 
16.11. 1979. Ä m betsm annakom m ittén  för jord- och skogsbruksfrågor har 
beslutat att

ta ställning till förslaget först efter att N K J har  genomfört ett symposium
över sam ma ämne.

3. Skogsforskning

Sam arbete t  på sektoren  leds av en nordisk institution: Sam arbe tsnäm n­
den för N ord isk  skogsforskning (SNS). Den upprättades år 1972 och inför­
des å r  1978 på ministerrådets budget. År 1982 kom m er N ordiska Skogsar- 
be tsstudiernas Råd (NSR), som hittills också  varit en självständig institu­
tion på  ministerrådets budget, att inordnas under  SNS. SNS har till uppgift 
att förmedla och unders töd ja  gem ensam  nordisk forskning inom skogsbru­
ket samt att underlätta  sam verkan  inom den skogliga forskarutbildningen.

SN S:s styrelse bes tå r  av tre rep resen tan te r  för vardera Danmark, F in­
land, Norge och Sverige (en av de tre kom m ande från skogsadministra- 
tionen, en från forskningen och en från det praktiska skogsbruket) samt en 
observa tö r  från Island. Sekretaria tet bes tå r  av ca 1/4 tjänst . F r .o .m . 1982
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kom m er även N S R :s  styrelse och sekretariat (ca tjänst) att finansieras via 

SN S:s  anslag.
U nder  SN S so r te ra r  f.n. 16 sam arbetsgrupper  represen terande olika 

kom petensom råden  samt N SR. Enligt sin målsättning kom m er SN S aktivt 
att penetrera  möjligheterna att tillskapa sam arbetsgrupper  inom de kom pe­
tensom råden  som ännu ej ä r  täck ta  av dylika grupper. In ledande, lovande 

kontak ter i denna fråga har  tagits.
U nder  år 1981 har SN S tilldelat projektmedel till nio pågående samar- 

betsprojekt. Antalet projekt för N S R  har varit sex stycken. H äru töver  har 
visst stöd getts till N ord iska  Samarbetsgruppen  för Högre Skogsutbild- 
ning. Något som helst u trym m e för stöd till nya projekt har ej funnits. 
T värtom  har flera projekt under året fått drivas på en betydligt lägre nivå 
än som ursprungligen planerats.

År 1981 innebar för S N S :s  del nya stadgar, vilka ställer större krav på 
aktiva insatser från S N S :s  sida än tidigare stadgar. I samband därmed 
utsågs en ny styrelse, och  ordförandeskapet ,  som cirkulerar mellan de 
deltagande länderna  i fyraårsperioder,  jäm te  sekretaria tet överflyttades 

från D anm ark till Sverige.
SN S har under  året antagit ett utkast till policy för sin verksamhet att 

tillämpas t.v. Enligt detta  kom m er, efter hand som pågående projekt 
slutförs, en växande andel av SN S:s projektm edel att utnyttjas för finansi­
ering av projekt, som aktivt kom m er att initieras av SNS i direkt kontakt 
med de olika sam arbetsgrupperna . Härvid kom m er i stor utsträckning en 
likadan planerings- och finansieringsmodell som på jordbruksforskningens 
sida att ti llämpas. Fö r  att garan tera ,  att de till tänkta projekten ligger i linje 
med nationella prioriteringar och därm ed även kan påräkna nationell finan­
siering, kom m er nära  kontakt med de nationella forskningsråden att e ta ­

bleras.
SN S räknar  med att det under  1982 skall kunna etableras nordiska 

sam arbetsgrupper  inom viktigare skogliga forskningsområden, bl.a. skogs- 
föryngring och skoglig produktionsekologi. vilka hittills inte varit involve­
rade i ett organiserat nordiskt sam arbete .  Antalet sam arbetsgrupper beräk ­
nas därvid to talt kom m a att uppgå till drygt tjugo. Av S N S ' projektanslag 
för 1982 kom m er knappt hälften att gå åt för att finansiera redan väletable­
rade skogstekniska (NSR) projekt. Detta för sin del begränsar möjligheter­
na att utveckla  sam arbete t på den biologiska och ekonomiska forskningens 

område.
SN S har som målsättning att under  den nuvarande styrelsens m andat­

period (1981-1984) träffa före trädare  för var och en av sam arbetsgrupperna  
och med dem d isku tera  forskningen och möjligheterna till nordiskt sam ar­
bete inom deras  respektive område. SN S räknar med att de förda d iskus­
sionerna i flertalet fall skall resultera  i att man inom respektive område 
kom m er att kunna identif iera frågor som har hög nationell prioritet i flera 
av de nordiska länderna och där ett nordiskt sam arbete  skulle innebära
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väsentligt ökad information för en given resursinsats . I dessa  fall komm er 
-  i den mån SN S har erforderliga resurser -  projekt att initieras med 
ti llämpning av den nya planerings- och finansieringsmodellen.

Skogsforskning

årlig finansiering i miljoner N O K

4. Genbanksamarbete

Nordiskt genbanksam arbete  på jo rdbruksom råde t omfattar  i dagens läge 
en nordisk institution — N ord iska  genbanken för jordbruks- och trädgårds­
väx te r  -  samt tre planeringsprojekt (fisk, husdjur, mikrober).

Nordiska genbanken för jordbruks- och trädgårdsväxter

N ordiska  genbanken, som har sitt säte i Lund. ersätte r  de motsvarande 
nationella aktiviteterna. Banken är ett viktigt serviceorgan för nordiska 
växtförädlare och växtforskare.  U nder  å r  1981 har verksam heten  varit 
koncentrerad  till f röburna jo rdbruks-  och trädgårdsväxter.  Arbetet med 
inventering och beskrivning av släkterna Ribes (bl.a. vinbär),  Rubus (hal­
lon) och Rheum (rabarber) har påbörjats  med hjälp av en projektbeviljning 
från ministerrådet.

U nder  året har arbetet med fröinlagring vidareutvecklats. Emballagesi­
dan för långtidslagring har  lösts. A rbete t  med uppförökning och u tvärde­
ring har fortgått. Databehandlingen har avancerat högst til lfredsställande. 
Bl.a. har en plan rörande N G B :s  da tabehandlingsstruktur och dess utbygg­
nad samt uppdater ingsbehov av nuvarande ADB-anläggning utarbetats. 
A rbetet med programmering och etablering av rutiner ä r  i full gång. Ett 
internt ekonomiskt redovisningssystem har u tarbetats  och togs i bruk i 
början av året.

Påbörjade kartläggnings-,  inventerings- och insamlingsarbeten har fort­
satt programenligt i samtliga nordiska länder. En samnordisk arbetsgrupp 
av po ta t isexperter  har redovisat förslag till å tgärder rörande bevarandet av 
potatis . Meristemrensning har påbörjats. En samnordisk arbetsgrupp för 
vallväxter e tablerades under  hösten.

G em ensam t sam m anträde  med rådgivande nämnden för genbankfrågor 
(en nämnd i varje land) hölls i Lund den 8-10 juli. Vid sam m anträdet deltog 
också  ledande personer  från FN /FA O -pro jek te t  för genbanken.
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Som konkre ta  frågor rörande hankens  fortsatta  verksam het bör nämnas 
hl.a. det förestående genom förandet av Ribes. Rubus och Rheum-projek- 
tet (äldre befolkning med kunskap om lokalsortiment som föremål för 
insamlingsverksamheten  blir allt färre), förnyandet av genbankens da- 
ta-anläggning genom  utbyte och komplettering av vissa kom ponenter  samt 

övertagandet av den svenska Pisum (ärtväxt)-kollektionen i genbankens 
regi.

Planeringsprojekten

På N Ä JS '  anbefallning har minis terrådet finansierat utredningsarbeten 
rörande nya form er för genbanksam arbete .

T v å  långtgående planeringsprojekt, ett rörande genbanken för mikrober 
och ett annat för husdjur har  blivit färdiga. De båda förslagen u tvärderas  
nu vid nationella departem ent samt vetenskapliga samarbetsorgan.

Därtill har minis terrådet finansierat ett projekt angående genbanksam ar­
betet för fisk, vilket sannolikt kom m er att ses i ett nytt ljus när man har fått 
klarhet över  vem som har ansvare t för det kom m ande nordiska sam arbetet 
angående fiskodling (N ordiska  rådels rekom m enda tion  nr 6/1981). Minis- 
te r rådssekre tar ia te t  har efterlyst beredskapen  vid N ordiska K ontaktorga­
net för fiskerifrågor att överta  ansvare t  för planering och styrning av detta.

Genbanksamarbete

årlig finansiering i miljoner N O K

5. Växtförädling

Växtförädling ä r  ett om råde  som å ena  sidan kan karakteriseras som 
tillämpad jo rdbruksforskning  och å andra  sidan som teknologi- och p ro ­
duktutveckling  i jo rdbruke t .  Den föru tsä t ter  förhållandevis stora och långt­
gående satsningar från företag och myndigheter. I Norden är det närmast 
de klimatiska förhållandena som utgör grundlaget för sam arbetet.  Därmed 
kan också  nordom rådenas  (kalo ttområdet.  F äröarna ,  Island och Grönland) 
behov speciellt uppm ärksam m as vid val av konkreta  förädlingsprojekt.  
V äxtförädlingssam arbetet leds av en in terdepartem ental styrningsgrupp i 
ö verenss täm m else  med ett  sam arbetsprogram  som behandla ts av äm bets­
mannakom m ittén  på hösten  1980.
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U nder å r  1981 har minis terrådet finansierat å tta  projekt på området.  Det 
mest om fattande  av dessa projekt rö r  sig om "Föräd ling  av gräsmarks- 
väx te r  för N ordens  nordliga o m råd en " .  Av stor betydelse är också forsk­
ningsprojektet om "R es is tens  mot v äx ts jukdom ar"  (i detta  tillfälle mjöl­
dagg på  korn). A ndra  projekt har varit av u tredande karaktär. Så under­
söks bl.a. förutsättn ingar för framtida förädlingssamarbete rörande frukt 
och bär samt grönsaker och potatis .

Växtförädling
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K a p i t e l  X  

Jämställdhetsfrågor

Sammendrag

Et revidert sam arbeidsprogram  for likestil lingsområdet blir fremmet 
som et Ministerrådsförslag for Nordisk  Råd ved dets 30. sesjon. Minister­
rådsforslaget g runner seg bl.a. på høring med arbeidsm arkedets  parter, 
nasjonale kvinneorganisasjoner m.fl. og samråd med Nordisk  Råds sosial- 
og miljøutvalg. Programforslaget angir følgende hovedom råder  for sam ar­
beidet: arbeidsliv, sosial- og familiepolitikk, u tdannelse ,  bo- og sam funns­
planlegging samt deltakelse i det politiske livet for øvrig.

De mest sentrale pros jektene innen virksomheten  har i 1981 beskjeftiget 
seg med kartlegging av det k jønnsoppdelte  arbeidsm arked og dets årsaks- 
bakgrunn, datateknologiens virkning for kvinners sysselsetting, daghjem­
menes mål og innhold, bolig- og samfunnsplanlegging på kvinners vilkår, 
kvinners deltagelse i sam funnets styrende organer samt m assemedia og 
likestilling. P ros jektet vedrørende fedre og søsken på fødeinsti tusjoner ble 
avsluttet.  1. februar ble det avholdt et kontak tm øte  med represen tan te r  for 
nasjonale kvinneorganisasjoner ,  arbeidsm arkedets  parter  og Nordisk  Råd. 
E n  konferanse mellom rep resen tan te r  for de offentlige likestillingsorga- 
nene om oppfølging av F N ’s kvinnekonferanse i K øbenhavn  1980 ble også 

avholdt.
Sam arbete t  på jäm stä lldhe tsom råde t är förankrat i jäm stä lldhetsu tsko t­

tet. D etta  upprä t tades  av sam arbetsm in istrarna  den 30 maj 1978'genom att 
kontaktgruppen för jäm stä lldhet,  som hade fungerat sedan 1975, fick per­
m anent status. H östen  1980 beslu tades att det fackliga ansvaret för jäm- 
s tä lldhetssam arbete t hädanefter  skulle ligga hos jäm ställdhetsm inistrarna. 
Samtidigt blev jäm stä lldhe tsu tsko tte t  direkt underställt Ministerrådet 
(jämställdhetsministrarna) som dess  beredande organ. En konsulenttjänst 
för i första hand ärenden  som rör  jäm stä lldhet inrättades i början av 1981 
på m inis terrådssekretaria tet .

Jäm stä l ldhetsu tsko tte t  har enligt sitt mandat till uppgift att koordinera 
det nordiska sam arbete t  på  jäm stä lldhetsom rådet på basis av det program 
som antogs 1978 av Ministerrådet och som reviderats under 1981.

U n der  året har 9 projekt varit igång till en sammanlagd beviljad budget 
på 861 700 N O K .

1. Tvådelade arbetsmarknader i Norden

A rbetsm arknaden  ä r  hårt könsuppdelad . D enna tudelning utgör ett all­
varligt hinder för jäm stä lldhet mellan kvinnor och män, såväl i arbetslivet 
som i hemm et. Ministerrådet påbörjade 1980 ett projekt vars syfte är att
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både kartlägga yrkesindelningen enligt kön i de nordiska länderna och på 
vilket sätt den könsm ässiga arbetsindelningen har uppstått  och utvecklats . 

Projektet är förlagt till universitetet i Helsingfors och beräknas vara avslu­
tat i början på 1982.

2. Datateknologi och kvinnors sysselsättning

Den teknologiska utvecklingen får till följd ständiga förändringar inom 
organisationer och företag. A rbets tagarna  påverkas därvid i olika grad. 
1981 påbörjade Ministerrådet ett projekt vars syfte är att försöka beskriva 
dessa  förändringar på kontorsom råde t och hur de har påverkat och framför 
allt kom m er att påverka  jäm stä lldheten  mellan kvinnor och män. Studien 
kom m er att innehålla  en beskrivning av utvecklingen av tre dis tributions­
foretag i D anm ark . Norge och Sverige under en tidsperiod på ca. 10 år. En 
beskrivning av de anställdas utveckling skall göras med hänsyn till a rbets­
innehåll,  löner, utbildning, sociala situationer, barr iärer  i organisationen 
som påverkar  jäm stä lldheten  i positiv eller negativ riktning. Projektet 
beräknas  pågå till sep tem ber 1982.

3. Daghemmens mål och innehåll

I N orden  har verksam heten  i daghemm en både en pedagogisk och social 
funktion. I alla de nordiska länderna pågår nu ett forsknings- och u tveck­
lingsarbete om daghem m ens mål och innehåll. En särskild kontak tkom ­
mitté för barnträdgårds- och förskolesektorn , som består  av företrädare för 
ländernas socialstyrelser/motsvarande påbörjade ett projekt 1981 vars syf­
te är att samla in. bearbe ta  och dra  s lu tsatser från den kunskap, de 
erfarenheter och den forskning som gjorts i de nordiska länderna på om rå­
det. U ndersökningen kom m er bl.a. att beakta  könsrollsfrågor såsom bar­
nens aktivitet, och lekmaterial samt daghemsinstitutionernas personalpoli­
tik. Projektet kom m er att samfinansieras med socialsektorn fr o m 1982 
och beräknas vara  slutfört 1983.

4. Bygga och bo på kvinnors villkor

I augusti hölls en nordisk konferens vars syfte var att fördjupa och 
konkretisera  de krav på boende- och samhällsplanering som kom fram vid 
en liknande konferens i Kungälv 1979. A rrangörer var N ordiska Kvinners 
Bygge- og Planforum och inbjudan vände sig speciellt till dem i de nordiska 
länderna som var engagerade i boende- och samhällsplaneringsfrågor sett 
ur jäm ställdhetspolit iskt perspektiv.
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5. Kontaktmote om nordiskt jämställdhetssamarbete

I februari 1981 hölls ett kon tak tm öte  mellan jäm stä lldhetsu tsko tte t  och 
rep resen tan te r  för nationella kvinnoorganisationer samt represen tan ter  för 
a rbe tsm arknadens  parte r  och N ord iska  rådet. Avsikten var att ge informa­
tion och få impulser till planläggningen av Ministerrådets for tsatta  verk ­
sam het på jäm stä lldhe tsom råde t .  Diskussionen rörde sig framför allt om 
revideringen av sam arbetsprogram m et. N ästa  kontaktm öte  skall hållas i 
Sverige våren 1982.

6. Offentliga jämställdhetsorgan och deras funktion

I sep tem ber 1981 hölls en konferens med represen tan ter  för de offentliga 
jäm stä lldhetsorganen  i de nordiska länderna, dvs. represen tan te r  från j ä m ­
ställdhetskom m ittéer/m otsvarande, jäm stä lldhe tsom budsm än  och d epar­
tement.

K onferensens tem a var "uppföljning av F N :s  K vinnokonferens i K ö­
penhamn 1980” . D iskussionen rörde sig kring de offentliga jämställdhets- 
organens möjligheter att vidta å tgärder på basis av rekom m endationerna  i 
F N :s  handlingsprogram, speciellt från avsnittet "R ev iew  and evaluation of 
progress achieved in the implementation of the world plan o f  action: 
National m achinery  and legislation" (A /CO NF. 94/11). Dessutom gavs en 
redogörelse för jämställdhetslagstiftningen i Norden.

7. Kvinnor i styrande organ

I ok tober  1981 hölls en konferens med forskare och politiker från de fem 
nordiska länderna, för att  d iskutera  hur man kan säkra kvinnors inflytande 
på de beslut som fattas i samhället.  Diskussionen rörde sig bl.a. kring 
följande ämnen: Vilka hinder m öter  kvinnorna i bes lu tsprocessen? Vilka 
konkre ta  å tgärder kan man vidta för att öka  kvinnors representation  och 
reella inflytande? Vilken betydelse kan könskvotering ha? H ur kan lagstift­
ningen an vändas  till att främja jäm ställdhet?

Ett av projektets  syften var även att kom m a fram till konkreta  förslag till 
å tgärder och forskningsprojekt.

Resulta tet från konferensen kom m er att publiceras i en rapport.

8. Förlossnings- och BB-avdelningar i Norden

U tredningen ” Födeins ti tusjonene i N orden. En kartlegging vedrörende 
fedre og sö sken ”  (N U  A 1980:17) har utkommit på finska. Dessutom 
finansierade Ministerrådet en resa  för projektledaren till samtliga nordiska 
länder. Syftet med resan  va r  att förmedla forskningsresultaten till berörda 
myndigheter y rkesorganisa tioner och forskare samt till massmedia.
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9. Massmedia och jämställdhet

1978 genomförde Ministerrådet en utredning, som gav en översikt över 
utförd forskning på området massmedia  och jämställdhet. Rapporten pu­
blicerades som N U  B 1978:28 och har legat till grund för ett projekt, som 
kom igång 1980. G enom  att försöka belysa kvinnornas funktioner, a rbe ts­
uppgifter,  självständighet i beslu tsärenden m.m. har en redaktion inom 
D anm arks radio och en m otsvarande inom Sveriges Television studerats. 
Den bild av kvinnan, som återspeglas i programmen, jäm förs  med hennes 
ställning och uppgifter i p rogram produktionen. Dessa exempel analyseras 
däref ter  mot bakgrund av kvinnors ställning inom de båda företagen i sin 
helhet för att kom m a fram till generella tendenser  och utifrån dessa peka 
på konkreta  möjligheter till å tgärder  för att främja jäm ställdheten . Projek­
tets mål ä r  att öka och sys tem atisera  kunskaperna  om de mekanism er, som 
leder till o nyanserade ,  felaktiga och schablonartade framställningar av 
kvinnor och män i m assm edia och att föreslå  konkreta  åtgärder.

Projektledarna deltog i augusti 1981 i Den Femte N ordiska Konferensen 
för M asskom m unikationsforskning i Island för att delge de framkomna 

resultaten.
R apporten  kom m er att tryckas upp i början av 1982.

10. Reviderat samarbetsprogram

Förslag till reviderat sam arbetsprogram  på jäm stä lldhetsom rådet har 
u tarbeta ts  u nder  1981. Förslaget, som varit ute på remiss till a rbe tsm ark­
nadens parter  och till nationella kvinnoorganisationer, komm er att föreläg­
gas N ord iska  rådet vid sessionen 1982. Revisionen har även skett i samråd 
med N ord iska  rådets social- och miljöutskott under hösten 1981.

1 programmet föreslås att sam arbete t skall omfatta följande huvudom rå­

den,
arbetsliv, social- och familjepolitik, utbildning, boende- och samhälls­

planering samt deltagande i det politiska livet i övrigt. Opinionsbildning 
bör ske genom information, utbildning och massmedia.

Förutom  de redan påbörjade eller beslutade projekten vill Ministerrådet 
prioritera följande om råden på kort sikt:
-  uppföljning av projektet om den könsuppdelade arbetsm arknaden  vilket 

skall syfta till att finna lämpliga metoder att bryta denna könsuppdelning
-  undersökning om konsekvenserna  för jäm ställdheten  av arbetstidens 

förläggning och omfattning
-  kartläggning av ungdom ens könsuppdelade studie- och yrkesval samt av 

de fak torer  som bidragit till detta
-  översikt och u tvärdering av lagstiftning som har betydelse för jäm ställd­

heten i de nordiska länderna
-  kartläggning av de offentliga och enskilda organ som engagerats i de 

olika ländernas jäm stä lldhetsarbete
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— forskning och e rfarenhetsu tby te  om den sneda könsfördelningen i sam ­
hällets s tyrande organ.

Syftet med samtliga projekt är, att de skall leda fram till lösningar och 
förslag om åtgärder,  som främjar jäm stä lldhet mellan kvinnor och män.

I p rogram m et föreslås även att jäm stä lldhet skall främjas inom den 
verksam het och de organ, som ingår i det nordiska sam arbetet på alla 
fackom råden , samt att man inom Ministerrådet vill s träva efter en jäm nare  
könsfördelning vid u tnäm ningar av ledam öter i nordiska kom m ittéer och 
arbetsgrupper .

Sam arbe tsprogram m et kom pletteras  i en bilaga av en åtgärdsförteckning 
innehållande avslutade och pågående projekt samt projektidéer på j ä m ­
ställdhetsområdet.

11. Planerade nya projekt 1982

Följande projekt beräknas kom m a igång under  1982
H elhe tsperspek tiv  p å  boende, om sorg  och arbete. Projektet syftar till att 

u tveckla modeller för ett nytt sätt att organisera vardagslivets viktigaste 
om råden  rep resen te rade  av begreppen boende, omsorg och arbete.

P roduktionsfräm jande lönesystem  m ed  hänsyn till jä m stä lld h e t. Syftet 
är att undersöka på vilket sätt produktionsfrämjande lönesystem påverkar 
kvinnornas ställning på arbe tsm arknaden  och arbetspla tsen  och i hemmet.

K vinnor i nordisk politik . Syftet är att  ge kunskap om kvinnors deltagan­
de och inflytande i nordisk politik.

12. Övrigt

Ministerrådet lägger vikt vid att j äm stä lldhetsaspekten  beaktas på alla 
sam arbetsom råden .  Inom arbe tsm arknadssek to rn  har jäm stä lldhetsu tsko t­
tet en ledamot i den s tyrningsgrupp som ansvarar  för projektet "D elt idsar­
bete i N o rd e n ”  och inom socialsektorn kom m er som tidigare nämnts 
projektet ” D aghem m ens mål och innehåll”  även att ta hänsyn till jäm- 
stä lldhetsaspekter.

I april 1981 hade jäm stä lldhe tsu tsko tte t  ett kontaktmöte med de nordis­
ka arbetsgivarföreningarna. Vid m ötet o r ienterades om respektive organi­
sations verksam het på jäm stä lldhetsom rådet .  Dessutom diskuterade man 
de for tsatta  fo rm erna  för kontak t mellan jäm stä lldhetsu tsko tte t  och a rbets­
givarföreningarna.
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K a p i t e l  X I

Konsumentpolitik

Sammanfattning

Sam arbete t  om varuundersökningar  har under året koncentrerats  på 
kylar och frysar samt torktum lare.  Provningsresultaten har använts dels 
som underlag för konsum entinform ation dels för att ta  fram m etoder  för 
mätning av energiförbrukning m.m.

På p ro duk tsäkerhe tsom råde t har dels gjorts övergripande utredningar, 
bl.a. om brand i hem- och fritidsmiljön och om riskanalyser vid p rodukt­
olycksfall . dels produktinrik tade undersökningar av t .ex. tält. beklädnads- 

textilier och cyklar.
På produktin form ationsom rådet har ett informationssystem med funk­

tionskrav för tvä t tm ask iner  tagits fram. En utvärdering av det nordiska 
mattklassificeringssystemet (NCC) har påbörjats och möbelmärkningen i 
de nordiska länderna  har kartlagts. Beträffande skötselmärkning har trikå- 
varor  och skinn studerats .  Slutligen har en rapport om energisparande för 
elektriska hushållsappara ter remissbehandlats.

På utbildningsområdet har  verksam heten  koncentrerats  till ett projekt 
om konsum entundervisning i lärarutbildningen. Vidare har en kartläggning 
av konsum entfrågorna  i journalistutbildningen gjorts och kriterier för be­
dömning av kommersiellt material som använts  i skolorna har tagits fram.

En utvärdering av konsum entprogram  i radio och TV har gjorts och 
experimentella program har  producera ts  i sam arbete  med radio/TV-bola- 
gen i de nordiska länderna.

Bland konsum enträtts liga frågor som behandlats under året märks 
främst marknadsföring till barn och unga samt användande av tes ter  resp. 

garantier  i företagens marknadsföring.
Ett omfattande projekt om användningen av konsumentkredit i Norden 

har i stort sett avslutas. Vidare har ett seminarium om hushållsekonomiska 
frågor samt en u tvärdering av samhällsåtgärder för tryggande av konsu­
m enternas tillgång till kommersiell service i glesbygdsområden genom ­
förts.

1. Inledning

En genomgripande utvärdering  av den verksam het som bedrivits inom 
om rådet under  de senaste  åren  har  gjorts. Utvärderingen har resulterat i en 
fastare planläggning och en strängare prioritering av samarbetsprojekt på 
området.  1980 genomfördes en omorganisation för att skapa effektivare 
former för planering, genomförande och uppföljning av verksamheten. 
Den nya organisationen har visat sig m otsvara  uppställda förväntningar.
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Det 1980 antagna nordiska sam arbetsprogram m et på  konsum entom rådet 
u tgör grunden för verksam heten  inom sektorn. Effektivisering av det kon­
kreta  arbete t vid konsum entorganen  i de olika länderna och nyttan för 
största  möjliga antal k onsum enter  har också  varit viktiga prioriterings­
g runder  i a rbete t.  N y ttan  för den enskilda medborgaren  är generellt ett 
kriterium för prioritering av konsum entsek torn  men även inom sektorn 
sker prioriteringar med utgångspunkt i nyttan  för de enskilda konsum en­
terna.

Ett exem pel på effektivisering av arbe te t  ä r framtagandet av gem ensam ­
ma provningsm etoder  för k onsum en tvaro r  och genomförandet av gem en­
sam m a nordiska provningar.

De enskilda nordiska ländernas ringa storlek har inneburit att vissa 
uppgifter inte varit möjliga a tt  lösa nationellt.  Det inrapporteringssystem 
för olycksfall i hem m en m.m. som tagits fram och u tprovats  gem ensam t i 
de nordiska  länderna  hade t.ex. resursmässigt knappast varit möjligt att ta 
fram i ett enskilt land. Projektet har lett till fortsatt sam arbete  och de 
nordiska länderna har nu en fram trädande ställning betr. förebyggande av 
olyckor i hemmiljön.

U nder  verksam hetsåre t  1981 har  be tydande resurser använts för vidare­
förande och avslu tande av några tidigare igångsatta aktiviteter. Bland 
dessa kan näm nas  en u tredning om använding av konsum entkredit i N o r­
den, gem ensam m a provningar av konsum en tvaro r ,  en utvärdering om 
hushållsekonom iska  undersökningar i N orden ,  en utvärdering av p roduk­
tion av konsum entprogram  i radio och TV samt insatser betr. konsum ent­
undervisning i lärarutbildningen.

U nder  1981 har 28 projekt varit igång till en sammanlagd beviljning på 
2.9 milj. N O K .

Vid sidan av p ro jek tverksam heten  har äm betsm annakom m ittén  och 
dess  utskott kontinuerligt utväxlat information och givit synpunkter  på 
nationell ko nsum en tverksam het  och på arbetet i internationella organisa­
tioner. speciellt O E C D  och EG.

2. Undersökningar av varor och tjänster

G em ensam m a nordiska provningar har under året genomförts dels rö ­
rande u trustning för kyld förvaring, dels rörande torktum lare.  Resultaten 
av den förs tnäm nda provningen har dels nyttjats som underlag för informa­
tion till konsum enten  dels använts  för att konstruera  en modell som kan 
användas för att be räkna kyl/frysmöblers energiförbrukning och för att 
kunna uppskatta  inverkan av vidtagna förändringar i konstruktionen vad 
avser  energiförbrukningen.

De provade appara te rna  inom projektet tork tum lare  har representerat 
olika på m arknaden  förekom m ande  typer ,  varav flertalet fö rekom m er i 
samtliga nordiska länder. Resultaten från projektet har omfattat dels en
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bedömning av de ingående appara te rna  som underlag för konsum entinfor­

mation dels en utvärdering  av den använda  provningsmetoden. M etoden 
k om m er att u nder  1982 redigeras och sammanställas för att läggas fram 
som förslag till N ord tes t-m etod . Forslaget till provningsmetod kommer 
också  att utgöra underlag för de nordiska ländernas ställningstaganden i 
det pågående internationella arbete t  för framtagande av en metod för 
provning av torktum lare . R apport från projektet har sammanställts och 
beräknas kunna publiceras u nder  första  kvartalet 1982.

1 en tidigare genomförd undersökning framkom att flertalet använda 
tältmaterial ä r  mindre ti llfredsställande från brandsäkerhetssynpunkt.  Med 
utgångspunkt i denna  undersökning genomförs en teknisk och praktisk 

provning av tältduksmaterial av olika sam mansättn ing och med olika be­
handlingar för att utröna deras  egenskaper  främst vad gäller b randhär­
dighet sedan de utsatts  för åverkan  av väder  och vind. Projektet är planerat 
att  avslu tas under  första  halvåret 1982.

Ett flertal projekt inom om rådet berö r  produktsäkerhetsfrågor.  H är  å te r ­
finns projekt av m er övergripande art,  som har till syfte att samla in och 
sys tem atisera  fö rekom m ande utredningar och annat material som underlag 
för planering av kom m ande aktiviteter eller för ställningstagande i princi­
piella frågor.  Aktuellt material rörande utredningar inom området brand i 
hem m en och på fritiden har  sammanställts . Frågan om värdering av risker i 

sam band med konsum entvaro r  belyses i en utredning, som genomförts 
1981. S lu trapporten  från projektet skall utgöra underlag för nationella 
d iskussioner, som senare följs upp på nordisk nivå. -  Av mera  konkret 
inriktade projekt rörande p roduktsäkerhe t som genomförts under  året kan 
nämnas en utredning rörande beklädnadstextil iers roll vid inträffande 
bränder  samt en utredning om cykelolyckor, som orsakat personskador.  
Båda dessa  projekt avslu tas u nder  första halvåret 1982. En utredning av 
orsaker  till fall/ halkningsolyckor, som påbörjades 1980 har avslutats. 
Resultaten från projektet och förslag till å tgärder för att minska antalet 
o lyckor beräknas föras ut till berörda  organ på  nationell nivå.

Inom s tandardiseringsområdet har  frågan om ett s tärkt konsumentinfly­
tande vid framtagande av konsum entvarus tandarder  behandlats. Riktlinjer 
för fortsatt verksam het har  diskuterats. Vissa konkreta  aktiviteter har 
också  förekommit u nder  året , t .ex. har frågor i samband med den textila 
skötselm ärkningen behandla ts  liksom en metod för bestämning av värme- 
isolerande förmåga hos olika stoppningsmaterial.  Ett förberedande sam ­
m anträde inför det nordiska deltagandet i C O P O L C O :s  möte i Paris i slutet 
av april 1981 har hållits.

F örsöksverksam heten  inom N ord tes t  har fortgått . Fackgruppen NORD- 
TEST -konsum ent har  u nder  året avslutat arbetet med en behovsanalys 
inom om rådet.  M etod för provning av luktborttagande förmåga hos köks- 
fläktar har sänts på remiss till berörda  organ. Inkom na svar har sam m an­
ställts  som underlag för ställningstagande till ev. översändande av förslag 
till N ord tes t-m etod .
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3. Produktinformation

Inom projektet textil skötselmärkning har en s lutrapport utarbeta ts  inne­
hållande ett  forslag till gem ensam t utformade ti lläggstexter til! sym bol­
märkningen angående skötsel samt en utvärdering av användbarheten  av 

de formskivor som framtagits  vid T E F O  (Textilforskningsinstitutet i G öte ­
borg) för mätning av tr ikåvarors dimensionsstabilitet.  Inom projektet rö ­
rande metod för rengöring av beklädnadsskinn har under  året genomförts 
försök med en del vanligt fö rekom m ande skinnslag. Med utgångspunkt 
från erhållna resultat har den använda prøvningsm etoden diskuterats  och 
ju s te ra ts  för att  användas  vid genomförande av fullskalaförsök under  1982.

Inom projekte t N ord isk  möbelmärkning har  genomförts en kartläggning 
av de sys tem för information om möbler, som används i de nordiska 
länderna, och möjligheterna för en harmonisering har diskuterats. En 
rapport med förslag till fortsatt arbete  nationellt och nordiskt har lagts 
fram.

I nordiskt sam arbete  har  framtagits ett informationssystem för m atto r -  
NCC -system et.  D etta  har varit i b ruk sedan 1976. Fö r  att få en uppfattning 
om hur detta  sys tem fungerar dels vad avser  ti l lverkare/importörer dels 
vad avser  konsum enten ,  har u nder  åre t  genomförts ett projekt för u tvärde­
ring av sys temet.  Projektet skall for tsätta  u nder  första  halvåret 1982, då 
rapport skall sammanställas.

V erksam hetsåre t  1979 påbörjades en projek tverksam het rörande fram- 
tagning av inform ationssystem  med funktionskrav för hushållskapital- 
varor. Det första projektet behandlade kylar och frysar och en modell för 
utformningen av informationen lades fram. Ett m otsvarande projekt anse­
ende tvä t tm ask iner  har genom förts  under 1981. Inom ramen för projektet 
har gällande installations- och säkerhetsföreskrif ter  för hushållstvättma- 
skiner kartlagts. De till m askinerna hörande bruksanvisningarna har grans­
kats och  värdera ts  u tgående från de i Sverige framtagna riktlinjerna. Ett 
förslag till utformning av information till konsum ent har u tarbetats .  Det 
framtagna förslaget till information har testas i D anm ark  och Norge. Rap­
port framläggs under  första kvartalet 1982.

Den framtagna rappor ten  ” Energisparande för elektriska hushållsappa­
ra te r”  har sänts på remiss till berörda  nordiska organ. Remissbehandling­
en avslu tas i början av 1982.

4. Utbildning och information

På utb ildningsom rådet h a r  verksam heten  koncentrera ts  till ett projekt 
om konsum entunderv isn ing  i lärarutbildningen. I samtliga berörda  länder 
har arbete t  med undervisningsplaner för lärarutbildning i konsum entfrågor 
genomförts i nära sam arbete  med ett antal lärarhögskolor. Nationella 
slu trapporter  samt en sam m anfa ttande  nordisk rapport har utarbetats .
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E n kartläggning av konsum entfrågorna i journalistutbildningen har ge­
nomförts i syfte att skapa underlag för for tsatta  å tgärder på området.

A rbe te t  med projektet ” Reklam i sko lan”  som syftar till att skapa ett 
redskap för bedöm ning av kommersiellt material som används i skolorna 
har avslutats.

På inform ationsom rådet har m erparten  av resurserna  satsats  på en u t­
värdering av konsum entprogram  i radio/TV. U nder året har kriterier för 
” b ra ”  konsum entprogram  satts upp, experimentella sådana program har 
producera ts  i sam arbete  med de olika ländernas radio/TV-bolag. En u tvär­
dering av dessa program i jäm före lse  med traditionella konsum entprogram 

pågår.
A rbete t  på detta  område kom m er under det närmaste året fortsatt att 

koncentreras  kring lärarutbildningsfrågor och konsumentinformation i oli­

ka media.

5. Konsumenträtt

Det 1980 genom förda  symposiet om prisjämförelser i marknadsföringen 
har avrappor tera ts .  Symposiet rekom m enderar  bl.a. strängare krav beträf­
fande användande av prisjämförelser i reklam, myndighetsinitiativ för att 
öka  användingen av jäm förpr ise r  samt ökad användning av prisn ivåunder­

sökningar.
U tredningen om marknadsföring till barn och unga som skall skapa ett 

underlag för en bedömning av behovet av åtgärder till skydd för dessa 
grupper har fortsatt och kom m er att slutföras i början av 1982.

En utredning om användning av tes ter  i marknadsföringen och riktlinjer 
för detta  har avslutats  och rapporterats .  U tredningen konsta tera r att det 
inte finns några särregler som förhindrar u tvecklandet av en gemensam 
nordisk praxis och att en sådan bör eftersträvas. Praxis är dessutom  redan 
relativt lika och de skillnader som finns kan troligen relativt lätt undanrö ­
jas .

H uvuddelen  av utredningen om användande av garantier i m arknads­
föringen har genomförts . U tredningen som syftar till att s tärka konsum ent­
skyddet i sam band med varu- och tjänstegarantier avslutas under 1982.

Ett projekt om konsum entskyddet vid sällskapsresor har påbörjats u n ­
der året. Projektet skall kartlägga konsum enternas rättställning vid säll­
skapsresor  och kom m a med förslag till åtgärder för att s tärka skyddet.

D iskussioner om konsum entskydd  beträffande fast egendom har hållits 
med deltagande av tjänstemän vid konsum entm yndigheterna  och represen­
taner  för lagstiftningsarbetet på området.

R epresen tan ter  för FO /K O  i de nordiska länderna har utväxlat erfaren­
heter  om behandling av ärenden i respektive land.

U nder 1982 k om m er projekten om användande av garantier i m arknads­
föringen respektive konsum entskyddet vid sällskapsresor att avslutas. Ett
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seminarium om det rättsliga konsum entskyddets  effekter kom m er att hål­
las. K onsum entproblem  på bank- och försäkringsområdena kom m er att 
kartläggas. ” K änd isrek lam " och andra  former av suggestiv reklam avses 
bli behandlade vid ett  seminarium. Överläggningar om tvistlösning i rekla- 
m ationsnäm nderna  kom m er att äga rum.

6. Allmänna konsumentpolitiska frågor

Den insamling och  katalogisering av material om hushållsekonomi som 
gjordes under föregående år har legat till grund för ett seminarium om 
hushål lsekonom iska  frågor. Projektet har avslutats  och rapportera ts ,  dels i 
form av en li tteratur- och undersökningssammanställn ing, dels i form av en 
seminarierapport.  F ortsa tt  sam arbete t på om rådet föreslås.

En utvärdering av sam hällsåtgärder för tryggande av konsum enternas 
tillgång till kommersiell service i g lesbygdsområden, har avslutats och 
rapportera ts .  Projektet har  kartlagt å tgärder i Finland, Norge och Sverige 
och jäm fört  dessa  med varandra. Det genomförda projektet kom m er att 
ligga till grund för vidgade insatser på varudistr ibutionsområdet.

Det omfattande projektet om användningen av konsum entkredit i N o r ­
den har i s tort sett avslutats .  E n  delrapport om situationen i Sverige har 
utgivits under  året . Projektet har byggt på omfattande enkätundersökning­
ar i D anm ark , Finland, N orge och Sverige.

U nder  den närm aste  framtiden avslu tas kreditundersökningen och semi­
nariet om kom m unal och regional konsum entverksam het genomförs. På 
varudistr ibu t ionsom rådet vidgas sam arbete t till att omfatta  konsum ent­
problem förknippade med bl.a. butikers lokalisering, sortiment och ser­
v iceutbud. F rågor om konsum entprob lem  i sam band med offentliga tjäns­
ter  tas upp liksom utvärderingsm etoder beträffande konsumentpolit iska 
åtgärder.  N otif ikationssystem et beträffande samhällsvetenskaplig konsu­
mentforskning vidareförs.
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K a p i t e l  X I I  

Kulturellt samarbete

1. Övergripande frågor

/ . /  K ulturavta let tio  år

Med innevarande å r  har det nordiska kulturavtalet varit i kraft ett 
decennium. Vid dess tillkomst exis terade redan ett vittförgrenat nordiskt 
kulturellt sam arbete . Det befintliga sam arbetet bestod både av etablerade 

kontak te r  mellan de nordiska länderna inom skilda sam arbetsom råden 
utan stöd från det offentliga och av ett flertal konkreta samarbetsprojekt 
och i synnerhet av institutioner som åtnjöt bidrag direkt från de enskilda 
ländernas s ta tsbudgetar.  Ett av de viktigaste skälen för att ingå ett särskilt 
nordiskt kulturavtal var önskan  att bygga ut och ytterligare förstärka det 
ex is terande sam arbete t.  Ett annat skäl var behovet att  kunna ställa re­
surser till disposition för en bättre  administration av det exis terande sam ­
arbete t och för en bättre prioritering av sam arbetet i sin helhet.

Med kulturavtalet e tablerades den gem ensam m a nordiska kulturbudge­
ten. U nder de första åren  skapade budgettillväxten utrymm e för expansion 
av sam arbete t samtidigt som de organisatoriska nyskapelserna -  minister­
rådet,  äm betsm annakom m ittén  och kultursekretar ia tet -  gjorde det möj­
ligt att  m er systematisk t följa det redan exis terande sam arbetet i syfte att 
uppnå en mer rationaliserad administration och ett effektivare utnyttjande 
av resurserna.

Inom ram en för den gem ensam m a budgeten har under de gångna åren 
även byggts upp nya verksam heter.  Med bidrag från ministerrådets dispo- 
sitionsmedel har aktivite ter satts igång på försöksbasis och om de visat sig 
vara värdefulla har de kunnat föras över  till fast finansiering över minister­
rådets budget. Bland dessa  nya v e rksam heter  kan nämnas institutioner 
som N ordiskt vulkanologiskt institut, Nordiskt samiskt institut. Nordiskt 
språk- och informationscentrum och Nordiskt konstcentrum  samt s tödord­
ningarna för översättn ing av nordisk nabolandslitteratur, nordiskt ung­
dom ssam arbe te ,  nordiskt folkbildningssamarbete och nordiskt idrotts­
sam arbete .  De nya satsningarna har gjorts av ministerrådet efter överlägg­
ningar med parlam entarikerna  i N ord iska  rådets kulturutskott enligt sam ­
arbetsform er som etablerats redan under  kulturavtalets första år. Samti­
digt har denna utbyggnad av sam arbete t skett efter en noggrann priorite­
ring inom kulturavtalets  organ tack vare den uppbyggnad den nordiska 
kulturbudgeten  har. G enom  att bidragen till budgeten tillskjuts av kultur- 
och undervisningsministeriernas/departem entens egna budgetar sker 
prioriteringarna inom den nordiska  budgetens ram hela tiden i relation till 
m otsvarande satsningar i de enskilda länderna.
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Vid sidan av adm inis tra tionen av nya  och redan etablerade verk sam ­
heter har kulturavtalets organ vid olika tillfällen under  den gångna tioårs­
perioden arbeta t med program för det for tsatta  sam arbetet.  Det har skett i 

minis terrådets regi, men även inom de rådgivande kom m ittéerna  på eget 
initiativ. K ulturavta lsorganen har vunnit starkt stöd för sina ambitioner i 

N ordiska rådet. De s tora  förväntningarna på den nya samarbetsorganisa- 
tionen och dess  resu rse r  kan ha varit b idragande orsak till att de planer 
som lagts fram till s törs ta  delen varit för ambitiösa för att kunna realiseras i 
t illfredsställande utsträckning.

Som en fortsättning på det u tvärderingsarbete  som inletts med rapporten  
” N ordiskt ku ltu rsam arbete t  under  1970-talet -  en värdering”  (Bergendal- 
rapporten) beslu tade ministerrådet den 16 februari 1981 tillsätta en grupp 
bestående av en represen tan t för vart och ett av de nordiska länderna med 
uppgift att bis tå ku ltursekretar ia te t vid utformningen av ett förslag an­
gående 1980-talets nordiska  ku ltursam arbete .  Resultatet av detta bered ­
ningsarbete behandlades av ministerrådet vid möte den 23 novem ber 1981. 
Det förslag, som ministerrådet vid mötet beslutade överläm na till Nordiska 
rådet för y ttrande  (Sak B 37/k), är inte ett handlingsprogram i traditionell 
mening. Ministerrådet har valt att göra ett försök till värdering av vilka 
faktorer som främst har  präglat utvecklingen sedan det nordiska kulturav­
talet kom till för ett decennium  sedan och vilka som kan kom m a att bli 
centrala  för utvecklingen under  det kom m ande decenniet. Avsikten är att 
dokum ente t ,  t i llsammans med N ordiska rådets  eventuella synpunkter och 
debatten  i övrigt,  skall kunna tjäna som en utgångspunkt för det fortsatta 
praktiskt-politiska sam arbete t  inom ramen för det nordiska kulturavtalet.

Parallellt härm ed har två andra  ministerrådsförslag förberetts , ett om det 
nordiska radio- och TV -sam arbe te t  (Sak B 36/k) och ett om ökat nordiskt 
forskningssam arbete  (Sak B 38/k). U n der  året har ministerrådet beslutat 
lägga ett vid ku ltursekre tar ia te t u tarbetat handlingsprogram för ökad 
språkförståelse  i N orden  till grund för fo r tsatta  å tgärder på området inom 
kulturavtalets  organ. D essa  förslag ä r  av stor betydelse  för ku ltu rsam arbe­
tet under  det kom m ande decenniet. Förslagen redovisas närm are i de 
efterföljande avsnitten.

I J  K ulturbudgeten  1982

Efter överläggningarna om kulturbudgeten 1982 med N ordiska rådets 
kulturutskott och ministerrådet i mars 1981 samt fortsatt budgetberedning i 
äm betsm annakom m ittén  och kultursekretar ia tet fastställdes budgeten för 
1982 av m inis terrådet den 27 mars 1981. (B ilaga  6). Beslutet togs i enlighet 
med det nordiska budgetreglem entet med förbehåll för de nordiska parla­
m entens godkännande.

I jäm före lse  med föregående år ökade den totala anslagsvolymen i dans­
ka kronor med ca 13 % (exklusive autom atiska löneökningar). Av denna

1.2 Kultursam arbetet under 1980-talet
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ökning utgjorde ca 10 %  sk autom atiska ökningar, dvs löne- och prisupp­
räkningar. Skillnaden skulle ge en aktivitetsökning på knappt 3 % , men 
eftersom  totalberäkningen gjorts i danska kronor och utbetalning från de 
enskilda länderna görs i nationell valuta innebär budgeten för de flesta 
länders del inte en fullt så hög aktivitetsökning på grund av kursfallet pä 
den danska  kronan.

Den fastställda budgeten innebär större satsningar på N ordiska kultur­
fonden och ministerrådets disposit ionsmedel. anslagsposter som i samråd 
med N ord iska  rådets kulturutskott fått hög prioritet mot bakgrund av deras 
värde för att stimulera det nordiska sam arbete t med nya initiativ. U tsko t­

te t hade i d iskussionerna  om budgeten 1982 även framhållit ungdoms- och 
idro ttssam arbete ts  vikt, m edan ministerrådet i sin prioritering ansåg det 
mer värdefullt att satsa större  belopp pä kulturfonden och dispositions- 
medlen än att  split tra resurserna  med mindre belopp på flera aktiviteter.

1.4 In form ations- och pub lika tionsverksam heten

Informations- och publikationsverksamheten  vid kultursekretar ia te t fick 
i maj 1981 en delvis ny organisation. Informationsarbetet riktat mot spe­
ciella målgrupper, främst massmedia, politiska och ideella organisationer, 
liksom till en bred allmänhet bedrivs som hittills inom sekretariatets  infor­
mationsfunktion. D äru töver  har en ny publikationsfunktion inrättats på 
försök med sikte att så effektivt som möjligt p roducera och sprida de 
utredningar, rappor te r  och andra  p rodukter  som komm er fram inom ramen 
för det nordiska kultursam arbetet.  Omorganiseringen har samband med de 
nya avtal för sam arbete t kring Nordisk utredningsserie och NORD-publi- 
kationer som ingåtts mellan N ord iska  rådets presidium och Nordiska mi­
nisterrådet.

De regelbundet å te rkom m ande  publikationer som utges av kultursekre­
tariatet ä r  Meddelelser, som har en upplaga på ca 8.000 för den skandina- 
viskspråkiga versionen och 1.500 för den finskspråkiga, samt Audhum- 
la/Information om nordiska stödordningar. A udhum las upplaga har legat 
på ca 20.000 under 1981.

Inom utbildningsområdet utges nyhetsbulletinerna "Inform ation  om 
børns opvækstmiljø  i N o rd e n " ,  " Inform ation  om skolan i N o rd e n ” och 
"In fo rm ation  om vuxenutbildningen i N o rd e n " .  N yhetsbulle tinerna u t­
kom m er 2-4 gånger per år i både en skandinaviskspråkig och en finsksprå­
kig version.

K ostnaderna  för att ge ut de å terkom m ande publikationerna är be tydan­
de. D etta  gäller inte minst Audhumla. Intresset från läsarna har visat sig 
vara så stort att budgetram arna  på grund av den stora upplagan inte kunnat 
hållas. K ultursekre taria te t har därför introducerat en prenumerationsord- 
ning som med tiden förväntas  kunna ge ett väsentligt bidrag till p roduk­
tionsom kostnaderna  för tidskriften.
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Föru tom  det grundläggande arbetet med att nyproducera  och om arbeta  
tryckt basinformation om kultursam arbete t har informationsfunktionen 
arbeta t  med att sprida kännedom  om de frågor som varit aktuella inom 

kultursam arbetet:  N ordsa t .  ökat nordiskt forskningssamarbete ,  utredning­
en av samiskt kulturliv m m.

Efter  tio års verksam het ä r  sekretaria tet fortfarande okänt för tlera i 
övrigt välinformerade personer  och grupper inom massmedia liksom inom 
organisationsliv och förvaltning i N orden. Bara genom ständigt växande 
kontak tskapande aktiv ite ter  kan det nordiska kultursam arbetets  existens 
och möjligheter pä allvar komm a in i m edvetandet på folk i allmänhet i 
partier, förvaltning, organisationer och i medierna.

En viktig del av detta  arbete  ligger i besöksverksam heten  vid kultursek­
retariatet som tar  fasta på inbjudan av speciella grupper av befattningsha­
vare i nyckelposit ioner i skollivet,  i kulturlivet och inom förvaltningen osv. 
Bl a har under  åren de flesta av de nordiska parlamentens kulturutskott 
och riksdagsdelegationer vid besök på sekretaria tet blivit orienterade om 
kultursam arbetet.  En annan del är informationsfunktionens p resskon­
tak ter med enskilda journalis ter  från hela N orden , de pressmeddelanden 
som regelbundet p resen te ra r  nyhe te r  från kultursam arbete ts  område för 
dags- och fackpress ,  radio och TV och de presskonferenser  som anordnas 
kring speciellt aktuella spörsmål.

T illsammans med m inis terrådssekretaria tet i Oslo och N ord iska  rådets 
presidiesekretaria t och nationella sekretariat arrangeras varje år semina­
rier för speciella målgrupper, under  1981 bl a ett seminarium för nordiska 
radio- och T V -producen te r  och ett reseseminarium för redak törer vid en 
rad betydelsefulla dagstidningar i Europa.

F ör  att stimulera Föreningarna N ordens  viktiga informationsverksamhet 
har minis terrådet under  året beslu tat stöjda regional upplysningsverksam ­
het i föreningarnas regi under en försöksperiod t o m 1984. Därefter förut­
sätts verksam heten  helt kunna finansieras av regionala medel. Totalt skall 
enligt p lanerna tio in form ationskontor ingå i försöket. U nder  1981 har 
kontor öppnats  på sex orter  i N orden , nämligen i Jyväskylä ,  Vasa, Egils- 
stadir. Alta, G öteborg  och U meå. D essa kontor finansieras förutom av 
sam nordiska  medel med regionala bidrag som är  minst lika stora som de 
samnordiska.

De regionala informationskontorens uppgift är
— att tillhandahålla skriftligt material om nordiskt sam arbete  inom de 

officiella organen och i de fria organisationslivet och förmedla sådant 
material till olika typer  av mottagare i regionen.

— att bistå med upplysningar om nordiska fonder och bidragsmöjligheter 
för in tresserade  organisationer och institutioner samt att bistå vid u ta r­
betandet av ansökningar för olika projekt,

— att koordinera nordisk kurs- och sem inarieverksam het i regionen, att 
initiera till nordiska ku lturveckor,  vänortsverksam het ,  lärar- och elev- 
utväxling etc.
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-  att m edverka  i samlande aktioner, kam panjer och projekt inom F ö r­

eningarna N ordens  förbunds verksam het,
-  att vinnlägga sig om effektiva och täta kontak ter i nordiska frågor med

regionens massmedia.
Internationellt har informationsfunktionen framför allt arbetat med in­

formationsfrågor i sam band med den nordiska kulturmanifestationen Scan­
dinavia T oday  i U SA  1982 (jfr avsnitt 4.12). D äru töver har insatser också 
krävts för att bidra till att göra den nordiska satsningen i sam band med 
opera-, balett- och teaterfestivalen i W iesbaden i maj i år känd i Norden 

och för att stimulera in tresset för nordisk kultur bland tysk publik och 
tyska  massmedia. I forbindelse med festivalen utgavs av publikationsfunk­
tionen övers ik ten  "V o n  der Szene des Ballets, der O per und des T heaters  

im N o rd e n " .

H äru tö ve r  har den nyinrättade publikationsfunktionen svarat för en 
mängd övriga utgivningar under  året. Bland dessa kan nämnas handboken 
Att s tudera  i N orden  i en upplaga på 12.000 exemplar och tre verk om 
barnkultu rverksam het:  K ulturpro jek ter  for børn, Børn og billedkunst i 
N o rden  och Børn og tea te r  i N orden ,  alla tre i en upplaga på 3.000 
exem plar  var.  D essu tom  har två  deba ttböcker  om masskulturens inverkan 
på kulturlivet färdigställts: Kulturindustrins negativa verkningar av Harry 
Schein och Mellan demokratisering  och demokrati av Peter Duelund.

Vidare har två vers ioner av handböckerna  G rundskolan i N orden  och 
Vuxenutbildningen i N orden  samt ytterl igare två böcker med anknytning 
till vuxenutbildningsfrågor satts i produktion. Inom ramen för det sk Ber- 
gen-projektet -  ett  nordiskt forskningsprojekt om inlärningssvårigheter 
hos barn -  har en ny delrapport utkommit. I en helt ny publikation som 
kommit fram i sam band med ett kulturforskningsprojekt på Färöarna  har 
man samlat en rad 9 -1 3 -å r ig a  barns berä t te lser om vardagslivet i olika 
miljöer på Färöarna . Antologin utges av publikationsfunktionen på danska 
och färöiska under titeln Fæ røske  børn fortæller. U nder året har också 
avtal träffats om kom m ande utgivningar i sam arbete  med ministerrådets 
institutioner.

O m kostnaderna  vid professionell bokutgivning är i dag relativt omfat­
tande. Det är därför viktigt att de producerade  böckerna  ges ut i realistiska 
upplagor och att de når ut till dem som reellt är intresserade. Med sikte på 
en så effektiv spridning som möjligt av de publikationer som ges ut inom 
ram en för det nordiska kultursam arbete t  har publikationsfunktionen därför 
träffat avtal med nationella komm issionärer om försäljning till bokhandeln
-  i D anm ark med Schultz '  Forlag, i Finland Statens tryckericentral . i 
Norge Universitetsforlaget, i Sverige L iber Förlag -  av de egna utgivning­
a rna  som komplement till det försäljningsarbete som bedrivs direkt till 
in tresserade målgrupper från kultursekretariatet . Målet är att så enkelt och 
så billigt som möjligt nå ut med publikationerna till alla intresserade i 
N orden.
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Publikationsfunktionen har o ckså  som ett försök e tablerat en kom bine­
rad utställnings-, försäljnings- och packningslokal i direkt anslutning till 
kultursekretar ia tet .  U töver  d irekt försäljning över  disk och utsändning av 
publikationerna har  ku ltursekre tar ia te t här möjlighet att p resen tera  ak ­
tuella sidor av sin verksam het för allmänheten. Bl a har kultursekretar ia tet 
kunnat p resen te ra  den sam iska kulturutredningen och i sam band därmed 
en utställning av samisk bildkonst samt i anknytning till den nordiska 
barnmusikfestivalen (jfr avsnitt 4.4) en dokum entär  fotoutställning om tre 
musikgruppers nordiska  turné.

1.5 N ord isk  K u ltu rfond

Kultursekre taria te t  har i 1981 som i alle år siden 1972 hatt ansvaret for 
kulturfondets sekretaria tsoppgaver.

Fra  og med 1. ja n u a r  1981 ble fondets disposis jonsbeløp forhøyet fra 8.0 
milj.d k r  til 8,5 milj .dkr. dertil kom m er en del mindre beløp som tilbakebe­
talinger av bevilgede men ikke anvendte  beløp som renteinntekter.  N ed en ­
stående tabell vider fordelingen av bevilgede midler i 1980 og 1981:

Det fremgår av tabellen at fordelingen av bevilgningene mellom de tre 
hovedom rådene  utdanning, forskning og allmennkulturell virksomhet også 
i 1981 viser det sam m e m øns te r  som i de siste 6 - 7  årene, d .v .s .  at ca  70 % 
går til a llmennkulturelle tiltak, mens ca 30%  går til undervisning og forsk­
ning. Disposisjonsbeløpet forhøyes 1982 til 9 milj. dkr.

F ondss ty re t  vedtok i 1980 å avset te  et betydelig beløp til handikappsam- 
arbeid på ku ltu rom råde t i forbindelse med det internasjonale handikapp­

året 1981. D erm ed ha r  fondet også i 1981 som så ofte før gitt en særskilt 

høy prioritering til en særskilt s tøtteordning. På bakgrunn av dette ved ta­
ket har  fondsstyret i 1981 gitt dkr 1.364.700 til 30 prosjekter.

For  en m er  utförlig redegjørelse for kulturfondets v irksomhet henvises 
til en særskilt beretning fra fondsstyret.
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2.1 P edagog isk  F oU -sam arbeid

N ordisk  Skolesam arbe ids v irksomhet blir e tterhvert mer og mer ko nsen­

trert omkring pedagogisk forsknings- og utviklingsarbeid (FoU). I følge 
vedtak  i Ministerrådet om prioriteringsområder vil nå styringsgruppens 
v irksomhet i de næ rm este  årene omfatte følgende 4 hovedområder:

1. Organisasjonsutvikling og arbeidsmiljø i skolen

Styringsgruppen gir om rådet ” organisasjonsutvikling og arbeidsmiljø i
sko len"  en vid tolkning -  eksem pelvis forutsetninger og hindringer for 
utvikling av skolen på lokal nivå og effekter av den frie ressursbruken på 
kort og lang sikt. O m rådet motiveres med at det i samtlige land nå skjer en 
gradvis forskyvning av ansvar  for skolens utvikling fra statlig til regional 

og kommunal nivå.

2. Yrkespedagogisk forsknings- og utviklingsarbeid

Et nordisk sam arbeid i yrkesutdanningspedagogikken har vært et tilba­
kevendende tema. både i N ordisk  Råds kulturutvalg og i Ministerrådet.  
Det er derfor naturlig at styringsgruppen prioriterer dette området.

De yrkespedagogiske lærerutdanningsinsti tusjonene har innledet et sam ­
arbeid og dette  bør kunne videreutvikles.

3. Samarbeid omkring problematikken utdanning/arbeidsliv (jfr. rek.nr.

18/1979)

1 løpet av 1980 ble det utarbeidet en plan for nordisk samarbeid omkring 
problematikken utdanning/arbeidsliv på grunnlag av rapporten  "U ng- 
dom sutdanningens forhold til a rbeidslive t”  (NU B 1980:8). En forbere­
dende konferanse ble arrangert i Södertälje. Sverige i jan ua r  1981. I p ros­
jek te t  vil en binde sam m m en kom m uner som driver forsøksvirksomhet i et 
nettverk. Den viktigste oppgaven på nordisk nivå blir å styrke og stimulere 
disse utviklingsmiljøer.  Utveksling av ideer og informasjon blir sentrale 
oppgaver i prosjektet.

Et annet nettverk  vil bli oppre t te t  mellom bykom m uner i N orden  som 
driver forsøksvirksom het med ” U ngdom sgaran tien" . Følgende kom ­
m uner deltar i prosjektet: Århus i Danmark, Jakobstad  i Finland, T ron d ­
heim i Norge og Karls tad  i Sverige. En forberedende konferanse ble 
arrangert i Karls tad høsten 1981. Formålet med prosjektet er å utveksle 
informasjoner, ideer og erfaringer om arbeidet med gjennomføringen av 
ungdomsgarantien. I prosjektet vil en legge særlig vekt på vanskelige 
problemer, og forsøke å finne frem til nye strategier for å løse disse. Disse 
nettverksprosjek tene  blir i løpet av året satt i gang i samarbeid med N A U T  
(N ordisk A rbeidsmarkedsutvalg).  En egen informasjonsbulletin vil binde 
nettverkene sammen.

2 U td annelse
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Virksom heten  vil sam ordnes  av en spesiell styringsgruppe som repre­
sen terer  både E m betsm annskom iteen  for nordisk kulturelt samarbeid og 
Nordisk A rbeidsm arkedsutvalg .

4. Samarbeid omkring integrasjonen av spesialundervisningens elever

Arbeidet med det fjerde prioriterte om rådet er også blitt igangsatt. I 
sam råd med det årlige nordiske em betsm annsm øte t for speialundervisnin- 
gen e r  det iverksatt et u tredningsarbeid  som skal frembringe en prob lem an­
alyse for om rådet og sette fram forslag til sam nordiske innsatser. Oversik­
ten vil foreligge i første halvår 1982.

2.2 L æ rem iddelsam arbeidet

Innenfor ram m en av N ord isk  Skolesamarbeid har  en i de senere år 

forsøkt å  oppre t te  et lærem iddelsam arbeid mellom de nordiske land på 
smale områder.

Et av disse om rådene  er de små yrkesfag. Mange av de små yrkesfagene 
har et nordisk årskull på 150-200 elever, og bare 1-2 skoler gir utdanning i 
fagene i hvert land. Som et pilotprosjekt har en i N ordisk Skolesamarbeids 
regi p rodusert  en nordisk lærebok i optikk som nå foreligger trykt (Nordisk 
lærebok i optikk:,  N U  B 1980:23). Læ reboken  er skrevet av optikere på 
dansk , norsk og svensk og e r  også blitt oversa tt til finsk. L æ reboken  vil i 
dette  undervisningsår bli tat t  i b ruk i samtlige optikerskoler i de nordiske 
land.

En har videre nå r  det gjelder læremiddelsamarbeidet for yrkesfagene 
utarbeidet en informasjonsbrosjyre. I brosjyren, som er sendt til samtlige 
yrkesskoler i de nordiske land, inviteres skolene til å  abonnere  på et utvalg 
av lærem iddelkataloger for yrkesfagene fra de øvrige nordiske land.

Visse deler av spesialundervisningen har en utpreget brist på læremidler. 
I første halvår har  den  nordiske referansegruppe for læremidler i spesialun­
dervisningen tatt en rekke initiativer med henblikk på å få fram oversikter 
over  læremiddelsituasjonen i de nordiske land og undersøke muligheter for 

nordiske sam produksjoner.
G ruppen  har utarbeidet en prosjektplan for et utvekslingsprosjekt som 

har som formål å u tveksle  og produsere  et materiale i orienteringsfagene 
for spesialundervisningen av svakt begavede. Materialet skal med et mini­
mum av teks t forteile om levevilkår og natur i de nordiske land og har 
derfor arbeidsti tte len ” Våre nabo land” . Prosjektet styres av en egen a r­

beidsgruppe.

2.3 Sam arbe id  om  fiskeriu tdann ingen

N ordisk  M inisterråd bevilget i sitt møte i Tórshavn  16-17 juni 90.000 Dkr. 
til en for tsatt  u tredning og konkretisering av sam arbeidet innenfor fiskeri­
utdanningen i N orden. Dette arbeidet skal begrenses til grunnskolen og 
16-19-åringenes utdanning.

34—10-330. Nordiska rådel
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På bakgrunn av et sem inar om koordinering av fiskeriutdanning i N o r­
den, som ble arrangert i 1978, ble det oppnevnt et arbeidsutvalg bestående 
av rep resen tan te r  fra D anm ark, Finland, Fæ røyene, Grønland, Island, 
Norge og Sverige. Dette arbeidsutvalget har med støtte av Nordisk  Indus­
trifond og N ordisk  Kulturfond foretatt en kartlegging av fiskeriutdanning 
og forskning i N orden .

En videre konkretisering har vist seg nødvendig, og i det videre u tred­
ningsarbeid vil en prioritere informasjonsarbeidet mellom nasjonale m yn­
digheter og institusjoner som har ansvaret for læremiddelproduksjon, lære­
planer, pedagogisk utviklingsarbeid m.m.

Målsettingen for utredningen er å kartlegge de forskjellige muligheter 

som finnes for å kunne bygge opp et velfungerende informasjonssystem.

2.4 Tillak p å  sko lens om råde fo r  ø k t språkforståelse  i N orden  (rek.nr 
12/1977)

” Handlingsprogram for økt språkforståelse i N o rd e n ” ble vedtatt  av 
Ministerrådet i februar 1981 som grunnlag for videre foranstaltninger innen­
for kulturavtalens organer. Ifølge handlingsprogrammet er v idereutdan­
ning av lærere og sam arbeid på læremiddelsiden viktige om råder  i den 
fortsatte  v irksomhet på skolens område når det gjelder økt språkforståelse 
i N orden.

Et planleggingsmøte ble holdt i april i år. På dette møtet deltok rep resen­
tan ter for morsmålslærernes samarbeidsorganisasjon i Norden (Nord- 
språk). N ordiske Lærerorganisasjoners  Samråd, Danmarks Lærerhøjs­
kole, Nordisk Språksekretar ia t og N ordisk Språk- og Informasjonssenter. 
Det ble u tarbeidet en plan for videreutdanning av morsmålslærere og tiltak 
innenfor læremiddelområdet.

I juni 1981 ble det bevilget midler til v idereutdanningskurser for mors­
målslærere. N ordisk  Språk- og Informasjonssenter ble hovedansvarlig for 
gjennomføringen av et videreutdanningskurs med tyngdepunkt i metodis­
ke/didaktiske spørsmål. K urset gjennomføres i 1982.

Samtidig ble det bevilget midler til produksjon av læremidler til nabo- 
språkundervisningen for åk. 4-6. Nordisk  Språk- og Informasjonsenter ble 
hovedansvarlig for planlegging og produksjon av manuskript.

2.5 S tø tte  til lærer- og e levu tveksling

Forsøksv irksom heten  med støtte til lærer- og elevutveksling ble avslut­
tet våren  1981. Siden er det utarbeidet en evalueringsrapport om virksom­
heten. Det er  helt åpenbart  at det er stor interesse for denne v irksomheten i 
Norden. F orsøksv irksom heten  omfattet ca. 2500 elever og 200 lærere. 
O rdningen har hatt betydning særlig på de s teder der det ikke er etablert 
noen tradisjon for utveksling med skoler i annet nordisk land.

Lærer- og elevutvekslingen har vært omtalt meget positivt av såvel den 
rådgivende komite for undervisning som fra styringsgruppen for Nordisk
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Skolesamarbeid. N ordisk  Råds sesjon i 1981 uttalte at faste ordninger med 
nordisk lærer- og elevutveksling snarest bør etableres (uttalelse nr. 
2/1981).

M inisterrådet fant det likevel ikke mulig for tiden å kunne bevilge midler 
til en for tsatt  v irksomhet med lærer- og elevutveksling i N orden. Minis­
trene har  imidlertid forutsatt  at sekretaria tet i den fortsatte behandling av 
spørsmålet fo rsøker  å finne andre finansieringsmuligheter.

I arbeidet med dette  spørsmål har det ikke lykkes sekretariatet å finne en 
løsning som u te lukkende bygger på andre finansieringsmuligheter. Det 
synes ikke å være andre løsninger enn en kombinasjon av nordisk og 
nasjonal (kommunal) finansiering. Det overveies for tiden å  utarbeide et 
forslag til en ny forsøksperiode , særlig med tanke på å få belyst spørsmålet 
om hvor kraftig nordisk innsats som er nødvendig for å få den ønskede 
effekt,  nemlig at det ytes vesentlige nasjonale (kommunale) midler til 
formålet.

2.6 N ord isk  u tdanning  av personale  fo r  døvblinde (rek.nr. 211978)

I februar-april i 1981 ble det arrangert et seks ukers kurs for personale 
som arbeider med døvblinde barn. I vår ble det videre startet et tolv ukers 
g runnkurs for personale  som arbeider med døvblinde voksne. V irksom he­
ten er en konsekvens av N ord isk  Råds rekom m m andasjon  fra 1978. K u r­
sene har vist seg å im øtekom m e et stort behov innenfor et lenge forsømt 
område.

Det blir i 1982 avviklet tre kurs som skal holdes i den internasjonale 
høyskole  i Helsingør. 1 løpet av en tre-årig forsøksperiode vil en prosjekte­
valuering danne grunnlag for en eventuell beslutning om kursene skal 
ti lbys som en perm anent nordisk ordning.

2 .7  Etter- og videre u tdanningskurser

Det e r  gjennomført to  ku rser  som for første gang ble finansiert over  det 
nordiske kulturbudsjett ,  — et videreutdanningskurs for idrettslærere og 
den nordiske fagkonferansen i historie.

N ord iske  v idereu tdanningskurser for konserva tore r  og nordisk v idereut­
danningskurs for sosialhøyskolelærere  avslu tter  sin forsøksperiode i hen­
holdsvis 1981 og 1982. Begge kurser  vil bli evaluert i løpet av høsten 1981.

2.8 V oksenopplæ ring.

V oksenopplæringens alminnelige sterke posisjon i hvert enkelt land 
d anner  den naturlige bakgrunn for de nordiske undervisningsministrenes 
beslutning i jun i 1976 om å sette igang et nordisk voksenopplæringspros­
jek t .  Det bie etablert en egen evalueringsgruppe, bestående av rep resen­
tan te r  fra myndigheter ,  forskningsinstitusjoner, voksenopplæringsinstitus­
jo n e r  og arbeidslivets parter.

Idag e r  voksenopplæring ikke et enkelt og enhetlig område i det nordiske
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samarbeid, men bes tå r  av en rekke forskjelligartede oppgaver og tiltak. 
Det som opprinnelig er kalt for det nordiske voksenopplæringsprosjekt har 
derfor naturlig utviklet seg til i virkeligheten å være mange pros jekter og 

mange ulike tiltak.
Det mest omfattende prosjekt innenfor dette felt er prosjektet voksen­

opplæring i arbeidslivet (Vuxenutbildning i arbetslivet/NU A 1979:9). 
Førs te  del av dette prosjektet ble avslutte t i 1979. H ensikten med de 
gjennomførte undersøkelser var å gi et bilde av opplæringen i arbeidslivet i 

de enkelte nordiske land.
En av de viktigste konklus joner man trakk av rapporten  om voksenopp­

læring i arbeidslivet var at bedriftsintern utdanning ikke kan sees isolert fra 
de s trukturelle, sosiale og organisasjonsmessige forandringer i arbeidslivet 
selv. Dette  er da også utgangspunktet for fortsettelsen av dette prosjektet 
som nå pågår. In teressen er ikke lenger så mye konsentrert om opplæring 
som sådan, men snarere omkring organisatoriske og sosiale faktorer og 
deres  påvirkning av læringsmulighetene. Det er læring i vid forstand som 
like mye fanger in teressen som den formelle opplæring. Man stiller spørs­
mål som: Hvilke pedagogiske ressurser  finnes i arbeidslivet? Hvilke op- 
plæringseffekter er spesifikke for arbeidslivet? o .s.v .

Ut fra denne synsvinkel har man nå et ønske om å se nærmere på et 
antall bedrif te r  i de nordiske land der enten personalopplæringen eller 

bedriftsorganisasjonen på en eller annen  måte er utradisjonell . H ovedin­
teressen  vil m er eller mindre bli strukturelle og sosiale endringer snarere 
enn formell voksenopplæring. Det ventes å foreligge en ny rapport om 
voksenopplæring i arbeidslivet i løpet av året.

En fornyet utgave av "V oksenopp læ ring  i N o rd e n ”  e r  nettopp utgitt. En 
egen gruppe har arbeidet med dette kartleggingsarbeidet og en vil nå ha et 
ajourført materiale om voksenopplæringssituasjonen i hvert av de nordiske 

land, samt en komparativ  analyse.
Prosjektet "R ekru t te r ing  til og informasjon om voksenopplæring i N o r ­

d e n ” er i ferd med å avsluttes.  R apporten  der  er under  utgivning, for­
ventes  ikke bare å  ta  opp rekrutteringsspørsm ålet ,  men også foreta en 
vurdering av formulerte mål og idealer i hvert av de nordiske land sam m en­
holdt med den praktiske voksenopplæring.

K ultursekre taria te t har utgitt en katalog over  forskningsprosjekter i de 
nordiske land (N U  B 1977:41) som direkte tar voksenopplæringsspørsmål 
eller befinner seg i grenselandet til voksenopplæring. Katalogen gjengir 
mål og m etoder  for hvert prosjekt og hvis mulig også resultater. Det 
arbeides nå med å  gi ut en ny og ajourført katalog.

K ultursekretaria tet utgir i samarbeid med N ordens folklige akademi en 
informasjonsbulletin om voksenopplæring i N orden. Den utkom m er i to 
versjoner,  en i skandinavisk språk og en i finsk. Bulletinen inneholder 
korte notiser, nyhe te r  etc.  fra alle de nordiske land når det gjelder voksen­
opplæringsspørsmål.
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2.9 V ideregående (høyere) uddannelse  (jfr. rek. nr. 17/1973)

1 sin vurdering a f  det kulturelle  sam arbejde i 70-erne pegede G unnar 
Bergendal på om rådet v ideregående (højere) uddannelse  og karakteriser­
ede om rådet som placeret mellem to stole. Han sigtede her til undervis­

nings- og forskningssektionerne, der  som sine primære arbejdsfelter anser 
henholdsvis grundskolen/det gymnasiale niveau/voksenuddannelse  og 
forskningen/forskeruddannelsen. Det var hans opfattelse, at man ikke i 
ti ls trækkelig grad har formået at inddrage den videregående uddannelse i 
de handlingsprogramm er, som de to  sektioners aktivite ter arbejder efter.

D er har i vidt omfang været tilslutning til denne vurdering. Dette må 
imidlertid ikke føre til, at man overser,  hvad der faktisk er sket på området 
i de senere år, herunder  også 1981. N æ vnes  som eksempel kan miljølære - 

projektet og den positive udvikling a f  sam arbejdet mellem universiteterne 
på Nordkalotten .

Der e r  i det forløbne år arbejdet videre med at tilvejebringe et opdateret 
grundlag for et handlingsprogram på de v ideregående uddannelsers om rå­
de. Et problem i forbindelse hermed er,  at i selve sektoren findes der en 
række hindringer for en hastig og omfattende udvidelse a f  samarbejdet. 
Blandt disse kan næ vnes universite ternes/de videnskabelige højskolers 
au ton om i. D ette  vanskeliggør en centralt styret nordisk indsats og nødven­
diggør skabelsen a f  et omfangsrigt net af kontakter.  Det har derfor været 
nødvendigt at revurdere de former, samarbejdet burde udgå fra. Der a r­
bejdes mod en udbygning a f  nettet a f  personkon tak te r  på flere p laner i 
uddannelsesstruk turen .

Som et led heri er etableret en god og fast kontakt til de nordiske 
s tud iestø tteadm inistrationers  samarbejdsorganer.  Arbejdet, der har været 
til gensidig nytte nordisk og nationalt, har bl.a. haft betydning for udarbej­
delsen a f  håndbogen ” Att s tudera  i N o rd e n ” . Ud over  denne orienterings­
funktion om gældende regler og muligheder går samarbejdet også ud på at 
finde felter, hvor der  mangler s tøtteordninger, eller hvor ordningerne ikke 
på t ils trækkelig operationel måde unders tø tte r  mobiliteten mellem de nor­
diske lande. Det har endvidere været drøftet at initiere forskning i studie­
sociale forhold for at undersøge disses betydning for studievalg, valg af 
studiested m.v.

D er e r  nylig også  blevet e tableret en første kontakt til gruppen af studie­
vejledere. Arbejdet e r  her endnu på et indledende stadium. Det overvejes 
imidlertid at samle en gruppe a f  studievejledere med særlig indsigt i og 
interesse for nordisk kontakt.  På grundlag a f  disse erfaringer skal der 
udarbejdes tem aer  for en nordisk konference eller workshop , hvor en bred 
kreds af praktikere kan arbejde med forslag til nordiske ordninger, der 
bedre end nu er i stand til at modtage indkom mende s tuderende og være 
dem behjælpelige i den første tid. 1 det omfang disse planer viser sig 
realiserbare, bør det overvejes  at udvide arbejdet ved også at inddrage 
gruppen a f  erhvervsvejledere  (yrkesvägledare).
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Endvidere e r  der  indledt et sam arbejde direkte mellem embedsmænd i 
de nordiske undervisningsministeriers sektioner/afdelinger for videre­
gående uddannelse. Kulturafta lens organer deltager i dette samarbejde. 
M an har her forsøgt at finde uddannelser,  der efter deres art har så ringe 
søgning, at et bi-eller multilateralt sam arbejde kunne være profitabelt både 
i økonom isk  og i faglig henseende. Det drejer  sig f.eks. om de s.k. hum a­
nistiske sm åem ner. H eru do ver  kan der  være tale om uddannelser hvor et 
land har ledige pladser, mens et andet/andre a f  landene har behov for 
pladser. En tredje gruppe af tilfælde er dem, hvor flere af eller alle landene 
har egentlig kapacitetsmangel (f.eks. uddannelser på dataområdet).

Arbejdet på dette  felt er endnu på et undersøgelsesstade. Til særlig 
vurdering er udtaget de tekniske uddannelser -  specielt marin teknologi/ 
offshore-teknik.

2.10 F elles nordisk arbeidsm arked  fo r  alm enlæ rere (rek.nr 1911979)

På bakgrunn av Nordisk  Råds rekom mandasjon om at Ministerrådet 
u tarbeider en konvensjon om felles nordisk arbeidsmarked for lærere har 
arbeidet innenfor kulturavtalens o rganer konsentrert seg om å finne løs­
ninger på de formelle hinder som finnes for en gjensidig godkjenning av 
k lasselærerutdanningen (allmenlærerutdanningen).

Spørsmålet har vært gjenstand for en omfattende remissbehandling, og 
vi kan konstatere  en overveiende positiv holdning til økt utveksling av 
lærere mellom de nordiske land.

U tgangspunktet for arbeidet med disse spørsmål har vært å finne fram til 
ordninger som ikke rokker  ved de prinsipper som ligger til grunn for hvert 
lands grunnskole og lærerutdanning, men som likevel kan løse eller lette de 
vanskeligheter som m øter en lærer som ønsker en umiddelbar ansettelse i 
grunnskole  ved flytting til annet nordisk land.

De prob lem er som knytter  seg til kom petanse , språk og sta tsborgerskap 
synes å kunne løses. På denne bakgrunn har Nordisk Råds kulturutvalg 
uttalt overfor den 29 sesjon i K øbenhavn  26 mars 1981 bl.a.: “ K ulturu tsko t­
tet anser  att minis terrådet nu bör ta konkret ställning i f rågan."

På denne bakgrunn utarbeidet kultursekretariatet et konkret forslag til 
overenskom st om felles nordisk arbeidsmarked for allmenlærere (klasse­
lærere) i grunnskolen.

Rådgivende komite for undervisning har behandlet denne saken ved 
flere anledninger og gitt forslaget om et felles nordisk arbeidsmarked for 
lærere sin uforbeholdne tilslutning.

Ministerrådet behandle t spørsmålet på sitt møte i Tórshavn 16. juni 1981 
og gjorde følgende vedtak:

"K o n sta te ra d es  principiell enighet om att det bör ingås en ö verens­
komm else om gem ensam  nordisk arbetsm arked  för klasslärare i g rund­
skolan, baserad  på det u tkast till överenskommelse som utarbetats  av 
kultursekretaria te t .

K onsta terades  emellertid a tt sekretaria tets utkast till överenskom-
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melse ytterligare k räver nationell beredning innan slutlig ställning kan 
tas til en nordisk plan.

Den nationella beredningen bör avklaras så att överenskom m elsen  om 
möjligt kan underteknas före N ord iska  rådets session 1982.'" 
Ministerrådet godkjente på  sitt møte den 23. novem ber 1981 et forslag til 

overenskom st om felles nordisk arbeidsm arked  for allmenlærere (klasse­
lærere) i g runnskolen , idet D anm ark tok forbehold for Færøerne  og G røn ­

land.

2.11 N ord isk  fo lkeh ø jsko le  i V est-N orge (rek. nr. 21/1979)

I forbindelse med rekom m andationen  angående en nordisk folkehøj- 
skoile i V est-Norge har minis terrådet tidligere meddelt N ordisk  Råd at det 
for tiden ikke lader sig gøre at oprette  en sådan folkehøjskole.

1 forbindelse med at der  undersøgtes  alternative placeringsmuligheder 
for N ordens folkelige akadem i pr. 1.1.1983 blev den ejendom i Fjalar 
kom m une, de r  er udgangspunkt for rekom m andationen , besigtiget. M u­
ligheden drøftedes med ejeren og med rep ræ sen tan te r  for kom m unen. Det 
resulterede i en skrivelse fra Fagerheims Stifting 1. novem ber 1981, hvor 
donationen til N ordisk  Råd a f  e jendom men på Dalsåsen i Fjalar opre t­
holdes. Det foreslås " a t  Fagerheims Stifting blir godkjent som ein lokalt 
styrande institusjon, som i nært sam arbeid med kulturavtalet sitt s tyre, får 
seg pålagt å iverksetje, leie og drive eit slikt senter (kurs- og kultursenter) i 

nordisk regi".
Dette tilbud kom først efter at styrelsen havde afgivet indstilling om 

akadem iets  förbliven i Kungälv. Da t ilbuddet fo rudsæ tter  byggeri i be tyde­
ligt omfang, ansås det ikke for en realistisk mulighed pr. 1.1.1983, og det 
skønnedes derfor ikke at forrykke det grundlag, som styrelsens indstilling 

var afgivet på.
Det har ikke væ ret muligt at opstille andre forslag til anvendelse  af 

e jendom men.

2.12 N ord iska  hushå llshögsko lan , N ord iska  institu te t fö r  sam hällsp lane­
ring og N o rd en s fo lk lig a  akadem i.

Nordisk Ministerråd vedtok på sitt møte i februar 1981 i Oslo at:
"D e t  finns behov för en nordisk dietetikerutbildning. En perm anent 
nordisk dietetikerutbildning bör arbeta  i regi av N ordiska Högskolan för 
hushål lsvetenskap u nder  namnet Linjen för näringsterapi.  Utbildningen 
skall omfatta  tre terminers studier och placeras vid Institutionen för 
klinisk näringslära vid G öteborgs un ivers ite t ."
Ministerrådet beslutning kom på bakgrunn av den forsøksvirksom het 

som er d revet med d ie te tikerkurser ved Institutionen för klinisk närings­
lära ved G øteborgs universitet fra 1979. Evalueringen av forsøksvirksom ­
heten viser at det finnes et dokum entert  behov for å utdanne næringtera- 
pau te r  i N orden. De utta le lser som er kommet i fra nasjonale institusjoner 
og m yndigheter o ver  forsøksv irksom heten  peker  i samme retning.
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N ord iska  institutet för samhällsplanering (N O R D P LA N ) er fra og med 
1.1.1981 en nordisk institusjon på linje med de øvrige institusjoner på det 
nordiske kulturbudsjett .  F ra  nevnte  dato har N O R D P L A N  også rett til å 

u ts tede  doktoreksam en.
Styret for N ordens  folklige akademi hadde sagt opp leieavtalen med 

N ord iska  Folkhögskolan  i Kungälv med virkning fra 1.1.1983. Ministerrådet 
vedtok at det parallelt med forhandlingene med Den nordiska folkhögsko­
lan om en ny leieavtale, også skulle vurdere alternative plasseringsmulig­

heter for Akademien.
I o k tober  forelå forslag til ny leieavtale mellom institusjonene i Kungälv. 

Det forelå også to alternative plasseringsmuligheter, nemlig N årpes kom ­
mune i Finland og Varberg  kom m une i Sverige, nærmere bestemt Varberg 
festning. Den sistnevnte mulighet forutsatte dog en forhandling om fastset­
telse om de næ rm ere  vilkår. På dette grunnlag avga akadem iets styre 
innstilling om plassering til ministerrådet. Desuten kom i novem ber tilbud 
fra Fagerheims Stifting i F jalar kom m une, Vest-Norge. E tter  instilling fra 
akadem iens styre godkjente minis terrådet 23.11.1981 ny leieavtale mellom 

insti tusjonene i Kungälv.

2.13 G em ensam t ansvar fö r  u tlandssko lor (rek.nr. 2/1980)

Sedan rekom m andation  om gem ensam t ansvar  för utlandsskolor tagits 
har Sverige och Norge i juni 1980 undertecknat ett bilateralt avtal om 
sam arbete  på utlandsundervisningens område (Överenskom melse mellan 
Sverige och Norge om sam arbete  på utlandsundervisningens område).

1 Finland trädde 1.8.1981 i kraft en lag om utlandsskolorna (Lag om 
utom lands verksam privat skola som m otsvarar grundskolan), vilket inne­
bär  ett s törre ekonom isk t ansvar  för finska skolor i utlandet. Denna lag ger 
Finland möjlighet att anslu ta  sig till det bilaterala avtalet mellan Norge och 

Sverige.
M otsvarande å tgärder för utlandsskolor är inte aktuella för Danmarks 

del.
På Finlands initiativ har överläggningar inletts för att u treda möjligheter­

na till utbyggt nordiskt sam arbete  vad gäller utlandsskolor genom Finlands 
anslutning till det avtal som ingåtts mellan Norge och Sverige.

2.14 T em ahefter i N ordens historie —fo r tsa tt utg ivelse (rek. nr. 1411972 

Hittil e r  tre hefter blitt utgitt i 1979 i samarbeid mellom forlag og kultur­
sekretariatet.
— Fra Kalmarbrev til Stockholms blodbad (2000 ex)
— Bonden -  A delsm annen -  K ronan  (2000 ex)
— N orden  under  2. verdenskrig (4000 ex).

Av budsjettmessige å rsaker  har det ikke været mulig å prioritere en 
fortsatt  utgivelse av tem ahefter  i N ordens  historie.
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3.1 G enerelt

Den samlede mængde a f  forskning i N orden  udgør i alt ca. 2 procent af 
den forskning, der udføres globalt, målt i forbrug af  ressourcer.  Det nordis­
ke forskningssamarbejde udgør a tte r  kun ca. 1 procent af de midler, der i 
Norden  totalt set anvendes  a f  staten til forskning. Det nordiske forsknings­
sam arbejde vejer altså såvel internationalt som nordisk ikke særlig tungt i 
det samlede forskningsbillede. Alligevel indtager forskningssamarbejdet 
siden langt tilbage en central plads i kultursam arbejdet og nu også på 
ministerrådets a lmene budget. Dette er ikke uden grund: fælles kultur og 
fælles problemstillinger i N orden  har ført til en ensarte t samfundsudvikling 
og til ensar tede  spørgsmål til forskningen. Heller ikke må glemmes den 

fælles in ternationale påvirkning, som de nordiske lande modtager i forsker­
samfundet.

Et reelt forskningssamarbejde må i sidste ende baseres på forskernes 
frivillige sam arbejde -  fælles projekter, fælles kontak ter osv. Det officielle 
m in is terrådssam arbejde inden for forskningen må støtte sådanne spontane 

kontak ter,  og må samtidig på det forskningspolitiske plan udstikke re t­
ningslinier for en overo rdne t forskningsprioritering.

Glædeligvis har man kunnet konsta tere ,  at det spontane nordiske forsk­
ningssamarbejde er i en god udvikling. De spontane forskerkontak ter  viser 

sig bl.a . ved store ansøgningsmængder til de nordiske forskerstipendier og 
til de nordiske forskerkurser  og forskersym posier,  således at ansøgnings­
mængden af kvalificerede ansøgere langt overstiger de disponible res­

sourcer.
Også i udviklingen a f  fælles nordiske forskningsprojekter har man i de 

senere år kunnet konstatere  en positiv udvikling. Forskningsrådene -  og 
deres  sam arbejdsorganisa tioner NO S-erne  -  har på budgettet afsat midler 
til støtte til projektplanlægning, i e rkendelse  af vanskelighederne med at få 
udarbejdet kvalificerede forskningsprojekter af nordisk karakter. Rådene 

er også begyndt at finansiere fællesnordiske forskningsprojekter i øget 
omfang. Også for disse ordninger kan man konstatere ,  at ansøgningsmæng­
den langt overstiger de disponible ressourcer.  Sam arbejdsnævnene har i en 
række tilfælde valgt at søge at støtte så mange som muligt -  måske med 
den konsekvens , at stø tten  til den enkelte projektplanlægning vil vise sig 
ikke at være tilstrækkelig.

Selv om der glædeligvis sker en vis udvikling i det nordiske forsknings­
sam arbejde, må man samtidig konsta tere ,  at de senere års nye tiltag alle 
har dem ons trere t  et behov, der var mange gange større end de ressourcer,  
man har afsat til nye ordninger,  der skal stimulere det nordiske forsknings­

samarbejde.
Endvidere må man konsta te re ,  at det nordiske forskningssamarbejde 

stadig såvel for politikere og andre brugere af forskningen, som for udø-

3 F o rsk n in g
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verne a f  forskningen -  nemlig forskerne selv -  fremstår som meget 

split tet og uoverskueligt. Det synes derfor klart, at såvel en afklaring af 
rollefordelingen mellem de organer, som deltager i det nordiske forsk­
ningssamarbejde, som en udvidet oplysning om støttemuligheder er på­
trængende. I betænkningen om øget nordisk forskningssamarbejde konsta­
teres  at der b ø r  foretages en kritisk granskning a f  alle niveauer i den 
nordiske FoU -organisation  efter gennemførelsen af den overgribende re­
form.

3.2 Ö kat nordiskt fo rskn in g ssa m a rb e te

3.2.1

De nordiska ländernas s ta tsm inistrar uppm anade hosten 1978 Nordiska 
ministerrådet att ta initiativ till ett ökat nordiskt forskningssamarbete 
beträffande såväl grundforskning som tillämpad forskning. Den härav för­
anledda  utredningen. Ökat nordiskt forskningssamarbete  (NU 1981:1), 
framlades i februari 1981.

1 sam band med att u tredningen översändes till statsministrarna konsta ­
terade ministerrådet (kultur- , utbildnings- och samarbetsministrarna), att 
u tgångspunkten  för ett  ökat nordiskt forskningssamarbete  bör vara en 
sam ordning av de nordiska ländernas F oU -resu rser  för såväl grundforsk­
ning som tillämpad forskning. En central målsättning är härvid att det 
nordiska forskningssam arbete t förankras i nationella forskningsprioriterin­
gar.

Mot denna bakgrund uttalade ministerrådet som sin preliminära uppfatt­
ning, a tt ett nordiskt forskningspolitiskt råd bör inrättas i enlighet med 
utredningens huvudförslag samt att ett ministerrådsforslag om ökat nor­
diskt forskningssamarbete  skall u tarbetas  till Nordiska rådets ordinarie 
session 1982.

3.2.2

Härefter  gjordes utredningsm ater ialet till föremål för en omfattande 
nationell och nordisk remissbehandling. Mot bakgrund av ministerrådets 
preliminära ställningstagande till utredningen blev remissorganen om ­
bedda att  koncen tre ra  y ttrandena till utredningens rekom m endationer  om 
ett förbättra t övergripande forskningspolitiskt sam arbete  samt speciellt till 
förslaget om upprät tandet av ett forskningspolitiskt råd. Ansvaret för 
remissbehandlingen och för den vidare beredningen av ärendet har  hand­
hafts av en ledningsgrupp, som tillsatts på uppmaning av kultur-, utbildn- 
ings-och sam arbetsministrarna. Sekretaria tsfunktionen för handläggningen 
av ärendet har handhafts  av kultursekretariatet .

På basen av u tredningens huvudförslag och med hänsyn tagen bl.a. till 
synpunk ter  framförda i rem issy ttradena  har ett ministerrådsforslag om 
ökat nordiskt forskningssamarbete  u tarbetats .  Nordiska ministerrådet fö­
res lår sålunda, att ett  övergripande nordiskt forskningspolitiskt samarbete
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byggs upp. Som ett led i de tta  skall ett nordiskt forskningspolitiskt råd 
inrättas. D etta  råd skall som sina huvuduppgifter ha att dels vara rådgivan­

de åt minis terrådet i långsiktiga och övergripande forskningspolitiska frå­
gor och prioriteringar, dels genom egna initiativ främja sam arbete  över 

hela forskningsfältet.  Rådet skall genom ett aktivt analys- och utrednings­
arbete ,  skapa forskningsspolitisk överblick samt en grund för ett sam ord­
nat resursu tny tt jande och ökat nordiskt FoU -sam arbete .  Vidare bör en 
central uppgift för rådet vara  att analysera  och påvisa behovet av ett bättre 
sam band mellan beslut beträffande grundläggande forskning, tillämpnings- 
orienterad F oU  och forskarutbildning.

Vid framläggandet av förslaget unders tryker  ministerrådet särskilt,  att 
ett ökat nordiskt forskningssam arbete  inte kan begränsas till konkreta  
sam nordiska  FoU -pro jek t eller till frågan om utökade sam nordiska p ro ­
jektanslag. Ett förbättra t sam arbete  måste  i princip gälla alla former av 
forskningsaktiviteter. M erparten  av forskningsverksam heten  i Norden 
skall fortsättningsvis utföras nationellt,  men en ökad nordisk samordning 
av de nationella FoU -insa tserna  bör eftersträvas i forskningsverksam he­
tens alla stadier och på FoU -system ets  alla n ivåer när detta  kan förbättra 
verksam hetens kvalitet och effektivitet .

Det övergripande forskningspolitiska sam arbete t  skall basera sig på den 
redan exis terande FoU -organisationen och det forskningspolitiska rådet 
skall utgöra en utbyggnad och komplettering av denna organisation. Med 
denna utgångspunkt och genom att även indraga nationella forskningspoli­

tiska organ med övergripande planerings- och rådgivningsfunktioner i det 
nya organets verksam het bör det nordiska forskningspolitiska rådet kunna 
fylla en central funktion och bli ett viktigt bidrag i arbetet med att öka det 
nordiska fo rskn ingssam arbe te t .

M inisterrådet anse r  att det forskningspolitiska rådet bör kunna inleda sin 
verksam het den I. januari  1983.

M inisterrådet har  överlämnat förslaget till N ord iska  rådet för yttrande 
(Sak B 38/k). E fter  N ord iska  rådets behandling av förslaget avser  minister­

rådet fatta beslut om  eventuella  åtgärder.

3 .3 S ys tem a tisera d  forskaru tb ildn ing

Av utredningens separa ta  förslag har förslaget om ett ökat nordiskt 
sam arbete  omkring forskarutbildning vidareförts sålunda att ministerrådet 
i juni 1981 beslutade att under  åren 1982-85 låta genomföra en försöksverk­
sam het med sys tem atiserad  nordisk forskarutbildning i form av fyra årliga 
forskarkurser  på det jo rd-  och skogsbruksvetenskapliga och det ve ter inär­
medicinska om rådet.  För genom förandet av tvä kurser 1982 har minis terrå­
det beviljat 250 000 dkr. Kultur- och utbildningsministrarna har samtidigt 
förutsatt  att de två övriga kurserna  finansieras över  minis terrådets all­
m änna budget.

Målsättningen ä r  att praktiskt belysa möjligheterna att utveckla  och
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genom föra en sys tem atiserad  nordisk forskarutbildning. Forskarutb ild­

ningen inom olika om råden  skall kunna planeras som ett flerårigt förlopp 
där  varje kurs poängbedöm s för att utgöra en del av den obligatoriska 
utbildningen för fo rskarstuderande. En fullständig kurs i detta program 
skall även bestå  av en dis tansundervisningsdel innehållande kurslitteratur 
och egna arbetsuppgifter .

Den inledda försöksverksam heten  med fyra årliga forskarkurser har 
beräknats  k räva  ett årligt anslag om 500 000 dkr. P lanerna förutsä t ter  även 
en viss egen ekonomisk insats från högskolornas sida. För planeringen och 
genom förandet av försöksverksam heten  ansvarar rektorförsamlingen för 
de nordiska högre jo rd-  och skogsbruksvetenskapliga och de veter inärm e­
dicinska utbildningarna. Den fortsatta finansieringen av försöksverksam ­
heten u nder  åren 1983-85 kom m er att avhänga av en fortlöpande evaluering 
av verksam heten .

3.4 F orskn ingsin form ation

Med udgangspunkt i, at kun ca. 2 procent a f  verdens forskningsresultater 

produceres  i N o rd en ,  e r  det vigtigt, at de nordiske lande aktivt går ind i et 
sam arbejde  om den mest rationelle form for indsamling af internationale 
forskningsresultater. Et sådant samarbejde finder sted mellem forsknings­
bibliotekerne i N orden  inden for organet N O R D IN F O . En række nordiske 
forskningsresulta ter fremgår imidlertid ikke af de internationale forsk­
ningsdatabaser som også de nordiske lande benytter  sig af. På sådanne 
om råder  e r  det nødvendigt at bygge nordiske databaser  op. Samtidig har 
det været hensigtsmæssigt at organisere datatransmissionen gennem et 
særligt nordisk datane t,  S C A N N E T . Dette datanet er nu overtaget af 
te levæ rkerne , men en række om kostninger med udvikling og m arkedsfø­
ring af da tabaserne  har været et problem. Ministerrådet har ved støtte over 
disposit ionsmidlerne sikret den fortsatte drift af S C A N N E T  for 1981. Fra 
1982 er N O R D IN F O s  faste budget udvidet således, at den fortsatte drift af 
S C A N N E T  — ud over den rent tekniske, som er overtaget af te leværkerne 
-  skulle være sikret.

3.5 O m rådesstud ier

1 takt med de s tora  förändringarna i världsbilden, som skett sedan andra 
världskriget, har de nordiska ländernas relationer till allt flera sinsemellan 
olika om råden  utanför den europeiska kulturkretsen kontinuerligt tilltagit. 
Världen utanför V ästeuropa och N ordam erika  har ökat i betydelse för 
N orden  på många om råden. De nu industrialiserade länderna i exempelvis 
Östasien och Sydamerika samt inte minst OPEC-länderna får allt större 
inflytande på de nordiska ekonom ierna  både som exportm arknader  och 
som till N orden  exporte rande  länder. K onkurrensen  om dessa m arknader 
är  hård och såväl privathandeln som statshandeln med tredje världens
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länder blir all tmer betydelsefull. De nordiska ländernas projektexport 
växer och har  även d iskutera ts  som speciellt nordiskt sam arbetsom råde. 
Ä ven det politiska skeendet utanför V ästeuropa  och N ordam erika  får 

å terverkningar i de nordiska länderna.
Det nordiska b is tåndet till utvecklingsländerna kräver tillgång på exper­

ter  och know-how men också  goda kunskaper  i främmande kulturer. 
Näringslivet behöver  kvalificerade m edarbetare  för att klara den hårda 
internationella konkurrensen . M yndigheterna såväl inom utrikesförvalt­
ningen som inom handels- och industriminis terierna och den sociala sek­
torn behöver  tillgång till globala kunskaper  för beslu tsprocessen. Viktigt är 
det också  för de nordiska medborgarnas självförståelse och världsupp­
fattning att ve ta  mera om livet u tanför den västeuropeiska kulturkretsen.

Samarbejde inden for om rådestud ie r  har i mere beskeden målestok 
fundet sted i flere å r  på nordisk plan. Således findes samarbejde inden for 
asiensforskning (CINA), inden for afrikaforskning (N ordiska afrikainstitu- 
tet), la t inamerikaforskning (N O SA L F).  Siden 1977 har minis terrådet også 

i beskedent omfang støttet et forskningssamarbejde inden for ø s ts ta ts ­
forskningen ved at give bidrag til den v irksomhed, som bedrives af  N ord is­
ka kommittén för oststatsforskning. Ministerrådet har ved bevillinger til 
komiteens virksomhed for 1981 og 1982 på henholdsvis 175 000 dkr og 
300000 dk r  skabt grundlag for udvikling a f  samarbejdet. Komiteen a r­
bejder nu med en øget koordinering a f  forskningsprojekter om øststaterne. 
Et om fattende nordisk forskningsprojekt om "kontinu i te t  og forandring i 
Sov je tun ionen"  e r  under  planlægning. Støtten er nu på niveau med den 
støtte, der ydes til la tinamerikaforskningen.

3.6 Æ ndringer i fa s te  institu tioners v irksom hed

I forbindelse med vedtagelse a f  minis terrådsbudgette t for 1981 vedtog 
ministerrådet at gøre de nordiske geoekskursioner til Island til a rrange­
menter,  som kun fandt sted hvert andet år. Ministerrådet har i forbindelse 
med vedtagelse af nye sta tu t ter  for geoekskursionerne taget denne beslut­
ning op til revurdering, og har i lyset a f  de nye m om enter ,  der  er kommet 
ind i sagen, beslutte t a t te r  at afholde en geoekskursion til Island hvert år.

3.7  H avforskn ingssam arbejde

Ministerrådet har igennem flere år støttet det nordiske samarbejde inden 
for havforskningen, f. eks. gennem Nordisk  kollegium for marinbiologi. 
Nordisk  kollegium for fysisk oceanografi og Nordisk  institut for søret. 
Ministerrådet har i forbindelse med en ansøgning om oprettelse a f  et nyt 
kollegium for maringeologi drøftet samarbejdet inden for hele havforsk­
ningsområdet.  Samtidig med at man afslog at oprette  et nyt kollegium for 
maringeologi vedtog man. at havforskningssamarbejdet generelt burde 
revurderes  med hensyn til indhold og organisationsformer. Det kan på-
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regnes, at en arbejdsgruppe vil blive nedsat først i 1982 for at tage dette 
spørgsmål op.

I tilslutning til dette kan meddeles,  at der  i årets  løb e r  oprette t en ny 
afdeling for olieret ved N ord isk  institut for søret.  Afdelingen finansieres af 
midler fra norske olieselskaber.

4 Allmänkulturell verksamhet

4.1 V erksam heten  1981

U nder året har minis terrådet kunnat fatta beslut om att på försök starta 
en nordisk kursverksam het på biblioteksområdet och att inleda en försöks­
verksam het för att främja distributionen av nordisk film. F ö rsöksverksam ­
he terna  på tea te rom råde t och stödet till översättning av nabolandsli ttera­
tu r  har evaluera ts  varefter  dessa  stödordningar upptagits som perm anenta  
poster  på den nordiska kulturbudgeten . G rundstenen  har lagts till N ordens 
hus på Färöarna. En utredning om det samiska kulturlivet har framlagts till 
minis terrådet, liksom en utredning om möjligheterna att upprä tta  ett nor­
diskt insti tut på Åland. P ro jek tverksam heten  inom området Barn och 
kultur har fortsatts ,  liksom förberedelserna  för ett seminarium angående 
kulturindustrin. K on tak te r  och förhandlingar har ägt rum med de nordiska 
s ta tsjärnvägarna i syfte att nå bättre villkor för ungdomsturismen i N o r­
den.

4.2 Sam arbete  m ellan fo lkrörelser

Stödet över  den nordiska kulturbudgeten  till folkrörelsernas verksamhet 
om fattar  tre poster  på  budgeten för nordiskt kulturellt samarbete: nordiskt 
ungdom ssam arbete ,  nordiskt folkbildningssamarbete och nordiskt idrotts­
sam arbete .  T illsammans u tdelades under  1981 dkr 3.276.000 för dessa än da­

mål, vilket m otsvarar  cirka 18 %  av verksam hetsbudgeten för området 
allmänkultur. Härtill kom m er bidrag till am atörtea terverksam het med dkr 
292.000 samt från ministerrådets dispositionsmedel dkr 300.000 till amatör- 
musiksam arbete .  Från  N ord iska  kulturfonden utdelas vidare anslag även 
till projekt som genomföres i regi av olika folkliga organisationer.

Även om andelen av medel från den nordiska kulturbudgeten till de 
folkliga organisationerna således är förhållandevis hög är dock efterfrågan 
på medel så stor, att  behoven  endast  delvis kan ti llgodoses.

Enligt beslut av ministerrådet fattas de slutliga besluten angående fördel­
ning av medel till nordiskt folkbildningssamarbete och nordiskt idrottsstöd 
num era  av styrelsen för N ord iska  kulturfonden efter sedvanlig beredning 
inom kultursekretar ia tet och i vissa fall rådgivande kommittén för allmän- 
kulturell verksam het.  I anslutning till att försöksperioden för idrottsstödet 
avslutats  har  minis terrådet efter kontak ter med riksidrottsförbunden och 
berörda  nationella departem entsorgan  fastställ t regler för en perm anent 
verksam het på om rådet.  Ö nskemål om utsträckning av idrottsstödet till
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N ordkalo t ten  har inte hittills kunnat tillgodoses på grund av brist på medel 
( rek .nr 16/1975).

4.3 E tn iska  och språkliga  m inorite ter

Arbetet med de etn iska och språkliga minorite terna i N orden  bygger på 
den grundläggande principen, att minorite terna bör ha möjlighet att på 
egen grundval u tveckla  sina kulturer, jäm sides med att de får stöd till att på 
lika villkor ingå i det nordiska samarbetet.

Ministerrådet har från 1979 på försök etablerat en speciell s tödordning 
för fördelning av stöd till vissa samiska kulturaktiviteter (rek.nr 15/1976). 
Till denna finansiering ha r  avsa t ts  en bevillning som för 1979 var dkr 
100.000, för 1980 dkr 125.000. för 1981 dkr 150.000 och för 1982 dkr 190.000. 
Fördelningen av denna  bevillning har gjorts av N ord iska  samerådet.

I anslutning härtill ti llsatte minis terrådet i april 1980 en utredning, som 
skulle framlägga en plan för minis terrådets m edverkan i den långsiktiga 
utvecklingen av det sam iska kulturlivet. U tredningens förslag, Samisk 
kulturliv (NU 1981:6), framlades i april 1981. På grundval av en genomgång 
av nu pågående eller planerade sam iska kulturaktiviteter föreslås ett antal 
å tgärder som tar  sikte dels på N ord iska  ministerrådets och andra nordiska 
organs engagemang, dels o ckså  de nationella finska, norska och svenska 
myndigheternas insatser.

Bland utredningens konkre ta  förslag kan bl a näm nas inrättandet med 
nordiska medel av en samisk kulturfond och anställning av en fast samisk 

kultursekre terare ,  vidare med nationella medel utbildningskurser för sa­
miska b ildkonstnärer,  högre undervisning i samisk hantverkskonst 
(duodji), en konsulentt jänst i musik, utgivning av samisk li tteratur, inrät­
tande av en samisk tea te r  och stöd till en samisk filmproduktion.

Utredningen ä r  fö r  närvarande utsänd på remiss till berörda  nordiska 
instanser och intressenter .  Den beräknas bli behandlad i ministerrådet 
samtidigt med behandlingen av en rapport om verksam heten  vid Nordiskt 
samiskt institut u nder  dess  första 5-års period.

Till belysning av behovet av och möjligheterna till ett nordiskt sam arbe­

te kring lättläst l i tteratur ( rek .nr 22/1979) har material samlats in angående 
den aktuella si tuationen i de olika nordiska länderna. S lutsatserna av det 
föreliggande materialet och av de kontak te r  som ägt rum med sakkunniga 
på om rådet avses bli framlagda till N ord iska  rådets nästa  session.

4.4 S a m a rb e te t kring barn och kultur (rek.nr 20/1979)

På grundval av de positiva synpunk ter  som inkommit vid rem issbehand­
lingen av " B a rn  och  k u l tu r"  fattade ministerrådet i augusti 1980 beslut om 
att ku ltursekre tar ia te t skulle sätta igång en projek tverksam het på det b a rn ­
kulturella  om rådet.  F ö r  ändam ålet avsattes  Dkr 250.000 för år 1980. För  
1981 har ytterligare avsa t ts  D kr 200.000. Medlen har huvudsakligen utny t t­
ja t s  för tre projekt:
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-  en undersökning av verkningarna på barn av att TV införes på Färöar­

na.
Utredningen genomföres i fem lokalsamfund av forskare från institutio­
nen för kultursociologi vid K öpenham ns universitet. Resultatet från 
den  första  undersökningsfasen beräknas föreligga under 1982. För  att 
effekterna av en vidare TV-utbredning skall kunna mätas är det önsk­
värt att en ny undersökning genomföres vid en senare tidpunkt.

-  fortsatt arbete med utgivning av temahäften angående barn och kultur­
aktiviteter.
1 januari  1982 u tkom m er skrifterna Barn och tea ter  i Norden. Barn och 
bildkonst i N orden  samt Kulturprojekt för barn.

-  igångsättning av en nordisk barnmusikfestival.
Festivalen äger rum i K öpenham n i decem ber 1981 under medverkan 
från rockm usikgrupper från D anm ark, Finland. Norge och Sverige. 
Festivalen bes tå r  av fyra delar: två konsertarrangem ang i centrum av 
K öpenham n, en konserttu rné  i skolor i K öpenham n, en work-shop med 
e rfarenhetsu tby te  från barn-rockgruppernas arbete och ett seminarium 
för pedagoger m fl om s k självorganiserad barnmusik.

4.5 K ulturindustrin  i N orden  (rek.nr 1611977)

Förberede lse rna  för ett  seminarium som skall belysa masskulturin­
dustrins påverkan på kulturlivet har förts vidare. Som bakgrundsmaterial 
har sekretaria tet utgivit två studier -  en av H arry  Schein och en av Peter 
Duelund -  som från olika u tgångspunkter belyser området.

I anslutning härtill genomföres också  ett arbete kring utvecklingen av 
nordisk kulturstatistik. En kartläggning utförd av Anne-Marie Fetveit lig­
ger till grund för d iskussioner som inletts med N ordiska statistiska sekre­
tariatet och nationella myndigheter på s tatistikområdet i syfte att nå fram 

till en harmonisering av den nationella kulturstatistiken. Kartläggningen 
har varit utsänd på remiss till nordiska kulturinstitutioner, som genomgå­
ende ställt sig positiva till rapportens förslag.

N är  det gäller utvecklingen inom videogramområdet (rek.nr 4/1980) har 
kultursekretar ia tet inte haft resurser  att genomföra några egna utredningar 
som kunnat belysa behovet av och möjligheterna för sam arbete  inom 
videogramom rådet.  R ekom m endationen  riktar sig till de nordiska regering­
arna och uppm anar dessa  att eftersträva en gemensam nordisk standard 
och videogramdistribution och en samordning på mediapolitikens område. 
På det nationella planet har olika nationella utrednings- och även lagstift- 
ningsinsatser på om rådet ägt rum. Kultursekretaria tet har försökt att hålla 
sig å jo u r  med vad som sker nationellt.  Intrycket är att kontakterna mellan 
de nordiska regeringarna och myndigheterna på om rådet varit otillräckliga 
och att de p lanerade insatserna därigenom kan komm a att bli onödigt 
d ispara ta  och på vissa håll försenade. Kultursekretaria tet har inbjudit till 
en a rbetskonferens i januar i  1982 för att  i någon mån m edverka till en ökad
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nordisk kontak t i arbete t  på v ideogramom rådet.  Möjligheterna och for­
m erna  för eventuella  for tsatta  insatser från ministerrådets sida får bedö­

mas mot bakgrunden  av e rfarenheterna  från denna konferens.
N ä r  det gäller rekom m endationerna  beträffande TV-program för sjöfolk 

(rek .nr 8/1976) och fonogram (rek .nr 17/1977) har informationer insamlats 
från de nationella organ som sysslar med dessa problemom råden. Det 
hittills föreliggande materialet ger dock inte underlag för några förslag 
angående ett nordiskt samarbete .

4.6 S a m a rb e te t m ellan am atörorganisa tioner

Stödordningen för am a tö r tea te r  har u tvärdera ts  i anslutning till den 
utvärdering som gjorts av s tödordningen för teatergästspel och fortbild- 
n ingsverksam het.  M ot bakgrund av denna utvärdering har ministerrådet 
fattat beslut om att am atö rtea te rs töde t från 1981 skall utgöra en permanent 
post på kulturbudgeten.

Stödet till am atörm usikorganisa t ionerna  har givits fastare former genom 
att ministerrådet beslutat anslå  medel för en försöksverksam het med stöd 
av dispositionsmedel u nder  perioden 1981 -  1983. D enna försöksverksam ­
het sker i sam verkan  med det nybildade Sam arbetsrådet för amatörmusik 
(SAM NAM ).

4.7 K ulturförm edling

På N ordkalo t ten  har u nder  ett antal år ett u ts tällningssamarbete genom ­
förts med stöd från ministerrådet. Möjligheterna att göra denna verksam ­
het perm anent har övervägts  men torde inte ha någon om edelbar aktualitet 
med hänsyn till de föreliggande ekonom iska  möjligheterna.

N ordiska ministerrådet tillsatte på grundval av rek .nr  15/1979 en u tred­
ning angående möjligheterna för kursverksam het på biblioteksområdet. På 
grundval av utredningen har ministerrådet fattat beslut om en försöksverk­
sam het under  1982 — 1984. F ör  år 1982 då  verksam heten  beräknas omfatta 
endast  andra  halvåret har av dispositionsmedlen avsatts  175.000 dkr. 
K u rsverksam heten  föreslås omfatta  dels folkbibliotekens förmedling av 

andra  nordiska  länders litteratur, dels utvecklingen av nytillkomna arbe ts­
om råden  och nytillkomna hjälpmedel (som t ex biblioteksservice för in­
vandrare ,  för funktionshäm m ade och för patienter på sjukhus och institu­
tioner. barnbiblio teksarbete  och ADB i biblioteken).

4.8 K onstnärlig  verksam het

G enom  etableringen av N ord isk t  konstcen trum  har det skapats en grund 
för en mera sys tem atisk  verksam het på b ildkonstområdet.  Sedan starten 
1978 ä r  u ts tä lln ingsverksam heten  etablerad.

1 planerna för N ord isk t  konstcen trum  ingick som ett integrerat led 
etableringen av gästateljéer. Dessa p laner har blivit verklighet i och med 
att fem gästateljéer invigts i augusti 1981. Ateljéerna på Sveaborg  skulle
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enligt planerna kom pletteras  av andra  ateljémöjligheter i de övriga nordis­
ka länderna. Styrelsen för konstcen tre t  har ombetts  att utreda denna fråga 
vidare. N y a  stadgar har antagits att gälla från 1 januari 1982. Det råd av 
k on s tnärsrep resen tan te r  som fungerat vid sidan av styrelsen har slopats, 
samtidigt som en viss garan terad  representation  för konstnärerna  införts i 
s tyrelsen.

F örsöksverksam heten  på tea terom rådet,  innefattande stöd till gästspel 
resp. ku rsverksam het,  in leddes 1978 och avslutas med utgången av 1981. En 
utvärdering  av verksam heten  har genomförts ,  och på grundval av denna 
beslöt N ord iska  ministerrådet i februari 1981 att denna verksam het skulle 
göras  perm anent och upptagas som årligen återkom m ande post på den 
nordiska kulturbudgeten . S tadgar för tea ters tödet har fastställ ts  av minis­
terrådet.

1 mars 1981 fattade ministerrådet beslut om att för åren 1981 -  1985 avsätta  
medel till en försöksverksam het för att främja distributionen av nordisk 
film (rek .nr 18/1977). F ö r  år 1981, då verksam heten  endast kom m er att 
be röra  andra  halvåret,  avsa t tes  dkr 500.000. En kommitté bestående av en 

represen tan t för varje nordiskt land har tillsatts med uppgift att på förslag 
av filminstituten (motsv.) i varje land fördela stödet. Detta kan till viss del 
användas  för a tt främja distribution av nordisk film även utanför Norden.

F ö rsöksverksam heten  u nder  åren 1975 -  1980 med stöd till översättning 
och utgivning av nordisk nabolandsli tteratur har evaluerats. Mot bakgrund 
av denna evaluering har minis terrådet beslutat att nabolandsstödet skall 
upptas  som en perm anent post på den nordiska kulturbudgeten. Stadgar 
för verksam heten  har fastställ ts  att gälla från 1.4.1981.

1 sam band med utvärderingen riktades uppm ärksam heten  mot de sär­
skilda svårigheter som de mindre språkom rådena har när det gäller att få 
fram översättn ingar.  D etta  problem är  föremål för for tsatta  överväganden 
inom kultursekretar ia tet ( rek .nr 20/1973).

Arbetet på att få till stånd en nordisk bokm arknad  (rek nr 5/1980) har 
fortsatt under året. En rapport som redovisar olika framgångsvägar har 
u tarbeta ts  av en särskild sakkunnig på grundval av en konferens i regi av 
N ordens folkliga akademi och H anaholm ens kulturcentrum i samarbete 
med kultursekretar ia te t .  R apporten  är under övervägande i kulturavtalets 
organ.

U nder  det år som gått sedan föregående berättelse avlämnades har 
frågan om stadgarna för N ordiska rådets li tteraturpris varit under fortsatt 
behandling. Ytterligare överläggningar har ägt rum mellan kulturutskottet 
och ministerrådet. De meningsskiljaktigheter som funnits har kunnat mins­
kas men har då denna  rapport avläm nas ännu inte helt eliminerats.



1075C 1

4.9  N ordens H us p å  F æ røerne

Bygningen a f  N ordens  H u s  på Fæ røerne ,  som efter minis terrådets og 
L andss ty re ts  byggeti lladelsesbeslutninger startede 15. sep tem ber 1980, 
udvikles efter såvel tidsplan som byggebudget.

Det hårde vintervejr på F æ røerne  i afvigte vinter gav kun et fåtal spild­
dage på byggepladsen. U dsprængning og grundm uring fandt sted i vinter­
m ånederne  og stå lkonstruk t ionerne  til tag-systemet kunne rejses på m u­
rene omkring primært husets store sal i maj måned.

1 forbindelse med ministerrådets møde på Fæ røerne  16. juni d.å. ned­
lagde F æ røernes  lagmand og ministerrådets formand grundsten til huset. 
Blandt g runds tensdokum enterne  var et kort essay  om Fæ røerne  og det 
nordiske skrevet til lejligheden a f  William Heinesen.

I løbet a f  efteråre t er huset blevet lukket, således at tag og ydermure 

samles. At nå til dette  punkt før efterårssto rm ene satte ind var et nøgle­
punkt i tidsplanen.

Afgørende prob lem er a f  byggeteknisk karak ter  er ikke opstået,  og byg­
georganisationen synes trods  s tor geografisk spredthed og forskellige na­
tionale forudsætninger at fungere ti lfredsstil lende.

Det har således sit forblivende med forventet byggefærdiggørelse om ­
kring årsskiftet 1982-83.

Inden for den del a f  styringsgruppens m andat ,  som om handler forbere­
delse a f  v irksom heden , a rrangeres  i dette år en række m øder på Færøerne 

mellem færøske ku lturudøvere og rep ræ sen tan te r  for primært de institutio­
ner og kom iteer under  kulturaftalen, hvis fagom råder omfattes af N ordens 
H u s ’ v irksom hed og som det vil være naturligt at forudsætte  et samarbejde 
mellem i de kom m ende år. Disse in troduktionskonsulta tioner skal bl.a. 
bidrage til en dokum enta tion  a f  det erfaringsgrundlag på v irksom hedsom ­
rådet,  som styringsgruppen nu opbygger, og som kan danne vejledning for 

og forberede jo rdb un den  til den kom m ende virksomhed.
Som et led i dette arbejde har  styringsgruppen udarbejdet en publikation 

om huset,  dets udformning på grundlag a f  v irksomhedsforudsætningerne 
og dets rum mæssige og tekniske ydeevne, der i efterårets  løb udsendtes på 
Fæ røerne  og til in teresserede kredse i N orden  som en forberedelse af 
husets v irksomhed.

Ved overgangen fra decideret byggekomité til en styrelse tillige ansvarlig 
for ræ sonnem en terne  om den kom m ende virksomhed udvidedes styrelsen 
for projektets etablering i å r  til også at omfatte Island og Norge, som ikke 
hidtil havde været direkte repræsentere t .

4.10 U tredning om  e tt N ordens institu t på  A la n d  (rek.nr 1611979)

Regeringsrådet Ragnar M einander,  Finland, har haft i uppdrag att ge­
nomföra en utredning om det åländska kulturlivet och dess relationer till 
Finland och det övriga N orden  för att ge underlag för en bedömning av 
förutsättn ingarna för förslaget om ett N ordens  institut på Aland. U tred­
ningen har framlagts för ministerrådet.
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Med utgångspunkt i N ord iska  rådets rekom m endation  om åtgärder för 
att underlä tta  ungdom sresande t i N orden  har  under året ansträngningarna 
att nå  en m edverkan  från de nordiska statsjärnvägarna intensifierats. (Se­
dan 1979 ex is tera r den s.k . nordturistbiljetten. som under det första året 
såldes till ca  13.000 personer,  varav mellan 3.-4.000 kan beräknas vara 
under  26 år. Sam m a år såldes det s k interrailkortet,  som ger möjligheter 
till resor  inom hela E uropa, till 70 000 ungdom ar i Norden. Nordturistb il­
je t ten  kostar  under  1981 725 skr för 21 dagar och 900 skr för 30 dagar, 
medan interrailkortet kostar  920 skr för 30 dagar.)

På grundval av un derhandskon tak te r  med dels s tatsjärnvägarna, dels 
nordiska tur is trådet framlades i mars 1981 ett förslag till ett konkret avtal 
om ett nordiskt ungdomsresealternativ . Enligt detta skulle s ta ts järnvä­
garna lämna särskilda rabat ter  för ungdom ar under  26 år efter modell av 
det s k interrailkortet.  1 gengäld skulle kultursekretaria tet ti llsammans med 
N ordiska turistrådet göra en kartläggning av lämpliga resmål och resmöj- 
ligheter för ungdom inom N orden  och sprida information om dessa möjlig­
heter till berörda  ungdomsgrupper.  Förslaget skulle enligt ku ltursekreta­
riatets bedömning kunna ge stora vinster både ur kultur-, trafik- och 
samhällspolitisk synpunkt.

De nordiska jä rnvägsföre tagen ställde sig emellertid negativa till försla­
gen om en särskild ungdomsrabatt .  1 sina svar angav de att de ansåg att de 
redan erbjudna generella villkoren för resor  i N orden  (Nordturistbiljetten) 
var tillräckligt goda för att  vara  a ttraktiva även för ungdom samt att 
resandeström m en under fer iem ånaderna redan var tillräckligt hög. Det 
oak ta t  u ttryckte  s ta ts järnvägarna dock intresse för den del av förslaget 
som innebar insa tser  från ministerrådets sida och föreslog att detta skulle 
ske i form av m edverkan  i en kampanj för att lansera N orden  som ett 
reseom råde särskilt för ungdomen med ett belopp upp till 750 000 skr.

M inisterrådet behandlade frågan vid sitt sam manträde i juni i Torshavn 
och u ttryckte  därvid starkt stöd för de tankegångar om nordisk ungdoms- 
turism som redovisats  i det framlagda förslaget om sam arbete .  Samtidigt 
unders tröks att i det m åste  ställas som villkor att en rabattordning för 
ungdom ar under 26 år genomfördes för att ett sam arbete  skulle kunna 
etableras .

De fortsatta  kontak te rna  med reseföretagen har emellertid inte lett till 
några sådana medgivanden. Däremot har förslagen om m edverkan i en 
informationskampanj upprepats.

Ministerrådet måste  därför med beklagande konstatera , att rekom m en­
dation nr 3/1975 angående förbättrade villkor för nordisk ungdomsturism ej 
heller under  1982 kom m er att kunna förverkligas. Detta  är så mycket mera 
svårförståeligt som de nordiska sta tsbanorna  i sin prissättning av nord­
turistbiljetten för 1982 har  avstått  från att ta ut full kompensation för 
inträffade prisstegringar, vilket visar att u trymm e hade funnits för en 
prisdifferentiering till förmån för t ex ungdom och pensionärer.

4.11 Ungdomstiirism i Norden (rek.nr 3/1975)
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Från s ta tsbanornas  sida har dock antytts  att frågan om en prisdifferen­
tiering på nytt kan övervägas frn 1983. Det ä r  minis terrådets förhoppning 
att en lösning av frågan därför skall kunna uppnås från detta  år.

Turis tfrågor i övrigt behandlas  i särskilt avsnitt i minis terrådets årsbe rä t­
telse.

4.12 Scand inavia  Today

Arbetet med gem ensam m a nordiska kulturmanifestationen i Förenta  
s ta terna  — Scandinavia  T oday  — med början hösten 1982 har under året 
fortsatt enligt den ursprungliga planeringen. På den am erikanska sidan är 
American - Scandinavian Foundation  huvudansvarig . Samtidigt m edver­
kar de nordiska am bassaderna  i W ashington aktivt i projektet. På den 
nordiska sidan sker sam ordningen av kultursekretar ia tet i nära samverkan 
med berörda  kultur-, utbildnings- och utrikesministerier resp. nationella 
organ med ansvar  för kulturinformation i utlandet. I projektet deltar vidare 
en lång rad olika kulturinsti tutioner i Norden.

F ör  den övergripande nordiska planeringen svarar en särskild nordisk 
ledningsgrupp med före trädare  för berörda  nationella organ.

Planeringen har nu fortskridit så långt att projektets  olika delar redovi­
sats offentligt vid en presskonferens i K öpenham n i novem ber 1981. Ett 
starkt ökat intresse för projektet kan noteras i de olika nordiska länderna.

Scandinavia  Today  k om m er att öppnas i W ashington D .C..  Minneapo­
lis, M innesota  och N ew  York City den 8, 12 resp 14 sep tem ber 1982. På 
varje plats kom m er Islands president på de nordiska ländernas vägnar att 
hålla e tt öppningsanförande. I sam band härm ed kom m er sex större nordis­
ka utställningar att öppnas. Enligt planerna kom m er en galaföreställning 
med nordiskt innehåll a tt samtidigt anordnas på d essa  tre platser.

De sex utställningarna, som kom m er att ges en bred presentation i 
F ören ta  s ta terna , ä r  följande.

A rt N ow . En utställning av modern  konst som öppnas på Guggenheim 
M useum i N ew  York och går vidare bl. a. till Los Angeles. Utställningen 
skall visas på ytterligare två platser.

N orthern  L ight: R ea lism  and  Sym bolism  in Scandinavian  Painting  
1890—1910. En utställning av sekelskifteskonst som öppnas på Corcoran 
Gallery o f  Art i Washington. Utställningen skall dessutom visas i New 
York City och Minneapolis.

Scand inavia  M odern 1880-1980. Denna designutställning öppnas pä 
C ooper  Hewitt M useum  i N ew  York och skall däref ter  visas i W ashing­
ton och Minneapolis.

P oetry  and  E cology in Scandinavian  P rintm aking. D enna grafikut­
ställning bes tående av 200 blad kom m er att delas upp i fyra separata 
utställningar och visas bl a i Washington. N ew  York. H ouston och 
Minneapolis.

Scandinavian  P ho tography. Fotografier från det senaste å rhundradet 
kom m er att ställas ut med början på W alker Art C en te r  i Minneapolis 
och däref ter  visas i New' York. Los Angeles, Portland och Chicago.

The Scand inavian  Touch. Modern textilkonst kom m er att först visas
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på Fashion Institute o f  Technology i N ew  York och därefter i St. Paul,
Chicago, Washington, Seatt le  och Los Angeles.
Till uts tällningarna kom m er ett rikt program med musik, filmserier och 

föredrag att bjudas ut på ett stort antal platser i Förenta  staterna. Härtill 
kom m er satsningar på utbildningskataloger, facktidskrifter och andra pub­
likationer av olika slag. En lång rad nationella insatser kom m er härutöver 
att kom plettera  bilden av nordiskt kulturliv av i dag.

Projektets  bredd, mångfald och kvalitativa innehåll kom m er enligt be­
döm ningar som kan göras i dag att medföra att nordiskt kulturliv på ett sätt 
som aldrig tidigare p resen teras  för en betydande amerikansk publik.

4.13 N ord isk t radio- och TV -sam arbete  (rek.nr 20/1971. 15/1973. 13/1975 
och 7/1981)

Till N ord iska  ministerrådets senaste session avlämnade ministerrådet 
ett förslag om ökat nordiskt radio- och T V -sam arbete  (B 3 l/k). På grundval 
av detta  förslag och ku lturutskotte ts  betänkande rekom m enderade  N ord is­
ka rådet minis terrådet att till sessionen 1982 lägga fram konkret förslag till 
ökat nordiskt radio- och T V -sam arbete  samt att i detta  syfte uppta för­
handlingar och genomföra erforderliga kompletteringar av beslu tsunderla­
get ( rek .nr 7/1981).

U nder  1981 har en komplettering av beslutsunderlaget beträffande de 
industripolitiska effekterna av ett satellitsamarbete genomförts. En rap­
port har u tarbeta ts  av en a rbetsgrupp underställd de nordiska industrimini­
sterierna. Parallellt härmed har förhandlingar ägt rum rörande kanalantal 
och kanalfördelning, reklam, översättning och kostnadsfördelning.

Vid sitt möte den 7 sep tem ber 1981 konsta terade  ministerrådet (kultur-, 
trafik- och industriministrarna) att ett totalutbyte av TV- och radioprogram 
är det önskvärda  målet,  men att de fortsatta förhandlingarna även bör ta 

sikte på att lösa de problem, som är förbundna med en uppbyggnadsperiod 
med fem TV-kanaler till Ö stnorden  och tre till V ästnorden samt det antal 
radiokanaler som det ä r  tekniskt möjligt att överföra.

Förhandlingsarbete t for tsatte  och resulterade vid ett möte den 23 no­
vem ber 1981 i ett  ministerrådsförslag rörande sam arbetet inom området för 
rundradiosatell iter med mera. I förslaget ti llkännager de nordiska regering­
arna  sin önskan att inleda ett sam arbete  som gör det möjligt att stegvis 
bygga upp ett sys tem  med d irektsändande radio-/ TV-satelliter för Norden. 
Förs ta  e tappen i det vidare arbetet skulle vara en teknisk och ekonomisk 
definition av satellitsystemet, i huvudsak  så som en studiefas skisserats i 
u tredningen N ordiskt radio- och TV-samarbete  via satellit (NU A 
1979:4-8).

Med hänvisning till folketingsvalet i D anm ark den 8 decem ber 1981 
avstod man från dansk  sida att avge röst när ministerrådsförslaget fas t­
ställdes den 23 novem ber 1981. Man förbehöll sig rätten att senare inkom­
ma med besked om den danska regeringens ställningstagande.

Ministerrådsförslaget om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete  har 
överläm nats  till N ord iska  rådet för yttrande (Sak B 36/k).
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K a p i t e l  X I I I  

Lagstiftningssamarbete

Sammanfattning

U nder berä t te lseåre t  har sam arbete t  i lagstiftningsfrågor följt samma 
form er som tidigare.  Planläggningen och koordineringen av sam arbetet har 
intensifierats. 1 det nordiska  sam arbete t har sådana projekt poängterats 
som är ägnade att u tveckla  N orden  såsom hem m am arknad  med ett iden­
tiskt rä t tsskydd. De beredningsorgan som berett  betydelsefulla reformer 
har varit i ständig kontak t med varandra. Den offentliga rätten har fram­
trätt  som ett nytt sam arbetsom råde.  N ärm as t har detta  gällt s tadgandena 
och principerna på förvaltningsförfarandets område.

Inledning

Juridiska u tsko tte t  gav i sitt be tänkande  över  Cl/1978 uttryck för sin 
tillfredsställelse över  den form, med vilken ministerrådet mot bakgrunden 
av den senare avskrivna  rekom m endationen  nr 1/1974 om det nordiska 
lagstiftningssamarbetet p resen terade  det årliga lagstiftningsprogrammet till 
N ord iska  rådets session.

Ministerrådet har  härefter  i sam råd med jurid iska u tskotte t arbetat vi­
dare enligt sam m a grund. Man har fortgående ju s te ra t  programmet på 
basen av uppn ådd a  resulta t samt efter  behov upptagit nya sam arbe tsom rå­
den. Vidare har  målsättn ingarna för arbetet fortgående preciserats  på 
grund av den utveckling som ägt rum och i ljuset av de d iskussioner som 
förts med jur id iska  u tsko tte t ,  främst vid de årliga mötena mellan utskottet 
och jus ti tieministrarna. Ministerrådet har således i de årliga berätte lserna 
inarbetat och kom m entera t  N ord iska  rådets u tta landen vid sessionerna om 
enskilda punk te r  i lagstiftningsprogrammet. Berätte lserna har således kun­
nat ge en realistisk bild av såväl målsättningarna som det sam arbete  som 
löpande fortgår såväl inom ministerrådet som mellan ministerrådet och 
N ord iska  rådets  parlam entariska  organ.

I sitt be tänkande  över  Cl/1981 fäste jur id iska  u tskotte t uppm ärksam het 
vid ministerrådets ståndpunkt,  enligt vilken det vore skäl att i det nordiska 
sam arbetet koncentre ra  sig på större projekthelheter. Utskotte t konsta te­
rade, att de om råden  som ministerrådet poängterat,  nämligen "N o rd e n  
som h em m a m ark n ad ”  och "T ek n ik  och f ram tid” , även berör sam arbetet 
på lagstiftningens om råde. U nder  år 1981 har man vid sam arbetet på 
lagstiftningens om råde fäst särskild vikt vid avta lsrä ttens -  framför allt 
köplagarnas -  förenhetl igande, vilket skulle ha en om edelbar betydelse för 
fastställande av N o rden s  k arak tä r  av hem m am arknad .

Juridiska u tsko tte t  u tt ryck te  i sitt be tänkande och N ord iska  rådet vid sin
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29:e session tillfredsställelse över ministerrådets beslut att effektivera 
planeringen och koordineringen av sam arbetet.  U nder år 1981 har jus ti tie­
ministrarna konfererat i Svaneke på Bornholm, äm betsm annakom m ittén  
för lagstiftningsfrågor i Reykjavik och lagberedningscheferna (rättsche­
ferna) i Oslo. Vid rä t tschefsm ötena  genomgår man alla aktuella lagstift­
ningsprojekt och tar fram sådana projekt som är ägnade för eller förutsätter  
nordiskt sam arbete .  Då man dessu tom  beakta r att justi tieministrarna och 
jur id iska u tskotte t hållit ett gem ensam t möte i slutet av detta år och att 
N ord iska  rådets session inföll i början av året , kan sam arbetet,  beträffande 

planeringen och koordineringen, anses ha varit synnerligen intensivt under 
hela berättelseåret .

Såsom  en betydelsefull prestation för det nordiska samarbetet bör no­
teras  den om ständigheten , att  justi tieministrarna den 17 juni 1981 i Svan­
eke på Bornholm undertecknade den nordiska språkkonventionen.

1. Person-, familje- och arvsrätt

1.1. Ä k ten ska p srä tt

N ord iska  rådet föreslog i sin rekom m enda tion  nr 22/1973, att regeringar­
na borde sträva till att  u tveckla  en enhetlig nordisk äktenskapslagstiftning 
samt undersöka  möjligheterna till en gemensam lösning som är tillfreds­
ställande för alla.

a) Ingående och upplösning av äk tenskap
I Sverige har nya regler om ingående och upplösning av äktenskap 

genomförts 1974. I Danmark publicerade äktenskapskom m ittén  år 1973 
be tänkanden  om ingående och upplösning av äktenskap. I Finland till­
sattes 1980 en kommission med uppgift att uppgöra förslag till ändring av 
de s tadganden i äktenskapslagen som gäller ingående och upplösning av 

äktenskap. K ommissionens arbete pågår alltjämt. Den norska äk tenskaps­
kommittén har inte till dessa  delar uppgjort något lagförslag.

Det verkar  som om det för närvarande inte vore aktuellt att s träva till 
enhetliga nordiska bes täm m elser  om ingående och upplösning av äk ten ­
skap.

M inisterrådet är alltjämt av den åsikten, att revideringen av bestäm m el­
serna i den nordiska äk tenskapskonventionen  angående ingående och upp­
lösning av äk tenskap  bör uppskjutas ända tills resultaten av de olika 
ländernas beredningsarbete  närm are har u tretts vid förhandlingar mellan 
de nordiska ländernas vederbörande ministerier, som kan föras när utred- 
ningsorganen avslutat sitt arbete. Beträffande de internationella frågorna 
angående vårdnaden  om barn kan det dock visa sig nödvändigt att ju s te ra  
de bestäm m elser  i äk tenskapskonventionen  som berör de nordiska m yn­
digheternas kom petens och e rkännande av de nordiska myndigheternas 
beslut i ärenden  som rör vårdnaden om barn (jmfr. 1.3.).

b) Äkta makars  förmögenhetsförhållanden
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N ordiska  rådet be tonade vid sin 27:e session och ånyo vid sin 28:e 
session at det ä r  viktigt att finna en ti llfredsställande nordisk lösning 

beträffande makars  fö rmögenhetsförhållanden. Vid sin senaste session 
uppm anade N ord iska  rådet minis terrådet att for tsätta  sina s trävanden att 
finna en gem ensam  grund för en lagstiftning angående äk tenskapets  förmö- 
genhetsverkningar.

Ä k tenskapskom m ittée rna  i de olika nordiska länderna behandlar också 
frågor angående äkta  m akars  förmögenhetsförhållanden. Den danska k om ­
mittén avgav sitt be tänkande  å r  1974. I Finland gavs ett be tänkande år 1976 
och det har varit ute  på  remiss. Frågor angående äktenskapets  ekonomiska 
rä ttsverkningar har senare dryftats  mellan äk tenskapskom m ittéerna  och 
rep resen tan te r  för justi tieministerierna, och senast har  man hållit ett möte 
mellan m edlem m arna i de nordiska beredningsorganen i Oslo i februari 

1980. Den svenska  familjerättskommittén (familjelagssakkunniga) väntas 
att i slutet av år 1981 avge ett be tänkande där  man kom m er att behandla 
makars och sam boendes förmögenhetsförhållanden samt efterlevande 
makes ställning. I Finland tillsattes våren 1980 en arbetsgrupp med uppgift 
att förbereda en ändring av lagstiftningen om äkta  makars fö rm ögenhets­
förhållanden.

De kom m ittéer som berett  reformförslagen sam arbetade under bered- 
ningstiden. E fter  det att  be tänkanden  färdigställts  och beredningen över­
förts till ministerieplanet kom m er sam arbetet att fortsättas mellan departe ­
menten.

Det kan näm nas att ämnet "M a k a rs  och sam boendes egendomsförhål­
landen” behandlades vid det 29:e nordiska ju r is tm öte t  i Stockholm i a u ­
gusti 1981.

1.2. Sa m levn a d  m ellan ogifta

Juridiska u tsko tte t  behandlade i sitt be tänkande över  Cl/1981 reglering­
en av frågor som föranleds av samlevnad utan äktenskap. U tskottet ansåg, 
att regleringen av de ekonom iska  problem som uppstår  i samband med 
sam levnad utan äk tenskap  borde vara så enhetlig i de olika nordiska 
länderna, att inte o likheterna i regleringarna skulle tvinga ogifta samle­
vande att överväga  valet av hemvistland på grund av de fördelar som 
regleringen medför. Enligt u tskotte t borde man vid beredningen av lag­
stiftningsåtgärder sträva till så s tor enhetlighet som möjligt. Diskussionen 
om övriga frågor i anslutning till samlevnad utom äk tenskap  borde, enligt 
u tsko tte t ,  fo r tsä t tas  efter N ord iska  rådet konferens å r  1982 och på basen 
av de resultat som då  uppnås.

I det finska kom m ittébe tänkande t från 1976 behandlades inte frågor om 
personer,  som lever i äk tenskapsliknande förhållanden. Den arbetsgrupp 
för beredning av en ändring av förmynderskapslagstiftningen som tillsattes 
av det finska justi tieministerie t har våren 1981 publicerat ett betänkande. 1 
det behandlas bl a frågor i anslutning till vå rdnaden  av barn  till förälder.
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som  lever i ett äk tenskapsliknande förhållande. Enligt forslaget skulle 
skillnaden mellan barn födda inom och utom äktenskap  upphävas och 
såsom målsättning för lagstiftningen skulle uppställas barnets rätt till o m ­
sorg från bägge föräldrarna. D enna princip borde ti llämpas oberoende av 
familjens jur id iska  eller faktiska form.

1 D anm ark, Norge och Sverige behandlas  dessa problem i äktenskaps- 
kom m ittéerna. Den svenska  kom m ittén  har publicerat en rapport i ärendet 
(SOU 1978:55) ” Att sam bo och gifta s ig".  Vidare avser  kommittén, som 

tidigare nämnts,  att behandla  sam boendes förmögenhetsförhållanden i ett 
be tänkande  i slutet av å r  1981. Den norska  äk tenskapskom m ittén  har 
hösten 1980 avgivit ett be tänkande om "Sam liv  utan vigsel" (NOU 
1980:50). Den danska  äk tenskapskom m ittén  har i januari 1981 publicerat 
e tt be tänkande  om "S am liv  uden ægteskab I "  (nr 915/1980).

I likhet med jur id iska  u tsko tte t  önskar Ministerrådet, att man i de 
nordiska länderna får till stånd så enhetliga bestäm m elser som möjligt om 
ekonom iska  verkningar av sam levnad under  äktenskapsliknande förhållan­
den. A rbetet i de nordiska kom m ittéerna  på familjerättens område har 
hittills skett parallellt och med regelbundna möten mellan kommittéerna. 
K om m ittéernas synpunk ter  har därför sam ordnats  så långt som möjligt. 
H äref ter  vore det mest ändamålsenligt att fo r tsatta  nordiska överläggning­
ar i ärendet sker på ministerienivå. Ministerrådet finner att det inte för 
närvarande föreligger behov att ta initiativ till en ytterligare koordinering.

A ngående behandlingen av äm net vid det 29:e nordiska ju r is tm öte t ,  se 
under 1.1.

1.3. V årdnad om  barn

I Sverige togs år 1977 nya s tadganden om vårdnad i bruk. Enligt de nya 
s tadgandena u pphör  t ex föräldrarnas gem ensam m a vårdnad om barn inte 
nödvändigtvis i sam band med en äktenskapsskillnad. Domstol kan, om 
föräldrarna ä r  överens därom  och det inte ä r  uppenbart stridande mot 
barnens bästa ,  förordna  att föräldrarna skall anförtros gemensam vårdnad 
av barnen även efter äktenskapsskillnaden. U nder  sam ma betingelser kan 
även föräldrar som inte är eller varit gifta med varandra, få gemensam 
vårdnad om barnen oberoende  av om de sammanbor. Försåvitt  en gem en­
sam vårdnad inte fungerar i praktiken kan vardera föräldern vid domstol 
yrka på upplösning av den gem ensam m a vårdnaden. I ett dylikt fall avgör 
domstolen  vem vårdnanden  skall anförtros åt. För  närvarande pågår i 
Sverige en revidering av lagstiftningen angående vårdnad om barn, um- 
gängesrätt  och överflyttande av vårdnad. En kommitté, som utreder ba r­
nens rättigheter, publicerade i ok tober  1979 sitt betänkande (SOU 1979:63) 
om förä ldraansvar m m. En proposition på grundval av betänkandet väntas 
till årsskiftet 1981/82.

I Norge godkändes våren 1981 en lag om barn och föräldrar, vilken berör 
såväl barn födda inom som utom äktenskap. Benämningarna barn fött
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inom äk tenskap  och  barn fött u tom  äk tenskap  har avskaffats . S tadgandena 

angående vårdnad  om barn -  fö rä ldraansvar -  har ändra ts  bl a så, att 
föräldrar gem ensam t kan vara  vårdnadshavare  för barn  även efter äk ten ­
skapsskillnad samt så att föräldrar, som inte sinsemellan är gifta, gem en­
samt blir vårdnadshavare  för barn , om de anmäler härom till befolknings­
registret.  Det stadgande, enligt vilket barnets  m oder har fö reträdesrätt  till 
ensam  vårdnad om sm åbarn , har upphävts .  Lagen om barn och föräldrar 
träder  i kraft den 1 januari  1982.

I Danmark ändrades  lagen angående vårdnad om barn år 1978. Ändring­
en medförde, att fadern till ett u tom  äkentskapet fött barn vid domstol kan 
anförtros vårdnaden  om barnet,  såvida detta anses nödvändigt med tanke 
på barnets  fördel.  Ä ktenskapskom m ittén  har i sitt i januari 1981 angivna 
betänkande behandla t frågan om föräldrar bör ha möjlighet att avtala om 
gem ensam  föräldramyndighet för barn utanför äktenskap  samt efter sepa­
ration och skilsmässa. Justitieministeriet har i juni 1981 tillsatt en arbets­
grupp rörande föräldramyndighet m m, som i avsikt att bereda ministeriets 
ställningstagande till frågan om man bör försöka ändra lagstiftningen, har 
fått i uppdrag att  u ta rbe ta  e tt u tkast till regler om gemensam föräldram yn­
dighet för barn u tanför äk tenskap  samt efter separation och skilsmässa.

I Finland avgav en av jus titieministeriet tillsatt arbetsgrupp i juni 1981 
sitt be tänkande, vari ingick förslag till ändring av de stadganden i lagen om 
förm ynderskap  som rör vårdnaden om barn. Enligt förslaget skulle skillna­
den mellan barn födda inom och utom äktenskap  slopas ur stadgandena 
angående vårdnad. I förslaget har nya stadganden intagits om såväl vård­
nadens syfte och innehåll som om vårdnadshavare  för barn. Enligt den 
finska a rbetsgruppens  förslag skulle barnets föräldrar gemensamt bli vård­
nadshavare  för barnet om de vid barnets födelse är gifta med varandra. 1 
annat fall skulle modern  ensam  bli barnets vårdnadshavare  vid tidpunkten 
för barnets födelse. Bägge föräldrarna skulle gemensamt bli vårdnadsha­
vare för barnet om de ingår äk tenskap  med varandra eller om de i samband 
med erkännande  av faderskap  anhåller härom. H äru töv e r  skulle ett ärende 
angående vårdnad om barn på ansökan  kunna anhängiggöras vid domstol. 
Domstolen skulle då kunna anförtro vårdnaden  om barnet åt bägge föräld­
rarna gem ensam t, eller åt den ena  föräldern ensam. I stället för åt föräld­
rarna eller förutom åt föräldrarna skulle domstolen även kunna anförtro 
vårdnaden åt en annan eller ett par andra  vårdnadshavare . Ansökan i 
ä rendet skulle kunna göras av barnets förälder, förmyndare eller social­
nämnd. D essutom  borde domstol i mål angående hemeller äktenskapsskill­
nad på eget initiativ p röva  även frågan om vårdnaden av minderåriga barn 
och vid behov  utfärda ett utslag i saken. Med tanke på internationella  fall 
angående vårdnad  om barn har till lagen om förm ynderskap föreslagits 
fogat ett s tadgande, enligt vilket barnets vårdnadshavare  vid finsk domstol 
skulle kunna erhålla  ett utslag, vari det skulle fastställas att barn som har 
hemvist i Finland förts u tom lands utan vårdnadshavarens  sam tycke samt 
förordnas att barnet skulle å tersändas till Finland.
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Vid sin 29:e session uppm anade N ordiska rådet ministerrådet att under­
söka  konsekvenserna  av den  oenhetliga lagstiftningen angående vårdnad 
om barn och utgående från detta  värdera om en harmonisering av regle­

ringarna behövs.
N ord iska  länder emellan har man vid ett möte på tjänstemannanivå i 

S tockholm  våren 1981 d iskuterat ett förenhetligande av den materiella 
lagstiftningen angående vårdnad om barn. Vid ett senare möte i Helsing­
fors i o k tober  1981 behandlades även sådana specialproblem, som hänför 

sig till de internationella frågorna angående vårdnad om barn, speciellt 
å tersändandet av barn som olovligt förts utom lands och e rkännandet och 

verkställigheten av u tländska  beslut om vårdnad.

1.4. A doption

Efter de revideringar av adoptionslagstiftningen som gjordes i de olika 
nordiska länderna under  senaste  årt ionde och i början av innevarande 
årt ionde baserar  sig den nordiska adoptionslagstiftningen på enhetliga 
huvudprinciper.

Antalet barn  som kan adopteras  är i alla nordiska länder mycket lågt, 
varför de internationella adoptionerna , särskilt från s ta ter i tredje världen, 
har ökat och  utgjort ett växande problem. Särskilt aktuell med tanke på 
internationella adoptioner  har regleringen av en internationell adoptions- 
hjälp blivit liksom också  övervakningen av adoptivbarnförmedlingen samt 
i allmänhet anskaffningen av adoptivbarn  utomlandsifrån. Ministerrådet 
anser  det vara  viktigt, att man i dessa  frågor omfattar  tillräckligt enhetliga 
verksamhetsprinciper.

1.5. N am nlagstiftn ingen

På grundval av nordiskt lagsamarbete  stadgades i D anm ark. Norge och 
Sverige nya namnlagar åren 1961-64. Finland deltog inte i detta  samarbete.

I Finland framlade en a rbetsgrupp år 1973 ett förslag till namnlag som 
rem issbehandlades. Sedan man avvakta t det nordiska sam arbetet på om rå ­
det kunde en proposition avlåtas till riksdagen hösten 1981. I Norge fram­
lade en a rbetsgrupp å r  1976 ett u tkast till ändring av namnlagen. Ett på 
basen av u tkas te t uppgjort lagförslag godkändes i juni 1979. Lagen trädde i 
kraft den I februari 1980.

I D anm ark  godkändes å r  1981 en ny namnlag. Denna baserar sig på ett 
förslag som beretts  inom justitieministeriet.  Lagen träder i kraft den I april 
1982.

I Sverige har namnlagskom mittén  avgivit sitt betänkande år 1979 och ett 
lagförslag kom m er att  avlåtas i slutet av år 1981.

Om innehållet i ändringsförslagen har förhandlingar förts på nordisk 
nivå, senast i novem ber 1980 i K öpenham n. I enlighet med detta byggar 
den finska proposition på  sam m a principer som de i D anm ark och Norge 
godkända lagarna och detta  kom m er troligen också  att vara fallet i Sverige:
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m akarna  behåller sina egna  släktnam n om de inte tar den ena  makens 
släktnamn som sitt gem ensam m a släktnamn. Barnen får föräldrarnas ge­
mensam m a s läktnam n, försåvit t de har ett dylikt. Eljest kan föräldrarna 

välja vilket s läktnam n barnet skal! få. U tför inte föräldrarna ett sådant val, 
får barnet m oderns släktnamn.

U nder  de nordiska m ötena  har även d iskuterats  frågor som hänför sig till 
den internationella nam nrä tten ,  särskilt de nordiska namnm yndigheternas 
internationella kom petens  samt erkännandet av nordiska myndigheters 
namnbeslu t i övriga nordiska  länder. Vid handläggningen av ärendet har 
man konsta tera t ,  att de problem som fram kom m er kan lösas genom en 
koordinering av lagstiftningen och att en jus tering  av gällande lagstiftning 
är befogad speciell t i Finland och Sverige. D etta  arbete har ännu inte 

slutförts.

2. Avtalsrätt, köprätt och konsumentskydd

Lagstiftningssamarbetet på avtalsrä ttens ,  köprä t tens och konsum ent­
skyddets om råden tillhör kärnom rådet i det nordiska lagstiftningssamarbe­
tet. På avtals- och köprät tens om råden har man traditionellt s trävat till 
möjligast ensartad  lagstiftning. På konsum entskydde ts  område har man 
ofta valt olika lagtekniska lösningar, m edan reglerna i sak ger konsum en­
terna sam ma skydd i de olika länderna.

N ord iska  rådet har vid sin session tillmätt det stor betydelse att man som 
ett led i a rbete t med projektet N orden  som hem m am arknad  strävar till att 
harm onisera  de regler inom avtalsköp- och skadeståndsrä tten  som berör 
konsum enterna  dagligen. Jur idiska utskotte t har i sitt y ttrande över 
Cl/1981 uttalat sin tillfredsställelse över  den vikt ministerrådet til lmäter 
sam arbete t  på denna  sektor. Ministerrådet har för avsikt att vidmakthålla 
sam arbete t och att i mån av möjlighet e fters träva  ännu större rättslikhet på 
avta lsrä ttens ,  köprä t tens  och konsum entskydde ts  områden.

2.1. A vta lsv illkor

Stadganden om kontroll eller reglering av avtalsvillkor ingår i Sverige i 
lagen om förbud mot oskäliga avtalsvillkor, vilken efter en ändring 1977 
gäller förutom varor  och t jänster  även andra  nytt igheter såsom fast egen­
dom och andra  rättigheter. Lagen ger marknadsdom sto len  befogenhet att 
förbjuda oskäliga villkor som näringsidkare använder  i avtal med konsu­
menter. 1 D anm ark innehåller marknadsföringslagen ett generellt förbud 
mot att i näringsverksam het företa  handlingar som strider mot god mark- 
nadsföringssed. D etta  u ttryck  om fattar  även oskäliga villkor i s tandardav­
tal. I Finland finns s tadganden om reglering av avtalsvillkor i avtal mellan 
näringsidkare och konsum ent i konsum entskyddslagen. I Norge har 1981 
genomförts m otsvarande regler om reglering och kontroll av standardvill­
kor, vilka används i förhållande till konsum ent.  Reglerna har intagits i 
marknadsföringslagen.
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Beträffande kontroll av standardvillkor i avtal mellan näringsidkare gäl­
ler i D anm ark  stadgandena i marknadsföringslagen. I Norge övervägdes 
frågan vid ändringen av marknadsföringslagen 1981, men av bl a praktiska 
skäl begränsades ändringen till att gälla avtal med konsum ent.  I Finland 
föreslog en komm ission 1979 stadganden som skulle ge m arknadsdom sto­
len möjlighet att förbjuda näringsidkare att använda oskäliga avtalsvillkor 
dä r  detta  ä r  erforderligt med tanke på annan näringsidkares skydd. 1 
Sverige har år 1981 föreslagits liknande möjlighet för marknadsdomstolen  
att förbjuda en näringsidkare, som använt ett oskäligt villkor vid erb judan­
de av avtal med en annan näringsidkare, att använda sam m a eller väsentli­
gen sam m a villkor i liknande fall i framtiden.

1 D anmark och Sverige innehåller 36 8 avtalslagen en generalklausul om 
åsidosättande av oskäliga avtal och avtalsvillkor.  1 Finland och Norge 
förbereds inom justi tieministerierna motsvarande stadganden, och propo­
sitioner i äm net beräknas  kunna  avlåtas i Finland hösten  1981 och i Norge 
kring årsskiftet 1981-82.

2.2. K öp

N ord iska  rådet har  vid den 29:e sessionen uppm anat N ordiska minister­
rådet att genom föra det pågående reformarbetet på köplagstiftningens 
om råde med bevarande av den nordiska rättslikheten.

Sedan det visat sig att de förslag till nya köplagar som 1976 lades fram i 
N orge och Sverige samt det finska köplagsförslaget av 1977 inte lett till 
lagstiftningsåtgärder tillsatte jus ti tieministrarna 1980 en gemensam arbets­
grupp bestående av rep resen tan te r  för Danmark. Finland, Norge och S ve­

rige för att dels bedöm a huruvida de nordiska länderna borde underteckna 
FN -konventionen  angående avtal om internationella lösöreköp, dels un ­
dersöka förutsättn ingarna för att ås tadkom m a en till såväl systematik som 
innehåll enhetlig köplagstiftning. Arbetsgruppen fick senare i uppdrag att 
göra sin bedömning i form av ett  u tkast till köplag.

D anm ark, Finland, N orge och Sverige undertecknade FN-konventionen 
i maj 1981. K öplagsarbetsgruppen överväger nu i vilken form konventio ­
nens bestäm m elser  borde genomföras i nationell lagstiftning. I detta  syfte 
och för att u tarbeta  u tkast till köplag har arbetsgruppen under år 1981 hållit 
regelbundna möten i de nordiska huvudstäderna . A rbetsgruppens utkast 
till köplag kan förväntas  tidigast i slutet av år 1982. H ärefter  kan minister­
rådet ta ställning till möjligheterna att  genomföra en enhetlig revision av 
köprätten.

S tadgandena om konsum entköp  ingår i D anm ark huvudsakligen i ett 
särskilt kapitel i köplagen. I Finland finns stadgandena i konsum ent­
skyddslagen. i Norge har de inplacerats i samband med respektive all­
m änna s tadganden i köplagen, medan de i Sverige samlats i konsument- 
köplagen. S tadgandena om konsum entköp  kompletteras av de allmänna 
reglerna om köp. T ro ts  de olika lagtekniska lösningarna företer stadgan-
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dena om k onsum en tköp  stora  likheter i sak. Den nordiska köplagsarbets- 
gruppens arbete  om fattar  inte konsum entköp .  Dessa är i Sverige föremål 
för en särskild utredning.

2.3. K reditköp  och konsum en tkred iter

Stadgandena om avbeta ln ingsköp och andra kreditköp har varit föremål 
för u tredningsarbete  i de nordiska  länderna. Den danska  utredningen har 
avgett ett be tänkande  1978. Lagförslag på basen av betänkandet förelädes 
Folketinget 1980 och på nytt 1981. Den finska komm itténs be tänkande blev 
färdigt 1977. E fter remissbehandling av förslaget har beredningen av ett 

reviderat förslag till lagstiftning om konsum entkred i ter  inletts i juli 1981. 1 
Sverige antogs 1977 en lag om konsum entkred ite r  och 1978 en lag om 

avbeta ln ingsköp mellan näringsidkare. 1 Norge framlades ett betänkande 
1977 och en proposition om lag om kreditköp i februari 1981. På Island, 
som inte kunnat delta aktivt i det nordiska sam arbete t på köprättens och 
konsum enträ t tens  om råde ,  framlades 1978 ett förslag till lag om avbeta l­
ning, vilket fö re ter  s tora  likheter med de övriga nordiska förslagen.

2.4. K o n su m en tskyd d  vid fö rvä rv  a.v hostad  och fa s t  egendom

1 D anm ark ti llsattes i ok tob e r  1980 en utredning rörande konsum ent­
skydd vid avtal om uppförande eller försäljning av fast egendom och avtal 
rörande större  ombyggnadsarbeten . Utredningen skall särskilt tillse att 
k onsum enten  genom tvingande s tadganden får skydd vid avtalsbrott på 
näringsidkarens sida.

1 Finland tillsattes i början av år 1980 en kommitté i ärendet. Kommittén 
skall utreda vilka missförhållanden som föreligger vid marknadsföringen 
av olika slag av fast egendom  och vilka å tgärder som är nödvändiga för att 
avhjälpa dessa  missförhållanden. Ytterligare skall komm ittén  utreda möj­
ligheterna att genom föra  myndighetskontroll över de avtalsvillkor som 
tillämpas vid köp av fast egendom. Den skall också  undersöka olika 
möjligheter att lösa konflikter vid köp av fast egendom. O ckså  förhållandet 
mellan fastighetsförmedlare  och k onsum enter  u treds av kommittén.

I Norge har  c ivilbokkom mittén å r  1979 avgett ett förslag till överlåtelse 
av fast egendom. Reglerna föreslås delvis bli tvingande till förmån för 
köparen vid köp av bostadsfastighet. I övrigt anser  man även i Norge att 
ytterligare u tredningar i linje med kom m ittéarbete t i D anm ark , Finland och 
Sverige kan vara av nöden.

1 Sverige tillsattes en m otsvarande kommitté år 1975 (" sm åhusköps-  
kom m it tén” ). D enna har å r  1976 avgivit ett be tänkande med förslag till 
ändringar i lagen om förbud mot oskäliga avtalsvillkor. På grundval av 
betänkandet har avtalsvillkorslagen genom särskild lagstiftning fr o m den 1 
juli 1977 gjorts tillämplig på  bl a försäljning av fast egendom. Kommittén 
väntas vidare att omkring årsskiftet 1981/82 avlämna ett be tänkande som 
behandlar frågor som rör fastighetsförsäljning förmedlad av mäklare, auk-
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torisation av mäklare m m. Övriga frågor som tidigare ingått i utrednings­
uppdraget behandlas inom jus ti tiedepartem ente t .

Jur idiska u tskotte t har i sitt y ttrande över C 1/1981 förutsatt,  att man inte 
s t rävar att genomföra lagstiftning på basen av det pågående u tredningsar­
betet innan det förelegat möjlighet att u tvärdera  förslagen på nordiskt plan 
med beaktande av önskvärdhe ten  att ås tadkom m a enhetliga konsument- 
skyddsstadganden.

Ministerrådet s trävar  till a tt koordinera tidsplanen för arbetet i de olika 
utredningarna. Innan lagstiftning genomförs kom m er departementsöver-  
läggningar att hållas på traditionellt sätt. Ministerrådet fäster dock upp­
m ärksam het vid att utredningarna med hänsyn till de olika boendefor­
merna i N orden  delvis har olika uppdrag vilket kan ställa hinder för en 
enhetlig lagstiftning.

2.5. K o n sum en ttjänster

Behovet av regler till skydd för konsum enter  vid avtal om tjänster -  
p res ta tioner övervägs och har  övervägts i komm ittéer i Danmark, Finland, 
Norge och Sverige. K om m ittéerna  i Norge och Sverige har avgett betän- 
kanden år 1979. K om m ittéerna  föreslår vissa tvingande regler till skydd för 
konsum enterna  vid avtal om arbete på lös sak eller fast egendom. Den 
danska  kommittén liksom också  de norska och svenska kommittéerna har 
hittills koncentrera t  sig på om rådet för reparations-, service- och installa­
tionsarbeten  på lös sak och fast egendom. K ommitténs be tänkande väntas 
föreligga under  loppet av år 1982. Den finska kommittén skall också 
behandla behovet av regler om andra  konsum enttjänster .

Målet för arbetet på konsum entt jänsternas område är, att reglerna i de 
nordiska länderna såvitt möjligt får sam ma innehåll.

D epartem entsöverläggningar ägde rum mellan Danmark, Finland, 
Norge och Sverige i mars, juni och sep tem ber 1981 med närvarande 
represen tan te r  för de danska ,  finska och norska  kommittéerna. Vid över­
läggningarna behandlades också frågan om att låta lagen gälla även avtal 
om förvaring och frågan om näringsidkares rätt att sälja sak som varit 
föremål för arbete eller förvaring och som inte avhämtats .

N ordiska rådet gav under  sessionen år 1980 uttryck för sitt önskemål att 
arbetet på detta om råde borde koordineras,  dvs att lagförslagen skulle 
göras så ensar tade  som möjligt och om möjligt framläggas samtidigt (utta­
lande nr 5 i ju r id iska  u tsko tte ts  betänkande).  Juridiska utskotte t har i sitt 
y ttrande över  Cl/1981 uttalat sin ti llfredsställelse över att det nordiska 
u tredningsarbetet har koordinerats och uppmanat ministerrådet att fo r tsä t­
ta detta  samarbete .

Ministerrådet är uppm ärksam t på denna önskan och s trävar till att i 
s törsta  möjliga uts träckning efterkom m a den.
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2.6. R änta

Lagstiftning om dröjsm ålsränta  m m har genomförts i Sverige år 1975, i 

Norge å r  1976 och i D anm ark å r  1978. 1 Finland har en proposition med 
förslag till räntelagstiftning avlåtits till riksdagen hösten  1981. I motsats till 
räntelagarna i D anm ark och Sverige, i vilka dröjsmålsränta  s tår  i ett 
bestämt förhållande till d iskontot, bygger det finska lagförslaget i första 
hand på en fast dröjsm ålsränta  om 16 %. Enligt den norska lagen fastställs 
räntesatsen  administrativt o c h ä r f n  15 % p a ( 1 2  % p a i konsum entförhål­
landen).

2.7. B orgen

Ministerrådet beslöt år 1976 att man i form av nordiskt sam arbete  skulle 
u ndersöka  vilken faktisk betydelse  de olika formerna av borgen har för 

enskilda personer  och för den allmänna kreditpolitiken. K ontak tpersoner 
har u tsetts  i de nordiska ländernas justi tieministerier för att bistå på det 
nationella planet. Projektet förväntas  kunna avslutas å r  1982. Frågan om 
en kodifiering och revidering av reglerna skall däref ter  upptas till öve rvä ­
gande, utgående från undersökningen och den internationella rä t tsu tveck­
lingen på området.

2.8. H andelsagen ter och handelsrepresen tan ter

1 Norge och Sverige genomfördes åren 1973 resp 1974 efter nordiska 
förhandlingar ändringar i kommissionslagarna. Ändringarna avsåg att s tär­
ka handelsagenters och handelsrepresen tan ters  ställning. I Finland inför­
des m otsvarande bes täm m elser  år 1976 genom en särskild lag om handels­
represen tan ter.  1 Danmark avgavs ett be tänkande i frågan år 1974. Frågan 
om ett lagförslag avges på basen av det danska  betänkandet beror på 
utvecklingen inom E E C . dä r  K ommissionen år 1976 har  framlagt förslag 
till direktiv.

På framställning av det norska agentförbundet föreläde juridiska u tsko t­
tet å r  1977 ministerrådet till d iskussion frågan om en eventuell ändring av 
bes täm m elserna  så, att  åt handels represen tan terna  skulle ges ett bättre 
skydd och så, att den  nordiska rättslikheten på detta  område skulle skyd­
das. N ord iska  rådet har  däref ter  i m eddelande nr 10 punkt 4, över C 1/81 
anm odat minis terrådet att följa med utvecklingen på området utanför N o r­
den i den omfattning det ä r  nödvändigt, och att  ta initiativ till en anpass­
ning av lagstiftningen i enlighet med denna utveckling.

I Sverige har å r  1978 på anhållan av riksdagen tillsatts en kommitté med 
uppgift att genom gå kommissionslagen. Kommittén skall hålla sig noga 
underrä ttad  om hur harm oniseringsarbetet inom EEC  utvecklas. K ommit­
tén har  överlagt med rep resen tan te r  för de övriga nordiska länderna i mars 
1980 och mars 1981. For tsa t ta  sådana överläggningar skall enligt planerna 
hållas i mars 1982. O bserva tö re r  från D anm ark  och Norge har följt den 
svenska komm itténs arbete .  O ckså  i Finland har en observatör  tillsatts för 
a tt följa detta  arbete.
35 -10-330. Nordiska rådet
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Den svenska  kom m itténs arbete beräknas vara avslutat under sommaren 

1983.

2.9. F örsäkringsavta l

De försäkringsavtalslagar som gäller i de nordiska länderna är resultat av 
nordiskt sam arbete  och i stort sett sam ma regler gäller i alla nordiska 
länder. I D anm ark, Finland, Norge och Sverige har komm ittéer tillsatts för 
att revidera lagarna.

I Sverige har konsumentförsäkringslagen trätt i kraft den 1 januari 1981. 

Den innehåller bl a  regler om skyldighet att informera konsum enterna  om 
rätten att teckna  försäkring, regler om premiebetalning och regler om 
nedsättning av försäkringsersättningen då konsum enten har försumm at sin 
upplysningsskyldighet eller andra s k biförpliktelser.

N ord iska  rådet har  vid den 29:e sessionen anmodat ministerrådet att 
försöka  å te rupprä t ta  den nordiska  rättslikheten på försäkringsavtalsrättens 
om råde och att i minis terrådets berätte lse  om det nordiska sam arbetet till 
den 30:e sessionen 1982 redogöra för u ts ik terna för att detta  kan ske. 
Vidare har N ord iska  rådet uppm anat minis terrådet att i berättelsen till den 
30:e sessionen redogöra för möjligheterna att ås tadkom m a enhetlig lagstift­
ning om försäkringsgivarens regressrätt.

Den finska kom m ittén  avgav ett principbetänkande i decem ber 1977 och 
det har rem issbehandlats.  Justitieministeriet har på grundval härav gett 
komm ittén  tilläggsdirektiv.

Vid överläggningar mellan represen tan ter  för u tredningarna och depar­
tem enten  i decem ber  1980 i Stockholm kom man överens om att komm it­

téerna  i första hand skulle koncentrera  sitt arbete på förslag rörande 
personförsäkring.

Vid de ovan näm nda  överläggningarna i Stockholm har man konstaterat 
a tt olikheter i bakomliggande förhållanden och annan lagstiftning, t ex på 
skatte- och arvsrä ttens om råden , kan leda till att fullständig likhet mellan 
de olika ländernas försäkringsavtalslagstiftning måhända inte kan uppnås. 
Man har även konsta tera t  att  lagtexterna inte bör innehålla andra olikheter 
än sådana som betingas av starka sakliga skäl. I syfte att uppnå detta 
s t rävar man fortgående att koordinera arbetet i de olika komm ittéerna så 
att dessa  samtidigt a rbetar  med sam m a frågor. Man har även enats  om att 
hålla å te rkom m ande  sam m anträden  mellan ordförandena och sekreterarna 
från varje land. Avsikten är även att koordinera  förslagen på d eparte ­
mentsplanet innan de föreläggs riksdagarna.

U nder  år 1981 har hållits överläggningar mellan ordförandena och sekre­
terarna i de olika utredningarna. Härigenom har man kunnat garantera att 
a rbetet bedrivs parallellt  i de olika länderna.

Vad beträffar lagstiftningen om försäkringsgivares regressrätt framhåller 
minis terrådet att arbetet på en ändring av lagstiftningen på denna punkt 
endast  pågår i Norge, dä r  en proposition i äm net framlagts 1980-81. Propo-
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sitionen m åste  eventuellt  föreläggas på nytt u nder  sessionen 1981-82. I 
D anm ark gav erstatn ingslovudvalget ett be tänkande i frågan 1978. Avsik­

ten å r  att nya regler om  försäkringsgivares regressrätt  skall ingå i den 
danska  lagen om skades tåndsansvar ,  som beräknas kunna föreslås 1983.

3. Transporträtt

3.1. S jörätt

Genom  ändringar i sjölagen har s tadgandena om fartygens nationalitet 
och om partrederi reviderats  i D anm ark , Norge och Sverige. 1 Finland 
genomfördes 1980 en ändring av s tadgandena om fartygs nationalitet.

Frågan om en privaträttslig reglering av oljeborrningsplattformernas 
rättsliga ställning har behandla ts  i Norge och Sverige. I D anm ark har 1981 
genomförts en lag om privaträttslig och offentligrättslig reglering av olje- 
letnings- och o ljeutvinningsverksam heten  till sjöss från flytande och fasta 
borrningsplattformer.

I Norge avgav sjölagskommittén ett delbetänkande å r  1976 (Privatretlige 
regler for borefart/ojer N O U  1976:59), och på grundval av detta  be tänkan­
de antogs på våren 1979 nya regler,  som trädde i kraft den 1 juli 1979.

1 Sverige förväntas  en departem entsprom em oria  bli sänd på remiss 
under  1982.

Sjölagskom mittéerna i D anm ark ,  Finland, Norge och Sverige har år 
1981 publicerat förslag till ändring i sjölagarnas s tadganden om begräns­
ning av redares  ansv a r  och  om befordran av passagerare .  Förslagen som 
tillkommit efter sam råd mellan utredningarna, är i s tor u ts träckning likaly- 
dande. Före trädare  för kom m ittéerna  har hållit överläggningar år 1981. 
Innan lagstiftning genom förs  på basen av förslagen kom m er nordiska öv e r­
läggningar att hållas på departem entsplanet.

S jölagsutredningarna har  å r  1981 inlett arbetet på en reform av befrakt- 
ningskapitlet i sjölagarna. U tredningarna  skall enligt sina direktiv samråda 
under  arbetet.  I syfte att  p lanera  arbetet har o rdförandena och sekre terar­
na för u tredningarna hållit överläggningar under  året.

3.2. Jä rnvägstransport

1 Norge och Sverige har under åren 1976-1977 genomförts nya regler om 
järnvägarnas  ersä ttn ingsansvar  gentem ot passagerare . De norska reglerna 
gäller endast inrikes jä rnvägstransport  medan regler rörande internationell 
befordran  genom fördes 1973. I D anm ark har den hittills gällande ansvars­
begränsningen i fråga om ersä ttande av i sam band med personskada förlust 
uppkom m en upphäv ts  år 1980 genom en ändring av järnvägsersättningsla- 
gen. En svensk komm itté  avgav i o k tober  1980 ett be tänkande med förslag 
till en järnvägstrafiklag. E n  lagrådsremiss på grundval av betänkandet 
väntas  bli klar under  första  halvåret 1982. En norsk kommitté avgav hösten 
1980 ett be tänkande  med förslag till ny lagstiftning om inrikes godsbeford-
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ran med järnväg  (N OU  1980:38). B etänkandet har remissbehandlats och 
beredningen av forslaget pågår inom justisdepartem ente t .  Förslaget har 
ännu inte lett till nya villkor för inrikes godsbefordran med järnväg i 

Norge.

3.3. L andsvägstransport

1 Finland, Norge och Sverige har  genomförts en enhetlig lagstiftning om 
inrikes godsbefordran  på väg. 1 D anmark har ett lagförslag om inrikesbe- 
fordran publicerats å r  1978. Lagförslag på basen av betänkandet väntas bli 
framlagt 1982.

3.4. L u fttransport

I D anm ark, Finland, Norge och Sverige förbereder man i samarbete 
mellan berörda  departem ent sådana lagändringar som är nödvändiga för en 
ratificering av M ontrealprotokollen 1975 nr 3 och 4.

I Norge och Sverige a rbe ta r  man på utkast till regler om ansvar vid 
privat luftfart och om ansvarsförsäkring. Ett liknande arbete förbereds i 

Finland.

1.5. Övrigt

1 D anm ark, N orge och Sverige har år 1978 genomförts ändringar i den 
transporträttsl iga lagstiftningen såvitt gäller metoden för omräkning av 
beräkningsenheter till nationell valuta, dvs guldfrancen har såsom b eräk­
ningsenhet blivit ersatt  med de av Internationella Valutafonden använda 
särskilda dragningsrätterna (SDR). I Finland har motsvarande ändring 
genomförts år 1980.

4. Immaterialrätt

4.1. U pphovsrä tt

Ministerrådet beslöt i maj 1975 om nya riktlinjer för sam arbetet på 
upphovsrä ttens om råde. A rbete t  skulle ske i nationella komm ittéer och 
ordförandena för dessa  skulle bilda ett arbetsu tsko tt  med uppdrag att 
koordinera arbetet. Sådana kom m ittéer arbetar för närvarande i samtliga 
nordiska länder. Vid ett möte i juni 1981 mellan kommittéordförandena 
och företrädare för fackministerierna beslöt man att s tärka samordningen 
mellan kom m ittéerna  samt att arbeta  med en såvitt möjligt gemensam 
uppläggning i de olika länderna med delbetänkanden.

Det förslag den nordiska upphovsrä ttskom m ittén  lade fram i be tänkan­
det N U  1973:21 har  i D anm ark och Norge lett till vissa lagändringar, vilka 
trädde i kraft år 1977 resp år 1978.

I Finland ändrades upphovsrätts lagen och lagen om rätt till fotografisk 
bild efter ytterligare beredning år 1980. G enom  ändringen har stadgandena 
om s k enskilt bruk reviderats,  och till lagarna har fogats stadganden om 
fotokopiering av skyddade verk.
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Ändringen i den danska lagen om upphovsrä tt  1977 gällde framställning 
och upptagning av te levis ionssändningar för undervisningsverksam het.

Den danska  upphovsrä ttskom m ittén  har under  1981 lagt fram ett be tän­
kande ” L icenskons truk tioner  og fo tokopiering". 1 betänkandet nämns 
vissa förslag till ändring av lagstiftningen om upphovsrä tt ,  bl a en ordning 
med avtalslicens på undervisningens område. Den svenska  kommittén har 
sam m a år  publicerat en prom em oria  " S k ä rp ta  å tgärder mot upphovsrätts-  
in trång" vilken för närvarande remissbehandlas .

4.2. V arum ärkesrätt

Varumärkeslagstiftningen ä r  föremål för översyn i nordiskt samarbete. 
D anmark deltar i a rbete t som observatör .  Arbetet avser  dels en översyn av 
varumärkeslagstiftningen, dels u tarbetande av den lagstiftning som behövs 
för en ratificering av 1973 års konvention om internationell varum ärkesre­
gistrering, T radem ark  Registration Treaty . Den finska varumärkeskom- 
mittén, som avgett sitt be tänkande  1981, har dessu tom  gjort förslag till 
ändringar i varumärkeslagstiftningen vilka betingas av den nya firma- och 
konsum entskyddslagstif tningen. D anmark har deltagit i ett inledande EG- 
-möte på rådsplan rörande förslag till en varum ärkesordning inom EG och 
förslag till ett  E G -varum ärkesdirektiv . Den norska kommittén har under 

1981 publicerat ett be tänkande  " In te rnas jona l registrering av vare­
m erk e r" .

4.3. P a ten trä tt

Inom paten trä t ten  förbereds lagstiftning om uppfinningar som avser 
mikro-organismer. Ö versynen  har sin bakgrund i Budapest-överenskom - 
melsen från 1977 om erkännande av deposition av mikro-organismer i 
förbindelse med pa ten tä renden  och vissa ändringar i ti llämpningsföreskrif­
terna rörande den europeiska  pa tentkonventionen. I Finland och Sverige 
har kommittéförslag färdigställts  och skall remissbehandlas 1981. 1 Dan­
mark behandlas  f n ett lagförslag som primärt ta r  sikte på att möjliggöra 
ratifikation av den europeiska  patentkonventionen . D essutom  innebär för­
slaget vissa ändringar i gällande stadganden i patentlagen om mikroorga­
nismer. I Norge har ett departem en tsu tkas t  sänts på remiss hösten 1981.

4.4. F irm a rätt

Förslag till ny firmalagstiftning färdigställdes i nordiskt sam arbete  i 
slutet av 1960-talet i D anm ark , Finland, Norge och Sverige. I Sverige 
trädde en ny firmalag i kraft 1974 och i Finland 1979. I Norge arbetas f  n på 
ett utkast till ny firma- och registreringslag.
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5. Ersättningsrätt

5.1. P roduktansvar

I Sverige framlade p roduktansvarskom m ittén  år 1976 ett förslag till ett 
ersättn ingssystem  för läkem edelsskador.  R epresen tan ter  för justi tiemini­
steriet inledde däref ter  överläggningar med represen tan ter för bl a den 
svenska och den u tländska läkemedelsindustrin . Följden av dessa  ö ve r­
läggningar var att de svenska  läkemedelsföretagen åtog sig att teckna en 
särskild läkem edelsskadeförsäkring . Försäkringen trädde i kraft den 1 juli 
1978 och ligger i fråga om ersättningsvillkor m ycket nära produktansvars- 
kom m itténs förslag. På grund av detta  har den svenska regeringen beslu­
ta t ,  att tills vidare inte avlåta  något lagförslag i saken till riksdagen.

P roduktansvarskom m ittén  har år 1979 avgivit ett betänkande med för­
slag till en produktansvars lag . Förslaget om fattar  endast personskador.  
Det uppställer ett objektivt ansvar  för p roducenter och importörer. Förs la­
get har rem issbehandlats.

I D anm ark ha r  justi tieministeriet tillsatt en arbetsgrupp som skall följa 
med arbete t inom E E C , där K om m issionen å r  1976 framlade förslag till ett 
direktiv om produktansvar .  A rbe tsgruppen har år 1978 avgivit en berätte l­
se. A rbete t  inom E E C :s  minis terråd påbörjades i början av å r  1980.

I Finland tillsattes en produktansvarskom m itté  å r  1976. Kommittén 
avgav år 1978 ett be tänkande med förslag till lag om produktansvar. 
Förslaget gällde såväl personsom  sakskador och uppställde ett objektivt 
ansvar  för p roducen te r  och importörer. Förslaget har remissbehandlats. 
Justit ieministeriet har i mars 1981 tillsatt en arbetsgrupp för att u tarbeta  ett 
reviderat förslag till lagstiftning om produktansvar.  Förslaget skall i första 
hand gälla personskador men kan utvidgas till att omfatta  sakskador ifall 
den internationella utvecklingen ger anledning till en sådan utvidgning. 
Dessutom har justi tieministeriet u tarbetat ett förslag till lag om läkeme- 
delsansvar,  vilket i huvudsak  öv erenss täm m er med det frivilliga ersätt- 
ningsarrangemanget i Sverige. O ckså  detta  förslag har remissbehandlats.

I Norge fick en kommitté år 1975 i uppgift att undersöka frågan om en 
lagstiftning angående ersättning för produktskador.  Kommittén avgav sitt 
be tänkande i mars 1980. Förslaget om fattar  både person- och sakskador. 
Det föreslås ett objektivt ansv a r  för producente r  och im portörer för skador 
som beror  på en produkts  bristande säkerhet. Beträffande läkemedel före­
slås,  att en obligatorisk försäkring införs för p roducenter och importörer. 
B etänkandet har  remissbehandlats.

N ord iska  departm entsöverläggningar hölls i oktober 1980. Därvid be­
slöts att  man i Finland, Norge och Sverige skall via Danmark följa arbetet 
på  EG-direktiv angående produktansvar.

Ministerrådet har  tidigare beslutat om nordiskt samarbete på detta om rå­
de. Vid den 27:e sessionen år 1979 beslöt N ordiska rådet föreslå för 
minis terrådet att det nordisk sam arbete t  rörande produktansvar skall åter-
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upptas i syfte att uppnå gem ensam m a ståndpunk te r  för en kommande 

lagstiftning (uttalande nr 6). Vid den 29:e sessionen anm odade N ordiska 
rådet minis terrådet att som ett led i arbetet på projektet " N o rd e n  som 
hem m a m ark n ad "  undersöka  möjligheterna att inta en gem ensam  s tånd­
punkt till frågan om regler för p roduktansvar .  Ministerrådet har avvaktat 
den internationella utvecklingen på om rådet för att se huruvida och i vilken 
uts träckning en gem ensam  ståndpunkt kan nås för arbete t på regler om 
produktansvar.

5.2. A to m a n sva r

I D anm ark. Finland, N orge och Sverige bygger lagarna om a tom ansvar  
på Pariskonventionen från år 1960 om ersä ttn ingsansvar på atomenergins 
om råde med senare ti llkomna ti lläggskonvention samt protokoll . På för­
slag av de nordiska länderna u tarbetade  en expertkom m itté  inom O EC D  
ett förslag till ändring av konventionerna , framför allt med tanke på en 
utvidgning av s ta tens ansvar .  D enna ändring godkändes i septem ber 1980. 
Arbetet på att u tarbeta  den lagstiftning som förutsätts  för att genomföra 
konventionsändringarna  sker  i nordiskt sam arbete .  1 Sverige väntas en 
lagrådsremiss under  1981.

D anm ark, Finland, Norge och Sverige har även ratificerat konventionen 
från år 1971 om civilrättsligt ansvar  vid sjö transport av nukleärt material.

5.3. M iljöskador

I Sverige har  man år 1978 gett en särskild sakkunnig i uppgift att 
undersöka frågan om ersättning för föroreningsskador.  K ommittén  har 
avgivit ett  de lbetänkande. K om m ittén  har beretts  möjlighet att sam arbeta  
med kom m ittéer  och ob serva tö rer  från de övriga nordiska länderna. Det 
har utsetts  k on tak tpersoner  i D anm ark  och  Sverige som kommittén har 
sam arbeta t med.

Vid den  27:e sessionen å r  1979 uppm anade N ordiska rådet ministerrådet 
att före nästa session inleda nordiskt sam arbete  för att utveckla reglerna 
om ersättning för miljöskador i syfte att inom en snar framtid åstadkom m a 
en gem ensam  grund för nationella s tadganden härom (uttalande nr 7). Vid 
den 28:e sessionen å r  1980 uppm anade  jur id iska  u tsko tte t ,  i enlighet med 
sitt uttalande från år 1979, till en stärkning på nordiskt plan av arbetet på 
de tta  område.

Den svenske  sakkunnige inledde sitt arbete  1980. I sam band med u tred­
ningen har kontak t tagits med de övriga nordiska länderna.

I Finland påbö ljades  år 1980 en utredning som rör  ersättningssystem et 
vid miljöskador.

1 N orge väntas  e tt förslag föreligga i början av 1982. Avsikten är att de 
föreslagna stadgandena om ersättning för föroreningsskador skall ingå som 
ett kapitel i den allmänna lagstiftningen från år 1980 om skydd mot förore­
ning och om avfall (forurensningsloven).
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5.4. E rsä ttn ing  till o ffer  fö r  brott

N ordiska  rådet hemställde i sin rekom m endation  nr 19/1968 att man 
skulle försöka nå fram till likformiga principer i N orden, enligt vilka det 
administrativt kunde u tbetalas  ersättning ur statsmedel för skador förorsa­
kade av personer  som samhället placerat på anstalt eller institution eller av 
personer gentem ot vilka samhället eljest vidtagit straffrättsliga eller liknan­
de åtgärder. Rekomrrlendationen har senare avskrivits.

1 D anm ark , Finland, N orge och Sverige har man infört system, enligt 
vilka ersättning u tgår ur sta tsm edel till offer för brott.

1 Finland har man u tarbetat ett förslag till ändring av lagstiftningen 
angående ersättning till brottsoffer. En proposition i ämnet bli framlagd år 
1981.

6. Bolagsrätt och bokföring

6.1. A ktiebo lag

På basen av det nordiska lagstiftningssamarbetet infördes åren 
1974-1977 nya aktiebolagslagar i D anm ark , Norge och Sverige. I Finland 
och på Island genom fördes år 1978 ny aktiebolagslagstiftning, som trädde i 
kraft år 1980. I Finland och i Sverige har år 1981 genomförts smärre 
ändringar i aktiebolagslagarna. 1 D anm ark har i juni 1981 genomförts en lag 
om avgivande av årsredovisning.

6.2. A ndra  sam fundsfo rm er

Lagstiftningen om handelsbolag  och kom m anditbo lag  är eller har varit 
föremål för revision i D anm ark , Finland, Norge och Sverige. En ny lag om 

handelsbolag trädde i Sverige i kraft den I juli 1981. Lagen innebär i första 
hand en modernisering av gällande lag från år 1895. Samtidigt har flera 
ändringar gjorts. Bl a har  gränsen mellan handelsbolag och enkla bolag 
ändra ts  och möjligheterna att a rbe ta  med enmansbolag begränsats. 1 D an­
mark arbe ta r  en kommitté inom industriministeriet på ett lagförslag om 
andelsbolag. I Finland har jus titieministeriet i mars 1981 tillsatt en kom ­
mission för att revidera  lagstiftningen om handelsbolag. 1 Norge arbetar 
ju s tisdepartem en te t  med en proposition på basen av ett betänkande om 
ansvariga bolag och komm anditbolag, vilket framlades 1980 (NOU 

1980:19).
Den svenska  lagen om handelsbolag innehåller även stadganden om 

kom m anditbo lag . 1 D anm ark u tarbetas  ett förslag till lagstiftning om kom ­
manditbolag av en kommitté inom industriministeriet.  1 Finland skall den 
ovan näm nda sm åbolagskom missionen också  u tarbeta  förslag till ny lag­
stiftning om kommanditbolag. 1 Norge ingår s tadgandena i nyssnäm nda 
propositionsförslag.

1 sam band med översynen  av lagstiftningen rörande handelsbolag och 
kom m anditbolag  har man även övervägt behovet av att införa en ny bo-
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la g s fo rm fö r  m indre fö re ta g . I Sverige har man dock konsta tera t att behov 

av en sådan bolagsform inte föreligger. 1 Finland övervägs även denna 
fråga av sm åbolagskom missionen.

O ckså  lagstiftningen om s tifte lser  är föremål för översyn. I Norge har en 
ny lag om stiftelser godkänts  1980. Lagen träder  i kraft i januari 1982. I 
Finland färdigställdes 1975 ett förslag till lagstiftning om stiftelser. Efter att 
förslaget rem issbehandlats  har justi tieministeriet i april 1981 gett direktiv 
för den vidare beredningen av forslaget. I D anm ark  övervägs frågan av en 
kommitté. I Sverige väntas  en särskild utredning avläm na ett förslag till ny 
lagstiftning om stiftelser under  senare delen av år 1982.

7. Personskydd och automatisk databehandling

I D anm ark, Norge och Sverige finns lagar om personregister. På Island 
behandla r justi tieministeriet ett u tkast till lag som beretts  av en kommitté. 
I Finland tillsattes i maj 1980 en kommitté för att uppgöra förslag till 
lagstiftning angående såväl av enskilda som av m yndigheter förda person­
register. K ommittén  bör enligt sitt uppdrag fästa särskild vikt vid de 
regleringar som har genomförts i de övriga nordiska länderna. K om m itté­

betänkandet skall föreligga år 1981.
I Sverige tillsattes år 1976 en komm itté  med uppgift att se över lagstift­

ningen om personorien terad  ADB-information. Kommittén har i ett be tän­
kande hösten 1981 föreslagit vissa rationaliseringar i verksam heten  vid 
da ta inspektionen. Vidare har komm ittén  lämnat förslag till lagbestäm­
melser som föranleds av internationella överenskom m elser  eller som an­
nars anse t ts  påkallade av den internationella datatrafiken. I den delen 
innebär förslaget a tt den europeiska  dataskyddskonventionen  skall ratifi­
ceras av Sverige. Förslaget rem issbehandlas  för närvarande.

N ord iska  departem entsöverläggningar i fråga om en ratificering av da­
taskyddskonven tionen  har  hållits i Stockholm i novem ber 1981.

De danska ,  norska  och svenska  da tam yndigheterna  har påbörjat ett 
sam arbete ,  i vilket även en represen tan t för det finska justitieministeriet 
har deltagit. U nd er  år 1980 har hållits två  möten och år 1981 ett möte. 
U n der  dessa  m öten ha r  man utbytt praktiska erfarenheter och övervägt det 
framtida sam arbete t  mellan myndigheterna.

8. Kriminalpolitik

8.1. U tvecklande av  s tra ffsys tem e t

I de nordiska länderna pågår ett omfattande utredningsarbete  rörande 
den framtida utformningen av sanktionssystem et.  Med utredningsarbetet 
st rävar man till att begränsa användningen av frihetsstraff, bl a genom att 
införa nya a lternativa sanktioner.

1 Sverige har de särskilda straffrättsliga påföljdsformerna ungdomsfäng-
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else och internering avskaffats. I sam band med interneringspåföljdens 
avskaffande gjordes vissa andra ändringar i brottsbalken med syfte att 
tillgodose intresset av sam hällsskydd mot sådan allvarlig brottslighet som 
riktar sig em ot eller medför fara för liv eller hälsa. Bland andra  ändringar 
kan näm nas att minimitiden för fängelsestraff har sänkts från en månad till 
fjorton dagar. Ett utredningsförslag om ändrade former för straffverkstäl­
lighet beträffande vissa farliga brottslingar med långa straff har nyligen 
avläm nats .  Fängelsestraffkom mittén  behandlar för närvarande som hu­
vuduppgift frågan om villkorlig frigivning och skall sedan utarbeta  bl a 
förslag till regler om  påföljdsval och straffmätning. En annan kommitté har 
till uppgift att föreslå å tgärder för att effektivisera kriminalvården i frihet 
samt att undersöka  möjligheten av att införa nya alternativ till frihetsstraff. 
I s is tnäm nda hänseende pågår redan sedan ett par år försöksverksamhet 
med s k kontrak tsvård  för narkotikam issbrukare  som har begått brott.

I Finland tillsattes våren 1980 en särskild projektorganisation för att 
bereda  en totalrevidering av strafflagen. Tyngdpunkten för beredningsar­
betet var till en början förlagd till om rådet för ekonomiska brott och 
förm ögenhetsbrot t.  men den av projektet tillsatta arbetsgruppen för på­
följder un dersöker  även alternativ till frihetsstraff. Såsom ett brådskande 
specialuppdrag u treder  arbetsgruppen  även möjligheterna att såsom effek- 
tivering av det villkorliga frihetsstraffet införa ett kortvarigt ovillkorligt 
frihetsstraff.

På Island u treder  strafflagrådet möjligheterna att införa nya alternativ till 
frihetsstraff.

I Norge tillsattes hösten 1980 ett kriminalförebyggande råd samt en 
strafflagskommission. Påföljdssystemet har ändrats så, att livstidsfrihets- 
straff har avskaffats. En skild kommitté handlägger frågor angående verk­
ställighet av frihetsstraff.

I Danmark undersöker  straffelovrådet möjligheterna till ändring av 
straffpåföljdssystemet. Förem ål för utredningen har bl a varit olika alterna­
tiv till frihetsstraff. Straffelovrådet har gjort förslag att man skall genomfö­
ra ett  experiment med samhällsservice på basen av gällande regler i straff­
lagen om villkorlig dom.

En utbyggnad av straffsystemet är således anhängig i alla nordiska 
länder. Särskilt vill man finna lämpliga alternativa påföljder till fr ihetsstraf­
fet. På uppdrag av jus ti tieministrarna har den nordiska straffrättskommit- 
tén uppgjort ett de lbetänkande. ” Alternativ till f r ih e ts s tra f f '  (A 1980:13). 
B etänkandet har tillställts alla de organ i de nordiska länderna som bereder 
en utbyggnad av straffsystemet.

U n der  å r  1981 höll den nordiska s traffrättskommittén två möten. K om ­
mittén u ta rbe ta r  ett be tänkande om principer och regler för val av påföljder 
och straffmätning. Betänkandet väntas  bli färdigt under  år 1982.

Vid sin 29:e session uppm anade N ord iska  rådet ministerrådet att for tsät­
ta med utredningsarbetet rörande ändringar i det straffrättsl iga påföljdssy­
stemet i enlighet med de riktlinjer som anförts i ministerrådets berättelse.
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I sitt ovannäm nda  be tänkande  konsta te ra r  den nordiska straffrättskom- 
mittén såsom sin slutsats  följande:

” Det er muligt, at udviklingen i de enkelte nordiske lande ikke vil 
komme til at følge helt ensar tede  baner. Dette kan efter komitéens 
opfattelse ikke give anledning til store betænkeligheder. Det erkendes 
fra alle sider,  at vurderingen a f  de forskellige sanktionsmuligheder er 
behæftet med betydelig usikkerhed. Komitéen vil betragte det som en 
fordel,  hvis d e r  i de enkelte lande er mulighed for at iværksætte  forsøgs­
prægede ordninger,  som kan give grundlag for mere endelige vurdering­
er. Det kan ikke anses for nødvendigt, at en sådan forsøgspræget fase 
har samme indhold i alle de nordiske lande. Som en mere langsigtet 
målsætning må man imidlertid stadig pege på fordelene ved ensarte thed 
i de nordiske sanktionssystem er, navnlig under hensyn til de lovfæstede 
nordiske sam arbejdsregler om fuldbyrdelse a f  s traffedom m e."  

M inisterrådet finner komm itténs konklusion motiverad. Enligt minister­
rådet erb juder kom m ittébe tänkande t de olika nationella organen som bere­
der  en utveckling av påföljdssystemet både synpunkter  och utgångspunk­
ter  som på basen av b reda  erfarenheter  i ett försöksskede främjar möjlighe­
terna att  finna gem ensam m a målsättningar. Ministerrådet konstaterar 
även, att de nationella organen stått i livlig kontakt med varandra, och att 
m an alltjämt kom m er att upprätthålla  d essa  kontakter.  På inbjudan av den 
svenske  justi tieministern  sam m anträdde företrädare  för de nationella 
u tredningsorganen i N orden  den 3 decem ber 1980 i Stockholm för att 
d iskutera  möjligheterna att länka in det pågående straffrättsl iga reformar­
bete t på likartade banor.  Enighet förelåg om att man i samband med de i de 
olika länderna förestående reform erna  på straffrättens område borde efter­
s träva  så s tor nordisk  rättslikhet som möjligt. Ehuru  sam arbetet såsom 
hittills i första  hand borde kanaliseras till den nordiska straffrättskommit- 
tén, skulle ett sam arbete  mellan de nationella organen kunna komplettera  
komm itténs arbete  på  ett värdefullt sätt. Man ansåg inte något behov 
föreligga av att formalisera  ett sådant sam arbete  utan det kan äga rum 
genom direkta  kontak ter ,  t ex i form av sam m anträden  och utväxling av 
u tkast,  a rbe tsp rom em orio r  o d.

U n der  å r  1981 har rep resen tan te r  för det finska strafflagsprojektet sam ­
manträffat med den  svenska förm ögenhetsbrottsu tredningen (i Helsing­
fors) och  den norska  straffelovkommissjonen (i Oslo). D iskussionerna har 
berört bl a b ro ttsbeskrivningar för särskilda brott samt gem ensam m a lag­
tekniska och lagsystem atiska problem i sam band med de aktuella straff- 
lagsreformerna.

8.2. V ideovåld

N ordiska  rådet har  vid sin 29:e session uppm anat minis terrådet att 
koordinera  sådana  u tredningar och undersökningar i medlemsländerna 
som syftar till att u treda  möjligheter till å tgärder mot sådana videofilmer 
som innehåller råa och sadistiska våldsmotiv.
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1 Finland färdigställdes våren 1981 en rapport upprättad av en arbe ts­
grupp som tillsatts av jus titieministeriet.  I denna rapport behandlas medel 
a tt begränsa spridningen av videoupptagningar med våldsskildringar i all­
m änhet samt för att särskilt förhindra spridningen av dessa till barn och 
unga personer.  I rapporten  granskas möjligheterna att använda närings- 
rättsliga regleringar och straffreglering samt möjligheterna att bringa i kraft 
e tt förhandsgranskningsförfarande avsedd även för sådana videoupptag­

ningar som är  äm nade  för privatbruk. Rapporten  har remissbehandlats 
under  som m aren. A vsikten är, att ett lagförslag avlåts till riksdagen inom 
en nära framtid. I sam band med beredningen fästes särskild vikt vid 
avgörandena i de övriga nordiska länderna.

1 Norge har  s traffelovrådet i en utredning våren 1981 föreslagit en ny 
bestäm m else  i s traffeloven som riktar sig mot grova våldsskildringar i film 
eller videogram. Förslaget har varit på remiss och bedöms nu i ju s tisdepar­
tem entet .  En eventuell proposition kan ges till s tortingssessionen 1981-82.

I Sverige har riksdagen antagit en särskild lag om förbud mot spridning 
av filmer och v ideogram med våldsinslag. Enligt lagen, som trädde i kraft 
den 1 juli 1981, får fi lmer och videogram med ingående skildringar av 
verklighetstrogen karak tä r  som återger våld eller hot om våld mot männi­
skor och djur inte i yrkesmässig  verksam het eller annars i förvärvssyfte 
lämnas ut till barn under  femton år eller spelas upp för dem vid särskilt 
anordnade visningar. Vissa undantag  har gjorts från förbudet.

Lagen avses  o ckså  innehålla ett  generellt förbud mot spridning i y rkes­
mässig verksam het eller annars  i förvärvssyfte  av fi lmer och videogram 
med närgångna eller långvariga skildringar av att någon utsätts för rått eller 
sadistiskt våld, såvida spridandet fram står som uppenbart oförsvarligt.  1 

den delen vilar emellertid förslaget f  n enligt de särskilda grundlagsregler 
som i Sverige på yrkande av en minoritet i riksdagen ti llämpas vid begräns­
ningar i yttrandefriheten och andra  g rundlagsskyddade fri- och rättigheter.

Den aktuella frågan vän tas  bli ytterligare behandlad av den f n arbetande 
y ttrandefrihetsutredningen.

Enligt m inis terrådet kan videovåldproblemet inte bedömas enbart såsom 
en separat fråga, utan det hänför sig till den kulturpolit iska si tuationen i de 
olika nordiska länderna. B ehovet av en enhetlig reglering synes inte vara 
så trängande, att det skulle förhindra varje land från att överväga på vilket 
sätt behovet av en reglering skall värderas  och avgöras.

9. Processrätt

Det nordiska sam arbete t på konkursrä ttens område, som har ägt rum på 
kommittéplan, har avslutats . I D anm ark trädde en ny konkurslag i kraft år 
1978. Islands nya konkurslag trädde i kraft den 1 januari 1979. I Sverige 
revideras konkurslagen etappvis.  Ä ndrade regler om konkursförvaltning 
och tillsyn över  konkurser  trädde i kraft den 1 januari 1980. N ya  regler om
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näringsförbud i sam band med konkurs trädde i kraft den 1 juli 1980. 
K om m ittén  for tsä t ter  sitt a rbete  med att undersöka behovet av ytterl igare 
ändringar, bl a i bevakningsbestäm m elserna , och före tar dessutom  en 

teknisk jus tering av hela konkurslagen.
I Finland gavs år 1978 ett  p r incipbetänkande om konkurslagstiftningen. 

B etänkandet har varit på remiss och en allmän plan för det for tsatta  
beredningsarbetet u ta rbe tas  år 1981.

I Norge har  en proposition om gäldsförhandling och konkurs avlåtits till 
stortinget våren 1981. Av formella skäl måste propositionen avlåtas på nytt 

till sessionen 1981-82.
Arbetet på en revision av den nordiska konkurskonventionen  har ånyo 

tagits upp, och å r  1979 nåddes enighet om vissa ändringar i konventionen. 
Ä ndringsöverenskom m elsen torde undertecknas år 1981 och träda i kraft i 

böijan av 1982.

10. Offentlig rätt

Såsom  ett nytt de lom råde för det nordiska lagstiftningssamarbetet har 
sam arbete t på den offentliga rättens område tillkommit. Represen tan ter  
för de nordiska jus ti tieministerierna sam m anträdde i juni 1981 i K öp en ­
hamn. Vid detta  möte granskades det danska  u tkas te t till lag om förvalt­
ningsförfarande utgående från de norska  och svenska lagarna om förvalt­
ningsförfarande och det i Finland till riksdagen avlåtna förslaget till lag om 
förvaltningsförfarande sålunda, att förslagen och s tadgandena jäm fördes. 
Samtidigt d isku terades de danska och norska  förslagen till ändringar i 
offentlighetslagstif tningen.
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K a p i t e l  X I V  

Miljøbeskyttelse

Sammenfatning

Miljøbeskytte lsessamarbejdet om fatter  forvaltning og beskyttelse af det 
ydre miljø.

1 1981 har v irksomheden omfattet følgende delområder: forskning, vand- 
og havforurening, luftforurening, støj. affald og genanvendelse , p rodukt­
kontrol, naturværn  og friluftsliv, økologisk planlægning og miljødata. E n d ­
videre e r  der  i 1981 igangsat et om fattende  arbejde med at belyse miljøef­
fekterne ved energiproduktion. Bevillingen til projektarbejdet i 1981 har 
været 2.899.000 N O K  (kapitel 180) og 2.562.000 N O K  (kapitel 181). F rem ­

over  planlægges der aktivitet på alle de nævnte områder,  medmindre 
budgetforholdene gør dette umuligt. Handlingsprogrammet på miljøbe­
skytte lsesom rådet dæ kker  årene 1978 til 1982. Programmet vil derfor blive 
revideret i 1982 og et forslag til revideret program forelægges Nordisk  Råd 
på sessionen i 1983.

I årets  løb har minis terrådet evalueret den nordiske miljøbeskyttelses­
konvention. Resultatet af evalueringen er at man fortsat vil følge udviklin­
gen omkring gennemførelsen a f  konventionen nøje, men at der  ikke på 
nuvæ rende tidspunkt e r  behov for en revision a f  konventionen.

1. Indledning

Miljøbeskyttelsessamarbejdet om fatter  forvaltning og beskyttelse a f  det 
ydre miljø. I året 1981 har v irksom heden omfattet følgende delområder: 
miljøbeskyttelsesforskning, vand- og havforurening, luftforurening, støj, 
affald og genanvendelse ,  p roduktkontrol ,  naturværn og friluftsliv, økolo­
gisk planlægning og miljødata.

E ndvidere e r  arbejdet med programmet til belysning af miljøeffekter ved 
energiproduktion sat i gang med 5 store projekter.

Bevillingen ov e r  minis terrådets budget har i 1981 været N OK . 
2.899.000. til kapitel 180 (Miljøbeskyttelse) og N O K . 2.562.000. til kapitel 
181 (Miljøeffekter ved energiproduktion).

I 1982 og frem over vil aktiviteten blive søgt opretholdt på alle de nævnte 
felter. E ndvidere vil en række nye problemstil linger blive taget op f.eks. 
miljøværnsøkonomi, areelle næringers miljøpåvirkninger, helsevirkninger 
a f  luftforureninger og sam arbejde om klassificering og mærkning af ke­
miske stoffer og produkter.

Samtidig med at aktiviteten søges opretholdt på et bredt spektrum af 
miljøbeskyttelsessektoren , må man konstatere , at budgetsituationen for 
1982 har gjort det nødvendigt at prioritere hårdere end tidligere år.
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Ministerrådet er indstillet på at det kan blive nødvendigt at vurdere  ind­

skrænkninger i ak tiv ite tsom råderne , hvis nedskæringerne a f  budgettet 
for tsæ tter i årene frem over.  En sådan indskrænkning af aktiviteten vil efter 
minis terrådets opfattelse være meget uheldig og medføre øgede o m kos t­
ninger for de enkelte nordiske lande som ikke svarer til de bespare lser som 
opnås ved begrænsningerne i det nordiske miljøbeskyttelsesbudget.

2. Handlingsprogram for samarbejde på miljøbeskyttelsesområdet

N ordisk  Ministerråd (miljøministrene) vedtog i april 1978 et handlings­
program for nordisk sam arbejde på miljøbeskyttelsesområdet. Program­
met fastlægger målsætninger og retningslinier for sam arbejdet i perioden 
1978 til 1982. Som første del af arbejdet med en revision af programmet har 
ministerrådet igangsat et projekt, som skal evaluere projektvirksom heden 
på m iljøbeskyttelsesområdet i perioden 1973 til 1981.

M inisterrådet tager sigte på at forelægge et revideret samarbejdsprogram 

for Nordisk  Råd 1983.

3. Den nordiske miljøbeskyttelseskonvention

Den nordiske m iljøbeskytte lseskonvention  blev undertegnet 19. februar 

1975, og trådte  i kraft den 5. ok tober  1976.
K onventionens formål og indhold er nærmere beskrevet i ministerrådets 

beretning til N ordisk  Råds 22. session 1974 (C 1 /1974).
M inisterrådet har i 1981 foretaget en evaluering af konventionens funk­

tion i å rene siden den trådte i kraft.
Baggrundsmaterialet til denne evaluering er en oversigt over  de tilfælde, 

hvor konventionen eksplicit har været bragt i anvendelse i miljøsager 
mellem de nordiske lande. Materia let viser, at konventionen har været 
anvendt i en række tilfælde. Specielt er det artikel 5 i konventionen, 

hvorved de kon traherende  lande forpligter sig til at informere myndigheder 
eller offentlighed i de andre lande, om sager, som kan få miljømæssige 
følger for disse lande, som anvendes. Der har dog også været tilfælde, hvor 
beslutninger om tilladelse til forurenende virksomhed i et land er blevet 
påklaget a f  myndigheden i et andet land (artikel 4). Som eksem pler på 
enkeltti lfælde kan næ vnes, at Sverige i 1978 forelagde udslipstil ladelsen til 
en kemisk fabrik for danske  myndigheder. Mellem Finland og Sverige har 
man behandle t en sag vedrørende klager over  en cementfabrik  på den 
finske side a f  grænsen, som gav miljøgener for beboerne  på den svenske 
side. Mellem Danmark og Sverige har man i 1980 og 1981 behandlet en sag 
om et kulkraftværk på A mager ved Øresund. I denne sag klagede N a tu r­
vårdsverket over  en ti lladelse til udbygning af kraftværket. Udbygningen 
ville, ifølge de svenske  påstande , medvirke til øget forsuring i Sverige. 
K onventionens artikel 13, om kontinentalsoklen har fundet andvendelse
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derved  at N orge som generel regel forelægger ti lladelser til udslip af 
olieholdigt vand for danske  og svenske myndigheder.

K onventionens  mere tekniske regler om procedure ved løsningen af 
miljøkonflikter mellem landene, artiklerne 6, 7, 10, 11 og 12 har ikke været 
anvendt i praksis. Det e r  minis terrådets opfattelse at konventionen har haft 
s tor betydning selv om den rent faktisk kun har været bragt i anvendelse få 
gange. Den målsætning om gensidig hensyntagen og ligestilling a f  miljø­

hensynene i de andre nordiske lande med hensynene i eget land er stadig 
det vigtigste miljøpolitiske mål for sam arbejdet mellem de nordiske lande. 
K onventionens målsætninger kan endnu ikke siges at blive efterlevet fuldt 
ud, og de r  er derfor stadig behov for nordisk samarbejde, som kan tilrette­
lægge forudsætningerne for den ensartede holdning til miljøproblemerne, 
som er  en forudsætning for at landene kan leve op til konventionens 
forpligtelser.  Der kan i denne forbindelse peges på at konventionens be­
tydning m åske ikke så meget aflæses af de sager, hvor den eksplicit har 
været i anvendelse ,  men mere a f  det forhold, at den kun har været anvendt 
få gange. Det er minis terrådets opfattelse, at netop det daglige, praktiske 
sam arbejde mellem de nordiske landes miljøadministrationer i minis terrå­
dets o rganer og direkte mellem landene, medvirker til at konventionens 
regler sjældent kom m er til anvendelse ,  idet nordiske hensyn ofte tages 
med i sagsbehandlingen allerede inden beslutning træffes.

På  en række deta i lom råder har der i konventionens funktionstid vist sig 
behov for at indgå mere specifikke samarbejdsafta ler mellem de nordiske 
lande. Dette  gælder f.eks. på  havforureningsområdet,  hvor en række bila­

terale og internationale aftaler e r  indgået, samt luftforureningsområdet 
hvor alle de nordiske lande ved udgangen a f  1981 vil have ratificeret aftalen 
om langtransporteret grænseoverskridende luftforurening i Europa.

Ifølge konventionens artikel 1 kom m er denne ikke til anvendelse i de 
tilfælde, hvor  miljøskadelig v irksomhed er reguleret af anden aftale mellem 
to eller flere a f  de kontraherende  lande.

Ministerrådet finder at disse aftaler er et værdifuldt supplement til kon­
ventionen, og vil i fremtiden medvirke til at de nordiske lande aftalefæster 
sam arbejdet på en række nye om råder ,  hvor der viser sig behov for det. 
Mest aktuelt vil det formentlig være med aftaler om samarbejde om miljø­
kvali tetsovervågning og om beskyttelse  af ozonlaget.

Ministerrådet vil fortsat følge udviklingen med gennemførelsen af den 
nordiske miljøbeskyttelseskonvention  nøje. Man finder imidlertid ikke at 
de r  på nuvæ rende tidspunkt er behov for en revision a f  konventionen.

4. Projektvirksomheden generelt

I forbindelse med behandlingen a f  ministerrådets beretning for 1979 
(C 1/80) på N ordisk  Råds 28. session udtalte rådets social- og miljøudvalg 
(udtalelse nr. 4.8):
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” 1 syfte att undvika en alltför s tor uppsplittring av tillgängliga resurser 
bör en större koncentra tion  av pro jek tverksam heten  på miljövårdsområdet 
sk e .”

Ministerrådet har  i beretningen for 1980 (Cl/1981) argum enteret for den 
linie, som hidtil har været ført ved udvælgelsen af v irksomheden på mil­
jøom rådet .

1 forbindelse med behandlingen a f  minis terrådets beretning for 1980 
(Cl/1981) på N ordisk  Råds 29. session udtalte rådets social- og miljøudvalg 
bl. a. følgende:

” U tskotte t  u ppm anar mot denna bakgrund ministerrådet at vidtaga å t­

gärder som kan garan te ra  att en större koncentration  av det nordiska 
miljövårdssamarbetet k om m er till s tå n d ."

Ministerrådet finder ikke at N ordisk  Råds social- og miljøudvalg har 

fremført nye m om enter  til støtte for en koncentration  a f  projektvirksomhe- 
den. Ministerrådet kan derfor henvise til det i beretningen for 1980 frem ­
førte. Samtidig skal der  peges på  at m inis terrådet rent faktisk har foretaget 
en begrænsning i antallet a f  p ro jek ter for 1982. Man har været meget 
restriktiv med start a f  nye pro jek ter (kun 5 pro jek ter af  25 er nye), og man 
vil forsøge at frem skynde afslutningen a f  en række projekter i 1982.

5. Miljøbeskyttelsesforskning

1 1980 nedsat tes ,  bl.a . på baggrund a f  en udredning foretaget af N O R D ­
F O R S K , en kontak tgruppe for nordisk miljøbeskyttelsesforskning. K on­
tak tgruppens opgaver  er at identif icere forskningsbehov og projekter af 
særlig interesse for miljømyndighederne i de nordiske lande. G ruppen skal 
endvidere  etablere k on tak te r  med berørte  personer og institutioner, såle­
des at arbejdsdeling og maksimal nyttevirkning af de nordiske landes 
forskningsindsats kan opnås.

Projektet "Po lycyk liske  arom atiske hydrocarboner  (PAH) i N o rd e n "  er 
afsluttet i 1981 med publiceringen af de sidste 9 rappor te r  i serien. PAH er 
en gruppe stoffer, som dannes  ved forbrænding a f  fossilt brændstof. Stof­
ferne kan være kræftfrem kaldende. G ennem  projektarbejdet har man klar­
lagt ti lførslen a f  PA H  i N orden  både fra lokale kilder og fra langtransport.

Arbejdet med problemstillinger a f  ti lsvarende karakter vil i årene frem ­
over ske inden for ram m erne  a f  de såkaldte M IL-projekter (miljøeffekter af 
energiproduktion  — se afsnit 14).

I å rene frem over vil en række nye problemstillinger blive d iskuteret i 
kontak tgruppen . Det vil i første omgang dreje sig om de areelle næringers 
miljøpåvirkninger, miljøøkonomi samt spørgsmålet om bearbejdning af 
videnskabelige resulta ter  til anvendelse  som beslutningsgrundlag i de nor­
diske landes miljøadministrationer.
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6.1. G enerelt

Forureningss ituationen i de nordiske landes kyst- og havom råder kræver 
såvel national indsats som indsats i form af  bilaterale, nordiske og interna­
tionale aftaler om sam arbejde. N ord isk  Råd har  gennem årene aktualiseret 
disse spørgsmål gennem  flere rekom m andationer.

M inisterrådet har  taget en række initiativer på om rådet,  og en række 
sam arbejdsaftaler  e r  gennemført . Fler kan nævnes de internationale, 
M A R PO L-, Oslo-, London-,  og Pariskonventioner,  Helsingforskonven- 
tionen om værn a f  det marit ime miljø i Ø stersøen , samarbejdsaftalen 
mellem Finland og Sverige om forureningsforholdene i Bottenviken samt 
aftalen mellem D anm ark  og Sverige om værn af Ø resund  mod forurening.

Ministerrådet finder at denne udvikling er tilfredsstil lende, men at der 
fortsat e r  behov  for at følge udviklingen og tage nye initiativer når behov 
viser sig. Således vil m inisterrådet vurdere behovet for samarbejde om 
overvågning a f havom råderne  med henblik på forebyggelse og bekæmpelse 
a f  olieforurening fra skibe.

6.2 F oruren ingssitua tionen  i Skagerrak og K a ttega t 

E m bedsm andskom iteen  for miljøbeskyttelsesspørgsmål (EK-M) tog i
1975 initiativ til et udvidet sam arbejde om forskning vedrørende Skagerrak 
og Kattegat. I 1978 blev der igangsat et projekt om samordning af forsk­
nings- og undersøgelsesv irksom heden  vedrørende forureningssituationen i 
om rådet.  Projektet, som e r  afsluttet i 1981, har haft følgende hovedop­
gaver:
1) U darbejde status for nuvæ rende kundskab  samt pågående og planlagte 

forskningsprojekter.
2) U darbejde en oversigt o ve r  eks is terende udslip, som kan danne bag­

grund for beslutninger om begrænsning a f  forurening i Skagerrak og 
Kattegat.

3) U darbejde forslag til sys tem  og ru tiner for en løbende udveksling a f  nye 
forskningsresulta ter og information om planlagte forsknings- og under­
søgelsesaktiviteter.

4) Kortlægge ressourcer  i form af  fartøjer, udstyr og personale hos berørte 
institutioner, og fremlægge forslag til hvordan ressourcerne bedst ud ­
nyttes.

Projektet har fremlagt sin slu trapport i 1981, og det overvejes nu i 
landene og i E K -M , hvordan  man skal føre projektets  resulta ter og forslag 
ud i livet.

6.3 V and  og afløb

Siden 1979 h a rm a n  sam arbejdet vedrørende vand- og afløbsproblemer. 1 
1981 har arbejdet fundet sted inden for projektet ” Udarbejdelse af re t­
ningslinier for V A -sek to ren” , med følgende delprojekter:

6. V and- og h av fo ru re n in g
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1) afløb fra spredt bebyggelse, 2) udjævningsmagasiner i afløbsnet, 3) 

omkostn inger ved rensning a f  a fløbsvand, og 4) olieudskillere.
Projektet vedrørende omkostn inger for rensning a f  afløbsvand er startet 

på foranledning a f  N ordisk  Råds rek. 7/1979. og projektarbejdet vil blive 
afsluttet i løbet a f  1982. Også de øvrige projekter vil fortsætte i 1982. 
Projektarbejdet bes tå r  i vid udstrækning i koordinering a f  arbejde på pro­
jek te r ,  som udføres nationalt .

7. Luftforurening

Siden 1975 har ministerrådet bevilget penge til projektet ” O vervågnings­
system for luftforurening” , som har til formål at sam ordne den nordiske 
indsats i det europæ iske  program for overvågning a f  langtransport af 
luftforurening (EM EP). I p rogrammet indgår særligt problemerne med 
” sur n edb ø r” . Også efter etableringen a f  E M E P  i 1977 har  der  vist sig at 
være behov for en fælles nordisk indsats for på længere sigt at opnå at liere 
forurenende stoffer ud over  svovlkom ponente r  inkluderes i det eu ro ­
pæiske overvågningssystem . Projektet vil fortsætte i 1982, hvor EK.-M vil 

foretage en samlet vurdering a f  projektarbejdet. På denne baggrund vil 

man vurdere  om projektet skal for tsæ ttes ud over  1982.
I novem ber 1979 blev, bl.a . efter aktiv nordisk indsats, undertegnet en 

konvention om langtransporteret grænseoverskridende luftforurening i E u ­
ropa. Alle de nordiske lande har ratificeret konventionen med undtagelse 
a f  Danmark, hvis holdning e r  afhængig a f  holdningen i E F . E F  har dog 
tilkendegivet, at man vil tilslutte sig konventionen inden udgangen a f  1981. 
1 1981 afsluttedes projektet om ” Strategi for luftovervågning i b y e r” . 
S lu trapportens forslag vil blive fulgt op i 1982.

S amarbejdet vedrørende bilgasser finder nu sted i en speciel styrings­
gruppe. Arbejdet har i 1981 omfattet udformning af  en beregningsmodel for 
bilgasser.

Arbejdet med beregningsmodellen for tsæ tter i 1982, hvor man ligeledes 
vil gennemføre et projekt,  som skal resultere i en fælles nordisk m åleme­
tode for bilgasser. Arbejdet gennemføres nu bl.a . i lyset a f  Nordisk  Råds 
rek. 29 og 30/1981.

8. Støj

Nordisk  sam arbejde på s tø jom rådet blev aktualiseret a f  Nordisk Råds 
rek. 11/1974 om begrænsning af trafikstøj. Bl. a. på baggrund a f  rekom m an­
dationen har de r  siden 1975 foregået et omfattende sam arbejde på støjom­
rådet. Form ålet med arbejdet har  været dels at sam ordne undersøgelsesak­

tiviteterne og derm ed spare penge i de nationale forvaltninger dels at skabe 
forudsætninger for fælles no rm er  for bedømm else a f  støjproblemerne i de 

nordiske lande.
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I 1981 har projektarbejdet fundet sted inden for ram merne af to hoved­
projekter: ” Beregningsmodeller for skinnegående trafik, byggevirk­
som hed  og sk yd eban er”  og ” Effekter af støj på m enn esk e r" .  Aktiviteten 
vil i 1982 fortsat falde inden for disse to hovedprojekter.

9. Affald og genanvendelse

Samarbejdet på dette om råde har i 1981 været koncentreret om genan­
vendelsesom rådet i overensstem m else  med Nordisk Råds rek. 15/1978 
angående genanvendelse  a f  affald og genbrug a f  ressourcer.

1 1981 e r  projektet "N o rd isk  program for samarbejde om genanven­
de lse”  afsluttet og projektgruppen har fremlagt en slutrapport.

Til opfølgning a f  arbejdet har EK-M  nedsat en speciel arbejdsgruppe 
med et 2-årigt generelt mandat til at koordinere de nordiske landes indsats 
på genanvendelsesom rådet.  G ruppen skal tage udgangspunkt i det frem­
lagte program, men også  behandle andre aktuelle sager og udveksle infor­
mation.

I 1981 er der  sat et projekt vedrørende udnyttelsen af materialer fra 
hårde hv idevarer  i gang. Projektet afsluttes i 1982. Endvidere er der 
igangsat en opdater ing a f  udredningen fra 1977 (NU B 1977:28) om gen­
vinding a f  kom m unalt affald i Norden.

1 1982 vil der blive gennemført projektarbejde til opfølgning a f  et tidli­
gere gennemført projekt om genvinding a f  smøreolie, en gennemgang af 
økonomiske analyser vedrørende genanvendelse  samt en belysning af an­
vendelsesmulighederne for genvundet plast.

G ruppen vil endvidere tage initiativ til et miniseminar med informations­
mæssigt sigte.

10. Produktkontrol

Siden 1975 har landene sam arbejdet om produktkontrol,  med hovedvæg­
ten på kemiske stoffer og produkter.  I 1981 har man arbejdet med projek­
terne ” Produktundersøgelse  vedrørende f lam m eretarden ter” . E rs ta t­
ningsmidler for P C B ” , ” Forekom sten  af PCB i råvarer og p roduk te r” , 
"H e lse -  og miljøeffekter af drivmidler (ikke-klorfluorcarboner (K FK ) i 
ae roso lbeho ldere"  og "K lo r lu o rca rb on er  (K FK ) til ikke-aerosolbrug". De 
to sidstnævnte projekter har sit udgangspunkt i ozonlagsproblematikken. 
P rojekterne er a frapporteret i 1981. og følges nu op a f  de nationale forvalt­
ninger og a f  E K -M ’s arbejdsgruppe for produktkontrol.

Som følge a f  Nordisk  Råds rek. 8/1978 og 9/1978 har em bedsm andskom i­
teen for miljøbeskyttelsesspørgsmål nedsat en kontaktgruppe for forskning 
om værn af ozonlaget. G ruppen  aflægger årligt rapport til EK-M , som 
vurderer  om der er behov for foranstaltninger. Kontaktgruppen har gen­
nemført et projekt i relation til ozonproblematikken: ” Troposfæriske ned-
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brydningsm ekanism er for halogenerede hy d ro ca rb on er" .  Dette projekt vil 
blive afsluttet i 1982. 1 1982 vil der  endvidere blive arbejdet med en 
konsekvensanalyse  a f  b rugsrestrik t ioner over for K FK .

Alle de nordiske lande har i løbet af 1981 sat nye eller reviderede 
sys tem er for klassificering og mærkning a f  kemiske stoffer og produkter i 
funktion. I en henvendelse  fra de nordiske arbejdsgiverforeninger og indu­
striforbund er der tidligere peget på ønskeligheden a f  at sys temerne har­

moniseres mest muligt. D enne harmonisering har fundet sted ved direkte 
samarbejde mellem landene og ved drøftelser i arbejdsgruppen for p ro­

duktkontrol .
I 1982 vil man gennemføre projektarbejde med det formål at belyse en 

række uløste problemer. Man vil ligeledes sam arbejde om de problemer, 
som dukker  op u ndervejs  med klassificering og mærkning a f  nye stoffer og 
produkter.  Et a f  de første om råder,  som vil blive taget op er kræftfare­
mærkningen.

11. Naturværn og friluftsliv

N aturvæ rnsam arbe jde t om fatter  spørgsmål vedrørende værn a f  natur- 
og fr iluftsområder samt værn a f  dyr og planter. I 1981 er projektet vedrø­
rende ” R epræ senta t ive  na tu r typer  og truede b io toper i N o rd e n "  stort set 
afsluttet på  det faglige plan og tilbage s tår  udgivelsen af en række publika­
tioner. Udgivelsen vil ske i løbet a f  1982. I 1978 blev rapporten  "H o tad e  
djur och väx ter i N o rd e n "  (NU A 1978:9) fremlagt. R apporten  resulterede 
i 8 rekom m andationer  som pålægger minis terrådet og de nationale miljø­
myndigheder at gennemføre en række foranstaltninger til værn a f  truede 
dyr og planter. I 1981 er der  gennemført en ajourføring af rekom m anda­
tionerne og a f  listerne over  truede dyr og planter. Endvidere er materiale 
fra Island indarbejdet i oversigterne. I 1982 vil ministerrådet iværksætte de 
ajourførte rekom m andationer .  En gennemgribende revision a f  listerne og 
rekom m andationerne  planlægges gennemført i 1984.

I 1981 er et projekt vedrørende m arine reservater  i nordisk sam menhæng 
sat i gang. Form åle t  er at udarbejde fælles nordiske vurderings- og priori­
teringskriterier vedrørende marine reservater .  G ennem  dette skabes fo rud­
sætningerne for en samlet nordisk bedømm else af oprette lse  af sådanne 
reservater .  P rojektet vil blive afsluttet i 1983.

I 1981 har projektgruppen vedrørende "Friluftsl iv  i N o rd en ” fremlagt 
sin s lutrapport. Rapporten  indeholder en gennemgang af de nordiske be­
folkningers muligheder for at udøve friluftsliv på tværs a f  grænserne i 
N orden  samt oplæg til en fælles nordisk politik vedrørende friluftslivet. I 
1982 vil arbejdet med at føre denne fælles politik ud i livet blive intensi­
veret.
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12. Økologisk planlægning

R apporten  fra symposiet om "Ø kologi i kommuneplanlægningen”  er 
udkom m et i serien a f  N ordpublikationer i 1981. Projektet vil blive afsluttet 
i 1982 med udgivelsen a f  et vejledningsmateriale om anvendelsen a f  økolo­

giske data  i planlægningen.
I 1983 vil erfaringerne fra arbejdet med anvendelsen af økologi i planlæg­

ningen og arbejdet med repræsenta t ive  naturtyper og truede biotoper blive 
udnyttet i et nyt projekt vedrørende "N a tu r -  og kulturlandskabet i plan­
lægningen” . Dette arbejde e r  udtryk  for en bevægelse bort fra den tradi­
tionelle naturværnfilosofi og henimod en filosofi, hvor værneinteresserne 
forsøges indarbejdet i samfundsplanlægningen i samspil med andre sam ­

fundsinteresser.

13. Miljødata

På baggrund af rapporten  "K arak te r ise r ing  af miljødata" (NU B 
1978:10) er der i 1981 u d g ive ten  håndbog i karakterisering af miljødata. Af 
hensyn til det internationale miljødataarbejde og a f  hensyn til de finske 
brugere e r  rapporten  udgivet på engelsk med titlen " H a n d b o o k  of C harac­
terization o f  Environm ental D a ta "  (bind I, II, III).

H åndbogen beskriver regler for karakterisering og giver eksem pler på 
anvendelsen  a f  reglerne i praksis.

Samtidig med udgivelsen a f  håndbogen sættes et arbejde med evaluering 
a f  håndbogen igang samt et arbejde vedrørende revisionen a f  håndbogen 

efterhånden som evalueringen giver resultater.
Arbejdet med samordningen af de nordiske landes overvågning af mil­

jøkvalite ten  har i 1981 resulteret i en rapport. Rapporten  vil blive fulgt op i 
en speciel styringsgruppe under  EK-M , således at arbejdet med opbygnin­
gen af overvågningssystem er i landene sam ordnes mest muligt.

R apporten  over forprojektet vedrørende et referencesystem for miljø­
data  har været til en omfattende remiss i de nordiske lande i 1981. Remiss- 
svarene viser s tor interesse for et nordisk referencesystem og arbejdet vil 
blive lagt an på at udarbejde et forslag. R eferencesystem et skal bygge på 
de nationale sys tem er og er derfor afhængigt a f  den udbygningstakt lan­
dene vælger.

Arbejdet med miljødataproblem erne har været udført af en ad hoc- 
gruppe under  EK-M . G ruppen vil på E K -M ’s møde i juni 1982 fremlægge 
en samlet rapport med en vurdering af aktiviteten hidtil, forslag til hvilke 
miljødataopgaver, som bedst udføres i nordisk samarbejde samt forslag til 
hvordan det fremtidige samarbejde mest hensigtsmæssigt tilrettelægges.

Endelig har man i 1981, i lighed med tidligere år, udvekslet synspunkter 
vedrørende deltagelsen i F N 's  miljøinformationssystem Infoterra.
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14. Miljøeffekter ved energiproduktion

Ministerrådet har  i 1981 igangsat et ny stort energiforskningsprogram 
bl.a. på baggrund a f  det kernes ikkerhedsprogram  som har været i gang 
siden 1977.

Det nye program er opdelt i en ” energi-del”  og en ” miljøeffekt-del” , 
med bevillinger på  henholdsvis ca. 5,1 mill. N O K  og ca. 2,5 mill. N O K  i 
1981.

Program m ets  miljøeffektdel "M iljøeffekter ved energ iproduktion" 
(M IL-projekterne) ligger under  EK-M  og består a f  5 del-projekter:

M1L-1: Deponering  a f  flyveaske fra forbrænding a f  kul og tørv.
Projektets  formål e r  at danne udgangspunkt for fastsætte lsen a f  vilkår 

for deponering a f  flyveaske fra forbrænding a f  kul og tørv under forskellige 
forhold. Projektet om fatter  såvel sammenfatning a f  eksisterende viden 
som indhentning a f  ny viden ved eksper im enter  og forsøg i fuld skala.

M1L-2: Cancerogene og mutagene stoffer fra energiproduktion og bil­
gasser.

Form ålet med arbejdet er at fremstil le pålidlige data  om mutagene og 
cancerogene stoffer i udslip fra forbrændingsanlæg og udslippet med bil­
gasser.

MIL-3: Forsuringens indvirkning på m etaltransport i miljøet.
Projektets formål er at kvantificere den betydning forsuringen har for 

metallers fo rekom st i jo rd en  og for tr ansport  a f  metaller fra jo rd  til overfla­
devand  og grundvand. E ndvidere  vil man undersøge hvordan metallernes 
biologiske effekter påvirkes a f  forsuringen.

MIL-4: Relative tilskud a f  forurening til menneske og miljø.
Hensigten med arbejdet er at forsøge at kvantificere hvor meget forskel­

lige a lternativer for energiproduktion  bidrager til forureningsbelastningen 
af  menneske og miljø, sammenlignet med andre naturlige og antropogene 
kilder.

M1L-6: M iljøkonsekvenser af energiformer baseret på fornybare energi­
kilder.

G ennem  projektarbejdet sam m enfa ttes  eksisterende kundskab på om rå ­
det. Målet er at foreslå videre udredningsprojekter ,  som kan give grundlag 
for analyse a f  m iljøkonsekvenser af energisystem er basere t på fornybare 
energikilder.

Selve M IL-program m et er planlagt til gennemførelse i årene 1981 til 
1984. P rojektarbejdet e r  endnu ikke i 1981 komm et så langt, at det har givet 
faglige resultater.

Ministerrådet arbejder  imidlertid allerede nu med at forberede forslag til 
opfølgningen a f  M IL-program m et. Dette vil ske i løbet af 1982 med forelø­
big to nye projektom råder:

MIL-7: Helsevirkninger af luftforurening.
Arbejdet med dette  er allerede påbegyndt i 1981, og vil fortsætte i 1982
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med afholdelse a f  en w ork-shop om sam m enhængen mellem luftforurening 
og helse. Resulta terne af w ork-shoppen  vil danne baggrund for en nærmere 
fastlæggelse a f  projektets  indhold.

MIL-8: Försurningen.
1 de senere år er der  gennemført en række forskningsprojekter vedrø r­

ende forsuring. Arbejdet i MIL-8 vil i hovedsagen bestå  i at sammenfatte 
og bearbejde resulta terne a f  disse projekter, til anvendelse af de nordiske 
landes miljømyndigheder som beslutningsgrundlag. Et nordisk samarbejde 
om dette vil være a f  stor be tydning for en ensarte t udvikling på det 
miljøpolitiske om råde i årene fremover.

En del p rob lem er vedrørende försurningen er stadig ikke behandlet i 
forskningen, f.eks. de areelle næringers miljøpåvirkninger ligesom der 
løbende vil opstå  helt ny problemer. Inden for sådanne om råder  vil der 

være behov for at yderligere forskning sættes i gang på foranledning af 
m yndighederne. Også dette  vil være indbefattet i MIL-8.

Efterhånden  som M IL-program m et begynder at give faglige resultater, 

vil der  blive fremlagt supplerende planer til opfølgning af MIL-program- 
mets "m il jøeffekt"-s ide .
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K a p i t e l  X V

Multinationale virksomheder

C 1

Ministerrådets arbejde med spørgsmål vedrørende multinationale sel­
skabers v irksom heder  sker på baggrund a f  Nordisk Råds rek. nr. 25/1974. 
Rekomm andationen  har følgende indhold:

” Nordisk  Råd anbefaler  Nordisk  Ministerråd at gennemføre en undersø ­
gelse af de multinationale selskabers rolle i de nordiske landes økonomi og 
at vurdere,  om denne undersøgelse  giver grundlag for en fælles nordisk 
lovgivning og/eller andre forholdsregler.”

I sin rapport til N ord isk  Ministerråd (samarbejdsministrene) om opfølg­
ning af rekom m andationen  fremsatte  en under  ministerrådet nedsat a r­
bejdsgruppe i efteråret 1980 en række forslag til tiltag, bl.a. oprettelse af et 
rådgivende udvalg under  minis terrådet (samarbejdsministrene) f o r a t  i nær 
kontakt med fagbevægelsen og næringslivet koordinere det videre nordiske 
sam arbejde om spørgsmål vedrørende multinationale v irksomheder. A r­

bejdsgruppens grundlag var udredningen N U  A 1979:19 "M ultinasjonale  
selskapers rolle i de nordiske lands øk on om i" .  Rapporten  medfulgte som 
bilag til minis terrådets melding vedrørende rekom m andationen  til Nordisk 
Råds 29. session i K øbenhavn  i m arts  måned 1981.

Efter  sessionen vedtog ministerrådet (samarbejdsministrene) at ned­
sætte et rådgivende udvalg. Det hedder  bl.a. i minis terrådets beslutning, at 
” utskotte t skall redovisa  sina överväganden  under hösten 1981 så att 
minis terrådet om möjligt kan lämna sina slutliga ställningstaganden i ä ren ­
det i m eddelande till 1982 års session med N ord iska  råd e t” .

Det således nedsatte  udvalg har rappor tere t  til ministerrådet (samar­
bejdsministrene) i novem ber 1981.

I sit møde den 7. decem b er  1981 i Helsingfors besluttede ministerrådet 
(samarbejdsm inistrene) at det videre arbejde med multinationale sel­
skabers rolle i de nordiske landes økonomi skal varetages i em bedsm ands­
komiteen for industri- og energipolitik, samt at komiteen skal vurdere 
spørgsmålet om inddragelse af a rbejdsm arkedets  parter  i arbejdet.
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K a p i t e l  X V I

Organisatoriske forhold etc.

1. Ministerrådet

1.1. M in isterrådet (sam arbeidsm in istrene) har i 1981 h a tt fø lg en d e  sam -

Ministerrådet (samarbeidsm inistrene) har hatt følgende m øter i 1981:
12. februar i Oslo 
1. mars i K øbenhavn  
26-27. mars i Helsingfors 
18. mai i Helsingfors 
1-2. juni i Reykjavik 
15-16. sep tem ber ved Sunne 
4-5. novem ber i Oslo 
7-8. d esem ber i Helsingfors
Ministerrådet (samarbeidsm inistrene)møtte  Nordisk Råds presidium 4. 

mars i K øbenhavn ,  18. mai i Helsingfors og 5. novem ber i Oslo. Videre er 
det avholdt m øter  med N ordisk  Råds økonomiske utvalg 12. februar i 
Oslo, med N ordisk  Råds budsjettkomité  i Helsingfors 27. mars og 8. 

d esem ber samt med N ord isk  Råds informasjonskomité 5. novem ber i 
Oslo.

Ministerrådet (samarbeidsministrene) har hatt møte med statsministrene 
8. desem ber i Helsingfors, og samme dag med arbeidsmarkedets  parter.

1.2 M inisterrådet har h a tt fø lg e n d e  m øter i egenskap  av fagm in isterrå d  i
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8.-9. april Bostadsministrene 

8. mai Industriministrene

8. mai Industriministrene, møte med de nordiske industriforbund
16. juni Kultur- og undervisningsministrene
25.-26. august Sosialministrene 
4. sep tem ber Energiministrene
7. sep tem ber Industri-, komm unikasjons- og kulturministrene 
19. o k tober  Kultur- og undervisningsministrene

19. o k tober  Kultur- og undervisningsministrene, møte med Nordisk
Råds kulturutvalg.

6. novem ber Regionalministrene

9. novem ber Industriministrene, møte med Nordisk  Råds økonomiske
utvalg

9. novem ber Industri-, kommunikasjons- og kulturministrene 
16. novem ber Finansministrene
23. novem ber Industri-, kommunikasjons- og kulturministrene 
30. novem ber Arbeidsministrene, kontak tm øte  med arbeidsmarkedets  

parter
30. november-

1. desem ber Arbeidsministrene
2. desem ber Arbeidsministrene, møte med Nordisk Råds sosial- og mil­

jøutvalg
3. desem ber Trafikkministrene. møte med N ordisk Råds trafikkutvalg
11. desem ber Regionalministrene, møte med Nordisk  Råds økonomiske 

udvalg
Kultur- og undervisningsministrene har  dessuten  holdt m øter per capsu- 

lam den 27. mars og den 10. desem ber.

2. Ministerrådets sekretariater

En ekspertgruppe har  vurdert minis terrådets sekretariatsorganisasjon. 

herunder  fordeler og u lem per ved en eventuell sammenslåing av minister­
rådets to sekre taria t i Oslo og K øbenhavn . G ruppen avsluttet sitt u tred­
ningsarbeid i novem ber 1981. jfr. kapitel 1, avsnitt 3.

2.1 M in isterrådssekre taria te t i Oslo

M inisterrådssekre taria te t i Oslo b is tår  Ministerrådet og dets embets- 
m annskom itéer ,  utvalg og arbeidsgrupper på alle sam arbeidsom råder 

u tenom kultursektoren .
Sekretaria tet e r  fra etableringen 1. juli 1973 utbygget etappevis og er nå 

organisert med en samordningsavdeling. to fagavdelinger og en informa­
sjonssjef,  d irekte underlagt generalsekretæren.

Sam ordningsavdelingen er delt i en administrativ enhet og en budsje tten­
het og forestår  sekre tæ rfunksjonen  for sam arbeidsministrene og stedfor-
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trederkom itéen  samt utgjør kontaktleddet med nordiske organer og insti­
tusjoner. På samordningsavdelingen behandles også lovspørsmål og bi- 
standsspørsmål.

Fagavdeling 1 er ansvarlig for saksom rådene økonomisk samarbeid, 
handels- og finansielle spørsmål,  ressursspørsm ål,  industri- og energipoli­
tikk, regionalpolitkk, samferdsel, tur ism e, byggsektoren og primærnæring­
ene, jord- og skogbruk.

Fagavdeling 2 har saksom rådene arbeidsm arkedsspørsm ål ,  arbeidsmil- 
jøspørsm ål.  likestilling, sosial- og helsepolitikk, forbrukerspørsmål og mil­

jøvernspørsm ål.
Sekretaria te t har i budsjette t for 1981 hatt 42 faste stillinger.
Det har  i 1981 vært 8 personalavganger,  13 nyansette lser og 1 svanger­

skapspermisjon.
Som tidligere år e r  et større antall personer  engasjert i prosjektvirksom- 

het som utføres på en rekke s teder i de fem nordiske land.

2.2 Sekretaria te t fö r  nord iskt kulturellt sam arbete  i K öpenham n

K ultursekre taria te t  i K öpenham n år sekretaria t för N ordiska ministerrå­
det och äm betsm annakom m ittén  för nordiskt kulturellt sam arbete  på det 
nordiska kultu rsekre tar ia te ts  verksam hetsom råde. Enligt ministerrådets 
beslut och i överenss täm m else  med artikkel 12 i kulturavtalet är sekretaria­
tet även sekretariat för minis terrådets tre rådgivanse komm ittéer på kultur­
avtalets  område liksom för N ord iska  kulturfonden.

U nder 1981 har sekretaria tet häru töver  även haft sekre taria tsansvar för 
flera större u tredningar och projekt.  Det gäller förhandlingarna om ökat 
nordiskt radio- och T V -sam arbete .  beredningsarbetet rörande ökat forsk­
ningssamarbete ,  planeringen av N ordens hus på Färöarna  och den nordis­
ka kulturm anifestationen i F ören ta  Staterna. "S cand inav ia  T o d ay ” . På 

försöksbasis finns sedan våren 1981 en särskild publikationsfunktion.
U nder  1981 har ku ltursekretar ia tet också haft sekre taria tsansvar för 15 

av de ca 40 fasta insti tutionerna på kulturbudgeten. Till detta  kom m er det 
kamerala  ansvare t för 20 av de 31 projekt som finansieras över  minis terrå­
dets disposit ionsmedel på kulturbudgeten. De anslag som sekretariatet 
hade administra tivt ansvar  för uppgick till ca 36 milj D K K  (exklusive 
kompensation  för au tom atiska  lönehöjningar).

Personalen i kultursekretar ia te t uppgick under 1981 till 36.5 årsan- 
ställda. Till de tta  kom m er 10 anställda vid spesialprojekt, varav 4 på deltid. 
K ultursekre taria te ts  ordinarie administrativa budget uppgick 1981 till 10,6 
milj D K K  exklusive kom pensation för autom atiska  löneökningar.

Ib G ranerud ,  D anm ark , till trädde som ny sektionschef för utbildnings­
om rådet 1.9.1981 efter G ustav  Skuthälla, Finland. Från årsskif tet 1981/82 
är Halvdan Skard, Norge, ny direktör för kultursekretariatet efter Klas 
Olofsson, Sverige.
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3.1. A n sa tte s  retsstilling

Den 31. jan u a r  1974 underskrev  sam arbejdsministrene på de respektive 
regeringers vegne en aftale om de ansa t tes  retsstilling ved nordiske institu­
tioner med ti lhørende norm alkontrakt.

Efter at samtlige lande har ratificeret aftalen, har ministerrådet sat 
aftalen i kraft fra 1. marts 1976. Efter minis terrådets beslutning tillempes 
aftalen for tiden på følgende insti tutioner:

N ordforsk
Nordisk  genbank för jo rdbruks-  och trädgårdsväxter 
N ordiska hälsovårdshögskolan 
N ordiska industrifonden
Nordisk  insti tut for odontologisk materialprøvning

N o rd R E F O  -  N ord isk  institutt for regionalpolit isk forskning
N ordiska läkem edelsnäm nden
N ordiska näm nden för alkohol- och drogforskning
N ordiska näm nden för handikappfrågor
N ordiska sam arbetsrådet för kriminologi
Nordisk  statistisk sekretariat
N ordtes t
N ordiska komm ittén  för byggbestämm elser 
Nordisk  økonom isk  forskningsråd

3. I øvrig
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K a p i t e l  X V I I

Regionalpolitikk

1. Innledning

Nordisk Ministerråd (de for regionalpolitikken ansvarlige ministre -  
M R-REG) vedtok den 2. april 1979 gjeldende nordiske regionalpolit iske 
handlingsprogram. N ordisk  em betsm annskom ite  for regionalpolitikk 
(N ERP) fikk her i oppdrag å
— arbeide med gjennomføringen av programmet og i denne forbindelse ta 

hensyn til N ordisk  råds rekom m endasjon  nr 1179
-  løpende arbeide med program m ets  utvikling på bakgrunn av de erfa­

ringer som vinnes og de synspunk te r  som fremkommer. 
H andlingsprogram m et innebæ rer en klar ambisjonsheving av det regio­

nalpolit iske sam arbeidet og har hatt stor betydning for v irksomheten til 
M R -R EG  og N E R P  i 1980 og 1981.

H ovedm ålse tn ingen  for det nordiske regionalpolit iske samarbeidet er 
gitt formuleringen: Å virke for en i regional sam menheng balansert u tv ik­
ling i N orden . Dette om fatter  bl.a. sysselsettingsmuligheter, inntektsfor­
hold, tilgang til service samt bolig- og fritidsmiljø. Grunnleggende i denne 
sam m enheng  er et befolkningsunderlag med rimelig regional fordeling.

Som ledd i arbeidet med å utvikle og effektivisere det regionalpolit iske 
samarbeidet har N E R P  i 1981 foretatt en grundig gjennomgang og vurde­
ring av de ulike v irksom hetsom rådene, og i denne sam menheng utarbeidet 
en omfattende rapport.  H ovedvek ten  i rapporten  er lagt på fastsetting av 

retningslinjer og ram m ebetingelser for det grenseregionale og grensekom- 
munale sam arbeidet som ette r  hvert har fått en meget dominerende plass i 
sam arbeidet (se kap. 6).

R apporten  er behandlet av regionalministrene den 6. novem ber 1981 og i 
møte med N ord isk  Råds økonom iske  utvalg 11. desem ber 1981. Rapporten 
er trykket i NU 1981:12 og oversendt Nordisk Råd som en omfattende 
melding vedrørende rekom m andasjon  nr. 1/1979, Program for nordisk 
regionalpolit isk samarbeid. N E R P  er innstilt på løpende bånd å vurdere 
ulike sider ved det nordiske regionalpolit iske samarbeidet som ledd i 
arbeidet med å utvikle og effektivisere dette.

N edenfo r  gis en sam m en fa tn ing  av v irksomheten  på N E R P 's  ulike 
sam arbe idsom råder  i 1981.

I handlingsprogrammet er utpket visse regioner der det generelt be­
døm m es å  være av nordisk interesse å gjennomføre felles regionalpolit iske 
tiltak. I disse regioner har Den N ordiske Investeringsbank (NIB) fått 
mulighet til å tilføre kapital gjennom såkalte regionallån via nasjonale 
kredittinstitusjoner. Totalt e r  det stilt til disposisjon 325 mill. N O K  for en 
toårig forsøksperiode. Pr. sep tem ber 1981 har NIB bevilget motsvarende
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208 mill. N O K  av den totale låneramm e. Det e r  utbetalt m otsvarende 110 
mill. N O K  til konkrete  prosjekt,  hvilket utgjør 53 %  av de bevilgede lån 
eller 30 %  av den totale låneramm e.

Et viktig element i det nordiske regionalpolit iske samarbeidet er gjensi­
dig informasjon om nye nasjonale tiltaks innvirkning på den regionale 
utvikling i nabolandene. Det kan være tiltak av m er generell karakter 
(allmen-økonomiske ti ltak, bransjestø tte  osv.) , men også regionalpolit isk 
motiverte tiltak. D enne såkalte  g renseprosedyreordning gir ulike organer 
innsikt dels i hvilke planer som eksis terer på ulike om råder  i nabolandet, 
dels mulighet til å påvirke den endelige avgjørelsen i saken, samt innrette 
sin egen planlegging ut fra hva som er på gang i naboregion i annet land.

Basprosjektet har  i 1981 fortsatt sitt arbeid med sammenstil ling og ana­
lyse av basisdokum entasjon  om de regionale forhold i N orden, som b ak­
grunn for utvikling av det regionalpolit iske samarbeidet (jfr. dagsordens 
pkt.  4). V irksom heten  om fatter  løpende rapporteringsarbeid (bl.a. u tarbei­
delse av års rapporten  som behandler den regionale utvikling i Norden), 
utviklingsarbeid (overgang til finere regioninndeling, prognosevirksomhet 
m.v.) og øvrig v irksomhet (f.eks. mindre u tredningsoppgaver for ulike 
nordiske organ).

I 1981 har den giesbygdspolitiske arbeidsgruppe, som har blitt utvidet 
med rep resen tan te r  for D anm ark  og Island, utarbeidet en rapport som bør 
ses som et første steg i arbeidet med å  gi økt informasjon og erfaringsut­
veksling om giesbygdspolitiske spørsmål i N orden  (jfr. dagsordens pkt. 3). 
H o vedvek ten  i rappor ten  er lagt på aktuelle statlige tiltak i den nasjonale 
giesbygdspolitikken og de utviklingstendenser som for tiden gjør seg gjel­
dende. R apporten  vil ligge til grunn for mer konkrete  studier i 1982.

I S torbyprosjek te t  sammenlignes bystruk turprob lem er og utviklingsten­
denser  i 13 nordiske s to rbyer,  dvs. sam m enhenger  mellom byenes utvik­
ling og om strukturering . H ovedvek ten  ligger på en beskrivelse av eksi­
s terende virkemidlers anvendelse  på statlig. regionalt og kommunalt nivå. 
En rapport fra pros jektets fase I vil foreligge ved årsskiftet 1981/82. Pro­
sjektet skal følges opp  med m er konkrete  studier i 1982 og 1983 knyttet til 
et begrenset antall problemstil linger.

Nordisk  insti tutt for regionalpolit isk forskning har i 1981 arbeidet videre 
med de 6 pros jektene som utgjør forksningsetappen 1980-83: 1) Den vel- 
ferdsmessige og økonom iske  forankringen av regionalpolit ikken, 2) Indu­
striens utviklingsbetingelser i svakt utbygde om råder  i de nordiske land, 3) 
Administrative betingelser for regional planlegging, 4) Oppfølging og " u t ­
v ärder ing"  av effekter av regionalpolit iske tiltak, 5) Regionale effekter av 
den offentlige sektors  lokalisering, og 6) Regionale konsekvenser  av s truk­
turendringer og teknisk utvikling.

Det grenseregionale og grensekom m unale  samarbeidet inntar en stadig 
viktigere plass i det nordiske regionalpolit iske samarbeidet. I 1981 finan­
sieres 11 sam arbe idsom råder  helt eller delvis over  minis terrådets budsjett:
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N ordkalo t ten  (Nordland, T rom s og Finnm ark fylker samt N orrbo ttens  og 
Lapplands län), Ø resund  (Sjælland og Skåne), A RK O  (Arvika-Kongsvin- 
gerregionen), Sk jærgårdssam arbeidet (Stockholmsregionen-Aland-Abo- 
land). K varken  (Vasa og V ästerbo ttens lån). Midtnorden (Sør- og Nord- 
-Trøndelag fylker,  Jäm tlands og V ästernorrlands län samt Vasa/Mellersta 
Finlands län), V estnorden  (Island-Færøyene).  Bornholm-Sydøstre Skåne, 
Østfold-Nordlige Bohuslån samt N E R P ’s nordlige og sørlige forsøksom ­
råde for grensekom m unalt  sam arbeid i glesbygd.

1 1981 er det gjennomført en ” u tvärdering"  av det grenseoverskridende 
sam arbeidet for å komm e frem til visse retningslinjer og rammebetingelser 
for denne type v irksomhet hva  gjelder organisering, prosjektledelse, finan­
siering m.v.

Dette er et ledd i arbeidet med å utvikle og effektivisere det grensere- 
gionale og grensekom m unale  samarbeidet. Flere samarbeidsregioner har 
fortsatt arbeidet med gjennomføring av konkrete  regionalpolit iske tiltak 
med støtte fra kapitel 244 på Nordisk  Ministerråds budsjett . Dette har hatt 
stor betydning i arbeidet med å styrke og konkretisere samarbeidet i 
grenseregionene.

2. Sammenstilling og ajourholding av basisdokumentasjon om de regionale 
forhold i Norden — (Basprosjektet)

Basprojektets syfte är att kontinuerlig sammanställa och analysera bas ­
dokumenta tion  om de regionala förhållandena i N orden  som bakgrund till 
u tvecklandet och u tvärderandet av det nordiska regionalpolit iska sam arbe­
tet. P rosjektes verksam het har under  1981 bedrivits och utvecklats  enligt 
de riktlinjer som godkändes av N Ä R P  i februari 1980. Enligt dessa skall 
verksam heten  bestå  av tre huvuddelar: löpande rapporteringsarbete (års­
rapporten , regionala specialstudier), u tvecklingsarbete (rörande datain­
samling och -behandling, analysm etoder,  presentation m.m.) och övrig 
verksam het (främst sam arbete  med andre nordiska organ).

Den andra å rs rapporten  p resen terades på de regionalpolit iska ministrar­
nas möte den 6. novem ber 1981. Granskningen av den regionala befolk­
nings- och sysselsättningsutvecklingen avser  åren 1975-80 och perioden 
1980-85. Jämfört med föregående år har datainnehållet utökats med upp­
gifter om industriutvecklingen, regionalpolit iskt stöd och regional utveck- 
lingsplanering. Granskningen har också  u tökats geografiskt — med Island, 
Färöarna  och Grönland — och täcke r  således hela Norden.

U nder våren 1981 slutfördes den s.k. industriutredningen. S lutrapporten 
" In du s tr in s  regionala fördelning i N o rd e n "  ger en översikt av industrisys­
selsättningens och -produktionens branschvisa  och regionala fördelning år 
1978. Därtill belyses utvecklingen 1973-78.

U nder  som m aren igångsattes en jäm förande studie om "avhjä lpandet av 
tynande gruvsamhällens svårigheter”  (N R :s rekom m endation  nr.
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511981/e). H uvudvik ten  i arbetet läggs på insamling och värdering av- 
erfarenheter  från de olika länderna. En mellanrapport förelåg i slutet av 
1981.

Resultat från B asprojektets  egen regionala p rognosverksam het — som 
inleddes hösten  1980 genom provkörn ingar med nordiska data  i den svens­
ka U M DA C-m odellen  — publicerades på våren 1981. I rapporten  "N o rd en  
på medellång sikt -  några rä kn eexem p e l"  konsta teras  att e rfarenheterna 
från bearbetn ingarna  tyd e r  på att den metodik som är väl lämpad för 
regionala prognoser inte läm par sig särskilt väl för natioella prognoser. 1 
stället föreslås försök med m etoder  som arbe ta r  med antaganden om 
riktade flyttningar.

Basprojektet har under  1981 börjat finna sin "p ro f i l " ,  och de närmaste 
årens verksam het kom m er därför i stort sett att utgöra en fortsättning och 
utvidgning av senaste  års. Å rsrappor tens innehåll kom m er successivt att 
utvidgas. U nder  1982 kom m er ett antal specialstudier som baserar  sig på 
data  från 1980 års folkräkningar att initieras (ev. i sam arbete  med andra 
nordiska organ). F lera  andra  förslag till regionala specialstudier är under 
övervägande. Möjligheter att  for tsätta  med den regionala prognos verksam ­
heten kom m er också  att prövas. E rfarenheterna  hittills visar att verksam ­
heten rep resen te ra r  ett nyttigt underlag för N Ä R P ’s verksamhet.  Projektet 
täcker i hög grad behovet av generella och speciella regionala analyser.

3. Informasjonsutveksling

3.1 G enerelt

Gjensidig informasjonsutveksling om aktuell regionalpolit ikk i de ulike 
landene har vært et viktig element i N E R P s  arbeid. Ved å sende ut nye 
rapporter ,  meldinger o.l. gjennom et sentralt ,  nordisk informasjonssystem 
blir man informert om nasjonale forskningsresultater, regional planlegging, 
regionalpolit iske tiltak og spesielt nye lover, beslutninger osv.

På N E R P-m øtene  gis det informasjon om aktuelle regionalpolit iske 
spørsmål i respektive land. En gang pr. å r  arrangeres  spesielle "he a r in g s"  
de r  ett land redegjør for og eksam ineres  om hele sin regionalpolit ikk.

Det e r  etablert et spesielt informasjonssystem for det nordiske grensere- 
gionale og grensekom m unale  samarbeidet. G jennom dette holdes p ros jekt­
lederne i de 11 sam arbeidsom rådene løpende orientert om hva som foregår 
i de andre sam arbeidsom rådene. En gang pr. år samles prosjektlederne til 
et sem inar der  man d isku terer  felles p rob lem er og planlegger hvordan 
nordisk sam arbeid i g renseom råder  kan effektiviseres og videreutvikles.

Flere grenseregionale sam arbe idsom råder  utgir regelmessig informa- 
sjonsskrifter som orien terer  om aktuelle problemstil linger samt konkrete 
prosjekt i sam arbeidsom rådene (N ordkalo tt-Nytt ,  Ø resunds Kontakt,  
Kvarkenbulletin  osv.)

Fire ganger pr. å r  utgis N ordR EFO -tidsskrif te t  som rappor te re r  om 
forskning og vitenskapelige diskusjoner samt aktuell regionalpolit isk de­
batt i de nordiske landene.
36 —10-330. Nordiska rådet
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3.2 N asjona le  tiltaks innvirkning p å  den regionale utvikling i nabolandene  
(grenseprosedyreordn ingen)

Et viktig element i det nordiske regionalpolit iske samarbeidet e r  spørs­
målet om nye nasjonale tiltaks innvirkning på den regionale utvikling i 
nabolandene. Det kan være tiltak av mer generell karakter (allmenøkono- 
miske ti ltak, bransjestø tte  osv.) , men også regionalpolit isk motiverte tiltak 
(s tøtte til bedrifter i grenseregioner). P rosedyren er begrenset til prosjekter 
som har regionalpolit isk be tydning for nabolandet og der regionalpolit iske 
m yndigheter på sentralt og regionalt nivå er ansvarlige. Siden ordningen 
ble innført i 1979 har flere enkeltsaker  blitt sendt til uttalelse i nabolan­
dene. Dette har bidratt  til å øke de ulike organers innsikt dels i hvilke 
p laner som eksis terer  på ulike om råder  i nabolandet,  dels mulighet til å 
påvirke den endelige avgjørelsen i saken, samt innrette sin egen planleg­
ging ut fra hva som er  på gang i naboregion i annet land.

4. Utrednings- og utviklingsarbeid

4.1 G iesbygdspolitisk  sam arbeid

N E R P s giesbygdspolitiske arbeidsgruppe har for det meste konsentrert 
sin virksomhet om de grensekom m unale  sam arbeidsprosjekt i spredtbe- 
bygde grenseom råder  (se avsnitt 6.10). Erfaringene fra dette grensesamar- 
beidet har vist at det er behov for økt informasjon og erfaringsutveksling 
om glesbygdsspørsmål, p rob lem er og ulike tiltak i denne forbindelse. I 
1981 har den giesbygdspolitiske arbeidsgruppe, som har blitt utvidet med 
rep resen tan te r  for D anm ark  og Island, utarbeidet en rapport som bør ses 
som et første steg i denne retning. H ovedvekten  i rapporten er lagt på 
aktuelle statlige tiltak i den nasjonale giesbygdspolitikken og de utviklings­
tendenser  som for tiden gjør seg gjeldende. R apporten  vil ligge til grunn for 
mer konkrete  studier i 1982.

4.2 S torbyprosjek te t

Storbyprosjekte ts  formål er å sammenligne regionalpolit iske problemer 
ved sto rbyenes u tviklingstendenser,  å sammenlige anvendelsen av eksi­
s terende  virkemidler samt å belyse behovet for endrede virkemidler i 
bypolitikken for storbyregionene. Videre ønsker man, på bakgrunn av 
Nordisk  Råds rekom m andasjon  nr. 2711980 om felles tiltak vedrørende 
byforskning, å gi et bidrag til O E C D 's  byprosjekt samt vurdere behovet for 
et nordisk problem -  og programorienter t forskningsprogram om byutvik­
ling.

I prosjektet sammenlignes bystruk turprob lem er og utviklingstendenser i 
13 nordiske s torbyer,  dvs. sam m enhenger mellom byvekst og byenes 
omstrukturering . H ovedvekten  ligger på en beskrivelse av eksisterende 
virkemidlers anvendelse  på statlig, regionalt og kommunalt nivå.
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En rapport fra pros jektets  fase 1 vil foreligge ved årsskiftet 1981/82 og vil 

inneholde en bred gjennomgang av ulike problem er i de nordiske s to rbyre­
gioner. I en fase 2 vil s to rbyprosjek te t  konsentrere  seg om sentrale p rob­
lemstil linger innen em neom rådene  næringspolitikk, boligpolitikk og kom ­
m unaløkonomiske forhold.

5. Forskningssamarbete

Nordisk  institutt for regionalpolit isk forskning (N ordR E F O ) inledde en 
ny forskningsetapp under  1980. Sam m a år omorganiserades verksamheten  
till institutionsform och sekretaria tet flyttades till Oslo. U nder 1981 har 
tyngdpunkten  i arbetet legat vid de enskilda forskingsgruppernas verksam ­
het. N o rd R E F O 's  forskning är  inriktad på fyra tem om råden under vilka de 
enskilda projekten bedrives.

5.1 R egionalpo litikens fö ru tsä ttn in g a r

De ekonom iska  och välfärdsmässiga förutsättningarna för dagens re ­
gionalpolitik undersökes. E n  uppdater ing av den regionalpolistiska prob­
lembilden göres i sam m anhanget.  De regionalpolit iska åtgärderna analyse­
ras i relation till den nya problembilden. Särskild uppm ärksam het ägnas 
sm å orters förutsättn ingar för näringsliv och annan verksamhet.

Forskningen kring regionalpolitikens förutsättn ingar är för närvarande 
organiserad i två  projekt: "D e n  välfärdsmässiga och ekonomiska förank­
ringen av regionalpolit iken” , och "Indu s tr in s  utvecklingsbetingelser på 
mindre or ter  och i glest befolkade om råden i de nordiska länderna" .  Båda 
har färdigställt förstudier. De finns publicerade i N o rdR E F O  1980:1-2 och 
1981:1-2. Den s is tnäm nda projektgruppen har under 1981 fått igång ett 
antal delprojekt i anknytning till sitt programområde.

5.2 R egional p lan läggning

G oda  regionalpolitiksa ambitioner har ofta visat sig svåra eller omöjliga 
att realisera p.g.a. att olika sam hällsektorer var för sig drivit olika politik. 
Sek torssam ordning har formulerats som ett fundam entalt problem för 
forskningen. U ndersökning  av de administrativa förutsättningarna för re­
gionalpolitiken behandla r också  offentliga instituttioners känslighet för 
olika dem okratiska  krav , och förmågan till förnyelse i förhållande till olika 
innovationer.

Inom tem aom rådet pågår f.n. ett projekt, "A dm inis tra t iva  betingelser 
för regionalplanläggning i N o rd e n " ,  som startats under  föregående etapp. 
Projektet har hittills a rbeta t med inventering av tidigare forskningsresultat 
och utveckling av teoretisk referensram. U nder  1981 har en omfattande 
lägesrapport producera ts ,  som publicerats i N o rd R E F O  1981:3-4.
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5.3 R egionala  e ffek te r  av regionalpolitiska  m edel och av lagar och o ffen t­
liga å tgärder

Traditionella regionalpolitiska medel, dvs. stöd till näringslivet,  skall 
u tvärderas  i förhållande till graden av uppnåelse av de regionalpolit iska 
målen. D etta  innebär att vad som i tidigare undersökningar som regel 
utgjort e tt an tagende, a tt en gynnsam  utveckling av enskilda företag leder 
till måluppfyllelse, be trak tas  som central beroendevariabel. Tem aom rådet 
inkluderar o ckså  undersökningar av den offentliga sektorns roll för regio­
nal utveckling.

Tem aom råde t bearbetas  av två projektgrupper. ” Uppföljning och u tvär­
dering av effekter av regionalpolitiska å tgärder”  har inlett ett arbete med 
revidering och v idareutveckling av olika typer  av register, och sam m an­
ställning av det regionalpolitiska stödets omfattning, typ, effekter etc. 
Projektet ” Regionala effekter av den offentliga sektorns lokalisering” har 
p resen te ra t  en förstudie i N o rd R E F O  1981:1-2, och inlett en fas med 
närm are  forskarkontakter.

5.4 R egionala  konsekvenser av tekn isk  och ekonom isk u tveckling . E tt 
fram tid sp ersp ek tiv

Ett långsiktigt perspektiv  lägges på regional strukturomvandling. B ety­
delsen av teknologi och tillämpningen av olika ekonomiska utvecklingsmo­
deller skall belysas. Teknologi uppfattas som kopplingen mellan teknik och 
social organisation, varav ingen faktor kan analyseras oberoende av den 
andra. Spekulativa framtidsbilder skall p roduceras ,  för att  stimulera fanta­
sin vid diskussion om möjligheter och regionala konsekvenser  av olika 
teknologi val.

Inom tem om rådet bedrives projektet ” Regionala konsekvenser av 
s trukturom vandling  och teknisk u tveck ling" . G ruppen har färdigställt en 
förstudie, som publicerats  i N o rd R E F O  1981:1-2.

5.5 Ovrig verksam het

N o rd R E F O ’s styrelse har i 1981 sökt skapa en överblick över regional- 
politiskt relevant forskning. Huvudsakligen har detta  skett via projekt­
gruppernas direkta  eller indirekta kontakter med forskning på fältet i 
N orden. D essu tom  har styrelsen granskat ett antal institutioner som bedri­

ver forskning eller utredning med anknytning till regionalpolit isk plane­
ring.

U nder  året har styrelsen avslutat en genomgång av framtidsstudiernas 
omfattning och organisation i de olika nordiska länderna. Möjligheten till 
utveckling i anknytning till regionalpolit iska frågeställningar har diskute­
rats.

En ny nordisk rond har inletts med granskning av de nationella forsk­
ningsfondernas program, möjligheter och policy, vad gäller finansiering av 
regionalpolit iskt re levant forskning.



1125C 1

Sym posier,  seminarier, konferenser  etc . med anknytning till för regio­

nalpolit iken cen tra la  frågor bevakas  kontinuerligt.

6. Samarbeid over riksgrensene

Det grenseregionale  og grensekom m unale  samarbeidet inntar en stadig 
viktigere plass i det nordiske regionalpolitiske samarbeidet. Dette er i 
sam svar med de politiske prioriteringer som er  gitt i N ordisk  Råd og 
N ordisk  Ministerråd. I 1981 finansieres 11 sam arbe idsom råder  helt eller 
delvis over  det nordiske regionalpolitiske budsjett .

I 1981 e r  det gjennomført en ” u tvärdering"  av det g renseoverskridende 
sam arbeidet for å komm e frem til visse retningslinjer og rammebetingelser 
for denne type v irksomhet hva  gjelder organisering, prosjektledelse, finan­
siering m.v. Dette  e r  et ledd i arbeidet med å effektivisere og koordinere 
det grenseregionale og grensekom m unale  sam arbeidet.  Flere sam arbeids­
regioner har s tartet konkrete  regionalpolit iske tiltak med støtte fra et nytt 
kapitel på  N ordisk  Ministeråds budsjett  (jfr. avsnitt 7.1.). Dette har bidratt 
til å  styrke og konkretisere  sam arbeidet i grenseregionene.

6.1 Ø resund

Ø resundsam arbe ide t (Sjælland og Skåne) har  i 1981 konsentrert seg om 
forskjellige informasjonsprosjekt.  Det e r  opprette t en egen informasjons- 
og kontaktfunksjon, Ø resunds  K on tak t,  som siden februar 1981 er ivare­
tatt av en helt idsansatt inform asjonsm edarbeider med kontor både i K ø­
benhavn og Malmö. O resunds  K on tak t har i 1981 utgitt informasjons- 
skrifter og hån dbøker  om presseforhold , nyhetskilder og basisopplys- 

ninger om regionen. Det er p rodusert  en diasserie om ulike sider ved 
Ø resundssam arbe ide t og i sam arbeid med N ordisk  Journalis tkurs er det 
avholdt et spesialkurs for journa lis te r  om Øresundregionens regionalpoli­
tiske og grenseregionale  problemer. Ø resunds K ontak t vil i de komm ende 
år utbygge v irksom heten  som informasjonstjeneste for såvel massemedia 
som næringslivet i regionen.

1 1981 er p ros jektet Ø resundsregionen og fremtidens teknologi avsluttet.  
U ndersøkelsen  belyser de sysselsettingsmessige konsekvenser  av den tek ­
nologiske utvikling innen næringsmiddelindustrien og den biotekniske in­
dustrien. R esulta tene  e r  presen te r t  i en sluttrapport samt en kort populær- 
utgave.

1 1978 utga Ø resundssam arbe ide t  et planleggingskart over områdene 
omkring Ø resund. In teressen  for kartet har vært stor og man har derfor 
begynt fo rberedelsesarbejdet med en ajourført versjon av kartet.

Ø resundsregionen har mange parallelle planleggingsproblem på begge 
sider av Sundet.  F or  å  gi planleggere fra begge land muligheter til å 
diskutere  ulike planleggingsspørsmål og hvordan man arbeider med disse, 
har man arrangert en konferanse for ca. 30 planleggere fra ulike myndighe­
ter.
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N ordka lo t tkom m itten  (N K K ) har fortsatt sin verksam het på det regio­
nal- och sysselsåttningspolit iska om rådet på N ordkalotten  (Nordland, 
T rom s och  F innm ark  fylker i N ord-N orge,  N orrbo ttens  lån i Nord-Sverige 
och Lapplands lån i Nord-Finland).

1981 har präglats av stråvan att ytt terligare konkretisera  och fördjupa 
sam arbete t speciellt inom industrisektorn. Den ökade konkurrensen på 
världsm arknaden  k om m er att  k räva ökad effektivitet inom industrin. D är­
för är det viktigt att man försöker  utveckla  arbetsform er som syftar till 
konkre ta  insatser på detta  område.

N K K  har  inriktat sitt arbete  på att engagera sektor för sektor av N o rdk a­
lottens näringsliv i sam arbete t.  Fö r  närvarande finns det sju arbetsgrupper 
i gång inom lika många sek to re r  samt en utredningsgrupp på ad hoc-basis. 
E fter initieringsfasen föru tsä t ter  man att ett egetintresse skall driva sam ar­

betet vidare. I fortsättningen skall ansvaret för verksam heten  i allt högre 
grad överlåtas till näringslivet.  På de tta  sätt kan medel för nya a rbe tsupp­
gif ter frigöras.

Industriellt samarbete

Försöke t att konkre t isera  sam arbete t har varit mest utpräglat inom 
industrin. H andelsarbetsgruppen  har fortsatt sitt arbete för att öka  han­
delsutbytet på N ordkalo t ten . År 1980 anställdes en handelskonsult i syfte 
att utveckla  handelsförbindelser för Nordkalott-företag. V erksam heten  
om fattar  m arknadsrådgivning, information och kontaktetablering samt ak­
tiva säljinsatser.

I ok tober  1981 deltog 15 företag från den mekaniska verkstadsindustrin  
på N ordkalo t ten  i T ekniska  M ässan i Stockholm. G enom  u tarbetandet av

ett produktreg is ter  har Nordkalott-t il lverkare med relativt okända pro­
duk te r  en bättre möjlighet att nå fram till köpare.

Försäljning av färsk nordnorsk  fisk direkt till norra Finland har i 1981 
organiserats  på ett m otsvarande sätt som i fjol till norra  Sverige. I ett 
sam arbete  mellan detaljhandel, grossis ter, f iskdistributörer och fiskepro­
ducen te r  har man ändra t  det omständliga d is tributionsmonstret via södra 
Norge-Sverige-Finland.

På initiativ av handelskonsulten  har bildats en sam verkansgrupp för den 
mindre m ekaniska verkstadsindustr in .  G ruppen har t illsammans med k on­
sulten genomfört ett projekt som gick ut på att sälja N ordkalott-produkter 
som tillverkas för industriändamål. D etta  skedde på försök under fyra 
m ånader  och syftade till att undersöka  marknaden och skaffa marknads- 
kontak te r  samt att sälja.

På uppdrag av N K K  har Högskolan  i L uleå utarbetat en förstudie av 
t ranspor tm önste r  och -utbud på N ordkalo t ten . Studien visar att godstran­
spor tu tbude t i stort sett svara r  mot dagens behov men att en samordning

6.2 N ordkalotten
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av transporte rna  vore önskvärd . K ommittén  skall fo r tsätta  arbete t med 
temat.

B yggarbetsgruppen  har fortsatt sitt arbete  för gemensamt uppträdande 
inom trähussek torn  på N ordka lo t ten  för att u tveckla  och förstärka expor­
ten. E fter ett om fattande  u tredn ingsarbete  har gruppen valt katas trofom rå­
den som m arknadsom råde.  S ta tens teknologiske institutt i H am m erfest  har 
studerat leveranser  av färdighus till ka tas trofom råden. Speciell uppm ärk­
samhet har inriktats på leveransernas tekniska och m arknadsmässiga för­
utsättningar. Enligt g ruppens p laner skall de deltagande företagen genom ­
föra en två-årig fö rsöksverksam het med fast organisation. Dessförinnan 
skall dock olika organisationsalternativ  samt konkre ta  affärsideer utredas.

Primärnäringar

A rbetsgrupperna  for jo rdb ruk ,  bär och grönsaker samt rennäring har 
fortsatt sitt arbete  för en sam ordning av forskningsprojekt som pågår i 
respektive länder. En viktig del av arbetet utgörs av erfarenhets- och 
kunskapsu tby te  både i och vid sidan av projektverksamheten.

Jordbruksarbetsgruppen  har arrangerat två konferenser med speciella 
tem an för rådgivare samt genomfört en studieresa. Ett större projekt som 
syftar till en bättre  försörjning med vallutsäde på N ordkalo t ten  har kommit 
i gång i 1981. F ö r  att  underlätta  produktion  och handel med bruksfrö av i 
norra Finland. N orge och Sverige lämpade sorter  har en kartläggning av 
behovet utförts . Därtill har projektet omfatta t en hel del frågor av lant- 
bruks- och handelspolitisk karaktär.

A rbetsgruppen  fö r  bär och grönsaker  har arrangerat ett trädgårdssemi- 
narium som har resulterat i ett konkret  projekt med klar näringspolitisk 
förankring. Vidare har man fortsatt med utbyte av praktikanter och före­
dragshållare.

A rbetsgruppen  fö r  rennäring  h ar arrangerat en kurs angående renskador 
på äng. A rbetsgruppens publikation om rennäringen på N ordkalo t ten  har 
färdigställts. A rbete t  med handbok i renens s jukdom ar har  också  fortsatt 
och boken skall t ryckas  i 1982.

Skogsarbetsg ruppen  har börjat sitt arbete  för kunskapsöverföring och 
probleminventering på om rådet.  A rbetet har fått en exkursionsform. F ö rs ­
ta exkurs ionen a rrangerades  i Lappland i 1981. 1 sam band med exkurs io­
nerna u ta rbe tades  en exkurs ionspärm  som ger grundlig information av 
om rådets  skogsbruk och dess problem.

Turism

A rbetsgruppen  fö r  turism  har sedan 1977 arbeta t  för att på det praktiska 
planet främja tur ism en på N ordkalo t ten  genom marknadsföring av om rå­
det utåt. O ckså  i 1981 har  man producera t en utgåva av billogifolder, som
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på fem olika språk ger upplysningar om övernattningsmöjligheter i om rå ­
det. Därtill innehåller foldern de gällande allemansrättsliga reglerna. P ro ­
jek te t  "M arkandsfö r ing  av f i skepake ten"  er speciellt riktat mot den eu ro ­
peiska m arknaden.

A rbetsgruppens främsta  resultat hittills, u tvecklandet av N ordkalottens 
bokningssystem, har i 1981 genomförts för Lapplands del. Projektet syftar 
till att förbättra  möjligheterna att u tnyttja  N ordkalotten  för turistiska ända­
mål. D etta  möjliggörs genom övergång till ADB-baserad bokningsverk- 
samhet.

U tredningsgruppen för na turvårdsfrågor har fortsatt sitt arbete efter 
utredningen angående vandringsleder på Nordkalotten . Ärets projekt 
"M iljöu tredn ing"  har som målsättning att möjliggöra en positiv utveckling 
av turism i om rådet utan att även tyra  naturmiljön som utgör huvudföru t­
sättningen för om rådets  a ttraktivitet. Arbetet komm er att slutföras år 1983 
med en rapport som k om m er att innehålla förslag till åtgärder för att 
motverka  tur ism ens negativa effekter.

Informationsutbyte

Inform ationsutbytet syftar i första hand till kontaktskapande och ökad 
kännedom  om N ordkalo t ten  bland myndigheterna och företagarna på 
N ordkalotten . D essutom  försöker man förstärka samhörigheten bland in­
vånarna  på Nordkalotten .

Det traditionella projektet "A pri lsem inar ium ” genomfördes i samband 
med N K K :s  vårm öte då man tillsammans med experter  diskuterade indu­

striellt sam arbete  under den nordnorska  o ljeverksamhetens uppbyggnads­
fas. N K K :s  bulletin "N o rd k a lo t t -N y t t" ,  som sörjer för informations­
spridning om N K K  och N ordkalo t ten  till om rådets  företag och myndighe­
ter. har kommit ut med fyra numm er. Därtill har man utgivit en speciell 
"N o rdk a lo t t - in fo "  där komm itténs verksamhet presenteras .

G enom  projektet ' 'T jän s te m an n au tb y te "  önskar man skapa föru tsä t t­
ningar för ett erfarenhetsu tby te  genom  att länsstyrelserna tar emot varand­
ras handläggare. Projektet "S p råks t ip end ie r ' '  syftar till att öka språkkun­
skaperna  bland personer  som deltar i sam arbetet på Nordkalotten.

Projektet "P u b l ik a t ion "  har gällt aktualisering av den tidigare utgivna 
publikationen "N o rd k a lo t ten ,  befolkning och näringsliv".

6.3 A R K O

ARK O -pro jek te ts  huvudmålsättning är att undersöka möjligheterna för 
samt initiera och m edverka  till ökat gränsregionalt samarbete inom AR- 
KO-regionen (Eidskog. Kongsvinger. Grue och Sör-Odal kom m uner i 
Norge samt Arvika och Eda kom m uner i Sverige). Projektet har hittills 
främst varit inriktat på sam arbete  inom företags- och a rbe tsm arknadsom ­
rådena. U nder å r  1981 har arbetet inriktats på följande:
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-  Färdigställande av rapport om A RK O-före tagens köp och försäljning av 
varor  och tjänster. Enligt rapporten  är den ” inomregionala u trikeshan­
de ln”  i A RK O-reg ionen  obetydlig liksom det exis terande sam arbetet 
över  r iksgränsen i övrigt mellan företagen. Intresse  för och möjligheter 
till ökade kon tak te r  mellan företagen finns dock. R apporten  komm er 
därför att ligga til grund för d iskussioner om olika aktivite teter för att 
stimulera till detta .  A ndra  å tgärder  inom det näringspolitiska området 
kan vara gem ensam m a etablerings- eller nyföretagarkam panjer i regio­
nen liksom en gem ensam  utställ nings- och försäljningslokal i Moroku- 
lienområdet.

-  U tarbe tande t av en företagskatalog (industri- och industriservice före­
tag) kan också  ses som ett försök att underlätta  kontakterna  mellan 
företagen i regionen. En sådan katalog er fördigställts  under  1981.

-  Inom det arbetsm arknadspolit iska  om rådet har utbyte av platsinfor 
mation inletts. Troligen kom m er också  ett kontrakt om elevutbyte  inom 
arbe tsm arknadsutbildningen att kunna slutas och försök med sådant 
e levutbyte  att kunna s tarta  under  hösten  1981. Intresset för gränsregio- 
nalt sam arbete  inom det a rbetsm arknadspolitiska  om rådet är stort.
I fortsättningen kom m er arbetet att inriktas på att inom de två huvudom ­

rådena -  sam arbete  mellan företag och inom det arbetsmarknadspolitiska 
om rådet -  försöka m edverka  till att  idéer och förslag som finns till å tgär­
der och aktiv ite ter  av olika slag genomförs. För detta  krävs en ökad 
konkretisering och m er projektinriktad karak tä r  av arbetet än hittills.

6.4 Skärgårdspro jek te t

Skärgårdsprojekte t fungerar som sam rådsforum för myndigheterna i 
S tockholmsregionen, Åland och Åboland. I 1981 har en ytterligare kon­
kretisering av sam arbetspro jek ten  förverkligats genom uppföljningen av de 
åtgärdsinriktade rappor te r  som a rbe tsgrupperna  presenterade  vid Årliga 
Mötet.

B åtlivsrapporten  som publicerats  i N ordisk  Utredningsserie (NU A 
1980:1) har översa tts  till finska. E n  del av båtl ivsrapportens informations­
material har inarbeta ts  i de sm åbå tssjökort som utformas som ett samar- 
be tsprojekt mellan Skärgårdsprojektet och sjöfartsmyndigheterna i F in­
land och Sverige. S jökorten innehåller information om ham nar och leder, 
a l lemansrätten  och -skyldigheten, sjöräddning, komm unikationsradio, 
riskzoner för far ledernas mitt linjer,  trafiklederna över Ålands hav etc.

Rapporten  från ka ta s tro fberedskapsgruppen  innehöll förslag till åtgär­
der för a tt öka  säkerheten  och stärka  katas trofberedskapen  för den stora 
trafikström som passerar  skärgårdsom rådena, och speciellt färjtrafiken. 
En  grundplan för krissituationer u tarbetas  för presentation för Årliga M ö­
tet 1982.

U thyrn ingsstugegruppen  har rest runt i de tre skärgårdsregionerna och 
har samlat upp e rfa renhe te r  från stuguthyrning. A rbetsgruppens slutrap-
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port färdigställdes i 1981, och följs upp  med en handbok om stuguthyrning i 
skärgårdsmiljö. H andboken  kom m er att ge skärgårdsborna handledning 
om lagstiftning, planering, byggnadsbes täm m elser,  planering, utrustning, 
f inansiering, bokning, beskattn ing och lönsamhet. H andboken  tryckas på 
svenska  och finska.

F ärjsvallsgruppen  sam m anfa ttar  vilka de miljömässigt känsligaste far- 
ledsavsnit ten är och vilka åtgärder  som vidtagits för att förhindra skade­
verkningar. Pågående forskningsprogram om färjsvallsproblematiken b e ­
handlas också. Årliga M ötet utökade färjsvallsgruppens mandat till att 
också  innefatta andra  a spek te r  av färjtrafiken, och arbetsgruppens namn 
ändrades  till fä rjtra fikg ruppen .

En snabbare utbyggnad av gästham nar  ä r  ett viktigt medel vid ansträng­
ningarna att å s tadkom m a ett samspel mellan skärgårdsbefolkningens u t­
komstmöjligheter och de omgivande regionernas rekreationsbehov. U nder 
året har  brygganläggningar för Degerby gästham n på Åland byggts ut med 

hjälp av nordiska bidrag, och arbe tena  på ett  servicehus pågår. E rfarenhe­
terna  från första  säsongen visar redan klart att gästhamnen haft en kanali­
serande effekt på båtlivet, och att nytt jandet av naturham nar och ned­
skräpningen i ham nens  omgivningar minskat jäm fört  med tidigare. En 
m otsvarande  satsning i K orpo  i Åboland har påbörjats.

6.5 K varken

Inom K v arkensam arbe te t  (Vasa län i Finland och V ästerbottens län i 
Sverige) har arbetet i 1981 dom inera ts  av tre konkreta  projekt.

A rbetsm arknads- och stud ieväg ledn ingspro jek te t för finländska s tude­
rande vid U m eå  universitet har fortsatt planenligt under året. Projektet 
syftar till att med hjälp av information och studievägledning underlätta 
sysselsättningsmöjligheterna för de finländare som studerar i U meå. R e­

gelbundet å te rkom m ande  speciella informationsdagar har o rdnats  för de 
olika u tbildningssektorerna. Före trädare  för finländska a rbe tsm arknads­
myndigheter och för högskolor har medverkat.  A rbetsm arknadssekre te- 
raren har  också  i 1981 genomfört en undersökning av arbetsmarknadspla- 
ceringen och studieframgången bland finländska s tuderande vid Um eå 
universitet.

E nerg isam arbetspro jek te t syftar till att u tby ta  erfarenheter och kunska­
per beträffande fasta bränslen  samt till att öka  handeln och industriella 
sam verkan  mellan V asa  och V ästerbottens län inom denna sektor. Å tgär­
de r  under  1982 är bl.a. ett  flissymposium i Lycksele där finländare och 
svenskar  lärde sig fl ishanteringens hela kedja men med särskild betoning 
på torkningen och därm ed sam m anhängande problem. Senare under året 
o rdnades ett  m otsvarande arrangemang i Vasa län beträffande torven där 
torvhanter ingens m iljökonsekvenser särskilt uppm ärksam m ades. Inom ra ­
men för projektet inleddes i slutet av året utgivningen av en Energibulletin 
med information om fasta bränslen till beslutsfattare och tekniker inom 
stat,  kom m un, företag och organisationer i verksamhetsområdet.
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A rbe te t  på  ett gem ensam t f in sk t-sv e n sk t sm åbå tssjökori för Kvarken 
inleddes o ckså  u nder  1981. Avsik ten  är  att u tarbeta  en särskild småbåtssjö- 

kortssamling över  K varkens  kuster  och öar. Samlingen skall även innefat­
ta inforamtion om ru t ter ,  service, na turskydd  m.m. som småbåtsfolk behö­
ver veta. A rbete t  sker i sam råd med sjöfartsmyndigheterna i respektiva 
land.

U töver  de o van näm nda  projektene har K varkenråde t ägnat uppm ärk­
sam het åt godstranspor terna .  I början av 1981 färdigställdes en utredning 
om godstranspor te rna  över  K varken. K ultursam arbete t  och informations­
utbytet har u tvecklats  kraftigt. 1 slutet av 1981 inledde regionala nordiska 
inform ationskontor sin verksam het både i Vasa och Umeå. Informations­
kontoren fungerar med stöd från N ord iska  K ultursekretaria tet i K ö pen ­
hamn samt från vä rdkom m uner och landsting.

K om m unikationerna  över  K varken  har u tvecklats kraftigt under 1981. 
Flygtrafiken V asa-U m eå  u tökades i början av åre t  till att omfatta  dagliga 
dubbeltu rer  morron och kväll , en förbättr ing som visade sig nödvändig 
eftersom passagerarfrekvensen  bibehölls . Beläggningen på rutten Vasa- 
-Sundsvall har o ckså  ökat trots  t id tabel lsbekym m er med fortsättningen av 
Mittnorden-linjen. Ett s tort steg framåt för den tvärgående fartygstrafiken 
togs iochm ed V asabå ta rnas  anskaffning av en ny stor bilfärja som under 
som m arhalvåre t trafikerar Vasa-Sundsvall och under  v in term ånaderna 
sätts  in på V asa-U m eå och där mer än fördubblat godstranspor tkapaci te­
ten.

6.6 M idtnorden

M ittnorden om fattar  N ord-  och Sör-Tröndelag fylker i Norge, Jäm tlands 
och V ästernorr lands län i Sverige samt Vasa och Mellersta Finlands län i 
Finland. M ittnordenkom m ittén  är högsta beslutande organ och består av 
sammanlagt 18 rep resen tan te r  från de sex länena/fylkena. Målsättningen är 
att främja sam arbete  och u tbyte  mellan de deltagande länen/fylkena, och 
då  speciellt inom om råd en a  näringsliv, komm unikationer ,  turism samt 
utbildning och kultur.

Det prak t iska  arbete t utföres av egna arbetsgrupper  för tvärflygförbin- 
delsen, b ranschsam arbe te t ,  handelskontoren , gem ensam t företags- och 
serviceregister, högskolesam arbete t ,  olje- och gassam arbetet och turis­
men. Från och med hösten  1981 har  M ittnordensam arbete t  fått sin första 
heltidsanställda projektsekre terare .

Å r 1981 har bl.a . följande aktivite ter genomförts:
-  Ett olje- och industrisem inarium ordnades i Trondheim i april 1981 för 

ca. 180 deltagare. Indus tr i represen tan ter ,  om budsm än  och politiker dis­
kuterade  kring frågor med utgångspunkt från förvän tade oljefynd u tan ­
för T röndelagskusten  samt behov för varor  och t jänster och kapasitets- 
u tnyttjande i re lation till detta.
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— En bransch träff  för verks tadsteknisk  industri hölls i sep tem ber 1981 i 
Trondheim  som en uppföljning till olje- och industriseminariet i april. 
Program m et omfattade d iskussioner om konkre ta  sam arbets modeller 
mellan företagen med tanke på leveranser bl.a. till utbygg nåden inom 
oljeindustrin.

— Ett gem ensam t handels- och serviceregister för Mittnorden har sam ­

manställts under  året.
— E n m era omfattande handelskontorsverksam het inleddes under  året 

genom att det redan exis terande handelskontore t i T rondheim  fått 
etterföljare i ett norskt handelskontor  i Sundsvall samt att Viexpo i 
Jakobs tad  och C en te r-E xpo  i Jyväskylä  fungerar som finska handels 
kon to r  med nyanställd personal.

— U nd er  hösten  1981 har högskolesam arbetsgruppen genomfört ett gles- 
bygdsseminarium i Vasa. I övrigt har arbetsgruppen framställt en infor­
m ationsbroschyr om universite t och högskolor i Mittnorden. Arbetet 
med ett sys temtekniskt institut för M ittnorden pågår.

— Inom tur is tsam arbete t  har under  året ferdigställts en broschyr,  som 
beskr iver Karolinerleden som samlande turistled i Mittnorden. I sep ­
tem ber 1981 hölls ett planeringsseminarium ” Mittnordenturist 1982" för 
tu r is tbegivenheter och -möjligheter under  nordiska turist året "R e s  i 
N o rd e n ”  1982.

— I Vasa  hölls i n ovem ber 1981 ett presseminarium kallat "R egionalt 
N ordiskt In form ationsu tby te” . A rrangörer var M ittnorden-K varken rå ­
det och Kölen-gruppen. Målsättningen med seminariet var att diskutera 
fram, hur ett ökat informationsutbyte  mellan regionerna skulle kunna 

genomföras.

6.7 V estnorden

I 1980 ble det innledet et organisert samarbeid mellom Island og F æ r­
øyene på det regionalpolit iske om rådet.  Prosjektet er høyt prioritert i det 
regionalpolit iske handlingsprogrammet. Det er etablert en styringsgruppe 
for prosjektet med rep resen tan te r  for Ø konomisk utviklingsinstitutt,  Rey­
kjavik og K om m unalforbunde t på Øst-Island samt Fæ røyenes Landsstyre .  
Det vurderes  for tiden om også rep resen tan te r  fra Grønlands Landsstyre  
skal delta i s tyringsgruppen.

Fra  august 1981 e r  det e tablert et prosjektsekretaria t med en helt idsan­
satt m edarbeider  med plassering i Torhavn. I en første fase av arbeidet 
kartlegges ulike muligheter for samarbeidsprosjekt.

Av praktiske resu lta ter  kan nevnes at det i slutten av 1981 er opprette t 
en helårs fraktrute  mellom Øst-Island og Færøyene. I denne forbindelse 
har V estnordensam arbeidet spilt en aktiv rolle. Som en oppfølging av dette 
e r  det planer om å utvikle p rosjekt av handelsmessig og produksjonsmessig 
karak te r ,  spesielt innen fiskeindustrin.

Innen sam arbeidsom rådet har man allerede i flere år med nordisk finan-
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siering gjennomført konkre te  prosjekt knyttet til oppdre tt av ørret og laks. 
Det e r  i 1981 også ta t t  initiativ fra V estnordenprosjek te t  til et samarbeid 
om forføksfiske.

Forundersøke lse r  for bedring av flyforbindelsen mellom Island og F æ r­
øyene startet i slutten av 1981.

6.8 B ornholm  — Sydöstre  Skåne

I juni 1980 konst i tuerades en styrgrupp bestående av represen tan ter  från 
länsstyrelserna i Kris tianstads och M almöhus län och Sydöstra  Skånes 

Sam arbetskom m itté  (SSSK) i Sverige samt från am tskom m unen  och kom ­
munföreningen på Bornholm. Sex olika expertgrupper  har under  1981 
genomfört förstudier i syfte att närm are klargøra förutsättningarna för att 
etablera sam arbete  inom olika områden.

E xpertgruppen  fö r  jo rdbruks- och trädgårdsnäringen  har inriktat sina 
förstudier på specialodlingar, vidareförädling av jordbruks- och trädgårds- 
p rodukter,  rådgivningstjänster samt studieutbyte . Huvudsyftet är att med 
utgångspunkt från odlings- och m arknadsm ässiga  förutsättningar försöka 
ås tadkom m a en mera  sysselsättningsintensiv jo rdbruks-  och trädgårdspro- 
duktion samt att i ökad uts träckning bearbeta  råvarorna inom regionen.

E xpertgruppen  fö r  fiskerinäringen  avser  att a rbeta  för att främja kontak­
terna och erfarenhetsu tby ten  mellan fiskerikårerna, för att bättre ta tillvara 
på samlade forsknings- och erfa renhe ts resu rse r  inom beredningsindustrin 
samt för att  fö rsöka få till stånd en samordning av befintliga utbildningsre­
surser.

E xpertgruppen  fö r  turistnäringen  har i sina förstudier utarbetat förslag 
till ökade satsningar på gem ensam  marknadsföring i syfte att främja turist­
näringen genom säsongsförlängningar och insatser som riktas till speciella 
turistmålgrupper.

E xpertgruppen  fö r  skola  och kultur  vill i första hand försöka främja 
u tby tesverksam heten  inom skolans och kulturens område.

E xpertgruppen  fö r  hälso- och sjukvård  arbetar  för ett allmänt erfaren­
he tsutbyte  då det gäller t .ex. organisations- och resursfrågor, behandlings­
m etoder  och vårdformer.

E xpertgruppen  fö r  fy s is k  p lanering , ko llektivtrafik och inform ation  har 
avgränsat sina förstudier till att främst omfatta  information och medbor- 
garm edverkan  i samhällsplaneringen samt kustom rådenas användning och 
speciella problem. D essu tom  avser  gruppen att försöka främja informa­
tionsutbytet i lokalpressen  samt undersöka möjligheterna till mera förmån­
liga te letaxor och till att förbättra  postgången mellan Bornholm och Syd­
östra  Skåne.

De olika expertg rupperna  skall i början av år 1982 inför styrgruppen 
redovisa förslag till konkreta  å tgärder och sam arbetsprojekt.  S tyrgruppen 
skall då  ta ställning till vilka förslag man skall arbeta  vidare med.
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6.9 Ø stfo ld  — N ordlige B ohuslän

G rensekom itéen  Østfold-Nordlige Bohuslän ble konstituert i august 
1980 og mottok bevilgning fra det nordiske regionalpolit iske budsjett første 
gang i 1981. K om itéen har i løpet av året utredet muligheter for samarbeid 
på om rådene turisme og rekreasjon, arbeidsmarked, utdanning, nærings­
liv, kultur og kom m unikasjoner.  K onkret e r  følgende prosjekt gjennomført 
i 1981:
-  pros jekter t en bygning for turistinformasjon/utstillingsvirksomhet ved 

Svinesund,
-  gjennomført en m arkedsundersøkelse  for å kartlegge bedriftenes inte­

resse for et slikt utstill ingslokale ved grensen.
-  støtte t idrettsforeninger økonom isk for å få restaurert den såkalte 

Olavsleden,

-  utarbeidet en grensependlerbrosjyre  som informerer om forskjellen mel­
lom N orge og Sverige når det gjelder arbejdsmarkedslovgivning, ska t­
ter , sosialforsikringer m.v.

-  arrangert et sem inar for norske og svenske bedriftsledere i grense om rå ­
det med formål å fremme grensehandelen.

Det er meningen å  følge opp de fleste av de nevnte aktivitetene i 1982.

6.10 G rensekom m unalt sam arbeid

N E R P s glesbygdspolitiske arbeidsgruppe har i 1981 fortsatt v irksom he­
ten i de to  fo rsøksom rådene. Det nordlige fo rsø kso m rå d e t består av K au ­
tokeino, Storfjord. Muonio og Enontek iö  kom m uner samt Karesuandode- 
len av Kiruna kom m une. F orsøksom råde t e r  i 1981 utvidet sydover til å 
omfatte kom m unene Pajala og Kolari på den svensk-finske grensen og 
nordover  til å  omfatte kom m unene  T ana, Karasjok og Utsjoki på den 
norsk-finske grensen.

Det nordlige forsøksom rådet har i 1981 arbeidet med bl.a. følgende 
prosjekter:
-  For  å styrke og utvikle næringslivet i om rådet e r  det i 1981 tilsatt en 

næringskonsulent som leder for et felles servicekontor. G jennom besøk 
hos kom m uner og bedrifter i fo rsøksom rådet er eksisterende problemer 
og sam arbeidsidéer kartlagt.

-  En turistbrosjyre  e r  utarbeidet. En kartlegging av muligheten for å 
utvikle aktivitets tilbudet for tur is ter  er til behandling i respektive kom ­
muner.

-  Samarbeid  mellom skolene har skjedd gjennom elevutveksling og felles 
arrangem ent innen kultur- og idrettsvirksomhet.

-  I Muonio, Kolari og Pajala er utarbeidet en servicekatalog ti lsvarende 
den som tidligere e r  laget for det opprinnelige forsøksområdet.

-  B iblioteksbussprosjektet har fortsatt sin virksomhet i 1981. Fra midten 
av 1982 o pphører  finansieringen med nordiske midler.
Det sørlige fo rsø kso m rå d e t som omfatter  Lierne og Røyrvik komm uner
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i Norge samt deler av K rokom  og S tröm sund  kom m uner i Sverige, har i 
1981 bl.a. arbeidet med følgende prosjekter:
-  Prosjektet ” M alm transporte r’' har resultert i at S tekenjokk-veien mel­

lom gruveselskapene Boliden Metall AB og Grong G ruber  A/S nå biir 
holdt åpen hele v in tersesongen på perm anent basis med nasjonal finan­
siering. Videre er de t  bevilget nasjonale midler til å ruste opp visse deler 
av veistrekningen.

-  Parallelt med et innlandsfiskeprosjekt i Nord-Trøndelag  fylke utredes og 
prøves mulighetene for p roduksjon, markedsføring og produktutvikling 
av andre na tu rressu rse r  innen forsøksom rådet,  f .eks. fisk. bær, sopp og 
småvilt.
1 1982 vil N E R P  vurdere  spørsmålet om en utvidelse og omorganisering 

av det grensekom m unale  samarbeidet.

7. Felles regionalpolitisk støttetiltak

7.1 K onkrete  regionalpolitiske tiltak (kap. 244)

1 N ordisk  Ministerråds budsjett  for 1981 er det reservert N O K  3.780.000 
til konkrete  regionalpolitiske tiltak. D ette  er oppfølging av et forslag i det 
regionalpolit iske handlingsprogramm et av 1979 og fikk stor oppslutning i 
N ordisk  Råd og N ord isk  Ministerråd. N E R P  har satt opp følgende priori­
teringskriterier for støtte:
-  Regionalpolitiske effekter innen de svakeste  regionene i N orden
-  Regional balanse mellom ulike deler av Norden
-  Prosjektets  innhold og konkretiseringsgrad
-  Stø tte  i en forsøksperiode  på høyst 3 år og helst avtrappende finansie­

ringsandel
-  U tredningsprosjekt skal ikke støttes.

1 1981 e r  ” pott-bevilgningen”  disponert på følgende måte:
Nordkalo t ten
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K varken

Muligheten for støtte til konkrete  regionalpolit iske tiltak har møtt stor 
in teresse i grenseregionene. I 1982 er det reservert 4,4 mill. N O K  på 
” pott-bevilgningen” .

7.2 N ord isk  Inves teringsbanks regionallåneordning

F orm åle t med regionallånene er å åpne muligheten for finansiering av 
inves teringsprosjekter av nordisk regionalpolit isk in teresse i bestemte u t­
viklingsområder i hele N orden. NIB-lånene ytes gjennom nasjonale 
kredittinstitusjoner.

Regionene som omfattes av ordningen er utpekt dels ut fra hvilke o m ­
råder som er høyest prioritert i regionalpolit isk sam menheng dels grensere- 
gioner som spesielt er trukket frem i det regionalpolit iske handlingspro­
grammet.

Regionallåneordningen gjelder i en forsøksperiode på 2 år og utgjør totalt 
325 mill. N O K , fordelt på Finland 110 mill., Island 65 mill. og D anmark 
(Færøyene) ,  Norge og Sverige 50 mill. hver.

Pr. sep tem ber 1981 har N IB  bevilget motsvarende 208 mill. N O K  av den 
totale låneramm e. Det er utbetalt  m otsvarende 110 mill. N O K  til konkrete 
prosjekt, hvilket utgjør 53 %  av de bevilgede lån eller 30 % av den totale 
låneramme.

N E R P  har foreslått en forlengelse av forsøksperioden på ytterligere 2 år 
for å få bedre erfaring med låneordningen. Forslaget blir behandlet av 
N ordisk  Ministerråd og Nordisk  Råd høsten 1981 og våren 1982.
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K a p i t e l  X V I I I

Socialpolitiskt samarbete

Sammanfattning

Till grund för det nordiska sam arbete t på social- och hälsovårdsom rådet 
ligger det sam arbetsprogram  som fastställdes år 1977. Ett förslag till revi­
derat sam arbetsprogram  har överläm nats  till ministerrådet av N ordiska 
socialpolit iska komm ittén  under  hösten 1981.

Sam arbete t  inom de olika de lsek torerna  bedrivs dels inom de fem pe r­
m anenta  institutionerna
-  N ordiska hälsovårdshögskolan
-  N ord iska  institutet för odontologisk materialprovning
-  N ord iska  läkem edelsnäm nden
-  N ord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning
-  N ord iska  näm nden  för handikappfrågor 
dels i form av fristående projektverksam het.

En ny nordisk konvention  om social trygghet undertecknades av minis­
terrådet våren  1981 och träd e r  i kraft den 1 januar i  1982. Vidare underteck­
nades under  året en överenskom m else  mellan D anm ark, Finland, Norge 
och Sverige om godkännande av vissa yrkesgrupper för verksam het inom 
hälso- och s jukvården och ve ter inärväsendet.  Ö verenskom m elsen  träder i 
kraft så snart som den ratificerats av samtliga fördragsslutande länder.

F rågor som efter- och vidareutbildning av social- och medicinalpersonal, 
integrering av e rfa renhe te r  från sociala sektorn  i samhällsplaneringen etc. 
har ägnats s tor uppm ärksam he t i det fr istående projektarbetet.

Sam arbete  inom medicinal- och socialstatistiken samt n jurtransplanta­
tions- och s jukhuslabora torieom rådena bedrivs sedan flera år.

1. Inledning

Mellan de nordiska länderna har sedan länge pågått ett omfattande 
sam arbete  på social- och hälsovårdsom rådet.

Till grund för N ord iska  ministerrådets verksamhet inom detta  område 
ligger det sam arbe tsp rogram  som fastställdes i augusti 1977 och som inne­
håller följande huvudpunkter:
-  N y nordisk konvention  om social trygghet
-  Forsknings- och u tvecklingssamarbete
-  G em ensam  a rbe tsm arknad  för social- och medicinalpersonal
-  Sam arbete  på s jukvårdens område

-  Läkem edelssam arbe te
-  Informations- och dokum enta tionssam arbe te

Den följande redovisningen av verksam heten  under 1981 relateras till 
dessa  huvudpunkter .
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Sedan program m et fastställdes har en planmässig uppföljning skett inom 
de olika de lom rådena,  vilket skapat nya förutsättningar för verksamheten. 
Det är därför naturligt att p rogrammet revideras.

En överläggning mellan ministerrådet (social- och hälsovårdsm inistrar­
na) och social- och miljöutskottet arrangerades därför i augusti 1980 kring 
frågan om en revision av sam arbetsprogram m et.

N ord iska  socialpolit iska komm ittén  har därefter  tillsatt en arbetsgrupp 
med uppdrag att u tarbeta  ett förslag till reviderat samarbetsprogram.

G ruppens  förslag behandlades vid kommitténs höstmöte 1981 och har 
däref ter  överläm nats  till m inis terrådet.

F öru tom  en v idareutveckling av det tidigare programmets huvudpunkter 
innehåller förslaget till reviderat program följande huvudpunkter.
— S am verkan  mot rusm edelsm issbruk
— Sam arbete  på socialvårdens område
— Barn-, ungdoms- och familjepolitiskt samarbete

Särskild vikt läggs vid en bättre  användning av befintliga resurser genom 
olika typer  av sam nordiska  aktivite ter och inomnordisk arbetsfördelning.

2. Socialpolitiskt ministermöte 1981

1981 års socialpolit iska ministermöte hölls i Svendborg den 25-26 augus­
ti. Tem at för årets  överläggningar var ” Social- och hälsovården under 
ekonom iska  lågtillväxtbetingelser” . 1 samband med ministermötet u tta ­
lade ministrarna bl.a . följande:

” Den låga ti llväxttakten i de nordiska ekonom ierna  är en utmaning för 
social- och hälsopolitiken som samtidigt m öter växande krav. Då m edbor­

garnas egna in täkter stagnerar sätts samhällssolidariteten på prov. Den 
offentliga sektorns övergripande uppgift om att säkra rättvisa och trygghet 

för m edborgarna  står därför oförändrad. Den grundläggande solidariteten i 
samhället kan upprätthållas genom att medel styrs till de samhällsgrupper 
som har de största  behoven och s tår  svagast.

Social- och hälsovårdsm inistrarna unders tryker  värdet av förebyggande 
å tgärder som en aktuell arbetsuppgift också  utanför social- och hälsovårds- 
sektorn  t .ex. inom miljövård och samhällsplanering. Hälsoupplysning får 
en allt viktigare roll i detta  a rb e te .”

I detta  sam m anhang fäste social- och hälsovårdsm inistrarna bl.a. vikt 
vid en for tsatt  och effektivare kam p mot alkohol- och narkotikam issbru­
ket, som o rsakar  den enskilde stort lidande och samhället avsevärda  kost­
nader.

M änniskans ansvar  inte bara  gentem ot sig själv utan också sin närmaste 
omgivning betonades. Då man söker  rationella och nya lösningar på beho­
vet av vård och omsorg, får närmiljön en växande betydelse, liksom 
stim ulansen av den enskilda människans insatsberedskap. Social- och 
hälsovården k räver  ökade försöks- och forskningsinsatser för att komma
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till rä t ta  med resurs- och vårdproblem en. I detta  sam m anhang betonades 

även vikten av ett nordiskt sam arbete .
Andelen  äldre ökar  i de nordiska länderna. I flera av de nordiska län­

derna  finns därför e tt behov av att finna nya vårdform er och ändrade 
prioriteringar för denna  grupp. Möjligheterna att förs tärka det egna ansva­
ret för anhöriga och närm aste  näm ndes  i detta  sammanhang.

3. Ny nordisk konvention om social trygghet

En ny nordisk konvention  om social trygghet, som ersä tte r  1955-års 
konvention, undertecknades  av N ord iska  ministerrådet (social- och hälso- 
vårdsministrarna) i mars 1981 och träder  i kraft den 1 januari 1982. Den 
innebär att man genom samordning av nationella bestäm m elser genomför 
lä t tnader för i första  hand nordiska m edborgare som flyttar eller byter 
uppehållsort inom de nordiska länderna. D essa personer kom m er härige­
nom att i s tö rsta  möjliga uts träckning skyddas mot den förlust av sociala 
rä ttigheter som ett byte av uppehållsort i vanliga fall innebär.

K onventionen  innebär givetvis inte en för alla tider giltig lösning på 
problemen inom detta  område. Det kom m er därför att krävas uppföljande 
insatser för att anpassa  konventionen  till den kom m ande utvecklingen. För  
att konventionen skall fungera på ett ti llfredsställande sätt erfordras infor­
mation såväl bland enskilda som hos de m yndigheter och institutioner som 
skall ti llämpa den. Sam råd  och sam arbete  mellan de ti llämpande myndig­
heterna  -  såväl inom varje enskilt land som mellan länderna -  är likaså en 
grundläggande förutsättn ing för en tillfredsställande tillämpning. En sä r­
skild grupp med rep resen tan te r  för i första  hand de s.k. förbindelseorganen 
i de nordiska  länderna  har därför tillkallats.

G ruppen  ä r  ett underorgan till nordiska socialpolit iska kommittén. Den 
k om m er i fö rsta  hand att arbeta  u nder  igångsättningsskedet och i samband 
med att  konventionen  träder  i kraft. Dess uppdrag är att diskutera  igenom 
de tillämpningsfrågor som kom m er att uppstå  och utarbeta  gemensamm a 
tillämpningsföreskrifter och de gem ensam m a b lanketter  som kan erfordras 
för en likartad och smidig administration av konventionen. D enna grupp är 
även ett  lämpligt forum för samordning av de nationella tillämpningsföre­
skrifter som de ti llämpande myndigheterna i vaije land kan vilja utge i 
anslutning till a tt konventionen  träder  i kraft. D etta  bör utesluta att någon 
genom att myndigheterna  i två länder tillämpar konventionens bestäm m el­
ser på motstridigt sätt blir utan skydd i något land eller på ett  icke avsett 
sätt får skydd i två länder samtidigt.

Det ä r  o ckså  viktigt att ,  om det kom m er till lokala myndigheters eller 
andras  kännedom  att konventionen  tillämpas på olika sätt i skilda länder, 
förbindelseorganen på ett tidigt stadium underrä ttas  om detta  så att p ro­
blemen kan lösas innan en felaktig praxis utbildas. G ruppen bör alltså även 
följa konventionens tillämpning den första  tiden efter ikraftträdandet.



1140 C 1

U töver  g ruppens verksam het förutsätts  att det såväl nordiskt som natio­
nellt anordnas  lämplig informations- och utbildningsverksamhet kring den 

nya konventionen.

4. Forsknings- och utvecklingssamarbete

Det nordiska sam arbete t på forskningsområdet regleras av det s.k . kul­

turavtalet.  Kulturavtalet om fattar  i princip alla forskningsområden och alla 
former av nordiskt forskningssamarbete .  1 praktiken har det dock skett en 
viss fördelning av forskningsuppgifterna mellan kulturavtalets organ och 
andra  nordiska  sam arbetsorgan.

Detta  har lett till att sam arbete t inom social- och hälsovårdssektorn  även 
har berört forskning. D enna har oftast varit av praktisk karaktär med 
huvudvikten  lagd på u tvecklingsaspekten. Då forsknings- och utvecklings­
arbete t vanligtvis ä r  m ycke t resurskrävande talar vägande skäl för ett 
nordiskt sam arbete .

Målet för forsknings- och utvecklingssamarbetet ä r  bl.a. att finna m eto­
de r  för effektiv identifiering av olika behov av forsknings- och utvecklings­
arbete ,  belysa sam bandet mellan forsknings- och utvecklingsarbete och 
planläggning samt st imulera informationen om detta  arbete i länderna 
genom bl.a. sam verkan  rörande dokum enta tion  om forskningsverksamhet 
m.m.

4.1 N ordiska  näm nden  fö r  alkohol- och drogf orskning (N A D )

N ordiska näm nden för alkohol- och drogforskning har till uppgift att 
främja och u tveckla  tvärvetenskapliga kontak te r  bl.a. genom stöd till pla­
nering och genom förande av nordiska forskningsprojekt, nordiska forskar- 
konferenser m.m. N äm nd ens  verksam het inriktas speciellt på den sam ­
hällsvetenskapliga forskningen inklusive socialmedicin och socialpsykia­
tri, men även den bio logiskt-naturvetenskapliga forskningen beaktas.

N äm nd en  har uppställt vissa prioriterade om råden, på vilka den anser 
nordisk forskning vara speciellt relevant.

Inom behandlingsforskning, inklusive tvång/frivillighet inom vården, har 
näm nden  finansierat två  förstudier, av vilka den ena tagit upp tvångsåtgär­
de r  speciellt inom mental vården i nordiskt jäm förande perspektiv. Projek­
tet u tvecklas mot en jäm före lse  av tvångsåtgärder och rusmedelsproblem i 
allmänhet. I den andra  studien har en forskare med hjälp av in tervjuer med 
unga missbrukare tagit upp deras  livssituation i relation till behandlingstill- 
buden.

N äm nden  har vidare påbörjat förberedelserna av ett nordiskt alkohol- 
forskarm öte  om behandlingsforskning, som skall hållas i D anmark 1982.

Inom sekretaria tet fo r tsä t te r  vidare arbetet angående alkoholistvårdens 
utveckling i Norden.

En arbetsgrupp  har ti llsatts med uppgift att förbereda ett nordiskt p ro ­
je k t  som rör  sam bandet mellan arbetslöshet och bruk av rusmedel.
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1 maj 1981 hölls e tt nordiskt sym posium om förtidspensionering av 
personer  med rusm edelsproblem . Vid sym posiet g ranskades de juridiska 

reglerna i N orden  mot bakgrund av den praxis som utvecklat sig inom 
detta  område.

Alkoholens sam hällsekonom iska  roll utgjorde tema vid ett seminarium i 
sep tem ber 1980. D etta  seminarium har följts upp med ett nordiskt möte 
inriktat på  vidareutveckling av statistiken om alkohol och ekonomi.

N äm nden  har  dessu tom  under  året u tarbeta t  ett program dokum ent som 
underlag för sin verksam het på längre sikt. Ett av de problem om råden som 
här  lyfts fram är alkoholkonsum tion och alkoholskador.

Av de aktiv ite ter  som inleddes 1981 eller tidigare kom m er flera att 
for tsätta  under  år 1982. D etta  gäller t .ex. de olika förstudieerna.

4.2 H and ikapp forskn ing  och hjä lpm edelsförsörjn ing

N ordiska  näm nden  för handikappfrågor är f r .o.m. år 1980 en permanent 
nordisk institution och minis terrådets sam arbetsorgan för handikappfrågor 
inom det socialpolit iska området.

Enligt sin stadga skall näm nden initiera, effektivisera och sam ordna 
nordiskt sam arbete  i handikappfrågor. N äm nden  skall därvid bland annat 
främja hjälpmedelsförsörjningen i de nordiska länderna. N äm nden  skall 

också  följa forsknings- och u tvecklingsverksam heten  inom sitt ansvarsom ­
råde.

På ministerrådets uppdrag inledde näm nden  under  hösten 1979 arbetet 
med att u tveckla  ett gem ensam t nordiskt system för klassificering och 
ADB -baserad  registrering av handikapphjälpmedel.

Projektet, som har arbe tsnam net ” N ordiskt register för handikapphjälp­
m edel” , har drivits i enlighet med uppgjorda p laner under hela 1981. 
System leveran tö r  har kontrak tera ts  efter ett omfattande anbudsförfa­
rande. System- och programutveckling  har genomförts liksom viss utbild­
ning av personal som skall a rbe ta  med sys tem et på nationell nivå. En 
provdrift av sys tem et inleddes u nder  s ep tem ber månad.

Projektet , som avses  resultera  i ett nordiskt informationssystem för 
handikapphjä lpm edel, kom m er att bestå  av separata  register för respektive 
D anm ark , Fin land, Norge och Sverige.

D essa  nationella register får sam m a principiella uppbyggnad. För  detta 
krävs ett gem ensam t klassif iceringssystem. Ett förslag till nordiskt klassifi­
ceringssystem  hade i början av året u tarbeta ts  i nära  sam arbete  med 
nationella referensgrupper .  U n der  våren 1981 beslöt näm nden  rekom m en­
dera  ansvariga m yndigheter i respektive land att anta förslaget. N äm nden 
åtog sig därvid att administrera  de fortlöpande förslag till jus teringar och 
tillägg som i fortsättn ingen aktualiseras från de enskilda länderna.

Det nordiska k lassif iceringssystemet liksom informationssystemet i sin 
helhet har under  åre t rönt ett stort internationellt intresse, bl.a. från 
Europakom m issionen  som beslutat etablera  en likartad databas för handi­
kapphjälpmedel.
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Det av näm nden  initierade nordiska sam arbetet om kontroll/provning av 
handikapphjälpm edel har vidareutvecklats  på basis av sam arbetsavtal mel­
lan D ansk Hjælpemiddel Institut. Rådet for tekniske tiltak for funksjons- 
hem m ed i Norge och  H andikappins ti tu tet i Sverige. G em ensam m a prov- 
ningsprojekt har under  året förts fram till konkreta  resultat. U nder  verk­
sam hetsåre t  beslöt även Finland att gå in i det nordiska provningssamarbe-

Diskussionerna har  också  fortsatt  rörande förutsättningarna för nordiskt 
sam arbete  i upphandlingsfrågor. Bl.a. har förutsättningarna diskuterats  för 
e tt sam arbete  mellan is ländska s ta ten  och AB S jukvårdshuvudm ännens 
U pphandlingsbolag (SUB) i Sverige.

Till näm ndens prioriterade om råden hör handikappade barns behov av 
hjälpmedel och andra  åtgärder. Ett av näm nden initierat utredningsarbete 
resulterade under  1980 i en rapport med förslag till konkreta  insatser inom 
om rådet.  Ett underu tsko tt  har  nu inrättats  som tillsammans med nationella 
a rbe tsgrupper  i D anm ark , Finland. N orge och Sverige arbetar vidare med 

frågan.
Arbetet inom projektet "N o rd i sk  barnhjälpmedelskatalog inför FN :s 

internationella handikappår 1981”  slutfördes under  hösten 1981.
Bland övriga frågor som nämnden arbetat med under  året kan nämnas 

kläder för handikappade, te lekom m unikationsutrustn ingar för handikappa­
de, vissa frågor rö rande dövblinda respektive förs tåndshandikappade samt 
informationsfrågor.

Slu trapporten  från N ord iska  arbetsgruppen för dövblinda -  ” Bättre 
livsvillkor för dövblinda i N o rd e n ”  har tagits fram i såväl talboks som 
punktskrif tsversion. En delrapport om projektet ” Nordiskt register för 
handikapphjä lpm edel”  har publicerats  i två versioner, den ena för in terna­

tionellt bruk.
U nder  1982 kom m er näm nden att u tarbeta  ett långsiktigt a rbetsprogram. 

Programmet, som skall bygga på en generalinventering av lämpliga a rbe ts­
uppgifter för 1980-talet, skall också  innehålla  principiella resonemang om 
a rbe tsm e toder  och val av insatsnivåer.

Det nordiska provningssam arbete t fo r tsä t te r  som en reguljär aktivitet på 
basis av sam arbetsavtal mellan nationella institutioner. Det planeras och 
sam ordnas av ett  särskilt underu tsko tt  för provningsfrågor. Arbetet har 
internationell anknytning (International Organization for Standadization, 
ISO).

I en särskild a rbetsgrupp med m edlem m ar u tsedda av Socialstyrelserna i 
D anm ark och Finland, Rådet for tekniske tiltak for funksjonshem mede i 
Norge och H andikappins ti tu tet i Sverige diskuteras informationsfrågor 
inom hjälpmedelsom rådet.  En viktig uppgift för gruppen är att diskutera 
utformningen av den tryck ta  information som provningssam arbetet fortlö­
pande skall resultera  i. En annan uppgift är att utväxla information mellan 
länderna  om  ak tuella aktiv ite ter  beträffande bl.a. trycksaker,  utställningar, 
konferenser  och kurser.
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4.3 Sam arbetsgriippen  fö r  fo rskn in g s- och u tvecklingsverksam het på  soci­
al- och hä lsovårdsom rådet 

N ord iska  socialpolitiska komm ittén  beslutade år 1978 att fr .o .m. januari 
1979 på försök tillsätta en rådgivande sam arbetsgrupp för forsknings- 

och utvecklingsfrågor inom komm itténs ansvarsom råde. G ruppens för­
söksperiod utlöper i decem b er  1981. N ord iska  socialpolit iska kommittén 
har efter genomförd utvärdering  inte funnit skäl att förorda en förlängning 
av försöksperioden.

5. Gemensam arbetsmarknad för medicinalpersonal

En överenskom m else  mellan D anm ark . Finland. Norge och Sverige om 
godkännande av vissa y rkesgrupper  för verksam het inom hälso- och sjuk­
vården och veter inärväsendet undertecknades  av N ordiska ministerrådet 
(social- och hälsovårdsm inistrarna) i augusti 1981.

Ö verenskom m elsen  innebär i korthet att nordiska medborgare som i 

någon av de fördragsslu tande länderna har legitimation, auktorisation eller 
annat rättsligt godkännande att u töva ett yrke inom något av de 18 yrkes­
grupper som omfattas av avtalet, har rätt att vinna sam m a godkännande i 
de övriga sta terna . D ärm ed får dessa  personalkategorier  samma möjlighe­
ter  till rörlighet på den nordiska arbe tsm arknaden  som andra yrkesgrupper 
redan åtnjuter. En särskild a rbetsgrupp har tillsatts för att övervaka  upp­
följningen av denna överenskom m else .  Uppföljningen av denna ö verens­
komm else och överenskom m elsen  om gem ensam  nordisk arbetsm arknad  
k om m er att  sam ordnas  på ett effektivt sätt.

6. Efter- och vidareutbildning av social- och medicinalpersonal

Utbildningsfrågor har länge utgjort viktiga inslag i det nordiska socialpo­
litiska sam arbete t.  En av o rsakerna  till detta  att det i länderna finns behov 
av efter- och vidareutbildning på ett s tort antal olika och ibland mycket 
speciella äm nesom råden .  E ftersom  det ofta gäller mycket små yrkesgrup­
per föreligger s tarka  skäl för sam nord iska  insatser. Särskild uppm ärksam ­
het kom m er framgent att riktas på möjligheterna att undanröja  formella 
eller andra  h inder för ett bättre  u tnyttjande av befintliga nationella resurser 
(elevplatser) vad gäller efter- och vidareutbildning och främja användandet 
av dessa  resu rse r  i det nordiska sam arbetet.

6.1 N ord iska  hä lsovårdshögskolan

N ordiska  hä lsovårdshögskolan  i G öteborg  är en sam nordisk institution 
för högre utbildning och forskning inom hälso- och sjukvård. Utbildningen 
vid högskolan om fattar  num era  äm nena  epidemiologi och biostatistik, 
socialmedicin och preventiv  medicin, hälso- och sjukvårdadministration 
och miljömedicin. D essu tom  förekom m er specialkurser.
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U n d e r  vårterm inen 1981 har de under  höstterm inen 1980 påböljade 
hu vudkurse rna  avslutats .  Enligt styrelsebeslut påbörjas nya huvudkurser 
först u nd er  vårterm inen  1982; härigenom kom m er läsåret att  sammanfalla 
med budgetåre t ,  vilket underlä ttar  administration och planering. U nder 

höst term inen  1981 anordnas istället en rad specialkurser och konferenser 
samt genomföres en intern evaluering och samplanering av undervisning-

U n d e r  budgetåret har anordnats  specialkurser i socialpediatrik, hälso­
upplysning, om vårdnadsforskning, socialpsykiatri, family health planning, 
handicapped children, sjukhushygien.

K orta re  konferenser  har a rrangera ts  i hälsoekonomi, hälso- och sjuk­
vård i förändring, mätning av hälsa, förebyggande av trafikolyckor.

U n d e r  åre t har två  tidigare påbörjade forskningsprojekt förts vidare 
("H ä lso -  och sjukvårdsplanering i N o rd e n ” , "K ro n isk t  sjuka barn i N o r ­
d e n ” ) och ett nytt starta ts  (” S jukvårdskonsum tion som epidemiologiskt 
m å t t” ). En rapport.  Hälsotil ls tåndet i N orden , har publicerats.

T yngdpunkten  i högskolans verksam het kom m er även år 1982 att ligga 
på utbildning till M aster of Public H ealth  inom huvudkursens ram.

6.2 F örsöksverksam het vid  N ordp lans vidareutbildning i sam hällsp lane­
ring: In tegrering  av erfarenheter frå n  sociala sektorn  i sam hälls p la n e ­

ringen

Enligt minis terrådets beslut inleddes under  år 1980 en 3-årig försöks­
verksam het vid N O R D P L A N . F örsöksverksam hetens  mål är att genom en 
integration av e rfarenheter  från social administration och planering i sam ­
hällsplaneringen v idareutveckla  den utbildning för samhällsplanerare som 
bedrivits vid N O R D P L A N  sedan å r  1968. Därigenom kan man tillgodose 
de krav på  vidareutbildning som länge ställts av den sociala sektorn i de 
nordiska länderna. En sådan vidareutbildning bör vara till nytta  för de 

t jänstemän från den sociala sektorn  som deltar  i samhällsplaneringen. 
Utbildningen skall dessu tom  lämna teoretiska och praktiska bidrag till en 
integration av fysisk, ekonom isk  och  social planering på såväl kommunal 
som regional nivå. En tredjedel av kursdeltagarna i vidareutbildningskur- 

sen skall rekry teras  från den sociala  sektorn.
Projektets  referensgrupp har beslutat föreslå att försöksverksam heten  

fr .o .m . år 1983 skall in tegreras i N O R D P L A N s ordinarie  verksamhet.
Förs laget behandlas  för närvarande i berörda  instanser.

6.3 U tredning rörande vidare- och efterutbildning av social- och m edici­
nalpersonal

Vid sidan av de vidare- och efterutbildningsfrågor som berörts  ovan har 
e tt behov förelegat av att u treda  möjligheter till ökade nordiska insatser 

inom denna  sektor.
U n der  året har  en särskild projektgrupp arbeta t med att bl.a. kartlägga
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pågående och planerad vidare- och efterutbildning i länderna för olika 
kategorier av social- och medicinalpersonal.

G ruppens  förslag presen te ras  i en rapport som överläm nats  till socialpo­
litiska kom m ittén  i sep tem ber 1981. Förslaget rem issbehandlas för närva­
rande.

7. Hälso- och sjukvårdssamarbete

7.1 H ä lsod irek tö rsm ö te t 1981

De nordiska hälsod irek törsm ötena , som regelbundet arrangerats under 
en lång följd av år,  har u tvecklats till ett viktigt forum för erfarenhetsutbyte  
och sam råd rörande aktuella hälso-och sjukvårdsfrågor. Vid hälsodirek­
törsm ötena  har även en förberedande överläggning av vissa i N ordiska 
socialpolitiska kom m ittén  aktuella hälso- och s jukvårdsfrågor kunnat ske.

Årets möte hade "H ä lso -  och s jukvården i en krym pande ek on om i"  som 
huvudtem a. Man tog även upp frågor med W H O -anknytning, som pro­
grammet för cancerkontro ll och en internationell marknadsföringskod för 
bröstmjölksersättning.

D äru töver  d isku terades bl.a. de nordiska rappor te rna  om sexuellt över­
förda sjukdom ar respektive förlossningsklinikers rutiner vad gäller föräl- 
d ram edverkan  etc.

7.2 Sam arbe te  om  n jurtransp lan ta tioner

N jurtransp lan ta t ionspro jek te t  Scandiatransplant,  vilket leds av en nor­

disk expertkom m itté  för t ransp lan ta tionssam arbete ,  har fortgått planen- 
ligt.

Vissa ändringar i administrationen av finansieringen beträffande utbytet 
av njurar infördes år 1981 då s jukvårdshuvudm ännen  tog över denna 
uppgift. Ministerrådet kom m er dock även under  år 1982 att finansiera vissa 
nordiska sam arbetsuppgif ter  på detta  om råde, exempelvis seminarier, per­
sonalutbyte  m.m.

7.3 S jukhuslabora toriesam arbete

N ordiskt sam projekt för klinisk kemi (N O R D K E M ) startades år 1977. 
H uvudsyfte t med N O R D K E M s verksam het är att främja sam arbetet mel­
lan de kliniskt-kemiska sjukhuslaboratorierna i N orden , främst i fråga om 
kvalitetsregistrering, kvalitetskontroll och referensvärdesinsamling.

N O R D K E M  är  inne på sin andra försöksperiod , som utlöper den 31 
decem ber 1982.

N O R D K E M  driver ett tjugotal delprojekt. I p rojektverksam heten  m ed­
verkar  samtliga nordiska sjukhuslaboratorier .  Ett m ycket nära sam arbete  
råder med N ord isk  förening för klinisk kemi och klinisk fysiologi, dess 
underkom m ittée r  och de nationella föreningarna.
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N ord iska  socialpolitiska kom m ittén  har under  året inlett överläggningar 
med före trädare  för s jukvårdshuvudm ännen  i de nordiska länderna om ett 

övertagande av det ekonom iska  ansvare t  för projektet fr .o .m. år 1983.

7.4 P a tien ters rä ttssäkerhet

Som en uppföljning av rekom m endation  nr 20/1980 angående rä ttsskydd 
av icke-medicinsk na tur  vid sjukdom och andra vårdsituationer har en 

särskild nordisk arbetsgrupp  utarbeta t  en rapport.
G ruppen  k onsta te ra r  a tt lagstiftningen i de nordiska länderna i dessa 

avseenden  i s tort sett ä r  tillfredsställande. Det pågår dessu tom  reform ar­
bete  på  flera om råden  som ytterligare förväntas förbättra  patienternas 
situation.

N ord iska  socialpolitiska komm ittén , som delar a rbetsgruppens bedöm ­
ning att det inte föreligger behov av särskilda sam nordiska aktiviteter inom 
detta  om råde,  förordar  att rapporten  ges spridning till s jukvårdshuvud­
männen  i de nordiska länderna  och andra berörda  parter.

8. Läkemedelssamarbete

N ordiska  läkem edelsnäm nden  är sedan 1980 en perm anent nordisk insti­
tu tion med uppgift att verka för hamonisering av lagstiftning och administ­
rativ praxis på  läkem edelsom rådet i Norden.

Samtliga nordiska  länder deltar i sam arbetet.

N äm n den s  arbete  har  under  1981 inriktats på ökat sam arbete  inom 
registreringsområdet,  dvs. läkemedelskontrollernas utredning och beslut 
om försäljningstil ls tånd för nya läkemedel. L öpande utväxling av u tred­
ningsresultat har  prövats u nd er  en längre tid. F örsök  med delad bedöm ­
ning av gem ensam m a ansökningar pågår. En analys av beslut i registre- 
ringsfrågor där man kommit till skilda resultat i de olika länderna har 
genomförts .  Målet ä r  att  finna en sam arbetsmodell som på bästa  sätt 
u tnyttjar  de samlade resurserna.

Föru tsä ttn ingar  och möjligheter för ett sam arbete  finns redovisade i 
symposiepublikationen "R egistrering  af lægemidler”  som nämnden utgav 
våren 1981.

Möjligheterna för gem ensam m a nordiska registreringsanvisningar har 
utre tts  och  uppföljningsarbetet påbörjats.

N ord iska  riktlinjer för klinisk prövning har bearbeta ts  vidare. Sådana 
riktlinjer är också  ett  väsentligt steg mot harmonisering av kraven på 
registreringsdokumentationen.

V erksam heten  under  1981 har också  innefattat samordning av nationella 
å tgärder  med anledning av beslu tet i Ministerrådet (social- och hälsovårds­
ministrarna) den 17 augusti 1979 om att införa ett system för märkning av 
” trafikfarliga läkem edel”  i de nordiska länderna senast den 1 januari 1983 
(rekom m endation  nr 9/1974).
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A rbete  har pågått med andra upplagan av "N o rd isk  läkem edelsstatis­
tik” . Den utkom  första  gången 1979. G enom  sitt arbete  för en samordning 
av läkem edelsstatis tiken har N ord iska  läkem edelsnäm nden skapat en för 
världen unik möjlighet till närm are  studier av läkemedelsförbrukningen. 
Den metodologi som u tvecklats  har antagits av W H O  och rekom m enderas 
därm ed för användning även utanför Norden.

En utredning har påbörjats om möjligheter till vidare användning av 
läkemedelsstatis tiken.

Inom farmakopé- och  s tandardiseringsom rådet pågår arbete  med m ono­
grafier för läkemedelsformer.

Uppföljning av nationella lagstiftnings- och informationsåtgärder har 
skett genom näm ndens noti fikationssystem.

En undersökning har  initierats av hur den 1977 införda nordiska recep t­
gil tigheten utnyttjas (rekom m endation  nr 5/1971).

V erksam heten  inom de redovisade delom rådena kom m er att fortsätta 
under 1982.

9. Informations- och dokumentationssamarbete

En förutsättning för nordisk sam verkan såväl på social- och hälsovårds­
om rådet som på andra  om råden  ä r  att ett e rfarenhetsutbyte  kan ske så 
effektivt som möjligt mellan länderna. Information och dokumentation  
u tgör av denna orsak  ett viktigt elem ent i ak tiv ite terna på de olika de lom rå­
den som ovan berörts .  En fortlöpande sam verkan om information och 
dokum enta tion  sker bl.a . inom ram en för verksam heten  i de minis terråds­
organ som har ansvare t  för social- och hälsovårdsom rådet ,  vid olika sym ­
posier och konferenser  sam t genom direkta  kontak ter mellan enskilda 
personer  i länderna. N ord iska  m inis terrådssekretaria tet ger även ut en 
social- och hälsovårdspolit isk bulletin.

10. Statistiskt samarbete

F ö r  planering av hälso-, sjuk- och socialvårdens uppgifter krävs ett 
om fattande  och detaljerat statistiskt underlag. Detta  underlag skall redovi­
sa efterfrågan på olika form er av vård och hur efterfrågan tillgodoses 
genom olika slag av åtgärder.  O avsett vilken organisationsform som gäller 
i det enskilda landet finns det alltid ett stort behov av information beträf­
fande omfattningen och effekten av verksam heten .

10.1 Socia lstaris tiskt sam arbete

Det nordiska socialstatistiska sam arbetet leds av N ord iska  socialstatis- 
t ikkommittén (N O S O S K O ), som fr .o .m. den 1 januari  1979 är ett perm a­
nent sam arbetsorgan  knutet till N ord iska  socialpolitiska kommittén.

Som framgår av be tänkandet ” Förtids- och invalidpension i N o rd e n ”



1148 C 1

(N U  A 1977:15) har  utvecklingen av antalet nybeviljade fortidspensioner 
varit ganska  likartad i de nordiska  länderna under senare år. Länderna  
uppvisar emellertid stora olikheter i det relativa antalet förtidspensionärer. 
N ord iska  socialsta tist ikkommittén genomför därför under åren 1980/1981 
ett projekt om socialförsäkringsförmåner för arbetsoförmögna och a rbe ts­
lösa i aktiva åldrar i fyra nordiska länder. Syftet med projektet är att 
utvidga det tidigare p resen terade  materialet till att u töver  förtids- eller 
invalidpensioner innefatta också  sådana alternativa socialförsäkringsför­
m åner  som i D anm ark , Finland Norge och Sverige kan kom pensera  in­
komstbortfallet vid arbetsoförm åga eller arbetslöshet,  men som inte har 

blivit behandlade i den näm nda  första  rapporten. N ärm ast är det fråga om 
kontan ta  fö rm åner  inom ram en för sjukförsäkring, yrkesskadeförsäkring 
och pensionsförsäkring  samt olika former av kontant understöd åt a rbe ts­

lösa.
N ord iska  socialstatist ikkommittén är ansvarig för projektet, som styrs 

av en särskild referensgrupp av forskare och socialförsäkringsadministra- 
tö rer. E n  projektledare har knuti ts  till projektet, som kom m er att avslutas 

under  hösten.

10.2 M ed ic ina lsta tis tisk t sam arbete  

N ord iska  medicinalstatistikkommittén (N O M E S K O ) är ett perm anent 
organ under  N ord iska  socialpolitiska kommittén för det nordiska medicin- 
alstatistiska sam arbete t.  N O M E S K O  verkar bl.a. för ökad jäm förbarhet 
mellan de nordiska ländernas medicinalstatistik.

Den aktuella pro jek tverksam heten  omfattar  följande:
-  födelsestatistik i de nordiska länderna
-  jäm före lse  av dödsorsakssta tis t ik  i de nordiska länderna
-  kartläggning av institutioner och vårdpersonalkategorier inom de nor­

diska ländernas hälso- och s jukvårdsväsenden med avseende på jäm för­
barhet i indelningsgrunder och -begrepp.
N O M E S K O  har under  år 1981 tagit initiativ till ett nordiskt möte an­

gående registrering av kontak to rsake r  i primärhälsovården.
Vidare har  man arbetat med planläggningen av en eventuell p ro jektverk­

sam het angående hälsoindikatorer. En sådan verksamhet kan ingå som 
nordiskt bidrag till det arbete  som pågår inom ramen för W H O :s  program 
” Health  for all by the year 2000".

11. Nordiskt institut för odontologisk materialprovning (NIOM)

N IO M  har till uppgift att genom systematisk utprovning och målinriktad 
forskning arbeta  för att material och andra bruksföremål, som användes 
eller avses bli använda  i tandhälsovården i de nordiska länderna, fyller 
hälsomässiga och tekniska krav. Därtill kom m er arbetet med utvecklingen 
av bättre  material och m etoder  samt upplysningsverksamhet.
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Institutets a rbetsuppgif ter  kan indelas enligt följande:
1. Standardisering

2. Materia lprovning
3. Forskning
4. U pplysningsverksam het

S tandardiser ingsarbete t har till väsentlig del skett i International Organi­
zation for S tandardiza tion  (ISO) regi, samt i Federation Dentaire In terna­
tionale.  N IO M  har framlagt ett program för upprä t tande  av europeiska 
standardiseringsregler samt ett europeiskt sys tem för godkännande av 
odontologiska material.

Forskningsm ässigt har  tyngdpunkten  legat på att få fram data  som kan 
ligga till grund för materialprovning, standardisering och utvecklingsarbe­
te.

U pplysn ingsverksam heten  har under  år 1981 huvudsakligen rört publi­
cering av listor öv e r  kontro llerade p rodukter  i spalten ” N IO M -N y t t” , som 
ingår i de 17 nordiska odontologiska tidskrifterna samt att publicera art ik­
lar i andra  vetenskapliga tidskrifter.

Det på nordisk basis igångsatta programmet,  som syftar till att etablera 
kriterier för klinisk materialprovning, har  fortsatt under  å r 1981.

12. Barnträdgårds- och förskoleverksamheten

K ontak tkom m ittén  för barnträdgårds- och förskolesektorn , som består 
av före trädare  för ländernas socialstyrelser/motsvarande genomförde un ­
de r  å r  1980 en studie, vilken finansierades av ministerrådet, kring temat 
” Sm åbarns uppväxt.  Sam arbete  mellan föräldrar, småbarnsinsti tutioner 
och samhälle. E n  nordisk rapport om projekt inom E uroparåde t och 
O E C D ” . Studien finns redovisad i N ordserien.

K on tak tkom m itténs  årsm öte  1981 ägnades åt tem at ” Daghemsinsti tu- 
tionernas mål och innehåll” .

K on tak tkom m ittén  utger i sam arbete  med Sekretaria tet för nordiskt 
kulturellt sam arbete  informationsbladet ” Information om børns opvæ kst­
miljø i N o rd e n ” , som finansieras av N ord iska  ministerrådet. Informa­
tionsbladet har s tor betydelse  för informationsutbytet i N orden  på detta 
område.
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K a p i t e l  X I X

Transport, kommunikation och trafiksäkerhet

Sammenfatning

1 dette  kapittel er det redegjort for det samarbeid som skjer i henhold til 
transportav ta len  av 6. n ovem ber 1972 under  Nordisk em betsm annskom ité  
for transportspørsm ål (N ET), sam arbeidet under N ordisk  trafikksikker- 
hetsråd  (NTR) og sam arbeidet i a rbeidsgruppen for ensartede b es tem ­
melser i N orden  for fritidsbåter.

N ord isk  em b e tsm a n n sko m ité  fo r  transportspørsm ål (N ET)

Prosjek tv irksom heten  1981 har i hovedsak omfattet videreføring av tidli­
gere igangsatte prosjekter. Disse ventes avsluttet i 1981/82. Det gjelder 

prosjektene:
-  taksering av eksis terende veger med tanke på opprustning for framtidig 

bruk (avsnitt 4)
-  förbättr ing och underhåll av grusvägar (avnsitt 4)
-  effektmåling av mindre anleggsarbeider (avsnitt 4)
-  g lesbygd-transporter  (avsnitt 8)
-  handikapp- transporter  (avsnitt 11) og
-  sykkeltrafikk-prosjektet (avsnitt 12)

N ord isk  komité for t ransportøkonom isk  forskning (N K T F ) b is tår  N E T  i 
dennes v irksomhet.  N K T F 's  oppgave e r  å sam ordne den transportøkono­
miske forskningen i N orden  (avsnitt 13). Dette skjer i hovedsak gjennom 
arrangering av konferanser. I 1981 har  N K T F  arrangert følgende konfe­
ranser:
-  prisfastsettelse og omkostningsfordeling innenfor kollektiv person tra­

fikk
-  jä rnvägen  och framtiden, og
-  transportforskningen i N orden  -  organisering, samordning og framtids­

utsikter.
F o r  øvrig har N E T  holdt seg orientert om det videre arbeid med T E L E - 

M E D EL -prosjek te t  (avsnitt 5), utgitt N O R D K O L T ’s sammenfatning på 
islandsk og engelsk, fulgt med utviklingen av de tveregående flyforbin­
delser i nord (Nordkalott-flyforbindelsen og Mittnorden-forbindelsen, av­
snitt 6). Videre har N E T  fulgt utviklingen av mellomriksvegene (avsnitt 7) 
og drøftet samferdselsstatist ikk med N U S A  og N K T F  (avsnitt 9).

Til slutt redegjør N E T  for siutasjonen når det gjelder fast forbindelse 
over  Ø resund (avsnitt 10) og det pågående samarbeid for trafikksikkerhet i 
flytrafikk (avsnitt 15.2), sjøtrafikk (avsnitt 15.3) ogjernbanetrafikk  (avsnitt 
15.4).

Som allerede nevnt,  så avsluttes de pågående prosjekter under  N E T  i
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1982. N E T  arrangerte  i 1981 en eksper tkonferense  for å få oversikt over 
hensiktsmessige fellesoppgaver i fremtiden (avsnitt 3). På grunnlag av 
denne gjennomgang er de t  N E T 's  hensikt å igangsette følgende prosjekter i 
1982:

En erg ip rosjek tene:

-  " K ö rsä t te t s  och underhålle ts  betydelse  för fordons bränsleförbruk 
ning” , og

-  ” B ebyggelses trukturens inverkan på person transportarbete t  och ener­
gianvändning” .

V eg forskn ingsprosjektene  (som også har tilknytning til energiområdet):

-  ” V ejstandard  og transportom kostn inger” , og
-  H astighetsbegränsningar och energiförbrukning”

H avneprosjek te t:

” Skipsbevegelser i h a v n ” , og

F orprosjektet:

” T ranspor t  av farlig g o d s” .
N E T  har til hensikt å for tsette  drøftelsene om transportsta t is tikk . Ak­

tuelle prosjektforslag for 1983 gjelder statistikk om ulykker til sjøss og 
vintervegvedlikehold.

N ordisk  tra fikksikkerhetsråd  tN T R )

N TR  bistås i sitt arbeid (avsnitt 15.1) av N ordisk komité for trafikksik- 
kerhetsforskning (N K T ),  N ord isk  komité for vegtrafikklovgivning (NKV) 
og Nordisk  bilteknisk komité (N BK). De pros jekter som har vært igang 

under 1981 er:
-  foreldrenes holdning til barns trafikksikkerhet
-  oppfølging av nordiske tiltak mot promillekjøring og effekten av disse 

tiltak
-  m etoder  før vurdering av konsekvenserne  av forskjellige former for 

trafikksanering
-  evalueringsm etoder i trafikkundervisningen
-  syklende barns trafikkrisiko og
-  nordisk trafikksikkerhetsår 1983.

U tover  disse p ros jek ter  har N TR  og underkom itéene arbeidet med 
forskjellige regler og forskrifter på nordisk og internasjonalt nivå. S am ord­
ning av vegtrafikklovgivningen er for tsatt  en viktig oppgave i samarbeidet. 
Samm e gjelder nordisk gyldighet av førerkort , promillekjøring og myke 
trafikanter.

T rafikksikkerhetsåre t 83 er det største  prosjektet under  N TR  de neste to 
årene. D eru tover  vil p ros jektv irksom heten  i 1982 omfatte videreføring 
av pros jektene ” evalueringsm etoder i trafikkundervisningen”  og ” syk-
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lende barns trafikkrisiko” . T o  nye pros jek ter vil bli igangsatt: " D e n  for­
ven tende virkning av å anvende personlig verneu ts ty r  for voksne og barn i 
personbilens b akse te r”  og ” eldre fotgjengeres trafikkm ønster og ulyk­

kesr is iko” .

A rbeidsgruppen  fo r  fr itid sb å ter

I 1981 ble det utarbeidet b ros jyrer med lettilgjengelig praktisk informa­
sjon om bl.a. fo rutsetn inger og bes tem m elser  for båtlivet i Norden. Brosjy­
rene vil i 1981/82 bli dis tribuert til in ternordiske båtturis ter  og båtturister i 
N orden  fra det øvrige Europa.

Blant andre sporsmål som arbeidsgruppen (avsnitt 14) har behandlet er 
b ruk av seilbrett, PR-båndet,  sjøvegsmerker og utdannelse av fr itidsbåtfør­
ere. A rbeidsgruppen bidrar til fellesnordisk syn på fritidsbåtspørsmålene. 
Våren 1982 vil arbeidsgruppen  redegjøre for sin virksomhet i den to-årige 
forsøksperioden. S tedfortrederkom itéen vil dere t ter  ta stilling til hvorvidt 
g ruppens virksomhet blir perm anent.

1. Inledning

Fra sam arbejde i henhold til t ransportoverenskom sten  er undtaget 
spørgsmål om sikkerheden for vejtrafikken, der behandles af Nordisk 
trafiksikkerhedsråd  (NTR), som er  centralt kontakt-, samordnings- og 
planlægningsorgan for trafiksikkerhedsarbejdet i de nordiske lande.

Rådet,  der  blev opre t te t  i 1971, har ifølge sine s ta tu tter  til opgave bl.a. at 
følge udviklingen på tra f iks ikkerhedsom rådet,  virke for ensarte t nordisk 
vejtrafiklovgivning, stimulere og sam ordne forskningen på trafiksikker­
hedsom rådet ,  virke for information i trafiksikkerhedsspørgsmål, fortlø­
bende undersøge egnede nordiske sam arbejdsprojekter angående trafiksik­
kerhed og udarbejde forslag til regeringerne om foranstaltninger for øget 
trafiksikkerhed.

N TR  bistås af tre perm anente  samarbejdsgrupper: Nordisk  komité for 
vejtrafiklovgivning (N K V ), N ord isk  komité for trafiksikkerhedsforskning 
(NK.T) og N ordisk  bilteknisk komite (NBK). D esuden er der under N o r­
disk trafiksikkerhedsråd  nedsat arbejdsgrupper til behandling a f  særlige 
opgaver.

N E T  er repræsentere t  ved en observa tø r  i den nordiske kontaktgruppe 
for trafikstøj og ved en fælles observa tø r  for N E T  og N TR  i "S ty reg ruppen  
for nordisk sam arbejde om b ilavgasser" .  Begge grupper er opre t te t under 
em bedsm andskom iteen  for miljøværnsspørgsmål.

2. Nordisk Råds uttalelse nr. 3/1981

I anledning av N ord isk  Råds uttalelse nr. 3/1981 kan følgende m erknader 
gis til de punkter  som vedrører NET:
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A d  p u n k t l

angående transportpolitikk  inklusive energi- og m iljøspørsm ål. Det hen­
vises til behandlingen av den i 1980 sluttbehandlede rekom mandasjon nr. 
1/1967 (transportpolitikk). Miljøspørsmålene er inkludert i sam ferdselssek­
toren for så vidt at N E T  er represen ter t  ved en observa tø r  i arbeidsgrup­
pen for trafikkstøy samt i styregruppen om bilavgasser under Nordisk 
em betsm annskom ité  for miljøvernspørsmål. Samarbeidet om energispørs- 
mål innen trafikksektoren vil bli in tensivert i den nærmeste  fremtid. N ET  
har anbefalt at visse sam arbejdspro jek ter  om energispørsmål igangsettes 
allerede i 1982.

A d  pu n k t 2

angående N ordka lo ttflyru ten . Vurdering av forsøksperioden pågår. Sam ­
rådsgruppens s luttrapport ventes foreligge i novem ber /desem ber 1981.

A d  p u n k t 3

angående M ittnorden fly forb indelsen . Ministerrådet følger med flyforbin­
delsens utvikling. Det henvises til avsnitt 6. Flyforbindelser i nord.

A d  p u n k t 4

angående K iruna-N arvik  vegen. Det henvises til a) sta tsrådet B ye’s svar 
på spørsmålet E2 under  N ordisk  Råds 29. sesjon i K øbenhavn  samt b) til 
avsnitt 7), Mellomriksveiene.

A d  p u n k t 5

angående K rutjje llvegen  og B låvegen . N ordisk  Råds uttalelse om bedre 
vegstandard på Krutfjellvegen og bedre brøyting på Blåvegen er til be­
handling i V egdirektoratet i Norge.

A d  p u n k t 6

angående hand ikappåret. Det henvises til sta tsrådet Jens Risgaard Knud- 
s e n ’s svar på spørsmålet E 12 under  Nordisk  Råds 29. sesjon i K øbenhavn. 
Videre henvises til avsnitt 5 vedrørende det videre arbeid med T E L E M E - 
D E L  og avsnitt 11, H andikapp-transporter.

A d  p u n k t  7

angående fe rge fo rb inde lse  mellom Island. Fæ røyene og det øvrige N o r­
den. Ministerrådet regner med å kunne gi ny informasjon i melding om den 
aktuelle rekom m andasjon.

A d  pu n k t 8

angående transportstø tteordn ingen . Rapporten  e r  oversent til N Ä R P  til 
videre behandling.

37 -10-330. Nordisku rådet
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angående sikkerhet i jernbane tra fikken . Jernbaneforvaltningene i de nor­
diske land e r  gjort oppm erksom m e på Nordisk  Råds uttalelse. Forøvrig 

henvises til avsnitt 15.4.

3. NET’s ekspertkonferanse i 1981 samt prosjektvirksomheten i 1982/83

Igangværende sam arbeidsprosjek ter på sam ferdselsom rådet avsluttes i 
1981 og 1982. For  å få bedre oversik t over hensiktsmessige nordiske 
fellesoppgaver på om rådet arrangerte  N E T  i jan u a r  1981 en eksper tkonfe­
ranse i G øteborg. En lang rekke forslag/idéer om sam arbeidsom råder ble 
tatt opp  og drøftet.  Blant disse var spørsmål om energi i sam ferdselssek­

toren sentrale.
E tter  konferansen nedsatte  N E T  en arbeidsgruppe for å gjennomgå og 

prioritere de forskjellige forslag på energiområdet. A rbeidsgruppen kom 
med sin innstilling våren 1981 hvori det ble foreslått igangsettelse av to 
konkre te  p rosjekter. Det ene e r  ” K örsät te ts  och underhållets betydelse för 
fordons bränsleförbrukning” . Målet er å utarbeide et informasjonsprogram 
om forholdet mellom energiforbruk på den ene side og kjøremåte og 
vedlikehold på  den annen. Det andre pros jektet er "B ebygge lses truk tu ­
rens inverkan på person transporta rbe te t  och energ ianvändning" . Målet er, 
med henvisning til utviklingen med spredt bebyggelse omkring byene, å 
u tarbeide konkret sammenlikning mellom to ytterlighetstilfelle med hen­
syn til bebyggelsesm ønster og transportarbeid.

Det forutsettes  at disse pros jek ter blir igangsatt med relativt beskjedne 
midler i 1982, men at de i 1983 og -84 tas opp med større tyngde på 
Ministerrådets a lmene budsjett .

På vegforskningsområdet fo r tse t te r  samarbeidet. To nye prosjekter, 
med tilknytning til energiområdet,  biir igangsatt i 1982 (jfr. avsnitt 4, 
vegforskningsamarbeidet) .

Et omfattende prosjekt om "sk ipsbevege lse r  i h av n ”  igangsettes i 1982 
e tte r  gjennomførte fo rberedelser i 1981. Bakgrunnen er at skipenes beve­
gelser i havn kan forlenge laste/losse tiden og medføre skade på såvel 
skipene som havneanlegg. Målet er å  etablere kriterier for tillatelige fartøy- 
bevegelser for sikker oppbevaring  av fartøyene ved kai og ved forskjellige 
laste/losse operasjoner.

1 1982 vil aktuelt materiale med tilknytning til Nordisk  Råds rekom m an­
dasjon nr. 16 og 17 bli gjennomgått med sikte på å kartlegge om det kan bli 
hensiktsmessig med et fellesprosjekt på området i 1983.

A ndre pros jektp laner for 1983 og følgende år er avhengig av budsjettsi­
tuasjonen. Blant de mest aktuelle prosjektforslag er et prosjekt vedrørende 
statistikk om ulykker til sjøss og et prosjekt om vintervegvedlikehold.

A d punkt 9
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Det tidigare under  N Ä T  inrättade planeringsutskotte t för en koordinerad 
nordisk insats inom väg- og trafikforskningsområdet har fortsatt sin verk­
samhet. L iksom tidigare ingår rep resen tan te r  för N ord iska  Vägtekniska 
F örbundet (N V F),  vägadm inis trationerna samt väg- och trafikforsknings­
instituten i resp. land.

A rbete t  med de tre sedan föregående å r  pågående projekten bedrivs i 
stort sett  enligt uppgjorda planer. Alla tre projekten avslutas under 1982. 
Läget ä r  i korthe t följande.

T a x e r i n g  a v  e x i s t e r a n d e  v ä g a r  m e d  t a n k e  p å  u p p r u s t n i n g  
f ö r  f r a m t i d a  b r u k

Projektet syf tar  till att p resen te ra  en modell för bedömning av en vägs 
tillstånd med avseende  på geometri ,  bärighet och vägyta. Med hjälp härav 
skall erhållas underlag för fö rbättr ingsarbeten  för att å s tadkom m a tillfreds­
ställande förhållanden för trafikanter och kringboende.

Problemet har delats upp i ett  beslu tssystem  och ett fysikaliskt system 
samt bedrivs som ett huvudpro jek t,  modellskissen, med fyra delprojekt 
avseende
-  varia tioner i bärighet i vägens tvärprofil,
-  betydelse av vägytans krökning och totala nedsjunkning vid belastning,
-  m etoder  för registrering av vägytans tillstånd,
-  värdering av vägars geometri med syfte på förbättr insarbeten.

Av delprojekten  har  de två första  avancera t  längst och resultat och 
erfarenheter ä r  under  sammanställning. Inom det tredje delprojektet har 
under 1981 genomförts  för alla länderna gem ensam m a undersökningar i 
avsikt att u tvärdera  olika mätm etoder.  Inom ramen för det fjärde pågår 
värderingsarbetet .

F ö r b ä t t r i n g  o c h  u n d e r h å l l  a v  g r u s v ä g a r  ( F U G )

Syftet ä r  att för grusvägar dels u treda  lägsta acceptabla  kvalitetsnivå för 
slitlager, dels u tveck la  m etoder  för att bedöm a förbättr ingsbehoven, dels 
ta  fram billiga förbättr ingsm etoder .

A rbete t  bedrivs i fyra delprojekt avseende
-  beskrivning av dagens situation,
-  sam bandet mellan underhålls- och trafikkostnader,
-  inventering av förbättr ingsbehov och m etoder  för förbättring,
-  utveckling av behandlingsm etoder för grusslitlager.

F örs ta  delprojektet är slutfört.  Inom andra  projektet har presenterats  
de lrapporterna  ” G rusvegar  og k jøretøyers d r if tkos tnader” samt " H v o rfo r  
gis grusveger fast d e k k e ” . Inom det tredje projektet har under  1981 pågått 
mätningar på försökssträckor.  Inom det sista delprojektet pågår b earbe t­
ning av inhäm tade e rfa renhe te r  från dels vägmyndigheternas fö rsöksverk­
sam het.  dels li tteraturgenomgångar.

4. V ä g fo rsk n in g ssam arb e te t
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E f f e k t m å l i n g  a v  m i n d r e  a n l e g g s a r b e i d e r  ( E M M A )

Syftet är att u ta rbe ta  en katalog över den trafiksåkerhetsmåssiga effek­
ten av mindre vägtekniska åtgärder,  både i särskilda punkter och utefter 

hela sträckor.
A rbete t  bedrivs i form av studier av effekterna av fyra olika åtgärder, 

nämligen
-  kanalisering av sidoväg,
-  införande av stopplikt,
-  signalreglering av gångfält utanför vägkorsning,
-  byggande av gång- och cykelväg.

Alla fältdata har  insamlats och har  1981 varit under bearbetning.

N y a  p r o j e k t

U n der  1981 har  p laneringsutskotte t redovisat för N Ä T  nya projektför­

slag för de närm aste  åren. Medel har beviljats för att  under 1982 påbörja 

följande två  projekt.
-  V ejstandard  og transportom kostninger .  Syftet är att klarlägga sam m an­

hanget mellan vägnäte ts  underhållss tandard , framför allt beläggningens 
tillstånd och de sam m antagna transportkostnaderna .

-  H astighetsbegränsningar och energiförbrukning. Syftet är att ur energi­
synpunkt finna lämpliga sys tem för tillåtna hastigheter, varvid hänsyn 
tas även till andra  effekter, t ex trafiksäkerhet.

5. TELEMEDEL-prosjektet

Projektet genomfördes med sikte på att underlätta handikappades an­
vändning av teletjänster genom att främja utveckling och marknadsföring 

av olika utrustningar. Det utfördes av en arbetsgrupp (T E L E M E D E L )  
u nder  N Ä T , bestående av rep resen tan te r  för de nordiska ländernas te leför­
valtningar och social/medicinalmyndigheter.

A rbetsprogram  och redovisning av de aktivite ter som har tagits upp av 
T E L E M E D E L  har tidigare lämnats i redogörelserna för 1976 och 1977.

G ruppen  p resen terade  sin slutrapport (N U  A 1978:2) i februari 1978. I 
denna redovisar gruppen hjälpmedelssituationen på te lekomm unikations­
om rådet och de behovsom råden/u trus tn ingar  som närmare har behandlats 
av arbetsgruppen.

I slu trapporten  föreslås bl.a . a tt ansvare t  för en uppföljning av de frågor 
som gruppen har behandla t läggs på  redan befintliga nordiska samarbetsor- 
gan på den te letekniska och sociala sidan. På den teletekniska sidan 
föreslås att en lämplig grupp inom det nordiska te lesam arbetet åläggs 
denna  uppgift och att m otsvarande uppgift på den sociala sidan åläggs 
N ord iska  näm nden för handikappfrågor.

På grund av bl.a. bristande personalresurser,  enligt televerken, har 
någon m era systematisk  uppföljning av det å tgärdspaket som gruppen tog
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fram inte skett.  Vissa av punkterna  i å tgärdsprogram m et har emellertid 
redan genomförts .

Inom ram en för N O R D T E L :s  a rbetsgrupp N T-abonnentutrustn ingar 
och N M -abonnen tu trus tn inga r  (teknisk resp. marknad) pågår fortlöpande 
arbete med att ta  fram abonnentu trustn ingar ,  varvid också  handikappades 
särskilda behov beak tas  och uppföljningen av å tgårdspaketet planeras.

Enligt beslut av den svenska  riksdagen ti llhandahåller te leverket numera 
kostnadsfritt tex t te lefoner till sådana personer  som i särskild ordning ordi­
nerats sådan appara tur.  Riksdagen har  också  beslutat att förmedling av 
samtal mellan tex t te lefoner och vanliga telefoner skall utföras av te lever­
ket. T eleverket erhåller ersättning för ordinerade textte lefoner och sam- 
talsförmedlingen öv e r  sta tsbudgeten.

I Norge har  te leverket bestäilt texttelefoner. Folketrygden kan ge bidrag 
för användning av sådana telefoner.

En arbetsgrupp  vid post- och telestyrelsen i Finland, som utrett u tveck­
lingsmöjligheterna. har i sitt arbete  följt arbetet vid NTT-74-1. Arbetsgrup­
pen kom med förslag till u tökat produktsort im ent och andra förbättringar.

I post- och te leverkets sortiment finns för närvarande följande handi­
kapphjälpmedel: extraklocka , optiska indikatorer, numm erskiva med stora 
siffror och för avläsning med händerna , autom atisk  num m ersändare , 
knappsatste lefon, högtalartelefon, lur med hörförstärkare,  anslutning av 
telefon till hörslinga, adap te r  och mekaniska hjälpmedel.

De första text te lefonerna  ti llverkade av Televerket i Sverige har tagits i 
drift i år. Det har beräknats  att ca. 100 st textte lefoner kom m er att tas i 
drift i år och 500 st å r  1982. En förmedlingscentral för texttelefon skall 
införas hösten 1981.

Statens tekniska forskningscentral har lanserat en talsyntetisator som 
kan få betydelse  som hjälpmedel för handikappade.

I och med larm system et finns det tekniska beredskapen  för överföring 
och mottagning av larmsignaler från handikappade eller äldre men under­
handlingar har ännu inte förts med socialmyndigheterna om att ta systemet 
i drift för detta  ändamål.

Socialmyndigheterna beta lar antingen helt eller delvis de kos tnader  som 
föranleds av att man anskaffar hjälputrustning.

På grund av de många te lefoninrättningarna kan läget variera på olika 
håll i landet. På  de om råden  som innehas av s tora  privata te lefoninrättning­
ar  torde läget vara  det sam m a som på post- och te leverkets områden.

6. Flygförbindelserna i norr

1 juni 1979 inrättades flygförbindelsen Trom sö-K iruna-U leåborg  under 
en treårig försöksperiod . Trafikomfattningen under det första trafikåret har 
varit lägre än beräknat vilket förklaras av vissa in ledande svårigheter med 
flygmaterialen.

A rbetsm arknadskonflik ter  har också  inneburit ett visst trafikbortfall.
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Trafiken har dock successivt stabiliserats vid en nivå om ca. 4 passagerare 
per  tu r på förbindelsen T rom sö-K iruna och ca. 3 på forbindelsen Luleå- 
U leåborg. G arantibeloppen har för det andra  trafikåret helt tagits i an­

språk.
Trafiken följs kontinuerligt upp av sårskilt förordnade represen tan ter  för 

resp. lands trafikministerium. U nder  1981 påbörjades en utvärdering av 
den treåriga försöksverksam heten . D enna väntas avslutad före utgången 
av 1981.

Våren 1980 in troducerades vidare en flygförbindelse mellan Trondheim- 
östersund-Sundsvall med anknyting från Sundsvall vidare till Vasa, den 
s.k. Mittnordenförbindelsen.

Trafikomfattningen har hittills varit lägre än beräknat. Vissa förbättr ing­
ar  av trafikupplägget har skett under 1981.

7. Mellanriksvägarna

1 N Ä T :s  verksam het ingår att följa utvecklingen av mellanriksvägarna, 
särskilt de på N ordkalo t ten . I den följande redogörelsen har som en bak­

grund tagits med även uppgifter som lämnats i tidigare års redovisningar, 
men speciell vikt har  lagts vid arbeten  som har utförts under år 1981 och 
vid de nu aktuella planerna beträffande de olika mellanriksvägarna.

N o r g e - S v e r i g e

Väg E  6 G öteborg-O lso , väg E  18 K arlstad-A rjäng-O slo  och väg 6112 
K arlstad-K ongsvinger-O slo  är de mest trafikerade mellanriksvägarna mel­
lan Norge och Sverige. Trafiken år 1978 uppgick i genomsnitt til ca 6.400. 
2.400 resp. 3.000 fordon/dygn.

Dessa mellanriksvägar förbättras  successivt inom ramen för resp. lands 
vägbyggnadsprogram. Sålunda pågår på svensk sida ombyggnad av väg E 
18 förbi Vålberg och Grums. Den nya sträckningen förbi Grums öppnas för 
trafik under  år 1981.

Väg E  75 Ö stersund-Trondheim  ä r  i stort utbyggd till godtagbar s tan­
dard. Trafiken på väg E 75 uppgick år 1978 vid riksgränsen till ca 740 
fordon/ dygn.

Väg E 79  S to rum an-U m bukta -M o  i R ana , Blå vägen, samt mellanriksvä- 
gen Luleå-B odö, Graddisvägen, är sedan några år tillbaka utbyggda i 

godtagbar s tandard . Trafiken på väg E79 uppgick år 1978 vid riksgränsen 
till ca. 300 fordon/dygn. På Graddisvägen uppgick trafiken år 1980 ca. 1 mil 
ös ter  om riksgränsen till ca. 250 fordon/dygn. Trafiken var dock väsentligt 
högre under  som m arm ånaderna  och uppgick under juli månad till ca. 900 
fordon/dygn.

Mellanriksvägen K iruno-N arvik  ä r  på den svenska sidan under utbygg­
nad. Den svenska regeringen beviljade under  år 1978 medel för vägprojek­
tet med 312 milj. Vid årsskiftet 1979/80 var delen Kiruna- 
Björkliden, en sträcka  på 10 mil. öppnad för allmän trafik. Å ters tående del
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på svensk  sida fram till r iksgränsen beräknas öppnas hösten 1982. På den 

norska sidan öppnas  en som m arväg för personbilar under  våren 1983. 
Vidare är s trävan att under  åren 1983-86 ersä tta  som m arvägen med en väg 
av fullgod standard.

Frågan  om  en väg mellan V ietasjokk  och N orge  har i Sverige utretts  i 
anslutning till regeringens proposition om avgränsning av obrutna  fjäll­
områden. Vid behandlingen av propositionen i riksdagen beslutades den 18 
februari 1981 att vägkorr idoren mellan Kebnekaise- och SarekPiteåområ- 
det skall sluta vid Ritsem och att någon förlängning av Ritsemvägen till 

N orge inte bör genomföras.  Vägen mellan Ritsem och Sitasjaure stängs 
enligt beslut i vattendom sto l då anläggningsarbetena vid Sitasjaure slut­
förts.

F i n l a n d - S v e r i g e

Finland och Sverige knyts sam man av tre europavägar ,  nämligen väg E 3 
S tockholm-Norrtälje-K apellskär-Aland-A bo-Nådendal-H elsingfors,  väg E 
79 U m eå-H olm sund-V asa  och väg E 4 H aparanda-T orneå  samt av ytterli­
gare fem förbindelser norr  om väg E 4, nämligen broar  vid övertorneå, 
Pello, Kolari, K aresuando  och färjeled vid Muonio.

Beträffande väg E 3 Stockho lm -N orrtä lje-K apellskär-A land-Å bo-N å- 
dendal pågår om byggnad av sträckan Brottby-Söderhall mellan Stockholm 
och Norrtälje . O mbyggnaden beräknas kunna öppnas för trafik under  år 
1981.

Längs landgränsen mellan Finland och Sverige sker det största  trafik­
utbytet över  väg E 4 H aparanda-Torneå . Trafiken uppgick år 1978 till ca. 
6300 fordon/dygn. Ombyggnad av väg E 4 i ny väg- och brosträckning 
utanför tä tbebyggelsen i H ap arand a  resp. T orneå  har genomförts på finsk 
och  svensk  sida. N y bro över  T orne  älv i T orneå  öppnades för trafik i 
augusti 1979. H ela  vägsträckan öppnades för trafik i mars 1981.

Trafiken över  bro förbindelsen  vid Ö vertorneå  uppgick år 1978 till ca 
1.900 fordon/dygn och vid Pello  år 1975 till ca. 1.100 fordon/dygn.

B roarna  vid K aresuando  och Kolari öppnades för trafik i juli 1980.
Den enda  kvarvarande färjeförbindelsen mellan Finland och Sverige 

över  gränsälvarna  ä r  färjan i Muonio öv e r  Muonio älv. Enligt ett beslut i 
början av år 1976 utreds eventuell broförbindelse vid Muonio gemensamt 
av väg- och va ttenbyggnadsstyre lsen  i Finland och  statens vägverk i Sveri-

F i n l a n d - N o r g e

Det finns intet nytt  att meddela  i tillägg till vad som rapporterades i 
Cl/1980.

8. Glesbygdsprojektet

Våren 1976 tillsatte N Ä T  en a rbetsgrupp för giesbygdstrafik i N orden. 1
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februari 1977 av läm nade gruppen rapporten "Transportbet jen ingen  i tynt 
befolkede om råder  (G lesbygd)".  1 rapporten  lämnas en översikt över 
å tgärder  för att förbättra  trafikförsörjningen i glesbygdsområden. Gruppen 
vidareförde detta  arbete genom att i juni 1977 lämna ett förslag till N ÄT om 
ett nordiskt sam arbetspro jek t för glesbygdstrafiken. En projektgrupp på­
började arbetet under  hösten  1978. 1 sam band därmed utvidgades gruppen, 
som nu består  av en medlem från vart och ett av de fem nordiska länderna.

Syftet med pro jektarbetet är att -  med utgångspunkt i alternativa sam ­
hällss trukturer -  s tudera  olika trafiklösningar, som är ägnade att m edver­
ka till en ti llfredsställande transportförsörjn ing i glesbygd och att pröva 
sådana trafiklösningar i fö rsöksom råden  i de nordiska länderna.

Projektet är tänkt att genomföras på följande sätt. Olika trafiklösningar 
skall studeras med sikte på trafikförsörjningen i glesbygd. Det är aktuellt 
dels att värdera  vilka ytterligare erfarenheter  som kan dras av de försök 
som gjorts i olika länder, dels att skissera okonventionella transport lös­
ningar (t .ex. sam buss,  samåkning) och dels att pröva olika trafiksystem.

F örsök  och studier har  genomförts i ett försöksom råde i varje land. I 
d enna  del startade projek tarbete t  i jun i 1979. Perioden juni 1979-sommaren 
1981 har ägnats åt transport- och samhällsanalyser, val av trafiklösningar 
och organisering av försök. De konkre ta  försöken i de flesta fö rsöksom rå­
dena startade under  som m aren och hösten 1980 och har numera i huvudsak 
genomförts . F .n. pågår utvärderingar och analyser.

Samtidigt har den slutliga utvärderingen påbörjats. Projektet beräknas 
bli avslutad under  1982.

Utgif tene ved pros jektet avholdes over  Ministerrådets budsjett . 1 peri­
oden 1978-1981 har  Ministerrådet bevilget N O K  2.170.00 til prosjektet.

9. Samarbeidet om transportstatistikken

Nordisk utvalg for samferdselsstatistikk (NUSA ) e r  nedsatt under det 
nordiske sjefstatistikkermøte, som bestem m er hvilke saker som tas opp til 

behandling i N U S A . F .n . m øter  N U S A  to ganger i løpet av en treårsper­
iode -  neste møte e r  våren 1982.

N U SAs hovedoppgave e r  å  koordinere og harmonisere aktuell statistikk 
på sam ferdselsom rådet.  Det gjelder i hovedsak transport av personer og 
gods på veg, vegtrafikkulykker, tur iststatistikk samt metodeproblemer. 
N U S A  har ikke egne finansielle ressurser .

Det e r  e tablert kontak t mellom N U S A  og N ET . For øvrig har N U S A  
god kontakt med N K T F  og andre sam arbeidsorganer slik at dobbeltarbeid 
bør kunne unngås.

N ordisk  råds rekom m andasjon  nr. 11/1980 ang. oppdatering av NORD- 
TRA N S-sta tis t ikken  og produksjon av løpende nordisk transportstatis tikk 
har vært drøftet bl.a. mellom N E T  og N U S A  og mellom N E T  og N K T F . 
Visse kontak te r  har  også vært mellom N K T F  og N U S A  i anledning av 
rekom m andas jonen .  Disse drøftelser e r  ikke avsluttet.
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10. Øresundsspørgsmålene

I som m eren  1978 afgav de i 1975 nedsatte  danske og svenske Ø resunds­
delegationer be tænkningen "Ø resun ds fo rb in de lse r”  (Betænkning nr. 833 
respektive SO U  1978.18) til trafikministerierne i Danmark og Sverige. 
Betænkningen er deref ter  blevet rem issbehandlet .

Den danske  og den svenske regering har endnu ikke i fællesskab taget 
stilling til forslagene i betænkningen. Den danske regering har som tidli­
gere oplyst bl.a . gjort det klart,  at S torebæltsforbindelsen prioriteres hø­
je re  end en forbindelse o v e r  eller u nder  Ø resund og andre store bro- eller 
tunnelprojekter.  D anm arks  regering vil i løbet a f  1982 give folketinget en 
redegørelse vedrørende Storebæltsforbindelsen.

D er e r  fra såvel dansk  som svensk side tilkendegivet, at dele af det 
materiale, der  foreligger i den seneste  Ø resundsbetænkning, som følge af 
udviklingen i den forløbne tid ikke længere kan anses for dækkende.

11. Handicapprojektet

H andicappro jek te t  e r  iværksat a f  N E T  i 1977 med det formål gennem et 
forsknings- og udviklingsarbejde at fremsætte  konkrete  forslag til foran­
staltninger, der  kan lette handicappedes og ældres benyttelse a f  kollektive 
transportmidler.

Projektet har  i jan u a r  1980 afgivet en delrapport nr. 1 der indeholder en 
vurdering a f  de generelle p rob lem er ved handicappedes benyttelse af kol­
lektive transportm id ler samt en beskrivelse af projektarbejdet vedrørende 
foranstaltninger til specielt at lette handicappedes og ældres benyttelse af 
tog og busser.

Endvidere har projektet i sep tem ber 1980 afgivet en delrapport nr. 2, 
som behandle r mulighederne for tilpasning af passagerskibe for handicap­
pede. I rappor ten  beskr ives de t udviklingsarbejde, de r  på projektets vegne 
e r  udført a f  N orges Skipsforskningsinstitutt,  med henblik på at løse proble­
met med ombord- og ilandstigning. I den forbindelse er der i samarbejde 
med p roducen te r  udviklet en pro to type a f  en manuelt betjent landgang 
samt en p ro to type a f  et hydraulisk opereret løftebord. Endvidere  er vist, 
hvorledes der evt. kan benyttes  udvendige e levatorer som adgangsmiddel 
til skibe, og hvorledes man kan lette handicappedes ophold på skibene 
gennem  etablering a f  ram per  ved høje trin, ved udformningen a f  indven­
dige t rapper  og ved indretningen a f  toiletterne.

Som sidste led i a rbejdet har en ekspertgruppe i ok tober  1980 indledt 
undersøgelserne a f  mulige foranstaltninger for at lette handicappedes be­
nyttelse a f  fly i o rd inæ r rutetrafik. Der vil i dette arbejde også blive lagt 
vægt på at finde løsninger på  problemet med ind- og udløftning af handi­
cappede for at undgå den manuelle ind- og udløftning, som mange handi­
cappede oplever som  ubehagelig.

En a f  eksper tgruppen  antaget konsulent har udarbejdet et projekt til en 
særlig løfteindretning, og et privat selskab har påtaget sig for egen regning
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at udføre en proto type , som forventes færdig i novem ber 1981. og som 
deref ter  vil blive vurderet a f  ekspertgruppen.

En delrapport om disse undersøgelser forventes at kunne foreligge i 

begyndelsen a f  1982.
De samlede udgif ter til handicapprojektet,  der  finansieres over minister­

rådets p rojektbudget,  vil beløbe sig til i alt N O K  1.600.000 fordelt over 

å rene 1978-1981.

12. Cykeltrafikprojektet

Form åle t  med projektet e r  udarbejdelse  a f  rekom m andationer  for plan­
lægning a f  cykeltraf iksystem er med særligt henblik på eksisterende b yom ­
råder. N æ rm ere  oplysning om projektets  baggrund og mandat er givet i 
C 1/1980.

Den a f  N E T  nedsatte  arbejdsgruppe bestående af vej- og trafikplanlæg­
gere fra D anm ark . Finland. N orge og Sverige har i 1980 indledt et sam ar­
bejde med en bykom m une i hvert a f  de deltagende lande (Helsingør. 
Jyväskylä ,  Kris tiansand og Skövde), og på basis af eksisterende data om 
trafik- og byplanforhold samt den nuvæ rende planlægning for cykeltrafik­
ken i de fire byer er der udarbejdet rappor te r  med en forholdsvis detaljeret 
gennemgang a f  hver enkelt bys nuværende forhold med særligt henblik på 
trafikken, de forskellige løsningsmuligheder for cykeltrafikken, planlæg­
ning af et samlet cykelru tenet ,  forsøg på konsekvensbedøm m else  for dette 
cykelru tenet og endelig ideer til yderligere undersøgelser og forsøg. A r­
bejdsgruppen vil sam m enholde  resulta terne a f  disse "m o d e ls tu d ie r” med 
et " løsn ingska ta log” , som gruppen har opstil let som fælles baggrund for 
diskussion a f  forskellige løsningstyper.

Sam m enfatningsrapporten  for cykeltrafikprojektet forventes at foreligge 
i slutningen a f  1981. R apporten  vil bl.a. indeholde en gennemgang af 
foreliggende litteratur om cykeltrafik i byer. Endvidere vil de ovennævnte 
modelstudier blive gennemgået i en kortere  sammenlignende form.

Udgifterne ved projektet afholdes over  ministerrådets budget med i alt 
N O K  500.000 (prisniveau 1979) fordelt med N O K  100.000 i 1979, N O K  
300.000 i 1980 og N O K  100.000 i 1981.

13. Nordisk komité for transportøkonomisk forskning (NKTF)

N K T F  har till uppgift att sam ordna den transportekonom iska  forskning­
en i de nordiska länderna och stimulera utvecklandet av en gemensam 
forskningsmiljö på om rådet.  N K T F  bis tår också  N Ä T  i dess verksamhet. 
N K T F :s  verksam het finansieras huvudsakligen över N ordiska ministerrå­
dets  budget.

U n der  v erksam hetså re t  1981 har N K T F  arrangerat följande konferen­

ser:
— Prisfastsaettelse og omkostningsfordelning indenfor kollektiv person

trafik; 3-5 februari i Sundvollen, Norge;
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— Järnvägen  och  framtiden — effektivitet och lönsamhet hos de nor diska
ländernas jä rnvägssys tem ; 9-10 sep tem ber i Örenäs, Sverige:

-  T ransportforskningen i N orden  -  organisering, samordning, fram tids­
uts ikter; 26-28 ok tober  i Åbo. Finland.
Samtliga N K T F -ko n fe ren se r  dokum enteras  och sammanställs  i rappor t­

form. R apporte rna  sänds ut till in tresserade i samtliga nordiska länder.
U n der  hösten har pågått ett projekt att uppdatera  statistikpublikationen 

"T ransp o r ta rbe id e t  i N orden  1960-1990" (N K T F  publ. nr. 31).
N K T F  har låtit översä tta  och dis tribuerat den finska publikationen 

"P laneringsdirektiv  för fa r leder"  för nordiskt bruk.
Planeringen av den nordiska fortbildningskursen i transportekonomin 

har fotsatt  med sikte på start i februari-mars 1982.
Till 1982 finns bl.a . p laner på en konferens om fysisk planläggning och 

trafikplanering i lokalt perspektiv  att hållas den 28-30 april i Ålborg, 

Danmark.

14. Fritidsbåtar

A rbetsgruppen för enhetliga bestäm m elser i N orden  rörande sm åbåtar 
(fritidsbåtar) bildades efter  N ord iska  Rådets rekom m endation  nr. 15/1972 
och i april 1980 fastställde stä llföreträdarkom mitten ett två-årigt mandat 
för arbetsgruppen.

A rbe tsgruppen är ett organ för information och samråd i angelägenheter 
som rö r  användningen av fr itidsbåtar och som är  av gemensamt nordiskt 
intresse. G ruppen  verkar  därvid för en samnordisk syn på fr itidsbåtfrå­
gorna och för att de bes täm m elser  som skapas inom detta område blir 
enhetliga inom N orden .  A rbe tsgruppen beak ta r  särskilt frågor som rör 
sjösäkerhet,  sjötrafik, skyddet av miljön samt utbildning. G ruppen följer 
likaledes den samlade bilden av båtlivet och dess  samhällsbetydelse.

U nder  år 1981 har arbetsgruppen  sam m anträ tt  2 gånger och behandlat 
frågor såsom brädsegling, selektivanrop på PR-bandet, sjövägsmärken, 
lanternor på fr itidsbåtar, utbildning av fr itidsbåtsförare samt information 
till båtturister .  Regelbundna kontak ter  med båtlivets organisationer vid- 
makthålles.

Det senare av årets  m öten förlädes till M ariehamn och kontak ter med 
det f insk-svenska s.k . skärgårdsprojektet etablerades. Ö verenskom melse 
träffades därvid om ett for tlöpande ömsesidigt in formationsutbyte för att 
bl.a. undvika dubbelarbete .

A rbe tsgruppen har vidare i enlighet med rekom m endation  nr 11/1979 
följt arbetet med nykterhets information i de olika länderna och även bidra­
git till densam m a.

Det under 1980 påbörjade informationsarbete  för att minska de oklarhe­
ter  och konflikter som visat sig uppstå  till följd av den stora båtturismen 
över  g ränserna  har i sitt första  steg avslutats . Arbetet har resulterat i en 
serie b ro schyrer  med lättillgänglig praktisk information med bland annat
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förutsä ttn ingar och bes täm m elser  för båtlivet i N orden .  Dessa komm er 
under  föreståend vin ter  att d is tribueras till båtturis ter  från det övriga 
E uropa  som äm nar  besöka  nordiskt farvatten och till nordiska båtturister 
som färdas över  g ränserna  mellan de nordiska länderna. A rbetsgruppen 
önsk a r  revidera  dessa  b ro schyrer  fortlöpande samt ordna med nya u pp­
lager beroende på  behov och ev. tilldelning av medel.

15. Trafikksikkerhet

15.1 V egtra fikk  (N ord isk  Trafikksikkerhet sråd  — N T R )

N TR  er  et kontakt-, samordnings- og planleggingsorgan innenfor trafikk- 
sikkerhetssek toren  i de nordiske land.

N T R  bistås i sitt arbeide av tre perm anente  samarbeidsorgan: N ordisk 
K omite  for trafikksikkerhetsforskning, (NKT). Nordisk  Komite for veg­
trafikklovgivning (N K V ) og N ordisk  Bilteknisk komite (NBK).

N T R  har  e tte r  behov også nedsatt ad hoc-grupper for å  belyse ulike 
problem, f.eks. syklisters sikkerhet i vegkryss,  m.m.

N T R  og N B K  har i 1981 holdt 3 møter, N K V  og N K T  2 møter.
E n  viktig del av N T R 's  v irksomhet er å følge opp N ordisk  Råds bem erk­

ninger og rekom m endas joner .  L ikeså ulike forslag, bl.a. fremmet gjennom 
N T R ’s rapportser ie .  Spørsmålet om det framtidige nordiske trafikksikker- 
hetssam arbeidet har også væ rt drøftet.

N T R  og underkom iteene  har  videre arbeidet med:

-  kartlegging av eventuelle reservasjoner ved ratifisering av Wien k on­
vensjonene og ECE-avta lene

-  problem med transpo r te r  med uregistrerte utenlandske tilhengere
-  regler for bruk av visse vegskilt m.v.
-  bes tem m elser  om elektrisk tilkoblingssystem mellom trekkvogn og til­

henger, og som gir mulighet for korrekt lykteføring på utenlandske 
tilhengere som skal ti lkobles innenlandske trekkvogner

-  bes tem m elser  om varsellys, både konstruksjons- og monteringsfor­
skrifter.

-  forslag til fellesnordiske forskrifter for sidemarkeringslykter m.t.p . in­
ternasjonal framleggelse

-  vurdering av bes tem m elser  for synsfri sammenkobling av k jøretøyer
-  indre sikkerhet i k jøretøyer, jfr.  ECE-regulativ  n r .21
-  oppfølging og fellesnordisk stillingstaking til bil tekniske spørsmål i E F  

og ECE
-  planlegging, gjennomføring og oppfølging av ulike forskningsprosjekter
-  forskningskonferanse om eldres trafikksituasjon.

N T R  har  i 1981 gitt ut en rapport i sin rapportserie , nr. 30 MITRA -  
Inform ationssystem  för t rafiksäkerhetsarbete t (Linköping 1981).

Målet med prosjektet som er finansiert med midler fra Nordisk Minister­
råd var å dokum entere  det behov for data  og analysem etoder som er 
nødvendig  for å
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-  beskrive trafikks ikkerhetss ituas jonen
-  peke på trafikksikkerhetsprob lem er

-  vurdere  effekten av planlagte trafikksikkerhetst il tak
-  angi effekten av g jennomførte  trafikksikkerhetstiltak.

Det e r  påvist at et vesentlig h inder for en systematisk planlegging og 
oppfølging av trafikksikkerhetsarbeidet e r  mangel på gode nok data  om 
ulykker, trafikk og forhold som påvirker trafikksikkerhetssituasjonen. Det 
konsta teres  at med unntak  av statistikk over  politirapporterte trafikk­
ulykker innsamles det ikke da ta  som er godt ti lpasset de krav som stilles 
når analyser om trafikksikkerhet skal utføres.

I rappor ten  e r  b ehove t for ulike type r  informasjon påvist,  og det er 
skissert tre in form asjonssystem er; ett for veg- og trafikkmiljøtil tak, ett  for 
kjøretøytiltak og ett for trafikanttiltak. A nsvare t for å samle inn informa­
sjonene (data) er i dag spredt mellom ulike myndigheter. Forslagene inne­
bæ rer  at eksis terende  ru t iner for innsamling og bearbeiding av data  for­
bedres slik at da ta  kan u tny t tes  til trafikksikkerhetsvurderinger ,  bl.a . gjen­
nom en u ts trak t grad av samordning og sammenkobling av datakilder som 
ulike m yndigheter har  ansvare t  for.

N T R  har vurdert flere rappor te r  som er sendt til ulike instanser i de 
nordiske land:
-  Eldre fotgjengeres trafikksituasjon
-  Eftereffekt av alkohol
-  N K V ’s kartlegging av promillelovgivningen i N orden
-  Oversik t over bilavgiftssystemer i de nordiske land
-  Avgifter på  kjøp og eie av motorvogn som trafikksikkerhetstiltak.

Fo r  å spre ytterligere informasjon om trafikksikkerhetsarbeidet i N orden 
har N K T  gitt ut ” N K T -N y t t”  to ganger i året. Publikasjonen omfatter  en 

liste over  nye rappor ter ,  nye igangsatte forskningsprosjekter m.m. L ike­
ledes har  N K V  gitt ut et in formasjonsblad, "N K V -ak tu e l l t”  som inne­
holder nyhe te r  på vegtrafikklovområdet.

Følgende forskningsprosjekter har pågått i 1981:
-  Fore ldrenes holdning til barns trafikksikkerhet
-  Oppfølging av nordiske tiltak mot promillekjøring og effekten av disse 

tiltak
-  M etoder  for vurdering av konsekvensene  av forskjellige former for 

trafikksanering
-  Evaluer ingsm etoder  i trafikkundervisningen
-  Syklende barns trafikkrisiko.

Samordningen av vegtrafikklovgivningen e r  fortsatt et sentralt og meget 
viktig punkt i det nordiske trafikksamarbeidet.  H armoniseringen i N T R ’s 
regi e r  nå kom m et dithen at lovgivningen i D anm ark, Finland, Norge og 
Sverige er baser t  på  de resu lta ter  som er  oppnådd  gjennom det nordiske 
sam arbeide, jfr.  forslag til felles trafikkregler i N orden  avgitt av Nordisk 
vegtrafikkomité, nå N ordisk  komité for vegtrafikklovgivning ( NKV)  i 1966
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og i revidert form i 1970. Island som har påbegynt arbeidene med ny 
vegtrafikklov, søker  å etablere  en lovgivning i sam svar med det nordiske 
forslag. N K V  har kartlagt de nordiske landenes behov for reservasjoner i 
sam band med ratifikasjon av Wien-konvensjonene.

Forslagene om nordisk gyldighet av førerkort (Nordisk råds rekommen- 

dasjon 34/1970 og 3/1976) ble gjennomført i Norge 20. juni 1981. Sverige 
gjennom fører forslaget 1. jan u a r  1982. D anm ark og Finland har skaffet de 
nødvendige lovhjemler og vil snarest mulig søke ordningen gjennomført.

N T R  har arbeidet videre med Nordisk Råds rekom mendasjon nr. 
10/1977. Bl.a. har N K V  kartlagt de respektive lands lovgivning på dette 
om rådet.  Forskningsprosjektene "Efte r-e ffek te r  av a lkohol"  og " O p p ­
følgning av nordiske tiltak mot promillekjøring og effektene av disse til­
ta k ”  vil være et ledd i den sam nordiske insats mot a lkoholpåvirket kjøring. 
Spørsmålet er til forskningsmessig vurdering i N K T  som overveier å holde 
en forskerkonferanse  i 1982.

Barns trafikksikkerhet har  i N TR  vært viet stor oppm erksom het ,  jfr. 
bl.a . N TR -rapport  nr. 28 "F o rs la g  til forskning om børns trafikksik- 
k e rh ed” .

I arbeidet med å følge opp N ordisk Råds rekom mendasjon nr. 11/1977 
startet N TR  i 1980 et forskningsprosjekt for å kartlegge foreldrenes hold­
ning til barns trafikksikkerhet. Videre er det i 1981 igangsatt prosjekt for å 
kartlegge syklende barns trafikkrisiko i de nordiske land samt et prosjekt 
for å vurdere trafikkundervisningsm etodene. Prosjektene vil utgjøre del av 
viktig grunnlag i pågående nasjonale arbeider for å bedre barns trafikksik­
kerhet.

N år  det gjelder regler for sikkerhetsutrus tn ing for barn i bil. jfr. Nordisk 
Råds uttalelse nr. 3/1981 pkt.  11, er det arbeidet videre med disse spørsmål 
i de enkelte land. Et i 1981 u tkom m et forslag til felleseuropeiske bes tem ­
melser (ECE) er til nærmere vurdering i de enkelte land.

Nordisk  Råds rekom m endasjon  nr. 10/1980 om et nordisk trafikksikker- 
hetsår har  i 1981 vært viet s tor oppm erksom het av NTR. Ministerrådet 
(Trafikksikkerhetsministrene) beslutte t i samband med Nordisk Råds 29. 
sesjon å gjennomføre et nordisk trafikksikkerhetsår i 1983. Det er opprettet 
en nordisk hovedkomité  med represen tan te r  fra Ministerrådet og Nordisk 
Råd, og som koord inerer  gjennomføringen av nordisk trafikksikkerhetsår. 
Nasjonale komitéer er etablert i Norge og Sverige og vil trolig bli etablert i 
Finland. Disse vil stå for planlegging, gjennomføring og oppfølging av 
Trafikksikkerhetsåret.

N TR  har drøftet spørsmål om trafikksikkerhetsarbeidets samordning i 
N orden  mot bakgrunn av at N TR  har en sterk interesse av å  finne fram til 
de mest mulig effektive sam arbeidsform er slik at innsatsen for trafikksik­
kerheten  i de nordiske land kan sam ordnes og forsterkes. N TR  har i 1981 
påbegynt en kartlegging av resulta tene av forslag i N TR -rapporter ,  hvor­
dan disse er fulgt opp  og sta tus på gjenstående forslag.
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N T R  har  forøvrig spesielt merket seg N ord isk  Råds trafikkutvalgs Be­
tänkande av 19. jan u a r  1981 til Rådets 29. sesjon, og viser til redegjørelsen 

foran for så vidt angår Trafikkutvalgets m erknader  om et nordiks trafikk­
sikkerhetsår. N å r  det gjelder de av Trafikkutvalget omtalte NTR-rap- 
porter,  vil N T R  bem erke at disse vies stor oppm erksom het ,  ikke bare av 
N TR , men også i de enkelte land.

15.2 F lygsäkerheten  

Det viktigaste nordiska  sam arbetsforum et flygsäkerhetsavdelningarna 
emellan är N ord isk t  luftfartsinspektionsmöte som äger rum årligen. Vid 
mötet hörs de tillsatta arbetsgruppernas -  häri innefattas även ICAO:s, 
EC A C :s  och andra  organisationers a rbe tsgrupper  med nordisk rep resen ta ­
tion -  rapporter .  Vidare d isku terar man och beslu tar om gemensamm a 
å tgärder i fråga om flygsäkerheten. N ya  arbetsgrupper tillsättes vid behov 
och målsättningarna för dessa  fastslås. Luftfartsinspektionsmötet anord ­
nades innevarande år i Island. Därvid behandlades bl.a.
-  planläggning av fortsatt  gem ensam  nordisk utbildning av inspektions­

personal
-  arbetsfördelning vid medverkan  i olika internationella arbetsgrupper
-  reviderade direktiv för utveckling av nordiskt sam ordnat bestäm m el­

searbete  på f lygsäkerhetsom rådet
-  diskussion av p laner avseende  reviderade system för luftvärdighets- 

övervakning och luftfarttygsregister
-  haverianalys för helikopterverksam het
-  s ta tus betr. N ordic  A ccident/Incident Data System -  N O R D A ID S 

K ontak te rna  mellan de nationella haverikomm iss ionerna och m otsva­
rande organ fungerar genom fortlöpande erfarenhetsutbyte .

Det nordiska haveriu tredarm ötet ,  som äger rum årligen, hölls i Finland i 
1981. I mötet deltar  rep resen tan te r  för luftfartsmyndigheterna och haveri­
kom m issionerna  från samtliga nordiska länder.

S am arbete t  gällande statistikforingen av nordiska flyghaverier (Nord- 
aids) har fungerat utm ärkt.  Datamateria let som kompletteras med material 
från K anada  har redan utnyttja ts  vid haveriutredningar och kom m er för­
hoppningsvis att  i allt s törre u ts träckning utnyttjas vid flygsäkerhetsana­
lyser.

De nordiska länderna har årligen hållit ett möte om radionavigeringsma- 
teriel, där man utbytt e rfa renhe te r  om olika materiels noggrannhet, instal­
lation, underhåll samt flygmätningsmetoder.

De skandinavisak  luf tfar tsm yndigheternas tekniska sam arbetsorgan, 
O PS-utvalget, har -  u töver  löpande frågor avseende ti llsynen av SAS -  
behandla t flera p rob lem om råden  av mera  allmän karaktär. Så har t .ex. 
inom det flygoperativa om rådet arbete pågått med att u tarbeta  bes täm m el­
ser för flygning under  kategori II /III -  förhållanden. Inom det flygmedi- 
cinska om rådet har underlag för revision av medicinska certifikatkrav
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behandla ts.  På materie lområdet har pågått arbete med att underlätta den 
nordiska sam ordningen av materie lbestämmelser. Inom utbildningsområ­
det, slutligen, har fastställ ts  nya gem ensam m a kravspecifikationer förflyg- 
maskinistcertifikat.

15.3 S jösäkerhet

Ett fast sam arbete  råder  mellan de nordiska länderna när det gäller 
sjökortsväsendet.  lots- och fyrväsendet och sjösäkerhetsinspektionen. Re­
presen tan terna  för de berörda  verken samlas till gem ensam m a möten 
å tm instone vartannat år eller oftare vid behov. Vid dessa sam manträden 
behandlas alla frågor som berör  om rådet.  D ärutöver håller generald irektö­
rerna för de berörda  verken årliga möten.

N är det gäller sjökortsproduktionen täcker denna östersjöområdet,  K at­
tegatt,  Skagerack och Nordsjön. Sjömätning görs för bl.a. s.k. tung-trafik- 

-korridorer i öppen sjö och nymätningar sker i vissa farledsavsnitt i skär­
gårdarna. De mätningar som sker i Nordsjön har stort intresse för såväl 
D anm ark  och Norge som Sverige. Samarbetet vad gäller sjökartesidan 
sker genom N ordens  Hydrografiska Förbund samt genom N orth  Sea H y ­
drographic Commission. Hydrografiska Förbundet samlas åtminstone 
vartannat år. Vid sam m anträden  utbyts informationer och erfarenheter 
samt träffas överenskom m elser  om likartade procedurer.

A nsvare t  för u tsändande av radionavigationsvarningar och verksam he­
ten som nationell koordinator och koordinator för östersjöländerna (Baltic 
Sea Sub-area Co-ordinator) åvilar sjöfartsverket i Sverige. I Norge er 
K ystd irektora te t föreslått som nationell koordinator. I Nordsjön er S tor­
britannia om rådekoordinator.

Utprickning av farleder enligt IA LA  system A -  till vilket Danmark, 
Norge, Sverige och Finland anslutit sig -  påbörjades 1978 våst Skagen och 
har under  1980 börjat införas i de vatten  som omger Sverige och Norge. I 
Finland övergick man till sys tem A i början av 1981 i havsom råderna  och 
övergår till det 1982 i insjöområderna. Hela övergången beräknas vara 
genomförd  under  1982. I N orge vil övergången till system A vara genom ­
förd under  1981.

N ordens F yrtekniska  Organisation (NFO), som är de nordiska fyrmyn­
digheternas sam arbetsorgan , sam manträffar vartannat år och behandlar 
frågor som anslu ter  sig till fyrteknik och utmärkning av farleder.  Vid 
mötena  behandlas också  IALA-frågor.

N ord iska  farvatten täcks av radionavigeringshjälpmedel av typ Decca 
Navigator. K onverter ing av sändarsta t ioner har skett så att hela det nor­
d iska nätet är anpassa t till modern mottagarmateriel i fartygen. Viss ge­
mensam drift av deccasta tioner äger rum. En norsk och två finländska 
sändare övervakas  från Sverige. I tillägg till Decca används radiofyrarna 
och Lorang C.

Inom ramen för P IA N C  (Permanent International Association on Navi-
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gation Congresses),  nordiska sektionen, bevakas kontinuerligt utveckling­
en inom farleds- och ham nbyggnadsom rådet.

F ör  att ta ti llvara nordiska erfarenheter  av lotsbåts- och farledsservice- 
fartygsanvändning samt konstruktionskrav och typerfarenheter har ett 
sam arbetsorgan med far tygsteknisk  representation  från resp. sjöfartsad- 
ministration bildats .

Vissa förhållanden, som för s.k. långlotsning. har behandla ts i en arbe ts­
grupp med deltagare från östers jösta ternas lotsmyndigheter. Den norska 
lo tsmyndigheten har  deltagit som observa tö r  i gruppens arbete. De d iskus­
sioner som förts har  lett till en gem ensam  nordisk s tåndpunkt i långlots- 
ningsfrågor i arbetsgruppen.

Som ett komplem ent till lotsningen studeras olika former av trafikinfor­
mation och trafikövervakning med hjälp av radiotelefoni (V HF) och radar. 
Inom ram en för sam arbete t  enligt den s.k. Helsingforskonventionen (se 
nedan) har en överenskom m else  träffats om frivillig ti llämpning av ett 
sys tem för positionsrapportering i Östersjön avseende vissa fartyg med 
farlig last.

Inom sjöräddningen finns ett flertal sam arbetsavtal mellan de nordiska 
länderna. Vidare bedrivs tidvis gem ensam m a nordiska sjöräddningsöv­
ningar.

Det ä r  en målsättning att sjöfart skall kunna bedrivas på ett säkert sätt 
längs kusterna  året runt. Isbrytarflottorna har därför under senare år 
gradvis förstärkts. Avtal har träffats om gem ensam t utnyttjande av isbry- 
tarresurserna.

Isbrytar ledningarna i de nordiska länderna deltager ti llsammans med de 
meteorologiska insti tutionerna i den baltiska iskommittén för samordning 
och utveckling av israpportering m.m. Arbetet har sedan mitten på 
1970-talet u tökats  och har  resulterat bl.a. i nya iskoder och iskartsymboler 
som införs fr .o .m . vin tersäsongen 1981/82.

Till grund för fartygens konstruktion , utrustning, bemanning m.m. ligger 
i s tor uts träckning internationella konventioner och andra internationella  
överenskom m elser .  U tvecklingsarbetet på det internationella planet be­

drivs främst inom ram en för IM CO :s verksam het.  I flera frågor efters trä­
vas ett  sam nordiskt ställningstagande. D etta  har medfört att represen tan­
te r  för b erö rda  nordiska  m yndigheter före sam m anträdena  med IMCO ofta 
gem ensam t d isku terar  de frågor som skall behandlas.

På  initiativ från D anm ark  och Sverige antogs vid IM CO:s Assembly- 
-möte i novem ber 1979 ett förslag till rekom m endation  om användning av 
lots i Öresund.

År 1971 träffades i K öpenham n ett avtal mellan Finland. Norge, Sverige 
och D anm ark  om sam arbete  angående å tgärder mot oljeförorening till 
sjöss. I avtalet fö ru tsä t ts  ett kontinuerligt sam arbete  mellan oljebekämp- 
n ingsmyndigheter i de fyra länderna.

Å r 1974 antogs i Helsingfors en konvention av alla östersjö länder om
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sam arbete  rörande skydd av Östersjöns marina miljö. Inom ramen för 
Helsingforskonventionen har man årligen möten i två arbetsgrupper ,  den 
ena  för sam arbete  i oljebekämpning och den andra för förhindrande av 
förorening från fartyg. Ovanför dessa  arbetsgrupper samt en arbetsgrupp 
för vetenskaplig-teknologiska ä renden  har man Helsingforskommissionen 
som styr arbete t.  Särskilt kan nämnas ett program för ökad fartygssäkerhet 
inom om rådet (SSPP, Ship Safety and Pollution Prevention Programme).

Säkerhe tsa rbe te t  på sjöfartsområdet följs ständigt upp och utvecklas 
genom granskning av utredningsmaterial beträffande sjöolyckor och yrkes­
skador till sjöss. Härvid sker ofta utbyte mellan de nordiska länderna av 
sådant material.

I sam m anhanget kan också  näm nas att sjölagstiftningen i Danmark, 
Finland, Norge och Sverige i huvudsak överenss täm m er till sitt innehåll. 
Bl.a. innebär reglerna om sjöförklaring att sådan förklaring för fartyg från 
något av dessa  länder kan hållas av behörig domstol i annat av de nämnda 
länderna.

Det nordiska sam arbete t beträffande typprovning av fritidsbåtar har 
fortsatt.  Sedan 1974 finns gem ensam m a regler för båtar upp till 12 meters 
längd och från 1978 regler för kanote r  (s.k. tur istkanadensare). Den 1 juli 
1981 infördes nya regler för bå ta r  upp till 15 m eter av samtliga aktuella 
råmaterial. Sam arbete t  om fattar  även godkännande av vissa kom ponenter 
i båtarna. Fram  till den 1 januar i  1981 har ca  500.000 båtar godkänts enligt 
de gem ensam m a nordiska typprovningsreglerna.

A rbete t  med andra  fritidsbåtsfrågor drivs i gemensam nordisk regi ge­
nom arbetsgruppen  för enhetliga bestäm m elser i N orden  rörande fritidsbå­
tar. G ruppen upprä t tades  1973 men har tidigare inte haft någon fastare 
anknytning till sam arbete t  inom N ord iska  ministerrådets ram. I januari 
1979 beslutade emellertid stä llföreträdarekommitten att denna grupp skulle 
underordnas komm ittén  för en försöksperiod om två år. Efter försöksperi­
odens utgång kom m er stä llföreträdarekom mittén att ta ställning till om 
arrangemanget skall göras perm anent.  G enom de vidtagna åtgärderna har 
det viktiga arbetet rörande säkerheten  inom fr itidsbåtssektorn vunnit y t­
terligare stadga.

Slutligen bör näm nas att det i flera andra  frågor av mera detaljartad 
natur, där sam nordiskt intresse kan finnas, ofta fö rekom m er direk tkontak­
ter  mellan de ansvariga m yndigheterna i de nordiska länderna för at uppnå 
gem ensam m a lösningar.

15.4 Trafikksikkerheten  ved  jernbanene

Møtet for lederne av s ikkerhetskontorene  i N orden  fant i år sted i 
S tockholm  dagene 13.-15. oktober .  Til dette møtet var i år også lederne av 
s ignalkontorene invitert.

Forøvrig e r  det årlige nordiske m øter på det signaltekniske området,  der 
man nå særlig er oppta t t  av å finne felles tekniske løsninger på områdene
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autom atisk  hastighetsovervåking/togstopp, radiotelefon til tog og vedlike- 

holdsradio for b ruk i linjetjenesten. Også innenfor om rådet b rem ser  biir 
det i m øter  årlig u tvekslet erfaringer og diskutert felles -  og spesielle -  
p rob lem er hva je rn b an eb rem ser  angår. L ikeså e r  det på det banetekniske 
om rådet.  Av em n er  f.t. kan man nevne: U tm atning av skinner, beregnings­
norm er for betongsviller, krav på elektrisk isolasjon av betongsviller, 
vedlikehold av sporveksler ,  tekniske bestem m elser for tresviller, sporets 
geometri og beliggenhet m.m.

På m øtet i S tockholm 13.-15. ok tober  ble det orientert om spesielle uhell 
siste å r  -  årsak  og tiltak. Man diskuterte  tekniske krav som må settes til 
anlegg som skal sikre tog og skiftebevegelser. Det var videre full enighet 
om at drifts-sikkerheten (tilgjengeligheten) er av vesentlig betydning, ikke 
bare for regulariteten i toggangen. Uregelmessigheter på signalanlegg, 
hyppighet og sikringstiltak under  reparasjonsarbeider ble derfor inngående 
drøftet.  Videre drøftet man s ikkerhetsanordninger og regler for kjøring på 
sekundæ rbaner  med liten trafikk, og for strekninger med stor trafikk på 
dobbeltspor,  herunder  enkeltspordrift  og parallelldrift.

Endelig samlet in teressen  seg om jernbanepersona le ts  sikkerhet under 
utførelsen av arbeid på linje og stasjon. Bl.a. u tvekslet man erfaringer hva 
angår bruk av skinnesykkel og kjøretøy som kan kjøre vekselvis på veg og 
bane.
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K a p i t e l  X X  

Turistspørsmål

Sammenfatning

Turis tvalgets v irksom het skjer i nært samarbeid med Nordisk  turistråd 
(NT), som er  et sam arbeidsorgan for de nasjonale turistrådene og tilsvar­
ende. Den hittil s tørste satsing for å stimulere in ternordisk turisme er 
kampanjen Reis i N orden  (avsnitt 3.1.2).

Andre pros jek ter i 1981 har vært:
-  nordisk tur is tkonferanse (avsnitt 3.1.2)
-  pensjonisters reisemuligheter (avsnitt 3.1.5)
-  tur ism ens effekter på økonomi og sysselsetting (avsnitt 3.2.2)
-  to leransenivå for reiseliv i lokalsamfunn (avsnitt 3.2.2).

D eru tover  har turistutvalget behandlet u tdannelsesspørsm ål (toppleder- 
utdanningen og håndboken Reiseliv i N orden , avsnitt 3.2.4). kulturturisme 
(avsnitt 3.2.5) samt blitt orienter t om turistsam arbeidet på N ordkalotten  
(avsnitt 3.4). I forbindelse med det internasjonale samarbeid, særlig innen­
for O E C D , har utvalget behandle t diskriminering av handikappede turister 
samt handelsrestr ik tioner for vare r  og tjenster O ECD -m edlem slandene 
imellom.

N år  det gjelder prosjek tv irksom heten  i 1982 så omfatter  den:
-  m arkedsundersøke lse r  (det tysktalende område)

-  reis i N orden
-  et sem inar for turistsjefer
-  pensjonistreiser
-  toleransenivå
-  håndboken  Reiseliv i N orden  (oppdatering).

N oen  av prosjektene videreføres i 1983 (avsnitt 4). Blant andre prosjekt­
forslag som kan bli aktuelle i 1983 er viderføring resp. utdyping av kapasi- 
te tsu tnytte lsesprosjekte t og felles booking organisasjon.

I. Innledning

Turism ens betydning i N orden  gjelder verdifull rekreasjon og økte m en­
neskelige og kulturelle  k on tak te r  for de reisende såvel som viktig element i 
landenes sam funnsøkonom i. Det kan nevnes at " f r i t ids forbruket"

utgjør i N orden  8-10 % av det private  forbruk. Den samlede omsetning i 
den tradisjonelle turistnæring i N orden  anslås til ca. N O K  60 milliarder. 
O ver  350.000 m ennesker  er  sysselsatte  i det som kalles for turistnæringen.

I regionalpolit isk sam m enheng brukes " tu r i sm e ”  ofte som instrument 
for å opprettholde sysselsetning og service i grissgrente strøk.

I alle de nordiske land. unntatt  i Finland, er det vesentlig underskudd i
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turistvalu tabalansen. Økt internordisk turisme som alternativ for andre 
reisemål kan forbedre denne situasjon for om rådet som helhet.

In ternordisk  turisme er  allerede betydelig. Som eksempel kan nevnes at 
den grenseoverskridende trafikk mellom Finland. Norge og Sverige anslås 
til 36 mill. p e rsoner  (16 mill med buss og bil, 18 mill. med ferger og 2 mill. 
med fly) og årlig passere r  over  12 mill. personer  Øresund.

Ministerrådets program for nordisk samarbeid på tur istområdet ble fast­
satt av N ordisk  Ministerråd (turistministrene) den 23. juni 1978. Turistut- 
valget ble oppre t te t  under  s tedfortrederkom itéen i henhold til tur is tpro­
grammet. A rbeidsordning for turistutvalget ble fastsatt av s tedfortrederko­
mitéen 25. ja n u a r  1979.

Turis tutvalgets oppgave er å ta initiativ, styre og koordinere vedkom ­
mende regjeringsorganers samarbeid i turistspørsmål samt å være et forum 
for erfaringsutveksling om v irksomhet som er  av betydning for turismen.

Turis tutvalgets virksomhet baseres  på tur istprogram met. Utvalget u tar­
beider budsjettforslag for den pros jektv irksom het på turistområdet som 
finansieres o ve r  Ministerrådets almene budsjett.

I 1981 bevilget Ministerrådet e tter  anbefaling fra turistutvalget N O K  
590.000 til tur is tsektoren  eksklusive tu r is tprosjekter på Nordkalotten . T u r­
istutvalgets p lanram m e for 1982 er N O K  670.000. Samarbeidet på turis­
tom rådet under  Ministerrådet drives i nært samarbeid med Nordisk  Turis­
tråd (NT) som er et sam arbeidsorgan for de nasjonale turistrådene og 
ti lsvarende. Dette sam arbe 'd  skjer bl.a. gjennom felles m øter mellom 
turistutvalget og N T  samt derigjennom at én av N T ’s medlemm er også er 
medlem i turistutvalget. Regionalt sam arbeid på tur istområdet (i hovedsak 
på N ordkalo t ten) behandles  i kapitlet om regionalt samarbeid. Spørsmål 
vedrørende transporters  tilgjengelighet og kapasitet etc.  behandles i kapit­
let om sam arbeid vedrørende transport ,  komm unikasjon og trafikksikker­
het.

2. Nordisk Råds uttalelse nr. 3/1981 m.m.

Uttalelsens punkt 13 vedrørende øking av tur is ts trømm en til N orden  og 
mere attraktiv N O R D  TURIST-billett er henvist til Turistutvalget. Prosjek­
tet Reis i N orden  (jfr. avsnitt 3.1.2) ta r  sikte på å  øke internordisk turisme. 
N år det gjelder N O R D T U R IST-bil le tte r  henvises til s tatsråd B ye’s svar på 
spørsmål E 33 under  Nordisk  Råds 29. sesjon.

I trafikkutvalgets betenkning over Cl/1981 ble det notert med ti lfredshet 
at turistutvalget hadde planer om å utrede spørsmålet om lavpriser med fly 
ut fra tur ism ens synspunkter.  E t te r  ytterligere behandling og samråd med 
N ordisk  Turis tråd  er utvalget kom m et til den konklusjon at slik utredning 
ikke er påkrevet ,  idet konkurransen  om flypassasjerer i den senere tid har 
sørget for relativt rimelige flypriser.
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3. Prosjektvirksomheten til og med 1983

P rosjektv irksom het på tu r is tom rådet,  som initieres i nordisk samarbeid, 
v irker ofte som kata lysa tor på turistorganisasjonenes og næringens virk­
som het,  såvel regionalt som nasjonalt . Ringvirkningene kan bli betydelige. 

I tu r is tprogram m et frem heves særlig områdene:
— fremme av internordiske reiser
— felles utrednings- og utviklingsarbeid for å fremme turismen
— nordisk kontakt,  sam råd og sam arbeid i internasjonale spørsmål

— regionalt samarbeid

3.1 F rem m e av in ternordiske reiser

Tiltak for å fremme internordisk turisme skjer på forskjellige nivåer. Det 
kan handle om m arkedsundersøke lse r  for å kartlegge tilbud og etterspørsel 
av tu r is t tjenester  i andre nordiske land og m otivas jonsskapende v irksom ­
het på grunnlag av disse undersøkelser .  Det kan også handle om informas­
jo n  om rimelige reise- og innkvarteringsmuligheter eller om faktainformas­
jo n  om forholdene i de andre nordiske land.

3.1.1 M arkedsundersøkelser

I 1979 ble nordiske m arkedsundersøkelser /analyser angående internor­
disk turisme kartlagt. Kartleggingen gjaldt pågående, planlagte og i løpet 
av de siste årene avsluttede undersøkelser.

I 1981 ble prosjektet N ord iske  m arkedsundersøkelser  igangsatt. Prosjek­
tet tar sikte på å samle inn informasjon tilknyttet reiser som om hensikten 
med reisen, transportm idler,  innkvartering, oppholdstid , re isemønster ,  u t ­
gifter m .m. Slik informasjon vil gi bedre forutsetninger for m arkedsvurder­
inger samt å  bedøm m e inntekts iden av reisevalu taposten  i hvert enkelt 
lands betalingsbalanse.

I 1982 vil den egentlige faktainnsamling begynne. Det legges vekt på at 
informasjonen ikke innsamles for informasjonens skyld, men for å fylle 
opp i eksisterende kunnskapsmangler .

Med henblikk på  omfanget av undersøkelsen  planlegges den gjennom­
ført i en periode på  fire år.  1 1982 vil den formentlig bli konsentrert om 
tysktalende land.

Det forutse t tes  en bevilgning i 1982 over Ministerrådets almene budsjett 
på N O K  150.000. De nasjonale turistorganisasjoner ventes bidra med et 
beløp på N O K  200.000.

3.1.2 M otivasjonsskapende virksom het

S tar tskuddet for den hittil s tørste satsing for å stimulere internordisk 
turisme ble avfyrt på tur istkonferansen i Helsingfors i sep tem ber 1981 hvor 
kampanjen  R eis i N orden  (tidligere arbeidsnavn Nordisk  Turistår) ble 
p resentert .  H ensik ten  e r  å støtte opp om turistorganisasjonenes og turist-
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næringens felles anstrengelser for å  orientere  det nordiske publikum om 

reisemål i N orden .  Pågående forberedelser viser u tbredt interesse for 
medvirkning, også fra organisasjoner utenfor den egentlige turistnæring 
(Foreningen N o rden ,  N ord isk  H andikappforbund , Pensjonistorganisasjon- 
ene m.fl.).

K am panjen  kan indirekte resultere  i økt in ternordisk handel såvel med 
t jenester som med varer  og derved bidra til realisering av N orden  som 
h jem m em arked. 1 1980 og 1981 ble det bevilget ialt N O K  310.000 til 
kampanjen og i 1982 søkes om N O K  135.000.

N ord isk  Turis tråd  arrangerte  en nordiske tu ristkonferanse  i Helsingfors 
21. sep tem ber 1981. 1 tillegg til et stort antall re jsearrangører og -leveran­
dører  deltok parlam entarikere ,  t jenestem enn og journalis ter  i konferansen. 
De em nesom råder  som ble drøftet var økonomi og sysselsetting (jfr. 3.2.2) 
” even em an ger”  og a tt raks joner  samt felles bookingsystem (jfr. 3.2.1). 
M inisterrådet bevilget N O K  50.000 i 1980 og N O K  216.000 i 1981 for å 
forberede og gjennom føre konferansen. I ti lslutning til konferansen ble det 
a rrangerte  to  dagers ” w ork sh o p ”  for næringen.

3.1.3 Sem inar

I løpet av de senere  år e r  det nesten  årlig blitt arrangert et sem inar på 
tu r is tom rådet.  I 1980 var det et sem inar fo r  nordiske turistsje fer  som 
behandle t bl.a . næ rm arkede ts  økende betydning, produktutvikling, utdan- 
nelsesspørsmål og datateknikk.

G runnet bl.a. tu r is tkonferansen ble det ikke arrangert noe seminar i 
1981. I 1982 tas det sikte på et nytt sem inar fo r  turistsje fer  e t te rsom  det i 
1980 frem kom  sterke ønske r  herom. Tidligere er sem inarer fo r  reiselivslær- 
ere  blitt a rrangert i 1976 og 1977. Behovet for ytterl igere kontak ter ble 
konsta tert  ved sem inarene. Turis tutvalget ser gjerne at et slikt seminar 
arrangeres  ikke senere enn i løpet av 1983.

3.1.4 In form asjon

Det henvises til det som ble sagt om informasjonsbrosjyrer i C 1/1981. 
Forslag om ytterligere b ros jyrer er ikke blitt forelagt Ministerrådet i løpet 
av 1981.

Turis tu tvalgets kon tak te r  med de nordiske bilorganisasjoner har ikke 
ført frem til felles pros jekter ,  men bilorganisasjonene blir formentlig invol­
vert i kam panjen  Reis i N orden . Bilorganisasjonene på sin side driver 
omfattende informasjonsvirksom het.

3.1.5 P ensjon istreiser

Med bakgrunn i rekom m andas jon  nr. 8/1980 angående pensjon isters  
re isem uligheter  i N orden ,  pkt. 2, er det igangsatt et prosjekt som tar sikte 
på konkre te  tiltak for å gjøre det lettere for pensjonister  å reise i Norden. 
Prosjektet om fatter  kartlegging av pensjonistenes nåvæ rende situasjon 
som turis ter  samt forslag til raba t te r  (innkvartering, transporter) og pakke­
turer  for pensjonister.
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Prosjektet sam ordnes med prosjektet Reis i N orden. Pensjonistorgani- 
sasjoner involveres i arbeidet. Ministerrådet har tidligere bevilget N O K  
47.000 til prosjektet . Budsje t tram m en for 1982 er N O K  100.000.

3.2 F elles u trednings- og u tviklingsarbeid  fo r  å fr e m m e  turism en

I de enkelte nordiske land pågår kontinuerlig virksomhet for å fremme 
turismen gjennom utrednings- og utviklingsarbeid. Det er turis tutvalgets 
oppgave å holde seg orientert om denne v irksomhet og stimulere til sam ar­
beid hvor det er hensiktsmessig, særlig hvis slikt samarbeid bidrar til bedre 
utnyttelse av de knappe utrednings- og utviklingsressurser.

3.2.1 F elles booking-organisasjon

Det vises til det som ble sagt om felles booking-organisasjon i C l/1981 . 1 
N ord isk  Turst iråds regi er det opprette t nasjonale grupper med det formål 
å u tarbeide konkrete  forslag til nasjonale løsninger samt, når det blir 
aktuelt,  å skissere hvordan disse eventuelt kan koordineres i et nordisk 

system.
Spørsmålet om felles booking-organisasjon ble behandlet på turistkon- 

feransen i Helsingfors i sep tem ber 1981. Det er fremdeles uklart om eller 
når prosjektet videreføres på nordisk plan. Innom det regionalpolit iske 
område e r  det allerede igangsatt et visst samarbeide om et felles booking­
sys tem på N ordkalo t ten . I 1983 kan det bli aktuelt,  bl.a. med bakgrunn i 
dette  prosjekt, å  kartlegge mulighetene for å harm onisere  de regionale og 
nasjonale systemer.

3.2.2 Turism ens langsiktige sosia le, m iljøm essige og økonom iske konse­
kvenser

I 1978 ble det på Gotland gjennomført et seminar omkring en nordisk 
modell for konsekvensanalyse  om turism ens mere langsiktige sosiale, mil­
jøm essige og økonom iske  konsekvenser.  Det var enighet om at oppfølging 
av sem inare t skulle skje nasjonalt ved at modellen prøves på konkrete 
oppgaver.

Pros jektene ” tur ism ens effekter på økonomi og sysselsetting” , ” tole- 
ransenivå for reiseliv i lokalsam funn”  samt "nord iske  m arkedsundersø­
ke lse r”  har en viss tilknytning til Gotland-seminaret . Den oppfølging av 
Gotland sem inare t,  som har vært planlagt for 1982 er nå u tsatt til 1983/84. 
G runnen  e r  bl.a. at to leranse-nivå-prosjektet avsluttes først mot slutten av 
1982 samt at det e r  ønskelig at modellen for vurdering av turismens 
effekter på  økonomi og sysselsetting prøves i praksis før konferansen 
gjennomføres.

P rosjek te t Turism ens e ffek t p å  økonom i og sysselsetting  har bakgrunn i 
den nordiske modell for konsekvensanalyse  av turismens mere langsiktige 
effekter. I modellens økonom iske  avsnitt vises en måte å beskrive turis­
mens innvirkning på  økonomi og sysselsetting. F or  å videreutvikle denne



1177C 1

del igangsatte N T, e tte r  anbefaling fra turistutvalget, et nytt prosjekt for å 

utarbeide en modeil som p å  en enkel måte beregner og beskriver turismens 

betydning for økonom ien  så  vel lokalt som nasjonalt samt tur ism ens d irek­
te og indirekte innvirkning på sysselsettingen.

Pros jektet ble avslu tte t med en håndbok  for beregning av turismens 
effekter på økonomi og sysselsetting. H åndboken  gir en veiledning for 
personer  som skal administrere  en slik undersøkelse  i et område. Turis tu t­
valget tro r  at håndboken  vil bli et nyttig instrum ent når  avgjørelser skal tas 
om eventuell utbygging av turisme på lokalt og regionalt nivå.

Prosjektet Toleransenivå  fo r  reiseliv i loka lsam funn  har også sin bak­
grunn i G otland-seminaret 1978 omkring en modeil for konsekvensanalyse 
av tur ism ens mere langsiktige effekter. Prosjektet har som formål en 
forbedring av m etoder  for konsekvensanalyse  for reiselivstil tak i lokalsam­
funn. Prosjektet konsen treres  om negative eller problematiske konsekven­
ser  som en om fattende reiselivsutbygging kan føre med seg for lokalsam­
funnet. Det gjelder konflikter mellom menneskelig aktivitet og det fysiske 
miljø og mellom m ennesker  med forskjellig in teresseutgangspunkt.

Prosjektet , som ble igangsatt sensom m eren  1980, ventes avsluttet mot 
slutten av 1982. De om råd er  som er valgt som prøveom råder  er Hemsedal 
kom m une (Norge), Sålenljells om rådet i Malung komm un (Sverige) og 

B lokhusom rådet i P andrup  kom m une (Danmark).
Ministerrådet bevilget til prosjektet i 1980 og 1981 N O K  191.000 hen­

holdsvis 108.000. B udsje ttram m en for 1982 er N O K  200.000.

3.2.3 K a p a site tsu tn y tte lse  ved turistanlegg i N orden

I Cl/1981 ble det antydet at det muligens var behov for ytterligere 
u tredninger i anledning av rapporten  "K apasi te tsu tny tte lse  ved tur is tan­
legg i N o rd e n "  (NU A 1979:13). E t te r  nærmere behandling vedtok tur istut­
valget å avvente  en pågående norsk  undersøkelse  før et nordisk prosjekt på 
om rådet tas opp til drøfting. Dette  blir muligens først i 1984/85.

På den  annen  side er det materiale som finnes i den ovennevnte  rapport 
delvis foreldet. Turis tutvalget har vedtatt å  la dette materiale  oppdateres 
med henblikk på vurdering av utviklingen de siste årene. Budsjettrammen 
er N O K  60.000. Arbeidet vil bli gjennomført i 1982 eller 1983 avhengig av 
budsjettsituasjonen.

3.2.4 U tdannelse

K ursprogram  for toppledere i hotell- og restaurantbransjen  ble gjen­
nomført i 1980 på selvfinansierende grunnlag (deltakeravgifter). T uris tu t­
valget har tatt opp spørsmålet om videreføring av kursene med Nordisk 
hotell- og res tauran tforbund  som muligens kunne overta  ansvare t for og 
gjennomføring av kursene  i samarbeid med Dansk M anagement Center 
og/eller Institutet för företagsledning.

Det er ikke blitt klarlagt om kursusv irksom heten  for tse t te r  respektive
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hvilket organ overtar  ansvare t  for gjennomføringen. Ministerrådet håper å 
kunne gi næ rm ere  beskjed i melding om rek. nr. 13/1974.

H åndboken  R eiseliv i N orden  u tkom  ved årsskif tet 1977/78. Del er 
konstatert behov for en mere generell basert fagbok om turisme enn den 
første utgave, som primært formidler grunnfakta om de enkelte land som 
turistdestinasjoner. Det tas sikte på å utforme boken slik at den gir både 
overblikk over og innblikk i tur ism ens forskjellige aspekter  samt at den 
skal kunne brukes såvel i undervisning som av politikere, myndigheter, 
tur istorganisasjoner og selve næringen.

Det tas sikte på å igangsette revideringen i 1982.
Som nevnt under  pkt.  3.1.3 e r  turistutvalget innstilt på å arrangere et 

nytt sem inar fo r  u tdannelsesledere  m .m . Utviklingen på utdannelses- og 
forskningsområdet har  vært slik at behovet for et nytt seminar er stort. 
G jennom erfaringsutveksling og faglig kontakt vil deltakerne kunne spre 

kunnskap  om situasjoner på fagområdet i de ulike land samt legge grunnlag 
for et st imulerende sam arbeid institusjonene imellom.

3.2.5 K ulturturism e

I sin betenkning over  Cl/1980 uttaler Nordisk  Råds trafikkutvalg bl.a. at 
større vekt bør legges på å utvikle tur ism ens kulturelle aspekter. Prosjekt­
gruppen for Reis i N orden  har  vært i kontakt med K ultursekretariatet for å 
drøfte hvordan kultursiden kan bidra til kampanjen. Forøvrig kan det bli 
aktuelt å ta opp spørsmålet om turisme og kulturelle arrangem enter på et 
fremtidig seminar.

3.3 N ord isk  kon takt, sam råd  og sam arbeid  i internasjonale spørsm ål

N år det er hensiktsmessig sam råder  og sam arbeider turis tutvalgets m ed­
lemmer i forbindelse med internasjonale møter om turisme. Dette gjelder 
især m øter  i O E C D 's  turistkomité hvor man har forsøkt å komme fram til 
et felles standpunkt respektive utarbeide felles innlegg i saker av nordisk 
in teresse. Turistutvalget legger stor vekt på det samarbeid som finner sted 
i O E C D 's  turistkomité. Dette gjelder især den turiststatistikk som samles i 
komitéen og som er av betydelig nytte for turistmyndighetene.

Blant andre saker som turistutvalget har behandlet i internasjonal sam ­
menheng er de nordiske lands muligheter til å  gjøre noe i anledning av en 
tysk dom som kan medføre diskriminering av handikappede turister.  
O E C D 's  turistkomité har nå uttalt at handikappedes reiser bør oppmuntres 
samt anm odet medlemslandene om å forhindre at handikappede turister 
diskrimineres.

I O E C D  er det igangsatt drøftelser vedrørende handelsrestriksjoner for 
vare r  og t jenester medlemslandene imellom. Drøftelsene omfatter  også 
turisme. Saksforholdene kan bli aktuelle i nordisk sammenheng.
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3.4 R eg iona lt sam arbeid

Vesentlig del av nordisk regionalt samarbeid på tu r is tom rådet skjer på 
N ordkalo t ten  under  N ordkalo t tkom itéen . Pros jektv irksom heten  er omfat­
tende. Turis tu tvalget holdes orientert om denne virksomhet.

4. Prosjektvirksomheten etter 1983

1 ovenstående er det redegjort for p ros jektv irksom heten  på tu r is tom rå­
det i 1981 og pros jektp lanene for 1982 og 1983. N oen av prosjektene 
for tse t ter  i 1984. Det gjelder avslutning av markedsundersøkelsene  og 
eventuell oppfølging av kampanjen Reis i N orden. Videreføring resp. 

igangsetting av pros jek ter  på om rådene kapasite tsu tnytte lse  og felles boo- 
king-organisasjon kan bli aktuelle. Sem inarvirksom heten  for tse t ter  for­
mentlig.

Andre pros jek tidéer er blitt fremmet, men det er for tidlig å si om de er 
hensiktsmessige for nordisk gjennomføring. Videre kom m er turistutvalget, 
i samråd med N T  å ta  hensyn til N ordisk  Råds uttalelser og rekom m andas­
joner .



1180 C 1: Tillägg 1

T IL L Ä G G  I

Arbetsplan för det nordiska energisamarbetet

fa s ts tä lld  av N ord iska  m inisterrådet (energim inistrarna) den 9 feb ruari 

1982

1. Inledning

I syfte att intensifiera det nordiska energisam arbetet fastställde N ord is­
ka ministerrådet (energiministrarna) i april 1980 vissa riktlinjer för det 
fortsatta  energipolitiska sam arbetet.  Man var också eniga om att hålla 
regelbundna energiministermöten. N ord iska  ämbetsm annakom m ittén  för 
industri- och energipolitik fick i uppdrag att på grundval av de givna 
riktlinjerna u tarbeta  en arbetsplan för det nordiska energisamarbetet .

Föreliggande arbetsplan bygger på det arbete  som under ämbetsm anna- 
kom m itténs ledning under 1980-81 bedrivits i en rad arbetsgrupper med 
företrädare för de nordiska ländernas energi- och industridepartement 
samt nationella m yndigheter och forskningsorgan på energiområdet. A rbe­
tet har dokum entera ts  i bl.a. rappor te rna  "Energihushålln ing i N o rd en ” 
(NU 1981:2), ” Nordisk  samarbeid på energ isys tem analyseom rådet” , " I n ­
troduktion af nye og vedvarende energik ilder"  (N U  1981:8).

I rapporterna , som behandla ts  av ministerrådet vid dess möten den 27 
februari och 4 sep tem ber 1981, har en rad förslag framlagts till samarbets- 
om råden och -aktiviteter inom respektive delområde. De projektprogram 
för olika de lom råden , som redovisas i arbetsplanen bygger i huvudsak på 
dessa  förslag.

A rbetsplanen avser  vad gäller projektprogramm en i princip 1982-83. En 
revision och uppdater ing av arbetsplanen bör därefter ske. Inom ramen för 
energiforskningssamarbetet bör en rullande årlig planering ske.

Den totala kostnaden för de projektprogram som redovisas i planen kan 
för 1982 uppskat tas  till ca  10 milj. N O K . Härav torde ca 2 milj. N OK  
kom m a att finansieras genom medel från Nordisk  industrifond och N ord is­
ka ministerrådets a llmänna budget. Dessa medel avses i första hand täcka 
sådana projekt eller pro jek tkostnader  där  en nordisk finansiering är änd a ­
målsenlig. Huvudfinansieringen av de i programmet ingående projekten 
avses ske genom beviljningar över  nationella budgetar för energiforsk­
nings- och allmänna energipolitiska ändamål.

I vilken uts träckning sam arbetsprojekt kan genomföras beror således på 
vilka medel som nationellt kom m er att anvisas för dessa ändamål samt i 
sista hand att projekten uppfyller de krav som kan komma att ställas av 
berörda  nationella anslagsbeviljande organ och myndigheter.

K oordineringen och ti llvaratagandet av samarbetsmöjligheterna inom 
energiforskningsfältet i N orden  bör i första hand åvila de nationella p ro ­
g ram styrande organen, som för detta  ändamål bör utse en nordisk kontak t­

grupp.
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2. Energihusholdning

Med henblik på at udbygge sam arbejdet på energihusholdningsom rådet 
blev der i februar  1981 ved energiministrenes møde i Stockholm fremlagt 
en rapport:  ” Energihusholdning i N o rd e n .”  I rapporten  er angivet et for­
slag til sam arbejdsprogram  på  dette  delom råde, og dette  program blev god­

kendt a f  minis trene. I overenss tem m else  med dette program er der  i 1981 
gennemført 3 sem inarer angående centrale felter på energihusholdnings­
området.  Disse sem inarer om fatter  vurdering og styring a f  forsøgsbyg­
ningsvirksomhed, uddannelse  inden for energihusholdningsfeltet samt e r ­
faringer og analysem etoder  til evaluering af resulta terne af energibesparel­
seskampagner.

Som resultat af de i 1981 gennemførte  sem inarer kan det nævnes, at der 
e r  taget initiativ angående sam arbejde vedrørende forsøgsbygninger, her­
under  tilrettelæggelse a f  udveksling a f  information mellem de nordiske 
lande, inden disse om kos tn ingskræ vende projekter igangsættes. Endvidere 
er der  planlagt koordinering a f  resu lta ter  og information vedrørende ene r­
gisparekam pagner fremover.  D enne informationsudveksling gennemføres 
mellem de enkelte landes energisparekom iteer og omfatter  også informa­
tion om testforsøg, herunder  måling a f  resulta terne af gennemførte kam­
pagner. Endelig er de r  oplæg under  udarbejdelse angående energispareud­
dannelse i de nordiske lande, herunder  tilrettelæggelsen af denne uddan­
nelse, således at der kan opstå  en vekselvirkning mellem de kurser, der 
tilrettelægges i de forskellige nordiske lande.

I foråret 1982 gennemføres 2 seminarer: ét om rådgivningsvirksomhed 
angående energ ibespare lser for husejere ,  driftspersonale m.v. samt et se­
minar om kom m unal og regional energiforsyningsplanlægning. En række 
projekter planlægges igangsat i 1982. Foruden det allerede nævnte sam ar­
bejde angående forsøgsbygningsvirksomhed, vil der  blive gennemført en 
komparativ  analyse a f  nordiske tiltag på  energiøkonomiseringsområder. 
Endvidere planlægges gennemført et projekt om gensidige udvekslinger af 
erfaringer angående pro to typer  og dem onstra t ionspro jek ter i industrien på 
energihusholdningsom rådet,  samt udarbejdelse  af et nordisk register over 
energiøkonomiske prøvehuse.

F o r  dette  felt e r  der udarbejdet et arbejdsprogram.

3. Energisystemanalyseområdet

Angående sam arbejdet mellem de nordiske lande på energiplanlægnings­
eller energ isys tem analyseom rådet behandlede energiministrene ved deres 
møde den 4. sep tem ber 1981 i H alden en rapport om dette emne og 
godkendte ivæ rksætte lsen  a f  flere nordiske sam arbejdsprojekter.  1 de nor­
diske lande gennem føres løbende udarbejdelse  a f  energiplaner, og det er 
hensigten frem over gennem  kontak t mellem de ansvarlige for udarbejdel-



1182 C 1: Tillägg 1

sen a f  disse p laner at identif icere om råder,  hvor fælles nordiske tiltag er 
relevante. Og sådanne tiltag kan bestå  i samarbejde vedrørende centrale 
problemstillinger, der  benyttes  ved udarbejdelsen a f  og analyserne af det 
energiplanlægningsarbejde, de r  udføres i de enkelte nordiske lande. Med 
henblik på at identificere sådanne centrale om råder  afholdes bl.a. et sym ­
posium om energiplanlægningen i midten a f  1982. Angående de tidligere 
nævnte pro jek ter startes i 1982 et forprojekt angående lokal energiplan­
lægning og et forprojekt til en varmeforsyningsstudie .

F o r  dette felt er der udarbejdet et arbejdsprogram.

4. Introduktion af nye og vedvarende energikilder

V edrørende samarbejdet angående in troduktionen af nye og vedvarende 
energikilder godkendte energiministrene på deres møde den 4. sep tem ber i 
H alden en rapport om dette  emne. I denne rapport foreslås gennemført en 
række sam arbejdsaktiv ite ter  angående såvel in troduktionen af energikil­
derne som energiforskningen generelt.

M ed henblik på at f remme sam arbejdet vil der ske en informationsud­
veksling mellem energiadministrationerne i de nordiske lande angående de 
lovregler og økonom iske  forhold, der påvirker anvendelsen af nye og 
vedvarende energikilder. I nogle lande pågår udredningsarbejder og analy­
ser samt egentligt lovforberedende og lovrevisionsarbejde vedrørende mil­
jøbes tem m elser ,  koncess ionsspørgsm ål,  ska t te r  og afgifter og ikke mindst 
subsidiespørgsmål. I andre lande e r  der behov for at etablere lovregler og 
bes tem m elser  for brugen a f  vedvarende energianlæg. Med henblik herpå er 
der i den nævnte rapport lagt op til en koordination af disse bestræbelser 
mellem de nordiske lande, herunder  en vurdering a f  mulighederne for at 
harm onisere  bestem m elserne .

P røves ta tioner  etableres nu i D anm ark og Sverige med henblik på af­
prøvning og godkendelse  a f  visse anlægstyper, for eksempel varm e­
pum per, fyringsanlæg, små vindkraftanlæg og solfangere, i såvel kvalitets- 
som sikkerhedsm æssig  henseende. Som et led i p røvesta tionsvirksom he­
den formidles tekniske informationer til p roducente r  og forbrugere, hvilket 
giver baggrund for at øge kravene til blandt andet anlæggenes driftsik­
kerhed og holdbarhed. H vad  angår afprøvningen a f  vedvarende energian­
læg, e r  det planlagt at undersøge mulighederne for fastlæggelse a f  fælles 
kriterier og p rø veprocedurer  samt et samarbejde mellem de nordiske prø­
vestationsv irksom heder.  En særlig nordisk arbejdsgruppe vil i løbet af 
foråret 1982 vurdere  mulighederne for samarbejde mellem prøvestation­
erne.

Endvidere  tæ nkes gennemført et samarbejde mellem de nordiske lande 
angående de dem onstra t ionspro jek ter,  som gennemføres for at fremme 
udbredelsen af vedvarende energianlæg. Et specielt demonstrationsprojekt 
kan opbygges, såfremt kom m uner og mindre bysamfund drøfter et samar-
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bejde om indførelsen a f  nye og vedvarende energikilder til integreret delvis 

energiforsyning som led i den lokale energi- og varmeplanlægning, der 
f inder sted i flere a f  de nordiske lande.

Endvidere  vil der  blive etableret et sam arbejde vedrørende forbrugerop­
lysning om vedvarende  energianlæg, og det overvejes at harmonisere 
opstil lingen a f  kravene til anlæggenes ydelser gennem fastsættelse af fælles 
funktionsnorm er for anlæggene. Endvidere drøftes mulighederne for en 
informationsudveksling og eventuelt yderligere samarbejde ved indførel­
sen a f  garanti-  og serviceordninger for visse energianlæg.

F oruden  de næ vnte  generelle sam arbe jdsom råder  er der lagt op til en 
række konkrete  p rojekter som planlægges gennemført i løbet af 1982 an­
gående introduktionen a f  nye og fornybare energikilder.  Disse projekter 
om fatter  blandt andet en undersøgelse  vedrørende de lovmæssige og øko­
nomiske aspek te r  ved integration af vindkraftanlæg i el-nettet, et nordisk 
katalog over mindre vindmøller, sam arbejde om design a f  nye kom ponen­
ter, forsøg med konstruktion  og styring af et diesel-vindkraftværk, et 
nordisk katalog over  varm epum per ,  en undersøgelse om det hidtil gennem ­
førte arbejde i N orden  vedrørende in troduktionen af mindre varm e­
pum per, samt en undersøgelse  vedrørende de regler og bestemm elser ,  som 
påvirker anvendelsen  og markedsføring af solvarmeanlæg i Norden.

5. Alternative drivmidler

På N ordisk  Råds 29. session i K øbenhavn  i 1981 blev der vedtaget en 
rekom m andation  angående nordisk sam arbejde vedrørende fremstilling af 
alternative drivmidler. På baggrund a f  denne nedsatte de nordiske energi­
ministre på deres  møde den 26.8.1981 i Helsingfors en særlig arbejds­
gruppe. de r  fik til opgave at redegøre for den strategi, der udformes på 
dette om råde i de enkelte lande samt at informere og kortlægge de in tro­
duktionsbestræ belser ,  der  pågår, herunder  også redegøre for miljøkonsek­
venserne. Endvidere  vil a rbejdsgruppen gensidigt informere om de pro­
duktionsm uligheder,  der kan være aktuelle i de nordiske lande samt udar­
bejde en rapport om  mulighederne frem over for anvendelse  a f  syntetiske 
drivmidler i de nordiske lande basere t  på erfaringerne med de introduk­
tionsforsøg, de r  pågår.

Som udgangspunkt for arbejdet i gruppen har man baseret sig på m et­
hanol som drivmiddel, men arbejdsgruppen vil også belyse koblingen til 
andre brændstoffer.

1 gruppen er repræsentere t  de statslige myndigheder og berørte  nordiske 
industriv irksomheder .

Ud over  den ovennæ vnte  rapport om mulighederne frem over for anven­
delse a f  syntetiske drivmidler i de nordiske lande er gruppen i færd med at 
kortlægge de lovbestem m elser,  som gælder i N orden  på dette område. 
Denne kortlægning vil lede op til forslag om fælles bestem m elser koord i­
neret med andre in ternationale bes tem m elser  på området.
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H eru d ov er  d iskuteres  og ti lrettelægges en række konkrete  projekter 
angående in troduktion  om forskning vedrørende alternative drivmidler.  
Disse p rojekter om fatter  blandt andet testforsøgene med biler og busser i 
de nordiske lande samt forskningen vedrørende fremstilling af methanol 
fra tørv og ved. Arbejdet i gruppen foregår i samarbejde med repræsen­
tan te r  for de nordiske organer  for transport  og miljø.

6. Energiforskning

Baggrunden for ønsket om et intensivt samarbejde på energiforsknings­
om rådet mellem de nordiske lande e r  den meget kraftige ekspansion, som 
er  sket i de nordiske landes offentligt finansierede forskning og udviklings­
aktiv ite ter  på energiområdet.  Specielt er forskningsaktiviteterne på feltet 
nye og vedvarende energikilder vokset kraftigt i de seneste år; således 
andrager  alene de beløb, som de nordiske lande sa tser på dette område 
cirka 325 millioner D K K  i 1980 og cirka 450 millioner D K K  i 1981.

Med henblik på at fremme sam arbejdet mellem de nordiske lande både 
hvad angår forskningen og introduktionen af vedvarende energikilder a r­
rangeredes i 1982/83 6 nordiske sem inarer vedrørende: sæsonlagring af 
varm e, bølgeenergi, bioenergi, tørveenergi. t jernvarmedistribution, samt 
erfaringer med store varm epum per.

Endelig gennemføres i projektform en fælles evaluering a f  forskningsre­
sultaterne angående mulighederne for sæsonlagring af varme i jo rd , vand 
og klippe. H erud ov er  gennemføres en fælles evaluering af forskningen og 
de tekniske sys tem er, de r  anvendes  på b ioenergiområdet i dag.

F or  feltet introduktion a f  nye og vedvarende energikilder samt forsk­
ningen på dette om råde  er der opstil let et arbejdsprogram.
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A rbejdsp rogram
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A rbejdsp rogram
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A rbejdsprogram
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7. Kol

Enligt tidigare beslut av ministerrådet pågår ett utredningsarbete  rö ran­
de gem ensam  kolimport, främst inriktat på kolhamnsfrågor. En första 
rapport om befintliga kolham nar och planer på utbyggnad i de nordiska 
länderna har publicerats. U tredningsarbetet skall nu vidareföras för att 
avslutas å r  1982. I det for tsatta  arbete t skall ekonomiska kalkyler upprä t­
tas för olika lösningar i kolhamnsfrågan. Bl.a. skall s.k . flerhamnslösningar 
s tuderas  närmare. Vidare skall förutsättningarna att u tnyttja  befintliga 
nordiska ham nar klarläggas närmare.

N ordiskt sam arbete  för att  utveckla  koltil lgångarna i M ocambique dis­
kuterats .  En svensk-finsk a rbetsgrupp har bildats för att genomföra ett 
projekt innehållande bl.a. p rovborrningar och annat arbete för att kartläg­
ga koltil lgångarna i Mocam bique. Arbetet finansieras i båda  länderna med 
bis tåndsmedel. Projektet följs av de övriga nordiska länderna.

Ett informellt sam arbete  pågår också  beträffande Kol-Hälsa-Miljö som 
genomförs i Sverige. En for tlöpande information om resultaten från arbe­
tet lämnas till berörda  departem ent och energiföretag i de nordiska län­
derna.

8. Olja och naturgas

Enligt riktl injerna för det energipolitiska sam arbetet bör behovet av 
sam arbete  mellan de statliga oljebolagen inom om rådena prospektering, 
inköp, sam transporte r  och raffinering närmare klarläggas.

I sep tem ber 1981 genomfördes i minis terrådets regi i Vedbæk i Danmark 
ett  nordiskt gasnätseminarium med deltagande av företrädare för 

nationella gasföretag och energiadministrationerna. Vid seminariet p resen­
terades och d iskuterades nationella planer på distribution och transport av 
naturgas samt ekonomi och säkerhet i detta  sammanhang. Seminariet har 
dokum entera ts  i en rapport.

De nationella energimyndigheterna och företagen D .O .N .G .,  Swedegas, 
Statoil och N este  samt N ord iska  ministerrådets sekretariat har vidare 
etablerat kontakt med sikte på framtida samarbete. Sålunda har en kon­
taktgrupp bildats med deltagare från ovan nämnda företag och myndighe­
ter. N äm n da  bolag har vidare e tablerat en arbetsgrupp för sam arbete  i 
säkerhetsfrågor vid uppbyggnad av gasnätsystem. Initiativ har också tagits 
att utvidga den dansk-svenska myndighetsgruppen, som bildats i samband 
med planeringen av den dansk-svenska ledningen, till att omfatta även 
norska och finska deltagare.

Bland annat med utgångspunkt från möjligheterna till fynd av gas u tan­
för den nordnorska  kusten tog N ordiska ministerrådet (samarbetsminis­
trarna) initiativ till en utredning "N a tu rg ass  i N o rd "  (NU 1981:13). U tred ­
ningen har behandla t alternativet att gas eventuellt ilandföres i Norge och
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vidare sett på möjliga konsekvenser  av dis tribution och vidaretransport på 

N ordkalo t ten  och genom Skandinavien till kontinenten. D etta  alternativ 
kan eventuellt skapa förutsättn ingar för in troduktion i s tor skala i N orden  
av en ny energikälla och råvara. Det är ännu inte klarlagt om de resu rsm äs­
siga förutsättn ingarna för en sådan utveckling finns. Vidare kan den skis­
serade transportmöjligheten  bara  vara ett  bland flera alternativ som kom ­
mer att undersökas närm are . I de tta  sam m anhang pågår som bekant u tred­
ningar i Norge och Sverige för att få klarlagt förhållanden i anknytning till 
rö r transport  av gas.

Uppföljningen och  utvecklingen av de möjligheter som är knutna till 
na turgasreserverna  i N orden  (Norge och Danmark) är intressanta  i nor­
diskt sam arbetsperspektiv .  Vid de tillfällen när t .ex. konkreta  projekt på 
energi- och industriområdet kan ha betydelse i gem ensam m a regionala 
p rob lem om råden  kan ett vidare nordiskt sam arbete  vara fördelaktigt. 
Eventuella  projekt på energi- och industriområdet kan avtalas mellan två 
eller flera av de nordiska länderna. Med tanke på den betydelse sådana 
avtal kan få för hela N orden  är det viktigt att de som är direkt involverade 
så långt det är möjligt läm nar information i nordiskt sammanhang.

I syfte att s tärka det nordiska  sam arbetet på olje- och gasom rådet har 
minis terrådet beslu tat att  ge äm betsm annakom m ittén  i uppdrag att identifi­
era och framställa förslag till undanröjande av de hinder som idag kan 
exis tera beträffande ett mera  substantiellt sam arbete  inom olje- och gas­
om rådet i N orden  -  till exempel på om råden  som inköp, raffinering, 
transport ,  prospektering, utvinning, utbildning och utbyte  av tekniskt kun­
nande. K om m ittén  skall avlägga rapport till minis terrådet innan utgången 
av år 1982.

9. Nordiskt samarbete i internationella energipoltiska frågor och på energi­
biståndsområdet

Enligt riktlinjerna för energisam arbete t bör internationella  energifrågor 
där  en koordinerad nordisk hållning kan vara fördelaktig fortlöpande tas 
upp till behandling i m inisterrådet. U nder  1981 har diskuterats  förberedel­
serna inför och uppföljningen av FN -konferensen  i Nairobi om nya och 
förnybara energikällor som ägde rum i augusti 1981.

1 anknytning till denna  fråga har även möjligheterna till en koppling 
mellan det nordiska sam arbete t på energiområdet och sam arbete t på bi­
s tåndsom rådet d iskuterats .  I riktlinjerna pekas på att  möjligheterna till 
nordiskt sam arbete  på energib is tåndsom rådet,  speciellt i fråga om intro­
duktion av nya och förnybara  energikällor borde undersökas. D enna fråga 
har följts upp i kontak t med äm betsm annakom m ittén  för biståndsfrågor 
och N ord iska  investeringsbanken.

Det s tår  klart att energiom rådet tillmäts ökande betydelse i det intern' 
tionella b is tåndssam arbe te t .  I de nordiska ländernas bis tåndssamarbete
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med länder i tredje världen har energiområdet också efterhand fått en ökad 
tyngd. N ordiskt sam arbete  på detta  område skulle förbättre möjligheterna 
att tillgodose u tvecklingsländernas behov enär  de nordiska länderna, vad 
gäller kunnande på energiområdet,  i viss mån kom ple tterar varandra. Den 
kom m ande nordiska pro jektexportfonden borde kunna tjäna som ett in­
strument för att främja sam arbete  på energib iståndsom rådet.  Som en förs­
ta praktisk åtgärd har  bets lu tats  att en registrering skall ske av de enskilda 
ländernas kunnande och att denna  information skall ställas till investe­

ringsbankens, projek texportfondens och de nationella bis tåndsorganens 
förfogande.

Förhållanden synes sålunda ligga väl ti llrätta för ett nordiskt sam arbete  
på detta  om råde. U tvecklingen torde dock i hög grad vara avhängig av 
m ottagarländernas vilja och möjligheter att ta emot bistånd på energiområ­
det. Möjligheterna till praktiska framsteg synes också i hög grad vara 
knutna till inves teringsbanken och projektexportfonden och förutsättning­
arna  för dessa  organ att  bygga upp kontak ter med nationella och internatio­
nella b is tåndsrådgivare samt att på ta  sig en koordinerande och aktiv roll i 

planläggnings- och investeringsfaserna i sådana bis tåndsprojekt där enga­
gemang från flera nordiska länder kan bli aktuellt .

10. Övrigt energisamarbete

Inom ramen för N ord iska  kon taktorganets fö r  a tom energ ifrågor  verk­
sam het pågår ett flerårigt p rojektprogram  rörande säkerhetsforskning inom 
energiproduktionsom rådet.  P lanerna för detta  projektarbete har redovisats 
i N U  1980:15. Program m et finansieras till en betydande del med nordiska 
medel från den energipolitiska och miljöpolitiska sektorn.

N ord isk  industrifond  har  sedan 1976 haft nordiska ministerrådets u pp­
drag att u töver  den industriell t inriktade verksam heten  ansvara  för FoU- 
sam arbete t inom de sek torer  av energiområdet där nordisk sam verkan ej 
ti llvaratas av andra  organ.

U nder  åren 1976—1978 tillfördes fonden utöver de ordinarie  anslagen 
totalt 5,6 M S E K  över  minis terrådets allmänna budget för insatser på 
energiområdet. F rån  och med 1979. då fonden infördes som en institution 
på ministerrådets allmänna budget, har medel för insatser på energiområ­
det ingått i de årliga anslagen.

Fonden  har under  perioden 1976 -  1981 beviljat ca. 18 M SE K  till 49 
olika projekt. Fondens projektstöd  har normalt utgjort en delfinansiering 
av projekten och den totala p ro jektkostnaden kan uppskattas  till ca. 65 
M SEK .
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Fondens projekts töd  har fördelat sig på olika energisektorer enligt föl­

jande:

Antal projekt Belopp

M SE K

Genom  N orde l ti llvaratas sam arbetsmöjligheterna i N orden  på elpro­
duktions- och -distr ibutionsom rådet.  Samkörningen och det dagliga u tby­
tet av kraft mellan de nordiska ländernas el-nät säkrar ett effektivt u tny t t­
jande  av tillgänglig kraft och bidrar till att u tjämna kort- och långsiktiga 
belastningsvariationer.

Arbetet inom Nordel bedrivs i drift-, planerings- och värmekraftutskott;  
i u tskottens undergrupper;  i informations- och bränslekomm ittéerna; ge­
nom kontak tm ännen  för statistik och FoU  samt inom Nordels sekretariat.

På initiativ av N ord iska  ministerrådet är danska  staten sedan 1981 repre­
senterat i Nordel.

Beträffande nya samkörningsförbindelser har beslut fattats av in tressen­
terna om att bygga ytterligare en 400 kV förbindelse mellan Själland och 
sydsverige för idrifttagning 1985. De tekniska och ekonomiska föru tsä t t­
ningarna för a tt öka  kapacite ten  på  likstömsförbindelserna mellan Sverige 
och Jylland resp mellan Norge och Jylland studeras också.

11. Organisation och finansiering av det nordiska energipolitiska och energi- 
forskningssamarbetet

Energipolitiken är till sin karaktär tvärsektoriell.  Samarbetsaktiv ite ter  
och projekt av energipolitiskt intresse pågår redan på nordiskt plan och 
kan förväntas  på bl.a. bygg, industri , miljö, transport och konsum entom rå­
det. Ändamålsenliga kontakt- och sam arbetsform er med dessa sektorer 
bör eftersträvas.

Avsikten  med en intensifiering av det nordiska energisam arbetet skall ej 
vara att skapa några nya institutioner. Ett fortsatt effektivt utnyttjande av 
befintliga nordiska institutioner främst N ordisk  industrifond samt skapan­
de av ändamålsenliga kontak tform er mellan de nordiska ländernas natio­
nella energimyndigheter,  -forskningsorgan och -institutioner bör istället 

eftersträvas.

F ö r  att öka  in formationsutbytet om de nordiska ländernas energiforsk­
ningsprogram samt för att tillvarata koordinerings- och samarbetsmöjlighe-
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te rna  på energiforskningsom rådet utan att skapa nya nordiska institutioner
har  minis terrådet (energiministrarna) enats om följande:
a En nordisk kontaktgrupp för energiforskning utses på prov för en 

period av två  år.
b. K ontak tgruppen  bör vara  sam m ansatt av företrädare för de centrala 

p rogram styrande organen på energiforskningsområdet i de nordiska 
länderna  sam t, i den uts träckning det ä r  önskvärt,  represen tan ter  för 
energiadministrationerna. Relevanta nordiska institutioner och organ 
kan o ckså  vara rep resen te rade  i kontaktgruppen som observatörer .

c. 1 kontaktgruppen bör en rullande planering av energiforsknings sam ­
arbete t mellan de nordiska länderna ske.

d. Det förutsättes härvid, att sam arbetsprojekt företrädesvis finansi eras 
med nationella medel och att en ändamålsenlig fördelning mellan 
länderna  sker. För sådana  projekt eller p ro jektkostnader som ej kan 
täckas av nationella medel t. ex. vissa arvodes- och resekostnader 
samt dokum enta tion  m .m ..  bör nordiska medel kunna tas i anspråk.

e. K ontak tgruppen  framlägger årligen i juni för N ordiska ministerrådet 
en lista över pågående och planerade nordiska samarbetsprojekt på 
sitt område. Samtidigt anges anspråk  på medel från ministerrådets 
allmänna budget för kom m ande år.

f. K ontak tgruppen  framlägger vidare varje höst förslag till nordisk bud­
get för sam arbete t inom sitt område de närmast komm ande åren.

g. N K A  kom m er fortsatt ha ansvar  för sam arbetet inom atom energiom ­
rådet och de speciella uppgifter med internationell anknytning som 
hittills åvilat kontaktorganet.  1 budgethänseende för sin nordiskt fi­
nansierade p ro jek tverksam het blir kontaktorganet även i for tsätt­
ningen underställd  N ord iska  ministerrådet. Vissa av N K A :s  projekt 
torde också  for tsättningsvis komma att finansieras med medel av­
sedda för det nordiska miljöpolitiska samarbetet.

h. Nordisk  industrifond bör fortsatt ha till uppgift att främja nordiskt 
energ i-FoU -sam arbete  i huvudsak inom industrin, men också genom 
stöd till sådana projekt där en nordisk finansiering är ändamålsenlig.
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Arbetsplan för översyn av det nordiska industripolitiska 
samarbetet

fa s ts tä lld  av N ord iska  m in isterrådet (industrim inistrarna) den 9 feb ruari 
1982

1. Inledning

På det industripolitiska om rådet har ett erfarenhetsu tby te  och samarbete 
bedrivits mellan de nordiska länderna  sedan länge. N ord iska  ministerrådet 
lade i d ecem ber 1972 fram ett  handlingsprogram rörande industri , regional- 
och miljöpolitik. Som följd av handlingsprogramm et inrättades 1973 N o r­
disk industrifond och N ord tes t .  Sam m a år  upprä t tades också  äm betsm an­
nakomm ittén för industri- och energipolitik. Samtidigt med att N ordtes t 
1979 flyttades över  från fondens till minis terrådets allmänna budget fö r­
stärktes organets verksam het .  1976 upprä t tades N ord iska  investeringsban­
ken som genom finansiering av investeringsprojekt och export är en bety- 
delsesfull fak tor för nordiskt industrisam arbete .  N ordiska ministerrådet 
genomförde 1976-77 en u tredning om nordiskt sam arbete  på det råvaru- 
och resurspolitiska om rådet.  Som en följd av utredningen inleddes 1980 en 
geologisk kartläggning av N ordkalo t ten . I utredningen föreslogs också 
nordiskt sam arbete  på  pro jek texpor tom rådet.  E fter ytterl igare utredning 
fattade ministerrådet 1981 beslut i denna  fråga. U nder  de senaste åren har 
yrkanden framförts på  ett m er aktivt nordiskt industripolitiskt sam arbete ,  
framförallt från N ord iska  rådet och den nordiska fackföreningsrörelsen 
men också  från näringslivshåll och i den allmänna debatten.

1980-talet ställer det nordiska ekonom iska  sam arbete t inför nya fråge­
ställningar och utmaningar. Den u tdragna lågkonjunkturens effekter på 
industrisysselsättningen förstärks o ckså  av strukturellt betingade påfrest­

ningar. A rbets lösheten  i de flesta nordiska  länderna är oacceptabelt hög. 
F ö r  att lösa de ekonom iska  problem en i våra  länder, måste den konkur­
rensu tsa t ta  sektorn  stärkas.  En av de viktigaset uppgifterna är att förbättra  
den internationella konkurrenskraften  hos de nordiska ländernas närings­
liv. En särskild utmaning i de tta  hänseende utgör den snabba och resurs- 
k rävande tekniska utvecklingen.

Att fö rstärka  industrins internationella konkurrenskraft ä r framförallt en 
uppgift för den nationella ekonom iska  politiken i varje enskilt nordiskt 
land. Det finns dock speciella förutsättn ingar att också  genom nordiskt 
sam arbete  s tärka  industrins ställning. G em ensam m a åtgärder kan baseras 
bl.a. på en be tydande ekonom isk  integration på företagsplanet och en 
u tvecklad in ternordisk  handel. En förstärkning av N ordens  roll som hem ­
mam arknad  och det nordiska tekniska F oU -sam arbe te t  ger också  en b re ­
dare bas och ökad s ty rka  åt de nordiska ländernas industrier på världs­
m arknaden. Sam arbete  mellan företag i skilda nordiska länder kan vidare
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bidra till ett effektivare u tnyttjande av de produktiva resurserna  i Norden.
Det ä r  väsentligt att i det for tsatta  arbetet också beak ta  naturliga b e ­

gränsningar i sam arbetsmöjligheterna. Dessa begränsningar orsakas bl.a. 
av de nordiska ekonom iernas  omvärldsberoende och av vissa olikheter i 
den allmänna ekonom iska  politiken i vilken industripolitiken endast är en 
del. G em ensam t för de nordiska länderna ä r  också att s ta tsm akterna har 
ett begränsat inflytande över  investeringsbesluten i näringslivet och att 
initiativet till sam arbete  mellan företag i huvudsak ligger hos dessa själva.

N ord iska  ministerrådet (industriministrarna) har mot denna bakgrund 
funnit det angeläget att systematisk t se över både innehåll och former för 
det nordiska sam arbete t  på det industripolitiska om rådet i syfte att därige­
nom bättre ti llvarata exis terande och framtida samarbetsmöjligheter. För  
att å s tadkom m a effektivitet och fasthet i detta  arbete har ministerrådet 
beslutat an ta  följande långsiktiga arbetsplan.

2. Teknisk forskning och utveckling

En aktiv teknisk forskning och utveckling är en förutsättning för indu­
striell p roduktförnyelse  och ökade produktiv ite tsförbättrande åtgärder. 
D etta  är inte minst viktigt i dagens situation med moderat ekonomisk 
tillväxt och har erkänts  av ministerrådet genom betoning av begreppet 
tekniken och framtiden.

Indus tris trukturen  i N orden  är präglad av många små och medelstora 
företag. D etta  ställer stora  krav på ett  effektivt sys tem för utnyttjande av 
tillgängliga forskningsinstitutioner och på kunskapsförmedling från såväl 
inhem ska som u tländska forsknings- och utvecklingsmiljöer.

Industripolitiskt har under  de senaste åren i samtliga nordiska länder en 
allt högre prioritet givits åt teknisk F o U . Ländernas  industri s tår emellertid 
inför industriella utvecklingsuppgifter av en sådan storleksordning att de 
inom flera om råden ej kan klaras av nationellt.  Resultaten måste leda fram 
till produktion  som ofta k räver  avsättning på en större marknad än det 
enskilda landets. Inom rymdforskningen kan en sådan satsning bli aktuell 
inom ram en för N ordsat-projekte t .  Den norsk-svenska industrifonden kan 
också  visa sig bli e tt viktigt instrument för utvecklingssamarbete  mellan 
nordiska länder.

Nordforsk  och N ord iska  industrifonden har etablerats för att främja 
nordiskt forsknings- och utvecklingsamarbete .  D essutom  pågår samarbete 
på en rad om råden  särskilt på branschnivå. Detta represen terar  en till­
fredsställande organisationsmässig apparat för att administrera nordiska 
FoU -projekt.  Det ä r  dock angeläget att den finansiella basen för Nordisk 
industrifond förstärks för att dess roll som initiativtagare och katalysator i 
det nordiska sam arbete t  skall kunna till fulla utnyttjas. Ministerrådet har 
därför förordat betydande ti llskott av medel för fondens verksamhet.
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N ordiska  m inis terrådets  (industriministrarna) anm odar äm betsm anna­
komm ittén  för industri- och energipolitik att:
— bevaka  och framlägga förslag om effektivisering av utnyttjandet av de 

exis terande organen för nordiskt sam arbete  inom teknisk F oU . Målet 
bör vara att nordisk satsning skall leda till en höjning av effektiviteten i 
den  nationell^ insatsen. Ä m betsm annakom m itténs  överväganden skall 
ske i sam råd med de nordiska och nationella forskningsorganen.

-  lägga fram förslag om sam arbete  om teknologiöverföring och kunskaps­
förmedling från om råden  utanför N orden . Förslagen bör beredas i sam ­
arbete  med de nordiska forskningsinstitutioner och de nationella organ 

som än upprä t tade  för denna  typ av teknologiöverföring.
-  verka  för att en prioritering och ett praktiskt tillrättaläggande av sam ar­

bete  med gem ensam m a satsningar sker inom speciella om råden för 

högre teknisk utbildning.
— lägga fram förslag om åtgärder för a tt stimulera att resultaten av forsk­

ningsprojekt förs vidare till p roduktutveckling  och industriell t u tnyttjan­
de i nordiskt sam m anhang. Förslagen bör beredas i samråd med rele­
vanta  nordiska organ. Det förutsättes att eventuella behov av ökade 
satsningar av resu rse r  från de nordiska länderna bedöm s särskilt.

3. Åtgärder för att främja industriellt samarbete och företagsetablering över 

gränserna i Norden

N ordiska  rådet rekom m enderade  år 1980 N ord iska  ministerrådet att 
företa en översyn  av de nordiska ländernas lagstiftning med sikte på att 
främja gem ensam m a projekt på det industriella om rådet (rekommendation 

nr 23/1980).
Möjligheterna att e tablera  gem ensam m a nordiska projekt på det indu­

striella om rådet kan underlättas i olika avseenden. Ett nordiskt samarbete 
om projek texport  är en väg. Projekt som baseras på utnyttjande av nordis­
ka råvaru resu rser  eller av ny teknik kan också  utvecklas i gemenskap 
mellan företag i flera nordiska länder med stöd av N ordiska industrifonden 
och N ord iska  investeringsbanken. Vid behandlingen av N ordiska rådets 
rekom m endation  har emellertid N ord iska  ministerrådet (samarbetsm inis­
trarna) beslu tat att inrikta intresset på sådana  åtgärder som kan bidraga till 
att utveckla  N orden  som hem m am arknad .  Det gäller här för regeringarna 
att  fö rsöka lägga tillrätta  förhållandena för företagens egna samarbetssträ- 
vanden över  gränserna  i N orden . E tt  första  steg är att indentif iera even tu ­
ella h inder i nationell lagstiftning eller i dess ti llämpning. Ett sådant u tred­
ningsarbete har inletts.  N ord iska  äm betsm annakom m ittén  för valutafrågor 
och finansiella frågor har framlagt (novem ber 1981) en rapport om ’’Tiltak 
på det valutapolitiska om rådet for å fremme indstrielle sam arbeidspro­
sjekter over  g rensene i N o rd e n " .  En a rbetsgrupp under nordiska ämbets- 
m annakom m itté  för industri- och energipolitik har framlagt (decem ber
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1981) en rapport angående "H in d e r  för industriellt samarbete i Norden 
inom de nordiska ländernas etablerings- och koncessionslagstiftning". 
Även andra  frågor har  aktualiserats . Frågan om en nordisk aktiebolags­
form har belysts  i en experts tudie  som framlagts (oktober 1981) på uppdrag 
av N ord iska  minis terrådet (samarbetsministrarna). De nordiska industri­
förbunden har fört fram tanken på en gem ensam  nordisk aktiemarknad. En 
utredning från industriförbunden kom m er att läggas fram våren 82. Från 
näringslivets sida har o ckså  i olika sam m anhang hävdats att de nordiska 
ländernas skattelagstiftning också  i vissa avseenden kan försvåra företags­
sam arbete  över  gränserna  i N orden.

Det påbörjade u tredningsarbete t  visar att frågeställningarna är omfat­
tande och komplicerade. En nordisk aktiebolagsform liksom en nordisk 
ak tiem arknad  skulle för att kunna realiseras förutsätta  ändringar i de 
nordiska ländernas aktiebolags-, skatte- och valutalagstiftning. I u tred­
ningsarbetet måste också  de nordiska ländernas vidare internationella  
å taganden beaktas.  Särskilt O EC D -kodens  regler om icke-diskriminering 
kan i vissa fall försvåra  nordiska preferenslösningar. Det nu sagda bör inte 
förhindra att lagstiftning eller dess ti llämpning ändras  där så är möjligt och 
tjänar syftet att underlätta  industriell t sam arbete  och företagsetablering 
över  gränserna.

N ord iska  ministerrådet (industriministrarna) anm odar äm betsm anna­
komm ittén  för industri- och energipolitik att
-  tillse att  industripolitiska sam arbe tssynpunk te r  ti llgodoses i de u tred ­

ningar som görs för att främja industriellt sam arbete  och företagsetable­
ring över  g ränserna  i N orden  inom ramen för målsättningen N orden  som 
hem m am arknad . Ä m betsm annakom m ittén  bör i samråd med nordiska 
äm betsm annakom m ittén  för valuta- och finansiella frågor verka för att 
lä t tnader i gällande bes täm m elser  i de nordiska länderna genomförs, där 
de tta  är möjligt inom ram en för de nordiska ländernas ekonomiska 
politik och internationella å taganden för att ge nordiska industriella 
projekt bättre  förutsättn ingar när det gäller investeringar, etablering och 
tillgång till kapita lm arknaderna  i de nordiska länderna.

4. Branschpolitik

Från olika håll i de nordiska länderna har  under  de senaste åren fram ­
förts önskem ål om gem ensam m a nordiska industribranschpolitiska åtgär­
der. Ö nskem ålen utgår bl.a . från behovet av koordination vid bransch­
strukturella  omställningar som framtvingats av den internationella ekono­
miska situationen. G em ensam m a nordiska åtgärder har efterlysts framför 
allt beträffande b ranscher  som hotats av företagsnedläggningar men också 
beträffande branscher  dä r  ti llväxtmöjl igheter föreligger.

Industripolitiken har i de nordiska länderna i första hand tagit sikte på att 
generellt fö rbättra  industrins verksamhetsförutsättn ingar .  De ekonomiska
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svårigheter, som utlöstes av förändringar i den globala ekonomin under 
1970-talets början, ledde till att s trukturella defekter uppdagades i en rad 
industribranscher,  däribland flera basnäringar. I syfte att undvika en alltför 
snabb utslagning av kapacitet i vissa av dessa branscher,  vilken skulle få 
stora effekter på regional balans och sysselsättning, tvingades några nor­
diska länder att vidta åtgärder,  avsedda att underlä tta  en strukturell om ­
ställning av dessa  b ranshcer  i samhälleligt acceptabelt tempo. I vissa 
länder ställdes särskilda krav på statens roll i detta  hänseende mot bak­
grund av statligt ägarengagemang i berörda  branscher.

U n der  1970-talets senare hälft har emellertid industripolitikens inrikt­
ning orienterats  mot å tgärder av mera  generell art. I synnerhet har åtgärder 
vidtagits för att öka den produktiva  sektorns del av samhällsekonomin och 
för att s tärka den  tekniska  forskningen och utvecklignen.

På branschföreningsnivå bedrivs sedan tlera år tillbaka ett betydande 
nordiskt sam arbete .  Som exempel kan näm nas stålindustrin, färgindustrin 
och vissa delar av verks tadsindustr in .  Sam arbete t  har främst gällt teknisk 
forskning och utveckling samt utbildningsfrågor. Nordisk  industrifond ger 
stöd till denna  verksam het och ti llämpar en branschindelning för stöd till 
generellt kom petenshöjande projekt.

Mot bakgrund av de i inledningsavsnittet angivna allmänna förutsätt­

ningar för nordiskt industripolitiskt sam arbete  samt den industripolitiska 
utvecklingen i respektive nordiska länder anser  N ordiska ministerrådet 
( industriministrarna) att förutsättn ingarna för en gemensam nordisk 
branschpolit ik  ä r  begränsade. D etta  gäller i synnerhet industripolitiska 
å tgärder avsedda  att påverka  situationen i s tagnerade branscher.

D etta  u tes lu ter  inte ett intensifierat nordiskt industripolitiskt samarbete 
beträffande sådana  bransche r  där resursbehovet är för stort för att kunna 
tillgodoses inom ett enskilt nordiskt land, där de nationella företagsenhe­
terna är för små för att  var och en för sig nå nödvändig internationell 
konkurrenskraft eller där ett ökat nordiskt sam arbete  kan bredda mark- 
nadsbasen. E tt  sådant sam arbete  torde, i likhet med vad som skett inom 
rym dom råde t beträffande projekten N O R D S A T  och T E L E -X , huvudsak­
ligen kom m a att aktualiseras inom kapital- och teknikintensiva branscher.

Det ä r  vidare angeläget att de nordiska aspekterna  på utvecklingen av 
olika b ranscher  tas i beak tande i sam band med nationella utredningar och 
å tgärder samt att ett fortlöpande samråd och informationsutbyte i b ransch­
politiska frågor etableras mellan berörda  m yndigheter i de nordiska län­
derna. Härvid bör sam bandet med de sysselsättnings- och regionalpolit is­

ka frågorna beaktas.
N ordiska ministerrådet (industriministrarna) anm odar äm betsm anna­

komm ittén  för industri-och energipolitik att efter kontakt med nordiska 
a rbe tsm arknadsu tsko tte t  och äm betsm annakom m ittén  för regionalpolitik: 
— överväga  och vid behov göra förslag om hur i nationella utredningar 

med branschpolit isk syftning även en relevant nordisk bakgrund kunde 
redovisas
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-  klarlägga, efter samråd med de nordiska ländernas industriförbund och 
fackföreningsrörelse ,  i vilka form er m er offensiva branschpolitiska åt­
gärder  bäst kan disku teras  med beaktande av de möjligheter bl.a. N o r ­
diska investeringsbanken och N ord iska  industrifonden erbjuder.

5. Småföretagsfrågor

De nordiska ländernas näringsliv domineras antalsmässigt av små och 
medelsto ra  företag. D essa  företag svarar också  för en betydande del av 
sysselsättningen. Inslaget av små och medelstora  företag är störst inom 
handel, samfärdsel och tjänstesektorn .

S trukturom vandlingen i de nordiska ländernas industri har i många 
branscher  lett till en koncentration  till färre, större och kapitalintensivare 
verksam heter.

Från  sysselsättnings- och regionalpolit isk synpunkt är det av väsentligt 
intresse att bibehålla  och u tveckla  en livskraftig sm åföretagsverksamhet.  
Ur industripolitisk synpunkt ä r  villkoren för nyetableringar och sm åföreta­
gande av intresse då de mindre företagens verksam het,  som inte sällan 
bygger på exploatering av en unik innovation eller affärsidé, i sig kan 
rep resen te ra  en industriell ti llväxtpotential.

Den mindre och m edelstora  industrin i N orden  fungerar ofta som u nder­
leverantörer.  Före tagens förmåga att behålla sin konkurrenskraft gentemot 
im porterade ko m ponen te r  torde i hög grad vara beroende av deras möjlig­
heter att själva eller i sam arbete  med sin uppdragsgivare rationalisera och 
effektivisera sin produktion  samt tekniskt utveckla sina produkter.  En 
breddad avsättning genom export  kan också  ge en solidare bas för verk ­
sam heten . Ökad avsättning i andra  nordiska länder kan vara ett första steg.

N ord iska  ministerrådet (industriministrarna) beslutade 1977 att ett ge­
mensam t nordiskt forskningsprojekt skulle genomföras i syfte att beskriva 
den småföretagspolitik som tillämpades i N orden  och effekterna av denna 
samt för att ge möjlighet till ett utbyte av erfarenheter. Projektet redovi­
sades i N U  1979:22 1-5. Som man kunde vänta  visade det sig att likheterna 
mellan ländernas politik va r  be tydande . N ågra förslag till särskild nordiska 
å tgärder u töver  viss for tsatt  forsknings- och utredningsverksam het för­
slogs ej i rapporten.

En remissbehandling har  skett av projektrapporterna. De synpunkter 
som framförts  tar främst sikte på en utveckling av den nationella politiken. 
Inga speciella förslag om nordiska  å tgärder har framförts.

I det nordiska gränsregionala sam arbete t ä r  arbetet att främja samarbete 
och kontak ter  mellan små och mellanstora företag ett viktigt moment.

Utredningen om arbetskraf tens och kapitalets rörlighet (NU A 1980:11) 
har påvisat betydelsen  av N orden  som hem m am arknad  och första export­
marknad i företagens livscykel. Vissa idéer och förslag i syfte att utveckla 
N orden  som hem m am arknad  och främja särskilt små och medelstora  före- 
tagskon tak te r  och -samarbete  i N orden  lämnas i utredningen.
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En annan aspekt på sm åföretagens villkor har framhållits av de nordiska 
datateknologiutredningen som i sitt be tänkande "D atateknolog i i N o rd e n ” 

(NU 1981:9) föreslår  att N ord iska  ministerrådet särskilt uppm ärksam m ar 
dessa företags förutsättningar,  möjligheter och problem i sam band med 
användningen av datateknologin.

N ord iska  rådet ha r  framhållit att förhållanden för de sm å och mellan­
stora företagen i N orden  bör förbättras om N orden  som hem m am arknad 
skall u tvecklas och att man i detta  sam m anhang  bör överväga en gem en­
sam nordisk export-serviceordning för dessa företag.

N ord iska  ministerrådet (indstriministrarna) anm odar äm betsm annakom ­

mittén för industri- och energipolitik att
-  fortlöpande utväxla information om industripolitiska frågor som berör 

sm å och m edelsto ra  företag och om de åtgärder,  som övervägs natio­
nellt på detta  om råde;

-  pröva de idéer om/och förslag till nordiska sam arbetså tgärder på små- 
före tagsom rådet som framkomm it i nordiska u tredningar de senaste 
åren;

-  ägna särskild uppm ärksam he t åt de små och medelstora  företagens 
möjligheter att t i llgodogöra sig ” N orden  som hem m am arkn ad" .

6. Multinationella företag

N ordiska m inis terrådets  uppföljning av nordiska rådets rekom m enda­
tion nr. 25/1974 rörande multinationella företags roll i de nordiska länder­
nas ekonomi ledde bland annat till en utredning i äm net (N U  A 1979:19). 
En den 26 mars 1981 tillsatt komm itté  fann att denna utredning borde 
kom ple tteras  med en analys av de multinationella företagens samhällseko­
nomiska effekter i de nordiska länderna. K om m ittén  pekade vidare på 
behovet av sam råd mellan de nordiska länderna i anslutning till det omfat­
tande internationella sam arbete  ifråga om multinationella företag som be­
drivs framför allt inom O E C D , ILO, U N C T A D  och FN.

Samtidigt som komm ittén  tog avstånd från tanken på ett speciellt nor­
diskt a rrangem ang för lösande av tv ister  med multinationella företag, 
konsta terade  den att behov föreligger av ett nordiskt forum för diskussion 
av sådana spörsmål rörande multinationella företag, som. utan att vara 
föremål för konflikt eller tv ist,  uppstå r  i och mellan nordiska länder.

K om m ittén  ansåg slutligen att något forum inom minis terrådets institu­
tionella ram borde åläggas att löpande värdera  behovet av konkreta  initia­
tiv på detta  om råde från ministerrådets sida liksom att tjäna som kon tak t­
punkt för de spörsmål rörande multinationella företag som kan komma upp 
på åtskilliga av ministerrådets arbetsfält.

N ord iska  ministerrådet (samarbetsm inistrarna) beslöt den 7 decem ber 
1981 att uppdra  åt äm betsm annakom m ittén  för industri- och energifrågor 
att följa utvecklingen på området.
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De multinationella foretagens roll i de nordiska ländernas näringsliv är 
be tydande . Deras verksam het och speciella s t ruktur ställer regeringarna 
inför problem och möjligheter som inte alltid kan hanteras enbart på det 
nationella planet. N är  det gäller synen på dessa  företags aktiviteter råder 
sedan länge en betydande åsik tsgem enskap mellan de nordiska länderna. 
Det ä r  därför angeläget att möjligheterna till samråd och samordning på det 
nordiska planet tillvaratas. De synpunk te r  som i detta  hänseende lämnats 
av ovannäm nda  kommitté bör därvid vara en utgångspunkt.

N ord iska  ministerrådet (industriministrarna) anm oder äm betsm anna­
komm ittén  för industri- och energipolitik att
— om händerha  det for tsatta  nordiska sam arbetet vad gäller de multinatio­

nella företagens roll i de nordiska ländernas ekonomi. Utgångspunkten 
bör därvid vara den rapport som u tarbetats  av den  av ministerrådet 
(samarbetsm inistrarna) den 26 mars 1981 tillsatta kommittén. Särskild 
vikt bö r  läggas vid ett skyndsam t slutförande av det inledda u trednings­
a rbe te t  och vid etab lerandet av en ändamålsenlig ordning för nordiskt 
sam råd i anknytning till det bredare  internationella sam arbetet på detta 
område.

7. Exportkreditsubventioner i handeln mellan de nordiska länderna

Det internationella sam arbetet inom ramen för bl.a. G ATT, E FTA  och 
EG i fråga om s trukturanpassning har lett till en serie principer för statliga 
åtgärder avsedda att mildra de negativa effekter som sådana åtgärder kan 
ha pä det internationella ekonom iska  utbytet. De nordiska länderna har 
som små fr ihandelsberoende nationer all anledning att lämna sitt aktiva 
stöd till fortsatt internationellt sam verkan  på detta område och ta tillvara 
de möjligheter till nordiskt sam arbete  som här föreligger.

En speciell typ av snedvridande subventioner i den internationella han­
deln utgörs av offentligt stödda exportkred i ter  vid leveranser av kapital- 
varu-utrustning. Fö r  de nordiska länderna, som i stor uts träckning är 
beroende av kapitalimport, innebär konkurrens med exportkreditv il lkoren  
besvärande belastning.

G enom  den s.k . consensus-överenskom m elsen  inom ramen för O EC D  
har industri länderna strävat till att reglera villkoren för exportkrediter. 
Nyligen har en viss skärpning av villkoren kunnat uppnås. Detta gäller 
dock ej för O E C D 's  "u n d ers tand ing” -regler för fartyg.

Inom EG finns en överenskom m else  att inte subventionera exporten 
mellan medlemsländerna.

Det finns anledning att pröva om användningen av s ta tss tödda export­
krediter  kunde begränsas eller avskaffas vid leveranser inom Norden. 
Subventionerna  är statsfinansiell t kostsam m a och kan på lägre sikt få 
ogynsam m a effekter på  den strukturella  utvecklingen av de nordiska län­
dernas  industri. Exportkreditsubventionering  i den internordiska handeln
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kan vidare fö rsäm ra de nordiska företagens konkurrenskraft på tredje- 
landsmarknader.

Slutligen skulle de nordiska ländernas egna s trävanden att undvika ex­
portkred itsubventioner  ge trovärdighet åt ansträngningarna att få skärpt 
O EC D -consensus  och O E C D -" u n d e rs ta n d in g ' \

Vid prövningen bör emellertid beak tas ,  att de nordiska industriernas 
konkurrenskraft på den nordiska marknaden  inte får minska i förhållande 
till leveranser från icke-nordiska länder.

N ordiska ministerrådet (industriministrarna) anm odar äm betsm anna­
kommittén för industri- och energipolitik att i nära samråd med äm bets­
m annakom m ittén  för handelspolitik
— studera  möjligheterna till att begränsa eller avskaffa användningen av 

s ta tss tödda exportkred i ter  i den  in ternordiska handeln med beaktande 
av att de nordiska industriernas konkurrenskraft på den nordiska m ark­
naden inte får minska i förhållande till leveranser från icke nordiska 
länder.

8. Resurspolitik

N ordiska rådet har hemställt att ministerrådet utformar en energi- och 
industripolitisk strategi med sikte på att göra N orden  mindre avhängig av 
im porterade energ iråvaror och att u tnyttja  nordiska resurser för att kunna 
förstärka en industriell utveckling till stöd för sysselsättnings- och regi­
onalpolitiska mål.

Önskemål om ett fördjupat nordiskt industri- och energipolitiskt sam ar­
bete har  även framförts från N F S  och av de nordiska industriförbunden.

Mot bakgrund av de i inledningsavsnittet ovan framförda synpunkterna  
på innehållet i det nordiska  industripolitiska sam arbete t anser  N ordiska 
ministerrådet ( industriministrarna) att en för alla nordiska länder gem en­
sam nordisk strategi på resurspolitikens om råde för närvarande inte ter sig 
som ett realistiskt mål. D etta  hindrar inte att sam arbetsmöjligheterna noga 

bör  s tuderas  och tas tillvara. D etta  är i synnerhet angeläget för att så långt 
som möjligt trygga basen för förädlingsindustrin i Norden.

Mot bakgrund av bl.a. en förväntad knapphet på åtskilliga av de råvaror 
som är nödvändiga för de nordiska ländernas industri genomfördes redan 
1976-77 en utredning ” N ordiska  råvaru- och re sursu tredningen” i syfte att 
undersöka vilka sam arbetsmöjligheter det fanns på detta  fält. Av de förslag 
till sam arbetspro jek t som lades fram i utredningen nåddes enighet om att 
genomföra en geologisk kartläggning av N ordkalo t ten  och att inleda sam ­
arbete t  kring projektexport.  Det nordiska projek texpor tsam arbete t  står 
inför sitt förverkligande. Den geologiska kartläggningen av Nordkalotten  
bedrivs som ett sam arbetspro jek t mellan Finland, Norge och Sverige. 
D anm ark deltar genom G rönlands geologiska undersökning. Projektet som 
skall slutföras till 1986 har  redan bölja t avkasta  intressanta  resultat som 
kan kom m a att leda till m alm prospekter ing  i området.
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Efter beslut av de nordiska energiministrarna har en intensifiering av det 
nordiska energipolitiska sam arbete t skett.  En arbetsplan har utarbetats 
som främst avser  ett ökat sam arbete  kring energihushållning och -forsk- 
ning samt ifråga om introduktion av nya och förnybara energikällor. Enligt 
arbetsp lanen  förutses också  tätare nordiska kontak te r  i frågor rörande olja. 
gas och kol.

Bland annat med utgångspunkt från möjligheterna till fynd av gas u tan­
för den nordnorska  kusten tog N ordiska ministerrådet (samarbetsm inis­
trarna) initiativ till en utredning "N a tu rg ass  i N o rd "  (NU 1981:13). U tred ­
ningen har behandlat a lternativet att gas eventuellt ilandföres i Norge och 
vidare sett på möjliga konsekvenser  av distribution och vidaretransport på 
N ordkalo t ten  och genom Skandinavien till kontinenten. Detta alternativ 

kan eventuellt  skapa förutsättn ingar för introduktion i stor skala i Norden 
av en ny energikälla och råvara .  Det är ännu inte klarlagt om de resursm äs­
siga föru tsättn ingarna för en sådan utveckling finns. Vidare kan den skis­
serade transportmöjligheten bara  vara ett bland flera alternativ som kom ­
m er att undersökas  närmare. 1 detta  sam m anhang pågår som bekant u tred­
ningar i Norge och Sverige för att få klarlagt förhållanden i anknytning till 
rö r transport  av gas.

Uppföljningen och utvecklingen av de möjligheter som är knutna till 
na turgasreserverna  i N orden  (Norge och Danmark) är intressanta  i no r­
diskt sam arbetsperspektiv .  Vid de tillfällen när t .ex. konkreta  projekt på 
energi- och industriområdet kan ha betydelse i gemensamm a regionala 
prob lem om råden  kan ett v idare nordiskt sam arbete  vara fördelaktigt. 
Eventuella  projekt på energi- och industriområdet kan avtalas mellan två 
eller flera av de nordiska länderna. Med tanke på den betydelse sådana 
avtal kan få för hela N orden  är det viktigt att de som är direkt involverade 
så långt det ä r  möjligt lämnar information i nordiskt sammanhang.

N ord iska  ministerrådet (industriministrarna) anm odar äm betsm anna­
kommittén för industri- och energipolitik att:
— följa upp det u tredningsarbete  som skett i fråga om ett utvidgat nordiskt 

råvaru- och resurspolitiskt sam arbete  samt i fråga om möjligheter och 
former för nordiskt sam arbete  på N ordkalotten  om utnyttjande av even ­
tuella olje- och gasfynd utanför N ord-N orge. Ä m betsmannakom mittén  
bör när det gäller den sis tnäm nda frågan sam råda med NÄRP.

— fortlöpande informera om aktuella samarbetsprojekt mellan två eller 
flera nordiska länder som har betydelse för de övriga länderna.

9. Internationella industripolitiska frågor

De nordiska länderna är starkt om världsberoende. Med sina små hem ­
m am arknader  ä r  de nordiska ländernas industri såväl för sin avsättning 
som för sin försörjning med rå- och insatsvaror till produktionen starkt 
beroende  av den internationella m arknaden. Den industriella utvecklingen
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och den industripolitik som bedrivs främst i O EC D -länderna  men också  i 
t .e x .  de s.k . N IC -länderna  är sålunda av stor betydelse för de nordiska 

ländernas ekonom ier.  Internationella  industripolitiska frågor behandlas i 

ökande u ts träckning i såväl regionala som mondiala organ. D enna d iskus­
sion är  av största  be tydelse  för de nordiska länderna. Det ä r  därför angelä­
get att de nordiska  länderna  i möjligaste mån söker  sam råda som ett 
naturligt led i sina förberedelse- och uppföljningsåtgärder. I enlighet med 
de tradit ioner som etab lera ts  på det handelspolitiska om rådet,  bör. där de 
nordiska ländernas nationella intressen så  medger, ett sådant sam råd o ck­

så kunna innefatta en samordning av det nordiska uppträdandet i respekti­
ve förhandlingar.

Ministerrådet avser  att vid sina kom m ande möten diskutera  frågor i 
anknytning till in ternationella industripolitiska diskussioner där gem en­
samma nordisk in tressen föreligger och en sam ordnad  nordisk hållning kan 
vara ändamålsenlig.

N ord iska  ministerrådet (industriministrarna) anm odar äm betsm anna­
kommittén för industri- och energipolitik att

- for tlöpande ta upp till behandling sådana  internationella industripolitiska 
frågor där gem ensam m a nordiska in tressen föreligger och en sam ordnad 
nordisk hållning kan vara ändamålsenlig och vid behov förbereda minis­
terrådets  behandling av dessa.

10. Organisation och arbetsmetod

Såväl N ord iska  R ådet som N ord ens  fackliga samorganisation har före­
slagit en förstärkning av m inis terrådssekretaria tet (med "industripolitisk 
ko m pe tens”  respektive med " e t t  nordiskt industripolitiskt sekre taria t” ). 
Saken har d isku tera ts  vid industriminis trarnas möte med N ordiska Rådets 
ekonom iska  utskott i novem ber 1981. N ord iska  ministerrådets ståndpunkt 
angavs därvid  i ungefär följande termer.

M inisterrådet ha r  att  beak ta  dels omsorgen om en god struk tur  i det 
nordiska sam arbete t  och dels de budgetmässiga konsekvenserna  av alla 
utbyggnadsförslag. M in is terrådssekretaria tets  grundläggande karaktär av 
serviceorgan till N ord iska  ministerrådet bör inte förändras genom att sek­
retariatet förvandlas till en utredningsapparat.  En viss mindre förstärkning 
av m inis terrådssekre taria te t på  det industripolitiska området bör dock ske. 
Man bör under  alla förhållanden utgå från den nordiska sam arbetss truk tur  
som i dag finnes och  icke u tan  tvingande skäl inrätta nya  organ.

I den uts träckning arbetet med uppföljningen av den industripolitiska 
arbetsplanen k räve r  ytterligare resursinsa tser  u töver  den tillstyrkta fö r­
stärkningen av sekre taria te t ,  bör därför en eller flera av följande vägar 
beträdas:
a) ökad arbets insa ts  av departem en t och ministerier;
b) anlitande av andra  nordiska organs resurser;
c) anlitande av u tom stående  expertis.
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De industripolitiska frågorna bör i ett  nordiskt sam manhang naturligen 
behandlas  på ett sådant sätt att det nordiska näringslivets och den nordiska 
fackföringsrörelsens synpunk te r  och önskemål beaktas. Detta gäller också 
de om råden  som upptagits i den industripolitiksa arbetsplanen och förut­
sä t ter  att lämpliga sam arbetsform er etableras med hänsyn till respektive 

frågors natur.
Det nordiska industripolitiska sam arbete t berör  också  nordiskt sam arbe­

te på andra  om råden  såsom arbetsm arknad  och regionalpolitik. En koor­
dinering av de industripolitiska åtgärderna  med de nordiska insatserna på 
dessa  andra  om råden  bö r  eftersträvas.

N ord iska  ministerrådet (industriministrarna) anm odar äm betsm anna­
komm ittén  för industri- och energipolitik att

-  överväga  vilka eventuella  organisatoriska konsekvenser  den nu fas t­
ställda industripolitiska arbetsp lanen  kan få och att därvid utgå från den 
nordiska sam arbe tss truk tu r  som i dag finnes och icke utan tvingande 
skäl föreslå inrättande av nya organ;

-  överväga e tablerandet av ändamålsenliga former för sam verkan med 
företrädare för näringsliv och fackföreningsrörelse i utvecklingen av den 
nu fastställda industripolitiska arbetsplanen

-  sam råda med andra  nordiska äm betsm annakom m ittée r  i den mån dessas 
verksam het och sam arbete t  inom ramen för den nu fastställda industri­
politiska arbetsplanen berö r  varandra;

-  för N ord iska  ministerrådet (industriministrarna) fortlöpande rapportera  
resulta tet av sitt arbete  med planen, första  gången före utgången av 
januar i  1983.
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Nordiska ministerrådets allmänna budget (1000 NOK)
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BILAGA 2

Översikt över användningen av dispositionsmedel för projekt på 
ministerrådets allmänna budget för 1980—82
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Avslutade projekt år 1980

Socia lpo litiskt sam arbete

I nedanstående förteckning redovisas inte de projekt som bedrivits inom 
eller med stöd av insti tutionerna på det socialpolit iska området.

150 .21-2 .10 F N :s  internationella barnår
En nordisk redovisning av aktivite ter med anledning av FN :s  internatio­

nella barnår  har  dokum entera ts  i N ordisk  utredningsserie . N U  A 1980:9.
150 .21-4 .3  ” Egils tad ir-pro jek te t" ,  delprojekt under N ordiska medici- 

nals tatist ikkommittén (N O M ESK O ).
Projektets  slu trapport -  P roblem orienterad  journal och individbaserat 

informationssystem för primärvård  -  är publicerad i N O M E S K O S ’s 

skriftserie.
150.21-1.1 ” Social trygghet i de nordiska länderna 1978’’, delprojekt 

under N ord iska  socialstatist ikkommittén.
Den periodiskt å te rkom m ande  publikationen Social trygghet i de nordis­

ka länderna u tk om m er i N ordisk  statistisk skriftserie. 1980-års utgåva 
redovisar v e rksam hetens  omfattning, utgifter och finansiering år 1978.

N A U T - P R O S J E K T E R  A V S L U T T E T  I 1980

BILAGA 3
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Ö V E R S IK T  Ö V E R  A V S L U T A D E  P R O JE K T  

Arbetsmiljö

170.21 —1.4 A rbe tshyg ien isk  specialistu tb ildning  

Ett projekt med uppgift att u treda  arbetshygienikernas kom petensom ­
råde  och nuvarande utbildning samt framlägga förslag till utbildningspro­
gram u tm ynnade i en s lutrapport å r  1979, N U  A 1979: 17. E fter  att rappor­
ten varit på  remiss, föreslår ämbetsm annakom m ittén  för arbetsmiljöfrågor
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att utbildningen på om rådet stärks med beaktande av de förslag som ingår i 
rapporten.

1 7 0 .2 1 -1.16 F örm edling  av arbetsm iljö forskn ing

Ett projekt för a tt u tarbeta  en plan för etablering och drift av en nordisk 
central för förmedling av arbetsmiljöforskning u tgående från arbetsmark- 
nadsparternas behov utfördes å r  1980. Förslag om upprättandet av en ny 
central ingår i s lu trapporten  för projektet , N U  A 1980: 15.

170 .21 -2 .3  U tveckling  av m odeller fö r  långtidsplanering av arbetsm iljö in­
sa tserna  i fö re ta g

Ett projekt med ovannäm nda  rubrik s tartades år 1978 men man beslu ta­
de år 1980 avbry ta  projektet utan förväntat resultat.

170 .21 -2 .6  Sam ordn ing  av arbetarskyddsm ynd igheternas bruk av risk­
analyser

Ett möte i rubricerade ärende arrangerades i decem ber 1980.

1 7 0 .21 -3 .2  P sykosocia la  arbetsm iljöproblem  inom  processindustrin  

Det rubricerade projektet har resulterat i ett  antal nationella rapporter.

17 0 .21 -3 .3  Sam nord isk  sym posium - och kon tak tverksam het inom  om rå­
det p sykosoc ia l arbetsm ed ic in  (N O R D ST R E SS}

Projektet har omfatta t ett antal sym posier och b l .a .  resulterat i nya 
projekt.

Vissa projekt på arbetsmiljöområdet består  av självständiga delar, som 
avslutas årligen trots att projekten fortsätter . Slutresultat från år 1980 har 
registrerats för följande projekt:
170.21-1.1 N ordisk  grupp för dokumenta tion  av yrkeshygieniska gräns­

värden
170.21-1 .2  S am arbete  mellan de yrkeshygieniska enheterna
170 .21-1 .9  N ord isk  vidareutbildning av specialister inom yrkeshygien 

och företagshälsovård
170.21-2.1 N ordisk  arbetarskyddskonferens

För en del projekt har beviljningen från N ordiska ministerrådet upphört 
men verksam heten  fortgår.

L IS T E  O V E R  P R O JE K T E R  PÅ M IL JØ O M R Å D E T , SOM ER A F S L U T ­
T E T  I 1980

R essourceregnskab'.

Fors tud ie  a f  ’’R essourceregnskab  og materiale- og energianalyser i mil­
jø sam m e n h æ n g ” .

Rapport: udgivet a f  Statistisk Sentralbyrå (A4).
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V andforurening:

180.21-1.1 Forureningssituationen i Skagerak og Kattegat. Rapport: 
nationale oversigter. Nordpublikation  1981, intern slutrapport.

180 .21-1 .5 . Miljøkontrolsystem i træforædlingsindustrien. Intern rap ­

port.

Støj:

180.21-4 .1 . Støj fra industrielt udstyr. Intern rapport.

A ffa ld  og genanvendelse:

180.21 - 5 .2 .  N ordisk  program for sam arbejde om genanvendelse. Rapport 
udgives nationalt .
180 .21-5 .4 . Genvinding af kviksølv. Intern rapport fra V IAK  A/B.
180 .21-5 .5 . Socioøkonom iske hindringer for genvinding. Intern rapport.

Produktkontrol:

180.21-6 .7 . F talaters  forekomst og effekter på helse og miljø. Intern 

rapport fra IS.

M iljødata:

180.21-11.1. Miljøkvalitetsovervågning i N orden. Rapport: N ordpublika­

tion 1981.

L IK E S T IL L IN G

190.21-0 .4  M assemedia og likestilling
190 .21-0 .7  Fødeinsti tusjonene i Norden
190.21-0.17 De offentlige likestil lingsorganisasjonene og deres funksjon

190.21 -0 .1 8  Bygge og bo på kvinners vilkår

A V S L U T A D E  P R O JE K T  1980: K O N S U M E N T O M R A D E T

3 10.21-1 .17  P rodukters  livslängd 

Beviljning
1978: 2 0 2 0 0 0 :-  
1979: 1 1000 :-  

Rapport N U  B 1980: 13
310.21.1.18 K onsum entkrav  på emballage 
Beviljning 1978: 190000: —
Rapport N E K  slutrapport 13/1980

310 .21-1 .21 T eoretisk  modell för kalkylation av hemproduktion m. m.
Beviljning 1978 :2 30 00 0 :-

1979: 115 8 0 0 : -
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Rapport N E K  slutrapport 10/1980

310 .21-1 .22  Klassificering av flerlagstextil iers antändlighet
Beviljning 1978: 1 50000 :-

1979 : 8 8 0 0 0 : -  
Rapport N E K  slutrapport 8/1980
3 10 .21-1 .26  Probleminventering -  personbilar
Beviljning 1979: 7 6 0 0 0 : -
Rapport N E K  slutrapport 6/1980
310 .21-1 .27  G em ensam  nordisk provning av hushållskapitalvaror — 

koksflåktar och damsugare
Beviljning 1979: 3 6 6 0 0 0 :-
R apporte r  N E K  slu trappor ter  4/1980 och 7/1980
310 .21-1 .28  Tältmaterial och impregneringsmedel — förundersökning
Beviljning 1 9 7 9 :32 00 0 :-
Rapport N E K  slutrapport 9/1980
310 .2 1 -2 .9  P rogram produktion och publikreaktioner på konsumentpro- 

gram i radio och TV -  planering av utvärdering
Beviljning 1979: 8 0 0 0 0 : -
Rapport N U  B 1980:2
310 .21 -3 .9  Olycksfall med leksaker och lekplatsutrustning
Beviljning 1979: 162000 :-
Rapport N E K  slutrapport 11/1980
310 .21-4 .5  Inform ationssystem  med funktionskrav -  hushållskapital­

varor
Beviljning 1978: 112 000: —
Rapport N E K  slutrapport 5/1980
3 10 .2 1 -4 .8  Beklådnadsskinn -  terminologi och skötsel
Beviljning 1979: 54000: —
Rapport N E K  slutrapport 12/1980
3 10 .2 1 -4 .9  H arm onisering  av bes täm m elser  om försäljning av vissa 

p roduk ter  till barn
Beviljning 1 9 7 9 :3 2 0 0 0 : -
Rapport N E K  slutrapport 14/1980

270. JO RD- O C H  S K O G S B R U K

2 1 - 0  P R O JE K T  G E N E R E L L T

1. F orskarkurser på  jordbruksom rådet 
Anslag 1980 100000
Tre  forskarkurser: en i modern provtagning vid skogs- 
taxering. en angående grödor i öppet bruk och en an ­
gående uppfödning av pälsdjur.
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2. N ord isk t genbanksam arbete  fö r  husdjur, m ikro-organis- 
m er och f i s k  (planeringsprojekt)

Anslag 1980 175000
Därav för

husdjur: 40 000 -  rapport under 1981
mikro-organismer: 80000 -  med ett förslag om upp­

rättandet av ett nordiskt 
centralregister för mi­
krobsamlingar i sep tem ­
ber 1980

fisk: 55000 — slutförslag under 1981

3. L antbruks koopera tiv  fo rskn ing  
(planeringsprojekt)
Anslag 1980 100000 — slutrapport med ett p ro­

gramförslag i augusti 
1980

4. Ö kat nord iskt växtföräd lingssam arbete  
(planeringsprojekt)
Anslag 1981 50000 -  slutrapport med ett p ro­

gramförslag i augusti
1980

240 R E G IO N A L P O L IT IK K  -  G E N E R E L T

241 R E G IO N A L P O L IT IK K  -  N O R D K A L O T T E N
De pros jek ter /sam arbeidsom råder med eget p ros jektnum ­
mer som gjennomføres under disse budsjettkapitler er lang­
siktige og om fatter  en rekke delprosjekter. Selvom flere av 
delprosjektene er avsluttet i 1980, er dette ikke spesielt 
redegjort for i denne oversikten.

244 R E G IO N A L P O L IT IK K  -  K O N K R E T E  T IL T A K
.2 1 -6 .1  Sjøkart for sm åbåter

Bevilget 1980: N O K  138.000
Det e r  utarbeidet et sjøkart for sm åbåter som omfatter hele 
det geografiske v irkeområdet til skjærgårdsprosjektet 
(S tockholm sregionen, Aland, Aboland). Det er videre u ta r­
beidet en båtl ivsrapport (NU A 1980: 1) som kartlegger for­
holdet mellom en liten bofast skjærgårdsbefolkning og en 
s tor fritidsbefolkning.

.2 1 -7 .1  Felles foretaksregister
Bevilget 1980: N O K  106000
Det er utarbeidet et felles bedriftsregister i Midtnorden (Sør-
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og N ord-Trøndelag  fylker i Norge, Jämtlands- og Väster- 

norr lands län i Sverige samt Vasa og Mellersta Finlands län i 
Finland). Registeret skal bedre muligheten for kontakter 
mellom bedrifte r og m yndigheter i Midtnorden. I 1981 er 
registeret utvidet til å  omfatte handels- og servicebedrifter.

230 B Y G G S E K T O R N
B yg g n a d stekn isk t brandskydd  

Påbötjad  1975 
Avslutad 1980 
Stencilerade rapporter:
-  ” Förslag 1980 till riktlinjer för byggnadstekniskt b rand­
sk y d d ”
-  ” K on sekvenser  av förslag 1980 till riktlinjer för 
byggnadstekniskt b ran d sk yd d”
Flere de lrapporter  har författats  tidigare. N O K  535000

E nergibesparing  i befin tlig  bebyggelse  
Påbörjad 1978 
A vslutad 1980 
Rapport  N U  B 1980:6:
-  ” Energibesparing  i befintlig bebyggelse” N O K  197000

3 20 .2 1 -  S A M F E R D S E L
0.4 N K T F -k on fe ran se r  i 1980

Gang-, cykel- og knallerttrafik, april 
Lokal og regional flytrafik, maj

Delphiundersøgelse  (fremtidige transportproblemer) ,  sep­
tem ber
Bevilget til N K T F  i 1980: N O K  212000 

0.6 H and ikapp transporte r  Delrapport II (skip-prosjektet)  Be­
vilgning 1980: N O K  276.000

3 2 5 .2 1 -  T R A F IK S IK K E R H E T
0.2 M etoder  och behov av information för bedömning av trafik­

säkerhetså tgärders  effekter (MITRA)
Rapport:  nr. 30 i N T R 's  rapportserie 
Bevilgning 1980: N O K  318000

3 3 0 .2 1 -  T U R IS M E
0.7 G em ensam  nordisk bookningsorganisation del I

Rapport: L RN : N TTK -prosjek t Nordisk Bookingser­
vice 1980/81 

Bevilgning 1979: N O K  99000
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0.8 Turism ens effekt på ekonomi och sysselsättning Gjenomført 
1979
Rapporter : Delrapport I, Turism ens lokala/regionala ef­

fekter på ekonomi och sysselsättning -  en 
analysmetodik , januari  1980 

Delrapport II, Turismens ekonomiska och 
sysselsättningsmässiga effekter på nationell 
nivå i Danmark. Finland, Norge och Sverige, 
januari  1980 

Bevilgning 1979: N O K  191 000 
0.10 U ngdom shärbärgens  informationsbroschyr

Ministerrådet støttet en ny utgave av brosjyren i 1980 med 
N O K  15000

0.11 M arknadsundersøkninger  (kartlegging av pågående, plan­
lagte og gjenomførte m arkedsundersøkelser  og analyser) 
Rapport: N ord iska  marknadsundersökningar och analy­

ser, januari 1980 

Bevilgning 1979: N O K  10000 
0.13 K ystlandskap  og naturvern  i N orden

— informationsbrosjyre  på tysk resp. engelsk. Brosjyren 
forelå i 1980
Bevilgning 1980: N O K  90000

0.14 N ord isk  turistsjefseminar 
Gjenomført 1980 

Bevilgning 1980: N O K  79000

B I L A G  A 4

Presskommunikéer från Nordiska ministerrådets möten 1981

Anpassningskrav på  arbetsmarknaden under 1980-talet 
Oslo den 13 januari 1981

N ordiska ministerrådet (arbetsministrarna) har  den 12-13  januari 1981 
sam m anträ tt  i Oslo. Ministerrådet har vid sitt möte särskilt dryftat a rbets­
marknadspoli tiken för 1980-talet i Norden. Inom ramen för den regel­
bundna kontakten  mellan ministerrådet och parterna på arbetsm arknaden 
har arbetsm in is trarna  också  mött företrädare för de nordiska arbetsgivarna 
och N ordens  fackliga samorganisation (NFS).

N ord iska  ministerrådet behandlade en rapport om den nordiska arbe ts­
marknadspolitiken under  1980-talet. R apporten  utgår från att man inom 
arbetsm arknadspolitiken  måste lägga upp en åtgärdsorienterad strategi för 
att möta u tmaningarna. Rapporten  kom m er nu att tjäna som underlag både 
för planeringen av sam nordiska  åtgärder och för verksam heten  inom de 
nationella arbetskraftsförvalt ingarna.
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Rapporten  har beställts  av N ord iska  a rbe tsm arknadsu tsko tte t  (NAUT). 
N A U T  ställer sig bakom  rappor tens  riktlinjer. Den har u tarbeta ts  av läns­
arbetsd irek tör  Per Silenstam, Sverige. A rbetet anslu ter sig till en nyligen 
avslutad om fattande  utredning om u tvecklingstendenserna på a rbe tsm ark­
naden under å ttiotalet,  det s. k. kärnprojektet.

Den nordiska a rbe tsm arknaden  står på 1980-talet inför kravet på omfat­
tande omställningar. Den internationella konkurrensen  och särskilda för­
hållanden i en del av länderna kan tvinga till en överföring av arbetskraft 

till livskraftig industri . D atateknikens genom brott  är att vänta. Lägre eko­
nomisk tillväxt,  problem med betalningsbalansen och långsammare tillväxt 
i den offentliga sektorn  minskar u trym m et för åtgärder från samhällets 
sida.

A rbe tsm arknaden  blir samtidigt trögare. Arbetskraftens rörlighet mins­
kar och trycket mot svaga g rupper  på a rbetsm arknaden  ökar. E n  stigande 
arbetslöshet har hittills bekäm pa ts  med offentliga sysselsättningsåtgärder.

Enligt rapporten  borde nu a rbe tsm arknadens  parter  ta ett  ökat ansvar 
för anpassningen till nya  förhållanden. Arbetsmarknadspolitiken  måste 
inriktas på att s tödja denna anpassning.

U nder  1980-talet behöver  arbetsförmedlingen ökade resurser.  Platsför­
medlingen m åste  s tärkas,  arbetsförmedlingen måste bli mera offensiv. 
R apporten  näm ner en rad å tgärder  b l .a .  bredare yrkesval för kvinnor, ett 
ökat ansvar  för skolan när det gäller att slussa ut ungdom ar i arbetslivet 
och stärk ta  arbetsförm edlingsresurser som åtgärder i ett förändrat arbets- 
marknadspoli tiskt läge. Samtidigt bör man med så lätthanterliga åtgärder 
som möjligt sörja för att u tsa tta  g rupper på a rbetsm arknaden  kan finna 
sysselsättning. R apporten  säger till slut att "full sysselsättning som ett 
huvudmål för den ekonom iska  politiken måste ligga fa s t" .

R apporten  erb juder  N ord iska  ministerrådet en möjlighet att diskutera 
samhällspolitiska åtgärder.  Därtill e rb juder den en grundval för en bredare 
dryftning inom det nordiska  sam arbete ts  ram. bland annat med organ för 
socialpolit ik, jäm stä lldhet och ekonomisk forskning. U nder diskussionen 
unders tröks  att  en effektiv a rbetsm arknadspolitik  på ått iotalet förutsätter  
att par terna  på a rbe tsm arknaden  aktivt medverkar.

Vid mötet med parte rna  på arbe tsm arknaden  informerade N ordiska 
ministerrådet om  arbete t  på att revidera  avtalet från 1954 om en fri, 
nordisk arbe tsm arknad .  U tgångspunkten  för översynen  är att rätten till fri 
flyttning och anställning i N orden  bevaras .  A rbetsm arknadens  parter  in­
form erades om  att en arbetsgrupp  för att  utreda  den s. k. grå arbetskraftens 
problem har ti llsatts och inlett sitt arbete .  Parterna  orienterades också om 
hur det s. k. " k ä rn p ro je k te t" .  om u tvecklingstendenserna på a rbe tsm ark ­
naden på 1980-talet och ett annat stort avslutat projekt om arbetskraftens 
och kapitalets rörlighet nu skall föras vidare. Rapporterna från det sist­
näm nda projektet skall bearbetas  och konkretiseras med sikte på en ar- 
be tsm arknadspoli tisk  å tgärdsskiss. De frågor, som är ägnade för en vidare
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behandling inom det nordiska arbetsm arknadsam arbe te t ,  skall lyftas fram 
och preciseras . Därtill skall förslag göras upp om hur arbetsmarknads- och 
migrationspolitiska synpunk ter  skall beak tas  i planeringen av nationella 
och nordiska åtgärder.

I N ord iska  ministerrådets möte deltog a rbetsm arknadsm inis ter  Ingemar 
Eliasson. Sverige (fungerande ordförande), arbetskraf tsm inister  Arvo 
Aalto , Finland, kommunal- och arbeidsminister Harriet Andreassen, 
Norge samt för arbetsm in is ter  Svend Auken. D anm ark, arbejdsdirektør 
Kaj W estergård  samt för socialminister Svavar Gestsson, Island, am bassa­
dö r  Påll Asgeir Tryggvason (13.1.1981).

Stockholm den 27 februari 1981

De nordiska energiministrarna tog vid sitt sam m anträde  i Stockholm på 
fredagen (27.2) del av en rapport om energihushållning i N orden. Rappor­
ten kom m er att publiceras. N ord iska  ministerrådet (energiministrarna) 
hade o ckså  en omfattande genomgång av den internationella energipoli­
tiska situationen internationellt och i Norden.

De nordiska energiministrarna sam m anträder  regelbundet. Aktiveringen 
av sam arbete t inom N ord iska  ministerrådet äger tills vidare rum på g rund­
val av riktningslinjer, som anger konkre ta  delområden: energibesparing, 
ko lsam arbete ,  olja och naturgas samt energisystemanalys. Introduktionen 
av nya och förnybara energikällor hör också  till samarbetet.

Energihushålln ing

R apporten  om energihushållning i N orden  är det första resultatet av det 
aktiverade sam arbetet.  Den har sam manställ ts  av Statens tekniska forsk­
ningscentral i Finland. R apporten  ger en samlad översikt över de s ty rå t­
gärder  som sta tsm akterna  i de nordiska länderna har använt för att  främja 
en bättre energihushållning. Ministrarna tog del av rapporten och beslöt att 
de i rapporten  framförda förslagen till nordiskt sam arbete  på olika punkter 
skulle förverkligas.

En viktig del av rappor tens  innehåll gäller samhällets möjligheter att 
påverka  och s tyra  energiförbrukningen. Rapporten  påvisar att regional och 
komm unal energiplanering håller på att slå igenom i de nordiska länderna.

U tredningen slår också  fast att medlen till energisparforskning har vuxit 
snabbt. Bristen på kvalificerade forskare är därför ett större problem än 
själva resurserna . E nerg ispars trävandena håller rent allmänt på att komma 
in i en andra  fas. Man har nu resultat att tillgå från de s tyråtgärder som 
vidtogs i slutet av 1970-talet. Därför ä r  ett utbyte av idéer och erfarenheter 
mellan de nordiska länderna  speciellt aktuellt i dagens läge. Rapporten 
skall publiceras och bilda underlag för en arbetsplan för nordiskt sam arbe­
te kring energihushållning.
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M etano l och ko lkonvertering  väcker nordiskt intresse

N ordiska  ministerrådet beslöt också  att ti llsätta en ny arbetsgrupp. Dess 
uppgift blir att rappor tera  om det forskningsarbete  som pågår i de nordiska 
länderna för att värdera  metanolen  som ett alternativt drivmedel. Likaså 
skall gruppen följa med de framsteg  som görs i forskningen för att konver­
tera kol med sikte på bland annat förädling.

F N -kon ferens om  energikällor

Energim inistrarna d iskuterade den internationella energisituationen. En 
konferens i Fören ta  nationernas regi om nya och förnybara energikällor 
skall äga rum i Nairobi i augusti i år. Det är avsikten att de nordiska 
länderna för sin del skall koncentre ra  sig på att u tarbeta  en gemensam syn 
på konferensens målsättningar.

I alla de nordiska länderna kom m er att ordnas en bredare informations- 
och deba ttverksam het som ett led i förberedelserna för deltagande i konfe­
rensen. I sam band med förberedelsearbete t beträffande Nairobi-konferen- 
sen anordnas ett torvsem inarium  i Finland i juni. Finska handels- och 
industriministeriet har  i sam arbete  med F N :s  sekretariat ansvare t för semi­

nariet,  som är avsett i första hand för rep resen tan te r  från utvecklings­
länder med torvtillgångar.

Det ä r  o ckså  avsik ten  att i Finland ordna ett seminarium om energifi­
nansiering i u tvecklingsländerna tillsammans med de oljeproducerande 
ländernas (O PEC) utvecklingsfond. Världsbanken, FN :s  biståndsorgan 
och ett tiotal u tvecklingsländer inbjudes att sända represen tan ter till semi­
nariet.

A ndra  in ternationella  energifrågor

Energim inistrarna dryftade också  utvecklingen i den internationella 
energisituationen, i första hand beträffande olja och kol.

I detta  sam m anhang  diskuterade ministrarna aktuella tendenser i den 
energipolitiska utvecklingen, b l .a .  de internationella konsekvenserna  av 
lagringspolit iken för olja i vissa länder.

Ministrarna konsta terade  vidare vissa störningar i leveranserna av kol 
till en del av de nordiska länderna.

Ministrarna fick även en rapport om det fortsatta arbetet beträffande 
nordiska im portham nar för kol och det eventuella b is tåndssam arbe tet med 
M ozam bique om att utvinna landets kolresurser.

I N ord iska  ministerrådets möte (energiministrarna) deltog energiminis­
ter Poul N ielson. D anm ark (ordförande), handels- och industriminister Ulf 
Sundqvist,  Finland, olje- och energiminister Arvid Johanson .  Norge, ener­
giminister Carl Axel Petr i,  Sverige och industriminister Hjörleifur Gut- 
to rm sson , Island.

39 -10-330. Nordiska rådet
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Nordisk budget för samarbete ökar 18 milj. NOK 

Helsingfors i mars 1981

N ordiska  ministerrådets a llmänna budget för nästa år redovisar en ö k ­
ning om drygt 18,4 milj. N O K . Budgetens slu tsum ma är 130,3 milj. N O K . 
Efter  överläggningar med N ord iska  rådets budgetkommitté beslöt minis­
terrådet vid sitt möte i Helsingfors att godkänna budgeten med en ti llväxt­
procen t om 5,4 procent i 1982 års prisnivå. N ord iska  ministerrådet (sam ar­
betsministrarna) lägger särskild vikt vid en industripolitisk satsning i de 
nordiska ländernas sam arbete .  Ett uttryck för detta är ministerrådets b e ­
slut att bevilja 6 miljoner N O K  för att grunda en nordisk fond för projekt­
export .  Medel anvisas o ckså  för e tt breddat energipolitiskt samarbete.

Ministerrådets budget bygger på konkreta  framställningar från de sam ­
nordiska  insti tutionerna och på planerna för den for tsatta  p ro jek tverksam ­

heten.
På insti tutionsbudgeten om 66.0 miljoner N O K  intar N ordiska industri­

fonden en dom inerande ställning. Fonden  beviljas 23,6 mijoner N O K  för 
1982. Ministerrådet kunde konsta tera ,  att industrifondens budgetu tveck­
ling ger u trym m e för ökade satsningar.

Medlen för en nordisk projektexportfond om 6 miljoner N O K  är en 
direkt uppföljning av N ord iska  rådets behandling av ministerrådets förslag 
om nordisk projektexport,  vid rådets senaste session i Köpenhamn.

Föru tom  pro jektexportfonden och N ord iska  industrifondens verksam ­
het finansieras ett dussin sam nordiska institutioner över ministerrådets 
allmänna budget.  Budgetbeslutet för 1982 möjliggör sålunda också  en viss 
fortsatt utbyggnad av t. ex. N ord iska  hälsovårdshögskolan i Göteborg  och 
N ord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning i Helsingfors.

Betoningen av det industri- och energipolitiska sam arbetet innebär en 
uppföljning av det nordiska s ta tsm inistermötets d iskussioner senaste höst i 
K öpenham n. D etta  innebär att m inis terrådet inom ramen för beviljade 
projektmedel om inalles 43,2 miljoner N O K  också ställer pengar till förfo­
gande för ett vidgat energipolitiskt sam arbete .  Ministerrådet syftar också 
till att effektivera användningen av medlen för pågående utredningsarbete 
och tidsbegränsad verksam het genom förbättrad styrning av projektbudge­
ten.

Ministerrådet prioriterar redan igångsatta projekt.  Man visar särskilt 
intresse för sådana  projekt som vid ett gem ensam t nordiskt genomförande 
innebär en samlad inbesparing jäm fört  med nationella åtgärder.

Särskild vikt fäster  minis terrådet vid projekt som främjar samarbetet 
inom sek torer  såsom in d u s t r i jo rd b ru k ,  energiutvinning, ått iotalets tekno­
logi och forskning och som kan stärka de nordiska ländernas produktivitet 
och konkurrenskraft .

Vid sitt möte i Helsingfors fördelade ministerrådet 2,9 miljoner N O K  i 
projektm edel från årets  budget. B l.a .  anslår nu ministerrådet för sin del 
medel för förberedelserna  för ett nordiskt trafiksäkerhetsår 1983.
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N ord iska  ministerrådet utsåg vid sitt möte en expertgrupp, som skall 
s tudera  för- och nackdelar med den nuvarande uppdelningen mellan ett 
m in is terrådssekretaria t i Oslo och ett sekretariat för nordiskt kulturellt 
sam arbete  i K öpenham n. O rdförande för gruppen blir kanslichef Kai 
K orte ,  Finland, och övriga m edlem m ar sta tssekr. Halvdan Skard, Norge, 
avd. chef  E rnst  G oldschm idt,  D anm ark , och dep, rådet Ragnar Sohlman, 
Sverige. Islands före trädare  utses inom kort.

Ministerrådet accep te rade  för sin del m andate t för en expertgrupp som 
u treder data teknologiska  följder. G ruppen , som leds av dir. Helge Seip 
från Datatilsynet, Norge, skall b l .a .  försöka finna aktuella styråtgärder 
som kan utvecklas inom en nordisk ram.

Ett rådgivande utskott har  tillsatts för att for tsätta  behandlingen av 
frågan som rör  multinationella företags verksam het i de nordiska länderna. 
U tskottet får en referensgrupp bestående av företrädare för näringslivet 
och fackföreningsrörelsen. G ruppen  förutsätts  lägga fram konkreta  förslag 
i ärendet inför N ord iska  rådets session i Helsingfors 1982.

I N ord iska  m inis terrådets  möte (samarbetsministrarna) deltog kultur­
minister Lise Ø stergaard , D anm ark ,  finansminister Pirkko Työläjärvi, Fin­
land (ordförande), miljöminister Rolf H ansen , Norge, socialminister Karin 
Söder, Sverige och för den isländske justi tieministern am bassadör Påll 
Tryggvason.

B IH A N G

Institutioner på Nordiska ministerrådets allmänna budget
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Reviderat nordiskt biståndsavtal undertecknades 

København, den 5. marts 1981

De nordiske landes regeringer har i dag (5.3.) undertegnet en revideret 
aftale om nordisk b is tandssam arbe jde . Form ålet med revisionen e r i første 
række at forenkle administra tionen a f  de fællesnordiske bis tandsprojekter. 
Samtidig in troduceres  en rådgivende, politisk sam mensat komité, som skal 
bistå Nordisk  Ministerråd i behandlingen a f  bis tandsspørgsmål a f  princi­
piel betydning, men som også vil blive et forum for diskussion a f  alle 
principielle spørgsmål i forbindelse med udviklingsbistand.

Revisionen a f  aftalen er foranlediget a f  en rekom mandation  fra Nordisk 
Råd, nr. 5 fra 1977. I overensstem m else  med denne rekom mandation  har 
de nordiske lande foretaget en udredning a f  hele det nordiske samarbejde 
på dette om råde, som ikke blot om fatter  de fællesnordiske projekter, men 
også en næ r koordination a f  de nationale p rogrammer og af de nordiske 

landes forhold til internationale organisationer.
Den reviderede Oslo-aftale, som nu kom m er til at hedde København- 

aftalen, undertegnedes af de nordiske samarbejdsministre , som har ansva­
ret for det nordiske b is tandssam arbe jde . Aftalen skal nu viderebehandles i 
de nordiske parlamenter.

H ovedprincippet ved revisionen har været, at administrationen a f  fælles­
nordiske projekter skal ske på samme måde som nationale projekter. Den 
rådgivende Komité vil få samme rolle som de styrelser der  er oprettet i de 

fleste a f  de nordiske lande, m edens det løbende administrative ansvar 
ligger hos den nordiske em bedsm andskom ité  for b is tandsspørgsmål, der er 
sam m ensat a f  ledende tjenestemænd i de nationale b is tandsadm inistra­
tioner.

Det nordiske sam arbejde frem byder særlige fordele, hvis man kan samle 
hele bis tanden fra de nordiske lande i et fælles program. På denne måde 
lettes administrationen betydeligt i modtagerlandet, som kan forhandle 
med kun ét organ i s tedet fo r fire eller fem. Et samarbejde a f  denne type er 
imidlertid normalt kun muligt, når man påbegynder bistand til et land, men 
en model er udarbejdet med henblik på den nordiske bistand til Namibia, 
når landet bliver frit. Modellen er dog udformet således, at den også 
anvendes i andra  lande, hvis der  skulle opstå  behov herfor.

Sideløbende med udredningen og det fremtidige nordiske samarbejde på 
b is tandsom rådet (der e r  udgivet i Nordisk  Udredningsserie som nr. A 
1979:20) har de nordiske organer behandlet en række andre spørgsmål på 
området.  Som eksem pler kan nævnes en rapport om fællesnordiske bi­
s tandsindsatser inden for f iskerisektoren og en rapport om formerne for 
indkøbsvirksom hed til fællesnordiske b is tandsprojekter,  som er aktuali­
seret a f  de betydelige indkøb i de nordiske lande til det fællesnordiske 
landbrugsprogram i Mozambique.

N ordiske samarbejdsforslag af typen samarbejde om projekteksport
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tangerer b is tandsom rådet ,  og efter forslag fra N ordisk  Råds økonomiske 
udvalg, som har  behandle t Oslo-konventionen, vil em bedsm andskom iteen 

for bistandsspørgsm ål også drøfte g ræ nseom råderne  mellem b is tandssam ­
arbejde og komm erciel v irksomhed. I denne sam menhæng kan den nordis­
ke investeringsbanks rolle også komm e ind i billedet.

Aftalen i K øbenhavn  undertegnes a f  de nordiske regeringers samar- 
bejdsministre: kulturm inister  Lise Ø stergaard , D anmark (M inisterrådets 

formand), finansminister Pirkko Työläjärvi, Finland, justits- og kirke­
minister Fridjon T hordarson ,  Island, miljøminister Rolf H ansen, Norge og 
socialminister Karin Söder,  Sverige.

København den 5 mars 1981

Social- och sam arbetsm in istrar  från de fem nordiska länderna underteck­
nade på  torsdagen 5.3.1981 i K öpenham n en ny nordisk konvention om 
social trygghet. K onventionen  ersä tte r  1955 års konvention och en därtill 
anslutande överenskom m else  om förm åner vid sjukdom, havandeskap och 
barnsbörd.

Den nya konventionen  vilar på sam m a grundprinciper som den nu gäl­
lande. Den innehåller emellertid åtskilliga nyheter. Främ st skall nämnas 
att den som tillfälligt vistas i ett land och blir sjuk eller skadas på sådant 
sätt att hem resan fördyras skall få merkostnaden  för transport täckt. 
Vidare ändras  bestäm m elserna  för sjömän och personer som arbetar i ett 
nordiskt land men bor i ett annat. Reglerna om intjänande av ti lläggspen­
sion förändras också. Slutligen innehåller konventionen bestäm m elser som 
avser  att lösa vissa problem som har uppstått  när det gäller socialförsäk­
ringsavgifter.

De nya konventionsreglerna  har förelagts N ordiska rådet som ett minis- 
terrådsförslag vid årets  session. Rådet rekom m enderade  vid torsdagens 
plenum regeringarna att ingå den föreslagna konventionen.

Den nya konventionen väntas träda i kraft vid årskiftet 1981/82.

D en nya konven tionens innehåll

K onventionen  reglerar för personer  som bor eller arbetar i Norden 
rättigheter och skyldigheter på följande områden: sjukförsäkring (sjukvård 
och kontantersä ttn ing vid sjukdom), föräldraförsäkring, grundpension 
(folkpension) och allmän tilläggspensionering, arbetslöshetsstöd, arbets- 
skadeförsäkring  (vård- och kontantförm åner) ,  a llmänna kontantförm åner 
för barn (barnbidrag och bidragsförskott) samt social om vårdnad  (social­
tjänst samt hälso- och sjukvård).

H uvud tanken  bakom den nya konventionen är att nordiska medborgare 
skall ha ett fullständigt socialt skydd var de än befinner sig i Norden. 
T rygghetssystem et i konventionen är en förutsättning för att den gem en­
sam m a nordiska arbe tsm arknaden  skall kunna fungera på ett för den 
enskilde socialt godtagbart sätt.
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En viktig princip i konventionen är jämställdhetsprincipen. En m edbor­
gare i ett nordiskt land, som bor eller a rbetar  i annat nordiskt land än 
hemlandet,  skall omfattas av detta  lands lagstiftning om social trygghet på 
jäm ställd  fot med landets egna medborgare.

En annan allmän princip ä r  att alla personer  som bor i Norden skall 
omfattas av lagstiftningen i det land där de är bosatta, oavsett nationalitet. 
Alla avgif ter skall erläggas där och förm åner i princip utgå från bosä t t­
ningslandet. Sjömän anställda på ett nordiskt lands fartyg skall anses 

b osat ta  i det landet.
Ett undantag från bosättningsprincipen görs för personer som bor i ett 

nordiskt land men arbe ta r  som anställda i ett annat.  Det gäller framför allt 
s .k .  gränsgångare. Den nya konventionen föreskriver att dessa personer 
vad avser  sociala fö rm åner som beror  på förvärvsinkomsten  skall omfattas 
av lagstiftningen i sysselsättningslandet. De förmåner det gäller är kontant- 
ersättning vid sjukdom och föräldraskap och vid arbetslöshet samt allmän 
ti lläggspension och arbetsskadeförm åner .  En person som bor i Norge men 
a rbe ta r  som anställd i Sverige skall exempelvis vid sjukdom få sin sjukpen­
ning betald från den svenska försäkringen liksom hans tilläggspensions- 
skydd byggs upp i Sverige. En viktig nyhet i detta  sam manhang är att 
samtliga socialavgifter — arbetsgivaravgifter och egenavgifter -  skall be ta­
las i sysselsättningslandet — och endast där -  även för personer som är 

bosa t ta  i annat nordiskt land.
På sjukförsäkringsom rådet ä r  följande delar av konventionen av speci­

ellt intresse. En person som flyttar från ett nordiskt land till ett annat har 
rätt till förm åner i inflyttningslandet utan några väntetider. Man skall 
också  när så behövs ta hänsyn till de inkom ster han haft i det tidigare 
bosättningslandet för a tt fastställa storleken av hans kontantersä ttning vid 

sjukdom i det nya bosättningslandet.
Gränsgångare och andra  som enligt de tidigare beskrivna reglerna skall 

ha sjukpenning från sitt sysselsättningsland och inte från bosättningslandet 
har denna rätt så länge anställningen består. Om anställningen upphör 
under en sjukdomsperiod utbetalas fortsatt ersättning från bosättningslan­
det. Den anställde är dock garanterad  sjukpenning från sysselsättningslan­
det i 90 dagar även om anställningen skulle upphöra dessförinnan under 

sjukperioden.
Turister och andra  som tillfälligt vistas i annat nordiskt land än det egna 

har enligt konventionen, som i nu gällande överenskommelse, rätt till 
s jukvård i vistelselandet när akut behov av sådan vård uppkomm er. Därtill 
föreskrivs nu att när behov av hem transpor t  av den som insjuknat borta 
uppkom m er, vistelselandet skall ersätta  merkostnaden för denna trans­

port.
På grundpensionsom rådet skall som huvudregel gälla, att den som är 

bosatt i annat nordiskt land än hemlandet efter en viss kortare karenstid -  
högst tre år -  skall få en grundpension som m otsvarar minst 1/40 av full
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grundpension för varje år som han under  aktiv ålder varit bosatt inom 
N orden . Vid pensionsfali som efter en flyttning inträffar under  karenstiden 
skall g rundpension utgå från det tidigare bosättningslandet. Dessa regler 
ö ve renss täm m er med vad som gålier sedan 1978.

Regleringen utgör e tt minimiskydd. Ett land kan utge pension utan 
hänsyn till bosättn ingstiden i N orden. Finland och Sverige utger exem pel­
vis full g rundpension u tan  hänsyn  till total bosättningstid i N orden  för 
personer  som  varit bosa t ta  ett visst antal år i landet.

På tillåggspensionsom rådet innebär konventionen att varje land var för 
sig utger sin del av pensionen oavsett i vilket land personen i fråga bor som 
pensionär. K onventionen  ger även en person  som inte uppfyller ett lands 
krav på minsta försäkringstid rätt att åberopa försäkringstid inom annat 
nordiskt lands ti lläggspensionssystem. Alla försäkringstider kom m er dä r­
för också  i princip att resultera  i en pension.

N u gällande regler om tilläggspension för den som på grund av arbete  i 
två  länder har rätt till ti lläggspension grundad på s .k .  antagandetid  har 

förenklats. D essa  regler har  u tformats  så att några försämringar i pen­
sionsskyddet inte kan uppstå  på grund av att någon arbetat i mer än ett 
land.

På arbe tsskadeom råde t föreskriver konventionen att förm åner till an­
ställd skall utgå från det land där skadan har inträffat även om den skadade 
vistas eller är bosat t  i annat nordiskt land. Sjukvård p å g ru n d  av arbe tsska­
da skall dock liksom all annan sjukvård även kunna utges i bosättnings- 
eller vistelselandet på det landets bekostnad.

Vad avser  fö rm å n e r  vid arbetslöshet hänvisar konventionen till de spe­
cialregler på om råde t som finns i 1976 års nordiska överenskom m else  om 
arbetslöshetsförsäkring.

Vad gäller barnbidrag och b idragsförsko tt ger konventionen genom 
likställdhetsprincipen barn som är bosat ta  i annat nordiskt land än det egna 
sam m a rättigheter som bosättningslandets barn.

K onventionen  garan terar  nordiska medborgare som vistas i annat nor­
diskt land än hem landet likställdhet vad gäller rätten till socia l om vårdnad. 
K onventionen  innehåller även bestäm m elser  till skydd emot obefogad 
hemsändning till hemlandet.

1 motsats till nu gällande konvention avses den nya konventionen så 
långt det ä r  möjligt reglera även icke-nordiska medborgares rättigheter på 
det sociala om rådet.  D etta  kom m er särskilt att få betydelse vid flyttning 
från ett nordiskt land till ett annat.

Inflationsproblem i bostadspolitiken 

Trondheim den 8—9 april 1981

De nordiska bostadsm in is trarna  r iktar uppm ärksam he ten  på inflationens 
roll i bostadspolitiken. N ordiska ministerrådet (bostadsministrarna) dryf-
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tades vid sitt senaste  möte i T rondheim  ( 8 - 9 .  4) särskilt inflationens 
betydelse  för samhällets  stödåtgärder när det gäller boendet.  N ordiska 
m inis terrådet beslöt också  att handlingsprogramm et för nordiskt sam arbe­
te inom byggnadssektorn  skall revideras.

N ord iska  ministerrådet konsta terade , att inflationen har många negativa 
effekter på bostadspolitiken. Inflationen höjer driftskostnader, rän teu t­
gifter och själva byggnadskostnaden. Inflationen i kombination med nuva­
rande skatte- och finansieringssystem påverkar  också förmögenhetsfördel- 
ningen i hög grad. B ostadssek torns låntagare kan göra inflationsvinster 
samtidigt som inflationen tvingar samhället att m otverka  kostnadsfördy- 
ringen bl. a. genom att ytterligare öka subsidierna till bostadssektorn .

Subsid ierna har  från början haft till syfte att ge svaga inkom stgrupper en 
möjlighet till en bra  bostad. Med ökande inflationstakt får subsidierna nu 
all tmer rollen av utjämning av kostnadsolikheter mellan bostäder  av olika 

årgång.
Vissa subventioner  har dä ru töve r  fått fördelningspolitiska effekter som 

ibland s tår  i motsa ts  till bos tadssubventionernas  ursprungliga syfte.
Om subsidierna måste  hållas ti llbaka uppstår  både bostadspoli tiska och 

sam hällsekonom iska  problem. I samtliga nordiska länder pågår en översyn 
av de bostadspolitiska stödform erna. En genomgående linje är att bibehål­
la eller öka  stödet till nybyggda bostäder.  O ckså nya finansierings- och 
skat tesys tem  som eliminerar de negativa effekterna av inflationen över­
vägs i flera nordiska länder.

N ord iska  ministerrådet konsta terade  att det är väsentligt att utforma 
bostadspolitiken och särskilt de finansiella å tgärderna på ett sådant sätt att 
en ändamålsenlig bostadsproduktion  kan upprätthållas. Fördelningen av 
bostäder  bö r  också  tillfredsställa bostadsförsörjningens sociala m ålsätt­
ningar. D etta  innebär att s tödform erna  sättes in så att de befolkningsgrup­
per som mest är i behov  av dem också  nås av dessa åtgärder när de bäst 
behövs.

D en minskning av nybyggnadsverksam heten  inom bostadssek torn  som 
har inträffat i några av de nordiska länderna kan ersättas av ökad ombygg­
nads-, underhålls- och energisparverksam het.  De nordiska bostadsminist­
rarna fick en allmän redogörelse  för det aktuella läget inom det nordiska 
sam arbetet.  B ostadsm inistrarna  vill effektivera ländernas sam verkan inom 
internationella organisationer i syfte att b l .a .  aktualisera bygg- och bo­
stadssek torn  i b is tåndet till utvecklingsländerna. N ordiska ministerrådets 
sekretariat fick i uppdrag att fö rbereda  d iskussioner i dessa frågor.

N ord iska  ministerrådet önskar  att handlingsprogrammet för nordiskt 
sam arbete  inom byggsektorn  skall revideras och helst föreläggas för beslut 
redan år 1982. Bl. a. önskar  man öka  sam arbete t inom det bostadspolitiska 
och bebyggelsepolitiska området.

I N ord iska  ministerrådets möte deltog bostadsminister  Erling Olsen, 
D anm ark , kommunal- och arbetsm inis ter  H arriet A ndreassen, Norge (ord-
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förande), bostadsm in is ter  Birgit Friggebo, Sverige och i stället för inrikes­
minister Eino Uusitalo , Finland, kanslichef A rno Hannus.

Industripolitiskt samarbete i Norden tema för ministrar 

Helsingfors den 8 maj 1981

En ökad industripolitisk aktivitet i N orden  aktualiserar nya initiativ i det 
nordiska sam arbete t.  N ord iska  ministerrådet (industriministrarna) dryf­
tade vid sitt möte fredagen den 8.5. i Helsingfors, en rad nya problemställ­
ningar. Industrim inis trarna gav direktiv för en sam manfattande arbetsplan 
beträffande nordiskt sam arbete  inom industripolitiken.

Vid N ord iska  ministerrådets möte presen terade  företrädare för de nor­
diska industriförbunden en gem ensam  rapport om nordiskt industrisam ar­
bete. De nordiska industriminis trarna gick igenom det aktuella industripo­
litiska läget i varje nordiskt land. Därvid berördes det svensk-norska 
avtalet om ekonom isk t sam arbete ,  särskilt på industri- och energiområ­

dena.
Det industripolitiska sam arbete t  inom N ord iska  ministerrådets ram kon­

centreras  för närvarande på tre aktuella om råden. Inom detta  år skall en 
rapport föreligga om etablerings- och koncessionslagstiftning i N orden. En 
utredning om sm åföretag  skall följas upp. Därtill skall det industripolitiska 
sam arbete t konkret iseras  och sam ordnas, bland annat på basen av en 
arbetsplan som skall göras upp. Både näringslivet i N orden  och den nordis­
ka fackföreningsrörelsen har anlagt synpunkter  på detta  sam arbete ,  som 
nu kan beaktas.

Etablerings- och koncessionslagstiftningen i varje nordiskt land kan 
beröra  industriella sam arbetspro jek t över  de nordiska gränserna. Rappor­
ten om eventuella  h inder för det nordiska industripolitiska samarbetet, 
som nu u tarbetas ,  ingår som ett led i arbetet på projektet "N o rd e n  som 
h em m am ark n a d " .  Industrim inis trarna d iskuterade hur de konkreta  upp­
slag, som redan finns angivna i en serie omfattande nordiska utredningar 
(b l .a .  om energ isam arbete ,  småföretagspolitik och resursutredningar) 
skall tas till vara  och  föras vidare i form av konkreta  initiativ. Detta kan nu 
ske inom ram en för en arbetsplan.

Ministerrådet mötte före trädare  för de nordiska industriförbunden. Mi­
n is trarna har även mött före trädare  för N ordens  fackliga samorganisation 
(N FS) tidigare. Synpunk te rna  från dessa möten kan nu beaktas  i det 
for tsatta  arbetet.

De nordiska industriförbundens gem ensam m a rapport om det nordiska 
industrisam arbete ts  fö rutsä ttn ingar väcker bland annat tanken på en ge­
m ensam  nordisk aktiem arknad . Förslaget går ut på att de börsföretag som 
så önskar ,  borde k unna  bli noterade på de nordiska aktiebörserna. R appor­
ten d isku terar företagens allmänna verksam hetsbetingelser i N orden ,  bl. a. 
fak torer  av betydelse  för företagens kostnadsläge, förmåga att anpassa  sig
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till nya konkurrensvil lkor samt valuta- och koncessionsregler i en del av 
länderna.

Industriförbundens rapport pekar  på goda samarbetsmöjligheter ifråga 
om export  på tredje land samt forskning och utveckling kring ny teknologi 
och utbildning av företagsledning samt oljeverksamhet, petrokemi och 
olika form er för energisam arbete .

U nder  d iskussionen om det svensk-norska samarbetsavtalet om särskilt 
energi- och industrisam arbete  betonade de berörda  parterna, att det nya 
avtalet också  bör ses som ett led i ett utvidgat och utbyggt nordiskt 
sam arbete .  Enligt avtalet förpliktar sig regeringarna i Norge och Sverige 
att försöka undanröja  hinder för fö retagssam arbete  och uppm untra  e table­
ring med gem ensam t svensk-norskt ägande. O ckså de åtgärder som kan 
vidtas för en smidig ti llämpning av valuta- och kreditregler kan i sista hand 
kom m a hela före tagsam heten i N orden  tillgodo.

Industriministrarna önskade få m otsvarande information om det svensk­
norska avtalets  ti llämpning o ckså  vid ett kom m ande möte.

I m ötet deltog: för industriminis ter Erling Jensen, Danmark, fullmäktig 
lb  Kjöller, handels- och industriminis ter Ulf Sundqvist.  Finland (ordföran­
de) för industri- och energiminister Hjörleifur G uttorm sson . Is land, vice- 
depar tem en tsche f  Arni A rnason, industriminister Finn Kris tensen. Norge 
och för industriminis ter Nils G. Asling, Sverige, s ta tssekreterare  Robert 
Nilsson.

Helsingfors den 18 maj 1981

N ordiska ministerrådet (samarbetsm inistrarna) önskar i samråd med 
N ordiska rådets presidium att effektivera de nordiska sam arbetsform erna. 
Vid ett möte i Helsingfors på måndagen (18.5.) dryftade ministerrådet och 
presidiet å tgärder för att rationalisera dokum enta tionen  och stimulera d e ­
batten  vid N ordiska rådets årliga session.

Ett sätt att effektivera det nordiska sam arbetet är att N ordiska rådets 
rekom m endationer  i större uts träckning behandlar väsentliga sam arbets­
om råden  och gärna ankny te r  till exis terande sam arbetsprogram och poli­
tiskt prioriterade frågor.  R ekom m endationer ,  som det inte ä r  motiverat att 
föra vidare i det nordiska sam arbete t ,  borde kunna avskrivas. En stramare 
hållning borde också  iakttas beträffande projektförslag, som förs fram 
inom ministerrådets organ. Budgetdiskussionerna med N ordiska rådet har 
även betydelse  ifråga om nya sam arbetsprojekt.

Inför N ord iska  rådets session nästa  år i Helsingfors pågår en revision av 
några av ministerrådets handlingsprogram. Ministerrådet upplyste om att 
ett fö rberedande och u tredande arbete pågår beträffande två huvuduppgif­
ter  inom sam arbete t ,  nämligen ” N orden  som hem m am arknad”  och ” T ek ­
niken och fram tiden” . Förslag  om ökat nordiskt forskningssamarbete samt 
gem ensam m a åtgärder  för att förbättra  de nordiska ländernas export av
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större projekt till s ta tshandelsländer och länder i tredje världen planeras 
föreligga till nästa  års session.

Det nyligen ingångna norsk-svenska  avtalet om ekonomiskt samarbete , 
särskilt inom energi och industri , dryftades. Dylika bilaterala avtal kan 
senare byggas ut till att omfatta  andra  nordiska länder. Från presidiets sida 
unders trök  man, att dessa avtal inte en sam m a kan avgöra det utvidgade 
sam arbete ts  villkor. Det ä r  viktigt att sam nordiska  synpunkter blir beak ta ­
de i ett tillräckligt tidigt skede av avtalens förverkligande.

N ord iska  rådets  presidium uppm anade ministerrådet att utreda hur nor­
diska konventioner tillämpas i praktiken. Ofta berör konventionerna inte 
endast myndigheter, utan också  privata parter.

Det gem ensam m a mötet mellan N ordiska ministerrådet (samarbetsm i­
nistrarna) och N ord iska  rådets presidium leddes av rådets president, folke- 
tingsman Knud Enggaard (Danmark). 1 mötet deltog från N ordiska rådets 
presidium folketingsman K nud Enggaard, Danmark, riksdagsledamot Elsi 
H etem äki-O lander .  Finland, all tingsman Matthias Á Mathiesen, Island, 
stortingspresident G uttorm  H ansen , Norge och riksdagsledamot Allan 

Hernelius, Sverige. Från  N ord iska  ministerrådet deltog kulturminister 
Lise Ø stergaard , D anm ark ,  finansminister Pirkko Työläjärvi, Finland 
(ministerrådets ordförande), justi tieminister  Fridjón T hördarsson , Island, 
miljövärnminister Rolf H ansen . Norge och socialminister Karin Söder. 
Sverige.

Nordiska ministerrådets (samarbetsministrarna) möte i Reykjavik den 1—2 
juni 1981

Nordisk  Ministerråd (samarbeidsministrene) holdt møte i Reykjavik 1,— 
2. juni 1981 og hadde en grundig drøfting av mulighetene og formene for et 
mer effektivt nordisk sam arbeid , som i større grad er konsentrert om 
politisk tyngre saker. Dette er et spørsmål som også de nordiske s ta tsm i­
nistre og Nordisk  Råd har diskutert i den senere tid.

Industri- og energisam arbeidet,  økonomisk samarbeid og spørsmål i 
forbindelse med innføring av ny teknologi er de viktigste og vanskeligste 
sam arbe idsom råder  hvor Ministerrådet ønsker  å øke innsatsen. Et hoved­
punkt i diskusjonene var hvilke muligheter og begrensninger som forelig­
ger når det gjelder Ministerrådets fortsatte innsats for å øke det økono­
miske sam arbeidet i N orden. Særlig ble det framhevet at regjeringenes 
oppgave e r  å legge forholdene til rette for det økonomiske samarbeidet, 
slik at næringslivet selv finner fram til de konkrete  sam arbeidsprosjekter .

Ministerrådets drøfting tok utgangspunkt i en rekke konkrete forslag. 
Forslagene skal bearbeides videre med sikte på en presentasjon for de 
nordiske s tatsministre i et fellesmøte mellom statsministrene og Minister­
rådet til høsten.
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Ministerrådet konsta terte  at arbeidet med utredningen av de industripo­
litiske aspek te r  ved N O R D SA T -saken  næ rm er seg sin avslutning. Sikte­
målet e r  at saken biir fremmet for Nordisk  Råd i løpet av høsten.

I Ministerrådets (samarbeidsministrenes) møte deltok: Finansminister 
Pirkko Työläjärvi, Finland (formann) Kulturminister og minister for nor­
diske anliggender Lise Ø stergaard , Danmark, Miljøvernminister Rolf H an ­
sen, N orge , Socialminister Karin Söder,  Sverige og Justisminister Fridjón 
T h ó rdarson ,  Island.

Hälso- och sjukvården får nordisk arbetsmarknad 

Svendborg den 25 augusti 1981

Social- och hälsovårdsm inistrarna i fyra nordiska länder undertecknade 
senaste  tisdag (25.8. 1981) i sam band med N ordiska ministerrådets möte i 
Svendborg, D anm ark ,  ett nytt sam arbetsavtal .  Avtalet reglerar "g o d k ä n ­
nandet av vissa y rkesgrupper  för verksam het inom hälso- och sjukvården 
och ve te r inä rväsende t” . Förenklat innebär detta  att en nordisk arbe ts­
m arknad skapas för personal inom hälso- och s jukvårdens område. D är­
med får sjuk- och hälsovårdsom rådet sam m a rörlighet som en del andra 
kvalificerade yrkesom råden  redan åtnjuter.

Regeringarna i D anm ark. Finland. Norge och Sverige hänvisar i den nya 
ö verenskom m elsen  till avtalet om en gemensam nordisk arbetsm arknad 
från år 1954. H älsovårdssek torns  a rbetsm arknad  motiveras med att en fri 
rörlighet av arbetskraft kan främja den medicinska och sociala utveckling­
en i N orden. Därtill är utbildningen inom hälso- och sjukvården likartad 
och likvärdig i de nordiska länderna. Inalles omfattar  det nya arbetsmark- 
nadsavtalet 18 yrkesgrupper,  varav några, bl. a. läkare och sjuksköterskor 
redan tidigare haft gem ensam  nordisk arbetsmarknad.

Det nya sam nordiska  avtalets  bärande princip är följande: Nordiska 
medborgare, som i någon av de fördragsslutande nordiska sta terna har 
legitimation, auktorisation eller annat rättsligt godkännande att utöva ett 
yrke inom något av de aderton hälso- och s jukvårdsyrkena, har rätt att 
vinna sam m a godkännande i de övriga nordiska staterna.

En stat kan emellertid k räva att den som söker godkännande skall ha 
tillfredsställande kunskaper  om lagar och administrativa föreskrifter, som 
har betydelse  för yrkesutövningen. Danmark, Norge och Sverige kan 
därtill k räva att den sökande har ti llfredsställande kunskaper i något av de 
skandinaviska språken medan Finland kan fordra att sökande har tillfreds­
ställande kunskaper  i finska.

Därtill kan fördragsslu tande stat k räva att sökande har tjänstgjort en viss 
tid i yrket i s taten ifråga.

Avtalet innehåller o ckså  bestäm m elser  om hur specialistkompetens skall 
godkännas.
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Den som har fått godkännande kan söka tjänster i vederbörande land 
utan att  vara  medborgare  i den  staten.

Regeringarna utgår från att riktl injerna för nordisk arbetsförmedling 

skall ti llämpas ifråga om hälso- och sjukvårdens arbetsm arknad . Man skall 
också  u tby ta  information om utvecklingen på a rbetsm arknaden  för berö r­
da grupper.

Is ländska läkare och apoteka re  omfattas redan av denna ordning. Senare 
har Is land efter förhandlingar möjlighet att sluta sig till avtalet i sin helhet.

Social- och hä lsovårdsm inistrarna  gav också  N ordiska ministerrådets 
sekretaria t i uppdrag att förbereda ett m andat för den arbetsgrupp som 
skall övervaka  uppföljningen av denna överenskom m else .

Det nya sam nord iska  avtalet om fattar  följande grupper: läkare, tandlä­
kare, s juksköterskor,  apo teka re  (provisorer), sjukgymnaster (fysiotera­
peuter), a rbe ts te rap eu te r  (ergoterapeuter) ,  ba rnm orskor  (jordmödre), di­
str ik tsskö terskor  (hälsovårdare), optiker,  psykologer, receptarier  (farma­
ceuter), rön tgenassis ten ter  (radiografer, skötare i psykiatrisk vård, tand­
hygienister (specialtandskötare),  tandsköte rskor ,  tand tekniker och un­
derskötare  (hjälpskötare) sam t veter inärer (djurläkare).

Avtalet undertecknades  av inrikesminister Henning R asm ussen, D an­
mark, social- och hä lsovårdsm inister  Sinikka Luja-Pentti lä , Finland, soci- 
al-, hälso- och försäkringsminister Svavar  G estsson , Island, socialminister 
Arne Nielsen, N orge och  hälsovårdsm inister  Karin Ahrland, Sverige.

Social- och hälsovård under låg tillväxt nordiskt ministertema 

Svendborg den 25—26 augusti 1981

Låg ekonomisk ti llväxt ställer social- och hälsovården i de nordiska 
länderna inför nya utmaningar. Social- och hälsovården måste vidareut­
vecklas, kraven på social rä ttv isa  bes tå r  liksom kravet på trygghet för de 
svagaste grupperna  i samhället.  Krav på ökade social- och hälsotjänster 
kan mötas bara  genom att ett flexibelt vårdsystem  skapas.

Mot d enna  bakgrund redogjordes för en pågående debatt om en omprio­
ritering inom social- och hä lsovårdssektorn  i några av de nordiska län­
derna. N ord iska  ministerrådet (social- och hälsovårdsministrarna) d ryf­
tade vid sitt möte i Svendborg , D anm ark  (2 5 -2 6 .8 .  1981) socialpolit ikens 
förändrade villkor.

Den låga ti llväxttakten i de nordiska ekonom ierna  är en utmaning för 
social- och hälsopolitiken som samtidigt m öter växande krav. Då m edbor­
garnas egna in täkter s tagnerar sätts samhällssolidariteten på prov. Den 
offentliga sektorns övergripande uppgift om att säkra rättvisa och trygghet 
för m edborgarna  s tår  därför oförändrad. Den grundläggande solidariteten i 
samhället kan upprätthållas genom att medel styrs till de samhällsgrupper 
som har  de största  behoven  och s tår  svagast.
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Social- och hä lsovårdsm inistrarna  unders tryker  värdet av förebyggande 
åtgärder  som en aktuell arbetsuppgift också utanför social- och hälsovårds- 
sektorn t. ex. inom miljövård och samhällsplanering. Hälsoupplysning får 

en allt viktigare roll i detta  arbete.
1 detta  sam m anhang  fäste social- och hälsovårdsministrarna b l.a .  vikt 

vid en fortsatt och effektivare kam p mot alkohol- och narkotikam issbru­
ket, som orsakar  den enskilde stort lidande och samhället avsevärda  kost­

nader.
M änniskans ansvar  inte bara  gentem ot sig själv utan också sin närmaste 

omgivning betonades. Då man söker rationella och nya lösningar på beho ­
vet av vård och omsorg, får närmiljön en växande betydelse, liksom 
stimulansen av den enskilda m änniskans insatsberedskap. Social- och 
hälsovården k räver  ökade försöks- och forskningsinsatser för att komma 
till rätta  med resurs- och vårdproblem en. 1 detta  sam manhang betonades 
även vikten av ett nordiskt sam arbete .

A ndelen äldre ök a r  i de nordiska länderna. I flera av de nordiska län­
d erna  finns därför ett behov av att finna nya vårdformer och ändrade 
prioriteringar för denna grupp. Möjligheterna att förstärka det egna ansva­
ret för anhöriga och närm aste  näm ndes i detta  sammanhang.

Från dansk  sida redogjordes vid mötet för det nya begreppet socialin­
komst till åtskillnad från beskat tn ingsbar inkomst. Socialinkomsten, som 
bygger på bru tto in täkter,  är i D anm ark  grundlaget för bedömningen av 
behovet av sociala tjänster. De övriga nordiska länderna visade intresse 
för en vidare analys och diskussion av detta  begrepp. Det föreslogs att 
ärendet tas upp på nordisk t jänstemannanivå.

I N ord iska  ministerrådets möte (social- och hälsovårdsministrarna) del­
tog:

Socialminister Ritt Bjerregaard, D anm ark (ordförande pt.), inrikesmi­
nister Henning Rasm ussen , D anm ark , social-, hälso- och försäkringsminis- 
te r  Svavar  G estsson , Island, social- och hälsovårdsm inister  Sinikka Luja- 
Penttilä, Finland, ministern i social- och hälsovårdsministeriet Katri-He- 
lena Eskelinen, Finland, socialminister Arne Nielsen. Norge, socialminis­
ter Karin Söder, Sverige och hälsovårdsm inister  Karin Ahrland. Sverige.

Nordisk samarbeid om nye og fornybare energikilder og om energisystem­
analyser 

Halden, 4. september 1981

N ordiske energiministre har  på møte i Halden. Norge, den 4. september 
godkjent to rappor te r  som er viktige for det nordiske samarbeid innen 
energisektoren. Den ene om handler  nye og fornybare energikilder og den 
andre nordisk energisystemanalyser.  Energiministrene behandlet også en 
rekke spørsmål knytte t til andre om råder  som inngår i retningslinjene for 
nordisk  energipolitisk sam arbeid som:
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-  energihusholdning
-  olje og gass
-  utvikling og in troduksjon av alternative drivmiddel, spesielt metanol. 

Rapporten  om nye og fornybare energikilder tar opp muligheten for å
kunne harm onisere  de lover og økonom iske  forhold som frem kom m er som 
resultat av en introduksjon av nye energikilder. En informasjonsutveksling 
e r  ansett ønskelig b l .a .  vedrørende miljøbestemmelser, konses jonsspørs­
mål og drift. N ord isk  samarbeid anbefales også når det gjelder f. eks. 
fo rsøksbestem m elser,  p røves tas joner  og dem onstras jonsprosjek ter  for nye 
energikilder.

Rapporten  anbefaler  ulike form er for sam arbeid, fra felles prosjekt til 
informasjonsutveksling om eksempelvis:
-  sesonglagring av varme
-  kjemisk og elektrokjemisk lagring
-  energi fra havbølger
-  bioenergi
-  torv
-  lav tem peraturer  i fje rnvarm esystem
-  vindenergi
-  varm epum per
-  solvarmeanlegg

R apporten  om nordisk sam arbeid på feltet energisystemanalyse omfatter 
forslag til g jennomføring av fire hovedprosjek te r,  hvert enkelt splittet i to 
eller flere delprosjekter.  Det gjelder:
-  energiøkonomisering
-  energiplanlegging lokalt
-  nordiske varm eforsyningss tudier
-  energ isystem stud ier for N orden

I begge de nevnte  rappor te r  er foreslått at det skal holdes nordiske 
sem inarer for utveksling av kunnskaper  og prosjektideer på de ulike felt.

Energiministrene ble også orienter t om aktuelle energipolitiske spørsmål 
i de nordiske land. Spørsmål knyttet til FN -konferansen  i Nairobi om nye 
og fornybare energikilder ble også berørt.

I forbindelse med diskusjonen om olje og gass fikk energiministrene en 
orientering om bilaterale drøftinger i N orden  og den nylig inngåtte svensk­
norske avtale om sam arbeid , særskilt innen om rådene industri og energi.

Energiministrene ved tok  at em betsm annskom itéen  til neste møte skal 
legge fram forslag for ministrene om formene for det videre arbeid på 
nordisk plan innen feltet olje og gass.

I møtet deltok:
Energiminister Poul N ielson. D anm ark
Industri- og energiminister Hjörleifur G uttorm sson , Island
Olje- og energiminister Arvid Johanson ,  Norge
Energiminister Ingem ar E liasson, Sverige
Den finske delegasjonen ble ledet av overd irek tør Erkki Vaara.
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Investeringsbanken får nya uppgifter inom nordisk projektexport 

Sunne den 15 september 1981

N ordiska  ministerrådet (samarbetsministrarna) har gett slutligt klar­
tecken för ett betydande framsteg inom nordiskt sam arbete .  Vid sitt möte i 
Sunne, Värmland, senaste  tisdag (15.9) slog ministerrådet fast ett åtgärds- 
program för att främja nordisk projektexport. Ministerrådet gav också 
N ord iska  investeringsbanken direktiv beträffande hanteringen av projekt­
investeringslån, som ingår i planen.

Fyrapunktsbes lu te t  för nordiskt sam arbete  kring projektexport har 
avancera t  från utredning till slutligt beslut synnerligen snabbt. Ministerrå­
det framlade ett förslag till N ord iska  rådets senaste session i Köpenhamn. 
U nder  våren och som m aren har förslaget finslipats. Det nordiska sam arbe­
tet kring pro jektexporten  tar  sikte på utvecklings- och statshandelsländer. 
S am arbete t  kan gälla leveran törer i två eller flera nordiska länder. E xpor­
ten gäller s. k. nyckelfärdiga leveranser,  där förutom maskiner och u trust­
ning även utbildning och igångsättande av verksamheten  kan ingå. De 
låneordningar, som ingår i sam arbete t avses komplettera  exis terande inter­
nationella och nordiska finansieringsmöjligheter.

N ord iska  investeringsbanken får en betydande roll. särskilt när det 
gäller att bevilja s .k .  projekteringslån. Ministerrådets direktiv till NIB 
syftar till att begränsa risktagningen och minska faran för snedvriden 
konkurrens mellan de nordiska länderna.

Projeklinvesteringslån kan beviljas utvecklingsländer och s ta tshandels­
länder i sam band med projekt som har nordiskt intresse. Lånen, som 
beviljas med fast ränta  och lång löptid, skall göra nordisk export konkur- 
rensdugligare. Lånen  erbjuder gynnsam m are  finansiering än vad det m ot­
tagande landet självt kan få på den internationella  kapitalmarknaden.

NIB lånar upp projektinvesteringsmedlen på den internationella  kapital­
marknaden. Banken å tn ju ter högsta kreditvärdighet på den amerikanska 
kreditm arknaden (AAA).

Ramen för den nya låneformen är 2.4 mrd N O K  utöver N IBs nuvarande 
låneram på ca 6,8 mrd N O K . De nordiska länderna skall ställa en särskild 
statsgaranti på 95 procen t för de tta  tillägg till NIBs utlåningsram. Till 
denna del skall minis terrådets beslut ännu behandlas i de nordiska länder­
nas parlament. Statsgarantin  kan också  gälla för krediter vid affärsbanker i 
Norden.

En N ordisk  projektinvesteringsfond inrättas i Helsingfors. Denna nya 
nordiska insti tution har i den nordiska sam arbetsbudgeten  för 1982 ett 
anslag om 6 milj. N O K . Fonden  kom m er att kunna ge stöd till framförallt 
fö rundersökningar (feasibility studies) av möjligheter till nordisk projekt­
export .  Fonden  får en egen styrelse.

Fyrapunktsp lanen  för projektexport förutsätts  träda i kraft i mitten av 
nästa år. Förutom  projektinvesteringslån och projektexportfond omfattar 
beslutet följande huvudavsnitt:
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-  de nationella exportfräm jande organisationerna borde utveckla sitt sam ­
arbete  beträffande informations- och e rfarenhetsutbyte  och man borde 
ta ti llvara sam nord iska  intressen t. ex. i u tvecklingsbanker och andra 
internationella utvecklingsorgan.

— nationella exportgaranti-  och exportkreditinsti tu t uppm anas också, gär­
na i sam råd med N ord iska  investeringsbanken, vidta åtgärder för att 
underlä tta  finansieringen av sam nordiska  exportleveranser.
N ord iska  ministerrådet u nd ers tryker  i sitt beslut också  ” betydelsen av

en ökad harm oniser ing” av de nationella f inansieringsordningarna beträf­
fande exportgarantier  och exportkrediter .

N ord iska  ministerrådet d iskuterade  o ckså  förberedelserna inför det nor­
diska s ta tsm inistermötet.  S ta tsm inistrarna avser  att mötas den 8 decem ber 
i Helsingfors. Den aktuella d iskussionen om fattar  b l .a .  möjligheterna till 
en översyn av de nordiska  sam arbetsform erna . Både inom ministerrådet 
och N ord iska  rådet finns önskem ål om en snabbare och mera koncentrerad 
behandling av nordiska samarbetsfrågor.  Därtill förbereds flera minister­
rådsförslag till N ord iska  rådets  30:e session den 1 - 5  mars 1982 i Helsing­
fors. Till exempel skall 1954 års avtal om en fri, nordisk arbetsm arknad 
revideras.

N ord iska  ministerrådet godkände också  budgeten för ett samnordiskt 
b is tåndsprojekt i T anzania .  Institutet för utvecklingsförvaltning (Institute 
o f  D evelopment M anagem ent) fick 6,6 miljoner N O K  för budgetåret 1981 
och 2 milj. N O K  till en personalfond för avlöning av u tom nordisk  expert­
personal vid institutet.

I N ord iska  ministerrådets (samarbetsm inistrarna) möte deltog kultur­
minister och minister för nordiska frågor Lise Ø stergaard , Danmark, h an­
dels- och industriminis ter Pirkko Työläjärvi (ordförande), Finland, för 

justitie- och kyrkom inister Friðjón T hórdarson ,  Island, departem en tschef  
G uðm undur Benedik tsson , miljövärnminister Rolf H ansen, Norge och 
socialminister Karin Söder,  Sverige.

Offentliga utredningar får nordisk dimension

Oslo den 5 november 1981

N ordiska  ministerrådet har  fattat beslut om nya direktiv för offentliga 
u tredningar i de nordiska länderna. Enligt riktlinjerna skall nationella 
utredningar också  ta till vara  möjligheten att uppnå bättre resultat genom 
nordiskt sam arbete  och gem ensam m a nordiska överläggningar. Nordiska 
ministerrådet (sam arbetsm inis trarna) godkände dessa  direktiv vid sitt 
möte i Oslo onsdagen den 5 novem ber 1981.

N ord iska  m inis terrådets  möte var  denna gång i hög grad inriktat på att 
genom föra eller fö rbereda  en serie nordiska möten. Ministerrådet (samar­
betsministrarna) fö rbereder  sålunda ett nordiskt sta tsm inistermöte i Hel-
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singfors den 8 decem ber. S tatsm inistrarna skall få rapporter om u tveck­
lingen av nordiskt ekonom isk t sam arbete .  Det nordiska sam arbetets  a r ­
be ts fo rm er skall dryftas,  därtill förbereds flera ministerrådsförslag till N o r ­
diska rådets  30:e session i Helsingfors, b l .a .  om N ordsat och en fortsatt 

gem ensam  nordisk a rbetsm arknad  och ett ökat nordiskt forskningssamar­

bete.
Ministerrådet överläde med N ord iska  rådets presidium om flera aktuella 

sam arbetsfrågor .  Därtill d isku terades den sam nordiska informationsverk­
sam heten med N ord iska  rådets  informationskommitté.

De nya riktl injerna för offentliga u tredningar i de nordiska länderna 
bygger p å  en rekom m endation  från N ord iska  rådet.

Direktiven bygger på följande principer:
-  D epartem en ten  i de nordiska länderna bör i så hög grad som möjligt vid 

en tidig t idpunkt underrä tta  m otsvarande departem ent om planerade 
utredningar, gärna med uppgifter om utredningens mandat.

-  De b e rö rd a  departem en ten  bör överväga frågans nordiska betydelse och 
möjligheterna till samråd och samarbete.

-  M an bö r  särskilt överväga om en gem ensam  nordisk utredning eller 
parallella nationella u tredningar borde sättas i gång.

-  Då offentliga u tredningar publiceras skall berörda depatem ent få dem. 
N ord iska  minis terrådet beviljade sammanlagt 282 000 N O K  till projekt­

verksam het .  D ärmed har minis terrådet i praktiken utnyttjat hela anslaget

-  41,3 miljoner N O K  -  i 1981 års budget för projektverksamhet.  Den sista 
beviljningen täcke r  olika rappor tkos tnader  och anslag för regionalpolit iska 

åtgärder.
I N ord iska  ministerrådets (samarbetsm inistrarnas) möte deltog kultur­

minister och  minister för nordiska frågor Lise Østergaard, D anm ark, han­
dels- och industriminis ter Pirkko Työläjärvi (ordförande), Finland, justitie- 
och kyrkom inister Fridjön T hördarson ,  Island, handelsminister Arne 
Skauge, Norge och socialminister Karin Söder,  Sverige.

Helsingfors den 6 november 1981

N ord iska  ministerrådet konsta tera r,  att det nordiska regionalpolit iska 
sam arbete t  har  u tvecklats  snabbt och målmedvetet de senaste åren. Flera 
sam arbetså tgärder  har realiserats på  basen av ett regionalpolit iskt hand ­
lingsprogram, som ministerrådet antog år 1979.

N ord iska  ministerrådet (ministrarna med ansvar för regionalpolitik) be­
slöt vid sitt möte den 6 novem ber i Helsingfors, att det regionalpolit iska 
sam arbete t  skall v idareutvecklas  på basen av det exis terande handlings­
programmet.

Regionalministrarna fick vid sitt möte i Helsingfors en omfattande redo­
görelse för de tre senaste  årens utveckling i det nordiska regionalpolit iska 
sam arbete t .  Ministerrådet konsta terade , på basen av en rapport utarbetad



1235C 1: Bilaga 4

av N ord iska  äm b etsm annakom m ittén  för regionalpolit ik (NÄRP) att det 
gränsregionala  och g ränskom m unala  sam arbete t  har intagit en fram trädan­
de plats inom denna  sektor. R apporten  utvisar, att det gällande handlings­
programmet och de preciseringar som nu gjorts erb juder ändamålsenliga 
målsättningar och riktlinjer för regionalpolit iskt, nordiskt sam arbete  för de 
närm aste  åren. D en allmänna målsättningen förblir ” att verka för en i 
regionalt hänseende  balanserad utveckling i N o rd e n ” . Detta innebär att de 
svagaste om rådena,  V ästnorden  och N ordkalo t ten  har prioriterats högst.

U n d e r  åren 1980-1981 ha r  nordiskt stöd beviljats till ett 30-tal projekt i 
gränsregioner på ca. 5,9 miljoner N O K .

E lva  sam arbe tsom råden  finansieras nu helt eller delvis över N ordiska 
ministerrådets budget:

Ö resund , N ordka lo t ten ,  A R K O  (Arvika och Eda kom m uner i Sverige 
samt Kongsvinger, G rue, Eidskog och Sör-Odal i Norge). Skärgårdspro- 
jek te t  (S tockholm sregionen, Åland och Åboland), K varken . Mittnorden. 
V ästnorden (Island och  Färöarna),  B o rn h o lm -S y d ö s t ra  Skåne, Ö s t fo ld -  
Norra  Bohuslän samt norra  och södra försöksom rådet för gränskommunalt 
sam arbete  i glesbygd. 1 1981 har 3 miljoner N O K  anslagits för detta 
samarbete.

Ministerrådet upprepade i Helsingfors målsättningen att anslagsnivån 
för konkreta  å tgärder  i gränsregioner under  de närmaste åren borde stiga 
från 4,4 miljoner N O K  1982 till 10 miljoner N O K . Ministerrådet föreslår 
också att fö rsöksperioden  för N ord iska  investeringsbankens regionallåne­
ordning förlängs med ytterligare 2 år. NIB disponerar över 325 miljoner 
N O K  för dessa  lån. Banken har hittills beviljat 208 miljoner, medan de 
konkre ta  u tbetaln ingarna ä r  110 miljoner N O K . Ministerrådet beslöt att 
den danska  regionallånekvoten på 50 miljoner N O K  ställs till disposition 
för två  fonder på Färöarna .

I det regionalpolitiska sam arbete t  a rbetar  man ytterl igare med ett s .k .  
basprojekt (dokum enta t ion av regionala förhållanden beträffande befolk­
nings- och sysselsättningsutveckling m .m .  i Norden),  utvecklingsten­
dense r  inom vissa s to rs tadsom råden ,  glesbygdspolitik, regionalpolit isk 
forskning, in formationsutbyte  om aktuell regionalpolit ik och gränsproce- 
durordningen (information och u tlå tanden om nya nationella å tgärder som 
kan påverka  utvecklingen i ett grannland).

Vid sitt möte orienterade  regionalministrarna om den aktuella regional­
politiska si tuationen i respektive land.

I N ord iska  m inis terrådets  (ministrarna med ansvar  för regionalpolitik) 
möte deltog miljøminister Erik Holst.  D anm ark, t . f .  s tatsminister, inrikes­
minister Eino U usita lo  (ordförande), Finland, i stället för statsminister 
G unnar T horoddsen  s ta tssekre te rare  Jon O rm ur Halldorsson, Island, 
kommunal- og arbeidsm inis ter  Arne Rettedal och miljøvernminister 
W enche Frogn Sellæg, N orge , i stället för industriminister Nils G. Åsling 
s ta tssekre te rare  Robert  Nilsson. Sverige.
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Nordiska ministrar godkänner nytt avtal om gemensam nordisk arbetsmark­
nad

Reykjavik den 1 december 1981

N ordiska  ministerrådet förelägger för N ord iska  rådets nästa session ett 
förslag till nytt avtal om en gem ensam , nordisk arbetsmarknad. Vid sitt 
möte i Reyjkavik den 1.12.1981 godkände arbetsminis trarna den översyn 
som gjorts av den ursprungliga konventionen om en nordisk arbe tsm ark ­
nad från 1954. Island anslu ter  sig nu till konventionen, med några förbe­

håll.
A rbetsm arknadens  parter  som hördes i ministerrådet anslöt sig på nor­

diskt plan till förslaget.
N ordiska ministerrådet (arbetsministrarna) konstaterar att ungdomens 

a rbets löshet är en av de viktigaste u tmaningarna i samhällspolitiken. Det 
är därför nödvändigt att bygga ut och ytterligare förbättra  insatserna mot 
ungdom sarbets lösheten . Ministerrådet anser  att den s .k .  ungdomsgaran­
tin, som skall trygga unga m änniskors  rätt till arbete ,  yrkespraktik  eller 
utbildning måste utvecklas.

N ordiska ministerrådet fick vid sitt möte en redogörelse för sysselsätt- 
ningssituationen i de nordiska länderna. F ör  närvarande uppskattas  antalet 
arbets lösa i N orden  till ca 630000 människor. Under 1981 har de nordiska 
länderna satsat större resu rser  på att bekäm pa arbetslösheten , men både 
sam hällsekonom iska problem och strukturförändringarna inom näringsliv 
och ekonomi o rsakar  länderna  for tsatta  svårigheter att upprätthålla full 
sysselsättning. Island har för närvarande ingen arbetslöshet.

Inom ramen för en gem ensam , nordisk a rbetsm arknad har ca en miljon 
m änniskor flyttat från ett nordiskt land till ett annat under det kvartsekel, 
som arbetsm arknadsav ta le t  varit i kraft. Det reviderade avtalet,  som god­
kändes av ministerrådet, bekräf tar  principen om den nordiska arbetskraf­
tens fria rörlighet. Därtill unders tryks  nu att flyttningen skall ske under 
socialt och ekonom isk t tryggade förhållanden. A rbetsm arknaden  kan i 
framtiden ändras  snabbt och därför måste både myndigheter och organisa­
tioner upprätthålla  en hög beredskap  för att registrera förändringar och 
b rådskande sätta in åtgärder.

I en ny artikel i avtalet stadfästes de nordiska m edborgarnas l ikabehand­
ling på a rbetsm arknaden .  Avtalet be tonar  den roll som den offentliga 
arbetsförmedlingen kan spela vid flyttning. Avtalet förpliktar m yndigheter­
na till fortlöpande ömsesidig information om arbetsmarknadsutveckling  
och sysselsättningspolitik och länderna skall vid behov överlägga om å t­
gärder för att förhindra att obalans uppstår  på arbetsm arknaden . Avtalet 
fö ru tsä t ter  att N ord iska  ministerrådet håller regelbundna överläggningar 
med parterna  på arbetsm arknaden .
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Is la n d  anslu ter sig

En nyhet är att Island nu anslu ter sig till överenskom m elsen  om en 

gem ensam , nordisk a rbetsm arknad .  Is ländska myndigheter får dock rätt 
att i undantagsfall k räva  arbetstillstånd. Den isländska a rbetsm arknaden  är 
liten och därför känslig för störningar.

Det nya arbetsm arknadsav ta le t  bildar en utgångspunkt för ett ökat mig- 
rationspolitiskt sam arbete  mellan de nordiska länderna.

U ngdom sgarantin  in ternationellt in tressant 

Det nordiska arbete t på att  utveckla  ungdomsgarantin  väcker internatio­
nell uppm ärksam he t,  b l .a .  inom O EC D . K onkret eftersträvar minis terrå­
det att  sam arbete t mellan utbildnings- och a rbe tsm arknadsm yndigheterna  
borde utvidgas. Utbildning och arbetsliv borde integreras. Det behövs 
ökad utbildningskapacitet,  s törre variation i utbildningsanbud och träning 
på arbetsp la tsen  borde  få större betydelse. Ungdomen borde prioriteras 
och därför måste flera utbildnings- och praktikantplatser skapas. Y rkes­
vägledningens betydelse  borde öka och arbetsförmedlingens resurser 
borde stärkas.

Å tgärder m o t ungdom sarbetslö sheten  krävs inom  fle ra  om råden

N ordiska ministerrådet slår fast att ungdom sarbets lösheten  är en av de 
viktigaste u tm aningarna på a rbetsm arknaden .  Det är nödvändigt att bygga 
ut och förbättra  insatsen mot ungdom ens arbetslöshet.  D enna insats får allt 
mera  karak tären  av en ungdomsgaranti . A rbetsm inistrarna unders tryker 
att en reell ungdomsgaranti kräver  å tgärder såväl inom a rbe tsm arknadspo­
litiken som inom den ekonom iska  politiken och andra områden av sam ­

hällspolit iken. M inisterrådet u tt rycker  allvarliga farhågor inför de skade­
verkningar som kan uppstå  både för den enskilda människan och hela 
samhället om ett växande antal unga m änniskor saknar möjligheter att 
in träda i arbetslivet. Det ä r  viktigt att de unga med eget arbete kan skapa 
sig en grund för a tt ta  ansvaret för sig själva och göra en insats för 
samhället som helhet. N ordiska ministerrådet (arbetsministrarna) ger d ä r­
för N ord iska  a rb e tsm arknadsu tsko tte t  (N AU T) i uppdrag att även i fort­
sättningen prioritera  sam arbete t på sådana om råden som förbättrar  länder­
nas möjligheter att m otverka  ungdomsarbets lösheten .

I N ord iska  ministerrådets (arbetskraftsministrarna) möte deltog i stället 
för a rbetsm inis ter  Svend Auken. Danmark, d epartem en tschef  Jens Wan- 
dall, arbetskraf tsm in ister  Jouko  Kajanoja , Finland (ordförande), socialmi­
nis ter Svavar  G estsson ,  Island, kommunal- och arbetsminister  Arne R ette­
dal, Norge och arbe tsm arknadsm in is te r  Ingemar Eliasson, Sverige.



1238 C I : Bilaga 4

Mötet mellan de nordiska statsministrarna och nordiska ministerrådet (sam­
arbetsministrarna) den 8 december 1981 i Helsingfors

S tatsm inistrarna i de fem nordiska länderna har varit samlade i Helsing­
fors den 8.12.1981 till ett möte med N ordiska ministerrådet (samarbetsm i­
nis trarna) samt ett möte med N ord iska  rådets presidium. Därtill har s ta ts­
ministrarna fört informella d iskussioner på kvällen den 7.12.

Med utgångspunkt i s lu tsatserna från det föregående mötet mellan s ta ts­
ministrarna och sam arbetsm in istrarna  har N ordiska ministerrådet det se­
naste året studerat en koncentration  och prioritering av centrala samar- 
betsfrågor. I sam band med detta  har preciserade direktiv utarbetats  för 
beviljning av medel till nordiska sam arbetsprojekt.  Ministerrådet har o ck ­
så diskuterat med N ord iska  rådets presidium möjligheterna för en snab­
bare och m era effektiv behandling av nordiska samarbetsfrågor.

Statsm in istrarna  finner det angeläget att detta  arbete fortsätter.
S ta tsm inistrarna konsta terade  att besparingar för att däm pa ökningstak­

ten av de offentliga utgifterna för närvarande är nödvändiga i alla nordiska 
länder. Därvid kan det nordiska sam arbetet utnyttjas för att uppnå största 
möjliga resursanvändning. De nordiska länderna borde eftersträva att i 
sam band med nationella prioriteringar fastställa huruvida de aktuella p ro­
blemen ä r  liknande i andra  nordiska länder och om problemen kan lösas 
mera rationellt och till lägre kostnader  genom nordisk samverkan.

Mot denna bakgrund dryftade sta tsm inistrarna det nordiska sam arbetets  
finansieringsriktlinjer.  S tatsm inistrarna konsta terade  att det nordiska sam ­
arbete t  bör ta det s t ram a statsfinansiella läget i de nordiska länderna till en 
generell u tgångspunkt vid planeringen av nya samarbetsaktiviteter. S tats­
ministrarna ansåg det samtidigt väsentligt att trygga verksam hetens nivå 
inom viktiga och vedertagna  sam arbetsom råden , till exempel arbe tsm ark­
nadspolitiken.

De nordiska s ta tsm inistrarna konstaterade ytterligare att i den mån de 
nordiska länderna enas om nya sam arbetsprojekt av mer betydande om ­
fattning, måste finansieringen härav i allt väsentligt ske genom tillskott till 
de gem ensam m a nordiska budgeterna.

S tatsm inistrarna tog del av sam arbetsministrarnas rapportering om ökat 
nordiskt ekonomiskt sam arbete .  Statsministrarna noterade att ett u tred­
ningsarbete pågår i syfte att klarlägga hinder för handel och ekonomiskt 
sam arbete ,  såsom t. ex. skillnader i lagstiftning, valutareglering och tek­
niska föreskrifter. S tatsm inistrarna tog upp de sam arbetsperspektiv .  som 
öppnas av bi- och tr ilaterala samarbetsavtal mellan nordiska länder inom 
centrala  om råden  som industri och energi. Man kom överens om. att den 
ömsesidiga informationen om aktuella bilaterala samarbetsprojekt skall 

fortsätta.
De nordiska ekonom ierna  är starkt u tr ikeshandelsberoende och kon­

junkturkänsl iga  unders trök  s tatsministrarna. Det ligger ett värde i de nor-
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diska ländernas redan pågående sam arbete  och koordinering inom O E C D  
och andra in ternationella o rganisationer i syfte att vinna gehör för en 
ekonomisk politik, som i så hög grad som möjligt är sysselsättningsfräm- 
jande  och skapar förutsättn ingar att bekäm pa inflationen.

S ta tsm inistrarna orien terades av N ord iska  rådets presidium om frågor i 
anslutning till N ord iska  rådets 30: e session i Helsingfors den 1 - 5  mars 
1982.

Inalles sex förslag från N ord iska  ministerrådet torde överlämnas till 
N ord iska  rådets session.

S tatsm inistrarna konsta terade  att p lanerna på ökad nordisk spridning av 
TV-program via satellit (Nordsat)  har avancerat ytterligare genom det 
beslut som N ord iska  ministerrådet träffade den 23 novem ber 1981. Den 
danska  regeringen har dock  på Nord iska  ministerrådets möte varit tvungen 
att avstå  från ställningstagande med hänsyn till folketingsvalet.

S ta tsm inistrarna konsta terade  att revideringen av 1954-års avtal om en 
gem ensam  nordisk arbe tsm arknad  nu är i sitt slutskede. Man avser att 
förverkliga avtalets  bärande principer om fri rörlighet och full sysselsätt­
ning. Därtill bygger m an ut avtalsverket med nya väsentliga bestäm m elser 
om ekonomisk och social trygghet vid flyttning samt nordiska m edbor­
gares likaberättigande på den nationella arbetsm arknaden .

S tatsm inistrarna konsta terade  med tillfredsställelse att Island nu är redo 
att anslu ta  sig till den gem ensam m a nordiska arbetsm arknaden.

Övriga ministerrådsforslag som presen terades för statsministrarna be­
handlar ökat nordiskt forskningssam arbete , kultursam arbete  på 1980-talet 
samt reviderade sam arbe tsp rogram  inom jäm stä lldhetsom rådet och social­
politiken.

1 det nordiska s ta tsm inis termötet deltog i stället för s tatsminister Anker 
Jörgensen, D anm ark ,  utr ikesm inister  Kjeld Olesen, statsministerns ställ­
företrädare  Eino Uusitalo, Finland (ordf.), sta tsminister G unnar  Thorodd- 
sen. Island, s ta tsm inister  K åre Willoch, Norge och sta tsminister Thor- 
björn Fälldin, Sverige.

Pressmeddelande 

Oslo i december 1981

N ordiska  ministerrådet utdelar  36,9 milj. N O K  till projekt under  -82
N ord iska  ministerrådet (samarbetsm inistrarna) har beviljat 36,9 miljoner 

N O K  till nordisk p ro jek tverksam het under  nästa  år. Sammanlagt har 43,2 
miljoner avsat ts  i minis terrådets budget för 1982 för detta  ändamål.

Ministerrådet lade vid sitt möte senaste tisdag (8.12.) i Helsingfors stor 
vikt vid att medel beviljas för sådana  projekt som redan är igångsatta och 
projekt som innebär en samlad besparing vid ett nordiskt genomförande.

Sam arbetsm in istrarna  lägger stor vikt vid projekt inom sådana sektorer
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som industri , jo rdb ruk ,  energiproduktion och 1980-talets teknologi.  Sats­
ningar på dessa  sek torer  kan stärka de nordiska ländernas produktivitet 
och konkurrenskraft .

En stor nordisk satsning innebär minis terrådets beviljning på 5,7 mil­
jo ne r  till såkerhetsforskning inom energiproduktion. Därtill anslås 2,2 mil­
jo n e r  för forskning i energiproduktionens miljöeffekter. Miljövården bevil­
jad es  2,6 miljoner. Ett annat omfattande sam arbetsom råde är regionalpoli­
tiken som dels får 2,9 miljoner för att finansiera konkreta  åtgärder och 2.8 
miljoner för generell regionalpolit ik. Därtill finansieras N ordka lo t tsam ar­
betet med 1,2 miljon.

Övriga sek torer  fick medel enligt följande:

M inisterrådet beslöt avsät ta  medel för en eventuell ny institution i a n ­
slutning till Institutet för arbetshygien i Helsingfors. Institutionen skall 
svara för vidareutbildning av nordiska specialister inom arbetsmedicin, 
yrkeshygien och företagshälsovård. Man räknar  med att kostnaderna  blir 
ca  0,9 milj. N O K  om åre t  förutom de utgifter som Institutet för arbetshygi­
en svarar för. Ministerrådet kom m er senare att ta ett slutligt beslut i 
frågan. Ministerrådets beslut bygger på en projektverksamhet,  som pågått 
i tre års tid.

Av in tressanta  enskilda projekt inom de olika sam arbetssek torerna  kan 
nämnas följande:

Ministerrådet s töder utbildningen av personal för dövblinda med en halv 
miljon N O K . Det nordiska n jurtransplantationssam arbetet Scandiatrans- 
plant beviljas 100000.

A rbetsm arknadens  försök med ungdomsgaranti i fyra nordiska städer 
(Hyvinge, Trondheim , Karls tad  och Arhus) beviljas 100000.

Inom arbetsmiljöområdet beviljas en halv miljon för dokumentation av 
gränsvärden inom yrkeshygienen. En utredning av arbetsförhållandenas 
betydelse  för fos terskador beviljas 300000. Inom miljövården skall luftför­
oreningens betydelse för hälsan u tredas med ett nordiskt anslag om 90000. 
Luftföroreningar skall övervakas  med ett samnordiskt utvecklat övervak-
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ningssystem som beviljas 270000. Projektet R epresentativa naturtyper och 

hotade b iotoper fick anslag på 190000 samt projektet Marina reservat i 
N orden  ca 100000.

Inom de högt prioriterade om rådenas  säkerhetsforskning vid energipro­
duktion skall 440000 anslås för en utredning om deponering av flygaska 
och 210000 till att u treda  m iljökonsekvenser av förnybara energikällor.

Inom energi och industri finansieras en utredning av geologiskt sam arbe­

te på N ordka lo t ten ,  frågan om gem ensam  kolimport till N orden  och energi­
hushållning för inalles 900000. N ord iska  sam erådets  sekretariat beviljas 
320000 och Föreningarna N ordens  förbund 120000.

Inom jo rdbrukssam arbe te t  skall medel satsas på utvidgat nordiskt sam ­
arbete  kring växtförädling, ett genbankssam arbete  kring husdjur, fisk och 
mikrober.

Inom konsum entom råde t skall man utreda konsum entkrediter ,  gem en­
sam provning av konsum entvaro r ,  och konsum entskydd  vid b l .a .  säll­
skapsresor  och försäkringsväsende samt banktjänster.

Inom trafiksäkerhetsom rådet o rdnas ett nordiskt trafiksäkerhetsår. 
Äldre fotgängare och cyklande barn är trafikproblem, som får forsknings­
medel.

N ordiska ministerrådet (samarbetsm inistrarna) tog emot en utredning 
om möjligheterna till nordiskt sam arbete  på N ordkalo t ten  vid utnyttjande 
av olje- och gasfyndigheter u tanför N ord-N orge. M an tog också  emot en 
första delrapport om datateknologins effekter på näringsliv, a rbe tsm ark ­
nad och arbetsmiljö. U tredn ingens ordförande är Helge Seip, Norge.

Sam arbetsm in istrarna  hade i Helsingfors även ett möte med N ordiska 
rådets budgetkom m itté  och med parterna  på arbetsm arknaden . I d iskus­
sionerna med företrädare för den nordiska fackföreningsrörelsen och de 
nordiska arbetsgivarorganisationerna dryftades det ekonomisk-politiska 
sam arbete t i N orden  och det industripolitiska sam arbetet.  Sam arbetsm i­
nis trarna redovisade för färska riktlinjer, som tidigare på dagen hade 
dryftats  med nordiska s ta tsm inistermötet.  Man diskuterade också  den 
sociala tryggheten och förnyelsen i arbetslivet.
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U tdrag ur rapporten  ” N atu rgass i N ord ”

Rapport om muligheter og former for nordisk samarbeid på N ordkalotten 
om utnyttelse av eventuelle olje- og gassfunn utenfor Nord-Norge

Kapittel 0 

Förord

0.1 Utredningens bakgrund och mandat

U nder s ta tsm inistermötet i Helsingfors den 3 decem ber 1976 togs det 
första initiativet till en utredning om nordiskt industri- och energisam ar­
bete basera t på eventuella olje- eller gasfynd på den nordnorska kontinen­
talsockeln. Det uttalades på detta  möte att: " P å  lengre sikt kan mulig olje- 
og gassfunn på den nordlige kontinentalsokkel utenfor N ord-N orge åpne 
in teressante  muligheter. S tatsministrene var enige om å iverksette under­

søkelser av disse m uligheter” .
Uppföljningen av detta  beslut sköts upp på grund av Bravoutblåsningen 

våren 1977 och det försenade beslutet om igångsättande av provborrningar 
norr om 62°N. I juni 1979 togs frågan åter upp under samarbetsministrar- 
nas möte i Husavik  i Island varvid man beslutade att anmoda Ä m betsm an­
nakomm ittén  för industri- och energipolitik att påbörja utredningsarbetet. 
Ä m betsm annakom m ittén  fastställde den 21 januari 1980 följande mandat 
för utredningen:

"D e t  skal oppnevnes  et utvalg for å u trede og klarlegge mulighetene, 
feltene og formene for samarbeid på N ordkalo t ten  mellom Norge. Finland 
og Sverige i forbindelse med eventuelle økonomiske drivverdige olje- og 
gassfunn utenfor N ord-N orge.

1. Utvalget skal kartlegge og vurdere mulige markeder, b ruksom råder 
og sam arbeidsmuligheter mellom de tre land dersom eventuelle olje- og 
gassfunn utenfor N ord-N orge  kan utnyttes i energiforsyningen eller til 
industrielle formål i N ordkalott-om rådet.

2. U tredningen kan ta utgangspunkt i ulike alternativer hva gjelder 
størrelsen på og sam mensetningen av eventuelle økonomiske drivverdige 
olje- og gassfunn og hva gjelder årlige produksjonsm engder og former for 
u tnyttelse.

U tredningen bør likeledes ta u tgangspunkt i ulike alternativer når det 
gjelder ilandføring av produksjonen fra eventuelle petroleumsfunn som 
f. eks.
— olje og gass bøyelastes med skip og føres ut av Nordkalott-om rådet
— olje og gass føres til kysten  av N ord-N orge gjennom rørledning
— olje bøyelas tes  og føres ut av om rådet,  mens gass føres til kysten av 

N ord-N orge gjennom rørledning
— el-produksjon på plattform med overføringskabel til land

3. Utvalget skal vurdere mulige direkte virkninger for bl. a. a rbeidsm ar­
kedene, næringsstruktur og bosetting i N ordkalott-om rådene av en eventu-

BILAGA 5
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ell oljevirksomhet u tenfor kysten  av Nord-N orge. Eventuelle indirekte 
virkninger med basis i p roduks jonen  av større underleveranser til oljein­
dustrien i utbyggings-, p roduksjons- og videreforedlingsfasen skal også 
vurderes .  I den forbindelse skal det foretas en vurdering av mulige behov 
som vil kunne oppstå  for sam arbeid mellom de tre land. Utvalget skal så 
langt det er mulig forsøke å kartlegge på hvilke felter og i hvilke former et 
slikt sam arbeid kan utvikles.

Det skal oppnevnes  en til to personer  fra henholdsvis Sverige, Norge og 
Finland som skal delta i u tredningsoppdraget.  Danmark kan delta som 
observa tø r  i utvalget. E n  av de norske represen tan tene  skal være formann 
for utredningen. Utvalget skal ha samråd med øvrige nordiske organisa­
sjoner som f. eks. N ordisk  Investeringsbank og N ordkalottkom itéen. Ut­
valget bør kunne ta i b ruk ekstern  utredningsbistand dersom dette skulle 
bli nødvendig i forbindelse med deler av utredningsarbeidet.

U tredningsarbeidet bør være ferdig i løpet av som m eren 1981 slik at det 
kan danne u tgangspunkt for eventuelt videre samarbeid på Nordkalotten  
basert på  olje- og gassvirksom het utenfor N ord-N orge” .

Utredningen har valt att använda  beteckningen ” a rbe tsg rupp”  i stället 
för ” utvalg” .

0.2 Arbetsgruppens sammansättning

U tredningsarbete t  har  bedrivits i en fast sam m ansat t  arbetsgrupp bestå­
ende av följande ledamöter:

N ordiska
Investeringsbanken: U tredningschef G unnar  Niemi
N ord iska  minister-
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Med utgångspunkt från sitt m andat har gruppen försökt a tt kartlägga och 
bedöm a möjligheterna att  använda gas för industriella ändamål på N o rd ka­
lotten. E ftersom  utredningen visar att möjligheterna att använda gas till el- 
produktionsändam ål inom den aktuella tidshorisonten ej förefaller realis­
tiska utifrån en bedömning av aktuella gaspriser har gruppen lagt mindre 

vikt vid att u treda  detta  närmare.
A rbe tsgruppen har valt att koncentre ra  sin kartläggning till a lternativen 

rör transport  på land och transport  av gasen som L N G  med fartyg. Då 
rö r transport  på havsbotten  av teknologiska och kostnadsmässiga skäl för 
närvarande synes föga sannolik, har gruppen avstått  från en närmare 
beskrivning av detta. M andate t  fö ru tsä t ter  heller icke behandling av detta 
alternativ.

Med utgångspunkt från sitt mandat har arbetsgruppen valt att försöka 
skissera  u tveck lings tendenser i sysselsättning och leveranser från närings­
livet i N ordka lo t tom råde t till följd av petro leum verksam het utanför den 
nord-norska  kusten. D essa  u tvecklingstendenser har i utredningssamarbe- 
tet jäm förts  med utvecklingen av sysselsättningen i de traditionella näring­
arna  i om rådet.  På denna grundval har arbetsgruppen försökt bedöm a om 
en eventuell pe tro leum verksam het kan bidra till att lösa de sysselsättnings- 
och lokaliseringsproblem som råder  eller kan förutses på Nordkalotten . 
Arbetsgruppen  har  också  försökt att bedöm a eventuella skillnader i ut­
vecklingen mellan de olika länderna.

Utredningen m ynnar  ut i förslag till å tgärder och medel för att öka 
sam arbete t mellan de tre länderna  i anknytning till petroleuminriktad verk ­
samhet på  N ordkalo t ten . De medel som föreslås omfattar  också  åtgärder i 
syfte att däm pa de skillnader i regional utveckling som skulle kunna uppstå  
som en följd av att pe tro leum verksam heten  geografiskt sprids längs den 
norska  kusten.

A rbe tsgruppen finner skäl att unders tryka  den osäkerhet som vidlåder 
utredningens bedömningar. Till exempel har arbetsgruppen utgått från att 
man finner u tv innbara  tillgångar av olja och gas på Tromsöflaket. A rbets­
gruppen har inte försökt uppskat ta  hur stora dessa tillgångar bör vara för 
att investeringar i utvinnings- och transportanläggningar skall vara ekono­
miskt motiverade. En betydande osäkerhet är vidare knuten till m arkna­
den för gas på N ordkalo t ten . Prisförutsättningarna är här avgörande.

N ä r  det gäller t idsperspektivet för de bedömningar som redovisas i 
u tredningen har arbetsgruppen  utgått från att produktion av olja och gas 
kan kom m a igång tidigast 1990. Beslut om utbyggnad och transportlösning­
ar måste fattas långt före produktionsstart .  1 utredningen ingår därför 
också  att försöka  klarlägga sam banden mellan dessa beslut. Detta kan till 
exempel gälla val av transportlösningar för gas, dvs. rörledning eller LNG  
fartyg samt eventuellt val av sträckning av en rörledning.

0 .3  U tred n in g en s  m å lsä ttn in g
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A rbe tsgruppen har sedan arbete t påbörjades i juni 1980 sam m anträ tt  15 
gånger i sin fasta sam mansättn ing. I ok tober  1980 företog arbetsgruppen en 
rundresa  på N ordka lo t ten  varvid gruppen mötte företrädare för läns- och 
fy lkesadminis trationerna i området.

G ruppen  uppdrog  i ok tober  1980 åt den norska konsultfirman Norcon- 
sult A. S. att u treda  konsekvenserna  av en eventuell ilandföring av gas från 
den nord-norska  kontinentalsockeln. N orconsu lts  rapport färdigställdes 
och presen te rades  för arbetsgruppen  i maj 1981. Länsstyre lserna  i L ap p ­
lands och N orrbo t tens  län har åt a rbetsgruppen utarbetat övers ik ter över 
lokala företag som kan bli aktuella som leverantörer till en eventuell 
pe tro leum verksam het i om rådet.  O v annäm nda  material har inarbetats  i 
u tredningsrapporten . A rbe tsgruppen har under  utredningens gång haft 
kontakt med Statoil och även fått en presentation  av den studie om "gas- 
funn utenfor N o rd -N o rg e ”  som bedrivs inom företaget. För  utarbetande 
av arbetsgruppens rappor t  har slutligen som prosjektsekre terare  anlitats 
siviløkonom Jon Ø verås ,  konsultfirman Bedriftsassistanse A. S. i Bodø, 
med bis tånd av økonom  Børge Steen H ansen  i sam ma företag.

0 .4  U tre d n in g sa rb e te ts  u p p läg g n in g

Kapittel 1 

Sammendrag

1.1 Innledning

N ordisk Ministerråd nedsatte  i begynnelsen av 1980 en arbeidsgruppe som 
fikk i oppdrag  å utrede og klarlegge mulighetene, feltene og formene for 
sam arbeid på N ordka lo t ten  mellom Norge, Finland og Sverige i forbindel­
se med eventuelle økonom isk  drivverdige olje- og gassfunn utenfor Nord- 
N orge. G ruppens  m andat ogsam m ense tn ing  er nærmere omtalt i kapittel 0.

A rbeidsgruppen  vil unders treke  at det e r  betydelig usikkerhet knyttet til 
de vurderinger og analyser  som er foretatt.  Man har  i første rekke tatt sikte 
på å skissere enkelte mulige utviklingslinjer og samarbeidsmuligheter for­
u tsatt  at det gjøres olje- og gassfunn u tenfor N ord-N orge . G ruppen har 
ikke vurdert sannsynligheten  for de enkelte a lternativer, men begrenset 
seg til å  analysere  enkelte mulige virkninger.

1.2 Næringsstruktur og sysselsetting på Nordkalotten

N ordka lo t ten  om fatter  fylker og len som helt eller delvis ligger nord for 
Polarsirkelen, dvs. L appland ,  N orrbo tten ,  F innm ark, Trom s og Nordland. 
N ordkalo t tens flateinnhold e r  vel 300000 km 2, eller nesten 1/3 av de tre 
landenes totale areal. Folketallet var i 1979 ca. 930000 som svarer til vel
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5 %  av de tre landenes samlede folketall. Primærnæringene har tradisjonelt 
beskjeftiget en større andel av den yrkesaktive befolkning enn gjennom­
snittet for de tre land. Industrialiseringsgraden er lavere enn gjennomsnit-

Befolkningsutviklingen har i flere år vært preget av uflytting, arbeidsle­
dighet, og stagnasjon eller d irekte nedgang i folketallet. Vel halvparten av 
N ordka lo t tens  befolkning bor i te t ts teder  med mer enn 3000 innbyggere. 
Totalt finnes det 35 slike te t ts teder.  Av disse er 10 byer med mer enn 20000 
innbyggere.

Befolkningsmålsettingene for fylkene og lenene går alle primært ut på en 
befolkningsutvikling som tilsvarer den naturlige folketilvekst, og balanse 
mellom inn- og utflytting. Dette vil gi en folketilvekst på 45000 personer 
frem til 1990. De store prob lem ene som fylkene og lenene står overfor har 
imidlertid ført til at en slik målsetting neppe er sannsynlig og Finnmark, 
N orrbo t ten  og Lappland har derfor lagt seg på et lavere nivå i sin plan­
legging. E tte r  de ju s te r te  målsettingene regner en med en folketilvekst på 
22000 personer  frem til 1990.

Situasjonen på N ordkalo t ten  preges av en betydelig undersysselsetting, 
og dersom  yrkesdeltakelsen  skulle heves opp til det som er gjennomsnittet 
for det enkelte land ville dette  ialt kreve omlag 55000 nye arbeidsplasser. 
Det vil således kreve svært mange nye arbeidsplasser dersom en skal nå 
målene for befolkningsutviklingen samtidig som en hever y rkesfrekven­

sen.
Utviklingstendensene for N ordkalo t ten  u tover i 1980-årene er o ppsum ­

mert i N ordka lo t tkom itéens  seneste  publikasjon om Befolkning og næ ­
ringsliv på N ordkalo t ten , jm fr.  kapittel 2. K ort oppsum m ert kan en si at 
med utgangspunkt i dagens s trukturendringer innenfor næringslivet på 
N ordkalo t ten  kan det bli vanskelig å opprettholde dagens antall a rbeids­
plasser. Offentlig sektor og servicenæringene vil være de om råder,  bortsett 
fra o ljevirksomheten, der det kan ventes  økt sysselsetting.

1.3 Norsk oljepolitikk med vekt på utviklingen Nord for Stad (62°N)

P etro leum sressurser  og andre naturforekom ster  på den norske kontinen­
talsokkel er den norske stats  eiendom. Det er derfor fra norsk side en 
overordnet målsetting at disse forvaltes slik at de kom m er hele det norske 
samfunn tilgode. Petro leum sreservene  sør for Stad anslås idag til ca. 4 700 
mill. t. o. e. N ord  for Stad er det for tidlig å si noe om hvilke reserver som 
kan finnes. Det er imidlertid rimelig å anta at det vil bli påvist drivverdige 
forekom ster  i dette  området.

Produksjon fra felter som er utbygd, besluttet utbygd og satelittfelt antas 
i løpet av 1980-årene å komme opp i 6 5 - 7 5  mill. tonn o .e .  Det er i de 
senere år gjort et stort antall funn i N ordsjøen som gir en stor grad av frihet 
til å  utforme oljepolitikken u tover  i 1980 og 90-årene for å sikre en stabil og



1247C 1: Bilaga 5

gradvis økning av o ljeaktivitetene. Den norske regjering vil u trede og 
e tte rprøve  de erfaringene som er gjort hittil med oljevirksomheten med 
sikte på å kom m e frem til et bedre grunnlag for fastsettelse av utvinnings- 
tem po og utvinningsstrategi.

De no iske  myndighetene har ikke trukket opp retningslinjer for hvilket 
forhold det skal være mellom produksjon sør og nord for Stad. men de har 
gitt uttrykk for at en fremtidig feltutbygging i nord vil bli prioritert . Pro­
duksjon fra felter utenfor N ord-N orge vil tidligst kunne starte e tter  1990. 
Den produksjon en nå har  oversikt over vil da være synkende.

De første blokktildelinger nord for Stad fant sted i 1980. og leteboring 
startet på H altenbanken  og Tromsøflaket samme år. Det er gjort funn av 
gass, men det gjenstår å avklare om disse er drivverdige. Leteboring på 
Træ nabanken  vil kunne skje i 1983.

N orske  m yndigheter legger opp til gradvis utforskning av sokkelen i 
nord, slik at en kan ta hensyn  til erfaringer i den videre planleggingen. De 
norske selskapene Saga. H ydro  og Statoil vil spille en sentral rolle i 
le tevirksomheten. M yndighetene har lagt opp til en desentralisering av de 
landbaserte  t jenestene med blant annet hovedbase  i H arstad  og forsynings­
base i H am m erfest .  V irksom heten  har allerede gitt visse ringvirkninger for 
det lokale næringsliv.

Med hensyn til petrokjemisk industri er det myndighetenes syn at denne 
ikke må baseres  på gasspriser som er lavere enn det som kan oppnås i 
m arkedet.  Slik industri må dessuten  være økonomisk lønnsom.

1.4 Forutsetninger for samarbeid på Nordkalotten ved eventuelle olje- og 
gassfunn

Leting og eventuell utbygging og produksjon samt videreforedling av 
pe tro leum sforekom ster  vil skape økt aktivitet i Kalott-området gjennom
— leveransevirkninger,
— sysselsettingsvirkninger,
— forbruksvirkninger og
— offentlige virkninger.

A rbeidsgruppen har i første rekke søkt å kartlegge de direkte virkninger,  
dvs. sysselsettings- og leveransevirkninger. Virkningene av et drivverdig 
funn vil avhenge av sam m ensetningen og hvorledes det utbygges og u t­

nyttes.
N å r  det gjelder le tevirksomhet har gruppen valgt en utviklingsskisse 

basert på  en økning til 6 leteplattformer og helårsboring utenfor Nord- 
Norge frem mot 1990.

En har videre for il lustrasjonsformål antatt  at utbygging av eventuelle 
kommersielle funn vil s tarte i midten av 1980-årene. Det er forutsatt at 
disse ligger på 2 0 0 -3 0 0  meters havdyp  og er noe mindre enn Statfjordfel-
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te t, men med større gassmengder.  Oljen forutsettes å bli bøyelastet , mens 
gassen ilandføres ved rørledning.

G ruppen  har vurdert det slik at det i første rekke vil være en videre 
transport  og foredling av gass som vil kunne gi størst samarbeidsmulig­
he te r  i et N ordkalott-perspektiv .  Konsulentfirmaet Norconsult har derfor i 

en egen rapport til utvalget analysert gassanvendelse  på N ordkalotten , 
jmfr. kapittel 6. Ved vurdering av virkninger og samarbeidsmuligheter på 
N ordkalo t ten  har gruppen lagt til grunn Norconsults  mellomste alternativ 
for gassmengder,  dvs. 16 G S m 3. H erav  utgjør 25%  våtgass som separeres 
og eksporteres .  Disponibel tørrgassmengde blir derved 12 G S m 3.

Pris og andre vilkår for leveranse av gass vil være av avgjørende betyd­
ning for mulighetene for lokal utnyttelse på ilandføringsstedet eller langs 
rørledningen. Vilkårene vil måtte fastlegges gjennom forhandlinger mellom 
eiere av gassen og lokale kjøpere. Slike forhandlinger vil naturlig ta  u t­
gangspunkt i de vilkår gasselgerne oppnår  overfor kjøpere på Kontinentet. 
E n  vil imidlertid anta  at kjøpere i N ordkalo t t-om rådet vil kunne oppnå 
visse fradrag i gassprisen på grunn av de transportkostnader  som spares 

ved at gass tas ut i nord.
H va  som isolert sett er en økonom isk riktig størrelse for dette kostnads­

fradraget vil avhenge av forutsetningene med hensyn til alternativ anven­
delse av transportkapasi te ten . Transportkostnadsfordelen  kan bli relativt 
ubetydelig dersom  marginale kostnader legges til grunn, og noe større 
dersom  gjennomsnittlige kostnader  fra trekkes. Gruppen vil unders treke  at 
spørsmålet om etablering av gassbasert industri må vurderes ut fra en 
rekke økonom iske  og andre forhold, og at spørsmålet om en økonomisk 
riktig pris for gass leveranser bare er en del av denne totalvurdering.

I utviklingsskissene har  arbeidsgruppen forutsatt at det aktuelle felt 
bygges ut med 3 plattformer. Produksjon s tarter  opp fra den første p latt­
form 7 å r  e tter  t idspunkt for funn, den neste 2 år senere og den siste 
ytterligere 2 å r  senere. Det forutsettes at funnet har en slik størrelse at 
p roduksjonen vil vedvare  u tover  15 år, eller at nye felt vil kunne ti lknyttes 
rørledningen, slik at p roduksjonen vil kunne opprettholdes over en lengre 

tid.
Arbeidsgruppen har valgt å  legge 3 alternative scenarier for utvikling til 

grunn. Et høyt scenario, et lavt scenario og et LNG -scenario . Disse 
scenarier  e r  benytte t  som illustrasjon på mulige utviklingsforløp. Flere 
ulike utviklingsforløp kan tenkes.

U nder  et høyt scenario  forutsettes feltet bygget ut med betongplatt­
fo rm er av tradisjonell type. Bygging av betongdelen og montasje forut­
settes å kunne skje i havn i Nord-N orge.

U n der  et lavt scenario  forutse t tes  plattformbygging å skje utenfor Ka- 
lo tt-området. En slik løsning legges også til grunn for et LNG-scenarie .

De muligheter som disse forutsetninger gir for transport og v iderefored­
ling kan oppsum m eres  i følgende alternativer:
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A . H øyt scenario

Det bygges ilandføringsanlegg og rørledning over  land til Kontinentet 
med stikkledning til Uleåborg i Finland. Følgende videreforedlingsanlegg 
antas  etablert:
-  Metanol/bensinanlegg ved ilandføringsstedet.
-  Anlegg for d irek tereduksjon  av je rnm alm  lokalisert til Kiruna-området.
-  Produksjon av ammoniakk/kunstgjødsel i L a p p l a n d - Uleåborg-områ- 

det.

B. L a v t scenario

Det bygges ilandføringsanlegg på norskekysten  med rørledning til K on­
tinentet. Lokale  videreforedlingsmuligheter bortfaller da det ikke viser seg 
økonom isk lønnsomt å etablere slike anlegg i Nordkalott-om rådet.

C. LN G -scenario

Ved sammenligning mellom rørledning og LN G -transport  viser Norcon- 
sults rapport,  jm fr.  kapittel 6, at LN G -alternativet kom m er kostnadsm es­
sig dårligere ut ved de aller fleste a lternativer vurdert i forhold til transport 
av gass i rør. Det eneste  unntak er ved liten gassmengde og lav pris hvor 
L N G  viser seg som det mest lønnsomm e transportalternativ .  Med de 
forutsetn inger som er lagt til grunn, synes et slikt transportalternativ  lite 
sannsynlig. A rbeidsgruppen har gitt en kortfattet vurdering av virkninger 
for K alott-om rådet og muligheter for nordisk samarbeid ved en slik trans­
portløsning. Da dette  alternativ er ment å illustrere en lavest tenkelig 
sysselsettingsutvikling, fo ru tse t tes  bygging av produksjonsplattform er å 
skje utenfor Kalott-om rådet.

D. L oka lt d is tribusjonsnett

Dette kan frem stå  som et mulig alternativ dersom  det gjøres et funn av 
olje og gass hvor  oljeproduksjonen alene gir grunnlag for utbygging. G as­
sen kan således nyttes lokalt til en alternativ pris dersom gassmengden er 
for liten til å  bære transportkos tnadene  til større gassm arkeder i rør eller 
som LN G .

G asspris  ved inngangen til et lokalt nett kan således bli lav. I tillegg vil 
imidlertid komm e kostnader  til lokal distribusjon, som vil kunne bli be ty­
delig pr. enhet gass.

A rbeidsgruppen vil peke på  at høye ilandføringskostnader kan medføre 
at en velger å  avvente  utnytte lse  av mindre m engder assosiert gass eller 
mindre rene gassfunn inntil at et større ressursgrunnlag kan gi grunnlag for 
bygging av en samleledning til Kontinentet.  Mulighetene for et isolert 
gassnett ville derved  bortfalle.

A rbeidsgruppen vil presisere  at det knytter  seg s tor usikkerhet til de 
valgte forutsetninger. De ulike alternativer må betraktes  som modell­
eksem pler  for en totalvurdering.
40 -10-330. Nordiska rådet
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Særlig e r  de valg en har gjort med hensyn til gassbasert industrilokalise­
ring forbundet med stor usikkerhet.  F .e k s .  vil et anlegg for direktereduk- 
sjon av je rnm alm  også kunne lokaliseres til i landføringsstedet for gassen. 
L ikeledes kan produksjon av kunstgjødsel basert på gass og ammoniakk 
legges til kysten  av N ord-N orge. Kanskje kan det vise seg mulig å  bygge 

slike anlegg både i N orge og Finland.
Imidlertid vil ovennevn te  skisse under  høyt scenario fremstå  som et 

eksem pel på en mulig fordeling av nye industriprosjekter mellom de nor­
diske land basert på gass som råstoff. Bestem m ende for en lokalisering av 
industriprosjekter vil blant annet være økonomiske og markedsmessige 
forhold for p roduktene  samt råstoffgrunnlaget og priser på gass leveran­

sene.

1.5 Nærmere om arbeidskraftbehov under ulike alternativer

I kapittel 7 er det redegjort for sysselsettingsutviklingen for de ulike 
scenarier ,  jmfr. figurene 7 .5 . -7 .9 .

I det høye scenario  som om fatter  plattformbygging, ilandførings- og 
terminalanlegg samt videre rø r transport  av gass og 3 videreforedlingsan- 
legg vil den samlede sysselsetting under  bygging og produksjon vise en 
kraftig økning opp mot vel 10000 arbeidstakere på topp, hvorav opptil 6 -  
8000 hovedsakelig beskjeftiget i bygg og anlegg og montasjefag. En rekke 
oppgaver  vil mer eller mindre foregå samtidig, herunder  bygging og m on­
tasje av produksjonspla ttform er, ilandføringsanlegg og rørledninger. H o ­
vedtyngden  av det lokale arbeidskraftbehov vil rette seg mot Trom s og 
F innm ark fylke. Imidlertid vil dette være avhengig av hvor det velges å 
lokalisere m ontasjested  for produksjonsplattform ene. Skulle dette til ek ­
sempel bli lagt til N ord land  fylke vil en større regional spredning av 
arbeidskraf tbehovet oppnås.

Sysselsettingen på topp vil fordele seg med 7 —8000 personer i Nord- 
N orge , 1 0 0 0 -  1 500 personer  i N orrbo tten  og 6 - 8 0 0  personer i Lappland.

Ved videre drift av de nevnte  anlegg vil 4 0 0 0 -  5000 personer kunne bli 
sysselsatt  i N ord-N orge ,  3 - 4 0 0  i N orrbo tten  og 2 - 3 0 0  i Lappland. Ved et 
" h ø y t”  utbyggingsalternativ må en betydelig del av arbeidskraftbehovet i 
N ord-N orge  rekru tte res  utenfor regionen, i N orrbo tten  og Lappland, men 
også i Sør-Norge og i utlandet.

En anleggsutbygging av disse d im ensjoner vil åpenbart skape et be tyde­
lig press i de aktuelle arbeidsm arked  og vil måtte komme i stedet for 
løsning av mange andre oppgaver.

U n der  det lave scenariet hvor p roduksjonsplattform er forutsettes byg­
get utenfor landsdelen og samtlige videreforedlingsanlegg bortfaller,  men 
hvor en får en rørledning til K ontinente t vil den samlede sysselsetting på 
topp  under  utbygging sum m ere  seg til 7 - 8 0 0 0  personer.
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Sysselsettingen vil fordele seg på 5 - 6 0 0 0  personer  i N ord-N orge, 
1 0 0 0 -1 5 0 0  i N orrbo tten  og 0 i L appland. U nder  perm anent drift vil 4 -  
5 000 personer  være sysselsatt ,  hovedsakelig  i Nord-N orge.

Ved siden av de nye arbeidsplassene  som skapes i direkte ti lknytning til 
en olje- og gassbasert  industriutvikling vil v irksomheten gi ringvirkninger 
som følge av den økte etterspørse l  e t te r  varer  og t jenester  fra næringslivet i 
Kalott-området.

Selv om graden av ringvirkninger av industrietableringer av denne type 

kan variere avhengig av om råde ts  utviklings- og servicestandard , synes det 
åpenbart  at anlegg av dette  omfang vil påvirke næringsstrukturen og også i 
noen grad boset tingsm ønstere t .  Det vil spesielt gjelde den virksomhet som 
vil finne sted i N ord-N orge.

Det e r  først og fremst en petro leum sbasert  industriutbygging på land 
som kan få større  virkninger på bosettingsmønsteret .  En vil ved slike 
lokaliseringsvalg møte konflikten mellom på den ene side lokalsamfunnets 
ønske om å få nye arbeidsplasser og på den annen side frykten for hvilke 
konsekvenser  nyetableringen vil få for stedets økonomiske og ikke minst 

sosiale struktur.

1.6 Leveranser av varer og tjenester

L ete fa sen

Erfar inger fra Sør-Norge viser at det grunnet manglende norsk kom pe­
tanse og s terk  u tenlandsk konkurranse  ennå e tte r  15 års letevirksomhet er 
en betydelig u tenlandsk andel innenfor leveranser av varer og tjenester til 
leteboring på norsk kontinentalsokkel.  Leie av plattformer og forsynings- 
far tøyer er det om rådet der  norske interesser e r  sterkest engasjert. N ord ­

kalottens muligheter innen dette  marked ligger i første rekke innenfor 
rekruttering av arbeidskraf t til boreriggene og forsyningsbåtene. Noen 
bedrifte r i N ord-N orge  som er lokalisert nær baseom rådene vil naturlig 
kunne delta ved leveranser  av vare r  og t jenester  dersom de er konkurran­
sedyktig m .h .t .  leveringsdyktighet og servicenivå. Dette vil i første rekke 
gjelde innenfor basedrift .  reparasjon og vedlikehold av rigger og forsy­
ningsbåter samt leveranser  av forbruksvarer .  De nordnorske bedrifters 
fortrinn i denne sam m enheng  e r  knyttet ti! deres geografiske nærhet til 
v irksom heten  og deres  tradisjonelle orientering mot maritim virksomhet.

U ndersøke lse r  hos opera tørse lskapene og erfaringene hittil indikerer at 
ca. 10% av vare r  og t jenester  vil kunne hentes i det lokale marked. Dette 
tilsvarer ca. 35 mil!. N O K  pr. år pr. plattform dersom  en forutsetter  
helårsboring. På  lengre sikt vil imidlertid denne andelen kunne økes noe.

U tbygg ingsfasen

Omfanget av leveransevirkningene for K alott-om rådet i en utbyggings­
fase vil i stor grad være avhengig av om bygging og u ts tyrsm ontasje  kan
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1 Sk issen  o m fa tte r kun sy sse lsa tte  i p e tro leu m sv irk so m h et m ed a rb e id ss ted  innen 
K a lo tt-o m råd e t, u n d e r  de g itte fo ru tse tn in g er. S y sse lsa tte  k n y tte t til lev eran se r og 
tje n e s te r  som  p ro d u se res  u ten fo r o m råd e t e r  ikke ink ludert i ta llene.

D et e r  viktig å  v u rd e re  sy sse lse ttin g sk u rv en e  i fo rho ld  til de ram m eforu tse tn inger 
og fo rbehold  som  e r  inn ta tt i kapitte l 7.2. Tall fo r ilandføringsanlegg og rø rledning 
sam t L N G -anlegg e r  h en te t fra  N o rc o n su lt’s rap p o rt ” S tud ie  om  g assanvende lse  på 
N o rd k a lo tten ” .
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K alo tt-o m råd e t, u n d er de gitte fo ru tse tn in g er. S y sse lsa tte  k n y tte t til lev eran se r og 
tjen es te r  som  p ro d u se res  u ten fo r om rådet e r  ikke ink ludert i tallene.

Det e r  viktig å v u rd ere  sy sse lse ttin g sk u rv en e  i fo rho ld  til de ram m efo ru tse tn inger 
og fo rbehold  som  e r  inn ta tt i kapittel 7.2. Tall fo r ilandføringsanlegg og rørledning 
sam t L N G -anlegg e r  h en te t fra N o rc o n su lt 's  rap p o rt ” S tudie om  gassanvende lse  på 
N o rd k a lo tte n ” .
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sam t L N G -anlegg e r  h en te t fra  N o rc o n su h 's  rap p o rt "S tu d ie  om  gassanvende lse  på 
N o rd k a lo tte n " .
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En sammenligning av sysselsettingsutviklingen under de ulike scenaries. 
Kun drift og annen " p e r m a n e n t”  sysselsetting.

F igur 7.9.

D et e r  viktig å  v u rd ere  sysse lse ttin g sk u rv en e  i fo rho ld  til de ram m eforu tse tn inger og 
fo rbeho ld  som  er inn ta tt i kap itte l 7.2. Tall fo r ilandføringsanlegg og rørledning sam t 
L N G -an legg  e r  hen te t fra  N o rc o n su lt’s rapport "S tu d ie  om  gassanvende lse  på 
N o rd k a lo tte n " .
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finne sted i N ord-N orge. Dette vil igjen blant annet være avhengig av 
hvilket teknisk u tbyggingskonsept som velges og hvilke hovedentrepre­
nører  som får kontrakten .

Det e r  i Sør-Norge etablert en betydelig ingeniørkompetanse innenfor 
planlegging og konstruksjon av offshoreanlegg. Mindre ingeniørselskaper i 
N ord-N orge  begynner å innrette seg mot offshore-m arkedet.  men vil kun 
makte å  påta  seg mindre underen trep rise r  i forbindelse med et utbyggings­
prosjekt.  N år  det gjelder enkelte u ts ty rs leveranser  må en vente at dette 
fortsatt vil bli levert fra tradisjonelle leverandører som i stor grad er 
utenlandske.

Bygging av p la t tfo rm struk turer  av stål foretas for det meste i utlandet og 
da særlig s truk turer  for det havdyp  som er aktuelt utenfor N ord-Norge.

I Sør-Norge er det etablert flere byggesteder for betongplattformer som 
også vil kunne benyttes  for bygging av plattformer som skal plasseres langs 
N ord-N orge  kysten. Det kan imidlertid bli regningssvarende å etablere et 
nytt byggested i N ord-N orge. Det vil trolig ikke bli mulig å opprettholde 
jevn  aktivitet ved et eventuelt nytt byggested.

Bygging av moduler og u ts ty rspakker  vil finne sted ved de større verk­
stedene lokalisert ved kysten. Samarbeidsmulighetene her ligger innenfor 
en oppdeling av byggeoppdragene med mindre underen trepriser til de 
samarbeidende bedrifter.

De samme arbeidsoppgaver  kan en tenke seg i forbindele med oppkop- 
lings- og montasjeoppdrag. En mulig vei å gå er at spesialfirma innenfor de 
ulike fagkategorier sam arbeider  for å kunne tilby en tverrfaglig totalpakke.

Større spesialistselskaper foretar  installasjon av plattformer, legging av 
rørledninger osv. 1 disse arbeidene må en forvente en lav lokal deltagelse.

Utvalget an ta r  at i de første årene av en utbyggingsfase er det begrenset 
hva som kan tilflyte N ordkalott-bedrif te r  av oppdrag.

Tillgäng til havet vil være en sentral lokaliseringsledende faktor for de 
fleste bedrifter som vil delta med større leveranser til virksomheten. Det er 
derfor realistisk å an ta  at de fleste ringvirkninger og selskapsetableringer 
vil finne sted i N ord-N orge .  Omfanget av leveransevirkningen fra det 
øvrige K alott-om rådet vil i s tor grad være avhengig av om bygging og 
u ts tyrsm ontasje  av produktsjonsp la t tfo rm er kan finne sted i N ord-Norge.

O ppdragenes størrelse og tekniske kompleksitet vil kunne gjøre det 
nødvendig med u ts trakt sam arbeid mellom bedriftene på N ordkalotten  og 
med erfaren sør-norsk  eller u tenlandsk industri. En vil dessuten  anta at 
denne fase vil stille store krav til arbeidstakernes mobilitet.

P roduksjonsfasen

Produksjonsfasen frem trer  som et interessant marked for arbeidstakere 
og næringsliv på N ordkalo t ten . Arbeidskraft til opera tørens driftsorgani­
sas joner vil over  tid i s tor grad kunne bli rekruttert lokalt. Betalte arbeids­
reiser og spesielle skiftordninger medfører likevel at arbeidskraft kan re-
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kru t teres  fra et om fattende geografisk område. Produksjonsfasens lengde 
innebæ rer langsiktige a rbeidsplasser og regelmessige leveranser av varer 
og tjenester fra lokalt næringsliv. De totale årlige leveranser til drift og 
vedlikehold varierer mellom 5 - 1 0 %  av de totale investeringene.

N ord-N orske  bedrifter har  allerede engasjert seg innenfor drift og vedli­
kehold av installasjoner i N ordsjøen. Videre arbeider myndighetene med 
etablering av utdanningstilbud som ytterl igere vil kvalifisere nord-norsk 
arbeidskraft.  Dette vil sam m en bidra til at nord-norsk arbeidskraft og 
næringsliv lettere kan møte de oppgaver som knytter seg til drift og 
vedlikehold av installasjoner utenfor Nord-N orge. Det vil for bedrifter i 
N ordka lo t tom råde t være avgjørende å ta sikte på en bevisst kom petan­
seoppbygging og kontak tv irksom het for å kunne vinne økt innpass i dette 
marked.

Ilandføring, v idereforedling  og rørlegging

Ilandføring av gass til N ord-N orge  vil dersom  dette medfører utbygging 

av terminalanlegg, industri og rørledning innebære at det over en lengre 
periode må foretas store investeringer på Nordkalotten .

Samarbeidsm ulighetene på N ordkalo t ten  vil i s tor grad bero på hvilken 
arbeidsm etode for anleggene som blir benyttet.  Som vist i kapittel 7 vil ved 
en del bygging av slike anlegg kunne benyttes  ulike grader av prefabrike- 
ring.

Grunn- og byggearbeider vil imidlertid utgjøre ca. 1/3 av det samlede 
arbeidskraf tbehov ved videreforedlingsanlegg. Dette er oppgaver som må 
utføres på stedet og som kan komm e til å kreve relativt stor personellinn­
sats.

Arbeidsgruppen vil an ta  at den andel av utbyggingsoppgavene som vil 
tilfalle bedrifter i K alott-om rådet vil bli s tørre ved høy grad av prefabrika­
sjon da arbeidene vil bli fordelt på flere regioner og flere underleveran­
dører. Imidlertid vil d im ensjonene sette en grense for hva lokalt næringsliv 
vil kunne påta seg. Det skal også tilføyes at høy grad av prefabrikasjon 
også kan øke konkurransen  om oppdragene da de lokale bedrifters 
lokaliseringsfortrinn kan forringes.

N å r  det gjelder rørlegging til lands vil lokale bygge- og anleggsvirksom­
heter kunne påta  seg arbeider i forbindelse med rydding og tilrettelegging 
av rørtraséen  samt tilfylling. Legging og produksjon av rørene har hittil 
vært utført av store internasjonale foretak.

Stålverk på N ordkalo t ten  har satt igang utviklingsarbeid med sikte på 
produksjon av rør  for bruk innen oljevirksomhet, så vel til sjøs som til 
lands.

O ppsum m ering  av leveransem uligheter

Andelen av varer og tjenester fra bedrifter i N ord-N orge til o ljevirksom­
heten  har hittil vært av beskjedent omfang. Dette skyldes blant annet lang
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avstand  til m arkedet,  et lavt teknologisk nivå, sm å bedriftsenheter og 
manglende kom petanse .

De samme forhold vil gjøre seg gjeldende med hensyn til bedriftslivet i 

N orrbo tten  og L appland.
I N ord-N orge er det tatt flere initiativ for å tils trebe økte leveranser til 

o ffshorevirksom heten . Blant annet er det e tablert to verks tedssammen- 
slutninger blant annet med leveranser  til oljevirksomhet som siktemål.

V erkstedindustrien  både i K iruna-om rådet og det øvrige N orrbo tten  er 
aktuell leverandør til en norsk  pe tro leum svirksom het .  Dette har særlig 
sam m enheng med at deler av denne industrien har vært vant til å delta i 

eller håndtere  store utbyggingsprosjekter.
Erfaringsvis har bedrifter i N ord-F inland bevist sin konkurransedyk­

tighet i Norge og spesielt N ord-N orge  innen bygge- og anleggsvirksomhet 
og trebearbeidende industri. Ved etablering av ny industri i Nordkalott-  
om rådet vil denne sek to r  omfatte store utbyggingsoppgaver.

Arbeidsgruppen har i kapittel 8 redegjort for de tiltak som kan være 
aktuelle for å frem m e leveranser til petro leum svirksom het fra bedrifter i 
Kalott-området.

1.7 Virkemidler for økt samarbeid på Nordkalotten

En forutsetning for at et samarbeid på N ordkalo t ten  basert på olje og 
gass skal få særlig omfang er at det gjøres drivverdige funn utenfor Nord- 
Norge. Resulta tene fra to boresesonger  er så positive at det er realistisk å 
anta  at dette  vil kunne skje.

En ren oljebasert utvikling i N ord-N orge  vil ikke gi direkte virkninger 
for N orrbo t ten  og Lappland , men virkningene vil bli av indirekte art 

gjennom arbe idsm arkede t og eventuelle leveranser av varer og tjenester. 
Det samme vil gjelde dersom  man ilandfører gass som eksporteres  i form 
av L N G . Det er først og fremst ved ilandføring av gass, som videreforedles 
eller v idere transporteres  i rør, at større sam arbeidsmuligheter oppstår.

1 sin vurdering av virkemidler har gruppen søkt å bidra til en utvikling av 
tiltak som kan være til hjelp for en m er balansert regional utvikling på 
N ordkalo t ten  med basis i en olje- og gassproduksjon utenfor Nord-Norge. 
I den grad det vil være mulig e r  det gruppens syn at en særlig bør ta  sikte på 
rent faktisk å sikre at bedrifter på N ordkalo t ten  likebehandles med be­
drifter i Norge.

Arbeidsgruppens konklusjon kan sam menfattes  som følger:
-  Arbeidsgruppen frarår at det oppre t tes  spesielle preferanseordninger 

for N ordkalottbedrifter .
— Angående § 54 i Kongelig resolusjon av 8.12.72, som tar sike på å sikre 

norske bedrifters adgang til å konkurrere  på like fot med andre lands 
m er erfarne offshore-leverandører ,  finner gruppen at det ikke vil være
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mulig å  innføre bes tem m elser  i norsk lovgivning som gir bedrifter på 
N ordkalo t ten  krav på samme lovbehandling som norske bedrifter.

-  Arbeidsgruppen viser til tidligere vedtak i N ordisk  Råd og Nordisk 
Ministerråd de r  forslag om opprette lsen  av et eget utviklingsfond for 
N ordka lo t ten  e r  blitt avvist.  G ruppen  viser til at det eksis terer en rekke 
sam nord iske , finansielle ti ltak som kan benyttes til utviklingsfrem- 
m ende tiltak.

-  G ruppen  m ener  at det må være N E R P s (Den nordiske embedsmannsko- 
mitéen for regionalpolit ikk) oppgave å overvåke virkningen og foreslå 
endringer i dagens regionalpolit iske virkemidler. Gruppen nevner at det 
bør vurderes  å utvide flyrutenette t på N ordkalotten . Reisestøtte, tele­
kostnader  og transports tø t te  bør også underlegges en grundig vurde­

ring.
-  Angående utvidelse av N ordkalottbedriftenes kompetanse anbefales 

det at de tre lands m yndigheter inngår nærmere drøftelser om hvorledes 

bevilgningene til forsknings- og utviklingstiltak kan benyttes til å utvikle 
bedriftenes kom petanse  via utviklingskontakter.

-  E t te r  a rbeidsgruppens oppfatning er det ønskelig at det iverksettes 
ordninger som muliggjør at bedrifter som vil satse på oljevirksomheten 
får støtte til opplæringsvirksom het m.v. Kravene til utdannelse for 
o ljevirksomheten  m å sam ordnes mellom de tre land, og det anbefales at 
fagdepartem entene  i de tre land i samarbeid kom m er frem til en løsning 
på dette  felt.

-  Arbeidsgruppen an ta r  at det kan være fordelaktig å  opprette  stillinger 
som oljekonsulenter både i N orrbo t ten  og i Lappland. Nordkalottkomi- 
téen bør få en egen konsulentstil ling for arbeid med oljespørsmål og for 
koordinering av sam arbeidet mellom de tre land.

-  A rbeidsgruppen anbefaler  at lokale myndigheter og næringsliv sam ar­
beider om informasjon og kontak tskapende virksomhet.

-  A rbeidsgruppen m ener at det er viktig å arbeide videre med spørsmålet 
om  en oppdeling av anbudspakkene slik at mindre bedrifter kan konkur­
rere effektivt om leveransene.

-  Arbeidsgruppen anser  det ønskelig å foreta  en vurdering av hvorledes 
u tdanningsstedene  i Lappland og N orrbo tten  kan utnyttes for u tdan­
nelse av personell til oljetilknyttet virksomhet. Dette vil særlig gjøre seg 
gjeldende innenfor høyere teknisk utdanning. Angående fagopplæring 
med relevans til o ljevirksomheten  så bør de berørte myndigheter i de 3 
land se nærmere på mulighetene for informasjonsutveksling og annet 
sam arbeid vedrørende utdanningstilbud.

-  Angående samarbeid mellom bedrifter anbefaler arbeidsgruppen at det 
overlates  til bedriftene å finne frem til hensiktsmessige sam arbeids­
former.

-  N ord-norske  bedrifter e r  i en viss uts trekning kartlagt med hensyn på 
muligheten for å komm e på selskapenes lister over  kvalifiserte leveran-
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dører .  Det e r  ikke naturlig at norske oljeselskaper igangsetter nøye 
prekvalifisering av nord-svenske og nord-finske bedrifter. G rupper  fo­
res lår  at lokale industriorganisasjoner og myndigheter, eventuelt i sam ­
arbeid med Den N ord iske  Inves teringsbanken, fo re tar en undersøkelse 
av hvilke bedrifte r som kan være aktuelle for leveranser til oljevirksom­
heten.

-  Angående sysselsettingsmessige tiltak anbefaler  arbeidsgruppen at ar- 
be idskraftm yndighetene i de tre land inngår et samarbeid med sikte på å 
kom m e frem til tiltak på dette felt.

-  G ruppen  foreslår at N ordkalo t tkom itéen  gis ansvar  å koordinere de 
forskjellige samarbeidsti ltak som igangsettes i forbindelse med oljevirk­
som heten . N ordka lo t tkom téens  økonomiske ram m er m å utvides slik at 
de sam svarer  med de nye oppgavene.

B IL A G A  6

Budgeten för nordiskt kulturellt samarbete 1982 jämte motsvarande uppgifter i budgeten
1981 och bokslutet för 1980
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1 Av d ispositionsm ed ien  1981 och  1982 h ar re se rv e ra ts  2,5 resp . 2,0 milj. d k r som  delanslag  fö r genom förande 
av p ro jek te t S cand inav ia  T oday .
2 V a lu tak u rse r  31.12.1980. Sum m a u tg ifter (inkl. au to m atisk a  lönestegringar, vilka i budgeten  u p p tas separa t) .
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Nordiska ministerrådets dispositionsmedel 1981 (kulturellt 
samarbete)

Beviljade anslag

BILAGA 7
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Samnordiska utredningar Då kulturområdet 1981

BILAGA 8
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B IL A G A  9
B e rä t t e l s e r  so m  h a r  d i r e k t  a n s lu tn in g  till a v sn i t te t  o m  n o rd i s k t  k u l t u ­

re l l t  s a m a r b e t e

Innehållsförteckning

100/k N ord ens  folkliga akadem i 1270
101/k N ordiskt sam arbete  inom skolområdet 1288
102/k N ord iska  journalis tkursen  1315

103/k N ord iska  högskolan för hushållsvetenskap (N H H ) 1320
104/k N ordiska institutet för samhällsplanering (N O R D PL A N ) . . .1327
105/k N ord isk  kursverksam het på utbildningsområdet 1337

a) K urser  i etnologi 1338
b) K urser  i språk och litteratur 1343
c) Vidareutbildningskurser för konserva torer  1348

106/k N ord iska  sp rå k -o c h  informationscentret 1350
150/k N ordiskt kollegium för marinbiologi 1362
15 l/k N ordiska institutet för teoretisk atomfysik (NORDITA) . . . .  1368
152/k N ord iska  institutet för folkdiktning (N IF) 1378
153/k N ord iska  institutet för sjörätt 1393
154/k N ord iska  geoexkurs ioner till Island 1410
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156/k Centralinsti tute t för nordisk asienforskning (CINA) 1418
157/k N ordiskt kollegium för oceanografi 1429
158/k N ord iska  sam arbetskom m ittén  för arktisk medicinsk forsk­

ning 1433
159/k N ord iska  sam arbetsbetskom m ittén  för internationell politik,

inklusive konflikt- och fredsforskning 1445
160/k N ord iska  sam arbetsorganet för vetenskaplig information

(N O R D IN F O ) 1453
161 k N ordiska forskarkurser  1466
162/k N ord isk t vulkanologiskt institut 1474
163/k N ord iska  sam arbetskom m ittén  för accelera torbaserad forsk­

ning 1482
164/k N ordiskt sam arbete  inom massmediaforskning (NORDI-

COM ) 1486
165/k N ord iska  språksekre taria te t om de nordiska språknäm nder­

nas sam arbete  1489
200/k N ordens  H us i Reykjavik 1499
201 k N ord iska  teaterkom m ittén  1513
202/k Nordiskt musiksam arbete  (N O M U S) 1524
203/k N ordiskt samiskt institut 1530
204/k U tskotte t  för nordiskt ungdom ssam arbete  1551
205/k N abolandsl i t te ra turkom m ittén  1561
206/k N ordiskt konstcen trum  1574
207/k N ord iska  fi lmkurser 1583
208/k N ordiskt id ro ttssam arbete  1586
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C 100/k 
1982

Nordens folkliga akademi

V erksam hetsberä tte lse  1981

A . N a m n  och adress  

N ordens folkliga akademi 
Box 1001
S-44225 Kungälv

B. S tartår  

1968

C. Sy fte

N ordens folkliga akademi skall vara ett centrum för studium av frågor 
som är väsentliga för utveckling och förnyelse inom folkbildning och 
vuxenutbildning i N orden .  A kadem ins verksamhet skall främst rikta sig till 
lärare och ledare inom folkhögskolan och det fria och frivilliga folkbild­
nings- och vuxenutbildningsarbetet.

Akademin skall i sin verksam het sträva efter att väcka och utveckla 
förståelsen både för det mångfaldiga och det gem ensam m a i Nordens 
kultur- och samhällsliv samt för N ordens sam verkan med den övriga 
världen. (N F A s stadgar, §2.)

A kadem ins bibliotek och arkiv skall även fungera som ett nordiskt 
informationscenter inom akadem ins verksam hetsom råde. (N FA s stadgar, 
§4.)

D. O rganisation

1. A dm inistra tion

Akademin leds av en styrelse som utses av N ordiska ministerrådet för 
en tid av fyra år. Det dagliga ansvaret för akadem ins verksamhet åvilar 
rektor. A kadem ins verksam het finansieras över den nordiska kulturbudge­
ten. Ministerrådet fastställer budget för institutionen och ger i samband 
härm ed direktiven för medelsförbrukningen.

2. S tyre lsens sa m m ansä ttn ing  3 1.12 1981 

U ndervisningsinspektør Vilhelm Nielsen. Danmark, ordförande  
Studiekonsulent Edith Loiborg. Danmark
Konsultative tjänstem annen  Magnus Kull, Finland, vice ordförande  
V erksam hetsledare  Timo Toiviainen, Finland 
U ngdom skonsulen t Reynir  G Karlsson, Island
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D ocent Eva N ord land ,  Norge 

V erksam hetsledare  Oddvin Lundanes ,  Norge 
U ndervisningsrådet Berndt Johansson ,  Sverige 
R ek to r  M argret Kihlén, Sverige 
Assistent Miriam H olm , N F A

A rb e tsu tsko tt:

Vilhelm Nielsen 
Magnus Kuli/Timo Toiviainen 
Oddvin L undanes  
Berndt Johansson

3. P ersonal

Rektor Maj-Britt Im nander  (S)
L ek to r  Kim M ørch Jacobsen  (D) (U nder  vissa tider av året halvtids­
tjänstledig för arbete  med ett nordiskt projekt; vikarie utbildningsledare 
Kjell G ustafsson , Kungälv.)
L ek to r  Jan-Erik  Wiik (F)

L ek to r  Olav Klonteig (N)
Tolk Pirkko Liisa A ndersson  (F)
Bibliotekarie  Carita Forsm an  (F), tjänstledig hela året; 
vikarie Thórdís T horva ldsdótt ir  (I)
Biblioteksassistent Inger Blixth (S)
Assistent Miriam Holm (S)
Assistent Ole B ackström  (F), tjänstledig hela året; 
vikarie Gunnevi Persson (F)
A V -tekniker L ennart  Holm (S)
Sekre terare  Ingela N erbladh (S) (halvtid)

4. R evisorer

R äkenskaperna  slutgranskas av kammarkollegiet i Sverige. 
Siffergranskningen utförs av K årebys  revisionsbyrå, Göteborg.

5. L okaler

V erksam heten  bedrivs i lokaler som akadem in d isponerar i N ordiska 
folkhögskolans skolanlägging i Kungälv. Sam arbete t  regleras f. n. genom 
ett 5-årigt hyresavtal som trädde i kraft den 1 jan .  1978.

I början av 1981 sade akadem ins styrelse upp hyresavtalet med N ordiska 
folkhögskolan per den 31 dec. 1982, då det nuvarande avtalet utlöper. 
Styrelsen av iserade därm ed att man önskade nå fram till en bättre lösning 
av akadem ins lokalfråga, antingen genom förhandlingar med N ordiska 
folkhögskolan om ett nytt hyresavtal eller genom en annan lokalisering.

U n der  våren  tillsattes en arbetsgrupp  med represen tan ter  för både aka­
demin och folkhögskolan med uppdrag att kom m a med förslag till ett nytt
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avtal. I arbetsgruppen  ingick som representant för Kungälvs kommun 
drä tse lchef  Allan Lindskog. Han var också  ordförande i gruppen.

N ord iska  ministerrådet fick på ett möte i Torshavn i juni 1981 en rapport 
om de pågående förhandlingarna mellan akadem in och folkhögskolan, och 
uppdrog då till ku ltursekre tar ia te t att parallellt med dessa göra en under­
sökning och värdering av andra  lokaliseringsalternativ.

I o k tober  lämnade akadem ins styrelse till ministerrådet ett förslag till 
nytt hyres- och sam arbetsavtal med N ordiska folkhögskolan. Resultatet av 
kultursekre tar ia te ts  värdering av lokaliseringsalternativ presenterades för 
akadem ins styrelse vid ett möte den 4 november, men styrelsen fasthöll 
sitt förslag till fortsatt sam arbete  med N ordiska folkhögskolan. Man m ena­
de att det hade tier fördelar vid jäm före lse  med de båda kvarstående 
alternativen -  N ärpes  i Finland, och Varberg i Sverige. En fortsatt lokali­
sering till Kungälv blev också  ministerrådets beslut den 23 november.

Det förslag till nytt avtal mellan akademin och folkhögskolan i Kungälv. 

som låg till grund för ministerrådets beslut, innebär bl. a. att  akademin får 
ökat utrymm e för sin administration och att biblioteket komm er att u tvid­
gas genom att ett par närliggande mindre lokaler tas i anspråk  för biblio- 
teksändam ål.  Akademin d isponerar tills vidare för sin administration den 
s. k. Smålandsgården, ett äldre hus, som flyttats och å teruppförts på skol­
området.  Detta innebär b l .a .  en m er samlad arbetsmiljö för akademins 
personal, och dessu tom  finns i Smålandsgården en samvarolokal som kan 
användas av akadem ins kursdeltagare på kvällarna. Själva kursverksam ­
heten bedrivs dock i sam ma lokaler som tidigare i skolans huvudbyggnad. 

Det nya avtalet skall gälla f r .o .m .  I jan. 1983 och tills vidare med en 
tvåårig ömsesidig uppsägningstid.

E. V erksam het
Kurs- och kon ferensverksam heten

U nder 1981 har akadem in genomfört 13 kurser och konferenser som 
egna arrangem ang och 18 i sam arbete  med olika organisationer, insti tutio­
ner och m yndigheter (se bilaga I och 2). Akademins insats i de 18 samar- 
be tskurserna  har varierat mycket,  och som ett mått på den är statistiken 
knappast rättvisande.

Som sam arbe tskurser  har i första hand sådana arrangemang definierats 
som varit " s lu tn a ” , dvs. där ansvare t för deltagarrekryteringen har legat 
på en eller flera p arte r  utanför akademin och där  akademin i varierande 
grad deltagit i planering och finansiering. Ett antal av de " ö p p n a "  kurser 
som presen tera ts  i akadem ins kursfolder faller också under rubriken sam ­
arbe tskurser ,  då de genomförts i ett  formellt sam arbete  med parter utanför 
akadem in. A kadem ins bidrag till samtliga sam arbetskurser  som genom­
förts i Kungälv har varit de fasta resurserna: kurslokaler, sekreta- 
ria tst jänster och biblioteksservice. I samtliga fall har också en eller tler ur 
akadem ins lektorskollegium deltagit och presenterat akademin och dess
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verksam het och  gett orientering om nordisk folkbildning och vuxenutbild­
ning ur olika aspekter.

Det totala deltagarantalet i årets  kursverksam het har varit 889 personer,  
vilket är något m er än 1980 (878) men något mindre än 1979 (910). 1 de 
kurser som beteckna ts  som egna a rrangem ang var deltagarantalet 1981 
353, dvs. betydligt lägre än 1980 med 559 deltagare. Om man lägger till 

deltagarna i de fem sam arbe tskurserna  som presen terades i akademins 
foldrar och dä r  akadem ins arbets insa ts  varit jäm förba r  med den som görs 
vid de s .k .  egna kurserna , så blir deltagarsiffran 524 vilket är ett bättre 
mått på verksam hetens  omfattning.

Det genomsnittliga deltagarantalet 1981 vid de kurser och konferenser 
som p resen tera ts  i p rogramfoldrarna för våren och hösten var 31. Flest 
deltagare samlade konferensen i Helsingør om försöks- och utvecklingsar­
bete i vuxenundervisningen (i akadem ins egen regi) och konferensen " N å r  
grannlandsli tteraturen  ut till lä sa rna?”  (i sam arbete  med H anaholmens 
ku lturcentrum  i Finland). På kurserna  i Kungälv har  antalet deltagare 
varierat mellan 12 och 51.

Av det totala deltagarantalet kom 22 procent från Danmark, 18 procent 
från Finland. 19 procen t från Norge och 28 procent från Sverige. Det 
nordatlantiska om rådet har varit represen tera t  med två  grönländare, 11 
islänningar och två  färingar.  Den höga siffran för Sverige beror framför allt 
på att fyra av sam arbetsarrangem angen  1981 hade övervägande svensk 
rekrytering.

I gruppen N F A s egna kurser,  konferenser och seminarier var fördelning­
en mellan länderna jäm nare .  30 procent kom från Danmark. 20 procent 
från Finland, 19 procen t från Norge och 30 procent från Sverige. Jämfört 
med 1980 uppvisar Sverige en kraftig ökning medan Norge minskat sin 

andel.  E n  ökning för D anm arks  del och en viss minskning av den finska 
andelen kan också  registreras. Det rör sig dock om så små tal totalt , att en 

enda kurs kan påverka  siffrorna kraftigt och svängningarna bli stora år från

Liksom tidigare kom m er de flesta deltagarna från studieorganisationer 
och folkhögskola. I jäm före lse  med 1980 kan en avsevärd  ökning av s tu ­
dieorganisa tionernas andel registreras. Däremot har andelen deltagare från 
fo lkhögskolesektorn varit mindre. Men också  i det här fallet bör man vara 
försiktig med att d ra  alltför långtgående slutsatser av ett års siffror. Den 
uppdelning av kursdeltagarna efter bakgrund som ligger till grund för 
deltagarstatist iken m otsvara r  inte riktigt den kontak ty ta  och deltagarrekry- 
tering som akadem in har idag. En omläggning av statistiken med sikte på 
en mer relevant gruppering har  också  d iskuterats  under  året.

Sammanlagt har ca  2 100 kursdygn utnyttja ts  i in ternatet i skolanlägg­
ningen på Fontinberget och ca 400 kursdygn hänför sig till kurser på annat 
håll.

K ursledare  har varit akadem ins rektor, lektorer samt bibliotekarien.
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Vanligtvis har huvudansvare t  för planering och genomförande av en kurs 
eller konferens legat på en av dessa. K urserna  har planerats och rekry te ­
ringen skett i kontakt och sam verkan med institutioner, organisationer och 
g rupper  på många olika håll i N orden . Föreläsare  och andra m edverkande 
har också  engagerats från hela N orden. Ingen av årets planerade egna 
kurser har inställts.

Växlingen mellan " n y a ”  tem an, och teman som vidareförts från akade­
mins kurser föregående år,  har  präglat verksam heten  under 1981. K ursse­
rien omkring tem at alternativ pedagogik har vidareförts med kursen " L ä ­
rarrollen och den alternativa pedagogiken" ,  diskussionen om demokrati 
och lokalsamhälle fortsatte b l .a .  i kursen "Folkbildningen och gräsröt­
te rn a ” , och årets invandrartem a har varit " Inv an d ra rn a  och språkunder­
visningen” .

Aret inleddes med kursen ” M yter  i vuxenunderv isn ingen"  som resulte­
rade i en fortsättning i w eekendkursen  "G am la  myter -  nya u tm aningar" 
under  hösten.

E rfarenheterna  från arbe tsm öte t  "N ord isk t  språkår -  än sen d å ? ” i 
april ledde till ett sam arbete  med Förbundet nordisk vuxenupplysning om 
en kurs i oktober .

För  att inventera  behov och planera akademins verksamhet på området 
d ram a/tea ter  inbjöd akadem in under hösten represen tan ter  för am atörtea­
terorganisationer och andra  aktiva på om rådet till ett arbetsmöte. Det 
resulterade i en rad förslag till kurs tem an och en prioritering för de när­
maste åren.

Akademin har också tagit initiativ till en mer direkt kontakt med dem 
som arbetar  i u tbildningsavdelningarna i radio och TV i de nordiska län­
derna  genom kursen "E te rm ed iaped ago g ik"  i slutet av året.

Tolkning och översättn ing

Tolkning mellan finska och de övriga nordiska språken har under året 
erbjudits vid alla kurser som har genomförts i akademins egen regi. Också 
vid en del sam arbetsarrangem ang har N F A  stått för tolkningen. Tolkning 
har skett vid såväl föreläsningar som diskussioner, grupparbeten  och stu­
diebesök.

A kademin har under  verksam hetsåre t  haft en fast anställd tolk samt 
liksom tidigare ett fast avtal med Aion-Elina Apeland, Oslo. för kursvec­
korna.

Den fast anställda tolken har också tagit hand om den löpande översätt- 
n ingsverksam heten (information och material till kursdeltagarna o .d .) ,  
m edan större arbeten , bl. a. delar av skriften "N o rd en s  folkliga akademi -  
in i 80-ta let" .  lämnats ut till översättning.

A kadem ins tolkar deltog den 6-8  februari 1981 i ett nordiskt simultan­
to lkningsseminarium arrangerat av N ord iska  språk- och informationscent­
ret i sam arbete  med Finlands översättar- och tolkförbund. U nder detta
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seminarium tillsattes en provisorisk a rbetsgrupp som fick till uppgift att 
p lanera utbildning för nordiska konferenstolkar. 1 denna arbetsgrupp har 
akadem ins båda  to lkar  tagit aktiv del. A rbetsgruppens verksam het resulte­
rade i en fortbildingskurs för aktiva nordiska tolkar på Voksenåsen, Oslo 
1 3 -2 0  novem ber, finansierad av N ordiska kulturfonden. Arbetsgruppens 
arbete fo r tsä t te r  och kom m er att ges fast status under N ordiska språk- och 
informationscentret .  Dess nästa uppgift är att dra upp riktlinjer för kom ­
mande nordisk konferenstolkutbildning. I diskussionerna har framkommit 
att akademin skulle ha goda förutsättn ingar att fungera som kursställe för 
viss del av denna tolkutbildning.

R esestipend ier

U nder 1981 har ca  40000 kr i akadem ins budget fördelats som resesti­
pendier till kursdeltagare. Principen för fördelningen har varit densam m a 
som under tidigare år, dvs. resestipendierna har reserverats för de kursdel­
tagare som har haft de längsta och dyraste  resorna. Kursdeltagare med 
långa resor, vars organisation eller arbetsgivare inte stått för reskostnaden. 

har fått ca halva denna kostnad täckt genom resestipendium från akade­
min.

Tillvägagångssättet vid fördelningen av resestipendierna har alltså varit 
de tsam m a som under 1980. T rots  detta  har  det varit en betydligt mindre 
andel av kursdela tagarna  som anmält sitt intresse för resestipendierna. Det 
tycks vara så att allt färre anm äler sig till en akadem ikurs  utan att ha 
försäkrat sig om att arbetsgivare eller organisation står för kostnaderna. 
Samtidigt har konkurrensen  hårdnat också  när det gäller de medel som 
finns tillgängliga för ändamålet,  t. ex. inom olika studieförbund.

Å rets  e rfa renhe te r  tyder  på att man inför 1982 bör revidera praxis när 
det gäller användande t av akadem ins stipendiemedel. Så länge summan 
som är  tillgänglig för ändam åle t  är så låg som den är idag kan man dock inte 
räkna med att akadem ins resestipendier kan påverka  rekryteringen till 
akadem ins kurser i näm nvärd  grad. U nder såväl 1980 som 1981 har an­
strängningar gjorts att ta upp stipendiefrågan till en principiell diskussion i 
både nordiska och nationella organ, men utan resultat.  Möjligheterna att få 
nationella st ipendier för deltagande i akadem ins kurser varierar starkt i de 
olika nordiska länderna. D etta  gör det ännu svårare  att sätta  upp enkla 
principer för fördelningen av akadem ins egna resestipendier. En noggran­
nare kartläggning av st ipendiesituationen i varje enskilt land planeras, som 
utgångspunkt för en fortsatt diskussion.

R apporter

1 akadem ins rapportser ie  har under  1981 utgivits en rapport från a rbe ts­
mötet "N o rd isk t  språkår  — än sen d å ? " ,  som först trycktes  i den sedvan­
liga upplagan på 150 ex, men som rönte en sådan efterfrågan att den 
tryck tes  upp i en ny upplaga på 800 ex. R apporten  är i huvudsak en
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k om m enterad  materialförteckning till hjälp för dem som inom folkbildning 
och vuxenutbildning vill a rbeta  med frågor som gäller grannspråksför- 
ståelse i N orden .  R apporten  har nr 1981:1.

Arbete  pågår på ytterligare ett par  rappor te r  med material från årets 
kurser. De beräknas u tkom m a under första halvåret 1982.

A kadem in m edverkade i u tarbetandet av en rapport från kursen " N å r  
grannlandsli tteraturen  ut till läsa rna?” på H anaholmen. Den har redigerats 
och utgivits av ku ltursekretar ia tet i K öpenhamn.

En enkel rapport har sam manställ ts  från akademins kontaktkonferens i 

maj 1981.

V uxenpedagog isk  fo rskn in g  och u tvecklingsarbete

En av akadem ins lektorer har sedan 1976 haft ett speciellt uppdrag att 
arbe ta  på och bevaka  om rådet vuxenpedagogisk forskning och u tveck­
lingsarbete. Uppgiften är knuten till det danska  lektoratet,  som innehas av 
Kim M ørch Jacobsen .  Han har under 1981 tidvis varit tjänstledig för att 
a rbe ta  vidare på det nordiska projektet ” Information om och rekrytering 
till vuxenutbildningen i N o rd e n "  som genomförs inom ramen för det 
nordiska pro jektprogram m et för vuxenutbildning. Rekryteringsprojektet 
har genomförts i nära  sam arbete  med myndigheter, organisationer och 
institutioner i alla nordiska länder och beräknas bli avslutat under  första 
delen av 1982.

U nder  1981 har också  arbetet med att  ajourföra och vidareutveckla 
kartläggningen av vuxenpedagogiskt forsknings- och utvecklingsarbete i 
N orden  gått vidare. Man siktar på en ny utgåva av ” N ye veier i voksen­
opplæ ringen” , och datainsamlingen har planerats och ett nytt frågeformu­

lär u tarbetats .
På olika sätt -  inte minst i direkt anknytning till kursverksam heten  -  

har akadem in aktivt medverkat till etablering av försöks- och utvecklings­
projekt på olika håll i N orden ,  och gett stöd till pågående arbete av detta 
slag. Akademin har deltagit i planläggning, gett råd om bidragsmöjligheter, 
förmedlat kontak te r  mellan projekt i olika länder, informerat om litteratur 
osv. Personer  och grupper involverade i försöks- och utvecklingsarbete 
har också  besökt akadem in och diskuterat projektplaner, utnyttjat akade­
mins bibliotek osv.

K ursen  ” Lärarrollen och den alternativa pedagogiken" som genomför­
des i juni 1981 var direkt inriktad på ett konkret försöks- och utvecklingsar­
bete. Deltagarna i kursen  får möjlighet att i juni 1982 å ter mötas i Kungälv 
till ett u tbyte  av erfa renhe te r  och gem ensam  värdering av det försöksar- 
bete man efter kursen genomför i anknytning till sin egen undervisning.

Akademin arrangerade den 9 -  11 decem ber i Helsingør en nordisk kon­
ferens om försöks- och utvecklingsarbete i vuxenutbildning och folkbild­
ning. Vid konferensen presen terades en rad lokala projekt.  Vuxenutbildare 
och folkbildare med erfarenhet från försöks- och utvecklingsarbete mötte
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represen tan te r  för den vuxenpedagogiska forskningen i institutionell regi. 
aktiva på om rådet dokum enta tion  och information och represen tan te r  för 
u tb ildningsdepartementen  och N ordiska ministerrådet. Man diskuterade 
också  försöks- och u tvecklingsarbetets  roll i u tformningen av framtidens 
folkbildning och vuxenutbildning. Vid konferensen presen terades även 
arbetet med den nya utgåvan av " N y e  veier i voksenoplæringen" . Konfe­
rensen samlade 65 deltagare.

B iblio teket

Biblioteket, som betjänar  både akadem in och N ord iska  folkhögskolan, 
har u nder 1981 köpt in ca  750 böcker  och mottagit 75 som gåva. Tidskrifter 
i p renum eration  var 186 och 136 har  mottagits som gåva. Dagstidningarna 
uppgick till 36 varav 3 var gåvor. Lån av böcker  till och från andra 
nordiska bibliotek har under  året varit 133. 1 samband med akademins 
kurser har biblioteket sammanställ t  15 bokutställningar, därav en i Hel­
singør i D anm ark i anknytning till akadem ins konferens om försöks- och 
utvecklingsarbete i vuxenundervisningen. 12 boklistor har sammanställts . 
Dessutom lade man från bibliotekets sida ner stort arbete  på rapporten  från 
arbetsm ötet  "N o rd isk t  språkår  — än sen d å ? "  som till s tor del utgjordes av 
en materialkatalog, där litteratur och annat studiematerial lämpat för 
grannspråksundervisning i folkbildning och vuxenutbildning förtecknats 
och kom m enterats .

U nder året har L e tte rs ted tska  föreningen gett ett generöst bidrag på 
11 000 skr till akadem ins och folkhögskolans gem ensam m a bibliotek. Med­
len skall användas för att bygga ut bibliotekets "u tkan tsavde ln ingar"  (i 
första hand avdelningen med litteratur frän Island och om Island, men 

o ckså  de färöiska, g rönländska och samiska avdelningarna blir komplette­
rade). En del böcker  har redan inköpts för de tta  ändamål.

Omklassificering av olika avdelningar behövs -  bortsett  från den peda­
gogiska avdelningen som genomgicks och omklassificerades under 1980. 
Tidsbrist -  men först och främst u trym m esbris ten  — försvårar dock detta 
arbete. T rångboddhe ten  i biblioteket gör sig ständigt påmind, och man ser 
med förväntan  fram emot den utvidgning av bibliotekets lokaler som 
planeras.

Biblioteket har också  deltagit i en rad andra arrangemang i skolanlägg­
ningen. Biblioteket m edverkade t. ex. i förberedelserna för SABs och 
SID As konferens "Skolb ib l io tekens roll i u - landsinformationen" som 
hölls den 1 8 -2 0  maj för grundskole- och gymnasiebibliotekarier och lära­
re. Man tog också  em ot och satte upp en vandringsutställning som presen­
terade ett stort urval av de förslag som inkom till tävlingen om symbol för 
det nordiska språkåret.

Bibliotekarien och biblioteksassistenten deltog i Skolöverstyrelsens 
konferens om bibliotekens roll i folkhögskolan vid Blekinge läns folkhög-
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skola i B räkne-H oby den 2 8 - 2 9  april.  Bibliotekarien har dessutom deltagit 
i biblioteksdagar och biblioteksmoten i Finland. D anmark och Norge.

U nder  1981 har akadem ins ordinarie bibliotekarie Carita Forsm an varit 
tjänstledig och vikarie har varit Thórdís T horva ldsdo tt ir f rån  Island. Det är 
första  gången som Island ä r  represen tera t  i akadem ins personalgrupp och 
har  bidragit till att fastare kon tak ter  knuti ts  med Island och mer informa­
tion om Island kunnat ges i olika sammanhang.

Bibliotekarien och biblioteksassistenten är heltidsanställda och avlönas 
av akadem in. U nder 1981 har  dessu tom  en av folkhögskolans lärare. Ritva 
Eriksson från Finland, tjänstgjort på biblioteket i en omfattning som m ot­
svarar 6 lärart imm ar, vilket inneburit en viktig förstärkning. Hon har i 
första hand haft hand om undervisningen i bibliotekskunskap för folkhög­
skolans elever.

S a m a rb e te t m ed  stud ieorganisa tionerna

U nder året har formerna för akadem ins service till s tudieorganisationer­
nas sam arbetsorgan (samnämnderna) när det gäller de nordiska kontak­
terna  d iskuterats ,  med sikte på en revidering av den sam arbetsöverens- 
komm else som formulerades 1972. Frågan diskuterades b l .a .  på  akad e­
mins styrelsemöte i sep tem ber ,  då Folkbildningsförbundets generalsekre­
terare Ralph Uddman deltog som representant för sam nnämnderna.

Rektor och en av akadem ins lektorer deltog i sam näm ndernas ordföran­
de- och sekre terarkonferens i Murikka i juni.

Akademins lektorer, inkl. rek tor och bibliotekarie, har under året delta­
git och medverkat i en rad nordiska och nationella arrangemang inom 
studieorganisationernas ram. 1 planeringen av akademins kursverksam het 
har kontak ter  med såväl sam näm nderna  som enskilda studieorganisationer 
varit en naturlig del. S ynpunk te r  på både temaval och detaljprogram har 
inhäm tats,  liksom på valet av föreläsare och andra m edverkande. I kurser­
na har också  ofta ingått s tudiebesök och andra kontakter med studieor­
ganisationernas lokala arbete. S tudieorganisationerna och sam näm nderna 
var o ckså  väl fö re trädda  på akadem ins kontaktkonferens i maj.

1 sam arbete  med sam näm nderna  arrangerade akademin den 10-11 maj 
en konferens för informationsansvariga i studieorganisationerna och deras 
sam arbetsorgan . U nder  1981 har akademin åtagit sig ett större ansvar för 
informationsfrågorna genom att produktionen av den s .k .  nyhetsbulle­
tinen, " In fo rm ation  om vuxenutbildningen i N o rd e n " ,  överfö lls  till akade­
min (se s. 16). D etta  innebär bl. a. e tt närm are samarbete med sam näm n­
derna  n ä r  det gäller bulletinens form och innehåll.

Folkbildningsförbundet i Sverige har under 1981 förlagt två konferenser 
till Kungälv i sam arbete  med akadem in. Den första v a re n  tredagarskonfe- 
rens för länsbildningsförbundens personal, varav en dag speciellt ägnades 
åt nordiska frågor. Det andra  var den konferens om utbildningsprogram i
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radio och TV som näm ns u nd er  rubriken "In te rna t ione l l t ’' i verksam hets­
berättelsen.

Med det organiserade nordiska sam arbete  som forekom m er i olika grup­
per  av studieförbund har akadem in också  haft en rad kontak ter under året. 
Kursen "T a la  nordiskt — kan man d e t? "  genomfördes i sam arbete  med 
Förbundet nordisk vuxenupplysning och Folkuniversite tens nordiska sam ­
arbetsorganisation N O F U  forlade i d ecem ber en konferens till akademin. 
där sam arbete t  mellan universitet och folkbildning diskuterades. Med ABF 

i Norden och de fackliga organisationernas nordiska sam arbetsorgan har 
diskussioner förts om ett eventuellt sam arbetsprojekt under 1982.

N ordiska  fo lkh ö g sko lerå d e t

N ordiska  folkhögskolerådet är ett sam arbetsorgan mellan lärarorganisa­
tionerna i nordisk folkhögskola och har sitt sekretariat forlagt till N ordens 
folkliga akademi. Rådet har haft tre möten under  1981. Fr. o. m. 1 jan . 1981 
har akadem ins norske lektor, Olav Klonteig, varit rådets sekreterare. 
Sekre terarens uppgift ä r först och främst att administrera  rådets möten och 
i övrigt ta hand om en del av de nordiska sam arbetsprojekt som rådet tar 
initiativ till. F ö r  sitt arbete  har rådet under 1981 haft en budget på ca 13 000 
skr.

Den 2 8 - 3 0  maj arrangerade  rådet i Kungälv den nordiska folkhögskole- 
konferensen, där 40 rep resen tan te r  för alla lärarorganisationer i nordisk 
folkhögskola var med.

Sekre teraren  var kontak tm an mellan Krogerup Højskole i D anmark och 
en grupp på 35 finska folkhögskollärare som deltog i en kurs på K rogerup 
och G rundtvig och dansk  folkhögskola den 14 -17  juni.

Rådet deltog, ti llsammans med N ordiska folkhögskolan i Kungälv, i 
a rrangem angen för en s tudieresa till Färöarna  den 27 ju l i—6 augusti.  K ur­
sen hade 50 deltagare,  och kom till i sam arbete  med folkhögskolan i 
Torshavn . K ursledare  var Öivind Liljeström vid N ordiska folkhögskolan.

Rådet har tagit initiativ till att knyta  kontak ter  mellan lärare och folksko­
la och s tudieorganisationer som a rbe ta r  med bilden i undervisningen. En 
nordisk grupp a rbe ta r  nu för att försöka få till stand en mer kontinuerlig 
idé- och erfarenhetsutväxling  mellan intresserade lärare på detta  område.

Skriften med kom m enterade  Grundtvig-texter,  som skall utges 1983 i 
sam band med 200-årsjubiléet av Grundtvigs födelse, är under arbete. Man 
har sökt om ekonom isk t bidrag från Nordisk  kulturfond. R edak tö r  är Finn 
S lumstrup. D anm ark, och m edarbetare  från andra nordiska länder är Olav 
Akerlie. Norge, Paul Terning. Sverige, och G ustav  Björkstrand. Finland.

Folkhögskolerådets  internationella kommitté arbetar med att bygga ut 
kontakten  mellan nordisk folkhögskola och liknande projekt i u-länder.  En 
konferens (W orkshop  80) i Danmark dryftade underlaget för ett dylikt 
sam arbete  och ett nytt kontak tm öte  mellan nordiska och afrikanska repre-
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sen tan te r  planeras till 1983. Den internationella nämnden under folkhög­
skolerådet år koordineringsorgan i planlåggningsarbetet.

Man arbe ta r  o ckså  med en del rapporter ,  som först blir färdiga 1982.
För  7:e året i följd arrangerade  rådet ti llsammans med professor Erica 

Simon i Vanosc och N ord iska  folkhögskolan i Kungälv kursen "M ö te  med 

F ra n k r ik e " ,  där 24 p e rsoner  deltog. F ö r  praktiska arrangemang med resa 
m. m. svarade  en lärare från N ord iska  folkhögskolan, och för information 
om kursen och utsändning av program svarade rådet genom akademins 
och folkhögskolans expedit ioner.

Föreningen Le Crau du Sapts  vänner,  som bildades 1980, har haft två 
s tyrelsem öten i Kungälv u nder  1981, det senare i anslutning till förening­
ens generalförsamling i augusti.  I samband med denna arrangerades i 
sam arbete  med akadem in en w eekendkonferens om folkbildningsfrågor.

K on taktkon ferens

I akadem ins stadgar sägs att dess  styrelse "k a n  arrangera rådgivande 
kon tak tkonferenser  med insti tutioner och organisationer som är verk ­
sam m a inom akadem ins arbe tso m råd e” . Sådana konferenser har också ägt 
rum ungefär vartannat år. Syftet har varit att  värdera  akadem ins verksam ­
het och d iskutera  dess framtida inriktning. Akademin arrangerade den 2 5 -  
27 maj 1981 en kontaktkonferens med 46 deltagare, förutom akademins 
styrelse och personal.

K ontak tkonferensen  1981 hade en något annan uppläggning än de tidi­
gare. Man startade med en bred diskussion om folkbildningens och vuxen­
utbildningens uppgifter i de nordiska länderna idag mot bakgrunden av 
några viktiga framtidsfrågor, som belystes i ett par inledningsanföranden. 
U nder  senare delen av konferensen ägnade man sig sedan åt att i mindre 
g rupper och i gem ensam  diskussion analysera  akadem ins uppdrag att 
” vara ett cen trum  för studium av frågor som är väsentliga för utveckling 
och förnyelse inom folkbildning och vuxenutbildning i N o rd en " .

Den mångfald som u tm ärker  akadem ins arbetsfält och de skilda förvänt­
ningar man på olika håll har på akadem ins verksam het kom tydligt fram i 
d iskussionerna. Man fick bekräftat att det finns ett brett och positivt 
intresse för akadem in i alla de nordiska länderna, och många idéer och 
förslag till nya insatser lades fram. Materia let från kontaktkonferensen har 
sammanställ ts  till en enkel rapport.

In ternationella  kon takter

Akademin stod i april 1981 som värd för ett studiebesök arrangerat av en 
europeisk  kultur- och utbildningsorganisation med säte i Paris.

8 ungdomsledare och vuxenutbildare från Frankrike, Italien. Spanien. 
Belgien och Luxem burg , fick under en veckas tid genom studiebesök och 
föreläsningar orientering om svensk och nordisk vuxenutbildning och ung­
dom sverksam het.
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1 sam arbete  med det internationella sekretaria te t i den nederländska 
folkhögskoleföreningen och folkhögskolan i Bergen i Holland arrangerade 
akadem in i juni 1981 en kurs i Holland för nordiska folkbildare och vuxen- 
utbildare. Uppehålle t i Holland finansierades helt av den nederländska 
sta ten , och kursen  gav först och främst insikt i hur man vid nederländska 
folkhögskolor bedriver  ko rtkursverksam het i sam verkan med olika organi­
sationer och institutioner.

I augusti 1981 arrangerade  Folkbildningsförbundet i Sverige tillsammans 
med Utbildningsradion och Universitets- och högskoleämbetet en " w o r k ­
sh o p "  i Kungälv, d ä r  vuxenutbildare  och T V -producenter  från Canada och 
de nordiska länderna m öttes  till ett e rfarenhetsutbyte .  Akademin deltog 
aktivt i a rrangemanget,  och ansvarar  bl. a. för seminarierapporten.

Övrig in form ations- och ko n ta k tverksa m h et

Behovet av information av olika slag från akadem in är stort. 1 mån av 
resurser försöker akadem ins personal tillgodose de skilda önskemålen. Det 
gäller information om litteratur på aktuella äm nesom råden ,  m edverkan i 
planering av konferenser  och studieresor,  råd om föreläsare och kontak t­
personer i skilda sam m anhang, information om bidragsordningar osv. Inte 
enbart färdigställda rapporter,  men också  annat material med anknytning 
till olika akadem ikurser  efterfrågas ofta. Akademins adressregister har 
också kunnat u tnyttjas  av andra organisationer och institutioner inom 
akadem ins a rbe tsom råde  som önskat sända information om kurser m. m. 
till alla nordiska länder.

A kademins rek tor och lektorer - och i viss män också övrig personal -  
deltar och m edverkar  ofta i konferenser,  möten och arbetsgrupper såväl på 
nordiskt som nationellt plan. På det sättet kan idéer och erfarenheter från 
akadem ins egen verksam het föras ut till en vidare krets. Det finns också ett 
stort behov  av information om folkbildningens och vuxenutbildningens 
organisation och s truk tu r  de nordiska länderna emellan. Denna kontakt 
med fältet är också  ett villkor för att akadem ins egen verksamhet inte skall 
bli isolerad från folkbildningens och vuxenutbildningens vardag i de nor­
diska länderna.

Alltsedan tillkomsten av den s. k. nordiska nyhetsbulletinen. " In fo rm a­
tion om vuxenutbildningen i N o rd e n " ,  har akadem in medverkat i redige­
ringen av publikationen. U nder  1981 har också  själva produktionen av den 
överf ly tta ts  från ku ltursekre tar ia te t i K öpenham n till akademin. Två num ­
mer har utgivits under  1981. det första i augusti och det senare i november. 
Bulletinen utges i en skandinavisk och en finsk version. Avsikten är att 
akadem in också  u nder  1982 skall sköta produktionen av bulletinen i sam ar­
bete med ku ltursekre tar ia te t och studieorganisationernas sam arbetsorgan i 
de nordiska länderna, som ansvarar  för insamlingen av nyhetsmaterialet.

I sam band med akadem ins kontak tkonferens i maj 1981 utgavs skriften 
" N o rd e n s  folkliga akadem i — in i 80-talet".  Avsikten var att ge en fylligare 

41 — 10-330. Nordiska rådel
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bild av akadem ins verksam het än den som fås genom kursprogram och 
kortare art iklar.

Skriften innehöll å rsberätte lsen  för 1980 och andra  fakta om akademins 
kurser  och deltagarrekrytering, men också  en rad inlägg i debatten  om 
folkhögskola, folkbildning och vuxenutbildning i N orden  med anknytning 
till olika tem an som varit aktuella i akadem ins verksamhet de senaste åren. 
Skriften innehöll dessu tom  en översikt över  vuxenutbildningen i de nordis­
ka länderna och de olika organisator iska ram ar inom vilka man arbetar, 
och en kom m enterad  förteckning öv e r  aktuell vuxenpedagogisk litteratur.

Skriften utgavs i 2000 ex. varav en fjärdedel betalades och dis tribuera­
des av kultursekretaria tet .

F. F ram tidsp laner

Diskussion om akadem ins framtid har under det senaste året i hög grad 

knutit sig till frågan om akadem ins framtida lokalisering. Som nämnts 
tidigare i veksam hetsbe rä tte lsen  ä r  det nu klart att akademin skall fortsätta 
sitt sam arbete  med N ord iska  folkhögskolan i Kungälv och att ett nytt avtal 
mellan de båda insti tutionerna kom m er att träda i kraft I januari 1983. Det 
nya  avtalet kom m er b l .a .  att innebära ett ökat utrymm e för akademins 
administration och en viss utvidgning av bibliotekets lokaler. Någon ny­
byggnation för akadem ins räkning blir det dock inte fråga om för närvaran­
de.

F ö r  våren 1982 har följande kurser planerats och presenteras  i akade­
mins folder:

Invandrarna  och språkundervisningen 19 -22  januari 
F redsarbete  -  f redsundervisning 2 5 - 2 9  januari 
T ea te r  i lokalsamhället 2 2 - 2 6  februari 
Nordisk  folkhögskolekurs 2 2 - 2 6  mars 

Kulturprogram utbyte  i N orden  2 7 - 3 0  mars 
K vinnokurser  i N orden  3 - 7  maj 
Information och uppsökande verksam het 1 0 -  14 maj 
A tt göra  ett u tvecklingsarbete  28 juni — 3 juli
D essutom  genomför akademin också  en rad sam arbetsarrangem ang med 

särskild rekrytering.
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G. F inansiering och ekonom i

Översikt över  bokslut och budget (1 000-tal skr.).
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V erksam hetsberä tte lse  1981

A . N avn  og adresse

N ordisk  sam arbejde inden for skoleområdet 
Sekre taria te t  for nordisk kulturelt samarbejde 
Snaregade 10 D K -1205 K øbenhavn  K

B. S tartår

1971, i sin nuværende form 1972, under  nuværende navn 1976. Gæl­
dende retningslinjer og bestyrelsens mandat vedtaget af Nordisk Minister­

råd i 1976.

C. F orm ål

Målsætningen med det nordiske samarbejde inden for skoleområdet er at 
fremme det nordiske uddannelsessam arbejde  vedrørende førskole, g rund­
skole og de gymnasiale uddannelser (de 1 6 -1 9  åriges uddannelser), he r­
under også e rhvervsuddannelserne  for 16—19 årige samt efter- og videre­
uddannelse  a f  lærere på disse om råder.  H vad  angår førskoleområdet skal 
sam arbejdet omfatte førskolens pædagogiske funktioner, herunder  o ve r­

gang mellem førskole/grundskole.
Det nordiske skolesamarbejde skal primært tilrettelægges i ti lknytning til 

det pædagogiske forsknings- og udviklingsarbejde b l .a .  med henblik på at 
opnå  den bedst mulige fællesudnyttelse a f  de nationale midler, der s tår  til 
rådighed hertil.  Informationsformidling og udveksling af erfaringer om 
reformarbejde og udvekslingstendenser i de nordiske lande for så vidt 
angår forsøgsvirksom hed og forskning skal være en bestandig del af virk­
som heden. Samarbejdet skal først og fremmest bære præg af initiativska­
bende tiltag og a f  etablering a f  kontak te r  og nye indsatser.

D. O rganisation

1. A dm inistra tion

Virksomheden ledes af en bestyrelse , bestående a f  en fast repræsentant 
og en suppleant fra hvert a f  de nordiske lande. Valgperioden er 4 år. 
Bestyrelsens navn e r  Styringsgruppen  fo r  nordisk skolesam arbejde.

Sekretaria tet for nordisk kulturelt samarbejde varetager virksomhedens 
sekretariatsfunktion.

2. Styringsgruppens sam m ensæ tn ing  

Faste  repræsentanter: (valgt fra 1.1.1981)
U ndervisningsinspektør Finn Chris tensen D

C 10 l/k

1982
N o r d i s k t  s a m a r b e te  in o m  s k o lo m r å d e t
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Afdelingschef H ördur  L árusson  er formand i styringsgruppen og fuld­
mægtig Chris ten Jordet var sekre tæ r for gruppen til 31.7.81. Fuldmægtig 
Atli G udm undsson  er sekre tæ r fra 1.8.81.

3. P ersonale

To sagsbehandlere  og en assistent arbejder på heltid med nordisk skole­
sam arbejdes sekre taria tsopgaver.  Dette personale er direkte lønnet over 
K ultursekretaria te ts  budget.
Personalets  navne: 

fuldmægtig Chris ten  Jordet 
fuldmægtig Atli G udm undsson  
assistent Elfi Crone
Regnskabs- og bogføringsarbejdet gennemføres a f  administra tionsafde­

lingen i K ultursekretaria tet.

4. R evisorer

Revisionen foregår på ti lsvarende måde som for det øvrige K ultursekre­
tariat.

E. V irksom hed  

I. B aggrund

I 1976 vedtog N ord isk  Ministerråd retningslinjer for skolesamarbejdet 
og m andat for styringsgruppen. De forudgående år,  fra 1972, blev v irksom­
heden drevet under  betegnelsen "H arm oniser ing  af skoleordningerne i de 
nordiske lan d e" .  U n d e r  den senere halvdel a f  70 'erne er der sket en 
tyngdepunktsforskydning fra harmonisering af ram m eplaner for undervis­
ning i grundskolen  til et sam arbejde inden for det pædagogiske forsknings- 
og udviklingsarbejde på udvalgte prioriterede om råder  med en direkte 
relation til arbejdet i skolen.

Sideløbende med den centrale planlægning og målrettede styring har det 
egentlige projektarbejde været gennemført som en decentraliseret virk­
somhed.

Sagkyndige personer,  som arbejder med de enkelte projekter, er ansat
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på  korttidsforordninger og udfører arbejdet i hjemlandet. Arbejdsgrupper 
og referencegrupper e r  et vigtigt og nødvendigt led for at gennemføre og 
formidle de enkelte projekter. Med etablering a f  netvæ rk  mellem nationa­
le, lokale fo rsøgsprojekter forankres det nordiske skolesamarbejde i de 

aktuelle nationale tendenser.

2. Styringsgruppens v irksom hed

Styringsgruppen har i løbet a f  året afholdt 2 selvstændige to-dages m ø­
der og 3 en-dags m øder i ti lknytning til anden  mødevirksomhed.

På et to-dages møde i Helsingfors besøgte styringsgruppen et par  skoler i 
om rådet.

Styringsgruppen arrangerede i samarbejde med Undervisningsministeri­
et i Island et informationsmøde i Reykjavik. E m bedsm æ nd fra U ndervis­
ningsministeriet,  skolekonsu len ter og personale i ledende st illingeri skoler 
fra hele Island blev indbudt til mødet. Form åle t med informationsmø­
derne , som afholdes hvert å r  a f  styringsgruppen, har været at præsentere  
de aktuelle nordiske sam arbejdspro jek ter og drøfte centrale em ner med 
rep ræ sen tan te r  fra de nationale skolemyndigheder. Em net ,  som blev drøf­
tet på m ødet r t s la n d ,  var  "h jem /sko le-sam arbe jde t” . Med udgangspunkt i 
en præ sentation  a f  h jem /skolesam arbejdets organisation i de nordiske 
lande behandledes em net over  en livlig diskussion.

S tyringsgruppen afholdt et andet en-dags møde i ti lknytning til evalue­
ringskonferencen for det nordiske miljølæreprojekt, og et tredje i ti lknyt­
ning til et fælles koordineringsmøde med gruppen FoU-administratører.  
Form åle t med m ødet med FoU -adm inistra tø rerne  var  bl. a. at få en over­
sigt over  og eksem pler  på nationalt FoU -arbejde  inden for området " O r ­
ganisationsudvikling og arbejdsmiljø i sko len"  og at drøfte situationen 
vedrørende erhvervspædagogisk  FoU -arbejde  i N orden.

3. P rojekter

3.1. In fo rm a tionsvirksom hed

I overensstem m else  med retningslinjerne har det nordiske skolesamar­
bejde båre t præg af  informationsaktivite ter. Dette viser sig både i den 
globale virksomhed og i forskellige tiltag i de enkelte projekter. Der er 
blevet udgivet rappor te r  og in form ationsbrochurer samt tidsskrifter som 
udgives periodisk. U d over  det årlige informationsmøde formidles der 
endvidere information om skolesamarbejdet og det nordiske ku ltu rsam ar­
bejde på forskellige møder,  hvor  m edarbejderne i de nordiske projekter 
deltager.

I indeværende å r  e r  de r  blevet gennemført en omlægning af den nordiske 
publikationsvirksom hed. N ordisk  udredningsserie (NU-serien) består nu 
a f  centrale nordiske udredninger, som skal danne grundlag for politiske 
beslutninger. Øvrige nordiske publikationer udgives under samlebetegnel­
sen N O R D . N ordiske og nationale sekre taria ter forsynes med et referen-
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ceoplag på 100 ex. D eru do ver  sendes hver enkelt publikation til bestemte 
målgrupper. Skolesam arbe jdets  distributionsliste omfatter ca 700 adresser 
i N orden , herunder  de centrale skolemyndigheder,  pædagogiske institutio­
ner og lærerorganisationer. Skoletidsskrifter og dagsaviserne får tilsendt 
pressemeddelelser.

Normalt udgives der finske og engelske resum éer a f  publikationerne, der 
b l .a .  sendes til de internationale organisationer. I enkelte tilfælde over­
sæ ttes rappor te r  i sin helhed til finsk.

N ordisk  lærebog i optik blev udgivet i den tidligere N U  B-serie i år (NU 
B 1980:23). In form ationsbrochuren  "K o n ta k te r  til fo rskn ings- og udvik­
lingsarbejde på  uddannelsesom rådet i N orden  1981" blev trykt i et for­
søgsoplag på 500 eks.,  og d is tribueres til et nordisk kontaktnet på det 
pædagogiske FoU -om råde.  Brochuren vil blive åjourført hvert år.

Som et led i afslutningsfasen a f  Bergen-projektet er der  blevet udgivet en 
rapport med beskrivelse a f  de rapporter ,  artikler og hjælpemidler, som 
projek tm edarbejderne  i de enkelte kom m uner har udarbejdet.

A rbejdsgruppen for den nordisk-engelske ordliste har haft sit afsluttende 
møde i foråret 1981. K ultursekre taria te t  har udarbejdet ordlisten i et for­
søgsoplæg, de r  sendes ud til høring vinteren 1982. Listen indeholder 
te rm er vedrørende den obligatoriske skole samt centrale begreber inden 
for gymnasiestadiet og skoleforvaltningen. Term erne  e r  på svensk, dansk, 
finsk, islandsk, norsk  og engelsk.

Informationsbulletinen "B ørns opvæ kstm iljø  i N o rd e n "  blev i år publi­
ceret i tre numre. H vert num m er indeholder et bestemt tema. Tem aerne  i 
dette års numre var "S am arbe jde  med foræ ldre” , "H and icap ped e  b ø rn "  
og "D agins ti tu tionernes  pædagogiske målsætninger” . Bulletinen e r  trykt i 
et oplag på 3 100 eks. (skandinavisk udgave) og 700 eks. (finsk udgave).

"In fo rm a tio n  om  skolan i N o r d e n " , som om fatter  þáde grundskolen og 
gymnasiestadiet ,  e r  i å r  publiceret i io numre. Tem aerne  i årets numre har 
været " In teg rer ing  a f  specialundervisningens e lev e r” , og ” Integration i 
underv isn ingen” . Den skandinaviske udgave trykkes i 6000 eks. og den 
finske udgave "T ie to ja  pohjoismaiden kou lus ta”  trykkes i 2500 eks.

3.2 F ørskolen

I sam arbejde med den nordiske kontaktkom ité  for børnehave/førskole- 
sektoren  udgives bulletinen "In fo rm a tion  om  B ørns opvæ kstm iljø  i N or­
d e n " .  Tre numre a f  bulletinen blev udgivet i 1981 (se und er3 .1 ) .  Formålet 
med bulletinen e r  at formidle information om daginsti tutionernes situation 
og udvikling i N orden , set fra såvel pædagogiske som sociale synsvinkler, 
og at fortælle om det pædagogiske forsknings- og udviklingsarbejde på 
førskoleom rådet.  K ontak tkom itéen  forsyner redaktionen med oversigtsar­
tikler om bes tem te  em ner ,  og to  sagkyndige personer (en dansk og en 
finsk) bearbejder resum éer  af fo rskningsrapporter  og redigerer andet stof i 
bulletinen.
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I øvrigt e r  der ikke igangsat nogle nye projekter på førskoleområdet i 
1981.

3.3 G rundskole, overgang  fø r s k o le —grundskole

S amarbejdet på grundskoleom rådet har fortrinsvis fundet sted inden for 
specialundervisningen og omkring handikappede elevers vilkår.

K on taktgruppen  fo r  specia lundervisn ing  er det nordiske skolesam ar­
bejdes rådgivende organ for specialundervisning. Den består  af et fast 
medlem fra hvert a f  de nordiske lande. K ontaktgruppen har holdt 2 møder i 
1981. På møderne har gruppen behandle t aktuelle problemstil linger i nor­
disk specialundervisning og drøftet Nordisk  Råds rekom m andationer og 
N ordisk  M inisterråds tiltag på om rådet.  I år har gruppen gennemgået og 
fremlagt forslag til specialpædagogiske te rm er i den nordisk-engelske o rd ­

liste.
Gennem  gruppen har skolesamarbejdet en direkte kontakt til det årlige 

nordiske em bedsm andsm øde  i specialundervisning. I samråd med em beds­
m andsm ødet i å r  blev der  udarbejdet en dispositionsplan for situations­
oversigten En skole fo r  alle (se under  3.6).

I 1978 blev der nedsat en nordisk referencegruppe fo r  læ rem idler i 
specia lundervisn ing  med henblik på at iværksætte  et sam ordnet læremid­
delssamarbejde i perioden 1981-83. I en forberedelsesfase har gruppen 
ved en række m øder gennem drøftet dette omfattende projektkompleks, 
de r  f rem byder  ganske mange vanskeligheder og barr ierer udtrykt i lan­
denes forskellige holdning til og praksis vedrørende fremstilling og afprøv­
ning af læremidler. I denne første fase har gruppen gennemført en enquet- 
undersøgelse  om mulighederne for nordisk samarbejde omkring udvikling 
og produktion  a f  læremidler. G ruppen  henvendte  sig til alle specialpæda­
goger i N orden  med en opfordring til at beskrive hjemmefremstillet eller 
kommercielt producere t  materiale, som måtte skønnes at have anven­
delsesmuligheder i de andre nordiske lande. Resultaterne foreligger nu i en 
stenciltrykt rapport.

G ruppen  frem hæ ver vægten a f  at formidle information til de nordiske 
speciallærere. I år har gruppen indsamlet materiale  til et fælles-nordisk 
katalog over  institutioner, forlag, m .v . ,  der producerer,  godkender eller 
informerer om læremidler i de respektive lande. Endvidere har gruppen 
igangsat et forsøg på at udvikle et fælles-nordisk idékatalog med i første 
omgang en fornyet henvendelse  til nordiske speciallærere.

Med baggrund i en projektplan udarbejdet a f  referencegruppen blev der i 
indeværende å r  igangsat et nordisk samarbejde om udvikling a f  undervis­
ningsmaterialer om N orden  beregnet for e lever med indlæringsvanskelig­
heder. H e r  er opgaven at tilvejebringe et orienteringsmateriale til special­
undervisning for svagtbegavede. Materialet skal med et minimum af tekst 
fortælle om livsvilkår,  mennesker,  natur, e tc.,  i de nordiske lande og har 
derfor fået arbejdstitlen Vore N abo lande. En særlig arbejdsgruppe koor­
dinerer udviklingsarbejdet på nordisk niveau.
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Det fællesnordiske forskningsprojekt i specialundervisning, det såkaldte 
Bergen-projekt, e r  nu i sin afslutningsfase: rapporteringsfasen. Projektet 
om fatter  et sam arbejde mellem forskere i 5 projekter på kommunalt plan i 
de nordiske lande: L y n g b y -T å rb æ k  og K ø g e -V a l lø  kom m uner i D an­
mark, Åbo i Finland, Bergen i Norge og U m eå i Sverige. På grund af den 
intensive lokale rapportering  og a f  varierende ressourcer  i de enkelte 
delprojekter er den nordiske s lutrapportering nu blevet udsat til 1982/83. 1 
mellemtiden er der i 1981 udarbejdet en oversigt/katalog med beskrivelser 
af de rapporter,  artikler og hjælpemidler, som medarbejderne indtil nu har 
udarbejdet i ti lknytning til projektarbejdet. Form ålet med denne oversigt 
e r  at gøre dette  omfattende materiale lettere tilgængeligt for speciallærere, 
skolepsykologer og andre in teresserede grupper.

3.4 U ddannelse fo r  de 16 — 19 årige

Følgende pro jek ter har i indevæ rende år været igang inden for de 1 6 -  19 
åriges uddannelsesom råde:

Inden for læ rem iddelssam arbejdet,  der  specielt sa tser på de smalle e r ­
hvervsfag, er der  udgivet en nordisk lærebog i optik, som optikerskolerne 
nu har taget i brug. Det skandinaviske oplag er omtrent i sin helhed blevet 
solgt til skolerne og til op tikerforbundene i D anm ark, Norge og Sverige. 
Oplaget a f  den finske udgave ” Optiikan oppikirja”  er ligeledes blevet solgt 
til den finske optikerskole  samt de finske optikerforbund.

Projektet vil evalueres  i løbet a f  en 2-års periode.
En in form ationsbrochure  angående abonnem ent på læremiddelskata­

loger fra de andre nordiske lande e r  blevet distribueret til samtlige nordiske 
e rhvervsuddannelsesins ti tu tioner.  Projektet er et eksperiment,  og evalue­
ringen ligger i omfanget a f  skolens benyttelse a f  tilbuddet.

Projektet inden for p lantesundhedslæren er afs luttet i år. En arbejds­
gruppe har udarbejdet et audiovisuelt materiale med ti lhørende diagnose­
skema. Materialet om fatter  sygdom m e/skadedyr hos nytteplanter i driv­
huse.

Materia let vil blive afprøvet i udvalgte gartneriskoler i de nordiske 
lande, og en evaluering foregår samtidigt. Hvis materialet får en positiv 
modtagelse, bliver en evt. udvidelse a f  materialet aktuel. Projektet er et 
pilotprojekt for udvikling a f  audiovisuelle  undervisningsmaterialer på nor­
disk basis.

Med en bevilling fra minis terrådets dispositionsmidler er der i indevæ­
rende år blevet igangsat et udredningsarbejde angående nordisk sam ar­
bejde i undervisningen inden for fiskerifagene. Udredningsarbejdet bygger 
på et tidligere nordisk projekt "F iskeriu tdanne lse  og -forskning i N o rd e n " .

En nærm ere  konkretisering har vist sig at være nødvendig, og i det 
fortsatte udredningsarbejde vil man prioritere informationsarbejdet mel­
lem nationale m yndigheder og institutioner, som har ansvar for læremid­
delsproduktion, læreplaner, pædagogisk udviklingsarbejde m. v.
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Projektets  målsætning er at kortlægge de forskellige muligheder, som 
findes for at etablere et velfungerende nordisk informationssystem.

Fo r  projektet ungdom suddannelsernes forhold til arbejdslivet henvises 
de r  til afsnit 3.6 i denne årsberetning.

3.5 Læ reruddannelse

D er er ikke igangsat nye pro jek ter i 1981.

3.6 Fæ lles fo r  fle re  stad ier  

F ou-sam ordning

G ruppen  F o U -adm instra tø re r  har indsamlet materiale  til en oversigt over 
de centrale myndigheder, organer og institutioner, som arbejder med eller 
yder indflydelse på  det pædagogiske forsknings- og udviklingsarbejde i 
N orden . Oversigten er blevet udgivet i en brochure "K o n ta k te r  til fo rsk­
nings- og udviklingsarbejde i N o rd e n ” .

Med henblik på at gennemdrøfte  si tuationen i de nordiske lande på 
om råderne  ” Organisationsudvikling og arbejdsmiljø i sko len”  og ” E r­
hvervspædagogisk  forsknings- og udviklingsarbejde blev der  afholdt et 
fælles møde mellem FoU -adm inistra tø rer  i N orden  og styringsgruppen for 
nordisk skolesamarbejde.

M iljølæ reprosjektet

Miljølæreprosjektet for grunnskolen  og 1 6 -1 9  åringenes utdanning er 
blitt avsluttet med en evalueringskonferanse høsten 1981. Dette betyr at 
den aktive prosjektfasen er avslutte t på nordisk plan, men utviklingen på 
nasjonalt plan vil bli fulgt av Styringsgruppen for nordisk skolesamarbeid i 
årene fremover.

K onferansen hadde som oppgave å vurdere følgende problemstil linger:
-  Erfaringer -  positive, negative i forbindelse med gjennomføringen av 

det nordiske miljølæreprosjektet.
-  Drøfte p rob lem er i forbindelse med tilbakeføringen av prosjektet fra 

nordisk til nasjonalt plan.
-  Drøfte p roblem er i forbindelse med gjennomføring av prosjektet på 

nasjonalt plan.
-  Strategier for hvordan prosjektet skal videreføres.

Av de positive erfaringer som ble trukket frem på konferansen kan 
nevnes at det nordiske prosjektet har gitt en stor grad av inspirasjon til det 
nasjonale arbeide. Rent konkret har prosjektet hatt s tor innvirkning på det 
nasjonale læreplanarbeidet. Det er kommet inn formuleringer i læreplane­
ne både generelt og i forskjellige fag som kan føres ti lbake til prosjektet.

Særlig gjelder dette at em ner fra materialet er integrert i læreplanen i 
forskjellige fag. Prosjektet har også s timulert til å gjennomføre nye arbeids­
om råder  og m etoder  innenfor miljøundervisning, særlig gjelder dette tverr-
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faglig v irksomhet og lærersamarbeid . Prosjektet har gitt forsknings­
insti tusjoner bedre kontak t med det praktiske arbeid i skolen, og det har 
også ført til f ruktbart sam arbeid mellom lærere og skoleadministratorer.

Arbeidet har også vist at Styringsgruppen for nordisk skolesamarbeid 
kan fungere aktivt i et konkret  utviklingsarbeid for skolens praktiske 
undervisning i miljølære.

Av de negative erfaringer som ble trukket frem på konferansen var at 

koordineringen mellom det nordiske og det nasjonale arbeid ikke hadde 
vært god nok, særlig i begynnelsen  av prosjektet.

F ø r  pros jek ter starter ,  må det presiseres hvem som er  ansvarlig nasjo­
nalt og hvilke finansier ingsramm er hvert enkelt land rår over. På det 
nordiske budsjette t bør det inngå mer midler til informasjonsarbeid i for­
bindelse med prosjekter.

Ins truk tørene  som er  blitt u tdannet på nordisk plan er heller ikke blitt så 
godt u tnyt te t som de burde blitt i de respektive land.

Det var enighet på  konferansen at prosjektet nå i videreføringen, særlig 
for grunnskolens vedkom m ende ,  må konsolideres, for 1 6 -1 9  åringenes 
utdanning ble det på konferansen etterlyst en nærmere analyse om hvilke 
behov for miljølære som eksis terer i undervisningen.

Betydningen av å arbeide med innføring av miljølære i lærerutdanning­
en, ble unders treket på  konferensen.

Ideen om nordiske biennaler i miljølære ble lansert fra svensk side. 
K onkrete  p laner eksis terer  om en biennale i Stockholm i 1983. Disse 
biennaler kan v idereføre prosjektet på nordisk plan. H ovedhensik ten  med 
biennalen i miljølære vil være erfaringsutveksling, og å stimulere til forny­

else og videre arbeid i miljølære.
Tilslutt anbefalte konferansen at de ler av lærematerialet som foreligger i 

miljølære må bli overført til spesialundervisningen.
Styringsgruppen vil følge opp disse forslagene til videreføring av pro­

sjektet.

Skole  — arbeidsliv

I løpet av 1980 ble det utarbeidet en plan for nordisk samarbeid omkring 
problematikken utdanning/arbeidsliv på grunnlag av rapporten  ” Ung- 
dom sutdanningens forhold til a rbeidslive t’. (N U  B 1980:8). En forbere­
dende konferanse ble arrangert i Södertälje, Sverige i janu a r  1981. I p ro­
sjektet vil en binde sam m en kom m uner som driver forsøksvirksom het i et 
ne ttverk . Den viktigste oppgaven på nordisk nivå blir å  styrke og stimulere 
disse utviklingsmiljøer. U tveksling av ideer og informasjon blir sentrale 
oppgaver  i prosjektet .

En har i pros jektets første fase valgt å konsentrere  seg om et tema, 
” A rbeids livskunnskap i underv isn ingen” .

Et annet ne ttverk  vil bli oppre t te t  mellom bykom m uner i N orden  som 
driver fo rsøksv irksom het med ” U ngdom sgaran tien” . Følgende kom-
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m uner deltar  i prosjektet: Århus i D anm ark. Jakobstad  i Finland, T ro nd ­
heim i Norge og Karls tad  i Sverige. En forberedende konferanse ble 
arrangert i Karls tad høsten 1981. Form ålet med prosjektet er å utveksle 
informasjoner, ideer og erfaringer om arbeidet med gjennomføringen av 
ungdomsgarantien. I prosjektet vil en legge særlig vekt på vanskelige 
problemer, og forsøke å  finne frem til nye strategier for å løse disse. Disse 
nettverksprosjek tene  bli i løpet av året satt i gang i samarbeid med N A U T  
(Nordisk  A rbeidsmarkedsutvalg).  En egen informasjonsbulletin vil binde 
nettverkene sammen.

V irksomheten  vil sam ordnes av en spesiell styringsgruppe som repre­
sen terer  både Em betsm annskom iteen  for nordisk kulturelt samarbeid og 
Nordisk  Arbeidsmarkedsutvalg .

S itua tionsoversig ten  : En skole fo r  alle

Et arbejde med problematikken omkring integrering af specialundervis­
ningens elever er påbegyndt i 1981 ifølge arbejdsplan fra kontaktgruppen 
for specialundervisning. To sagkyndige personer har udført en situations­
analyse med gennemgang a f  litteratur, studierejser m. v. og har udarbejdet 
en oversigt over  situationen. Oversigten indeholder bl. a. en beskrivelse af 
si tuationen ang. in tegrationsproblem atikken i de nordiske lande, en kritisk 
analyse a f  in tegrationsbegrebet og en beskrivelse a f  særlige tiltag, der 
direkte eller indirekte kan have betydning for realiseringen a f  en skole for 
alle. Oversigten d æ kker  såvel grundskolen som uddannelserne for de 1 6 -  
19 årige.

Oversigten vil blive behandle t på et nordisk seminar om em net i 1982, 
hvor man regner med at kunne drage nogle konklusioner om integrationen i 
de nordiske sko lesystem er og foreslå  samarbejdstiltag på nordisk plan.

4. P ublikationer

4.1. R apporter i N U -serien

-  Nordisk  lærebok i optikk (Optiikan oppikirja). En innføring i geom e­
trisk, fysikalsk og visuell optikk ( N U B  1980:23).

— U ndervisningen i miljølære ved universite ter  og høyere læreanstalter i 
N orden  (Y m päris tökasvatus  pohjoismaiden yliopistoissa ja  korkeakou- 

luissa) (N U  B 1980:25).

4.2 N O R D -pub lika tioner

-  Bergensprosjektet: Et nordisk forskningssamarbeid om læreproblemer 
hos barn: III Rapporter ,  artikler og hjelpemidler: En oversikt (N ord­
publikationer 1981)

4.3 A ndre  pub lika tioner

— In form ation  om  børns opvæ kstm iljø  i N orden  (En informationsbulletin) 
1/81 Samarbejdet med forældre
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2/81 H andicappede  børn
3/81 Daginstitutionernes pædagogiske målsætninger 
F insk  udgave:
Lasten  K asvuo lo ista  P oh jo ism aissa

— In form ation  om  skolan i N orden  (En informationsbulletin)
1/81) Integrering a f  specialundervisningens elever
2/81 Integration i undervisningen 
F insk version:
P ohjo ism aiden  koulusta

— Læ rem id ler i yrkesundervisn ingen  
(En informationsbrochure)

— K on takter til F orsknings- og udviklingsarbejder på  uddannelsesom rå­
d e t i N orden  1981. (Et adressekatalog)

— E va lueringskonferencen  fo r  det nordiske m iljø læ reprosjektet, H elsingør 
12, —14.10.1981. (En  konferencerapport) .  (Stenciltryk. Sekretariatet for 
nordisk kulturelt sam arbejde 1981)

— R esultater  fra en enque te  om specialundervisningens læremidler. (En 
rapport). (Stenciltryk. Sekretaria tet for nordisk kulturelt samarbejde, 
August 1981)

F. F rem tidsp laner

I den nærm este  fremtid vil informationsvirksomheden fortsat være en 
væsentlig del a f  det nordiske skolesamarbejde. Udgivelsen af informa­
tionsbulletinerne vil for tsæ tte  og videreudvikles med henblik på udvidelse 
b l .a .  med hensyn til dækning a f  målgrupper. En væsentlig målsætning vil 
være at nå til de enkelte  skoler i N orden. Informationsaktiviteterne vil 
hovedsageligt bestå  a f  udgivelse a f  rapporter,  bulletiner og overs ig tskata­
loger/håndbøger samt afholdelse a f  konferencer,  sem inarer og andre kon­
tak tm øder inden for om råder ,  som er aktuelle for skolen i de nordiske 
lande.

Ministerrådet godkendte  i 1981 styringsgruppens forslag til prioritering 
a f  om råder  i det for tsatte  sam arbejde inden/for pædagogisk forsknings- og 
udviklingarbejde. D er e r  allerede nu påbegyndt arbejde med to af de 
vedtagne om råder: F orholde t mellem skole og arbejdsliv, og integrering af 
specialundervisningens elever.

Der arbejdes endvidere med planlægningen a f  sam arbejdsindsatser in­
den for de to andre a f  Ministerrådet prioriterede områder: Organisations­
udvikling a f  arbejdsmiljø i skolen og erhvervspædagogisk  forsknings- og 
udviklingsarbejde. I perioden frem over vil hovedvægten i v irksomheden 
ligge i sam arbejdet omkring disse om råder.  Andre nye og aktuelle om råder 
vil e fterhånden komm e ind i billedet.

De ovennæ vnte  4 om råder  følger de nationale udviklingstendenser og 
det nordiske sam arbejde vil her kunne spille en kata lysatorrolle. dersom 
man med de nordiske indsatser vil sigte efter, at fagfolk, forsøgsledere og
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andre  får anledning til at drøfte fælles problemer, udveksle erfaringer og 
information og studere hinandens udviklingsarbejde. Erfarings- og infor­
mationsformidling vil stå centralt  i v irksomheden, dersom det drejer sig 
om  relativt nye om råder  i de nationale prioriteringer.  Med etablering af 
kon tak tkana le r  eller ne tvæ rk  direkte mellem skoler/kommuner, som driver 
forsøgsarbejde, vil man kunne styrke arbejdet på disse forsøgssteder og 
give dem  anledning til at drøfte problemstillinger i et nordisk perspektiv.

I årene frem over vil sam arbejdet om udvikling, produktion og dis tribu­
tion af læremidler øges. D ette  gælder især for fag, som har begrænset antal 
elever eller har en marginalstilling i uddannelserne. H er  vil samarbejdet 
inden for de små erhvervsfag og inden/for specialundervisningen fortsat 
prioriteres. D er vil blive taget initiativ med henblik på både at formidle 
information og erfaringer såvel som at fremstil le, afprøve, producere og 
dis tribuere læremidler på fælles nordisk basis.

G. F inansiering og økonom i

Oversigt over  regnskab og budget (1 000-tal dkr.)

Regnskab
1980

Budget
1981

Prel.
resu lta t
1981

Budget
1982

Udgifter
Styrelse 103 84 84 80
Projekt 1 113 1 137 1 197 1268
D ispositionsm id ler 39 50 50 50

Sam lede udgifter 1255 1271 1 331 1 398

Indkomster
Bevilling 1 199 1271 1271 1 398
Bevilling fra  O slo-
se k re ta ria te t 27 60
K ortfr. fo rdringer 24

S am lede in dkom ster 1 250 1271 1 331 1 398
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B I L A G  A

Styringsgruppen for nordisk samarbejde på skoleområdet

O rdinære m ed lem m er:

Undervisningsinspektør
Finn Chris tensen

Direktoratet for
erhvervsuddannelserne
H øjbro  Plads 4
1200 K øbenhavn  K /D anm ark

Konsultativa tjänstem annen  
Magnus Kuli 
Undervisningsministeriet 
F redsgatan  4
00170 Helsingfors 17/Finland

Afdelingschef
H örður Lårusson

U ndervisningsministeriet
Skoleforskningsafdelingen
Reykjavik/Island

Avdelingsdirektør 
H åkon  Bjørnes 

Kirke- og undervisnings­
departem ente t  
O slo-Dep.
Oslo 1/Norge

D epartem ents rådet 

Sven-Ake Johansson  
U tb ildningsdepartem entet 
Fack
103 33 Stockholm/Sverige

Suppleanter: 

Undervisningsinspektør 
B. Kehlet N ørskov 
Direktoratet for 
folkeskolen m.v. 
Frederiksholms Kanal 26 
1220 K øbenhavn K/Danmark

A vdelningschef
Vesa  Lyytikäinen
Skolstyrelsen
H agnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland

Undervisningskonsulent 
G udný Helgadóttir 
Undervisningsministeriet 
Reykjavik/Island (til 15.9)

K onsulent 
Eva Hodne 
c/o PPT 
Strandgate 198 
5011 N ordnes 
Norge

Avdelningsdirektör 
Inger Marklund 
Skolöverstyrelsen 
10642 Stockholm 
Sverige
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S agkynd ige  fo r  "B ørns O pvæ kstm iljø  i N o rd en "  

Mag. art.
K irs ten  Poulsgaard 

GI. Landevej 14 
4000 Roskilde/Danmark

R ek to r  Erik Sjöberg 
B arnträdgårdslärarinstitu tet 

i Jacobs tad  
S torgatan 9
68600 Jakobstad/F inland

Sagkynd ige  fo r  ’ 'In form ation  om  skolan i N orden  

D anm ark
U ndervisningsinspektør 

Finn Chris tensen 
Direktoratet for 
e rhvervsuddannelserne  
Højbro  Plads 4 
1200 K øbenhavn  K

F inland  

P lanerare 
Matti Kimari
Yrkesutbildningssty reisen 

H agnäsgatan 2 
00530 Helsingfors 53 
Finland

Ö verinspektör 
L eena Laulajainen 
Skolstyrelsen 
H agnäsgatan 2 
00530 Helsingfors 53 
Finland

Ö verinspektör 
Jarkko  W eckström  
Skolstyrelsen
Försöks- och forskningsbyrån 
H agnäsgatan 2 
00530 Helsingfors 53 
Finland
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Is land

Afdelingschef
H örð u r  Lárusson
Undervisningsministeriet
Skoleforskningsafdelingen
Reykjavik
Island

N orge

Inform asjonssekretær 

Svein Kristoffersen 
Kirke- og U ndervisnings­
departem ente t  
Oslo-Dep.
Oslo 1 
Norge

Sverige

D epartem entssekre terare  
Lars Lindahl
U tbildningsdepartem entet 
103 33 Stockholm 
Sverige

R edaktionskom itéen  fo r  B ergen-pro jektet

D anm ark

Børge Jensen
Skolepsykologisk kontor
Je rnbanepladsen  22
2800 Lyngby

Lisbeth Meyer 
Hyldevænget 21 
4652 Hårlev

F inland

Hanna-Sofia Poussu-Olli 
Havukatu  6, a s .5 
21210 Raisio as.
Finland
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N orge

H ans-Jørgen Gjessing
U niversite te t i Bergen
Institutt for pedagogisk psykologi
Sydnesp lass  12
5014 Bergen -U

Norge

Sverige

Margit T urnéus 
Psykologiska institutionen 
U m eå  universitet 
90187 U m eå 
Sverige

N ordisk  kon taktgruppe fo r  specia lundervisn ing

Undervisningsinspektør
I. Skov Jørgensen
Inspektionen for
specialundervisning
V ester  Voldgade 117, st
1552 K øbenhavn  V

Byråchef 
Elias Niskanen 
Skolstyrelsen 
H agnäsgatan  2 
00530 Helsingfors 53 
Finland

Specialundervisningskonsulent
Magnus M agnusson
Undervisningsministeriet
Hverfísgötu 6
Reykjavik
Island

Avdelingssjef
E inar N yhus
Rådet för v ideregående
opplæring
Postboks 8170
Oslo-Dep.
Oslo l/Norge
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Avdelningsdirektör 

Folke Elowsson 
S 1:1
Skolöverstyrelsen 
10642 Stockholm 
Sverige

N ordisk situa tionsoversig t: En skole fo r  alle 

Sagkyndige:

Skolpsykolog 
Inger Dahlgren 
Alands L andskapss tyre lse  
Utbildningsavdelingen 
Pb 60
22100 M ariehamn 
Åland

L edende skolepsykolog 
Henning W. Nielsen 
Skolepsykologisk kontor  
Søllerød kom m une 
O verødvej 92 
2840 Holte

R eferencegruppen  fo r  specia lundervisn ingens læ rem idler

O rdinære m ed lem m er: 

U ndervisningsinspektør 
Jørgen H ansen  
U ndervisningsministeriet 
V ester  Voldgade 117, 4 .sal 
1552 K øbenhavn  V 
D anmark

Undervisningsrådet 
Lars N yström  
Undervisningsministeriet 
Skolavdelningen 
Alexandergatan  15 B 
(X) 100 Helsingfors 10 
Finland

Suppleanter: 

Konsulent 
Inga Nilsson 
Inspektionen for 
specialundervisning 
V ester  Voldgade 117 
1552 K øbenhavn  V 
D anm ark

Ö verinspektör 
Unto Jero 
Skolstyrelsen 
H agnäsgatan 2 
00530 Helsingfors 53 
Finland
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Talepædagog 
T hora  Kris tinsdótt ir  
Háaleitisbraut 103 
105 Reykjavik 
Island

Avdelingssjef 
Marit Dahl 
G runnskolerådet 
Postboks 8137 
Oslo-Dep.
Oslo I 
Norge

Konsulent 
Rose-Mari Adeen 
L3:2
Skolöverstyrelsen 
10642 Stockholm 
Sverige

Spesiallærer
Gudny Ella Sigurdardóttir 
Háleitisbraut 117 
105 Reykjavik 
Island

Konsulent 
Arne Østli 
Grunneskolerådet 
Postboks 8137 
Oslo-Dep.
Oslo 1 
Norge

D epartem entssekre terare  
Catharina Rudhe 

Utbildningsdepartementet 
103 33 Stockholm 
Sverige

A rbejdsgruppen  fo r  N abo land-pro jek le t

Skoleinspektør 

Poul T hom sen 
Sorgenfriskolen 
K ongevejen 55 
2800 Lyngby 
Danmark

Speciallärare 
Rose-Marie Ristola 
N ylandsgatan  5 b 22 
20500 Åbo 50 
Finland

Speciallærer
Gudný Ella Sigurdardóttir 
Háaleitisbraut 117 
105 Reykjavik 
Island
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Konsulent 
Arne Østli 
G runnskolerådet 
Postboks 8137 
Oslo-Dep.
Oslo 1 
Norge

Speciallärare 
Arne Gidlund 
RPH-sär.
Marieham nsvägen 2 
902 36 Um eå 
Sverige

K ontaktgruppe i m iljølæ re. Klassetrin 1—9.

Sakkyndige
Dosent
Bjarne Bjørndal 
Pedagogisk forskningsinstitutt 
Postboks 1092 
Blindern
Oslo 3/Norge

L ek to r
Sigmund Lieberg 
Pedagogisk forsknings­
institutt 
P ostboks 1092 
Blindern 
Oslo 3/Norge

Fagkonsulent 
Pe te r  Mollerup 
Solvej 5
2840 H olte/Danm ark

Ö verinspektör 
Lars  N yström  
Försöks- och forsknings- 
avdelningen 
Skolstyrelsen 
Hagnäsgatan 2 
00530 Helsingfors 53 
Finland
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Underd irek tør 
T or  Holtan-Hartwig 

Kirke- og undervisnings­
departem ente t  
Oslo-Dep.
Oslo l/Norge

Skolkonsulent 
Elsa W ahrby 
Skolöverstyrelsen 
10642 Stockholm 
Sverige

Tf. skolinspektör 
Hans-Jörgen Karlsson 
Länsskolnäm nden  i 
Jäm tlands län
Box 652
831 27 Ö stersund 
Sverige

K ontaktgruppen  fo r  pro jek t ”N e ttv e rk "

Undervisningsinspektør
Finn Chris tensen
Direktoratet for
e rhvervsuddannelserne
H øjbro  Plads
1200 K øbenhavn  K

Planerare 
Yrjö Männistö 
Skolstyrelsen 
Hagnäsgatan 2 
00530 Helsingfors 53 
Finland

Afdelingschef
H örður L árusson
Undervisningsministeriet
Hverfisgötu 6
Reykjavik
Island
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Konsulent
W enche H akestad -H ansen
Forsøksrådet for
skoleverket
Box 38
Linderud
Oslo 5
Norge

Avdelningsdirektör 
Ingegerd O dmark 
Skolöverstyrelse ,  S 6 
S-19642 Stockholm 
Sverige

Gun Cardell 
Skolöverstyrelsen , S 6 
10642 Stockholm 

Sverige

E K -N A U T  gruppen -  S tyringsgruppen  fo r  det sam ordnede pro jek t ” U ng­
dom  fo r  a rbe jde"

O rdinære m ed lem m er: 

Sekretaria tsleder 
Lilian Vohn 
S V U A
V ester Voldgade 117 
D K -1552 K øbenhavn  V

Byråchef 
Kaarlo  Multimåki 
Arbetskraftsministerie t 
A nnegatan  25 
SF-00100 Helsingfors 10 
Finland

E kspedis jonss jef 
Kjell Eide
Kirke- og undervisnings­
departem ente t  
Oslo-Dep.
N-Oslo I 
Norge

Suppleanter:

Sekretaria tsleder
Leif  H ansen
Arbejdsministeriet
L aksegade 19
D K - 1063 K øbenhavn  K

Konsulta tiva tjänstemannen 
Magnus Kuli 

Undervisningsministeriet 
F redsgatan  4 
SF-00170 Helsingfors 17 
Finland

Førs tekonsulent 
Øystein Bjørgum 

K om m unaldepartem ente t  
Oslo-Dep.
N-Oslo 1 
Norge
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L änsarbe tsd irek tör  
R unar  Ericsson 
L änsarbe tsnäm nden  i 

V ärmlands län 
Drottninggatan 8 
Box 357

D epartem entssekre terare  
Olle M arkusson 
Utbildningsdepartementet 
Fack
S-103 10 Stockholm 
Sverige

S-651 05 Karlstad 
Sverige

N ordisk  Ministerråds sekretaria t i Oslo:
Konsulent 
Terje Tveito  
Nordisk  Ministerråds 
sekretaria t i Oslo 
Postboks 6753 

St. Olavs plass 
N-Oslo I 
Norge

K ontaktgruppen  fo r  lære m iddelsam arbejde i sm å yrkesfag  <16-19 
åringene)

Konsulent
Jens Ove Rasmussen 
V estervænget 7 
ØM
4000 Roskilde 
Danmark

Ö verinspektör 
U rpo Koponen 
U ndenm aan  lääninhallitus 
E teläesplanadi 16 
00130 Helsinki 13 
Finland

Projektsekreterare  
Risto Helle
Yrkesutbildningssty reisen 
H agnäsgatan 2 
00530 Helsingfors 53 
Finland
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Afdelingschef
Stefån Olafur Jönsson

Undervisningsministeriet
Hverfisgötu 6
Reykjavik
Island

Konsulent 
Jorun Sørensen 
Rådet for v ideregående 
opplæring 
Postboks 8170 
Oslo-Dep.
Oslo I 
Norge

Kanslichef
Bertil A ndersson

Institutet för läromedels-
information
Box 27052
102 51 Stockholm
Sverige

K ontaktgruppen  i m iljølæ re klassetrin  1 0 -1 2  

Sagkyndige:

Lekto r

Leif R osenlöf 
A skuddsvägen 101 
22100 M ariehamn/Åland 
Finland

Lek to r  
Børge Dahle 
Lupinvn 12 B 
7400 Oppdal 
Norge
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Lek to r  
Poul Breum 
Torsagervej 27 
Falkærgårde 
8544 M ørke 
D anm ark

Ö verinspektör  
L ars  N yström  
Skolstyrelsen 
Hagnäsgatan  2 
00530 H elsingfors 53 
Finland

L ek to r

Stefån Bergmann 
T jam arbóli  14 
170 Seltarnarnesi 
Island

L ek to r
E inar Oterholm 
Tingvoll v ideregående 
skule

6630 Tingvoll 
Norge

Tf. skolinspektör 
Hans-Jørgen Karlsson 
Lånssko lnåm den  i 
Jäm tlands län 
Box 652
831 27 Ö stersund 
Sverige

F oU  adm inistra törer  

Konsulent 
Winnie G rønsved 
Folkeskolens Forsøgsråd 
Undervisningsministeriet 
V ester Voldgade 115 
1552 K øbenhavn  V
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Professor 

Kaj Spelling

D anm arks L ærerhøjskole  
Emdrupvej 101 
2400 K øbenhavn  NV

Direktør Jesp e r  F lorander  
D anm arks Pædagogiske 
Institut
H erm odsgade 28 
2200 K øbenhavn  N

B yråchef 

Veikko Lepistö/ 
Ö verinspektör 
Jarkko  W eckström  
Skolstyrelsen 

Försöks- og forsknings­
byrån
Hagnäsgatan  2 
00530 Helsingfors 53 
Finland

A vdelningschef 
Erkki Kangasniemi 
Pedagogiska 
forskningsinstitutet 
Jyväskylä  universitet 
Skolforskningsavdelingen 
Seminaarinkatu  15 
401 00 Jyväskylä  10 
Finland

Rektor M arkus Sauri 
Ketunlukontie  7 
13100 H äm eenlinna  10 
Finland

Konsulent
G udny Helgadöttir
Undervisningsministeriet
Ingolfstræti 5
Reykjavik
Island (til 15.9)
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Forsøgsleder Per Østerud 
N es t lede r  Øystein Engeland 
Forsøk sråd e t  for skole­
verket 
Postboks 38 
Linderud 
Oslo 5 
Norge

Konsulent 
H ans Tangerud 
Kirke- og undervisnings­
departem ente t  
Oslo-Dep.
Oslo I 
Norge

Undervisningsrådet 
Esse Lövgren 
Skolöverstyrelsen  
10642 Stockholm 
Sverige

Avdelningsdirektör 
Inger Marklund 
Skolöverstyrelsen 
10642 Stockholm 
Sverige

Sagkynd iggrappen  fo r  nord isk-engelsk ordliste i skoleterm er

Fuldmægtig
Jette Kirstein
Undervisningsministeriet
Fredriksholms Kanal 25 B
1220 K øbenhavn  K

Lektor
Ole Varming
Danmarks Lærerhøjskole
E m drupvej 101
2400 K øbenhavn  NV
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Direktör

Pirkko Ruotsalainen 
N ord iska  språk- och in­
form ationscentret 
H agnäsgatan 2 
00530 Helsingfors 53 
Finland

Länsskolinspektör 
Paul Jansson 

L änsstyre lsen  i Åbo län 
Skolavdelningen 

Ö sterlånggatan 11 
20520 Åbo 52 
Finland

Fagkonsulent 
H örður  Bergmann 

Undervisningsministeriet 
Ingólfsstræti 5, IV 

101 Reykjavik 
Island

F ørs tekonsulent 
Tom as Øvergaard  
Kirke- og undervisnings­
departem ente t  
Oslo-Dep.
Oslo 1 
Norge

Informasjonskonsulent 
Ragnhild Dyrbæk Engenes 
Forsøksråde t for skole­
verket 
Boks 38 
Linderud 
Oslo 5/Norge

42 -10-330. Nordiska rådet
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Tf. skolinspektör 
H ans  Jörgen Karlsson 
L änsskolnäm den  
Jäm tlands län 
Box 652
831 27 Ö stersund  
Sverige

A vdelningsdirektör 
L ennart  G ustafson 
Skolöverstyrelsen  
Karlavägen 108 
Fack
10642 Stockholm 
Sverige

Transla tør 
C harles M. N apier 
English Translation Service 

Hinbjerg 14 
2690 Karlslunde 
D anmark

Forskare  
Mikael R euter 
Byrån för svenska språket 
Forskningscentralen  för de 
inhem ska språken 
Fabiansgatan 7 B 
SF-00130 Helsingfors 13 
Finland
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C 102/k 
1982

Nordiska journalistkursen

V erksam hetsberä tte lse  1981

A . N avn  og adresse  

N ordisk  Journalis tkursus 
V ennelystparken 
DK-8000 Å rhus C
Tlf. 06-136233

B. S ta r t år 

1957

C. F orm ål

N ordisk  Journalis tkursus har som formål at tilbyde nordiske journalister  
en videregående uddannelse  med særligt henblik på nordiske anliggender.

Dette sker gennem kurser,  seminarer,  ekskursioner og konferencer, der 
tilrettelægges på  et sådant niveau, at der gives deltagerne mulighed for 
fordybelse i em nekredse  med tilknytning til samfundslivet i de nordiske 
lande og til m assem edierne  og journalistiske sagområder. Deltagelse fo rud­
sæ tte r  norm alt nogle års journalis tisk  erfaring.

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

Virksom heden  ledes a f  en bestyrelse  udnæ vnt a f  N ordisk  Ministerråd. 
D en  bes tå r  a f  9 m edlem m er, 2 fra henholdsvis Danmark, Finland, Norge 

og Sverige og 1 fra Island, med 1 suppleant for hvert land. Valgperioden er 
tre år.

N ord isk  M inisterråd ansæ tte r  en rek tor for fire år ad gangen efter ind­
stilling fra bestyrelsen . Øvrigt personale  ansættes  a f  bestyrelsen efter 
indstilling fra rektor.

2. B estyre lsens sam m ensæ tn ing  fr a  1/7 1979
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3. P ersonale

1 rek to r  (deltid)
1 kontorist (deltid)
1 biblioteksassistent (deltid)

4. R evisorer

Otto Bjerrum A/S.

E. V irksom hed

Nordisk  Journalis tkursus afholdt i 1981 som sædvanlig et tre måneders 
kursus i tiden l . f e b r u a r - l .m a j .  K urse ts  forretningsudvalg optog blandt 40 
ansøgere 18 deltagere. A f disse var 5 fra D anm ark, 2 fra Finland, 6 fra 

N orge og 5 fra Sverige.

U ndervisningen:

K urset i foråret 1981 blev gennemført efter følgende undervisningsplan, 

der var tilrettelagt a f  bestyrelsen:
E m nekredsen  ” De nordiske lande” omfatter  aktuelle politiske spørgs­

mål i D anm ark , Finland, Island, Norge, Sverige samt de selvstyrende 
o m råder  Grønland, F æ røerne  og Åland.

De faste forelæsere er:
D anm ark: P rofessorerne G unnar  Thorlund Jepsen og H. P. Clausen, 

begge Århus Universitet.
Finland: P rofessor G öran  von Bonsdorff, Helsingfors universitet og 

redaktör  Rafael Paro , Helsingfors.
Island: C hefredaktör Jonas Kris tjansson, Dagbladid, Reykjavik.
N orge: P rofessor H enry  Valen, Oslo universitet og programredaktør 

Reidar Hirsti, N orsk  rikskringkasting, Oslo.
Sverige: Docent Torbjörn  Vallinder, L unds universitet og chefredaktör 

G unnar  Fredriksson, Aftonbladet, Stockholm.
F ore læ ser  om G rønland  var redak tø r  Jørgen Fleischer, G rønlandspo­

sten, Nuuk,
og om Åland, chefredaktör  H asse  Svensson, Tidningen Åland, M arie­

hamn.
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"Fcelles nordiske e m n e r” omhandler:

” N ordiske sam arbe jdsorganisa tioner”  ved informationschef Inger Ja ­
gerhorn, N ordisk  Råd, S tockholm.

” N orden  i europæ isk  og international politik”  ved fhv. statsminister 
Hilmar Baunsgaard.

” N orden  i europæ isk  og international øko no m i”  ved direktør Egil 
Bakke, N orges industriforbund, Oslo.

” Energi-og M iljøproblem er”  ved generald irektør V idkunn Hveding, 
Oslo.

” Arbejdsløshed og beskæftigelse”  ved a rbejdsdirektør Kaj W estergård, 
K øbenhavn.

” N ordiske H a v o m råd e r”  ved chefredaktør  Ivan Kristoffersen, Bladet 
” N o rd ly s” , T rom sø.

”M ediesitua tionen  i de nordiske la n d e” t i ls træber debat om helt ak­
tuelle p rob lem er — enten  i de enkelte lande eller tværnordisk , og tilrette­
lægges til dels i forbindelse med den undervisning, der  ledes a f  rektor, 
Arne E jbye-E m st ,  D anm arks  Journalis thøjskole ,  om ” Avisen i elektronal­
d e ren”  og i p resseom budsm and  L ennart  Groil og genera lsekre tæ r Hans 
Ihlebæks gennemgang a f  ” M assem ediernes  frihed, ansvar  og selvjustits” . 
R ek to r  L ars  Alfvegren, Journalis thögskolan , G öteborg  gennem går i øvel­
seform ” Sproget i nord isk  dagsp resse” . E m net ” M assm ed iem e i N o rd e n ” 
(b l .a .  satell itproblematikken) ved Bo Präntare ,  P resstödsnäm nden , S tock­

holm.
”In terna tiona l p o litik ” omhandler:
” S u perm ag terne”  afspænding eller konfrontation -  ved Arne Olav 

Brundtland, N orsk  utenrikspolit iske institut, Oslo, og d irek tör  Åke Spar­
ring, Stockholm.

” N o r d - S y d ”  -  Dialog eller konflikt -  ved lektor H ans  Henrik Holm, 
A arhus Universitet.

” Aktuell udenrigspolitik”  ved afdelingsforstander Erik Reske-Nielsen, 
D anm arks  Journalis thøjskole .

K ursus  foretog ekskurs ioner  til N ordisk  Råds Session i K øbenhavn  den 
2 . - 6.marts ,  og til Bonn og E uropa-K om m iss ionen  i Bruxelles. Endvidere 
studerede  kurs is terne  ny avis teknik under  en tre-dages tu r til ” Jydske 
T iden de”  i Kolding og dets  lokalredaktion i Sønderborg. I ekskursionen 
indgik ophold på A arhus U niversite ts  kursusejendom , Sandbjerg slot,  og 
besøg i Sydslesvig.

På eget initiativ foretog kursisterne ligeledes en ekskursion til Stavanger/ 
Oslo for at studere  olieproblematikken.

Ud over  det normale tre m åneders  kursus afholdt Nordisk  Journalis tkur­
sus et specialkursus om ” Ø konom isk  kriminalitet i N o rd e n ” . Det fandt 
sted i Århus den  31.a u g u s t -4 .s e p te m b e r .

K ursusprogram m et var som følger:
Åbning ved bestyre lsens form and, chefredaktør  Per Winther, Ringsted.
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H vad  e r  økonom isk  kriminalitet? ved universitets lektor, cand. jur . Jø r­

gen Jepsen ,  A arhus Universitet.
E rhvervs live ts  og det offentliges reak tionsm ønster over for økonomisk 

kriminalitet ved s ta tsadvokat Finn Meilby, København.
EDB-kriminali tet ved statsadvokatfuldmægtig Ulla Høg, K øbenhavn.
Konkurskriminali te t ved s ta tsadvokat Finn Meilby, K øbenhavn.
EF-kriminali tet ved statsadvokatfuldmægtig Ulla Langholz-Jensen, K ø­

benhavn.
Investeringskriminalitet (ædelmetaller , afskrivningsselskaber, pan te­

breve) og åger ved s ta tsadvoka t Finn Meilby, K øbenhavn.
Skattesvig og andre fiskale forbrydelser (toldsvig og andre afgiftsund­

dragelser) ved Lånsåklagare A nders  N ordenadler ,  Kalmar.
Miljøkriminalitet ved s ta tsadvokat Ole Stigel, Ålborg.
Revisorers og advokate rs  ansvar  ved professor, dr jur .  Halfdan Krag 

Jespersen , Aarhus U nivers ite t og lånsåklagare Anders N ordenadler ,  K al­

mar.
Den offentlige debat i de nordiske lande om økonom isk kriminalitet. 

Hvilke em ner  har debatten  især beskæftiget sig med? H vordan e r  debatten 
ført? H a r  den givet resulta ter?  K orte  oplæg ved journalist Gretelise Holm, 
Politiken, K øbenhavn ,  journalis t John  O. Egeland, Dagbladet, Oslo, jo u r ­

nalist Erik  Fichtelius, Sveriges riksradio, S tockholm, og redaktör  Roland 
Hjelte, Sveriges TV , Stockholm.

Forskningen og den økonom iske  kriminalitet.  Universitetslektor Jørgen 
Jepsen ,  Århus, p rofessor P. O. T räskm an, Straffrättsliga insti tutionen, 

Helsingfors universitet.
Erhvervslive ts syn på den offentlige regulering. Tvinger reguleringen 

firmaer og selskaber til at begå lovovertrædelser?  ved forbundsjurist Jan 
Persson, Sveriges industriforbund, Stockholm, og direktør H ans Peter 

Jensen ,  H adsund.
H vordan  bekæ m pes økonom isk  kriminalitet i de nordiske lande? ved 

docent Dag Victor. S tockholm, statsadvokatfuldmægtig Ulla Høg, K øb en ­
havn, professor P. O. T räskm an , Helsingfors, og s ta tsadvokat Finn 
Meilby, K øbenhavn.

F å r  offentligheden en rimelig orientering om økonomisk kriminalitet 
gennem m assem edierne?  — Journalis terne og deres kilder. Journalist Ole 
Lange, Information, K øbenhavn.

Seminaret blev ledet a f  afdelingsforstander Knud Aage Frøbert, Dan­
marks Journalis thøjskole, og rek tor Erik Reske-Nielsen.

Bestyrelsen holdt i 1981 sit ordinære møde i Åbo den lO.juni.
Forretn ingsudvalgsm øde blev holdt i Oslo den 16.november.

F. F ram tidsp laner

Nordisk  Journalis tkursus bestyrelse sigter mod at udvide kursets aktivi­
te te r  i særdeleshed ved at afholde specialkurser og sem inarer af kortere 
varighed.
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G. F inansiering och ekonom i

Ö versikt över bokslu t och budget (1 OOO-tal dkr.)



1320 C 1: B ilaga 9: C 103/k

C 103/k

1982

Nordiska högskolan för hushållsvetenskap (NHH)

V erksam hetsberä tte lse  1981

A . N a m n  och adress

N ord iska  högskolan för hushål lsvetenskap (N H H )
K ungsportsavenyn  32 

S-41136 G Ö T E B O R G

B. S tartår  

1963

C. S y fte

N H H  har  till syfte a tt såsom en sam nordisk insti tution anordna och 
främja undervisning och forskning inom hushållsvetenskap i Norden. 
V erksam heten  bedrives på  nivå som m otsvarar  den vid universitetet och 
högskolor i övrigt.

D . O rganisation

1. A dm in istra tion

N H H  leds av en styrelse bes tående av en medlem från vart och ett av de 
fem nordiska länderna  sam t en s tuderanderepresen tan t .  Varje medlem har 
en personlig suppleant. N ord iska  ministerrådet u tser  s tyrelsem edlem m ar­
na och supplean terna  med undantag av s tudentrepresen tan ten  och supp­
leanten, vilka väljs av de s tuderande. Styrelsen u tser inom sig ordförande 
och vice ordförande.

2. S tyre lsesa m m a n sä ttn in g  31.12.1981 

(Suppleanterna  inom parentes)
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3. P ersonal 

S tyrelsens sekre terare  
(uppdrag)
Byråd irek tören  Roland Rydin

E. V erksam het

I. A llm ä n t om  verksam heten

1977 ändrades  högskolans nam n till N ord iska  högskolan för hushållsve­
tenskap  (N H H ),  de t  tidigare nam net var N ord iska  hushållshögskolan.

N H H  bedriver  undervisningsaktiv ite ter  på  två  linjer, textilingenjörslin- 
jen  vid Chalm ers  tekn iska  högskola som med en 2-årig studietid leder till 

textil ingenjörsexam en, och vid näringslinjen vid universitetet i Oslo som 
om fa tta r  21/2 års studier. S tudierna vid näringslinjen ger 50 vikttal vid 
m atem atisknaturvetenskapliga  fakulteten vid universitetet i Oslo. Stu­
dierna kan utvidgas till cand .m ag. och ev. till c an d .scient med ernæring 
som huvudäm ne.

H ushålls lärare ,  hem kunskapslä ra re  och ekonom iföreståndare  som ge­
nomgått näringslinjen sam t textillärare och hushållslärare som genomgått 
textil linjen får kalla sig nordisk  hushållskandidat.

Fr. o. m. 1.1.1978 inleddes för en fyraårig försöksperiod en l-årig dieteti- 
kerutbildning vid Sahlgrenska  s jukhuset i G öteborg. N ord iska  ministerrå­
det har beslu tat att pe rm an en ta  utbildningen fr. o. m. 1982.

I enlighet med N H H :s  stadgar svarar  det land där institutionen ä r  belä­
gen för utbildningens drif tkos tnader ,  förutom den  ovannäm nda  dietetiker- 
utbildningen (linjen för näringsterapi) , som t . o . m .  1982 finansieras över 
den nordiska ku lturbudgeten (dispositionsmedlen).

N ord iska  m inis terrådet ha r  också  beslutat att  N H H  skall vara  fast nor­
disk insti tution och att  N H H -s ty re lsen  och linjen för näringsterapi (dieteti-
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kerutbildningen) fr. o .m .  1983 skall finansieras över  den fasta nordiska 
kulturbudgeten.

2. S tyre lsens verksam het

Styrelsen för N H H  har under  verksam hetså re t  sam manträtt  2 gånger, 

nämligen

24 februari 1981 vid Institutet for Ernæringsforskning 
vid universite te t i Oslo.

8 ok to be r  1981 vid Chalm ers  tekniska högskola i Göteborg.

I enlighet med N H H :s  stadgar har linjeföreståndarna kallats att  delta i 
s tyrelsens sam m anträden .

S tyrelsen  har under  verksam hetså re t ,  förutom handhavandet av den 
administrativa verksam het som ankom m er på styrelsen, i första hand 
inriktat sin verksam het på u tveck landet av högskolans utbildningsaktivi- 
te ter ,  som närm are  beskrivs i det följande.

3. H ögsko lans u tb ildn ingsaktiv ite ter

Såsom  ovan framgått har  N H H  under verksam hetsåre t  bedrivit konkret 
u tb ildningsverksamhet på de två linjerna, textillinjen  och näringslinjen, 
samt dietetikeru tb ildn ingen . N ärm are  redogörelse för utbildningsaktivite- 
te rna  ges nedan:

Textillinjen vid C halm ers tekniska  högskola  i G öteborg (CTH)

N H H :s  textillinje (textilingenjörslinjen) har  f r . o .m .  1981/82 två  s tu­
dieinriktningar Txm  -  Textilm ekanisk  med inriktning mot textil- och kon­
fektionsteknologi, Txk  -  Textilkem isk med inriktning mot textilkemi, 
beredningsteknik  och polymerteknologi.

Antagning till respektive studieinriktning sker vartannat år med textil- 
mekanisk  inriktning udda  år (första gången 1981) och textilkemisk inrikt­
ning jäm n a  år (första gången 1982).

Behörig att söka är den som har slutbetyg från gymnasium (motsv.) på 
naturvetenskaplig ,  teknisk eller matematisk linje. Lärare  på det textila 
om rådet ges företräde. D essa  kan få dispens från full gymnasieexamen.

S tudierna inleds med m atematik , fysik och hållfasthetslära. S tuderande 
på textilmekanisk studieinriktning läser en stor kurs i maskinteknologi och 
industriledning m edan s tuderande på textilkemisk studieinriktning läser 
om fattande  kemikurser .  F lertalet kurser i första årskursen på textilmeka­
nisk inriktning är häm tade  från maskintekniklinjen. På sam ma sätt är 
flertalet ku rser  i första  å rskursen  på textilkemisk inriktning hämtade från 
kemitekniklinjen.

D en textila skolningen börjar redan första  året med ämnet textil tekno­
logi, men huvuddelen  är koncentrerad  till andra läsåret. Då läses exempel­
vis textil p roduktionsteknik , textilkemi, polym era material och konfek-
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tionsteknik. Innehållet i de textila äm nena  ger sam ma kunskapsnivå  som 
inom civilingenjörsutbildningen.

E x am ensa rbe te t ,  som skall u tföras under den sista lästerminen, kan vara 
av experimentell eller teoretisk natur. E fter  sam råd med föreståndaren för 
textillinjen väljes ex am ensarbe te  i något av ämnena: textil teknologi,  textil 
provningsteknik, konfektionsteknik  eller textilkemi.

F öres tåndare  för linjen under  verksam hetsåre t  har varit professor Bengt 
Edberg. U ndervisningen sker i sam band med C TH :s ordinarie undervis­
ning av lärarkraf ter  inom CTH . U töver  detta  finns speciallärare, bitr. 
lärare och övningsassistenter.

Textill injen ingår f r . o .m .  1980.07.01 som allmän utbildningslinje i det 
svenska utbildningssystemet och kallas där textilingenjörslinjen.

N H H :s  ledamot i l injenämnden för textil ingenjörslinjen har under  året 
varit professor Ahti Reijonen med d irektör Erling Franck  som suppleant.

I och med att linjen ä r  en allmän utbildningslinje i Sverige sker antagning 
fr. o. m. ht. 81 centralt  genom universitets- och högskoleämbetet i Sverige 
med anmälan senast den 1 april.

Antalet sökande till läsåret 81/82 var 108 stycken, varav 20 förstahands- 

sökande, som antogs. 11 av dessa  påbörjade utbildningen. Vid senare lokal 
antagning har 5 antagits av 6 sökande. Av de to talt 15 som påbörjade 
utbildningen var 1 från Finland. 2 från Iran och övriga från Sverige.

Till läsåret 80/81 sökte 18 s tycken, 17 antogs, 6 påbörjade studierna. 1 
från Iran, 1 från G rekland och de övriga från Sverige. 1 av dessa har 
textil lärarutbildning. Endast  3 av dessa har fullföljt studierna under läs­
året.

Läsåre t  81/82 har textillinjen 22 aktiva s tuderande, 16 i å rskurs  1, 6 
elever i å rskurs  2. 1 elev har  beviljats studieuppehåll t. o. m. läsperiod II. 3 
s tuderande har exam inera ts  som textil ingcnjörer. 3 stycken har övergått 
till Maskintekniklinjen enligt individuell studieplan.

N äringslin jen  vid un iversite te t i Oslo

H u vu däm nena  ä r  kemi, biokemi, fysiologi och näringslära. Vidare un­
dervisas det i anatom i, statistik, mikrobiologi och livsmedelslagstiftning.

F ö res tåndare  för linjen ä r  förstelektor. dr philos Arne Løvø. Till nä­
ringslinjen är knutna  3 bitr. p rofessorer ,  7 lektorer, 1 vetenskaplig assi­
stent,  1 kosthållskonsulent,  3 laboratorieass istenter,  1 verkm ästa re ,  2 in­
genjörer och 1 adm. sekreterare .

Näringslinjen beviljas ett anslag för täckning av löner och driftsutgifter 
direkt via den norska  sta tsbudgeten . Som tillägg till detta  d ra r  linjen nytta 
av sin anknytning till Institutt for Ernæringsforskning vid universitetet i 
Oslo, både i form av ti llskott till driftsutgifter och genom att institutets 
anställda tar del i undervisningsverksam heten .

L abora to rie rna  är förhållandevis små varför det är svårt att a rbeta  mer 
än 16 s tudente r  per gång på kemi- och biokemikursen. Av denna orsak är
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intagning av s tudente r  till första terminen begränsad till 16. U nder den 
tredje, fjärde och femte term inen finns det u trym m e för något fler stu­
den te r  och eftersom ansökningarna till dessa  te rm iner ä r  rätt s tora  har till 
fysiologi- och näringslära term inem a antagits upp till 20 studenter. Totalt 
kan sålunda fö rekom m a 56 s tudente r  inom tre olika nivåer. De studenter 
som söker  om intagning under  senare term iner är i huvudsak s tudenter 

som planerat att ha näringsfysiologi som huvudämne. Intresset för detta  
huvudäm ne ä r  m ycket stort.

Sedan inrättandet av linjen 1966 har det t .o .  m. våren 1980 totalt varit 
845 sökande, varav 289 antagna. Av dessa  ä r  11 danska, 3 finska, 4 
is ländska, 220 norska, 44 svenska , 3 am erikanska, 1 fransk, 1 jo rdan isk , I 
skotsk  och 1 från Gambia. 203 studerande har fullföljt s tudierna, 36 av 
dessa  hade o ckså  sådan utbildning som berättigade till diplom som N H H - 
kandidat.

H östen  1979 antogs av 75 sökande 16 nya s tudente r  till första terminen, 
(14 N , 1 I, 1 Gambia), 1 till tredje terminen (N) och 1 till fjärde terminen
(N). Av de antagna hade 2 lärarutbildning, (1 N , 1 I).

H östen  1980 antogs av 89 sökande 16 nya studenter till första terminen 
(13 N , 2 D, 1 S), 1 till andra  term inen (N), 3 till tredje terminen (2 N , I 1) 
och I till fjärde terminen. Av de antagna hade 5 lärarutbildning (3 N, 2 D).

H östen  1981 antogs 84 sökande, 17 nya s tudenter till första terminen (13 
N, 1 D, 2 S, 1 Färöarna),  2 till tredje terminen (N) och 2 till fjärde terminen
(N). Av de antagna hade 2 lärarutbildning (S).

Vårterminen 1980 startade som försöksverksam het vid nåringslinjen i 
Oslo en grundkurs  i näringslära som om fattar  en termins studier med 2 0 -
25 s tuderandepla tser .  Behörighetskraven ä r  lägre än till näringslinjen. K ur­
sen annonseras  bara  i Norge och ges i initialskedet ej på nordisk basis. 
Utifrån dessa  erfarenheter har förslag till ny studieordning för näringslin­
jen  lagts fram. Förslaget behandlas av N H H -sty re lsen  under  1981. Den 
nya studieordningen kan kom m a att gälla fr. o. m. höstterminen 1982.

D ietetikeru tb ildn ingen  (linjen fö r  näringsterapi)

I överrensstäm m else  med antagningsreglementet, som det norska kirke- 
og undervisn ingsdepartem ente t  fastställ t den 6 maj 1974, finns en särskild 
antagningskom mitté  tillsatt för näringslinjen. D enna kommitté består  av 2 
N H H -sty re lsem ed lem m ar,  linjeföreståndaren och 1 s tuderande från linjen.

I januari  1981 startade den fjärde och sista av de 1-åriga försöksutbild- 
ningar av dietetiker, som N ord iska  ministerrådet beslutat att förlägga till 
G öteborgs universitet, institutionen för klinisk näringslära.

Antalet sökande till de 12 platserna var 18 varav 3 från Finland, 8 från 
Norge, 6 från Sverige och  1 från Danmark. Av de 11 som påböijade 
studierna 1981 hade 7 genomgått näringslinjen vid N ordiska Högskolan för 
H ushållsvetenskap  i Oslo, 2 näringslinjen vid Karolinska institutet i S tock­
holm, 1 näringslinjen vid Agrikulturforstvetenskapliga fakulteten i Hel-
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singfors och 1 elev hade fått sin grundutbildning i näringslära vid universi­

te te t i Bergen. 4 deltagare hade norskt m edborgarskap, 4 svenskt,  2 finskt 
och 1 danskt.

De tre fö rsta  m ånaderna  av vårterm inen år normalt anslagna för sjuk­
hustjänstgöring. Den katedrala  undervisningen omfattade tiden 1 april 
t . o .m .  13 juni. T iden ägnades huvudsakligen till fö reläsningar i sjukdoms- 
lära av specialister inom respektive område. K ostbehandling vid diabetes 
och obesitas behandlades även under  våren. D essutom  påbörjades själv­
ständig li tteratursökning inom aktuella ämnen med dietetisk anknytning.

H östterm inen  dom inerades av undervisning i dietetik med specialstudier 
av främst kost vid gastroenterologiska sjukdomar, hyperlipemi, allergi och 
uremi. U ndervisningen innebar bl. a. att eleverna själva försökte leva på de 
specialkoster de kom m er att  rekom m endera  till patienterna. Auskultation 
hos verksam m a dietister, rådgivning till pa tienter och gruppundervisning 
för pa tientgrupper ingick även i die tetikundervisningen. Jämsides med 
diete tikundervisningen skedde undervisning i samtalsmetodik där  videoin­
spelningar och  intern-TV utnyttjades.  K atedra la  föreläsningar i b l .a .  pe­
diatrik samt information om hälsovårdens uppbyggnad gavs även under 
höstterm inen. L it te ra tursökningen redovisades muntligt och skriftligt. 
Muntlig examination ägde rum i slutet av kursen.

Till utbildningen ä r  knuten  1 universite ts lektor (fil. dr  Brittmarie S and­
ström) och 1/2 tjänst som administrativ sekre terare  samt professor Björn 
Isaksson som linjeföreståndare.

Som näm ns på  annan  plats i verksam hetsberä t te lsen  har Nordiska minis­
terrådet beslutat att utbildningen skall perm anentas  fr. o. m. 1982. Utbild­
ningen förlängs då till att  om fatta  3 terminers studier.

F. F ram tidsp laner

N är nu positiva beslut fattats om dietetikerutbildningens framtid genom 
att linjen för näringsterapi inrättas vid Göteborgs universitet for tsätter  
u tvecklingsarbetet med överbryggande utbildning för danska  diaetassi- 
s tenter,  finska, norska  och svenska dietister, som tillsammans med tredje 
te rm inen på linjen för näringsterapi ger den särskilda behörighet som krävs 
inom forskarutbildningsäm nena.

S tudieplanen för näringslinjen revideras för närvarande och kom m er att 
gälla fr. o. m. höst term inen  1982.

N H H -s ty re lsen  undersö ker  f. n. behovet av en påbyggnadsutbildning i 
konsum entekonom i på högskolenivå för hushållslärare m. fl.

U n d e r  ve rksam hetså re t  har ett  närm are sam arbete  kommit till stånd 
mellan N H H  och N ord iska  sam arbetskom m ittén  för hushållsundervisning. 
D etta  sam arbete  k om m er att  fördjupas i framtiden.

E tt  närm are  sam arbete  ko m m er också  att  initieras med handarbetslärar- 
nas nordiska sam arbetsorgan.

Högskolan följer även i övrigt olika u tvecklings tendenser inom högsko-
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lans om råde och beak ta r  behovet av sam nordiska utbildningsaktiviteter 
som ej kan anordnas på annat sått ån inom högskolans ram.

G. F inansiering och ekonom i

Styrelsens uppgifter finansieras över  minis terrådets dispositionsmedel 
och budgeten  utgjorde 90000 dkr för 1981.

Av kursverksam heten  finansieras även dietetikerutbildningen under en 
fyraårig försöksperiod  (1978-1981) genom dispositionsmedlen. F ö r  1981 
års kurs anslogs 470000 dkr. Textill injen i Göteborg  och Näringslinjen i 
Oslo finansieras med nationella medel.

L  Ö versikt över bokslu t och budget ( l  000-tal skr.)

' Ej d ispon e rad e  m edel från  fö regående år.
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C 104/k 
1982

Nordiska institutet för samhällsplanering (NORDPLAN)

V erksam hetsberä tte lse  1981

A . N a m n  och adress

N ord iska  institutet för samhällsplanering (N O R D P LA N )
Skeppsholm en
S -11149 S T O C K H O L M
Tel. 08/246300

B. S tartår  

1968

C. Sy fte

N ordiska  institutet för samhällsplanering (Nordplan) har till uppgift att 
främja utbildning och forskning i N orden  rörande samhällsplanering. I 
detta  syfte skall institutet anordna  fort- och vidareutbildning för y rkesu t­
övare  inom samhällsplanering och angränsande sek torer  i de nordiska 
länderna  samt bedriva  forskning och forskarutbildning inom området.

V erksam heten  skall bedrivas i sam verkan  med de myndigheter och 
forsknings- och utbildningsinstitutioner i de nordiska länderna som har 
uppgifter inom institutets område.

V erksam heten  skall ges en sådan inriktning att institutet får en nordisk 
karak tä r  med balanserad  avvägning mellan de olika sidorna av nordiskt 
samhällsliv och de enskilda ländernas särdrag.

N ordp lan  har  närm are  form ulerat som i mål att vidareutbildningen ge 
överblick, fördjupad kunskap  om planeringsprocessen, främja tvärfacklig 
förståelse och  förmåga till tvärfackligt grupparbete .  E n  kritisk syn på den 
rådande planeringen och dess  förutsättn ingar skall eftersträvas.

D. O rganisation  

1. A dm in istra tion

Institutet leds av en styrelse med två  ledam öter från vardera  Danmark, 
F inland, N orge och  Sverige samt en från Island. Ledam öterna  utses av 
N ord iska  ministerrådet med en mandattid  på fyra år. Vid institutet finns ett 
kollegium bestående av institutets lärare. I såväl styrelse som kollegium 
finns rep resen tan te r  för s tuderande och personal. E n  av institutets lärare
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tjänstgör som föreståndare , denne ä r  också  föredragande i styrelsen och 
ordförande i kollegiet.

2. S tyre lsens sam m ansä ttn ing  31.12.1981

3. P ersonal

3 professorer (varav 1 föreståndare)
1 adjungerad professor (1/5-tid)
1 forskarassistent
4 insti tutionsassis tenter (varav en stationerad i Helsingfors)
1 byrådirektör
1 1 :e byråsekre terare  
1/2 bibliotekarie 
1 byråsekre terare  
3 ass is tenter 
1/2 b iblioteksassistent
1 exp .vak t

1/2 växeltelefonist (gemensam med Arkitekturskolan och K onsthögsko­
lan)

2 1/2-tids projektledare och
1 insti tutionsassis tent knutna  till socialprojektet

U nder  1981 har 14 forskare varit knutna till institutet.

4. R evisor

Staffan H erm ansson ,  Kammarkollegiets  revisionskontor
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E. Verksam het 
Generellt

Medan vidareutbildningen tidigare har varit Nordplans viktigaste upp- 
gift. har nu forskarutbildningen okat i betydelse och blivit lika viktig. Båda 
dessa verksamheter bedrivs genom medel over kulturbudgeten. medan 
Nordplans forskning bedrivs med externa medel, huvudsakligen från 
svenska forskningsråd och fonder.

I tillågg till denna ordinarie verksamhet har innevarande år varit pråglat 
av storre utåtriktad nordisk kontaktverksamhet som en foljd av de nya 
statuterna som trådde i kraft 1 januari 1981. Detta galler dels konkreta 
samarbetsprojekt, dels forberedelser for sådana, dels arbete for forbått- 
ringar av nationella stipendieordningar och liknande.

Foljande exempel kan nåmnas:
Under året har en koordineringsgrupp (vari Nordplan ingår) kommit 

igång med arbetet att intensifiera det nordiska forskningssamarbetet om 
samhållsplaneringsforskning (Nordiska byggforskningsorganisationernas 
samarbetsgrupp -  NBS — samhållsplanering). I koordineringsgruppen år 
de nordiska byggforskningsorganisationerna representerade samt ett organ 
från varje land som har till uppgift att finansiera eller koordinera samhålls­
planeringsforskning i respektive land. Nordiska ministerrådets sekretariat 
hålls informerat om samarbetet.

1 forsta hand år syftet att fråmja kontakter mellan forskare som bedriver 
samhållsplaneringsforskning i de olika nordiska lånderna. I praktiken for- 
soker man nå denna målsåttnirig genom att under en experimentperiod på 
två år grunda arbetsgrupper och anordna seminarier om forskningstemata 
som upplevs som centrala i de olika nordiska lånderna. Den forsta arbets- 
gruppen "A rbete ,  produktion och samhållsstrukturer”  ordnade ett nor­
diskt forskarseminarium i Tammerfors i augusti 1981. En av Nordplans 
institutionsassistenter (stationerad i Helsingfors) fungerar på halvtid som 
sekreterare for koordineringsgruppen. Sekreterarens lon och resor bekos­
tas av Byggforskningsrådet i Sverige, medan varje land svarar for sina 
egna representanters resor. For seminariearrangemangen svarar alltid 
vårdlandet. Innan forsoksperioden på två år (1981-82) utloper måste 
sam arbetspartnerna gemensamt. eventuellt via Nordplan, finna en losning 
på finansieringen av sekretariatsfunktionen i fortsåttningen.

Denna samarbetsform for kontaktfråmjande verksamhet kan också vara 
en modell for andra beslåktade forskningsorgan i Norden.

Nordplan har också tagit initiativ till kontakt och ev. samarbete med de 
nordiska kommunforbunden i en forsta omgång genom de norska och de 
danska forbunden. Eftersom en stor del av Nordplans kursdeltagare kom­
mer från kommunerna, har vi tagit upp såvål rekryteringsfrågor som vill- 
koren vid deltagandet i våra kurser. Under diskussion år också en mojlig 
komplettering av Nordplans kursverksamhet med en kortare kurs (exem- 
pelvis fyra veckor) for hogre tjånstemån och politiker b l.a. från den
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kommunala nivån. Åven okat nordiskt forsknings- och erfarenhetsutbyte 
diskuteras i detta sammanhang.

Medan det pågår en treårig forsoksverksamhet vid Nordplans vidareut- 
bildning betr.  sociala erfarenheter i samhållsplaneringen (1980-82), har 
institutionen arbetat med en konsolidering och ett tillvaratagande av pro­
jek te ts  kvaliteter på sikt. Parallellt har Nordplan i år  startat forberedelser- 
na for en eventuell ny forsoksverksamhet (1983-85) med ett problemom­
råde som kort kan karaktåriseras genom stickorden "produktion och a rbe­
te ”  (produktionsvillkor, arbetsplatser, arbetsmiljo, arbetsloshet osv). Det 
knyts inte till en sektor eller en nivå, men ligger dock nårmast den kommu­
nala/lokala verksamheten. Ett ev. projekt forutsåtter liksom åven social­
projektet en extern finansiering under forsoksperioden.

Nordplan har vidare under året startat forberedelser av en serie sympo­
sier och seminarier som kommer att genomforas under de kommande åren. 
Nåm nas kan ett seminarium/konferens om samhållsplanerarutbildning i 
Norden, ett symposium om planeringsmetoder i glest befolkade områden 
(Nordkalotten, Island och ev. Gronland), ett seminarium om sociala 
aspekter i samhållsplaneringen i forbindelse med avslutningen av forsoks­
perioden. Alla dessa projekt forutsåtter en vidstråckt kontaktverksamhet 
med olika institutioner, forskare och verksamma planerare i Norden.

Som ytterligare exempel på utåtriktad kontaktverksamhet i år kan nåm­
nas arbetet med att forbåttra de nationella mojligheterna for stipendier 
m. m. till såval vidare- som forskarutbildningen. Under innevarande år har 
vi uppnått vissa forbåttringar, vilket dock inte reducerar behovet av okade 
nordiska stipendiemedel.

Genom Nordplanforeningens forberedelser av ett seminarium 1982 har 
Nordplan också utlopare till Mittnordensamarbetet och vidare till Nordiskt 
Planmote.

Forskarutbildning
Den forskarutbildning som bedrivs vid Nordplan regleras av en studie­

plan antagen av institutets kollegium. I denna anges foljande allmånna 
riktlinjer betråffande studiernas innehåll och upplåggning:

Det forvåntas av dem som antagits till Nordplans forskarutbildning att 
deras arbete skall avslutas med avlåggande av filosofie doktorsexamen i 
samhållsplanering. Denna målsåttning nås via tre steg, vart och ett kopplat 
till skriftliga och muntliga tentamina.

Den forsta delen stråcker sig over två och ett halvt år huvudsakligen 
bestående av seminarier och litteraturstudier. Studierna skall ha en tvår­
nordisk och tvårdisciplinår prågel omfattande for samhållsplaneringen re­
levanta delar av vetenskapsteori med idéhistoria samt overgripande sam- 
hållsvetenskaplig teori. Denna allmånna del avslutas med muntlig och 
skriftlig tentamen infor en kommitté av minst två personer utnåmnda av 
kollegiet.
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Utbildningens andra del overlappar i tiden den forsta och består av 
forberedande avhandlingsarbete utmynnande i framlåggande av en av- 
handlingsplan avseende dels åmnets teoretiska forankring dels forskning­
ens konkreta utforande. Den studerande forutsåtts ha nåra kontakt med 
två handledare varav en från Nordplan och en från den fackliga och 
nationella miljo som berors av avhandlingen. Efter att dessa två handleda­
re godkånt avhandlingsplanen kan den studerande erhålla intyg over ge- 
nomgången forskarkurs.

Studiernas sista del utgors av forfattande och offentligt forsvar av en 
doktorsavhandling. Arbetet bedoms av en betygsnåmnd bestående av fem 
personer varav hogst två håmtats bland Nordplans lårare. Ovriga leda- 
moter våntas komma från den studerandes egna fackliga och nationella 
miljo. Avhandlingens nivå skall motsvara den i de nordiska lånderna 
gångse. Nordplans styrelse utfårdar bevis over godkånd doktorsexamen.

Under de fem terminer som avsetts for den allmånna kursen anordnas 
ungefår tjugo seminarier på vardera tre till fem dagar. En  klar progression 
efterstråvas med hånsyn både till åmnesinriktning och till deltagarnas egna 
aktiviteter; gradvis utvecklas samtidigt ett gemensamt språk och forståelse 
for det egna avhandlingsarbetet. Stråvan år sålunda att på samma gång 
befordra gemensamma forutsåttningar och personligt annorlunda perspek­
tiv. Detta sker i fem olika faser, var och en omfattande ungefår en termin.
Fas 1: Allmån introduktion till den aktuella nordiska idédebatten samt 

rika mojligheter dels att presentera egna intressen dels att få 
gruppen att fungera som ett oppet och kritiskt forstående intel- 
lektuellt forum.

Fas 2: Vetenskapsteoretiska problem har intagit en framskjutande plats 
redan från boijan, men under denna fas koncentreras forelås- 
ningarna och litteraturen runt forskningsmetodik och -filosofi. 

Fas 3: Tvårdisciplinår introduktion till samhållsvetenskaplig teori av 
speciell relevans for studiet av planering som månsklig aktivitet i 
skårningslinjen mellan individ och samhålle.

Fas 4: Presentation av modernt tånkande inom statsteori specieilt ro­
rande planeringens funktion i vålfårdskapitalistiska samhållen av 
nordisk typ.

Fas 5: 1 denna sista fas gors speciella anstrångningar att se nutida sam- 
hållsplanering ur det filosofiska och teoretiska perspektiv som 
formats under de två foregående åren. Sårskild vikt låggs vid 
u tarbetandet av de enskildas avhandlingsplaner och vid frågan 
om hur vål dessa svarar mot de tidigare studierna.

Den allmånna kursen kråver forutom aktivt deltagande i seminarierna 
åven inlåsning av litteratur. Denna består av två delar, var och en på cirka 
5000 sidor; den ena delen utgors av ett for alla gemensamt pensum nåra 
relaterat till och i regel behandlat under seminarierna, medan den andra
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delen år speciallitteratur beståmd i samråd mellan den studerande och 
examinator. Medan syftet med speciallitteraturen år att nårma sig det 
individuella avhandlingsområdet, tjånar den gemensamma litteraturen som 
introduktion till de synsått som pråglar undervisningen som helhet. 1 
speciallitteraturen skall åven ingå arbeten om planeringsteori i snåvare 
mening samt någ ra 'av  de originalverk som behandlas i den allmånna 
kursens oversiktslitteratur.

Vidareutbildning
Vidareutbildningen år ettårig och organiserad med tre kursperioder om 

vardera en månad då kursdeltagarna år samlade till gemensam undervis­
ning medan ovrig tid upptas av litteraturstudier och vissa andra arbetsupp- 
gifter på hemorten. Av de tre månaderna med gemensam undervisning år 
den forsta och den sista forlagd till Stockholm medan den mellersta år 
forlagd till någon annan ort i Norden. 1981 års fåltperiod var forlagd till 
Askov folkehøjskole på Jylland.

Den forsta kursmånaden i Stockholm har forutom gruppsamarbetstrå- 
ning huvudsakligen behandlat planeringssystem i Norden, planeringens 
samhålleliga bakgrund, samhållslåra/samhållsbyggnad, statsteori, bostads- 
politik och sociala konsekvenser. Proffesionernas framvåxt samt planerar- 
rollen och planering och forandring blev också behandlat.

Fåltperioden har ågnats åt ovning i tvårfackligt grupparbete med upp- 
gifter av principiellt intresse men med anknytning till sodra och mellersta 
Jylland. Gemensamt huvudtema for fåltperiodens grupparbeten har varit 
att studera "K onsekvenser  for individ och lokalsamhålle av samhållsfor- 
åndring och planering. Sex grupper har behandlat var sitt tema inom 
huvudtemats ram. Varje grupp utarbetar en arbetsrapport.

Den sista kursmånaden i Stockholm har behandlat den egna rolluppfatt- 
ningen och de strukturella ramarna for vår yrkesverksamhet, vidare våra 
forestållningar om framtiden: Vilket samhålle vill vi ha? Under en vecka 
går man djupare in på egna erfarenheter, fysiska planerares och socialarbe- 
tare/planerares uppgifter i vålfårdsstaten. Den egna rollen som "forånd- 
ringsagent”  fordjupas och forhållandet behandling/ansvar såtts i fokus. 
Också fåltarbetets grupprapporter tas upp under novembermånaden.

År 1981 var det andra av en forsoksperiod om tre år med integrering av 
sociala erfarenheter i samhållsplaneringen. Projektet finansieras av social­
politiska åmbetsmannakommittén och innebår engagement av en projekt- 
ledare (dvs. två på halvtid) och en institutionsassistent. En tredjedel av 
vidareutbildningskursen rekryteras från sociala sektorn.

I kursen har deltagit 54 personer (av ca 130 sokande), varav 13 från 
Danmark, 7 från Finland, 1 från Island, 15 från Norge och 18 från Sverige. 
Ungefår en tredjedel av deltagarna har teknikerbakgrund och en lika stor 
del har samhållsvetenskaplig bakgrund. Dessutom har enstaka naturvetare 
och juris ter deltagit. Antalet sokande till 1982 års vidareutbildningskurs 
var 155.
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Forskning
Vid Nordplan har forskningspolicydiskussionen tagit ny fart under året. 

Som ett mål har satts upp onskan/kravet om att forskningen som bedrivs år 
nordisk och tvårfacklig, att den stoder utbildningen och att den år "u n ik ”  i 
den meningen att den inte lika vål kunde bedrivas vid vilken som helst 
nationell institution. I praktiken år dessa ideella mål svåra att uppnå.

1 Nordplans utlåtande till huvudrapporten om ” Okat nordiskt forsk- 
ningssamarbete”  har vi påpekat vår egen svåra situation som år karaktåri- 
serad i huvudrapportens beskrivning (sid 13. pkt 5):

"N ordiske institutter er ofte opprettet på områder, hvor resourcer er for 
små til at bygge noget op nationalt, men de har problemer med at opnå 
forskningsrådsmidler til særlige projekter. Nordiske institutter stilles der­
for i den nuværende struktur ringere med hensyn til en fleksibel planlæg­
ning end nationalt opbyggede institutter” . Vi sejer i utlåtandet bla: "V ed 
at Nordplan samtidig også er en tverfaglig  institusjon forsterkes ytterligere 
vanskelighetene ved å nå frem og få tilgang til midler i de nasjonale system 
som er sterkt sektorielt eller disiplinært opsplittet . . .  Vi vil peke på den 
veldige stimulans det historisk har ligget i idéutveksling mellom planlegger- 
og forskermiljoene i Norden. I dagens situasjon med hurtige forandringer i 
samfunnsforhold og betingelse, er dette utbytte av erfaringer ennå mere 
onskelig. 1 Norden pågår så mange eksperiment og forsok at et utvidet 
informasjonsutbytte og en mer systematisk jevnforende nordisk forskning 
kunne bidra vesentlig til å intensivere innovasjonstakten. På en rekke 
områder pågår for tiden nokså likeartet forskningsvirksomhet som knapt 
vet om hverandre og ennå mindre har de okonomiske muligheter for å 
utveksle erfaringer.

I hovedrapportens beskrivende del og i konklusjonene er det etter vår 
mening i for liten grad påpekt de potentielle forskningsoppgaver, de uut- 
nyttede muligheter for en utradisjonell, ikke sektortilknyttet forskning -  
med andre ord den forskning som har ” falt mellom sto lene" i våre nordis­
ke lands sektoriserte organisasjoner og i ministerrådsbudgettene. Med 
dette mener vi noe mer og vidtgående enn "sektorovergripande och tvår­
facklig”  forskning ved at forskningen ikke nodvendigtvis behover skje på 
det sektorielle systemets premisser,  men snarere på basis av befolknings­
gruppers, lokalsamfunns eller bransjers og brukeres behov. Det er altså 
forskningsideer som går ut over de sektorkoordinerende og tradisjonelt 
flerdisiplinåre opplegg . . .  Når vi poengterer dette såvidt sterkt, er det 
fordi hovedrapporten e tter  vår mening ikke viser disse forhold -  de 
uutnyttede mulighetene -  tilstrekkelig oppmerksomhet . . .  Vi kan idag se 
tendenser til at forskningen i Norden blir i etterslep. Såvel stivheten i 
langtidsplanleggingen av forskningsprogrammene som begrenset gjennom- 
stromning og nyrekrutering av forskere i de etablerte forskningsmiljoene er 
årsak til dette. Når en skal konstruere en ny nordisk modell for okt 
forskning er det grunn til å stimulere kreativitet og kreve kvalitativ hoyning  
av forskningen . . .  Mer konkret kan vi angi folgende aktiviteter, som vi 
mener bor gis bedre vilkår gjennom okte okonomiske muligheter og nye 
nordiske organisasjonsformer:
-  forskerutdannelse frem til doktorgrad, herunder videreutvikling av en

felles nordisk utdannelse, samarbeid om utdannelse, stotte til komplet­
terende nordisk materiale i nasjonale arbeider.
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— egen forskning ved eksisterende nordiske institusjoner,
— forskningsprosjekt med vekt på nordiske jevnforelser, nye idéer og 

teoriutvikling
-  utveksling av idéer og erfaringer mellom forskere, utredere, planleg- 

gere, brukere, b l.a . gjennom nordiske symposier, seminarier, kontakt- 
virksomhet,

-  informasjon om pågående og påtenkte prosjekter såvel nordiske som 
nasjonale.
For å oppnå oket insats på ovennevnte aktiviteter og generell kvalitativ 

og kvantitativ hoyning av nordisk forskning foreslår vi at det utarbejdes en 
smidigere organisatorisk losning som kombinerer de nasjonale og nordiske 
felles interesser og ivaretar og stimulerer de dynamiske krefter i et pluralis­
tisk nordisk system av forskningsaktiviteter . . . ”

Mot denna bakgrund av onsketånkande kan den forskning som faktiskt 
bedrivs vid Nordplan synas begrånsad. Inte desto mindre har den betytt 
och betyder mycket for den tvårfackliga miljo som Nordplan utgor.

Nåm nas bor att det projekt som i många år har haft sin verksamhet vid 
Nordplan och som i sin tid igångsattes av Nordiska ministerrådet och 
finansierades av detta under 4 år, nåmligen NIMS-projektet nu har låmnat 
Nordplan och står på egna ben. Projektet har gållt utveckling av ett 
informationssystem for oversiktlig samhållsplanering, NIMS, som år ett 
system for informationsbehandling avsett att anvåndas fråmst inom sam­
hållsplaneringen. Systemet år sårskilt anpassat for den kommunala plane­
ringen och ger kommunen tillgång till centrala och lokala datakållor organi- 
serade så att de passar planeringens krav. Åven om NIMS-projektet nu har 
låmnat Nordplan, kommer den nya organisationsformen, "NIMS-grup- 
p en" ,  att betjåna de många igångsatta tillåmpningarna i Norge och Finland 
och den nordiska efterfrågan.

I ovrigt pågår vid Nordplan forskning om arbetslivets regionala organi­
sation och kommunikationernas roll i samhållet, med anslag från Tran- 
sportforskningsdelegationen (TFD). Arbetsgruppen har vidare anslag från 
Riksbankens Jubileumsfond for projektet 'Te lekom m unikationen inom 
foretag och andra organisationer -  då, nu och sen” . Projektet drivs i 
samarbete med ekonomiska historiska institutionen vid Goteborgs univer­
sitet, ekonomiska forskningsinstitutet vid Handelshogskolan i Stockholm 
samt institutionerna for teletransmissionsteori vid Tekniska hogskolan i 
Stockholm.

U nder halva året har också pågått tre projekt finansierade huvudsakli- 
gen av Statens råd for byggnadsforskning om medborgardeltagande, (se for 
ovrigt under Publikationer). For nårvarande ligger en ansokan inne till 
samma råd om ett nytt storre projekt.

Delegationen for social forskning stoder ett intressant utvecklingsbart 
projekt om social planering i kommuner -  kommuners mojlighet till for- 
båttring av lokala livsvillkor. Syftet med projektet år att studera vilka 
mojligheter och begrånsningar som finns att bedriva social planering i
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kommuner, dvs. en planering som syftar till att forbåttra kommuninvånar- 
nas levnadsvillkor. Kom m unens sociala planering år en del i denna omgiv- 
ning som fokuseras i studien. Vidare studeras den sociala planeringens 
funktion dvs. på vilket sått den år uttryck for socialpolitiska mål och krav 
om forbåttrade livsvillkor, som uttryck for ekonomiska funktioner for 
nåringslivet och som uttryck for att kommunen år medlande och samord- 
nande i sitt handlande. Minst två och hogst fyra komm uner med olika 
politiska majoritetsforhållanden våljs. Urvalet utsatta grupper gors stegvis 
allteftersom kunskap samlas in om variationer i livsbetingelser.

Konferenser, sem inarier och annat
Vaije år har Nordplan i samarbete med Nordplanforeningen arrangerat 

3 - 5  dagars konferenser/seminarier forlagda till olika platser i Norden. 
Deltagare år planerare som tidigare genomgått en av Nordplans utbildning- 
ar. Vanligtvis mots 70—80 nordiska fackmån och -kvinnor från olika sek­
torer och nivåer. Detta  år var de danska planlagsreformerna och tillåmp- 
ningen i praktiken valt som centralt tema. Konferensen som var lagd till 
Soder-Jylland var mycket uppskattad och fackligt stimulerande. Den sam- 
ordnades med det påfoljande tre dagars Nordiskt Planmote i Hanstholm.

Under året har det varit stor aktivitet med interna ” torsdagsseminarier” 
så gott som varje vecka med vissa gaster och temata huvudsakligen knutna 
till pågående projekt vid Nordplan. Som nåmnt under Generellt år flera 
symposier och liknande under planering vid Nordplan.

Publikationer
En årsrapport for verksamheten år 1980 har utarbetats med en redogo- 

relse for undervisningens innehåll, sammanfattningar av fåltperiodens 
grupparbeten, kursprogram, litteraturlista m. m. En gemensam rapport om 
de grupparbeten som genomfordes under fåltperioden i ostra Finland år 
utarbetad, också en finsk oversåttning.

I rapportserien har publicerats:
1981:1 Kommunal planering i 8 nordiske byer, Amervik, S.
1981:2 Studiet av staden, Gullberg, A., Lindstrom, B.
1981: 3 Research in Change: History and Planning, Berg, H.
I meddelandeserien har publicerats:
1981:1 Social planering i kommuner, Lilja, E.
1981:2 Miljomedvetande och levnadsvillkor, Bohm, K.
1981:3 Historien bakom två trafikprojekt, Nordqvist, S.

F. F ram tidsplaner
Nordplans åskande har genom många år varit pråglat av en onskan om 

en forbåttring av arbetsvillkoren for verksamheten for att kunna leva upp 
till kraven på nordiskhet och tvårfacklighet. Med tanke på åmnesområdets 
bredd har det hela tiden stått klart att en viss utvidgning av verksamheten
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har varit en forutsåttning for att skapa en livskraftig och sjålvståndig 
nordisk miljo vid Nordplan. Medan de fasta professorernas arbetsfålt 
ligger centralt i am nesområdet samhållsplanering, år det en klar forutsått­
ning att åmnen som planeringssociologi, rått och administration, kommu­
nal och regional ekonomi, ekologi m. fl. år nodvåndiga som stod for att ge 
vetenskaplig tyngd till den tvårfackliga miljon vid Nordplan.

Den utvidgning av vår nordiska kontaktyta som år på gång, borde 
medfora att institutionen som sådan också styrks. En del av de forberedel­
ser vi for nårvarande gor for att oka kontaktytan och kompetensen framgår 
av redogorelsen under Generellt om verksamheten tidigare. Det år ett 
arbete som har karaktåren av ” steg for steg”  mer ån fast ” plan” . Det 
ligger stora mojligheter men också hinder och begrånsningar på vågen. 
Under alla omståndigheter år  Nordplan instållt på att håvda sina onskemål 
men samtidigt gora det båsta av de ramar och villkor som ges.
G. Finansiering och ekonom i 
1. Oversikt over bokslut och budget (1 000-tal skr.)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

K ostnader
Personal 2686 2464 2834 2763
Styrelse 19 64 45 59
K ontor 357 405 440 401
L okaler 266 116 120 135
Stipendier
Ovrigt:

36 57 57 80

Sum m a kostnader 3 364 3 106 3496 3438
In tåkter
Anslag 2 866 3 101 3101 3438
L onestegr. komp. 394 (379) (379)
Ovrigt 100 6 10
Sum m a in takter 3 360 3486 3490 3438
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a) Kurser i etnologi
Verksam hetsberåttelse 1981
A . N avn  og adresse

Nordisk etnologisk-folkloristisk arbeidsgruppe (NEFA)
Institutt for folklivsgranskning, Bygdøynesveien 37, Oslo 3.
Telefon 2-555290.

B. Startår  
1963

C. Form ål
N E F A  er en organisasjon som har til formål å utvikle samarbeidet i de 

nordiske land innenfor den disiplin som i de nordiske land har betegnelsen 
etnologi, folkelivsforskning, folkediktsforskning, folkeminnesvitskap. 

N E F A ’s målsetting er å
a) være et samordnende organ for økt internordisk samarbeide.
b) uttrykke og initiere forskningsoppgaver og samordne disse på inter­

nordisk plan.
c) gjennom tidsskrifter og andre publikasjoner virke for denne målsett­

ing.
d) gjennom feltseminarer og andre internordiske kurser virke for økt 

faglig utbytte mellom de nordiske land.
Som medlemmer har N E F A  hovedsakelig studenter og yngre forskere.

D. Organisasjon
1. Adm inistrasjon

Sekretariatet, 3 nordiske utvalg og 9 lokalavdelinger i de forskjellige 
universitetsbyer.

2. Sekretariatets sam m ensetting  31.12.1981:
Olav Aamlid, formann, Norge 
Tiiariitta Kuusi, visefomann, Finland 
Anne Hoel, 1. sekretær, Norge
Salla Taavetti, 2. sekretær, Finland

3. Personale:
Ikke betalt personale.

4. Revisorer:
Pekka Virtanen. Finland 
Bjørn Fjellheim. Norge
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E Virksomhet:
Den viktigste koordinerende funksjon for N E F A s virksomhet er repre­

sentantskapsmøtene, som holdes 2 ganger i året. N E FA s representant- 
skapsmøter har i 1981 vært lagt til København 4 - 5  april og Lund 2 -4 .  
oktober. Rammen for disse representantskapsmøtene er søkt utvidet, slik 
at en også får med faglig virksomhet i form av seminar o. 1. På represen- 
tantskapsmøtet i Lund var det 2 seminar, I som tok opp feltseminarene i 
Oslo 1981 og Danmark 1983, og 1 som tok opp et faglig prosjekt i Lund. 
"K ultu r  och klassgrånser” .

Virksomheten har dels foregått i de 3 utvalgene, og dels i lokalforening­
ene, av hvilke 6 kan sies å være aktive for øyeblikket. De har hatt egen 
virksomhet, og deltatt på representantskapsmøter og i utvalgsvirksomhet.

Arbeidet innen N E F A  har først og fremst vært konsentrert om publika- 
sjonsvirksomheten og de nordiske feltseminar.

a. Tidsskriftutvalget
Nord-Nytt, nordisk tidsskrift for folkelivsforskning, er utkommet med 4 

nr. iår. De fleste har vært temanumre over bestemte delområder innen 
faget, med mindre informasjonsnumre innimellom. Ideen er at Nord-Nytt 
skal fungere som internordisk meldingsblad, samtidig som det er  et fag­
tidsskrift.

b. Dokumentasjonsutvalget
Dette utvalget har utgitt en spesialbibliografi "B arnets  kulturhistorie i 

N orden” , som er den første i noe en tenker seg skal bli en serie med 
spesialbibliografier over ulike em ner innen faget. Et nummer av "N ordisk  
bibliografi for folkelivsforskere" (som inngår i den ordinære serie for året 
1978 vil foreligge innen utgangen av året.

Tidsskriftutvalgets og dokumentasjonsutvalgets virksomhet finansieres 
hovedsakelig gjennom abonnenter, men med tilskudd fra forskjellige 
fonds.

c. Kursutvalget
Dette utvalget trer sammen på representantskapsmøtene og diskuterer 

feltseminarene, som formelt hører inn under utvalget. De nordiske feltse­
minar arrangeres annethvert år, og i 1980 ble feltseminaret avholdt i 
Nydalen, Oslo i Norge. (Se egen virksomhetsberetning)

F Frem tidsplaner:
N EFA -N orden  vil fortsette sin virksomhet e tter de samme retningslinjer 

som hittil: hovedvekten legges på utvalgenes arbeide og på lokalavdeling- 
enes egne aktiviteter.

N E F A 's  neste feltseminar planlegges lagt til Danmark i 1983. Lokalav- 
delingen i København vil få ansvar for dette, (se egen søknad til Nordisk 
Ministerråd for 1983).
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G Finansiering og økonom i:
N E F A s sekretariat har ikke egne midler, løpende utgifter, som er små, 

dekkes over feltseminarenes budsjett.
Tidsskriftutvalgets og dokumentasjonsutvalgets virksomhet finansieres 

ved abonnenter og tilskudd fra de nordiske forskningsråd.
N E F A s feltseminar finansieres over Nordisk Ministerråds budsjett. 
Lokalavdelingene har sin egen økonomi, som ikke går over represen- 

tantskapsmøtet.
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B ILA G A

V irksom hetsberetn ing for feltsem inaret i N ydalen 1981
A N avn  og adresse

N E FA s planleggingsgruppe for feltseminaret i Nydalen 1981.
Institutt for folkelivsgranskning, Bygdøynesvn. 37,
Oslo 2.

B Startår 
1978

C F orm ål
1) Tilretteleggelse og gjennomføring av N E F A s feltseminar 1981 i N yda­

len.
2) Bearbeiding av materialet som ble innsamlet under feltseminaret.
3) Publisering av rapport om feltseminaret i samarbeid med seminardel- 

takerne.

D Organisasjon  
Adm inistrasjon:

Kollektiv ledelse

Planleggingsgruppens sam m ensetning:
Kasserer: Bjørg Eva Aasen 
Pæla Ditlev-Simonsen 
Inger Norenberg 
Stine Marie Berner 
Daniel Allen Rabuzzi 
Jorun Hermansen 
Anne Hoel

Personale:
Ikke lønnet personale

Revisorer:
Pekka Virtanen, Finland 
Bjørn Fjellheim, Norge

E Virksom het
Planleggingsgruppen hadde i første halvdel av 1981 en intensiv møtevirk- 

somhet for å forberede og tilrettelegge feltseminarets gjennomførelse. Det 
ble lest og diskutert litteratur om industrikultur og forskningsmetode. Det 
ble sendt ut litteraturlister og bakgrunnsstoff for feltseminaret til N EFA s 
lokalavdelinger.
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De praktiske sider ved feltseminaret måtte organiseres: informanter, 
avtale om intervjuing, innkvartering av deltakerne, leie av seminarrom, 
avtale med forelesere og omvisere på Chra. Spigerverk, tilvejebringelse av 
materiell.

Antall deltakere på feltseminaret var 16; 1 fra Danmark, 1 fra USA, 5 fra 
Finland og 9 fra Norge. Den første uke ble brukt til forelesninger og 
omvisninger, og de resterende to uker til intervjuing og gruppearbeide.

Planleggingsgruppen hadde 4 utsendinger til representantskapsmøtet i 
København i april 1981, og 5 utsendinger til tilsvarende i Lund i oktober
1981.

F  F ram tidsplaner
1) Bearbeiding av feltseminarets materiale og utskriving av rapport i 

samarbeid med seminardeltakerne.
2) Ivareta funksjonen som lokalavdeling i N E FA  bl.a. ved å delta på 

represen tantskapsm øtene.
3) Være kontaktledd mellom N EFA -K øbenhavn  som planlegger feltse­

minaret i 1983, og studenter her i Oslo som kunne tenke seg å delta i 
Danmark.

G Finansiering og økonom i
K ostnader B okslutt Prel. utfall Budsjett

1980 1981 1982
K ontor, kopiering,
bokkjøp 15 4 se *3
Reiser 5 4
Innlosjering og mat
(under sem inaret) 23
Avlønning 12
Sum utgifter 20 42
Inn tek ter 21 *1 80 *2
Alle tall i N kr 1000.
* 1 A nslaget for 1980 e r  iberegnet reisetilskudd fra norske m yndigheter
* 2 Det resterende beløp for 1981, N kr 38000, vil bli brukt til rapport for feltsem i­
naret.
* 3 Budsjett fo r 1982, se søknad om planleggingssum for D anm arks feltsem inar, 
sendt med v irksom hetsberetn ingen for 1980.
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b) Kurser i språk och litteratur

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N avn  og adresse
De nordiske sprog- og li tteraturkurser
c/o generalsekretær, professor, dr. Chr. Westergård-Nielsen 
Sommerlystvej 4 
Skejby pr 
DK-8200 Arhus N
tfl. 06/163950, på universitetet 06/1367 11, lok. 590

B. S tartår
1955 (som nuværende organisation 1963)

C. Form ål
Der afholdes kurser af  ca. 4 ugers varighed for danske, finske, norske og 

svenske modersmålsstuderende samt islandske danskstuderende hvert år 
ved universiteter i andet nordisk land i dette lands sprog og litteratur. 
Kurserne slutter normalt med prøve, der erstatter hjemlandsuniversitetets 
egen prøve i vedkom mende disciplin. Der afholdes desuden for studerende 
fra de andre nordiske lande kursus i Islands sprog og litteratur ved Håskoli 
Islands hvert andet år og kursus i færøsk hvert fjerde år ved Froåskaparse- 
tur Føroya i Torshavn.
D. Organisation
1. A dm inistration

Samarbejdsnævnet for de nordiske sprog- og litteraturkurser, jf. 2, hvor 
de medlemmer, hvis navne er kursiverede, tillige hver for sig er de natio­
nalt ansvarlige. Organisationens ydre rammer er fastlagt i "Instruktion  for 
samarbetsnåmnden for nordiska språk- och litteraturkurser” (1965) vedta­
get af  de nordiske undervisningsministre. Fra 1. januar  1980 afløstes denne 
instruks af de af Nordisk Ministerråd 19-3-1979 vedtagne S tadgarfo r  ” De 
nordiske språk-och l i t teraturkurserna” .

2. Sam arbejdsudvalgets sam m ensæ tning  1-10-1981
Professor, dr. Thomas Bredsdorff D
Professor, dr. Chr. W estergård-N ielsen. generalsekretær D
Afdelingsleder, mag. art. Johan H endrik W . Poulsen Fæ
Professor, dr. Lars Huldén Fi
Professor, dr. P ertti Virtaranta Fi
Universitetslektor Jon Fridjonsson I
Professor, dr. Edvard Beyer N
Professor, dr. Einar Lundeby  fra 1.1.1982 generalsekretær N
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Professor, dr. Lennart E lm evik  fra 1.1 1982 vicegeneralsekretær S 
Professor, dr. Gosta Holm, vicegeneralsekretær S

3. Revisorer
Regnskaberne føres eller vidimeres ved universiteterne, for Færøernes 

vedkommende af FroSskaparsetur Føroya.

E. V irksom hed  
Der afholdtes i 1981 flg. kurser:

1.1 Kursus for norske stud., København, Schæffer- 
gården 4/6-27/6

1.2 Kursus for finske s tu d . , Odense 27/5-25/6
1.3 Kursus for svenske stud., Aarhus 1/6-24/6
1.4 Kursus for islandske dansk-stud., Aarhus,

Hindsgavl 31/5-14/6

Finland
11.1 Intensivkursus i finska språket for nyborjare,

Åbo, (Turku) 1/7-22/7
11.2 Nyborjar- och fortsåttningskurs i finska språket

och Finlands kultur, Tammerfors (Tampere) 5/7—29/7
11.3 Nyborjarkurs i finska språket och Finlands kul­

tur, Nyslott (Savonlinna) 4 /7 -  7/8
11.4 Internationell kurs ("m ellankurs” ) i finska och

finsk kultur, Kuopio 7 /7 -  7/8
11.5 Kurs i finska språket och Finlands kultur (for 

långre komna stud,), Villmansstrand (Lappeen-
ranta) 7 /7 -  7/8

11.6 Internationell kurs i finska språket och Finlands
kultur, Helsingfors 7 /7 -  7/8

11.7 Kurs i finskans struktur for lingvister, Helsing­
fors 13/7-25/7

11.8 Kursen ” Svenskt i Finland” , Kuggom 17/7-31/7 
Desuden afholdtes kursus for nordiske bibliote­
karer i Tammerfors 1/7-15/7

Føroyar
III Kursus i færøsk sprog og litteratur, Torshavn 1/6-26/6

Island
Intet kursus
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N orge
IV, 1 Kurs i norsk språk og litteratur for færøske, is­

landske og svenske stud., Bergen 1/6-26/6
IV,2 Kurs for danske hovedfagsstudenter (2. del) -

Knut H am suns forfattarskap, Trom sø 31/5-22/6
IV,3 Kurs i norsk språk og litteratur for finske stud.,

Trondheim 15/6-10/7

Sverige
V,la Seminar for studenter från Danmark i Svensk 

vislyrik. Lund 14/5- 6/6
V,lb Kurs i svenska språket och litteraturen for stud.

från Norge och Island, Lund 14/5- 6/6
V,2 Sommerkurs i Umeå for 46 finsktalande stud. i

nordisk filologi 19/5,25/5- 17/6

Deltagerne fordelte sig på de 19 afholdte kurser således: 
1981 kurser afholdt i
Studerende D anm ark Finland F øroyar Norge Sverige i alt
danske 12' 3 20 20 55
finske 19 4 13 46 82
færøske
islandske 15 3 2

l 3
1

1
21

norske 22 37 9 7 75
svenske 13 58 6 19 96
i alt 69 110 24 53 74 330
1 8 deltagere s tø tte t a f  de nordiske sprog- og littera tu rkurser, øvrige af andre midler
2 2 blev stø tte t af kurserne , øvrige af andre midler
3 1 færing fra K øbenhavn med dansk  støtte 
Island afholdt efter planerne intet kursus i 1981.

Disse tal sammenlignet med tilsvarende tal for 1980 viser, at der har 
været en stærk stigning (fra 78 til 110) i antallet af deltagere fra de øvrige 
nordiske lande i kurser afholdt i Finland, hvor "D e  nordiske sprog- og 
litteraturkurser”  indgår i en større kursusorganisation under Finlands un­
dervisningsministerium. Denne glædelige stigning har været nok till at 
opveje stagnationen i de øvrige nordiske landes kursusvirksomhed og 
bringer det samlede antal nordiske kursister op på 330 (mod 321 i 1980).

Kursusvirksomheden har i nogen grad været præget af knappe bevil­
linger og sparepåbud, og i visse tilfælde har det været nødvendigt at søge 
ekstra midler fra private fond. Det er således sket i Sverige. I Finland har 
kursusledelsen i høj grad lettet økonomien for deltagerne ved som regel at 
arrangere betalingsfri indkvartering.

Kursusdeltagerne består hvert år af nye årgange, og derved kan ikke 
undgås, at den ændrede økonomiske situation i de nordiske lande og i den 
enkelte students egne spiller med ind i tilgangen til de forskellige kurser.

43 -10-330 . N ordiska  rådet
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Desuden kan visse kursustilbud virke særlig indbydende på studenterne 
som fx Hamsunseminariet i Tromsø. hvor der blev tilbudt danske stude­
rende en spændende chance til at opleve Hamsunlitteraturen i forfatterens 
eget lokale miljø. Alene ansøgningerne fra Københavns Universitet var så 
mange, at man kunne have fyldt tre kurser med kvalificerede deltagere.

Kurserne giver studenterne kærkommen lejlighed til at lære et andet 
nordisk universitet, dets undervisning og lærerkræfter at kende, samtidig 
med at de på stedet erhverver kendskab til landets kultur og livsformer og 
mange af de problemer, der optager landets egne indbyggere. På de eks­
kursioner. kursusdeltagerne får adgang til, og som kursusledelsen lægger 
megen vægt på, har kursuslederne gang på gang oplevet deltagernes glæde 
ved at opdage, at den viden, de gennem læsning har erhvervet sig om 
navnlig ældre tiders kultur, går op i en højere enhed og nærmere forståelse 
ved demonstration og forklaring på stedet selv.

Kurserne indeholder også et stærkt element af nordisk samforståelse og 
inspirerer deltagerne til forståelse af nordisk samarbejdes betydning både i 
fortid, nutid og fremtid.

Bortset fra et par sygdomstilfælde blandt kursusdeltagerne forløb kur­
serne også i 1981 uden større uheld, og der var som sædvanligt stor 
tilfredshed med kurserne hos de studerende, den tilfredshed, der for visse 
særlig spændende kursers vedkommende steg til begejstring.

I eftersommeren blev der sat punktum for en af de mere kedelige 
episoder i kursernes historie, idet den sidste retssag mot de danske stude­
rende, der i 1977 havde vægret sig ved at betale for kost og logi under 
kursus i det andet nordisk land. blev afsluttet. Vægringen var begrundet i 
urigtige og misforståede påstande, og trods en lang række henvendelser og 
overtalelsesforsøg blev det desværre nødvendigt at gå rettens vej. Sagen 
anlagdes af generalsekretæren i forståelse med Danmarks undervisnings­
ministerium. Dommene pålagde de studerende at udrede det skyldige be­
løb + renter og sagsomkostninger, og det gode forhold til indkvarterings­
stedet blev heldigvis genoprettet.

Episoden, der nok fik besværlige og ubehagelige konsekvenser, formår 
ikke generelt at kaste skygge over den glæde og de gode resultater, kursus­
deltagerne hjembringer hvert år.

Kursuskonferencen afholdtes i 1981 i Reykjavik i dagene 18.-20. sep­
tember. Her aflagdes skriftlige rapporter om hvert enkelte kursus og ud­
veksledes erfaringer, ligesom der blev lagt planer for de kommende to års 
kurser.

Ved mødet måtte den hidtidige generalsekretær meddele, at forskellige 
forhold gjorde det umuligt for ham at fortsætte dette hverv, og gav medde­
lelse om, at professor Einar Lundeby havde lovet at overtage posten.

N år undertegnede pr 31/12 1981 nedlægger sit hverv, gør han det med 
taknemmelighed over at have været med til at skabe et nyttigt og fornøje­
ligt samarbejdsorgan for hele Norden på universitetsniveau. Dette samar­
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bejdsorgan har kunnet vokse sig stærkt ved energisk indsats fra universi­
tetslæreres side i hele N orden, og samværet med nordiske kolleger har 
altid været inspirerende og venskabeligt.

Også de bevilgende myndigheder skylder kurserne stor tak. Kurserne 
var i vore dage overhovedet ikke mulige, dersom ikke bevillingerne blev 
givet både fra Nordisk Ministerråd og fra de nordiske landes undervis­
ningsministerier. Det må i denne forbindelse fremhæves, at et af "D e 
nordiske sprog- och li t te ra turkursers '’ måske mest betydelige resultater er 
den voksende forståelse for nødvendigheden af gensidig nordisk sprogfor­
ståelse, der nu kan spores på universitets- og gymnasietrin i alle de nordi­
ske lande.

Endelig skal der til Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde og til 
undervisningsministeriernes embedsmænd rettes en varm tak for forståel­
se og altid godt og hjælpsomt samarbejde.

G. Finansiering og økonom i. O versigt over budget (dkr.)
Budget
1980

Fordeling
1980

Budget
1981

Fordeling
1981

D anm ark 166 270 131016 197 520 150000
Fæ røerne 5 000 4 000 54 500 45 000
Finland 319600 251513 346 368 250000
Island 70000 65 000 36000 35 000
Norge 195 000 176608 212496 170 000
Sverige 298 200 256 438 438 590 250000
R eserve 5425 - 50000

1 054070 890000 1 285 474 950000
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c) Vidareutbildningskurser for nordiska konservatorer

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N am n og A dress  
Kurskoordinator Steen Bjarnhof
Det Kgl. Danske Kunstakademi’s Konservatorskole 
Esplanaden 34 
1253 København K

B. Startår 
1973

C. Sy fte
Nordiska kurser for konservatorer arrangeras i vidareutbildning och 

specialutbildning i konservering av arkeologiskt och kulturhistoriskt mate- 
rial, biblioteks- och arkivmaterial samt bildkonst.

/). Organisation
Kurserna planeras av en fast koordinator (Steen Bjarnhof), som for varje 

enskilt kurstillfålle planlågger och genomfor kursen i samarbete med en 
nordisk arbetsgrupp som sammansåtts efter behov enligt kurstema.
Till verksamheten år knuten en sekreterare på deltid (Anette Salicath). 
Kurserna genomfors inom ramen for anslaget Nordisk kursverksamhet på 
den nordiska kulturbudgeten med en kurs vartannat år. Mellanliggande år 
avsåtts ett mindre belopp for kursplanering.
Vidareutbildningskursernas råkenskaper revideras av statlig revision i 
samband med revisionen av den for kursen ansvariga institutionens råken­
skaper.

E. V erksam het
Kursåmnet for 1981 var "Polykrom  skulptur och målning på t rå -'. Kur­

sen genomfordes 19-30.10.1981 i Kopenhamn.
Arbetsgruppen bestod av foljande personer:
Thomas Bullinger, D 
Ulla Haastrup, D 
Verner Thomsen, D 
Pentti Pietarila, F 
Svein A. Wiik, N 
Peter Tångeberg, S
Kursledaren var Verner Thomsen, Nationalmuseet, Kopenhamn. 
Kursprogrammet omfattade foljande inslag:
Definition av polykrom skulptur, antiken -  medeltiden. Fårgade skulp­
turers yta. Nederlåndska verkståders export av altartavlor till Skandinavi-
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C 106/k 
1982

N ordiska språk- och inform ationscentret

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Nordiska språk- och informationscentret 
Hagnåsgatan 2 
00530 Helsingfors 53 
Telefon 90-7061

B. S tar tår
1980.01.08

C. Syfte
Nordiska språk- och informationscentrets uppgift år i forsta hand att i 

Finland fråmja undervisningen i och kånnedomen om de ovriga nordiska 
låndernas språk, kultur och samhållsforhållanden. I detta syfte bor centret:

1. oka utbudet av vid undervisningen behovligt tillåggsmaterial om N or­
den;

2. effektivera informationen om de nordiska lånderna;
3. uppråtthålla ett bibliotek med specifikt nordiskt material;
4. anordna språkkurser och andra kurser samt forelåsningar: samt
5. utveckla tolknings- och oversåttningsverksamhet samt bistå sekreta­

riatet for nordiskt kultureilt samarbete vid oversåttningar.
Dårutover skall centret åven sprida kånnedom om det finska språket 

samt om finlåndska kultur- och samhållsforhållanden i de ovriga nordiska 
lånderna.

D. Organisation
1. Adm inistration  

Centret leds av en styrelse och en direktor.
Styrelsen består av fem medlemmar, en från vart nordiskt land. Med- 

lemmarna utses av Nordiska ministerrådet for en tid av fyra år på forslag 
av vaije lands undervisningsministerium.

For varje medlem utses på samma sått en suppleant for fyra år i sånder. 
Styrelsen utser inom sig ordforande och viceordforande.
Som stod for sin verksamhet har direktoren en finlandsk referensgrupp. 

vars medlemmar utses av Finlands undervisningsministerium for en tid av
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en i senmedeltiden. Polykrom skulptur, medeltiden/nyare tid. Medeltidens 
snickar- och bildskårarteknik. Guldbrokader.  Claus Bergs altartavlor 
m. m. F reudenstådter låspult. Bernt Notkes triumfkrucifixgrupp i Lubeck 
domkyrka.
Bernt Notkes altartavla i Arhus domkyrka. Claus Bergs altartavla i Set. 
Knuds kyrka i Odense. Restaurering av Set. Knud-tavlan. 1300-tals poly- 
kromi.
Viborg Søndersogns altartavla, Boeslunde tavlan. Brarup tavlan m.m . 
Norska antemensaler. Naturvetenskapliga undersokningar.
Storsta delen av kursen genomfordes i form av forelåsningar.
I kursen deltog ca 100 konservatorer från Danmark, Finland, Norge och 
Sverige.

F. Fram tidsplaner
Samnordiska vidareutbildningskurser for konservatorer har arrangerats 

som forsoksordning under femårsperioden 1977-1981. Kurs verksamheten 
har evaluerats september 1981.
Evalueringen resulterade i foljande forslag till åtgårder:

1. Kursfrekvensen foreslås åndrad från kurs vartannat år till kurs varje 
år.

2. Den fortsatta kursverksamheten foreslås styrd av en ledningsgrupp 
med en representant från varje nordiskt land. Nordiska konservator­
forbundet år villigt att utpeka medlemmar till ledningsgruppen.

3. Man onskar att kursverksamheten åven fortsatt år knuten till den 
danska kon sen  atorskolans sekretariat.

4. Budgetramen foreslås hojd så att den åven rymmer mojligheten att 
framstålla kompendie- och undervisningsmaterial samt tåeka kost- 
naderna for simultantolkning vid kursen.

G. Finansiering och ekonom i 
Anslag 1981: 125000 dkr.
Anslag 1982: 27000 dkr.
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fyra år åt gången. I referensgruppen bor b l.a . ingå representanter for 
skolforvaltningens centrala åmbetsverk och for vederborande lårarorgani- 
sationer.

2. Styrelsens sam m anså ttn ing  3! .12.1981 
Styrelsen
Ordinarie Suppleanter
Ekspeditionssekretær Fuldmægtig
Lennart Holten Lise Lotte Bisgaard
Kulturministeriet Kulturministeriet
Danmark Danmark
Konsultativ tjånsteman Planerare
Magnus Kuli (ordforande) Marja Ihto
Undervisningsministeriet Skolstyrelsen
Finland Finland
Lektor Lektor
Erlingur Sigurfisson Kristinn Johannesson
Island Goteborgs universitet 

Sverige
Byråsjef Konsulent
Olav N yham ar (viceordforande) Brit Alstad
Kirke- og undervisnings- Kirke- og undervisnings-
departementet departementet
Norge Norge
Departement ssekreterare Skolkonsulent
Gunilla Hjorth Britt Wilson-Lohse
Utbildningsdepartementet Skoloverstyrelsen
Sverige Sverige

Styrelsen har haft två sammantråden under året.

R eferensgruppen
Fil. mag. Anneli Bauters, Medborgar- och arbetarinstitutens forbund 
Lektor Maj-Britt Gronholm. Svenska modersmålslårarnas forening i 

Finland rf
Lektor Elina Keloharju. Svensklårarna i Finland rf 
Byråchef Esko Koivusalo, Forskningscentralen for de inhemska språ- 

ken
Anskaffningschef Georg Korkman. Statens AV-central 
Fil. mag. Eeva-Liisa Kolhi-Himanen, Språkcentralen vid Helsingfors 

universitet och Statens utbildningscentral
Undervisningsrådet Lars Nystrom, Undervisningsministeriet



1352 C 1: Bilaga 9: C 106/k

Fil. mag. Mikael Reuter, Nordiska språksekretariatet och Forsknings- 
centralen for de inhemska språken (ordforande)

Planerare Ulla Salonen, Yrkesutbildningsstyrelsen 
Overinspektor Sinikka Silonummi. Skolstyrelsen 
Referensgruppen har sammantrått tre gånger under 1981.

_?. Personal
Direktor Pirkko Ruotsalainen 
Utbildningschef Goran Huss 
Bibliotekarie Sirkku Seppånen 
Byråsekreterare Raili Tikkanen 
Kanslist Marina Pihlstrom

4. Revisorer
Statens revisionsverk i Finland

E. Verksam het
Nordiska språk- och informationscentret inledde sin verksamhet hosten

1980. Under det gångna året har centret stråvat efter att etablera verksam- 
hetsformerna inom ramen for de riktlinjer som stadgarna utstakar. lnfor- 
mations- och kursverksamhet har haft en framtrådande plats i centrets 
arbete.

I . Inform ationsverksam het 
Centret har haft en omfattande informationsverksamhet. fråmst på ut- 

bildningsområdet i Finland men åven i viss mån i andra nordiska lander. 
Information har formedlats på många olika sått, bl. a. med hjålp av infor- 
mationsmaterial for skolbruk, biblioteks-, kurs- och forelåsarverksamhet. 
kontaktbesok samt artiklar i pressen.

/. I In form ationsbrev fo r  svenskundervisningen  
Centret sånder regelbundet ut s. k. informationsbrev till lårarna i svens­

ka inom utbildningsvåsendet i Finland. Distributionsnåtet omfattar ca
3 300 adresser och består av foljande mottagargrupper:

Svensklårare vid finskspråkiga grund- och gymnasieskolor
Modersmålslarare vid svenskspråkiga grund- och gymnasieskolor
Svensklårare vid handelslåroanstalter
Svensklårare vid yrkeslåroanstalter
Svensklårare vid folkhogskolor
Svensklårare vid arbetar- och medborgarinstitut
Svensklårare vid hogskolornas institutioner for nordisk filologi och 

språkcentraler
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1.2 Inform ation om centret, centrets kontakter m ed olika organ
Talrika storre och mindre grupper både från Finland och de ovriga

nordiska lånderna har besokt centret och blivit orienterade om dess arbete 
under året. De fiesta besokare har varit representanter for olika lårarorga- 
nisationer.

Centrets personal har åven haft mojligheter att presentera centret och 
dess verksamhet under många seminarier och kurser både i Finland och de 
ovriga nordiska lånderna.

For ett samnordiskt institut med informationsuppgifter på utbildnings- 
området år det synnerligen viktigt att skapa ett omfattande kontaktnåt av 
sakkunniga i alla nordiska lander. Denna verksamhetsform inleddes redan 
hosten 1980 med besok hos olika institutioner och organ i Sverige. Under 
år 1981 har centrets personal besokt liknande organ i Danmark. Norge och 
Island. Under motena har centrets representanter haft mojlighet att beråtta 
om verksamheten och kartlågga samarbetsmojligheter.

1.3 In form ation om  F inland
Centrets verksamhet på detta område forsvåras av det faktum att det 

råder stor brist på aktuellt informationsmaterial om Finland på ett skandi­
naviskt språk. Centret har dock i viss mån kunnat formedla uppgifter om 
skolfrågor och språkundervisningen i Finland under olika moten och semi­
narier. De talrika nordiska gåster. som besokt centret, har varit mycket 
intresserade av finlåndska forhållanden.

Centret har åven skickat material om finska språket och uppgifter om 
oversåttningar av finska ungdomsbocker till Forsøksrådet for skoleverket i 
Norge for grannspråksundervisningen i grundskolan.

2. Sem inarie- och kursverksam het
Centret har haft en omfattande seminarie- och kursverksamhet både i 

Finland och Sverige. En del av seminarierna har ågt rum på nordisk nivå.

2.1 Sem inarier
Centret har under året varit huvud- eller medarrangor for sex olika 

seminarier. Sam arbetspartner i seminarieverksamheten har varit Hanahol- 
mens kulturcentrum (fyra seminarier). Foreningarna Nordens forbund. 
Nordiska språksekretariatet. Finlands skolstyrelse, Finsk-svenska utbild- 
ningsrådet, Finlands oversåttar- och tolkforbund och Svenska institutet 
(vardera ett seminarium).

Fyra av seminarierna har gållt utbildningsvåsendet. ett nordisk språkfor- 
ståelse och ett tolkverksamhet. Fyra av seminarierna hade forelåsare från 
fyra eller fem av de nordiska lånderna, medan de återstående två hade 
forelåsare från Sverige och Finland. Fem av seminarierna holls i Finland 
och hade overvågande finlåndska deltagare, det sjatte i Sverige med allnor- 
diskt deltagande.
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Två av seminarierna var av fortbildningskaraktår, nåmligen ett om 
svenska som fråmmande språk i folkhogskolor i Finland och ett om nor­
disk tolkning, dvs. tolkning från ett skandinaviskt språk till finska och vice 
versa. De fyra andra seminarierna var av informations- och diskussions- 
karaktår och behandlade svenska som fråmmande språk i Finland och 
Sverige, det nordiska inslaget i låromedel i skandinaviska språk, differenti­
eringen inom språkundervisningen i grundskolan samt nordisk språkfor- 
ståelse mot bakgrunden av det nordiska språkåret.

Intresset for alla sex seminarierna var synnerligen stort och deltagaran- 
talet oversteg i flera fall betydligt det beråknade. Till seminariet Svenska 
som fråmmande språk i Finland och Sverige blev det t. o. m. nodvåndigt att 
avvisa en del anmålda. Inalles deltog ca. 400 personer i de sex seminarier­
na. De fyra seminarierna av informations- och diskussionskaraktår kom­
mer att dokumenteras i form av rapporter, som innehåller de viktigaste 
foredragen och inlåggen. Rapporterna sprids till seminariedeltagarna och 
andra intressenter over hela Norden.

En oversikt over seminarieverksamheten 1981 finns i bilaga 1.

2.2 Som m arkurser
Centret arrangerade under sommaren 1981 i samarbete med Svenska 

institutet tre språkkurser och fem lårarfortbildningskurser. som var for­
lagda till olika folkhogskolor i Sverige. Sammanlagt deltog 152 finlåndare i 
dessa kurser. Fyra av kurserna var avsedda for enbart finlåndare, medan 
fyra andra var internationella men med ett stort inslag av finlåndare. 1 fråga 
om alla åtta kurserna ombesorjde centret for Finlands del utlysning. ansok- 
ningsberedning, antagning av deltagare samt beviljande av resebidrag for 
resa till kursorten. En stor del av ovriga kursdeltagare erholl motsvarande 
resebidrag från sina arbetsgivare. 1 fråga om de fyra kurserna med enbart 
finska deltagare medverkade centret i lårarrekrytering, kursplanering och 
genomforande. Personal från centret besokte de fyra kurserna och med­
verkade i programmet.

Av de tre språkkurserna  var en avsedd for finska gymnasister och en for 
finska tjånstemån, huvudsakligen inom skolforvaltningen. Det var forsta 
gången kurser av detta slag anordnades i Sverige och intresset var stort. 
Den tredje språkkursen var internationell och riktade sig till avancerade. 
Från Finland deltog huvudsakligen lårare. Alla tre språkkurserna inneholl 
forutom ovning i språkfårdighet åven rikliga inslag av samhållsorientering i 
form av foredrag, filmvisningar, studiebesok och exkursioner. 1 språkkur­
serna deltog 59 finlåndare.

Av de fem lårarfortbildningskursenm  var två avsedda for enbart finska 
deltagare och tre internationella. Genom centrets medverkan var utbudet 
av kurser i Sverige for finlåndska svensklårare storre ån någonsin tidigare. 
Detta gjorde det mojligt att anta alla lårare från Finland som ansokte om 
kursplats, inalles 93 personer. Tidigare år hade blott en del av de sokande
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kunnat antas. Lårarkurserna inneholl huvudsakligen åmnesteori och un- 
dervisningsmetodik i svenska som fråmmande språk men hade också sam- 
hållsorienterande inslag.

Som ledare och lårare på kurserna arbetade svenska folkhogskolelårare, 
utlandslektorer i svenska och lårare i svenska som fråmmande språk.

En detaljerad oversikt over sommarkurserna ges i bilaga 2.

3. Lektorer och forelcisare
Centret har under året bedrivit reselektorsverksamhet dels i egen regi, 

dels i samarbete med foreningen Pohjola-Norden och Svenska institutet. 
Under vårterminen turnerade två av centret engagerade rikssvenska lekto­
rer till skolor i Kuopio och Mellersta Finlands lån under sammanlagt fem 
veckor. I forsta hand fick gymnasier besok men åven hogstadieskolor, 
folkhogskolor, handelsskolor och språkcentraler ingick i turnéerna. Varje 
klass fick besok under en eller två lektioner.

Under hostterminen anordnades i samarbete med Svenska institutet ett 
två veckor långt reselektorsbesok vid universiteten i Jyvåskylå och Tam ­
merfors samt vid gymnasier i Esbo. I samarbete med Pohjola-Norden 
turnerade en lektor under tre veckor till skolor i S:t Michels lån och en 
annan under fyra veckor till skolor i Kymmene lån. Åven dessa tre reselek- 
torer var rikssvenskar. Lektorerna från Sverige var i regel erfarna lårare i 
svenska som fråmmande språk och dårigenom mycket låmpliga for rese­
lektorsverksamhet i finskspråkiga skolor.

Den 12 oktober anordnade centret i samarbete med Sveriges ambassad 
och Svenska institutet en lektorsdag i Helsingfors for de sex vid finlåndska 
universitet och hogskolor verksamma rikssvenska lektorerna. Under lek- 
torsdagen informerade arrangorer och lektorer om sin verksamhet och 
dryftades kommande samarbete inom hogskoleundervisningens område.

Olika organisationer har under verksamhetsåret vånt sig till centret for 
att få hjalp med rekryteringen av forelåsare från andra nordiska lånder till 
kurser och seminarier i Finland. Centret har i samtliga fall kunnat stå till 
tjånst med formedling av forelåsare och i några fall har centret också 
finansierat forelåsarnas resa till Finland helt eller delvis. Forelåsarformed- 
lingen har gållt arrangemang inom utbildningsvåsendet.

Foretrådare for modersmålslårarorganisationerna i de nordiska lån­
derna, N O RD SPRÅ K , holl anforanden om skolan i respektive land vid ett 
informationsmote for finlåndska skolstyrelsens personal i Helsingfors den 
19 oktober.

4. Fortbildning av tolkar
Centret har under året ågnat uppmårksamhet åt tillgången på kompe­

tenta tolkar for nordisk tolkning. Dårmed avses hår tolkning mellan skan­
dinaviska språk och finska. I nordiska mdtessammanhang finns det ett 
våxande behov av personer som kan tolka inte bara mellan svenska och
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finska utan också mellan danska—norska och finska. Nu verksamma pro­
fessionella tolkar mellan svenska och finska har blott undantagsvis kompe­
tens att tolka till och från d a n sk a -n o rsk a ,  och tolkar inriktade på tolkning 
mellan d a n s k a -n o rs k a  och finska år ytterst få. For att kartlågga behovet 
av utbildning och fortbildning av tolkar mellan skandinaviska språk och 
finska anordnade centret 6 - 8  februari 1981 ett tolkseminarium i samarbete 
med Finlands oversåttar- och tolkforbund och Hanaholmens kulturcent­
rum. Seminariet ledde till bildandet av en arbetsgrupp som fick till uppgift 
att planlågga fortsatta åtgårder for utbildning och fortbildning av nordiska 
tolkar. Arbetsgruppen består av foretrådare for verksamma tolkar i Dan­
mark, Finland, Norge och Sverige, for Finlands oversåttar- och tolkfor­
bund och for Nordiska språk- och informationscentret. Arbetsgruppen har 
utarbetat en långsiktig plan for fortbildningskurser for professionella tol­
kar. Den forsta kursen av detta slag ågde rum i Oslo 14-21 november 1981 
och ågnades åt tolkning mellan norska och finska. Nordiska kulturfonden 
beviljade ett anslag som tåckte kostnaderna for kursens genomforande. 
Finlands oversåttar- och tolkforbund arrangerade kursen i samråd med 
Nordiska språk- och informationscentret.

5. G rannspråksundervisningen
Handlingsprogrammet for okad språkforståelse i Norden antogs vid 

ministerrådets forsta mote 1981. Enligt detta år lårarfortbildning och låro- 
medel centrala områden om man vill forbåttra forståelsen av grannlånder- 
nas språk inom Norden.

Sekretariatet for nordiskt kulturellt samarbete arrangerade ett plane- 
ringsmote om fortsatta åtgårder inom grannspråksundervisningen i Hel­
singfors 6-7 .4 .1981. I motet deltog foretrådare for Sekretariatet for nor­
diskt kulturellt samarbete, NORD SPRÅ K , Nordiska lårarorganisationers 
samråd. Danmarks lærerhøjskole. Nordiska språksekreteriatet och N or­
diska språk- och informationscentret. Under motet utarbetades planer for 
fortsatta åtgårder inom lårarfortbildningen och låromedelsområdet. Ar- 
betsfordelningen mellan Nordiska språksekretariatet och Nordiska språk- 
och informationscentret behandlades också. Motet foreslog att 
språksekretariatet tar hand om produktion av låromedel och centret blir 
ansvarigt for genomforandet av fortsatta lårarfortbildningsåtgårder.

Efter motet skrev centret till Sekretariatet for nordiskt kulturellt samar­
bete en PM om framtida nordisk lårarkursverksamhet i syfte att utoka och 
forbåttra grannspråksundervisningen.

Nordiska ministerrådet behandlade frågan vid sitt mote 16-17.6.1981 
(MR 4/81) och beslot bevilja Nordiska språk- och informationscentret dkr 
150 000 for lårarfortbildningsåtgårder och Nordiska språksekretariatet dkr 
100000 for produktion av låromedel for grannspråksundervisningen.

Planeringen for foljande samnordiska lårarutbildarkurs inleddes med ett 
planeringsmote i Helsingfors 19.10.1981. I motet deltog representanter for 
NORD SPRÅ K  och Nordiska språk- och informationscentret.
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6. Nordiska språkåret 1980—81
Centret har beaktat Nordiska språkåret i sin verksamhet.

-  Pirkko Ruotsalainen har fungerat som ordforande for arbetsutskottet 
vid språkårskommittén i Finland och hållit anforanden om språkfrågor 
vid olika seminarier.

-  Centret har tre gånger under året till svensklårare vid olika skolor 
skickat basmaterial om de nordiska språken. Antalet adressater har 
varit ca. 3 300.

-  1 samarbete med foreningen Pohjola-Norden i Finland har centret strå­
vat efter att till finska grundskoleelever skaffa brevvånner i andra nor­
diska lånder. Varje svensklårare har fått ca. 80 postkort med nordiskt 
motiv for att dela ut till sina elever. Foreningen Pohjola-Norden skickar 
de skrivna korten till intresserade ungdomar i andra nordiska lånder.

-  Som en uppfoljning av språkåret arrangerade centret tillsammans med 
Foreningarna Nordens forbund och Nordiska språksekretariatet konfe­
rensen "N ord isk  språkforståelse -  utvårdering och framtidsplaner" i 
Sodertålje 11 — 13 november 1981.

7. Biblioteks- ocli u tstå llningsverksam het
Till centrets bibliotek har under år 1981 anskaffats 965 volymer, varav 

630 bocker har varit donationer. AV-material. bestående b l.a . av språk- 
kurser i nordiska språk, diaserier, stordiakartor och skivor har anskaffats i 
242 enheter. Centret prenumererar på 51 och får som gåva 34 tidskrifter. 
Prenumerationer på nordiska dagstidningar uppgår till tio stycken. Biblio­
teket har lånat ut bocker, tidskrifter och AV-enheter. Behovet av språk- 
ku rse ro ch  AV-material har varit sårskilt stort.

I samband med seminarier arrangerade av centret på Hanaholmens 
kulturcentrum har anordnats låromedelsutstållningar om nordiska låroboc- 
ker och nordiskt AV-material.

Biblioteket distribuerar gratis tillåggsmateria! till svensk undervisningen 
på alla skolnivåer i Finland från grundskolan till hogskolornas språkcen- 
traler. Om detta material informeras alla svensklårare regelbundet, då det i 
varje informationsbrev ingår en ny materialforteckning. Under året har ett 
stort antal forfrågningar per post och telefon effektuerats antingen med 
material som funnits i lager eller också har man anskaffat material for 
individuella behov. Dessutom har biblioteket dagligen haft besok av fram- 
for allt svensklårare, som forsetts med material for sin undervisning.

Centret har också utstållningsverksamhet. I borjan av året anordnades 
en utstållning om skolan i Sverige producerad av Sveriges skoloverstyrelse 
och Svenska institutet. Den borjade i februari i skolstyrelsens lokaler i 
Helsingfors och cirkulerade dårefter till tolv orter i Finland. 1 slutet av 
september anordnades en utstållning om H. C. Andersen i samarbete med 
Danska ambassaden.



C 1: Bilaga 9: C 106/k 1359

Situationen i fråga om inform ation om de nordiska lånderna  inom N or­
den år i dag långt ifrån tillfredstållande. De nordiska låndernas officiella 
informationsverksamhet riktar sig for nårvarande i forsta hand till lånder 
utanfor Norden. Det råder mycket stor hrist på material på nordiska språk 
for anvåndning inom Norden. Denna brist galler alla slag av informations- 
material: trycksaker. utstållningar. diaserier. Ijudband, filmer, videoband. 
Centret har for avsikt att i samarbete med statliga och andra instanser i 
Norden ta upp frågan om framstållning av material for nordisk informa­
tion. I forsta hand komm er centret att ta intiativ till produktion av material 
for information om Finland i Ovriga Norden. En allmån informationsskrift 
på svenska om Finland for anvåndning i skolorna i andra nordiska lånder 
år ett projekt som centret finner angelåget. Liknande satsningar på utståll- 
nings- och filmområdena vore också onskvårda.

G. Finansiering och ekonom i
Oversikt over bokslut och budget (1000-tal fm k .)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

K ostnader
Personal 128 332 373 349
Styrelse 16 30 20 22
K ontor 29 82 80 100
Lokaler - - - -
Projekt 90 183 154 223
Ovrigt:
Grundlåggning 126
Sum m a kostnader 389 627 627 694
In takter
Anslag 361 627 627 694
L onestegr. komp. 18 64
Ovrigt: 4
Sum m a in takter 383 627 691 694
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F. Fram tidsplaner
Centret avser att under de nårmaste åren fortsatta sin verksamhet i 

huvudsak efter de riktlinjer som dragits upp sedan starten 1980. Tyngd- 
punkterna i centrets arbete kommer att ligga på materialforsorjning for 
svenskundervisningen, fortbildning av svensklårare i form av kurser och 
seminarier och anordnande av språkkurser i svenska. norska och danska 
for olika målgrupper.

Dessutom komm er centret att ågna okad uppmårksamhet åt nordisk 
tolk- och oversåttningsverksamhet. nordiska lektorer och reselektorer 
samt åt internordisk information, dvs. information om Finland i ovriga 
Norden och vice versa.

Når det gåller m aterial fo r  svenskundervisningen  kommer centret att 
stråva efter att tillgodose de ganska olika behov som de skilda skolorna 
och undervisningstyperna har. Uppmårksamhet kommer också att ges åt 
material som låmpar sig for handelsskolor. yrkesutbildningsanstalter och 
språkcentraler vid hogskolorna. Centret åmnar med tiden bygga upp en 
artikelservice, som kan tillhandahålla aktuella artiklar inom varierande 
åmnesområden for anvåndning i undervisningen. En fortsatt satsning på 
anskaffning av AV-material. i synnerhet ljudband och diaserier, och språk­
kurser i svenska. danska och norska kommer att goras.

Kursverksam heten, som hittills mest omfattat kurser i svenska for 
finskspråkiga, kommer att utvidgas så att åven danska och norska kurser 
regelbundet erbjuds. De hittillsvarande målgrupperna for kurserna. finska 
skollårare, tjånstemån och gymnasister, kommer så småningom att utvid­
gas med nya grupper såsom andra yrkesverksamma vuxna, svenska mo- 
dersmålslårare, hogskolelårare och studenter. Centret kommer också att 
ha kursverksamhet på nordisk nivå i form av lårarfortbildningskurser for 
grannspråksundervisning.

Sem inarieverksam heten  kommer åven fortsåttningsvis att behandla 
fråmst aktuella utbildningspolitiska. pedagogiska och språkliga frågor. Ut- 
vecklingen av undervisningen i svenska som fråmmande språk på olika 
nivåer och skolformer blir ett genomgående motiv for många framtida 
seminarier.

Centret tånker utveckla kontakterna med myndigheter och organisatio­
ner som handhar oversåttar- och tolkfrågor i de olika nordiska lånderna. 
Vid behov kan centret medverka i fortbildningsarrangemang for nordiska 
tolkar och oversåttare.

En viktig form for direkt kontakt med elever och lårare inom det fin­
låndska skolvåsendet år reselektorsverksam het. Centret skall fortsåtta att 
utveckla denna i samråd med foreningen Pohjola-Norden och de nyetable- 
rade nordiska informationskontoren i Finland. Åven samarbetet med de 
nordiska lektorerna  vid universitet och hogskolor i Finland kommer att 
utvecklas, då dessa utgor mycket viktiga kontaktpersoner och formed- 
Iingslånkar for centrets verksamhet.
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B ILA G A  1

O versikt over sem inarierna 1981

I Svenska som fråmmande språk i folkhogskolor i Finland
For finska folkhogskolelårare i svenska. Hanaholmens kultur­

centrum 10—11.1.1981. 1 samarbete med Svenska institutet och 
Hanaholmen. Ca 40 deltagare och 10 forelåsare från Finland och 
Sverige.

II Att tolka nordiskt
For tolkar mellan skandinaviska språk och finska i Norden. H ana­

holmens kulturcentrum 6 -8 .2 .1 9 8 1 .1 samarbete med Finlands over­
såttar- och tolkforbund och Hanaholmen. Ca 40 deltagare och 15 
forelåsare från Danmark. Finland, Norge och Sverige.

III Svenska som fråmmande språk i Finland och Sverige
For lårare, forskare och administratorer i Finland och Sverige. 

Hanaholmens kulturcentrum 2 5 -27 .2 .1 98 1 .1 samarbete med Finsk- 
svenska utbildningsrådet och Hanaholmen. Ca 50 deltagare och 25 
forelåsare från Sverige och Finland.

IV Det nordiska inslaget i låromedel i skandinaviska språk
For låromedelsforfattare och forlagsredaktører i Norden. Hana­

holmens kulturcentrum 8-10.6.1981. I samarbete med Hanahol­
men. Ca 40 deltagare och 10 forelåsare från Danmark, Finland, 
Island. Norge och Sverige.

V Differentiering inom språkundervisningen i grundskolan
For lårare i svenska och engelska inom forsoksverksamheten, 

lånskonsulenter m.fl. i Finland. Heinola kurscentrum 16-
18.9.1981. I samarbete med Finlands skolstyrelse. Ca 100 deltagare 
och 10 forelåsare från Danmark, Finland, Norge och Sverige.

VI Nordisk språkforståelse -  utvårdering och framtidsplanering
For foretrådare for nordiska organ som varit engagerade i arbetet 

med det nordiska språkåret 1980-81. Sodertålje konferenscenter 
11-13.11.1981. I samarbete med Foreningarna Nordens forbund 
och Nordiska språksekretariatet. Ca 50 deltagare och 10 forelåsare 
från Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige
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B ILA G A  2

O versikt over som m arkurserna 1981

Språkkurs A. Intensivkurs i svenska for finska gymnasister.  Grebbe- 
stads folkhogskola. Bohuslån, 1-27.6.1981. 18 deltagare.

Språkkurs B. Intensivkurs i svenska for finska tjånstemån. Hampnås 
folkhogskola i Sjålevad, Ångermandland, 22-30.6.1981. 32 deltagare.

Språkkurs C. Hogstadiekurs i svenska. Billstromska folkhogskolan på 
Tjorn, Bohuslån, 19.7-9.8.1981. 9 deltagare från Finland.

Lårarkurs I i Kungålv for svenska modersmålslårare i Finland måste 
instållas på grund av for få anmålningar.

Lårarkurs II. Fortbildningskurs for finska svensklårare. Hampnås folk­
hogskola i Sjålevad, Angermanland, 9 -  18.6.1981. 27 deltagare.

Lårarkurs III. Fortbildningskurs for finska svensklårare. Skeriols folk­
hogskola i Mora, Dalarna, 10—18.6.1981. 32 deltagare.

Lårarkurs IV. Fortbildningskurs for utlåndska svensklårare. Hampnås 
folkhogskola i Sjålevad, Angermanland. 30.6-9.7.1981. 19 deltagare från 
Finland.

Lårarkurs V. Fortbildningskurs for utlåndska svensklårare. Bråkne- 
Hoby folkhogskola, Blekinge, 27.7-15.8.1981. 12 deltagare från Finland.

Lårarkurs VI. Fortbildningskurs for utanfor Sverige verksamma svensk­
lårare med svenska som modersmål. Billstromska folkhogskolan på Tjorn. 
Bohuslån, 11-20.8.1981. 3 deltagare från Finland.

Samtliga kurser anordnades i samarbete med Svenska institutet och 
respektive folkhogskola.
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C 150/k 
1982

N ordiskt kollegium  for m arinbiologi

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N avn  og adresse
Nordisk kollegium for marinbiologi 
c/o Forsker Torgeir Bakke 
Norsk institutt for vannforskning 
Boks 333 Blindern 
Oslo 3
Tel Oslo (2)-23 52 80

B. Startår
1956

C. Form ål
Kollegiet har til formål å befordre internordisk marinbiologisk samar- 

beid b l.a . ved å planlegge, organisere og samordne ulike slag av kurser, 
ekskursjoner og konferanser, utpeke nordiske utvekslingsstipendiater og 
på annen måte fremme forskerutdanning og marinbiologisk forskning i de 
nordiske land.

D. Organisasjon
1. Adm inistrasjon

Kollegiet er organisert  som et kooperativt organ for de marinbiologiske 
institusjoner i Norden. Kollegiet består av henholdsvis 5. 6. 2. 4 og 6 
representanter for marinbiologiske institusjoner i hvert av landene Dan­
mark, Finland, Island, Norge og Sverige. Medlemmene fra hvert land 
danner en nasjonal seksjon av kollegiet. Kollegiets styre består av en 
representant fra hver nasjonale seksjon. Styremedlemmene er samtidig 
leder av sitt lands seksjon. Kollegiets medlemmer utsees av Nordisk 
ministerråd for perioder på 3 år. Kollegiet har ansatt en generalsekretær.

2. Kollegiets sam m ensetn ing  31.12.1981 
(styremedlemmer kursivert)
Lektor H ans Christensen. Helsingør D
Professor Tom Fenchel, Århus D
Mag. sci. Vøgg H. Jacobsen. København D
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Lektor Bodil Korsgaard, Odense D
Cand. scient. Hans Ulrik Riisgård. København D
Bitr. professor Rolf Kristoffersson, Helsingfors F
Bitr. professor Erkki Leppåkoski, Åbo F
Professor H ans Luther, Helsingfors F
Professor Åke Niemi, Helsingfors F
Avd. chef Paavo Tulkki, Helsingfors F
Docent Tapani Valtonen, Uleåborg F
Direktor Jon Jonsson, Reykjavik 1
Lektor Jon Baldur Sigursson, Reykjavik I
Førsteamanuensis Torleiv Brattegard, Bergen N
Førsteamanuensis Bjørn Gulliksen, Tromsø N
Professor Grethe Rytter Hasle, Oslo N
Førsteamanuensis Jon Arne Sneli, Trondheim N
Universitetslektor Lars Afzelius. Stromstad S
Docent Ann-Marie Edlund, Uppsala S
Professor Karl Muller, Umeå S
Forskarassistent Sven Nygren, Goteborg S
Fil. dr. Gunnel Skoog, Stockholm S
Professor Jarl-O ve S trom berg, Fiskebåckskil S

3. Personale
Generalsekretær: Forsker Torgeir Bakke, Oslo N

4. Revisorer 
Danmark:

Københavns universitets økonomiske forvaltning.
Finland:

Helsingfors universitets revisorer 
Island:

Ikke ennå avklart.
Norge:

Riksrevisjonen ved Universitetet i Bergen 
Sverige:

Bohlins revisionsbyrå, Stockholm.
E. Virksom het 
M øter

Årsmøtet ble holdt på Tvårminne zoologiska station, Finland. 4. og 5. 
september, hvor kollegiet b l.a .  satte opp revidert budsjett for 1982, bud- 
sjettforslag for 1983, fastsatte størrelsen av stipendiebeløpet i hvert land 
innen rammen av kulturbudsjettet og presenterte planer for kurser og 
andre arrangementer i 1982.

De nasjonale seksjonene har avholdt møter når nødvendig, vesentlig 
over telefon.
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Spesialkurser
Kollegiet arrangerte et ca. to uker langt marinbiologisk spesialkurs ved 
hver av institusjonene: Danmarks Fiskeri- og Havundersøgelser. Charlot- 
tenlund/Marinbiologisk laboratorium Helsingor. D; Marinbiologisk feltsta- 
sjon Rønbjerg, D; Bottenvikens forskningsstation, Uleåborg, SF; Institutt 
for marinbiologi, Bergen, N ; og Askolaboratoriet, S.

C harlottenlundlH elsingør: "Teoretisk  fiskeribiologi” , 17.-29. august. 
Kursleder var Per Sparre. Som lærere deltok også J. Beyer, S. Munch- 
Petersen og K. Højdahl (Færøene). Kurset behandlet både tradisjonelle og 
moderne fiskeribiologiske metoder og teorier angående en- og flerpopula- 
sjonsmodellering, bestandsestimeringer, og beregning av utnyttelsegrad, 
fangstprognoser etc. Undervisningen ble gitt ved forelesninger og praktisk 
modellarbeid ved hjelp av datamaskiner. Til kurset var utarbeidet et meget 
omfattende kompendium. Antall deltakere 15 hvorav 4 fra Danmark, 3 fra 
Finland, I fra Island, 3 fra Norge och 4 fra Sverige.

Rønbjerg: "G enetisk  variation i marine d y r" ,  24 .-3 0 .  mai. Kursleder 
var Freddy B. Christiansen og P. K. Koehn. Som lærere deltok også V. 
Simonsen. S. Volding og H. R. Siegismund. Gjennom forelesninger og 
laboratoriearbeid ga kurset innføring i teoretisk populasjonsgenetikk og 
elektroforetisk variasjon i naturlige populasjoner, samt i praktisk elektro­
foretisk metodikk og metodestandardisering. Antall deltakere 10 hvorav 3 
fra Danmark. 2 fra Finland. 2 fra Norge og 3 fra Sverige.

Oulu: "D et  mest utsotade brackvattnets b iolog". 3. — 14. august. Kursle­
dere var FK  Pentti Kangas og Doc. Tapani Valtonen. Som lærere deltok 
også Doc. E. Alasaarea. FK I. Haahtela, FL G. Hållfors. FK P. Kankaala. 
Professor A. Niemi. FK P. Råisånen og FL O. Timola. Gjennom foreles­
ninger og praktisk arbeid og demonstrasjoner i felt ga kurset en bred 
innføring i særdragene ved Bottenvikens brakkvannsøkologi, som f. eks. 
Østersjøens og Bottenvikens hydrografi, produksjonsbiologi. plante- og 
dyreplankton, limniske og marine elementer i Bottenvikens flora og fauna 
samt autøkologi og fysiologi hos ekstreme brakkvannsevertebrater. Antall 
deltakere 7 hvorav 2 fra Danmark. 4 fra Finland og 1 fra Norge.

Bergen: "Forurensningsøkologi", 15. —27. juni. Kursledare var første­
amanuensis Torleiv Brattegard (Bergen) og professor John S. Gray (Oslo). 
Dessuten deltok følgende i undervisningen: Dr. T. H. Pearson (Skottland) 
FK E. Bonsdorff. cand.real. A. Ervik. cand.mag. K. Erstad. professor H. 
Gade. cand.real. H. Haldorsen. cand.real. T. Kleppe og cand.mag. E. 
Osland. Det ble gitt 22 forelesninger. demonstrasjoner i felt av rene og 
oljetilsølte strender, øvelser i kvantitativ transekt-teknikk på svaberg- 
strender, demonstrasjon av organisk belastede fjorder, demonstrasjon av 
vanlige infauna-arter fra organisk belastede sedimenter, og seminarøvelser 
basert på et stort datamateriale fra tjorder omkring Bergen med hovedvekt 
på å prøve ut forskjellige metoder for å kunne spore endringer i benthos- 
faunaens sammensetning samt identifisere kandidatarter for et langvarig
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overvåkningsprogram. Antall deltakere 1 0 + 1  observatør hvorav 3 fra 
Danmark, 1 fra Finland, 1 fra Island, 3 +  1 observatør fra Norge og 2 fra 
Sverige.

Asko: "A kvatisk  systemanalys” , 29. j u n i - 10 juli. Kursledere var pro­
fessor Bengt-Owe Jansson og Doc. Frederik Wullf. Som lærere deltok 
dessuten Doc. R. Elmgren, Doc. A . - M .  Jansson, FK U. Larsson, FD N. 
Kautsky, FD I. Wallentinus og Doc. W. Wilmot. Kurset ga innføring i hele 
spekteret av elementer i en økosystemanalyse fra praktisk problemidentifi- 
kasjon og kvantifisering i felt til matematisk abstraksjon og datasimulering 
i laboratoriet. Undervisningen ble gitt ved forelesninger, gruppeundervis­
ning, feltarbeid og laboratoriearbeid. Kurset foregikk dels ved Askolabora- 
toriet dels ved universitetet i Stockholm. Antall deltakere 11 hvorav 1 fra 
Danmark, 2 fra Finland, 4 fra Norge og 4 fra Sverige.

Følgende tabell viser antallet deltakere på kollegiets spesialkurser fra 
kursvirksomheten begynte i 1958 til og med 1981.

K urser ved 
institusjon 
i D anm ark Finland

D eltakere fra 
Island Norge Sverige Sum

Danmark 63 57 4 120 64 308
Finland 60 72 0 59 73 264
Norge 72 80 3 88 82 325
Sverige 41 59 2 72 76 250
Sum 236 268 9 339 295 1 147

U tvekslingsstipendiater
Kollegiet har i 1981 hatt følgende stipendiater:
Helsingør: cand.mag. Jens P. Aabel, Norge, 1/1-15/8; FK Marjatta 

Oksama, Finland, 1/5-31/12.
Arhus', cand.mag. Paul Wassmann, Norge, 28/4-29/6.
Tvårminne: FK  Heimo L. Nilsson. Sverige, 1-30/6  og 15/11-31/12; 

cand.sci. Ruth Nielsen, Danmark, 5/9-1/10.
Bergen: FK  Erik Bonsdorff, Finland, 1 /1- 10/9.
Oslo: FM Bo Sundstrøm, Sverige 1/9-31/12.
Kristineherg: cand.real. Bjorn Tunberg, Norge 1/1-30/4; Jorundur Sva- 

varsson B.sc.. Island, 1/3-31/12.
Stipendiatene har hatt følgende arbeidsoppgaver:
Aabel: Funksjonelle og morfologiske endringer i organsystemene hos 

muslingen Abra alba  ved overgang fra larveliv til voksen tilværelse.
O ksam a: Variasjon i fysiologiske responser under hypoxi hos reken 

Crangon crangon.
W assm an: Metabolske prosesser i sedimenter, spesielt separat estime­

ring av svovelbakteriers og mikroalgers fotosyntese.
N ilsson: Elektrofysiologiske studier av krepsdyrøyne, b l.a . regenere­

ring etter belysningsskade.
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N ielsen: Kulturarbeid med marine epifytiske grønnalger av gruppen 
Chaetoporales.

B onsdorff: Forurensningseffekter av olje på littoralbassengers fauna og 
på rekruttering til sublittoral bløtbunn, eksperimenter med fødepreferanse 
hos tre arter echinoider (sjøpinnsvin), samt studier av epibenthisk og 
benthopelagisk fauna fra vestnorske (jorder via kontinentalsokkelen til 
Norskehavet.

Sundstrøm : Taxonomiske studier av diatoméslektene Rhizosolenia  og 
Chaetoceros.

Tunberg: Populasjonsøkologi hos flere bløtbunnsmuslinger og hos 
krepsdyret Upoge bia.

Svavarsson: Systematikk og biologi hos asellote isopoder. spesielt fra 
N orskehavets  dypbassenger.

Kollegiet har til nå hatt 103 stipendiater ved nordiske institusjoner.

A nnet forskn ignssam arbeid
Følgende har fått økonomisk støtte fra kollegiet til studie- og forsknings- 

reiser:
Karl Gunnarsson. Island: reise til Danmark for å få veiledning i artsbe­

stemmelse og kulturteknikk for slekten Vaucheria.
Marjatta Oksama, Finland: reise til Helsingør for å diskutere aktuelle 

stipendiatoppgaver.
Lone Rosenquist. Danmark: reise til Tromsø for å utprøve metode til 

testing av immunresponser hos fisk.
Jorundur Svavarsson, Sverige (Island): reise til København for å studere 

materiale i Zoologisk museum.
Jens Petter Aabel, Norge: reise til Helsingør for fullgjøring av manu­

skript til publisering.

Frem tidsplaner
De senere års økende erkjennelse av at havets ressurser er begrensede 

har ført til at det selv blant de nordiske land har oppstått motstridende 
interesser men hensyn til forvaltning og utnyttelse av disse ressursene 
(fiskeri, rekreasjon, oljeutvinning, akvakultur, etc.). Marinbiologi som fag 
er dypt involvert i disse avveiningene, og kun på et faglig grunnlag felles 
for de nordiske land vil beslutningstakere kunne nå fram til realistiske og 
akseptable løsninger på interessekonfliktene.

I styrkingen av dette felles grunnlag inntar kollegiet en sentral plass, som 
med alle midler bør utnyttes til å intensivere utvekslingen av faglige syns­
punkter og idéer mellom de nordiske land. Kollegiet arbeider på to nivåer: 
gjennom de nordiske spesialkursene får et bredt utvalg av marinbiologer 
mulighet til å få erfaring og innsikt i de andre nordiske lands marine 
særegenheter og problemer; gjennom stipendiene og seminar-/symposie- 
arrangementer sikres en utveksling av ideer på et mer spesialisert nivå.
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Kollegiet har de siste år innført stipendier av varierende lengde dels for å 
få bedre tilpasning mellom stipendietid og arbeidsoppgave. dels for at flere 
personer skal kunne delta i den internordiske utvekslingen innenfor marin­
biologien. Da antallet stipendiemåneder som kollegiet rår over i praksis har 
vært uendret siden 1958, samtidig med en sterk utvikling av marinbiologien 
som fag, føler kollegiet at en øket innsats på stipendieområdet er nødven­
dig i de kommende år for at kollegiets virke bedre skal kunne manifestere 
seg.

Island er kommet med i kollegiet fra 1981. i praktisk virksomhet fra
1982. Dette betinger større reiseutgifter både gjennom deltakere fra Island 
til skandinaviske aktiviteter og omvendt, men også fordi mange av de 
islandske marinbiologene som vil utgjøre kollegiets målgruppe, tar sin 
forskerutdannelse (doktorgradsarbeid) i land utenfor Norden. Aktivitets- 
økningen er lagt inn i budsjettforslaget for 1983.

I de siste årene er det blitt bygget flere store havgående forskningsfar- 
tøyer som er stillet til rådighet for nordiske marinbiologer, og flere er 
fortsatt på byggings- eller prosjekteringsstadiet. Dette har ført til en øket 
mulighet for marinbiologiske studier i oseanisk miljø og på dypt vann. 
Kollegiet ser som sin oppgave å underbygge forskerutdannelsen også på 
dette området, og vil blant annet søke å arrangere et spesialkurs knyttet til 
et havgående tokt. Et slikt kurs vil falle dyrere enn et ordinært kurs siden 
merutgiftene (båtdrift, mannskap) i noen grad bør dekkes av kollegiet. For 
1984 eller 1985 vil det derfor bli innregnet en aktivitetsøkning på nkr 60000 
til dette formål.

G. Finansiering och ekonom i
I . Oversikt over bokslut och budget (I OUO-tal nkr.)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

K ostnader
Styrelse 42 57 51 80
K ontor 8 6 10 10
Projekt 436 508 456 580
Sum m a kostnader 486 571 517 670
In takter
Anslag
Ovrigt

O verskudd fra
488 571 571 670

tidligere år 51 53 53 52
Sum m a in takter 539 624 624 722
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C 151/k 
1982

N ordiska institutet for teoretisk  atom fysik  (NO R DITA)

V erksam hetsberattelse 1981

A . N am n och adress
Nordisk Instilut for Teoretisk Atomfysik (NORDITA)
Blegdams vej 17 
DK-2100 København 0  
Tel. (10) 42 1616

B. Startår
1957

C. Syfte
Ifølge de af Ministerrådet den 9. november 1977 fastsatte statutter for 

Nordisk Institut for Teoretisk Atomfysik har Institutet til formål at fremme 
samarbejdet mellem de nordiske lande inden for den grundlæggende teore­
tiske atomforskning. Nordita skal ikke befatte sig med virksomhed, der 
tjener militære formål. Arbejdsresultaterne skal offentliggøres eller på 
anden måde blive gjort alment tilgængelige.

D. Organisation
1. Adm inistration

Styrelsen består af indtil tre medlemmer fra hvert af de nordiske lande 
samt tre repræsentanter for Norditas personale. Desuden er direktøren 
født medlem af styrelsen.

Udnævnelse og valg til styrelsen sker for en periode af tre kalenderår. 
Genudnævnelse og genvalg kan finde sted.

Direktøren udnævnes af Nordisk Ministerråd efter indstilling fra styrel­
sen. Direktøren udnævnes normalt for en periode af tre år. Genudnævnelse 
kan finde sted.

Direktøren har ansvaret for den daglige ledelse af Norditas virksomhed i 
overensstemmelse med de retningslinier der afstikkes af styrelsen, og for 
udførelsen af styrelsens beslutninger i øvrigt.

Direktøren er professorkollegiets formand og drager omsorg for vareta­
gelsen af sekretariatsforretningerne ved styrelsens og forretningsudvalgets 
møder. Han forestår Norditas økonomiske forvaltning, herunder bogføring 
og betalinger. Han leder og fordeler arbejdet blandt Norditas personale.
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2. Styrelsens sam m ensæ tning 3 1.12.81 
Mottelson. B., Prof., Nordita (direktør)
Lindhard, J.. Prof.,  Fys. Inst., Århus 
Mackintosh, A.. Prof.. HCØ, København 
Olesen, P.. Lektor, NBI. København (sttppl.)
Winther, Aa., Prof., NBI. København
Cronstrom. C.. Prof.. Inst. fo rT eo r .  Fys..  Helsingfors
Fogel, K. G.. Prof.. . Fys. Inst. , Åbo Akademi (sttppl.)
Jauho, P.. Prof., Statens Tekn. Forskningscentral, Esbo 
Kallio, A.. Prof., Dept. o fT heo r.  Phys., Uleåborg 
Magnusson, M., Prof.,  Univ. of Iceland, Reykjavik (næstformand) 
Hansteen, J. M., Prof.. Fys. Inst., Bergen
Hemmer, P. Chr.. Prof.. NTH. Trondheim (sttppl.)
Olsen, H.. Prof., N L H T . Trondheim (form and)
Ravndal, F.. Prof., Fys. Inst.. Oslo 
K.-F. Berggren. S., Prof., Univ. Linkoping
B. Gustafsson. S.,  Prof., Univ. Uppsala 
Nagel, B.. Prof., KTH, Stockholm (sitppl.)
Svensson, B. EY, Prof. Teor. Fys.,  Lund

M edarbejderrepræsentanter  
Kiilerich, H.. fuldm. Nordita 
Luther, A.. Prof.. Nordita 
Flyvbjerg. H., Nordita 
Nielsen. L. K ontorchef (sekretær)
Nilsson. N. R., Adrn. chef. Nordita

Styrelsemøde blev afholdt 10. februar og 9. september i København. 
Derudover har Norditas forretningsudvalg holdt møder den 20. januar, 31. 
marts, 4. juni, 25. august og 13. oktober.

3. Personal
Professor Aage Bohr -  direktør til 15.3.1981 
Professor Ben Mottelson -  direktør fra 15.3.1981

Videnskabeligt
Professor G. E. Brown 
Professor J. Hamilton 
Professor J. Hertz fra 15.8.1981 
Professor A. Luther 
Professor B. R. Mottelson 
Professor C. J. Pethick 
Professor B. Stromgren 
Dr. P. Cvitanovic 
Dr. C. Dasso 
Dr. R. I. Epstein
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Administrativt
N. R. Nilsson -  administrationschef 
H. Bergen
H. Kiilerich
B. Madsen fra 1.10.1981
G. Møller Nielsen
E. Pedersen
I. Søndergaard
E. Vinthertil  31.10.1981 
I. Wadil

EDB
H. Straadt til 28.2.1981

4. Revisor
Rigsrevisionen i Danmark 
K ontorchef O. Warberg 
Fuldmægtig E. Andersen

E. Verksam het

Inledning
En oversikt over de stipendiater och gåstforskare som vistats vid N or­

dita och andra nordiska institutioner 1981, samt en oversikt over sympo­
sier, forelåsningar och utgivna publikationer ges under punkterna 1 till 5.

Forskningen vid Nordita spånner over vida områden av atomfysiken 
(partikelfysik, kårnfysik, den kondenserade materiens fysik och astrofy­
sik).

1977-1980 har i verksamhetsberåttelsen mer detaljerade redogorelser 
for en del problemstållningar inom de vid Nordita foretrådda områdena 
givits.

I denna verksamhetsberåttelse ges en redogorelse for symposieverksam- 
heten, som under senare år har utvecklats mycket fruktbart (se under 
punkt 4).
A ktiviteter vid Nordita 1981
1. S tipendiater

Nordita stipendier tildeles yngre nordiske forskare inden for teoretisk 
atomfysik (kernefysik, elementarpartikelfysik, faststoffysik og astrofysik). 
Stipendierne tildeles for 1 år ad gangen, som oftest for et akademisk år dvs.
1. s e p te m b e r -3 1 . august. Stipendiet kan forelænges i op til maximalt 3 år. 
Størstedelen af stipendiaterne opholder sig ved Nordita for en periode af 2

Nordita modtog 33 ansøgninger om stipendium for 1981/82. 
Stipendiaternes deltagelse i kurser og kongresser samt besøg ved hjem- 

meinstitut vil fremgå af virksomhedsberetningen (NORDITA/252).
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I 1981 har Nordita haft følgende stipendiater:
D anm ark

B. J. Durhuus 1.1-31.12.81 E
T. Døssing 1.1-31.12.81 K
H. Esbensen 1.1-31.12.81 K
H. Flyvbjerg 1.9-31.12.81 E

Finland
A.-P. Jauho 1.9-31.12.81 F
P. Hoyer 1 .1-31.7  .81 K
A. 0 .  T. Karvinen 1.1-31.12.81 K
M. J. Manninen 1.1-31.10.81 F
M. J. Puoskari 1.1-31.12.81 F
H. J. Vidberg 1 .1-31.8  .81 F
M. S. J. Lehto 1.9-31.12.81 E
E. V. Thuneberg 1.9-31.12.81 F

Island
E. Gudmundsson 1 .1-31.8  .81 A

Norge
P. A. Amundsen 1.1-31.8  .81 E
F. Myhrer 1.1-15.8  .81 K
J. Myrheim 1.9-31.12.81 E

Sverige
P. 0 .  Arve 1.9-31.12.81 A
H. Hansson 1 .1-31.8  .81 E
P. K. Johansson 1.1-28.2  .81 F
S. G. Åberg 1.1-31.12.81 K

A = astrofysik 
E =  elementarpartikelfysik 
F =  faststoffysik 
K = kernefysik

2. G æsteforskere
En fuldstændig oversigt over de nordiske og udenlandske gæster der har 

besøgt Nordita og andre nordiske institutioner i perioden vil fremgå af 
virksomhedsberetningen for 1981 (NORDITA/252). Følgende gæstefors­
kere har besøgt Nordita  i længere tid:

H. A. Bethe, Cornell Univ.
R. Blandford, Caltech
A. J. Buras, Fermi Lab.
C. Carlson. Virginia
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I. Hamamoto.
B. Jakobsson, Lund
C. Jarlskog. Bergen 
K. Konishi, Pisa
A. Khurana, Chicago
H. R. Krishna-Murthy, Bangalore
R. Richter, Cornell Univ.
J. W. Wilkins, Cornell Univ.
A. Yahil, Stony Brook
C. Umrigar, Cornell Univ.
J. B. Zuber, Paris

Til længere besøg ved andre nordiske institutioner har Nordita indbudt:
H. A. Kurtz. Pittsburg 
J. Harris. Jiilich
P. Minkowski. Bern
A. Rosengren, Stockholm.
S. Wycech, Warszawa 
P. Wolfle, Miinchen

3. Forelæsninger
Udover de faste forelæsningsserier er der afholdt kollokvier og ufor­

melle seminarer i samarbejde med Niels Bohr Institutet. Der er endvidere 
mulighed for at deltage i studiekredse inden for de forskellige fysikom­
råder.

4. Sym posier
Til styrkelse af forskningsaktiviteten i Norden og kontakten til den 

internationale udvikling, afholder Nordita hvert år et antal symposier af 
forskellig art;

I. Kongresser og symposier om aktuelle emner, hvor forskningen er i 
stærk udvikling, og hvor nordiske fysikere er aktivt engageret. Det har 
været muligt, ofte med forholdsvis kort varsel, at samle fysikere fra de 
forskellige dele af verden med central placering indenfor det pågældende 
forskningsområde. Disse møder har ikke blot været til direkte inspiration 
for forskningen i Norden, men har desuden bidraget væsentligt til styrkelse 
a f  kontakten til det internationale fysikersamfund.

2. Møder med fortrinsvis deltagelse af nordiske fysikere indenfor et af 
de forskningsområder, som omfattes af Norditas virksomhed. Formålet 
med disse møder er dels at styrke kontakten mellem nordiske fysikere, 
som arbejder på beslægtede forskningsopgaver og dels at give fysikere i 
Norden lejlighed til at høre om og diskutere den nyeste udvikling på deres 
forskningsfelt.

3. Sommerskoler og symposier som har til formål at orientere om ud­
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valgte forskningsområder og som især sigter på yngre nordiske fysikere. 
Disse arrangementer har givet intensive kurser over emner, som vanskeligt 
kan dækkes af de enkelte universiteter i Norden. Kurserne har givet 
studerende og yngre kandidater mulighed for at få et indtryk af den ak­
tuelle forskning og dens repræsentanter.

Nordita har desuden ydet støtte til symposier organiseret af andre fysi­
kergrupper i Norden. Det har herved især drejet sig om tilskud til invitation 
af gæsteforelæsere og støtte til yngre nordiske fysikeres deltagelse i sym­
posierne.

Nedenfor gives en oversigt over symposier og moder afholdt i 1981 med 
støtte fra Nordita.

Tre af møderne rum mer nye aspekter hvad angår form og sigte, og for 
disse symposiers vedkommende vedlægges som bilag rapporter udarbejdet 
af arrangørerne, til orientering for Norditas styrelse.
Symposier uden for Nordita
Geilo januar  "T h e  4th Nordic Meeting on Intermediate and

High Energy Nuclear Physics"
Stockholm maj "International Colloquium on Molecular Spect- 

roscopy”
NBI acc. lab.
Risø maj "N uclea r  Structure at High Spin"
H. C. Østed
Institutet august "N ord ic  Solid State Physics Conference”
Symposier ved Nordita  1981 

"Sem inar  in Field T heory"  arrangeret a fA . Luther og H. Bech Nielsen i 
samarbejde med Landau Institutet i Moskva 4 -  16 maj.

"N ord i ta  workshop in Condensed Matter Physics" . 15. j u n i - 17. juli i 
Goteborg. Arrangeret i samarbejde med Chalmers Tekniska Hogskola.

"N ord i ta  Sum mer Course on Particle Physics" arrangeret a f P. Cvitano- 
vic, J. Hamilton, P. Hoyer og H. Bech Nielsen, 16—23 august i Yngsjo.

Minisymposium "O rd e r  and disorder in condensed matter physics” , 
arrangeret af J. Hertz, 2 - 4  september.

"String  W orkshop" arrangeret af P. Cvitanovic og J. Lyng Petersen, 
NBI, 2 6 -3 0  oktober.

"N ord i ta  workshop on Galaxy F orm ation",  arrangeret af R. I. Epstein 
2 - 6  november 1981.

5. Publikationer
Der er udkommet 50 videnskabelige afhandlinger i form af preprints. En 

oversigt over preprints vil blive bragt i virksomhedsberetningen.
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F. Fram tidsplaner
I det forløbne år har Nordita 's  styrelse afsluttet en generel drøftelse af 

Norditas forskningssituation og virksomhed til fremme af det nordiske 
samarbejde. Blandt Styrelsen's rekommandationer skal anføres.

1. På partikelfysikkens område vil det være meget ønskeligt at nå frem 
til udnævnelse af en efterfølger til professor James Hamilton. som går på 
pension om nogle år. Der er derudover et akut behov for oprettelse af en 
ny lektor (assisterende professor) idet to seniorstipendiater har forladt 
Nordita for at tiltræde faste stillinger i deres hjemlande.

2. På kernefysikkens område er det væsentligt at opnå en fornyelse, idet 
der ikke har været nogen ny udnævnelse i fast stilling ved Nordita i de 
sidste 20 år. Dertil kommer at flere af Niels Bohr Institutets aktive kerne­
fysikere har fratrådt deres stillinger, uden at disse har kunnet genbesættes, 
på grund af stillingblokaden ved Københavns Universitet. Niels Bohr 
Institutet har imidlertid besluttet at placere en stilling i teoretisk kernefysik 
som højeste prioritet, og Nordita har fremført i hvor høj grad oprettelsen af 
en sådan stilling er af betydning for den fremtidige udvikling af miljøet ved 
de to samarbejdende institutioner.

3. Til vurdering af Nordita 's  virksomhed på astrofysikkens område i 
sammenhæng med aktiviteten i forskningsinstitutionerne i de nordiske 
lande har styrelsen nedsat et udvalg med repræsentanter for astrofysikken 
i de forskellige nordiske lande. På basis af en rapport fra dette udvalg har 
styrelsen drøftet den fremtidige udvikling af den astrofysiske aktivitet ved 
Nordita og har enstemmigt anbefalet, at der søges oprettet en stilling som 
professor i teoretisk astrofysik ved Nordita.

4. Med udnævnelsen a fe n  ny professor og lektor har Nordita i væsentlig 
grad styrket forskningsaktiviteten i kondenserede stoffers fysik. Nordita 
har derved kunnet placere sig som et vitalt center for forskning indenfor 
dette nye område, og denne aktivitet har også virket inspirerende på 
Norditas øvrige forskning.

G. Finansiering och ekonom i
I . Oversikt over bokslut och budget (1 000-tal dkr.)______________________

Bokslut Budget Prel. ut- Budget
1980 1981 fall 1981 1982

K ostnader
Personal 3 825 4 153 4 484 4 393
Styrelse 164 200 200 200
K ontor 270 331 331 330
Lokaler - - - -

Projekt
Ovrigt:

4 791 4 283 4 396 4 743

Sum ma kostnader 9050 8 967 9411 9 666
In takter
Anslag 8 260 8 550 8550 9 201
L onestegr. komp. 275 -------- 444 --------

Ovrigt 200
315

417 417 465

Sum m a in takter 9050 8 967 941 1 9 666
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B ILAG A

N ordita verksam hetsberåttelse 1981
Field Theory Sem inar in M oscow , 4 M ay to 18 M ay, 1981 (A. L u ther)

This meeting was the first venture of NORDITA into an organized 
seminar with the Landau Institute in the field of high energy/field theory. 
Twelve participants selected by NORDITA as a cross-section of Nordic 
research workers, NORDITA staff members, with some representative 
non-Nordic scientists, spent two weeks in the U.S.S.R. Our first stop was 
in Leningrad, at the Steklov Institute, discussing for two days. followed by 
the extended formal seminar in Moscow.

Several areas of current research were emphasized. These included the 
exactly integrable systems such as the Kondo problems, Bethe Ansatz 
systems, and two dimensional quantum systems in general. These were 
interdisciplanary with solid state physics. Other areas included string 
dynamics in QCD, quark confinement questions, reviews of jet physics, 
and supergravity, among others.

Of special interest were the sessions on string dynamics, with the pre- 
sentation of recent work resolving an old problem in the formulation of 
string theories. These hold great promise for solving the three dimensional 
Ising model as well as QCD. with a concrete result of v = 7/11. This work 
is currently sweeping the world, and we were fortunate to have the first 
public exposure .

En route to Leningrad, we were able to hold a mini-seminar in Helsinki, 
with leetures from the U.S. participants and our Helsinki colleagues. This 
helped to increase the contacts between the Helsinki community and 
seminar visitors, which are an important part of such meetings. We most 
gratefully acknowledge the assistance of C. Cronstrom, P. Hoyer, and K. 
Kajantie, in making arrangements.

Comments from participants indicate the seminar to have been extreme- 
ly successfull. both scientifically and socially. Many new acquaintances 
were established, which can be of benefit to physics activities throughout 
the North.

There was great interest expressed on the part of the Landau Institute to 
strengthen scientific exchanges within the area of high energy physics. 
Such meetings can provide a stable East-West meeting ground. the oppor- 
tunity for joint papers in physics, and the exchange of research results in a 
rapidly developing field. All of these can be of importance to the Nordic 
physics community.

N ordita  Workshop in C ondensed M atter Physics, Goteborg 15 J u n e - 18 
July, 1981 (A. L ut her)

The workshop was planned to provide an opportunity for active colla-
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boration in research with our colleagues from the Landau Institute. Over 
the five weeks, a total of fifteen joint papers were announced.

The workshop began with a week of concentrated research reports at 
Aspenasgård, followed by seminars at Chalmers University. These were 
open to the local community and were generally well-attended. The regis­
tered participants, attached herewith, representing a broad cross-section 
o f  the international community in this field. were augmented by many 
students and research workers from the local community. The seminar 
function for this workshop provided the opportunity for a larger group of 
scientists to follow some of the recent developments in condensed matter 
physics. It was gratifying that the participants included a good number 
from the younger category. We met our scientists colleagues in an informal 
atmosphere, to work on physics together, and establish friendships in a 
congenial atmosphere. The five week meeting provided ample time for 
initial barriers to become lowered, and the relaxed pace in the latter part of 
the workshop gave time to cement the contacts for future renewal.

This was a major commitment by many institutions. These were the 
Swedish Academy of Sciences, the Swedish Research Council, the Nobel 
Institute. ånd Nordita. In addition, the workshop received sponsorship 
from the Danish Academy of Sciences and the Norwegian Academy of 
Sciences in this endeavour. This support is most gratefully acknowledged. 
The workshop is first of its kind in the Nordic physics community. The 
lessons and experience gained will be invaluable in future planning and 
decisions yet to be taken towards our goal of making physics in the North 
even better and more accessible to the coming generation of scientists.

Nordita Sum m er Course on Particle Physics, Yngsjd, 16—23 A ugust 1981

(P. Cvitanovic. J. Hamilton. P. Hoyer, and H. B. Nielsen)
ln order to explore ways in which Nordita could be more active in 

training young Nordic physicists we have recently organized a summer 
course at graduate level. Here we describe the course briefly and summa- 
rize our own, and the students" evaluations of it.

We conclude that there is a clear need for Nordic courses at this level, 
and we suggest that Nordita could continue this activity by organizing a 
similar course (in another branch of physics) in 1982.

Description o f  the School
The particle physics course was aimed at beginning graduate students (i. e. 
those who have not yet started working on their thesis topics). The pur­
pose was to give them a broad overview of contemporary particle physics 
plus a study, in moderate depth. of a few recent important theoretical 
ideas. Another purpose was to give them an opportunity to meet similar 
students from other Nordic institutions.
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There were 32 students from a wide range of Nordic institutes plus 8 
leeturers. The course lasted 6 days. Each day 's  work consisted of 4 
morning leetures, 3 hours in the afternoon working on exercises, plus a 
discussion session of 1 '/2—2 hours. Each other night there was an informal 
seminar on a "curren t  research”  topic. Six teachers each gave a course of
4 leetures covering various aspects of phenomenology and QCD theory. 
and two teachers led the discussion sessions. The students worked in 
study groups o f  four. The leeturers were from various Nordic countries.

Teachers' Evaluation
The students were genuinely interested in theoretical particle physics and 
were eager to learn. We were surprised by how seriously the students 
worked at the exercises, and we feel that in future more effort should be 
put into preparing stimulating exercises.

It was hard to get the students involved in discussions, but the contacts 
between the teachers and the students in the exercise sessions gradually 
broke down the students '  shyness in the discussion session. The discus­
sion leaders had to be firm so as to prevent the discussion sessions from 
developing into highbrow arguments between the teachers. The discussion 
sessions were used to ensure that, at least. a number of the students really 
understood some of the difficult but important points (e .g. the running 
coupling constant in QCD).

The contacts between the students and the senior people were very good 
and relaxed. They lived close together, and informal discussions went on 
till after midnight.

At the end of the course the students were asked for an evaluation. This 
was very positive.

Sum m ary
We feel that this course was very successfull and that Nordita should 
continue such activities in the future.

44 -10 -330. N o rd iska  rådel
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C 152/k 
1982

N ordiska institutet for folkdiktning (NIF)

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Nordiska institutet for folkdiktning (NIF)
Fennicum, Henriksgatan 3 
SF-20500 Åbo 50. Finland 
tel. 921-26206

B. Startår  
1959

C. Syfte
Institutets verksamhetsområde år nordisk folktradition, sårskilt folklig 

dikt, tro och sed.
Institutets uppgift år att fråmja och samordna traditionsvetenskaplig 

forskning. Sildning, insamling och arkivering i Norden, Institutet skall 
dessutom efter formåga formedla information och nordiskt stoff till forska­
re och institutioner i och utanfor Norden.

D. Organisation
1. Adm inistration

Institutet leds av en styrelse och en foreståndare.
Styrelsen har inseende over institutets alla angelågenheter. fastståller 

riktlinjer for institutets verksamhet, ansvarar for institutets ekonomiska 
forvaltning och avger årligen institutets verksamhetsberåttelse och fram- 
stållning om anslag till institutet.

Styrelsen består av tre medlemmar från vart och ett av lånderna Dan­
mark, Finland, Norge och Sverige samt en medlem från Island. Dessutom 
våljer personalen en representant till styrelsen. Styrelsens medlemmar 
forordnas av Nordiska ministerrådet for en period av tre år i sånder. Vid 
utnåmnandet tas hånsyn till det onskvårda i att uppnå den båsta fackliga 
sammansåttningen av styrelsen. For varje land forordnas en suppleant. 

Styrelsen utser inom sig ordforande och viceordforande.
Styrelsen utser inom sig ett arbetsutskott bestående av en medlem från 

varje land.
Foreståndaren utovar den omedelbara ledningen av institutets verksam-
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het. Det åligger foreståndaren att enligt styrelsens riktlinjer ansvara for 
institutets forskningsprogram, svara for kontakt och samverkan med be- 
rorda forsknings- och utbildningsinstitutioner i Norden och for institutets 
internationella kontakter, verkstålla styrelsens och arbetsutskottets beslut 
samt leda och fordela arbetet for institutets ovriga personal. Vid sidan av 
de administrativa uppgifterna bedriver foreståndaren egen traditionsve- 
tenskaplig forskning.

Foreståndaren forordnas av Nordiska ministerrådet efter forslag av sty­
relsen for en period av fyra år i sånder. Ovrig personal anstålls av styrel­
sen.

2. Styrelsens sam m ansåttn ing  31.12.1981
Professor Hans Bekker-Nielsen D
Lektor Bengt Holbek D
Mag.art. lørn Piø D
Suppleant: Lektor Birgitte Rørbye D
Arkivchef Pekka Laaksonen F
Professor Nils Storå (styrelsens viceordf.) F
Professor Leea Virtanen F
Suppleant: Professor Asko Vilkuna F
Cand.mag Hallfreåur Orn Eirfksson I
Universitetslektor Bente Gullveig Alver N
Konservator Adel G. Blom N
Professor Olav Bø N
Suppleant: Forste amanuensis Reimund Kvideland N
Docent Anders Gustavsson S
Generaldirektør Edvard Reuterswård <styrelsens ordf.) S
Professor Anna Birgitta Rooth S
Suppleant: Margaretha Jersild S
Personalens representant i styrelsen: fil.lic. Aili Nenola-Kallio F

3. Persona!
Foreståndare: Professor Lauri Honko
Forskningssekreterare: Fil.mag. Gun Herranen och fil.lic. Aili Nenola- 

Kallio
Kanslisekreterare: Merkonom Maj-Lis Fagerholm

4. Revisorer
Av Statens revisionsverk utsedda:
Overrevisor Hannu Mattila
Revisor Erkki Lepisto
Revisor Jan Svartstrom (suppleant)
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E. Verksam het
1. Adm inistration

Styrelsen har under året sammantrått en gång, 23-24.4.1981 i Stock­
holm, varvid styrelsen konstituerade sig. Som styrelsens ordforande fun- 
gerar Edvard Reuterswård (S) och viceordforande Nils Storå (F).

Styrelsens arbetsutskott  består under mandatperioden (1981-1983) av 
foljande styrelsemedlemmar: Olav Bø (N), Hallfredur Orn Eirfksson (I), 
Anders Gustavsson (S), Bengt Holbek (D) och Pekka Laaksonen (F). 
Ordforande for arbetsutskotte t år Olav Bø. Under året sammantrådde 
arbetsutskottet till två ordinarie och ett extra ordinarie mote. nåmligen
23.4.1981 i Stockholm, 16—17.10.1981 i Åbo och, i samband med 22 
nordiska etnolog- och folkloristkongressen i Libelits den 9.6.1981.

Styrelsens ordforande Edvard Reuterswård har under året besokt insti­
tutet två gånger, 11.3.1981 och 25.8.1981, for att orientera sig om NIF:s 
verksamhet.

2. Inform ations- och publikationsverksam het
Informationsbladet N IF  N ew sletter  u tkommer årligen med 4 nummer 

(mars, juni, september och december). Nr 2/1981 ågnades i huvudsak åt 
rapportering av den 22 nordiska etnolog- och folkloristkongressen 9 -1 1  
juni 1981 i Libelits i Finland. Distributionen år enligt nr 2/1981 foljande: 
Norden 884
Europa 613
Ovriga 418
Sammanlagt: 1915

N IF  Newsletter sprider kunskap om traditionsvetenskaplig aktuell 
forskning, konferenser och symposier i och utanfor Norden, undervisning 
och arkivsamarbete i Norden, institutets egna forskningsprojekt och andra 
aktiviteter till nordiska och utomnordiska låsare. Rapporter från olika 
folkloristiska kongresser och forskarmoten ingår åven. Dessutom presen­
terar N IF  Newsletter innehållet i olika traditionsvetenskapliga tidskrifter 
på nordiska språk for sina utomnordiska låsare efter formåga och utrym- 
me. N IF  Newsletter 2/1981 ågnades helt och hållet åt rapportering av den 
22 nordiska etnolog- och folkloristkongressen 9 -1 1  juni 1981 i Libelits, 
Finland, over temat "Traditionsforskning -  linjer och skolor” .

N IF  P ublications-serien har under året utokats med två volymer, nåmli­
gen ” Folklore och nationsbyggande i N orden” (NIF Publ. 9), red. Lauri 
Honko (115 s., ill.) och "Folkloristikens aktuella paradigm” (NIF Publ. 
10), red. Gun Herranen (179 s.). "Folklore och nationsbyggande i N or­
den”  innehåller foredragen från N IF:s symposium over samma tema i Åbo
1979. Foredragen har åven tryckts i den norska traditionsvetenskapliga 
tidskriften Tradisjon 10, 1980. "Folkloristikens aktuella paradigm" inne­
håller inlåggen från N IF:s tredje åmneskonferens, som ågde rum 16—17
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4. K onferensverksam het
N IF:s tredje åmneskonferens 1980 hade som tema "Folkloristikens ak­

tuella paradigm” . Den 22 nordiska folklorist- och etnologkongressen, som 
ågde rum 9 -  11 juni 1981 i Libelits var uppbyggd på en forlångning av detta 
tema, nåmligen N ordisk traditionsforskning  — linjer och skolor. For kon­
gressens fackliga innehåll svarade en organisationskommitté med Lauri 
Honko som ordforande. De praktiska arrangemangen skottes av ett sekre­
tariat inom Finska litteratursållskapets folkminnesarkiv i Helsingfors. N IF  
stodde också kongressarrangemangen med en mindre summa for att tåcka 
en del av foredragshållarnas resekostnader till Libelits. Kongressen arbe- 
tade dels i plenum och dels i sektioner. Plenumforedragen var till antalet 6 
och vart och ett kommenterades av tre inviterade kommentatorer: 1) 
Sociala gruppers traditioner, huvudinlågg av Veikko Anttila (Jyvåskylå),
2) Folktro, huvudinlågg av Magne Velure (Hardanger), 3) Prosatraditioner, 
huvudinlågg av Bengt Holbek (Kopenhamn), 4) Materieli folkkultur, 
huvudinlågg av Nils Storå (Abo), 5) Folkvisa, huvudinlågg av Reimund 
Kvideland (Bergen), och 6) Folksed, huvudinlågg av Ulla Bruck (Stock­
holm).

Konferensens oppningsforedrag holls av Lauri Honko och det var rubri- 
cerat "Forskningstraditioner i traditionsforskningen” . Inom sektionerna 
holls sammanlagt 19 sektionsforedrag, bl. a. av Gun Herranen, som talade 
om ” En gomd sagoberåttare” . Kongressens slutdiskussion fordes bl.a. 
kring en problematisering av begreppet tradition, som inleddes av Åke 
Daun. Karl-Olof Arnstberg och Billy Ehn (S). (Jfr. åven N IF  Newsletter 
2/1981, 1 -16.)

Konferensens huvudinlågg och kommentarer kommer att publiceras på 
engelska i Finska litteratursållskapets serie Studia Fennica.

Folktradition och regional identitet i Norden  var ett seminarium som 
anordnades 28-30.8.1981 i Nådendal i samråd mellan N IF, foreningen 
Pohjola-Nordens kulturrepresentantskap och Kansanmusiikin Keskus- 
liitto (Centralforbundet for folkmusik i Finland). Seminariet finansierades 
med anslag från Nordiska kulturfonden. Ca 90 deltagare från de olika 
målgrupperna for seminariet deltog. Målgrupper var utover folktraditions- 
forskare, amatorforskare, representanter for kulturorganisationer och 
-institutioner, kommuner, olika konstarter och massmedia. Under semina­
riet fick forskare kontakter med kulturarbetare och tjånstemån och man 
dryftade under fruktbara grupparbeten olika mojligheter for framtida sam­
arbete mellan t. ex. universitetsinstitutioner och kommunerna. olika histo­
riskt inriktade foreningar och lokala intressegrupper. Foredragen var fol­
jande: Lauri Honko: ” Vad menas inom traditionsforskningen med identi­
te t?” ; Gunnar Aismark (Lund):"Folktraditionens roll vid utformandet av 
nationell och regional identitet” ; Olav Bø (Oslo): "V ad  år lokaltradi­
tion?” ; Pekka Laaksonen (Helsingfors): "Aktiveringen av insamlandet på 
lokalt p lan” : Margaretha Balle-Petersen: "Folkforskning eller forskar-
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oktober 1980 i Åbo. I konferensen deltog universitetslårare i folkloristik 
från universiteten i de nordiska lånderna. Bokens innehåll foljer konferen­
sens uppbyggnad kring ett teoretiskt och ett praktiskt tema. 1 den inledan- 
de artikeln motiverar Lauri Honko varfor det år viktigt att tala om "p a ra ­
digm" också inom folkloristiken och granskar de viktigaste av dem ut- 
gående från prosatraditionen. I de foljande artiklarna tar Reimund Kvide­
land (N) upp performansanalys, Bengt af Klintberg (S) genreanalys, Pentti 
Leino (F) visar på strukturalismens mojligheter och Bengt Holbek (D) 
diskuterar forhållandet mellan ett historiskt material och nya analysme- 
toder. Alla artiklarna avrundas av ett inlågg av en kommentator. Det 
praktiska temat tog upp folkloristikens samhålleliga dimension under en 
avsiktligt provokativ rubrik "Skall vi bli kultursekreterare?" Mats Rehn- 
berg (S) står for den inledande artikeln och den kompletteras med syn- 
punkter från Danmark, Finland och Norge.

Øirig  inform ationsverksam het
Under verksamhetsåret har N IF  framtrått i dagspressen i Finland i olika 

sammanhang. I samband med 22 nordiska etnolog- och folkloristkongres­
sen, då rapportering ingick i olika dagstidningar, framhåvdes N IF:s och 
dess institutforeståndares roll for kongressens fackliga innehåll. "F o lk tra ­
dition och regional identitet i N o rden " ,  som var temat for ett nordiskt 
seminarium i Nådendal i augusti 1981 (se punkt 4. Konferensverksamhet), 
foranledde en brett upplagd pressuppfoljning arrangerad av N IF , som 
resulterade i att de olika seminarieforedragen publicerades i forkortad 
form i olika dagstidningar och rapportering ingick i de lokala finsk- och 
svenskspråkiga organen samt intervjuer for både lokal- och riksradion gavs 
av Lauri Honko och Aili Nenola-Kallio. Av seminarieinlåggen publicera­
des Lauri Honkos foredrag i Helsingin Sanomat (28.8.), Gunnar Alsmarks i 
Hufvudstadsbladet (30.8.), Anders Salomonssons i Åbo Underråttelser 
(1.9.), Pekka Laaksonens i Uusi Suomi (8.9.) och Heikki Kirkinens i 
Suomenmaa (9.9.). Sammanfattande seminarierapporter ingick i Turun 
Sanomat av Aili Nenola-Kallio och Åbo Underråttelser av Gun Herranen. 
Se åven N IF  Newsletter  3/1981.

3. A rkivverksam het och bibliotek
N IF:s  bibliotek utokas årligen med bytesexemplar (i utbyte mot N IF  

Newsletter och N IF  Publications), gåvor och bokinkop. Bokinkopen år 
begrånsade till vetenskaplig litteratur med anknytning till N IF:s  projekt- 
och forskningsverksamhet. En del av byteslitteraturen deponeras i Åbo 
universitetsbibliotek, fråmst arbeten på finsk-ugriska språk.

TAI-gruppen. arbetsgruppen for projektet Traditionsarkiv och indexe- 
ring, har under året fortsatt sitt arbete med att undersoka olika mojligheter 
for kodning och indexering av ett nordiskt traditionsmaterial med hjålp av 
datateknik. (Se vidare under p. Forskningsprojekt.)
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forskning?” ; Risto Kivelå (undervisningsministeriet, Helsingfors): "F o lk ­
tradition och kulturverksamhetslagen"; Henry Sjoberg (Stockholm): 
"V åxelverkan mellan traditionsforskning och praktisk kulturverksam- 
he t” . Under seminariet arbetade deltagarna i grupper under en eftermid­
dag. Under seminariets sista dag gavs prov på olika former att bevara och 
återuppliva tradition av Bente Gullveig Al ver (N), Viljo S. Mååttålå (F). 
Kari Laukkanen (F). Anders Salomonsson (S) och av Nådendals kultur- 
sekreterare Marja Salkoranta. Det avslutande foredraget holls av prof. 
Heikki Kirkinen från Joensuu over temat "Lokalkulturen  i trycket av 
masskulturen. Vem behover lokalkultur?" (Se åven rapport i N IF  N ew s­
letter 3/1981.)

Ovrig konferensverksam het
NIF:s forskningssekreterare Gun Herranen och Aili Nenola-Kallio del­

tog 12—14januari 1981 i en nordisk konferens om Studiet av vdrldsbilder, 
teori och m etod  på Bjårsjolagård nåra Lund. Gun Herranens inlågg var 
rubricerat " E n  skolflickas vårldsbild då seklet var ungt”  och Aili Nenola- 
Kallios "D od en  i kvinnans vårldsbild” . I konferensen deltog ett trettiotal 
forskare från de olika nordiska lånderna. (Se rapport i N IF  Newsletter 
1/1981, 9 -1 3 . )

Institutforeståndaren Lauri Honko har under året aktivt deltagit i ett 
flertal nordiska och internationella konferenser, kongresser och forskar- 
sammankomster. 15.1.-15.2.1981 foretog han en resa till U.S.A. och 
besokte universitetsinstitutioner och forskningscentra i Philadelphia (Folk­
lore and Folklife Program at the University of Pennsylvania; Institute of 
the Study of Human Issues), Washington D.C. (Library of Congress, 
American Folklife Center, Archive of Folk Song, Folklife Research Pro­
gram, Smithsonian Institution, National Endowment of the Humanities), 
Bloomington, Indiana (Folklore Department, Folklore Institute at the Uni­
versity of Indiana), Oxford, Mississippi (Center for the Study of Southern 
Culture, University of Mississippi), Memphis, Tennessee (Center for 
Southern Folklore), Austin. Texas (Center for Intercultural Studies in 
Folklore and Ethnomusicology at the University of Texas). San Antonio, 
Texas (Center for Texan Cultures), Los Angeles, Calif. (Center for the 
Study of Comparative Folklore & Mythology at the University of Califor- 
nia. Los Angeles, Dictionary of American Popular Beliefs and Supersti- 
tions at UCLA), och i Berkeley, Calif. (Department of Anthropology. 
Folklore Program. University of California. Berkeley, Scandinavian De­
partment at UCB).

Institutforeståndaren samlade information, arbetsplaner, verksamhets- 
beråttelser och litteraturlistor från de besokta institutionerna och gav 
information om N IF:s  aktiviteter och nordisk folkloristik i olika samman­
hang.

U nder resan holl institutforeståndaren sammanlagt 10 foredrag och gav
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en offentlig intervju vid Library of Congress. Foredragen var foljande: 
"Tradition in Adapta tion" (Philadelphia), "N ordic  Folklore Research" 
(Washington D.C.), "K arelian  Lament in the Heart of Russia" (Blooming- 
ton. Oxford, Los Angeles), "Paradigms of Folk-Narrative Research" 
(Austin, Los Angeles, Berkeley), " N I F  and Nordic Research Coopera- 
t ion" (Bloomington. Berkeley). En reserapport ingår i N IF  Newsletter 4/
1981.

Institutforeståndaren deltog i egenskap av Finska litteratursållskapets 
ordforande i sållskapets 150-årsjubileum i Helsingfors 14-17.3.1981 och 
holl flera festtal.

Institutforeståndaren holl två gåstforelåsningar vid Stockholms universi­
tet 21—22.4.1981, ett foredrag om "Utforskningen av kultureil identitet" 
vid Kulturseminariet Snellman 1981 i Tammerfors 20.5. och ett festtal vid 
avtåckandet av en folklig boterskas staty vid Vammala hålsocentral 16.6. 
Vid ett folkloristiskt fortbildningsseminarium på Sjålo 3 1.8. redogjorde han 
for doktorandutbildningen i USA.

Den 7-15.10.1981 foretog institutforeståndaren en resa till Frankrike, 
dår han besokte bl. a. Departement de sociologie-ethnologie vid Université 
de Provence i Aix-en-Provence och deltog i Ethnologia Europaeas sympo­
sium i Montmajou. nåra Cazouls-lés-Beziers. Etnologer och dialektologer 
vid Université de Provence har under flera år intresserat sig for studiet av 
kulturell identitet och regional sårart  i Provence. Korsika och åven i andra 
lånder (t.ex . Iran). Man beslot dårfor att hålla kontakt och informera 
varandra om aktuell forskning (bl.a. om det nyligen av N IF  startade 
projektet om tradition och kulturell identitet) inom detta problemområde. 
Département de sociologie-ethnologie overvåger som båst ett omfattande 
etnologiskt atlasarbete over Frankrike och år intresserad av nordisk kon­
sultation. Vid Ethnologia Europaeas symposium visades de forsta bladen 
av den europeiska kulturatlasen. Till symposiet hade ca 30 forskare sam- 
lats från 14 lånder for att diskutera kulturforskningens inriktningar på 
medelhavsområdet. I borjan av symposiet presenterade Lauri Honko min- 
nesord over den bortgångne akademikern Kustaa Vilkuna (1902-1980) 
som tillhorde Ethnologia Europaeas redaktionskommitté från borjan och 
deltog i det europeiska atlasarbetet sedan 1958.

Gastforelåsare
Professor Alan Dundes från University of California, Berkeley, USA, 

reste på inbjudan av N IF  runt i Norden på en gåstforelåsningsturné 14.3 —
2.4.1981. Under sin turné fore låste han over fyra teman vid sammanlagt 13 
tillfållen vid de folkloristiska institutionerna i Helsingfors, Åbo, Stock­
holm, Uppsala. Oslo, Bergen. Kopenhamn och Lund. Hans teman bar 
rubrikerna "Folklore  in the Modern W orld".  "Life is like a Chicken Coop 
L ad der" ,  "C ouvade  in G enesis" ,  "The  Palio of Siena: A Symbolic Inter­
pretation of a Ritual H orserace" .  Dessutom bereddes studenterna vid de 
olika institutionerna tillfålle att diskutera med Prof. Dundes.
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N IF  och NEFA
Nordiska rådets kulturutskott uppmårksamgjorde i sin kommentar till 

NIF:s  verksamhetsberåttelse (C I05lk a) att N E F A :s  etnologikurser har 
berøringspunkter med N IF :s  arbetsområde, varfor en koordinering av 
verksamheterna vore onskvård. N IF:s  institutforeståndare har via NE- 
FA:s lokalavdelning i Åbo till N E FA :s  representantskap riktat en skrivelse 
dår han foreslår vissa former for samarbete ifråga om planeringen och 
forverkligandet av fåltarbetskurserna. Forslaget går ut på att 1) N IF  har en 
representant i det NEFA-organ, som planerar etnologikursernas innehåll,
2) att N IF  ev. kan reservera medel t .ex .  for att bestrida någon av kursle- 
darnas resor till seminariet medan N E FA  står for ovriga kostnader och att
3) N E F A  skulle forbinda sig att rapportera om etnologikurserna i N IF  
Newsletter.

Forskningsprojekt
Term lexikonprojektet. Den 17.3.1981 sammankom Brynjulf Alver, Rei- 

mund Kvideland, Outi Lehtipuro och Lauri Honko på N IF  for att dryfta 
termlexikonprojektets slutforande. Arbetet har intensifierats under verk- 
samhetsårets lopp men vissa redigeringstekniska svårigheter har visat sig 
fordroja arbetsgången. Arbetsgruppen uppgjorde på sitt mote konkreta 
riktlinjer for arbetets slutforande.

TAI-projektet (Traditionsarkiv och indexering -  datalogisk provkodning 
och provkorning av samnordiskt folkloristiskt material).

U nder 1981 har arbetsgruppen, som består av Carsten Bregenhøj (D, 
projektledare), Pekka Laaksonen (F), Magne Velure (N ) och Gunnar Tern- 
hag (S), sammantrått  två gånger, 7-9.1.1981 i Helsingfors och 24.7.1981 
på Datacentralen i Kopenhamn. Dessa moten finansierades av N IF. Pro­
jektet har ekonomiskt stotts av NOS-H (1980) och N O R D IN FO  (1980 och 
1981).

Inom projektet har man utarbetat ett kodschema och ett datasystem 
applicerat efter projektets behov varefter ca 400 uppteckningar av folklore 
infordes i databasen. Databasens mojligheter har provats och deltagarna 
har lårt sig systemet. I projektet ingår nu 538 dokument på fyra språk (D,
F, N, S). I databasen ingår ett material som tåcker ett flertal folkloristiska 
genrer, insamlingsformer och materialtyper. Provkorsel av systemet har 
visat att det generellt sett år effektivt och fungerande. Utnyttjat i full 
utstråckning i framtiden komm er systemet att bli långt overlågset alla 
existerande nationella kartotek. Efter provkorningen foretas vissa jus te ­
ringar och rattelser i systemet samt avriggning och lagring på band for 
senare bruk, bl. a. for att presenteras på N IF:s tredje Arkiv- och dokumen­
tationskonferens i Kopenhamn i september 1982. TAI-gruppen har utfort 
planeringen av denna konferens fackliga innehåll.

Tradition och kulturell identitet i N orden -  projektet inleddes med ett 
planeringsmote i Stockholm 26.3.1981. I motet deltog den av NIF:s styrel­
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se u tsedda ledargruppen bestående av Margaretha Balle-Petersen, Ulla 
Briick, Olav Bø, Lauri Honko (ledargruppens ordf.) och Anna Birgitta 
Rooth (skriftligt). Projektgruppen har erhållit planeringsanslag av NOS-H. 
På motet diskuterades projektupplåggningen och rekrytering av yngre 
forskare till p rojektarbetet från de olika nordiska lånderna. Projektets syfte 
år att granska begreppet identitet i forhållande till tradtionsvetenskaperna 
och besvara frågor som gåller folktraditionens roil som identitetssymboler. 
Man syftar både till metodologiskt arbete kring tradition och kulturell 
identitet, till begreppsanalyser och utvecklandet av metodiska riktlinjer 
och till en rad punktundersokningar dår metodiken kan tillåmpas på olika 
former av identitetsproblematik. Punktundersokningarna skall baseras på 
empiriskt material och utfors av projektets yngre forskare. Hela projekt­
gruppen består av 10 forskare som kom samman till ett forskarseminarium
i Abo 27.8.1981 varvid de olika punktundersokningarnas temaval presente- 
rades och diskuterades. For punktundersokningarna har man sokt (i Fin­
land. Norge och Danmark) och skall soka (i Sverige) finansiering från 
respektive lands humanistiska forskningsråd. Projektets nordiska del skall 
finansieras av NIF.

N ya  projekt
På planeringsstadiet har N IF  i detta nu två projektforslag. Det ena gåller 

ett traditionsvetenskapligt kvinnoforskningsprojekt och det andra ett pro­
jek t  som skall utreda forhållandet mellan skønlitteratur och folklore i vissa 
forfattares produktion. Kvinnoforskningsgruppen sammantrådde 3—
4.12.1981 i Stockholm for att dra upp riktlinjer for projektet.

Personalens egen forskn ing
Under 1981 har institutforeståndaren Lauri Honko  utfort studier kring 

begreppet kulturell identitet, folkloristiska paradigm, forskningstraditioner 
och terminologi. Vid sidan av institutets projektarbete har han fort vidare 
forarbeten for en finsk-ugrisk antologi over folkdiktning och fortsatt stu­
dier kring ostersjofinska gråtkvåden; i november besokte han folkloristiska 
arkiv i Tallinn for att forbereda kopieringen av vepsiska gråtkvåden. Dess­
utom har han forfattat artiklar for Encyclopådie des Mårchens och redi­
gerat foljande arbeten: (med Orvar Lofgren) Tradition och miljo. Ett 
kulturekologiskt perspektiv (Lund 1981), (med Vilmos Voigt) Adaptation, 
Change and Decline in Oral Literature (Studia Fennica 25, 1981).

Publikationer 1980-81: Methods in Folk-Narrative Research: Their Sta­
tus and Future (Ethnologia Europaea XI: 1). 22. Modszerek az epikus 
népkoltészet kutatåsåban: helyzetiik ésjovojiik  (Ethnographia 91/3-4), 17 
s. Kertomusperinteen tutkimustavat ja  niiden tulevaisuus (Kalevalaseuran 
vuosikirja 60) 21 s. Kulttuurin ja  sairauksien yhteyksistå (Kollega 1/80), 6 
s. Metodiska och terminologiska betraktelser i folkloristik (Stockholm 
1980), 81 s. Miten luoda terminologia haltijaperinteen tutkimukselle? (Per-
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inteentutkimuksen perusteita, red. Outi Lehtipuro, Helsinki 1980), 53 s. 
Syrjiltyjen humanistien olisi aika pohtia tulevaisuuttaan (Helsingin Sano­
mat 3.4.1980). Humanistinen tutkimus ja  uudistukset (SKS jåsenlehti 1/ 
80), 6 s. Das Kalevala als Symbol und Wirklichkeit (Jahrbuch fur Volks- 
kunde und Kulturgeschichte 23), 5 s. Kansallisten juurien loytåminen 
(Suomen kulttuurihistoria II. red. Påivio Tom m ilae t  al., Helsinki 1980), 21 
s. Comment to Gyorgy L ako 's  paper on the task of Finno-Ugric Studies 
(Congressus Quartus Internationalis Fenno-Ugristarum. Pars II, Budapest
1980), 3 s. What Unites Finno-Ugrians? (Books from Finland 2/80), 4 s. 
Introduction (to the Symposium on Folkloristic Field Work and Tradition 
Formation) & Empirical Genre Research (Congressus Quintus Internatio­
nalis Fenno-Ugristarum Turku 20.—27.VIII. 1980, Pars IV), 4 & 12 s. How 
Cultural Workers View Traditions (NIF Newsletter 4/80), 2 s. Nationella 
varden och internationellt forskningssamarbete. Introduktion. Nordiska 
institutet for folkdiktning (NIF) 1959-1979 & Upptåckten av folkdiktning 
och nationell identitet i Finland (Tradisjon 10 och Folklore och nationsbyg­
gande i Norden, N IF  Publications No. 9, red. L. Honko, Oslo 1980. 116 s.) 
3 & 19 s. FilosoFisten tiedekuntien promoottorin professori Lauri Hongon 
puhe promootioaktissa (Turun Yliopistotiedotuksia 2A /15.6.1980). 3 s. The 
Lament. Problems of Genre, Structure and Reproduction (Genre, Struc- 
ture and Reproduction in Oral Literature, eds. L. Honko and V. Voigt. 
Budapest 1980, 188 s.), 20 s. Riitti (Otavan Suuri Ensyklopedia 15), 2 s. 
The Ethnomedical Aspect in Health Research (Research on Health Re­
search, eds. Eino Heikkinen et al., Helsinki 1980), 4 s. The Formation of 
Ecotypes (Folklore on Two Continents. Essays in Honour of Linda Dégh, 
eds. N. Burlakoff and C. Lindahl, Bloomington 1980), 6 s. Uskontotieteen 
nåkokulmia (2:a uppl., Helsinki 1981), 226 s. Låhtokohtia ja ååriviivoja (15 
vuosikymmentå. Kirjallisia dokumentteja eråån seuran historiasta, red. 
Maija Hirvonen et al., Helsinki 1981), 9 s. Suomalaisen Kirjallisuuden 
Seura ja  humanistinen tutkimus (Turun Sanomat 16.3.1981). Suomalaisen 
kulttuurityon monihaarainen ja  lehtevå puu (Helsingin Sanomat 
17.3.1981). Vuosikokouspuhe 15.3.1981 & Kielen, kirjallisuuden ja  perin- 
teen alkulåhteet (SKS jåsenlehti 2/1981), 6 & 4 s. Kultuurintutkijan nåko- 
kulma (Kollega 1/1981), 7 s. Folkloristiska paradigm: en introduktion & 
Forskningsmetoderna inom prosatraditionen och deras framtid (Folklori- 
stikens aktuella paradigm. N IF  Publications No. 10, red. Gun Herranen. 
Åbo 1981), 9 & 40 s. Yhteisoparadigman luoja (Sosiologia 2/1981), 5 s. 
Suomalainen mytologia (Otavan Suuri Ensyklopedia 17), 2 s. Identiteetti ja 
perinne on tutkijalle haastava sanapari (Helsingin Sanomat 29.8.1981).

Forskningssekreterare Gun Herranen  har under året utfort egen forsk­
ning kring Svenska l itteratursållskapets insamlings- och utgivningsideologi 
med hånsyn till serieverket Finlands svenska folkdiktning. Hårvid har 
insamlaren och utgivaren V .E .V .  Wessman utgjort en central gestalt. 
Vidare har hon under arbete en undersokning om en sagoberåttare, hans
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sociala forhållanden, beråttarstil och repertoar. Denne sagoberåttares re- 
pertoar har dokumenterats av två insamlare med 14 års mellanrum och 
varderas originalsamlingar utgor undersokningens huvudsakliga kållor. 
Den senare insamlaren år jus t  V .E .V .  Wessman, vars originaluppteck- 
ningar också foranleder ett diaiektologiskt och folkloristiskt forsknings- 
samarbete, vilket under oktober månad 1981 har inletts mellan fil. mag. 
Ing-Mari Loman (Svenska institutionen vid Åbo akademi) och underteck- 
nad. Den folkloristiska delen av detta samarbetsprojekt skall leda till en 
licentiatavhandling.

Redigeringsarbete har forskningssekreterare Herranen under året utfort 
med N IF  Newsletter och Folkloristikens aktuella paradigm (NIF Publica­
tions 10), 179 s. samt medarbetet i utgivningen av Folklore och nationsbyg­
gande i Norden (NIF Publications 9), red. Lauri Honko, 115 s. och funge- 
rat som gåstande red. sekr. for den norska traditionsvetenskapliga tidskrif­
ten Tradisjon nr. 10, 1980, dår samma artiklar ingår.

Publikationer 1980-1981: Nordic Periodicals, resumes of recent issues, 
Tradisjon 1979 (NIF Newsletter 1-2/1980, s. 17-18), Folklore Studies in 
the Nordic Countries. N IF 's  symposium in Reykjavik (NIF Newsietter 3/
1980, s. 1 -6 ,  tillsammans med Ragnheidur H. Porarinsdottir), Ska vi bli 
kultursekreterare? (Abo Underråttelser 21.10.1980). Traditionsforskare 
kongressade i Libelits (ÅU 16.6.1981), Nordiskt sokande av rotter och 
identitet (AU 8.9.1981), Historical Legens Expressing Nationalism in a 
Minority Culture (Folklore on Two Continents: Essays in Honor of Linda 
Dégh, Bloomington 1980), Vardag och verklighet i skårgården i sågnens 
belysning (Skårgård 1/1980. s. 3 -8 ) ,  Suomen ruotsinkielinen kansanrun- 
ous (om finlandssvensk folkdiktning) (Kai Laitinen. Suomen kirjallisuuden 
historia, 1981, s. 83-95).

Forskningssekreteraren Aili N enola-Kallio  har under 1981 utfort studier 
kring ostersjdfinska gråtkvåden, kvinnoforskning samt riter och doden. I 
november besokte hon tillsammans med Lauri Honko folkloristiska arkiv i 
Tallinn for att forbereda kopieringen av vepsiska gråtkvåden.

Publikationer 1980-1981: Jukolan Aapo ja  muut kertojat (Turun Sano­
mat 18.6.1980). Symbols in Action in Budapest (NIF Newsletter 1 -2 /
1981), 4 s. Kalevalaseuran vuosikirja 1979 and 1980 (NIF Newsletter 1 -2 /
1980), 2 s. The Fifth International Finno-Ugric Congress in Turku (NIF 
Newsletter 3/1980), 5 s. Perinteentutkijoista kulttuurisihteereitå? (Turun 
Sanomat 18.10.1980). Thomas McElwain: Mythological Tales and the Al- 
leghany Senecas (rec. Temenos 16/1980), 3 s. N IF ’s Third Conference on 
Folkloristics (NIF Newsletter 4/1980), 8 s. Two Genres for Expressing 
Sorrow: Laments and Lyrical Songs in Ingria (Genre, Structure and Re­
production in Oral Literature, ed. Lauri Honko et al.. Budapest 1980), 14 
s. Finnish Literature Society 1831-1981 (NIF Newsletter 1/1981), 4 s. 
Nordic Research into Traditions -  Schools and Approaches (NIF N ew s­
letter 2/1981), 16 s. Itåmerensuomalaiset itkuvirret (Kansanmusiikki, red.
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Anneli Asplund et al., Vaasa 1981), 9 s. Inkerilaiset itkuhååt (Pohjolan 
hååt, red. Matti Sarmela, Vaasa 1981). 25 s. Suomalista muinaisuutta 
vatjalaisessa kuvastimessa (Turun Sanomat 2.7.1981), Kuolema naisen 
maailmankuvassa (Suomen Antropologi 1/1981). 25 s. Teemana perinne ja  
identiteetti (Turun Sanomat 29.8.1981). Naisnakokulma riitteihin (Naisen 
historiallisuus: yhteiskunta — yksilo — sukupuoli, red. Leena Alanen et 
al., Tampere 1981). 12 s. Inkerin itkuvirsistå (Inkerilåisten Viesti 1981), 9 
s. Death of a  Tradition (Adaptation, Change and Decline in Oral Litera­
ture, ed. Lauri Honko et al., Helsinki 1981). 10 s. Kipu suomalaisessa 
kansanperinteesså (Kivun syyt ja  sååtely, red. Kai Sievers et al.. Helsinki
1981), 20 s. Huomiota vatjalaiseen kansankultuuriin (Sananjalka 23/1981),
2 s. Suomalaisten naimatapojen kokonaiskuvaus (Sananjalka 23/1981) 4 s. 
Folkloristic Fieldwork and Tradition Formation (FU Volume, Turku 1981) 
6 s. Folk Tradition and Regional Identity in Scandinavia (NIF Newsletter 
3/1981), 5 s.

F. Fram tidsplaner
Institutet inleder for nårvarande nya projekt. De olika initiativen till okat 

nordiskt forskningssamarbete har medført att man har kunnat borja ut­
veckla projektmodeller dår nordisk och nationell finansiering sker sida vid 
sida. Ett exempel på detta år projektet "Tradition och kulturell identitet i 
N orden”  som ingår som ett delprojekt i en långsiktig planeringsram (jfr. 
verksamhetsberåttelsen for 1980). Det h a re n  ledargrupp på fem etablerade 
forskare som har en stållning inom en universitetsinstitution och kommer 
från fyra nordiska lånder ( Dl .  F I. N I ,  S 2). Gruppen ansvarar for 
gemensam projektplanering och koordinering samt utlor metodologiskt 
arbete inom aktuella problemområden. Den har utsett fem yngre forskare 
från samma lånder for att genomfora punktundersokningar som i regel 
foru tsåtterextensiv t fåltarbete. Dessa yngre forskare deltari  projektmoten 
och i forfattandet av metodiska artiklar. De har sålunda utbyte med alla 
deltagare i projektet och dårutover en handledare eller åldre forskare i sin 
nårhet. Ur nordiska medel (NOS-H, NIF) bekostas projektplanering och 
metodarbete, medan de lokala punktundersokningarna skall finansieras 
med nationella medel (de olika låndernas humanistiska forskningsråd). Når 
detta skrives, har ansokningarna inlåmnats i tre lånder (den fjårde ansok- 
ningen skall inlåmnas forst 1982). men man vet ånnu inte om utfallet. 
Starten blir något långsam p .g .a .  att alla lånder utom Finland tar in 
projektansokningar endast en gång om året och dessutom på mycket olika 
tidpunkter. Om finansieringen visar sig genomforbar kommer projektet att 
producera 5—6 arbeten kring ett så aktuellt tema som kulturell identitet, 
som hittills mera blivit populariserat ån vetenskapligt analyserat. 1983 
borjar publikationsfrågorna bli aktuella och man hoppas på att den rent 
nordiska delen av projektet, en volym av metodartiklar for en något 
bredare låsekrets, också skall kunna få nordiskt publikationsstod. medan
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de lokala punktundersokningarna, vilkas tidsram kan variera, torde finna 
sina nationella publikationskanaler.

Andra projekt på startlinjen år kvinnoaspekten i folklore och traditions­
forskning samt relationerna mellan folktradition och litteratur. Kvinno- 
forskning representerar en ny dimension inom humanistisk forskning, en 
dimension som icke minst i folklorematerial kan visa sig givande. I dagens 
USA håller man redan forelåsningar och seminarier kring "W om en and 
Folklore”  utgående antingen från kvinnan som traditionsbårare eller kvin- 
nobilden i folktraditionen; dessutom år det mojligt att undersoka kvinnor 
som traditionsforskare. Framfor allt gåller det att komma fram till de 
kulturella och sociala formationer som gjort kvinnans stållning till den som 
den i dag år i olika kulturer. En tvårvetenskaplig insats kan komma att 
aktualiseras hår.

Ett annat projektforslag som for tillfållet år i planeringsstadiet angår 
forhållandet mellan folklore och litteratur. Det som av olika sociala grup­
per uppfattas som "egna  traditioner”  hårstammar ofta ur litteråra och i 
synnerhet skonlitteråra kållor. I dagens samhålle år forfattarna ofta formgi- 
vare genom den muntliga traditionen. Samspelet mellan litteratur och folk­
lore år urgammalt, och bland dagens forfattare finns det många folklore - 
orienterade beråttare, lyriker, dramatiker m.fl. Det år ånnu outforskat 
huruvida man kan finna olika forfattartyper (den lokala beråttaren, den 
fantasifyllda sagokompositoren etc.) eller vilken roll folktraditionen spelar 
hos en Martinsson, Moberg, Blicher, Laxness, Falkberget eller Kivi. Åven 
mindre kånda, starkt miljobundna forfattare kan hår utgora tacksamma 
analysobjekt. En koordinerad nordisk forskningsinsats på detta område 
kan leda till resultat som intresserar åven en bred allmånhet.

Konferensverksamheten domineras år 1982 av N lF :s  tredje nordiska 
arkiv- och dokumentationskonferens i Danmark. Dess tema "Tekniske 
hjælpemidler i arkiv- og dokumentationsarbejdet”  hånfor sig till den 
snabba utvecklingen inom anvåndningen av ADB, video, linjeskrivare, 
textbehandlingsdatamat etc. som gor sig kånnbara inom traditionsarkiv- 
tekniken. En av N IF  utsedd expertgrupp (TAI-gruppen) har sedan den 
foregående arkiv- och dokumentationskonferensen 1978 utrett mojligheter- 
na for gemensam kodning och koordinerat soksystem for traditionsmate- 
rial i de nordiska traditionsarkiven. Resultaten av gruppens arbete, som 
fått vårdefullt stod av N O R D IN FO  och NOS-H, kommer att framlåggas 
vid konferensen i Danmark. En uppfoljning av gruppens rekommendatio- 
ner kommer såkert att prågla arkivsamarbetet under kommande år.

For nordiska traditionsforskare blir åren 1983 — 84 rått livliga ur konfe- 
renssynpunkt. 1984 ordnas en stor vårldskongress av International Society 
for Folk-Narrative Research i Bergen. N IF  år engagerad b l.a. genom att 
formedla information om kongressen. Delvis p .g. a. att man vill undvika 
sammanfall ordnas N IF:s fjårde åmneskonferens redan 1983 och denna 
gång i Sveige. (ormodligen Stockholm. Temat blir "folklorens budskap":
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man undersoker de betydelseinnehåll som olika folkloregenrer och -pro- 
dukter kan fdrmedla i olika framforandesituationer och hur traditionen 
varierar enligt de budskap som man vill fdrmedla. Utover åmneskonferen- 
sen kommer N IF  i mån av mojlighet att delta i arrangemangen av det 23 
nordiska etnolog- och folkloristmotet i Danmark 1983. Dessutom har NIF 
berett sig på att ge assistans for en forskarkurs i barntraditionsforskning 
som planeras i Helsingfors for år 1983.

Publikationsverksamheten har visat sig vara ett allt viktigare område for 
NIF. Forskarkonferenser och seminarier producerar vårdefullt material 
vars publikation ingalunda alltid kan losas nationellt. Dårfor år det ytterst 
viktigt att få resurser for snabb redigering och publikation av dessa fors- 
karmotens resultat. N IF  borde kunna publicera 250-300  sidor årligen for 
att kunna tillfredsstålla dessa behov, och då tar man inte i beaktande 
sådana publikationsbehov som långvariga projekt ofta medfor. Under 
1982-84 kommer serien N IF  Publications att utokas med ca 2 band per år.

Inom informationssektorn fortsåtter N IF  Newsletter ungefår som hit- 
tills. Punktinvesteringar med okad information, artikelservice etc. har 
visat sig lonsamma i synnerhet i samband med konferenser. En viktig 
dimension inom N IF :s  informationsverksamhet år vårlden utanfor N or­
den, som också ger mycket god respons. Ytterligare en insats består av 
personliga kontaktresor till utlåndska undervisnings- och forskningscentra 
(jfr. rapporten om institutforeståndarens USA-resa ovan) som ger mojlig­
het att sprida information om nordisk forskning. De utlåndska gåstforelå- 
sarnas rundturer till 5 — 8 universitet i Norden — N IF  ordnar åtminstone en 
sådan turné varje år -  år ett viktigt led i utbytet. Nyligen efterlyste en 
gåstforelåsare en artikelsamling som skulle innehålla metodiskt intressanta 
artiklar av nordiska folklorister som skulle oversåttas till engelska. En 
sådan samling skall forberedas under 1982 och publiceras formodligen i 
USA.

Efterslåpning i verksamhetsanslaget år N IF :s  akuta problem. Utan akti- 
vitetsokning får man inte i gång ovan beskrivna projekt och det år bara for 
att redan igångsatta projekt får vånta på publikation. Dåremot brister det 
inte i samarbetsvilja och goda initiativ.
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G. Finansiering och ekonom i
I . Oversikt over bokslut och budget (1 OOO-tal fm k)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. utfall 
1981

Budget
1982

K ostnader
Personal 304 276 342 297
Styrelse 68 65 65 75
K ontor 42 47 47 50
L okaler - - - -

Projekt
Ovrigt:

140 173 173 208

Sum m a kostnader: 557 561 627 630
In takter
Anslag 507 561 561 630
L onestegr. komp. 
Ovrigt

51 66

Sum m a in takter 559 561 627 630
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C 153/k 
1982

N ordiska institutet for sjorått

Verksam hetsberåttelse 1981

A. N avn og adresse  
Nordisk institutt for sjørett 
Karl Johansgate 47 
N-Oslo 1
Tel. 330070

B. Startår
1963

C. Form ål
Retningslinjer for Instituttets virksomhet fremgår av dets formålspara­

graf:
Nordisk Institutt for Sjørett har til formål å fremme forskning og under­

visning i sjørett og nært beslektede fag i de nordiske land. For dette formål 
skal instituttet bl. a.

a) søke å koordinere den forskning i disse fag som drives ved universi­
teter. høgskoler og andre institusjoner i Norden.

b) tilby gode arbeidsforhold og et godt faglig miljø for nordiske jurister 
som ønsker å drive videregående teoretiske eller praktiske studier innenfor 
instituttets fagområde,

c) fremme videreutdanning og forskerutdanning innenfor fagområdet 
gjennom utdeling av stipendier og på annen måte,

d) arrangere eller medvirke ved seminarer, kurser, forelesninger o. 1. ved 
instituttet eller annetsteds for juridiske studenter fra de nordiske land, 
samt for praktiserende jurister, funksjonærer i næringslivet og den offent­
lige administrasjon og andre som i sitt virke har behov for veiledning,

e) opprettholde et fagbibliotek med samlinger av materiale av forskjellig 
art  innenfor instituttets fagområde samt bygge opp kartoteker over retts- 
avgjørelser, litteratur og annet materiale,

f) utgi eller medvirke til utgivelsen av publikasjoner av interesse for 
instituttets fagområde.

D. Organisasjon
Nordisk Institutt for Sjørett har administrativt status som et institutt 

under det juridiske fakultet ved Universitetet i Oslo. Instituttet er repre­
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sentert i fakultetsrådet, i komitéer og andre fakultets- og universitetsor- 
ganer. Instituttets lærere underviser i andre fag enn de fag som er knyttet 
til Instituttet. En del av instituttets lønns- og driftsutgifter dekkes også av 
Universitetet i Oslo. (Se nærmere om dette under pkt. G.)

/. Adm inistrasjon
Etter Instituttets statutter S 7 består styret av en representant fra hen­

holdsvis Danmark, Finland. Norge og Sverige. Instituttets bestyrer samt 
en representant for de ansatte.

2. Styrets sam m ensetn ing  pr. 31.12.1981
Danmark: Professor dr. jur. Stig Jørgensen, Århus 
Varamann: Professor dr. jur. Allan Philip. København
Finland: Professor jur. dr. Olof Riska, Helsingfors
Varamann: Professor jur. dr. Esko Hoppu, Helsingfors
Norge: Høyresterettsadvokat Per Gram, Oslo (varaformann)
Varamann: Høyresterettsdommer Gunner Aasland, Oslo
Sverige: Professor jur. dr. Kurt Gronfors, Goteborg
Varamann: Advokat Claes Palme, Stockholm
Bestyrer: Professor dr jur. Erling Selvig (formann)
Varamann: Professor dr jur. Thor Falkanger 
Representant for de ansatte

Amanuensis Knut Kaasen 
Varamann Amanuensis Karl-Johan Gombrii

Styremøter ble holdt 24. mars og 26. oktober.

3. Avdeling  fo r  Petroleum srett
Fra 1. januar  1981 er det opprettet en Avdeling for Petroleumsrett ved 

Instituttet. Petroleumsrettsavdelingen er finansiert med bidrag fra norske 
og utenlandske oljeselskaper for en 4 års-periode.

Avdelingsbestyrer er  amanuensis Hans Jacob Bull.
Avdeling for Petroleumsrett har et veiledende og konsultativt råd. Rådet 

har hatt to møter i løpet av 1981.

3. Personale
Fra 1. januar  1981 e r e n  vit. ass. stilling omgjort til en amanuensisstilling. 

Jur. kand. Karl-Johan Gombrii er fra samme dato ansatt i denne stilling.
Hans Jacob Bull har hatt forskningsfri i 1981. Vikarutgifter er dekket av 

Norges Almenvitenskapelige Forskningsråd.
Ved Avdeling for Petroleumsrett er det fra 1. januar  opprettet stillinger 

for amanuensis. vitenskapelig assistent, kontorfullmektig og bibliotekar, 
de to siste som halvdagsstillinger.
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Følgende personer har vært knyttet til Instituttet i 1981:
Professor Erling Selvig (bestyrer)*
Professor Thor Falkanger (varabestyrer)*
Professor dr. jur. Sjur Brækhus*
Amanuensis cand. ju r. Hans Jacob Bull 
Amanuensis jur. kand. Karl-Johan Gombrii 
Amanuensis cand. ju r. Knut Kaasen (fra 15.3.)**
Forskningsstipendiat cand. jur. Lise Skovby (til 31.1.) 
Forskningsstipendiat cand. jur. Roger Henriksen (fra 1.2.) 
Forskningsstipendiat cand. jur. Uffe Lind Rasmussen (1.8.-31.12.)
Vit. ass. Kim Dobrowen (til 30.6.)
Vit. ass. cand. jur. Hans Petter Graver (fra 1.9.
Vit. ass. Marius Gisvold 
Vit. ass. Ulf Ham m er (fra 1.1.)
Vit. ass. Elisabeth Jevanord (til 31.7.)
Vit. ass. Ola Mestad (fra 15.8.)
Vit. ass. Knut Rønning (til 28.2.)
Vit. ass. Rune Svoren (fra 15.8.)
Vit. ass. cand. ju r. Jan Kaare Tapper (fra 15.8.

Bibliotekarer:
Torbjørn Navelsaker*
Elisabeth Lindboe (fra 1.9.)**

Kontorspersonale:
Administrasjonssekretær Frøydis Rothé 
Kontorfullmektig Jorunn Birkedal**
Kontorfullmektig Karin Gamborg 
Kontorfullmektig Arnlaug Helseth

Gjesteforskere ved Instituttet i 1981:
Assist. professor Nicholas Gaskell, University of Southampton 
Christina Kasusky, Mexico 
José Louis Samaniego, Mexico 
Høyesterettsadvokat Hans Peter Michelet. Oslo 
Havarisekretær O ttar Gjerstad, Arendal.

4. Revisorer
Instituttets regnskap revideres av Riksrevisjonen i forbindelse med re- 

visjon av Universitetets regnskaper.

(Stillinger lønnet u tenfor det nordiske budsjett:
* L ønnet av U niversite te t.
** Lønnet av eksterne m idler (p rosjek ter m. m.)

1/2 st lling*
1/1 st lling**
1/2 st lling**
1/2 st lling**
1/2 st lling*
1/2 st lling**
1/2 st lling**
1/2 st lling**
1/1 st lling*
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E. V irksom heten
Innledning

Nordisk Institutt for Sjørett driver undervisning i sjørett og petroleums­
rett. Undervisningen følges såvel av norske som av andre nordiske stu­
denter. Den spesialfagseksamen som studentene tar ved Instituttet, er -  
foruten å være en del av studiene til norsk juridisk embedseksamen -  
godkjent av de andre nordiske lands universiteter og også der akseptert 
som en del av studiene til juridisk embedseksamen.

I 1981 tok 34 studenter eksamen i sjørett (15 i vårsemesteret, 19 i 
høstsemesteret).

I petroleumsrett tok ialt 46 studenter eksamen i faget fordelt med 21 
vårsemesteret og 19 i høstsemesteret.

1. Stipendier
Det overveiende antall stipendiater som Instituttet mottar årlig, ønsker å 

gjennomgå det kurs i sjørett eller petroleumsrett som Instituttet tilbyr. 
Enkelte stipendiater komm er til Instituttet for å forberede og samle mate­
riale til en avhandling. Disse stipendiater får personlig veiledning og hjelp 
av Instituttets forskere.

1 1981 mottok Instituttet ialt 60 søknader om stipend, (46 i sjørett og 14 i 
petroleumsrett). Nasjonalitetsmessig fordelte søkerne seg slik: 34 fra Sve­
rige, 5 fra Finland, 16 fra Danmark og 5 fra Norge.

Det ble bevilget 24 stipendier i sjørett som fordelte seg som følger: 11 fra 
Sverige, 4 fra Finland, 7 fra Danmark og 2 fra Norge.

I petroleumsrett ble det bevilget 9 stipend med følgende fordeling: 3 fra 
Sverige, 7 fra Danmark og 2 fra Norge.

Det skal bemerkes at Instituttet også tar imot studenter som ikke oppnår 
stipend fra Instituttet, men som kommer hit med stipend fra deres hjem­
land eller selv finansierer studiene. I tillegg til stipendiatene har således 15 
studenter fra de øvrige nordiske land fulgt undervisningen.

I vedlegg 1 til årsrapporten er inntatt navneliste over de studenter som 
har oppholdt seg på Instituttet i 1981.

I henhold til ovenstående har Instituttet i 1981 hatt 3 480 studentgjeste- 
døgn. Legger man til den tid gjesteforskere har oppholdt seg på Instituttet, 
kommer man opp i 3 770 gjestedøgn.

Også i 1981 har det vært mulig for Instituttet å skaffe bolig til de personer 
som besøker Instituttet.

2. Undervisningen
Instituttet tilbyr hvert semester kurs i sjørett og petroleumsrett som 

strekker seg over ca. tre måneder. Undervisningen gis, dels som foreles­
ninger, dels ved kollokvievirksomhet. Instituttets medarbeidere gir indivi- 
duell veiledning dersom dette er ønskelig og bestreber seg på å skape så 
god kontakt som mulig mellom Instituttets faste medarbeidere, de norske
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spesialfagsstudenter og stipendiatene. Som ledd i denne bestrebelse 
samles studenter og lærere til felles lunch hver dag. Det blir også arrangert 
møter mellom lærere og st ipendiater i løpet av semesteret hvor stipendia­
tene kan komme med synspunkter på undervisningsopplegget. Til hjelp i 
eksamensforberedelsene gis det skriftlige oppgaver til besvarelse som 
rettes og gjennomgås. Instituttet ser det også som meget viktig at studiene 
suppleres med ekskursjoner som gir studentene innblikk i de praktiske 
sider av faget. Både studiet i sjørett og petroleumsrett e r teoretiske studier 
hvor kandidatene er avhengig av en leseplass hvor de i ro kan forberede 
seg. På grunn av plassmangel er dessverre Instituttet pr. idag ikke istand til 
å tilby tilfredsstillende arbeidsforhold for studentene som må sitte på 
overfylte lesesaler hvor det ofte er meget støy.

a) Undervisningen i sjørett
Pensum i sjørett består for det første av et grunnpensum som alle 

studenter må ta.
Undervisning i grunnpensum:
Våren: Selvig, Falkanger, Brækhus og Gombrii (ialt 30 t.)
Høsten: Selvig, Falkanger og Brækhus (ialt 30 t.)
I tillegg til grunnpensum kan studentene velge ett av 5 spesialer. Ansva­

ret for spesialene er fordelt mellom Instituttets lærere.
Undervisning i spesialene:
Vårsemesteret:

1) Langsiktige fraktavtaler:  Falkanger.
2) Transportdokumentene: Gombrii.
3) Bergning og felleshavari: Brækhus.
4) Sjøforsikring: Professor Knut Selmer.

Høstsemesteret:
1) Langsiktige fraktavtaler: Falkanger
2) Transportdokumenter: Henriksen
3) Bergning og felleshavari: Brækhus og Lind-Rasmussen
4) Sjøforsikring: Brækhus og Selmer
5) Markedsregulering: Gombrii
Både i vår- og høstsemesteret har det vært arrangert gruppevirksomhet 

for studentene. Hensikten med gruppearbeidet er å stimulere studentene til 
aktivt å diskutere juridiske problemer. Gruppene arbeider selvstendig. 
men en lærer er alltid for hånden og kan tilkalles. Ansvarlige for gruppe- 
virksomheten i 1981 har vært Gombrii og Lind-Rasmussen.

b) Undervisningen i petroleum srett
Pensum i petroleumsrett e r i sin helhet obligatorisk. Undervisningstilbu­

det for petroleumsrettsstudentene er det samme som for studentene med 
sjørett som spesialfag. Det gis forelesninger, arrangeres gruppeundervis­
ning og oppgaveskrivning.
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Forelesninger i petroleumsrett:
Våren: Selvig. Kaasen, univ. stip. Kjetil Krokeide, univ. stip. Erling 

Eide og eksp. sjef Kjell Woldseth. (ialt 22.)
Høsten: Selvig, Bull, Kaasen, professor Torstein Eckhoff. byråsjef Ole- 

Anders Lindseth, advokat John Rein stud. jur. Harald Hjort og stud. jur. 
Gunnar Meyer. (ialt 30 t.)

Ansvarlige for kollokvievirksomheten både i vår- og høstsemesteret har 
vært de vitenskapelige assistentene Marius Gisvold og Ulf Hammer.

cj Ekskursjoner
8. april ble det arrangert besøk til Norske Shell A/S hvor det ble gitt 

informasjoner om konsernets oppbygning, selskapets arbeide i Norge og 
de problemer en jurist ansatt i et stort oljeselskap må være forberedt på å 
løse.

9. og 10. april ble det arrangert ekskursjon for sjøretts- og petroleums- 
rettsstudenter til Goteborg. Studentene ble mottatt av Goteborg Hamns 
kontor med omvisning i Scandiahavnen, Sveriges Ångfartygs Assurans 
Forening og besøkte også den råttsvetenskapliga Institutionen ved Gote­
borgs Universitet.

30. september ble sjøretts- og petroleumsrettsstudenter mottatt i Olje- og 
energidepartementet hvor de ble orientert  generelt om norsk oljepolitikk 
pr. idag.

6. og 7. oktober ble det arrangert tur til Stavanger for petroleumsretts­
studenter. I Stavanger besøkte studentene Shellraffineriet, oljeselskapene 
Amoco og Esso og den norske stats oljeselskap. Videre var det arrangert 
besøk i Oljedirektoratet i tillegg til at studentene overvar Kaasens foreles- 
ning i petroleumsrett for studenter ved Rogaland Distriktshøyskole og 
seminar i petroleumsrett arrangert av Instituttet hvor Gisvold innledet.

15. og 16. oktober var det ekskursjon for sjørettsstudenter til Essoraffi- 
neriet på Slagentangen og til Kaldnes Mek. Verksted i Tønsberg.

11. november ble sjøretts- og petroleumsrettsstudentene mottatt i Det 
norske Veritas hvor de -  i tillegg til en orientering om Veritas funksjoner
— også fikk besøke deres forsøkslaboratorier.

d) Undervisning i andre fa g  
Vårsemesteret:

Brækhus har forelest i konkursrett og panterett.
Falkanger har forelest i tingsrett og odelsrett.
Selvig har forelest i kontraktsrett.

Høstsemesteret:
Brækhus har forelest i pengekravsrett og panterett.
Falkanger har forelest i tingsrett og hatt kurs i oppgaveteknikk.
Selvig har forelest i kjøpsrett.
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e) Undervisning u tenfor Institu tte t
Brækhus gjesteforeleste i to måneder ved University of Oregon, USA 

hvor han underviste i befraktningsrett.
Bull foreleste i petroleumsrett ved et seminar arrangert av NORAD i 

samarbeid med Rogaland distriktshøgskole.
Gombrii har forelest i sjørett ved Oslo Sjømannsskoles kurs for høyere 

skipsfører-eksamen.
Falkanger har holdt en rekke forelesninger for advokater om nyere 

lovgivning.
Kaasen har forelest i petroleumsrett ved Rogaland Distriktshøgskole.
Selvig har gjesteforelest om avbestillingsrett ved Københavns Universi­

tet og om nordisk kjøpsrettslovgivning ved Handelshøjskolen i Køben­
havn.

3. Sem inarvirksom heten  
Onsdagsseminarene

Det har vært arrangert 11 onsdagsseminarier i 1981. Deltagere er jurister 
i statsadministrasjonen, forsikringsselskaper, private advokatfirmaer, uni­
versiteter og høyskoler. Deltagerne kommer fra alle de nordiske land. 
Studentene deltar også i seminarene. En skriftlig innledning blir sendt 
deltagerne på forhånd. Som vedlegg 2 er gjengitt programmet for sjøretts- 
og petroleumsrettsseminarene 1981.

Dommerseminarer
I tilknytning til onsdagsseminarene arrangerer Instituttet hvert semester 

to eftermiddagsseminarer for dommere i de nordiske land. Nylig avsagte 
domm er av sjørettslig karakter blir presentert av en av Instituttets medar­
beidere og diskutert.

Anteseminarer
I tilknytning til onsdagsseminarene inviterer også Instituttet to ganger 

pr. semester til formiddagsseminar for yngre jurister som i sitt arbeide 
beskjeftiger seg med sjørettslige problemer. På disse seminarer ønsker 
man på en uformell måte å diskutere aktuelle juridiske problemer og 
informere om revisjoner og endringer i lovverket.

Kontaktseminar
Blant yngre juris ter og tidligere stipendiater ved Instituttet har ikke alle 

anledning til å delta i Instituttets virksomhet i Oslo. Det er et uttalt behov 
for at Instituttet fra tid til annen hjelper til med å arrangere seminarer i de 
andre nordiske land. Det ble således holdt et kontaktseminar i Stockholm 
11. november ledet av Falkanger og Gombrii. Vertskap var Bjorn Linde­
gren, Stockholms Tingsrått og Ulf Hellbacher fra Svea Hovrett hvor 
seminaret ble holdt. Det overveiende antall deltagere var tidligere stipen­
diater ved Instituttet.
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Det 3. nordiske dommerseminar i Sjørett i København 28 .-2 9 .  septem­
ber.

Med velvillig økonomisk hjelp fra de nordiske lands justisdepartementer 
var det mulig å samle 45 deltagare til seminaret i København, fordelt på 
følgende måte: Finland 6. Norge 7, Sverige 10 og Danmark 10 personer. 
Instituttet var representert med 7 deltagere. Følgende emner ble tatt opp til 
diskusjon:

Internasjonalt lovgivningsarbeid.
Sakkyndige dommere og/eller sakkyndige partsvitner.
Aktuelt nordisk lovgivningsarbeide.
Doktrine, praksis og lovforarbeider fra andre nordiske land som retts- 

kilder for nordiske dommere.
Diskusjon av en fingert sak.
I vedlegg 3 til årsrapporten er inntatt programmet for seminaret.

4. Forskning
a) Publikasjoner

Instituttet har ingen egen publikasjonsserie. De fleste avhandlinger og 
artikler Instituttets medarbeidere skriver, blir trykt enten i Arkiv for Sjø­
rett eller småskriftserien Marius.

Arkiv for Sjørett utgis av Den norske Sjøretts-Forening, med Falkanger 
som redaktør. Arkivet er i 1981 ikke kommet ut med nye hefter.

Marius utgis av Sjørettsfondet. Bull er redaktør for Marius.
Marius er i 1981 kommet med 8 hefter og det er publisert 3 bøker. Liste 

over utkomne nummer av Marius og publiserte bøker er tatt inn i vedlegg
4.

b) A nnen publisert sjøretts- og petroleum srettsforskning
Selvig, Bull, Kaasen og Krokeide har publisert boken "Innføring i 

petroleumsrett” . (103 s.). Boken er pensum i petroleumsrett. De fire 
artiklene som boken består av, er også trykket i Tidskrift for Rettsviden- 
skap. Bulls artikkel e rdessu ten  trykket i Nordisk Administrativt Tidsskrift 
og oversatt til engelsk og utgitt i Scandinavian Studies in Law.

Bulls artikkel om "Petro leum sre t t”  som allerede er publisert i "K nophs 
innføring i Norges re t t” , er  med noen endringer trykket i Ugeskrift for 
Retsvæsen” .

Bulls artikkel om U N C T A D ’s arbeid med sjøforsikring er trykket i 
Nordisk Forsikringstidskrift.

Brækhus har publisert  ” To nye kapitler av panteretten, hefte 2”  (164 s.) 
i Institutt for Privatretts stensilserie nr. 76.

Falkanger har publisert en artikkel ” Lov om godtroerverv av løsøre” 
(30 s.) i Jussens Venner, og en artikkel "Tvangsfullbyrdelse vedrørende 
fast eiendom -  diverse em ner"  (70 s.) i Den norske Advokatforenings 
småskriftserie nr. 43.
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Selvig har publisert en artikkel om "T h e  Hamburg Rules, The Hague 
Rules and marine insurance practice (27 s.) i Journal of Maritime Law and 
Commerce, Vol. 12, no 3. På grunnlag av et foredrag om "T he  1980 UN 
Convention on Multimodal T ranspo r t"  holdt på et seminar ved University 
of Southampton, har Selvig skrevet en artikkel "T he  Background to the 
Convention”  (22 s.), publisert  av the Faculty of Law, University of 
Southampton.

c) Forskningsprosjekter
(1) Avsluttede prosjekter

De vitenskapelige assistentene Hjort og Meyer har publisert sin avhand- 
ling "Forurensn ingsansvar  i oljevirksomheten. (357 s.). Boken har et 13 
siders summary på engelsk.

De vitenskaplige assistentene Dobrowen, Melibye, Rønning og Ryssdal 
har publisert sin avhandling "Rederi  og kapitaltilførsel”  (490 s.). Ved 
Universitetets årsfest ble avhandlingen belønnet med H. M. Kongens 
Gullmedalje.

Henriksen forsvarte i februar sin avhandling om "Retsspørgsmål i for­
bindelse med det dokumentløse internationale handels- og transportsam­
fund”  for licentiatgraden ved Københavns Universitet.

(2) Igangværende prosjekter
"Regulering av ansvars- og forsikringsspørsmål i kontrakter i petro- 

leumsvirksomheten.”  Bull arbeider med prosjektet som er støttet av 
NAVF. Prosjektet antas avsluttet i løpet av vårsemesteret 1982.

” Sikkerhetsforskrifters virkning for sikkerheten i petroleumsvirksomhe- 
ten .”  Graver arbeider med prosjektet som er et samarbeide med Det 
norske Veritas.

"S ikkerhet og kontroll i petroleumsvirksomheten.” Kaasen arbeider 
med prosjektet som er et samarbeide med Kommunal- og arbejdsdeparte­
mentet.

"Forsvarlig  utnyttelse av petroleumsrettsforekomster."  Ham mer ar­
beider med prosjektet.

"Forfattningsrettslige sider ved Statoil ." Mestad arbeider med prosjek­
tet.

"K on tra k te r  i petroleumsvirksomheten.”
Følgende deltar for tiden i prosjektet som fra 1982 vil bli støttet av 

Norges almenvitenskapelige forskningsråd.
Bull: Ansvars og forsikringsklausuler i petroleumsvirksomhe­

ten.
Gisvold: Forsknings- og utviklingskontrakter i petroleumsvirksom­

heten.
Tapper: Verksted- og leveransekontrakter i petroleumsvirksomhe­

ten.
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Bull arbeider med en artikkel om "D irect action”  i lys av forskjellige 
lands rettssystem.

Falkanger arbeider med en artikkel om "Scandinavian Rules”  som skal 
publiseres i boken "Maritime L iens"  redigert av professor David Jackson, 
University of Southampton.

Gombrii forbereder en artikkel om "N orwegian legislation, case law and 
bibliography in the field o f  maritime law 1979/80 som skal publiseres i 
Anuerio de derecho maritimo. Han fortsetter også arbeidet med sin av­
handling om samarbejdsformer i rederinæringen.

Henriksen arbeider med en utdypning og fortsettelse av sin licentiat- 
gradsavhandling om dokumentløse transporter.

Lind-Rasmussen starter i august arbeidet med en avhandling om "juris­
diktions- og voldgiftsklausuler i certepartier og konnossem enter" .

Svoren begynte i november arbeidet med en avhandling om endringer i 
sjøfartsdirektoratets krav til skip, gjennomføring/ikrafttreden -  privat- 
rettslige konsekvenser.

5. Bibliotek
Pr. 31.12 består Instituttets bibliotek av ca. 9.800 bind og ca. 550 små- 

trykk. Avdeling for petroleumsrett er i gang med å opprette et spesialbib- 
liotek med petroleumsrettslig litteratur.

6. Annen fag lig  virksom het
a) D eltagelse i sem inarer m . m . u tenfor Institu ttet

Selvig innledet om arbeidet med revisjonen av bergningskonvensjonen 
av 1910 på møte i den danske sjøassurandørforening. Han har holdt fore­
drag i Den norske Sjøretts-Forening i Oslo og det finske sjørettsforening i 
Helsingfors om sjørettens utvikling i 70-årene sett i nasjonalt og interna- 
sjonalt perspektiv.

Bull holdt foredrag om "Petro leum srett ,  ny vin på gamle flasker" på 
seminar ved Stockholms Universitet.

Ved symposium i petroleumsrett arrangert av Universitetet i Bergen 
deltok Bull, Kaasen. Gisvold. Ham m er og Mestad.

Bull og Kaasen deltok i Energy Law Seminar i Banff. Alberta.
Selvig deltok ved XXXII Conference of Comité Maritime International i 

Montreal.
Ved symposium i petroleumsrett arrangert av Universitetet i Bergen 

deltok Bull, Kaasen, Gisvold, Ham m er og Mestad.
Bull, Kaasen, Selvig, Ham m er og Gisvold deltok i oljeseminar i Ålesund 

arrangert av Esso Exploration and Production Norway. Bull. Kaasen, 
Ham m er og Gisvold holdt foredrag ved samme seminar.
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b) K om itéer og utvalg
Bull:

Gombrii:

Falkanger:

Selvig:

Varamedlem i styret for Garantiinstituttet for skip og bore- 
fartøyer A/S.
Varaformann i Oljeskattenemnda.
Medlem i Norsk  forsikringsavtalelovkomité.
Formann i Tinglysningsutvalget.
Medlem i areallovutvalget.
Medlem av Kjerneutvalget for examen philosophicum ved 
Universitetet i Oslo.
Formann i Sjølovskomtéen.
Form ann i utvalg til utarbeidelse av lovgivning om linje- 
konferanser.
Form ann i reklamasjonsnemnda for radio og TV.

c) Internasjonalt arbeide

Selvig:

Bull: Norsk delegat ved U N C T A D 's  forhandlinger om interna- 
sjonal standardisering av sjøforsikringsvilkår.
Medlem av IM C O ’s legal committee.
Medlem av det nordiske utvalget til utredning av felles 
nordisk kjøpslovgivning.

Ved en enkel mottagelse på Instituttet 1. desember ble Brækhus tildelt 
Kommandørkorset av den Kgl. St. Olavs Orden.

G. Finansiering og økonom i
Som et nordisk institutt er Instituttet budsjettmessig underlagt Sekreta­

riatet for Nordisk Kulturelt Samarbejde i København. Sekretariatet ope­
rerer med et budsjett hvor alle de nordiske land gir bidrag efter en fastlagt 
fordelingsnøkkel (Danmark 22%, Finland 16%, Island I %, Norge 16% og 
Sverige 45%). For 1981 fikk Instituttet en bevilgning på kr. 1.081,000. 
Fordi lønnsbudsjettet er basert på lønnsnivået pr. 1. oktober 1979, har 
Instituttet dessuten fått efterbetalt kr. 66 .812 ,-  til dekning av tariffmessig 
lønnsstigning. Reelt sett har således Instituttet hatt et "no rd isk"  budsjett 
på kr. 1.147.812,- i år.

Utenom det nordiske budsjett dekker Norge gjennom Universitetet i 
Oslo utgiftene til lokaler, eksamensadministrasjon m.v. Videre bestrider 
Norge lønnsutgifter for de tre juridiske professorer som er knyttet til 
Instituttet, men som også har en vesentlig del av sitt arbeidsområde på 
andre felt enn sjørett og transportrett. Endelig lønnes en vitenskapelig 
assistent over det norske universitetsbudsjett.

Også i 1981 har Instituttet mottatt generøs økonomisk hjelp fra Anders 
Jahres Fond ti! vitenskapens fremme. Denne bevilgning har i det vesentlige 
medgått til avlønning av vitenskapelige assistenter og til kontorhjelp. 

Instituttet er av Sekretariatet stilt relativt fritt m.h.t . hvorledes det vil
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anvende sitt rene driftshudsjett. Bundne utgifter gjør det imidlertid vanske­
lig å foreta noen reell omprioritering i forhold til budsjett-tallene.

Avdeling for Petroleumsrett
Avdelingen er finansiert over en 4 års periode med bistand fra norske og 

utenlandske oljeselskaper med operatørstatus på den norske kontinental­
sokkel. I 1981 hadde avdelingen et budsjett på NOK 400.000. Over avde- 
lingens budsjett ble det i 1981 lønnet en amanuensis, en vitenskapelig 
assistent, en bibliotekar og en kontorfullmektig, de to siste i halvdagsstil­
ling. I tillegg er flere forskere som lønnes via prosjekt. knyttet til avde­
lingen.
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O versikt over nordiske studenter som  har oppholdt seg ved Institu t­
tet i 1981
Sjørett

Jur.stud. Jørgen Almeløv, Uppsala 
Jur.stud. Lennart Arvidson, Lund 
Jur.kand. Karin Aspstrom. Goteborg*
Jur.stud. Johan Boman, Goteborg 
Jur.stud. Ørjan Eidhagen, Uppsala*
Jur.stud. Lars Emanuelsson, Uppsala*
Cand.jur. Holger Fabian-Jessing. Århus 
Cand.jur. Sverre Grette, Oslo 
Jur.stud. Stefan Hanson. Goteborg 
Jur.stud. Stefan Henricsson, Goteborg 
Cand.jur. Jens Hesseldahl, Århus 
Jur.stud. Marjatta Hiekka, Helsingfors 
Jur.stud. Henrik Jacobsson, Uppsala 
Jur.stud. Maj Johansson, Uppsala*
Stud.jur. Jan Katkjær, København 
Jur.kand. Susanne Karlsson, Goteborg 
Jur.stud. Krister Levin, Lund 
Jur.stud. Jan Litzén, Stockholm*
Jur.stud. Pontus Lindberg, Åbo 
Jur.stud. Olof Ljungstrand, Goteborg 
Jur.stud. Erik Melin, Goteborg 
Stud.jur. Nicholas Møller, København*
Jur.kand. Harald Nordenson, Stockholm 
Jur.stud. Marie Persson, Uppsala*
Stud.jur. Anita Rønne, København 
Jur.stud. Carl Sjoquist, Lund*
Jur.stud. Peter Svensson, Uppsala*
Jur.stud . Matti T emm es, Helsingfors/Uppsala*
Jur.stud. Ulf Wallin, Stockholm

P etroleum srett
Stud.jur. Jan Katkjær, København 
Stud.jur. Lars Kjeldsen, København 
Stud.jur. Anita Rønne, København

BILAGA 1

* har ikke m otta tt stipend fra Institu tte t.
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Det 3 . nordiske dom m ersem inar i Sjørett i K øbenhavn 2 8 . - 2 9 .  sep ­
tem ber 1981

Seminaret avholdes i Østre Landsretslokaler i København. Det forut- 
settes at deltagerne fra de andre nordiske land ankommer til København 
27. september om kvelden og at avreise finner sted 29. september om 
kvelden.
Program
M andag 28. septem ber:
Kl. 9.30 Åpning av seminaret. v/Retspræsident T. Schelle.

9.45 ln ternasjonalt lovgivningsarbeid.
a) Konvensjonen om internasjonale multimodale transporter. 

Innleder: Amanuensis Karl-Johan Gombrii
b) Utkast til konvensjon om internasjonale terminalopera­
tørers ansvar.

Innleder: Professor jur.dr. Kurt Gronfors
c) Arbeidet med konvensjoner om bergning og om transport 
av farlig gods, samt revisjon av konvensjonene om oljesøls- 
ansvar.

Innleder: Professor dr.jur. Erling Selvig
Kl. 10.30 Kaffe

11.00 Sakkyndige dom m are ogleller sakkyndige partsvitner. 
Innledere:
Retspræsident Hans Topsøe-Jensen, København 
Chefsrådmann Frank Witt, Goteborg 
Advokat Bent Nielsen, København 

Diskusjon.

Bl LAGA 3

Kl. 12.30 Lunch
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O versikt over onsdagssem inarene i 1981
Deltagere: 
norske ikke/ 

norske
4.2 Advokat Stephen Knudtzon:

Rettslige problemer i forbindelse med dårlig
bunkers. 28 15

18.2. Professor jur.dr. Kurt Gronfors:
Ansvaret for sjotransporterat gods under termin- 
alperioderna. 21 25

11.3. K ontorchef Jørgen Nørgaard:
Juridiske hovedspørsmål i dansk petroleums- 
virksomhet. 22 10

1.4. Ekspedisjonssjef Knut Dæhlin:
Entreprenørkontrakter som alternativ til utvin- 
ningstillatelser -  noen rettslige hovedspørsmål. 3 47

29.4. Advokat Clemment Endresen:
Opplysningsplikt i sjøforsikring: omfang, reak-
sjoner og forhold til sikredes omsorgsplikter. 41 23

9.9. Advokat Thom Borgen:
Rettslige problemer i forbindelse med conserva-
tion i petroleumsvirksomheten. 33 18

23.9. Amanuensis Nicolas Wilmot:
U N C TA D 's  revisjon av sjøforsikringsretten. 19 19

7.10. Stud ju r .  Marius Gisvold:
Forsknings- og utviklingskontrakter i petro­
leumsvirksomheten
(Seminaret holdt i Stavanger) 39 3

21.10. Fløyesterettsadvokat Hans Peter Michelet:
Certepartimessige problemer når skipet blir
brukt som lagerskip. 20 10

11.11. Advokat Per Schøyen:
Normpriser ved skattlegging av petroleumsut- 
vinning. 40 2

2.12. Direktør Knud Pontoppidan og direktør Tom 
Vadholm:
Skandinaviske borerigger på fremmed sokkel. 40 50

BILAGA 2
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M ariu s er kom m et m ed følgende hefter i 1981:

60. Kurt Gronfors: Ansvaret for sjotransporterad gods under terminalpe- 
rioderna. 38 s.

61. Ulf Bjorkstedt: Varvets ansvar for anlitande av sjålvståndiga medhjål- 
pare. 65 s.

62. Reinhard H. Ganten: The international system for compensation for 
oil pollution damage. An assessment hased on the experience of the 
International Oil Pollution Compensation Fund. 30 s.

63. Knut Dæhlin: Entreprenørkontrakter som alternativ til utvinningstilla- 
telser, sett fra en juridisk synsvinkel. 40 s.

64. Stud.jur. Trine-Lise Wilhelmsen: Illusjoner og realiteter i franchiser- 
eglene ved kaskoforsikring av skip. 150 s.

65. Advokat Clement Endresen: Omsorgsplikt i sjøforsikring. Omfang, 
reaksjoner og forholdet til sikredes omsorgsplikter. 30 s.

66. Univ.stipendiat Erling Eide: Petroleumsøkonomiske notater. 30 s.
67. Høyesterettsadvokat Flans Peter Michelet: Charter Party Questions 

when Vessels are used for Storage. 13 s.
Bøker utkommet på Sjørettsfondet i 1981:
Rederi og kapitaltilførsel. Hovedproblemer i moderne rederifinansie­

ring. 559 s.
(Dobrowen, Mellbye, Ryssdal og Rønning).

Innføring i petroleumsrett. 103 s.
(Bull, Krokeide, Kaasen og Selvig)

Forurensningsansvar i oljevirksomheten. X V I I + 357 s. + Summary in
English 13 p.
(Hjort og Meyer)

BILAGA 4
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B I L A G  A 5

H ovedpunkter i årsberetningen 1981
1. Instituttets "n o rd iske”  budsjett var i alt 

N. kr. 1.147.812, som ble disponert i samsvar med budsjettet. Personalet 
med fast tilknytning til Instituttet bestod av 7 forskere, 1 administrasjons- 
sekretær, 2 kontoransatte og 2 vit. assistenter i halvdagsstilling.

Ved Avdeling for Petroleumsrett som ble opprettet I. januar  1981 ar­
beider det fast 1 forsker, 2 vit. assistenter i halvdagsstilling og 1 kontoran- 
satt. I tillegg har avdelingen knyttet til seg forskere som arbeider med 
prosjektet av petroleumsrettslig art.

Til stipendier ble i alt bevilget N. kr. 175.000. I løpet av året oppholdt 5 
forskere og 22 studenter seg ved Instituttet med stipendium. Dessuten var 
3 forskere og 15 studenter ved Instituttet uten stipend fra Instituttet. I alt 
utgjør dette 3.770 gjestedager.

3. Undervisning og sem inarer
Det blev ved Instituttet holdt forelesning på 80 timer sjørett og 70 timer 

petroleumsrett. I tillegg er avholdt 11 onsdagsseminarer med norske og 
ikke-norske deltagere, og seminarer for nordiske dommere med i alt ca. 60 
deltagere.

Det 3. nordiske dommerseminar i sjørett ble avholdt i København 2 6 . -  
29. september, som samlet 45 deltagere.

Kontaktseminar for tidligere stipendiater ble avholdt II. november i 
Stockholm hvor 30 deltagere var tilstede. Instituttets medlemmer har holdt 
foredrag og deltatt i en rekke seminarer m. v. arrangert av andre institus­
joner.

4. Publikasjoner
Instituttets forskere har utgitt tre bøker, samt et ikke obetydelig antall 

tidsskriftartikler m. v.
Instituttets småskiftserie Marius er kommet med 8 hefter i 1981.

45 -10-330 . N ord iska  rådet
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C 154/k 
1982

N ordiska geoexkursioner till Island

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress
Nordiska geoexkursioner till Island 
Sekretariatet for nordiskt kulturellt samarbete 
Snaregade 10 
DK 1205 København K 
Tel. 114711

B. S tartår
1964

C. Syfte
Syftet med de nordiska geoexkursionerna år att ge sårskilt yngre forska­

re inom geologi och naturgeografi en inblick i den miljo i fråga om vul­
kaner, glaciårer och andra geomorfologiska agentier, som Island erbjuder. 
Denna miljo år unik, inte bara for Norden utan nåra nog for hela jorden. De 
nya banbrytande upptåckterna inom geologien och geofysiken som sam- 
manfattas i begreppen World rift system , plate tectonics  and ocean floo r  
spreading, har i hog grad okat Islands geovetenskapliga betydelse. Hårtill 
kommer att de senaste årens -  och alltjåmt pågående -  geologiska håndel- 
ser i Myvatn-Krafla-området i norra Island på ett utomordentligt sått 
belyser dessa nya begrepp. Deltagarna får stifta bekantskap med den 
elektroniska måtningsapparatur, som har utvecklats av islåndska tekniker 
och vetenskapsmån (tilt-meter). De senaste årens internationella forskning 
angående Islands glaciårer har lett till att det framkommit teorier, som gett 
en ny inriktning åt den kvartårgeologiska och geomorfologiska utforsk- 
ningen av tidigare nedisningsområden i Norden. Under exkursionerna 
erbjuds deltagarna tillfålle att bekanta sig med och vårdera dessa teorier på 
fåltet. Det finns också mojlighet att ta stållning till de två huvudteorierna 
om glacial avsmåltning, den frontala och den areala, på sydlandets gla­
ciårer. Denna del av exkursionen bidrar till en forståelse av den process, 
som ågde rum då isskorpan over Skandinavien och det ovriga Nordeuropa 
småltes. Island bjuder också i hog grad på mojligheter att undersoka 
verkningen av exogena processer, t .ex .  vindens och nederbordens effek­
ter, på grund av den tunna vegetationsytan.
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De genom de nordiska geoexkursionerna vunna erfarenheterna forut- 
såtts kunna stimulera forskning och undervisning inom respektive hemland 
dår antingen motsvarande processer val en gång funnits, men inte långre år 
verksamma. eller arbetar i ett tempo som år oerhort mycket långsammare 
ån i Island. I avsikt att oka effektiviteten av exkursionerna anordnas 
fr. o. m. 1977 en forberedande informationsdag for exkursionsdeltagarna i 
varje land. Denna introduktion har visat sig vara mycket vårdefull emedan 
deltagarna på detta sått presenteras for den teoretiska och vetenskapliga 
bakgrunden for årets exkursion och får upplysning om olika praktiska 
arrangemang.

Formellt fick verksamheten en fastare struktur når Åmbetsmannakom- 
mittén for nordiskt kulturellt samarbete i januari 1974 faststållde beståm- 
melser for exkursionsverksamheten. Enligt dessa beståmmelser kan i mån 
av behov och resurser också islåndska studerande och forskare beredas 
tillfålle att inom ramen av verksamheten studera geovetenskapliga pro­
blem i ovriga Norden.

D. Organisation
1. Adm inistration

Verksamheten leds av en styrelse, som består av två ledamoter från vart 
och ett av de fem nordiska lånderna. Varje lands ledamoter bor om mojligt 
utses så, att de båda vetenskapliga huvudriktningar som omfattas av ex­
kursionsverksamheten blir representerade. Ledamoterna utses for en peri- 
od av tre år i sånder av Nordiska ministerrådet. Styrelsen utser inom sig 
ordforande och vice ordforande. Styrelseledamoterna i respektive land 
fungerar som nationell kommitté; dennas viktigaste funktion har varit att 
årligen utse deltagare i exkursionerna, varvid huvudansvaret for exkur- 
sionernas genomforande hela tiden legat på Sigurdur Thorarinsson.

Kultursekretariatet fungerar som sekretariat for styrelsen m. m.

2. Styrelsens sam m ansåttn ing
Lektor Asger Ken Pedersen (D)
Lektor Johannes Kriiger (D)
Professor Kaarlo Neuvonen (SF)
Professor Olavi Grano (vice ordforande) (SF)
Professor Sigurdur Thorarinsson (exkursionsledare) (I)
Professor Thorleifur Einarsson (I)
Forstekonservator Johannes A. Dons (ordforande) (N)
Cand. real. Kari Garnes (N)
Professor Roland Gorbatschev (S)
Professor Valter Schytt (S)

3. Personal (under de år då det arrangeras exkursioner)
En exkursionsledare och 2—3 vetenskapliga medhjålpare
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4. Revisorer
Riksrevisonen i Kopenhamn

E. V erksam het
Ministerrådet beslot då kulturbudgeten for år 1980 antogs, att geoexkur- 

sionerna i fortsåttningen bara skulle arrangeras vartannat år. Beslutet 
medforde att det inte arrangerades någon exkursion år 1981.

Exkursionerna varar vanligen ca. 14 dagar.
Antalet deltagare per år år 25, varav 10 från Sverige och 5 från vardera 

Danmark, Finland och Norge. Vartannat år år exkursionen huvudsakligen 
vulkanologisk-petrografiskt inriktad; vartannat år år inriktningen natur- 
geografisk/glaciologisk/kvartår/geologisk. I ovan anforda lista over styrel­
sens sammansåttning representerar den forst nåmnda ledamoten for varje 
land den vulkanologisk-petrografiska, den andra den glaciologiska/kvartår- 
geologiska inriktningen.

Enligt ministerrådets nya beslut skall exkursionerna igen arrangeras 
årligen från år 1982.

Islandskt deltagande i exkursioner och geovetenskapliga moten i Skandi­
navien

Under senare år har det årligen reserverats en del av exkursionsmedlen 
for att ge mojlighet for islåndska geologi- och geografistuderanden samt 
yngre forskare att delta i exkursioner och geovetenskapliga moten i Skan­
dinavien.

Åven om det under 1981 inte arrangerades någon exkursion, har is­
låndska geologer haft tillfålle att deltaga i arrangemang i de ovriga nordiska 
lånderna.

I år blev "Resestipendier till islåndska geologer” anvånt som bidrag till 
en exkursion till Oslo-området for 35 geologi- och geografistuderanden. 
Exkursionen varade från 29 maj till 6 juni. På exkursionen fick deltagarna 
en god oversikt over Oslofåltets geologi, likaså over geologiska forhållan- 
den i Ostfold, Vestfold och runt Mjosa. Geograferna var på 3 dagars 
exkurison till Telemark, medan de ovriga dagarnas program var gemen­
samt for alla deltagare. Exkursionens arrangor var docent Svein Manum 
och gruppen leddes av norska geologer, forstekonservator Johannes Dons 
under 2 dagar professor Steinar Skjeseth 2 dagar. forste amanuens Ellen 
Roaldset 1 dag, amanuens Johan Naterstad 1 dag, geolog Tom Andersen 1 
dag, och geograf Oyvind Bjorkman 4 dagar. De islåndska ledarna var 
professor Thorleifur Einarsson och lektor Gudrun Olafsdottir.

F. Fram tidsplaner
På styrelsens forslag beslot ministerrådet i januari 1981 (MR 1/81), som 

nåmnts ovan, att geoexkursionerna f ro m  1982 åter kan arrangeras varje år 
i enlighet med hittillsvarande funktionsordning. Styrelsen mottog medde-
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landet hårom med stor belåtenhet, eftersom den hade dokumenterat att en 
omlåggning skulle leda till ooverskådliga konsekvenser for geovetenskap- 
lig forskning och undervisning.

Styrelsen har inga planer på några radikala åndringar av exkursionernas 
upplåggning och forlopp, som i allt våsentligt har varit tillfredsstållande. 
Mindre åndringar har successivt gjorts på grundval av de inhåmtade veten­
skapliga eller praktiska erfarenheterna. 1975 åndrades de vulkanologisk- 
petrografiska exkursionerna på så sått att också de ostislåndska plateauba- 
saltområden togs med. Likaledes planeras de giacialogiska/kvartårgeolo- 
giska exkursionerna fr. o. m. år 1982 att åndras så att Vatnajokull och dess 
utlopp gores foremål for noggrannare undersokningar och studier.

Som konsekvens av nåmnda principiella instållning avser styrelsen inte 
inom den nårmaste framtiden att ansoka om medel for att utvidga verksam­
heten. Man soker enbart om tillråckliga medel for att uppråtthålla status 
quo. I detta sammanhang vill styrelsen rikta uppmårksamheten på ett 
problem som har stort inflytande på verksamheten. Bl.a. på grund av 
oljeprisstigningarna och starka fluktuationer i valutakurserna for dollar 
(utgifterna i Island avråknas i dollar) har omkostnaderna under de senaste 
åren for exkursionernas centrala utgiftsposter dvs. flygresor, kost och logi 
avsevårt stegrats.

En mekanisk reglering enligt de gångse prisstigningsnormerna skulle 
markant reducera exkursionsverksamheten. Styrelsen har dårfor varit 
tvungen att utarbeta en alternativ budget, som tentativt tar hånsyn till 
denna speciella prisutveckling, inklusive den starka islåndska inflationen. 
Denna budget år som folger:

dkr
1. Resekostnader for exkursionsdeltagarna
2. Exkursionsomkostnader i Island
3. Honorar till exkursionsledaren
4. Ovriga honorar
5. Resestipendier till islåndska geologer
6. Styrelse
7. Informationsdagar (introduktion t .ex .)  
Totalutgifter 1983 dkr 471 000

125000 
216000 
40000 
15 000 
25000 
35000 
15000
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C 155/k 
1982

N ordiskt kollegium  for ekologi

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress 
Nordiskt kollegium for ekologi 
c/o fil. lic. Pehr H. Enckell 
Ekologihuset
S-223 62 Lund 
Tel.: 4646148188

B. S tartår
1976 (1964 startade Nordiskt kollegium for terrester ekologi).

C. Syfte
Kollegiet skall inom sitt verksamhetsområde stimulera och stodja utbyte 

av yngre forskare mellan de nordiska lånderna samt genom internordiska 
grupparbeten och kursverksamhet stodja ekologiska forskningsuppgifter 
och verka for effektivt utnyttjande av tiilgångliga resurser. Kollegiet har 
till uppgift att organisera gemensamma kurser, ordna konferenser, forbere- 
da aktuella forskningsuppgifter samt tillsåtta nordiska utbytesstipendiater.

D. Organisation
1. Adm inistration

Kollegiet består av en ledamot och en suppleant från varje nordiskt land

2. Styrelsens sam m ansåttn ing  31.12.1981
Prof. Pétur M. Jonasson (v. ordf.) D
Prof. Seppo Eurola F
Prof. Agnar Ingolfsson 1
Prof. Arne Semb-Johansson N
Prof. Per Brinck (ordf.) S 
Kollegiets sekreterare:
Pehr H. Enckell S

3. Kollegiets personal 
En sekreterare. deltid 
En råkenskapsforare, d:o
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4. Revisor
Auktoriserad revisor Sven Bogren,
Stortorget 9, S-211 22 Malmo

E. V erksam het
Kollegiet har under året avhållit två sammantråden, i Tromso och Gote­

borg.
Aktiviteterna har under året varit foljande (avhållna eller initierade): 

Kurser
1. Field experiments in vertebrate ecology (Uppsala)
2. Kvartår biostratigrafi med paleoekologisk inriktning (Lund)
3. Sjoar och sjobildning på Åland (Huso)
4. Arthropod behavioural ecology (Oland)
5. Biological effects of stream regulation in Scandinavia (Umeå)
6. Interactions between microorganisms and other organisms in differ- 

ent environments (Lund)
7. Orientation mechanisms in invertebrates (Umeå)
8. Ecological aspects of acoustic signals in animals (Odense)
9. Growth dynamics of plants (Stockholm)
10. Predation and competition in vertebrate communities (Lund)
11. Spacing patterns in birds and mammals -  causes and consequences 

(Grimso) (81/82).

Sym posier
1. Theoretical ecology (Oslo)
2. Biogeography of  northern islands (Åland)
3. Nordisk markekologi på 80-talet -  teori eller empiri? (Lammi) (paral- 

lellt med ett finsk-sovjetiskt symposium)
4. Ecology in Trom so (Tromso)
5. Ecology in Gothenburg (Goteborg)
6. Limnic primary production and feeding strategies in animals (Uppsa­

la; tillsammans med Svenska Foreningen Oikos)
7. Nordiska Skogsvattensymposiet (Fårna)

Anslag fo r  grupparbeten och individuella arbeten
Två enskilda arbetsuppgifter och ett stort grupparbete har fått stod. 

Vidare har det stora nordiska projektet "Ekologi i Thingvallavatn, Island" 
stotts av kollegiet, som utsett en arbetsgrupp att koordinera programmet.

Stipendier
Sammanlagt ijorton stipendier av våxlande storlek har delats ut, varav 

en del inom ramen for samarbetet med British Ecological Society.
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Ovrig verksam het
En av årets kurser har anordnats i samarbete med Nordiskt kollegium 

for viltforskning (nr 11). Planeringen av det tredje ekologiska symposiet 
(Lund 1983) har inletts i samarbete med Nordiska Foreningen Oikos och 
organisationer i flera utomnordiska lånder. Kollegiet deltar också i plane­
ringen av "Second  international symposium on regulated stream s” (Oslo 
1982) och ett av leden i forberedelserna var kursen "Biological effects on 
stream regulation in Scandinavia”  (Umeå).

Kontaktbladet N O R D E C O L s utgivning har fastlagts till fyra håften per 
år med regelbunden utgivning.

F. Fram tidsplaner
1) Kollegiet ser fortfarande ett samarbete med Nordiskt kollegium for 

viltforskning och de biologiska delarna av det marina forskarutbildnings- 
programmet (framfort allt Nordiskt kollegium for marinbiologi) som ytterst 
onskvårt, framfor allt ur planerings- och rationaliseringssynpunkt.

2) Den ekonomiska åtstramningen gor att kollegiet fr. o. m. 1983 inom 
ramen for tillgångliga resurser avser att kraftigare prioritera vissa typer av 
aktiviteter, medan andra får mindre stod. Bl. a. kursverksamheten, stipen- 
dieverksamheten och informationen kommer att foras fram båttre. Samar- 
betsprojekt kommer att prioriteras jåmfort med enskilda projekt.

3) Kollegiet kommer att mera betona den katalyserande, initierande och 
planerande aspekten av olika projekt ("seed  money” ), medan total kost- 
nadståckning av projekt inte kommer att forekomma. I detta sammanhang 
år informationen om andra finansieringsmojligheter av stor vikt och kon­
takter med andra anslagsgivare komm er att etableras starkare (kollegiets 
informationsdel har hår också en viktig uppgift).

4) Den stora okningen av anslagsåskanden till kollegiet från nordiska 
ekologer kan ses på flera sått. Ett okat intresse från de forskarstuderandes 
sida år t .ex .  uppenbar. Ett okat antal institutioner med ekologisk inrikt- 
ning gor också att kollegiets kursmedel blir allt mer attraktiva, eftersom de 
kurser som anordnas inte år totalfinansierade. En fortgående breddning av 
kollegiets intressesfår år en i sammanhanget betydelsefull faktor. Kultur­
sekretariatets aktivititer på miljo- och resursområdet har fått en kraftig 
respons, vilket bl. a. medfort en okning av ansokningar inom detta fålt till 
kollegiet.

5) Våxande problem som inte kan losas genom åtgårder från kollegiets 
sida år samarbetet med miljovård och tillåmpad ekologi å ena sidan, och 
internationaliseringen av forskarutbildningen å den andra. Kollegiet vill 
fortsatt uppmana Kultursekretariatet till aktiva åtgårder inom dessa viktiga 
fålt.



C 1: Bilaga 9: C 155/k 1417

G. Finanisering och ekonom i
Oversikt over bokslut och budgel

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. utfall 
1981

Budget
1982

K ostnader
Personal 73 380 65 000 65 000 68 000
Styrelse 32 390 31 000 31000 32000
K ontor 2850 2 500 2 500 3 000
Lokaler - - - -

Projekt 277 394 315 500 315 500 340000
Sum m a kostnader 386014 414000 414 000 443 000
In takter
Anslag 374 000 400000 400000 429 000
R anlor 12 227 14000 14 000 14000
Sum m a in takter 386 227 414000 414000 443 000
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C 156/k 
1982

C entralinstitu tet for nordisk  asienforskning (CINA)

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Centralinstitut for Nordisk Asienforskning (CINA)
Kejsergade 2
D K -1155 København K
Tel. 11 1686 el. 11 1271

B. Startår 
1967

C. Syfte
Formålsparagraffen i CINAs statutter af 17/11 1976 har følgende ordlyd: 

Stk. 1. Centralinstitut for Nordisk Asienforskning (CINA) er et videnska­
beligt institut, der er oprettet med henblik på at fremme og styrke nordiske 
humanistiske og samfundsvidenskabelige asienstudier samt gennem forsk­
ning og tilvejebringelse af de for forskning og undervisning nødvendige 
hjælpemidler at drive informations- og dokumentationsvirksomhed vedrø­
rende Asien.

Stk. 2. Instituttet har navnlig til formål at søge at koordinere asienforsk- 
ningen og uddannelsen af asienforskere ved universiteterne og de højere 
læreanstalter i de nordiske lande.

Stk. 3. Til disse formål og med formidling af kontakt og samarbejde 
mellem nordiske asienforskere for øje kan instituttet tage initiativ til eller 
deltage i fællesnordiske forskningsprojekter, konferencer, symposier og 
kurser, ligesom instituttet gennem stipendier og på anden vis skal søge at 
stimulere interessen for studier af  og det almindelige kendskab til Asien i 
de nordiske lande.

D. Organisation
1. A dm inistration

Instituttet ledes af en styrelse bestående af 2 medlemmer fra hvert af 
landene Danmark, Finland. Norge og Sverige samt 2 repræsentanter for 
instituttets personale. Island kan efter ønske blive repræsenteret i styrel­
sen med 1 medlem.

De nationale repræsentanter udnævnes af Nordisk Ministerråd. Perso-
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nalets repræsentanter vælges af  og blandt det fast ansatte personale ved 
instituttet, incl. forstanderen.

Udnævnelser og valg til styrelsen sker for en periode af 3 år. Genudnæv­
nelse og genvalg kan finde sted. Styrelsen vælger selv sin formand og 
næstformand blandt de nationale repræsentanter. Styrelsen nedsætter 
blandt sine medlemmer et forretningsudvalg bestående af et medlem fra 
hvert land, herunder formanden som er født medlem, samt en repræsen­
tant for personalet. Styrelsens formand er tillige formand for udvalget.

Instituttets forstander udnævnes af Nordisk Ministerråd efter indstilling 
fra styrelsen for en periode af indtil 4 år. Genudnævnelse kan finde sted. 
Forstanderen har ansvaret for instituttets daglige ledelse.

2. Styrelse
Styrelsens sammensætning pr 31/12 1981:

Professor Carl Thomsen D
Professor Niels Steensgaard (F) D
Professor Jussi Aro (næstformand) F
Docent Asko Parpola (F) F
Professor Per Kværne (formand) (F) N
Professor Henry Henne N
Professor Siegfried Lienhard S
Professor Goran Aijmer (F) S
Assistent Susanna Harald Hansen CINA
Forskningsleder Karl Reinhold Hællquist (F) CINA

Suppleanter:
Lektor, cand .theo l. H. Bernt Hansen D
Mag. art. Ida Nicolaisen D
Pol. mag. Helena Tuomi F
Fil. lic. Kerkko Hakulinen F
Første lektor Trygve Løtveit N
Cand.philol. Elisabeth Eide N
Fil. dr. Tomas Gerholm S
Universitetslektor Kristina Lindell S
C and.jur. Poul Mohr CINA
Exam. art. Anne Schlanbusch CINA

(F) = medlem af forretningsudvalget
3. Persona!

Forstander: Professor Søren Egerod (honorarlønnet)
Forskningsleder: Eric Grinstead

Karl Reinhold Hællquist 
Poul Mohr 
Per Sørensen 
Bo Utas (orlov 1/4-31/12)
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Forskningsassistent: Marina Thorborg
Frede Højgaard (vikar 1/4-31/12) 

Forskerstipendiat: Flemming Fløjlund (1/1-30/6)
Stig Thøgersen (1/7-31/12)

Assistent: Susanna Harald Hansen (deltid)
Anne Schlanbusch (deltid)

Kontorassistent: Leena Hoskuldsson 
Lois Egerod (deltid)
Lise Sode-Mogensen (deltid)
Ida Pauls (deltid)
Erik Skaaning (deltid)

Udstationeret personale fra Det kongelige Bibliotek:
Bibliotekar: Hanne Balsley (deltid)
Assistent: Ib Norel

Erik Skaaning (deltid)
Personale ansat på Det kongelige Biblioteks filial på CINA: 
Forskningsbiblio­
tekar: Kirsten Rønbøl Lauridsen 

Charlotte Rohde 
Konsulent: Huy Dong Shin 
S tudenterm ed­
hjælper: Bent Lerbæk Petersen (deltid)
Endelig har cand. phil. Natalie Krasheninnikoff været tilknyttet institut­

tet som videnskabelig assistent siden 1/8 1980 som led i den danske stats 
foranstaltninger til afhjælpning af langtidsledighed blandt akademikere. 
Natalie Krasheninnikoff, der forlod instituttet med udgangen af april 1981, 
aflønnedes af den danske stat via arbejdsformidlingen. På samme måde har 
cand .m ag. Jørgen Valentiner og cand .m ag. Flemming Sørensen været 
tilknyttet instituttet 1/1-30/9 respektive 1/10-31/12.

4. Revisorer
CINAs regnskaber revideres af den danske rigsrevision.

E. Verksam het
1. Koordination och rådgivning  

CINA har under året, som ett led i sin koordinerande verksamhet 
fortsatt stått i forbindelse med nordiska universitet, institutioner och andra 
organisationer med verksamhet som ror Asien-frågor, dåribland med andra 
nordiska institut och med de nordiska biståndsorganen.

På initiativ av CIN A  hade fem av CINAs vetenskapliga medarbetare ett 
inledande orienteringsmote med direktor Sven Riskær och hans medhjål- 
pare, vid Industrialiseringsfonden for Udviklingslandene (IFU), Kopen­
hamn. Detta mote om gemensamma intressen och samarbete resulterade i 
att IFU s m edarbetare haft personliga konsultationer med CINAs medarbe-
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tare och boijat utnyttja CINAs samlingar. Efter forslag från IFU deltog en 
av CINAs medarbetare i ett thailåndskt ’Tndustry Promotion Seminar”  i 
Kopenhamn

På anmodan av direktor Knud Erik Svendsen. Center for Udviklings­
forskning, Kopenhamn, har CIN A  med denne på ett mote penetrerat 
samarbetsmojligheter mellan dessa två institutioner b l.a . om forsknings- 
och seminarieprojekt och bibliotek.

Genom formedling av Finlands ambassad i Kopenhamn besokte inte 
bara diplomatisk personal utan också forskare från Helsingfors institutet 
for diskussioner om forskningsbefråmjande och forskarkoordinerande 
verksamhet.

Samarbets- och samordningsfrågor mellan CINA och Utrikespolitiska 
institutet, Stockholm, CIN A  och SIDA, Stockholm, samt CINA och Sta­
tens invandrarverk, Norrkoping. har behandlats vid moten på CINA samt 
konferenser med SIDAs Kontaktgrupp for utbildningsfrågor, K U F, i vil- 
ken en av CINAs medarbetare ingår.

I samband med forberedelserna for ett svensk-indiskt forskningssam- 
arbete och l'orskarutbyte har diskussioner forts vid moten på SIDA och 
SAREC samt vid CINA med den nytilltrådande forste sekreteraren vid 
Finlands ambassad i New Delhi, Mikko Pyhålå, och med prof. Sarvepalli 
Gopal, Jawaharlal Nehru University, New Delhi. Institutet var också 
representerat vid ett planlåggningsmote om svensk-indiskt forskningssam- 
arbete. Motet holls på den konstvetenskapliga institutionen vid Lunds 
universitet med deltagande av stadsplanerings- och arkitekturspecialister 
från Indien och Sverige.

I avsikt att samordna nordisk forskning med den forskning som pågår 
utanfor Skandinavien angående Sydasien deltog två av institutets medar­
betare i 7th European Conference on Modern South Asian Studies, som 
anordnades 7 -1 1  juli vid School of Oriental and African Studies i London. 
CINA fick uppdraget att anordna nåsta europeiska Sydasienkonferens 
(1983).

I samma syfte deltog en annan CINA-m edarbetare i den 6. internationel­
la konferensen anordnad av Association of South Asia Archaeologists in 
W estern Europe, Cambridge, 5 - 1 0  juli. CINA fick i uppdrag att anordna 
den 8. konferensen av detta slag år 1985.

CINA-m edarbetare deltar i upplåggningen av area studies vid Kopen- 
hamns universitet betråffande regionerna Ost- och Sydostasien och Våst- 
asien. Eftersom C IN A  år uppråttat efter engelska och amerikanska forebil- 
der for institut for områdesstudier. foljer CINA forslag av detta slag med 
stor uppmårksamhet. Inte minst år CINA intresserat av initiativ som 
lågger stor vikt vid utbildning. som år den enda del av områdesstudier 
CINA inte sjålvt år  inråttat for att utova, med undantag av naturligtvis 
kurs- och rådgivningsverksamhet.

CINA har också efter anmodan från Østasiatisk institut vid Kopen-
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hamns universitet avgivit ett yttrande om ett forslag till etablering av Ost- 
och sydostasiatiska områdesstudier vid Kopenhamns universitet.

Två av CINAs medarbetare blev personligt inbjudna till att deltaga i ett 
seminarium arrangerat av den danska statens humanistiska forskningsråd. 
Seminariet behandlade dansk forskning om Mellersta Ostern och holls på 
Sandbjerg Slott, Sønderborg.

En av CINAs medarbetare var med som observator och rådgi vare vid 
planeringsmdten anordnade av Centralinstitut for Orientalisk Filologi vid 
Kopenhamns universitet om områdesstudier omfattande Mellersta Ostern. 
Medarbetaren fortsåtter att deltaga i detaljplaneringen av dessa områdes­
studier under vintern 1981-1982.

CINA har också aktivt verkat for ett samarbete mellan olika universitet i 
Norden dår områdesstudier om Sydostasien bedrivs. På detta sått har 
samarbete inletts mellan prof. Henry Henne, Bergens universitet, och 
"Projektgruppen for Asienstudier’’, Uppsala universitet. Denna senare 
grupp har producerat en 20-poångskurs avsedd for långdistansundervis- 
ning, med litteratur och bandade forelåsningar om politisk, ekonomisk och 
social utveckling i Sydostasien, som prof. Hennes studenter kommer att 
anvånda som direkt komplement till sina språkstudier. Likaså har Thai­
afdeling, Østasiatisk institut. Kopenhamn, fått hjålp av CINA med kurs­
planer och litteraturlistor. Dessa har varit till nytta vid upplåggningen av 
en forelåsningsserie om Sydostasien som holls hostterminen 1981 vid 
Østasiatisk intitut, Kopenhamn.

CINA har aktivt deltagit i u tarbetandet av forslag till att uppråtta ett 
tvårvetenskapligt center for kvinnoforskning vid Kopenhamns universitet. 
CINA har dels bidragit med att skaffa fram kursplaner och litteraturan vis­
ningar från ovriga nordiska universitet dår kvinnorstudier bedrivs, dels 
utarbetat forslag dår undervisning och forskning om kvinnor i u-lånder 
intar sin råttmåtiga plats. Vidare har CINAs medarbetare i denna fråga 
varit initiativtagare till etableringen av en organisation for kvinnliga forska­
re och kvinnoforskare från samtliga fakulteter vid Kopenhamns universi­
tet. Organisationen uppråttades i november 1981. Samma medarbetare var 
också initiativtagare till bildandet av en nordisk organisation for kvinnliga 
forskare och kvinnoforskare. Ett av syftena med denna nordiska organisa­
tion var att kunna samordna och initiera forskningsprojekt på nordisk 
basis, likaså att fråmja samarbete mellan nordiska forskare som ågnar sig 
åt studium av u-lånder och dårvidlag speciellt asiatiska forhallanden. Vid 
uppråttandet av denna organisation har både Center for Udviklingsforsk­
ning och Center for Samfundsvidenskabelig Kvindeforskning i Kopen­
hamn medverkat.

CINA har också medverkat i ett seminarium anordnat av SIDA, Stock­
holm, for att stodja forskare från Institute of Development Studies, Uni­
versity of Sussex, England, i ett projekt om "T he  Role of W om en". Som 
forsta led i detta projekt, stott av SIDA, holls ett studieseminarium om
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"W om en  Workers in Tourism and Export-oriented Industries in Southeast 
A sia" den 16 nov. -  11 dec. 1981 i Sri Lanka. Som representant for SIDA 
skickades en medarbetare från CINA for att overvara delar av seminariet, 
framlågga ett papper samt avlåmna skriftlig rapport till SIDA.

En medarbetare från CINA har tillsammans med Christina Nordin från 
Kulturgeografiska institutionen vid Goteborgs universitet, i Oslo katalogi- 
serat docent Aadel Brun Tschudis efterlåmnade boksamling samt helt gått 
igenom och ordnat hennes stora samling av film och diabilder. Man har 
från norsk sida givit uttryck for att detta varit till stor hjålp for Østasiatisk 
institutt och Geografisk institutt vid Oslo universitet.

En av CINAs medarbetare var med som bedomare av prov for auktori- 
serade oversåttare i persiska anordnat av Sveriges kommerskollegium.

CINA har med Forskningspolitiska institutet i Lund etablerat ett samar­
bete i fråga om bestållningar av kinesiska tidningar och tidskrifter for att 
kunna undvika dubbleringar och totalt få ett storre informationsutbud. 
Forutom med Forskningspolitiska institutet i Lund har CINA också for- 
sokt koordinera sådan verksamhet med Aarhus universitet. Østasiatisk 
institut, som från CINA mottagit svåråtkomlig information om kinesiskt 
material. En av CINAs medarbetare har vid ett forskningsuppehåll vid 
School of Oriental and African Studies, London University. uppråttat en 
forteckning over svåråtkomliga men relevanta och aktuella kinesiska tid­
ningar och tidskrifter.

CINAs foreståndare har under 1981 på inbjudan besokt systerinstitu- 
tioner i den kinesiska Folkrepubliken och Korea, dår han fort forhandling­
ar om fortsatt och utvidgat samarbete speciellt i fråga om resursutbyte och 
konferensverksamhet. I liknande syfte har han också besokt Thailand och 
Taiwan.

2. K onferenser och sym posier
Den planerade konferensen om Våtrisodling och samhållsforhållanden i 

Sydostasien genomfordes den 2 4 -2 7  november på den nordiska folkhog­
skolan i Kungålv. Sverige, i samarbete med en grupp forskare och stu­
denter från de historiska och socialantropologiska institutionerna vid Go­
teborgs universitet. Det var emellertid nodvåndigt att tillfora extrapengar 
från en avlyst konferens (se nedan) på grund av prisstigningar. Ungefår 35 
forskare och studenter från Danmark, Norge och Sverige deltog. I forvåg 
hade det u tarbetats huvudrapporter om tidiga riskulturer, riset i folkloris­
tiska och etnografiska sammanhang, risekologi, jord-vatten och makt. 
Utover detta ramlades ett 20-tal skriftliga inlågg som diskuterades tillsam­
mans med rapporterna. En hel dag ågnades åt att diskutera risets roll i 
utvecklingsstrategierna.

En av CINAs medarbetare deltog både med forslag till konferenspro­
gram, planlåggning och genomforande av en intern konferens om problem 
forknippade med båtflyktingarna från Sydostasien. Konferensen anord-
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nades i Norrkopingstrakten, 18—19 februari. av de nordiska flyktingor- 
ganisationerna. Utifrån erfarenheterna från detta mote fortsåtter CINA sin 
planering for en konferens om båtflyktingarna från Sydostasien. Samtidigt 
har CINA borjat dokumentera material om flyktningar samt material, som 
anvånds i andra lånders modersmålsundervisning om flyktingar.

Av ekonomiska skål har den planerade konferensen om gamla och sjuka 
i Oceanien uppskjutits. Intresset har visat sig vara stort, och konferensen 
skulle ha arrangerats i samarbete med Nordisk gerontologisk forening. 
Rapporter hade redan avviserats från olika europeiska lånder, inklusive de 
nordiska. Denna konferens var också avsedd att stimulera ny forskning i 
Norden, eftersom huvudparten av denna forskning pågår i USA.

CINA konstaterar att de senaste årens prisstigningar har gjort det svårt 
att genomfora mer ån en konferens per år inom de givna budgetramarna. i 
skarp kontrast till for endast ett par år sedan då det var lått att genomfora 
två till tre storre arrangemang per år.

Just nu år CINA i samarbete med Institutionen for osterlåndska språk, 
avd. for ostasiatiska studier, Lunds universitet, sysselsatt med planeringen 
av en tvårvetenskaplig konferens om Sydostasiatisk folklore. Tillsammans 
med Uppsala universitet. Institutionen for afro-asiatiska språk, planerar 
CINA att hålla en konferens om Khorasan -  Historisk kontinuitet i gråns- 
landet mellan Central- och Våstasien (gransområdena mellan Iran och 
Afghanistan).

3. G astforskare och gåstforeldsare
CINAs gåstforskarprogram mojliggjordes genom ett specialanslag och 

borjade år 1980 med ett besok av professor R.N. Dandekar från Bhandar- 
kar Oriental Research Institute. Poona, Indien. Han deltog i ett storre 
seminarium arrangerat av professor S. Lienhard, samt holl gåstfore- 
låsningar på flera platser i Norden, samtidigt som han lårde kånna indolo­
gisk forskning dår.

Det andra stipendiet for 1980 blev på grund av forseningar utnyttjat forst 
under 1981 av en kinesisk gåstforskare som samarbetade med Forsknings­
politiska institutet. Lunds universitet.

Det forsta stipendiet for år 1981 tilldelades professor S. Sarma, Sri 
Venkateswara University, Tirupati, Indien, som i en månads tid deltog i ett 
forskningarbete på Avdelningen for asiatiska och afrikanska språk och 
kulturer, Helsingfors universitet. Dårefter gåstade professor Sarma Stock­
holm, Goteborg, Oslo och Kopenhamn.

Det andra stipendiet for år 1981 tilldelades professor S. Gopal, Depart­
ment of Modern History, Jawaharlal Nehru University, New Delhi. for att 
han skulle deltaga i en workshop i Danmark anordnad av U N ESC O  om 
The Cultural Dimension in the Development Process, och dessutom gåst- 
forelåsa i Kopenhamn, Bergen, Oslo, Goteborg, Stockholm och Helsing­
fors. På grund av engagemang for den indiska regeringen har professor
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Gopal bett att få uppskjuta sitt besok som gåstforskare till borjan av år 
1982.

Om gåstforskarprogrammet skall ge fullt utbyte både for de asiatiska 
gåstforskarna och for deras nordiska forskarkolleger bor vistelserna inte 
vara kortare ån 2 månader. På grund av de stigande kostnaderna for flyg 
och hotell år  det endast med stor svårighet mojligt att inom nuvarande 
budgetramar genomfora planerna.

4. Publikationer
CINA utger fortsatt sitt A nnual N ew sletter o f  tlie Scandinavian Institute  

o f  Asian S tudies. Under året utkom nummer 14. som distribuerades till 
cirka 2400 adressater over hela vårlden. Denna publikation informerar om 
CINAs verksamhet och introducerar nordisk Asien-forskning for en inter­
nationell publik.

Vidare fungerar institutet som redaktion for den vetenskapliga tidskrif­
ten A cta  Orientalia  som utges av de nordiska låndernas orientaliska såll- 
skap med bidrag från de nordiska forskningsråden och Finlands Akademi. 
Tidskriften redigeras av CINAs foreståndare och årets volym år nummer 
42.

Institutet utger två vetenskapliga skriftserier, en M onograph Series och 
en serie Studies on Asian Topics. Båda serierna såljs genom Curzon Press, 
London.

Under 1981 har foljande titlar i monografiserien utkommit:
K. G. Izikowitz och P. Sørensen (eds.): The H ous in East and South  

East Asia  (nr 30).
C. Harbsmeier: A spects o f  Classical Chinese Syntax  (nr 45),
D. P. Agravval: The archaeology o f  India  (nr 46).
U nder året har ett reviderat nytryck utgivits av
R. Johansson: Pali Buddhist Texts — Explained to the Beginner (nr 14).
Mindre studier, samlingsvolymer, bibliografier och liknande ingår i se­

rien Studies on A sian  Topics. Under 1981 har utkommit:
E. Baark och J. Sigurdson (eds.): India-China Com parative Research. 

Technology and science fo r  developm ent (nr 3).
Publikationen A sienstud ier i Norden  foreligger i heloriginal men utgiv- 

ningen har av finansiella skål forsinkats.

5. Stipendier
Som eftertrådare till C IN A s forskarstimpendiat for det akademiska året 

1980/81 cand. mag. Flemming Højlund, Århus, utsåg institutets styrelse for 
året 1981/82 cand .m ag. Stig Thøgersen, Århus, som utnyttjar stipendiet 
for att gora en undersokning av undervisningsmaterial i Skandinavien for 
klass 1 -1 2  om Kinas och Japans historia och samhållslåra.

Institutet utdelade vidare 15 stipendier for studie- och forskningsuppe- 
håll i Asien till ett samlat belopp på 145600 dkr. Dessa stipendier, som
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fordelades på grundval av 55 ansokningar. hånfor sig till foljande åmnes- 
områden: ekonomisk historia (1). socialantropologi (2), historia (3), reli- 
gionsvetenskap (4), litteraturvetenskap (2), språkvetenskap (2) och sino­
logi (1). Stipendiaternas studier utfores i 10 lånder: Turkiet. Egypten, 
Burma, Thailand, Pakistan. Indien. Malaysia, Kina. Tibet och Japan.

Institutet utdelade också 18 kontaktstipendier till ett samlat belopp på 
50000 dkr for kortare studieuppehåll vid CINA eller annan institution i de 
nordiska lånderna. Stipendierna fordelades på grundval av 27 ansokningar 
och hånfor sig till foljande amnesområden: etnografi (1). kultursociologi 
(1), historia (2), religionsvetenskap ( I ), sinologi (1), statskunskap (6), eko­
nomisk historia (1), jåmforande språkforskning (1). socialantropologi (1) 
och internationell politik ( I ).

6. Bibliotek och dokum entation
Biblioteket har utarbetat accessionslistor for år 1980. Mångfaldigande 

och distribution av listorna kan ske forst når de nodvåndiga medlen hårtill 
finns att tillgå. Manuskriptet till supplementet till bibliotekets systematiska 
katalog (Subject Catalog) år fårdiggjort. En ny utgåva av Cum ulative List 
o f  Periodicals forbereds. Tryckning och utskickande av dessa publika­
tioner har forsenats p. g. a. att den danska kronan sjunkit 3 0 - 4 0 %  i vårde 
gentemot den amerikanska dollarn under det senaste året, vilket inte minst 
har drabbat biblioteket hårt.

Biblioteket håller på att gora en slutgiltig och fullståndig registrering av 
Far Eastern Econom ic R eview 's  arkiv och gor dessutom en revision i 
samband med utflyttningen av den mycket stora samlingen av kinesisk 
lokalhistoria till annexet på Store Kannikestræde. Utlåningen till nordiska 
bibliotek och institutioner har kontinuerligt okat och låsesalen har i sti- 
gande grad utnyttjats. Biblioteket har också i storre grad ån tidigare fått 
besvara muntliga och skriftliga forfrågningar om vågledning i litteratur- 
sokning och bibliografiska frågor. i forsta hand från de nordiska lånderna, 
men också från t .ex .  USA, Ungern och Filippinerna samt dessutom haft 
besok från andra nordiska bibliotek. Bibliotekarien har haft informella 
samtal med DAN IDA om ett nårmare samarbete i framtiden. Ett formellt 
mote kommer att hållas långre fram. Bibliotekarien har b l.a . deltagit i ett 
besok på Danmarks Radio. Urdu News Section. Hon har också medverkat 
i en U N ESCO-workshop om "Cultural Dimensions in the Development 
Process” .

En forskningsbibliotekarie vid Det kongelige Biblioteks filial på CINA 
har deltagit i diskussioner om ett europeiskt bibliotekssamarbete på ett 
mote i Leiden anordnat av European Association of Chinese Studies.

Bibliotekssamarbete har inletts mellan Industrialiseringsfonden for Ud­
viklingslandene (IFU), Kopenhamn och CINA.

Det av SAREC (Swedish Agency for Research Cooperation with Deve- 
loping countries) finansierade projektet "documentation on Vietnam" år
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avslutat. På grund av utvecklingen av dollarkursen, som inneburit en 
våsentlig fordyring av fjolårets bestållningar, har projektet saknat medel 
till att utge den bibliografi, som utåt markerar projektets avslutning. Sedan 
projektet inleddes har handbokssamlingen om Vietnam vuxit från knappt 
200 till drygt 800 titlar, liksom CINAs samling av primårmaterial om 
Vietnam nått en storlek som tål jåmforelse med CINAs motsvarande 
samlingar om Kina, b l.a .  genom forvårv av Harvard-Yenching L ibrary’s 
samling av amerikanska regeringspublikationer om Vietnam, dåribland 
specieilt oversåttningar från vietnamesiska. Material från Social Science 
Information Institute, Hanoi, fortsåtter att komma.

CINA har med glådje noterat att en rapport till den danska statens 
samhållsvetenskapliga forskningsråd ("D ansk  Samfundsvidenskabelig 
Kina-Forskning i 1970'erne. Status og perspektiver". Kopenhamn, de­
cem ber 1980) framhållit att institutets samlingar om det moderna Kina 
håller en innternationell standard.

Den lopande dokumentationen av politisk och ekonomisk utveckling i 
form av tidskrifter, småtryck. tidningsartiklar. radioavlyssningsrapporter.
o. s. v., ger ståndigt våxande materialsamlingar for information om och 
utforskning av de asiatiska staternas aktuella situation. Biblioteket har 
vidare genom året som gåva eller i byte mottagit ett stort antal duplicerade 
rapporter och avhandlingar. Dessa publikationer behandlas som vanliga 
bocker vad angår uppstållning och katalogisering. Det innebar också att de 
upptas i den danska accessionskatalogen och dårigenom blir låttare att 
lokalisera.

7. Inform ation, handledning och forskn ing
Institutets informationsverksamhet ingår i den dagliga rutinen. Under 

året har personalen fortlopande, som svar på hånvåndelser vid besok på 
institutet eller på annat sått, givit och formedlat information och handled­
ning på ett stort antal områden. I många fall ger institutets forskare också 
mer sammanhångande och långvarig vetenskaplig handledning på sina 
respektive specialområden, b l.a . i samband med CINAs kontaktstipen­
diaters uppehåll vid institutet.

I sammanhang med denna verksamhet står medarbetarnas egen forsk­
ning, som beror åmnen inom japansk  litteratur, koreansk folklore, sino­
logi. kinesisk juridik, ekonomi. demografi, utrikeshandel och utrikespoli- 
tik, sydostasiatisk och fråmreorientalisk arkeologi, databehandling av asia­
tiskt språkmaterial, teknologi och utvecklingsstrategi i Kina och Sydasien, 
indisk och pakistansk samtidshistoria och politik, kvinnans stållning i Kina 
och Sydostasien, iranistik, islam och politisk utveckling i Mellanostern. 
Resultaten offentliggors i nationella och internationella vetenskapliga pub­
likationer.

Genom forelåsningar, deltagande i kurser och konferenser, tidnings- och 
tidskriftsartiklar, framtrådanden i radio och televison, o .s .  v..  har institu-
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tets forskare sokt sprida kunskaper om olika aspekter av asiatisk kultur 
och samhållsutveckling. En del av denna verksamhet har varit inriktad på 
allmånna och långsiktiga frågor, men mycket har också varit påkallat av 
den våldsamma och kritiska håndelseutveckling som under året ågt rum i 
flera delar av Asien.

I samarbete med Folkrepubliken Kinas ambassad i Kopenhamn anord- 
nade CIN A  den 5 - 2 0  november en minnesutstållning om den kinesiske 
socialrealistiske forfattaren Lu Xun. En del av materialet till utstållningen 
lånades ut av Det kongelige Bibliotek, Kopenhamn.

G. Finansiering och ekonom i
Oversikt over bokslut och budget (1 000-tal dkr.)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

K ostnader
Personal 1 868 1823 2 032 1 940
Styrelse 37 38 38 42
K ontor 172 172 172 189
Lokaler 0 0 0 0
Projekt
Ovrigt:

523 639 727 703

Sum m a kostnader 2 600 2672 2969 2 874
Intiikter
Anslag 2513 2 659 2 659 2 860
L onestegr. komp. 145 91 91
Ovrigt 256 0 219 15
Sum m a in takter 2914 2 750 2 969 2875
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C 157/k 
1982

N ordiskt kollegium  for fysisk oceanografi

Verksam hetsberåttelse 1981

A . N avn  og adresse
Nordisk kollegium for fysisk oceanografi 
Geofysisk institutt 
Allégatan 70
N-5014 Bergen -  Universitetet

B. Startår
1965

C. Form ål
Kollegiets oppgave er å ivareta samarbeid mellom de nordiske universi­

teter i spørsmål om forskning og undervisning innenfor fysisk oceanografi. 
Dette skjer bl. a. ved å arrangere felles nordiske forskningsprosjekter, å gi 
støtte til symposier og konferanser og ved utveksling av forskere, samt 
utdeling av stipendier til unge forskere.

D. Organisasjon  
/. Adm inistrasjon

Kollegiet består av en representant for hvert av de deltagende land.

2. Kollegiets sam m ensetn ing  pr. 31.12.81 :
Professor Odd H. Sælen (formann) N
Professor Herman G. Gade N
Professor Gunnar Kuilenberg D
Lektor Niels Højerslev D
Professor Juhani Virta F
Dosent Pentti Målkki F
Professor Gosta Walin S
Lektor Johan Rodhe S 
Sekretær:
Førstesekretær Karen-Sofie Olsen N
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vil ha deltagelse fra Univesitetet i København. Etter planen skal man ta 
opp den strømmåler-rigg som ble utsatt ved Jan Mayen i mars, samt foreta 
lysmålinger under overfarten.

Læ rerm øte  i Oslo 13 -  14 januar  1981. Et møte mellom lærere i oseanografi
i Danmark, Finland, Norge og Sverige med 10 deltagere ble avholdt i Oslo 
13-14. januar  1981. Dette var det tredje lærermøte i kollegiets regi. Mø­
tene blir holdt for å utveksle erfaringer om den lavere undervisningen, 
utveksle undervisningsmateriel! m .m . Disse møtene føles viktige fordi 
institutsjonene står alene i hvert land (unntagen i Norge).

Partikler i havet: Møtet vl bli holdt i november d. å.

O ljedriftssym posium : Det har vært avholdt møte i arbeidsgruppen som 
forbereder oljedriftssymposiet som skal holdes i 1982.

Stipendiater: Kollegiet har hatt følgende stipendiater: 4 svenske (hvorav 
én kun i 3 måneder og én med halvt stipendium), 2 danske (hvorav én fra 1. 
juli) og én fra Færøene (halvt stipendium).

F. Frem tidsplaner:
1982

Et oljesymposium er planlagt. Hensikten med symposiet er å samle 
v itenskapsmenn fra de nordiske land for å diskutere og evaluere de forsk- 
jellige muligheter for å sette opp modeller over oljebevegelser i de marine 
omgivelser med henblikk på praktisk varsling. Kollegiet planlegger like- 
ledes et seminar om turbulent mixing. Prosjektet om nordisk samarbeid i 
N orskehavet/Færøyom rådet skal fortsette . likeledes Skagerak.

Endel publikasjoner er utsendt i løpet av 1981 i forbindelse med kolle­
giets arbeid, herav noen stipendiatarbeider. Som det hittil har vært sed- 
vane, er  utgiftene i forbindelse med publikasjonene betalt av de respektive 
institutter.

G. Finansiering og økonom i:
Kollegiets midler er bevilget av Nordisk Ministerråd alene.
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3. Personale:
Kollegiet har til stadighet hatt minst 5 stipendiater, hvis lønn utbetales i 

henhold til overenskomst ved de institutter hvor stipendiatene har sin 
tilknytning. I tillegg har kollegiet engasjert sekretærhjelp og tidvis timeløn­
net assistanse.

4. Revisorer:
Riksrevisjonen ved Universitetet i Bergen, hvor regnskapene føres, 

foretar revisjon av kollegiets regnskaper.

E. Virksom het 1981:
Kollegiet har hatt 2 møter, ett i Helsingfors i mai hvor særlig symposier 

og prosjekter ble drøftet, og ett i København i september. På møtet i 
september ble bevilgningen for 1982 fordelt og budsjettet for 1983 samt 
ansettelse av st ipendiater drøftet. Videre planla man forskningsprosjekter 
for 1982 og 1983, og foretok valg av ny formann. dosent Pentti Målkki.

Skjom en: Det nordiske prosjekt "Skjom en 1981” er en fortsettelse av de 
undersøkelser som ble påbegynt i 1980. Hovedtemaet er bunnstrømsdyna- 
mikk ved dypvannsfornyinger i en terskelljord. Som kjent foreligger det en 
fyldig rapport over resultatene fra 1980 og selv om man da ikke hadde full 
klaff med overstrømninger fikk man likevel betydningsfulle resultater. 
Også denne gang er prosjektet et samarbeid mellom forskere i Norge og 
Danmark, og det deltok dessuten forskere fra USA og UK. Ansvarlige 
medarbeidere er Erik Buch (Danmark), Harald Svendsen (Norge) og An­
ton Edwards (Scotland). Dessuten medvirket professor Gunnar Kullen- 
berg og magister Tommy Gert Jensen fra Universitetet i København, 
vit. ass. Norm a Sands fra Universitetet i Tromsø samt professor R. W. 
Owens fra University of Florida. Toktet ble ledet av professor Herman G. 
Gade (Universitetet i Bergen). Feltundersøkelsene pågikk i tiden 18/3 -  
30/5 1981. Fartøy var HÅKO N MOSBY stilt til rådighet av Universitetet i 
Bergen. De fleste observasjoner ble tatt fra fartøyet, men det ble dessuten 
benyttet 4 bøyeinstallasjoner samt en bunnstrømmåler velvilligst stilt til 
rådighet fra Scottish Marine Biological Association. Under toktets siste 
del var det betingelser for innstrømninger og vi mener att vi har fått tak i 
vesentlige trekk ved disse mekanismer. Det ble dessuten utført et biologisk 
program som kom istand ved samarbeid mellom gruppene fra Køpenhavn 
og Tromsø. Det ble b l.a. utført spredningsmålinger med Rhodamin og til 
dette formål fikk man nytte "Skjom pilten”  som hjelpefartøy. Det innsam- 
lede vitenskapelige materiale er for tiden under bearbeidelse.

N orskehavet: På toktet til Jan Mayen i mars med HÅKO N MOSBY deltok 
de svenske stipendiater Rudels og Westerberg med instrumentasjon fra 
Oceanografiska Institutionen i Gøteborg. Fortsettelssestoktet i november
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Oversikt over hokslut och budget (1 000-tal Nkr)
Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

K ostnader (553.2)
Personal 413.6 445.0 474.6 568.0
Styrelse 7.9 10.0 10.2 17.0
K ontor 3.5 3.5 3.8
Lokaler - - - -
Projekt 1. Symp. 51.5 40.0 34.0 44.0
Ovrigt 2. F orskn .tok t 31.6 123.3 89.1 125.8

3. U tveksling 37.5 51.2 51.2 56.4
Sum m a kostnader 545.6 673.0 662.6 815.0
In takter
Anslag 567.0 635.0 635.0 775.0
L onestegr. komp. - - 29.6 -
Ovrigt 16.8 38.0 38.0 40.0
Sum m a in takter 583.8 673.0 702.6 815.0
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C 158/k 
1982

N ordiska sam arbetskom m ittén  for arktisk m edicinsk forskning

Verksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress
Nordiska samarbetskommittén for arktisk medicinsk forskning
Sekretariatet
Aapistie 3
SF-90220 Uleåborg 22 
Finland
Tel. 981-334202

B. Startår 
1969

C. Syfte
Samarbetskommittén har till uppgift att fråmja arktisk medicinsk forsk­

ning i de nordiska lånderna genom koordinering av forskning, dokumenta- 
t ionsverksamhet, anordnande av kurser, seminarier och konferenser samt 
publikationsverksamhet.

D. Organisation
I . Adm inistration

Kommittén består av minst en och hogst tre medlemmar från varje 
deltagande land. Medlemmarna utses av Nordiska ministerrådet for hogst 
fyra år i sander. Kommittén kan inom sig utse arbetsutskottet med en 
representant for varje land.

Kommittén har ett permanent sekretariat, som år forlagt till Uleåborg. 
Finland.

2. K om m itténs sam m ansåttn ing  31.12.1981
Overlåkare Jens Peder Hart Hansen D
Professor Bent Harvald D
Stabslåkare Leif Vanggaard D
Professor Henrik Forsius, ordforande 9.3.1981- F
Overinspektor Kaija Hasunen F
Professor Ole Wasz-Hockert F
Professor Johann Axelsson 1
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Overlåkare Nils O. Alm 
Prosektor Kirsten Kjelsberg Osen 
Professor Knut Westiund
Docent Per-Ola Granberg, vice ordforande 9.3.1981 
Professor Håkan Linderholm

N
N
N
S
S

3. Persona!
1 generalsekreterare/forskare (heltidsanstålld)
2 kanslister
Bitrådande professor Juhani Leppåluoto har fungerat som heltidsan­

stålld generalsekreterare/forskare. Kanslipersonalen har bestått av kans- 
listerna Raili Måkinen och Kirsti Niva.

4. Revisorer
Statens revisionsverk, Helsingfors. Finland

E. Verksam het
1. Sam arhetskom m itténs moten

Kommittén har hållit två moten under året 1981: i Umeå den 9.3.1981 
och i Kopenhamn den 13.8.1981.

2. Sym posier och m oten
Samarbetskommittén anordnade i samverkan med Medicinska fakulte- 

ten vid Uleåborgs universitet, Uleåborgs regioninstitut for arbetshygien 
och Finlands fysiologforening i Uleåborg den 29.1.1981 ett m ote om kold- 
expedition i fo rskn ing  och klinisk m edicin. Vid motet holls 8 foredrag och 
deltagarantalet v a rc a 4 0 .  Foredragen kommer att publiceras i serien " N o r ­
dic Council for Arctic Medical Research R eport" .  Nr 31/81.

Samarbetskommittén anordnade i Umeå den 9-10.3.1981 ett sym posi­
um om oral halsa och nåring i nordliga gleshygder. Vid symposiet holls 18 
foredrag. Deltagarantalet var ca 200. Foredragen kommer att publiceras i 
serien "N ordic  Council for Arctic Medical Research Report" . Nr 32/81.

Samarbetskommittén anordnade i Kopenhamn den 9 -1 3 .8 .19 8 1 "The V 
International Sym posium  on Circumpolar H ea lth". Som president for 
symposiet fungerade kommittéledamot professor Bent Harvald och som 
genera lsekre terare kommittéledamot overlåkare Jens Peder Hart Hansen. 
Vid symposiet holls over 200 foredrag. Deltagarantalet var 325 från 18 
lånder. forst och fråmst från Alaska (USA). Kanada. Gronland och de 
nordiska lånderna men också från Sovjetunionen. Australien och Japan. 
Foredragen kommer att publiceras i serien "N ordic  Council for Arctic 
Medical Research R eport" .  Nr 33/81.
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3. Report-serien
Arctic Medical Research Report, 28/81:

-  Wika, Marie: A comparative study of skin blood flow capacity in the 
face in ethnic groups subject to differential cold exposure , as measured
by a ^ - ^  Xenon clearance technique.54

Arctic Medical Research Report, 29/81:
-  Andersen, Søren: Greenland Medical Bibliography.

Arctic Medical Research Report, 30/81: (under bearbetning)
-  Westlund, Knut: Recent statistical data on multiple sclerosis and some 

other diseases in Norway.
-  Heikkinen. R. Esa, Koivukangas, John, Lantto, Stig: Head injuries in 

Luleå and Oulu during 1978.
-  Kivelå, Sirkka-Liisa: Resuscitation skills among the population and 

experimental project of teaching resuscitation in Lapland.
Arctic Medical Research Report, 31/81: (under bearbetning)

-  Lagerspetz, Kari: General cold reactions of organisms.
-  Hirvonen, Jorma: Accidental hypothermia.
-  Hassi, Juhani: Indoor and outdoor working.
-  Linderholm, Håkan: Coronary insufficiency and cold.
-  Sotaniemi, Eero: Cold and cerebral haemorrhagia.
-  Isomåki, Heikki: Rheumatism and cold.
-  Lahti, Arto: Coldlesions in the skin.
-  Penttinen, Kari: Viral infections and cold.

Arctic Medical Research Report, 32/81: (under bearbetning)
Sym posium  om  oral hålsa och nåring i nordliga glesbygder. Umeå, 
Sverige, 9 - 1 0  mars 1981

-  Inledning: H. Linderholm, B. Bergman
-  Fjellstrom. Ph.: Kosthållet i Norden i åldre tid.
-  Ham braeus, L.:  Kost i Norden i nutid.
-  Ericson, Th.: Orala forhållanden som påverkar kariesutvecklingen.
-  Heløe, L.A.: Karies epidemiologi i ett globalt perspektiv.
-  Thylstrup, A.: Cariesutviklingen på Færøerne og Grønland i sygdoms- 

historisk perspektiv.
-  Jacobsen, J., Senderovitz, F.: Cariessituationen på Grønland og tand­

plejens organisering.
-  Ragnarsson, J .O .,  Hoskuldsson. O.: Kost och karies på Island i ett 

tidsperspektiv.
-  Larmas, M.. Parvinen, T.: Kost och karies i norra Finland jåmfort med 

sodra Finland.
-  Vagnsted, T.: Caries hos børn i vestgrønlandske bygder.
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-  Simonsen. E.: Forandringer i cariesbilledet hos skolebørn i Torshavn 
siden den systematiske skoletandplejes oprettelse.

-  Arbeus, K.: Bark och lav som nodfoda på nordsvenskt område.
-  Samuelson, G.. Holm. A-K.: Kost och karies i norra Sverige under de 

senaste 50 åren.
-  Carlsson, B.: Immunforsvar och nåringsintag.
-  Jacobson, L.: Har parodontit ett samband med kost?
-  Helkimo, M.: Bettfunktionsstorningar i nordlig glesbygd.
-  Åkerblom, H.: Xylitoltolerans hos barn.
-  Wahlberg, M.: Kosthåll i Tornedalen under 1800-talets senare del och 

1900-talets forsta årtionden.

Arctic Medical Research Report, 33/81:
Proceedings of The V Interantional symposium on Circumpolar Health. 

Copenhagen, Denmark. August 9 —13, 1981

4. A nnan publika tionsverksam het
Samarbetskommittén publicerade en forkortad årsberåttelse for 1980. 

vilken har distribuerats enligt tidigare beslut till riksdagsledamoter, nordis­
ka universitet, medicinska forskningsråd, socialstyrelserna. tjånstelåkare 
på Nordkalottområdet, Sameinstitutet m.fl. på svenska och finska i ca 
1 200 exemplar.

En informationsskrift om kommittén och dess verksamhet har tryckts på 
svenska och engelska.

På initiativ av akademiker V.P. Kaznacheev, Novosibirsk, ordforande 
for det IV internationella symposiet om cirkumpolår hålsa, Novosibirsk 
1978, har en gemensam publikation innehållande ett 20-tal artiklar om 
arktisk medicinsk forskning bearbetats. Sekretariatet har fått in foljande 
artiklar som har sånts till professor Kaznacheev for att tryckas i "H und- 
bok on the Present Problem s o f  N orthern M edicine” :
-  Green, Anders: Incidence of some chronic diseases in Greenlandic 

whaler and sealer district.
-  Nielsen, Højgaard Nils and Hart Hansen, Jens Peder: Cancer in Green­

land.
-  Dyerberg, J. and Bang, H.O.:  Ischemic heart disease in Greenland.
-  Forsius, Henrik: Ophtalmological problems in the North at present and 

the future.
-  Wasz-Hockert. Ole: Child Health Service in the Northern Regions.
-  Nåyhå, Simo: Seasonal rhythm in mortality in Finland.
-  Forsius, Harriet: Psychiatric aspects on the Northern Child.
-  Leppåluoto, Juhani: The effects of short-time exposure to cold in the 

secretion of anterior pituitary hormones in man.

Huvudredaktorer for handboken år akademiker V.P. Kaznacheev. Ge- 
neralsekreteraren Juhani Leppåluoto koordinerar de nordiska bidragen.
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5. Forberedelser fo r  verksam heten 1982
Ledamoterna Hasunen, Osen och Westlund har tillverkat ett program 

for ett ekologiskt mote "H elseris iko  på Nordkalotten, forårsaket av luft- 
forurensning og vassdragsregulering". Motet anordnas den 9 - 1 0  mars 
1982 i Regionsykehuset i Tromsø. Cirka 15 expertforelåsare inbjudes till 
motet. N oSA M F skall hålla sitt plenarmote samtidigt i Tromsø.

Ledamot Linderholm har framstållt ett preliminårt program for ett mote 
som behandlar kvinnosjukdomar i nordliga glesbygder. Programmet inne- 
fattar b l.a . fdrlossningskomplikationer, extrema ljus- och morkerforhål- 
landen, och effekter på menstruationscykeln. Motet arrangeras mojligen 
hosten 1982, alternativt senare.

Ar 1980 har ledamot W asz-Hockert. som år ledamot åven i Nordisk 
federation for medicinsk undervisning (NFM U) foreslagit att ett gemen­
samt mote mellan Nordiska hålsovårdshogskolan (NFIVH). ovannåmnda 
NFM U och N oSA M F borde anordnas. Samarbetskommittén har vid sitt 
mote i Umeå den 9.3.1981 beslutat att skrida till åtgårder for arrangerandet 
av ett gemensamt mote med temat undervisning i arktisk medicin. Leda­
moterna W asz-Hockert och Vanggaard har valts till organisationskommit- 
tén for N oSA M F:s del. De har varit i kontakt med rektorn for NH V H , 
professor Lennart Kohler och N H V H :s styrelseledamot Håkan Hellberg. 
Styrelsen for N H V H  har godkånt forslaget om ett gemensamt mote. Den
10.10.1981 har ledamot W asz-Hockert vid N FM U :s mote varit i kontakt 
med dess styrelse och planeringarna for att få till stånd motet år 1982 
pågår.

Samarbetskommittén planerar att anordna ett mote om arktisk medi­
cinsk forskning i samband med XVII Nordiska fysiolog- och farmakolog- 
foreningens kongress i Reykjavik sommaren 1982. President for denna 
kongress år ledamot Axelsson.

6. Internationell och nationell verksam het
Handbook on the Present Problems of Northern Medicine.
Den 7.1.1981 besokte representanter for Uleåborgs regioninstitut for 

arbetshygien sekretariatet.
Motet "Køldexposition  i forskning och klinisk m edicin", Uleåborg den

29.1.1981.
Den 30.1.1981 besokte ledamot Linderholm sekretariatet.
Symposiet "Oral hålsa och nåring i nordliga g lesbygder", Umeå den 9 —

10.3.1981.
Generalsekreteraren har besokt undervisningsministeriet i Finland den

30.3.1981 och diskuterat NoSA M F:s årenden med rådgivande tjånsteman- 
nen Magnus Kuli (Nordiska ministerrådet) och representanter for under­
visningsministeriet.

Generalsekreteraren har deltagit med foredraget "H igh  pressure liquid 
chromatography purification of urinary samples for TRF radioimmunoas-
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sa y "  vid Finlands Endokrinologforenings mote i Tammerfors den 10-
11.4.1981.

Generalsekreteraren och kanslisten Raili Makinen har den 21.4.1981 
deltagit i ett institutionsmote på Nordiskt konstcentrum, Helsingfors.

Ledamoterna professor Ole W asz-Hockert och lektor Leif Vanggaard 
har den 23.4.1981 besokt rektorn for Nordiska halsovårdshogskolan 
(NHVH), Goteborg. professor Lennart Kohler for att ett gemensamt sym­
posium med N H V H , Nordiska federationen for medicinsk undervisning 
och N oSA M F skulle anordnas år 1982.

Generalsekreteraren har deltagit med foredraget ” TRF and LRF im- 
munoreactivity of human placenta and amniotic fluid" vid Nordiska fysio­
logforeningens mote i Tammerfors den 15- 16.5.1981.

Generalsekreteraren har medverkat i en koldkommitté, som har bildats 
av Uleåborgs universitet for att planera ett kdldlaboratorium. Kommittén 
yttrade sig den 17.5.1981 och rekommenderade att tre separata koldlabora- 
toriekomplex borde uppbyggas vid universitetets foljande byggnadsskede. 
Kommittén framforde att universitetet gemensamt med Statens tekniska 
forskningsanstalt och olika industrikoncerner borde undersoka mojlighe- 
terna att bygga upp ett separat koldinstitut i samband med Uleåborgs 
universitet.

Den 20.5.1981 besokte 30 representanter for Finlands textilindustri sek­
retariatet. Generalsekreteraren redogjorde for NoSAMF:s verksamhet och 
gemensamma projekt rorande utveckling av koldklåder diskuterades.

Generalsekreteraren har den 29.5.1981 besokt Nordinfo och diskuterat 
det uppbyggda informationssystemet rorande arktisk medicinsk forskning.

Generalsekreteraren har deltagit med foredraget "Compilation of Com- 
parative Studies on Circumpolar H ea lth"  vid W HO:s mote "Working 
Group on Comparative Studies in Circumpolar Health" i Kopenhamn den 
8-9.8 .1981.

The V International Symposium on Circumpolar Health, Kopenhamn 
den 9-13.8.1981.

Ledamoterna professor Bent Harvald och overlåkare Jens Peder Hart 
Hansen besokte den 21-31.8.1981 sju gronlåndska låkardistrikt och redo­
gjorde for NoSA M F:s verksamhet och for det just avslutade V internatio­
nella symposiet om cirkumpolår hålsa.

Generalsekreteraren har deltagit med foredraget "Experiences on Ra- 
dioimmunoassays o f  Hypothalamic Peptides" vid ett vetenskapligt mote 
som anordnades av Uleåborgs universitet den 25.8.1981 i samband med 
den kanadensiske professor Julio M. Martin's besok.

Generalsekretaren har den 14.10.1981 på inbjudan av Nordiska minister­
rådets kultursekretariat deltagit i ett institutionschefsmote i Kopenhamn. 
varvid budgetfrågor och det nordiska kultursamarbetet behandlades.

Representanter for den tidigare nåmnda koldkommittén holl sitt mote
22.10.1981 på sekretariatet (Uleåborgs universitet, Uleåborgs regioninsti­
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tut for arbetshygien, Uleåborgs stad och Statens tekniska forskningsan­
stalt). Kommittén har for uppgift att reda ut mojligheten att bygga upp 
koldlaboratorier i samband med Uleåborgs universitet.

Ledamot lektor Leif Vanggaard deltog den 2 4 - 2 8 .11.1981 i London som 
observator vid ett mote som behandlade djup-dykningens fysiologi.

7. Generalse kreterarens forskn ingsverksam liet
Forskningsarbetet har berort foljande fem projekt.

I E ffekten  av kortvarig exponering fo r  kold på horm onutsondringen
Bakgrund. En kortvarig kolddisponering år en intressant modell inom 

koldforskningen. Vid kortvarig disposition sker funktionella foråndringar 
nåstan enbart  i det centrala nervsystemet, medan metaboliska och hormo- 
nella mekanismer foråndras vid långvarig kolddisposition. Det centrala 
nervsystemets effekt på hormonutsondringen formedias via adeno-hypofy- 
sens hormoner och fråmst via de s. k. hypotalamiska "fr iså ttande" hormo- 
nerna. Tidigare resultat av kolddisponeringens effekter på hypofysens 
hormonutsondring hos vuxna månniskor har till overvågande del varit 
negativa. Detta beror tydligen på att månniskans termoreglering år verkligt 
effektiv och de tidigare kolddisponeringarna har inte sånkt centrala 
kroppstemperaturen tillråckligt.

M etoder och resultat. Friska forsokspersoner har disponerats i kallt 
vatten ( +  12° foljt med +28°). vilket sånker inre kroppstemperaturen (trum- 
hinnan) med ca 2°C. Denna kolddisponering okade det tyreotropa . korti- 
kotropa, lipotropa och endorfinhormonets utsondring men minskade till- 
våxt- och prolaktinhormonets utsondring. De gonadotropa hormonernas 
utsondring foråndrades inte. Dessa nya resultat tyder på att kylan stimu­
lerar utsondringen av de s. k. hypotalamiska peptidhormonerna somatosta- 
tin och tyroliberin (TRH). For fortsatta undersokningar har en radioim­
munologisk beståmningsmetod for TRH utvecklats. Metoden omfattar 
rengoring av plasma- eller urinprovet med kationsbyte- och våtskekroma- 
tografi, och år den forsta pålitliga beståmningsmetoden for TRH. Den nya 
metoden skapar forutsåttningar for forskning om tyreliberinets betydelse 
vid skoldkortelsjukdomar. 1 djurexperiment har vi observerat en aktiver­
ing av det tyreotropa och kortikotropa hormonet hos marsvin som respons 
på kyla.

Puhliktioner:
The effect of deep hypothermia on the secretion of thyroid hormones 

and cortisol and oxygen consumption in guinea-pigs.
Acta Physiol. Scand. 1981, 112:417-420.
J. Leppåluoto, P. Huttunen and J. Hirvonen.
Development and validation of a radioimmunoassay for betaendorphin- 

related peptides.
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Acta Physiol. Scand. 1981, 112:313-321.
O. Vuolteenaho, J. Leppåluoto, O. Vakkuri, J. Karppinen, M. Hoyhtyå 

and N. Ling.
Immunoreactive ACTH in rat pineal: stress and dexamethasone lower 

the concentrations.
Acta Physiol. Scand. 1981, 112:491-492.
O. Vuolteenaho and J. Leppåluoto.
Thyrotropin releasing factor: radioimmunoassay and distribution in bio- 

logical fluids and tissues.
Medical Biology, 1981,59:85-91.
J. Leppåluoto, O. Vuolteenaho and F. Koivusalo.
High pressure liquid chromatography purification of human urinary 

samples fo rT R F  radioimmunoassay.
The Journal o f  Clinical Endocrinology and Metabolism, 1981, i tryck.
J. Leppåluoto and A-S. Suhonen.
The effects of short-time exposure to cold in the secretion of anterior 

pituitary hormones in man.
Handbook on the ” Present Problems on Northern Medicine”  Publishing 

House Medicina, USSR, 1981, i tryck.
J. Leppåluoto.

Foredrag m ed  abstrakt:
The effect of immersion in cold water on plasma ACTH, GH, LH and 

TSH  levels in man.
5th International Symposium on Circumpolar Health, Copenhagen, 1981 

J. Leppåluoto
High pressure liquid chromatography purification of urinary samples for 

TRH radioimmunoassay.
Acta Univ. Tamp. B 14, 28, 1981.
A-S. Suhonen and J. Leppåluoto

II  Utom- och inom husarbetarnas termiska och m etaboliska respons på  
experim entell kyla under olika årstider

Bakgrund. Enligt epidemiologiska studier år morbiditeten och mortalite­
ten som hogst under den kalla årstiden och specieilt hos utomhusarbetarna 
i Nordens nordligaste delar. Kylan utgor en extra stress for cirkulationsor- 
ganen, det metaboliska systemet och rorelseorganen. Studier om utom- 
och inomhusarbetarnas termiska och metaboliska adaptation under olika 
årstider kan ge nya kunskaper som kan utnyttjas for att forebygga kylans 
negativa effekter.

M etoder och resultat. Linjearbetare från Lappland, gatuarbetare och 
byråarbetare från Uleåborg har disponerats for mild kyla ( + 10°C) och
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Publikationer:
Presence of TRF immunoreactivity in marginal islet cells in rat pan- 

creas.
Acta Endocrinologica 1981, 97: 398-404.
F. Koivusalo. J. Leppåluoto. M. Knip and H. Rajaniemi

Foredrag m ed  abstrakt:
T R F and L R F immunoreactivity of human placenta and amniotic fluid. 
Acta Physiol. Scand. 1981. 112:23A.
M. Tuominen, H. Selånne, F. Koivusalo, J. Leppåluoto, A. Kauppila & 

R. Tuimala

F. F ram tidsplaner
Enligt tidigare beslut skall kommittén
-  definiera viktiga medicinska problem inom arktiska områden och 

områden med liknande forhållanden
-  anordna mindre moten (1—2 dagar) till vilka i nordliga områden arbe- 

tande låkare och hålsovårdspersonal kan delta och tråffa forskare, 
som arbetar med arktiskt medicinska problem

-  anordna mindre symposier ( 1 - 2  dagar), vid vilka forskare med ark­
tiskt medicinska forskningsprojekt motes

-  anordna åven kommittésammantråden i samband med ovannåmnda 
moten och symposier for att spara kostnader och underlåtta kontakter 
mellan kommittén och forskare eller hålsovårdspersonal

-  intensifiera informations- och dokumentationsverksamheten
-  utgiva "N ord ic  Council for Arctic Medical Research Report" serien, 

som år en av kommitténs huvuduppgifter
-  finna nya former att fråmja speciella forskningsåndamål i arktiska och 

arktiskt liknande områden

Inform ations- och dokum entationsverksam heten
Fr. o .m . den 1.3.1981 har informatiker FM Esa Soini med finansiellt 

stod från N O R D IN FO  påborjat uppbyggandet av ett informationssystem 
rorande arktisk medicinsk forskning.

Dokumentationen och informationsverksamheten år en viktig del av 
NoSA M F:s aktivitet. Behovet av fårsk information om publikationer inom 
området for arktisk medicin år stort på sekretariatet i Uleåborg, som 
kontinuerligt får motta forfrågningar av forskare såvål inom Skandinavien 
som utanfor de nordiska lånderna om aktuell forskning på området.

Dokumentationen och registreringen av litteraturen på detta område år 
ytterst bristfållig. Genom att området har nåra anknytning till ovriga veten­
skapliga områden såsom ekologi, biologi, samhållsvetenskap och tekniska 
vetenskaper forsvårar detta ytterligare en insamling av kompletta data från 
hela forskningsfåltet.
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hudtemperaturen i många punkter samt syrekonsumptionen har beståmts i 
Fysiologiska institutionens koldrum. Beståmningarna har utforts i mars, 
juni 1981 och skall fortsåttas i augusti och december och i mars 1982. 
Preliminåra resultat visar att hudtemperaturresponsen år storre under 
sommaren hos u tomhusarbetarna.

Projektet år gemensamt med Uleåborgs regioninstitut for arbetshygien.

III Vårm eklådernas och stovlarnas varm eisoleringsegenskaper
Bakgrund. Projektet planeras i samarbete med Arbetshygieniska institu­

tet och omfattar kolddisponering av forsokspersoner (—35°C) klådda i 
olika vårmeklåder och stovlar. Hudtem peraturen  i olika kroppsdelar samt 
klådtemperatur beståms i många punkter. Preliminåra forsok med tre 
vårmedråkter har utforts.

IV  U tvecklingen a r en radioim m unologisk beståm ningsm etod  fo r  mela- 
toninhorm onet

Bakgrund. Melatonin utsondras av epifysen och antas delta i regleringen 
av b l.a . reproduktions- och mentala funktioner. T .ex .  vid vissa kvinno- 
sjukdomar och mentala storningar har hoga plasma melatoninnivåer upp- 
måtts. Melatoninutsondringen foljer hos friska månniskor årstidsrytmen. 
Beståmning av melatonin kan ge ny information rorande friska månniskors 
adaptation till olika årstider och den etiologiska bakgrunden till ovan- 
nåmnda sjukdomar. Blodprov har i samarbete med kvinnokliniken vid 
Uleåborgs universitet redan insamlats for beståmning.

M etoder och resultat. Antikroppsserum mot melatonin har utvecklats 
och den kan måta ca. 10 pg melatonin. Metoden anvånder tritierad mela­
tonin men år dock inte tillråckligt sensitiv for direkta beståmningar från 
plasmaprov. Framstållningen av ett melatoninderivat, som kan radiojo- 
deras, år  under arbete.

V H andledning av och deltagande i studier av det hypotalam iska TRH- 
horm onets betydelse och fo reko m st i olika organ

Bakgrund. Det tyreotropa hormonets releasing (frisåttande) hormon iso- 
lerades ursprungligen i hypotalamiska extrakt år 1969. 1 vårt laboratorium 
påvisades år 1976 att TRH också forekommer i tarmkanalen. 1 senare 
farmakologiska studier har påvisats, att TRH har effekter på tarmkanalens 
motorik och hormonutsondring. Studierna. som utgor ML Fredrik Koivu- 
salos avhandlingsarbete, har påvisat att TRH år lokaliserat i hoga koncen­
trationer i de Langerhanska oarna, troligen finns det också reseptorer for 
TRH i glukagoncellerna. TRH forekommer i ytterst hoga mångder i nyfod­
das pankreas och kan vara av betydelse vid nyfoddas metaboliska adapta­
tion.

ML Koivusalos avhandlingsarbete har godkånts av Medicinska fakulte- 
ten, Uleåborgs universitet.
46 -10-330 . N ordiska  rådet
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Arbetet har inriktats på två huvudlinjer: (I ) inventering av arktisk littera­
tur, som publicerats i Norden, och (II) intensifiering i utnyttjande av 
existerande online-databaser.

Man har påborjat en forfrågning i mitten av juni och formular har sånts 
selektivt till 150 bibliotek och forskningsanstalter i de nordiska lånderna. 
Forfrågningsprocessen år ånnu oavslutad och de slutliga resultaten avgor, 
hur det identifierade materialet komm er att utnyttjas.

Hosten  1981 har sekretariatet borjat inmata referenser av Report-seriens 
artiklar i datamaskin och avsikten år att erhålla en bibliografi i form av 
KWOC-index. Bibliografin skulle åven innehålla sammandrag av foredra­
gen och den skulle eventuellt publiceras år 1982 i vår Report-serie. Dårtill 
har en gronlåndsk bibliografi omfattande ca 500 medicinska referenser 
publicerats i juni 1981 (Report nr 29/81).

Den arktiska medicinska forskningen har utbrett sig jåmnt over hela det 
medicinska fåltet och har tydliga anknytningar till andra vetenskaper. 
Dårfor år det komplicerat att begrånsa, vilket som hor till arktisk forskning 
och vilket inte. Från Medline-filen har man begrånsat arktisk medicin med 
en sokstrategi som innehåller 36 olika termer. Dess utbyte år ungefår 2%  
av alla referenser i filen. Vid provsokningar. i vilka denna profil anvånts 
tillsammans med klientens åmnesfråga, har resultaten visat sig vara till- 
fredsstållande. En sokprofil uppbyggd av fria soktermer har anvånts i 
Lockheeds Dialog-system och man har brukat den i alla filer av systemet.

Genom att bygga dylika ” arktiska profiler" till olika potentiella data­
baser kan man mårkligt forbåttra precisionen av online-sokningar. når den 
arktiska aspekten år med. Genom att forsoka så effektivt som mojligt 
utnyttja de existerande online-databaserna och sokmojligheter och å andra 
sidan insamla material, som år betydelsefullt for den arktiska medicinska 
forskningen men inte tagits med i internationella filer, skulle vi i princip ha 
en tåckande bibliografisk kontroll over de formella litteraturkållorna på 
området.

Kommitténs ordforande professor Henrik Forsius har i sitt foredrag 
" H o w  to find literature concerning arctic ophthalmology" vid "T he V 
International Symposium on Circumpolar H ea lth " ,  Kopenhamn den 9—
13.8.1981 redogjort for arbetets resultat. Foredragen från symposiet publi­
ceras i kommitténs serie "N ord ic  Council for Arctic Medical Research 
R eport” .

Generalsekreteraren har hållit ett foredrag over ovannåmnda arbete 
"Compilation of Comparative Studies on Circumpolar Health" vid 
W HO:s mote "W orking  Group on Comparative Studies in Circumpolar 
H ealth”  i Kopenhamn den 8-9.8.1981.
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En inform ations skrift rorande N oSA M F:s verksamhet har publicerats 
på engelska och svenska.

V erksam het 1983
Enligt tidigare kommittébeslut har foljande åmnen for symposiet foresla- 

gits
— inverkan av det arktiska och subarktiska klimatet på månniskans olika 

funktioner och hålsa, varvid årstidsrytmernas effekter beaktas,
-  H LA och sjukdomar bland etniska minoriteter, epidemiologiska syn- 

punkter i Norden.
Samarbetskommittén planerar att anordna en forskarkurs i samverkan 

med W H O  om åmnet "U tnytt jande av olika forskningsmetoder inom cir- 
kumpolår hålsa” .

G. Finansiering och ekonom i
Oversikt over bokslut och budget (1 000-tal fmk.)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

K ostm ider
Personal 224000 237000 258000 265 000
Styrelse 40000 67 000 75 000 71 000
K ontor 70000 50000 34 000 57000
L okaler
Projekt 107 000 150000 174 000 152 000
Ovrigt:
Sum ma kostnader 441 000 504 000 541 000 545 000
Inråkler
Anslag
L onestegr. komp. 
Ovrigt ranta
Sum m a in takter

483000 
22 148 

376
505524

*

* N oSA M F har anhållit om Fm k 3 7 0 0 1 .-
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C 159/k 
1982

N ordiska sam arbetskom m ittén  for internationell politik , inklusive  
konflikt- och fredsforskning

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Nordiska samarbetskommittén for internationell politik, inklusive kon-
flikt- och fredsforskning
c/o Utrikespolitiska institutet
Lilla Nygatan 23
S-l 11 28 Stockholm
Tel 08/234060

B. Startår
1966

C. Syfte
Samarbetskommittén har till andamål att fråmja forskning inom området 

internationell politik, inklusive konflikt- och fredsforskning, genom koor­
dinering av forskningsverksamheten vid de enskilda låndernas institutio­
ner, anordnande av seminarier och konferenser, forskarutbyte och publi- 
kationsverksamhet. Samarbetskommittén kan åven ta upp andra nordiska 
samarbetsåtgarder inom området och skall dårvid fråmja vidareutveckling 
av samarbetet.

D. Organisation
I . A dm inistration

Kommittén består av hogst 15 medlemmar, av vilka varje land har rått 
att utse hogst tre. Kommittéledamoterna utnåmns for tre år i sander av 
utbildningsministerierna i Danmark, Finland och Norge samt av Kungl. 
Maj:t i Sverige. Kommittén sammantråder minst en gång om året. K om ­
mittén kan helt eller delvis delegera sina fullmakter till ett arbetsutskott 
bestående av ordforande, vice ordforande samt en representant for vart 
och ett av de ovriga lånderna.
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2. K om m itténs sam m ansåttn ing  3!.12.1981
Universitetslektor Niels Amstrup D
Universitetslektor Erik Beukel D
Universitetslektor Anders Boserup D
Professor Goran von Bonsdorff F
Docent Jorma Kalela F
Docent Tapio Varis F
Ambassadør Hans G. Andersson 1
Førstelektor Ida Blom N
Forsker Asbjørn Eide N
Informationssjef Ragnhild Nilstun N
Professor Kjell Goldman S
Fil. dr Rutger Lindahl S
Professor Sven Tågil S
Suppleanter
Fil. dr Ilkka Hakalehto F
Cand. Pol. Turid Sand N
Forsker Valter Angell N
Forskarass. Bjorn Hettne S

3. Personal
1 forskningssekreterare fil. dr Kim Salomon
1/2 informationssekreterare fil. kand. Anne-Marie Bratt

4. Revisorer 
Kammarkollegiets fondbyrå

li. Verksam het
Samarbetskommittén mottes den 31 mars i Kopenhamn oeh den 24 

november i Oslo. Professor Goran von Bonsdorff var ordforande fram till 
den 1 juli då han eftertråddes av vice ordforanden forsker Asbjørn Eide. 
Till ny vice ordforande utsågs lektor Anders Boserup. Under året har ca 
400000 kr. fordelats på anslag och andra åtaganden, såsom tidskriften 
Cooperation and Conflict. Det samlade ansokningsbeloppet var på 1,6 
milj. kr.

Samarbetskommitténs informationsskrift over pågående forskning i 
Norden, "International Studies in the Nordic Countries, N ew slette r" ,  har 
under året redigerats och utgivits i två nummer. Skriften innehåller upplys- 
ningar om nya bocker och forskningsrapporter, orientering om projekt, 
meddelanden och information om konferenser samt mindre artiklar av 
betydelse for amnesområdet. Andra numret 1981 innehåller dessutom en 
inventering av två relativt nya forskningsområden inom kommitténs verk­
samhet, forskning kring temat om Norden som atomvapenfri zon och 
nordisk forskning kring islams politiska betydelse. Forskningen i Norden
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på dessa två områden presenteras dels i oversikter och dels i ett par mindre 
artiklar. Vidare har en utvidgning av rapporteringen från nordiska semina­
rier påborjats. N ew sletter  trycks i ca 1 300 exemplar. Hålften av upplagan 
går till låsare utanfor Norden, fråmst institutioner, och efterfrågan har okat 
under året. For att skaffa information till Newsletter har två rundskrivelser 
utskickats till berorda institutioner i Norden.

Den samnordiska tidskriften "Cooperation  and Conflict, Nordic Journal 
of International Politics” , utkom under året med fyra nummer. Bl. a. finns 
artiklar om nordisk såkerhetspolitik, nord-syd forhandlingar. internationell 
politik i allmånhet samt teoretiskt orienterade problem. I nummer två 
publicerades papers från samarbetskommitténs seminarium i Tammerfors 
1980 "D e t  internationella systemet -  ett eller flera?” . Forsta numret var 
ett temanummer om "Prediction and Forecasting in Foreign Policy” .

Kommittén har mera aktivt gått in for att anordna nordiska seminarier 
och konferenser. Under 1981 anordnade kommittén ett seminarium om 
Sovjetunionen, dår nordiska fredsforskare och sovjetologer diskuterade 
frågan huruvida Sovjet år en forutsåttning eller ett hinder for vårldsfreden. 
Vidare arrangerade kommittén i samband med hostens sammantråde ett 
seminarium om såkerhets- och fredsforskning, dår nordiska forskare be- 
handlade frågan om olika forskningstraditioners betydelse for studiet av 
nordisk såkerhetspolitik. Syftet med dessa konferenser år att stimulera nya 
forskningsområden och ta initiativ till att nordiska frågor blir behandlade 
på en vetenskaplig nivå.

Personalen på samarbetskommitténs sekretariat har under året deltagit i 
konferenser och annan form av motesverksamhet i syfte att etablera och 
forbåttra kontakter med institutioner och forskare i Norden samt att infor­
mera om kommitténs verksamhet. Sekretariatets roll som ett kontakt- och 
informationscentrum i Norden inom amnesområdet har under året också 
resulterat i ett stort antal hånvåndelser från såval institutioner som från 
enskilda personer.

Under perioden 810101 -810630 vikarierade Anne-Marie Bratt som in- 
formationssekreterare på halvtid och anstålldes som ordinarie f r .o .m .  
810701. Carl-Einar Stålvant har erhållit tjånstledighet som forskningssek- 
reterare under perioden 810101-811231. Som vikarie forordnades Kim 
Salomon.

Samarbetskommittén har hårutover bidragit med anslag till initiering av 
forskningsprojekt, seminarier, vetenskapliga konferenser, stipendier, 
forskningsresor, publikationer och enskilda forskares deltagande i interna­
tionella och nordiska konferenser. Ett urval av de viktigaste under året 
beviljade anslagen inom vart och ett av dessa områden beskrivs nedan. 
Noteras bor dock att ansokningspressen på kommittén nåstan fordubb- 
lades under 1981 i forhållande till forra året.
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/.  Projekt
Kerstin Blidherg beviljades 5 365 kr. for oversåttning av kållmaterial 

från tlnska till svenska. Oversåttningen skall anvåndas i en avhandling om 
samarhetet inom den nordiska socialdemokratiska arbetarrorelsen 1940— 
1945.

Jan Åke Dellenbrant, Uppsala, beviljades 5000 kr. for ett samnordiskt 
forskningsprojekt om kontinuitet och forandring i Sovjetunionen. Projek­
tet omfattar såvål inrikes- som utrikespolitik.

2. Sem inarier
"K om m ittén  for nordiskt fredsmote på Åland" beviljades 17000 kr. for 

anordnandet av ett fredsmote. Syftet med motet var att analysera och 
diskutera nyare forskningsresultat av betydelse for fredsfrågan. att under- 
soka i vilken grad forskning av denna art kan anvåndas på situationen i 
Norden samt att stimulera till tvårvetenskapliga studier och kontakter på 
nordisk basis. Foredragshållare vid seminariet var b l.a . Goran von Bons­
dorff, Helsingfors, Johan Galtung, Genéve. Olafur Grimsson, Reykjavik, 
Eva Nordland, Oslo, samt Harald Ofstad, Oslo.

Pertti Joenniemi, Tammerfors. beviljades 2 830 kr. for anordnandet av 
ett seminarium med deltagare från SIPRI i Stockholm och TAPRI i Tam ­
merfors. Syftet med detta seminarium var att diskutera europeiska såker- 
hetsfrågor.

Bertel Heurlin, Kopenhamn beviljades 13 000 kr. for anordnandet av ett 
seminarium "International og udenrigspolitisk forvaltning som forsknings­
o m råde” . På seminariet diskuterades forskningsområdets teoretiska och 
metodiska problem. Vidare behandlades en rad speciella problem inom 
rådet såsom staterna och de internationella organisationerna, byråkratiska 
processer i upprustningsfrågan samt internationellt forvaltningssamarbete 
och fiskeriresurserna.

Arbetsgruppen for studier av utvecklingsstrategier beviljades 28200 kr. 
for ett nordiskt seminarium på temat: "Vårldsm arknaden och nationalstat i 
omvandling: motsåttningar och sociala rore lser". Syftet år, att inom detta 
fålt granska nordiska och internationella forskningsresultat och diskutera 
riktlinjer for fortsatt nordisk forskning och samarbete med sårskild hånsyn 
till teori och metodproblem. Konkret skall frågor diskuteras om hur glo­
bala och lokala forandringsprocesser skapar nya forutsåttningar for inter­
nationella lånkningar mellan de nordiska lånderna och Tredje vårldens 
lånder och hur fackliga och politiska strategier for produktionssystemets 
utformning påverkas av pågående foråndringar i vårldsekonomin och den 
internationella arbetsdelningen.

Lars Niléhn beviljades 2654 kr. for ett seminarium om "Ostersjon som 
såkerhetspolitisk faktor efter 1945". Syftet år, att under medverkan av 
forskare med olika vetenskapsteoretiska och konfliktteoretiska bakgrun­
der, diskutera problem kring Ostersjons såkerhet som uppstått efter andra
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vårldskriget. 'I'eman som skall behandlas år foljande: Ostersjon som fre­
dens hav, Ostersjon som framtida konfliktfaktor, Nordeuropa i stormakts- 
politiken under mellankrigstiden samt teknologisk innovation och såker- 
hetspolitisk utveckling i Ostersjon.

Nordisk forening for pedagogisk forskning beviljades 12 000 kr. for ett 
symposium om fredsfostran i Tammerfors. Syftet var att inventera den 
forskning om fredsfostran som bedrivs inom pedagogiken i de nordiska 
lånderna. att diskutera mål och metoder med denna forskning samt presen­
tera empiriska data från forskning som redan genomforts på området.

Bertel Heurlin beviljades 12 300 kr. for ett seminarium om de nordiska 
låndernas kårnvapenpolitik. Syftet år att diskutera teoretiska och meto­
diska problemstallningar angående kårnvapnens roll och funktion globalt 
och regionalt. Vidare skall de enskilda nordiska låndernas kårnvapenpoli­
tik analyseras.

3. R esor inom Norden
Ossi Tuusvuori, Åbo, beviljades 1 500 kr. for forskningsresa till Oslo och 

Stockholm. Syftet med resan var att undersoka de nordiska låndernas 
position i den europeiska marknadsutvecklingen.

Elfar Loftsson. Goteborg, beviljades 5000 kr. for forskningsresa till 
Reykjavik. Syftet med resan var att samla in material for en undersokning 
av Islands strategiska betydelse for Atlantpakten och hur NATO:s for- 
svarspolitiska avsikter påverkas av den internpolitiska striden i Island.

Sune Jungar, Åbo. beviljades 3 300 kr. for arkivstudier i Oslo. Projektet 
galler en undersokning av Skandinavien och den ryska revolutionen. Av- 
sikten år att undersoka hur olika grupperingar i de skandinaviska landerna 
reagerade på den nya situationen som omvålvningarna i Ryssland skapade. 
och hur relationerna till bolsjevikregeringen utformades fram till det slut­
liga erkånnandet 1924.

Jens-Jørgen Jensen. Esbjerg, beviljades 2 820 kr. for en forskningsresa 
till Tammerfors. Syftet år  att undersoka de finska handelsrelationerna med 
ost.

Mervi Gustafsson, Tammerfors, beviljades 1030 kr. for en forsknings­
resa till Stockholm. Andamålet var att insamla material på SIPR1 om 
nedrust ningsfrågor.

Silvo Hietanen. Helsingfors, beviljades 4950 kr. for att i Stockholm 
kunna arbeta med ett projekt "Sverige och frågan om den svenska jorden i 
Finland under andra vårldskriget".

Vilho Harle och Jyrki Iivonen. Tammerfors, beviljades 3 120 kr. for en 
studieresa till Stockholm och Uppsala. Syftet var att diskutera projektet 
"Utrikespolitiska och militårpolitiska doktriner" med svenska forskare.
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4. R esor utom  Norden
Kimmo Kiljunen, Helsingfors, beviljades 13 500 kr. for en forsknings- 

resa till Indokina. Syftet med resan var att insamla information och mate- 
rial for att studera den politiska och sociala utvecklingen i Kampuchea 
under 70-talet samt att studera hjålpprogrammen och flyktingpolitiken i 
området.

Tahir Babar, Uppsala, beviljades 4850 kr. for forskningsresa till Kopen- 
hamn och Genéve. Han arbetar med ett projekt om flyktingproblemen i 
Asien.

Ishtiaq Ahmed, Stockholm, beviljades 5 000 kr. for en forskningsresa till 
Pakistan. Syftet år att undersoka generella drag i en islamisk statsideologi 
genom att anvånda Pakistan som case-study.

Maria Lunderius, Stockholm, beviljades 8 300 kr. for en arkivresa till 
Koln, Miinchen och Wien. Syftet år att utarbeta en undersokning om 
Sovjets militåra nårvaro i Osteuropa.

Lena Jonsson, Goteborg, beviljades 2000 kr. for forskningsresa till USA 
for att få kontakter med amerikanska forskare.

5. G åstforelåsningar
Foljande gåstforelåsare, inviterade av nordiska institutioner, beviljades 

anslag for att hålla gåstforelåsningar vid nordiska institutioner.
Hiroharu Seki, Tokyo (4 200 kr.) forelåsningar i Oslo, Lund. Helsingfors 

och Stockholm med foljande teman: ” Goals Processes and Indicators of 
Development” , "Reopening  of the Cold W ar”  och "Global Militarization 
and its Remedies” .

Katarina Tomasevski, Zagreb (3 462 kr.) forelåsningar i Lund, Tammer- 
fors och Oslo om internationell terrorism.

6. Publikationer
Bulletin of Peace Proposals, Oslo, har erhållit 15000 kr. for ett tema­

nummer om "P eace  E ducation".
Den danska tidskriften " F o rsv a r”  har erhållit 7 700 kr. for ett temanum­

mer om Nordens såkerhetsproblem. Det redigeras av Wilhelm Agrell och 
skall b l.a . behandla problem om nordisk balans, atomvapenfri zon och 
Ostersjon.

7. D eltagande i internationella konferenser
Samarbetskommittén beviljade 13 resestipendier å ca 1 000 kr. for delta­

gande i den nordiska statsvetarkongressen i Abo. De var avsedda till 
personer som skulle presentera papers kring frågor om de nordiska lånder- 
nas utrikespolitik och om upprustningsteorier. Ungefår lika många resesti­
pendier å 2000 kr. beviljades for deltagande i fredsforskarnas vårldskon- 
gress i Canada. Vidare beviljades ett par resestipendier å 1 500 kr. for 
deltagande i ett seminarium i Osterrike om småstatsproblematiken.
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For deltagande i statsvetarnas och sociologernas vårldskongresser i 
Brasilien och Mexico beviljade kommittén också ett antal resestipendier 
till nordiska forskare.

8. N ordiska stipendier fo r  forskn ing  i internationell politik
Kommittén har beviljat stipendier å 5000 kr. till foljande personer:
Agneta Nissborg, Statsvetenskapliga institutionen, Uppsala.
Flannu Kyrolåinen, TAPRI, Tammerfors.
Hans Abrahamsson, Avd. for freds- och konfliktforskning, Goteborg.
Elfar Loftsson, Statsvetenskapliga institutionen, Goteborg.
Erik Noreen, Institutionen for freds- och konfliktforskning. Uppsala.
Merrick Tabor, Statsvetenskapliga institutionen, Stockholm.
Ossi Tuusvuori. Institutionen for allmån statsvetenskap, Åbo.

F. Fram tidsplaner
En stor del av kommitténs verksamhet går ut på att ge stod till nordiska 

projekt och konferenser, inter-nordiskt forskningssamarbete, enskilda 
forskares arbete och samnordiska publikationer.

Intresset for att soka anslag från kommittén visar en stigande tendens, 
en tendens som verkar fortsåtta åven de nårmaste åren. Orsaken år forst 
och fråmst det okade intresset for frågor kring nordisk såkerhetspolitik, 
frågor som komm er att vara mycket aktuella de nårmaste åren. Nordisk 
såkerhetspolitik år ett område som på en vetenskaplig nivå innehåller 
teoretiska och metodiska problem och som samtidigt har stor betydelse for 
relationerna mellan de nordiska lånderna. Det år likaså ett område dår 
kommittén har stora mojligheter att initiera nordiskt forskningssamarbete. 
Kommittén anser det dårfor mycket våsentligt att kunna stodja denna 
forskning, att kunna garantera en vetenskaplig belysning av den for de 
nordiska forhållandena mycket viktiga frågan. Ett viktigt led i detta arbete 
år anordnandet av nordiska seminarier.

1 november 1981 avholl kommittén dårfor ett seminarium om nordisk 
såkerhetspolitik dår mer generella aspekter av vetenskapsteoretisk karak­
tår diskuterades. I februari 1982 anordnar kommittén i samarbete med 
forskare från Goteborgs universitet och Utrikespolitiska institutet ett semi­
narium om Norden som atomvapenfri zon, dår sårskilt frågan om de 
nordiska låndernas allianspolitik skall behandlas. Vidare planerar Cooper- 
ation and Conflict att folja upp denna fråga genom att under 1982 utge ett 
tem anum m er om nordisk såkerhetspolitik. For tio år sedan utgav 
Cooperation and Conflict ett sådant temanummer "F ive  Roads to Nordic 
Security” , ett tem anum m er som fick stor uppmårksamhet och sedermera 
publicerades i bokform. Likaså planerar kommitténs informationsskrift, 
Newsletter, att ågna speciellt u trymme kring frågor om nordisk såkerhets­
politik. Sista numret 1981 inneholl t. ex. en sårskild oversikt over forskning 
kring frågan om Norden som atomvapenfri zon.
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Kommittér) lågger stor vikt vid forskningsinitierande och forskningsge- 
nererande insatser. I detta sammanhang spelar anordnandet av nordiska 
seminarier en viktig roll. Forutom det ovannamnda seminariet om Norden 
som atomvapenfri zon planeras ett seminarium i Island i samband med ett 
kommittésammantråde dår ett huvudtema år Islands såkerhetspolitik i 
nordiskt perspektiv. Likaså planeras ett seminarium om islams politiska 
betydelse. Det år ett-relativt nytt forskningsfålt i Norden och dårfor viktigt 
att Samarbetskommittén underlåttar kontakterna mellan nordiska forska­
re. 1 de enskilda nordiska lånderna finns lite resurser på detta område. På 
nordisk nivå år det emellertid mojligt att skapa ett forum.

Kommittén har också en viktig funktion på informationssidan. Under 
innevarande år har en utvidgning av informationsskriften Newsletter på- 
borjats, genom att utarbeta inventeringar av nya forskningsområden. Mål- 
såttningen år att utvidga detta informationsarbete ytterligare, bl. a. med en 
utforligare rapportering från nordiska seminarier.

Under 1981 planerades en bibliografi over nordisk forskning i internatio- 
nell politik. Ambitionen var att finansiera detta externt, vilket inte lyckats 
hittills. Arbetet med en sådan bibliografi fortsåtter emellertid och kon­
takter har tagits med andra parter som visat intresse for ett sådant projekt.

Den ovan skisserade verksamheten innebår en aktivitetsokning som i sin 
tur kråver okade resurser. Kommittén har dårfor i sitt åskande begårt en 
hojning av anslaget, som forvisso inte motsvarar det reella behovet, utan 
ett belopp som får anses vara ett nodvåndigt minimum for att kunna 
fortsåtta verksamheten enligt de riktlinjer kommittén har utstakat. I lång- 
tidsbudgeten omfattande de tre foljande åren år likaså en aktivitetsokning 
inråknad om ån inte uttryckt i siffror. Kommittén har emellertid ansett det 
viktigt att redan nu starkt markera sina framtida ambitioner och dårmed 
nodvåndigheten av okade resurser.

G. Finansiering och ekonom i
I . Oversikt over bokslut och budget (/ 000-tal skr.)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982'"

Kostiuider
Personal 183 176 172 192
Styrelse 51 43 51 57
K ontor 51 45 44 50
Lokaler 22 24 26 28
Projekt
Ovrigt:

333 377 373 389

Sum m a kostnader 640 665 665 715
In tåkter
Anslag 620 665 665 710
L oneslegr. komp. 20 - 17
Ovrigt 5 5 5
Sum m a in tåkter 640 670 687 715
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C 160/k 
1982

N ordiska sam arbetsorganet for vetenskaplig inform ation  
(N O R D IN FO )

Verksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress
Nordiska samarbetsorganet for vetenskaplig information, N O RD IN FO  
c/o Tekniska hogskolans bibliotek 
Otnåsvågen 9 
SF-02150 ESBO 15

B. Startår

N O RD IN FO  har till andamål att fråmja nordiskt samarbete rorande 
forskningsbiblioteksvåsende samt vetenskaplig information och dokumen­
tation. Dess uppgift år att inom sitt område verka for en utveckling, som 
syftar till forbåttrad eller mer rationell service for forskare och andra 
nyttjare av vetenskaplig och teknisk information och dokumentation i olika 
former i de nordiska lånderna.

D. Organisation
I . Adm inistration

N O RD IN FO  består av tre medlemmar från respektive Danmark, Fin­
land, Norge och Sverige samt två medlemmar från Island. For varje 
medlem forordnas en suppleant.

N O R D IN FO  utser inom sig ordforande och viceordforande.
Inom N O R D IN FO  skall finnas ett arbetsutskott bestående av en med­

lem från varje land. dåribland ordforanden.
N O R D IN FO  bitråds av ett sekretariat. Sekretariatet år forlagt till Tek­

niska hogskolans bibliotek, Otnåsvågen 9, SF-02150 ESBO 15.

2. Styrelsens sam m anstålln ing 31.12.1981 
Nationalitet Titel, fornamn, efternamn Suppleant

1977

C. Syfte

(D, F, I. N, S) 
D Overbibliotekar 

Vibeke Ammundsen
Underdirektør 
Hans-Erik Hansen
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D Rigsbibliotekar Overbibliotekar
Palle Birkelund Torkil Olsen

D Professor Konstruktionschef
Henning Spang-Hanssen Leif Sturlason

F Overbibliotekarie Professor
Esko Håkli Veikko Litzén

F Overbibliotekarie Professor
Eeva-Maija Tammekann Marjatta Okko

F Overbibliotekarie Direktor
Elin Tornudd Sauli Laitinen

1 Civilingenjor Civilingenjor
Jon Erlendsson Ingjaldur Hannibalsson

I Universitetsbibliotekarie Riksbibliotekarie
Einar Siguråsson Finnbogi Gudmundsson

N Førstebibliotekar Direktør
Aud Lamvik Harald Smedal

N Riksbibliotekar Overbibliotekar
Gerhard Munthe John Brandrud

N Professor Professor
Lars Strand Olav i Rønning

S Professor Kanslichef
Sixten Abrahamsson Bjorn Thomasson

S Professor Bibliotekschef
Kerstin Lindahl-Kiessling Kerstin Rehbinder

S Riksbibliotekarie Overbibliotekarie
Lars Tynell Thomas Tottie

3. Personal
Den fasta sekretariatspersonalen utgors av en sekretariatschef. Teodora 

Oker-Blom, en planerare , Maria Schroder och en avdelningssekreterare, 
Annika Måklin (t. o. m. 20.9.19811. Från och med 7.11.1981 fungerar Ann- 
Christin Packalén som avdelningssekreterare.

Under perioden 1.1.1981 — 12.7.1981 fungerade Berit Holm som moder- 
skapsledighetsvikarie for Annika Måklin.

4. Revisorer
Statens revisionsverk i Finland ansvarar for revisionen.

E. V erksam het
År 1981 har N O R D lN FO s plenum sammantrått 2 gånger och arbetsut- 

skott 5 gånger.
I enlighet med tidigare arbetsplan har NO R D lN FO s verksamhetsår 1981 

mdelats i fyra programområden, som år foljande:
1. Allmån utveckling och samordning
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2. Litteratur- och dokumentforsorjning
3. Databaser och nåtverksamhet
4. Utbildning

I . A llm an utveckling och sam ordning
N O R D IN FO s informationspolitik år beroende av en aktiv våxelverkan 

mellan NORD1NFO och olika intressegrupper på BDl-området inom och 
åven utom Norden, samt mellan NORD1NFO och anvåndare av informa­
tion inom samhållets olika sektorer;  forskning, undervisning, industri och 
nåringsliv samt offentlig forvaltning. Inom detta programområde har 
N O R D IN FO  sålunda i så hog grad som mojligt forsokt stoda och bedriva 
kontakt och informationsverksamhet forutom den naturliga utrednings- 
verksamheten.

E xpertkontakter och inform ationsverksam het:
For erhållande av projektidéer och nya impulser for den årliga revi­

sionen av sitt arbetsprogram har N O R D IN FO  inbegårt rapporter av nor­
diska specialister inom sådana specialområden. som år av intresse for 
N O RD IN FO s verksamhet. I år har N O RD IN FO  utvidgat sitt expertnåt 
genom att inbegåra rapporter från ett par nya delområden, nåmligen for- 
medling samt dokumentregistrering och klassifikation.

Inom enskilda projekt, som upptas under de ovriga programområdena 
har utlåndska experter inbjudits att medverka. Internationellt erkånda 
specialister har sålunda fungerat som lårare vid kursen i bibliometri och 
rundabordskonferensen om anskaffningsmetoder och problem, samt som 
konsulter i frågor gållande fortbildning i biblioteksadministration samt 
utvecklingen av nåtverkssamarbetet SCA N N ET.

Ett utbyte av observatorer/specialister mellan den europeiska gemen- 
skapens organ CIDST (Committee for Information and Documentation on 
Science and Technology) och N O R D IN FO  vid konferenser och seminarier 
anordnade av dessa organisationer, kan åven ses som ett led i N O R D IN ­
FOs utvecklande av expertkontakter. Detta samarbetsforslag foddes vid 
det forstå officiella motet, som anordnats mellan representanter for CIDST 
och N O R D IN FO  i januari 1981. Med tanke på ett utvidgat internationellt 
samarbete i framtiden har N O R D IN FO  publicerat och vida distribuerat en 
engelskspråkig broschyr om sin verksamhet.

Internationella sam arbetsoverenskomm elser forutsåtter att varje part 
åtar sig att medverka och anpassa sig till ett globalt informationsformed- 
lingssystem. N O R D IN FO  har en viktig uppgift i att bevaka internationella 
samarbetsprogram inom BDI-sektorn såsom de forverkligas eller planeras 
av organisationer och organ som IFLA, FID. PGI inom UNESCO. ICCP 
inom OECD och CIDST inom EG. Ett konkret exempel utgor forhandling­
ar om sammankoppling osv., i vilket sammanhang N O RD IN FO  kan spela 
en samlande och koordinerande roll åven om forhandlingarna sker på ett
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internationellt plan. Ett annat exempel ar N O R D lN FO s deltagande 
IFLAs UAP (Universal Availability of Publications) -projekt, vilket strå 
var till att underlåtta tillgången till primårpublikationer genom att varj' 
land ståller fråmst sina egna trycksaker till andras forfogande.

N O R D IN FO  finner det betydelsefullt att BDI-personalen i Norden ge 
mojligheter till omfattande erfarenhetsutbyte om den senaste utvecklingei 
på området. Man har for detta åndamål bidragit till arrangemangskostna 
derna for anordnandet av den 5. Nordiska IoD-konferensen. Vid konferen 
sen kommer N O R D IN FO  att informera om sin verksamhet, som komplet 
tering till de meddelanden, som ges i informationsbladet NORD IN FO  
NYTT. Detta utkom mer fyra gånger under året och innehåller bland anna 
låges- och slutrapporter från N O R D lN F O s projekt, verksamhetsberåttel 
ser, arbetsprogram samt expertrapporter.

Utredningar:
N O RD IN FO  har i år beviljat medel for anordnandet av en konferens on_ 

registrering av pågående forsknings- och utvecklingsverksamhet for repre­
sentanter for forskarna, forskningsadministration, -politik, -planering, 
-statistik och -information. Konferensens tema var att dryfta problem 
kring bland annat behoven och de principiella mojligheterna samt nyttan 
av att uppråtta forskningsregister. Utgående från konferensens rekommen- 
dationer kommer N O R D IN FO  att ta stållning till sin aktivitet inom regist­
rering av pågående forskning.

Den utredning om databasproduktionen i Norden, som NORDINFO 
tidigare finansierat har i år publicerats och distribuerats for ajourforing och 
kommentarer till over 300 BDI-institutioner i Norden.

Standardisering:
En forutsåttning for BID-samarbete i varje avseende inom Norden och 

internationellt år standardisering av våsentliga funktioner och hjålpmedel. 
N O RD IN FO  har dårfor stott det nordiska standardiseringsorganet IN- 
STAs verksamhet under detta år.

2. Litteratur- och dokum entforsdrjning
N O RD IN FO  onskar se de nordiska biblioteken och informationscentra- 

lerna som ett sammanhållet system, var samlingar skall vara så tåckande 
som mojligt for att Norden inte skall behova bli mera beroende ån nodvån- 
digt av utomnordiska tillhandahållare av dokument. 1 en tid, då tillgången 
till information om  dokument år enkel medan tillgången till sjdlva  doku­
mentet år långsam, år en så stor satsning som mojligt på detta område 
viktig.

Beståndssystem et:
Den SCANDIA-plan, som lanserades på 1950- 1960-talen, som gållde 

forvårvsfordelning mellan vissa ansvarsbibliotek i Norden har gradvis
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antagit nya former och integrerats i N O R D lN FO s verksamhet. Den eko- 
nomiska åtstramningen, nodvåndigheten av att anskaffa också nya mater- 
ialtyper samt nya former for publicering inverkar under detta årtionde 
starkt på beståndsuppbyggnaden och dokumentforsorjningen. Resultaten 
av det under året slutforda projektet om "Kartlåggning av brister i basma- 
terialforsorjningen i N o rden " ,  som avsett att visa i hur hog grad litteratur­
behovet tåcks av samlingar på nordiska bibliotek och informationscen­
traler och var bristerna ligger samt UAP-projektet, den nordiska andelen 
av IFLA s Office’s for International Lending initierade UAP-projekt, som 
avser att ge en bild av lånetrafiken i Norden har behandlats brett vid ett 
seminarium av bibliotekarier som dagligen arbetar med nordisk och inter­
nationell lånetrafik eller forvårvsfrågor. Avsikten år att på basen av de 
slutsatser, som kan dras av projektresultaten. vidta åtgårder for att under- 
låtta forvårvssamarbetet och lånetrafiken i Norden. N O R D IN FO  har yt- 
terligare stott en utredning, som torde bidra till att ge kompletterande 
aspekter på dokumentforsorjningen. I denna undersciks uppbyggnaden och 
forekomsten av s .k .  grått material, dvs. bland annat forskningsrapporter 
osv. inom områdena ekonomi och energi.

Gem ensamm a anskaffningsprocedurer och -metoder samt automatise­
ring av rutinerna har diskuterats vid en rundabordskonferens. som N O R D ­
INFO finansierat. I år  har den handbok i forvaring, vård och konservering 
av informationsmedia i bibliotek, som N O R D IN FO  finansierat publicerats 
och distribuerats.

Lokalisering:
Den genom automatisering allt okande tillgången till information om 

dokument har lett till ett ytterst stort behov av uppgifter om var dokumen- 
ten finns att låna. Till detta behov bidrar åven det faktum att den ekono- 
miska åtstramningen och de hoga priserna på dokument tvingat bibiotek 
och informationscentraler att begrånsa sig till anskaffning av endast sådant 
material, som år oumbårligt for dem.

Med hjålp av lokaliseringsinstrument kan sedan befintliga bestånd och 
nyanskaffningar snabbt och effektivt lokaliseras och existerande samlingar 
utnyttjas maximalt.

Genom fortsatt stod till NOSP, Samkatalog for utlåndska periodika i 
nordiska bibliotek, stråvar N O R D IN FO  att bygga upp ett så fullståndigt 
och aktuellt lokaliseringsinstrument, som mojligt for underlåttandet av 
åtkomsten av utlåndska tidskrifter i nordiska bibliotek och informations­
centraler. Under året har antalet titlar vuxit till 40000 och uppgifter om 
dessa periodika ges från 500 bibliotek och informationscentraler i Norden. 
Mikrokort med dessa uppgifter produceras regelbundet två gånger per år. 
U nder året har den forsta åmnesbaserade samkatalogen inom bio-medicin 
producerats och hela NOSP-databasen har varit tillgånglig for interaktiv 
sokning och bestållning under en tre-månaders testperiod.
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N O R D IN FO  stråvar att stoda tilltag, som mojliggor ett storre utnyttjan- 
de av vårdefullt material i nordiska bibliotek. Detta forutsåtter aktuella 
lokaliseringshjålpmedel med god tåckningsgrad. Registrering pågår sålun­
da på energiområdet, inom arktisk medicinsk forskning och av dramatisk 
musik i tryckt och handskriven form. Under året har en tryckt samkatalog 
over agrikulturvetenskapiiga periodika i nordiska lantbruksbibliotek. over 
FN-publikationer och dokument i Norden utkommit.

Fdrmedlinf;:
For att underlåtta sjålva lånetrafiken inom Norden har NORD IN FO  

beviljat medel till produktion av en samnordisk fjarrlånehandbok, som 
bland annat skall ge en bild av lånesamarbetets infrastruktur och riktlinjer i 
de nordiska lånderna.

D atabaser och nåtverksam het
N O R D IN FO s mål år att den information, som produceras i Norden samt 

år av ett specieilt intresse for Norden och inte finns att tillgå via stora 
internationella informationssystem, skall samlas i specifika nordiska data­
baser och tillgångliggoras via ett sammanhållet nåt SCANNET, så att 
samtliga anvåndare i Norden kan utnyttja de till SCA N N ET anslutna 
informationstjånsterna och deras databaser.

N O R D IN FO  har sålunda i samband med overtagandet av det ekonomis- 
ka ansvaret for driften av S C A N N E T  åven stråvat till att stoda en utokning 
av antalet databaser i S C A N N E T  samt olika projekt for att hoja deras 
kvalitet.

Databaser:
De nordiska databaserna år små till sin omfattning och bor for att kunna 

intressera och tillfredsstålla en bred anvåndarskara. vara av hog kvalitet. 
Sålunda har N O R D IN FO  under året fortsatt stott en utveckling av fakta­
databanken "D atabas  over ekologiska parametrar och modeller samt mil- 
jo d a ta "  och den bibliografiska databasen “ Nordisk energi-index”  samt 
uppbyggnaden av en tesaurus for att mojliggora sokningar i "Artikkel 
indeks'" via danska. norska. svenska. engelska och eventuellt finska 
åmnesord.

N O R D IN FO  har ytterligare bidragit till en utvidgad provkodning och 
-korning av folkloristiskt material for att få overtygande resultat med tanke 
på en framtida uppbyggnad av en databas. Inom områdena statistik och 
teknik har N O R D IN FO  stott forstudier, vilka siktar till att utreda de 
praktiska och ekonomiska forutsåttningarna for uppbyggnaden av en sam­
nordisk databas over statistikmaterial samt anvåndning av det danska 
ALIS-systemet som ett gemensamt system for de tekniska centralbibliote- 
ken i Norden. Inom områden pedagogik och psykologi, ekonomi samt 
framtidsforskning har N O RD IN FO  beviljat medel for uppbyggnaden av
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bibliografiska databaser, i det forsta fallet tillsvidare dock enbart  for den 
inledande fasen.

VINITI, Sovjetunionens teknisk-naturvetenskapliga informationsinsti- 
tut har ett stort databasutbud, vilket skulle kunna utnyttjas av nordiska 
anvåndare om ett lampligt databehandlingssystem for nyttiggorandet av 
dessa databaser i Norden kunde skapas. N O RD IN FO  har dårfor stott ett 
projekt, dår man inom ramen for "A rbetsgruppen for biblioteks- och 
informationsfrågor inom det vetenskapliga och tekniska samarbetet mellan 
Finland och Sovjetunionen" har erhållit ratten att experimentera med. 
anvånda och senare ansluta V IN ITls databaser till SCANNET.

N ålverksam het:
Inom nåtverkssamarbetet har N O R D IN FO  stott driften av SCANNET. 

Detta innebår, sedan televerken i Norden overtagit linjetrafiken, driften 
och servicen av de ursprungliga SCANNET-noderna, som nu anvånds 
som anpassningsenheter for att koppla samman televerkens datanåt och de 
olika vårddatorerna, som innehåller de olika nordiska databaserna, mark- 
nadsforingen av informationstjånsterna i nåtet samt utvecklingen av nya 
anvåndarorienterade funktioner i nåtet. På grund av att organisatoriska 
omstållningar under året kråvt tid och resurser har de anvåndarorienterade 
projekten ej kunnat utvecklas i forutsedd takt.

4. U tb i ld n in g
Den snabba utvecklingen av BDI-området, sjålva områdets bredd och 

multidisciplinåra karaktår samt olika traditioner i de nordiska miljderna 
innebår att den formella utbildningen på BDI-området varierar i de nordis­
ka lånderna. I stråvan att hoja kompetensen hos BDI-personalen har 
existerande utbildningsprogram utvidgats och omstrukturerats. I samband 
med detta har åven forskarutbildningen behandlats och fortbildningen i 
dessa fall getts fastare former i de enskilda lånderna.

Såvål forskarutbildning som fortbildning år områden. dår NORDIN FO 
kan gora en naturlig och viktig insats.

Under året har man sålunda stott två kurser, vars målsåttning varit att 
uppmuntra deltagarna till individuell forsknings- och utvecklingsaktivitet. 
Det ena har inriktat sig på dokumentanalys och -representation. specieilt i 
samband med thesaurus-konstruktion, medan den andra stråvat att låra ut 
de mest anvåndbara kvantitativa och kvalitativa bibliometriska analysme- 
toderna for olika slag av effektiv och ekonomisk beslutsfattning vid BDI- 
institutioner.

Som ett led i fortbildningen av praktiskt verksamma bibliotekarier och 
informatiker på specialområden. har N O RD IN FO  stott en rundabordskon- 
ferens om anskaffningsmetoder och -problem. Vid detta har man bland 
annat overvågt att forenhetliga anskaffningsrutiner samt beråkningsme- 
toder som skulle mojliggorajåmfdrelser av undersokningar gjorda vid olika
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bibliotek. Ytterligare har en av initiativtagarna till ett nyligen utarbetat 
fortbildningsprogram i USA. som gåller biblioteksadministration och som 
komm er att genomforas av forskningsbibliotek och utbildningsinstitutioner 
i samarbete, som inbjuden gast vid Biblioteksskolornas 4. Nordiska Mote 
redogjort for detaljer i programmet.

N O R D IN FO  har funnit det våsentligt att i begynnelseskedet stoda mark- 
nadsforingen och undervisningen i anvåndning av de databaser, som 
N O R D IN FO  finansierat. Kurser i Danmark. Finland, Sverige och Norge 
har hållits om de så kallade POLYDOC-databaserna, som alla år sokbara 
via telekommunikationsnåtet SCANNET.

Anvåndarutbildningen år ett av N O R D lN F O s centrala programområ­
den. N O R D lN FO s referensgrupp i anvåndarutbildning har erhållit under­
stod for att u tarbeta en samling modeller till kursupplåggning, audiovisuellt 
material osv. att anvåndas vid utbildning av olika kategorier av anvåndare 
inom nåringslivet.

F. F ram tidsutsikter
For att såkra en planmåssig och fullddig insats inom hela sitt verksam- 

hetsfålt har N O R D IN FO  hållit fast vid indelningen av detta i fyra program­
områden. Programområdens innehåll och omfattning har kontinuerligt dis- 
kuterats och en viss finfordelning av dem har foretagits. Den nuvarande 
aktivitetsnivån bibehålls inom programområdena allmån utveckling och 
samordning och utbildning. Inom programområdena litteratur- och doku- 
mentforsorjning samt databaser och nåtverksamhet har NORD IN FO  un­
der en långre tid stott utvecklingen av projekten NOSP respektive SCAN­
N ET. Båda projekten år till den grad overnationella att de inte kan finansi­
eras med nationella medel. N O R D IN FO  har dårfor påtagit sig det ekono­
miska ansvaret for projekten. åven nu då de overgår i driftsfas. N O R D ­
IN FO  har dårfor anhållit om en utokning av projektmedlen år 1983. En 
nårmare motivering av behovet framgår ur N O R D lN FO s arbetsprogram 
for 1982-86. Inom de enskilda programområdena har man foljande planer:

/ .  Allm an utveckling och sam ordning. Det finns over 5000 biblioteks- 
och dokumentationsenheter inom olika fack- och vetenskapsområden i 
Norden. De år inbordes oavhångiga av varandra, men skall i sin dagliga 
verksamhet fungera som delar av ett inofficiellt system. N O RD IN FO  ser 
det som sin fråmsta uppgift att ombesorja spridningen av kunskaper om 
dessa enheters samlingar och informationstjånster samt se till att de upp- 
byggs till en samnordisk helhet. Dårfor måste NORDIN FO åven i fortsått- 
ningen lågga stor vikt vid att uppråtthålla kontakter med specialgrupper 
och experter i Norden och initiera och stoda utredningar och kartlåggning- 
ar for identifikation och analys av problem eller samarbetsmdjligheter. 
Standardiseringsarbetet kommer framgent att ingå i arbetsprogrammet. 
N O R D IN FO  kommer också att fortsåtta och utveckla sin publikations- 
verksamhet och sin informationsverksamhet. Ytterligare kommer samar-



C 1: Bilaga 9: C 160/k 1461

betet med den Europeiska Gemenskapens organ for teknisk- och veten- 
skaplig information CIDST att fortgå.

2. D okum ent- och litteraturfdrsdrjning. Programområdet tåcker såvål 
anskaffning, registrering, lokalisering som formedling av dokument men 
har i år på grund av sin omfattning indelats i ytterligare ett antal delområ­
den. N O RD IN FO s mål år att också framgent stoda projekt som bidrar till 
en nordisk arbetsfordelning inom litteratur- och dokumentforsorjningen så 
att den samnordiska tåckningsgraden av åtminstone ny litteratur skulle 
nårma sig 90%. For att oka utnyttjandet av det existerande samnordiska 
beståndet kommer N O R D IN FO  fortsatt att utvidga samkatalogen for ut- 
låndska periodika i nordiska bibliotek, N OSP och utveckla andra lokalise- 
ringsinstrument for t. ex. bocker, åldre litteratur av alla slag samt ny 
svårtillgånglig s. k. grå litteratur. N O R D IN FO  kommer också att stråva till 
att dessa sammankopplas med databaser som ger information om doku­
ment. Eftersom en arbetsfordelning mellan nordiska bibliotek forutsåtter 
att ijårrlånetrafiken effektiviseras, kommer projekt som ror gemensamma 
regler och beståmmelser samt olika experiment med dokumentbestållning 
och -overforing att prioriteras hogt i framtiden.

Resultaten av de två nåmnda NORDINFO-utredningarna, kartlåggning 
av brister i basmaterialforsorjningen och UAP i Norden och ett antal 
pågående nationella utredningar som anknyter till problem inom detta 
programområde, komm er ytterligare att forbåttra N O RD IN FO s mojlighe- 
ter att i framtiden planera utvecklingsprojekt inom detta område.

3. D atabaser och nåtverk. En stor del av den i Norden producerade 
informationen finns ej i de stora internationella databaserna. NORD IN FO  
ser det dårfor som en våsentlig uppgift att fortsatt skapa forutsåttningar for 
uppråttandet av databaser fråmst på åmnesområden som gåller specifika 
nordiska forhållanden eller år beroende av dem. Det tillfredsstållande 
utnyttjandet av databaserna i S C A N N E T  samt N O RD IN FO s inventering 
av databasproduktionen i Norden, visar att det finns intresse for och 
ansenliga potentiella mojligheter att tillgangliggora eller uppråtta olika 
typer av databaser. Mot bakgrunden av den internationella utvecklingen 
av olika databastyper komm er N O R D IN FO  i framtiden att stråva till en 
åndamålsenlig balans mellan utbudet av fakta- och referensinformation i 
SCA N N ET. Detta oppnar åven mojligheter att stålla nordisk information 
till disposition for europeiska anvåndare. Aven en satsning på databaser av 
betydelse for bibliotekens administrativa funktioner år viktig samt en 
sammankoppling av databaser med olika funktioner. I anslutning till detta 
kommer N O R D IN FO  att verka for tillåmpning av ny teknologi, såsom 
t. ex. små datorer, textbehandling, videolagring o .s.v .

For att de nordiska databaserna skall bli tillgångliga for alla i Norden och 
kunna konkurrera med de stora internationella databaserna i kvalitet, år 
det nodvåndigt att de sammanhålls i informationsnåtet SCANNET. Tele- 
verken har overtagit nåtets kommunikationsdel. NORD IN FO  kommer att
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ansvara for nåtverkssamarbetet och såsom nåmnts, utvecklingen av inne- 
hållet i nåtet. Nåtverkssamarbetet innebår ekonomiskt ansvar for de funk­
tioner som ombesorjs av Stiftelsen SCA N N ET. Dessa år t. ex. forvaltning­
en och underhållet av nåtets noddatorer som sammankopplar televerkets 
datanåt och informationstjånsterna i SC A N N ET, kontinuerlig kontroll av 
nåtet, teknisk assis.tans vid anknytning av nya datorer och databaser till 
nåtet, insamling av statistik samt praktiskt arbete med kundserviee och 
marknadsforing och forslag till teknisk utveckling.

4. U tbildning. De stora litteratur- och dokumentmångderna, de många 
samarbetande BDl-enheterna och tillåmpningen och anvåndningen av ny 
teknologi har utvecklat ett behov av utbildning av såvål BDl-personal som 
anvåndare. N O R D IN FO  komm er åven i framtiden att svara for att mojlig­
heter ges till sådan utbildning, fråmst fortbildning och forskarutbildning 
som båda kategorierna kan tillgodogora sig och som med framgång kan 
ordnas på nordisk bas. Detta gåller i synnerhet undervisning om nya 
metoder, ny teknik samt starkt specialiserad utbildning, for vilken natio­
nella resurser ej skulle gå att uppbringa. Åven satsningen på utarbetande 
av låromedel som kan anvåndas i hela Norden i undervisning av såvål BDI- 
personal som anvåndare kommer att fortgå. NORD IN FO  kommer också 
fortsåttningsvis att starkt framhåva betydelsen av att aktivera anvåndarna 
från såvål forskning och undervisning, som från nåringsliv. forvaltning och 
kulturliv.
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Publikationer utgivna i sam band m ed N O R D IN FO -projekt

N O R D lN F O s sekretariat utger årligen en forteckning over rekvirerbara 
publikationer, som har utgivits i samband med projekt. Intresserade biblio­
tek. informationscentraler och personer kan hårmed bestalla publikationen 
från angiven distributionsenliet.

1981
D atabasproduktion i Norden 1978. Red. Lena Hakulin 
NORDINFO-publikation. N O R D IN FO , Otnås 1981, 46 s.
Distribution: N O R D IN FO , c/o Tekniska Hogskolans bibliotek, Otnåsvå- 

gen 9,
SF-02150 ESBO 15. Finland (gratis)

F N  publikationer og dokum enter. Red. Børge Harming, Ulla Jeppesen og 
Bent Jørgensen. N V B F Brugervejledninger om internationale organisatio­
ners publikationer N r 2.
Nordisk Videnskabeligt Bibliotekarforbund, Århus 1980, 101 s. 
D istribution: Bibliotekscentralen, Telegrafvej. 5, DK-2750 BA LLER U P 
(58,50 kdr)
H åndbog i bevarelse, pleje og konservering a f  inform ationsm edia i biblio­
teker. Red. Ove K. Nordstrand
NORDINFO-publikation 2: 1981. N O R D IN FO . Otnås 1981. 105 s. 
D istribution: N O R D IN FO  (se ovan) (begrånsad distribution)
List A gr  — Supplem ent 1980. Forteckning over lopande utomnordiska 
tidskrifter och seriepublikationer i nordiska lantbruks-, skogs-, trådgårds- 
och veterinårmedicinska bibliotek. Red. Sten Hedberg och Barbro Sjo- 
strom. Sveriges lantbruksuniversitet. Ultunabiblioteket, Uppsala 1980. 
349 s.
Distribution: Sveriges lantbruksuniversitet, Ultunabiblioteket.

S-750 07 UPPSALA. Sverige 
N ordisk B D I-indeks.
Danmarks Biblioteksskole. København, Institutionen Bibliotekshogsko- 
lan, Borås, Svenska Social- och kommunalhogskolan, Helsingfors. Institu­
tionen for biblioteksvetenskap och informatik. Tammerfors. Statens Bib- 
liotekhøgskole, Oslo, N orsk  Senter for Informatikk, Oslo. Indexpublika- 
tionen utges två gånger om året sedan 1979. (Den år åven tillgånglig online 
via SCANNET)
Distribution: Norsk Senter for Informatikk. Forskningsveien I. N-Oslo 3 
(200 nkr/år)
N ordisk firma- och produktin form ation online. Red. Halvor Stein Melle- 
gaard.
Universitetet i Trondheim. Norges tekniske høgskole. Biblioteket. Trond­
heim 1981, 20 s.

BILAGA
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Distribution: Universitetet i Trondheim, Norges tekniske høgskole. Biblio­
teket, N-7034 Trondheim -NTH (20 nkr) 
Rundabordskonferanse om anskaffelsesproblem er og-m etoder. Foredrag 
holdt ved N V B Fs rundbordskonferansen i Vettre, Asker, 1 .-3 .  juni 1981. 
Nordisk Vitenskapelig Bibliotekarforbund, Oslo 1981. 57 s. (duplikat) 
Distribution: NordiskVitenskapeligBibliotekarforbund. Formann Per Mor­

ten Bryhn. c/o Universitetsbiblioteket i Oslo. Drammens- 
veien 42 N-Oslo 2

Vågvisare till inform ationskållor i industrielI produktions sta tistik  Red. 
Maria Schroder & Ritva Sundqvist Ota-kirjasto C:l. Tekniska hogskolans i 
Helsingfors bibliotek. Esbo 1981. 188 s.
Distribution: Tekniska hogskolans bibliotek. Informationstjånstavd. Ot­
nåsvågen 9, SF-02150 Esbo 15 (i tryck)
1980
A utom atiserad  katalogisering på  Island. Red. Seppo Vuorinen N O R D ­
INFO (kompendium) Otnås 1980. 16 s.
Distribution: N O R D IN FO  (se ovan) (gratis)
Eksportm arkedsin form ation. Red. Arne Mølgaard Frandsen Nordiske in- 
formasjonshåndbøker innen økonomiske fag. Nr 4. Handelshøjskolens 
Bibliotek i Århus. Arhus 1980. 78 s.
Distribution: Handelshøjskolens Bibliotek i Århus. Fuglesallé 4.

DK-8210 Århus V.
Indeksering fo r  bibliografiske databaser  -  En håndbok.
Red. Tor Evensen et. al. NSI-rapport
Norsk Senter for Informatikk. Oslo 1980, 59 s. (200 nkr)
Distribution: Norsk Senter for Informatikk. Forskningsveien 1, N-Oslo 3 
Inform asjon om personaladm inistrasjon. Red. Odd Rogne Nordiske infor- 
masjonshåndbøker innen økonomiske fag. Nr 1. Norges Handelshøyskole- 
Bibliotek. Bergen 1980,41 s. (10 nkr)
Distribution: Norges Handelshøyskole-Biblioteket, Helleveien 30.
N-5000 Bergen
A list o fb u y e r 's  guide issues in periodicals. Red. Pirjo Vesterinen Rapport
10. Statens tekniska forskningscentral. Teknisk informationstjånst. Esbo 
1980, 22 s.
Distribution: Statens tryckericentral, PI 516, SF-00101 Helsinki 10(20 fmk) 
S C A N N E T  - ABC  fo r  D atabasetilslutning. Red. Sixten Abrahamsson 1/S 
Datacentralen. Helsinki 1980, 53 s.
D istributionADanmark) Bibliotekscentralen. Telegrafvej 5, DK-2750 Bal­

lerup
(Finland) Kirjastopalvelu Oy. Sårkiniementie 5,
SF-00210 Hki 21
(Norge) A/L Biblioteksentralen. Malerhaugveien 20. N-Oslo 
6
(Sverige) Bibliotekstjånst. Box 1706, S-221 02 Lund (ca 30 
fmk)
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Som e hundred sources fo r  A D P  literature. Red. Kylliki Ruokonen & Ari 
Luostarinen. Nordiske informasjonshåndbøker innen økonomiske fag. Nr
3. Finska Handelshogskolans bibliotek, Helsinki 1980. 36 s.
D istribution:Finska Handelshogskolan, Kyriiri, Runebergsgatan 14-16

SF-00101 Helsingfors 10 (25 fmk)
1979
Com m on C om m and in Scannet (forstudie) Red. Hans Nilsson (kompendi­
um), Stockholm 1979, 6 s.
D istribution: N O R D IN FO  (se ovan) (gratis)
D atabase Selector fo r  online inform ation retrieval. Part I & 11.
Red. Ulla Hirvensalo, Sauli Laitinen. Rapport 7 & 8
Statens tekniska forskningscentral. Teknisk informationstjånst, Esbo
1979. 141 s. & 121 s.
D istribution: Statens tryckerincentral, PI 517, SF-00101 Hki 10 
(20 fmk & 20 fmk)
Guide fo r  locating original docum ents referenced in online bibliographic 
databases. Rapport 9
Statens tekniska forskningscentral. Teknisk informationstjånst. Esbo
1979, 113 s.
D istribution: Statens tryckericentral (se ovan) (20 fmk)
N O R D IN F O s M A R C online utredning  (forstudie) Red. Mats G. Lindquist 
et. al. N O R D IN FO . Otnås 1979, 61 s.
Distribution: N O R D IN FO  (se tidigare) (gratis)
Produktinform ation i N orden. (Kartlåggning av existerande och planerade 
databaser for produktinformation i Norden) Red. Eli Moen 
N O R D IN FO . Otnås 1979, 34 s.
Distribution: N O R D IN FO  (se tidigare) (ett begrånsat antal, gratis)
R egister over pågående BD I-projekt i Norden år 1978. Red. B. Leisten 
N O R D IN FO . Otnås 1979, 216 s.
Distribution: N O R D IN FO  (gratis)
1978 & 1977
Fotokopieringen vid vetenskapliga bibliotek och upphovsråttslagstiftning- 
en: nulåge och fram tidsperspektiv . Red. Ingmar Lundberg NU-serien 
A1978: 3, Nordiska rådet. Stockholm 1978. 34 s.
Distribution: N O R D IN FO  (se tidigare) (gratis)
Plan fo r  nordisk databas fo r  pedagogisk och psykologisk information och 
dokum entation . Red. Eva Ijås, Eeva-Maija Tammekann, Publikationer nr 
15 Jyvåskylå universitetsbibliotek. Jyvåskylå 1978, 60 s. (ett begr. ant..  
gratis)
Distribution: Jyvåskylå universitetsbibliotek, Seminaarink. 15.
SF-40100 Jyvåskulå 10
D atorbaserad inform ations- och dokum entationstjånst fo r  arbetsmedicin  
och yrkeshygien. NU-serien B1977: 15 København 1977, 45 s. 
Distribution: N O R D IN FO  (se tidigare) (gratis)
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C 161/k 
1982

N ordiska forskarkurser

V erksam hetsberattelse 1981

A . N am n och adress 
Nordiska forskarkurser
c/o Fil. lic. Barbro Bryngelsson 
Institutionen for oorganisk kemi 
Chalmers tekniska hogskola 
S-41296 Goteborg 
Tel 031-810100

B. S tartår
I nuvarande form 1972 (som en fortsattning av Nordiska sommarskolans 

verksamhet som startade 1966). Från och med 1979 omfattar verksamhe- 
ten också nordiska forskarstipendier och nordiska forskarsymposier.

C. Syfte
Syftet med kursverksamheten år att genom gemensamma kurser inom 

utvalda områden fråmja forskarutbildningen i Norden. Avsikten år dårvid 
att dels tillgodogora sig speciella kunskaper eller metoder och utnyttja unik 
apparatur vid vissa institutioner, dels genom samordning av resurser ga­
rantera medverkan av sårskilt framstående experter och forskare från 
skilda delar av vårlden.

Den forsoksverksamheten med nordiska forskarstipendier. som pågår, 
syftar till att mojliggora for forskare att vistas vid vetenskaplig institution i 
annat nordiskt land och dårmed berika och fordjupa sin forskning. Nordis­
ka forskarsymposier. som likaledes bedrivs under en forsoksperiod år 
åmnade att fråmja det vetenskapliga utbytet inom Norden. Med hjålp av 
dessa medel skall också skapas mojligheter att ge bidrag till regelbundet 
återkommande symposier och konferenser.

D. Organisation
I. Adm inistration

Verksamheten planeras och leds av en styrelse på upp till tio ledamoter, 
hogst två från vartdera av de fem nordiska lånderna. Styrelsen represen­
terar såvål aktiva forskare som forskningsadministratdrer. Styrelsen utses 
for tre år i taget av Åmbetsmannakommittén for nordiskt kultureilt samar- 
bete.
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2. Styrelsens sam m anså ttn ing  31 decem ber 1981
Rigsarkivar Vagn Dybdahl D
Professor Bodil Jerslev Lund D
Foredragande Ulla Ekberg-Piimies F
Professor Reijo Vihko F
Docent Orn Helgason 1
Direktor Arvid Siljan N
Fakultetssekretær Ida Yttri N
Professor Georg Lundgren S
Byråchef Hans Poppius S
Som forskarkursernas sekretariat fungerar Sekretariatet for nordiskt

kulturellt samarbete i Kopenhamn. Styrelsens sekreterare har under 1981 
varit fil. lic. Barbro Bryngelsson. Chalmers tekniska hogskola, Goteborg.

3. Revision
Revisionsuppgifterna fullgors av den danske Rigsrevision.

E. Verksam het
a ) Nordiska forskarkurser

Styrelsen har under 1981 disponerat ett anslag av 2926000 Dkr for 
kursverksamheten. Inom denna anslagsram hargenom forts sammanlagt 18 
kurser. Vid kurserna har cirka 450 forskare i Norden deltagit. Styrelsens 
målsåttning for kursverksamheten ar att nå stor spridning over såvål olika 
vetenskapsområden som geografiskt i Norden. Kursutbudet under 1981 
uppfyller val denna målsåttning. Vidare har kurserna gett kunskap om nya 
vetenskapliga metoder eller gållt nya forskningsområden, vilket år ett 
viktigt syfte med verksamheten. Vid bedomning av kursforslag har styrel­
sen haft vårdefull hjålp av forskningsråden vad betråffardet åmnesmåssiga 
innehållet i forslagen. Styrelsen kan konstatera att forskningsradens be- 
domningar i hog grad overensståmt med styrelsens egna prioriteringar. 
Den slutliga bedomningen har gjorts av styrelsen som ensam ansvarar for 
det faststållda kursprogrammet. Styrelsens ledamoter har i år liksom tidi­
gare besokt de olika kurserna. Dessa besok har stor betydelse for en 
fortidpande utvårdering av verksamheten. De ger också vårdefull omsesi- 
dig information mellan styrelsen, kursarrangorer och kursdeltagare.

Programmet h a ru n d e r  1981 omfattat foljande kurser:
/. N um ism atik: datering och andra m etodprohlem

Kursort: Oslo Kursens långd: 8 dagar
Antal deltagare: 27
Kursen startade med en generell introduktion till åmnet och behandlade 

dårefter mer speciella och avgrånsade frågor. De fiesta av numismatikens 
viktigaste delar belystes alltifrån antiken till efterreformatorisk tid. En 
kursdag forlades till Oslo universitets myntkabinett. dår aktuella forsk­
ningsprojekt diskuterades.
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2. E stetik  och litteraturteori
Kursort: Åland Kursens långd: 12 dagar
Antal deltagare: 20
Estetiken har under 1900-talet kommit att belysas ur flera vetenskapliga 

infallsvinklar utover det traditionellt filosofiska betraktelsesåttet. Detta 
har medfort fler mojligheter att oka och fordjupa kunskaperna inom det 
egna verksamhetsområdet. Samtidigt har detta stållt nya krav på forsk­
ningen. nya synsått måste forstås och anpassas till det egna verksamhets­
området. Behovet var dårfor stort att sammanfora foretrådare for olika 
vetenskapliga inriktningar men med samma intresseområde. Kursen vånde 
sig till både yngre och etablerade forskare inom området.

3. Tvårvetenskaplig forskn ing  i sydindisk kultur och sanihålle 
Kursort: Helsingfors Kursens långd: 9 dagar 
Antal deltagare: 30
Kursen tog sin utgångspunkt i ett samnordiskt fåltforskningsprojekt vars 

syfte år att på ett mångsidigt sått forska i de sydindiska overgångsriterna, 
som utgor en våsentlig del av religionen och kulturen. Kursens syfte var 
dels att oka forskningsmetodiska fårdigheter, dels att vidga och fordjupa 
kånnedomen om sydindisk kultur och samhålle for att bereda en så mångsi- 
dig forutsåttning for fåltarbetet som mojligt. Kursen var tvårvetenskaplig 
med forskare från indologi, etnologi, social- och kulturantropologi samt 
religionsvetenskap.

4. Språklig databehandling. Sem antiska  fak to rer i lexikalisk textanalys 
Kursort: Reykjavik Kursens långd: 12 dagar 
Antal deltagare: 20
Syftet med kursen var att bidra till vidareutvecklingen av datateknikens 

tillåmpning i språkvetenskaplig forskning. Av central betydelse på kursen 
var frågan om hur ett lexikon skall struktureras for att kunna utnyttjas vid 
automatisk textanalys och textoversåttning. Speciell uppmårksamhet fås- 
tes vid de semantiska upplysningar som lexikonet behover. av vilken 
karaktår dessa upplysningar skall vara och hur de skall formuleras.

5. M usikteori i den hogre utbildningen av m usiker
Kursort: Hamar (Norge) Kursens långd: 14 dagar
Antal deltagare: 25
Vid denna kurs ville man presentera forsoksprojekt som genomforts vid 

musikhogskolor och konservatorier i Norden inom de teoretiska stod- 
åmnena och dryfta de vetenskapsteoretiska referenserna for dessa projekt. 
Vidare orienterades om teorier och utvecklingstendenser i filosofiska. 
musiksociologiska och inlårningspsykologiska åmnen som har relevans for 
stodåmnesundervisningen i musikutbildningen. Slutligen diskuterades kri­
terier for åmnesval och metoddevaluering i denna undervisning.
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6. M ultivariata m etoder i arkeologi
Kursort: Trom sø Kursens långd: 1! dagar
Antal deltagare: 18
Kursens syfte var att ge en introduktion till nagra viktiga tekniker vid 

anvåndning av multivariata statistiska metoder som hjålpmedel vid analys 
av arkeologiska data. Speciell vikt lades vid grafisk beskrivning, tillråtta- 
låggande och reduktion av data i tabell- och matrisform. Deltagarna gavs 
tillfålle att sjålva prova metoderna på EDB-tillgångligt arkeologiskt mate­
rial. Kursen vånde sig till såval yngre som etablerade forskare i arkeologi.

7. K vinnoratt: Teori- ocli m etodproblem
Kursort: Gilleleje (Danmark) Kursens långd: 10 dagar
Antal deltagare 30
Kvinnorått år en ny disciplin inom juridiken, som undersoker sambandet 

mellan kvinnokon och råttsregler. Syftet var att behandla kvinnoråttens 
teori- och metodproblem med utgångspunkt i tidigare kvinnoråttsforskning 
och se detta i forhållande till annan råttsvetenskap. Tre temata beaktades 
specieilt: Kvinnor och arbetsmarknaden. Kvinnor och sexualitet samt 
Kvinnor och offentlig planering.

8. Ratten  som  distriktspolitiskt styrinstrum ent
Kursort: Tromsø Kursens långd: 12 dagar
Antal deltagare: 25
Kursen vånde sig till nordiska råttssociologer och behandlade ratten 

som styrinstrument i dagens och morgondagens samhålle. Bland frågor 
som diskuterades kan nåmnas: I vilken form bor råttsliga regleringar ske? 
Vilka mojligheter och begrånsningar medfor olika former av råttslig regle- 
ring och styrning? Vilket år behovet av samordning på nationell nivå i 
forhållande till onskemål om lokalt sjålvstyre?

9. Socialfarm aci
Kursort: Uppsala Kursens långd: 11 dagar
Antal deltagare: 30
Kursens mål var att behandla de metoder, som kan anvåndas for ett 

vetenskapligt studium av låkemedlen i samhållet. Stor vikt lades vid dis­
kussioner om inom- och utomvetenskapliga kriterier for valet av undersok- 
ningsmetoder. Bl.a. behandlades låkemedelskonsumtionens utveckling, 
patienternas låkemedelsbeteende, yrkesgruppernas roll i låkemedelssyste- 
met, internationella jåmforelser av låkemedelsområdet samt forskaren och 
låkemedlen.

10. Vårdforskning  
Kursort: Kuopio 
Antal deltagare: 30

Kursens långd: 11 dagar
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Kursen behandlade omvårdnadsforskningens teoretiska och metodolo­
giska frågor, praktiska problem i anknytning till vårdarbetets funktioner, 
organisation, informationssystem samt evalueringen av olika vårdmetoder 
och -tekniker. Vårdvetenskapens syfte samt forskningens aktuella låge i de 
nordiska lånderna belystes. Speciell uppmårksamhet ågnades åt nya till- 
låmpningar av epidemiologiska och kliniska samt beteende- och social- 
vetenskapliga forskningsmetoder for datainsamling och analys vid om- 
vårdnadsforskning.

11. Teoretiska och m etodologiska frågor i den gerontologiska forskningen  
Kursort: Jyvåskylå Kursens långd: 10 dagar 
Antal deltagare: 25
Denna kurs gav en oversikt over centrala teoretiska och metodologiska 

frågor i den gerontologiska forskningen. Kursen vånde sig till forskare 
inom åmnena åldrandets biologi, socialgerontologi och klinisk gerontologi. 
Bland temata kan nåmnas gerontologin som vetenskap, månniskouppfatt- 
ningen i den gerontologiska forskningen, normalt åldrande och åldrings- 
teorierna. Av metodologiska frågor diskuterades måtning av biologisk 
ålder, funktionell och medicinsk diagnostik inom åldringsvård samt forsk­
ning av livsforing ur gerontologisk synvinkel.

12. Forsoksdjur i biologisk och m edicinsk forskn ing
Kursort: Uppsala Kursens långd: 11 dagar
Antal deltagare: 25
Kursen avsåg att ge fordjupade kunskaper i arbetet med och kring 

forsoksdjur. Kursen byggdes upp kring overgripande frågor som betydel- 
sen for djur och forsok av djurkvalitet, klimnat, åldersfaktorer, nutrition, 
etik och lagstiftning. Vidare behandlades speciella frågor som anestesi, 
cancerforskning, immunologi, kronisk toxicitet och speciell nutrition.

13. Mikrobiella processer i kvåvets kretslopp
Kursort: Uppsala Kursens långd: 13 dagar
Antal deltagare: 20
Kvåvets biogeokemiska kretslopp har under senare tid visats ett starkt 

okat intresse och en forskarkurs inom detta område var mycket angelågen. 
Tyngdpunkten lades vid de senaste teoretiska och metodologiska landvin- 
ningarna inom forskningen om de mikrobiella kvåveomsåttningarna. Dessa 
diskuterades fråmst utifrån kvåvets kretslopp i terrestra ekosystem.

14. Fiskeribiologi m ed  sdrskild tonvikt på populationsdynam ik och stock  
assessrnent

Kursort: Stockholm Kursens långd: 11 dagar
Antal deltagare: 20
Syftet med kursen var att beskriva olika metoder och modeller for
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uppskattning av beståndet av olika fiskpopulationer. Kursen gav också 
vissa elementåra kunskaper i att anvånda dataprogram vid sådana upp- 
skattningar. Kunskap inom fiskeribiologi, som syftar till att forstå forånd- 
ringar i fiskbeståndens struktur med hånsyn till naturliga fluktuationer och 
foråndringar på grund av fiske, har blivit allt viktigare. Sådan kunskap år 
också nodvåndig vid såvål nationella som internationella regleringar av 
uttag ur fiskbestånd.

15. Vårdefordelningsteori
Kursort: Joensuu Kursens långd: 14 dagar
Antal deltagare: 25
Kursen behandlade vårdefordelningsteori, vilket år ett område av klas­

sisk funktionsteori. I sin nuvarande form ligger åmnet på grånsen mellan 
analys och topologi. Teorierna år skapade av finska matematiker och år 
fortfarande en finsk specialitet. Intresset for åmnet år dock stort i hela 
Norden. Kursen omfattade forelåsningar och seminarier.

16. M olekylspektroskopi m ed  lineart och cirkulårt polariserat Ijus 
Kursort: Goteborg Kursens långd: 9 dagar 
Antal deltagare: 30
Kursen avsåg att behandla såvål grundlåggande teori som experimen- 

tella problem forknippade med spektroskopisk anvåndning av polariserat 
ljus. En lång rad åmnen genomgicks såvål i forelåsningsform som vid 
laborationer. I samband med behandlingen av optisk aktivitet gavs några 
seminarier om chiralitetsteori tillåmpad på b l.a .  cirkulår dikroism, chiral 
diskriminering i intermolekylåra krafter samt på stereoselektiva processer.

17. Supraledande Josephsoneffekter — teori och tillåmpningar 
Kursort: Goteborg Kursens långd: 10 dagar 
Antal deltagare: 25
Supraledande tunneleffekter år inte bara av fundamentalt fysikaliskt 

intresse utan anvånds också inom avancerad elektronik. Kursen, som 
vånde sig till yngre forskare i Norden, gav en oversikt over fenomenen, 
diskuterade fundamentala teoretiska begrepp och behandlade olika till- 
låmpningsaspekter. Vidare studerades material- och tillverkningsaspekter. 
Vid seminarier belystes speciella tillåmpningar. delvis av kursdeltagarna 
sjålva.

18. H usdjurens reproduktionsendokrinotogi
Kursort: Uppsala Kursens långd: 12 dagar
Antal deltagare: 25
Detta var den forsta veterinårmedicinska kurs. som getts i denna form. 

Kursen avsåg att ge fordjupade kunskaper inom amnesområdet reproduk- 
tionsendokrinologi. Såvål forelåsningar och seminarier som laborations-
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arbete ingick. Kursinnehållet omfattade b l.a . peptid- och steroidhor- 
monernas samt prostaglandinernas och tromboxanernas fysiologiska roll 
inom husdjurens reproduktionsendokrinologi. Det praktiska laborationsar- 
betet syftade till att ge deltagarna en sådan fårdighet att de sjålvståndigt 
kunde utfora hormonanalyser och på rått sått tolka analysresultaten.

b) Nordiska forskarstipendier
Under verksamhetsåret 1981 fortsattes den forsoksverksamhet med nor­

diska forskarstipendier, som påborjades 1979. Vid de två ansokningstillfål- 
len, som gållde 1981 års anslag, inlåmnades ansokningar motsvarande 376 
stipendiemånader. Dårtill kommer ansokan om resebidrag. Styrelsens to ­
tala budget for stipendieverksamhet 1981 var 900000 Dkr. Inom ramen for 
detta anslag kunde 225 stipendiemånader beviljas, fordelade på 55 stipen­
diater. Hårutover beviljades resebidrag omfattande 69000 Dkr. De rappor­
ter, som stipendiaterna inlåmnat efter avslutad forskningsvistelse visar, att 
verksamheten har varit mycket framgångsrik. Styrelsen kommer under 
1982 att gora en utvårdering av verksamheten på grundval av inlåmnade 
rapporter.

c) Nordiska forskarsym posier
Nordiska forskarkurser ansvarar l'r. o. m. 1979 åven for en forsoksverk­

samhet med nordiska forskarsymposier och -konferenser. 1981 omfattade 
budgeten for denna verksamhet 724000 Dkr. 95 ansokningar om medel till 
symposier inlåmnades. 28 ansokningar kunde beviljas inom tillgångliga 
medelsramar. Åven symposieverksamheten kommer att utvårderas under 
1982.

F. Fram tidsplaner
Styrelsen har i augusti 1981 faststållt kursprogram for 1982. Av 41 

inlåmnade kursforslag kommer 17 kurser att genomforas. Foljande pro­
gram har faststållts:

1. Fackspråk och terminologi
2. Anvåndning av Artificial Intelligence (AI) i psykologi och lingvistik
3. Komparativa analyser av regionala data for de nordiska lånderna
4. Teorier och metoder i periferiforskning
5. Komparativ samhållsforskning, speciellt inom alkohol- och drog­

forskning och kriminologi
6. Anvåndande av mårkta antikroppar i parasitologisk forskning
7. Plasma lipoproteiner
8. Åldersspecifika problem vid fysisk anstrångning. Teoretiska och me­

todologiska aspekter
9. Spårmetallbestamningar i naturliga vatten

10. Proteinkristallografi
11. Positronemitterande organiska molekyler
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12. Yt- och kolloidkemi
13. Ytspektroskopiska metoder
14. Tillåmpad populationsdynamik
15. Isotopteknikens anvåndning i jord- och våxtforskning
16. Transport av upplosta åmnen i jord-våxtsystemet och våxtrotters upp- 

tagande av nåringsåmnen från jorden
17. Ekonomiska modeller for internationella relationer på jordbruksom- 

rådet
1 den fortsatta planeringen kommer styrelsen som hittills att initiera nya 

och aktuella forskningsområden. Styrelsen kommer kontinuerligt att arbe­
ta med uppfoljning och utvårdering av verksamheten. Detta arbete år till 
stor hjålp då riktlinjer for kommande verksamheter skall utarbetas. Vid 
utgången av 1982 avslutas forsoksperioden med nordiska forskarstipendier 
och forskarsymposier, varfor en noggrann utvårdering av dessa verksam­
heter kommer att goras under 1982.

Styrelsens målsåttning vad betråffar kursverksamheten år att oka antalet 
kurser till 25 per år. Detta år i overensståmmelse med onskemål, som 
framkommit såvål från Nordiska ministerrådet som från Rådgivande kom­
mittén for forskning och i motioner till Nordiska rådet. På grund av en 
restriktiv anslagstilldelning har styrelsen tvingats skåra ned antalet kurser 
så att programmet for 1982 omfattar 17 kurser. Styrelsen kommer dårfor 
att i budgetframstållningen for de nårmaste åren åska medel utover forvån- 
tade prisokningar for att nå den uppstållda målsåttningen av 25 kurser per 
år. Styrelsen finner detta ytterst angelåget med hånsyn till de många goda 
kursforslag som inlåmnas varje år. Vad betråffar stipendier och symposier 
vill styrelsen avvakta resultatet av den planerade utvårderingen av for- 
soksverksamheten innan preciserade forslag och synpunkter framfors.

G. Finansiering och ekonom i
Oversikt over bokslut och budget ( I 000-tal skr.)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

Koslnader
Personal 35.0 1Styrelse 210.0 \ 230.6
K ontor 123.3 J
L okaler -

Projekt 3 801.2 4 306.3
Ovrigt:
Sum m a kostnader 4 169.5 4 536.9'
Intåkter
Anslag 3 960.0 4 550.0 5 005.0
L onestegr. komp. - - -
Ovrigt 196.7' -13.O2
Sum ma in tåkter 4 156.7 4 537.0 5 005.0
1 O verforing från 1979 
: U nderskott 1980
3 U tgifler under tiden 1/1—9/10 1981 enl. senaste råkenskapsrapport 
47 —10-330. N ordi sku rådel
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C 162/k 
1982

N ordiskt vulkanologiskt institut

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress
Nordisk vulkanologiskt institut 
Haskoli Islands 
JarQfræøahusiQ v/Hringbraut 
101 Reykjavfk 
Tel 25088 
Telex: 2307 isinfo

B. S tart år
1973

C. D eltagande lander
Danmark, Finland. Island, Norge och Sverige

D. Syfte
lnstitutets uppgift år att bedriva vulkanologisk forskning med inriktning 

på vulkanologiens viktigaste sektorer: petografi, geokemi, geofysik och 
vulkanhistoria. Institutet skall bereda forskare såval inom som -  efter 
styrelsens beslut -  utom Norden tillfålle att studera vulkanism och dår- 
med sammanhångande problem.

E. Organisation
I. Adm inistration

Institutet leds av en styrelse, som består av åtta ledamoter. fyra från 
Island och en från vartdera av de ovriga nordiska lånderna. Styrelsen utses 
for en period av tre år i sånder av Nordiska ministerrådet. Styrelsen utser 
inom sig ordforande och vice ordforande. Den verkstållande ledningen vid 
institutet utovas enligt av styrelsen faststållda riktlinjer av en direktor som 
utses av ministerrådet efter forslag av styrelsen for en period på fyra år.
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2. Styrelsens sam m anså ttn ing  31.12.1980 
Titel, fornamn. efternamn 
Professor Frans Erik Wickman 
Lektor Asger Ken Pedersen 
Dr. Ilkka Laitakari 
Dr. Sveinn P. Jakobsson 
Dr. Guflmundur Pålmason 
Professor Sveinbjorn Bjornsson 
Professor Sigurdur Thorarinsson 
Professor Christoffer Oftedahl

3. Personal 
Gudm undur E. Sigvaldason. direktor 
Karl Gronvold, geolog 
Eysteinn Tryggvason, geofysiker 
Fluida H. Gudmundsson. kontorfuldmægtig 
Niels Oskarsson, tekn. ass.
Sigurjon H. Sindrason, tekn. ass. (elektroniker)
Halldor Olafsson, tekn. ass.
Edda Arnholtz, bibliotekar 
Juh'anaG. Aspelund, ekonomibitråde

4. Revisorer
Sveinn Arason. Reykjavik

F. Verksam het
Hekla vulkanen fortsatte sin vulkansk aktivitet i april 1981. Aktiviteten 

begyndte i august 1980 med et udbrud som kun varede i nogle få dage.
Da et nyt udbrud begyndte i april i år bestemte vi os for at installere et 

måleinstrument på Hekla og udfore laser geodimetermålinger over hele 
området for at undersoge eventuelle horizontale bevægelser. Den is­
landske kystvagt hjalp med lån af helikopter til transport af instrumenter 
og folk, både til et sted oppe i fjeldet hvor vi installerede en af institutets 
hældningsmålere, og imellem geodimeter målestationerne. Ved hjælp af 
den selvregistrerende hældningsmåler har det været muligt at konstatere at 
siden i maj 1981 er hele vulkanstrukturen sunket sammen, hovedsagelig i 
en jævn langsom bevægelse, men enkelte gange i storre kortvarige trin.

Geodimetermålinger blev foretaget i Krafla området i april og igen i juli. 
Dry tilt målinger har vi gentaget i området 5 gange. Denne måleteknik er 
adskilligt billigere end geodimetermålingerne, men giver kun anledning til 
at folge de storre drag i jordskorpebevægelserne. Petrologiske studier af  
Krafla lavaerne fortsætter, men indsamling af thermale gaser blev udfort 
meget sporadisk, hovedsagelig fordi vi synes at variationerne i gassam­
mensætningen ikke kræver så hyppig provetagelse som for. Derimod er vi

Nationalitet 
S (ordf.)
D
F
I

I
I
1
N
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begyndt et nyt projekt angående udstromning af den radioaktive gasart 
radon i området. Radon produceres kontinuerlig i bjergarterne i ganske 
små mængder og strommer delvis op til jordoverfladen. Den storste del af 
den radon som bjergarterne producerer holdes indesluttet i bjergarten og 
forsvinder raskt igen fordi halveringstiden kun er 3,8 dogn. Hvis bjergar­
terne bliver underkastet en oget spænding eller brækker ved jordskælv, vil 
en storre del af bjergartens radonindhold slippe ud. indtil en ny ligevægt 
fremkommer. Målingen er meget enkel, idet man sætter en radonfolsom 
film i et hul i jorden og lader den ligge der i dage eller uger. Filmen kan 
siden fremkaldes og radonaktiviteten bestemmes. Projektet er udfort i 
samarbejde med Institut Physique Corpusculaire i Clermont, Frankrig. Vi 
har allerede kunnet konstatere en radonpuls som kan sættes i forbindelse 
med usædvanlige skorpebevægelser målt på de selvregistrerende hæld- 
ningsmålere i august.

Et andet nyt projekt angående sammensætning af thermale og vulkanske 
gaser i Krafla området er under forberedelse. Dette er et samarbejdspro­
jekt med videnskabsmænd fra Dartmouth College, Hanover. U .S.A. For­
målet er at gore en såvidt muligt kvantativ bestemmelse af SO; og HC1 i 
gasudstromningen fra det aktive sprækkesystem i Krafla området. Teknik­
ken er den såkaldte COSPEC ljernanalyse som tillader integration af SO; 
damp over sprækkeområder på afstand og en konventionel filterindsamling 
af HC1. Amerikanerne vil skaffe de nodvendige instrumenter, men vi 
deltager med det logistiske udstyr og de nodvendige baggrundskund- 
skaber.

Forholdet imellem heliumatomets isotoper kan give værdifulde oplys­
ninger om hvorfra det helium kommer som findes i thermale og vulkanske 
gaser. Det kan enten være kommet direkte fra jordens kappe eller det kan 
stamme fra jordens atmosfære efter circulering med regnvand dybt i jo rd ­
skorpen. Vi har nu, i samarbejde med videnskabsmænd fra Cambridge, 
U .K ..  påbegyndt et projekt for at undersoge heliumisotoper i et stort 
udvalg af thermale gaser og forskellige vandtyper og bjergarter på Island. 
Englænderne vil analysere proverne som vi samler, mens rapporteringen 
bliver fælles.

I samarbejde med videnskabsmænd fra Institut de Physique du Globe i 
Paris har vi påbegyndt et projekt angående thorium og uranium isotoper i 
et udvalg af bjergarter. Thorium systematikken tillader på den ene side 
aldersbestemmelse af bjergarter,  men kan på den anden side også tjene 
som et vigtigt argument i modellering af magmatiske systemer. I forste 
omgang skal vi analysere en repræsentativ række bjergarter fra forskellige 
udviklingstrin i Krafla vulkanen og sammenligne dem med basalter fra 
Reykjanes halvoen.

Med disse samarbejdsprojekter som vi nu har påbegyndt, har vi i storre 
omfang end for provet at udnytte den internationale interesse der forelig­
ger og som delvis er blevet vækket på grund af institutets publikationer og 
rapportserie.
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Stipendiatprojekter
Peter Thy har arbejdet med undersogelse av vulkanske bjergarter fra den 

del af de islandske vulkanområder, hvor vulkanisme ikke er direkte knyttet 
til jordskorpespredning. Denne form af vulkanisme forekommer på begge 
sider af de aktive spredningszoner og producerer bjergarter af betydelig 
forskellig kemisk sammensætning fra de bjergarter som forekommer inden­
for selve spredningszonerne. Denne forskel kan forårsages af flere grunde, 
f. eks. forskellig udgangsmateriale under opsmeltningen i jordens indre, 
eller forskellig temperatur og tryk ved opsmeltning af samme udgangsma­
teriale. Ved siden af nærmere beskrivende specificering af forskellen mel­
len disse to typer af vulkanisme, har Peter Thy præsenteret argumenter for 
at de vulkanske bjergarter som forekommer udenfor spredningszonerne er 
blevet udviklet i forskellige trin under aftagende tryk. Dette resultat er et 
vigtigt bidrag til modellering af magmasystemer i denne type af vulka­
nisme. Arbejdet skal præsenteres for at opnå licenciatgraden ved Universi­
tetet i Arhus.

M agnus Olafsson  arbejder med smelteeksperimenter i det mineralogiske 
system forsterit-diopsid-anorthit-FeO. Dette system skal såvidt muligt ef­
terligne naturlige basalter, den mest almindelige vulkanske bjergart. Tidli­
gere undersogelser i systemet Fo-Di-An har ikke taget hensyn til basaltens 
jernindhold, blandt andet p .g .a .  eksperimentelle vanskeligheder siden 
platinum reagerer med jern. Magnus Olafsson har, ved meget noje kontrol 
af  surstoftryk under eksperimentet og ved hjælp af en teknik som redu­
cerer brug af platinum til et absolut minimum, kunnet opnå brugbare 
oplysninger om forskydninger i Fo-Di-An fasediagrammet når jern  til­
sættes.

Einar K jartansson  arbejder med computer modellering af skorpebevæ­
gelser i Krafla området. Han bruger en del af  de, over en årrække indsam­
lede data, hovedsagelig afstandsmålinger med laser geodimeter. Formålet 
med modelleringen er at finde den form, storrelse og beliggenhed af mag­
makammeret som passer bedst med den deformation af jordskorpens over­
flade som er blevet observeret. Forelobige resultater passer godt overens 
med data som blev opnået med undersogelse af filtrering af seismiske 
bolger i jordskorpen i området.

Jo  uko Parviainen  begynder nu med undersogelse af fordeling af svovl i 
vulkanske bjergarter. Han vil bestemme svovlkoncentrationen i bjergar­
terne og samtidig undersoge forholdet imellem sulfid-svovl og sulfat-svovl. 
Dette vil give værdifulde oplysninger om magmaernes oxydationstilstand 
såvel som om de love som styrer svovlkoncentrationen i magmaen under 
dens udvikling og senere afgassing.

Ole S techer  begynder undersogelse af fluorindholdet i de mest primitive 
bjergarter som findes på Island. Betegnelsen primitiv bjergart er brugt om 
bjergarter som man antager er kommet direkte fra stor dybde i jordens 
kappe. Bjergarternes indhold af fluor kan give oplysninger om mængden af
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Stipendiater  
Peter Thy (D)
Magnus Olafsson (1)
Einar Kjartansson (I)
Ulf Sundquist (S)
Jens Kornerup Madsen (D) 
Jouko Parviainen (F)
Ole Stecher (D)

01/01-31/12 1981 
01/01-31/12 1981
01/01-31/08 og 01/1 1 — 31/12 1981
01/07-15/08 1981 
01/06-31/08 1981 
01/09-31/12 1981 
01/10-31/12 1981

Personale, konferencer, etc.
Eggert Olafsson, elektrotekniker, blev ansat den 1. januar  1981.
1 februar blev Gudm undur E. Sigvaldason inviteret til indvielsen af 

vulkanobservatorier på Martinique og Guadaloupe i det Karibiske hav. 
Efter en krise som opstod i 1976, da Soufriere vulkanen på Guadaloupe 
rorte på sig og 76000 mennesker blev evakueret fra oen (se årsrapport 
1976), besluttede de franske myndigheder at modernisere de allerede eksis­
terende observatorier på Guadaloupe og Martinique. Direktorer fra vul- 
kaninstituter fra hele verden blev inviteret til indvielsen og anledningen 
blev brugt til at holde en konference om nyere teknik i vulkanovervågning. 
Konferencen resulterede i at en ny international organisation blev oprettet. 
World Organization of Volcano Observatories. Styrelsens organisation er 
sammensat af: Gudm undur E. Sigvaldason. formand. Robert 1. Tilling, 
U.S.A ., og I. Yokoyama, Japan.

1 september fik vi henvendelse fra U N ESCO  i Paris med onske om at 
sende en ekspert til Ecuador. Vulkanen Pichincha i nærheden af hovedsta­
den Quito, havde vist nogle tegn på oget aktivitet og myndighederne 
onskede hjælp for at evaluere vulkanens status, og rådgivning angående 
overvågning. Karl Gronvold rejste til Quito og deltog der i en tre-mand 
mission som afleverede rapport efter 10 dages undersogelse.

Niels Oskarsson deltog i en' konference i Hamburg og holdt foredrag 
med titelen: Mechanism of magma degassing in volcanic rift zone: Evi- 
dence from Krafla. N-lceland.

R apporter 1981
8101 P. Thy & S.H. Sindrason: Users guide to computer programs BASIC 

for plotting geochemical data with a line printer.
8102 Eysteinn Tryggvason: Vertical Component of Ground Deformation 

in Southwest- and North-lceland. Result of levelings in 1976 and
1980.

8103 Karl A. Jørgensen: The Eruption of the Thorsmdrk Ignimbrite, 
South lceland. The structure of the magma chamber deduced from 
the eruption products.
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fluorholdige mineraler i kappen men siden det kun kan gælde ganske få 
mineraltyper, vil det være muligt at modellere opsmeltningsprocessen 
indenfor en relativt snæver ramme.

Under et 3 måneders stipendium studerede Jens Kornerup-M adsen  
vædskeindeslutninger i bjergarter fra Island og Jan Mayen. Opholdet ved 
institutet var en del af et storre projekt som udfores ved Universitetet i 
Kobenhavn.

G æ steprojekter
Påll Im sland  arbejder med et projekt som har til formål at samle alle 

eksisterende oplysninger om vulkansk aktivitet på Island i de sidste 10000 
år. Databanken bliver siden brugt til at lave et kort som beskriver vulkanis­
men i enkelte tidsafsnit og giver derved mulighed til bestemmelse af 
vulkanske farezoner, d. v. s. de områder som ud fra det historiske billede 
er mest udsat for dækning af lavastromme eller askelag. Ved bearbejdelse 
af databanken vil Påll Imsland bruge nyere literatur om "risk theory" og 
"h aza rd  assessm ent" .

Databanken vil endvidere kunne bruges til undersogelse af vulkanområ­
dernes produktivitet og den vil også blive til hjælp ved at definere hvor 
mangelfulde oplysninger kan forbedres ved forskningsindsats.

Projektet udfores i samarbejde med Det Islandske Energikompagni 
(Landsvirkjun) som betaler en del af Påll Imsland's Ion.

Gudrun Larsen  udforer detallierede undersogelser af vulkanudbrud i 
Tungnaå-Thjorså området i Syd-Island. Ved hjælp af tefrokronologi har 
Gudrun Larsen kunnet rekonstruere områdets vulkanhistorie og de foran­
dringer i topografi som udbruddene har forårsaget. Projektet udfores i 
samarbejde med Det Islandske Energikompagni (Landsvirkjun) som be­
taler GuSrun L arsen ’s lon.

Instrum ent udvikling
Fra 1. januar  1980 blev en elektronisk ingenior ansat. Hans Ion betales 

ud af driftsbudgettet. Dette har medfort at det elektroniske værksted 
kunne ved siden af vedligeholdelsesarbejde også udfore begrænset udvik­
ling af måleinstrumenter. Hovedvægten blev lagt på at forenkle det 
elektroniske udstyr til hældningsmålerne ved automatisering med micro- 
processorer.  Signalerne fra hældningsmålerne i Krafla området kommer nu 
via modem direkte til institutets regnemaskine. Værkstedet har også byg­
get et instrument som overvåger hældningsmålerne og giver lydsignal hvis 
en deflation begynder. Udviklingsarbejdet blev betalt af civilforsvaret og 
instrumentet er blevet installeret i Krafla kraftværket, i Kiselfabrikken, og 
hos civilforsvaret ved Myvatn.
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8104 Påll Imsland: Iceland and the Ocean Floor. Comparison of chemical 
characteristics of the magmatic rocks and some volcanic pheno- 
mena.

8105 Eysteinn Tryggvason: Pressure variations and volume of the Krafla 
reservoir.

Finansiering og dkonom i
Virksomheden i 1981 præges noget a fe n  forværring i driftsbudgettet som 

hovedsagelig skyldes fire faktorer. 1. Uundgåelig ansættelse a fe n  elektro­
tekniker som betales ud af  driftsbudgettet. 2. Islandske myndigheders be­
stemmelse om ikke længere at understotte forskning i Krafla området. 3. 
Ugunstig kursudvikling. 4. Inflation.

Denne udvikling er delvis kompenseret ved at vi prover at holde aktivi­
teten på lignende eller til og med hojere niveau ved at initiere samarbejds­
projekter med udenlandske og islandske instituter. Således har vi nu pro­
jek te r  gående i samarbejde med fire udenlandske instituter. Vore omkost­
ninger ved disse projekter har et lavt drift/ion forhold, men dette forhold 
bliver stadig lavere i budgetbevillingen. De projekter som vi har initieret i 
samarbejde med Det Islandske Energikompagni tjener som direkte aktivi- 
tetsforogelse.

Med nogen bekymring ser vi at budgetbevillingen er gået ned i reel værdi 
over de sidste 5 år på grund af inflation. Denne udvikling foles i stærkere 
grad af de samnordiske instituter. som er blevet henlagt til Island, på grund 
af mekanismen som bruges ved bestemmelse af budgetbevillingen. For- 
ståelsesvis onsker islandske myndigheder at holde inflationen nede på et 
minimum, men erfaringen har vist at der kan være en stor forskel på det 
som man anser for at være et onskværdigt mål og det som er et historiskt 
faktum. N år budgetbevillingen bestemmes, næsten to år i forvejen, så 
bruger man et tal for inflationen som myndighederne har sat som et mål for 
fremtiden. Det er helt klart og acceptabelt, at en sådan regnemetode må 
anvendes. Men når vi ser tilbage på de historiske fakta, så må det ind­
ram mes at da målet blev sat på 25% inflation, så blev den 50%. Da målet 
blev sat på 45%  inflation, så blev den 60%. Når et nyt budgetforslag laves, 
så prover vi at gå ud fra de historiske fakta og rette på den skævhed som 
opstår på grund af forskel mellem mål og resultat. På grund af den obliga­
toriske form som vi skal bruge ved budgetberegningen, falder denne ret­
telse under rubrikken "aktivitetsogelse” , men det igen er ikke tilladt på 
grund af den okonomiske bolgedal som landene nu befinder sig i. For at 
stoppe den kontinuerlige erodering af budgettet som dette medforer. ville 
det være hensigtsmæssigt at tillade institutterne, enten at regne med et fast 
drift/ion forhold eller at regne sidste års budget frem til den rigtige infla­
tionsrate og basere budgetforslaget på de tal.
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Frem tidsplaner
Det ligger i institutets opgave og formål at arbejdet skifter karakter efter 

som der er pågående vulkansk aktivitet i landet eller ikke. Nu i fem år har 
vi oplevet en situation hvor der har været stadig aktivitet, og vi har oplevet 
og kunnet undersoge ni vulkanudbrud siden i decem ber 1975. Det kan siges 
at have været både held og uheld at denne tid falder sammen med institu­
tets forste arbejdsår. Heldigt har det været eftersom institutet gik direkte 
ind i et aktuelt forskningsområde og kunne fylde et eksisterende vakuum, 
hvor det var nodvendigt at handle hurtigt og med storst mulig effektivitet 
for at opnå oplysninger om en naturhændelse som kun forekommer med to 
hundrede års mellemrum. På den anden side kan dette også anses at have 
været uheldigt, idet institutet fra begyndelsen af ikke har haft frist nok til at 
udvikle et formfast arbejdsmonster, så udviklingen til en stor grad er blevet 
præget af  en situation, som ikke komm er til at vare ved. Til trods for den 
store vulkanske aktivitet på Island, så er der heldigvis så lange tidsrum 
uden nogen som helst aktivitet at man må se på dem som en normal 
tilstand. Med noget mindre vulkansk virksomhed i 1981 og nogen sandsyn­
lighed for at de kommende år bliver roligere end de sidste, så må instituttet 
indstilles til et ændret arbejdsmonster. Dette kan betyde at en storre andel 
af arbejdet vil blive udfort i laboratorierne, både ved bearbejdelse af de 
over de sidste år indsamlede voluminose data. men også ved projekter som 
rettes mere mod teoretiske sider af vulkanologien. Det kan derfor ventes at 
der i de næste års budgetforslag bliver lagt stor vægt på fornyelse af 
laboratoriumudstyr og redskaber til databehandling. En fornyelse af disse 
ting kan også begrundes med at de fleste dyre instrumenter blev anskaffet 
da institutet blev oprettet og ingen fornyelser har fundet sted siden. Institu­
tet fylder 10 år i 1984.

G. Finansiering og dkonom i
Ch'ersikt over bokslut och budget (I 000-tal I kr.)

B o k s lu t
1980

B u d g et
1981

P re l. u t- 
fall 1981

B u d g et
1982

K ostnader
Personal 1 381 1 145 2 318 1 687
Styrelse 55 53 77 75
K ontor 112 1 17 140 168
Lokaler 527 277 685 449
Projekt 273 0 279 0
Ovrigt:
Summa kostnader 2 348 1 650 3499 2 379
In takter
Anslag 1 183 1 650 1 650 2 379
L onestegr. komp. 556 690
Ovrigt 398 334

extra anslag 1981) 75 75
Sum m a in takter 2 212 2 749
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C 163/k 
1982

N ordiska sam arbetskom m ittén  for acceleratorbaserad forskning

V erksam hetsberdttelse 1981

A. Narnn och adress
Nordiska samarbetskommittén for acceleratorbaserad forskning 
att. Nils Robert Nilsson 
Blegdamsvej 17 
DK-2100 København 0

B. S tartår
1974

C. Syfte  
Kommittén skall
a) verka for att ett samordnat utnyttjande av resurserna for accelerator­

baserad forskning i de nordiska lånderna samt
b) medverka till nordiskt samarbete i forskningsprojekt vid accelera­

torer utanfor Norden.
1 detta syfte skall kommittén
c) inom Norden fråmja utbyte och utnyttjande av information och tek­

niska ron och acceleratorer och deras kringutrustning
d) stiidja eller ta initiativ till gemensamma nordiska moten, symposier 

och konferenser inom kommitténs verksamhetsområde,
e) genom rese- och uppehållsbidrag eller på annat sått underlåtta for 

forskare, studerande och teknisk personal vid berorda institutioner i N or­
den att besoka relevanta institutioner i ovriga nordiska lander,

f) samordna och i mån av mojlighet finansiera seminarier, besok av 
utomnordiska gåstforelåsare m. m. samt

g) stodja intagning och planering av gemensamma nordiska projekt 
inom kommitténs verksamhetsområde och till forskningsråd eller andra 
anslagsbeviljande organ inge forslag om finansiering av sådana projekt.

D. Organisation
I. Adm inistration

Acceleratorkommittén består av två ledamoter från vart och ett av de 
deltagande lånderna. Kommittén våljer sjålv ordforande och vice ordfo­
rande. Dessa tillsammans med sekreteraren bildar ett arbetsutskott.



C 1: Bilaga 9: C 163/k 1483

2. K om m itténs sam m anså ttn ing  1981-01-01
Nationalitet

Mag.scient. Gudrund Hagemann 
Professor P. Gregers Hansen 
Professor Mårten Brenner 
Professor J. Kantele 
Professor Arnfinn Graue 
Dr Finn Ingebretsen, vice ordførande 
Professor Hans Ryde, ordforande 
Professor I. Martinsson

D
D
F
F
N
N
S
S

Sekreterare:
Docent Nils Robert Nilsson. NORDITA

3. Revisorer
Kontorchef Varberg, Rigsrevisjonen, København

K om m itténs verksam het under 1981:
1. S tod  åt forskn ingsam verkan  i de nordiska lånderna

Kommittén har genom bidrag kunnat stødja tre sym posier som arrange- 
rats kring acceleratorbaserad forskning. Således organiserades i Helsingør 
den " IV  international Conference on Nuclei far from stability" ijuni 1981. 
De nordiska forskningsinsatserna år traditionellt mycket starka inom detta 
område. Nåstan samtidigt arrangerades ett "N ordic  Symposium on Ion 
Induced Desorption o f  Molecules from Bioorganic Solids" i Uppsala. 
Detta år ett relativt nytt fålt av tvårvetenskaplig karaktår,  i vilket accele- 
ratorproducerade strålar utnyttjas. Slutligen anordnades i maj på Gustaf 
Werners institut i Uppsala två studiedagar med avsikt att forsoka kartlågga 
i førsta hand intresset i de nordiska lånderna for att utnyttja den ombyggda 
synkrocyklotronen som beråknas stå fårdig i børjan av år 1984.

Ett 30-tal vetenskapliga projekt med forskare från minst två nordiska 
lånder i varje grupp har fått stød under året. Inom atom fysiken  har ett nytt 
forskningssamarbete mellan Trondheim, Århus och Stockholm initierats 
med avsikt att studera egenskaperna hos långsamma høgt laddade joner, 
som så småningom komm er att levereras av den nya jonkållan CRYEBIS. 
Ett projekt, som syftar till att kunna påvisa mycket små mångder av giftigt 
kadmium i levande celler, drivs av ett norsk-danskt samarbete och kan 
hånføras till biofysik. Inom kårnfysiken  tilldrar sig kartlåggningen det 
yraste området før mycket snabbt roterande kårnor ett stort intresse med 
ett flertal nordiska grupper involverade. Många av dessa år centrerade 
kring den starka teoretiska skolan på Niels Bohr institutet. Nya experi- 
mentella mojligheter har øppnats genom tillkomsten av "crystal ball" i 
Oak Ridge i USA och ett flertal nordiska forskare deltar i de førsta 
førsøken med stød från Acceleratorkommittén.
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2. A cceleratorfrågom a i Norden
Den nordiska samarbetskommittén for acceleratorbaserad forskning 

NOAC foljer naturligtvis med det allra storsta intresse de aktuella diskus- 
sionerna kring den nuvarande och den framtida acceleratorsituationen i 
Norden. Således avgav Kommittén 1981-01-27 ett remissvar till Nordiska 
rådet på medlemsforslag A 598/k om ett nordiskt tungjonlaboratorium. 
Kommittén stållde sig i sitt svar positivt och tillstyrkte således medlems- 
forslaget. Samtidigt betonades emellertid det nodvåndiga i att detta forslag 
samordnas med det eventuella forslag som kan komma att låggas av den 
statliga utredning, som i Sverige arbetar med liknande frågor. Den svenska 
nationella utredningen omkring landets acceleratorsituation anordnade i 
mars 1981 en studievecka for berorda forskare i Molndal i Sverige. På 
initiativ av Acceleratorkommittén inbjods två forskare från vart och ett av 
de nordiska lånderna att deltaga i diskussionerna i Molndal. Arbetsmateri- 
al och konklusioner från dessa diskussioner har nu publicerats. Den svens­
ka utredningens forslag kan våntas i slutet av året.

Från universitetet i Jyvåskylå har forts fram ett forslag om att bygga en 
tungjonsaccelerator med egenskaper och prestanda liknande dem. som 
tidigare foreslagits av Forskningsinstitutet for atomfysik i Stockholm och 
som också låg till grund for det ovan berorda medlemsforslaget till Nordis­
ka rådet.

Bland många andra forslag till losning av den prekåra acceleratorsitua­
tionen i de nordiska lånderna, som informellt diskuterats kan nåmnas en 
eventuell mdjlighet att utnyttja synkrocyklotronen på CHRN genom att 
fortsåttningsvis driva den i gemensam nordisk regi. Detta år naturligtvis 
enbart intressant om CERN-ledningen beslutar sig for att lågga ner maski­
nen, vilket dock for nårvarande inte tycks vara aktuellt.

De nordiska naturvetenskapliga forskningsrådens samarbetsorgan ar­
rangerade ett mote i Odense i maj dår stora kapitalbårande projekt diskute­
rades. Vid detta tillfålle aktualiserades sårskilt de olosta acceleratorfrå- 
gorna i de nordiska lånderna. Som en uppfoljning av detta kommer repre­
sentanter for de nordiska forskningsraden att sammantråffa i Uppsala i 
borjan av november. De aktuella acceleratorfrågorna kommer att stå i 
centrum for diskussionerna vid detta mote. Den acceleratorbaserade 
forskningen i Norden lider således mycket av att acceleratorparken år 
omodern och dess prestanda helt otillråcklig. Det år en synnerligen angelå- 
gen uppgift att verka lor att nordiska forskare så snabbt som mojligt kan få 
tillgång till modern och slagkraftig basutrustning. i form av acceleratorer, 
for att dårigenom ge dem en mojlighet att inom ett brett vetenskapligt fålt 
bidraga till utvecklingen på forskningsfronten. Del forefaller kommittén 
som en rationell och naturlig losning att detta sker i nordisk regi och den år 
dårfor beredd att på allt sått arbeta for en sådan losning.
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E. Fram tidsplanering och verksam hetsanalys
Den ovan skisserade ovissheten med avseende på den framtida accelera­

torsituationen i Norden medfor givetvis en osåkerhet i planeringen. Kom­
mittén har dårfor valt att i dagens låge inte ta några nya initiativ i form av 
forslag om aktivitetsokning.

Kommittén har emellertid diskuterat om inte tiden nu kunde vara inne 
for en undersokning av i vilken utstråckning den genom sin verksamhet 
kunnat bidraga till ett okat nordiskt samarbete och ett båttre utnyttjande av 
tillgångliga resurser for acceleratorbaserad forskning. Vi avser att genom 
en enkel verksamhetsanalys studera hithorande frågor. I ovrigt avser kom­
mittén att i stort arbeta efter samma riktningslinjer som under senare år, 
dvs. prioritera goda, nya projekt, som har forutsåttningar att fråmja okat 
nordiskt forskningssamarbete och effektiviserar utnyttjandet av tillgång­
liga resurser.

F. Finansiering och ekonom i
Oversikt over bokslut och budget ( I 000-tal dkr.)

Bokslut Budget Prel. ut- Budget
1980 1981 fall 1981 1982

K ostnader
Personal
Styrelse 24 22 25 25
K ontor 21 25 25 25
Lokaler
Projekt 379 362 390 400
Ovrigt:
O verskott 31
Sum m a kostnader 455 409 440 450
In tåkter
Anslag 386 354 354
L onestegr. komp.
Ovrigt 69 55 86*
Summa in tåkter 455 409 440 450
* Inklusive 31 tk r. overforda från 1980 enligt tillstånd från ku ltu rsekretariate t, (se 
bokslut 1980).



1486 C 1: Bilaga 9: C 164/k

C 164/k 
1982

N ordiskt sam arbete inom  m assm ediaforskning (N O R D IC O M )

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N avn  og adresse 
NORDICOM 
Statsbiblioteket 
Universitetsparken 
DK-8000 Århus C 
Tel.: (06) 122022

B. Starår
NORDICOM er startet i 1972. Den nuværende organisation bygger på 

beslutning i embedsmandskomiteen for nordisk kulturelt samarbejde den 
15.5.1979 og udnævnelse af styrelsesmedlemmer på Nordisk ministerråds 
møde den 19.6.1979.

C. Form ål
Formålet er at udvikle, effektivisere og lette den nordiske massemedie­

forskning. Massemedieforskningens opdagelser og resultater skal gennem 
nationale og nordiske indsatser i øget udstrækning gøres tilgængelige for 
nordiske forskere og aftagere samt for den interesserede almenhed. I 
formålet indgår også at formidle kendskab og kontakter mellem nordiske 
og internationale forskningsmiljøer.

D. Organisation
I. Adm inistration

Virksomheden ledes af en styrelse på seks medlemmer, der er udnævnt 
af Nordisk ministerråd.

2. Styrelsens sam m ensæ tning 3 1.12.1980
Professor H. P. Clausen, formand D
Professor Pertti Hemånus F
Docent Thorbjørn Broddason I
Avdelningsbibliotekar Nils Gram N
Universitetslektor Lennart Weibull, næstformand S
Overbibliotekarie Esko Håkli NORD IN FO
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Suppleanter
Førstebibliotekar Ejgil Søholm 
Biblioteksdirektor Hannele Soini 
Jon Asgeir SigurSsson 
Førstekonsulent Toril Øve 
Journalist Elisabeth Sandlund-Gåfvert 
Generalsekretarie Mariam Ginman

3. Personale 
Sekretær (1/2-tidsstilling) Claus Kragh Hansen 
Redaktør ( 1/2-tidsstilling) Ulla Carlsson 
Kontorassistent (1/2-tidsstilling)
Kontorassistent (1/2-tidsstilling)

4. Revision
Revisionen er henlagt til de enkelte landes centrale, offentlige revisions­

organer. I Danmark, hvor regnskab for den nordiske del af organisationen 
aflægges, revideres dette af rigsrevisionen.

E. Virksom hed
NORDICOMs virksomhed omfatter i det væsentligste dokumentation af 

nordisk massekommunikationslitteratur, herunder udgivelse af en årlig 
bibliografi over emnet, samt informationsvirksomhed om nordisk masse- 
kommunikationsforskning.

D okum entationsvirksom heden
NORDICOM  har i år  planmæssigt udgivet 1980-bibliografien. Den om­

fatter ca. 1000 referencer over massekommunikationslitteratur. Der er ved 
årets start kommet en islandsk dokumentalist med i samarbejdet, hvorfor 
bibliografien for første gang inkluderer litteraturreferencer fra alle fem 
nordiske lande. Til forskel fra tidligere har NORDICOM i år opkrævet 
betaling for bibliografien, der koster 40.00 Dkr. Som en følge heraf har 
N O RDICO M  måttet koncentrere en del arbejde omkring reklameringsfor- 
anstaltninger for at lancere bibliografien på det kommercielle bogmarked.

Inform ationsvirksom heden
NORDICO M  har i 1981 udgivet 3 nordisksprogede nyhedsbreve, hvoraf

1 dobbeltnummer, samt 2 engelsksprogede resuménumre. NORDICOM 
startede i 1980 en informationsvirksomhed i form af et nyhedsbrev over 
nordisk massekommunikationsforskning. 1980 var præget af opbygningen 
af et nødvendigt produktionsapparat, kontaktnet m .m .,  samt udsendelse 
af 1 dobbeltnummer af et nordisksproget nyhedsbrev i december 1980. 1
1981 er udgivet de planlagte 3 nordisksprogede nyhedsbreve, heraf et 
dobbeltnummer i efteråret 1981 samt 2 engelske resuméudgaver. N yheds­

D
F
I
N
S
NORD IN FO
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brevet, der uddeles gratis til interesserede institutioner og personer, har 
fået en meget positiv modtagelse, idet ca. 1300 personer og institutioner i 
Norden ved indsendelse af  svar på en forespørgsel har tilkendegivet, at 
nyhedsbrevet fortsat ønskes tilsendt. Det tilsvarende tal for ikkenordiske 
prenumeranter på det engelsksprogede nyhedsbrev er ca. 400.

1981 har samtidig med selve arbejdet omkring udgivelserne været præget 
af at få etableret kontaktnet til nordiske medieforskermiljøer, idet den 
væsentligste del af indholdet i nyhedsbrevene er baseret på en vederlagsfri 
indsendelse af artikler, anmeldelser og andet stof.

Arbejdsgrupper vedr. dokum entationssystem et
Den i 1980 af styrelsen nedsatte interne arbejdsgruppe har fortsat arbej­

det i 1981. Udredningsarbejdet har resulteret i at styrelsen har vedtaget at 
arbejde på at gøre NORDICOMs data, der ligger lagret på magnetbånd, 
tilgængelige for on-line søgning. Desuden har arbejdsgruppen givet forslag 
til ændringer i dokumentationsformatet, hvilket i øjeblikket overvejes nær­
mere.

F. Frem tidsplaner
Det er NORDICOMs plan at få udvidet den bibliografiske og informa- 

tionsmæssige service med en on-line database for nordisk massekommuni- 
kationslitteratur.

G. Finansiering og økonom i
Oversigt over årsregnskab og budget (1000-tal danske kroner).

Å rsregn­
skab
1980

Budget
1981

Prel.
udfald
1981

Budget
1982

Udgifter
Personale 144 234 244 268
Styrelse 70 99 100 122
K ontor 1 10 5 11
Lokaler
Projekt 137 185 179 190
Øvrigt:
U dredningsar­

bejde vedr. do­
kum entationssy­
stem et 41 109 109 -

U dgifter i alt 393 637 637 591
Indtæ gter
Anslag +  over­

skud tidl. år 491 528 528 591
L ønstigning komp. 43 24
Øvrigt:
Særbevilling 150 111
Indtæ gter i alt 641 639 671 615
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C 165/k
1982

Nordiska språksekretariatet och de nordiska språknåm ndernas sam ­
arbete

Verks am hetsberåttelse 1981

A. N avn og adresse  
Nordisk språksekretariat 
Postboks 8107 Dep 
Oslo 1
Telefon (02) 559809

B. Start år
1978

C..Formål
Instruksjon for Nordisk språksekretariat fastsatt av Nordisk Ministerråd

17. august 1977:

1 §
Nordiska språksekretariatet har till åndamål att verka for att bevara och 

forstårka den språkliga gemenskapen i Norden och fråmja den nordiska 
språkforståelsen.

Språksekretariatet år ett organ for samarbete mellan språknåmnderna 
och motsvarande organ i de nordiska lånderna. Det skall verka for samar­
bete mellan andra språk- och terminologiorgan i Norden.

2 §

Språksekretariatet har sårskilt till uppgift att
a) vara rådgivande och koordinerande organ i språk- och termfrågor som 

ror mer ån ett nordiskt språk.
b) ta initiativ till utredningar och forskningsprojekt av gemensamt nor­

diskt intresse rorande t .ex .  språkvård, terminologi, nordisk språkfor­
ståelse och grannspråksundervisning samt verka for att dessa frågor upp- 
mårksammas i universitets- och hogskoleutbildningen,

c) folja utvecklingen av grannspråksundervisningen på alla utbildnings- 
nivåer i de nordiska lånderna.

d) samverka med massmedierna — radio och television, press och bok- 
forlag om åtgårder for att fråmja den nordiska språkforståelsen.
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Hårvid skall sekretariatet bland annat
e) ta initiativ till och medverka vid utarbetandet av ordbocker och 

ordlistor mellan olika språk i Norden,
f) medverka till att resultaten av utredningar, terminologiarbete m.m . 

publiceras på låmpligt sått,
g) anordna nordiska moten, konferenser och seminarier i språkfrågor. 
Sekretariatet kan på begåran eller på eget initiativ avge yttranden och

rekommendationer till myndigheter, organisationer, foretag m. fl. samt till 
enskilda personer.

D Organisasjon
1 Adm inistrasjon

Nordisk språksekretariat blir ledet av et styre på tolv personer som 
representerer de nordiske språknemndene og tilsvarende institusjoner på 
Færøyene og Grønland. Styremedlemmene blir oppnevnt av Nordisk mi­
nisterråd etter forslag fra språknemndene og sitter for tre år om gangen. 
Styret utpeker blant sine medlemmer et arbeidsutvalg med en representant 
fra hver av språknemndene i Danmark, Finland, Norge og Sverige. For- 
mannen i Styret er samtidig formann i arbeidsutvalget. Det daglige arbeidet 
foregår i sekretariatet i Oslo, som blir ledet av en samnordisk sekretær.

2 Styre og arbeidsutvalg
Styret har denne sammensetningen for perioden 1.1.1981 -  31.12.1983.

Medlem
Universitetslektor Allan Karker 
(nestformann)
Professor Erik Hansen 
Byråchef Esko Koivusalo

Forskare Mikael Reuter

Fil.lic. Solfrid Soderlind
Mag.art. Johan Hendrik W. Poulsen

Seminarieadjunkt Carl Christian 
Olsen
Dosent Baldur Jonsson 
Professor Eyvind Fjeld Halvorsen 
Professor Leif Mæhle 
Seksjonsleder Samuli Aikio 
Professor Bertil Molde (formann)

Fra
Dansk Sprognævn

Dansk Sprognævn 
Forskningscentralen for de 
inhemska språken i Finland 
Forskningscentralen for de 
inhemska språken i Finland 
Sverigefinska språknåmnden 
Målstovnur
Føroya Froåskaparfelags 
Grønlands Hjemmestyre.
Sprog- og retskrivningsudvalget 
Islensk målnefnd 
Norsk språkråd 
Norsk språkråd 
Samisk språknemnd 
Svenska språknåmnden
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Arbeidsutvalg
Professor Eyvind Fjeld Halvorsen 
Universitetslektor Allan Karker (nestformann)
Byråchef Esko Koivusalo 
Professor Bertil Molde (formann)

3 Personale
Sekretariatssjef cand.philol. Ståle Løland 
Kontorfullmektig Rikke Hauge

4 Revisorer 
Riksrevisjonen i Norge

E Virksom het
5 tyre m øte, nordisk språkm øte

Det årlige styremøtet ble holdt i Reykjavik 20. august i tilknytning til det 
28. nordiske språkmøtet 2 1 .-2 2 .  august. Hovedemnet for det nordiske 
språkmøtet var "Fåro iskans och islåndskans stållning och roll i nordiskt 
sam arbete” . På møtet deltok 32 representanter for språknemndene i N or­
den og Nordisk språksekretariat og to gjester fra Nordiska språk- och 
informationscentret. Hovedinnleggene fra møtet vil bli publisert i "Språk  i 
Norden 1982".

Arbeidsutvalgs- og sekretæ rm øter
Arbeidsutvalget i Nordisk språksekretariat og de nordiske sekretærene i 

de nasjonale språknemndene har holdt fem møter: 12.-13. februar (Oslo), 
28. mars (Oslo), 19 .-20. mai (Helsingfors), 19. august (Reykjavik) og 8 .—
9. oktober (Oslo).

N ordisk språkplanlegging
2 5 .-2 7 .  mars arrangerte Nordisk språksekretariat en konferanse om 

nordisk språkplanlegging på Sundvollen Hotell ved Hønefoss (Norge). Det 
deltok 25 språkvitere og representanter for de nordiske språknemndene. 
Hensikten med konferansen var b l.a . å belyse mulighetene for en språk­
planlegging med et nordisk siktemål: Hva kan man oppnå til fordel for det 
nordiske språkfellesskap gjennom språklig standardisering b l.a. ved hjelp 
av offisielle ordbøker, retningslinjer for staving og uttale. skriveregler for 
skole og offentlighet? På konferansen ble det skissert en rekke forsknings- 
oppgaver, som siden er videreutviklet av noen av deltakerne. Disse forsk- 
ningsoppgavene er publisert  i Språksekretariatets rapportserie sammen 
med de forberedte innleggene på konferansen (jf. nedenfor).

Gra nnespråkssem in a r
I s a m a rb e id  m ed  L a n d s la g e t  fo r  n o rs k u n d e rv is n in g  og  d e n  n o rsk e  fo r- 

1 5 -30 :sess  Suppl. 3 C l:an
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eningen Norden arrangerte Nordisk språksekretariat 16.-18. oktober et 
grannespråksseminar på Røros. Deltakere var morsmålslærere fra Dan­
mark, Finland, Norge og Sverige. Seminaret tog opp spørsmål som språk­
forståelse og språkproblemer i Norden, læremidler og metodiske opplegg 
for grannespråksundervisningen. nyere skandinavisk barne- og ungdoms­
litteratur og lærer- og elevutveksling mellom de nordiske landene.

Nordisk språkforståelse
1 samarbeid med Foreningarna Nordens Forbund og Nordiska språk- 

och informationscentret arrangerte Nordisk språksekretariat konferensen 
"N ord isk  språkforståelse -  utvårdering och framtidsplanering" i Soder- 
tålje konferenscenter 11. —13. november. Konferensen var en oppfølging 
av det nordiske språkåret 1980-81 (jf. nedenfor), og tok opp spørsmål 
som: Hva kan gjøres for å føre de skandinaviske språkene nærmere hver­
andre? Erfaringer fra språkåret. Grannespråkene i skolen. Finnene og 
islendingene i det nordiske samarbeidet. Massemedier og grannespråk. 
Hva kan gjøres for å overvinne " te rsk lene”  for grannespråksforståelsen? 
På konferansen deltok b l.a .  representanter fra Nordisk ministerråd. N or­
disk kultursekretariat. Nordisk råd, Nordspråk (morsmålslærerforenin- 
genes samarbejdsorgan). Nordiske lærerorganisasjoners samråd, masse- 
mediene og arrangørene.

K onferanse om  m inoritetsspråk
Språksekretariatet er i gang med å planlegge en internasjonal konferanse 

om minoritetsspråk, som skal holdes i Åbo 6 . -1 2 .  juni 1983. Konferansen 
vil bli en oppfølging av "F irs t  International Conference on Minority Lang- 
uages"  i Glasgow 8 . -  13. september 1980.

A ndre m øter og konferanser
Sekretariatet har vært representert ved disse mølene og konferansene i 

1981: Norsk språkråds årsmøte 19.—20. januar  ved Ståle Løland (observa­
tør), Nordspråk-møtene 30. januar  - 1 .  februar (Helsingfors) ved Mikael 
Reuter og 2 8 .-3 0 .  august (Stavanger) ved Ståle Løland, møte om videreut- 
dannelse av grannespråkslærere m .m . 6 . - 7 .  april (Helsingfors) ved Ståle 
Løland og Mikael Reuter, å rsmøtet i Rådet for teknisk terminologi 23. april 
(Oslo) ved Ståle Løland (observatør). Nordterm 1981, 21 .-22 .  mai (Hel­
singfors) ved Ulla Clausén. Ståle Løland, Svein Nestor og Mikael Reuter, 
Norsk språkråds konferanse om norsk språk 9 . -1 0 .  november ved Ståle 
Løland.

Dessuten har representanter for sekretariatet orientert om nordisk 
språksamarbeid og om nordiske språkspørsmål ved en rekke kurs. konfe­
ranser o. 1., ofte i forbindelse med det nordiske språkåret.
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Inform asjon
Sekretariatet har også informert om virksomheten og om nordiske 

språkspørsmål gjennom artikler i aviser og tidsskrifter, og gjennom språk- 
nemndenes meldingsblad. Sekretariatet får henvendelser fra språkfolk, 
lærere, journalister og andre, og fungerer som en informasjonssentral for 
nordiske språkspørsmål.

Sekretariatet vil gi ut en informasjonsfolder om virksomheten når det er 
nærmere avklart  hvilken rolle sekretariatet skal spille i forbindelse med det 
planlagte handlingsprogrammet for bedre språkforståelse i Norden (jf. 
nedenfor).

" Språk i N orden"
Nordisk språksekretariat har hovedansvaret for språknemndenes og 

sekretariatets felles årsskrift "Språk  i N orden" .  Den samnordiske sekre­
tæren er hovedredaktør for skriftet. Hovedemnet for 1981-utgaven er 
språklovgivning i de nordiske landene. Dessuten er det med artikler om 
fremmede elementer i finske nyord og om språksituasjonen på Åland, 
rapporter om språksamarbeidet i Norden, kommenterte bibliografier over 
ny nordisk litteratur om språkspørsmål og lister over nye ordbøker.

De nasjonale språknemndene har gått inn for at Språksekretariatet skal 
overta hele det redaksjonelle og økonomiske ansvaret for skriftet. En 
forutsetning for dette er at sekretariatet får økte midler til trykningsut- 
gifter.

" A tt tala nord iskt"
Det har vært stor etterspørsel etter det lille skriftet "A tt  tala nordiskt -  

språkråd till nordbor i nordiskt sam arbete" .  som ble utgitt av Nordisk råd 
og Nordisk språksekretariat i 1980. Skriftet har kommet i tre opplag med til 
sammen 37000 eksemplarer.

" A t læse nord isk"
Sekretariatet har i 1981 påbegynt arbeidet med et supplement til "A tt  

tala nordiskt” , som har fått arbeidstittelen "A t læse nordisk -  dansk/ 
norsk/svensk sproghjælper” . Det vil bli en kontrastiv beskrivelse av 
dansk, norsk og svensk morfologi m. m. med en utvidet liste over vanske­
lige ord og uttrykk. Sekretariat vil siden ta stilling til om dette skal utgis 
som et eget skrift, eller om materialet skal innarbeides i en ny utgave av 
"A tt  tala nordiskt".

Skrift om språkene i Norden
Et skrift om språkene i Norden, utarbeidet og utgitt av Nordisk språk­

sekretariat, vil foreligge i 1982. Skriftet vil inneholde korte og relativt 
populære beskrivelser av språkene og språksituasjonen i Norden. Redak­
tører er  Allan Karker og Bertil Molde.
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Språksekretariat eis rapportserie
Rapportene "In ternordiske o rdboker"  og "N ordisk  språkplanlegging" 

har kommet som nummer 1 og 2 i sekretariatets nye rapportserie. De 
inneholder de forberedte innleggene fra konferansen om nordisk språk­
planlegging (jf. ovenfor) og en konferanse i Goteborg 14.-15. oktober
1980.

Læ rem iddel til grannespråksundervisningen
Språksekretariatet har fått en ekstrabeviljning på 100000 dkr for å utar- 

beide et læremiddel til grannespråksundervisningen for årstrinn 4 - 6  i 
grunnskolen. Det er nedsatt en redaksjonsgruppe med representanter for 
Nordspråk (de nordiske morsmåislærerorganisasjonene) og Nordisk språk­
sekretariat. Gruppen holdt sitt første møte 13 .-  14. november i Sodertålje. 
E tter planen skal læremidlet bygges opp omkring noen temaer og inne- 
holde skjønnlitterære tekster og sakprosa tilpasset det aktuelle årstrinnet. 
Dessuten vil det bli utarbeidet AV-materiale til tekstene.

' ’Iilternordisk språkjorståelse  
Publikasjonen "In ternordisk  språkforståelse". utgitt av Claes-Christian 

Elert i samarbeid med Nordisk språksekretariat. har kommet ut i 1981. 
Den inneholder foredrag og diskusjoner ved et symposium på Rungsted- 
gaard utenfor København 24 .-2 6 .  mars 1980. arrangert av Nordisk kultur­
sekretariat i samarbeid med Nordisk ministerråd.

K atalog over lærem idler til grannespråksundervisningen
Språksekretariatet har gått sammen med de nordiske morsmålslærerfo- 

reningene (Nordspråk) om a få utarbeidet en nordisk katalog over lære­
midler til grannespråksundervisningen i grunnskolen. Morsmålslærerfore- 
ningene har hovedansvaret for den praktiske utarbeidingen av katalogen, 
mens Språksekretariatet vil ta seg av utgivelsen. E tter planen skal katalo­
gen b l.a . inneholde kommenterte oversikter over tekstsamlinger, lære­
midler, ordbøker og litteratur om grannespråksmetodikk.

Nordisk dokum entasjonssentral fo r  språkvitenskap  — Språkdok 
I 1980 bevilget Nordisk ministerråd 70000 danske kroner til Nordisk 

språksekretariat for å videreføre et prøveprosjekt med sikte på å utvikle en 
permanent nordisk dokumentasjonssentral for språkvitenskap -  Språk­
dok. Våren 1981 ble et spørreskjema sendt til ca. 650 forskere i Norden. 
Vel 300 av dem svarte. Svarene ble sommeren/høsten 1981 bearbeidet ved 
Institutionen for språkvetenskaplig databehandling ved Goteborgs Univer­
sitet. Resultatet av undersøkelsen vil bli publisert i et informasjonsskrift. 
Staffan Wåhlin ved Goteborgs Universitet har vært tilsatt i 1/4 stilling for å 
ta seg av den praktiske gjennomføringen av prosjektet.
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Sym posieprogram  om anvendt nordisk språkvitenskap
Med midler bevilget av Nordisk ministerråd ble det i 1978-80 gjennom- 

ført fem symposier som tok opp em ner med tilknytning til anvendt nordisk 
språkvitenskap. I sluttrapporten fra planleggingsgruppen ble det foreslått 
at symposieprogrammet skulle fortsette, og at det skulle forankres admini­
strativt i Nordisk språksekretariat. På møte 16. juni 1981 vedtok Nordisk 
ministerråd å gi Språksekretariatet en ekstrabevilgning på 75 000 danske 
kroner til en serie på fem symposier med emnet ” De nordiska skriftsprå- 
kens utveckling mot bakgrund av samhållsforhållandena, specieilt under 
1800-talet” . Bevilgningen ble gitt under forutsetning at serien kunne gjen- 
nomføres innenfor rammen av Språksekretariatets ordinære budsjett for 
1983-84.

I et brev til Nordisk ministerråd har Språksekretariatet uttalt at sekreta­
riatet ikke kan binde en så vesentlig del av sine midler (ca. 400000 dkr) for 
så lang tid framover, også fordi emnet for symposieserien egentlig ligger på 
kanten av sekretariatets arbeidsområde. Språksekretariatets hovedopp- 
gave er å arbeide for økt nordisk språkforståelse i dagens samfunn. ikke å 
drive språkhistorisk grunnforskning. I brevet sier sekretariatet seg villig til 
å administrere en eventuell symposieserie, men forutsetningen er at sym- 
posiene i sin helhet blir dekket av midler utenfor  sekretariatets ordinære 
budsjett.

N ordisk litteraturantologi fo r  den videregående skolen
1 en uttalelse av 21.1.81 til Nordisk råd har Språksekretariatet støttet 

medlemsforslag A 596/k om å utarbeide en nordisk litteraturantologi for 
den videregående skolen og for utdannelsen av morsmålslærere. I uttalel- 
sen sier sekretariatet seg villig til å utarbeide korte språklige orienteringer 
til tekstene.

Sam iske stedsnavn på  kart
I en uttalelse av 19.2.81 til Lantmåteriverket i Sverige har Språksekre­

tariatet støttet Lantmåteriverkets beslutning om å innføre den nye nordsa­
miske ortografien på de allmenne svenske kartene. I uttalelsen heter det 
bl. a.:

"D e t  samiska namnforrådet år  en viktig del av det samiska kulturarvet, 
men det år en lika viktig del av det nordiska kulturarvet. Från de syn- 
punkter Nordiska språksekretariatet har att foretråda måste vi med be- 
ståmdhet håvda att detta namnforråd bor behandlas på sarama sått i de tre 
nordiska lånder dår nordsamiska namn forekommer. Betråffande stavning­
en av samiska namn har samerna i Norden enligt vår mening avgorandet. 
inte majoritetsbefolkningarna.' '

Språkspørsm ål
En viktig oppgave for Nordisk språksekretariat er å forsøke å hindre at
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de nordiske språkene fjerner seg fra hverandre, f. eks. ved at de tar i bruk 
ulike ord for nye begreper. I samarbeid med språknemndene har Språk- 
sekretariatet behandlet flere språkspørsmål med sikte på å komme fram til 
fellesnordiske tilrådinger. I forbindelse med oljeutvinningen i Nordsjøen 
har sekretariatet f. eks. tilrådd omskrivinger med hav for det engelsk­
amerikanske uttrykket offshore. For det franske ordet économ étre  (om en 
spesiell bensinmåler i biler) har sekretariatet anbefalt oversettelsen økono- 
m eter  (svensk ekonom eter). Efter tilråding fra Språksekretariatet har 
Norsk språkråd gått inn for betegnelsen heng(e)flygning, parallelt med den 
offisielle svenske betegnelsen hångflygning, for den sporten som ofte blir 
kalt hanggliding. Alternativet på norsk var heng(e)gliding, som er ukjent 
både i Danmark og Sverige.

Sekretariatet har også diskutert prinsipper for skrivemåten av fremmed­
ord, og har foreslått at dette blir hovedemnet for det nordiske språkmøtet i 
1982.

Den nordiske nyordsundersøkelsen
Språknemndene har i mange år arbeidet med å registrere nye ord og 

uttrykk i massemediene, fagtidsskrifter o. 1. Resultatet av arbeidet hittill 
vil bli publisert i tre parallelle ordbøker -  en for dansk, en for norsk og en 
for svensk (og finlandssvensk). Etter planen skal de tre ordbøkene være 
ferdigtrykt 1981/82. De vil ha en felles innledning og opplysninger om 
tilsvarende ord i grannespråkene.

Ordboks- og term inologiarbeid
Språksekretariatet samarbeider med de nordiske terminologisentralene 

og standardiseringsorganisasjonene, b l.a. gjennom det såkalte Nordterm- 
samarbeidet. Sekretariatet har sagt seg villig til å gjennomgå flerspråklige 
ordboksmanuskripter o. 1. fra disse og andre institusjoner så langt kapasite- 
ten rekker. I 1981 har sekretariatet b l.a. arbeidet med N ordisk forvalt-  
ningsordbok  (Foreningarna N ordens Forbund), prøvesider til Foremålsno- 
m enklatur fo r  nordisk m edeltid  (bekostet av Nordisk kulturfond) og visse 
bibliotektekniske termer utarbeidet av Norsk bibliotekforenings katalog­
komité. Sekretariatet er også engasjert i et terminologiprosjekt for oljevirk- 
somheten i Nordsjøen. som Norsk språkråd og Rådet for teknisk termino­
logi står bak.

N ordisk språkår 1980—81
Språksekretariatet har vært sterkt engasjert i det nordiske språkåret. 

som foreningene Norden stod bak. Sekretariatet var representert i de 
nasjonale språkårskomiteene. Bertil Molde var formann i den svenske 
komiteen, Leif Mæhle i den norske. Allan Karker, Mikael Reuter, Johan 
Hendrik W. Poulsen og Ståle Løland var medlemmer av henholdsvis den 
danske, finske, færøyske og norske komiteen. Hensikten med språkåret
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var å gjøre en ekstrainnsats for å styrke og utdype det nordiske språkfelles- 
skapet og spre kjennskap om språkforholdene i Norden. Som en oppfølg­
ing av språkåret arrangerte Foreningarna Nordens Forbund. Nordiska 
språk- och informationscentret og Nordisk språksekretariat konferensen 
"N ord isk  språkforståelse -  utvårdering och framtidsplanering" 11.-13. 
november (jf. ovenfor).

F F ram tidsplaner
Språksekretariatets arbeid for å styrke språkfellesskapet og språkfor­

ståelsen i Norden er naturlig nok avhengig av at sekretariatet får nødven­
dige midler til virksomheten. Budsjettet for 1981 er på 542000 nkr, for 1982 
på 597000 nkr. Sekretariatspersonalet i Oslo består av den samnordiske 
sekretæren og en kontorfullmektig. Sekretariatets midler står ikke i noe 
rimelig forhold til de omfattende arbeidsoppgavene som sekretariatet er 
pålagt.

Handlingsprogram  fo r  bedre språkforståelse i Norden
På møte 16.2.81 sluttet Nordisk ministerråd seg til et forslag til hand­

lingsprogram for bedre språkforståelse i Norden. 1 vedtaket heter det at 
Ministerrådet vil " . . .  lågga handlingsprogrammet som underlag for den 
fortsatta verksamheten inom kulturavtalets organ for okad språkforståelse 
i Norden och i det nordiska sam arbetet" .

Handlingsprogrammet inneholder en rekke forslag til tiltak, b l.a. styr- 
king av grannespråksundervisningen i læreplanene for skolen, videreut- 
dannelse av grannespråkslærere. utvikling av undervisningsmidler og me­
todiske opplegg, økt forskningsinnsats og tiltak overfor massemediene. 
Flere steder blir det framhevet at Språksekretariatet bør innta en sentral 
plass i gjennomføringen av programmet, og det blir foreslått (s. 23) at 
sekretariatet preliminært skal få en ressursforsterkning som tilsvarer en 
stilling som vitenskapelig medarbeider, og dessuten økte prosjektmidler.

Til tross for dette har Språksekretariatet ikke fått bevilget noen midler til 
aktivitetsøkning på budsjettet for 1982.

Retningslinjene pålegger Språksekretariatet en rekke arbeidsoppgaver 
som er nevnt i handlingsprogrammet -  oppgaver innenfor forskning, gran- 
nespråksundervisning. informasjonsvirksomhet. samarbeid med masseme­
diene m. m. (jf- pkt. 6-Formål). Sekretariatet føler seg derfor forpliktet til å 
påta seg de økte arbeidsoppgavene som handlingsprogrammet legger opp 
til. Men forutsetningen er at sekretariatet får tilstrekkelige midler til dette. 
I første omgang vil det bety en vesentlig bedring av sekretariatets 
muligheter for å løse sine oppgaver på en tilfredsstillende måte om det blir 
bevilget midler til en ny vitenskapelig stilling i skretariatet. slik det blir 
foreslått i handlingsprogrammet. På lengre sikt vil det trolig være nødven­
dig med en ytterligere styrking av sekretariatet, b l.a. med sikte på en 
videreføring av Språkdok og for eventuelle forskningsoppgaver som blir 
tillagt sekretariatet.
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Det er også viktig at Dansk Sprognævn i likhet med språknemndene i 
Finland. Norge og Sverige får (nasjonale) midler til å lønne en medarbeider 
i full stilling til å ta seg av de nordiske arbeidsoppgavene. Dessuten bør 
Islensk målnefnd få økte sekretariatsressurser. Dette var en forutsetning 
da Nordisk språksekretariat ble opprettet. jf. protokoll fra møte i Nordisk 
ministerråd 14.3.77.

G Finansiering og økonom i
I . R egnskaps- og budsjettoversikt

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

K ostnader
Personal 241 227 220 254
Styrelse
K ontor
L okaler 235 315 248 343
Projekt
Ovrigt:
Sum ma kostnader 476 542 468 597
In tåkter
Anslag 448 542 597
Lonestegr. komp. 14 -
Ovrigt 73 59
Summa in tåkter 535 601 597

2. K om m entarer
Beløpene under "In tåkte r.  Ovrig t" omfatter overført beløp fra foregåen­

de år pluss rest av ekstrabevilgning til Språkdok-prosjektet (26000 kr).
Språksekretariatet har ellers fått en ekstrabevilgning på 100000 dkr for å 

utarbeide et læremiddel til grannespråksundervisningen for årstrinn 4 - 6  i 
grunnskolen (jf. ovenfor). Dette er ikke tatt med i oversikten.
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C 200/k
1982

N ordens H us i R eykjavik

Verksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress  
Nordens Hus 
Reykjavik
Island

B. S tar tår 
1968

C. Syfte
Nordens Hus, som uppråttades enligt Nordiska rådets rekom m endation  

nr 411963 och med deltagande av Danmark. Finland. Island, Norge och 
Sverige, har som uppgift att verka som forbindelseled mellan Island och 
det ovriga Norden for att aktivera och levandegora det nordiska intresset i 
Island. Det skall formedla impulser genom undervisning, utvåxling av 
personer, material och upplysningar om nordiskt kultur-, samhålls- och 
nåringsliv och samtidigt formedla islåndska kulturimpulser till det ovriga 
Norden.

D. O rganisatiom
I. Adm inistration

NH leds av en styrelse bestående av 7 av Nordiska ministerrådet ut- 
nåmnda medlemmar, av vilka Islands regering utnåmner 3 och regeringar- 
na i Danmark, Finland, Norge och Sverige en medlem var. En av de 
islåndska medlemmarna utses av Islands universitet och en av islåndska 
foreningen Norden. Medlemmarna utnåmns for tre år i sånder. Institutio­
nens dagliga ledning handhas av en av Nordiska ministerrådet på forslag av 
styrelsen utnåmnd direktor.

2. Styrelse
Riksforlikningsman Gudlaugur Porvaldsson. ordf. 1
Prof. Gunnar Hoppe, vice ordf. S
Direktor Siguråur Blondal I
F .d .  regeringsråd Ragnar Meinander F
Kontorschef Eigil Thrane D
Prof. Sigurdur Porarinsson i
Redaktor Olav Vesaas N
Direktor Ann Sandelin, sekr. F
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3. Personal
Den 1.2.81 eftertrådde fil. mag. Ann Sandelin fil. dr Erik Sønderholm 

som direktor for N H . Bibliotekarie Pordi's Porvaldsdottir var under året 
tjånstledig for att skota tjånsten som bibliotekarie vid Nordens folkiiga 
akademi. Hon vikarierades av sekr. Ingibjorg Bjornsdottir som bitr. dir. 
och i biblioteket av Gudrun Magnusdottir och Åslaug Eiriksdottir, som 
båda under året arbetade heltid mot normal tjånst 0,5.

Husets mångåriga cafeteriaforeståndare Kristin Eggertsdottir overgick 
den 1.3.81. i annan tjånst och eftertråddes av Margrét Lårusdottir.

Fast personal
Direktor Ann Sandelin F
Bibliotekarie Gudrun Magnusdottir 1
Biblioteksassistent Sigurleif Porhallsdottir I
Sekreterare Ingibjorg Bjornsdottir I
Kassor Margrét Gudmundsdottir I
Vaktmåstare Gunnar Heiddal I

Ovrig personal
Programsekreterare Åslaug Eiriksdottir 1
Biblioteksvakt Margrét Sigurdardottir I
Ståderska Helga Sigurbjornsdottir I
Cafeteriaforeståndare Margrét Lårusdottir i

4. Revisor
Gunnar Zoéga, utsedd av den islåndska statsrevisionen.

E. Verksam het
I. Allmcint

Konstateras kan att Nordens Hus under året tvingats minska sin aktivi- 
tetsnivå p. g. a. de ekonomiska problem, som blev klarlagda forst kort efter 
direktørsskiftet (se G. Ekonomi och finansiering). Dessa har inverkat inte 
enbart på verksamhetens kvantitet utan också i viss mån på dess kvalitet, 
eftersom en syftesenlig verksamhet forutsåtter att huset har ekonomiska 
resurser att bekosta resor till och från Island, vilket inte varit mojligt under 
årets senare halvdel.

NH har under året stråvat till att oka husets lokala forankring genom att 
forstårka kontakterna med framfor allt Foreningen Norden, nordiska vån- 
skapsforeningar. folkrorelser och kulturorganisationer, vilka under de se­
naste åren ågnats alltfor liten uppmårksamhet. NH har också under året 
återintrått i organisationen for Reykjavik festspel.

Kontakterna har resulterat i okad anvåndning av huset från islåndsk sida 
samt i att husets verksamhet. trots penningbristen, i viss mån kunnat 
uppråtthålllas tack vare samarbete med ovannåmnda organisationer. Spe-
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Biblioteksverksamheten har fortsatt i stora drag som forr och biblioteket 
holls oppet for utlån vardagar kl. 13—19, sondagar kl. 14-17. Låsplatser 
var tillgångliga vardagar kl. 9 -1 9 ,  sondagar kl. 14-17. Från slutet av juni 
till mitten av augusti holls biblioteket dock oppet varje torsdag till kl. 23 i 
samband med "O pp e t  husV-verksamheten.

N yfdrvårvslistor  har stencilerats och lagts ut som vanligt. Listorna har 
också skickats ut till andra bibliotek.

Listor over noter  i olika musikgrenar har kompletterats och nu finns 
listor over hela notsamlingen tillgångliga for biblioteksgåster. Listorna har 
också skickats till musikskolor i Island.

Orientering  om bibliotek och bibliotekskunskap har givits till studenter 
och annan skolungdom. Grundskolelever, speciellt 5. klass har besokt 
biblioteket for att få information om de nordiska lånderna i samband med 
undervisningen i geografi och samhållsorientering. I april kom två blivande 
studenter från Akureyri och arbetade 1 dag i biblioteket under sin arbets- 
vecka i Nordens Hus.

A rto teket. Grafikutlånen har från borjan varit en mycket uppskattad del 
av bibliotekets verksamhet. For nårvarande består samlingen av 297 gra­
fiska blad, varav en del visserligen inte kan lånas ut på grund av brist på 
ramar. Men efterfrågan år mycket stor, och det finns behov for att oka 
antalet grafiska blad for utlån.

Den årliga bokpresentationen  for allmånheten ordnades i borjan av mars 
av biblioteket i samarbete med de nordiska lektorerna vid Islands universi­
tet. Vår gåst i samband med bokpresentationen var den finlandssvenska 
barnboksforfattaren Christina A ndersson, som våckte stor uppmårksam- 
het med sin presentation av egna verk.

U tstdllningsverksam het. I biblioteket har som vanligt arrangerats ut- 
stållningar i samband med program i husets regi. Den storsta ordnades i 
samband med de nordiska lektorernas årliga bokpresentation i borjan av 
mars, då ett stort urval bocker utgivna i de nordiska lånderna år 1980 
presenterades. Under sommarmånaderna ordnades som vanligt en utståll- 
ning av Islandslitteratur. dvs. bocker om Island och islåndska forhållanden 
samt islåndsk skønlitteratur i dversåttningar till andra nordiska språk. 
Denna tradition i bibliotekets verksamhet blir varje sommar mycket upp­
skattad av våra utlåndska gåster.

I samband med Nordisk musikpedagogisk unions kongress i Reykjavik i 
borjan av juli kontaktade den islåndska arrangorgruppen N H 's  bibliotek 
och onskade ha samarbete om en utstållning av material for musikunder­
visning. Ett flertal forlag kontaktades och de fiesta visade sig positiva till 
idén, och skickade gratis material. N H 's  bibliotek åtog sig att ordna 
utstållningen i sina utrymmen och på annat sått skota den praktiska sidan 
och fick i stållet behålla allt material efter utstållningen, vilket år av stort 
varde for bibliotekets musikavdelning.

3. Bibliotek
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ciell uppmårksamhet har likaså ågnats stipendiater, som via nordiska och 
bilaterala fonder besokt Island, samt till Island forlagda nordiska moten 
och kurser. NH  har bistått med kontakter, lokaliteter o .dy l. ,  och i retur 
fått inslag i program verksamheten.

Påpekas bor dock, att oavsett nyttan av dylikt samarbete år det ensamt 
otillråckligt for att på långre sikt trygga en fortlopande och vålplanerad 
verksamhet i enlighet med husets syften.

2. P rogram verksam het
Programmen under årets forsta halvdel planerades till stor del av husets 

avgående direktor, och omfattade ett flertal storre konserter under januari 
månad och dårefter specialicerade foredrag och litteråra program. Några 
kompletteringar gjordes efter direktorsskiftet.

Visans vånner har under den senaste tiden aktiverat sin verksamhet i 
Island, varfor ett stående dnskemål visavi husets program har varit att 
inbjuda nordiska vissångare. Av dessa besokte finlåndaren Håkan Streng  
och svensken Thorstein B ergm an  Nordens Hus under vårvintern. Den 
sistnåmnde gjorde också en turné till Akureyri och Akranes i samarbete 
med MFA (islåndska ABF). Hans konsert i NH fick ges i repris p. g. a. den 
stora publiktillstromningen.

I fråga om de litteråra programmen har huset under året haft ett gott 
samarbete med forlagen I5unn och Mål og menning. De två framgångsri- 
kaste inslagen var en presentation av årets mottagare av Nordiska rådets 
litteraturpris Snorri H jartarson  (mars) och ett besok av den finlåndska 
forfattaren M aria Tikkanen  i samband med den islåndska urpremiåren på 
hennes "Å rhundradets  kårlekssaga" (sept.).

Under sommarmånaderna har huset traditionellt arrangerat programse­
rien O ppet hus, som for nordiska Islandsbesokare presenterat landets 
kultur, historia och samhållsliv i foredrag, konserter, film och utstållning- 
ar. Som alltid fick denna serie också i år ett overvåldigande gott publikmot- 
tagande. I foredragsverksamheten bor sårskilt nåmnas två foredrag om 
Fårdarnas kulturhistoria, som arrangerades i september i samband med 
Nordatlantsmuséets mote i NH. Foredragen kompletterades med en ut- 
stållning Den fård iska  båten, som efter Nordens Hus visats i bygdemuséer 
på landsbygden i Nationalmuséets regi.

Mindre utstållningar, vissångare, foredrag av allmånt intresse och film år 
programinslag, som vål låmpar sig for turnéer utanfor Reykjavik. Stort 
intresse for dylikt samarbete har visats av bl. a. Foreningen Norden, MFA 
och biblioteken. I mån av mojlighet har NH stråvat till att tillgodose 
onskemålen. men denna del av verksamheten borde i framtiden våsentligt 
utokas.
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I slutet av september ordnades en utstållning av ålåndska bocker i 
biblioteket i samband med utstållningen Åland i dag (i foajén). Vid sidan av 
bokutstållningen stålldes informationsmaterial ut om Åland och broschy- 
rer låg framme till gåsternas forfogande.

1 mitten av oktober ordnades en utstållning i biblioteket med anledning 
av Strindbergsåret och med anknytning till de program och filmforevis­
ningar som ordnades i Nordens Hus och Regnboginn. Med på utstållningen 
fanns ett stort urval av Strindbergs verk samt bocker om Strindbergs liv 
och hans verk. Storsta delen av de utstållda bockerna år i N H 's  biblioteks 
ågo, en del lånades från Nationalbiblioteket och Universitetsbiblioteket for 
att komplettera ustållningen.

Biblioteket har under året fått gåvor från många olika håll, både från 
privata personer och från institutioner. Biblioteket har också fått ett bidrag 
på 10000 Fmk från Finlands undervisningsministerium for inkop av finska 
bocker och skivor, samt for att ordna ett litterårt program.

4. U tstallningar
Årets storsta ekonomiska satsning var en Edvard  M;/nc7i-utstållning i 
januar i—februari. Den blev sjålvfallet en publiksuccé. Glådjande var att 
Storm  P:s teckningar i juni kunde visas i NH. 1 samband med utstållningen 
arrangerades också ett Storm P.-program med intendenten for Storm P - 
muséet och den danske skådespelaren Lars K nut zon. Ett positivt kritiker- 
mottagande fick utstållningen av Ålandsk sam tidskonst i september.

Då utstållningshallen inte anvånds for egna utstallningar. hyrs den ut till 
islåndska konstnårer.

I husets foajé har under året visats en rad utstållningar dår grafik, 
konsthantverk, foto och information alternerat. Storsta intresset våckte en 
samling islandska stenar, som utlånades av Islands naturhistoriska muse­
um for sommarprogrammet samt danskan A ase Lund Jensens  stickade 
sjalar i gamla islåndska, fåroiska och danska monster.

5. Program i N orden
1 husets syften ingår också att formedia islandsk kultur till ovriga nordis­

ka lånder. Denna verksamhet har hittills bedrivits i mycket blygsam skala, 
men borde i framtiden såvida ekonomin tillåter få en storre prioritering.

Detta år har NH deltagit i arrangemangen av en utstållning av Isliindskt 
konsthantverk  i Danmark (Fredrikshavn och Tønder) samt i en konsert- 
turné till Sverige och Danmark for M anuela Wiesler och Helga Ingolfsdot- 
tir (flojt och cembalo).

Utstållningen Islandsk grafik, som sedan ett par år turnerat i Norden har 
under detta år visats på ett flertal orter i Danmark.
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6. G astrum
Husets gåstrum (2 duhbelrum) anvånds i forsta hand tor gaster som 

medverkar i husets program. De kan också disponeras av stipendiater från 
nordiska eller bilaterala fonder samt av journalister,  konstnårer och fors­
kare vilkas Islandsbesok år forenliga med husets syften. De sistnåmnda 
grupperna erlågger (efter bedomning) en avgift for stådning o.dyl. Gåst- 
rummen har under året varit i fortlopande anvåndning.

7. Ovrigt
Utover ordinarie programverksamhet har huset under året tagit emot 

besokande grupper och orienterat om husets verksamhet. nordiskt samar­
bete och islåndskt kulturliv. Sådana grupper har varit skolelever från 
Reykjavik och andra orter,  gronlåndska kommunaldirektorer. en låsar- 
grupp från Berlingske Tidende, norska journaliststuderande. ungdomsar- 
betare och kommunala beslutsfattare från Lahtis i Finland. Asker kyrko- 
korfrån  Sverige, nordiska journalister samt deltagare i nordiska moten och 
seminarier som arrangerats i Island. For samnordiska moten och konferen­
ser har NH stållt sina lokaliteter till forfogande kostnadsfritt. b l.a. till 
Nordisk musikpedagogisk union. Nordiska konstforbundet. Nordatlant- 
muséet. Nordiska konferensen for masskommunikationsforskning. Onsk- 
vårt vore att flera nordiska moten anvånde sig av N H . varfor huset i 
framtiden stråvar till att utvidga dylik verksamhet.

F. Fram tidsplaner
I. Verksam het

Framtiden for Nordens Hus år i nulåget i hogsta grad oviss. De fast- 
stållda ramarna for budgeten 1982 medger ingen verksamhet och det- 
samma blir fallet for 1983 om ingen ' ’aktivitetsforåndring'' medges. NH 
står infor hotet att under kommande år fungera som cafeteria och i begrån- 
sad mån som bibliotek, och dårmed inte ha mojlighet att uppfylla sina i 
stadgarna uttalade syften.

Såvida en losning for ovannåmnda problem kan finnas, onskar NH i 
framtiden, vid sidan av verksamheten i huset, prioritera foljande:
— oka husets lokala forankring genom aktivt samarbete med islåndska 

organisationer och institutioner, och genom detta samarbete stråva till 
att tillgodose ett utbud av nordiska kulturimpulser och information 
också till orter utanfor Reykjavik-området.

— oka verksamheten i ovriga Norden genom att aktivare ån hittills formed- 
la islåndska kulturimpulser och information.

-  oka samarbetet med existerande samnordiska organisationer och insti­
tutioner for utbyte av utstållningar och program samt for kursarrange- 
mang och information.

-  oka N H 's  informationsverksamhet om Norden i allmånhet och nordiskt 
samarbete i synnerhet. genom att a) i biblioteket inråtta en speciell
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avdelning for Nordiska rådets/ministerrådets utgivning och informa- 
tionsmaterial. b) genom att i foajén inråtta en avdelning for broschyrma- 
terial med anslagstavla och c) genom att omarbeta tidskriftsavdelningen 
for att gora tidskrifterna i samma mån tillgångliga for allmånheten som 
dagstidningarna (som år placerade i cafeterian).

2. Lokaler
Efter 13 års anvåndning år N ordens Hus i relativt dåligt skick, och flera 

stora reparationer har alltfor långe våntat på att bli genomforda. Det 
islåndska klimatet har tårt hårt på husets exterior.

Under de nårmaste åren (1982-86) behover foljande åtgårdas:
-  reparation av husets y ttertrappor (material anskaffat 1981)
-  målning och nyinredning av gåstrummen (inkl. golv)
-  målning av cafeteria och kok samt nyanskaffning av del av mobler och 

servis
-  fornyande och komplettering av AV-utrustning (som delvis år från 1968)
-  fornyande av salsinredning (stolar)
-  helhetsreparation av ventilation

Hårutover behover husets exterior (våggar/fonster) en grundlig oversyn 
inom de nårmaste åren. Speciella åtgårder bor också vidtas for att gora 
huset tillgångligare for handikappade. Styrelsen avser likaså att under de 
nårmaste åren återuppta frågan om direktorsbostaden.

G. Finansiering och ekonom i
I . Oversikt over bokslu t och budget ikr.

Bokslut
1980

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

K ostnader
Personal 1 002920 1 350000 1 775 000
Styrelse 97 902 69000 113000
K ontor 118 254 158000 238000
L okaler 331 449 665 000 800000
Projekt 126 833 154000 272 000
Ovrigt: 766 118 782 000 140000
Sum m a kostnader 2 443 476 3 178 000 3 338 000
In tåkter
Anslag 1 762 193 2513 000 2850000
L onestegr. kom p. 301801 361000 590000
Ovrigt 183512 372000 120000
Sum m a in tåkter 2 247 506 3 246000 3 560000

2. K om m entarer
Under forvåren 1981 klarlades att Nordens Hus hade betydande och 

accelererande ekonomiska problem. De bestod dels i att ett ackumulerat 
underskott från åren 1979—80 inte hade tåckts och dels i att husets bevill- 

48 -10-330. N ordiska  rådet
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ningar for de nårmaste åren inte långre år tillråckliga for att tåcka en 
verksamhet av tidigare omfattning. Dessutom hade utgifterna omkring 
årsskiftet 1980-81 varit oforutsett stora.

Orsaken till att husets bevillningar blivit otillråckliga år, att huset i sina 
budgetforslag inte kunnat hålla jåm na steg med den islåndska inflationen. 
Budgeteringen har varit ytterst vansklig eftersom budgeteringspraxisen 
forutsåtter att budgeterna uppgors två år i forvåg och eftersom de officiella 
inflationsprocesserna sållan motsvarat de faktiska. Dårtill skall låggas, att 
underhållskostnaderna på fastigheten p .g .a .  det islåndska klimatet blivit 
betydligt storre ån kunnat forutsåttas. De kraftigt våxande priserna på 
flygbiljetter har också bidragit till att forvårra situationen, eftersom over 
40%  av utgifterna for husets verksamhet år resekostnader.

På grund av sina ekonomiska problem har NH under hosten 1981 tving- 
ats kraftigt nedskåra sin programverksamhet. Tack vare att NH från N or­
diska ministerrådet erhållit extra bevillningar, 400000 år 1981 och 200000 
år 1982, kan underskotten tåckas och reparationen av husets yttertrappor 
genomforas. Trots detta år situationen for år 1982 mycket allvarlig. Såvida 
ytterligare extra anslag inte kan fås, måste radikala inskrånkningar i husets 
verksamhet goras. Detsamma gåller for kommande år, såvida budgetansla- 
gen for 1983 inte kan lyftas upp.
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Program  i N ordens H us 1981

Foredrag, konserter o. a.
Sigridur Ella M agnusdottir:
Två konserter med islåndska sånger på programmet.
D irektor A lfB ø e , Edv. M unch M useum :
Foredrag med diabilder om Edvard Munch. Med anknytning till utståll- 

ning med E. Munchs målningar och grafik.
K ontra-kvartetten  fra  D anm .:
Två konserter med verk av Mozart, Carl Nielsen. Beethoven o .a .
R a lf  Gothoni, pianist:
Konsert m. verk av Janacek. Rautavaara och Mussorgski.
M argot Rodin, sångerska och Jan Eyron pianist:
Konsert med verk av Rangstrom, Stenhammar, Peterson-Berger o .a .
H åkan Streng, vissångare:
Nordens Hus och Suomi-foreningens gåst på Runebergsfest i NH. Sjong 

egna visor med anknytning till Osterbotten och J. L. Runeberg. Han gav 
också en visafton for studenterna vid Islands universitet.

Thorstein B ergm an, vissångare:
Konserter i Nordens Hus. i Akureyri och Akranes. Nordens Hus och 

MFA arrangerade Islandsturnén.
K ulturredaktor H ans Fr. Dahl:
Två foredrag: "N y e  tendenser i norsk historieskrivning” och "M assme- 

d iedebatten i N orge” .
Film regissdren S te fan  Jarl:
visade sin film "Forvandla  Sverige”  i NH. Dessutom visades hans 

filmer "D om  kallar oss m ods”  och ’'Ett anståndigt liv”  i Regnboginn. 
Besoket arrangerades i samarbete med Sveriges ambassad och filmklub­
ben Fjalakotturinn.

Lektorernas bokpresentation:
De nordiska lektorerna vid Islands universitet presenterade 1980 års 

bokutgivning i sina respektive hemlånder. Gåst vid bokrepresentationen 
var den finlåndska barnboksforfattarinnan Christina Andersson.

Forfattarparet U ffe H arder och Maria Giacohbe:
Presentation av eget forfattarskap. Uffe Harder låste upp dikter och 

Maria Giacobbe forelåste om Sardinien och visade diabilder.
A nders K vam , landskapsarkitekt:
Foredrag: "V egetasjon i byer och te t ts teder" .  Besokte Island med an­

ledning av ett miljoseminarium i foreningen Landverns regi.
Forfattaren Vagn Steen:
Presentation av eget forfattarskap.

Bl LAG A 1
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Sodertålje teateram atorer:
Uppforde "T om  Sawyers åven ty r"  i NH. Gruppen beviljades anslag for 

ett gåstspel i Htisavik.
Avdelningsledare Gunnar Jakobsen:
Foredrag: "Børne-  og ungdomslitteratur i 70-erne".
Forelåste åven vid Islands lårarhogskola for studenter och for allmånhe- 

ten om skolbibliotek. Gunnar Jakobsen kom hit i samarbete med Skolbib- 
liotekarieforeningen.

Eero H einonen, p ianist och Okko Kam u, violinist:
Konsert med verk av Mozart. Beethoven och Einar Englund. Eero 

Heinonen holl också en solokonsert med verk av Sibelius, Englund och 
Hannikainen.

Robert M eyer. fo togra f:
Foredrag: "K unstnerisk  fotografering i N orge" . Med anknytning till 

fototutstållning i foajén av unga norska fotografer, som Robert Meyer 
sammanstållde.

Sixten H araldson, låkare:
Två foredrag: "E x tre m a  glesbygder och nom ader" och "Hålso- och 

sjukvård i forsummade befolkningsgrupper".
Sixten Haraldson var den islåndska låkarforeningens gåst.
Jens Ring, direktor fo r  Storm  P. m useet i Kopenham n och Lars Knut- 

zon, skådespelare:
uppforde tillsammans ett program om Storm P.
Jens Bing beråttade om konstnåren och hans teckningar och visade 

diabilder. Lars Knutzon framsade monologer av Storm P.
Bredo Grandjean, konsthistoriker, Thorvaldsens m useum :
Foredrag: "Thorvaldsen  och den dekorative kunst".
Bredo Grandjean var den danska ambassadørens gåst.
Diktaren Snorri H jartarson
presentation av den islåndska mottagaren av Nordiska rådets litteratur­

pris 1981. 1 samarbete med forlaget Mål og menning.
K onsthistorikern Else Marie Bukdahl:
Foredrag: "Tradition og nybrud i ældre og moderne europæisk maler­

kunst.
Forfattaren Jan M årtensson:
låste tillsammans med sina islåndska kolleger Einar Bragi och Porsteinn  

frå  H am ri ur egna verk.
M useiin tendent Joan Pauli Joensen och riksantikvarie Aren Thorsteins- 

son:
forelåsningar om fåroisk kulturhistoria i anslutning till Nordatlantmu- 

séets mote i Reykjavik.
Forfattaren M årta Tikkanen:
upplåsning ur Arhundradets kårlekssaga och Morkret som ger glådjen 

djup. Ett program i samarbete med forlaget Idunn och Nationalteatern.
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Studierektor A llan Sundqvist och kanslichef R agnar Mannil:
foredrag om folkbildningsarbetet i Norden. 1 anslutning till Forb. N or­

disk Vuxenupplysnings informations- och kontaktmote på Island.
Forfattaren Grethe H olm en:
Foredrag: "K unstens  kvinder — kvinders kunst” . I samarbete med 

Foreningen Norden.
Lektor Saila Ekstrom :
forelåste om Finlands moderna litteratur. Var med på FNV motet i 

Reykjavik.
Forfattaren M aj Sjowall:
presentation av eget forfattarskap. Fil. kand. Olafur Jonsson  forelåste 

om Maj Sjowalls bocker.
I samarbete med forlaget Mål og menning.
Oslo Kam m arorkester:
Två konserter.
I samarbete med Reykjaviks Kammarorkester.
Strindbergsvecka:
Ett program i samarbete med Sveriges ambassad i Reykjavik.
Två spelfilmer " F a d re n ”  i regi av Alf Sjoberg och "G iftas”  i regi av 

Olof Molander visades på Regnboginn i Reykjavik.
I Nordens hus visades kortfilmen "Strindberg som bildkonstnår” och 

Jon Vidar Jonsson  forelåste om August Strindberg.
Biblioteket arrangerade en bokutstållning.
Pianisten M artin Berkofsky:
Understodskonsert for N H ’s musikverksamhet.
N ordisk barn- och ungdom sfilm serie:
Sammanslutningen av de nordiska vånskapsforeningarna i Island. For­

eningen Norden och Nordens hus arrangerade tillsammans denna filmserie 
med filmer från Danmark. Finland. Norge och Sverige.

Spelfilmerna visades i Regnboginn och kortfilmerna i Nordens hus 1 — 
22.1

E tt Bell m ans program :
Foreningen Norden tillsammans med Visans vånner presenterade Bell- 

man.
Foljande forelasare deltog i Oppet hus programmet i sommar:
Dr. Kristjån Eldjårn. Dr. Sigurrtur fiorarinsson. lektor Njordur P. 

Njardvfk, lektor Haraldur Olafsson. stadsantikvarie Nanna Hermannsson 
och Helga Johannsdéttir.

Reykjaviks folkdanslag visade folkdans och duon Manuela Wiesler och 
Helga Ingolfsdottir uppforde modern islåndsk musik.

Osvaldur Knudsens Islandsfilmer visades i anslutning till programmen.
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Utstållningsverksamhet
I utstållningslokalerna i kaliaren.

S torm  Ps teckningar -  Opfindelser och Børn og dyr.
En utstållning av den danska skåmttecknaren Storm P. utlånad från 

Storm P-muséet i Kopenhamn. Direktor Jens Bing  satte upp utstållningen.

Som m arutstå llningen
En retrospektiv utstållning av den islåndska målaren fjorvaldur Skula- 

son.

Å landsk sam tidskonst
14 ålandska konstnårer visade verk i olja, akvarell, grafik, textil och 

collage. Guy Frisk, en av de deltagande konstnårerna bistod vid utståll- 
ningens uppsåttning. Utstållningen arrangerades i samarbete med Ålands 
konstmuseum.

F ynska konsthantverkare
En utstållning av keramik, tryck. glas, foto och textil från Danmark.

Foljande islåndska konstnårer har hyrt lokalerna i kållaren fo r  utstållning-

Helgi [5. Fridjonsson -  teckningar 
Gunnar Bjarnason -  målningar 
Gunnar Hjaltason -  målningar 
Islåndska pressfotografer — pressfoto 
Einar fjorlåksson -  målningar 
Jonas Gudm undsson -  målningar 
Islandsk grafik -  grafik 
Ågust Petersen -  målningar

U tstållningar i foa jén:
E dvard M unch  — grafik och målningar 
utlånade från Edvard Munch-muséet i Oslo.
Direktor A l f  Bøe  satte upp utstållningen och forelåste om utstållningen 

och Edv. Munch.
Unga norska fo to gra fer — fotoutstållning sammanstålld av Robert M eyer. 

Med anknytning till Norska Journalisthogskolans besok till Island.
Sigrid Valtingojer -  grafik (Island)
A nne-L ise K n o f f— illustrationer till Solarljo), Lilja och Dronningsagaen 

(av Vera Henriksen).
Islåndska stenar -  en utstållning arrangerad av Islands naturhistoriska 

museum, visad under sommaren.
D en fdrd iska  båten  — en utstållning sammanstålld av Føroya Fornmin- 

nissavn med anknytning till Nordatlantmuséets mote i Nordens hus.
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Å land  i dag  -  en utstållning från Ålands museum.
Stickade sjalar av den danska textilkonstnåren Aase Lund  Jensen. 
Lisbet Lund  -  grafik (Finland)
John R im er  — silverarbeten (Danmark)

Annan utstå llningsverksam het ifoa jén
Bukolla -  illustrationer av den islåndska konstnåren Hringur Johannes- 

son. I samarbete med forlaget Mål og menning.
Vet du vad arbetsterapi år? En utstållning sammanstålld av elever i 

arbetsterapi i Goteborg. I samarbete med den Isl. arbetsterapeutforening.

B ILA G A  2

G aster i N ordens Hus gåstrum  1981
Professor Kai Laitinen,/?  (Nordisk råds litteraturpris)
Direktor Alf Bøe, no (forelåsare, Munch-utstållningen)
Vissångare Håkan S treng ,/ /
Direktor Ann Sandelin,/?
Vissångare Thorstein Bergman, sv
Jan Thurmann-Moe, no  (Edv. Munch-muséet)
Kulturredaktor Hans Fr. Dahl (m. fru och dottrar), no (forelåsare) 
Forfattarinnan Christina A ndersson , / /  (forelåsare)
Forfattarparet Uffe Harder och Maria Giacobbe, da  (forelåsare) 
Lektor Ivar Orgland, no
Landskapsarkitekt Anders Kvam. no  (forelåsare)
Forfattaren Vagn Steen m. fru. da (forelåsare)
Marianne Linnander, sv  (Sekr. for nordiskt kultureilt samarbete) 
Avdelningsledare Gunnar Jakobsen (m. fru och son), da (forelåsare) 
Pianisten Eero H einonen ,/ ;
Dirigenten Okko K am u,/?
Låkaren Sixten Haraldson, sv  (forelåsare)
Direktor Jens Bing, da (Storm P-utst.)
Skådespelaren Lars Knutzon (m. dotter), da (Storm P-utst.)
Redaktor Kirsti Petåjåniemi./i  (från YLE)
Journalist Sune Nordgren, sv  (Kalejdoskop)
Tytti Oittinen,/? (Nord. teaterkommittén)
Journalist Kristine Hasselgren, sv (Sveriges radio)
Dr. Else Marie Bukdahl og Torben Christensen, da (forelåsare)
John Petersen m. fru, sv  (Nord. musikpedagoger)
Kjeld Belert m. fru, no
Torstein Josephson, sv (Islands universitet)
Bjorn Kåre Moe m. fru. no (c/o [jorgeråur Ingolfsdottir)
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Fru Rolf Jacobsen, no (c/o [xirgeråur Ingolfsdottir)
Forfattaren Karsten Floydahl m. fru, få r  (c/o |)orgerdur Ingolfsdottir) 
Pirkko Ruotsalainen,/? (Nord. språk- och informationscenter)
Mikael Reuter,/?  (Nord. språknåmnden)
Erik A ndersson ,/?  (Nord. språknåmnden)
Forfattaren Jan Mårtensson, sv  (forelåsare)
Textilkonstnår Agneta Backlund, f i  (Galleri Langbrok)
Nikolina Jensen, få r  (Nordatlantmuséet)
Konstnåren Guy Frisk, ål (Ålandsutst.,  NKF)
Barnboksforfaitaren Kaija Pekkanen, f i  (c/o Islands forfattarforb.) 
Lektor Helena Porkola,/?  (vid Islands univ.)
Forfattaren Mårta Tikkanen m. dotter, f i  (forelåsare)
Forfattaren Grethe Holmen, da (forelåsare)
Låkaren Niels Nielsen, da (c/o Islands univ.)
Låkaren Holger Knudsen, da (c/o Islands univ.)
Lårare Britt Carlson, sv  (Bliss-kurs i Reykjavik)
Forfattaren Maj Sjowall, sv  (forelåsare)
Barnboksforfattaren Mervi Tammi, f i  
Konstnåren Lisbet L und ,/?  (Grafikutst.)
Gunilla Pihl. i r  (Nordiska muséet, Stockh.)
Redaktionschef Mårten Ringbom./? (YLE)
Konstnåren John Rimer, da (Silverutst.)

B ILA G A  3 

Biblioteket
Besok och utlån i bibliotekel, oktober 1981:

1981 1980
Antal besok: 15 816 (19765)
N ya låntagare: 
Hemlån:

833 ( 923)
Skonlitteralur 7 838 ( 9 577)
F acklittera tu r 5 931 ( 7 189)
T idsk r./årsbocker 1 203 ( 1624)
G ram m ofonskivor 1402 ( 1 590)
Grafik 992 ( 928)N oter 130 ( 150)

In terurbana lån: 178 ( 191)
Utlån to ta lt: 17 674 (21 249)

B okbeståndet: 20 361 (19648)Tidskrifter:
N ordiska dagstidningar

180 I 178)
(inkl. några veckotidn.): 44 ( 44)Skivsam lingen: 1 148 ( 1 108)Antal grafiska blad: 297 ( 2861
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N ordiska teaterkom m ittén

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress 
Nordiska teaterkommittén 
Berggatan 6A 8
00100 Helsingfors 10 
tel. 90-669449

B. S tartår
Kommittén inledde sin verksamhet såsom forsoksorgan år 1977. Den 

forlångda forsoksperioden utgår med år 1981. Från och med 1.1.1982 år 
Nordiska teaterkommittén jåmlikt Nordiska ministerrådets beslut av 16 
februari 1981 ett permanent nordiskt organ, vars verksamhet finansieras 
genom den nordiska kulturbudgeten.

C. Syfte
Nordiska teaterkommittén har till uppgift att fråmja nordiskt teatersam- 

arbete genom att bevilja bidrag till nordiskt gåstspelsutbyte samt genom att 
planera och genomfora nordiskt fortbildningssamarbete. Verksamheten 
skall bedrivas i samarbete med den professionella teaterns institutioner 
och fackliga organisationer i de enskilda nordiska lånderna. (§ 1.1. i de av 
ministerrådet faststållda stadgarna).

D. Organisation
Kommittén består av sex ledamoter. en från varje land. dock två från 

Finland (med en rost) med hånsyn till landets två språkområden. Varje 
ledamot har en personlig suppleant.

Kommittén tillsåtts av Nordiska ministerrådet for en period på fyra år. 
Vid sammansåttningen efterstråvas bredast nuijliga spridning over teaterns 
skilda yrkesgrupper så att expert is på såvål gåstspelssidan som fortbild- 
ningssidan blir representerad. Kommittén våljer inom sig ordforande och 
viceordforande.

Under verksamhetsåret har Nordiska teaterkommittén haft foljande 
sammansåttning:
Danmark: regissor suppleant: teaterchef

Asger Bonfils Preben Harris
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Finland: regissor verksamhetsledare 
Tuovi Paju 
teaterchef 
Martin Kurtén 
teaterpedagog 
Helga Hjorvar 
skådespelare 
Karin Hox 
skådespelare 
George Fant

Ritva Siikala 
teaterchef 
Carl Ohman

Island: teaterchef
Sveinn Einarsson 

Norge: regissor
Knut Fhomassen 

Sverige: teaterchef
Pierre Frånckel

Regissor Knut Thomassen har fungerat som teaterkommitténs ordforan- 
de. och teaterchef Pierre Frånckel som dess viceordforande. De nuvaran- 
de kommittémedlemmarnas och suppleanternas mandatperiod loper i och 
med forsoksperiodens slut ut vid årsskiftet 1981-82, då nya medlemmar 
tilltråder.

Teaterkommitténs genera lsekre terare och tillika verksamhetsledare har 
varit regissor. fil.lis. Tytti O ittinen. Under hennes tjånstledighet i novem­
ber och decem ber 1981 har generalsekreterartjånsten handhafts av bitr. 
rektor M arianne Korhonen. Teaterkommitténs kansli (generalsekretariat) 
befinner sig i Helsingfors. Forutom generalsekreteraren har två personer 
varit anstållda dår på heltid och dårutdver flera andra med olika tillfålliga 
uppgifter inom den lopande verksamheten. Från och med år 1982 har en 
byråsekreterartjånst inråttats vid kansliet.

G eneralssekreterarens mandatperiod har forlångts till och med utgången 
av år 1983 (MR:s beslut 16.6.81).

Nordiska teaterkommiténs råkenskaper revideras av Statsrevisorernas 
kansli i Helsingfors.

E. Verksam het
Sedan verksamhetsberåttelsen over år 1980 inlåmnats 1.12.1980. har 

teaterkommittén sammantrått i Helsingfors den 15 och 16 december 1980.
Teaterkommittén har under verksamhetsåret 1981 sammankommit till 

tre ordinarie sammantråden; nåmligen i Oslo den 30 och 31 mars, i Kopen­
hamn den 5 och 6 oktober och i Kopenhamn den 21 december. Dårtill har 
kommittén sammantrått per capsulam 2.2.1981 (beh. det nya stadgeforsla- 
get); 10.4.1981. 15.4.1981. 5.5.1981 (årenden från marssammantrådet), 
27.5.1981 (sommarsammantråde) och 10.8.1981 (beh. av gåstspelsansok- 
ningar).

Gas tspels verksam het
Under tiden mellan 16 decem ber 1980 och den 30 november 1981 har 

foljande bidrag till genomforande av nordiska teatergåstspel beviljats:
Helsingin kaupunginteatterin tanssijat (Dansarna vid Helsingfors stads­

teater) till Odense med "K ejsarens  nya klåder”
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Københavns internationale teaterfestival 1981 for gåstspel av Thesbitea- 
tret och Grenland Friteater (Norge); Friteatern med The National Drama 
Troupe o f  Tanzania (Sverige-Tanzania ),  och dansare Jorma Uotinen (Fin­
land)

Århus teater akademi for gåstspel av Jordcirkus, Stockholm 
Sodra Teatern. Stockholm for gåstspel av Svenska teatern i Helsingfors 

med "D odsdansen”  (om andra bidrag ej kan erhållas)
Rimfaxe teater, Roskilde till Stockholm. Orebro och Våsterås med 

"N atte rga len”
Vaasan keså -  Vasa sommar for gåstspel av Marionetteatern, Stock­

holm
Nukketeatteri vihreå omena (Dockteatern Grona Åpplet), Helsingfors, 

for turné i Våstergotland med "K rokodilen  Gena och hans vånner” 
Skolteatern, Ekenås, for turné till Valdemarsvik, Sturefors, Norrko- 

ping, Skårblacken och Linkoping med "Trådpojken och Tuonelas svan” 
Tidningsteatern, Stockholm, for turné till Oslo. Bergen, Trondheim och 

Stavanger med "U n d e r  tre kungar" och "M istero  Buffo”
Tidningsteatern, for gåstspel i Helsingfors med "U n d e r  tre kungar" 
Holstebro egnsteater for gåstspel i Osloregionen med "L æ re r  for livet" 
Den norske opera for gåstspel till Kopenhamn med "S to rm en ” 
Poikkitaiteen tapahtuma-festivalen i Helsingfors for gåstspel av Dans­

gruppen Vindhåxorna, Stockholm
Det Kongelige teater, Kopenhamn, for gåstspel i Helsingfors med " I n ­

denfor M urene”
Galleriet ved Qorden, Drøbak, for gåstspel av Jens " F u z z y ”  Pedersen, 

Kopenhamn (genomfordes ej)
Samebevegelsen-Såmelihkadus, Oslo, for gåstspel av T ukak’ teatret, 

Lemvig
Svenska teatern i Helsingfors for gåstspel i Reykjavik med "K vinnorna 

på N iskavuori”
Nukketeatteri  Sampo (Dockteatern Sampo), Helsingfors, for gåstspel i 

Uppsala med "Posetivaren  Josefs gård”
Det ny teater, Kopenhamn, for gåstspel av Pjodleikhusid, Reykjavik, 

med "S tundarfr idur”
T ukak ’ teateret, Lemvig, for turné i Sydgronland 
Trøndelag teater, Trondheim, for gåstspel till Stockholm med ” Skeiv" 
Åbo svenska teater for gåstspel av Orebroensemblen med "Trettondags- 

afton”
Petrusjka teater, Trondheim, for gåstspel till Uppsala med "Tivolircus” 
Danscentrum, Stockholm, for gåstspel av tid. dansgruppen Rollo, Hel­

singfors med "A lltfor många nåtte r"
Baletten vid Finlands nationalopera; Helsingfors, for gåstspel till S tock­

holm med "S ju  b roder”
Grenland Friteater, Porsgrunn. for gåstspel av Institutet for scenkonst.
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Goteborg, med "D en  våntande sjålen -  en lågmald promenad genom 
Edith Sodergrans vårid" ,  "E xcerc ises  in Solitude” , och "R y tm er"

Av årets inalles 30 gåstspel har tio gållt institutionsteatrar, varav två 
varit stora dansgåstspel och ett en dansforestållning for barn.

Sammanlagt sjutton av bevillningarna har tillkommit olika nordiska tea­
tergrupper. Av dessa forestållningar har åtta gållt barn eller ungdomsfore- 
stållningar och av dem har tre varit dockteater. Av gruppernas foreståll­
ningar har vidare en gållt musikteater, en varit en clownforestållning och 
två dansgåstspel. Nio av gruppernas forestållningar har varit vuxenteater. 

Gåstspelen fordelar sig på foljande sått over respektive nordiskt land:

« E S 73 uc  -3 — = -o  <u oo
t  .§  c  «  c  60 'C

i  :Ss :£ .5 -2 o  £Q  tt« O  tt. £  Z  oo
Från:
Danmark 1 1  3 2 7
Finland 2 1 6  9
Island 1 I
Norge 3 3 6
Sverige 2 4___________ I____________ 7_

8 I 5 1 4 11 30

Av de 30 gåstspelen har sålunda sju kommit från Danmark; nio från 
Finland, ett från Island, sex från Norge och sju från Sverige. Om fordel- 
ningen på "avsåndar lånder” har mottagandet fordelats mindre jåmnt: 
Danmark har mottagit åtta av gåstspelen: Finland fem, Island ett, Norge 
fyra och Sverige elva. En gåstspelsturné har riktats till Gronland.

Vad ankomm er den regionala fordelningen inom lånderna. har den varit 
bredast i Sverige, dår Oster- och Våstergotland, Våstmanland, Uppland 
och Stockholmsområdet fått turneer och gåstspel från Finland. Danmark 
och Norge. Fyra av gåstspelen från Finland har vant sig till nårmast finska 
eller finlandssvenska invandrare. Sodra, våstra och norra Sverige mottog 
inga gåstspel. Åven i Norge och Danmark har gåstspelen fordelats over 
flera orter; utover Osloområdet Bergen. Trondheim. Porsgrunn och Sta­
vanger, och i Danmark utom Kopenhamn åven Odense och Aarhus.

Alla gåstspel utom ett som riktats till Finland har dåremot ågt rum i 
Helsingfors, vilket måste påtalas som en anmårkningsvård brist. Anmårk- 
ningsvårt år också att overlag inte bara Nordkalotten, utan hela området 
norr om Helsingfors Uppsala och Trondheim helt blivit utan gåstspel. 
Gronland, Fåroarna (se kap. om gåstengagemangsverksamhet) och Island 
(specialprojekt) har dåremot "ak tivera ts” .

Fler gåstspel från Danmark och från Norge vore onskvårt, åvensom att 
fler riktades till Norge och Finland, till skilda delar av landet och i alla 
lånder till glesbygder och till områden i norr. Gåstspelen till Danmark står
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alltjåmt i hog grad i forbindelse med dansk festival- och seminarieverksam- 
het. En viss aktivering kan mårkas i sokande av gåstspelsbidrag men 
kretsen av sokande borde fortfarande breddas.

Allmånt taget vore en "uppso kan de”  gåstspelspolitik från teaterkom- 
mitténs egen sida behovlig. dvs att medel kunde anslås for teaterkommit- 
téns medlemmar att resa i det egna landet for att bekanta sig med intres- 
santa och viktiga uppsåttningar.

Vid fordelningen av gåstspelsmedel har i år. institutionsteatrarnas te­
maår, mycket av tyngdpunkten också vad galler gåstspel legat vid just 
institutionsteatrarna (på motsvarande sått som under regionteateråret 1979 
och de fria teatergruppernas år 1980). Sålunda har stora institutionsteater- 
gåstspel finansierats från Danmark till Finland: från Finland till Sverige, 
Danmark och Island, från Island till Danmark, och från Norge till Danmark 
och Sverige.

G åstengagem angsverksam het
Under tiden mellan den 16 december 1980 och den 30 november 1981 har 

foljande bidrag for gåstengagemang av teaterkonstnårer beviljats:
Svenska teatern i Flelsingfors for gåstengagemang av Kjartan Ragnarsson, 
Reykjavik
Trøndelag teater, Trondheim, for gåstengagemang av scenograf Paul Suo- 
minen, Helsingfors
Wasa teater, Vasa, for gåstengagemang av regissor Staffan Westerberg, 
Stockholm
Collage Dansekompani, Oslo, for gåstengagemang av koreograf Jorma 
Uotinen, Helsingfors
Osten Engstrom, Marina Motaleff, Finland, till Torshavn med dikt- och 
sångprogrammet Medborgare i republiken Finland och genomforande av 
en kurs i rostgestaltning och improvisation
Patterson Project, Kopenhamn, for gåstengagemang av koreograf Jorma 
Uotinen, Helsingfors

Specialprojekt
1 -1 8  juni 1981 arrangerade Nordiska teaterkommittén tillsammans med 

Leiklistarskoli Islands det forsta fortbildningsseminariet for islåndska skå- 
despelare. Gåstengagerade nordiska lårare var regissorerna Kaisa Kor- 
honen och Ritva Holmberg från Helsingfors.

Under tiden mellan 16 decem ber 1980 och den 30 november 1981 har 76 
bidragsansokningar mk 3.082.764.-  samt fyra tillåggsansokningar mk 
47 .790 ,-  inlåmnats, alltså totalt mk 3 .131.334,- .  Kommittén har beviljat 
medel for 31 gåstspel -  gåstengagemang mk 733.125,-  (av vilka ett gåst­
spel inte genomfordes) och for två tillåggsansokningar mk 5 .00 0 ,- .  Av 
dessa medel har mk 634 .952,-  beviljats av 1981 års budget och resten av
1980 års budget.
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Fort- och vidareutbildningsverksam het
I enlighet med tidigare principbeslut har år 1981 i teaterkommitténs 

verksamhet varit det s. k. institutionsteateråret. For utbildningsverksam- 
hetens vidkommande har detta inneburit att man fåst sårskild uppmårk­
samhet vid att anordna utbildning for foljande yrkesgrupper: ateljéper- 
sonal, ljud- och ljusteknisk personal, maskorer och perukmakare, forsålj- 
nings- och informationspersonal. vilka samtliga grupper har mycket be- 
grånsade mojligheter att erhålla fortbildning (eller till och med grundutbild- 
ning!) på sitt eget yrkesområde.

Utom for dessa yrkesgrupper. av vilka många varit nya inom Nordiska 
teaterkommitténs utbildningsverksamhet, har utbildning arrangerats fdr 
scenskolepedagoger och danspedagoger samt dramaturger. En del av kur­
serna och seminarierna har varit oppna for regissorer, scenografer och 
koreografer.

På utbildningens område har ett gott samarbete kunnat bedrivas vid 
arrangemangen och åven eljest med de olika låndernas fackliga och andra 
teaterorganisationer och åven med scenskolor och andra låroinråttningar, 
for vilket teaterkommittén hår onskar frambåra sitt tack.

Årets kurser och seminarier har varit foljande:

H istoriska dråkter -  m aterial och tillskårning 1—2 
Stockholm, l l - 1 6 o c h  18-23.5.1981
Dessa kurser, som var riktade till teatrarnas ateljéforeståndare, kostym- 

chefer, kostymtecknare, kostymorer och tillskårare. påvisade det verkli- 
gen stora fortbildningsbehov som finns på området. Eftersom kursernas 
ledare Elisabet Thelander under hosten var upptagen av andra uppgifter, 
måste de ytterligare två kurser som planerades framskjutas. Av 120 delta- 
garansokningar kunde dårfor endast 40 bifallas.

Ljussåttningens m ojligheter i teatern
Stockholm 1-6.6.1981 Tillsammans med Dramatiska Institutet.

Ljussåttn ing  som  konstnåd ig t u ttrycksm edel II
Stockholm 8-13.6.1981 Tillsammans med Dramatiska Institutet.
Dessa båda Ijustekniska fortbildningskurser leddes av engelsmannen 

Robert Ornbo. Den forra kursen var en integrerad kurs for olika yrkeskate- 
gorier (ljussåttare, regissorer, scenografer, koreografer) om ljussåttningen 
som uttrycksmedel, och hade 15 deltagare.

Den senare kursen med 12 deltagare var avsedd enbart for erfarna 
ljusmåstare, ljussåttare och ljussåttningspedagoger och arbetade med 
bland annat avancerade demonstrationer.
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Ljudets m djligheter i teatern
Denna kurs om ljudillustrationer och ljudteknik i teatern som utlysts att 
hållas i Stockholm i augusti, måste på grund av lårarsituationen på somma- 
ren framskjutas till januari 1982.

Sem inarium  fo r  m askdrer 
Kurs fo r  m askeringspedagoger

Denna maskeringsutbildning. på vilken efterfrågan varit av narapå sam- 
ma storleksklass som på Historiska dråkter, skulle arrangeras under led­
ning av den italienske maskoren Rino Carboni. och planerades i samarbete 
med Dramatiska Institutets maskeringsavdelning.

Sedan alla arrangemang gjorts klara, meddelades det att Carboni over- 
huvudtaget, tidigare planer till trots, inte skulle kunna leda utbildningen 
under detta år. Kursen och seminariet framskots dårfor till 1982 års sida.

R osten  som  dram atiskt u ttrycksm edel 
Hillerød 10-15.8.1981
Arets pedagogseminarium, som anordnades tillsammans med Nordiskt 

scenskoleråd, hade som tema rostanvåndningen och rosten som en del av 
det totala sceniska uttrycket. De gåstande pedagogerna kom från Roy 
Hartskolan i Anduze i Frankrike. Rostseminariet samlade 19 deltagare.

Sem inarium  om dram aturgiska begrepp och problem  
Biskops-Arno, Bålsta 3--14.8.1981
! samarbete med Dramatiska Institutet arrangerade teaterkommittén i 

augusti ett seminarium for dramaturger. Seminariet arbetade med teoretis­
ka forelåsningar om dramaturgiska begrepp och strukturer i historiskt 
perspektiv och med praktiska analysovningar. Huvudlårare var professor 
RoifRohm er, Leipzig, och bitr., rektor Marianne Korhonen, Helsingfors.

Sem inarium  for danspedagoger 
Stockholm 2—4.10.1981
Tillsammans med Danshogskolan ordnades ett nordiskt danspedagogse- 

minarium med forelåsningar i danspedagogik, ovningar i tal/rdst- och and- 
ningsteknik och diskussion om områdets utbildning.

Teater till salu!
Esbo Mattby 6-9.11.1981
Detta brett upplagda seminarium for dem som inom teatern arbetar med 

produktionsplanering, informations-, forsåljnings- och PR-uppgifter sam­
lade deltagare från ett femtiotal teatrar runtom i Norden. Deltagarna be- 
kantade sig med områdets praxis och vardag i de olika lånderna och 
diskuterade losningar och losningsmodeller med perspektiv på 80- och 90- 
talets samhålls- och kultursituation. Medarrangor Finlands teatertjånste- 
mannaforbund.
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Vid samtliga kurser och seminarier har tolkning mellan finska och de 
skandinaviska språken, i några fall islåndska och vid behov engelska 
anordnats , for samtliga som deltar i utbildningen skall kunna få uttrycka 
sig på sitt modersmål.

Seminariet K onstens m ojligheter i teaterarbetet var avsett att utgora 
institutionsteaterårets stora, samlande evenemang. Konstens mojligheter 
hade sedan sommaren 1980 planerats och framarbetats av en forberedande 
arbetsgrupp med medlemmar från samtliga nordiska lander.

Det planerade åmnet for seminariet var skapandets villkor, hinder och 
forutsåttningar. teaterns konstnårliga utveckling och fornyelse i forhållan- 
de till teaterns forvaltningsmodeller,  kollektivavtal och olika demokrati- 
seringsstråvanden. Dvs. teaterkonstens forhållande till det nya ” forsam- 
hålleligandet” .

Till foljd av att intresset åtminstone på våren 81 tycktes vara mycket 
ojåmnt i de olika lånderna. beslot man att framskjuta seminariet, från den 
ursprungliga tidpunkten, juni 1981, och att u tredafrågan  ånnu mer ingåen- 
de. I något foråndrad form kommer seminariet att arrangeras i borjan på 
juni 1982 i Reykjavik i samband med Nordisk teaterunions teaterdagar.

En viktig uppgift som teaterkommittén tidigare påtagit i sig fråga om den 
teatertekniska personalens utbildnings- och informationsbehov har varit 
att till fin ska  oversdtta  och i hela Norden distribuera  Svensk teaterteknisk 
forenings medlemsblad. Inom de nårmaste åren kommer Teatertekniska 
forbundet i Finland att successivt overta kostnaderna for oversåttandet av 
bladet.

In form ationsverksam het
Fem allmånna informationsbrev med uppgifter om teaterkommitténs 

verksamhet, om gåstspelsansokningar, kurser, seminarier, har under året 
skickats i en skandinavisk och en finsk upplaga till samtliga teatrar, teater­
organisationer och -tidskrifter i Norden.

Information om teaterkommitténs verksamhet, både kommande planer 
och rapporter från verkstållda fortbildningskurser. har ingått i olika nordis­
ka teatertidskrifter och fackliga informationsblad. Dårutover har flera or­
ganisationer informerat om teaterkommitténs kurser och seminarier.

Dessvårre saknas alltjåmt tillråckliga arbetsresurser for att systemati- 
sera informationsverksamheten och utnyttja alla nodvåndiga kanaler for 
teaterkommitténs fortfarande otillråckliga kontakter med teaterfålt och 
-organisationer.

En våsentlig del av informations- och kontaktverksamheten har givetvis 
ågt rum genom direkta kontakter vid de olika utbildningsevenemangen och 
planlåggningen av dem, specieilt med scenskolorna och de olika teater- 
unionerna.

Rapporter som utkommit under verksamhetsåret 1981:
-  rapport från nordiskt koreografseminarium, Oslo 1-10.7.1980:
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-  rapport från nordiskt pedagogseminarium, Norrkoping 23-28.6.1980,
-  rapport från fria gruppseminariet, Rolløya 23-28.6.1980

Det s. k. tidskriftsprojektet (projekt 6903) tillsammans med Børneteater­
avisen, N ya teatertidningen och Teatteri om fria teatergrupper i Norden 
(startår 1980), har under forra hålften av detta verksamhetsår resulterat i 
material kring åven teaterkommitténs verksamhet.

N ordiska teaterkom m ittén  som  perm anen t organ
Jåmlikt Nordiska ministerrådets beslut 16.2.1981 år Nordiska teater­

kommittén från och med ingången av år 1982 ett permanent nordiskt 
samarbetsorgan, vars verksamhet fmansieras genom den nordiska kultur- 
budgeten.

I samband hårmed utnåmns under hosten 1981 nya medlemmar i teater­
kommittén. N år forslaget till nya stadgar for teaterkommittén av kultur- 
sekretariatet presenterades for myndigheterna infor behandlingen i minis­
terrådet, foranleddes teaterkommittén att till kultur- och undervisningsmi- 
nistrarna inkomma med en hemstållan om att de nationella teaterunionerna 
skulle upptas i stadgarna såsom forslagsstållare vid utnåmningen av kom- 
mittémedlemmar. Detta resulterade emellertid enbart  i ett omnåmnande i 
ministerrådets protokoll om att så borde forfaras.

Tjdnster och personal
Från borjan av år 1982 kommer en byråsekreterartjånst att inråttas. 

Under verksamhetsåret 1981 har kommittén fortfarande forfogat over en- 
dast en enda tjånst, generalsekreterarens, medan i praktiken dårutover två 
personer arbetat på heltid vid kansliet och dessutom flera hundra personer 
tillfålligt i anslutning till olika projekt.

Teaterkommittén åskar medel for en informations- och utbildningssekre- 
terare med lon och andra foremåner enligt gållande statliga finska beståm- 
melser. Sekreteraren skulle bistå vid detaljplanering och praktiskt genom- 
forande av kurser och seminarier och materialproduktion dårvid och med 
informations- och kontaktverksamheten.

F. F ram tidsplaner
Med ingången av år 1982 blir Nordiska teaterkommittén ett permanent 

organ for organisering av nordiskt kulturellt utbyte. 1 samband dårmed 
komm er under hosten 1981 en ny teaterkommitté att utnåmnas. Det år skål 
att hoppas, att overgången till permanent organ tillika innebår, att också 
det ’Torsoksmåssiga”  betråffande teaterkommitténs ekonomiska och ar- 
betskraftstillgångar åven det blir ett overståndet stadium, och att kommit­
téns mojligheter att fullfolja sina uppgifter kunde komma på en tillfredsstål- 
lande nivå.

Redan i tidigare verksamhetsberåtte lser har formulerats och motiverats 
de mest trångande behov teaterkommittén i resursvåg har:
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— Bestridande av rese- och uppehållskostnader for kurs- och seminarie- 
deltagare

— Anvisande av medel for kommittémedlemmarnas resor i det egna landet 
i anslutning till gåstspelsverksamheten

— Sårskilda anslag for de nordiska scenskolornas samarbete
— Inråttande av en informations- och utbildningssekreterartjånst (jfr tidi- 

gare anforda motiveringar)
Teaterkommittén har upprepade gånger, bland annat i tjolårets verksam- 

hetsberåttelse och utvårderingen av NTK:s forsoksperiod (dokument 
31.8.1980), framhållit, att så lange inga medel existerar for bekostande av 
nordiska kurs- och seminariedeltagares rese- och uppehållskostnader, dvs. 
så långe man inte kan garantera deltagande for personal från fattiga eller 
geografiskt avlågsna teatrar oberoende av ekonomiska omståndigheter, så 
långe år forverkligandet av en meningsfull samnordisk fortbildning påfal- 
lande likt en chimår. Vid remissbehandlingen av utvårderingsdokumentet 
forra hosten uttalade sig de nordiska låndernas teaterunioner och Nordiskt 
scenskoleråd i samma riktning. Teaterkommittén har med tillfredsstållelse 
noterat, att kultursekretariatet borjat utreda resestipendiefrågan inom det 
nordiska kulturavtalets organ, men betonar nodvåndigheten av att snabbt 
åstadkomm a en losning i frågan.

Genom fordelningen av medel till gåstspelsverksamhet år Nordiska tea­
terkommittén ålagd ett stort ansvar for det nordiska teaterutbytet och 
fdrmedlingen av konstnårliga impulser inom nordisk teater. Som det nu år, 
sker provningen och urvalet på basen av de ansokningar teatrar och 
formedlande organisationer kommit med, vilket i sig innebår en begråns- 
ning av gåstspelsverksamhetens mojligheter.

Det borde också vara mojligt for teaterkommittén att sjålv folja med och 
bedoma uppsåttningar i det egna landet och driva en s.a.s. aktiv gåstspels- 
politik.

Detta kråver emellertid att det finns medel att bekosta dessa resor for 
kommitténs medlemmar. Om sådana sårskilda medel ansoktes redan fo rå r  
1979, 1980 och 1981.

For det nordiska teaterutbytet och den samnordiska teaterfortbildnings- 
verksamheten år det en nodvåndighet att det finns ett fungerande och 
praktiskt samarbete mellan de olika nordiska scenskolorna. For sin del har 
teaterkommittén forsokt tillgodose detta behov genom att årligen tillsam­
mans med Nordiskt scenskoleråd ordna ett samnordiskt seminarium for 
scenskolornas pedagoger. Denna verksamhet har kunnat tjåna enbart fort- 
bildningssyften, liksom också de gåstengagemang scenskolorna genomfort 
med teaterkommitténs bidrag.

Klart år emellertid att detta kan bilda enbart  provisoriska, eller hellre 
kompletterande. åtgårder. Helt utan medel står inom det nordiska teaterut­
bytet i praktiken sådana for teaterutbildningen våsentliga arbets- och sam- 
arbetsformer som pedagogutbyte inom grundutbildningen, gåstspel med
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elevforestållningar. gemensam ma samnordiska seminarier och work-shops 
for scenskolelever och -pedagoger. Åven om dessa medel har teaterkom- 
mittén ansokt redan tidigare.

G. Finansiering
U tover de utforliga komm entarer och motiveringar som finns nårslutna 

till bokslut, budget och långtidsbudget kan det hår i samband med ekono- 
min framforas att det ekonomiska låget i år, sedan den ekonomiska forvalt­
ningen och medeldispositionen i fjol overforts på kommittén sjålv, år att 
man uppnått ekonomisk balans.

Genom att en del fortbildningsevenemang budgeterade for detta år 
framskjutits till år 1982, har det varit mojligt att anvånda mer medel ån 
beråknat till gåstspelsverksamhet. Åtgården har motiverats åven av att
1981 i teaterkommitténs verksamhet utgjort det s .k .  institutionsteateråret 
och att gåstspelen då varit dyrare ån i genomsnitt.

G. Finansiering och ekonom i
O versikt over bokslut och budget (I 000-tal fm k)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

K ostnader
Personal 209046 245 315 249 153 237 000
Styrelse 80058 127 200
K ontor 72 980 58000 181 800 199000
Lokaler 10539 19 000
Projekt 1. G åstspel 576 566 620000 750000 700 000

2. V idareutb. 459447 537 485 600000 632 000
Ovrigt: Kursdiff. 6075
Sum m a kostnader 1414711 1607 000 1 780 953 1 768 000
In tå kter
Anslag 1 201560 1 587 000 1 587 000 1 717000
L onestegr. kom p. - - 16 153 -

Ovrigt 213151 20000 182 900 51 000
Sum m a in tåkter 1 414711 1 607000 1 786 053 1 768000
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C 202/k 
1982

N O M U S (N åm nderna for nordiskt m usiksam arbete)

Verksam hetsberåttelse 1981

A. N avn og aåres se 
NOM US
Generalsekretariatet 
Statens Musikråd 
Nybrogade 2 
1203 København K.

B. S tartår
1963, seneste vedtægter fastsat den 25. august 1980 af Nordisk Minister­

råd.

C. Form ål
NO M U S formål er at fremme udviklingen af og udbrede kendskabet til 

musiklivet og musiksamarbejdet i Norden, herunder at styrke og udvikle 
det særegne i det nordiske og nationale musikliv.

D. Organisation
1. Adm inistration

Statens Musikråd i Danmark, der fungerer som generalsekretariat for 
N O M U S, varetager administrationen a f  projekter og bevillinger. Admini­
strationen vedrørende kompositionsbestillinger. jfr. nedenfor under E. 
varetages dog som hidtil a f  det svenske NOMUS-nævn.

2. Sam m ensæ tning
NOM US består af 2 repræsentanter samt 1 suppleant fra hvert af de fem 

nordiske lande, således at hvert land h a re n  stemme.
For tiden I. januar  1981 til 31. december 1984 har nævnet følgende 

sammansætning:
D Kgl. kapelmester Poul Jørgensen

Musikkonsulent Anna-Lise Malmros 
F  Professor Harald Andersén

Kompositor Kaj Chydenius 
1 Fhv. musikchef Arni Kristjånsson

Komponist Thorkell Sigurbjørnsson
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N Programsekretær Reidun Berg
Musikeren Frode Thingnæs 

S Komponist Eskild Hemberg
Sekretær Eva  Schold

3. Personale
Sekretæren for Statens Musikråd i Danmark fungerer som generalsekre­

tær. Opgaver i forbindelse med projekterne kompositionsbestillinger og 
NO M U S tidsskrift varetages af henholdsvis svensk NOM US og af en i 
Sverige deltidsansat redaktør. N O M U S refunderer respektive ministerier/ 
institutioner de med administration af NOM US forbundne udgifter til 
personale og kontorhold.

4. Regnskaberne revideres i overensstemmelse med reglement for N or­
disk Ministerråds budget af  den danske rigsrevision.

E. V irksom hed
a) V irksom hedsom råde

Til opfyldelse af det under C. nævnte formål er NOM US virksomheds­
område af administrativ, rådgivende, initierende og informerende karak­
ter. Området skal i videst muligt omfang omfatte hele bredden af det 
nordiske musikliv, herunder det kompositoriske, det improsivatoriske, det 
udøvende, det pædagogiske, det professionelle og det amatørmæssige om ­
råde.

b) M øder
Der har i 1981 været afholdt 2 plenummøder og 2 arbejdsgruppemøder.

c) Projekter
Af det nedenfor under G. opførte budget for 1981 på ialt dkr. 1 636000 

anvendes dkr. 1 381 000 eller ca. 84%  til gennemførelse af specielt følgende 
projekter:

I. Inform ation
Med henblik på at nå også målgrupper uden for Norden vil NOMUS- 

tidsskriftet fremover ændre form og indhold, ligesom det årlige antal 
numre vil blive 2 - 3  i stedet for 4.

Musikinformationscentrene i de fem nordiske lande har påbegyndt et 
samarbejde med henblik på medvirken i N O M U S informationsvirksomhed 
om nordisk musik og musikliv.

NOM US-kataloget, der i praksis har vist sig at have stor anvendelse som 
opslagsbog over musikadresser i Norden, revideres med jævne mellem­
rum, næste gang i januar  1982.
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Værker fo r  sym posier ” Scandinavia  Today":

Atli Heimir Sveinsson, 
ISL
Jan Yngve Trede. DK

Robert Sund, S 
Thorkell Sigurbjornsson, 
ISL
Palle Mikkelborg. DK

Per Henrik Nordgreen. SF

K om ponist 
Alfred Jansson. N 
Bo Holten. DK

Siegfried Naumann. S

Mauri Viitaala, SF

Arrangør! opførelsessted
Gregg Smith Singers -  New York
Dale Warland Singers -
Minneapolis/St. Paul
St. Paul Chamber Orchestra —
Minneapolis/St. Paul
Seattle Symphony Orchestra —
Seattle
North West Chamber Orchestra -  
Seattle
Hartt School o f  Music, University 
of Hartford -  Connecticut 
Hartt School of Music. University 
of Hartford — Connecticut 
Normann Luboff Choir -  New York 
Nordisk Trio -  NOM US

Nordisk Jazzensemble -  NOMUS

For 1981/82 har N O M U S besluttet at yde tilskud til følgende ensembler 
til turneer i de nordiske lande med nyere musik, herunder specielt nyere 
nordisk repertoire:

Musica Danica (Danmark)
Cluster-ensemble (Finland)
Ny Musikk-ensemble (Norge)
Kroumata (Sverige)

3. Præ sentation a f  unge nordiske solister
Med virkning fra 1980 er igangsat i en 4-årig forsøgsperiode et af N O ­

M US indhentet og godkendt projektforslag fra Nordisk Konservatorieråd 
og Nordisk Solistråd til præsentationskoncerter med unge, udøvende soli­
ster. Projektet omfatter dels en samlet præsentation af solister i en af de 
større nordiske byer og dels turneaktiviteter i Norden af solister, således at 
der foregår aktiviteter hvert år i Norden. Ved den første Biennale i okto­
ber/november 1980 præsentereredes ialt 20 solister ved 16 koncerter, som 
overværedes af presse, koncertarrangører og publikum. I 1981 gennem­
føres turneer i Norden med solisterne.

4. Præ sentation a f  ny nordisk musik
Ved aktiviteterne Nordiske Musikdage og Ung Nordisk Musik, der har 

eksisteret siden henholdsvis 1888 og 1945, præsenteredes ny, nordisk 
musik. Nordiske Musikdage (NM) finder sted hvert andet år på skift i de 
nordiske lande. Aktiviteterne arrangeres af Nordisk Komponistråd og
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2. K om positions bestillinger og M usikfrem førelser f turneer)
H idtidig ordning

N OM US har hidtil hvert år i december måned annonceret (udlyst) 
midler til støtte af kompositionsbestillinger og musikfremførelser (turneer) 
i Norden. Fristen for indsendelse af ansøgninger har været den 1. marts 
med behandling i N O M U S i april måned og meddelelse til ansøgere i maj 
måned. En forudsætning for at en ansøgning har kunnet tages i betragtning 
har været, at aktiviteten vedrører mindst to nordiske lande, det vil sige at 
koncertopførelse finder sted i andet nordisk land end komponistens, hen­
holdsvis ensemblets og lignende.

Siden begyndelsen af 1970'erne har NOM US ydet tilskud til ialt ca. 170 
kompositionsbestillinger og ca. 160 koncertturneprojekter. Herudover 
yder N O M U S støtte til koncertturneer, som afholdes af organisationen 
NORDJAZZ og af Nordisk Konservatorieråd/Nordisk Solistråd.

Forsøgsvis nyordning
For kom positionsbestillingernes vedkommende vil ordningen blandt an­

det på baggrund af resultaterne af et i 1979 afholdt seminar over emnet -  
forsøgsvis blive ændret fra og med 1981. Der vil herefter ikke blive annon­
ceret (udlyst) støttemidler, idet NOM US selv vil påtage sig hvervet og 
ansvaret som bestiller a f  nye nordiske kompositioner til de områder inden 
for det nordiske musikliv, som viser interesse eller skønnes at have behov 
for kompositioner. De væsentligste årsager til ændringen er mulighederne 
for en større spredning og et forøget antal opførelser af nordiske bestil- 
lingsværker, muligheden for en effektiv koordinering med øvrige nordiske 
musikaktiviteter,  herunder andre NOMUS-projekter, samt at undgå de 
hidtidige uforholdsmæssigt store udgifter i forbindelse med annoncering 
(udlysning).

I forbindelse med prioritering af områder for kompositionsbestillinger vil 
N O M U S tage kontakt til relevante institutioner, organisationer m. v. for at 
indhente oplysninger om behov, interesse og muligheder for opførelse af 
kompositionsbestillinger, ligesom NOM US gerne modtager tilkendegi­
velser om , hvilke områder som finder at have interesse og behov for nye 
kompositioner af nordiske komponister.

NOM US har bestilt følgende værker til brug for henholdsvis det nordis­
ke kultursymposium "Scandinavia T oday"  i USA samt "kam m eropera­
e r "  i Norden:

Værker fo r  kam m eropera:
K om ponist Arrangør!opførelsessted
Ib Nørholm, DK Vadstena Akademien, S
Otto Donner, SF Anders Koppel m. fl., DK
Leifur Thorarinsson, ISL Sibelius Akademiens operagruppe, SF
Bjørn Kruse, N Musikdramatiska Skolan. Stockh., S
Arne Mellnås, S Songskollin, ISL
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omfatter blandt andet orkester- , kammer- og korkoncerter inden for nyere 
musik, herunder koncerter med gæsteensemble fra et ikke-nordisk land.

Ung Nordisk Musik (UNM) har til formål at skabe et godt organisatorisk 
grundlag for samarbejde på uddannelsesniveau for komponister og ud­
øvende kunstnere under 30 år. Stedet for aktiviteterne alternerer hvert år 
mellem de nordiske lande.

1 1981 gennemførtes alene UNM.

5. N ordisk rytm isk musik
Rytmisk musik formidles først og fremmest gennem organisationen 

NORDJAZZ, der omfatter alle nordiske lande. Aktiviteterne har i 1981 
været koncentreret om information, turneer med professionelle ensembler 
som undervisning i form af gæsteinstruktion af amatørensembler.

6. 1 1981 har N O M U S fortsat den i 1980 påbegyndte forberedelse af 
nordiske musikindslag under symposiet "Scandinavia T oday"  i USA i 
1982-83. De realistisk gennemførlige projekter er beskrevet i NOM US 
seneste rapport fra oktober 1981.

F. Frem tidsplaner
Som det fremgår ovenfor under E. Virksomhed er hovedparten af de 

hidtidige projekter for nærværende genstand for forsøgsvise ændringer i 
både form og indhold. Disse forsøg er resultatet af de formåls- og evalue- 
ringsdrøftelser, som N O M U S har gennemført inden for de sidste par år. 
Formålene med forsøgene er at effektivisere anvendelsen af de begræn­
sede projektmidler, således at et større og bredere publikum får kontakt 
med og interesse for nordisk musik og musikliv via NOMUS-aktiviteterne. 
NOM US arbejder tillige med muligheden af i højere grad at koordinere og 
integrere de forskellige aktivitetsformer.

En væsentlig del af det kommende arbejde vil derfor omfatte opfølgning 
af disse forsøg. I takt med de bevillingsmæssige muligheder undersøger 
NOM US mulighederne for igangsætning, bevarelse, udvikling og udvi­
delse af de nordiske musikaktiviteter på i første række følgende områder: 

Amatørmusik
Musikken i regionalområder, herunder Nordkalotten 
Fonogrammer
Koncertgivende institutioner
Nordisk musik i musikundervisningen
Folkemusik
Musikdramatik
Nordisk musik i radio/TV
Børn og Musik
Et øget og mere kontinuerligt nordisk samarbejde på amatørmusikkens 

område er igangsat på forsøgsbasis med virkning fra 1981 med støtte af 
ministerrådets dispositionsmidler.



C 1: Bilaga 9: C 202/k 1529

På fonogramområdet vil med baggrund i en række undersøgelser og 
drøftelser blive udgivet et engelsksproget katalog over udgivelser i selek­
tivt udvalg af fonogrammer med nordisk musik og nordiske udøvere. De 
nordiske landes musikinformationscentre står for den praktiske redak­
tionen.

I februar 1982 afholder N O M U S i Holstebro, Danmark, et seminar om 
den kammermusikalske del af  musikdramatikken, herunder specielt kam­
mermusikdramatikkens vilkår og relationer til de store, etablerede musik­
dramatiske institutioner.

Med baggrund i stigende international interesse for NOM US som samar­
bejdsmodel og informativt kontaktorgan fortsætter NOM US sine bestræ­
belser på at informere om nordisk musik og musikliv.

Blandt nye aktivitetsområder drøfter NOM US for tiden den nordiske 
musik og nordiske udøvere i musikundervisningen, på fonogramområdet 
samt øvrige musikaktiviteter for børn og unge. Endvidere vil musikken i 
regionalområder, herunder Nordkalotten, blive drøftet.

Finansiering  
(I 000-tal dkr)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut-
fa ll  1981

Budget
1982

Udgifter:
Styrelse 124 000 97 000 90000 111 000
Personale 75 000 100 000 80000 110000
K ontor 75 000 58000 45 000 64 000
L okaler 0 0 0 0
Projekt 1 077000 1 381000 975000 1 515000
U dgifter ialt 1 351000 1 636000 1 190000 1 800000
Indtægter: 0 0 0 0
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C 203/k 
1982

N ordiskt sam iskt institut

V erksam hetsberåttelse 1981

A. Navn og adresse 
Nordisk samisk institutt 
Postboks 93
N-9520 Guovdageaidnu/Kautokeino

B. S tartår 
1973

C. Form ål
Instituttet har som formål å tjene den samiske befolkning i de nordiske 

land med sikte på å forbedre befolkningens stilling, sosialt. kulturelt, 
rettslig og økonomisk. Instituttet skal ta initiativ til samordne og iverk- 
setie utredning, planlegging og forskning, samt gjennomføring av pro­
sjekter. Det skal gjennom konsulent- og veiledningsvirksomhet yte bistand 
både i teoretiske og praktiske spørsmål.

D. Organisasjon
I. Adm inistrasjon

Instituttet ledes av et styre som har tolv medlemmer. Medlemmene 
oppnevnes av Nordisk Ministerråd, fem oppnevnes etter forslag av regje- 
ring i de nordiske landene, sju etter forslag av Nordisk Samekonferanse. 
Styrets mandattid 1 .1.79-31.12.81. Styremedlemmenes funksjonstid er tre 
år. Styret velger for hvert år formann og nestformann blant sine medlem­
mer. Den daglige virksomheten ledes av instituttlederen i overensstem­
melse med retningslinjer og vedtak fattet av styret.

Nordisk Sameråd er instituttets rådgivende organ.

2. S tyrets sam m ensetn ing  31.12.1981
Assistent Nikolaus Kuhmunen S
Fil. stud. Susanna Angéus S
Overdirektor Lars Skold S
Lektor Helvi Nuorgam-Poutasuo F
Lektor Nils Henrik Valkeapåå F
Regjeringsråd Pentti Laasonen F
Prof. Arild Hvidtfeldt D
Rektor Haraldur Olafsson 1
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Gårdbruker Ole Henrik Buljo 
Lærer Anna Jacobsen 
Rektor Jon Eldar Einejord 
Dosent Anton Hoém

N
N
N
N

3. Personale  
Instituttstyrer Aslak Nils Sara
Seksjonsleder for næringsliv, miljø og rettigheter Leif Halonen 
Seksjonsleder for språk og kultur

Veikko Holmberg sa opp sin stilling som sekretær fra 01.08.81. Kontor­
assistent Finn Olav Nystad er gått over til halvstilling fra 01.09.81. Ord­
ningen skal vare til 30.06.82. Den andre halvstillingen som kontorassistent 
innehar nå Ellen Inga Sara ved engasjement.

Stilling som regnskapsassistent, som også er ved engasjement, innehar 
nå Paul Gælok, som begynte 16. mars 1981, etter at Berit Karen Paulsen 
sluttet 11. mars 1981.

Rengjøringsbetjent Elen J. Sokki har fått utvidet sin vasketid til 6 1/2 t. 
pr. dag etter innflyttning til nye kontorlokaler. Vaktmesterstillingen ble 
overflødig etter innflyttningen til nye kontorlokaler, og Klemet Hermansen 
ble derfor oppsagt og sluttet 09. mai 1981.

4. Revisorer
Utgiftene ved instituttets virksomhet blir dekket gjennom bidrag fra 

Danmark, Finland, Island. Sverige og Norge. Kostnadene fordeles mellom 
landene etter beslutning av Ministerrådet.

Instittutets styre kan også søke midler fra andre finansieringsinstanser.
Riksrevisjonen i Norge reviderer instituttets regnskap.

(permisjon f. o .m . 1.8.81)
(vikar f. o. m. 1.8.81)

Seksjonsleder for utdanning og informasjon 
Førstesekretær (f. o. m. 1.2.81)
Sekretær

Alf Isak Keskitalo 
Ole Henrik Magga 
Sarnuli Aikio 
Isak J. Turi 
Else Turi 
Veikko Holmberg 
Laila Palojårvi 
Karen Ellen Gaup 
Finn Olav Nystad 
Ellen Inga Sara 
Bérit Karen Paulsen 
Paul Gælok 
Elen J. Sokki 
Klemet Hermansen

(permisjon t. o. m. 1.8.81, se nedenfor) 
( f .o .m . 1.8.81)
(engasjert)

Kontorsassistent (deltid f. o. m. 1.9.81) 
(engasjert, deltid f. o. m. 1.9.81) 

Regnskapsassistent ( t .o .m .  11.3.81)
(engasj. f. o. m. 16.3.81) 

Rengjøringsbetjent 
Vaktmester (t. o. m. 9.5.81)
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E. Virksom het
1. Styret

Nordisk Ministerråd oppnevner instituttets styre. Styrets formann er 
Nikolaus Kuhmunen, nestforkvinne Helvi Nuorgam-Poutasuo. Styrets ar­
beidsutvalg består av: Nikolaus Kuhmunen. Helvi Nuorgam-Poutasuo. 
Lars Skold og Ole Henrik Buljo, styrets sekretær er instituttstyrer Aslak 
Nils Sara.

1.2. S tyrem øter
I 1981 har styret holdt møte iO ulu  20.-21.5.81. og i Kautokeino 13.10.81. 

Under året har styret behandlet i alt 15 saker.
De største saker som styret har behandlet er:

-  N S I 's  rekrutterings- och lønnspolitikk
-  N S I’s lokalleie i Kulturbygget og forhandlingene med Ministerrådet
-  Budsjett og arbeidsprogram for 1983.

Styret har vært representert ved årsmøtene til samiske hovedorganisa- 
sjonene, og åpningen av det nye Kulturbygget i Kautokeino. 

Representanter for Nordisk Sameråd har deltatt i styremøtene.

1.3 S tyrets arbeidsutvaigs m øter  
Arbeidsutvalget har vært sammenkalt til 3 møter for å forberede styre­

møtene.
AU har hatt 20 saker til behandling.
Blant de største saker utvalget har behandlet er:
— Søknad om midler for kontorlokalleie
AU har drøftet med Kultursekretariatet i København i august om ek­

straordinære midler for dekking av N SI 's  lokalleie for 1981-82.

2. Kultur- og språkspørsm ål
2.1 K ulturspørsm ål generelt. M eddelelse.

Instituttet arbeider med samiske kulturspørsmål etter de retningslinjer 
som samiske organer, spesielt Samerådet og dets organer har fastsatt. 
Instituttet skaffer selv til veie opplysninger og besvarer daglig forskjellige 
forespørsler. Språk- og kulturseksjonens folk har deltatt på møter hvor de 
er blitt innbudt som sakkyndige og holdt forelesninger på høyskoler og 
universiteter og vært lærere ved forskjellige kurser. Vi har også bistått med 
råd til utstillingsvirksomhet. Seksjonens ansatte har skrevet og holder på å 
skrive artikler i bøker og tidsskrifter spesielt om samisk språk, men også 
om andre kulturspørsmål.

Bysten av Per Fokstad er nå på sin plass i Kulturbygget i instituttets 
lokaler.

Kulturutredningen som Nordisk Ministerråd hadde påbegynt, er nå fer- 
dig og sendt ut til høring.
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Instituttet er  også med i U N ESC O  prosjektet "arktiske kulturstudier" 
bl. a. i forbindelse med språk og litteratur.

2.2 S løydprosjektet og sløydnem nda
Instituttet har siden 1977 vært sekretariat for Samerådets Sløydnemnd. 1

1977 oppfordret nemnda instituttet å sette i gang et forskningsprosjekt om 
samesløydens produktutvikling for å styrke sløydutviklingen og for å få 
variasjon (Sløydnemndas sak 2/77). Prosjektet ble påbegynt i 1979 og det 
har blitt bevilget:

1979: kr 70000,-, 1980: kr 90000,-, 1981: kr 100000.-, 1982: kr 129700,-. 
Prosjektleder: Marianne Nilsson (begynte 01.04.81).
Hittil er  det innsamlet en rekke kursplaner i samisk sløyd. og standardi­

seringsarbejdet fortsetter.
Arbeidet med sløydmerket er blitt utført i prosjektets regi og merket er 

nå godkjent og ferdiggjort.
Per Ola Utsi og Jon Ole Andersen har utarbeidet en informasjonsbro- 

sjyre om samisk husflid med henblikk på det kjøpende publikum. Midler til 
trykking er ennå ikke oppnådd. Det er også planer om å utarbeide en 
håndbok om skinnberedning.

Marianne Nilsson har innsamlet og fortsetter innsamlingen av billedma­
teriale oganne t  materiale om samiske klestradisjoner. Innsamlingsarbeidet 
kan ikke avsluttes i 1982 av to grunner:
1. senere start enn beregnet
2. feltarbeidet er mer omfattende og tidskrevende enn beregnet. 

Sløydprosjektet har for inneværende år hatt altfor lite midler til reiser.
Til forskning av skinnberedningsteknikker er det søkt om Nkr 50000,- for
1982 av NAVF.

I forbindelse med sekretærarbeidet for sløydnemnda holder instituttet 
kontakt med World Crafts Couneil.

Sløydnemnda har avholdt 3 møter i 1981. Et av disse møtene var ikke 
fullstendig, p. g. a. at for få av medlemmene møtte.

2.3 Språkforskning: sam isk syntaks og fraseo log i 
Prosjektleder: Ole Henrik Magga
Prosjektet ble påbegynt i 1974. Bevilgninger de siste år:
1979: kr 130000.-. 1980: kr 140000.-, 1981: kr 260000,-, 1982: (rev. 

budsj.) kr 216 000,-.
Til nå er det innsamlet materiale fra nordsamisk (mest), lulesamisk og 

sydsamisk områder. Lydbånd deponeres etterhvert i Umeå. En del er 
transkribert.

For inneværende år har det teoretiske arbeidet gitt disse resultater:
Ole Henrik Magga: Giellaoahppa (Diedut 1980: 3. prentet i 1981).
I forbindelse med prosjektet er arbeidet med sydsamisk språkrøkt støt­

tet, og arbeidet med utvikling av felles nordsamisk ortografi. Prosjektle- 
deren har daglig vært behjelpelig i instituttets språkarbeid.
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I år er det gjort innsamlingsarbeid fra sydsamisk, nordlig og østlig 
nordsamisk og nordsamisk på finsk side. Feltarbeidere har vært Lajla 
Mattsson Magga. John Henrik Eira, Paul Gælok. Anne-Siiri Lånsman og 
Mikkel P. A. Bongo. Lajla Mattsson Magga og Anne-Siiri Lånsman har 
transkribert en del av sitt materiale . Sven Roald Nystø har transkribert en 
del av det lulesamiske materialet. Karen Ellen Gaup har vært prosjektets 
sekretær og også bistått prosjektlederen og seksjonslederen i arbeidet med 
språksaker overhodet.

Prosjektlederen har fortsatt sitt teoretiske arbeid i 1981. og holder nå på 
å ferdiggjøre en rapport om modalverb og infinitivsyntaks.

Fra høsten 1980 har Ole Henrik Magga vært lønnet med prosjektets 
midler. Til 31.07.1980 var han NAVF-stipendiat. Han fortsetter som pro- 
sjektleder selv om han fra 01.08.81 fungerer som vikar i seksjonslederstil- 
lingen i Alf Isak Keskitalos permisjonstid slik han hadde forutsatt i sin 
søknad til vikariatet.

Prosjektet har utviklet seg i noe langsommere tempo enn den opprinne- 
lige planen gikk ut på. Grunnen til det er mangel på fagfolk. Dernest var vel 
de opprinnelige planer forholdsvis optimistiske tatt i betraktning hvor 
ressurskrevende denne type arbeid er. Den første prosjektlederen (Ruong) 
har heller ikke hatt mulighet til å nedlegge så mye arbeid i dette prosjektet 
som han selv hadde tenkt seg.

2.4 Sam isk språknem nd og annet arbeid m ed  språkspørsm ål
Instituttet er fremdeles sekretær for Samisk Språknemnd. Språknemnda 

er rådgivende organ for Nordisk Sameråd og også instituttets rådgiver i 
språksaker. Språknemnda er representert i Nordisk Språksekretariatets 
styre og har observatørstatus i Norsk Språkråd.

1 tillegg er medlemmer av språknemnda medlemmer av den samiske 
nemnden ved Forskningssentralen for Inhemska språk (Kotimaisten Kiel- 
ten Tutkimuskeskus) i Finland.

Språknemnda har avholdt 2 felles møter i 1981. Lulesamiske ortografi- 
spørsmålet er enda ikke løst.

Instituttet har ikke kapasitet til mer enn å innkalle til møter og skrive 
protokoller. Det er søkt for 1982-83-84 årlig om Nkr 150913,- fra N AVF 
(Norges Almenvitenskapelige Forskningsråd) til å engasjere en fast ansatt 
til Språknemnda som først og fremst skal ta seg av terminologiarbeidet.

Instituttets seksjonsledere Samuli Aikio og Ole Henrik Magga har i 
samarbeid med Samisk Utdanningsråd (Nils Thomas Utsi, Nils Isak Eira) 
begynt å utarbeide en nordsamisk rettskrivningsordliste, fordi en slik 
finnes ikke ennå.

Samarbeidet om arkivering av språkmateriale har fortsatt med Umeå 
Universitet.

Srpåktesten har vært brukt et par ganger i år. Følgende er kontaktper­
soner utenfor instituttet:
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Elli Sivi Nåkkålåjårvi, Luleå
Tor Magne Berg, Tromsø
Helvi Nuorgam-Poutasuo, Helsinki
Matti Morottaja , Ivalo
Nils Øivind Helander, Oslo
De ansatte ved instituttet gir ellers, så langt kapasiteten tillater. råd om 

språkbruk overfor publikum, organisasjoner og institusjoner.

3. Næringsliv
3.1 Foringsforsøk av ferskvannsfisk  
Samarbeid: Gårdbruker Anders P. Siri

Forsheim Forskningsstasjon, Skjomen 
Forskere/medarbeidere: Forsøksleder S. Slettjord, Skjomen 
Prosjektansvarlig: Nordisk Samisk Institutt

Prosjektbegrunnelse og tidligere arbeid er beskrevet i ” Diedut" 1978: 2, 
1978:3, 1979:2, 1980: 1 og årsberetningen 1980.

Utviklingsfondet for de sentrale samiske bosettingsområder har ialt be­
vilget Nkr 105 000.- på 3 år (1978-1980). Forsøkene ble avsluttet i 1980 i 
den form som da var på prosjektet.

For inneværende år har Utviklingsfondet bevilget kr 150000,-. 
Forsøkene iår har gått ut på å drive forsøk med forskjellige typer ensi- 

lasje til foring av regnbueørret.
Ensilasjen er innblandet loddemel og andre tilsetningsstoffer.
Vi har forsøkt å ensilere 4 forskjellige forslag; Malt sik. malt abbor, malt 

slakteavfall etter rein og malt ftskeslog fra kysten. Til samtlige er det tilsatt 
rekeavfall (rekeskall). En har også hatt en kontrollgruppe som er foret med 
tørrforpellets kjøpt i Stavanger.

Det synes ikke å være forskjeller på de ulike ensilasjetypene og heller 
ikke forskjell på fiskens vektøkning om en forer med tørrfor eller ensila­
sjen. Det er heller ikke smaksforskjeller.

3.2 Reindriftsterm inologien  
Prosjektledelse: Såmi Instituhtta 
Prosjektleder: Cand. mag. Nils Isak Eira 
Samarbeidsorganer: Samisk Utdanningsråd 
Prosjektmidler: Utviklingsfondet for reindrift (N) og

Samefondet (S)

a) Bakgrunn
Kompensere forventet forverring i kunskapsoverføringen mellom rein- 

driftsgenerasjonene. Forsøke å tilgjengeliggjøre adekvat terminologi for 
interesserte.
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b) Form ål
Resultatene av undersøkelsen ønskes b l.a . brukt i pedagogisk øyemed. 

Etablere plattform for dialog mellom reindriftsutøvere, forskere og admi­
nistrativt personell i de tilfeller temaet er rein og reindrift.

c) Progresjon i arbeidet
Fotomateriale innsamlingen er for en stor del ferdig. Bildene er brukt 

som stimuli under feltarbeidet. En del feltarbeid gjenstår fremdeles. For 
tiden pågår bearbeidelse av manuskript til første publisering.

Prosjektleder er sluttet i stillingen og publisering vil skje i løpet av året. 
Resultatet publiseres på samisk og norsk.

3.3 Opplysnirtger angående reinen — dens liv og praktisk reindrift 
Prosjektansvarlig: Såmi Instituhtta
Viser til DieQut nr. 1977: 1. nr. 1978: 2. nr. 1979: 2 og 1980: 1. 
Prosjektgruppen er oppløst og det innsamlede materialet er oversatt og 

systematisert. samt utskrevet fra band.
Materialet er under strukturering og analysering av instituttets faste 

personell. P .g .a .  man ikke kan arbeide fast med analysearbeidet går det 
ikke så raskt som ønskelig. Det synes også å være nødvendig å innhente 
tilleggsopplysninger.

4. Miljø
4.1 M iljøprosjektet
Prosjektansvarlig: Såmi Instituhtta
Prosjektpersonale: Siv.ing. Lars Niia

Mag. art. Leif Simonsen (sluttet mai -81)
Siv. agr. Ailo Eira (begynte aug. -81)

Viser til DieOut nr. 1-1980, hvor en nøyaktig beskrev situasjonen for 
prosjektet.

Det er for inneværende år framlagt bakgrunnsbeskrivelse for Nordland 
fylke og Våsterbottens lån. På norsk side mangler da bakgrunnsbeskrivel- 
sen for Nord-Trøndelag og Finnmark. Materiale for Nord-Trøndelag er 
under bearbeidelse, mens en for Finnmarks vedkommende driver material- 
innsamling parallelt med bearbeiding.

På svensk side mangler en bakgrunnsbeskrivelse for Jåmtlands lån, da 
Norrbottens lån ble ferdig i 1980. Prosjektarbeider Lars Niia har i innevæ­
rende år arbeidet for en stor del i prosjektet "Samiske nåringsintressen i 
samhållsplaneringen” , og har av den grunn ikke kunnet fullføre bak- 
grunnsbeskrivelsen i Jåmtland.

Det innsamlede materiale for den finske side er under utskriving.
Som delprosjekter under miljøprosjektet har en satt i gang et prosjekt 

kalt "Sam iske næringsinteressers plass i samfunnsplanleggingen" på
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norsk side. På svensk side har en et forprosjekt til "Sam iska nåringsin- 
tresser i samhållsplaneringen’' igang.
Medarbeidere: Siv.agr. Jens H. Mosli 

Cand. mag. Arild Gjerde 
Siv. øk. Per Gustav Labba (sluttet juli -81)
Siv. ing. Lars Niia

Dette prosjektet vil også påbegynnes på finsk side i 1982.
På norsk side er delprosjektet finansiert av N A V F ved Rådet for forsk­

ning for samfunnsplanlegging og på svensk side har Statens Råd for Bygg- 
nads forskning (BFR) (Byggforskningsrådet) finansiert forprosjektet.

For den norske del av dette prosjekt er det levert 3 arbejdsrapporter, den 
siste i juli -81, som da relativt detaljert gjennomgår lokalsamfunnene i 
Malangen, befolkningers tilpassing og de samiske næringers muligheter. 
Det er avviklet et rådgivningsgruppemøte i det norske prosjekt.

Den svenske del av prosjektet har ferdig et prosjektprogram av mars
1981 og Lars Niia har levert en arbeidsrapport kalt "Planering och medin- 
flytande — fallet T ornetråsk”  sept. -81.

1 det svenske prosjekt er det avviklet 2 referensgruppemøter, og et tredje 
er bestemt til nov. -81.

5. Reltigheter
5.1 H istorisk/juridisk forskn ing  
Prosjektansvarlig: Såmi Instituhtta
Samarbeid: Samiske organisasjoner, Universiteter og

høgskoler
Prosjektets ledningsgruppe: Prof. Gudmund Sandvik

Prof. Veikko Hyvonen 
SO Thomas Cramér 

Prosjektets medarbeidere: Cand. fil. Henry Minde
Cand.jur. Kaisa Korpijaakko 
Cand.jur. Arne G. Arnesen 
Johannes Marainen 
Cand. mag. Steinar Pedersen

Prosjektet er  tidligere beskrevet i Diedut nr. 1-1977, nr 2-1978. nr 2-1979. 
nr 1-1980 og årsberetningen 1980.

I Diedut nr. 1-1981 "Å ganderå tt  och sam erna" har Kaisa Korpijaakko 
artiklene "O m  grunderna for åganderåtten till jorden på sam eom rådet" og 
"Råttegången angående bordsrått till Haukiniemi nybygge i Kuusamo åren 
1737-1739” og Thomas Cram ér artikkelen "Sam ernas historia vantol- 
kad"  med. Seksjonsleder Leif Halonen har skrevet forordet til dette nr. av 
Diedut.

I arbeidet med "K onventionen  mellom Sverige og Norge angående 
flyttlapparnas rått til renbete — bakgrund og foljder -  1919 års konven-
49-10-330. N ordiska  rådel
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t ion" har en foreløbig ikke mottatt noe arbeidsrapport fra Johannes Marai- 
nen.

Kaisa Korpijaakko har avlevert to arbejdsrapporter i år, nemlig: Grån- 
sen mellan Ruonala och Suonttavaara. Rågång och domslut anno 1731- 
1732" og ” Om allmånningarnas upphovsgrunder i lappbyarna". De rap­
portene er fortsettelse av hennes rettshistoriske arbeider.

Henry Minde har foreløbig avsluttet arbeidet med innsamling av mate­
riale og skriver en avhandling om samiske rettigheter på bakgrunn av 
omtalte rettsaker i justisprotokollene i Finnmark 1620-1770 og fra Nord- 
Troms 1707- ca. 1800. og den diskusjon som forekom om samiske rettig­
heter i forarbeidene til Lappekodicillen 1751. Det blir i avhandlingen lagt 
vekt på å klarlegge den faktiske bruksmåten i samiske områder og de 
rettsforestillinger som samene hadde om denne. Dokumentene fra de stat­
lige forhandlingene vil bli brukt for å påvise hvordan møtet mellom ulike 
rettssystemer gjenspeiler seg i den juridiske læren i samtiden. Det vil bli 
undersøkt om det er relevant å trekke inn naturrettslærens dogmer om 
urbefolkningers rettigheter.

Dette arbeidet finansieres av NAVF.
Steinar Pedersen har i sitt arbeide med " E n  historisk-juridisk utgreiing 

om forskjellige sider ved retten til laksefiske i Tanaelva”  avlevert en rekke 
arbeidsrapporter.

Disse er som følger:
1. Litt om lov og fiskeregler for Tanavassdraget. (1980)
2. Glimt fra det engelske fisket i Tana på 1800-tallet (des. 1980)
3. Arbeidsnotat om laksefisket i Polmakvassdraget (april 1981) (arbeids- 

notat nr. 1)
4. Arbeidsnotat om overstengslet ved Vuovdaguoika ca. 1770-1870 

(april 1981) (arbeidsnotat nr. 2).
5. Om reguleringa av fisket i Tanavassdraget 1870—73. Avtale med 

Finland (april 1981) (arbeidsnotat nr. 3).
6. Laksefisket i Polmakvassdraget omkring 1860 (juli 1981) (arbeidsno­

tat nr. 4).
7. Glimt fra Gollesuolu/Gullholmen (aug. 1981).
8. Overstengslet ved Vuovdaguoika, ca. 1770- 1870. Utvidet versjon av 

arbeidsnotat nr. 2. (okt. -81).
Dette arbeidet finansieres med midler fra det norske Justisdepartemen- 

tet.
1 sitt arbeide om "Folkeretten  og sam ene" driver Arne G. Arnesen med 

utskriving av materialet. Den foreløbige tittel for arbeidet er "U rbefo lk­
ningers eller innfødte minoriteters stilling i folkeretten og fremmed rett, 
særlig med sikte på samenes rettsstilling i Finland, Norge og Sverige".

I dette arbeid vil en få en oversikt over minoritetsretten. Spesielt vil en 
ta for seg urbefolkningsretten. som folkerettslig teori, kolonimaktenes rett 
og praksis, traktater. Folkeforbundets arbeid, ILO-konvensjon og K-107.
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internasjonale rettsavgjørelser. en oversikt over intern rett og internrett fra 
andre land, som USA, India, Malaysia, USSR. Kina, Canada. Danmark 
(Grønland), Australia og N ew  Zealand. Han vil også gjennomgå folkenes 
selvbestemmelsesrett og retten til naturressurser, særlig Folkeforbundets 
engasjement. FN-praksis når en ser bort fra avkoloniseringen. samt inter- 
nasjonal praksis, særlig folkeavstemmingen.

I slutten vil han ta for seg de folkerettslige forpliktelser som Norge, 
Sverige og Finland har overfor samene, særlig "K ulturelt  selvstyre” , 
landrett -  rådrett -  vetorett og begrenset politisk selvråderett, samt 
utviklingsretninger i folkeretten og fremmed rett.

6. U ndervisning og utdanning
6.1 Sam isk historie

Det er ikke gitt særbevilgninger til prosjektet (1974- 1978) etter år 1978. I 
1980 ble historieboka utgitt i kopiert opplag og to ganger som offsettrykk i 
1981. Til prosjektets avslutningsfase er kunstner Hans-Ragnar Mathisen 
engasjert som bildeoppsettings medarbeider.

Historiske dokumentsamlingen er lagt til trykking sommeren 1981 i regi 
av A/S jår 'galæd'dji .  (1. korrekturlesing i oktober)

Utgivelsen av boka er ventet i 1981.
I 1983 budsjettet er det foreslått å utarbeide nyere tids historie som er en 

videreføring av samisk historie prosjekt.

6.2 Voksenopplæring
Prosjektansvarlig: Nordisk Samisk lnstitutt
Samarbeidsinstanser: Sameorganisasjoner

Prosjektbakgrunnen er beskrevet i "D ie du t"  1978: 2 og 1979: 2.

Virksom het
A. Utført hittil:
I hvert delprosjekt er det en sakkyndig prosjektgruppe, som består av 

lokale administrasjons- og undervisningsorganer, sameorganisasjoner og 
N S I’s representanter. Det arbeides etter oppsatt prosjektprogram fra bak- 
grunnsbeskrivelser til forsøks- og servicevirksomhet, og videre til sluttvur- 
deringer og til sist å forsøke knytte kurs og aktiviteter til offentlige ord­
ninger.

Delprosjektet i Stockholm i 1978. Prosjektets hovedleder Inga Britt 
Blindh kartla og utga en undersøkelse om "Sam er i Stockholm  -  en

Prosjektledere:
Startår:

Arbeidsmarkedsutdanningsinstitusjoner
Universiteter
K om m uner
Seksjonsleder for utdanning og informasjon
1978
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undersøkelse om utflyttede sam ers kulturelle behov"  (Diedut 1979:1, 
svensk, sammendrag på samisk og finsk, 83 s., ny opplag i 1981).

Stockholms delprosjekt er avsluttet fra instituttets side i mai 1981, men 
prosjektet skal videreføres av Stockholms Sameforening med lokale og 
nasjonale bevilgninger. Prosjektlederen er Inga Britt Blindh.

I Trøndelag ble virksomheten startet i 1979. Informasjoner om nærings- 
og utdanningsbehov ble innsamlet med intervjuformularer, som er planlagt 
ved NSI. Høsten 1981 ble sos. Ingegerd Blindh valgt som prosjektleder og 
arbeidsstedet er i Røyrvik kommunekontor.

I Utsjok ble virksomheten også startet i 1979, men feltarbeidet ble 
gyennomført først våren og sommeren 1980. Statsvitenskapsstudent Heikki 
Sarmaja fra Helsinki er forsker. Han har fortsatt med rapport utskriving 
b l.a . i Kautokeinojuli  1981.

6.3 Lesep laner og 'lceremateriale
NSI har i perioden 1978-1981 gjennomført arbeidet med leseplanene for 

grunnskolen. Inga Guttorm er prosjektleder. Manuskriptet var til behand­
ling i arbeidsgruppemøtet 29.9. og i skolemyndigheters møte i Jokkmokk
6 .-7 .10 .81 . Dette gjøres i stand til trykking i 1981.

For å oppnå studieplanenes tekniske gjennomføring har man fra begyn- 
nelsen av hatt med en plan i prosjektet for utarbeiding av lærematerialet i 
samisk slik at de lærere som skal ta studieplanene i bruk, får selv et 
givende læremateriale. Ole Henrik Magga’s "Giellaoahppa”  og Pekka 
Sammallahti's "J ie tnadatoahppa I"  er utgitt i 1981.

Vi har påbegynt arbeidet med nordsamisk rettskrivningsordliste i samar­
beid med Samisk Utdanningsråd.

6.4 Sam arbeidsm øter om  sam iske utdanningsspørsm å!
Instituttet har hvert år avholdt møter med representanter fra Nordiske 

skolemyndigheter som arbeider med sameskolespørsmålene. Et tilsva­
rende møte ble avholdt i Jokkmokk 6 .—7.10.81.

6.5 A nnen  undervisningsvirksom het
Instituttet har fått særbevilgning på Nkr. 80.000,— fra Kirke- og Under- 

visningsdepartementet til avholding av kurs i samisk i Karasjok 12.1.—
27.2.81 for administrasjons- og kontorpersonalet. Kurset hvor det var 20 
deltakere, ble ledet av vikarierende universitets lektor Tor Magne Berg og 
stud.phil. Kjell Kemi.

På samme måte har instituttet søkt om særbevilgning på Nkr. 40.000,-  
fra Kirke- og Undervisningsdepartementet til utarbeiding av sydsamisk 
læreplan for voksne. Lærer Lajla Mattsson som var engasjert høsten 1980, 
har avsluttet sitt arbeid med læreplanet i 1981. Referansegruppa består av 
lærer Ella Holm Bull og Anna Jacobsen. Kursplanet skal videreføres 
senere med særbevilgninger. Hensikten med den avsluttede delen av kurs­
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planen er å få den testet under språkkurset som skal holdes i Trøndelag i 
tilknytning til voksenopplæring prosjektet.

7. Inform asjon
7.1 D iedut

Instituttet utgir tidsskriften "D ie d u t" .  Målet med denne er å informere 
om all virksomhet ved instituttet.

Følgende publiseringer i 1981:
Diedut 1980:2 Jietnadatoahppa. Fonetihka vuoddåssit I. cålli: 

Pekka Sammallahti 
1980: 3 Giellaoahppa. Jietna-, håpme- ja  cealkkaoahppa 

oanehaccat cilgejuvvon. cålli: Ole H. Magga 
1980:4 Rett til- og bruk av u tmarksområdene i Bardu med 

særlig vekt på de samiske rettigheter v/Karl-Magnor 
Olsaker og Geir Bjernes.

1981: I Åganderått och samerna -  Omistusoikeus ja  saa- 
melaiset. Kolme artikkelia -  Tre uppsatser av 
Kaisa Korpijaakko, Thomas Cramér. Red. -  Toim. 
Leif Halonen.

1980 årsberetning og samisk historie som ikke tilhører "D iedu t”  serien 
er utgitt som offsettrykk.

7.2 A nnen inform asjonsvirksom het
Instituttet har fortsatt med informasjonsvirksomheten ved korrespon- 

dering, møtearrangementer og forelesninger for bl. a. besøkende grupper.
Instituttet har distribuert informasjonsmateriale, slik som læremateriale­

liste (1979:3), årsberetninger og andre boklister. På grunn av de store 
forespørslene har instituttet tenkt å lage en speslell informasjonspakke 
(bøker, bilder, film osv.) for salg ot utlåning. Instituttet har også begynt 
med å sette opp et hovedkartotek  over samisk læremateriale og stedsnavn.

8. U ttalelser og rem isser
Instituttet har til 28. oktober i år, mottatt 1066 saker og behandlet i alt 

982 saker. Av saker som instituttet har hatt til behandling og uttalelse, kan 
nevnes:
43-49:81 Den norske regjering v/Statsministerens kontor m.f.: Ansatte 

ved NSI i Kautokeino fremmer følgende uttalelse i saken om 
utbygging av Alto/Kautokeino vassdraget.

101:81 Norges Almenvitenskapelige Forskningsråd, Rådet for hu­
manistisk Forskning, Munthegt. 29, Oslo 2: Forskningspro­
gram for samisk og kvensk: språk. historie og kultur.

106:81 Fylkesarbeidskontoret for Oslo og Akershus, Postboks 8168 
Dep., Oslo I: Nils M. Gaup -  utmarksnæring.
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121:81 Nordisk Språksekretariat, Postboks 8107, Dep.. Oslo 1: Sa­
miske stedsnavn på kart.

134:81 Den Norske Nasjonalkommisjon for U N ESCO , Postboks 
1507, Vika, Oslo 1: NSI har med interesse mottatt henven­
delser fra Dem om forberedelsene til en bok og en film om 
arktiske folk med det pågående Unesco-prosjekt.

263:81 Nordisk Råd, S -10334 Stockholm: Remiss av medlemsforslag 
A 594/K om et kulturfond for nordkalotten.

347:81 Såmirååøi, SF-99980 Ohcejohka: Utvekslingsprogram for in­
dianere og samer.

350:81 Nord-Norsk  Kulturråd, Boks 21, 9501 Alta: Utkast til utred- 
ning om de nord-norske samarbeidstiltak på kultursektoren.

366:81 Nordisk Ministerråd. Sekretariatet for nordisk kulturelt sam­
arbeide, Snaregade 10, DK-1205 København K: Vedrørende 
søknad til Nordisk Kulturfond fra Lapplands forskningssel- 
skap vedrørende støtte til oppbygging av en databank for 
Nordkalottområdet når det gjelder litteratur og annen doku- 
mentasjon.

9. M øter og konferanser
Ansatte ved instituttet har deltatt i ulike møter og konferanser i år. b l.a .:

— Møte med Samerettsutvalgets formann Carstein Smith og sekretær Ei­
nar Høgetveit i Kautokeino 10.1.81

— Nordisk samerådsmøte i Karesuando og seksjonsmøte i Kautokeino 
16.-17.1.81

— Samisk Kulturutvalgsmøte i Mariehamn Aland 19.-20.1.81
— Voksenopplæringskurs i Stockholm 20.1.81
— Planleggingsmøte om samisk kurs i radio Oslo 21.1.81
— SOR språkseminar i Kautokeino 27.-28.1.81
— Forstanderskapet i Sparebanken NORD 3 0 .1.81
— Prosjektmøte, Markanvending- Norr. 4.2.81
— NSR tillitsmannkonferanse i Karasjok 5 .—7.2.81
— Hva vil samisk kulturnemnd? Seminar i HattQelldal 6 .-8 .2 .81
— Norsk Sameråd 9.-10.2 .81
— Ministerråd ref.-gruppe. Siedda 10.—11.2.81
— Miljøbyggkomitemøte 12.2.81
— Møte med P. Aikio om miljøprosjektet 16.2.81
— Møte med kommunalministeren i Kautokeino 17.2.81
— Foredrag om samiskkultur i Nordisk Kultur Komite i Stockholm 20.2.81
— Planleggingsmøte om samisk kurs i radio Jokkmokk 20.2.81
— Utviklingsfondets styremøte 23.2.81
— Finnmark fylke. ILO-konvensjon møte 25.2.81
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Samisk kulturutvalgsmøte i Kobenhavn 26.-27.2.81 
Samerettsutvalget Oslo 29.-30.2.81
Møte med Norad om Nordisk Sameråd i Oslo 2.3.81
Møte om historisk/juridisk prosjekt med Steinar Pedersen. Kaisa Korpi-
jakko  og Hendry Minde i Trom sø 3.3.81
Lærer konferanse, L eknes—Lofoten. Forelesning 5.3.81
Referansgruppemøte i Samisk nærings interessers plass i samholdspla-
neringen i Stockholm 17.3.81
Samisk Kulturutvalgsmøte i Karasjok 19.-20.3.81
Sami Dåidda -  kunstutstilling i Karasjok 20.3.81
Årbok for Nord-Troms, Sørkjosen 20.-21.3.81
Nordisk Sameråds utvalg, Språkkultur og utdanning 23.—24.3.81
Møte med KAD 30.3.-1.4.81
Rådet for videregående opplæring, arbeidskonferanse om læremiddel 
utvikling. RVO i Kautokeino I .-3 .4 .81  
Universitetsforlaget i Tromsø 7.4.81 
Samisk Språknemnd 10.4.81
Trajekt, en gruppe for befremming og oversetting av finsk, samisk og
etnisk litteratur på tysk, Straelen 6. —8.4.81
Samisk kulturutvalgsmøte i Kautokeino 13.4.81
Utviklingsfondets styre 22.4.81
Nordisk Samerådsmøte i Stockholm 24.4.81
Finnmark lærerlag i samisk seksjon, årsmøte Karasjok 27.-28.4.81 
WCIP-konferanse, Australia 27.4-9.5.81
Sameradio rådsmøte 12.5.81
Årsmøte i Same Åtnam i Karesuando i Sverige 16.5.81 
NSI styresmøte i Oulu. Finland 20.-21.5.81 
Møte i Samekulturutredningsutvalg 22.5.81 
Konsulentene Duodje nemnden, møte i Kautokeino 25.5.81 
SU regional samarbeid, Kiruna 26.5.81
Luleelvs symposiet ved Umeå Universitetet, Umeå 1.6.81
Samerettsutvalget, Tana 1. —3.6.81
Lappi-seminar. Rovaniemi 8 .-9 .6 .81
Norsk Sameråd. Norge 11.-12.6.81
S SR 's landsmøte i Umeå 11. —13.6.81
N S R 's  landsmøte i Evenskjær 19.-22.6.81
Nordisk Sameråd. informasjon til nemnder i Karasjok 18.6.81
Samtaler med Doug Sanders om urbefolknings problemer. Kautokeino
25.-26.6.81
Møte med Skogforvaltningen 3.7.81
Samiske forfatterforeningers seminar, Sirma 6 .-7 .7 .81
Skolemyndigheters møte i Jokkmokk 6.7.81
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-  Forelesning ved Instruksjonskurs i Nordisk Samarbeid på Leangkollen i 
Oslo 2 .-3 .8 .81

-  Møte med Nordisk Ministerråd i Oslo 4.8.81
-  Rådgivningsgruppemøte. samiske næringerinteressers plass i Samfunns- 

planlegging i Tromsø 1 0 . -  11.8.81
-  Samiskspråk metodikk-kurs. SOR. Kautokeino 10.-12.8.81
-  Samelæreres språkseminar i Kautokeino 10.-14.8.81
-  Møte og befaring i Tysfjord om næringsutvikling i Tysfjorden med 

Nordland utbyggingsselskap, Utviklingsfondet for same områdene. 
Norsk Sameråd og Kommunaldepartementet

-  Nordisk Embetsmannskomite. arbeidsgruppemøte 20.8.81
-  Styremøte Nordisk Språksekretariat og nordisk språkmøte i Reykjavik 

20.-22.8.81
-  Tospråklighet. Norsk fremmedspråk. Kurs i Kautokeino 20.-21.8.81
-  Herman Rights Sub -  Commission. Geneve 24.-27.8.81
-  Nordic Research Symposium/folk medicine and health care -  80 Kuo- 

pio 27.8.81
-  Foredrag for Nordisk Råd seminar for TV produsenter i Norden, Kiruna

27.8.81
-  NS1-AU møte, 31.8.81
-  Nordisk Sameråds AU-møte i Karasjok 3.9.81
-  Nord-norsk kulturkonferanse, Kautokeino 3.-5.9 .81
-  Arkivkurs i Narvik 6.-11.9 .81
-  Utviklingsfond styremøte 11.9.81
-  NGO -  Konferanse, Geneve 14.-18.9.81
-  Lokalhistorisk seminar Lakselv 17. — 19.9.81
-  Sameungdomskonferanse, Kautokeino 18.9.81
-  Referansegruppemøte i Samiske næringsinteressers plass i samhållspla- 

neringen i Umeå 23.9.81
-  Foredrag om historisk juridiskforskning i Umeå. Sameforening, Umeå

24.9.81
-  Norsk Sameråd 24.-25.9.81
-  Mote om samisk kurs i radio, planleggingsmøte i Kautokeino 25.9.81
-  N or 's  Seminar "T ap  av rein" Forsker seminar 28.-30.9.81
-  Læreplaner og læremidler. Kautokeino 29.9.81
-  Møte faglig veileder- og administrativ rådgivningsgruppe i ferskvanns- 

fiske spørsmål i Enare-lvalo 29.-30.9.81
-  Samiske forfatterforeningers styremøte i Karesuando. Finland 3.10.81
-  Skolemyndigheters møte i Jokkmokk 6.-7.10.81
-  NAVF/Rådet for samfunnsvitenskapelig forskning, fellesmøte med NSI

7.-9.10.81
-  Samernas Folkhøgskola. Jokkmokk. foredrag om samenes historie

8.10.81
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-  Foreningarna Nordens Ungdomsforbund. Seminar, Minoritetsspråken 
och den nordiska gemenskapen, Enontekio 9.-11.10.81

-  Kautokeino Reiselivsselskap 12.10.81
-  N S I’s styrets AU-møte i Kautokeino 12.10.81
-  Styremøte NSI styre 12. —14.10.81
-  Møter i Nordisk Sameråd i Kautokeino og Alta 14.-17.10.81
-  Norsk  Sameråd 23.10.81
-  Institutt for namnforskning, symposium i Oslo 23.10.81
-  Historisk Juridiskprosjektmøte (seminar) i Kautokeino 26.-30.10.81
-  Møte om grammatikalsk terminologi. SOR Kautokeino 26.10.81

F. Frem tidsplaner
I den videre planlegging av instituttets arbeid må tas hensyn til:
1. Virksomhet/prosjekter
2. Personalutbygging
3. Kontorlokaler og boliger for de ansatte
4. Behov av midler

/ .  Virksom het/prosjekter 
Instituttets virksomhet må sees på bakgrunn av det formål og arbeids- 

område som er pålagt instituttet i statuttene. Instituttet må også ta i 
betraktning de krav og forventninger som den samiske befolkningen og de 
samiske organisasjoner stiller til samfunnet og instituttet. Virksomheten er 
også avhengig av de forventninger myndighetene stiller til instituttet og blir 
da preget av forandringer i samfunnet.

Prosjektene er fordelt på de forskjellige fagområder: Språk, kultur, 
utdanning og informasjon, næringer, miljø og rettigheter.

De prosjekter som instituttet arbeider med og planlegger å sette igang i
1983 vil danne grunnlaget for instituttets videre arbeid.

Erfaringer hittil viser at under arbeidet med prosjekter dukker opp 
spørsmålstillinger som krever nærmere analyse og det blir derfor behov for 
å sette opp nye delprosjekter. Den prosjektplanen som danner grunnlaget 
for søknader i 1983 må betraktes som styrets prioritering av arbeidsopp- 
gaver i de nærmeste årene. Det er derfor sannsynlig at dersom noen av de 
oppsatte prosjekter faller ut under budsjett arbeid, vil de bli satt opp igjen 
senere.

2. Personalutbygging
Instituttet har som kjent 10 faste stillinger i dag. Det er ikke gitt nye 

stillinger siden 1976.
Allerede i 1974 ble det fra instituttets side utarbeidet en fremtidig anset- 

telsesplan som kan illustreres skjematisk på følgende måte:
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Det som i planen er betegnet som "prosjektspersonalet og sakkyndige”  
er forskere, sakkyndige, ressurspersoner. intervjuere o. s. v.

Disse er knyttet til prosjektvirksomhet og tiden for engasjementet er 
avhengig av prosjektets varighet, men kontraktmessig bundet for ett år 
fram etter som bevilgningene til instituttet er klare. Lønninger betales over 
instituttets budsjett av midler avsatt for prosjekter og av eksterne forsk­
ningsmidler.

De fleste av forskerne har vært tilknyttet instituttet i lengre tid. Institut­
tet har behov for å beholde en noenlunde stabil forskerstab og styret vil 
f. o. m. 1983 inngå kontrakter for inntil 4 år. Dette ville også sikre den 
enkeltes arbeidssituasjoner på lengre sikt og sikre instituttet en viss forsk­
ningskvalitet.

De øvrige stillinger er åremåls og faste.
I forhold til denne planen har styret søkt om å få en stilling i 1983, og vil 

deretter prioritere en sekretær og kontorsassistent stilling.
I 5-års rapporten for instituttet har styret pekt på at ansatte i lederstil­
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linger bør få muligheter til vitenskapelig kvalifisering for å holde seg faglig 
på høyde og også øke sin kompetanse. Dette kan gjøres f. eks. ved å gi 
forskningspermisjon med lønn etter en viss tids ansettelse.

3. K ontorlokaler og boliger
Instituttet har flyttet inn i nye lokaler som leies av Kautokeino kom­

mune. Med dette har husleien økt med ca. 0,5 mill i året.
Som kjent er det vanskelig i Kautokeino å få leie boliger/hybelleiligheter 

hos andre enn kommunen. Derfor er det lagt opp til en ordning at kom­
munen bygger eller på annen måte skaffer boliger til instituttets ansatte.

Hittil er  det bare få av de ansatte som har bygget selv. Vi må derfor 
regne med at ved nye ansettelser må vi også skaffe hus til ansatte i samråd 
med kommunen. Ordningen med husleiesubsidiering må fremledes gjelde.

4. B ehov fo r  midler

-74 -76 -78 -80 -82 -84 

S ty re ts  s ø k n a d e r ---------- B e v i lge t del av søkn a d e r

Figuren viser bevilgninger til instituttet t .o .m .  1982 og de behov som 
styret har satt frem i sine søknader t. o. m. 1983. Det er vanskelig å antyde 
størrelsen på søknadene utover 1983, men ut fra erfaringene hittil må vi ta i 
betraktning ved de fremtidige budsjettframleggene:
— at den pågående virksomheten sikres samtidig som det gis mulighet for
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utvidelse av prosjekter etter de behov som til enhver tid stilles til 
instituttet.

-  at instituttet bygges ut personalmessig. og at det ved nyansettelser 
følger med m erkostnader bl. a. av administrativ art , f. eks husleiesubsi- 
diering.

-  at innflytting i nye lokaler medforer merkostnader b l.a. i husleie, var­
me, rengjøring og lys.
I forbindelse med instituttets 5-års rapport uttaler styret om instituttets 

arbeid bl. a.:
"Deling av seksjonen for næringsliv, miljø og rettigheter er en nødven­

dig organisatorisk ordning. Dette har styret og Nordisk Sameråd foreslått 
allerede i 1975. Prosjektorganisering virker tilfredsstillende, men det er 
nødvendig å øke virksomheten ytterlig i de ulike sameområder. Dette kan 
gjøres b l.a .  ved at det engasjeres prosjektpersonale og konsulenter som 
har sitt tilhold og virke i disse områder, særlig i sør- og skoltesamiske 
områder. Dette også ut fra et ønske om å skape større kontaktflate mellom 
den samiske befolkningen og instituttets arbeid.

For at styret skal oppnå å få en rimelig nasjonal spredning ved anset- 
telser av fast personale må forholdene legges slik til rette at stillingene også 
virker lokkende på svenske søkere. Dette gjelder spesielt lønn- og bofor­
hold slik rapporten beskriver dette.

Styret har tidligere gitt uttrykk for at også før lederstillinger bør det være 
mulig med lønnsøkninger etter en viss tid i tjeneste. Dette, kombinert med 
anledning for faglig fornying er tiltak som kan bidra til at stillingene blir 
mere etterspurt. Det er i rapporten antydet flere løsninger for perfeksjo- 
nering i faget. Styret anser en løsning å være at ansatte i lederstillinger gis 
forskningspermisjon med lønn.

Styret har alltid ved utforming av søknader om midler til MR tatt 
utgangs-punkt i de samfunnsmessige behov for tiltak i sameområdene og ut 
fra de personelleressurser en har for å løse behovene. Det har vært stor 
forskjell mellom bevilgninger og styrets søknader. Dette har sin årsak i det 
uheldige økonomiske utgangspunkt som interimstyret og MR la opp til i 
begynnelsen. E tter styrets mening bør dette kunne rettes opp slik at 
instituttets drift kommer opp på det nivå som er naturlig ut fra de mulig­
heter som er tilstede. Den enkleste måten å rette dette opp på er at MR 
bevilger det beløp som søkes av styret for 1983-budsjettår. De administra­
tive utgifter fra 1981 er øket vesentlig p.g.a. innflytting i nye lokaler, men 
dette bør ikke gå utover en rimelig øking i aktivitetsnivået."
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-  Statens Råd for Byggnadsforsk. til samiske 
intr. plass i samh.plan. kr 186400,— 
-T- overskridelse fra
1980-regnskap kr 869,15

Sum midler mottatt hittil for 1981
-  Tilgode fra Sløydmerkene
Sum midler under "A ndre  instanser” 
prel. utfall 1981

kr 185 530,85 
kr 992518,75 
kr 43 000.—

kr 1035518,75



C 1: Bilaga 9: C 203/k 1549

G. Finansiering og økonom i 
I . Oversikt over bokavslutning og budsjett < 1 OOO-tal Nkr)

Bokav­
slu t­
ning 1980

Budsjett
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budsjett
1982

U tgifter
Styreom kostninger 121 85 120 100
Personalom kostninger 1 389 1 288 1 288 1471
K ontorom kostninger 191 239 385 153
L okaler 82 429 371 413
Prosjekter 1 312 1 139 1270 1287
D isposisjon 216 - -

D riftsom kostninger 19 20 21 120
P rosjek ter utenfor
budsjettet 553 935
Sum utgifter 3 883 3 200 4 390 3 544
Inntekter:
Andre instanser 813 1035 -

Anslag 2 878 2995 2992 3 374
Lønnskom pensj. 15 - 124 -

H usleiekom pensj. 119
R enter m .v. 164 165 120 170
Sum inn tek ter 3 870 3 160 4 390 3 544
U n d e rs k u d d 13 40

2. Bem erkninger til ovenstående oversikt -  hva angår dette  års økonom i 
Instituttet har også i år  fått bevilget midler fra andre instanser til både 

ordinære prosjekter og til prosjekter utenfor det ordinære budsjett: 
Rådgivende prosjekt for reindrift -  overført 
fra 1980
Laksefiskerett i Tanaelv -  overført fra
1980 kr 38988.91
— Justis-og  Politidep. kr 70000,—
-  Kirke- og Undervisningsdep. overført fra
1980 kr 71 862.—
-  K irke-og  underv.dep. -

sør-samisk kurs kr 20000.—
-  Kouluhallitus -  til leseplaner
-  Samisk Utdanningsråd til leseplaner
-  Same Åtnam til duodjeprosjektet
-  Utvikl.fond. til foringsforsøk av

ferskfisk kr 150000.—
-i- overskridelse fra
1980-regnskap kr 3 628,07

-  N A V F -  sam. intr. plass i samfunns- 
planleggingen kr 263 740,— 
-r overskridelse fra
1980-regnskap kr 34973.65

kr 105 998,71

kr 108988.91

kr
kr
kr
kr

91 862,— 
45 000,— 
45 000,— 
35000,—

kr 146 371,93

kr 228 766.35
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U tskottet for nordiskt ungdom ssam arbete

Verksam hetsberåttelse 1981

A. N avn  og adresse

Nordisk ungdomssamarbejde 
Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde 
Snaregade 10 
DK-1205 København K.

B. Startår  
1973

C. Form ål
Støtteordningen skal virke for at

-  udvide kundskaberne om og forståelsen af kulturelle, politiske og so­
ciale spørgsmål i de nordiske lande ved at støtte det nordiske samar­
bejde, der drives af landsomfattende nationalt støtteberettigede børne- 
og ungdomsorganisationer i Norden.

— give ungdomsorganisationerne større muligheder for at understrege den 
nordiske samhørighed i en international sammenhæng

Støtteordningen omfatter
-  støtte til nordiske projekter i organisationer, der falder inden for støt­

teordningens rammer. Projektvirksomheden skal have et klart nordisk 
indhold. Den kan f. eks. omfatte seminarer, kurser, møder, konfe­
rencer, lejre, publikationer og lignende. Projekter, der ville nå ud til 
brede ungdomsgrupper, bør gives høj prioritet. Projektstøtte skal i prin­
cippet være en engangsbevilling

— støtte til organisatorisk samarbejde mellem børne- og ungdomsorganisa­
tioner. Organisationsstøtte gives, når udvalget finder, at en sådan støtte 
er nødvendig for planlægningen og indførelsen af nordiske aktiviteter. 
Støtte til organisatorisk samarbejde gives kun til organisationer med et 
fast organiseret samarbejde mellem mindst tre af de nordiske lande og 
med regelmæssig virksomhed udover de organisationsmæssige kon­
takter.
Ved uddelingen af støtte tages der særlige hensyn til ansøgere, som på 

grund aflange rejseafstande har store udgifter i forbindelse med deltagelse
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i det nordiske samarbejde, og til projekter, der skal styrke og udvide den 
nordiske ungdomsaktivitet.

D. Organisation
1. Adm inistration

Virksomheden ledes af  et udvalg på to medlemmer fra hvert af  de 
nordiske lande. Sekretariatet for udvalget er Nordisk Kultursekretariat.

2. U dvalgets sam m ensæ tning 31.12.1981 
Carsten Andersen. Danmark
Inge Marie Nielsen. Danmark 
Ulla Helsingius, Finland 
Lauri Kontro, Finland 
Reynir Karlsson, Island 
Kristjån Valdimarsson, Island 
Kjell Pettersen. Norge 
Hanne Finstad, Norge 
Leif Zetterberg, Sverige (formand)
Anna Lindh, Sverige (næstformand)

Suppleanter:
Niels Tofte. Danmark 
Kerstin Ekman. Finland 
Kalevi Leppånen. Finland 
Bjarne Ingsøy, Norge 
Siri Bjerke, Norge 
Lars Franklin, Sverige 
Tomas Duffy, Sverige

3. Revisorer
De enkelte bevillingsmodtagere under støtteordningen har ansvar for at 
aflægge rapport og revideret regnskab for anvendelsen af bevillingerne 
senest seks måneder efter, at projekterne har fundet sted. Den danske 
statsrevision reviderer støtteordningen som helhed.

E. Virksom hed
Udvalget for det nordiske ungdomssamarbejde har på møde den 27.— 
28.10.1980 og 6 .-7.4.1981 uddelt støtteordningens midler til nordisk ung­
domssamarbejde i 1981.

Komitéen har siden 1980 arbejdet med en fordelingsnøgle, som tildeler 
2/3 af den samlede årsbevilling til projektvirksomhed og 1/3 til organisato­
risk virksomhed.

For 1981 har der på udvalgets to uddelingsmøder kunnet uddeles dkr. 
1.375 mio.-til 59 ansøgere og på udvalgets uddelingsmøde i april 1981 dkr.
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508.000 til organisatorisk virksomhed inden for 15 forskellige nordiske 
ungdomsorganisationer.

En oversigt over alle givne bevillinger til såvel projektvirksomhed som 
organisatorisk virksomhed er vedlagt.

F . F r e m tid s p la n e r
Udvalget har i de senere år lagt vægt på. at der sker en kontinuerlig 
evaluering af virksomheden. Som følge heraf gennemførte udvalget i 1980 
evaluering af resultaterne af den uddelte støtte til o r g a n is a to r is k  v irk ­
s o m h e d .  Evalueringen bekræftede, som nævnt i årsberetningen fra 1980, at 
organisationsstøtten har medvirket til at give samarbejdet en kontinuitet og 
styrke, man tidligere kun vanskeligt kunne få frem.

Udvalget har i forlængelse af denne evaluering i 1981 gennemført en 
vurdering af de senest indvundne erfaringer med støtte til p r o je k tv ir k ­
s o m h e d .  Som grundlag for denne evaluering forelå et arbejdsnotat af  et 
tidligere udvalgsmedlem, der har haft lejlighed til at gennemgå rapport- og 
regnskabsmateriale for anvendelsen af givne bevillinger. Notatet lægger 
hovedvægten på en gennemgang af de projekter, som er bevilget støtte 
indenfor seneste femårsperiode, samt indeholder en detailundersøgelse af 
projekterne fra 1979 og 1980. En oversigt over de vigtigste resultater af 
evalueringen er der redegjort for under pkt. H.

Evalueringen bekræfter i hovedsagen, at ungdomssamarbejdet i Norden 
er meget omfattende og varieret, og at de nordiske ungdomsbevillinger 
generelt har fremmet denne tendens. Støtten har været værdifuld, selv om 
den har været relativ beskeden. Derfor er det af stor betydning at støt­
teordningen beholdes og udbygges i overensstemmelse med de indvundne 
erfaringer. Det er rapportens opfattelse, at de retningslinier og den prakti­
sering af dem som udvalget har arbejdet sig frem til gennem årene, kan 
videreføres uden væsentlige ændringer. Endelig understreger rapporten, at 
det har været væsentligt at støtte arrangementer i udkantsområderne, samt 
at projekter med så bred deltagerbasis som mulig modtager støtte.

Ungdomskomitémødet i oktober måned 1981 kunne tilslutte sig rappor­
tens hovedkonklusioner, og udvalget besluttede fortsat at diskutere og 
evaluere støtteordningen på sine møder og tilstræbe en så fleksibel og 
formålstjenlig støttepraksis som mulig.

G . F in a n s ie r in g  o g  ø k o n o m i
Det nordiske ungdomssamarbejde finansieres over det nordiske kulturbud­
get. Bevillingen for 1981 var på dkr. 1,8 millioner.

F l. S tø t te o r d n in g e n  f o r  n o r d is k  u n g d o m s s a m a r b e jd e  
Udvalget for nordisk ungdomssamarbejde blev udnævnt i slutningen af 
1972. Den første nordiske ungdomsbevilling, som var på I mill. dkr. blev 
afsat i 1973. Midlerne, som blev fordelt efter retningslinjer udarbejdet af
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ungdomsudvalget, gik alle til projekter. Bevillingen blev stående på samme 
beløb i 1974 og 1975, men den øgedes i 1976 til 1,2 mill. dkr. Senere er den 
blevet reguleret lidt hvert år, således at den for 1981 var kommet op på 1,8 
mill. dkr. Efter en prøveperiode på godt tre år blev retningslinjerne for 
uddelingen taget op til revision i 1976. 1 denne forbindelse blev spørgsmå­
let om at indføre en form for organisationsstøtte  rejst. Der var uenighed i 
ungdomsudvalget om dette. Tre lande (Finland, Norge og Sverige) gik ind 
for organisationsstøtte. mens to (Danmark og Island) gik imod. Resultatet 
blev, at Ministerrådet besluttede at indføre organisationsstøtte, en ordning 
som trådte i kraft fra og med 1977-uddelingen. Ved første uddeling søgte 26 
organisationer, men kun 12 opfyldte de krav, ungdomsudvalget havde 
stillet for at kunne få en sådan støtte. Udvalget besluttede at begrænse 
organisationsstøtten til mellem 1/4 og 1/3 af den samlede bevilling. Antallet 
støtteberettigede ungdomsorganisationer er øget og er nu (1981) oppe på 
15.

Ved indførelsen af ordningen i 1977 var det en forudsætning, at den 
skulle vurderes efter at have været i virksomhed i en tid. Ungdomsudval­
get bad derfor medlem Alf-Cato Gaaserud om at udarbejde et diskussions- 
notat til det sidste møde i ungdomsudvalget, i Stavanger 27.10.1980. H o­
vedpunkterne i dette notat er gengivet i årsberetningen for 1980.

Vurdering a f  pro jektstø tten
Undersøgelsen om projektstøtten er en videreførelse af dette arbejde, idet 
udvalget også  var interesseret i at fremskaffe en vurdering af. hvordan den 
mest omfattende del af støtteordningen, projektstø tten, havde virket.

Denne undersøgelse blev forelagt på mødet i oktober 1981 i København. 
Den omfatter en gennemgang af de projekter, der er bevilget støtte til for 
perioden 1975—80, og en detailundersøgelse af de projekter der foreligger 
rapport og regnskab over i årene 1979-80.

R apportens hovedpunkter
Rapportens hovedproblemstillinger kan sammenfattes i følgende punkter:

1. Hvordan kan målformuleringen om at projekterne skal nå ud til de 
" b re d e ”  ungdomsgrupper bedre opfyldes?

2. H vor store forskelle er det rimeligt at acceptere , når det gælder 
omkostninger pr. deltager og døgn ved sammenlignbare projekter?

3. Er der grundlag for at opretholde en væsentlig forskel i støtten ud­
trykt i antal kroner pr. deltager og døgn for sammenlignbare projekter?

4. Bør fristen for indsendelse af rapport og regnskab forlænges?
5. Bør krav til rapport og regnskab sættes højere?
6. Bør de antydede og evt. andre ændringer af ansøgningsskemaerne 

gennemføres?
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Hvilke tem aer behandles på  sem inarer?
Rapporten konkluderer, at seminarerne udgør den største gruppe af de 
arrangementer, der får projektstøtte. I formålsparagraffen for ungdoms- 
støtteordningen tales der om at øge forståelsen af kulturelle, politiske og 
sociale spørgsmål. A f rapporten fremgår det, at der har været en stor 
spredning og variation i de temaer, der har været behandlet på de støttede 
seminarer.

På det kulturelle område er det ungdomsorganisationernes arbejde , her­
under bl. a. virksomhedsformer og programarbejde, som har været drøftet 
oftest (28,9%). Derefter følger ungdoms-, junior- og børnelederoplæring 
(17%), kulturpolitik, herunder b l.a .  massemedier, Nordsat (15%), bør­
nearbejde, herunder b l.a . børnekultur, børn og miljø, børnefilm osv., 
(13%).

Hvad angår de politiske arrangementer, har følgende temaer været be­
handlet på seminarerne:

Uddannelsespolitik (16%)
Forsvars-, sikkerheds- og udenrigspolitik (15%)
Olie-, energi-, industripolitik (15%)
Miljø- og ressourcepolitik (15%)
Økonomisk politik (12%)
Generel politik (9%)
Regions- og udkantspolitik (7%)
Boligpolitik (3 %)
Ligestillingspolitik (kvindelig ligestilling, social- og økonomisk ligestil­

ling (3%)
På det sociale område har det især været alkoholproblemer og andre 

rusgifteproblemer blandt ungdom, som har været taget op til drøftelse. De 
sociale seminarers temaer fordeler sig således:

Alkohol og andre rusgifteproblemer (57%)
Arbejdsløshedsproblem (19%)
Fremmedarbejderspørgsmål (9%)
Spørgsmål vedr. handicappede (9%)
Socialt arbejde, socialpolitik generelt (4%).
Det samlede ansøgningsbeløb, når det gælder projektstøtten, har varie­

ret en del i perioden: fra ca. 7 mill. dkr. (1973 og 1979) til ca. 4,3 mill. dkr. i 
1981.

Antallet af  bevilgede ansøgninger om projektstøtte har varieret fra max. 
67 i 1973 til min. 44 i 1977 pr. år. I 1981 blev der f.eks. bevilget 54 ud af 112 
ansøgninger.

Samlet bevilling til projektstøtte er langsomt blevet forøget i årene 
1973—76 fra 838.000 dkr. til 1,157 mill. dkr. I perioden 1977-80 er projekt­
støtten blevet øget fra 925.000 til 1,2 mill. dkr. Det drejer sig altså om cirka 
2/3 af den samlede bevillingsramme på 1,8 mill. dkr.
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H vem  nyder godt a f  projektstø tten?
For at besvare dette spørgsmål inddeler rapporten de seneste 5 års projekt­
bevillinger efter tre arrangementstyper: sem inarer -  herunder kurser, 
konferencer, møder, sommerskoler o.lign. -  lejre — herunder ungdoms- 
stævner, sommermøder, festivaler, skoleungdoms- og studentermøder -  
sam t andre — eks. rejsestøtte, produktion af materiel, publikationer m.m. 
Ialt 77% af projektstøtten gik til seminarer, 18,1% til lejre og 4 ,1%  til 
andre aktiviteter.

Konklusion
Rapporten tyder generelt på, at støtten har været værdifuld, selv om den 
har været relativt beskeden. Det tematiske indhold har været præget af 
variation. Gennemsnitligt dækker den tildelte støtte fra ungdomsbevillin- 
gen knap halvdelen af de samlede omkostninger i forbindelse med gennem­
førelsen af arrangementerne. Rapporten skønner, at dette er en rimelig 
fordeling i forhold til støtteordningens målsætning.

Rapporten indeholder også nogle kritiske punkter i forhold til den prak­
sis, som har præget støttetildelingen, idet rapporten påpeger, at der gene­
relt har været tale om en for ringe rapportering og regnskabsføring fra de 
støttede arrangementer. Udvalget besluttede på mødet i oktober 1981 at 
anmode organisationerne om i fremtiden at overholde såvel rapporterings- 
såvel som regnskabsaflæggelse mere præcist.

Ungdomsudvalget vedtog på mødet, at projektstøtten bør fortsætte stort 
set i den form, den har på nuværende tidspunkt. Udvalget fandt det 
rimeligt, at p rojektstøtten omfatter 2/3 af den samlede bevilling og drøftede 
muligheden for på længere sigt, at gøre kravene for støttetildeling så 
fleksible som muligt.
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O rganisationsstøtte
Nordiska Regionen av International Youth Federation for 

Environmental Studies and Conservation 
Kristen Demokratisk Ungdom i Norden 
Samarbetsorganet for de evangeliska student- och skolung- 

domsrorelserna i Norden 
N LR U  — Nordens Liberale og Radikale Ungdomsforbund 
Samarbetskommittén for demokratiska och kommunistiska 

ungdomsorganisationer i Norden (SDKU)
Nordisk Samorganisasjon for Ungdomsarbeid 
Nordiska C enterungdomens Forbund (NCF)
KFU M  og K F U K  i Norden
Nordens Godtemplarungdomsråd. NORDGU,
Dansk Ungdoms Fællesråd 
Nordens konservative Studenterunion, c/o FM SF 
Arbetarbevegelsens Barnorganisationer i Norden, c/o Unga 

Ornars Riksforbund 
Nordisk Ungkonservativ Union, v/ Henning Eilert Olsen 
FN SU , Forbundet Nordens Socialdemokratiske Ungdom 
NUAT-Ungdom , c/o M H F

Projektstøtte
Ungdom og Fritid i Norden Nordisk ungdomslejr 1981 ang.

Unge menneskers forskellige miljøer i Finland.
Sveriges Evangeliska Student- och Gymnasierorelse (SESG) 

Nordiskt studentmote på biblisk grund i Molndal. 
Danmarks Kommunistiske Ungdom Pioneroganisationernes 

kulturelle arbejde blandt børn i Norden. B e m Bevill. 
20.(X)0 til "U n g  i N orden "  og 5.000 til "Pionerorg. kultu­
relle arbejde blandt børn i N orden"

Nordiska Regionen av IYF, Seminar: H ur kan en ungdomsor­
ganisation arrangera och organisera naturhobbyn och mil- 
jouppfostran?

Kristen Demokratisk Ungdom i Norden, K D U N , Datorerna 
och framtiden. 13. — 14.11.81., København 

Nordisk Samorganisasjon for Ungdomsarbeid, Kultur i Nor­
den.

N LR U  -  Nordens Liberale og Radikale Ungdomsforbund.
Seminar om økonomisk og social ligestilling.

Nordiska Centerungdomens Forbund (NCF) Miljo- och re- 
sursfrågor ur nordiskt och internationellt perspektiv, okto­
ber 1981
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Nordiska Centerungdomens Forbund (NCF) Nordiskt 
energi- och industrisamarbete. Tryggad sysselsåttning i 
Nordkalotten.

Blå Kors Ungdomsforbund. Forebyggande tiltak blant barn 
og unge, når det gjelder alkohol og narkotika. 

Såminourra-Svenska Samernas Riksungd. forb.. Den VI nor­
diska Sameungdomskonferensen. juni el. juli 1981 

NUAT-Ungdom c/o M HF-Ungdom Foreningsbildande och 
utbildning av ledare i Finland och MHF-Ungdom 

De Nordiske Ungdomsråd. v/ Dansk Ungdoms Fællesråd.
Seminar: Nordiske Udkantsområder 

Norges K FU K . Nordisk sekretær- og lederkurs 
Forbundet Vi Unga. Friluftbetonat kulturlåger: En levande 

kultur
Nordens Godtemplarungdomsråd, NORDG U. Seminar: 

"Bingo, bidrag eller bossinsamlingar?”
Nordens Godtemplarungdomsråd. NORDG U. Seminar om 

"Alkoholbruk och alkoholproblem i focus "
Sveriges Elevers Centralorganisation (SECO). Konference 

for nordiskt operation Dagsverke. hosten 1981.
FN SU  -  Forbundet Nordens Socialdemokratiske Ungdom.

Seminar om økonomisk politik i de nordiske lande.
FNSU -  Forbundet Nordens Socoialdemokratiske Ungdom.

Seminar om nordisk miljødebat i 1980'erne.
FNSU -  Forbundet Nordens Socialdemokratiske Ungdom.

Seminar om udenrigs- og sikkerhedspolitik i Norden. 
FN SU  — Forbundet Nordens Socialdemokratiske Ungdom.

Seminar om nordisk miljødebat i 1980'erne.
FNSU -  Forbundet Nordens Socialdemokratiske Ungdom.

Seminar om udenrigs- og sikkerhedspolitik i Norden. 
N K SU  — Nordens konservative Studenterunion, c/o FMSF 

Konference: Nordsat -  hvad sker der.
Arbetarbevegelsens Barnorganisationer i Norden c/o Unga 

Ornars Riksforbund Møder ang. information-tips-folder. 
Brev for Fred. 1981 

Arbetarbevegelsens Barnorganisationer i Norden c/o Unga 
Ornars Riksforbund Fredsfostran — Samnordisk produk­
tion av aktivitetsmaterial. 1981. Norden 

Ungdom og Fritid i Norden-Seminar ang.: Hvordan kan vi — 
ved hjælp af dramatik, teater, musik og sang -  fremme 
unges evne til at forstå de nordiske sprog?

Natur og Ungdom -  Seminar med temaet "Økologisk hus­
holdning og livsførelse i N orden"

Finlands Demokratiska Pionjårers Forbund — Samnordiskt 
pionjårlåger 1981
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Norges Gymnasiastsamband -  Seminar ang.: B lirden nordis­
ke kulturarv tatt vare på i dagens skole?. 

Samarbejdskomitéen for demokratiske og kommunistiske 
ungdomsforbund i Norden -  Midtsommerlejr for diskus­
sion og studier i naturen med henblik på forslag til naturbe­
skyttelse,

Pohjola-Nordens ungdomsforbund -  Nordisk ungdomstråff
1981 "U ngdom skultur  i dagens samhålle” ,

Nordens Godtemplarungdomsråd, N ORDG U -  Barn- och 
juniorledare i nykterhetsrorelsen -  fritidsuppgift med sam- 
hållsbetydelse,

Nordens Godtemplarungdomsråd, NORDG U -  Kommersia- 
lism -  modeord eller maktfaktor for ungdomsgenera­
tionen?,

NK.SU, Nordens konservative Studenterunion — Konfe­
rence: Hvem styrer samfundet?,

Norges Bygdeungdomslag -  Landbruksungdomskonfe- 
ranse for Nordisk Samorgnisasjon for Ungdomsarbeide,

De Danske Gymnastik- og Ungdomsforeninger -  Nordisk 
ungdomsuge ang.: Nordisk samarbejde -  nye veje i 
80’erne,

Danske Baptisters Ungdomsforbund -  Nordisk familielejr 
med foredrag og gruppearbejde.

Forbundet K F U K  -  Nordiskt flicklåger i Finland 1981, 
Nordiska Centerungdomens Forbund, N C F  -  Seminarium 

om "Teknologiutvecklingen” ,
Nordiska Centerungdomens Forbund, N C F  -  Seminarium 

om jåmstålldhet,
Kristen Demokratisk Ungdom i Norden -  Seminar om alko- 

holpolitiken i Norden,
Arbetarrorelsens Barnorg. i Norden, ABN — Nordkalott- 

samarbete,
Arbetarrorelsens Barnorg. i Norden, ABN -  Leken lår for 

livet,
N L R U , Nordens liberale og radikale Ungdomsforbund -  Se­

minar om "N ord isk  Selvforsyning” ,
N U A T  -  Ungdom -  Seminar om Motorungdom på helnykter 

grund i Norden,
Ungdomens roda kors -  Nordiskt URK-låger,
K F U M  i Torshavn — Nordisk KFUM-drengelejr KROSS- 

LE G A N ,
Metodistkirkens Nordiske Ungdomsråd -  Nordisk ungdoms- 

weekend: Hvem er min neste?,
Kyrkans central for ungdomsarbete -  Nordisk kyrklig ung- 

domsledarkonferens,
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Nordisk Indremisjons Ungdomsråd -  Nordisk leirlederkon- 
feranse,

Sosialistisk Ungdom -  Nordisk seminar om sosialistisk sko- 
lepolitikk.

Nordisk Ungkonservativ Union -  Seminar om ideologi og 
filosofi,

FN SU  -  Forbudet Nordens Socialdemokratiske Ungdom -  
Seminar ang. problemer ved indtagelse af alkohol og "h å r ­
d e ”  stoffer,

FN SU  -  Forbundet Nordens Socialdemokratiske Ungdom -  
Seminar om uddannelse, forskning og teknologi i de nordis­
ke lande.

FNSU -  Forbundet Nordens Socialdemokratiske Ungdom -  
Nordisk kulturfestival 1981.
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C 205/k
1982

N abolandslitteraturkom m ittén

Verksam hetsberåttelse 1981

A . N am n  och adress 
Nabolandslitteraturkommittén 
Sekretariatet for nordiskt 
kultureilt samarbete 
Snaregade 10
1205 København K

B. Startår
Forsoksordning från 1975, permanent 1981.

C. Syfte
Syftet med oversåttningsstodet till nordisk nabolandslitteratur år att 

fråmja en okad utgivning av vårdefull nordisk litteratur i oversåttning i 
andra nordiska lander. Stoden skall i princip ges i form av ett direkt bidrag 
till utgivaren och motsvara oversåttningskostnaden. Den klassiska och 
moderna skonlitteraturen skall prioriteras.

D. Organisation
Oversåttningsstodet fordelas av en kommitté som utsetts av Nordiska 

ministerrådet. Kommittén består av nio medlemmar, en från varje språk- 
område. De representerade språkområdena år Danmark, Finland (båda 
språkområdena) Fåroarna, Gronland, Island, Norge, Sverige och det sa­
miska språkområdet.

Kommittén sam mantråder två gånger om året for att fordela nabolands- 
litteraturstod på grundval av inkomna ansokningar.

Den 31.12.1981 hade kommittén foljande sammansåttning:
Mag. art. Bjørn Poulsen, Danmark
Bitr. professor Kai Laitinen. Finland
Professor Lars Huldén, Finland
Forfatteren Karsten Hoydal. Færøerne
Viceunderv. direktør Aqigssiaq Møller. Grønland
Professor Sveinn Skorri Hoskuldsson, Island
Dr. philos Yngvar Ustvedt. Norge
Fil. dr. Bengt Holmqvist, Sverige
Rektor Jon Eldar Einejørd, samiska språkområdet
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Nabolandslitteraturstodet har till i år varit en forsoksordning och har 
som sådan varit foremål for utvårdering. Mot bakgrund av den foretagna 
utvårderingen faststållde ministerrådet den 4.3.1981 stadgar for stodet till 
oversåttning och utgivning av nordisk nabolandslitteratur i enlighet med 
bilaga 1 till denna verksamhetsberåttelse.

1 enlighet med de nya stadgarna har suppleanter till de ordinarie med- 
lemmarna utsetts , nåmligen:

Mag. art. Pil Dahlerup, Danmark 
Professor lrmeli Niemi. Finland 
Redaktor Ingmar Svedberg, Finland 
Oversætter Ebba Hentze. Færøerne 
Skoledirektør Christian Berthelsen, Grønland 
Forfatteren Johann Hjalmarsson, Island 
Førstelektor Åsfrid Svensen. Norge 
Forfattaren Peter Curman, Sverige 
Redaktør Majlis Skaltje. samiska språkområdet.
Kultursekretariatet år sekretariat for kommittén och skoter också de 

kamerala funktionerna. Revision sker på samma sått som for kultursekre­
tariatet i ovrigt.

E. Verksam het
Under 1981 sammantrådde kommittén två gån geroch  behandlade dårvid 

241 ansokningar till ett sammanlagt belopp på ca 3,4 milj. dkr. Detta 
innebår en mindre okning både av antalet ansokningar och av det anscikta 
beloppet jåmfort med foregående år. Av ansokningarna beviljades 128 stod 
till ett sammanlagt vårde av 1,355 milj. dkr.

Språkom råde
till

Ansokningar Bevillningar
Antal Belopp Antal Belopp %

Da 65 541209 16 34 235 700 17
Fi 27 536400 15 16 253 200 19
Få 10 109999 3 9 107 000 8
Gr 4 83 500 4 81 000 6
Is 19 282 400 8 12 124 000 9
No 44 577 850 17 26 250 300 18
Sa 4 128600 4 3 45 000 3
Sv 69 1 066 395 31 23 219 600 16
O vr 1 160 000 5 1 40 000 3
Sum 241 3 486 353 128 1 355 200

En oversikt over enskilda beviljade anslag återfinns som en bilaga till 
verksamhetsberåttelsen.

Kommittén har som en del av sin arbetsform att soka direkt kontakt med 
tånkbara utnyttjare av stodordningen i språkområdena utanfor danska- 
norska-svenska, for att finna praktiska åtgårder som i hogre grad forverkli- 
gar målsåttningen med kommitténs arbete också inom dessa språkområ-
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handla alla ansokningar om oversåttningsstod vålvilligt. Intresset hos for­
lagen år med andra ord litet. En mera aktiv insats att lansera de utvalda 
bockerna behovs. De bocker som nominerats till pris skulle t .ex .  kunna 
ges ut i en nordisk bokklubb. Detta år ett av flera forslag som diskuterats i 
kommittén, delvis i anslutning till Nordiska rådets rekommendation om 
gemensam nordisk bokmarknad.

G. Finansiering och ekonom i
Oversikt over bokslut och budget (1 000-tal dkr)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

U tgifter
Styrelse 86 100 86 110
Projekt 1 226 1 150 1602 1265

-t-återforda
K onsult.
annonsering m. m. 18 22 19 25
Ej d isponerat (återfor) 314 166
Sum m a utgifter 1 644 1 272 1873 1400
Inkom ster
Anslag 1 200 1 272 1272 1400O vrigt, åter-
forda anslag* 444 287
Ej d isponerade medel 1980 314
Summa utgifter 1 644 1 272 1 873 1400
* Bevillningar som ej kunnat u tnyttjas av m ottagaren.
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den. Littera turutbytet med de små språkområdena har av kommittén be- 
handlats i ett sårskilt forslag, vilket presenteras nårmare under fremtids­
planer.

Information om nabolandslitteraturstodet har spridits dels direkt till 
intresserade genom brev till forlag, forfattarforeningar och myndigheter, 
dels genom den nystartade tidskriften A U D H U M L A  som kommit ut 4 
gånger 1981 med en upplaga på ca 20000 exemplar per nummer. Viss 
annonsering har också skett i de små språkområdena.

F. Fram tidsplaner
Under ett antal år  har kommittén nodgats konstatera att de mindre 

språkområdenas kvoter inte har kunnat anvåndas fullt ut. Ett led i stråvan- 
dena att stimulera oversåttningar till dessa språk år att knyta kontakter 
med forfattare och forlag i de aktuella områdena. Sålunda hoppas kommit­
tén att under kommande år få mojlighet att besoka Gronland och Fåroarna 
for att dårigenom oka intresset for att oversåtta och utge nordisk litteratur i 
dessa områden.

Ytterligare åtgårder bor emellertid vidtas for att styrka de små språkom­
rådenas mojligheter. Det år kommitténs uppfattning att den existerande 
stodordningen bor kompletteras med ett sårskilt projektstod som kan ges 
oversåttningar till och från grtinlåndska, fåroiska och samiska samt i viss 
utstråckning oversåttningar mellan finska å ena sidan och islåndska. dans­
ka eller norska.

Projektstodet skall kunna anvåndas till åtgårder som forbåttrar forutsått- 
ningarna for goda oversåttningar till oeh från nfimnda språk. En sådan 
åtgård skulle kunna vara att utbilda en stam av oversåttare, genom att ge 
dem mojligheter till studieresor i samband med oversåttningsprojekt. Spe- 
ciellt når det gåller språk, som skiljer sig så mycket från de skandinaviska 
som gronlåndska och samiska, år det viktigt att oversåttarna har haft 
mojlighet att vistas någon tid i landet ifråga for att såtta sig in i forhållan- 
dena och båttre kunna forstå inneborden av det som skall oversåttas. 
Projektstodet skulle också kunna sokas av oversåttare for oversåttningar 
till vilka man ånnu ej funnit en forlåggare.

Når det gåller finska språket finns en viss tradition for oversåttningar till 
svenska, medan oversåttningar till ovriga skandinaviska språk år sållsynta. 
Ett sårskilt projektstod skulle kunna anvåndas for att fråmja uppkomsten 
av oversåttningar i otraditionell riktning.

Projektstodet bor handhas av nabolandslitteraturkommittén. som åskat 
medel for det i 1983 års budget.

Åven andra åtgårder som skulle fråmja litteraturutbytet med de små 
språkområdena diskuteras i ett sårskilt forslag som år under utarbetande.

Kommittén vill i sammanhanget också peka pa att utvårderingen visar. 
att de bocker som nomineras till Nordiska rådets litteraturpris oversåtts i 
overraskande ringa grad. trots att kommittén forklarat sig beredd att be-



O versikt over bevilln ingar 1981

Till danska
från fåroiska M. Debes Dahl 

' ’Fløkjan
Høst & Søns Forlag, Kbhvn.
”Færøske børn fo r tæ lle r ''
Red. af Marie Louise Hoydal 
Forlaget Nord. Kbhvn 

från gronlåndska G enrejs bygderne " Q avaa t"
U LO v/ Karsten Sommer. Kbhvn.
”A nto log i over grønlandsk litteratur” 
Red. af  Chr. Berthelsen 
Centrum -  Jyllandspostens Forlag 

från islåndska ’ Laurentius saga
Laboratorium for folkesproglig middel­
alderlitteratur. Odense Univ.
” Laurentius sa ga "  (tillægsbevill) 
Laboratorium for folkesproglig middel­
alderlitteratur. Odense 
B jornT h. Bjornsson 
1 'H austskip, H eim ildasaga  
Samlerens Forlag A/S, Kbhvn.
E. Mår. Gudmundsson
"E r nokkur i koronafotum  hérinni?”
Forlaget Vindrose. Kbhvn.
Gudrun Helgadottir 
"A sta rsaga  ur fjo llu n u m ”
Forlaget Sesam. Kbhvn.
Gudrun Helgadottir 
" Meira a f 'Joni Oddi og Joni Bjarna " 
Forlaget Sesam. Kbhvn.
”H eidaviga S a g a "
Tellerups Forlag, København 

från norska Cecilie Løveid
" S u g "
Tiderne skifter, Kbhvn.
Toril Brekke 
”Den gyldne tonen"
Forlaget Vindrose. Kbhvn.
Kari B. Svendsen
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från norska

från svenska

' ’H ulder-Jonas på  L o fo tfiske"  
Forlaget Sesam. Kbhvn.
Tormod Haugen 
S lo tte t det hvite
Jespersen og Pios Forlag. Kbhvn. 
Jahn Otto Johansen 
Min jidd ische m am m a  
Forlaget Vindrose. Kbhvn.
Ernst Orvil
Brekasjer. 1970, N o k sa g t, 1972,
1 og fo r  sig, 1975, Nær nok, 1980 
Forfatterforlaget Attika. Kbhvn. 
Torill Hauger 
"Røvet av vikinger” (del 1)

P. Haase & Sons Forlag, Kbhvn. 
Torill Hauger
Flukten fra  vikingene (del 2)
P. Haase & Søns Forlag. Kbhvn. 
K nut Faldbakken  ” Sw eetw ater"  
Hekla Forlag Aps, Kbhvn.
Kerstin Thorvall 
Jonas och kdrleken  
Gyldendals Forlag, Kbhvn.
Marianne Ahrne 
Åppelblom  och ruiner 
Gyldendals Forlag, Kbhvn.
Stig Claesson 
M edan tidvattnet vånder 
Thaning & Appels Forlag. Kbhvn. 
H ans P etersson " M orm orsm ordet” 
Forlaget Sesam A/S, Kbhvn. 
Lennart Hellsing "F em  p rin sa r '' 
Forlaget Sesam A/S, Kbhvn.
Birgitta Gedin
A m alie Brus i byen
Høst & Søns Forlag, Kbhvn.
Sture Kållberg " A cko rd "
Forlaget Røde Hane. Kbhvn.
Per Olov Enquist 
Regnorm enes liv 
Samlerens Forlag A/S. Kbhvn. 
Svensk lyrik 1930—1975, En antologi 
Borgens Forlag A/S, Kbhvn.
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från samiska 

från svenska

Till fåroiska  
från danska

Philip Newth
"R ulle på  even tyr"
K. J. Gummerus Oy. Jyvåskylå
Anne-Cath. Vestly
"G u ro "
K. J. Gummerus Oy, Jyvåskylå 
Eino Guttorm 
”A rbeeatnan luoh ti"
J å r ’galæd'dji å/s, Tana. Norge 
Lars Andersson 
” S no lju s”
Kustannus Oy Tammi. Helsingfors 
Staffan Seeberg 
’ ’G rdnlandsskogen  
Kustannus Oy Tammi. Helsingfors 
Marianne Ahrne 
”Åppelblom  och ruiner"
Kirjayhtymå Oy, Helsingfors 
Gerda Antti
"E tt dgonblick i sander"
W erner Soderstrom Oy. Helsingfors
E. Hakuni/E. Vatanen 
Bellm annin K auneim at 
Nacke Vatanen Not och Musikforlag. 
Huddinge, Sverige 
Sara Lidm an "V redens barn"  
Kustannus Oy Tammi. Helsingfors 
Ivar Lo-Johansson "A sfa lt"  
Kustannus Oy Tammi. Helsingfors 
P.C . Jersild  "E n  levande sja l"  
Kustannus Oy Tammi. Helsingfors 
Wava Sturmer 
”Slå tillsam m an  "
K. J. Gummerus Oy. Jyvåskylå
B. Idestam-Almqvist
"D en svenska film ens drama.
Sjostrdm  och S tiller"
Walhalla -  Forum for nordisk 
kvalitetsfilm. Helsingfors

Thøger Birkeland 
"R a sm us og hæ ngekøjen"
Jåkup i Skemmuni/Nylendi. Broby/DK
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från svenska

Till fin ska  
från danska

från norska

Hasse Alfredsson 
Varfår år det så ont om Q 
Forlaget Sesam A/S, Kbhvn.
Bo Sigvard Nilsson 
K om  igen Anders  
Centrum Forlag. Viby J.
Lars Gustafsson 
' 'For liberalismen  
Forlaget i Haarby, DK 
Sven Delblanc 
"S am u els b ok"
Hekla Forlag Aps, Kbhvn.
Hans Peterson 
’’Svenne Jågare"
Forlaget Sesam. Kbhvn.
Maud Reutersvård 
"Ida  sjå lv”
Forlaget Sesam, Kbhvn.
Sara Lidman 
” N abo t s s ten "
Det Schønbergske Forlag, Kbhvn. 
Hans Alfredsson 
"E n ond m and"
Lindhardt & Ringhof, Kbhvn.
I. Sandman Lilius 
" Fråm lingsstjårnan  
Forlaget Sesam. Kbhvn.

H erdis M øllehave " L e "
W erner Soderstroms Osakeyhtio, 
Helsingfors
Bjarne R eu ter "K ys stjernerne"  
W erner Soderstroms Osakeyhtio, 
Helsingfors
Bjarne R euter "B usters verden"  
W erner Soderstroms Osakeyhtio, 
Helsingfors 
Idar Kristiansen
Svanevinger i nord, D en salte åkeren. 
Stiene fø rer  til havet.
W erner Soderstroms Osakeyhtio. 
Helsingfors
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från islandska 

från norska

från svenska

Till gronlandska  
från danska

Till islåndska  
från danska

Snorri Hjartarson 
H austrokkerid  yfir mér 
Martin Næs Forlag, Torshavn 
Bårdar Søga
Sjiirdur Joensen, Torshavn 
Grethe Horn Mathismoen 
”Børn i verden"
Paula Nielsen, Torshavn
Tordis Ørjas æ t er "B oka om Dag Tore"
JA V N I, Landsfelagid evnaveikum at bata,
Torshavn
Bodil H ag brink "D en långa rajden"
Jåkup i Skemmuni, Broby, Danmark 
G unnar E k e lo f” U dvalgte digte 1927—69"  
Ebba Hentze, Torshavn

Finn Salom onsen "G rønlands fa u n a "
Det grønlandske Forlag, Godthåb 
Jens Pauli Heinesen 
Bølgerne leger på  stranden  
Det grønlandske Forlag. Godthåb

William Heinesen 
"D on Juan fra  Tranhuset"
Mål og menning. Reykjavik 
Hans Scherfig
’ 'Den forsvundne fu ld m æ g tig "
Letur, bokautgåfa, Reykjavik 
Thøger Birkeland 
K rum m e på  ski 
Steinholt hf, Reykjavik 
Hans Hansen
Claus og Lena og N ina og . . .  
Lystræninginn SF. Reykjavik 
Dea Trier M ørch "D en indre by"
Idunn, Reykjavik 
Ole Lund Kirkegaard 
O tto er et næsehorn  
Idunn, Reykjavik
H ans M ølbjerg ' 'Island set sådan ’'
H ans Mølbjerg, Kbhvn
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från norska

från svenska

från svenska 
och norska

Till norska  
från danska

från finska 

från fåroiska

Nordahl Grieg
Vår ære og vår m akt
Bokaverzlun Sigfusar Eymundssonar.
Reykjavik
Pår Lagerqvist
"D vårgen"
Almenna Bokafélagid, Reykjavik 
Astrid Lindgren 
"R onja  rovardotter"
Mål og menning, Reykjavik 
Inger Brattstrom 
"U tjh 'k t till verkligheten"
Mål og menning, Reykjavik

Samiska forfattare 
H vislad ad  klettinum  
Bokautgåfa Menningarsjods. 
Reykjavik

Bjarne Reuter
S tøvet på  en som m erfugls vinge 
Cappelens Forlag A/S, Oslo 
Herdis M øllehave " L e n e "
Gyldendal Norsk Forlag. Oslo 
Cecil Bødker "E vas ekk o "
Tiden Norsk Forlag, Oslo
H. Standgerup/T. Stubberud 
M annen der ville være skyldig  
Dreyers Forlag, Oslo 
Dorrit Willumsen 
"M anden  som  p åsku d "
Grøndahl & Søn. Oslo 
Ditte Cederstrand
"So lda t — i hvilken hæ r?"  (tillægsbev) 
Forlaget Oktober. Oslo 
Ib Spang Olsen 
”Kjei ringa i M yra"
Gyldendal Norsk Forlag. Oslo 
"F inland  fo rte lle r"
Den norske bokklubben. Stabekk 
Steinbjørn B. Jacobsen 
Maria og Ro s sid  
Norsk  Barneblads Forlag, Larvik
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från islåndska Snorri Hjartarson
”H austskym ing  over m e g ”
Dreyers Forlag, Oslo
Gudrun Helgadottir
"M eira av Joni og Joni B jarna”
J. W. Cappelens Forlag A/S, Oslo 

från samiska M agne Einejord ”L åddaga ttin "  
Norsk Barneblads Forlag, Larvik 
J. Sandvik/J. Gustavsen 
Samicednan
Forfatterforlaget, Hølen 

från svenska Folke Fridell
Tack fo r  mig — Grottekvarn  
Arbeiderns Forlag, Askim 
Inger A lfvén  ”D otler till en do tter" 
Aschehoug & Co., Oslo 
Stig  D agerm an "B rånt barn” 
Arbeiderns Forlag, Askim 
H enrik Tikkanen "30-åriga kriget” 
Tiden Norsk Forlag, Oslo 
Matti Klinge
Blick på Finlands historie 
Otava, Helsingfors 
K las Ostergren ”G en tlem en” 
Gyldendal Norsk Forlag, Oslo 
Marianne Ahrne 
”Åppelblom  och ruiner”
H. Aschehoug & Co., Oslo 
Sven Delblanc 
” S peranza”
Gyldendal Norsk Forlag, Oslo 
Siv Widerberg 
” N ia n ”
Det norske samlaget. Oslo 
Marita Lindquist 
'H vem  skal ta seg av ko tten?” 

Gyldendal Norsk Forlag. Oslo 
Irmelin Sandman Lilius 
' ’Frdm lingsstjårnan  
Gyldendal Norsk Forlag, Oslo 
Harry Kullman 
" S tr id shesten”
Gyldendal Norsk Forlag. Oslo
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Till sam isku  
från finska

från norska

Till svenska  
från danska

från finska

Gerda Antti
”E tt dgonblick i sander"
Gyldendal Norsk Forlag. Oslo

Karen Jomppannen 
"H andarbe ten  från Lappland,
(Lapin K åsito ita)"
Werner Soderstrom Osakeyhtio,
Helsingfors
Torvald Sund
' ’A nselm  reineigaren
Det norske samlaget, Oslo

Klaus Rifbjerg 
"A m agerd ig te"
Nordstedt & S.. Stockholm 
Dorrit Willumsen 
"M anden  som  påskud"
Brombergs Bokforlag. Stockholm 
Bent Haller 
'' F redsaberne"
Bokforlaget Opal AB, Bromma, S 
Jette Lundbo Levy 
"D obbeltb likket"
Ham marstrom & Åberg, Enskede, S 
Ditte Cederstrand
"H vor har du hjem m e -  proletar?" 
Proletårkultur i Goteborg AB 
Benny Andersen
Snøvsen og Eigil og katten i sækken  
Gidlunds Forlag, Stockholm 
Peter Seeberg, "Fugls fø d e "  
Bokforlaget Atlantis, Stockholm 
D ea Trier M ørch "D en indre b y"  
Tidens forlag, Stockholm 
M. Larsen/C. Eriksson 
D ikter i urval
AB Rabén & Sjcigren Bokforlag. Stck 
B ente C lod "S y v  sind"
Ham marstrom & Åberg Bokf., Enskede 
A ntologi av fin sk  dram atik 
Nordiska teaterunionen/Finlands 
NTU-centrum , Helsingfors
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Anna-Liisa Haakana 
"Y kå  yksinå inen"
Fripress Bokforlag, Bromma, S 
Antti Turi
"Jok i virtaa låpi kaupung in”
N orstedt & S., Stockholm 
Mauri Kunnas 
” K oiram åen" ta lo ssa "
AB Rabén & Sjogren Bokforlag 
Martti Sirola
H olm olån våki +  delar av 
Holrnolån skat 
Carlsen if, Stockholm 
Samuli Paulaharju 
Ruijan åårimmåisillå saarilla 
Bokforl. Tornedalica, Haparanda 
Lasse Raustela  "H åxklockan"  
Bonniers Juniorforlag, Stockholm 
M atti P ulkkinen ”Elåm ån herra t"  
Rabén & Sjogren Bokforl. Stockholm 
N. Rauhala/C. Eriksson 
D ikter i urval
Raben & Sjogren Bokforl. Stockholm 

från islåndska Islandske teaterstykker
Nordiska Teaterunionen/Islands 
Teaterunion, Reykjavik 
M.Johannessen/C. Eriksson 
Dikter i urval
Raben och Sjogren Bokforl. Stockholm 

från norska Stein Mehren/C. Eriksson
Dikter i urval
Raben & Sjogren Bokforl. Stockholm 
Camilla Collett 
’ 'A m tm andens Døtre 
Bokforlaget Trevi AB. Stockholm 
Nordahl Grieg
”Flagget och spansk so m m a r”
AB P. A. Norstedt & S., Stockholm 
Jan Erik Vold 
' 'E ntusiastiske E ssays"
Bokforlaget Korpen. Goteborg 
Kjartan Fløgstad 
' Fyr og F lam m e"
Bokforlaget Forum AB, Stockholm
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C 206/k
1982

N ordiskt konstcentrum

V erksam het sberåttelse 1981

A . N am n och adress 
Nordiskt konstcentrum 
Sveaborg B 44
SF-00 190 Helsingfors 
Tel. 0-668543

B. S tartår
1978

C. Syfte
Att "u tveck la  och samordna det nordiska samarbetet inom bildkonst -  

måleri, skulptur, teckning, grafik, arkitektur, konsthantverk, konstindu- 
stri, formgivning”  (stadgarna § 2)

D. Organisation  
Styrelsen

Styrelsens sammansåttning for perioden 1.1.1980-31.12.1981 år: Dan­
mark: Ole Wildt Pedersen, Hanne Lundblad (suppl.), Finland: Fredrik 
Forsberg, Kari Poutasuo (suppl.), Island: Knutur Hallson, Runolfur Thor- 
arinsson (suppl.), Norge: Kari Gjesteby, ordforande, Inger Lise Gjørv 
(suppl.), Sverige: Sven Gustafson, Maj Britt Imnander (suppl.). Rådets 
representanter i styrelsen: Stig Fredriksson, Finland, och Anne Marie 
Komissar. Norge. Gemensam rådssuppleant: Jon Reykdal, Island.

Styrelsen har sammantrått till mote på Voksenåsen i Oslo den 26-27 .3 .
1981 samt till mote på Sveaborg den 2-3.8.1981.

R ådet
Rådet for perioden 1.1.1980—31.12.1981 har foljande sammansåttning: 

Danmark: Seppo Mattinen. Bent Karl Jacobsen (suppl.), Bodil Kaalund. 
Nanna Hertoft (suppl.), Henning S. Møller, Leila Krogh (suppl.), Finland: 
Stig Fredriksson, viceordforande, Osmo Valtonen (suppl.), Paul Osipow, 
Sven-Olof Westerlund (suppl.), Bengt von Bonsdorff, Tapio Periåinen 
(suppl.), Island: Jon Reykdal, andre viceordforande, Kjartan Gudjonsson 
(suppl.), Bjorg Thorsteinsdottir, Sigrun Gudjonsdottir (suppl.), Norge:
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Anne Marie Komissar,  ordforande. Hilde Mæhlum (suppl.), Lars Brand­
strup. Konrad Mehus (suppl.), Thorstein Rittun. Irma Salo Jæger (suppl.), 
Sverige: Lars Hofsjo. Matti Nurmi (suppl.), Pål Nils Nilsson, Kaisa Me- 
lanton (suppl.), Olof Norell, Beate Sydhoff (suppl.).

Personalen
Erik K ruskopf (centrets ledare), Tage Martin Horling (utstållningssekre- 

terare), Ylva Kosonen (centrets sekreterare), Liisa Repo-Myllynen (bok- 
forare), Esko Elo (vaktmåstare), Maria Tannijårvi (kanslist, 1/2-tid, 2 .1 .— 
30.9.1981), Tuula Paasijoki (kanslist, 1/2-tid. från den 26.10.1981), Kirsti 
Berg (assistent åt utstållningssekreteraren, engagerad på timlonsbas). Un­
der mars månad har Kirsti Hynynen vikarierat for Liisa Repo-Myllynen 
och från den 11.5. till den 31.7.1981 har Ylva Meinander varit engagerad på 
timlonsbas som biblioteksassistent. Dårutover har tillfållig hjalp anvånts 
som projektsekreterare, utstållningsvakter, for kontorsarbete, utståll- 
ningsmontering, varutransporter etc.

E. V erksam heten 1.1 . —3 1.10.1981 
Arbetsgrupper

-  Arbetsgruppen for utstållningsverksamhet i Strandkasernen samman- 
trådde på Sveaborg den 10.2.1981 for att ge utlåtande om projektet Experi- 
mental Environment III (deltagare: Hannes Jumppanen, Hannu Kauppi, 
Erik Kruskopf).
U tstallningar

-  Ung dansk grafik:
1.1.—31.8.1981 Nordiska rådets presidiesekretariat, Stockholm
-  Violet Sol (dansk konstnårsgrupp bestående av 9 målare och grafi­

ker):
Arr.: Arbetsgruppen for ytterstadskultur (AGY):
8.12.1980-25.1.1981 Skarpnåcks konstforening
Arr.: Riksgalleriet, Oslo:
14.3.-22.3.1981 Arendal
30.3.-3.5.1981 Telemark lærerhpgskole. Notodden
14.5.-15.8.1981 Mandal
29.8-5.9.1981 Blomqvist kunsthandel, Oslo
Turnén år avslutad och utstållningen sånd från Oslo till Kolding den

8.9.1981.
-  Fem finska grafiker:
Arr.: Norrbottens museum:
8.12.1980-4.1.1981 Haparanda bibliotek
Turnén fortsåtter i Norrbottens museums regi t. o. m. 30.6.1981
6.9. —15.10.1981 Ostergotlands och Linkopings stads museum, Linko- 

ping
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25.10.-15.11.1981 Våsterbottens museum. Umeå 
20.11.1981-6.1.1982 Skellefteå kommunforvaltning
-  Konst från Finland: Arvi Måenpåå & " F o lk "  (Outi Heiskanen. Reijo 

Hukkanen, Pirkko Nukari):
Arr.: Riksutstållningar:
14.12.1980-13.1.1981 Hålsinglands museum, Hudiksvall
Turnén år avslutad och utstållningen återbordad till Finland den

5.3.1981.
-  Grafik från Norge:
En samling omfattande 78 grafiska blad av 29 konstnårer har inkopts av 

centret och inramats. Efter att ha visats i Strandkasernen på Sveaborg den
16.5.—7.6.1981 turnerar utstållningen.

Arr.: Pohjola-Norden r. f.:
1-15.10.1981 Keuruu åmbetshus
19.10.-1.11.1981 Viitasaari bibliotek
9.11.— 11.12.1981 Jyvåskylå stads universitetsbyggnad "M usica”
-  Nordiska tecknare:
Nordiskt konstcentrums stora sommarutstållning Nordiska Tecknare , 

som visats i S trandkasernen på Sveaborg den 13.6.-16.8.1981 har borjat 
sin turné i Norden:

16.8.-20.9.1981 Åbo konstmuseum
25.9.-18.10.1981 Tammerfors museum for modern konst
31.10.-6.12.1981 Våsterbottens museum, Umeå
19.12.1981-31.12.1982 Norrbottens museum. Luleå
-  Grafik från Island:
En samling omfattande 44 grafiska blad har inkopts och inramats på 

centret.
1-31.1.1981 Halosten museosåatio, Lapinlax konstcentrum 
Arr.: Pohjola-Norden r. f . :
16-28.2.1981 Ekenås kulturnåmnd. Medborgarinstitutet 
10—28.3.1981 Viitasaari kulturnåmnd, kommunalhusets bibliotek 
1-22.4.1981 Somero, grundskolans hogstadium 
17.10.1981 -  31.1.1982 Nordiska rådets presidiesekretariat. Stockholm
-  Samisk konst -  Såmi Dåidda:
21.3.-7.4.1981 De Samiske Samlinger, Karasjok
15.4. —17.5.1981 Åbo konstmuseum
4.6.-23.8.1981 Goteborgs konstmuseum
8 .1 0 . -  15.11.1981 Kunstsentret Høvikodden
19.12.1981-31.12.1982 Nordjyllands Kunstmuseum. Ålborg
-  ’'Nordiska gåster hos danska konstnårsgrupper":
25.4. —10.5.1981 Heikki Virolainen gåst hos Violet Sol på Den Frie i 

Kopenhamn
-  Utstållningar i biograf Nordias aula:
Bjorn Melin. Sverige, teckningar 27.11.1980- 16.1.1981
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Pia Schutzmann, Danmark, teckningar och grafik 31.1 .-20.2.1981
Henki Tisens konstnårsbocker, Sverige 2-29.4.1981
Pirkko Vainio, Finland, teckningar 5-30.9.1981
Utstållningar i centrets galleri i S trandkasernen på Sveaborg:
7 .3.-5.4.1981 Stockholms Blodbad (i samarbete med Riksutstållningar, 

Stockholm), ett drama från 1520 gestaltat i bild av Karl-Olov Bjork och 
Bjorn Eneroth samt i ord av Gert Z. Nordstrom.

11.4.-10.5.1981 Ålandsk konst av i dag
16.5.-7.6.1981 Grafik från Norge
13.6.-16.8.1981 Nordiska Tecknare
22.8.-20.9.1981 Erro
25.9.-25.10.1981 Måstertryckaren Ljungberg
Till utstållningen Nordiska Tecknare inbjods deltagare medels annonse- 

ring i de nordiska låndernas dags- och fackpress. Inbjudan horsammades 
av over 600 konstnårer med sammanlagt nårmare 4000 arbeten. Juryarbe- 
tet utfordes på Sveaborg den 28.2.—2.3.1981. Juryn bestod av overinten- 
dent Per Bjurstrom, Nationalmuseum i Stockholm, akademiker Sam 
Vanni, Helsingfors, som åtog sig att ersåtta professor Robert Jacobsen, 
Danmark, som i sista minuten gav återbud, samt Tage Martin Horling. Till 
utstållningen valdes 53 konstnårer med sammanlagt 162 arbeten. Juryn 
beslot dessutom komplettera utstållningen med en inbjuden tecknare från 
varje nordiskt land. Foljande tecknare inbjods: Jørgen Rømer. Danmark, 
Kristjan Davidsson, Island, Ulla Rantanen, Finland, Aase Gulbrandsen, 
Norge, Lena Cronqvist, Sverige.

Till vernissagen av Stockholms Blodbad den 6.3.1981, som samtidigt var 
såsongstart  i S trandkasernen, inbjods specieilt Sveaborgsborna. Konst- 
nåren Bjorn Eneroth presenterade utstållningen. Programmet var arrange- 
rat i samarbete med Sveaborgssållskapet. Ca 120 personer deltog.

Utstållningen Samisk konst -  Såmi Dåidda sammanstålldes på Svea­
borg, dår åven ett informationsmote for pressen arrangerades den
9.3.1981. Utstållningen oppnades i Karasjok, dår monteringen på platsen 
utfordes av utstållningens arkitekt Bjorje Rajalin med medhjålpare. Ver­
nissagen holls den 20.3.1981 i De Samiske Samlinger, dår oppningen verk- 
stålldes av Norges miljovårnsminister Rolf Hansen. Vernissageprogram- 
met omfattade bl. a. jojk.

Den 15.4.1981 oppnades utstållningen Samisk konst i Abo konstmu- 
seum. Konstcentrets personal deltog i vernissagen. Professor Matti Saa- 
nios diaprogram Samernas land. producerat av konstcentret, visades vid 
detta tillfålle for forstå gången. Programmet presenterades for utstållnings- 
arrangorerna på Hovikodden och i Goteborgs konstmuseum den 8.7. och
9.7. och har visats dår i samband med utstållningen samt dessutom i 
Landskrona i samband med Riksutstållningars utstållning Såmi Gåvat den
30.8.-20.9.1981.

Den 11 —13.3.1981 besokte Tage Martin Horling Oslo for att i samarbete
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med Norske Grafikere vålja arbeten till utstållningen Norsk grafik, som 
visades i Strandkasernen den 16.5.—7.6.1981 for att sedan turnera i N or­
den.

Den 11.4.1981 oppnades utstållningen Alåndskt måleri av i dag i Strand­
kasernen av landskapsstyrelseledamot Gunnevi Nordman. På kvållen holls 
en vernissagefest for de ålåndska konstnårerna.

Den 13.6.1981 oppnades utstållningen Nordiska Tecknare i S trandkaser­
nen. På kvållen holls en vernissagefest, i vilken ett tiotal deltagande 
konstnårer samt konstcentrets råd deltog.

Den 25.9.1981 holls en pressvisning i samband med oppnandet av utståll­
ningen Måstertryckaren Ljungberg. 1 pressvisningen deltog Erik Ljung- 
berg, samt hans son Lars Ljungberg. den nuvarande chefen for tygtrycke- 
riet. Nårvarande var också museichef Erik Broman och Inga Lindén från 
Konstmuseet i Kalmar, som producerat utstållningen.
Scandinavia Today

For Scandinavia Today har centret producerat en utstållning av nordisk 
grafik på temat "Poesi  och ekologi i nordisk g rafik", omfattande samman­
lagt 200 arbeten.
In form ationsverksam heten

Under året har inget nummer av Infobladet utgivits. 1 stållet har centret 
sånt ut direkt information till massmedia och nyhetsbyråer i Norden gål- 
lande utstållningen Samisk konst -  Såmi Dåidda samt gåstateljéverksam- 
heten.

I samband med invigningen av gåstateljéerna den 2.8.1981 såndes ett 
sammandrag av oppningstalen till Finska notisbyrån samt en artikel om 
ateljéerna, med foto, till dagspressen i Norden.

En fyrspråkig broschyr presenterande konstcentret och dess utstållning- 
ar i Strandkasernen under sommarhalvåret distribuerades i en upplaga på 
12000 st.

Arbetsgruppen for Nordiskt konstcentrums informations- och publika- 
tionsverksamhet gav vid sitt mote den 11-12.12.1980 i uppdrag åt Holger 
Koefoed, Norge, att u tarbeta modeller for olika aliernativ till en nordisk 
konstpublikation. Forslaget forelåg till rådsmotet i juni 1981. 1 anledning 
av detta besokte Holger Koefoed centret den 23.2.1981.

Annonser om centrets utstållningsverksamhet på Sveaborg har varit 
inforda i Helsingfors konstnårsgilles utstållningsguide samt tidskriften 
Taide. En presentationstext om centret och dess verksamhet har inforts i 
alla av centret utgivna trycksaker.
Publikationen Scandinavian Art

Provnumret av publikationen Scandinavian Art har redigerats av konst­
nåren och kritikern Antero Kare. Helsingfors, som eftertråddes i mitten av 
januari 1981 av Kirsti Hynynen. Helsingfors, på grund av Antero Kares 
USA-resa. Numret utkom i juli i en upplaga på 10 000 ex. Tidskriften har
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distribuerats till museer, bibliotek, universitet, konstskolor etc. i Europa, 
Amerika samt inom Norden. Forhandlingar har forts med representanter 
for de nationella kulturministerierna i Norden, Nordiska kulturfonden, 
Scandinavia Today m. fl. om finansieringsstod for de planerade numren for 
1982.
D okum enta tionsverksam heten

Bengt Jacobsson. Lund, har utarbetat ett program for en forsoksverk- 
samhet med microfiche, som låg till grund for en ansokan om bidrag från 
Nordinfo. Ansokan avslogs for 1981, men kommer att ligga till grund for ny 
behandling 1982.
G åstateljéverksam heten  

Centrets fem gåstateljéer i bastion Palmstierna (B 4 4-45 )  togs i bruk den
1.8.1981. Den 17.3.1981 holl Sveaborgs forvaltningsnåmnd tillsammans 
med centret taklagsol, dit åven massmedia inbjods. Gåstateljéerna har 
lediganslagits med annons i tidningspressen i Norden. De aderton ansok- 
ningar, som inkommit fore den 10.5.1981 sandes enligt overenskommelse 
till de nationella konstnårsorganisationerna for utlåtande. Centret har ut- 
gett en broschyr med detaljerade uppgifter om ateljéerna och ansoknings- 
anvisningar samt ansokningsblankett.

De inkomna ansokningarna behandlades vid rådsmotet den 10—
12.6.1981. Den slutliga fordelningen varfoljande:
Danmark: Finn Hjortskov Jensen 
Finland: Elina Hakaniemi

Marja-Liisa Måki-Penttilå 
Island: Gylfi Gislason 
Norge: Ingun Bøhn

Alfred Vaagsvold 
Svein Johansen 
Torill Nøst och 
Laila Aas Birkeland 

Sverige: Stig Claesson
Thor-Leif  Fogelberg 
Lars-Olov Wiberg 
Anita Burmester

1.8.1981-31.1.1982
1.8.1981-31.1.1982
13.2.-15.8.1982
1.8.-30.9.1981
1.8.-31.10.1981
1.2.-31.3.1982
1.5.-31.7.1982

10.-30.11.1982
8.-31.10.1981
11.1981-30.4.1982
11.1981-31.5.1982
6.-31.7 .1982

Den 2.8.1981 invigdes ateljéhuset Palmstierna på Sveaborg. Overlåtel- 
sen forråttades av kanslichef Jaakko Numminen från finska undervisnings­
ministeriet. Ordforanden for Nordiskt konstcentrums styrelse, statsrådet 
Kari Gjesteby, Norge, mottog ateljéhuset. Oppningstalet holls av ordfo­
randen for Nordiska rådets kulturutskott, alltingsmannen Arni Gunnars- 
son från Island. Ordforanden tor Konstnårsgillet i Finland, Raimo Heino, 
talade som konstnårernas representant. I festligheterna, som holls i kera- 
mikverkstaden Pot Viaporis utrymmen, deltog cirka 250 personer. Samma
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Den 8.6.1981 besokte Erik Cederwall, nyvald viceordforande for KRO. 
centret och bekantade sig med dess verksamhet.

Den 7.7.1981 forelåste centrets ledare i Kristiansand vid en kurs for 
nordiska utstållningsarrangorer, arrangerad av Norske kunstforeningers 
landsforbund, om finsk konst och om konstcentret samt visade diapro­
grammet Samernas' Land.

Den 2.10.1981 besokte Sveriges undervisningsminister Jan-Erik Wik- 
strom Sveaborg och bekantade sig med centrets verksamhet samt såg 
ateljéhuset Palmstierna, dår han besokte den svenske konstnåren Stig 
Claesson.

Den 26.9.1981 besokte deltagarna i Pohjola-Norden r .f :s  seminarium 
"Kulturfrågorna i den svenska och den finska landsortspressen”  konst- 
centrets galleri, dår de informerades om centrets verksamhet.

Den 14.10.1981 deltog Erik Kruskopf och Ylva Kosonen i institutions- 
chefsmote på kultursekretariatet i Kopenhamn. Vid motet foreslog cent­
rets representanter att kultursekretariatet startar en informationsbulletin 
med for dagspressen avsedd aktuell information från de nordiska institutio- 
nerna.

Talrika andra grupper, delegationer och enskilda personer har besokt 
centret och erhållit information om dess verksamhet. Centrets personal 
har åven presenterat centrets verksamhet vid moten, kurser m. fl. tillfållen 
i de nordiska lånderna.
Centrets utrym m en

Strandkasernens ytterdorrar har byggts om på forsorg av Forvaltnings- 
nåmnden for Sveaborg och tagits i bruk den 7.3.1981.

Skotseln av Strandkasernens kafé har overgått från Ehrensvård-samfun- 
det till Olavi och Mirjami Vahvanen, som omhånderhade verksamheten 
under tiden 6 .3 .—25.10.1981.

Gåstateljéerna i Bastion Palmstierna overlåts till centret den 31.7.1981.
Planeringen av centrets blivande huvudbyggnad i Garnisonskasernen 

har framskridit planenligt och beslut om byggnadsarbetenas påborjande 
fattats av undervisningsministeriet och byggnadsstyrelsen. Planeringen 
utfors av arkitektbyrån H elin -S ii tonen  i samarbete med planeringsavdel- 
ningen vid Forvaltningsnåmnden for Sveaborg.
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kvåll holls en tillstållning for gåstkonstnårerna. de for byggnadsarbetet 
ansvariga instanserna samt for representanter for konstnårskåren och 
-organisationerna i kaponjåren Coyet. Sammanlagt cirka 80 personer del­
tog.

Centrets ansokan om tillåggsmedel ur Nordiska ministerrådets disposi- 
tionsmedel for inredningen av ateljéboståderna avslogs. I enlighet med 
styrelsens beslut såndes dårefter en ansokan om bidrag till de nationella 
ministerierna. Finska undervisningsministeriet samt Islands kulturministe­
rium har vardera beviljat Fmk 3 0 0 0 0 .- .  Norska kirke- og undervisnings- 
departementet,  svenska utbildningsdepartementet och Ministeriet for kul­
turelle anliggender i Danmark har avslagit ansokan. Sveriges undervis­
ningsminister Jan-Erik Wikstrom stållde dock i samband med sitt besok på 
Sveaborg den 2.10.1981 i utsikt en omprovning av det svenska beslutet.
Sem inarier, kontakter, forhandlingar, konferenser

Inom ramen for det samnordiska projektet Scandinavia Today år 1982 
har Bruce Kellerhaus, The American Scandinavian Foundation, besokt 
centret den 27.1.1981 tillsammans med Raija Kallinen. undervisningsmi­
nisteriet i Finland. Den 20.2.1981 besokte Lynn Carter från samma institu­
tion Sveaborg. Den 5 -7.5.1981 foretog centrets ledare på kultursekretaria­
tets uppmaning en resa till Reykjavik varvid det islåndska urvalet till 
grafikutstållningen forråttades.

Den 27.2.1981 besokte Nordiska konstforbundets arbetsutskott centret 
och forhandlade om samarbetsfrågor.

Den 9.3.1981 arrangerade Nordiskt konstcentrum tillsammans med 
Sveaborgssållskapet en diskussion gållande trafiken till Sveaborg. Inbjud- 
na var representanter for olika fullmåktigegrupper i Helsingfors stadssty- 
relse samt for massmedia.

Den 2-5.4.1981 arrangerade Nordiskt konstcentrum tillsammans med 
Svenskhemmet Voksenåsen och konstkritikernas fackorganisationer i de 
nordiska lånderna ett nordiskt konstkritikerseminarium på Voksenåsen, 
Oslo. Seminariets planeringsgrupp bestod av Crispin Ahlstrom, Per Hov- 
denakk, Bent Irve och Erik Kruskopf. Tema var "M edias bruk av konst -  
konstens bruk av media” . Sekre terare for seminariet var Olga Schmedling.

Den 21.4.1981 arrangerade konstcentret ett arbetsmote for medlemmar 
av personalen vid de samnordiska kulturinstitutionerna i Finland, som 
administreras via Nordiska ministerrådets kultursekretariat i Kopenhamn 
samt en representant for undervisningsministeriet. 16 personer deltog.

Den 27-29.4.1981 arrangerade Nordiskt konstcentrum tillsammans med 
Galleri F 15 ett nordiskt museimote i Moss. Från centret deltog Erik 
Kruskopf och Tage Martin Horling. I motet deltog 30 personer. Vid motet 
behandlades frågor rorande det nordiska utstållningsutbytet och samarbete 
rorande fortullnings-, forsåkrings- och liknande frågor. Rapport har bifo- 
gats protokollet från rådsmotet den 10-12.6.1981.
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G. Finansiering och ekonom i
Oversikt over bokslut och budget (1 000-tal fmk)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

K ostnader
Personal 394 299 433 807 532908
Styrelse 92 350 100000 110000
K ontor 110480 100000 125 000
Lokaler 74 790 40000 68000
Projekt
Ovrigt: reserv . 1981

768781 
150 300

747 193 704092

Sum m a kostnader 1591000 1421000 1 540000
In tåkter
Anslag
L onestegr. komp. 1980

1 333 000 
231 767

1 381 000 1 530000
Ovrigt 26 243 40000 10 000
Sum m a in tåkter 1 591 000 1421 000 1 540000
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C 207/k
1981

N ordiska film kurser

Verksam hetsberåttelse 1981

A. N avn og adresse  
Nordiske filmkurser
Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde
Snaregade 10
D K -1205 København K

B. S tartår
I nuvarande form 1978 som en fortsåttning på forsoksverksamhet som 

ågde rum 1973-75.

C. Syfte
Den nordiska kursverksamheten har som uppgift att tillgodose utbild- 

ningsbehovet hos personer som yrkesmåssigt arbetar med film och TV.

D. Organisation
Verksamheten leds av en kommitté bestående av fem medlemmar en 

från vart och ett av de nordiska lånderna.

K om m itténs sam m ansåttn ing  1981:
Filmskoleleder Henning Camre. D. ordforande 
Overlårare Juha Rosma, F 
Filmfotograf Svein Sverrir Pålsson, I 
Undervisningsleder Jac Hald, N 
Studierektor Arne Hedlund, S
Sekretariatsfunktionen tillvaratas av Sekretariatet for nordiskt kulturellt 

samarbete, som också forvaltar anslagen och år ansvarigt for utbetalningar 
och bokforing.

Revisionsansvaret åvilar den ansvariga revisionsmyndigheten i det land 
dår verksamheten bedrivs, dvs. 1981 Danmark och Norge.

E. Verksam het
Filmkommittén har sedan dess verksamhet permanentades hittills kun- 

nat hålla två seminarier per år for filmarbetare. På grund av att resekostna- 
derna stigit mera ån den prisstegringskompensation som verksamheten fått
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samtidigt som kommittén hojt ambitionsnivån for seminarierna, kan nume- 
ra endast ett seminarium anordnas per år eller mojligen tre seminarier per 
tvåårsperiod.

Den hojda ambitionsnivån tar sig uttryck i tekniskt mer komplicerade 
och mera intensivt forberedda seminarier efter monster av det som i 
december 1980 arrangerades av Danmarks filmskola, om Filmljudets ut- 
trycksmåssiga mojligheter.

Årets seminarium holls i oktober på Leangkollen utanfor Oslo. Åmnet 
var Filmmanuskriptet — brist på idéer eller manustradition i kris? och 
seminariet vånde sig till manusforfattare for film och TV, regissorer och 
producenter. Huvudinledare och resurspersoner var tre utlåndska gåster; 
Peter Cowie, expert på nordisk film och redaktor for International Film­
guide, London, John Bloch, script doctor och lårare vid American Film 
Institute, Jerzy Bossak, regissor och ledare vid filmhogskolan i Warszawa.

I anslutning till seminariet visades aktuella nordiska filmer och tillfålle 
gavs att diskutera filmerna med de nårvarande regissorerna och producen- 
terna.

Hela seminariet, såvål forelåsningar som gruppdiskussioner, tolkades 
till finska, vilket de finska deltagarna uttalade sin tillfredsstålielse med.

Hela filmkommittén har sammantrått i omedelbar anslutning till semina­
riet for utvårdering och planering av kommande verksamhet. Planeringen 
av seminarieverksamheten har i ovrigt skett genom telefonkontakter och 
genom ett par mindre moten.

F. Fram tidsplaner
For 1982 planeras ett seminarium om filmmusik, vilket skall hållas i 

Finland under hosten. Seminariet vånder sig till kompositorer av filmmu­
sik, regissorer och ljudtekniker och skall behandla foljande åmnen:
-  musiken som del av filmens dramaturgi
-  musiken som del av filmens ljudbakgrund
-  filmmusik som musik

Ryska, amerikanska och polska filmmusikexperter kommer att kontak­
tas som medverkande.

Parallellt med filmmusikseminariet planeras ett seminarium som skall 
hållas i Sverige i botjan av 1983 på temat ljussåttning och bildkomposition. 
Seminariet skulle borja med forfilmer av de fyra båsta kameramånnen i 
vårlden och byggas upp med forelåsningar och praktiska exempel. En 
sårskild projektgrupp kommer att arbeta vidare med att utforma idén.
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Oversikt over bokslut och budget (1 OOO-tal dkr.)
Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

K ostnader
Personal
Styrelse 13 30 17 35
K ontor
L okaler
Projekt 235
Ovrigt: 246 243 270
kurs 79, bokford 80 140

underskott 80 4 4
Ej disp. m edel 81 20
Sum ma kostnader 399 277 305
Intakter

Anslag 261 277 277 305
L onestegr. komp. -
Ovrigt från 79 & 81 134 1

underskott 4
Summ a in tåkter 399 277 278 305
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C 208/k 
1982

N ordiskt idrottssam arbete

V erksam hetsberåttelse 1981

A . Nam n
Nordiskt idrottssamarbete

B. S tartår
1979

C. Syfte
Stodordningen har till syfte att stimulera till okat idrottssamarbete mel­

lan Gronland, Island och Fåroarna samt mellan dessa regioner och det 
ovriga Norden. Den har fungerat på forsok sedan 1979.

D. Organisation
Enligt beslut av MR har stodordningen från 1981 overforts som en fast 

post på den nordiska kulturbudgeten. Samtidigt har uppgiften att fordela 
medlen overforts från åmbetsmannakommittén till styrelsen for kulturfon­
den. Stodordningen administreras av kultursekretariatet, som i samråd 
med de nordiska idrottsforbunden utarbetar forslag till fordelning av med­
len. Forslag till stadgar for en permanent verksamhet år under behandling i 
ministerrådet efter samråd med de nordiska idrottsforbunden och berdrda 
departement.

E. Verksam het
På nordiska kulturfondens styrelsemote i mars 1981 behandlades ansok- 

ningar till nordiska idrottssamarbetet. Styrelsen konstaterade att det till 
fordelning forelåg dkr 300000.

Styrelsen beslutade att fordela dessa medel till tre nationella idrottsfor- 
bund på foljande sått:
Till Fåroarnas idrottsforbund dkr 60000
Till Gronlands idrottsforbund dkr 60000
Till Islands idrottsforbund dkr 180000

F. Fram tidsplaner
Utomordentligt starka onskemål om en okning av de tillgångliga medlen 

har framforts från idrottens organisationer. Sårskilt viktigt anses vara att
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åven Nordkalotten kan få del av detta stod till idrottsutbytet i "utkantsom- 
rådena” .

G. F inansiering och ekonom i
Oversikt over bokslut och budget (I 000-tal dkr.)

Bokslut Budget 
1980 1981

Prel. ut- Budget 
fall 1981 1982

Kostnader

Personal
Styrelse
K ontor
Projekt
Ovrigt:
Sum m a kostnader
Intakter

Anslag
L onestegr. komp. 
Ovrigt
Summ a in takter

250000
250000

300 000 
300000

300 000 
300000

330000
330000
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C 300/e 
1982

B l LAG A 10 

Nordel
V erksam hetsberåttelse 198!
A. N am n och adress

Nordel — organ for nordiskt elsamarbete 
c/o SY D K RA FT AB 
S-21701 Malmo 
Sverige

B. S tartår  
1963

C. D eltagande lånder
Danmark, Finland, Island. Norge och Sverige

D. Syfte
Nordel år de nordiska kraftforetagens samarbetsorgan.

-  en sammanslutning av personer inom elforsorjningen i Danmark, Fin­
land, Island, Norge och Sverige.

-  ett rådgivande och rekommenderande organ som har till uppgift att 
befråmja internationellt. och dårvid fråmst nordiskt. samarbete betråf- 
fande produktion, distribution och konsumtion av elenergi

E. Organisation
1. Adm inistration  

Ordforande: Direktor Goran Ekberg. SYDKRAFT 
Sekreterare: Civilingenjor Per-Erik Molander, SYDKRAFT

2. Styrelsens sam m ansåttn ing
Direktor Bjarne Andersen D
Direktor Henning Buhl D
Direktor Erik Leif Jacobsen D
Direktor Jens Aksel Poulsen D
Direktor Hans von Bulow, observator D
Direktor Pentti Alajoki F
Direktor Osmo Korvenkontio F
Direktor Tapio Kunnas F
Direktor Kalevi Numminen, vice ordforande F
Generaldirektør Jakob Bjornsson I
Direktor Eirikur Briem 1
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Direktor Adalsteinn Gudjohnsen 
Direktor Kristjan Jonsson 
Kraftverksdirektor Sigurd Aalefjaer 
Generaldirektør Sigmund Larsen 
Direktor Fredrik Prytz 
Samkorningsdirektor Rolf Wiedswang 
Direktor Asbjorn Vinjar, suppleant 
Direktor Goran Ekberg, ordforande  
Driftdirektor Sven Lalander 
Generaldirektor Jonas Norrby 
Direktor Jan-Erik Ryman 
Direktor Jan Randers, suppleant

N
N
N
N
N
S
S
S
s
s

3. Personal
Ingen

F. Verksam het
Samarbetet inom Norden bedrivs inom drift-, planerings- och vårme- 

kraftutskotten, inom utskottens undergrupper, inom informations- och 
brånslekommittéerna, genom kontaktmånnen for statistik och FoU och 
inom Nordels sekretariat, som under tiden september 1981-se p te m b e r  
1984 år placerat hos SY D K R A FT i Sverige.

Vid Nordels årsmote 1981 redogjorde Driftutskottet for den fortlopande 
behandlingen av aktuella samkorningsfrågor. Dessutom redogjordes for de 
rekom mendationer som tagits fram for att såkra det nordiska kraftsyste­
mets elektriska stabilitetsegenskaper. Planeringsutskottet redovisade, for- 
utom sedvanliga prognoser och utbyggnadsplaner, sin bok "Energi i sam- 
hållet”  som skall komma ut på de nordiska språken. En rapport om 
vårmepum par och solenergianlåggningar presenterades också. Vårme- 
kraftutskottet redovisade b l.a .  rapporter om kårnbrånsle (prisutveckling, 
brånslecykel och avfallshantering), anlåggningskostnader for kårn- och 
fossilkraftverk, FoU-verksamhet på energiområdet inom Nordellånderna 
och vindkraft.

Betråffande nya samkorningsforbindelser har beslut fattats om att bygga 
ytterligare en 400 kV forbindelse mellan Sjålland och Sydsverige for idrift- 
tagning 1985. De tekniska och ekonomiska forutsåttningarna for att oka 
kapaciteten på likstromsforbindelserna mellan Sverige och Jylland resp 
mellan Norge och Jylland studeras också.

G. Finansiering
Nordels ordforande etablerar sjålv sekretariatet och det foretag ordfo­

randen tillhor svarar sjålv for de omkostnader som år forbundna med 
sekretariatets verksamhet.

Alla foretag, som har medarbetare engagerade i Nordel, svarar sjålva for 
dårmed forbundna omkostnader.
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C 301/e
1982

B ILA G A  II

N ordiska kontaktorganet for atom energifrågor

Verksam hetsbercittelse 1981
Nordiska kontaktorganet for atomenergifrågor (NKA) bildades år 1957 

av de nordiska låndernas regeringar efter ett forslag av Nordiska rådet. 
N K A  år ett permanent organ med huvuduppgift "a t t  nåra folja planeringen 
och verksamheten på atomenergiområdet samt befordra de mojligheter till 
nordiskt samarbete som dårvid framkommer, innefattande b l.a. industri- 
ellt samarbete på reak torom råde t '’.

N K A  har under år 1981 haft två moten den 12 februari 1981 i K open­
hamn och den 10 september 1981 i Stockholm.

En kontaktmannagrupp forbereder, i samarbete med exekutivsekretera- 
ren. kontaktorganets moten och foljer upp att kontaktorganets beslut verk- 
stålles. Kontaktmannagruppen har haft 7 moten 1981. Kontaktmannagrup- 
pens medlemmar har varit: från Danmark fuldmægtig Terkel T. Nielsen, 
från Finland industrirådet Ilkka Måkipentti. från Norge forstekonsulent 
Knut Solem, från Sverige departementssekreterare Gosta Lindh samt exe- 
kutivsekreterare Franz Marcus. Gruppens sekreterare har varit di- 
plomingenjor Bjorn Palmén, Finland.

N KA har 1981 avgivit ett yttrande med anledning av en utredning (N U  
1981:1) om okat nordiskt forskningssamarbete.

Kontaktorganet har fortsatt att fråmja nordiskt samarbete på kårnav- 
fallsområdet. Ett sårskilt meddelande till Nordiska rådet har utarbetats dår 
det redogors for 12 olika initiativ på området.

Det avtal om utbyte av energiinformation mellan de nordiska lånderna 
och US DOE som N KA medverkat till undertecknades under perioden 
april—juli 1981. En "N ord ic  Advisory Board" har uppråttats med anled­
ning av avtalet.

For år 1981 har N KA fått ett anslag om 5 130000 Nkr. till nordiska 
program och såkerhetsforskning vid energiproduktion. Den totala omfatt- 
ningen av dessa projekt har varit storre p .g .a .  de deltagande parternas 
egna bidrag till verksamheten. N K A  tillkallade år 1979 en adhoc-arbets- 
grupp, N K S, for att u tarbeta ett forslag till forskningsprogram for åren
1981—84. Forslaget som omfattade sex olika delområden uppgick till totalt 
40 milj. Nkr. Beroende på att de medel som beviljats for forskningsverk-
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samheten under år 1981 inneburit våsentliga omprioriteringar i forhållande 
till ursprungsførslaget har N K S återinkallats for att u tarbeta ett forslag till 
medelsåskande for år 1982. Det av N K S  for år 1982 utarbetade program­
forslaget innebår ett medelsbehov av 5 730000 kr. En ansokan från NKA 
om ett anslag av denna storlek år under behandling i ministerrådet.

Ar 1981 har det fyraåriga kårnsåkerhetsprogrammet slutrapporterats. I 
detta samband har avhållits två symposier. 1 Halden i Norge holls i juni ett 
symposium om kontrollrumsutformning och i Kungålv i Sverige holls i 
september ett symposium om reaktoravfall i samarbete med SKBF.

I likhet med tidigare år har inom ramen for N K A  diskuterats frågor av 
gemensamt intresse som behandlas i olika internationella organ som 
IAEA, O EC D /N EA  m. fl. Åven frågor rorande ickespridningsproblem och 
bilaterala avtal på kårnenergiområdet har avhandlats.

De nordiska kårnsåkerhetsmyndigheterna avhåller regelmåssigt gemen- 
samma moten. Representanter for myndigheterna deltar dårutover i 
N K A :s moten.

De nordiska energiforskningsinstituten. Forsøgsanlæg Risø i Danmark, 
Institut for energiteknikk i Norge, statens tekniska forskningscentral i 
Finland och Studsvik energiteknik AB i Sverige har fortsatt sitt samarbete 
och deltar b l.a .  aktivt i genomforandet i N K A :s kårnsåkerhetsprogram. 
Instituten samarbetar dessutom på det icke-kårntekniska området.

Kontaktorganet har deltagit i Nordiska rådets konferens om energi och 
miljo och åven bidragit med en utstållning om kontaktorganets projekt- och 
sem inarieverksamhet.

De fyra nordiska lånderna deltar i OECD:s forskningsprogram vid Hal- 
denreaktorn i Norge, i de svenska projekten rorande kårnbrånsle samt i 
U SDOE:s projekt Loss of Coolant Test Facitlity (LOFT).

N K A  har under år 1981 overvågt sina framtida arbetsuppgifter.  Det har 
dårvid visat sig att det åven fortsåttningsvis finns ett behov av samarbete 
inom ramen for NKA.

Foljande personer har deltagit i N K A  moten under år 1981:

Sverige:
D epartem entsrådet Lars Hjorth, industridepartementet 
Generaldirektør Lars Nordstrom, statens kårnkraftinspektion 
Verkstållande direktor Erik Svenke, SK BF 
Avdelningschef Lars Hogberg, statens kårnkraftinspektion 
Fil. lic. Bo Aler
Direktor Stig Bergstrom, Studsvik energiteknik AB 
Departem entssekreteraren  Bo C. Johansson, industridepartementet 
Departem entssekreteraren  Gosta Lindh, industridepartementet 
Departem entssekreteraren  Magnus, Grill, industridepartementet 
D epartem entssekreteraren  Mikael Lindstrom, utrikesdepartementet
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Finland:
Byråchef Ilkka Måkipentti, handels- och industriministeriet 
Professor Veikko Palva, statens tekniska forskningscentral 
Professor Antti Vuorinen. Strålsåkerhetsinstitutet 
Sektionschef Risto Rautiainen. utrikesministeriet 
Overinspektor Bjorn Palmén, Strålsåkerhetsinstitutet 
Inspektor Sakari Immonen. handels- och industriministeriet

N orge:
Ambassadør Haakon Nord. Utenrikdepartementet 
Ekspedsjionssjef G. Vatten, Olje- og energidepartementet 
Administrerende direktør V. O. Eriksen, Institutt for energiteknik 
Direktør Johan Baarli, Statens institutt for strålehygiejne 
Kontorsjef Marti Molsåter, Statens atomtilsyn 
1. konsulent Knut Solem, Olje- og energidepartementet 
1. konsulent B. Sivertsen. Utenriksdepartementet
1. konsulent B. Dahl. Utenriksdepartementet

D unm ark:
Direktør Hans von Biilow. Energistyrelsen
Adm. direktør Niels W. Holm, Forsøgsanlæg Risø
Kontorchef Hans Jørgen Koch. Energiministeriet
Direktør Mogens Møller-Madsen. Tilsynet med Nukleare Anlæg
Kontorchef Erik Bastrup-Birk, Energistyrelsen
Fuldmægtig Peter Branner, Udenrigsministeriet
Fuldmægtig Torben Simonsen, Udenrigsministeriet
Civilingenjør Poul Emmersen, Miljøstyrelsen
Fuldmægtig Terkel T. Nielsen, Energiministeriet

N K A :
Exekutivsekreterare Franz Marcus
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BILA G A  12
C 302/t

1982

N ordiska trafiksåkerhetsrådet och dess sam arbetsorgan

Verksam hetsberattelse 1981

N avn og adresse  
Nordisk Trafikksikkerhetsråd (NTR)
Samferdselsdepartementet 
Byråsjef Jon Arild Jenssen 
Myntgaten 2/Postboks 8010 Dep.
N-Oslo 1
1. NTR er et kontakt-, samordnings- og planleggingsorgan innenfor 

trafikksikkerhetssektoren i de nordiske landene.
NTR bistås i sitt arbeid av tre permanente samarbeidsorgan: Nordisk 

Bilteknisk Komité (BK), Nordisk Komité for Trafikksikkerhetsforskning 
(NKT) og Nordisk Komité for vegtrafikklovgivning (NKV).

I tillegg til disse samarbejdsorganer har NTR hatt ad-hoc grupper for å 
belyse ulike problem, f. eks. syklisters sikkerhet i vegkryss, m. m.

NTR og NBK har i 1981 holdt 3 møter. NKV og NKT 2 møter.
2. En viktig del av N T R 's  virksomhet er å følge opp Nordisk Råds 

bemerkninger og rekommendasjoner. Likeså ulike forslag, b l.a . fremmet 
gjennom N T R 's  rapportserie. Spørsmålet om det framtidige nordiske tra- 
fikksikkerhetssamarbeidet har også vært drøftet.

NTR og underkomitéene har videre arbeidet med:
-  kartlegging av eventuelle reservasjoner ved ratifisering av Wien-kon- 

vensjonene og ECE-avtalene
-  problem med transporter med uregistrerte utenlandske tilhengere
-  regler for bruk av visse vegskilt m.v.
-  bestemmelser om elektrisk tilkoblingssystem mellom trekkvogn og til- 

henger, og som gir mulighet for korrekt lykteføring på utenlandske 
tilhengere som skal tilkobles innenlandske trekkvogner

-  bestemmelser om varsellys, både konstruksjons- og monteringsfor- 
skrifter
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— forslag til fellesnordiske forskrifter for sidemarkeringslykter m.t.p. in- 
ternasjonal framleggelse

— vurdering av bestemmelser for synsfri sammenkobling av kjøretøyer
— indre sikkerhet i kjøretøyer, jfr. ECE-regulativ nr. 21
— oppfølging og fellesnordisk stillingstaking til biltekniske spørsmål i EF 

og ECE
— planlegging. gjennomføring og oppfølging av ulike forskningsprosjekter
— forskningskonferanse om eldres trafikksituasjon.

3. N TR  har i 1981 gitt ut en rapport i sin rapportserie, nr. 30 MITRA -  
Informationssystem for trafiksåkerhetsarbetet (Linkoping 1981).

Målet med prosjektet som er finansiert med midler fra Nordisk Minister­
råd var å dokumentere det behov fra data og analysemetoder som er 
nødvendig for å
— beskrive trafikksikkerhetssituasjoner
— peke på trafikksikkerhetsproblemer
— vurdere effekten av planlagte trafikksikkerhetstiltak
— angi effekten av gjennomførte trafikksikkerhetstiltak

Det er påvist at et vesentlig hinder for en systematisk planlegging og 
oppfølging av trafikksikkerhetsarbeidet er mangel på gode nok data om 
ulykker, trafikk og forhold som påvirker trafikksikkerhetssituasjonen. Det 
konstateres at med unntak av statistikk over politirapporterte trafikk- 
ulykker innsamles det ikke data som er godt tilpasset de krav som stilles 
når analyser om trafikksikkerhet skal utføres.

1 rapporten er behovet for ulike typer informasjon påvist, og det er 
skissert tre informasjonssystemer; ett for veg- og trafikkmiljøtiltak, ett for 
kjøretøytiltak og ett for trafikanttiltak. Ansvaret for å samle inn informa- 
sjonene (data) er i dag spredt mellom ulike myndigheter. Forslagene inne- 
bærer at eksisterende rutiner for innsamling og bearbeiding av data for­
bedres slik at data kan utnyttes til trafikksikkerhetsvurderinger, bl.a. 
gjennom en utstrakt grad av samordning og sammenkobling av datakilder 
som ulike myndigheter har ansvaret for.

NTR har vurdert flere rapporter som er sendt til ulike instanser i de 
nordiske land:
— Eldre fotgjengeres trafikksituasjon
— Eftereffekt av alkohol
— N K V ’s kartlegging av promillelovgivningen i Norden
— Oversikt over bilavgiftssystemer i de nordiske land
— Avgifter på kjøp og eie av motorvogn som trafikksikkerhetstiltak.

F o r å  spre ytterligere informasjon om trafikksikkerhetsarbeidet i Norden
har N K T  gitt ut "N K T -n y t t”  to ganger i året. Publikasjonen omfatter en 
liste over nye rapporter, nye igangsatte forskningprosjekter m. m. Like- 
ledes har N K V  gitt ut et informasjonsblad, "N K V -aktuell t”  som inne­
holder nyheter på vegtrafiklovområdet.

Følgende forskningsprosjekter har pågått i 1981:
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-  Foreldrenes holdning til barns trafikksikkerhet
-  Oppfølging av nordiske tiltak mot promillekjøring og effekten av disse

tiltak
-  M etoder for vurdering av konsekvensene av forskjellige former for

trafikksanering
-  Evalueringsmetoder i trafikkundervisningen
-  Syklende barns trafikkrisiko.

4. Samordningen av vegtrafikklovgivningen er fortsatt et sentralt og 
meget viktig punkt i det nordiske trafikksamarbeidet. Harmoniseringen i 
N T R ’s regi er nå kommet dithen at lovgivningen i Danmark. Finland, 
Norge og Sverige er basert på de resultater som er oppnådd gjennom det 
nordiske samarbeide, jfr. forslag til felles trafikkregler i Norden avgitt av 
Nordisk vegtrafikkomité, nå Nordisk komité for vegtrafikklovgivning 
(NKV) i 1966 og i revidert form i 1970. Island som har påbegynt arbeidene 
med ny vegtrafikklov, søker å etablere en lovgivning i samsvar med det 
nordiske forslag. N K V  har kartlagt de nordiske landenes behov for reser- 
vasjoner i samband med ratifikasjon av Wien-konvensjonene.

5. Forslaget om nordisk gyldighet av førerkort (Nordisk Råds rekom- 
m andasjon nr. 34/1970 og nr. 3/1976) ble gjennomført i Norge 20. juni 1981. 
Sverige gjennomfører forslaget 1. januar  1982. Danmark og Finland har 
skaffet de nødvendige lovhjemler og vil snarest mulig søke ordningen 
gjennomført.

6. NTR har arbeidet videre med Nordisk Råds rekom m andasjon nr. 101
1977. Bl.a. har NKV kartlagt de respektive lands lovgivning på dette 
området. Forskningsprosjektene "Efter-effekter av alkohol”  og ” Opp- 
følgning av nordiske tiltak mot promillekjøring og effektene av disse til­
tak ”  vil være et ledd i den samnordiske innsats mot alkoholpåvirket 
kjøring. Spørsmålet er til forskningsmessig vurdering i N KT som overveier 
å holde en forskerkonferanse i 1982.

7. Barns trafikksikkerhet har i NTR vært viet stor oppmerksomhet, jfr. 
b l.a .  NTR-rapport nr. 28 "Fors lag  til forskning om børns trafikksik- 
kerhed” .

I arbeidet med å følge opp Nordisk Råds rekom m andasjon nr. 11/1977 
startet NTR i 1980 et forskningsprosjekt for å kartlegge foreldrenes hold­
ning til barns trafikksikkerhet. Videre er det i 1981 igangsatt prosjekt for å 
kartlegge syklende barns trafikkrisiko i de nordiske land samt et prosjekt 
for å vurdere trafikkundervisningsmetodene. Prosjektene vil utgjøre del av 
viktig grunnlag i pågående nasjonale arbeider for å bedre barns trafikksik­
kerhet.

Når det gjelder regler for s ikkerhetsutrustning for barn i bil. jfr. Nordisk 
Råds uttalelse nr. 3/1981 pkt. 11. er det arbeidet videre med disse spørsmål 
i de enkelte land. Et i 1981 utkommet forslag til felleseuropeiske bestem­
melser (ECE) er til nærmere vurdering i de enkelte land.

8. Nordisk Råds rekom m andasjon nr. 10/1980 om et nordisk trafikksik-
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kerhetsår har i 1981 vært viet stor oppmerksamhet av NTR. Ministerrådet 
(Trafikksikkerhetsministrene) besluttet i samband med Nordisk Råds 29. 
sesjon å gjennomføre et nordisk trafikksikkerhetsår i 1983. Det er opprettet 
en nordisk hovedkomité med representanter fra Ministerrådet og Nordisk 
Råd, og som koordinerer gjennomføringen av nordisk trafikksikkerhetsår. 
Nasjonale komitéer er etablert  i Norge og Sverige og vil trolig bli etablert i 
Finland. Disse vil stå for planlegging, gjennomføring og oppfølging av 
Trafikksikkerhetsåret.

9. NTR har drøftet spørsmål om trafikksikkerhetsarbeidets samordning 
i Norden mot bakgrunn av at NTR har en sterk interesse av å finne fram til 
de mest mulig effektive samarbejdsformer slik at innsatsen for trafikksik- 
kerheten i de nordiske land kan samordnes og forsterkes. NTR har i 1981 
påbegynt en kartlegging av resultatene av forslag i NTR-rapporter, hvor­
dan disse er fulgt opp og status på gjenstående forslag.

10. NTR har forøvrig spesielt merket seg Nordisk Råds trafikkutvalgs 
Betånkande av 19. januar  1981 till Rådets 29. sesjon. og viser til redegjørel- 
sen foran for så vidt angår Trafikkutvalgets merknader om et nordisk 
trafikksikkerhetsår. N år det gjelder de av Trafikkutvalget omtalte NTR- 
rapporter. vil NTR bemerke at disse vies stor oppmerksomhet, ikke bare 
av NTR, men også i de enkelte land.
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10. Eldre fotgjengeres problemer. Gjennom forsk­
ningsprosjekter søker man å kartlegge eldre fot­
gjengeres oppførsel i farlige trafikksituasjoner.

11. Barns trafikksikkerhetssituasjon. En kartlegging 
av kunnskapsnivået vedrørende barns trafikk- 
sikkerhet i dag. Prosjektet utgjør ett ledd i 
N T R ’s forsøk på å minske barnetrafikanters ri­
siko, jfr. NTR-rapportene nr. 24 og nr. 28. Vi­
dere undersøkes syklende barns trafikksikker- 
het.

12. Transport med uregistrerte utenlandske tilheng- 
ere. Problemene med transporter med uregi­
strerte utenlandske tilhengere søkes løst innen- 
f o rN K V .

III O ppfylgende aktiviteter
13. Oppfølging av Nordisk Råds rekommandasjoner 

i trafikksikkerhetsspørsmål.
14. Bibeltebruk. Både installasjon og anvending av 

bilbelter i personbilers forseter er nå obligatorisk 
i alle nordiske land. Anvendingsfrekvensen er 
varierende og NTR tar sikte på å følge med ut- 
viklingen på dette område, jfr. pkt. 6.

15. Motorsyklisters og mopedisters sikkerhet. NTR- 
rapportene 13 og 19 behandler motorcyklistenes 
og mopedistenes situasjon fra teknisk og pedago- 
gisk synsvinkel. N TR tar sikte på å følge opp 
forslagenes videre behandling.

16. Trafikksanering og trafikksikkerhet. NTR har 
anmodet N K V  å følge opp utviklingen på områ­
det. NTR har satt igang prosjektet "K O N T R A "
— Metoder for vurdering av ulike former for 
trafikksanering.

17. Kjøretøys synlighet. NTR utga i 1975 rapport nr. 
12 "Varselljus for motorcyklar” , i 1976 rapport 
nr. 17 "Varselljus bilbelysning under dagtid" og 
i 1979 rapport nr. 22 "B åttre  synbarhet -  trak­
torer, motorredskap, mopeder, långa fordon", 
og i 1980 avgitt rapport nr. 29 "B åttre  synbarhet
-  cyklar, cyklister, mopedister,  motorcyklis­
te r" .  NTR vil følge opp forslagene.

18. MIRO-prosjektet. (Metoder for informasjon og 
redevisning av ulykkesdata). Prosjektets andre 
fase som omfatter fem delprosjekter er avsluttet.

NTR og spesiell 
arbeidsgruppe

NKV
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N T R ’s v irksom hetsom råde

BILAGA

I. Løpende oppgaver

1. Gjennomføring av enhetlige trafikkregler i N or­
den med utgangspunkt fra forslagene i NU 
1966:2 og NU 1970: 10

2. Spørsmål i tilknytning til de nordiske lands til­
slutning ti! internasjonale konvensjoner vedrø­
rende trafikksikkerhet m.m.

3. Samordning av nordiske bestemmelser på det 
biltekniske området, bl. a. piggdekk, typegod- 
kjennelse

4 Utarbeidelse og publisering av informasjons- 
hefter. prosjektkataloger og av bibliografier på 
trafikksikkerhetsforskningens område m. m.

5. Konferanser på trafikksikkerhetens område. 
Nkt har med N T R 's  bistand arrangert forsk- 
ningskonferanser omkring ulike aktuelle spørs­
mål på trafikksikkerhetens område både av 
forskningsteknisk og oppfølgende art. Konfe- 
ranse har også vært holdt der forskerne har møtt 
og diskutert med administratorer, politikere 
m.fl. NTR 'har  til hensikt å fortsette denne linjen.

11 O ppgaver på kort sikt
6. Nordisk Trafikksikkerhetsår 1983. Deltakelse i 

hovedkomiteen og underorganer. Oppfølging og 
gjennomføring.

7. Beskyttelsessystem i biler. Kartlegging av erfa­
ringene omkring bruken av bilbelter i baksetet, 
luftputer, automatisk påkoblede bilbelter og bar­
nestoler for biler. Jfr. under punkt 14.

8. Nordisk gyldighet av førerkort m.m. Arbeidet 
tar  sikte på å utarbeide regler i overenskomst 
med de retningslinjer, som angis i NU  1969:7, 
Nordisk Råds rekommandasjon 3/76 og N T R ’s 
rapport nr. 6 "F ø re rko r t  i N orden” .

9. Syklisters sikkerhet. En spesiell arbeidsgruppe 
har undersøkt syklisters trafikksituasjon. spe­
sielt i veg- og gatekryss.

Samarbeidsorgan
m.m.
NKV

NBK og NKV 

NBK

NKT

NTR

Spesiell arbeids­
gruppe

NKV
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Den første fasen er dokumentert i NTR-rapport 
nr. 21 og i ulike institusjonsrapporter. Den andre 
fasen er beskrevet i NTR-rapportene nr. 25: 1 -5  
og nr. 26. NTR vil gi oppfølging av MIRO-pros- 
jektet høy prioritet.

19. Effektstudier MITRA. (Informasjonssystem for NTR 
trafikksikkerhetsarbeidet.) Prosjektet har resul-
tert i en håndbok over hvilken grunnstatistikk og 
hvilke analysemetoder som kreves ved planleg- 
ging og gjennomføring av ulike trafikksikker- 
hetstiltak.

20. Alkoholens ettereffekter. Forskningsprosjektet N KT 
sammenlikner reaksjoner i en kritisk trafikksi- 
tuasjon, dels under innvirkning av bakrus og dels 
under normale betingelser. Følges opp med 
forskningskonferanse.

IV O ppgaver på  lengre sikt
21. Forbedring av fotgjengeres sikkerhet i trafikken.

Et omfattende arbeide skjer bl.a. i Norden for å 
forbedre fotgjengeres situasjon i trafikken. Ar­
beidet på området har karakteren av bl.a. forsk­
ning, og dels direkte tiltak av ulike slag, jfr. pkt.
9.

22. Forenkling av regelverket. Regelverket som NKV 
gjelder vegtrafikk og kjøretøy synes å bli stadig
mer omfattende og detaljrikt. Sentralt i arbeidet 
med forenkling blir å vurdere regelverkets sam- 
menheng med andre trafikkregulerende tiltak.
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B etånkande av N ordiska rådets jurid iska  utskott over N ordiska m i­
nisterrådets beråttelse rorande det nordiska sam arbetet

Til juridisk udvalg er henvist Nordisk Ministerråds beretning om det 
nordiske samarbejde afgivet til Nordisk Råds 30. session 1982. Udvalget 
har behandlet dele af kapitel I samt kapitlerne XIII,  XV og XVI.

Juridisk udvalg har behandlet beretningen på møder den 19. og 20. 
januar  1982 i Stockholm.

Bl LAGA 13

1. Indledning
Den foreliggende beretning bærer et tydeligt og tilfredsstillende præg af. 

at ministerrådet i overensstemmelse med de retningslinjer, som der mellem 
ministerrådet og Nordisk Råd har været enighed om, søger at koncentrere 
sin arbejdsindsats og de begrænsede økonomiske ressourcer om de be­
stemte projekter, som så til gengæld gives høj prioritet i såvel personel som 
økonomisk henseende. Interessen for projekter og udredninger over græn­
serne er i takt hermed øget. og selv om det ikke hidtil er lykkedes at finde 
en velegnet målestok for, hvilke besparelser et sådant samarbejde betyder 
nationalt, må det være åbenbart, at samarbejde på denne måde indebærer 
reelle besparelser og bedre udnyttelse af eksisterende ressourcer.

Juridisk udvalg anser det for betydningsfuldt, at samarbejdet fortsætter 
ad disse baner og er overbevist om, at et sådant samarbejde yderligere vil 
kunne udbygges med gode resultater til følge både for de enkelte lande og 
fo rde t  nordiske samarbejde som helhed.

Arbejdet inden for de store samlebegreber. "N orden  som hjemme­
m arked” og "Teknikken og frem tiden", som blev introduceret ved ses­
sionen i 1981, har fået en tilfredsstillende placering i det nordiske samar­
bejdsmønster. Dette gælder også inden for det juridiske område, hvor der 
er lagt særlig vægt på at harmonisere inden for aftaleretten, der er et 
område, hvor det er ønskeligt, at retsbeskyttelsen i de enkelte lande ikke 
adskiller sig væsentligt fra hinanden under en opbygning af et "N orden  
som h jem m em arked".

Samarbejdet mellem juridisk udvalg og de nordiske justitsministre ud­
vikler sig fortsat tilfredsstillende. Der udveksles under regelmæssige 
fællesmøder mellem justitsministrene og juridisk udvalg synspunkter om 
sager af større fælles interesse, og juridisk udvalg fornemmer hos jus tits­
ministrene en voksende interesse for det nordiske lovgivningssamarbejde. 
Ministrenes fællesmøder finder nu sted med kortere intervaller end tidli­
gere, og regelmæssige møder mellem justisministeriernes embedsmænd er 
tilrettelagt således, at mulighederne for. at juridisk udvalgs synspunkter
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bliver fremhævet med vægt, er øget. Dette mærkes klart i de redegørelser, 
som justitsministrene under fællesmøder med juridisk udvalg giver udval­
get, og mærkes i de afgivne meddelelser om rekommandationer og i den 
årlige beretning om det nordiske samarbejde.

Juridisk udvalg forventer, at samarbejdet på denne måde vil kunne 
fortsætte og videreudvikles.

2. Samarbejdet i Nordisk Råd
Juridisk udvalg behandlede i sin betænkning over ministerrådets beret­

ning om det nordiske samarbejde til Nordisk Råds 29. session 1981 under 
overskriften "Sam arbejdet  i Nordisk R åd "  nogle stadig aktuelle spørgsmål 
om beslutningsprocessen i Nordisk Råd. Juridisk udvalg udtalte sin til­
slutning til de bestræbelser, der går mod en koncentration og prioritering af 
aktuelle nordiske samarbejdsspørgsmål og tilsluttede sig ministerrådets 
opfattelse af, at et øget antal politiske signaler kan lede til en stramning af 
beslutningsprocessen i nordisk samarbejde. Udvalget udtrykte som sin 
opfattelse, at den begyndende tendens til markering af politiske syns­
punkter på forslagene i Nordisk Råd burde fortsætte og videreudvikles.

Sessionen i 1981 markerede vel ikke et stort skridt i denne retning. 
Tanken synes dog hos medlemmerne af Nordisk Råd at vinde større og 
større gehør, og juridisk udvalg kan anbefale, at arbejdet i Nordisk Råd 
bl. a. ad denne vej søges effektiviseret og gjort mere udadvendt.

Juridisk udvalg har i denne forbindelse bemærket, at ministerrådet i 
beretningens indledningskapitel omtaler antallet og det stigende antal re­
kommandationer, som tilføres dagsordenen i Nordisk Råd.

Juridisk udvalg vil for sin del hertil bemærke, at antallet af ikke-slutbe- 
handlede rekommandationer, som henhører under juridisk udvalgs 
arbejdsområde, gennem en årrække har været temmelig konstant og kun i 
få år oversteget tyve. Det nuværende antal ikke-slutbehandlede antal re­
kommandationer på fjorten kan under sessionen påregnes yderligere for­
mindsket.

Dette er ikke udtryk for en tilfældighed. Det er juridisk udvalgs målsæt­
ning kritisk at gennemgå fremsatte forslag til rekommandationer og kun 
fremme de forslag, som det må anses for væsentligt at søge gennemført. 
Det er  samtidig juridisk udvalgs målsætning ikke at bibeholde en rekom­
mandation på dagsordenen længere, end der er rimelig udsigt til, at den kan 
opfyldes, og i tilfælde af at dette ikke kan ske, overveje, hvilke andre 
muligheder der foreligger for at fremme den pågældende sag.

Det er selvfølgelig også udtryk for, at der i ministerrådet er  blevet 
arbejdet seriøst med de sager, som juridisk udvalg har fremmet til vedta­
gelse i plenarforsamlingen.

N år henses hertil og til, at juridisk udvalgs målsætning i denne hen­
seende er uændret, forventer juridisk udvalg til gengæld, at de projekter og
51 — 10-330. N o rd iska  rådet
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lignende, som juridisk udvalg og Nordisk Råd ønsker fremmet gennem 
vedtagne rekommandationer, bliver fremmet uanset om det gælder under­
søgelser eller projekter af mere konkret karakter.

N år  ministerrådet åbenbart anser antallet af ikke-slutbehandlede rekom­
mandationer som værende for højt, rejser det et spørgsmål af mere princi­
piel karakter,  nemlig spørgsmålet om tidspunktet for afskrivningsproce- 
durens iværksættelse. En rekommandation sigter ofte mod indgåelse af en 
aftale mellem de nordiske lande. Det er her et spørgsmål, om rekom man­
dationen — som det i sådanne tilfælde ofte er ministerrådets opfattelse -  
kan anses for slutbehandlet ved indgåelsen af den pågældende aftale mel­
lem landenes regeringer, eller om Nordisk Råds kontrolfunktion bør række 
så vidt, at den også skal dække en eventuel nødvendig ratifikation i 
landenes parlamenter, og om der i så henseende bør tages initiativer til 
påtryk i de enkelte parlamenter, f. eks. ved spørgsmål til vedkommende 
lands nordiske samarbejdsminister, hvis en sådan sag ikke fremmes med 
ønskelig hurtighed.

Som et foreløbigt resultat af  juridisk udvalgs drøftelser af dette spørgs­
mål kan udvalget som udtryk for sin principielle opfattelse udtale, at sager 
af denne karakter bør forblive på dagsordenen til de er gennemført ende­
ligt. For specielt aftaler mellem landene indebærer dette, at en rekomman­
dation normalt først bør afskrives, når aftalen gennem ratifikation og 
eventuel nødvendig følgelovgivning er ført ud i livet. Der kan dog i de 
enkelte sager være grunde, der fører til, at afskrivning bør gennemføres på 
et tidligere tidspunkt, og juridisk udvalg skal ikke på dette sted frem­
komme med forslag til løsning af disse problemer men vil påpege, at der er 
tale om et samarbejdsproblem af videre rækkevidde, som bør tages op af 
Nordisk Råds præsidium og nordiske samarbejdsministre.

3. Det nordiske lovgivningsprogram
Juridisk udvalg vil i det følgende knytte nogle bemærkninger til enkelte 

af de emner, som figurerer i det nordiske lovgivningsprogram i ministerrå­
dets beretning kapitel XIII. Dette er ikke udtryk for, at de spørgsmål, som 
udvalget lader uomtalte, anses for ubetydelige eller overflødige, men et 
udtryk for, at der vedrørende disse ikke er nævneværdige forskelle i 
opfattelse med hensyn til målsætning og prioritering eller med hensyn til de 
midler, hvormed de søges løst.

3.1 Æ gteskabs lovgivningen
Det er fortsat juridisk udvalgs opfattelse, at der bør gøres meget ihær­

dige anstrengelser for. at nye regler i de nordiske lande om ægteskabets 
økonomiske retsvirkninger harmoniseres i så vidt omfang som muligt, 
således at princippet om en ensartet lovgivning på dette vigtige og traditio­
nelt fællesnordiske lovgivningsområde kan opretholdes. Det har gennem
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nogen tid været klart, at til trods for justitsministrenes opfordringer til 
ægteskabskomiteerne om at søge opnået den størst mulige grad af enighed 
og til trods for, at der har været fællesmøder mellem komiteerne, vil der 
vise sig en vis forskel i opfattelserne mellem de forskellige komiteer. Det er 
ikke klart, hvor vidtrækkende konsekvenserne af disse meningsforskelle 
vil blive for den endelige lovgivning, men det må på ny understreges forud 
for den forestående bearbejdning på departementsplan. at ønsket om nor­
disk retsenhed må prioriteres højt.

Ægteskabets økonomiske retsvirkninger bliver et centralt emne på N or­
disk Råds konference 1982 med hovedemnet "Familieretslovgivningen i 
N orden” . Det må forventes, at denne konference vil kaste lys over de 
fleste af de uafklarede spørgsmål i denne sag, således at det vil være muligt 
med større sikkerhed at vurdere kommende lovgivningsinitiativer og deres 
betydning for bevarelsen af den nordiske retsenhed.

3.2. Sam liv m ellem  ugifte
Juridisk udvalg tilkendegav forud for Nordisk Råds 29. session 1981, at 

når udvalget fra drøftelserne om en eventuel retlig regulering af forholdet 
mellem samlevende ugifte havde bragt spørgsmålet om en eventuel regu­
lering af de økonomiske problemer (ikke mindst formueforholdsproble- 
merne) ind i debatten i Nordisk Råd, var det sket under helt klar tilkendegi­
velse af, at debatten er rejst med henblik på løsning af nogle ganske 
konkrete problemer og under ganske klare tilkendegivelser af hvilke dele 
af problematikken juridisk udvalg ikke har diskuteret og derfor ikke lagt 
frem for plenarforsamlingen til drøftelse eller stillingtagen. Juridisk udvalg 
har i denne forbindelse klart tilkendegivet, at der herved ikke er taget 
nogen stilling til moralske eller etiske normer, men at det alene har været 
udvalgets hensigt at gøre plenarforsamlingen opmærksom på visse aktuelle 
problemer inden for juridisk udvalgs sagsområde.

Juridisk udvalg konstaterer, at også ministerrådet ønsker så ensartede 
bestemmelser som muligt om økonomiske virkninger af samliv under æg- 
teskabslignende forhold. Arbejdet i de nordiske komiteer har fundet sted 
under gensidige kontakter, og ministerrådet anser derfor komiteernes 
synspunkter for samordnede så langt, som det er muligt. De fortsatte 
nordiske forhandlinger bør herefter ske på ministerniveau.

At der er tale om et samfundsproblem, som påkalder sig almindelig inte­
resse, fremgår af den offentlige debat, og det ligger i tråd hermed, at et af 
emnerne for det 29. nordiske juristmøde, der blev afholdt i Stockholm i
1981 var "M akars  och samboendes egendomsforhållanden” .

Juridisk udvalg vil ikke op til Nordisk Råds 30. session tilføre diskussio­
nen nye synspunkter men foreløbig afvente resultaterne fra rådskonferen- 
cen 1982. hvor spørgsmålet om bl. a. ikke-gifte samboendes formueforhold 
vil blive behandlet.
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3.3. Foræ ldrem yndighed
Der er eller vil i løbet af  få år i de nordiske lande blive gennemført 

ændrede lovbestemmelser om forældremyndighed over børn. De ændrede 
bestemmelser vil indebære flere muligheder end hidtil for at fastlægge 
forældremyndighedsspørgsmålet for forældre, der ikke er gift med hinan­
den eller ikke lever sammen. Det må herigennem forventes, at mulighe­
derne for at varetage børnenes tarv bliver endnu bedre end de er i dag.

Juridisk udvalg har opfordret Nordisk Ministerråd til at undersøge kon­
sekvenserne af en uens lovgivning i de nordiske lande om forældremyn­
dighed og på denne baggrund eventuelt overveje, om der er behov for en 
harmonisering af reglerne.

Det fremgår af beretningen, at ministerrådet har imødekommet juridisk 
udvalgs ønsker på dette punkt, og det fremgår af de nu foreliggende 
oplysninger om de vedtagne og planlagte love, at forskellene næppe bliver 
større, end det i andre sammenhænge er anset for acceptabelt. De indledte 
drøftelser på tjenestemandsniveau om mulighederne for større ensartethed 
bør dog ikke af den grund ophøre.

3.4. N avnelovgivningen
Juridisk udvalg vil fremhæve, at der i en årrække har eksisteret el 

nordisk samarbejde om navnelovgivningen. Dette samarbejde har resul­
teret i forslag til en ajourføring af navnelovene -  ændringer, som er eller 
må forventes gennemført i løbet af  kort tid. De således ændrede love vil 
udvise stor overensstemmelse, og det må noteres med tilfredshed, at del 
nordiske lovharmoniseringsarbejde endnu en gang har bestået en prøve.

Juridisk udvalg tilskynder til, at det igangværende arbejde med der 
internationale navneret fortsætter i samme ånd, således at også spørgsmå 
lene om de nordiske navnemyndigheders internationale kompetence og orr 
anerkendelse af nordiske myndigheders navnebeslutninger resulterer i har 
moniserede regler.

3.5. A fta leret, køberet og forbrugerbeskyttelse
I et længere afsnit med overskriften "Aftaleret, køberet og forbrugerbe­

skyttelse”  giver ministerrådet oplysninger om retstilstanden og planerne 
for reformarbejdet på dette område. Juridisk udvalg fremhævede i sin 
betænkning til sessionen i 1981, at netop på disse områder var det vigtigt 
med en koncentreret arbejdsindsats som led i virkeliggørelsen af projektet 
"N orde n  som hjemmemarked” .

Ministerrådet har til hensigt at bevare det eksisterende samarbejde på 
dette område og i det omfang, det er muligt, efterstræbe endnu større 
retsenhed.

Ved en gennemgang af afsnittene om disse spørgsmål i ministerrådets 
beretninger gennem en årrække, bliver det klart, at ministerrådet virkelig 
søger at leve op til målsætningen om en koncentreret indsats på disse
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felter. På mange væsentlige områder arbejder der næsten parallelt natio­
nale udvalg, som står i regelmæssig kontakt med hinanden, og arbejdet 
følges fra departementerne, som i flere tilfælde har taget initiativ til møder 
mellem udvalgsmedlemmer og repræsentanter for departementerne med 
henblik på et så tidligt tidspunkt som muligt at søge at harmonisere udred- 
ningsarbejdet.

I den diskussion om det nordiske lovgivningssamarbejde, hvor der for 
nogle få år siden blev sat spørgsmålstegn ved det nordiske lovgivningssam- 
arbejdes daværende form og indhold, er det juridisk udvalgs opfattelse, at 
man i dag må erkende, at samarbejdet på den del af formueretten, som her 
behandles, har udviklet sig på en måde, der svarer til nutidens krav og 
vilkår, og som ikke kan siges at stå tilbage for det samarbejde, som 
tidligere eksisterede under andre former.

Juridisk udvalg understøtter de bestræbelser, der er  for yderligere at 
udbygge dette samarbejde og, i det omfang det er muligt, udvide det til at 
omfatte andre samarbejdsprojekter, som fortjener en høj prioritet.

På a fta lerettens  område er eller vil der i nyere lovgivning blive indført 
bestemmelser, som regulerer almindelige aftalevilkår og standardvilkår 
mellem næringsdrivende.

På køberettens  område har Danmark, Finland, Norge og Sverige i 1981 
undertegnet FN-konventionen om internationale køb, og den arbejds­
gruppe, der har forberedt undertegnelsen, arbejder nu med at udarbejde 
udkast til nationale gennemførelsesbestemmelser, hvorefter ministerrådet 
vil kunne tage stilling til mulighederne for at gennemføre en ensartet 
revision af køberetten. Juridisk udvalg, der har udpeget netop dette om rå­
de som højt prioriteret, må konstatere, at ministerrådet har samme opfat­
telse, og at resultaterne begynder at vise sig. Efter ministerrådets tidsplan, 
må det forventes, at FN-konventionen vil kunne indarbejdes i national 
lovgivning i løbet af 1983, og at ministerrådet samtidig vil kunne tage 
stilling til spørgsmålet om en mere generel revison af køberetten. Juridisk 
udvalg finder denne tidsplan tilfredsstillende og støtter ministerrådet i dets 
bestræbelse for at den overholdes.

Stort set ensartede regler om forbrugerkøb  findes i alle landes lovgiv­
ninger. Også om kreditkøb og konsum entkreditter  er  der overensstem­
melse mellem allerede gældende og påtænkte nye lovbestemmelser.

Spørgsmålet om indførelse af regler om forbrugerbeskyttelse ved erhver­
velse a f  bolig og fa s t  ejendom  er en sag af nyere dato på det nordiske 
lovgivningsprogram. På grundlag af oplysningerne i ministerrådets beret­
ning til sessionen i 1981 tilkendegav juridisk udvalg, at resultaterne af 
udvalgsarbejderne forventedes vurderet i nordisk sammenhæng, inden ny 
lovgivning søgtes gennemført. Som svar herpå oplyser ministerrådet, at 
det stræber efter at koordinere tidsplanen for arbejdet i de forskellige 
udredninger, og at der, inden der gennemføres lovgivning, vil blive gen­
nemført forhandlinger på departementsplan, men gør samtidig opmærksom
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på, at udredningerne under hensyn til de forskellige boformer i Norden 
delvis har forskellige opgaver, hvilket kan være en hindring for ensartet 
lovgivning. Juridisk udvalg erkender, at en fuldstændig ensartet lovgivning 
af den anførte grund kan være vanskelig at nå. men understreger, at de 
kommende departementsforhandlinger må søge at begrænse disse forskelle 
mest muligt.

Oplysningerne om arbejdet med beskyttelsesregler vedrørende fo rbru ­
gertjenesteydelser viser, at ministerrådets arbejde fortsætter i overens­
stemmelse med de ønsker om koordinering, som juridisk udvalg har ud­
trykt.

Den overvågning af reglerne i og uden for Norden om handelsagenter og 
handelsrejsende , som juridisk udvalg tidligere har været medvirkende til at 
etablere, indgår blandt arbejdsopgaverne for en af den svenske regering 
nedsat komité, om hvis arbejde observatører fra Danmark, Finland og 
Norge regelmæssigt orienteres. Denne virksomhed bør fortsætte.

Vedrørende forsikringsa fta leretten  opfordredes ministerrådet under ses­
sionen i 1981 til at søge den nordiske retsenhed på forsikringsaftalerettens 
område genskabt og redegøre for udsigterne hertil. Baggrunden herfor var 
den forskel, som blev en følge af den i Sverige i 1979 vedtagne konsument- 
forsikringslov. Juridisk udvalg har senest på et møde med de nordiske 
justitsministre i 1980 drøftet denne sag. Ministerrådet meddeler nu i sin 
beretning, at der har været ført forhandlinger om sagen, hvorunder det er 
konstateret, at uligheder i bagvedliggende forhold og anden lovgivning, for 
eksempel på skatte- og arverettens område, kan føre til, at fuldstændig 
lighed mellem de forskellige landes forsikringsaftalelovgivning måske ikke 
kan opnås, men der er enighed om, at lovteksterne ikke bør indeholde 
andre forskelle end sådanne, som begrundes af stærke saglige grunde. Med 
henblik herpå stræber man fortsat efter at koordinere arbejdet i de forskel­
lige komiteer, således at disse samtidig arbejder med samme spørgsmål, 
hvilket det er lykkedes at opnå i 1981. Juridisk udvalg anser det fortsat for 
betydningsfuldt, at forskellene i lovgivningen på dette område om muligt 
ophæves og i hvert fald begrænses mest muligt. Den iværksatte koordine- 
ringsvirksomhed bør fortsætte med det sigte også på konsumentforsik­
ringsområdet at nå frem til fælles regler.

3.6. Patentretten
De nordiske landes samarbejde om patentretten både i relation til de 

nordiske landes lovgivning og i relation til de nordiske landes forhold til 
internationale patentaftaler har en lang tradition bag sig såvel i som uden 
for Nordisk Råd. Patentretten er et vigtigt område for koordinering i 
forbindelse med gennemførelsen af projektet "N orden  som hjemme­
m arked” , og juridisk udvalg opfordrer ministerrådet til som et led i arbej­
det med dette projekt at være opmærksom på, om der på patentrettens 
område er uoverensstemmelser, som kan og bør ryddes af vejen.
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3.7. P roduktansvar
Ministerrådets oplysninger om arbejdet med produktansvarsregler føjer 

ikke væsentligt nyt til de oplysninger, der blev givet forud for sessionen i
1981. Ministerrådet har tidligere besluttet, at der skal finde nordisk sam ar­
bejde sted på dette område, og ministerrådet oplyste i sin forrige beretning, 
at rådet havde afventet det norske forslag til produktansvarslovgivning for 
derefter at overveje mulighederne for et fælles nordisk standpunkt i pro­
duktansvarsspørgsmålet.

Den norske betænkning, der nu er afgivet, og som har været undergivet 
remissbehandling, har ikke medført, at ministerrådets overvejelser om en 
fælles standpunkttagen til konkret lovgivning har kunnet afsluttes. Minis­
terrådet oplyser, at det har afventet den internationale udvikling på om rå­
det for at se, hvorvidt og i hvilken udstrækning, der kan nås et fælles 
standpunkt til arbejdet med regler om produktansvar. Det er besluttet, at 
Finland, Norge og Sverige via Danmark skal følge arbejdet inden for De 
europæiske Fællesskaber angående et direktiv om produktansvar.

Under sessionen i 1981 opfordrede Nordisk Råd ministerrådet til som et 
led i arbejdet med projektet "N orde n  som hjemmemarked" at undersøge 
mulighederne for at indtage et fælles standpunkt til spørgsmålet om regler 
om produktansvar.

Ministerrådets oplysninger må tolkes således, at disse overvejelser på­
går. Da det ikke er oplyst, hvor længe der endnu kan gå, inden den 
internationale udvikling er så afklaret, at der er grundlag for at fortsætte 
overvejelserne om et fælles nordisk standpunkt, opfordres ministerrådet til 
nærmere at redegøre herfor samt tilkendegive de grunde der eventuelt kan 
tale for, at dette spørgsmål gives en lavere prioritet end andre spørgsmål 
under projektet "N orde n  som hjemmemarked” . For såvel forbrugere som 
producenter må det forekomme at være af betydning, at der gælder regler 
om produktansvar, og at disse regler er overensstemmende.

3.8. E rstatning fo r  m iljøskader
Det samarbejde om regler om erstatning for miljøskader, som minister­

rådet indledte i 1979, blev fra starten støttet af juridisk udvalg, som udtalte 
forhåbning om, at det inden for en kortere periode ville være muligt at 
gennemføre erstatningsregler for sådanne forureningsskader.

Den for en sådan lovgivning nødvendige udredningsvirksomhed er ikke 
blevet gennemført i det tempo, som juridisk udvalg havde håbet på. Først 
nu ser det ud til, at et af de nordiske lande -  Norge -  står foran indførelse 
af sådanne regler, medens de tidsmæssige udsigter for indførelse af be­
stemmelser i de andre landes lovgivninger ikke er angivet af ministerrådet.

Juridisk udvalg opfordrer ministerrådet til at forstærke indsatsen om­
kring et resultatgivende samarbejde på dette område.
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3.9. Aktieselskabslovgivningen
Spørgsmålet om indførelse af ensartede nye aktieselskabslove i de nor­

diske lande var gennem en årrække i 1960'erne og 1970'erne et vigtigt 
punkt på dagsordenen for juridisk udvalg. Den fællesnordiske betænkning, 
der dannede baggrunden for drøftelserne herom, blev i vidt omfang fulgt 
ved udarbejdelsen af aktieselskabslovene i de nordiske lande i perioden 
1974-1978.

Af en af  Nordisk Ministerråd afgivet meddelelse om rekommandation 
nr. 23/1980 angående fælles industrielle projekter, som behandles af øko­
nomisk udvalg, fremgår, at ministerrådet i 1981 besluttede at lade udar­
bejde en kortfattet analyse a f  spørgsmålet om en nordisk aktieselskabs­
form. En sådan analyse er gennemført og redegørelsen herfor optaget som 
et bilag til meddelelsen om rekommandation nr. 23/1980.

Juridisk udvalg har bemærket — og undret sig over -  at dette nye 
initiativ på selskabsrettens område ikke er omtalt af  ministerrådet i beret­
ningen om det nordiske samarbejde kapitel XIII under omtalen af selskabs­
ret m. v. Juridisk udvalg går ud fra. at drøftelserne om en ny nordisk 
selskabsform ikke afsluttes, uden at de nordiske justitsministre har været 
inddraget i overvejelserne, og juridisk udvalg anmoder om. at der i beret­
ningen om det nordiske samarbejde til næste års session gives en redegø­
relse indeholdende de nordiske justisministres syn på en sådan selskabs­
form.

3.10 P ersonbeskyttelse og autom atisk databehandling
Der er i Danmark, Norge og Sverige vedtaget love om personregistre. 

Efter oplysningerne om. at der også i Finland og Island på dette område 
forberedes lovgivning, som efter det oplyste kan forventes at bygge på 
lignende beskyttelsesprincipper. som gælder i de øvrige nordiske lande, 
giver udviklingen i lovgivningssamarbejdet på dette vigtige område ikke 
for tiden juridisk udvalg anledning til særlige bemærkninger. Spørgsmålet 
om beskyttelse af den personlige integritet i forbindelse med anvendelse af 
automatiske databehandlingssystemer har gennem en årrække været og vil 
fortsat være et område, som juridisk udvalg anser det for nødvendigt at 
følge med stor opmærksomhed. Behov for ændringer i takt med udviklin­
gen af nye systemer må forventes stadig at opstå, og det nordiske lovgiv- 
ningssamarbejde og det samarbejde, der er etableret mellem de nordiske 
datamyndigheder og den information, der herfra udgår til b l.a . myndighe­
derne i Finland og Island, må forventes at kunne omsætte sådanne behov 
til praktiske forholdsregler eller nødvendig lovgivning.

Juridisk udvalg finder det etablerede samarbejde tilfredsstillende og 
anbefaler, at det fortsætter.

3.11. Udviklingen a f  sanktionssystem et
Kort før sessionen i 1981 forelå Nordisk strafferetskomités betænkning 

om Alternativer til frihedsstraf (N U  A  1980:13). Juridisk udvalg havde
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ikke mulighed for inden sessionen at gennemgå betænkningen og frem­
sætte sine synspunkter.

På et møde i november 1981 har juridisk udvalg modtaget en redegørelse 
fra de nordiske justitsministre om deres syn på betænkningen. Justitsmi­
nistrene deler synspunkterne i komiteen, der betragter det som en fordel, 
hvis der i de enkelte lande er mulighed for at iværksætte forsøgsprægede 
ordninger, som kan give grundlag for mere endelige vurderinger. Komiteen 
anser det ikke for nødvendigt, at en sådan forsøgspræget fase har samme 
indhold i alle de nordiske lande, men peger som en mere langsigtet mål­
sætning på fordelene ved ensartethed i de nordiske straffesystemer.

Juridisk udvalg støtter disse synspunkter og de senere års bestræbelser 
for at finde relevante alternativer til de hidtil kendte straffesanktioner, 
først og fremmest frihedsstraf.

3.12. N arkotikakrim inalitet
Under juridisk udvalgs fællesmøde med de nordiske justitsministre i 

november 1981 modtog udvalget en redegørelse fra ministrene om straffe­
rammerne i de nordiske lande for narkotikaforbrydelser. Det fremgik 
heraf, at der i modsætning til tidligere nu eksisterer en forskel mellem 
landenes strafmaksima.

Det fremgik endvidere af oplysningerne på mødet, at der også på andre 
områder eksisterer større eller mindre forskelle mellem dele af de straffe­
retlige sanktioner, der sigter mod at forhindre overtrædelser af  landenes 
narkotikalovgivninger.

Justitsministrene havde ikke aktuelle planer om at søge tilvejebragt en 
koordinering af straffebestemmelserne men oplyste, at ministrene fortsat 
har opmærksomheden henledt på spørgsmålet, som eventuelt også vil blive 
taget op inden for rammerne af det igangværende arbejde i Nordisk straf- 
feretskomité.

Justitsministrene understregede, at samarbejdet om bekæmpelsen af 
narkotikamisbruget rækker langt videre end et samarbejde om straffesank­
tioner og påpegede betydningen af et samarbejde mellem politimyndig­
heder og sociale myndigheder. Med henblik på intensivering af samarbej­
det på dette område havde justitsministrene taget initiativ til en konference 
mellem politi- og socialmyndigheder, der vil blive afholdt i februar 1982.

Justitsministrene understregede også betydningen af et samarbejde mel­
lem de nordiske landes politimyndigheder omkring forebyggelse og opkla­
ring af narkotikaforbrydelser og nævnede som muligheder herfor b l.a . 
fælles radioudstyr og fælles TV-udstyr, laboratoriebistand, tolketjeneste 
og utraditionelle efterforskningsmetoder omfattende f. eks. udstationering 
af nordiske politifolk i udlandet.

Juridisk udvalg deler de nordiske justi tsministres opfattelse af, at be­
kæmpelsen af narkotikamisbruget kræver indsats på en række områder og 
samarbejde mellem mange forskellige myndigheder ikke mindst inden for
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det retlige og sociale område. Juridisk udvalg støtter på denne baggrund 
justitsministrenes initativ til en konference mellem repræsentanter for de 
nordiske landes politi- og socialmyndigheder, og hilser det også velkom­
ment, at der fra svensk side er taget initiativ til et møde i februar mellem de 
nordiske social- og justitsministre om narkotikaproblemet.

På det strafferetlige område ville det efter juridisk udvalgs opfattelse 
være ønskeligt, om der var større overensstemmelse mellem straffebe­
stemmelserne, end tilfældet er men må erkende, at dette på nuværende 
tidspunkt ikke synes gennemførligt. Det etablerede samarbejde mellem de 
nordiske landes politimyndigheder omkring forebyggelse, efterforskning 
og opklaring af narkotikaforbrydelser må imidlertid tillægges meget stor 
betydning, og juridisk udvalg støtter bestræbelserne for, at dette samar­
bejde udbygges i videst muligt omfang gennem fælles udnyttelse af tek­
niske og personelle ressourcer.

3.13. V ideovold
Juridisk udvalg har også med de nordiske justitsministre drøftet spørgs­

målet om mulighederne for at begrænse spredningen af videogrammer med 
voldelige og usædelige programmer.

Juridisk udvalg tog forud for sessionen i 1981 dette spørgsmål op i sin 
betænkning over ministerrådets beretning som et nyt og aktuelt problem, 
der havde vist sig i alle nordiske lande. Siden har udvalget haft lejlighed til 
mere grundigt at drøfte denne sag under behandlingen af medlemsforslag 
A 605/j om forbud mod spredning af videokasetter med voldelige og usæde­
lige programmer. Juridisk udvalg skal derfor på dette sted henvise til 
udvalgets synspunkter i betænkningen over medlemsforslaget, som kom­
mer til behandling under sessionen i 1982 og blot kort nævne, at justitsmi­
nistrene orienterede juridisk udvalg om, at man i Sverige har, og i Norge og 
Finland agter at indføre bestemmelser, der er rettet mod spredningen af 
sådanne videogrammer, medens man i Danmark ikke finder behovet for 
tilsvarende bestemmelser så påtrængende, at der kan forventes noget 
lovgivningsinitiativ. Det er justitsministrenes vurdering, at behovet for en 
ensartet regulering ikke synes at være så påtrængende, at det skulle for­
hindre hvert land i at overveje, på hvilken måde behovet for en regulering 
skal vurderes og afgøres.

Juridisk udvalg understreger i sin betænkning over medlemsforslaget sin 
afstandtagen fra udbredelsen af videogrammer med voldeligt indhold men 
har ikke ment, at forudsætningerne og behovet for at søge gennemført en 
ensartet lovgivning er til stede med så stor styrke i alle lande, at udvalget 
har kunnet anbefale vedtagelse af nogen rekommandation.

3.14. O ffentlig ret
1 1981 er det nordiske samarbejde blevet udvidet med et samarbejde på 

den offentlige rets område. Der tilstræbes her i første omgang en koordine­
ring af bestemmelserne gældende for forvaltningens virksomhed.
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Juridisk udvalg anser det for betydningsfuldt, at også dette lovgivnings­
område inddrages under det nordiske lovgivningssamarbejde.

4. Multinationale selskaber
Nordisk Råd opfordrede under sessionen i 1981 ministerrådet til at 

oprette et rådgivende udvalg under ministerrådet for at koordinere det 
videre nordiske samarbejde om spørgsmål vedrørende multinationale sel­
skaber, således at dette udvalg arbejder i nær tilknytning til fagbevægelsen 
og næringslivet, der skal være en referencegruppe for udvalget.

Denne vedtagelse skete på forslag af juridisk udvalg, som i øvrigt anbe­
falede, at de kommende drøftelser af denne sag burde finde sted i rådets 
økonomiske udvalg.

Spørgsmålet som de multinationale selskabers rolle i de nordiske landes 
økonomi, jfr. rekommandation nr. 25/1974, er i overensstemmelse hermed 
overført til økonomisk udvalg.

På baggrund af den refererede udtalelse fra Nordisk Råds session har det 
i juridisk udvalg vakt forundring, at ministerrådet i kap. XV i beretningen 
om det nordiske samarbejde til sessionen i 1982 meddeler, at det har 
besluttet, at det videre arbejde med multinationale selskabers rolle i de 
nordiske landes økonomi skal varetages af Embedsmandskomiteen for 
industri- og energipolitik, samt at komiteen skal vurdere spørgsmålet om 
inddragelse af arbejdsmarkedets parter i arbejdet.

Nordisk Ministerråd har herved efter juridisk udvalgs opfattelse sat sig 
ud over den udtalelse, som plenarforsamlingen under sessionen i 1981 
vedtog med meget stor majoritet, og det må give anledning til principielle 
betænkeligheder, at ministerrådet har nedlagt det rådgivende udvalg, som 
Nordisk Råd opfordrede ministerrådet til at oprette, og at arbejdsmarke­
dets parters indtræden i samarbejdet skal afvente resultat af en vurdering 
af  dette spørgsmål i en embedsmandskomite.

Juridisk udvalg må på denne baggrund indstille, at Nordisk Råd gentager 
sin opfordring til Nordisk Ministerråd om at oprette et rådgivende udvalg, 
der skal arbejde i nær tilknytning til fagbevægelsen og næringslivet.

5. Organisatoriske forhold
Juridisk udvalg tager oplysningerne om de organisatoriske forhold i 

beretningens kapitel XVI til efterretning.

6. Juridisk udvalg
Under henvisning til hvad der er anført foran, indstiller juridisk udvalg:
I. at Nordisk Råd i anledning af Nordisk Ministerråds beretning om det 

nordiske samarbejde C 1/1982 vedtager følgende udtalelse:
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1. Nordisk Råd opfordrer Nordisk Råds præsidium og Nordisk Minis­
terråd til at drøfte proceduren for gennemførelse af rådets rekom manda­
tioner i de enkelte nordiske lande og undersøge mulighederne for at nå 
frem til en fælles opfattelse af. hvilke synspunkter der bør være afgørende 
for. om en rekommandation kan anses for imødekommet i en sådan grad. 
at den ikke længere bør fremtræde på rådets dagsorden.

2. Nordisk Råd imødeser synspunkterne fra Nordisk Råds konference i
1982 om "Familieret i N orden"  og forventer, at konferencens udtalelser 
og konklusioner vil indgå som et led i de fortsatte drøftelser om udviklin­
gen af det nordiske lovgivningssamarbejde på familierettens område.

3. Nordisk Råd er enig i den prioritering af arbejdsindsats og ressourcer, 
som Nordisk Ministerråd som led i virkeliggørelsen af projektet "N orden  
som hjem m em arked" har givet lovgivningssamarbejdet på formuerettens 
område og opfordrer til, at samarbejdet fortsættes som angivet af minister­
rådet.

4. Nordisk Råd opfordrer Nordisk Ministerråd til på erstatningsrettens 
område at intensivere samarbejdet vedrørende mulighederne for at skabe 
en fælles grundholdning til lovgivning om produktansvar og erstatning for 
miljøskader.

5. Nordisk Råd opfordrer Nordisk Ministerråd til i sin beretning til 
Nordisk Råds 31. session 1983 at redegøre for tankerne om en nordisk 
aktieselskabsform set i relation til samarbejdet i øvrigt på selskabsrettens 
område.

6. Nordisk Råd gentager sin opfordring til Nordisk Ministerråd om at 
oprette et rådgivende udvalg under ministerrådet for at koordinere det 
videre nordiske samarbejde om spørgsmål vedrørende multinationale sel­
skaber, således at dette udvalg arbejder i nær tilknytning til fagbevægelsen 
og næringslivet, der skal være en referencegruppe for udvalget.
II. at Nordisk Råd tager til efterretning:

1. Kapitel XIII, Samarbejdet på lovgivningsområdet, i Nordisk Minis­
terråds beretning C 1/1982.

2. De dele af kapitlerne I (Indledning), XV (Multinationale selskaber) og 
XVI (Organisatoriske forhold etc.) i Nordisk Ministerråds beretning C 1/
1982, som er behandlet i juridisk udvalgs betænkning over beretningen.

Stockholm den 20. januar  1982
Lennart A ndersson (s) Haldor A sgrim sson (F .)
Bjarne M ørk Eidem  (A) Karen Thurøe H ansen (KF)
Svend  Jakobsen  (SJ Urpo Leppånen <Smp)

Formand 
M arit R o t nes (A) 
Jan P . Sy se (H)

A sser S tenbåck (Ski) 
Håkan Winberg (m )

M ogens Voigt (FP)
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B etånkande av N ordiska rådets kulturutskott over N ordiska m inis­
terrådets beråttelse rorande det nordiska sam arbetet

1. Inledning
Till kulturutskottet har av Nordiska rådets presidium hånvisats Nordis­

ka ministerrådets beråttelse rorande det nordiska samarbetet 1981 jåmte 
bilagor.

Utskottet har behandlat beråttelsen vid mote den 21— 22 januari 1982 i 
Stockholm. Dårvid har utskottet funnit skål att ta stållning till k a p ite l I 
Inledning, k a p ite l  X I I  Kulturelt samarbejde samt vissa delar av andra 
kapitel, vilka år av intresse for utskottet. Dårutover har utskottet tagit 
stållning till b ila g a  6 Nordiska ministerrådets budget for kulturellt samar­
bete 1982 jåmte motsvarande uppgifter i budgeten 1981 och bokslutet 1980. 
b ila g a  7 Nordiska ministerrådets dispositionsmedel for kulturellt samarbe­
te 1981, b ila g a  8  Samnordiska utredningar på kulturområdet samt b ila g a  9 
Beråttelser som har direkt anslutning till avsnittet om nordiskt kulturellt 
samarbete.

De sistnåmnda beråttelserna. som har samlats i b ila g a  9 till sjålva 
ministerrådsberåttelsen, omfattar 32 nummer. Utskottet har genomgått 
beråttelserna och redovisar sina synpunkter på dessa i avsnitt 8 av detta 
betånkande. Fastån ministerrådsberåttelsen och de dårtill anslutna bila- 
gorna av utskottet formellt slutbehandlats vid motet i Stockholm, ser 
utskottet inga hinder for att i ett senare skede foreta en fornyad genomgång 
av dem. For den håndelse en eventuell senare genomgång ger anledning till 
frågor, anser sig utskottet oforhindrat att vid någon av de gemensamma 
overlåggningarna med Nordiska ministerrådet (kultur- och undervisnings- 
ministrarna) eller på annat låmpligt sått återkomma till dessa.

Till detta betånkande har såsom b ilia n g  lagts utskottets promemoria om 
aktuella frågor inom nordiskt kultursamarbete, uppråttad den 4 september 
1981 infor utskottets inledande overlåggningar med Nordiska ministerrådet 
(kultur- och undervisningsministrarna) om den nordiska kulturbudgeten 
for 1983.

2. Redovisningen av de med anledning av Nordiska rådets vttrande nr 2/ 
1981 vidtagna åtgårderna

Vid 29:e sessionen 1981 antog Nordiska rådet med 66 roster på forslag 
av kulturutskottet ett yttrande i fem punkter {nr 211981) med anledning av 
Nordiska ministerrådets beråttelse om det nordiska samarbetet 1980. De 
uppfattningar som i detta yttrande framfordes hade av utskottet bedomts 
såsom våsentliga for det fortsatta samarbetet på kulturavtalets områden.

BILAGA 14
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Dårfor onskar u tskottet forst behandla de åtgårder som ministerrådet eller 
regeringarna vidtagit med anledning av yttrandet.

Utskottet noterar med tillfredsstållelse att ministerrådet avgivit sårskilt 
meddelande (punkterna 3 - 5 )  om yttrande nr 211981 i enlighet med vad som 
utskottet anforde i betånkandet om ministerrådsberattelsen C 1/1981. Det 
år dock fråga om sårskilt meddelande om blott ett av rådets fem yttranden 
vid 29:e sessionen, medan reaktionerna på de ovriga yttrandena redovisas 
på annat sått. Det saknas alltså fortfarande enhetlighet i fråga om formerna 
for och omfattningen av Nordiska ministerrådets/de nordiska låndernas 
regeringars reaktion på yttranden av Nordiska rådet. Utskottet har for 
egen del aktualiserat frågan i budgetkommittén, dår alla rådets utskott år 
representerade. men diskussionen år ånnu inte slutford.

2.1. N ationell uppfoljning av nordiska rekom m endations-, utrednings- 
och andra forslag  sam t rapportering av uppfoljningen till Nordiska rådet

Nordiska rådet ansåg att de nordiska regeringarna borde bemoda sig om 
en båttre nationell uppfoljning av nordiska rekommendations-, utrednings- 
och andra forslag samt att uppfoljningen fortgående borde rapporteras till 
rådet.

Något sårskilt meddelande om denna punkt i rådets yttrande har inte 
avgivits. Det framgår dock indirekt av de olika avsnitten i inledningskapit- 
let att ministerrådet varit upptaget av frågan. Sålunda anfors att man 
intensifierat de anstrångningar som syftar till att i det nordiska samarbetet 
uppnå storsta mojliga resursutnyttjande. Det slås fast att det nordiska 
samarbetet for att bli framgångsrikt måste vara kopplat till det nationella 
arbetet. Svårigheterna hårvidlag anses vara storst i fråga om årenden som 
stråcker sig over flera sektorer av det nordiska samarbetet. Problemen år 
enligt ministerrådet att parallellt kunna nå resultat i frågor som samtidigt 
måste tas upp inom flera forvaltningsgrenar nationellt och i arbetsgrupper, 
som visserligen kan ha en tvårfacklig sammansåttning, men som i motsva- 
rande mån saknar forankring i berorda nationella forvaltningsområden.

Fastån någon direkt reaktion på denna punkt i yttrandet inte står att 
finna i ministerrådsberåttelsen, tolkar utskottet inledningskapitlet som så 
att ministerrådet år vål medvetet om de stora problemen med den nationel­
la uppfoljningen. Det hade givetvis varit en fordel om ministerrådet i tillågg 
till beskrivningen av sjålva problemen hade kunnat presentera forslag till 
losning av dessa. Utskottet understryker ån en gång vikten av att frågan 
om nationell uppfoljning ågnas den allra stors ta uppmårksamhet och att 
uppfoljningen fortgående rapporteras till rådet. Om frågan inte kan losas 
på ett tillfredsstållande sått, år  det risk for att det nordiska samarbetet 
utvecklar sig till något for sig fritt svåvande utan forankring på nationellt 
plan.
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2.2. N ordiskt rem issforfarande i anslutning till p lanerade nationella re­
fo rm er

Nordiska rådet ansåg att det borde utvecklas ett nordiskt remissforfa­
rande i anslutning till planerade nationella reformer på kulturavtalets om­
råden av betydelse for annat nordiskt land.

Något sårskilt meddelande om denna punkt i rådets yttrande har inte 
avgivits. 1 inledningskapitlet (avsn. 6) anfors att samarbetsministrarna vid 
mote i november 1981 givit direktiv for offentliga utredningari de nordiska 
lånderna, enligt vilka nationella utredningar skall ta till vara mojligheten att 
uppnå båttre resultat genom nordiskt samarbete och gemensamma nordis­
ka overlåggningar. Utgångspunkt for ministerrådets beslut har varit en 
rapport utarbetad efter rekommendation av Nordiska rådet angående sam­
arbete om offentliga utredningar <D I98l/17/1976/j).

Utskottet utgår ifrån att ministerrådets beslut bor kunna tillgodose inten- 
tionerna i rådets yttrande på denna punkt, fastån detta strångt taget hade 
forutsatt ett annat forverkligande. Att beslutet gåller alla samarbetsområ- 
den och inte bara kulturavtalets områden år sjålvfallet en fordel. Foljandet 
av den ovannåmnda rekommendationen tillkommer dock inte kulturut- 
skottet, utan juridiska utskottet. till vars ansvarsområde rekommendatio­
nen hor.

2.3. Fasta  ordningar fo r  nordiskt Idrar- och elevutbyte
Nordiska rådet ansåg att fasta ordningar for nordiskt lårar- och elevut­

byte snarast borde skapas.
Av det sårskilda meddelandet framgår att några fasta ordningar for det 

av utskottet under en foljd av år prioriterade lårar- och elevutbytet ånnu 
inte har åstadkommits. Det hånvisas ån en gång till den redan 1978-79 
foranstaltade forsoksverksamheten med en bevillning på 250000 dkr, for 
vilken redogors i meddelandet. Problemet uppges vara att i tillågg till 
beviljade nordiska medel skaffa fram erforderliga nationella medel i storre 
omfattning ån vad som blev fallet under forsoksperioden.

Utskottet stoder helhjårtat anstrångningarna att åstadkomm a en sådan 
ordning finansierad med nordiska eller nationella medel, genom vilken 
t .ex .  kommunala medel for nordisk lårar- och elevutvåxling kan skaffas 
fram.

2.4. U tveckling av det nordiska ungdom ssam arbetet
Nordiska rådet ansåg att det nordiska ungdomssamarbetet borde ut­

vecklas ytterligare och att dårvid de handikappades behov sårskilt borde 
beaktas.

Det anfors i det sårskilda meddelandet att kommittén for nordiskt ung- 
domssamarbete (C 204lk) inom ramen for nuvarande ordning och resurser 
inte har praktiska mojligheter att ge stod till direkta arrangemang for 
handikappade.
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Mot bakgrund av en hånvåndelse från Nordiska handikappforbundet 
uttalade utskottet i betånkandet om C III98I att det inte kunde se några 
hinder for de nordiska handikapporganisationerna att over gållande ord­
ning soka stod for sitt ungdomssamarbete på samma villkor som andra 
organisationer, vilka hittills ansetts beråttigade att soka stod. Om det år så 
att den gållande ordningen for fordelning av stodet till nordiskt ungdoms­
samarbete underkånner handikapporganisationerna som presumtiva mot- 
tagare, bor stodordningen enligt utskottets mening med det snaraste ånd- 
ras så att åven dessa skall kunna ansoka om stod på samma villkor som 
andra organisationer, som år beråttigade att ansoka.

2.5. A jourforing av riktlinjerna fo r  nordiskt kultursam arbete
Nordiska rådet ansåg att det i tid till 3():e sessionen 1982 borde låggas 

fram forslag om ajourforing av de nu gållande riktlinjerna for nordiskt 
kultursamarbete (N U  1974:24).

Utskottet noterar att det lagts fram ett ministerrådsforslag om nordiskt 
kultursamarbete under 1980-talet (B 37/k). Ministerrådet anfor att det inte 
år fråga om ett handlingsprogram i egentlig mening, utan att det år  fråga om 
ett forsok till vårdering av vilka faktorer som fråmst har pråglat utveckling- 
en sedan det nordiska kulturavtalet kom till for ett decennium sedan och 
vilka faktorer som kan komma att bli centrala for utvecklingen under det 
kommande decenniet. Ministerrådsforslaget behandlas av utskottet i sår­
skilt betånkande.

3. Redovisningen av Nordiska ministerrådets verksamhet (kapitel I)
Forst onskar utskottet berora den redaktionella utformningen av inled- 

ningskapitlet, vilken utskottet tidigare hade funnit bora ågnas ytterligare 
uppmårksamhet. Detta har gjorts i ministerrådsberåttelsen for 1981. Sålun­
da redovisas i inledningskapitlet de viktigaste tendenserna i det nordiska 
samarbetet, medan redovisningen av varje samarbetsområde i respektive 
fackkapitel inleds med en sammanfattning av de våsentligaste håndelserna 
och framtidsplanerna inom ifrågavarande sektor.

Utskottet kan inte se annat ån att denna strukturering år till fordel for 
rapporteringen, eftersom den ger mojlighet till utveckling av beråttelsen i 
onskad riktning, dvs. mot en mera framåtriktad och skarpare profilerad 
beråttelse.

Det år inte utskottets avsikt att hår kommentera inledningskapitlets 
sakfrågor. utan utskottet behandlar dessa i forekommande fall i eget av- 
snitt av detta betånkande. Vissa frågor kan dock med fordel behandlas i 
detta avsnitt.

1 inledningskapitlet refereras diskussionen vid 29:e sessionen 1981 om 
behovet av snabbare behandling av årenden i de nordiska samarbetsorga- 
nen. koncentration på våsentliga samarbetsområden och det onskvårda i
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att snabbt kunna rikta in resurser på aktuella problem. Utskottet hade for 
egen del genom en fråga till ministerrådet av en av sina medlemmar tagit 
upp sporsmålet om forbåttrad nationell uppfoljning av och rapportering till 
Nordiska rådet om rekommendationer. I sitt svar framholl ministerrådets 
representant att en sanering av de många små och olika sakerna i det 
nordiska samarbetet var en avgorande forutsåttning for att detta skulle få 
okad effekt och slagkraft. En nedskårning av antalet rekommendationer 
skulle enligt ministerrådet oka mojligheterna till att uppfoljningen såvål 
nordiskt som nationellt, liksom rapporteringen till Nordiska rådet blev 
snabbare.

Dessa frågor har sedan 29:e sessionen åven varit foremål for diskussion 
inom Nordiska rådets olika organ. b l.a . vid ett mote mellan rådets presi- 
dium och formånnen i utskott och kommittéer. De från ministerrådets sida 
anforda och ovan refererade synpunkterna erholl dårvid visst stod. men 
det framholls samtidigt t. ex. att kravet på snabb avskrivning av rekom­
mendationer måste vågas upp av snabb behandling når det gållde forverkli- 
gandet.

For egen del onskar utskottet gendriva ministerrådets uppfattning om 
behovet av en sanering av de många små och olika sakerna i det nordiska 
samarbetet. Många. om inte merparten av de inom kulturutskottets an­
svarsområde anhångiga rekommendationerna år just små och olika. Som 
exempel kan nåmnas rekommendationerna om samnordisk utbildning av 
lårare for dovblinda (rek. nr 2/1978), okat nordiskt samarbete på biblioteks­
området (rek. nr 1511979) och om distribution och produktion av TV- 
program for sjofolk (rek. nr 8/1976) samt rekommendationerna om olika 
typer av åtgårder till formån for de nordiska etniska och språkliga minori- 
teterna. Rekommendationerna kan i ett vidare perspektiv forefalla små och 
olika. men de år i ingen håndelse betydelselosa och deras forverkligande 
kan i vissa fall vara av avgorande betydelse for ifrågavarande grupp. 
Utskottet anser alltså inte att problemet kan losas genom en nedskårning 
av antalet rekommendationer. utan menar att losningen måste sokas i en 
intensifierad debatt om prioriteringarna. Detta innebår att forverkligandet 
av vissa rekom mendationer kan påskyndas. medan forverkligandet av 
andra samtidigt kan fordrojas. utan att dessa for den skull behdver avskri- 
vas.

Utskottet har sjålvt intensifierat sin medverkan i den forberedande be­
handlingen av medlemsforslag. genom att i varje enskilt fall lågga fram 
forslag till remissbehandling, dess inriktning och omfattning. I detta sam­
manhang noterar utskottet (avsn. 2.4.) att ministerrådet utarbetat direktiv 
for departementen om bedomning av medlemsforslag, i syfte att såkra att 
nordiska synpunkter blir vågledande for bedomningen. Utskottet utgår 
sjålvfallet från att dessa direktiv, som inte tillstållts Nordiska rådet, inte 
lågger hinder i vågen for departementen att besvara alla de frågor som 
rådet genom sin remissbehandling kan onska få belysta.
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1 det foljande behandlar utskottet sakfrågorna i de olika underavsnitten 
av kapitlet om kulturellt samarbete. Vissa frågor har redan behandlats 
ovan, medan andra behandlas under egen punkt nedan. Aktuella frågor i 
anslutning till rådsrekomm endationer behandlas i allmånhet i sårskilda 
betånkanden om respektive meddelande, liksom utskottet yttrar sig i sår­
skilda betånkanden om de tre ministerrådsforslagen om okat nordiskt 
radio- och TV-samarbete (B 36Ik). nordiskt kultursamarbete under 1980- 
talet (B 37lk) och okat nordiskt forskningssamarbete (B 38/k).

4.1. D et nordiska kulturavtalet tio år
Avtalet mellan Danmark. Finland, Island. Norge och Sverige om kultu­

rellt samarbete undertecknades den 15 mars 1971 och trådde i kraft den 1 
januari 1972. Det nordiska kulturavtalets tillkomst for ett decennium sedan 
uppfattades framforallt som ett klart uttryck for en stark politisk vilja i de 
nordiska lånderna att stårka samverkan på ett for hela det nordiska samar- 
betet våsentligt område. Det stod klart for kulturutskottet, som hort till de 
drivande krafterna vid avtalets tillkomst och vars fortjånst det var att 
Nordiska rådets medverkan genom berort organ vid avtalets tillåmpande 
kunde traktatfåstas, att kulturavtalet inte var någon tom deklaration, utan 
ett till mycket forpliktande avtal och att det dårfor skulle kråvas såvål tid 
som resurser att fullgora avtalets forpliktelser. Det har åven visat sig att 
det var låttare att ingå kulturavtalet, ån det blev att fullfolja det.

Kulturavtalets mål måste alltså ån idag anses vara mycket hogt stållda 
och dårmed svåruppnåeliga. Detta utgor enligt utskottets uppfattning dock 
inte någon orsak att tio år efter kulturavtalets tillblivelse sånka ambitioner- 
na i det nordiska kultursamarbetet. allra minst i en resursknapp tid. Denna 
uppfattning stods av de många utmårkta resultat som uppnåtts i samarbetet 
under avtalet och som ministerrådet ger exempel på i sin beråttelse.

Utskottet avser att anlågga synpunkter på det fortsatta kultursamarbetet 
i sin behandling av ministerrådsforslaget om nordiskt kultursamarbete 
under 1980-talet (B 371k).

4.2. K ulturbudgeten
I sin såsom bihang  till detta betånkande fogade promemoria diskuterar 

utskottet utvecklingen av den nordiska kulturbudgeten 1981-82 och anlåg- 
ger synpunkter på den kommande budgeten 1983. Utskottet avser inte att 
hår upprepa sina synpunkter, utan hånvisar till promemorian. Dåremot 
onskar utskottet anlågga några ytterligare synpunkter av principiell art på 
budgeten.

Frågan om principerna for att en nordisk kurs eller exkursion skall 
kunna anordnas varje år eller blott vartannat år diskuterades av utskottet i 
betånkandet om C 1/1981. Utskottet håvdade då och håvdar fortfarande 
principen att kurs- och exkursionståtheten inte får minskas efter annan 
provning ån behovsprdvning, om en tåthet med årliga kurser eller exkur- 
sioner har uppnåtts.
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Det redogors åven (avsn. 2.7.) for omståndigheterna kring de på senare 
år ingångna bilaterala avtalen mellan enskilda lånder i Norden. Dessa har i 
de fiesta fallen gållt samarbete på det ekonomiska och industriella områ­
det. Ministerrådet framhåller att sådant bilateralt samarbete skall betraktas 
som "byggklossar"  i ett tordjupat nordiskt samarbete.

Ett parallellfall på kulturområdet år enligt utskottet frågan om gemen- 
samt ansvar for utlandsskolor trek. nr 2 /1980). Sverige och Norge ingick i 
juni 1980 overenskommelse om samarbete på utlandsundervisningens om ­
råde. Finland antog i maj 1981 en lag om utlandsskolor. enligt vilken 
Finland direkt skall kunna ansluta sig till det bilaterala avtalet mellan 
Norge och Sverige. Frågan år inte aktuell for Danmarks del.

Utskottet onskar som sin principiella ståndpunkt slå fast att utgångs- 
punkten for samarbete på nya områden bor vara att alla de nordiska 
lånderna skall kunna delta. Målet bor alltså vara ett pentalateralt samarbe­
te. Vidare onskar utskottet slå fast att ett bi- eller trilateralt samarbete vid 
behov måste kunna utvidgas till att omfatta ovriga lånder och att kontinu­
erlig information om samarbetets utveckling måste delges icke-deltagande 
parter. Mot denna bakgrund anser utskottet att utvecklingen av den ovan 
nåmnda frågan om gemensamt ansvar for utlandsskolor har varit tillfreds- 
stållande.

I inledningskapitlets sista avsnitt (avsn. 8) tas upp till diskussion pro­
blemen kring finansieringen av det nordiska samarbetet. Den bild som 
tecknas i avsnittet blir dock i grunden skev, emedan den visar blott den 
allmånna budgeten och inte med ett ord beror kulturbudgeten. som dock 
uppgår till omkring 2/3 (95.9 milj. dkr 1982) av den allmånna budgeten.

Utskottet noterar att de nordiska låndernas statsministrar vid mote i 
decem ber 1981 behandlat b l.a . det nordiska samarbetets finansiering. Ut­
skottet uttrycker sin tillfredsstållelse med statsministrarnas konstaterande 
av att i den mån som de nordiska lånderna enas om nya samarbetsprojekt 
av mer betydande omfattning. måste finansieringen av dessa i allt våsent- 
ligt ske genom tillskott till de gemensamma nordiska budgeterna. Utskottet 
ser statsministrarnas konstaterande som ett konkret uttryck for deras 
onskan att vid behov skjuta till erforderliga medel for det nordiska samar­
betet.

4. Redovisningen av det kulturella samarbetet (kapitel XII)
Kapitlet om kulturellt samarbete har den traditionella uppstållningen. I 

inledningen behandlas kultursamarbetet i allmånhet mot bakgrund av att 
kulturavtalet varit i kraft i tio år, 1980-talets kultursamarbete sådant som 
det skisseras i det till 30:e sessionen framlagda ministerrådsforslaget (B 371 
k). kulturbudgeten for 1982, informations- och publikationsverksamheten 
samt i korthet Nordiska kulturfonden (fonden avger dårtill sårskild beråt­
telse till rådet IC 16/kl, vilken granskas av ett for åndamålet tillsatt sårskilt 
utskott).
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Utskottet noterar dårfor med tillfredsstållelse att ministerrådet i sam­
band med antagandet av nya stadgar for nordiska geoexkursioner till 
Island (C I54lk) beslutat att åter gora dessa årligen återkommande.

En annan fråga av principiell art gåller finansieringen av antagna hand­
lingsprogram. Ministerrådet har beslutat att lågga det i februari 1981 an­
tagna handlingsprogrammet for okad språkforståelse i Norden till grund 
for fortsatta åtgårder inom kulturavtalets organ (rek. nr 1211977).

Utskottet noterar att ministerrådets beslut inte innehåller någon tidsplan 
for forverkligande av programmet, inte heller några utfåstelser om det 
ekonomiska ansvaret for de åtgårder som foreslagits bli vidtagna på nor­
diskt plan. Detta finner utskottet vara en brist med hånsyn till risken for att 
handlingsprogrammen dårmed urholkas. Det år utskottets uppfattning att 
beslut om handlingsprogram samtidigt bor innebåra att ministerrådet så 
långt som mojligt påtar sig det ekonomiska ansvaret for de foreslagna 
åtgårderna och godkånner en tidsplan for programmets forverkligande. I 
annat fall år det risk for att handlingsprogrammen får karaktåren av kata­
loger over onskvårda åtgårder, varvid deras vårde som handlingsprogram  
med fog kan ifrågasåttas.

1 detta sammanhang onskar utskottet åven berora de av samarbetsmi- 
nistrarna vid mote i juni 1981 beslutade kriterierna for behandling av nya 
projektforslag (inledningskapitlet. avsn. 2.3.). En del av dem år mer eller 
mindre sjålvfallna och måste dårfor forutsåttas ha tillåmpats redan tidi­
gare. Dessa kråver givetvis inga kommentarer. Det finns emellertid ett 
kriterium som utskottet onskar rikta uppmårksamheten på. nåmligen moj- 
ligheten att projektet ifråga skall medfora praktiska resultat for ett storre 
antal m ånniskor i N orden  (utskottets kursivering). Det år visserligen fråga 
om kriterier avsedda att tillåmpas vid behandlingen av forslag till projekt 
finansierade over den allmånna budgeten, men utskottet vill åndå med 
hånvisning till sin diskussion tidigare i detta betånkande varna for att i 
någon håndelse gora detta kriterium riktgivande for bedomning av projekt 
avsedda att finansieras over kulturbudgeten. Ett ensidigt tillåmpande av 
ett sådant kriterium i det nordiska kultursamarbetet år enligt utskottets 
uppfattning uteslutet med hånsyn till detta samarbetes speciella karaktår.

5. Utbildning
5.1. Skolsam arbete

Av de fyra prioritetsområdena inom det nordiska skolsamarbetet (kul­
turkapitlet. avsn. 2.1., inledningskapitlet, avsn. 4.1. avges också sårskild 
beråttelse over skolsamarbetet IC 101/kl) onskar utskottet sårskilt upp- 
mårksamma samarbetet om problemen i forhållandet mellan ungdomsut- 
bildning och arbetsliv. Det år fråga om att utbildningsmojligheterna inte 
varit anpassade for alla grupper av ungdomar. att utbildningen inte forbe- 
rett ungdomen for arbetslivet i sårskilt hog grad, att utbildningen inte i
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tillråckligt hog grad utnyttjat de mojligheter till praktik som arbetslivet 
erbjuder och om att åstadkomm a ett samarbete mellan skola och arbetsliv 
om ungdomsutbildningen. Ett av projekten syftar till att binda samman 
sådana kommuner runtom i Norden som bedriver forsoksverksamhet till 
ett nåtverk for utbyte av information och idéer. Ett annat projekt gåller ett 
samarbete mellan någrå stadskomm uner i Norden som bedriver forsoks­
verksamhet med den s. k. ungdomsgarantin. Syftet år att utvåxla informa­
tioner, idéer och erfarenheter om arbetet med ungdomsgarantin.

Drivkraften i detta samarbete år givetvis den svåra arbetsmarknadssi- 
tuation som ungdomen i de nordiska lånderna alltjåmt befinner sig i. 
Samarbetet har utskottets fulla stod. Utskottet noterar dårtill med tillfreds- 
stållelse att samarbetet lett till okad integrering mellan utbildning och 
arbete samt till nya modeller for samarbete mellan utbildnings-, arbets- 
marknads- och socialsektorn.

5.2. Utbildnings- och larom edelssam arbete på smala områden
Inom ramen for skolsamarbetet har det under de senaste åren gjorts 

forsok att etablera låromedelssamarbete på smala områden (avsn. 2.2). Det 
gåller direkt låromedelsproduktion, men också information till yrkessko- 
lorna om befintliga låromedel i de nordiska lånderna.

Ministerrådet har åven beviljat medel till en fortsatt utredning och kon­
kretisering av samarbetet inom fiskeriutbildningen i Norden (avsn. 2.3.).

Utskottet anser dessa former av nordiskt samarbete vara mycket ange- 
lågna, emedan de innebår ett effektiverat utnyttjande av tillbudsstående 
resurser och ger mojlighet att utveckla åven smala områden. Utskottet 
stoder dårfor anstrångningarna att utveckla utbildnings- och låromedels- 
samarbetet på smala områden.

I detta sammanhang onskar utskottet rikta uppmårksamheten på frågan 
om eventuella ersåttningar for kostnader i samband med specialutbildning i 
annat nordiskt land. Viss sådan utbildning, t .ex .  glasutbildningen. år så 
specialiserad att den kan ges blott på några få platser i Norden. Elever från 
ovriga nordiska lånder komm er då att utgora en del av elevunderlaget. Av 
sådana elevers hemlånder eller -kommuner har dock inte kråvts ersåttning 
for u tbildningskostnaderna.

Nybro kommun i Sverige, som driver en glasskola med ett inslag av 
elever från de andra nordiska lånderna, har hånvånt sig till Nordiska rådet 
och anfort att kommunen saknar mojligheter till ersåttning for kostnader 
for dessa elever. Kommunen foreslår som losning på ersåttningsfrågan att 
den svenska modellen med interkommunala ersåttningar utvidgas till att 
gålla hela Norden eller att staten ersåtter utbildningskommunen med me­
del motsvarande de interkommunala ersåttningarna.

Utskottet finner det vara principiellt viktigt att problemet kan losas med 
hånsyn till att det i annat fall kan bli till hinders for stråvandena att 
utveckla utbildningssamarbetet på smala områden.
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5.3. Språksam arbete
Utskottet har tidigare i detta betånkande anlagt principiella synpunkter 

på frågan om finansiering av det av ministerrådet antagna handlingspro­
grammet for okad språkforståelse i Norden trek. nr 12/1977).

1 betånkandet om C 1/1981 noterade utskottet att Nordiska språk- och 
informationscentret <C 106/k) inlett sin verksamhet i augusti 1980 i Helsing­
fors. Utskottet uttalade som sin mening att Nordiska språksekretariatet i 
Oslo (C 165/k) tillsammans med språk- och informationscentret kunde 
utgora ett gott verktyg att oka grannspråksforståelsen i Norden. Det 
kråvdes enligt utskottet dock att Dansk sprognævn och Norsk språkråd 
byggdes ut, vilket hade varit en forutsåttning for inråttandet av det nordis­
ka språksekretariatet.

Utskottet har underråttats om att sårskilda tjånster for nordiska frågor 
har inråttats vid Svenska språknåmnden (1.7.1979), Forskningscentralen 
for de inhemska språken i Finland (1.8.1979) och vid Norsk språkråd 
(1.1.1981) i enlighet med villkoren for inråttandet av språksekretariatet
1978.

Språksekretariatet har dårutover informerat utskottet om att Dansk 
sprognævn ånnu inte erhållit någon ny tjånst och att inte heller Islensk 
målnefnd har fått medel for det nordiska språksamarbetet. Sekretariatet 
framhåller att detta sakernas tillstånd forsinkar behandlingen av nordiska 
saker och skapar skevhet i det nordiska språksamarbetet.

Med anledning av detta upprepar utskottet med eftertryck sin 1977 
uttalade uppfattning i frågan, nåmligen "a tt  det vilar ett tungt ansvar på 
ministerrådets enskilda medlemmar att var på sitt håll genomdriva den 
upprustning av språknåmnderna utan vilken beslutet om det nordiska 
språksekretariatet blott blir en halvmesyr” .

5.4. H dgre utbildning
Det framgår (avsn. 2.9.) att ministerrådet kraftigt okat sina anstrångning- 

ar att effektivera samarbetet på den hogre utbildningens område, for vilket 
det ges en fyllig redogorelse. Utskottet uttrycker tillfredsstållelse med 
detta och understryker sårskilt, liksom tidigare i detta betånkande. bety- 
delsen av utbildningssamarbete i syfte att utnyttja tillbudsstående resurser, 
såvål fackliga som ekonomiska, så effektivt som mojligt. Det kan gålla 
smala områden, områden dår något eller några av lånderna har bristande 
kapacitet i motsats till de andra lånderna eller områden dår alla har bris­
tande kapacitet. Mojligheterna till samarbete inom den tekniska utbild- 
ningen undersoks sårskilt och som exempel nåmns marin teknologi/off 
shore-teknik. Utskottet vill i tillågg till detta erinra om rek. nr 1/1980 
angående samarbete inom skeppsteknisk och skeppsekonomisk utbild­
ning.
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5.5. G em ensam  nordisk arbetsm arknad fo r  allmdnlårare 
Ministerrådet har vid mote i november 1981 godkånt ett forslag till

overenskommelse mellan Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige 
om gemensam nordisk arbetsmarknad for allmånlårare (klasselærere) i 
grundskola, men med reservation for Fåroarna och Gronland, i enlighet 
med intentionerna i rek. nr 1911979 (avsn. 2.10.).

Utskottet uttrycker tillfredsstållelse med ministerrådets beslut, vilket 
utgor ett betydelsefullt steg mot forverkligandet av rådets rekommenda- 
tion. Denna har ju  ett vidstråcktare syftemål i det att den inte utpekar 
några sårskilda lårargrupper. Dårfor stoder utskottet de i meddelandet om 
rekommendationen redovisade planerna på att utvidga den gemensamma 
arbetsmarknaden for lårare till att omfatta också grupper av åmneslårare 
(faglærere).

Utskottet anser att de nordiska lånderna snarast bor ratificera overens- 
kommelsen.

5.6. G em ensam t ansvar fo r  utlandsskolor
Utskottet har tidigare i detta betånkande anlagt principiella synpunkter 

på frågan om gemensamt ansvar for utlandsskolor (rek. nr 211980) (avsn.
2.13.).

Enligt vad utskottet erfarit har den mellan Norge och Sverige i juni 1980 
ingångna overenskommelsen om samarbete på utlandsundervisningens 
område ånnu inte ratificerats b l.a . på grund av behovet av viss revision i 
och med Finlands och eventuellt Islands anslutning till avtalet.

Utskottet anser att de berorda nordiska lånderna snarast bor ratificera 
avtalet.

6. Forskning
6.1. O kat nordiskt forskn ingssam m arbete

Utskottet noterar med tillfredsstållelse att ministerrådet lagt fram ett 
forslag om okat nordiskt forskningssamarbete (B 38/k) (avsn. 3.2.). Det år 
inte utskottets avsikt att inom ramen for detta betånkande behandla minis- 
terrådsforslaget, utan utskottet gor detta i sårskilt betånkande om forsla­
get. Utskottet onskar dock hår ansluta sig till ministerrådets utgangspunk- 
ter for sitt forslag, nåmligen att syftet år att åstadkomma en okad samord­
ning av de nordiska låndernas FoU-resurser for såvål grundforskning som 
tilllåmpad forskning och forskarutbildning samt att i konsekvens dårmed 
forskningssamarbetet inte kan begrånsas till konkreta samnordiska FoU- 
projekt eller till frågan om okade samnordiska projektanslag.

6.2. Sy stem at is erad forskarutbildning
I betånkandet om C 1/1981 uttalade utskottet sitt stod for den då som 

forsok planerade systematiserade fleråriga nordiska forskarkursverksam-
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heten på jord- och skogsbruks- samt veterinårmedicinområdet. Ministerrå­
det (kultur och undervisningsministrarna) beslutade dårefter i juni 1981 att
1982-1985 genomfora en forsoksverksamhet med systematiserad forskar- 
utbildning i form av fyra årliga forskarkurser på det jord- och skogsbruks- 
vetenskapliga och det veterinårmedicinska området. For genomforandet 
av två kurser 1982 beviljade ministerrådet av medlen på kulturbudgeten 
250000 dkr och forutsatte dårvid att de två ovriga kurserna finansierades 
over den allmånna budgeten. Det forutsattes åven en viss ekonomisk 
insats från de ifrågavarande universitetens och hogskolornas sida. Den 
fortsatta finansieringen av forsoksverksamheten åren 1983-1985 gjordes 
samtidigt avhångig av en fortlopande evaluering av denna.

Utskottet har emellertid erfarit att samarbetsministrarnas stållfdretrå- 
darkommitté, som handlågger frågor i anslutning till den allmånna budge­
ten, ansett att den typ av projekt det hår år fråga om hor in under 
kulturbudgeten, over vilken medlen foljaktligen borde beviljas. Stållfore- 
trådarkommittén har trots detta forordat att medel till forsoksverksamhe­
ten beviljas 1982. men inte 1983 eller senare.

Utskottet ståller sig helt oforstående till denna instållning till finansi­
eringen av den beslutade forsoksverksamheten. Eftersom samarbetet på 
jord- och skogsbruksområdet samt på det veterinårmedicinska området 
normalt finansieras over den allmånna budgeten, anser utskottet det vara 
klart att denna forsoksverksamhet såsom sektorsovergripande skall kunna 
finansieras samfållt over kulturbudgeten och den allmånna budgeten.

Utskottet uttalar ån en gång sitt stod for forsoksverksamheten med 
systematiserad forskarutbildning med hånsyn till dess betydelse som pilot­
projekt for att belysa mojligheterna till ett vidstråcktare samarbete om 
forskarutbildning i tillågg till samarbetet om de nordiska forskarkurserna 
(C 161lk). Samtidigt understryker utskottet vikten av att handlåggningen 
av sektorsovergripande projekt forbåttras som en forutsåttning for att 
problem av den ovan relaterade typen skall kunna undvikas.

6.3. O m rådesstudier
Ministerrådet redogor for det okade behovet av samarbete om områdes­

studier (avsn. 3.5.). Sådana behovs inom biståndsarbetet, inom nåringsli- 
vet, men åven inom den statliga forvaltningen, t .ex .  utrikesforvaltningen. 
Samarbete om områdesstudier har på nordiskt plan bedrivits inom asien- 
forskningen (Centralinstitutet for nordisk asienforskning, C 156/k), afrika- 
forskningen (Nordiska afrikainstitutet, C 24/k), latinamerikaforskningen 
(Nordiska samfundet for latinamerikaforskning. C 40!k) och inom oststats- 
forskningen (Nordiska kommittén for oststatsforskning). Samarbetet har 
enligt ministerrådets uppfattning inte haft sårskilt stor omfattning.

Utskottet anforde vid de gemensamma overlåggningarna med minister­
rådet i oktober 1981 om kulturbudgeten for 1983 att områdesstudierna 
låmpade sig vål for samarbete och att detta samarbete borde ågnas storre
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uppmårksamhet. Utskottet finner det dårfor glådjande att ministerrådet 
tagit upp diskussionen hårom och ser det som ett tecken på att ministerrå­
det år berett att hoja ambitionsnivån ifråga om det nordiska samarbetet om 
områdesstudier.

7. Allmånkulturell verksamhet
7.1. Sam arbete mellan folkrdrelser

I sin såsom bihang  till detta betånkande fogade promemoria om aktuella 
frågor inom nordiskt kultursamarbete har utskottet anlagt synpunkter på 
behovet av utveckling av samarbetet mellan folkrorelserna (avsn. 4.2.), till 
vilken promemoria utskottet hånvisar.

7.2. Etniska och språkliga m inoriteter
7.2.1. Sam iskt kulturliv

Det framgår (avsn. 4.3.) att utredningen Samisk kulturliv (N U  1981:6), 
vilken foretagits efter rekommendation av Nordiska rådet (rek. nr 151 
1976). for nårvarande undergår remissbehandling. Ministerrådets avsikt år 
att behandla utredningen samtidigt med en rapport om verksamheten vid 
Nordiskt samiskt institut (C 203Ik) under dess forstå 5-års period.

Med hånsyn till att rådets rekommendation avgavs redan 1976 och att 
sameinstitutets forsta 5-års period avslutades 1978 anser utskottet att 
arbetet bor påskyndas. Utskottet upprepar sitt krav om att utskottet bor 
beredas tillfålle att ta stållning till utredningen och rapporten, liksom till 
ministerrådets forslag med anledning av dessa.

7.2.2. Kulturfdrbindelserna mellan G ronland och det ovriga Norden  
Utskottet gjorde i augusti 1981 ett besok i Gronland. som utskottet

uppfattar som mycket betydelsefullt med tanke på en fruktbar utveckling 
av kulturfdrbindelserna mellan Gronland och det ovriga Norden.

Vid de tidigare nåmnda gemensamma overlåggningarna med utskottet 
antecknade ministerrådet med stors ta intresse att utskottet uppråttat for­
bindelser mellan Gronland och det ovriga Norden. Ministerrådet uttalade 
dårvid forhoppningen att det inom en snar framtid skulle vara mojligt att 
lågga fram ett forslag till konkreta åtgårder for utvecklande av kulturfor- 
bindelserna med Gronland.

Utskottet forvåntar sig att det till 31:a sessionen 1983 låggs fram forslag 
till utveckling av kulturforbindelserna mellan Gronland och det ovriga 
Norden.

7.2.3. U tkantsom råden
Av stråvandena att forbåttra u tkantsområdenas mojligheter att delta i 

det nordiska kultursamarbetet onskar utskottet framhålla medlemsforslag 
A 594lk. Med anledning av medlemsforslaget foreslår utskottet en rekom-
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mendation till ministerrådet om att utan att inråtta någon sårskild fond 
stålla okade medel till forfogande for kultursamarbetet på Nordkalotten, 
genom att på den nordiska kulturbudgeten inråtta ett sårskilt anslag for 
regionalt kultursamarbete. Utskottet har vidare drivit på frågan om en 
utvidgning av stodordningen for nordiskt idrottssamarbete (rek. nr 161 
1975). Stodordningen syftar till att stimulera till okat nordiskt idrottsutbyte 
mellan det s. k. Våstnorden (Fåroarna, Gronland och Island) och det 
ovriga Norden samt till okat idrottssamarbete inom den våstnordiska regi­
onen. Stodordningen har kunnat utvidgas till att gålla åven Svalbard. 
Utskottet avvaktar dårutover ministerrådets forslag med anledning av att 
frågan om ett Nordens institut på Åland utretts (rek. nr 16/1979). Ytterliga­
re avvaktar utskottet ministerrådets forslag till åtgårder for att fråmja 
utgivningen av originallitteratur och oversatt litteratur på Fåroarna, åven- 
som oversåttningar från fåroiska till ovriga nordiska språk (rek. nr 20/ 
1973).
7.3. K onstnarlig verksam het
7.3.1. K onstsam arbete

Utskottet uttrycker sin tillfredsstållelse med att det i anslutning till 
Nordiskt konstcentrum på Sveaborg (C 206/k) i augusti 1981 kunnat etable- 
ras fem gåstateljéer. Utskottet stoder planerna (avsn. 4.8.) på att komplet- 
tera de nu etablerade ateljéerna med andra ateljéer i de ovriga nordiska 
lånderna.

7.3.2. Litteratursam arbete
Utskottet uttrycker likaså sin tillfredsstållelse over att stodordningen for 

oversåttning av nabolandslitteratur genom beslut av ministerrådet i mars 
1981 forts upp som fast post på kulturbudgeten och att stadgar for verk­
samheten faststållts (avsn. 4.8.).

Vid behandlingen av forslaget till fortsatt verksamhet och stadgar for 
nabolandslitteraturkommittén noterade utskottet de i forslaget redovisade 
svårigheterna att ge ut oversåttningar på de mindre språken och på finska. 
Dessa hade tagit sig uttryck i att den finska, fåroiska, gronlåndska och 
samiska kvoten inte kunnat utnyttjas till fullo. Orsaken till detta var dels 
brist på oversåttare till dessa språk, dels bristande forlagsresurser i de små 
språkområdena.

Utskottet ansåg att det var viktigt att bristerna uppmårksammades och 
fann att forslaget att forsoka stimulera framvåxten av oversåttare borde 
overvågas, liksom att det borde undersokas vilka behov av insatser inom 
de små språkområdena som forelåg.

Frågan om revision av stadgarna for Nordiska rådets litteraturpris (och i 
konsekvens dårmed åven stadgarna for Nordiska rådets musikpris) har 
ånnu inte kunnat losas till foljd av meningsskiljaktigheter om sekretariats­
funktionen mellan ministerrådet och utskottet.



C 1: Bilaga 14 1627

1 betånkandet om C 1/1981 anlade utskottet vissa synpunkter på det 
samnordiska projektet med biblioteksbuss på Nordkalotten. Det meddelas 
i kapitel XVII om regionalt samarbete (avsn. 6.10.) om detta projekt blott 
att den samnordiska finansieringen upphor i mitten av 1982. Av detta sluter 
sig utskottet till att det inte långre år några problem med den fortsatta 
finansieringen av biblioteksbussens verksamhet. utan att denna kan fortgå 
som ett samarbete mellan berorda komm uner (Muonio, Enontekis, Kare- 
suando, Kautokeino) utan stod over samnordisk budget.

7.4. N ordens hus på  Fårdarna
Det framgår att byggandet av Nordens hus på Fåroarna (avsn. 4.9.), som 

inleddes 15.9.1980, fortskrider planenligt, såvål tidsmåssigt som budget- 
måssigt. Enligt ministerrådet har inga ooverstigliga problem av byggnads- 
teknisk karaktår uppstått och åven samarbetet om byggandet fungerar 
tillfredsstållande trots olika forutsåttningar hos parterna. Huset forvåntas 
stå klart omkring årsskiftet 1982-83.

Utskottet har begårt upplysningar om den budget som ligger till grund 
for bygget och utvecklingen av denna.

7.5. U ngdom sturism  i Norden
Turismfrågor handlåggs i Nordiska rådet av trafikutskottet. Sålunda 

foljer trafikutskottet t .ex .  utvecklingen av rek. nr 3/1975 angående båttre 
nordiska resemojligheter for ungdom (en s .k .  Nordturist-biljett). Kultur- 
utskottet har for egen del alltid stott anstrångningarna att underlåtta ung- 
domars resande i Norden med hånsyn till de positiva effekter som detta 
kan få hos ungdomarna i form av okad kunskap om de nordiska grannlån- 
dernas folk, deras språk och kulturer, vilket bildar grundvalen for den 
nordiska gemenskapen. Det år dårfor med stor besvikelse som utskottet 
noterar (avsn. 4.11.) att ministerrådet misslyckats i sina forsok att etablera 
ett samarbete med de nordiska statsbanorna i detta syfte.

Ministerrådet hade for statsbanorna lagt fram ett forslag till avtal om ett 
nordiskt ungdomsresealternativ, som alltså avvisades. vilket utskottet fin­
ner nedslående. Enligt forslaget skulle ungdomar under 26 år beviljas 
sårskilda rabatter efter modell av det s. k. lnterrail-kortet. Kultursekreta­
riatet skulle i samarbete med Nordiska turistrådet gora en kartlåggning av 
låmpliga resmål och resmojligheter inom Norden samt sprida information 
om dessa mojligheter till berorda ungdomsgrupper. Statsbanorna har dock 
antytt att frågan kan tas upp till fornyad diskussion.

Ministerrådet har utskottets fulla stod i sina fortsatta anstrångningar att 
underlåtta ungdomars resande i Norden.

7.6. Scandinavia Today
Utskottet noterar (avsn. 4.12.) att arbetet med planeringen av den nor­

diska kulturmanifestationen i Forenta staterna. Scandinavia Today, fort­
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satt planenligt och att den skall inledas hosten 1982. Utskottet noterar 
vidare ministerrådets uppfattning att projektets bredd, mångfald och kvali­
tativa innehåll innebår att nordiskt kulturliv på ett aldrig tidigare skådat 
sått kan p resenteras fo ren  betydande amerikansk publik. Utskottet uttryc- 
ker forhoppningen att ministerrådets uppfattning år vål underbyggd med 
hånsyn till den stora ekonomiska satsning det år fråga om (6.0 milj. dkr) 
och det medelsbortfall detta har betytt for annat nordiskt kultursamarbete.

8. Bilagda beråttelscr
Utskottet har genomgått de i bilaga 9 ingående beråttelserna från institu­

tioner och liknande, vilka direkt lyder under kulturavtalets organ. Av 
dessa organ hor C l()0/k—C IU6lk till utbildningsområdet. C I5 0 lk -C  165/k 
till forskningsområdet och C 20()lk-C 208/k till det allmånkulturella områ­
det.

Utskottet f inner skål att understryka vikten av att fristen for inlåmnande 
av beråttelser hålls som en forutsåttning for att utskottets praktiska mojlig­
heter att fullgora sin parlamentariska kontrolluppgift inte skall åventyras.

Utskottet har i betånkandet om de två senaste ministerrådsberåttelserna 
anlagt synpunkter på formen for rapportering om den av institutionerna 
bedrivna verksamheten. Utskottet konstaterar att beråttelserna till 30:e 
sessionen visar klara forbåttringar hårvidlag och att beråttelserna i de 
fiesta fall givits en sådan utformning som mojliggor en adekvat rapporte­
ring om verksamheten.

I vissa fall brister det dock fortfarande i rapporteringen om finansiering 
och ekonomi och om framtidsplaner. Sålunda år beråttelsen från Nordiska 
institutet for sjorått IC I53/k) i detta avseende svåroverskådlig genom att 
budgetuppstållning saknas. Rapportering om finansiering och ekonomi 
saknas helt i beråttelsen om Nordiska geoexkursioner till Island IC I54lk). 
Av forekommen anledning onskar utskottet kraftigt understryka vikten av 
att rapporteringen om finansiering och ekonomi gors så noggrant som 
mojligt. For  att verksamheten skall kunna bedomas som helhet. år det 
nodvåndigt att åven framtidsplanerna redovisas. Allfor knapphåndig i det­
ta avseende år fortfarande beråttelsen från Nordiska journalistkursen 
(C I02lk), medan några framtidsplaner overhuvudtaget inte anges i beråt­
telsen från Centralinstitutet for nordisk asienforskning (C I56lk). Utskottet 
saknar fortfarande en allmån presentation av den verksamhet som bedrivs 
under den samlande rubriken Nordisk kursverksamhet på utbildningsom­
rådet (C I05lk), varav skulle framgå vilka kurser det år fråga om. vilka 
kurser som hållits respektive år och i fråga om vilka kurser som det 
bedrivits blott planeringsverksamhet.

Efter dessa synpunkter av principiell och formell art, anlågger utskottet i 
det foljande synpunkter på verksamheten vid vissa institutioner.

Ett gemensamt problem for de i Island befintliga nordiska institutionerna
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utgor budgeteringen. Gållande budgetpraxis for nordiska institutioner, 
enligt vilken budgetforslagen uppgors over ett år innan budgeten år av- 
sedd att tråda i kraft, gor det svårt for Nordiska geoexkursioner till Island 
(C 154/k), Nordiskt vulkanologiskt institut (C 162/k) och Nordens hus i 
Reykjavik (C 200/k) att med rimlig grad av tillforlitlighet forutsåga behovet 
av inflationskompensationer. Ett annat problem har blivit de kraftigt steg­
rade resekostnaderna till och från Island (gåller givetvis andra institutioner 
som uppråtthåller kontakter med Island). Utskottet anser att budgeterings- 
praxis for de i Island belågna nordiska institutionerna bor ses over i syfte 
att skapa mojligheter for uppgorande av mer realistiska budgetforslag, ån 
vad som år mojligt med nuvarande praxis.

I många av beråttelserna från institutioner på forskningsområdet redovi- 
sas behov av okade anslag for verksamheten. Detta år fallet med b l.a . 
Nordiska institutet for teoretisk atomfysik (C 151/k). Nordiska samarbets­
kommittén for acceleratorbaserad forskning (C 163/k) åter framhåller for 
den osåkerhet som vidlåder planeringen med hånsyn till ovissheten i fråga 
om den framtida acceleratorsituationen i Norden. I detta sammanhang 
onskar utskottet peka på det foreslagna nordiska forskningspolitiska rådet, 
vars verksamhet enligt planerna skall inledas 1983. Uppråttandet av ett 
sådant råd år enligt utskottets uppfattning ågnat att underlåtta bedomning- 
en av de nordiska forskningsinstitutionernas åskanden och propåer.

Utskottet konstaterar att forhållandet mellan Nordiskt kollegium tor 
marinbiologi (C 150/k), Nordiskt kollegium for ekologi (C 155/k), Nordiskt 
kollegium for fysisk oceanografi (C 157/k) och Nordiskt kollegium for 
viltforskning (C 2/k) i syfte att åstadkomma en båttre koordinering av 
verksamheterna ånnu inte klarlagts.

Nordiska språk- och informationscentret (C 106/k) skall i enlighet med 
sina stadgar bl. a. sprida kånnedom om finska språket samt om finlåndska 
kultur- och samhållsforhållanden i de ovriga nordiska lånderna. Centret 
uppger att detta forsvåras av brist på informationsmaterial på skandinavis­
ka språk. Vidare uppger centret att det overhuvudtaget råder brist på 
material om Norden på nordiska språk, såsom trycksaker, utstållningar, 
diaserier, Ijudband, filmer, videoband. Utskottet finner det angelåget att 
dessa brister kan avhjålpas och att berorda nationella organ vidtar åtgårder 
for att aktivera informationen om de nordiska lånderna inom Norden.

Utskottet noterar med intresse att flera institutioner informerar eller 
hyser planer på att informera om sin verksamhet på utomnordiska språk. 
Det gåller b l.a .  Nordiska institutet for folkdiktning (C 152/k), Nordiska 
samarbetskommittén for arktisk medicinsk forskning (C 158/k), Nordiska 
samarbetsorganet for vetenskaplig information (C 160/k), Nordiskt samar­
bete inom massmediaforskning (C 164/k) samt Nordiskt konstcentrum 
(C 206/k).

Utskottet utgår ifrån att vid faststållandet av programmet for Nordiska 
forskarkurser (C 161 /k) kontakt tas med respektive nordiska institution
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i forekommande fall, t .ex .  Centralinstitutet for nordisk asienforskning 
(C I56lk) i fråga om åmnet "tvårvetenskaplig  forskning i sydindisk kultur 
och samhålle”  och Nordisk språksekretariat (C I65lk) i fråga om åmnet 
"fackspråk  och terminologi” .

Utskottet noterar att de av Nordiskt samarbete inom massmediaforsk- 
ning (C 164/k) redovisade framtidsplanerna omfattar en utvidgning av den 
bibliografiska och informationsmåssiga service med en on-line databas for 
nordisk masskommunikationslitteratur. Utskottet utgår ifrån att u tveck­
lingen av dessa planer sker i samråd med Nordiska samarbetsorganet for 
vetenskaplig information (C 160lk).

Utskottet har vid moten hosten 1981 informerats om bristerna i skotseln 
av ekonomin vid Nordens hus i Reykjavik (C 200lk). Utskottet konstaterar 
att det vid ett flertal tillfållen påtalat bristerna i rapporteringen från denna 
institution, senast i betånkandet om C 111981. Utskottet hem stållerom  att 
Nordiska ministerrådet foretar en undersokning av orsakerna till och an­
svaret for det intråffade.

9. Forslag
Med hånvisning till vad som ovan anforts får kulturutskottet foreslå

A. att Nordiska rådet med anledning av de avsnitt av Nordiska 
ministerrådets beråttelse som hånvisats till kulturutskottet (kapi­
tel I Inledning /berorda delar/, kapitel X II  Kulturelt samarbejde 
och vissa delar av andra kapitel samt bilaga 6 Nordiska minister­
rådets budget for kulturellt samarbete 1982 jåmte motsvarande 
uppgifter i budgeten 1981 och bokslutet 1980, bilaga 7 Nordiska 
ministerrådets dispositionsmedel for kulturellt samarbete 1981, 
bilaga 8 Samnordiska utredningar på kulturområdet samt bilaga 9 
Beråttelser som har direkt anslutning till avsnittet om kulturellt 
samarbete) antar foljande yttrande:

Nordiska rådet anser
1) att de nordiska lånderna snarast bor ratificera den ingångna 

overenskommelsen om gemensam nordisk arbetsmarknad for 
lårare,

2) att berorda nordiska lånder snarast bor ratificera den ingångna 
overenskommelsen om samarbete på utlandsundervisningens 
område.

3) att Nordiska ministerrådet till 31 :a sessionen 1983 bor lågga fram 
ett forslag om utveckling av kulturforbindelserna mellan Gron­
land och det ovriga Norden

samt anser fo r tsa tt
4) att stodordningar for nordiskt lårar- och elevutbyte snarast bor 

skapas och
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5) att det nordiska ungdomssamarbetet bor utvecklas ytterligare, 
varvid de handikappades behov sårskilt bor beaktas samt

B. att rådet lågger dessa avsnitt till handlingarna.

Stockholm den 22januari 1982

H allvard Bakke (A)
Kirsti G røndahl (A) 
Gitnnel Jonång  (c)
Arvo K em ppainen (Skdl) 
Arne M elchior (CD)

Erlendur P atursson (T v fl) 
Håkon R andal (H) 
Gunvor Schnitler (H)

A rne Gadd (s) 
Eidur G ubnason (A.) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 
Eeva K uuskoski-V ikatm aa (K) 

Sture Palm (s) 
Vice form an 

Robert Pedersen (S) 
Arvo Salo (Sd) 

Otto S teenhold t (Grønt.)
Ingrid Sundberg (m)

BI H A N G

Prom em oria om aktuella  frågor inom  nordiskt kultursam arbete  
uppråttad av N ordiska rådets kulturutskott den 4 septem ber 1981

1. Inledning
1 foreliggande promemoria diskuterar kulturutskottet aktuella frågor 

inom det nordiska kultursamarbetet. Vissa av frågorna har direkt relevans 
for den nordiska kulturbudgeten 1983, medan andra saknar sådan. U tskot­
tet framlågger sina synpunkter for Nordiska ministerrådet (kultur- och 
undervisningsministrarna) vid gemensamma overlåggningar, som åger rum 
den 12 oktober 19811 och for vilka denna promemoria utgor underlag.

2. Kulturbudgeten for 1982
Vid gemensamma overlåggningar med ministerrådet den 4 mars 1981 

utvecklade utskottet sin syn på det då framlagda forslaget till nordisk 
kulturbudget 1982. Utskottet intog en restriktiv hållning till forslaget med 
hånsyn till de rådande ekonomiska svårigheterna i de nordiska lånderna.

'O verlaggningarna ågde rum  den 19 ok tober 1981
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Utskottet var dock inte berett att acceptera O-tillvåxt. såsom finansminis- 
teriernas representanter i det under ministerrådet lydande budgetutskottet 
hade ansett. Det var nåmligen utskottets uppfattning att det utover okning 
for pris- och lonestegringar samt for periodiskt återkommande aktiviteter 
(for dessas del inte  fråga om aktivitetsokning) måste bli fråga om någon 
liten aktivitetsokning. Utskottet forordade dårfor en aktivitetsokning på 
1.5 milj. dkr lordelad på Nordiska kulturfonden  med 500000 dkr. m inister­
rådets d ispositionsm edel med 500000 dkr, nordiskt ungdom s sam arbete  
med 250000 dkr och nordiskt sam arbete inom handikappidrott med 
250000 dkr.

Denna utskottets uppfattning om det framlagda budgetforslaget stoddes 
av rådets budgetkommitté .

Den nordiska kulturbudgeten for 1982 faststålldes sedan den 27 mars 
1981 av ministerrådet under forbehåll av de nationella pariamentens god- 
kånnande. Enligt ministerrådets beslut uppgår driftbudgeten till 97296000 
dkr exkl. en lonereserv på 3 500000 dkr, vilket innebår en okning med 
13,2% i forhållande till budgeten for 1981.

Utskottet har noterat att anslaget till Nordiska kulturfonden  har okats i 
enlighet med utskottets forord med 500000 till 9000000 dkr. Anslaget till 
m inisterrådets disposition  har okats mer ån vad som forordats av utskottet 
med 800000 till 8 300000 dkr. Dåremot har varken ungdom ssam arbetet 
eller idrottssam arbetet beviljats någon aktivitetsokning utover kompensa­
tion for pris- och lonestegringar.

I tillågg till detta och periodiskt återkommande aktiviteter har vissa 
institutioner beviljats okningar, vilka i de fiesta fall betingats av andra 
omståndigheter ån utvidgad verksamhet.

Utskottet finner det alldeles otillfredsstållande att ministerrådet i fråga 
om prioriteringarna inom kulturbudgeten for 1982 inte i hogre grad tagit 
hånsyn till u tskottets forord, allra helst som utskottet varit berett till 
diskussioner om omprioriteringar inom ramen for budgeten.

Mot bakgrund av att ministerrådets budgetbeslut från utskottets syn­
punkt varit mindre tillfredsstållande två år å rad, ser sig utskottet foranlå- 
tet att understryka det allvar med vilket utskottet overlågger med minister­
rådet om den nordiska kulturbudgeten. Kulturavtalet stadgar om att berort 
organ inom Nordiska rådet, dvs. kulturutskottet, skall beredas tillfålle till 
overlåggningar. innan ministerrådet låter utarbeta budgetforslag. Blott om 
overlåggningarna från bågge parters synpunkt år resultatrika kan andan 
såvål som bokstaven i detta kulturavtalets stadgande tillfredsstållas. En 
inskrånkning av budgetoverlåggningarna till formella moten gagnar ingen- 
dera parten, vare sig kulturutskottet eller ministerrådet, och allra minst det 
nordiska kultursamarbetet.
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3. Kulturbudgeten for 1983
3.1. A llm ånna synpunkter

Utskottet erinrar i detta sammanhang om det i Bergendalrapporten 
framlagda forslaget om en oversiktsbudget i tillågg till ettårsbudgeten, 
vilket forslag utskottet givit sitt stod. En planerande budget på t. ex. tre års 
sikt skulle ge båttre mojligheter till prioriteringar. Med hjalp av en over- 
siktsbudget skulle det dessutom vara låttare att forstårka och bygga ut de 
fasta institutionernas verksamhet. Utskottet anser att åtgårder bor vidtas, 
for att åstadkomm a ett dylikt budgetinstrument.

Utskottet har vidare tagit fasta på ett annat av Bergendalrapportens 
forslag angående kulturbudgeten. Det år forslaget om att budgetens okning 
inte skulle beståmmas av det land som såtter lågsta okningstal. utan att 
lånderna over en långre tidsperiod skulle kunna ligga något fore eller något 
efter den genomsnittliga okningstakten. Utskottet upprepar hår sin upp­
fattning om att forslaget noga bor overvågas.

Det år enligt utskottets mening ytterligare skål att granska systemet med 
en automatisk och identisk okning av anslaget till alla institutioner som 
kompensation for pris- och lonestegringar. Det vore onskvårt med ett 
flexiblare system, i vilket sårskilda omståndigheter båttre kunde tas hån­
syn till.

3.2. Sårskilda synpunkter
Vad gåller innehållet i budgeten for 1983 onskar utskottet sårskilt fram- 

håva tre områden, nåmligen nordiskt ungdom ssam arbete , nordiskt lårar- 
och elevutbyte  och nordiskt sam arbete inom handikappidrott. Dessa områ­
den har av utskottet framhåvts tidigare, utan att ministerrådet tagit hånsyn 
till detta. Utskottet utgår ifrån att dess synpunkter beaktas, når forslaget 
till budget for 1983 gors upp.

Utskottet framhåller betydelsen av att utrymme skapas for okat stod till 
nordiskt ungdom ssam arbete. Motiveringen hårfor år givetvis att i ung- 
domsrorelsen i de nordiska lånderna vidmakthålla och utveckla intresset 
for nordiskt samarbete. Utskottet hånvisar också till punkt 4 i rådets 
yttrande om ministerrådsberåttelsen C 1II98I {yttrande nr 211981). enligt 
vilken vid utvecklandet av ungdomssamarbetet de handikappades behov 
sårskilt bor beaktas.

Vidare finner utskottet det vara angelåget att det kan skapas fasta 
ordningar for nordiskt lårar- och elevutbyte. Denna fråga diskuteras av 
utskottet i betånkandet om C 1/1981 och upptas som punkt 3 i det ovan- 
nåmnda yttrandet av rådet.

Slutligen anser utskottet att stodordningen for nordiskt idrottssamarbete 
bor utvecklas så att åven nordiskt sam arbete inom handikappidrott skall 
kunna stodas. Detta har forutsatts av rådet redan i rek. nr 1611975.

52 — 10-330. N ordiska  rådet
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4. Sårskilda samarbetsfrågor
4.1. Kulturfdrbindelserna mellan Gronland och det ovriga Norden  

Utskottet gjorde under tiden 3 - 1 0  augusti 1981 ett besok i Gronland.
Utskottet bereddes dårvid mojlighet att vid sammantråffanden med cen­
tral- och lokalmyndigheter informera sig om Gronland och gronlåndska 
forhållanden, dåribland kultur- och utbildningsforhållandena, samt om ak­
tuella gronlåndska stråvanden. Utskottet uppfattar sitt besok som mycket 
betydelsefullt med tanke på en fruktbar utveckling av kulturfdrbindelserna 
mellan Gronland och det ovriga Norden.

4.2. U ppfoljningen av rådsrekom m endationer
Utskottet onskar med ministerrådet diskutera forverkligandet av fol- 

jande rekommendationer:

Rek ir
U tbildningsoh'rådet
14/1972 utgivande av en nordisk historia 
21/1979 nordisk folkhogskola i Våstnorge

Allm ånkulturella om rådet
16/1975 utvidgat nordiskt idrottssamarbete
16/1979 Nordens institut på Åland
22/1979 nordiskt samarbete kring låttlåst litteratur

Radio- och TV-om rådet
20/1971 utbyggt TV-samarbete mellan Finland och Sverige 
4/1980 samarbete på videogramområdet 
7/1981 forslag till okat nordiskt radio- och TV-samarbete

B l LAG A 15

B etånkande av N ordiska rådets social- och m iljoutskott over N ordis­
ka m inisterrådets beråttelse rorande det nordiska sam arbetet

Till Nordiska rådets social- och miljoutskott har hånvisats av Nordiska 
ministerrådet avlåmnad beråttelse rorande det nordiska samarbetet. Ut­
skottet har anmodats att yttra sig over foljande kapitel i beråttelsen:

Kapitel I: 
Kapitel 11: 
Kapitel III:

Inledning (i berorda delar)
Arbetsmarknad
Arbetsmiljo
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Kapitel X: 
Kapitel XIV: 
Kapitel XV11I:

Jåmstålldhet
Miljovård
Socialpolitik

Utskottet har behandlat ministerrådsberåttelsen vid sitt mote i Stock­
holm den 21—22 januari 1982.

1. Allmånna synpunkter
Nordiska ministerrådet avger infor Nordiska rådets 30:e session sin elfte 

beråttelse. En redaktionell forbåttring år att ministerrådsberåttelsens fack- 
kapitel numera i de fiesta fallen inleds med en sammanfattning. Ministerrå­
det har dårmed varit i verksamhet under mer ån ett decennium, dess två 
sekretariat under något kortare tid. 1950- och 1960-talet pråglades av 
ingåendet av overgripande konventioner och overenskommelser av for det 
nordiska samarbetet grundlåggande natur såsom 1954 års arbetsmarknads- 
overenskommelse, 1955 års trygghetskonvention, 1957 års passoverens- 
kommelse och 1962 års Helsingforsavtal. Mitten och den senare delen av 
1970-talet har varit de nordiska handlings- eller samarbetsprogrammens 
tidevarv. Inom ministerrådet har utarbetats ett betydande antal sektorvisa 
handlings- eller samarbetsprogram. Social- och miljoutskottet har varit en 
av tillskyndarna till dessa. 1975 — 78 framlades inom utskottets arbetsområ- 
de år 1975 program for verksamheten på arbetsmarknadsområdet, år  1977 
for social- och halsovårdsområdet och for arbetsmiljoområdet samt år 1978 
for miljovården och for jåmstålldheten. Oversyn och revision av dessa 
handlings- eller samarbetsprogram har genomfiirts vad betråffar arbetsmil- 
jon  och pågår på social- och hålsovårds- och jåmstålldhetsområdet. For att 
bli handlingsinriktade och meningsfulla bor programmen vara forsedda 
med en forteckning over de åtgårder som ministerrådet avser att vidtaga. 
Dårtill måste personella och ekonomiska resurser stållas till forfogande for 
genomforandet.

Nordiska samarbetsprogram eller overenskommelser av storre betydel­
se bor forelåggas Nordiska rådet i form av ministerrådsforslag att behand- 
las i enlighet med de forpliktande former som anges i Helsingforsavtalet. 
Det har social- och miljoutskottet och Nordiska rådet uttalat sig for vid 
flera tillfållen. Utskottet finner det sålunda vårdefullt att sju forslag från 
ministerrådet framlågges på detta sått vid den 30:e rådssessionen. Fyra av 
de sju forslagen tillhor social- och miljoutskottets arbetsområde. Två gåller 
revision av lopande handlings- eller samarbetsprogram på social- och 
hålsovårds- respektive jåmstålldhetsområdet. Ytterligare två ministerråds­
forslag avser revisionen av 1954 års overenskommelse om gemensam 
nordisk arbetsmarknad samt en ny overenskommelse om samarbete mel­
lan myndigheter och institutioner inom yrkesinriktad rehabilitering och 
arbetsmarknadsutbildning.
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I utskottets betånkande over den forra ministerrådsberåttelsen påpe- 
kades att det nordiska samarbetet allt mera kommit att pråglas av att de 
olika samarbetsfålten griper in i varandra. Tvårfackliga frågor som innefat- 
tar  mer ån en sam arbetssektor år en relativt ny foreteelse inom det nordis­
ka samarbetet. Exempel på dylika frågor år radio- och TV-samarbetet, 
forskningen, vissa utbildningsfrågor, regionalpolitiken, energin och data­
teknologin. Ministerrådets uppbyggnad bor anpassas till de aktuella samar- 
betsutmaningarna.

Okad uppmårksamhet har forverkligandet på nationellt plan av resulta- 
ten av det nordiska utredningsarbetet ront på senare tid. Problemet var 
fore ministerrådets tillkomst ofta att få en nordisk samarbetsfråga utredd. 
Idag kommer ett utredningsarbete igång, oftast inom en inte alltfor lång tid. 
Den praktiska anvåndningen av utredningsresultat som framkommit ge­
nom nordiskt samarbete har inte alltid blivit vad som efterstråvats. Nåra 
till hands ligger det att påstå att 1980-talets stora resursforstårkningar for 
att befråmja nordiskt samarbete måste ske på det nationella planet.

De nordiska medborgarna har skål att stålla krav på att resultaten av det 
nordiska utredningsarbetet kommer till praktisk anvåndning och blir till 
nytta på nationellt plan. Ministerrådet och de nordiska regeringarna bor i 
framtiden ågna storre uppmårksamhet åt dessa frågor ån hittills.

Utskottet framholl i forra årets betånkande over ministerrådsberåttelsen 
vidare att en råttvisande bedomning av varfor så många av Nordiska rådets 
rekommendationer kvarstår på dagordningen inte kan goras utan att de 
åtgårder som ministerrådet låter vidtaga i anledning hårav beaktas. Ett 
snabbt genomforande av Nordiska rådets rekommendationer. med åtfol- 
jande avskrivning, underlåttas av att mandat for behovliga utredningar 
faststålles i skyndsam ordning -  en tidsrymd på tre månader borde vara 
tillråcklig -  av att medlemmar i utredningen snabbt utses samt att arbetet 
omgående inledes. Ministerrådet uppger att ungefår 160 rekommendatio­
ner kvarstår på Nordiska rådets dagordning. Denna sifferuppgift kan kom- 
pletteras med att uppskattningsvis 300 projekt finansieras via ministerrå­
dets budgeter. De initiativ som Nordiska rådet tar i form av rekommenda­
tioner, yttranden och skrivelser bor vara vågledande for ministerrådet och
-  i forekommande fall -  de nordiska regeringarna.

Att de valda rådsmedlemmarnas forslagsrått år oinskrånkt, framhålles i 
ministerrådsberåttelsen. Det påpekas också att forslagsråtten kunde ut- 
nyttjas effektivare inom de områden som år centrala i det nordiska samar­
betet. Alla medlemsforslag bor inte underkastas en lika omfattande be­
handling eller ens foras fram till beslut vid rådets session, sågs det vidare.

Det år naturligt att medlemsforslagen intar en med ministerrådsforslagen 
likaberåttigad plats i den nordiska samarbetsprocessen. Inom Nordiska 
ministerrådet har på senare tid samarbetet på det ekonomiska området 
prioriterats. Social- och miljoutskottet anser, att detta inte får resultera i 
att samarbetet på det socialpolitiska området, uppfattat i vid mening, 
forsummas.



C 1: Bilaga 15 1637

Utskottet har sårskilt uppmårksamm at det som sågs i stycket 2.4 i 
inledningskapitlet i ministerrådsberåttelsen om remissdirektiv. Enligt nt- 
skottets uppfattning bor ministerrådet avstå från att påverka utformningen 
av och innehållet i de remissvar som avges av nationella ministerier, 
departement och myndigheter. Utskottet har i sitt betånkande over forra 
årets ministerrådsberåttelse uttalat sig emot att medlemsforslagen behand­
las inom ministerrådets åm betsm annakom mittéer innan de slutbehandlats 
inom Nordiska rådets organ. Sker dylik behandling kan oklarhet lått ska- 
pas betråffande arbets- och rollfordelningen mellan Nordiska rådets och 
Nordiska ministerrådets organ.

Huvudområdena for nordiskt samarbete framgår av Helsingforsavtalet. 
Det bor inom nordiskt samarbete vara en stråvan att befåsta gjorda samar- 
betsvinningar. Samtidigt bor samarbetet foras vidare till nya områden. Så 
har också skett under 1970-talet. Det bor emellertid slås fast att utvidgning- 
en av antalet samarbetsområden inte utgor ett alternativ till fordjupat 
samarbete inom redan etablerade samverkansområden.

Mycket markant år den satsning som ministerrådet gjort på ekonomiskt 
inriktade samarbetsområden under senare tid. I Nordiska rådets, på for­
slag av social- och miljoutskottet, antagna yttrande (4/1981 punkt 1) sades 
att en ensidig inriktning av samarbetet på det ekonomiska området inte fick 
bli till nackdel for den sociala vålfården uppfattad i vid mening. Den 
upplåggning som ministerrådets arbete fått under senare tid med arbets- 
planer på temat "N orde n  som hem m am arknad" och "Tekniken och fram­
tiden”  kan lått ge intryck av att omsorgen om de enskilda månniskorna 
inte prioriteras. Anmårkningsvård år den nedprioritering som skett av 
arbetsmarknadssamarbetet,  stick i ståv mot Nordiska rådets yttrande nr 
4/1981 punkten I .

Anledning kan mot denna bakgrund finnas for social- och miljoutskottet 
att for egen del ta initiativ som mera beaktar de i vid mening sociala och 
kulturella sidorna av det nordiska samarbetet.

Social- och miljoutskottet har under det gångna året sammantrått med 
ministerrådet eller foretrådare for ministerrådet i tre olika sammansått- 
ningar: social- och hålsovård, jåmstålldhet och arbetsmarknad. Utskottet 
finner fortsatt att dylika overlåggningar utgor ett vårdefullt bidrag till den 
nordiska samarbets- och prioriteringsprocessen.

Social- och miljoutskottet har inbjudit ministerrådet-miljovårdsminist- 
rarna till en overlåggning hosten 1982 for att d iskutera inriktningen av. 
innehållet i och formerna for det nordiska miljovårdssamarbetet.

2. Arbetsmarknadssamarbete
1954 års overenskommelse om gemensam nordisk arbetsmarknad tillhor 

tillsammans med 1955 års konvention om social trygghet de fornåmsta 
resultaten av det samarbete som under efterkrigstiden utvecklats de nor­
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diska lånderna emellan. En reviderad nordisk konvention om social trygg- 
het trådde i kraft den 1 januari 1982 efter behandling vid Nordiska rådets 
session i Kopenhamn 1981. Social- och miljoutskottet har den 2 december
1981 haft overlåggningar med ministerrådet-arbetsministrarna om forslaget 
till ny nordisk overenskommelse om gemensam arbetsmarknad. Sist- 
nåmnda overenskommelse kommer att forelåggas Nordiska rådet i form av 
ett ministerrådsforslag. Utskottet kommer att avge ett separat betånkande 
over det ministerrådsforslag som framlåggs till rådets 30:e session i Hel­
singfors. Dårmed har de formella onskemålen som Nordiska rådet framfort 
i y ttrande nr 4/1981 punkten 2 betråffande behandlingen av revisionen av 
1954 års overenskommelse tillgodosetts.

Arbetsmarknadssituationen i de nordiska lånderna år alarmerande. Den 
praglas av okande arbetsloshet, sårskilt bland ungdomen, en nedgång i 
sysselsåttningen och en minskning i antalet lediga platser. 1 mitten av år
1981 beråknades drygt en halv miljon manniskor vara arbetslosa i de 
nordiska lånderna irots betydande arbetsmarknadspolitiska satsningar. 
Siffran våntas av Nor ' ;ns tackliga samorganisation stiga till 600000. En 
mera utforlig redogc.else for den aktuella arbetsmarknadssituationen i 
Norden ges i den i NU-serien varje år utkommande oversikten "A rbe ts ­
marknad och arbetsmarknadspolitik i N o rden " ,  en typ av  redogorelse vars 
motsvarighet skulle kunna fylla en viktig funktion inom andra samarbets- 
fålt.

En brett upplagd satsning har ministerrådet gjort genom det s .k .  kårn- 
projektet om arbetsmarknadspolitiska utmaningar på 1980-talet. Projektet 
har genererat en huvudrapport och fyra delrapporter. Tre overgripande 
slutsatser har dragits på grund\ al av detta projektarbete. For det forsta bor 
sysselsåttningsaspekter beaktas i all form av offentlig planlåggning genom 
tvårsektoriellt samarbete. For det andra bor arbetsmarknadsparterna med- 
verka i planeringsprocessen. For det tredje bor de nordiska lånderna 
tillsammans analysera utvecklingstendenserna och nå fram till medel for 
att kunna losa de problem som våntas uppstå på medellång sikt på arbets- 
marknaden. Mot denna bakgrund finner social- och miljoutskottet minis­
terrådets och arbetsmarknadsparternas ointresse for det i rek. nr 711977/s 
foreslagna nordiska institutet for arbetsmarknadsfrågor motsågelsefullt. 
Social- och miljoutskottets ståndpunkt år fortsatt att detta institut bor 
etableras. Det finns många viktiga arbetsuppgifter som det skulle kunna 
losa på ett ur nordisk synvinkel fortjånstfullt sått. Etablerandet av ett 
dylikt institut utgor ett komplement och inte ett alternativ till det samråd 
som lorsiggår mellan ministerrådets olika organ och arbetsmarknadspar­
terna.

Utredningen om kapitalets och arbetskraftens rorlighet foreslogs från 
Nordiska rådets sida vid 1970-talets mitt. Hosten 1979 framlades en sam- 
manfattning av resultat och åtgårdsrekommendationer i NU-serien. Året 
efter publicerades en huvudrapport (N U  A 1980:11) samt i sårskild ordning
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inte kan antagas av kursstyrelsen, utan skall faststållas av svenska myndig­
heter. Lårarkåren saknar helt norska lårare, delvis beroende på bristen på 
mojligheter att få tillgodogora sig anstållningstid i annat nordiskt land. 
delvis på att meritvårderingen sker på olika grunder. Ett ackumulerat 
behov av oversåttning av låromedel finns. Kostnaden for det sistnåmnda 
uppskattas till en kvarts miljon skr. Verksamheten vid Nordkalottens 
arbetsmarknadsutbildningscenter bor enligt utskottets uppfattning, funge - 
ra utifrån ett regelsystem av en mera nordisk inriktning. En utredning om 
på vilket sått detta båst och snabbast kan ske bor omgående tillsåttas.

Under år 1981 har igångsatts en utredning om sysselsåttning for speciella 
grupper på arbetsmarknaden. 1 den skall behandlas de långtidsarbetslosas, 
de aldres och de handikappades svårigheter på arbetsmarknaden. U tskot­
tet ser fram emot att få ta del av den rapport som våntas bli fårdig 
innevarande år. Att invandrarnas stållning på arbetsmarknaden i de nordis­
ka lånderna blir foremål for uppmårksamhet liksom att ett nordiskt samar­
bete i migrationsfrågor generellt overvågs finner utskottet positivt.

Utskottet har tidigare foreslagit databaserad nordisk arbetsmarknads- 
forskning. Ett flerårsprogram for samarbete på arbetsmarknadsforskning- 
ens område har utarbetats. Tonvikten ligger vid forskning om utbud och 
efterfrågan på arbetskraft, arbetsmarknadens anpassning och sambandet 
mellan arbetsmarknadspolitiken och social- och utbildningspolitiken. Ett 
samarbetsprojekt om registerbaserad sysselsåttningsstatistik såtts igång år 
1982, vilket utskottet finner vårdefullt.

En utredning om deltidsarbetet har satts igång. Denna bor ges hog 
prioritet. En rapport om sysselsåttningseffekterna inom den offentliga 
sektorn framlågges år 1982. Det finner utskottet vårdefullt.

Samarbetet på arbetsmarknadsinformationens område har social- och 
miljoutskottet vid ett flertal tillfållen anfort kritik mot. Med tanke på de 
minskade resurser som står till buds for nordiskt arbetsmarknadssamar- 
bete år det ågnat att forvåna att ministerrådet beslutat att fortsåtta verk­
samheten också år 1982. Den evaluering som omtalas i ministerrådsberåt­
telsen onskar utskottet ta del av.

Insatser for att komma till råtta med ungdomsarbetslosheten forordades 
i rek.nr. 28/I981/s. Ar 1981 har ett projekt om den s .k .  ungdomsgarantin 
slutforts. En rapport har utgivits i NU-serien. Ungdomsgarantin syftar till 
att erbjuda alla ungdomar arbete, utbildning eller yrkesutbildning. De 
tankar och forslag som framkommit inom ramen for detta projekt har lagts 
fram b l.a . for OECD. Samarbete har ågt rum mellan ministerrådssekreta- 
riatet i Oslo och kultursekretariatet i Kopenhamn. Utskottet anser detta 
utgora exempel på ett konkret inriktat nordiskt samarbete på ett synnerli- 
gen viktigt område. Att rapporten "A rbete  åt alla" (N U  A 1980:6) skall 
foljas upp på ett åndamålsenligt sått forvåntas av social- och miljoutskot­
tet.

Utskottet uttalade i forra årets betånkande over ministerrådsberåttelsen
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fyra tekniska rapporter. Social- och miljoutskottet efterlyste redan i forra 
årets betånkande over ministerrådsberåttelsen vilka konkreta åtgårder 
som ministerrådet avser att vidtaga i anledning av denna rapport. 1 årets 
beråttelse meddelas, att ministerrådet forutsåtter att materialet och forsla­
gen från dessa utredningar skall vårderas och foljas av åtgårder på de 
områden dår det befinnes vara åndamålsenligt. Social- och miljoutskottet 
konstaterar att ministerrådet sex år efter det att denna betydelsefulla 
utredning foreslogs av Nordiska rådet ånnu inte redovisat vilka konkreta 
åtgårder som komm er att vidtagas på nordiskt och nationellt plan med 
anledning dårav. Utskottet finner detta otillfredsstållande inte minst med 
tanke på den betydelse som åtgårder betråffande okad rorlighet for kapital 
mellan de nordiska lånderna har for den gemensamma nordiska arbets- 
marknadens funktionssått.

I yttrande nr 4/1981 punkten 1 framhålles, att det nordiska arbetsmark- 
nadssamarbetet bor ges hog prioritet. Det motsatta har emellertid skett 
genom att bevillningen till arbetsmarknadssamarbetet på ministerrådets 
allmånna budget sjunkit från 2496000 N OK 1981 till 2052000 N O K  for 
innevarande år. Det innebår en, med hånsyn tagen till penningvårdets fall, 
minskning med minst 25%. Det nordiska arbetsmarknadsprogrammet be- 
handlades vid Nordiska rådets l :a  extra session hosten 1975. Etapp I 
genomfordes under åren 1975 till 1979. Etapp 2 påborjades sistnåmnda år 
och våntas stråcka sig till årsskiftet 1983/84. Social- och miljoutskottet 
anser att arbetsmarknadsområdet utgor ett centralt nordiskt samarbetsfålt. 
De ekonomiska resurserna for samarbetet bor forstårkas avsevårt.

Vid en rad seminarier har ministerrådets organ stråvat efter att belysa 
olika aspekter av arbetsmarknadssamarbetet. Temat for 1981 års seminari­
um var 1980-talets krav på arbetskraftsforvaltningarna. Bakgrundsmateria- 
let till seminariet utgjordes b l.a .  av det tidigare omnåmnda kårnprojektet. 
1982 års åmnesseminarium tar upp samarbetet mellan arbetsgivarna och 
arbetsformedlingarna, vilket utskottet finner vårdefullt. Samarbetet på 
arbetsformedlingens område utgor en viktig forutsåttning for att den ge­
mensamma nordiska arbetsmarknaden skall fungera på avsett sått. En 
utredning som gjorts på senare tid på detta område år N U  B 1980:4 
” Arbeidsformidlingen i N o rden " .  Ett projekt håller på att genomforas om 
databehandlingens anvåndning inom arbetsmarknadsorganen. Utskottet 
anser, att ministerrådet bor se till att detta projekt slutfores så snart som 
mojligt.

Nordkalottens arbetsmarknadsutbildningscenter i Overtorneå utgor ett 
gott exempel på konkret nordisk samverkan. Vid centret har emellertid 
problem uppkommit. De sammanhånger med att man dår ger utbildning till 
finlåndska, norska och svenska elever utifrån ett i huvudsak svenskt 
system. Bevillningarna år t. ex. svenska. Under det gångna året har belågg- 
ningen vid centret sjunkit till 66,5 % beroende på bristfålliga lokaler. Lika­
så innebår det ett onodigt dubbelarbete att vid centret anvånda låroplaner
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att utredningen om uthyrnings- och entreprenadfirmornas verksamhet inte 
syntes ha foljts upp på ett planenligt sått. En ny arbetsgrupp har tillsatts av 
ministerrådet i vilken arbetsmarknadsparterna deltager. Social- och mil­
joutskottet forvåntar sig att konkreta forslag från arbetsgruppen foreligger 
fore utgången av åF 1982.

Utredningen om en nordisk anstållningsformånskonvention (rek. nr. 17/ 
1980/s) bor slutforas med stors ta skyndsamhet. Den beror for den gemen­
samma nordiska arbetsmarknaden mycket viktiga problem. Avslutningsvis 
kommenteras i arbetsmarknadsavsnittet  i ministerrådsberåttelsen forut- 
såttningarna for att folja upp resultaten från nordiska utredningar på ar- 
betsmarknadsområdet på nationellt plan. Forslag till nationella resursfor- 
stårkningar har diskuterats. Utskottet finner detta vårdefullt, men anser att 
kostnaderna for den nationella uppfoljningen av det nordiska arbetsmark- 
nadssamarbetet inte bor belasta den redan hårt anstrångda gemensamma 
ministerrådsbudgeten. De bor istållet bestridas nationellt. Det samarbete 
som utforts inom ministerrådets organ under det gångna året har pråglats 
av den budgetmåssiga tillbakagång som arbetsmarknadssektorn fått vid- 
kånnas. Dock har under året de betydelsefulla forhandlingarna på åmbets- 
mannaplanet om en ny overenskommelse om gemensam nordisk arbets- 
marknad slutforts.

3. Arbetsmiljosamarbete
Ett reviderat nordiskt samarbetsprogram på arbetsmiljoområdet god- 

kåndes av ministerrådet-arbetsmiljoministrarna i juli 1981 efter samråd 
med social- och miljoutskottet och arbetsmarknadsparterna hosten 1980 
och behandling vid Nordiska rådets session år 1981 i Kopenhamn. I inled- 
ningen till det nya samarbetsprogrammet behandlas sambandet mellan 
arbetsmiljofbrhållandena och lonsamheten inom foretag. Utskottet kan 
inte acceptera att o lonsamma eller mindre lonsamma foretag, som drives 
huvudsakligen ur sysselsåttningssynpunkt, uppvisar en såmre arbetsmiljo. 
Social- och miljoutskottet konstaterar, att samarbetsprogrammet i den 
version som slutligt faststållts av ministerrådet år helt identiskt med det 
ministerrådsforslag som framlades for behandling vid rådets 29:e session. 
Allmånt sett forutsåtter u tskottet att de synpunkter som framfores i betån­
kanden over av ministerrådet framlagda forslag beaktas.

Jåmfdrt med det tidigare handlingsprogrammet har tre nya insatsområ- 
den tillkommit: arbetstiden, arbetets anpassning och den nya teknologins 
effekter på arbetsmiljon. Social- och miljoutskottet framforde i sitt betån­
kande over ministerrådsforslaget B 30/s om ett nordiskt samarbetsprogram 
på arbetsmiljoområdet att de kemiska åmnenas inverkan på arbetsmiljon 
borde konstituera ett sårskilt insatsområde. Vidare ansåg utskottet att 
lagstiftning och tillsynsverksamhet snarast var att betrakta som samarbets- 
medel och dårfor inte borde utgora, som ministerrådet foreslagit, ett eget
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insatsområde. Utskottets uppfattning betråffande dessa två punkter har 
inte vunnit gehor inom ministerrådet.

Andra synpunkter som framfordes i betånkandet over ministerrådsfor- 
slaget B 30/s från social- och miljoutskottets sida var att toxikologins 
stållning borde stårkas, att nya projekt borde påborjas på den psykosociala 
arbetsmedicinens område, att skaderiskerna vid manuell drift av datorise- 
rade produktionssystem borde utredas, att symposieverksamheten inom 
området borde utvårderas m. fl.

De resurser som stått till forfogande for nordiskt arbetsmiljosamarbete 
på ministerrådets allmånna budget har varit 2750000 Nok for 1981. For år 
1982 disponeras 3020000 Nok. Arbetsmiljdområdet har dårmed inte fått 
vidkånnas samma nedskårningar som det tidigare behandlade arbetsmark- 
nadsområdet. Samarbetet på arbetsmedicinens och yrkeshygienens om rå­
de har också under år 1981 utgjort ett betydelsefullt inslag. Den nordiska 
grupp som har till uppgift att avge forslag till faktorer som bor beaktas vid 
faststållandet av yrkeshygieniska grånsvården hade enligt forra årets mi- 
nis terrådsberåttelse behandlat 29 åmnen. I årets ministerrådsberåttelse 
uppges att nu cirka 30 åmnen behandlats, vilket måste tolkas så att verk­
samheten på detta område stagnerat.

Ett projekt om hålsofaror orsakade av trådamm inleddes år 1976. Nu 
aviseras en slutrapport. Genom att projektet skall bilda monster for hur 
man samlat kan utnyttja nationella cancerregister bor denna ges en vid 
spridning. Att oversåtta och bearbeta vissa fackartiklar som utkommit på 
engelska i tidskriften Scandinavian Journal of Work, Environment and 
Health har utskottet tidigare forordat. Nu uppger ministerrådet att detta 
varit svårt att forverkliga och projektet dårfor avslutats. Utskottet saknar 
konkreta upplysningar om motiven till detta.

Samnordisk vidareutbildning av specialister inom yrkeshygienens och 
foretagshålsovårdens område har skett på ad hoc-basis tidigare. Från och 
med år 1982 bedrivs denna verksamhet som en permanent institution. 
Social- och miljoutskottet har tillstyrkt institutionalisering och påpekat att 
mojligheterna till samarbete med Nordiska hålsovårdshogskolan bor un- 
dersokas betråffande vissa kurser.

Forbåttrad statistik over yrkessjukdomar och sjukdomssymptom orsa­
kade av arbetsmiljofaktorer har social- och miljoutskottet forordat tidi­
gare. I ministerrådsberåttelsen uppges att de mål som det inledda projektet 
satt upp varit svåra att forverkliga. Utskottet forutsåtter emellertid att 
verksamheten fortsåtter åven om svårigheter synes ha uppstått. Samver- 
kan mellan de nordiska lånderna når det gåller forskning om arbetsmiljons 
inverkan på framkallandet av fosterskador har fortsatt under året. Utskot­
tet tillågger alltjåmt projektet stor vikt.

Att åtgårder vidtages for att på ett åndamålsenligt sått formedla resultat 
som framkommit inom nordisk arbetsmiljoforskning finner utskottet ange- 
låget. Den losning som ministerrådet stannat for medfor att man i fortsått-
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ningen kommer att repliera på nationella register, i vilka arbetsmiljoforsk- 
ningen ingår, men att behov av dokumentationsmåssigt bistånd finnes som 
med fordel kan tillgodoses på nordiskt plan. Den gemensamma nordiska 
dokumentationscentralen vid Arbejdstilsynet i Kopenhamn skall hjålpa till 
med detta. Att en forsoksverksamhet med central formedling av arbetsmil- 
joforskning kommer att åga rum åren 1983-84 finner utskottet positivt. 
Behovet av den verksamhet som bedrivits intill år 1981 vid den nordiska 
dokumentationscentralen har minskat med tiden eftersom nationella data­
centraler uppråttats. De forslag till fortsatt dokumentationssamarbete på 
området som skall foreligga onskar utskottet ta del av.

Samordning på produktkontrollens område har utskottet tillagt stor vikt. 
Ar 1981 har ett samnordiskt projekt inletts som syftar till att klarlågga 
mojligheterna att i okad omfattning anvånda produktkontroll eller typgod- 
kånnande inom tillsynsverksamheten samt att koordinera detta på nordiskt 
plan. Den rapport som vantas vid utgången av år 1982 onskar utskottet 
erhålla.

Samarbetet på den psykosociala arbetsmedicinens område har social- 
och miljoutskottet prioriterat sedan arbetet på området inleddes vid 1970- 
talets mitt. Det centrala projektet om grundskollårarnas psykosociala ar- 
betsmiljo harforanlett  flera rapporter. Studiet av arbetsforhållandena inom 
processindustrin och i kontrollrum fortsåtter.  Utskottet anser att samarbe­
tet inom denna relativt outforskade sektor bor breddas ytterligare.

I två rekommendationer (nr 15 och 1611980/s) aktualiserade Nordiska 
rådet effekterna av datateknologin på arbetsmiljo. arbetsmarknad och 
nåringsliv. Den tvårfackliga arbetsgrupp. Datateknologigruppen, som mi­
nisterrådet tillsatte i borjan av år 1981 har sedan den val inlett sitt arbete 
verkat med beromvård effektivitet. En preliminår rapport har publicerats i 
NU-serien. En andra rapport våntas inom ett år. Det nya insatsområde 
som datateknologin utgor i ministerrådets arbetsmiljoprogram har dårmed 
fått en samlad belysning, vilket utskottet anser vara vårdefullt.

4. Jåmstålldhetssamarbete
Vid ett mote med ministerrådet-jåmstålldhetsministrarna hosten 1980 

forordade social- och miljoutskottet att det år 1978 antagna nordiska hand­
lingsprogrammet for samarbete i jåmstålldhetsfrågor skulle ses over. En 
dylik oversyn av programmet pågår. Utskottet har samrått i saken med 
foretrådare for ministerrådet-jåmstålldhetsministrarna i november 1981. 
Ett ministerrådsforslag våntas foreligga till rådets 30:e session. Utskottet 
kommer dårfor att avge sina synpunkter på det nordiska jåmstålldhetssam- 
arbetet i ett sårskilt betånkande over ministerrådsforslaget om revision av 
samarbetsprogrammet på jåmstålldhetsområdet. I detta sammanhang be- 
grånsar sig utskottet till att ta upp några enstaka punkter.

Det arbete som redovisas i ministerrådsberåttelsen omfattar for jåm-
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stålldhetens sak så våsentliga projekt som den tvådelade arbetsmarkna- 
den, datateknologin och kvinnornas sysselsåttning, daghemmens mål och 
innehåll, jåmstålldhetsaspekter på samhålls- och boendeplaneringen, de 
offentliga jåmstålldhetsorganens funktion, kvinnor i styrande organ, for- 
lossnings- och barnbordsavdelningar i Norden samt massmedia och jåm- 
stålldhet.

Projektet om den tvådelade arbetsmarknaden torde vara en smula forse­
nat. Utredningen om foråndringar på kontorsområdet till foljd av datorise- 
ringen -  igångsatt som ett jåmstålldhetsprojekt -  forutsåtter social- och 
miljoutskottet samarbetar med Datateknologigruppen. Att en uppfoljning 
av Forenta Nationernas kvinnokonferens i Kopenhamn sommaren 1980 
ågt rum i september 1981 mellan foretrådare for de offentliga jåmstålldhets- 
organen finner u tskottet vårdefullt. Fortsåttningsvis bor dock till dylika 
uppfoljningsmoten foretrådare for Nordiska rådet inbjudas att deltaga.

Den rapport om kvinnor i styrande organ som håller på att utarbetas 
efter konferensen for forskare och politiker i oktober 1981 onskar utskottet 
ta del av.

Projektledaren for utredningen om forhållandena vid fodelse- och barn­
bordsavdelningar (N U  A  1980:17) har givits mojlighet att i de nordiska 
huvudståderna presentera sin rapport. Det anser utskottet vara ett u tmårkt 
sått att sprida kånnedom om resultat som framkommit genom nordiskt 
utredningssamarbete. Att jåmstålldhetsutskottet fått utse en representant i 
styrningsgruppen for projektet "Deltidsarbete i N orden"  finner social- och 
miljoutskottet naturligt.

5. Miljovårdsfrågor
1 det forsta handlingsprogram som ministerrådet antog år 1973 ingick 

miljovården som en del. Ett separat nordiskt handlingsprogram for samar­
bete i miljovårdsfrågor antogs efter behandling vid rådssessionen 1977. 
Miljovårdssamarbetet har de senaste åren expanderat. Ett sårskilt område 
har tillkommit, nåmligen miljoeffekterna av energiproduktion. Bevillning- 
arna till miljovården utgjorde år 1981 2899000 Nok och till området mil­
jøeffekter av energiproduktion 2 562 000 Nok.

Social- och miljoutskottet har, som ovan nåmnts, inbjudit ministerrådet
-  miljovårdsministrarna till en overlåggning hosten 1982 om revision av 
det gållande samarbetsprogrammet på miljdvårdsområdet. Utskottet ser 
fram emot denna overlåggning.

I forra årets betånkande over ministerrådsberåttelsen efterlyste utskot­
tet en utvårdering av den nordiska miljoskyddskonventionen som trådde i 
kraft 1976. Utskottet noterar med tillfredsstållelse att en oversiktlig be­
skrivning av miljoskyddskonventionens praktiska tillåmpning ges i minis­
terrådsberåttelsen. Tre fall omnåmnes. De år Sveriges forfrågan 1978 till 
Danmark om utslåpp från en kemisk fabrik, forhållandena vid en cementfa­
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brik i Finland (som också berorde Sverige) och Danmarks och Sveriges 
meningsutbyte om byggandet av ett kolkraftverk på Amager. Ministerrå­
det finner att miljoskyddskonventionens beståmmelser utnyttjas i få fall. 
Sjålva existensen av miljoskyddskonventionen torde dock ha forhindrat 
vissa miljofororeningar liksom den sannolikt lett till okat samarbete mellan 
miljdskyddsmyndigheterna i de nordiska lånderna. Utvårderingen bor 
oversåndas till Nordiska rådet.

Social- och miljoutskottet hyser fortsatt en annan uppfattning ån de 
inom ministerrådet for miljovården ansvariga organen når det gåller den 
samnordiska projektverksamheten på miljovårdsområdet. Nordiska rådet 
har i yttrande nr 4/1981 uppmanat ministerrådet att efterstråva ett storre 
mått av koncentration av projekten på miljovårdsområdet. Ministerrådets 
kommentar till detta yttrande år ågnad att inge forvåning. I beråttelsen står 
"M inisterrådet finner ikke at Nordisk Råds social- og miljoudvalg har 
fremført nye momenter til støtte for en koncentration af projektvirksomhe­
den” . Inom Nordiska rådet har nu tre olika organ forordat koncentration 
av projektverksamheten på miljovårdsområdet. Forutom social- och mil­
joutskottet har detta gjorts av rådets plenarforsamling och budgetkom- 
mitté. Utskottet avser att ta upp denna fråga vid motet med ministerrådet
-  miljovårdsministrarna hosten 1982.

En rad konventioner har ingåtts som syftar till att bekåmpa havs- och 
vattenfororeningarna. Utskottet forvåntar sig att Danmark och Finland så 
snart som mojligt ratificerar den s. k. MARPOL-konventionen om forhind- 
rande av vattenfororeningar från fartyg.

Att en internationell konvention om skydd for ozonskiktet i enlighet med 
rådets rek. nr 9/1978/s på nordiskt initiativ håller på att utarbetas, finner 
utskottet positivt. N år det gåller avloppsvattenrening avslutas det projekt- 
arbete som inletts i anledning av rek. nr 7/1979/s under innevarande år. 
Utskottet onskar ta del av slutrapporten.

I rek. nr 7/1978/s forordades ingående av en europeisk miljoskyddskon- 
vention efter monster av den nordiska miljoskyddskonventionen. Efter 
nordiskt initiativ undertecknades konventionen om långvåga grånsover- 
skridande luftfororeningar hosten 1979 av ECE:s medlemsstater. K onven­
tionen torde nu ha ratificerats av samtliga nordiska lånder. Att arbetet med 
att minska utslåppen av bilavgaser fortgår i enlighet med rådets rekom­
mendationer nr 29 och 3011981Is finner utskottet vårdefullt.

En slutrapport har framlagts om samarbete på återanvåndningens områ­
de. En arbetsgrupp har tillsatts for att koordinera de nordiska låndernas 
insatser på återanvåndningsområdet. Detta arbete bor fortsåttas.

Skydd och vård av naturen intar en framskjuten plats i ministerrådets 
arbete på miljovårdsområdet. En rad rapporter har utarbetats. De nordiska 
rekommendationer som framlagts bor beaktas på nationellt plan. Under år
1982 aviseras flera publikationer. Utskottet onskar en samlad redovisning 
av projektet "Representativa  naturtyper och biotoper i N orden" .
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På miljodataområdet har rapporten "Karakterisering av miljodata” ut- 
kommit (N U  B 1978:10). Ar 1981 utkom en handbok inom samma åmnes- 
område. Social- och miljoutskottet har under året slutbehandlat ett med- 
lemsforslag A 597ls om inråttandet av ett epidemiologiskt bevakningssy- 
stem.

Den harmonisering av regler tor klassificering och mårkning av kemiska 
åmnen och produkter som pågår får dock inte medfora att mojliga forbått- 
ringar ur konsument- eller arbetsmiljosynpunkt fordrdjes i onodan.

Ministerrådet har. såsom framholls inledningsvis, gjort en betydande 
satsning inom området miljoeffekter av energiproduktion. Fem projekt har 
satts igång. De gåller deponering av flygaska, forsurningens inverkan på 
metalltransporterna i miljon. de fornybara energikållornas miljokonse- 
kvenser, relativa tillskott till månniska och miljo av fororeningar samt 
cancerogena och mutagena åmnen vid energiproduktion.

Social- och miljoutskottet har tillsammans med ekonomiska utskottet 
arrangerat ett seminarium på temat "Energi i Norden -  ekonomi. miljo 
och forsorjningstrygghet”  i november 1981. I seminariet deltog forutom de 
två utskottens medlemmar foretrådare for myndigheter och forskningen på 
energi- och miljoområdet på nationellt och nordiskt plan. Huvudfrågeståll- 
ningen vid seminariet var: Hur skulle de nordiska lånderna utforma sin 
energiforsorjning om de vore ett land istållet for fem? Vilka blir i så fall de 
miljomåssiga konsekvenserna? Seminariet visade att det rådde enighet om 
att det var fruktbart att stålla denna fråga. Ett tjugotal idéer och forslag till 
konkret samarbete på energi- och miljoområdet framkom. De kommer att 
foranleda initiativ i sårskild ordning. Utskottet forutsåtter, att ministerrå­
det intensifierar och vidareutvecklar det samarbete som nu inletts på 
energi- och miljoområdet.

6. Social- och halsovårdssamarbete
Ar 1977 antog ministerrådet -  social- och hålsovårdsministrarna ett 

samarbetsprogram efter behandling i Nordiska rådet. Overlåggningar ågde 
rum mellan social- och miljoutskottet och ministerrådet i denna samman- 
såttningen i augusti 1980 i Reykjavik. Dårvid togs frågan om en revision av 
samarbetsprogrammet upp. Hosten 1981 har social- och miljoutskottet 
med foretrådare for ministerrådet -  social- och hålsovårdsministrarna 
diskuterat ett u tkast till reviderat samarbetsprogram på social- och hålso- 
vårdsområdet. Då programmet våntas bli framlagt i form av ett minister- 
rådsforslag till rådets 30:e session har utskottet for avsikt att ge en samlad 
bedomning av social- och hålsovårdssamarbetet i Norden i ett separat 
betånkande. Hår skall dårfor blott några synpunkter framlåggas.

Social- och miljoutskottet onskar uttrycka sin tillfredsstållelse over att 
foretrådare for utskottet på sedvanligt sått bereddes mojlighet att nårvara 
som observatorer vid 1981 års socialpolitiska ministermote som holls i
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Svendborg i augusti. Temat for ministermotet var "Social- och hålsovår- 
den under lågtillvåxtbetingelser". En effektivare kamp mot alkohol- och 
narkotikamissbruket i Norden aviserades vid motet. Utskottet finner det 
vårdefullt att ett sårskilt mote komm er att hållas i februari innevarande år 
mellan social- och hålsovårds- och justitieministrarna for att diskutera 
narkotikabekåmpningen. Utskotet har under året slutbehandlat medlems­
forslag A 616ls om effektivare insatser mot narkotikamissbruket.

Glådjande år att den reviderade nordiska konventionen om social trygg- 
het trått i kraft den 1 januari 1982. Dårmed har ett omfattande revisionsar- 
bete kunnat avslutas. Såsom också påpekas i ministerrådsberåttelsen, 
kommer konventionen att behova hållas ajour med utvecklingen. Viktigt år 
att tillåmpningen av konventionens beståmmelser sker på likartat sått i de 
nordiska lånderna. Kånnedomen om konventionens beståmmelser beho­
ver forbåttras t. ex. vad gåller olika kommunala myndigheter.

Forsoksverksam heten med integrering av erfarenheter från den sociala 
sektorn i samhållsplaneringen har bedrivits vid Nordplan i Stockholm 
sedan 1980. Fdrslag foreligger från den referensgrupp som har till uppgift 
att u tvårdera den om att verksamheten integreras i Nordplans ordinarie 
undervisning från och med 1983. Utskottet onskar nårmare information om 
de overvåganden som lett fram till denna slutsats.

Overenskommelsen om gemensam arbetsmarknad for hålso-, sjukvårds- 
och veterinårpersonal undertecknades vid det socialpolitiska ministermo­
tet i Svendborg. Utskottet finner det utomordentligt vårdefullt att denna 
overenskommelse, som foreslogs av Nordiska rådet redan på 1950-talet. 
kommit till stånd. Ratifikationen bor genomforas i skyndsam ordning.

Utredningen om gemensam efter- och vidareutbildning tor social- och 
medicinalpersonal har avlåmnat en rapport i september 1981. Efter remiss- 
behandlingens slutforande bor den delges Nordiska rådet.

Nordiskt samarbete, fore. under och efter Forenta Nationernas hosten
1982 planerade vårldskonferens for de åldre forordas av utskottet. Samver- 
kan bor ske mellan offentliga myndigheter och frivilliga sammanslutningar 
på aldreområdet.

Resurserna for projektverksamhet på social- och hålsovårdsområdet har 
inte okat i någon storre omfattning de senaste åren. Dårmed forsvåras en 
utbyggnad av samarbetet utanfor de fem permanenta institutionerna på 
området.

7. Utskottet foreslår
I. att Nordiska rådet betråffande kapitel I: Inledning, i berorda delar. 

kapitel II: arbetsmarknad, kapitel III: arbetsmiljo, kapitel X: jåmstålldhet, 
kapitel XIV: miljovård och kapitel XVIII:  socialpolitik i ministerrådets 
beråttelse antager foljande yttrande:
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1. For att ministerrådets samarbetsprogram i okad omfattning skall bli 
handlingsinriktade kravs. Iiksom vad som gåller for rådets rekommenda­
tioner, att ekonomiska och personella resurser stålls till forfogande for 
genomforandet.

Uppfoljningen nationellt av de resultat som framkommer genom sam- 
nordiskt utredningsarbete och de beslut som tråffas med anledning hårav 
bor ågnas okad uppmårksamhet.

2. Ministerrådet bor beakta de problem som moter for månniskorna i 
Norden vid resa, byte av arbetsplats eller flyttning. Initiativ bor tas som 
beaktar de i vid mening sociala sidorna av det nordiska samarbetet.

3. De ekonomiska resurserna for samarbetet på arbetsmarknadsområ- 
det måste utokas. Ett nordiskt institut for arbetsmarknadsfrågor bor eta- 
bleras for att mojliggora nordiska analyser av den långsiktiga utvecklingen 
på arbetsmarknaden.

Utredningarna om kapitalets och arbetskraftens rorlighet och om uthyr- 
nings- och entreprenadforetagens verksamhet bor foranleda konkreta åt­
gårder.

Verksamheten vid Nordkalottens arbetsmarknadsutbildningscenter bor 
ges en mera nordisk inriktning.

4. Samarbetet betråffande yrkeshygienska grånsvården och på den psy- 
kosociala arbetsmedicinens område bor intensifieras.

5. Ett reviderat nordiskt samarbetsprogram på miljovårdsområdet bor, 
efter horande av berort utskott inom Nordiska rådet, forelåggas den 31 :a 
sessionen i form av ett ministerrådsforslag.

Samarbetsinsatserna avseende miljoeffekter av energiproduktion bor 
intensifieras.

6. Overenskommelsen om gemensam nordisk arbetsmarknad for hålso-, 
sjukvårds- och veterinårpersonal bor snarast ratificeras av samtliga lander.

II att Nordiska rådet lågger kapitel 1. i tillåmpliga delar. kapitel II, 
kapitel III, kapitel X, kapitel XIV och kapitel XVIII till handling-
arna.

Stockholm den 22 januari 1982
M argrete A uken (SF) 
M argit H ansen-K rone (H ) Asbjørn H augstvedt (Kr.F.)

Rune Gustavsson (c)

Forman
Doris H åvik (s)
Bror L illqvist (Sd)
A strid  M arberg M arti nsen (A) 
Sten Soderstrom  (Skdl)

H eikki Jarvenpåå (Kok)
Grethe Lundblad (s) 

Petur Sigurdsson (Sj.) 
Bernhardt Tastesen (S)
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Reservation
Undertegnede kan give tilslutning til størstedelen af udvalgsflertallets 

ovenstående betænkning, men jeg vil gerne understrege, at det under den 
herskende økonomiske situation mere end nogensinde tidligere må fore­
komme nødvendigt at foretage en omhyggelig prioritering af de nordiske 
samarbejdsopgaver. Jeg mener samtidig, at man ikke på forhånd bør ude­
lukke, at en sådan prioritering eventuelt vil kunne resultere i udskydning 
eller nedtrapning også af visse opgaver, der kan have betydning for den 
sociale velfærd.

Stockholm, den 22. januar  1982
Børge H alvgaard (FP)

B ILA G A  16

B etånkande av N ordiska rådets trafikutskott over N ordiska m in ister­
rådets beråttelse rorande det nordiska sam arbetet

1. Inledning
Till Nordiska rådets trafikutskott har av Nordiska rådets presidium 

hånvisats Nordiska ministerrådets beråttelse rorande det nordiska samar­
betet (C 1:1982) med dårtill horande bilagor. Trafikutskottet har behandlat 
de avsnitt av beråttelsen jåm te bilagor, som beror u tskottets verksamhets- 
område, vid utskottsmote den 21 januari 1981 i Stockholm.

Under mitten av oktober 1981 mottog utskottet verksamhetsberåttelser 
från Nordiska åm betsm annakom mittén for transportfrågor (NÅT), Nordis­
ka trafiksåkerhetsrådet (NTR) och Nordiska ministerrådets turistutskott. 
Vid utskottsmote den 28 oktober 1981 i Helsingfors redogjorde NÅT for 
sin verksamhetsberåttelse. Vid mote mellan utskottet och Nordiska minis- 
terrådet-trafikministrarna den 3 decem ber 1981 i Kopenhamn diskuterades 
NÅT.s beråttelse och ovrig nordisk verksamhet på trafikområdet i over- 
ensståmmelse med artikel 11 i det nordiska transportavtalet.

Utskottet, som har diskuterat NTR:s och turistutskottets beråttelser vid 
sitt mote den 3 decem ber 1981. uppskattar att få motta dessa beråttelser 
under oktober månad. och finner det vårdefullt att regelbundet mota N or­
diska ministerrådet for overlåggningar om angelågna samarbetsfrågor.

2. Allmånna synpunkter på Kapitel I i ministerrådets beråttelse
Inledningskapitlet i ministerrådets beråttelse redovisar de viktigaste ten- 

denserna i det nordiska samarbetet inom ministerrådets ramar, medan 
redovisningen for vaije samarbetsområde i fackkapitlen inleds med en
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sammanfattning av de våsentligaste håndelserna inom den aktuella sek­
torn.

Trafikutskottet finner det viktigt att ministerrådets beråttelse, både in­
ledningskapitlet och fackkapitlen, år problemorienterad och informativ.

Utskottet vill vidare upprepa sitt uttalande från betånkandet over minis­
terrådets beråttelse C 1.1979 om att beråttelsen inte enbart bor återspegla 
verksamheten under det gångna året utan dårutdver innehålla riktlinjer for 
verksamhetens vidareutveckling samt ministerrådets prioriteringar och 
motiveringar for dessa.

For nårvarande år nårmare 160 av rådets rekommendationer fortfarande 
oavslutade. Av dessa år 35 på trafikutskottets område. Den arbetsborda, 
som rekommendationerna medfor for ministerrådssekretariatet har disku- 
terats vid en rad moten mellan rådets och ministerrådets organ. Dårvid har 
framkommit från ministerrådets sida starka onskemål och flera forslag om 
snabbare avskrivning av rekommendationerna och återhållsamhet vid an- 
tagandet av nya. Trafikutskottet har forståelse for ministerrådets onskemål 
om snabb behandling av rekommendationerna men betonar samtidigt 
starkt att rådet, det organ som fattar beslut om rekommendationernas 
antagande, skall åven fortsåttningsvis besluta om hur långe rekom menda­
tionerna skall leva. Det effektivaste såttet att åstadkomma kortare livs- 
långd for rekommendationerna år att stråva efter att uppfylla deras inten­
tioner i raskare takt ån hittills.

Utskottet vill samtidigt rikta uppmårksamheten på samarbetets kanske 
storsta problem som år den nationella uppfoljningen av genomforda utred­
ningar och ministerrådets beslut. 1 uppfoljningen ingår både forverkligan­
det av besluten nationellt och kontrollen av att detta sker. Ansvaret for den 
vilar inte bara på ministerrådet utan också på rådets medlemmar. Det år 
forst genom en effektiv nationell uppfoljning, som ofta kråver parlamenta­
riska beslut, som rådets och ministerrådets verksamhet når ut till allmån- 
heten i Norden. Om genomforda nordiska utredningar och forskningspro­
jekt inte foljs upp nationellt år sjålva genomforandet i många fall knappast 
meningsfullt. Utskottet understryker dårfor betydelsen av att den nationel­
la uppfoljningen effektiviseras.

Under de senaste två åren har trafikutskottet noterat en tendens från 
ministerrådets sida till ensidig prioritering av samarbetsuppgifter inom de 
ekonomiska, industriella och tekniska områdena, de s .k .  "hårda  vår- 
dena” , på bekostnad av samarbetsuppgifter inom de områden som ofta 
anses omfatta de s .k .  ” mjuka vårdena” t .ex .  arbetsmiljo. kultur och 
samfårdsel, inklusive trafiksåkerhet och turism. Utskottet vill varna for en 
alltfor ensidig prioritering på detta sått om den behover medfora en så 
omfattande nedskårning av verksamheten på de lågt prioriterade områ­
dena, som fallet har varit på samfårdselområdet under år 1981.

Samarbetsministrarna beslot sommaren 1981 utifrån vilka preciserande 
kriterier nya projektforslag skall prioriteras. Budgetkommittén har disku-
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terat dessa kriterier och bl. a. ansett det principiellt vårdefullt att minister­
rådet har uppstållt kriterier for prioritering mellan framkomna projektfor­
slag. Kommittén stållde sig dock tveksam till det kriterium enligt vilket 
ministerrådets projekt skall medfora praktiska resultat for ett storre antal 
månniskoi i Norden. Trafikutskottet framhåller liksom budgetkommittén 
att genomforande av nordiska projekt kan vara av en sådan betydelse for 
ett begrånsat antal månniskor att det helt beråttigar deras genomforande. 
Utskottet nåmner i sammanhanget som ett exempel en rad mellanriksvågar 
och grånsbroar, som har byggts i overensståmmelse med framkomna nor­
diska forslag. De kommunikationsmåssiga och åven sysselsåttningsmås- 
siga forbåttringar for det begrånsade antal invånare som berors. beråttigar 
helt, enligt trafikutskottets mening, att sådana projekt genomfors.

3. Yttrande nr 3/1981 om de delar av ministerrådets beråttelse C 1: 1981 
som beror trafikutskottets sakområde

3.1 Med anledning av Nordiska ministerrådets beråttelse rorande det 
nordiska samarbetet under år 1981 antog plenarforsamlingen vid 29:e ses­
sionen yttrande nr 3/1981 om de delar av beråttelsen som beror trafikut­
skottets sakområde. Utskottet har tidigare efterlyst en motiverad redogo- 
relse for de av ministerrådet vidtagna åtgårderna med anledning av rådets 
yttrande. Årets ministerrådsberåttelse innehåller med anledning av yttran- 
det en kortfattad lista over samarbetsuppgifter med anknytning till yttran- 
dets hemstållan. Denna lista innehåller inte annat ån i undantagsfall upp­
gifter om orsakerna till att yttrandet inte har beaktats. Utskottet efterlyser 
dårfor åter igen till nåsta ordinarie session en redogorelse for ministerrå­
dets åtgårder med anledning av yttrandet over 1981 års ministerrådsberåt­
telse. Om yttrandets hemstållan inte kan beaktas finner utskottet det 
vårdefullt att erhålla en motiverad redogorelse for varfor så inte har skett.

3.2 Utskottet komm er i detta avsnitt att kommentera ministerrådets 
åtgårder med anledning av yttrandets punkt 1 om de nordiska liindernas 
transportpolitik, yttrandets punkt 7 om fårjfdrbindelse mellan Island, Får- 
darna och det ovriga N orden  och yttrandets punkt 9 om normer fo r  
begrånsning av trafikbuller.

3.2.1 1 yttrandets punkt 1 hemstållde rådet till ministerrådet att verkstål- 
la en undersokning av de nordiska liindernas transportpolitik  och dårvid 
bl. a. omfatta energi- och miljofrågor inom transport- och trafiksektorn. Av 
utskottets betånkande over beråttelsen framgår att utskottet fråmst onskar 
få belyst på vilka våsentliga punkter låndernas transportpolitik skiljer sig. 
vilka problem som huvudsakligen skulle hindra en harmonisering av trans- 
portpolitiken samt vilka fordelar harmoniseringen skulle medfora. Utskot­
tet påminde i betånkandet om att NORDTRANS-utredningen {NU  
1969:13) borde kunna bilda en utgångspunkt for arbetet.

Den verksamhet, som ministerrådet meddelar om med anledning av
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yttrandet, forverkligar inte de intentioner, som ligger bakom yttrandet. 
Utskottet upprepar dårfor sin hemstållan till ministerrådet om att verkstål- 
la den ovan anforda utredningen.

3.2.2  1 yttrandets punkt 7 hemstållde rådet till ministerrådet att arbeta 
for att forberedelser for uppråttande av fårjfdrbindelse mellan Island. 
Fårdarna och det ovriga N orden  upptas så snart som mojligt.

Nordiska rådet har foljt rekommendationen nr 411975 om fårjfdrbindelse  
på årsbasis mellan Fårdarna, Island och ovriga N orden  i 7 år. Samma år 
som rekommendationen antogs uppråttade det fåroiska rederiet Strand- 
ferdslan fårjfdrbindelse mellan ostra Island. Fårdarna och Vastnorge.

Den fårja, som for nårvarande trafikerar rutten. har enligt uppgifter från 
Faroarna inte tillråcklig kapacitet for det potentiella trafikbehovet. Den 
trafikerar rutten bara sommartid eftersom vintertrafiken har visat sig vara 
forlustbringande.

Vid trafikutskottets mote med ministerrådet-trafikministrarna i K open­
hamn den 3 decem ber 1981 framkom uppgifter om att två islåndska privata 
rederier planerar, eventuellt i samarbete med fåroiska intressenter. att 
sommaren 1983 uppråtta bilfårjeforbindelse sommartid med en storre fårja 
ån den som hittills varit i trafik. Det framkom vidare vid motet att minister­
rådet åmnade vånta 2 - 3  år och erhålla erfarenheter från den planerade 
fårjdriften innan beslut fattades om en eventuell nordisk fårjdrift.

Trafikutskottet anser det vara av stor vikt, inte bara for islånningar och 
fåroingar utan också for ovriga nordbor, att pålitliga fårjforbindelser upp- 
råttas på årsbasis mellan de aktuella områdena. Utskottet påminner i 
sammanhanget om att denna fråga inte bara år av trafikal karaktår utan i 
lika hog grad av regionalpolitisk karaktår. Utskottet anfor med hånsyn 
dårtill att den rapport om fårjforbindelserna, som framlades for ministerrå­
det år 1978. inte bor låggas till handlingarna utan ytterligare åtgårder.

De forutsåttningar som utredningen byggde på har åndrats på ett sådant 
avgorande sått under de senaste åren, både vad gåller brånslepriser och 
fraktunderlag, att en uppdatering år nodvåndig for att i nuvarande låge 
kunna ta stållning till om det foreligger praktiska mojligheter att uppråtta 
nordisk bilfårjeforbindelse på årsbasis mellan de aktuella områdena. Ut­
skottet hemståller dårfor till ministerrådet att låta genomfora en uppdate­
ring av fårjrapporten från 1978.

År 1980 inleddes ett organiserat samarbete, det s. k. Våstnorden-samar- 
betet, mellan Island och Fåroarna på det regionalpolitiska området. Våst- 
norden-samarbetet, som av ministerrådet har prioriterats hogt, spelade en 
aktiv roll då en fraktbåtforbindelse på helårsbasis mellan ostra Island och 
Fårdarna uppråttades under slutet av år 1981. Utskottet noterar med 
tillfredsstållelse att denna forbindelse har uppråttats snabbt och effektivt.

3.2.3  I yttrandets punkt 9 hemstållde rådet till ministerrådet att till 30:e 
sessionen redogora for i vilken mån forutsåttningar har skapats for tillåmp- 
ning av likartade norm er fo r  begrånsning av trafikbuller i Norden.
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Av meddelandet till 30:e sessionen om rekommendationen nr 1111974 
om begrånsning av trafikbuller framgår bl. a. att omfattande nordiskt sam­
arbete på trafikbullerområdet har inletts mot bakgrund av rekommendatio­
nen. N år det gåller att uppstålla normer for begrånsning av trafikbuller kan 
man skilja på immission (ljudnivån hos mottagaren) och emission 
(buileravgivning från de enskilda fordonen). Av meddelandet framgår vi­
dare att gemensamma nordiska normer for trafikbullerimmissioner inte år 
ett realistiskt mål. Dåremot har goda forutsåttningar nu skapats for info- 
randet av gem ensam m a em issionsnorm er fo r  m otorfordon i de nordiska  
lånderna.

Trafikutskottet, som med anledning av de i meddelandet erhållna uppgif- 
terna kommer att foreslå rådet att avskriva rekommendationen. hemståller 
till ministerrådet att mot bakgrund av den genomforda forskningen på 
området arbeta for att gemensamma emissionsnormer for motoifordon 
infores i Norden.

4. Samarbetet på transport- och kommunikationsområdet
4.1 Projektverksam heten år 1982 till 1983

Ar 1981 holl N ÅT en konferens for att forbåttra sin oversikt over 
låmpliga nordiska samarbetsuppgifter på sitt verksamhetsområde. Bland 
de forslag, som diskuterades, var frågor om energi i transportsektorn 
centrala. Som ett resultat av konferensen kommer ministerrådet att såtta 
igång foljande två projekt under år 1982: projektet " K orsåttets och under- 
hållets betydelse fo r  fordonens brånslefdrbrukning"  och projektet ” Be­
byggelsestrukturens inverkan på  persontransportarbetet och energian- 
vå nd n in gen ".

På vågforskningsområdet kommer vidare två nya projekt att påborjas. 
Det ena rorande vågstandard och transportom kostnader  och det andra 
rorande hastighetsbegrånsningar och energifdrbrukning.

Trafikutskottet noterar med tillfredsstållelse att alla dessa projekt tar 
upp frågor om energifdrbrukning på transportområdet, vilket år ett av 
samarbetets allra viktigaste områden.

Trafikutskottet noterar vidare med tillfredsstållelse att ministerrådet 
overvåger att år 1983 igångsåtta ett projekt om transport av farligt gods, 
som ett resultat av rådets rekommendation dårom från 1981.

4.2 Vågforskningsprojekten M A L IN  och STIN A
Trafikutskottet fick vid sitt mote den 28 oktober 1981 uppgifter från 

NÅT om att evalueringen av vågforskningsprojekten M A L IN  och STIN A  
pågick i dverensståmmelse med tidigare framford hemstållan från utskot­
tet. Det framkom dock att arbetet visat sig vara svårare ån man trott från 
borjan. Trafikutskottet forutsåtter att ministerrådet stråvar efter att få 
evalueringsarbetet slutfort tillråckligt tidigt for att kunna presentera det 
infor 31 :a sessionen.
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4.3 TELEM ED EL-projektet
1 yttrandet over tjolårets ministerrådsberåttelse hemstållde rådet till 

ministerrådet att under handikappåret verka for att åtgårder vidtas for att 
realisera handikapprojektets forslag om handikappanpassning av kollek­
tiva transportmedel samt att prioritera det i Telemedelprojektet foreslagna 
åtgårdsprogrammet. T E LE M E D EL -pro jek te t  slutfordes år 1978. Dess syf­
te var att underlåtta handikappades anvåndning av teletjånster genom att 
fråmja utveckling och marknadsforing av olika teleutrustningar. Av minis­
terrådsberåttelsen framgår, att någon systematisk uppfoljning av det åt- 
gårdspaket, som foreslogs i projektrapporten, inte har skett men att vissa 
av punkterna i åtgårdspaketet dock redan har genomforts. I Sverige till- 
handahåller televerket numera kostnadsfritt texttelefoner till dem som 
ordinerats sådan apparatur. I Norge har televerket beståilt texttelefoner. 
Folketrygden kan ge bidrag for anvåndning av sådana telefoner. En arbets- 
grupp i Finland, som har utrett utvecklingsmojligheterna, har framlagt 
forslag till utokat produktsortiment.

Statens tekniska forskningscentral i Sverige har lanserat en talsyntetisa- 
tor, som kan få betydelse som hjålpmedel for handikappade. Teknisk 
beredskap finns for overforing och mottagning av larmsignaler från handi­
kappade eller aldre men underhandlingar har inte forts med sociala myn­
digheter om bruk av systemet.

Trafikutskottet understryker vikten av att arbetet for forbåttrade villkor 
for de handikappade inte avmattas nu når handikappåret 1981 år over. 
Detta arbete bor åven fortsåttningsvis prioriteras hogt.

Trafikutskottet betonar sårskilt att erhållandet av texttelefoner år for 
horsel- och talskadade samt deras anhoriga ytterst viktigt for att bryta den 
isolering som många av dessa månniskor lever i. Utskottet hemståller till 
ministerrådet att skapa forutsåttningar for att texttelefoner tillhandahålls i 
samtliga nordiska lånder till de handikappade som har behov for det.

Utskottet foljer med intresse arbetet med utveckling och marknadsfo­
ring av telehjålpmedel for åldre och handikappade.

4.4 Flygforbindelserna i de nordliga delarna av Finland, Norge och Sveri­
ge sam t i M ittnorden

Sommaren 1979 uppråttades flygfobindelse mellan Tromso och Kiruna  
samt mellan Uleåborg och Luleå  for en treårig forsoksperiod. Dessa for­
bindelser knyts samman av SAS ordinarie forbindelse S to c k h o lm -L u le å -  
Kiruna. Regeringarna beviljade riskgarantier under forsoksperioden. Risk- 
garantierna har till fullo utnyttjats. En sårskild samrådsgrupp med repre­
sentanter for berorda kommunikationsdepartement har utvårderat verk­
samheten. Syftet med utvårderingen var att undersoka trafikunderlaget 
och bereda mojlighet att bedoma trafikens lonsamhet på sikt.

Samrådsgruppen kom fram till att ett visst statligt stod under en begrån- 
sad tidsperiod framover bor kunna komma i fråga for uppråtthållandet av
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forbindelsen  mellan Tromso och Kiruna. Gruppen ansåg att storre tlygplan 
kunde provas sommartid for denna forbindelse.

Ingen trafikuppgång har skett på flygstråckan L uleå—U leåborg  varfor 
samrådsgruppen har foreslagit nedlåggning av forbindelsen. Gruppen hån- 
visade bl. a. till det att avståndet mellan Luleå och Uleåborg år relativt kort 
och att det kan ha medfort att resenårerna i stor utstråckning våljer 
markbundna kommunikationsmedel.

Trafikutskottet framhåller med anledning av utvårderingen att det van­
ligtvis tar flera år att arbeta upp en ny flyglinje och att det potentiella 
trafikbehovet sannolikt år storre ån passagerarsiffrorna hittills tyder på. 
Utskottet påminner samtidigt om att det dessutom år svårt att uppråtta på 
nytt en forbindelse når den en gång har lagts ned. Det forhållandet att 
utskottet foreslagit och lagt stor vikt vid att flygtrafik uppråtthålles på hela 
Nordkalottrutten innebår inte att utskottet anser att trafiken på hela rutten 
skall nedlåggas om det visar sig nodvåndigt att nedlågga delar av den.

Utskottet anser en omstrukturering av forbindelsen kan vara befogad. 
Med hånsyn till oljeverksamheten på Nordkalotten och den inverkan som 
oljeverksamhetens expansion i framtiden komm er att ha på kommunika­
tionsbehovet kan frågan om låmpligaste åndstation i Norge provas.

Utskottet hemståller att ministerrådet arbetar for att flygforbindelserna 
på Nordkalotten uppråtthålls åven efter forsoksperiodens slut.

Våren 1980 oppnades en flygforbindelse mellan Trondheim, Ostersund, 
Sundsvall och Vasa. Trafikomfattningen har hittills varit lågre ån beråk- 
nat.

Utskottet upprepar sin hemstållan från betånkandet over fjolårets beråt­
telse om att forbindelsen bor utvårderas tillråckligt tidigt under forsokspe- 
rioden for att mojliggora den omstrukturering, som kan visa sig befogad 
innan forsoksperiodens slut.

4.5 M ellanriksvågarna
Ministerrådsberåttelsen innehåller varje år en redogorelse for utveck- 

lingen av mellanriksvågarna. Vågforbindelserna mellan Finland. Norge 
och Sverige forbåttras efter hand. Vågstandarden varierar dock fortfaran­
de. Utskottet år medvetet om orsakerna till detta men forutsåtter att 
ministerrådet åven fortsåttningsvis arbetar for likartad vågstandard i N or­
den.

Av ministerrådsberåttelsen framgår att K iruna—N  arvikvågen  oppnas på 
den svenska sidan fram till grånsen hosten 1982. Vid trafikutskottets mote 
med m in isterrådet-trafikm inis trarna den 3 december 1981 framkom att en 
sommarvåg med forhållandevis hog standard kommer att oppnas 1984 fram 
till grånsen på den norska sidan. En 7 km lång stråcka skall dock ha 
forhållandevis låg standard då man har haft svårigheter att finna låmplig 
terrång på grund av renskotsel. En våg med fullgod standard oppnas år 
1986.
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4.6 G lesbygdsprojektet
I glesbyggdsprojektet har olika trafiklosningar studerats med sikte på 

trafikforsorjningen i glesbygd. Dels har olika trafiksystem provats och dels 
okonventionella trafiklosningar (bl. a. sambuss och samåkning) skisserats.

Projektet beråknas avslutas under år 1982. Utskottet finner genomforan- 
det av glesbygdsprojektet vårdefullt och onskar diskutera dess resultat når 
de foreligger med ministerrådet-trafikministrarna.

4.7 Transportstatistiken
N USA (Nordisk utvalg for samferdselsstatistikk) har som uppgift att 

koordinera och harmonisera aktuell statistik på samfårdselsområdet. 
Fråmst har arbetet gållt persontransporter, gods på våg, vågtrafikolyckor 
samt turism.

Trafikutskottet behandlade år 1979 ett medlemsfbrslag om forbåttrad 
nordisk transportstatistik och foljer nu den rekommendation (nr II/I980), 
som rådet antog med anledning av medlemsforslaget. Utskottet hånvisar 
till de uppgifter från både myndigheter och transportforetag som framkom 
vid forslagets remissbehandling om behovet att gora transportstatistiken i 
de nordiska lånderna jåmforbar samt att åstadkomma lopande nordisk 
transportstatistik. Utskottet hemståller att arbetet for forbåttrad nordisk 
transportstatistik prioriteras av NUSA.

4.8 O resundsforbindelserna
Frågan om fasta forbindelser over Oresund år fortfarande oavgjord. 

Från dansk sida prioriterar man fasta forbindelser over Stora Bålt framfor 
Oresundsforbindelserna. Det utredningsmaterial om Oresundsforbindel­
serna, som fårdigstålldes år 1978, bedoms till vissa delar fortfarande vara 
anvåndbara.

En av grundforutsåttningarna for en stabil nordisk hemmamarknad år 
tillfredsstållande trafikforbindelser lånderna emellan. Trafikutskottet beto­
nar att fasta forbindelser over Oresund. som av nåringslivet i lånderna 
anses vara en angelågen fråga, skulle våga tungt for utvecklandet av en 
nordisk hemmamarknad.

4.9 Nordiska kom m ittén  fo r  transportekonom isk forskn ing  (NKTF)
N K T F:s  verksamhet finansieras i huvudsak over ministerrådets budget.

N K TF:s  uppgift år  att samordna den transportekonomiska forskningen i 
Norden och stimulera utvecklandet av en gemensam forskningsmiljo på 
området. Under verksamhetsåret 1981 har N K T F  arrangerat 3 konferen­
ser. Under hosten 1981 har uppdatering av N K T F:s  rapport "T ransportar­
bejdet i Norden 1960-1990" pågått.

Trafikutskottet hånvisar till att de nationella målsåttningarna vad gåller 
transportekonomisk forskning i stort sammanfaller och framhåller att 
N K T F:s  verksamhet bor prioriteras. Det kan i sammanhanget vara skål att
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overvåga om N K T F  borde få en sjålvståndigare status ån fallet år idag vad 
gåller verksamhet och budgetering.

Utskottet noterar att N K T F  planerar en nordisk forskarutbildningskurs i 
transportekonomi i februari/mars 1982.

Utskottet har tidigare uttalat sin tillfredsstållelse over N K T F:s  beslut 
om att behandla frågan om transportsektorns energifdrbrukning  och forut­
såtter en avrapportering dårom till nåsta ordinarie session.

4.10 Fritidsbåtar
Arbetsgruppen for enhetliga beståmmelser i Norden rorande småbåtar 

bildades efter att rådet år 1972 rekommenderade regeringarna i Norden att 
harmonisera de nordiska låndernas regler om fritidsbåtar och trafiken med 
dessa.

På forslag av trafikutskottet anmodade rådspresidiet ministerrådet i en 
skrivelse av 1 oktober 1981 om att till rådets 30:e session framlågga en 
kartlåggning av gållande trafiktekniska och sjosåkerhetstekniska regler i 
Norden for fritidsbåtar sam redogora for vilka planer om harmonisering av 
dessa regler som ministerrådet torde ha. Denna kartlåggning har inte 
framlagts. Utskottet upprepar dårfor sin hemstållan for att kunna avgora 
om rekommendationen från 1972 bor avskrivas vid 3 1 :a sessionen.

4.11 R eserabatterna  i Norden
Trafikutskottet har under år 1981 låtit u tarbeta en sammanstållning av 

reserabatterna i flyg-, båt-, jårnvågs- och busstrafiken i Norden. Utskottet 
konstaterar, efter att ha genomgått sammanstållningen, att situationen vad 
gåller priser och reserabatter i Norden år ooverskådlig och att villkoren for 
att erhålla rabatter varierar starkt mellan fårdmedel och lånder. Vid sitt 
mote med m in isterrådet-trafikm inis trarna den 3 december 1981 tog ut­
skottet upp frågan om publicering av en folder med sammanstållning av 
reserabatterna for allmånt bruk. Från ministerrådets sida nåmndes mojlig- 
heten att i trafikforetagens tidtabeller publicera en något begrånsad sam­
manstållning av reserabatterna. Utskottet noterar att i meddelandet till 
30:e sessionen om rek. nr 12/1979 om enhetliga regler for rabatter i jårn- 
vågstrafiken framkommer uppgifter om att de nordiska jårnvågarna beslu- 
tat forsoka publicera en broschyr med uppgifter om generella rabatter i 
jårnvågstrafiken. Utskottet hemståller till ministerrådet att arbeta for att 
detta sker.

Med anledning av sammanstållningen har ett medlemsforslag våckts och 
hånvisats till utskottet. I forslaget hemstålls till ministerrådet bl. a. att gora 
rabatterna enklare. mer overskådliga och i gorligaste mån likvårdiga samt 
båttre kånda for resenårer och biljettforsåljare for att stimulera det nordis­
ka resandet.
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5. Samarbetet på trafiksåkerhetsområdet
5.1 Vågtrafiken
5.1.1 N ordiska tra fiksåkerhetsåret (N TÅ) 1983

Nordiska ministerrådet beslot under rådets 29:e session att gora år 1983 
till ett nordiskt trafiksåkerhetsår. En nordisk huvudkommitté har uppråt- 
tats med representanter från ministerrådet och rådet. Huvudkommitténs 
uppgift år att koordinera forberedelserna och genomforandet av NTÅ. 
Nationella kommittéer har etablerats i Finland. Norge och Sverige och 
påborjat sitt arbete. Likaså har de nationella forberedelserna påborjats i 
Danmark och Island.

Trafikutskottet noterar att det forberedande arbete for NTÅ, som har 
genomforts av den nordiska huvudkommittén, arbetsutskottet och infor­
mationsgruppen. har varit effektivt och oppet. Utskottet noterar vidare 
med tillfredsstållelse att beslut har fattats att under NTÅ hålla seminarier 
om cyklisters trafiksåkerhet, alkohol och trafik, barn och trafik och bilens 
aktiva och passiva såkerhet.

5.1.2 Nordiska tra fiksåkerhetsrådet (N TR)
Trafikutskottet vill inledningsvis framfora onskemålet att avsnittet om 

trafiksåkerhet i ministerrådsberåttelsen i framtiden innehåller mera kon­
kreta uppgifter om innehållet av och målsåttningen for det arbete som NTR 
och dess underkommittéer genomfor.

H arm onisering av de nordiska Idndernas trafiklagstiftning  har varit en 
av NTR:s viktigaste uppgifter. Man har nu kommit så långt att trafiklag- 
stiftningen i Danmark, Finland, Norge och Sverige år harmoniserad. U t­
skottet har erfarit att åven landskapet Åland i princip genomfort harmoni­
serad trafiklagstiftning. Den islåndska lagstiftningen år den enda som kvar- 
står. Det forberedande arbetet har i Island påborjats i och med att en 
kommitté har tillsatts.

Trafikutskottet vådjar till Islands regering att den genomfor forberedel­
serna for den nya trafiklagen i sådan takt att en proposition kan framlåggas 
for altinget fore eller under nordiska trafiksåkerhetsåret 1983.

Nordiska kommittén for vågtrafiklagstiftning har kartlagt de nordiska 
låndernas behov fo r  reservation i sam band m ed ratifikation av Wien- 
konventionen ang. trafikregler och vågm arken. Utskottet hemståller till 
regeringarna i de nordiska lånderna att genomfora forberedelserna for 
ratifikation av Wien-konventionerna i sådan takt att de kan ratificeras fore 
eller under nordiska trafiksåkerhetsåret 1983.

Under år 1981 har NTR publicerat M itra-rapporten  i sin rapportserie. 
Syftet med rapporten år att dokumentera det existerande behovet for data 
och analysmetoder for att kunna beskriva trafiksåkerhetssituationen och 
trafiksåkerhetsproblemen samt bedoma effekter av olika trafiksåkerhetsåt- 
gårder. Trafikutskottet å r medvetet om att trafikolycksstatistiken i Norden
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år ytterst bristfållig och att ansvaret for insamlingen av olycksdata ligger 
på flera olika myndigheter. Utskottet forutsåtter att rapportens forslag till 
forbåttringar av existerande ordning for insamling och bearbetning av 
olycksdata beaktas av berorda myndigheter.

Rekommendationen från 1976 om nordisk giltighet fo r  korkort genom- 
fordes ensidigt i Norge sommaren 1981 och i Sverige den 1 januari 1982. I 
Danmark och Finland finns, enligt ministerrådsberåttelsen. redan de lag- 
stiftningsmåssiga mojligheterna att genomfora rekommendationen. På be­
gåran av trafikutskottet hemstållde rådets presidium i en skrivelse, av 25 
juni 1981, till justitieministrarna i Danmark och Island samt till trafikminis­
tern i Finland att snarast mojligt vidta åtgårder for att genomfora rekom­
mendationen. Utskottet konstaterar med beklagande att inga uppgifter har 
erhållits om rekommendationens genomforande i berorda lander.

I yttrandet over fjolårets ministerrådsberåttelse hemstållde rådet till 
ministerrådet att snarast mojligt verkstålla konkreta åtgårder for att elimi- 
nera underm ålig såkerhetsu trustn ing  fo r  barn i bil från marknaden i N or­
den. Trafikutskottet uttrycker sitt bekymm er over att konkreta åtgårder 
ånnu inte har vidtagits med anledning av denna hemstållan och hemståller 
till ministerrådet att arbeta for att dessa problem loses fore Nordiska 
trafiksåkerhetsåret 1983.

Trafikutskottet noterar med tillfredsstållelse det omfattande projektar- 
bete som NTR genomfor som ett led i uppfoljningen av rek. nr I I I1977 om 
forbåttring av barnens trafikmiljo.

Utskottet finner det vårdefullt att NTR nu har borjat kartlågga uppfolj­
ningen av de forslag som NTR har framlagt i sin rapportserie.

5.2 F lygsåkerheten
I de årliga nordiska luftfartsinspektionsmotena deltar representanter for 

flygsåkerhetsavdelningarna. Vid motet 1981 behandlades b l.a.
— fortsatt nordisk utbildning av inspektionspersonal
— arbetsfordelning vid medverkan i internationella arbetsgrupper
— haverianalys for helikopterverksamhet

Trafikutskottet noterar sårskilt att de nationella haverikommissionerna 
och motsvarande organ har fortlopande kontakter bl. a. om statistikforing­
en av nordiska flyghaverier. Samarbetet om statistikforing av nordiska 
flyghaverier har, enligt ministerrådsberåttelsen. fungerat utmårkt och da­
tamaterialet har redan utnyttjats vid haverutredningar.

OPS-utvalget, som år de skandinaviska luftfartsmyndigheternas tek­
niska samarbetsorgan. har omfattande samarbete utover lopande frågor 
avseende kontrollen av SAS.

Trafikutskottet finner det vårdefullt att kunna folja det nordiska samar­
betet i flygsåkerhetsfrågor kontinuerligt.
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Ett fast samarbete existerar mellan berorda organ i Norden om sjokorts- 
produktion.

Utprickning av farleder enligt IALA System A -  till vilket Danmark, 
Norge, Sverige och Finland anslutit sig -  påborjades 1978 våster om 
Skagen och har under 1980 borjat inforas i de vatten som omger Sverige 
och Norge. 1 Finland overgick man till system A i borjan av år 1981 i 
havsområdena.

Nordens fyrtekniska organisation (NFO). som år fyrmyndigheternas 
samarbetsorgan. mots vartannat år och behandlar frågor rorande fyrteknik 
och utmårkning av farleder.

Nordiska farvatten tåcks av radionavigeringshjålpmedel av typ Decca 
Navigator och hela det nordiska nåtet år anpassat till moderna mottagar- 
materiel i fartygen. Viss gemensam drift av deccastationer åger rum.

Vissa frågor rorande långlotsning har behandlats i en arbetsgrupp med 
deltagare från ostersjostaternas lotsmyndigheter. De norska lotsmyndig- 
heterna har deltagit som observatorer.

Enligt Helsingforskonventionen har en overenskommelse tråffats om 
frivillig tillåmpning av ett system for positionsrapportering i Ostersjon 
avseende vissa fartyg med farlig last.

Isbrytarflottorna har under senare år gradvis forstårkts. Avtal har tråf­
fats om gemensamt utnyttjande av isbrytarresurserna. Isbrytarledningarna 
deltager tillsammans med de meteorologiska institutionerna i den baltiska 
iskommittén for samordning och utveckling av israpportering m. m.

Till grund for fartygens konstruktion, utrustning, bemanning m.m. ligger 
i stor utstråckning internationella konventioner och andra internationella 
overenskommelser. Utvecklingsarbetet på det internationella planet be- 
drivs fråmst inom ramen for IMCO:s verksamhet. 1 flera frågor efterstrå- 
vas ett samnordiskt stållningstagande. Detta har medfort att nordiska 
representanter fore sammantrådena med IMCO ofta gemensamt diskuterar 
de frågor som skall behandlas.

År 1971 tråffades ett avtal mellan Finland. Norge. Sverige och Danmark 
om samarbete angående åtgårder mot oljefororening till sjoss enligt vilket 
ett kontinuerligt samarbete forutsåtts mellan oljebekåmpningsmyndigheter 
i de fyra lånderna.

Inom ramen for Helsingforskonventionen har man årligen moten i två 
arbetsgrupper, den ena for samarbete i oljebekåmpning och den andra for 
forhindrande av fororening från fartyg. Ett program har antagits for okad 
fartygssåkerhet inom området (SSPP, Ship Safety and Pollution Preven- 
tion Programmel.

Sjolagstiftningen i Danmark, Finland, Norge och Sverige overensståm- 
mer i huvudsak till sitt innehåll.

Trafikutskottet uttrycker sin tillfredsstållelse over det omfattande nor­
diska samarbete som existerar mellan de nordiska myndigheterna for okad

5.3 Sjosåkerhet
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sjosåkerhet. Samtidigt betonar utskottet att de oavsiktliga oljeutslåpp som 
ofta åger rum i de kånsliga nordiska farvattnen visar att ytterligare åtgårder 
for forbåttrad sjosåkerhet år nodvåndiga.

5.4 Såkerhet i jarnvdgstrafiken
Trafikutskottet har två år i rad i betånkandena over ministerrådsberåttel- 

sen anmodat om uppgifter om vilka regler och vilken praxis som gåller vid 
transport av farligt gods i jårnvågstrafiken i Norden. Utskottets anmodan 
har inte gett resultat.

Trafikutskottet framhdll i betånkandet over tjolårets ministerrådsberåt- 
telse vikten av att nå fram till harmonisering av de nordiska låndernas 
beståmmelser om såkerhet i jårnvågstrafiken och hemstållde om en redo- 
gorelse till 30:e sessionen for hur långt harmoniseringsarbetet i Norden 
kommit. Beråttelsen innehåller inga uppgifter dårom och trafikutskottet 
upprepar dårfor sin anmodan.

6 Samarbetet på turistområdet
6.1 Inledning

Trafikutskottet noterar de uppgifter som framkommer i ministerrådsbe- 
råttclsen om att våsentligt underskott i turistvalutabalansen existerar i 
samtliga nordiska lånder utom i Finland och att okad internordisk turism 
som alternativ for andra resmål kunde forbåttra denna situation for Norden 
som helhet.

6.2 N O R D T U R IST  m ed  tåg och ett nordiskt ungdom sresekort
Rådet hemstållde i betånkandet over fjolårets ministerrådsberåttelse til! 

ministerrådet att arbeta aktivt for att vånda turiststrommen mot Norden 
samt att gora N O R D TU R IST-b iljetten  mera attraktiv. Frågan om ett nor­
diskt ungdomsresekort har under år 1981 behandlats av kultursekretariatet 
och kulturministrarna. Efter kontakter med statsjårnvågarna och Nordiska 
turistrådet framlade kultursekretariatet i mars 1981 ett forslag till avtal om 
ett nordiskt ungdomsresealternativ. Enligt detta skulle statsjårnvågarna 
låmna sårskilda rabatter for ungdomar under 26 år efter modell av det s. k. 
Interrailkortet. 1 gengåld skulle kultursekretariatet tillsammans med N or­
diska turistrådet gora en kartlåggning av låmpliga resmål och resmojlig- 
heter for ungdom inom Norden och sprida information om dessa mojlighe­
ter till berorda ungdomsgrupper. Forslaget skulle enligt kultursekretaria­
tets bedomning kunna ge stora vinster både ur kultur-, trafik- och 
samhållspolitisk synpunkt.

De nordiska jårnvågsforetagen stållde sig emellertid negativa till forsla­
get om en sårskild ungdomsrabatt och angav att de ansåg att de redan 
erbjudna generella villkoren for resor i Norden (Nordturistbiljetten) var 
tillråckligt goda for att vara attraktiva åven for ungdom samt att resande-
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strommen under feriemånaderna redan var tillråckligt hog. Det oaktat 
uttryckte statsjårnvågarna dock intresse for den del av forslaget som 
innebår insatser från ministerrådets sida och foreslog att detta skulle ske i 
form av medverkan i en kampanj for att lansera Norden som ett reseom- 
råde sårskilt for ungdomen med ett belopp upp till 750000 skr.

Ministerrådet behandlade frågan vid sitt sammantråde sommaren 1981 
och uttryckte dårvid starkt stod for de tankegångar om nordisk ungdoms- 
turism som redovisats i det framlagda forslaget om samarbete. Samtidigt 
understroks att i det måste stållas som villkor att en rabattordning for 
ungdomar under 26 år genomfordes for att ett samarbete skulle kunna 
etableras.

M inisterrådet-ku lturm in istrarna konstaterar i ministerrådsberåttelsen 
med beklagande att rekommendation nr 311975 om NORDTURIST-biljett 
for ungdom ej heller under år 1982 kommer att kunna forverkligas.

Med anledning av skrivelser från Foreningen Norden i Danmark har 
trafikutskottet haft frågan om ett ungdomsresekort till behandling under år 
1981. Av skrivelserna framgår att Danske Statsbaner (DSB) år villiga att 
uppta forhandlingar med de ovriga nordiska jårnvågsstyrelserna om att 
erbjuda resenårer upp till 26 år ett sårskilt nordiskt ungdomsresekort med 
giltighet i 21 dagar till ett pris som år ca 20% lågre ån priset for N O R D ­
T U R IST  med tåg. Ordningen skulle gålla i forsiikssyfte under nordiska 
turiståret 1982. Trafikutskottet har med anledning dårav anmodat rådets 
presidium att hemstålla till regeringarna i Finland, Norge och Sverige samt 
jårnvågsstyrelserna i dessa lander att medverka till att forslaget om ett 
nordiskt ungdomsresekort forverkligas. Trafikutskottet framfor sin for- 
hoppning att forslaget kan forverkligas under nordiska turiståret 1982.

6.3 Projektverksam heten fra m  till 1983
I ministerrådsberåttelsen konstateras att kampanjen Reis i Norden  (Nor­

diska turiståret) komm er att bli den hittills storsta satsningen for att stimu­
lera internordisk turism.

For att forbåttra forutsåttningarna for realistisk marknadsbedomning i 
turistnåringen igångsattes år 1981 ett projekt om nordisk marknadsunder- 
sokning. Syftet år att samla in information om resor. transportmedel. 
inkvartering, uppehållstid. resemdnster m. m. Sjålva insamlingen av infor­
mation borjar år 1982. Undersokningen bedoms ta fyra år. Projektet finan­
sieras dels over ministerrådets budget och dels av de nationella turistorga- 
nisationerna.

År 1980 beviljade ministerrådet 50000 N OK och år 1981 216000 NOK 
for att forbereda och genomfora den nordiska turistkonferensen  i Helsing­
fors 1981. I konferensen deltog ett stort antal researrangorer. reseleveran- 
torer. tjanstemån och parlamentariker. Vid konferensen diskuterades b l.a. 
ekonomi och sysselsåttning och gemensamt bokningssystem.

Trafikutskottet konstaterar med tillfredsstållelse att mot bakgrund av
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rekommendation nr 8/1980 om pensionårernas resem djligheter i Norden 
har ett projekt påborjats i syfte att komma fram till konkreta åtgårder lor 
att underlålta pensionårernas resem djligheter i N orden. Projektet omfat - 
tar kartlåggning av pensionårernas situation som turister samt forslag till 
rabatter (inkvartering, transporter) och paketresor for pensionårer. Pen- 
sionårsorganisationerna har involverats i arbetet.

Ar 1979 igångsatte Nordiska turisttrafikkommittén (NTTK) en under­
sokning av mojligheterna att uppråtta en gem ensum  nordisk bokningsor- 
ganisation. Slutrapporten framlades under år 1980. Projektets II del, som 
skulle omfatta u tarbetandet av ett praktiskt forslag till ett nordiskt bok- 
ningssystem. har ånnu inte påborjats. Av beråttelsen framgår, att det år 
oklart om och når projektet kommer att vidareforas på nordiskt plan. I 
overensståmmelse med projektstyrgruppens åsikt har nationella grupper 
uppråttats for att u tarbeta konkreta forslag till nationella losningar samt for 
att utarbeta forslag till en nordisk koordinering av systemen.

Det kan bli aktuellt att vidarefora projektet med bakgrund i projektet om 
nordiskt bokningssystem på Nordkalotten.

Ett projekt om turism ens e ffekt på ekonom i och sysselsåttning  slut- 
fordes sommaren 1981. En modell har utarbetats for att beråkna och 
beskriva turismens betydelse for ekonomin lokalt och nationellt samt 
turismens direkta och indirekta inverkningar på sysselsåttningen. Projek­
tet avslutades med en handbok, som  ger vagledning till de som  skall 
adm inistrera undersdkningar om turism ens effekter på  ekonom i och sys­
selsåttning.

Projektet "Toleransenivå  fo r  reiseliv i lokalsam funn" koncentrerar sig 
på negativa eller problematiska konsekvenser som omfattande utbyggnad 
av turismen kan medfora for lokalsamhållet. Projektet beråknas avslutas 
under slutet av år 1982. Forsoksområden blir i Hemsedal kommune 
(Norge), Malung kommun (Sverige) och i Pandrup kommune (Danmark). 
Trafikutskottet hånvisar till betånkandet over medlemsforslag A 570/t om 
åtgårder for att minimera turismens skadeverkningar på naturen. Dår 
betonade trafikutskottet att projektet "Toleransenivå for reiseliv i lokal­
sam funn" borde u tm ynna i forslag om konkreta åtgårder for begrånsning 
av turismens skadeverkningar på naturen och de traditionella nåringarna.

Av rapporten om kapacitetsu tnyttjande vid turistanlåggningar i N or­
den, som publicerades år 1979, framgår att kapacitetsutnyttjandet inom 
hotellnåringen år mycket dåligt. over 40 miljoner hotellnåtter år outnytt- 
jade varje år i Norden. I fjolårets ministerrådsberåttelse konstaterades att 
ministerrådet hade for avsikt att genomgå rapporten i syfte att utarbeta 
forslag om konkreta åtgårder till forbåttringar av kapacitetsutnyttjandet. 
Av årets beråttelse framgår att turistutskottet efter nårmare behandling 
beslutat avvakta slutforandet av en pågående norsk undersokning innan 
rapporten genomgås. Detta komm er inte att ske fore 1984/1985. På grund 
av att rapporten år foråldrad kommer den att genomgås under år 1982.
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Trafikutskottet anfor att det år ytterst viktigt att prioritera utarbetandet av 
forslag till åtgårder for att forbåttra kapacitetsutnyttjandet i hotellnåringen.

En nordisk kurs fo r  ledare i hotell- och restaurangnåringen  genomfordes 
år 1980 på sjålvfinansierande basis. Beslut har inte fattats om verksamhe- 
tens fortsåttning.

1 rekommendation nr 1311974 hemstålls till ministerrådet att undersoka 
mojligheterna av att organisera gemensam nordisk ledarutbildning i hotell- 
och restaurangnåringen. Enligt meddelandet till 30:e sessionen varerfaren- 
heterna från den genomforda kursen goda.

Trafikutskottet uttrycker forhoppningen att nordiska kurser for ledare i 
hotell- och restaurangnåringen kan hållas regelbundet.

Trafikutskottet har tidigare anfort att storre vikt borde låggas vid att 
utveckla turism ens kulturella aspekter. Projektgruppen for "R es  i N or­
de n "  har varit i kontakt med kultursekretariatet for att diskutera hur 
kultursidan kan bidra till kampanjen. Trafikutskottet stodjer tanken på att 
ta upp turism och kulturella arrangemang på ett seminarium.

7. Utskottets forslag
Utskottets diskussion av beråttelsen har lett till nedanstående forslag till 
yttrande. Ordningsfoljden mellan punkterna innebår ingen prioritering.

Med hånvisning till vad ovan anforts får utskottet foreslå
A. att rådet med anledning av de avsnitt i ministerrådets beråttelse 

som trafikutskottet behandlat antar foljande yttrande:
Nordiska rådet hemståller till Nordiska ministerrådet
1) att verkstålla en undersokning av de allmånna riktlinjerna for de 

nordiska låndernas trafikpolitik
2) att uppdatera rapporten om fårjforbindelserna mellan Island, 

Fåroarna och ovriga Norden
3) att arbeta for att gemensamma normer for bulleravgivning från 

motorfordon (emissionsnormer) infors i de nordiska lånderna
4) att skapa forutsåttningar for att texttelefoner tillhandahålls i 

samtliga nordiska lånder till horsel- och talskadade som har 
behov for det

5) att arbeta for att flygforbindelserna på Nordkalotten uppråtthålls 
åven efter forsoksperiodens slut

6) att prioritera arbetet med att åstadkomma lopande nordisk trans­
portstatistik

7) att till rådets 31 :e session kartlågga de regler på den trafiktek- 
niska och sjosåkerhetstekniska sidan som gåller i Norden om 
fritidsbåtar och fritidsbåttrafik samt redogora for eventuella 
planer for harmonisering av dessa regler
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8) att arbeta for att de forslag till forbåttringar och bearbetning av 
trafikolycksdata, som har framlagts i Nordiska trafiksakerhetsrå- 
dets rapport MITRA, beaktas av berorda nationella myndighe­
ter.

B. att radet lågger Kapitel XIX och Kapitel XX i ministerrådets 
beråttelse till handlingarna.

Stockholm den 21 januari 1982
Bjarne Mørk Eidem  (A) 
Ole H enriksen (SF) 
S tefan  Jonsson  (Ab) 
Essen L indahl (s)
R o lf SeIIgren (fp)
Petter Thom assen (H)

Ivar H ansen (V) 
O lo f Jansson  C/tS) 

Sakari Knuuttila (Sd) 
Per Petersson (m) 

Am bjørg Sælthun (Sp) 
M arjatta Våånånen (K) 

Forman

B ILA G A  17

B etånkande av N ordiska rådets ekonom iska utskott over Nordiska  
m inisterrådets beråttelse rorande det nordiska sam arbetet (C l) , be­
råttelse om Nordel (C l:  Bilaga 10), beråttelse från N ordiska kontakt­
organet for atom energifrågor (C l:  B ilaga 11), m eddelandena om  
rekom m endationerna nr 25/1974 angående undersokning av de mul- 
tinationella foretagens roll i de nordiska låndernas ekonom i, nr 
1/1977 angående sam arbete betråffande hantering och lagring av 
radioaktivt avfall, nr 1/1979 angående program  for nordiskt regio- 
nalpolitiskt sam arbete, nr 23/1980 angående gem ensam m a industri­
ella projekt, nr 25/1980 angående sam arbetsprogram  på konsum ent­
om rådet, nr 1/1981 angående nordiskt sam arbete om  projektexport 
och nr 6/1981 angående sam arbetsåtgårder rorande fiskodling.

Til Økonomisk utvalg er henvist beretning C I om nordisk samarbeid til 
Nordisk Råds 30. sesjon forsåvidt angår visse deler av kapittel I samt 

Bistand til utviklingslandene 
Samarbeid innen byggsektoren 
Finans- og valutapolitikk 
Handelspolitikk 
Industri- og energipolitikk 
Jord- og skogbruk 
Konsumentpolitikk 
Multinasjonale foretak 
Regionalpolitikk 

53 -10-330 . N ordiska  rådet

Kap. IV
Kap. V
Kap. VI
Kap. VII
Kap. VIII
Kap. IX
Kap. XI
Kap. XV
Kap. XVII
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Utvalget uttaler seg om følgende vedlegg til C l:
Vedlegg 5 Utdrag av rapporten "N aturgass  i N ord"
Vedlegg 10 Beretning fra Nordel (C 300/e)
Vedlegg 11 Beretning fra Nordisk kontaktorgan for atomenergispørsmål 

(C 301 /e)
Videre uttaler utvalget seg om meldinger til følgende rekommanda- 

sjoner:
Rek.nr. 25/1974 Multinasjonale foretaks rolle i de nordiske lands 

økonomi
Rek.nr. 1/1977 Samarbeid vedrørende håndtering og lagring av ra­

dioaktivt avfall
Rek.nr. 1/1979 Handlingsprogram for regionapolitisk samarbeid 
Rek.nr. 23/1980 Forenkling av lovregler for å fremme felles industri- 

prosjekt
Rek.nr. 25/1980 Samarbejdsprogram på konsumentområdet 
Rek.nr. 1/1981 Samarbeid om prosjekteksport
Rek.nr. 6/1981 Samarbeid om fiskeoppdrett

Beretningene og meldingene er behandlet av utvalget på møte 21 .-22 .  
januar  1982 i Stockholm og 19.februar 1982 i København.

D et nordiske sam arbeids virksom hetsform er
1 beretningens innledningskapittel omtales det nordiske samarbeids virk­

somhetsformer. bl. a. rekommandasjoner. budsjettbehandling og gjennom- 
føring av vedtatte tiltak.

Ved flere anledninger har det vært ført diskusjoner mellom Ministerrå­
det og Nordisk Råd om å effektivisere samarbeidet, særlig i form av 
raskere behandling av rekommandasjonene. Fra Ministerrådets side har 
det vært uttrykt ønske om hurtigere avskrivning av de gjenværende rekom­
mandasjoner som nå er ca. 160. I denne forbindelse kritiseres at ved 
sesjonen 1981 ble 30 nye rekommandasjoner antatt, mens bare 20 ble 
avskrevet. Tiltak for å bedre på dette forhold vil etter Ministerrådets 
mening være at ikke alle medlemsforslag underkastes samme omfattende 
behandling, medlemmene innretter sin forslagsvirksomhet fortrinnsvis på 
de prioriterte samarbejdsområder, alle spørsmål behøves ikke å føres helt 
frem til sesjonsbehandling.

Økonomisk utvalg deler Ministerrådets ønske om å effektivisere samar­
beidet. men anser at det ikke først og fremst er knyttet til antallet rekom­
mandasjoner, men snarere til organisering av arbeidet og gjennomføring på 
nasjonalt plan av vedtatte nordiske tiltak. Ved gjennomføringen av slike 
tiltak og under behandlingsfasen i nasjonale departement og parlament har 
så vel deltakerne i Ministerrådet som medlemmene av Nordisk Råd et 
særskilt ansvar for sine respektive saker.

Vedrørende behandlingsmåten av medlemsforslag, vil utvalget minne 
om at det er Presidiet som i stor grad fastsetter denne. Rekommandasjoner
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som er besluttet av Rådets plenarforsamling må etter utvalgets oppfatning 
også sluttbehandles av Rådet.

Del økonom iske sam arbeid
I. I Økonomisk utvalgs betenkning som ble fremlagt på Nordisk Råds 

29. sesjon 1981 ble det referert till prognoser som indikerte et nivå på den 
samlede arbeidsløshet i de nordiske land på 600000 i løpet av 1981. Dette 
nivå er nådd. 1 løpet av et år har tallet på arbeidslose steget med 200000. 
Det motsvarer en økning av arbeidsløsheten med mer enn 30% under vel 
et år. Et særlig problem er den store ledighet blant ungdom. Nye rapporter 
tyder på at arbeidsløsheten vil ytterligere stige under 1982.

Totaltallet dekker over store ulikheter landene imellom. men felles for 
alle de nordiske land er at arbeidsløsheten forventes å øke i 1982.

Utvalget frykter at målsettingen om full sysselsetting står i fare å miste 
sin troverdighet om ikke umiddelbare tiltak settes inn for å motvirke 
nåværende utviklingstendenser. En bred politisk offensiv er nødvendig for 
at nordiske medborgeres rett till arbeid skal innfris. Anslagsvis står 
1 000000 menneskjer utenfor det regulære arbeidsmarked.

1 et bredere perspektiv inngir sysselsettingsutviklingen i Vest-Europa og 
innen OECD en alt større uro også for de nordiske land. Innen henholdsvis 
Vest-Europa og OECD-området andrar arbeidsløsheten i 1981 seg til 14.5 
millioner og 25 millioner mennesker. Sammenlignet med 1980 innebærer 
dette en økning med 3 respektive 3,5 millioner mennesker. Det forventes 
en ytterligere økning i arbeidsløsheten i OECD-området under 1982 på 3,5 
millioner mennesker eller 14%.

Utvalget konstaterer at de nordiske land i det foregående år har strebet 
etter å følge Nordisk Råds oppfordring når det gjelder å vinne forståelse for 
en internasjonal økonomi- og finanspolitikk som støtter de verdier som 
inngår i det nordiske velferdssamfunn. deriblant arbeid til alle.

Utvalget anser imidlertid at på bakgrunn av den voksende arbeidsløshet 
såvel i Norden som i land utenfor, bør de nordiske lands engasjement i de 
internasjonale fora være mer aktivt rettet inn på å utvirke en samordnet 
økonomisk politikk som kan bidra til å bryte den nåværende økonomiske 
stagnasjon. Utvalget understreker at arbeidsløsheten aldri får bli et middel 
i den økonomiske politikken.

De nordiske land med sine åpne økonomier er sterkt avhengig av den 
økonomiske utvikling i de utenomnordiske land. Denne innsikt førte til at 
Rådet etter initiativ fra utvalget fremholdt de nordiske lands ansvar for i 
fellesskap bl.a. innen OECD å søke å påvirke den internasjonale økono­
miske utvikling. Formålet var i følge en enstemmig uttalelse fra Rådets 
side at ’i kampen for å fremme økonomisk oppgang må de nordiske land 
slå vakt om velferdsstatens bærende idéer: retten till arbeid. en rettferdig 
fordeling av produksjonsresultatet og vern for de svake grupper i samfun- 
n e t" .
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Utvalget konstaterer at denne erklæring har ennu større aktualitet ved 
Rådets sesjon 1982.

2. 1 følge O E C D ’s halvårsrapport har veksten i de nordiske lands øko­
nomier i 1981 ligget til dels vesentlig lavere enn i 1980, men har om en ser 
bort fra Danmark, ligget over gjennomsnittet for de europeiske OECD- 
landene. For 1982 ventes det null-vekst i den norske økonomi, mens det 
antas å bli en ytterligere reduksjon i veksten i den finske økonomi. Dan­
mark og Sverige forventes å få betydelig bedre resultater i 1982 enn i 1981.

Mangel på balanse i utenriksøkonomien representerer fortsatt et betyde­
lig problem for de nordiske land (unntatt Norge) selv om landene reduserte 
sine underskudd på driftsregnskapet overfor utlandet i 1981 sammenlignet 
med foregående år. Norge hadde for andre år på rad et solid overskudd i 
sitt driftsregnskap overfor utlandet. For 1982 forventes et beskjedent 
overskudd. Finland vil i 1982 troligen få balanse i utenriksøkonomiens 
mens underskuddene for Danmark og Sverige vil ligge på omtrent samme 
nivå som i 1981.

3. Det er fortsatt et prispress i alle de nordiske lands økonomier, selv 
om Danmark og Sverige kan vise til en bedring i 1981 sammenlignet med
1980. 1 1982 forventes det at prisstigningen skal avta i de nordiske land og 
at den vil bli lavere eller holde seg omkring gjennomsnittet for de europeis­
ke OECD-land.

Dette er et skritt i riktig retning for å bedre de nordiske lands konkurran- 
sekraft overfor utlandet, men etter utvalgets oppfatning er det nødvendig 
med ytterligere tiltak for å kunne øke eksporten og gjenvinne tapte mar­
kedsandeler samt å beholde en større del av det innenlandske marked. 
Utvalget vil imidlertid minne om at tapte markedsandeler utenlands også 
skyldes at varesammensetningen ikke har vært tilpasset endringene i etter- 
spørselen i importlandene.

Et element i denne sammenheng er etter utvalgets oppfatning å begrense 
økningstakten i de offentlige.utgifter. Samtidigt er en vel utviklet offentlig 
sektor en viktig støtte for en aktiv nærings- og industripolitikk og en 
nødvendighet for å beskytte de svake gruppene i samfunnet.

Vedrørende kostnadsnivået er det avgjørende at de inntektspolitiske 
spørsmål ses i sammenheng med finanspolitikken og penge- och kredittpo- 
litikken. I denne forbindelse må det også tas hensyn til næringslivets 
egenkapitalandel slik at denne kan nå et nivå som kan bidra til økte og ut 
fra sysselsettningsmessig synsvinkel nødvendige investeringer. Konkur- 
ransekraften er imidlertid også sterkt avhengig av den generelle økono­
miske politikk som føres. Det kan her pekes på finansieringskostnadenes 
innvirkning (f. eks. renter), valutakursen, FoU-innsatser, markedsføring 
og god arbeidsorganisasjon og foretaksledning.

Ved en vurdering av ulike tiltak som bør vedtas for å styrke næringsli­
vets konkurransekraft i et internasjonalt perspektiv, er det nødvendig å 
analysere hele settet av element som påvirker konkurranseevnen. Utvalget
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går ut fra at disse spørsmål kommer til å bli behandlet innen rammen for et 
utvidet industripolitisk samarbeid i Norden.

4. Nordisk industri står på mange områder overfor betydelige struktur­
forandringer. Innen flere sektorer møter nordisk industri hård konkurranse 
fra utlandet så vel på hjemmemarkedet som på markeder utenfor Norden. 
For å beholde tradisjonelle bransjer i de nordiske land er det etter utvalgets 
oppfatning viktig at de statlige myndigheter tar initiativ til kartlegging av 
problem og samarbeidsmuligheter innen disse. Utvalget vil i denne forbin­
delse vise til at såvel N ordens Fackliga Samorganisation som de nordiske 
industriforbund har etterlyst et nordisk perspektiv ved bransjestrukturelle 
omstillinger.

Et annet viktig element i omstruktureringen er de nordiske lands evne til 
åflytte ressurSer over til ekspanderende sektorer. Dette vil som oftest være 
sektorer som utvikler og bruker høy teknologi. Dette vil også være sek­
torer som kan bære omkostningsnivået i de nordiske land. Forskning og 
utvikling (FoU) står sentralt i denne sammenheng. Utvalget vil derfor 
understreke betydningen av at Nordisk Industrifonds virksomhet styrkes. 
Utvalget anser også at de foreslåtte tiltak i ministerrådsforslaget om utvi­
det nordisk forskningssamarbeid vil være til gavn for industrisektoren. Et 
utvidet samarbeid må imidlertid ikke føre til langsommere beslutningspro- 
sess mellom forskning og industri. Utvalget vil understreke at vedrørende 
anvendt forskning på energi- og industriområdet, bør det legges vekt på å 
føre forskningsprosjekt frem til forberedte produksjonsprosesser for indus­
trien.

For å bryte den økonomiske stagnasjon og skape bedre forutsetninger 
for investeringer i industrisektoren i fremtiden, er det nødvendig at sam­
bandet mellom den private og offentlige sektor legges til grunn for utfor- 
mingen av den økonomiske politikken. Offentlig konsum og investeringer 
har en avgjørende betydning for produksjon og sysselsetting og dermed 
kapasitetsutnyttelse i næringslivet. Samtidig er et konkurransekraftig næ­
ringsliv avgjørende for hele samfunnsutviklingen i de nordiske land. Utvai- 
get ønsker derfor å understreke den offentlige sektors næringspolitiske 
betydning. Dette forhold utgjør også et viktig utgangspunkt i det industri­
politiske samarbeid i Norden.

I denne sammenheng kan offentlige innkjøp nevnes som et område av 
stor industripolitisk betydning. Et utbygget samarbeid på dette området 
kan bety en vesentlig stimulans av industrien. Etter utvalgets oppfatning 
bør således rapporten angående regler m. m. for offentlige innkjøp som 
Ministerrådet utarbeidet i 1977, følges opp. Herved bør mulighetene till 
samarbeid vedrørende teknikkoppkjøp vurderes. Et eksempel på et samar­
bejdsområde kan være utbygging av kollektive transporter i de nordiske 
land.

På energiområdet utvides det nordiske samarbeid både bilateralt og 
mellom flere nordiske land. Det er iverksatt forskningsprosjekt om nye og
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fornybare energikilder og om alternative drivmiddel. Dessuten er i tillegg 
til den tidligere inngåtte dansk-svensk gassavtale sluttet en energi- og 
industrisamarbeidsavtale mellom Norge og Sverige. Utvalget konstaterer 
at slike prosjekt og avtaler kan ha gunstig innvirkning på næringslivet både 
i form av forsyningssikkerhet og som insitament til å utvikle energiindus­
trien (produksjonsutstyr, overføringsutstyr, utstyr for å bedre miljøet).

Utvalget noterer seg at aktiviteter som Ministerrådet har besluttet iverk- 
satt og henført under betegnelsen Norden som hjemmemarked og Teknik­
ken og fremtiden, kan bidra til å styrke industrien i Norden. Ministerrådets 
arbeidsplan på det industripolitiske område kan ytterligere forsterke disse 
bestrebelser.

Utvalget vil imidlertid understreke at et fremgangsrikt samarbeid på det 
industripolitiske område forutsetter deltakelse fra både arbeidstakernes og 
næringslivets organisasjoner. Ministerrådet bør således arbeide for å skape 
bedre forutsetninger for et slikt samarbeid.

Finans- og valutapolitikk sam t H andelspolitikk
1. I kapitlene VI og VII (henholdsvis Finans- og Valutapolitikk og 

Handelspolitikk) er det redegjort for Ministerrådets virksomhet vedrøren­
de visse sider av det økonomiske samarbeidet.

I disse kapitlene er det dessuten redegjort for utviklingen av den nordis­
ke samhandel samt gitt en oversikt over det enkelte lands økonomiske 
stilling.

2. I kapitlet om Finans- og valutapolitikk opplyses at prisstigningstakten 
i OECD-området ventes å bli avdempet til om lag 9 %  i 1982 sammenlignet 
med et nivå på 10% i 1981. Veksten i OECD-landenes bruttonasjonalpro- 
dukt i 1982 antas å ligge på samme nivå som i 1981, 1,25%. For OECD- 
området unntatt USA ventes veksten å bli 2%.

Prognosene for den økonomiske utvikling i såvel de nordiske land som 
for OECD-området som helhet, preges imidlertid av en betydelig usikker- 
het.

I kapitlet konstaterers at med de åpne nordiske økonomier som en har, 
vil en isolert nordisk økonomisk politikk som sikter mot å holde den 
innenlandske aktiviteten oppe under en internasjonal lavkonjunktur be­
grenses av landenes valutastilling.

Utvalget deler i og for seg denne vurdering, men vil samtidig under­
streke at dette forhold også innebærer en utfordring for de nordiske land på 
en mer konsekvent og målinnrettet måte å prøve mulighetene for et økt 
økonomisk samarbeid i vid mening. Samarbeidet innen OECD må samtidig 
gis enda større betydning.

I denne sammenheng vil utvalget bemerke at Ministerrådet bør mer 
aktivt benytte Det økonomiske forskningsråd til å belyse forutsetningene 
for et nærmere økonomisk samarbeid (jfr. utvalgets betenkning over forsk­
ningsrådets beretning).
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Et steg i retning av økt økonomisk samråd mellom de nordiske land vil 
etter utvalgets oppfatning være at Ministerrådet ved hjelp av Embets- 
mannskomiteen for Valutaspørsmål og Finansielle spørsmål foretar en 
vurdering av O E C D 's  årlige rapporter "Econom ic Outlook" og at denne 
avrapporteres til Nordisk Råds sesjoner.

Utvalget konstaterer at de nordiske land har et aktivt samarbeid i Det 
internasjonale valutafond og der søker å påvirke de toneangivende land i 
økonomisk politikk til å føre en politikk som bedre fordeler i-landenes 
samlede driftsunderskudd. I 1981 hadde de små industriland en for stor 
andel av det samlede underskudd.

Utover den generelle opplysningen om at de nordiske land samarbeider 
innen OECD. opplyses intet om på hvilke områder hvor det er gjort en 
særskilt nordisk innsats. Utvalget anser at det i Ministerrådets årlige 
beretning bør gis en oversikt. i likhet med hva som gjøres på valutaområ­
det, over de viktigste av de nordiske lands synspunkter som er fremholdt i 
OECD hva gjelder økonomisk politikk og sysselsettingsspørsmål.

3. Embetsmannskomiteen for valutaspørsmål og finansielle spørsmål 
har avgitt en rapport om Valutareguleringen i Norden. Utvalget gir sine 
synspunkter på denne rapport i forbindelse med behandlingen av rek. nr. 
23/1980 om ljerning av lovregler som hindrer et industrielt samarbeid.

Etter utvalgets oppfatning utgjør den foreliggende rapport et ledd i 
bestrebelsene på å videreutvikle det valutapolitiske samarbeid i Norden. 
Ministerrådet fremla til sesjonen 1980 med anledning av rek. nr 2/1979 
angående valutapolitisk og monetært samarbeid i Norden en rapport om 
disse forhold. Rapporten pekte på begrensninger som finnes for et valuta­
politisk samarbeid mellom de nordiske land og utvalget uttalte at den for 
tiden eneste realistiske samarbeidsform på det valutapolitiske området vil 
være hyppigere drøftelser mellom de nordiske land av valuta- og konjunk­
turproblemer. Utvalget ønsker derfor en evaluering av de erfaringer man 
hittil har hatt og en vurdering av problem og utviklingsmuligheter i fremti­
den. I sistnevnte oppgave bør også inngå en vurdering av et større samar­
beid mellom bank- og kredittsystemene i de nordiske land og om dette kan 
bidra til en mer stabil valutakursutvikling.

Etter utvalgets oppfatning bør Ministerrådet vurdere disse spørsmål 
med sikte på fremleggelse av en rapport til neste års sesjon.

4. Utvalget har i løpet av 1981 diskutert  i ulike sammenhenger invester­
inger i de nordiske land. I denne forbindelse har man søkt å finne aktuell 
sammenlignbar statistikk over direkte investeringer mellom de nordiske 
land. Utvalget har erfart at slik statistikk ikke føres på en systematisk 
måte. jfr. NU  A 1980: 11 "A rbetskraftens och kapitalets rorlighet i N or­
den" .

Utvalget vil finne det nyttig om Ministerrådet tar initiativ til et utvidet 
samarbeid mellom sentralbankene og de statistiske byråer i de nordiske 
land med sikte på utarbeidelse av systematisk og sammenlignbar statistikk
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over kapitalbevegelser, herunder særskilt investeringsstrømmer, mellom 
de nordiske land. Koordinerende organ kan f. eks. være Nordisk statistisk 
sekretariat.

5. I kapitlet om Handelspolitikk blir betydningen av Norden som hjem­
memarked for industrien i de nordiske land understreket. For næringslivet 
er  det viktig at det nordiske marked fortsetter å utvikles.

Tiltak for å stimulere handelen mellom de nordiske land kan også synes 
nødvendige, da det i beretningen vises til at de nordiske lands import fra 
Norden vokste vesentlig svakere enn de nordiske lands totale import. Det 
er  tilsvarende ugunstig utvikling for eksporten. Tall for første halvår i 1981 
viser at denne utvikling fortsetter. Utvalget deler således Ministerrådets 
oppfatning at årsakene til denne utvikling bør analyseres med sikte på å 
fremlegge forslag om hvorledes utviklingen kan påvirkes i positiv retning.

Vedrørende internasjonale handelsforhandlinger går utvalget ut fra at 
det nære samarbeid som i en årrekke har eksistert  på basis av handelsfor­
handlingene i GATT blir fulgt opp ved behandling av likeartende spørsmål 
i også andre internasjonale organisasjoner.

6. Rek. nr 111981 har følgende adlyd:
Nordisk Råd rekom manderer Nordisk Ministerråd å vedta nordiske 

samarbeidstiltak på prosjekteksportområdet i overensstemmelse med Min­
isterrådets forslag og under iakttakelse av utvalgets synspunkter till minis- 
terrådsforslaget.

Utvalget k ons ta te re ra t  Ministerrådet besluttet 15. september 1981 at
1) en rekke tiltak skal gjennemføres for å fremme informasjonsutveks- 

ling mellom foretak samt å effektivisere prosjektoppfølging i utlandet:
2) det rekommanderes at man går videre med harmonisering av de 

nordiske lands bestemmelser angående vilkår for eksportkreditter samt 
statlige kreditter for disse,

3) et nordisk prosjekteksportfond skal etableres fr. o. m. den 1. juli 1982 
med sete i Helsingfors
-  samt

4) et system med nordiske prosjektinvesteringslån som en del av N or­
disk investeringsbanks virksomhet og med en utlåningsramme på 350 
millioner SDR opprettes fr. o. m. samme dato.

1 meldingen om rekommandasjonen opplyses at den norske regjering i 
lyset av regjeringsskiftet den 14. oktober 1981 har fremsatt følgende reser- 
vasjon:

Forslaget om et nordisk samarbeid om prosjekteksport innebærer at 
Den nordiske investeringsbank vil fatte beslutninger når det gjelder 
garantispørsmål i forbindelse med søknader om prosjektinvesteringslån. 
Investeringsbanken vil i denne forbindelse ha en egenrisiko på 5%, 
mens de nasjonale myndigheter vil garantere for de øvrige 95% av 
lånene. Statsmyndighetene vil dermed måtte bære den altoverveiende 
del av de tap som måtte oppstå.
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Den norske regjering finner at det her er for lite samsvar mellom den 
myndighet og det garantiansvar Investeringsbanken er tiltenkt.

På denne bakgrunn ønsker man på norsk side å vurdere saken nær­
mere før en endelig beslutning fattes.

Den nordiske investeringsbanks syn på en eventuell endring av risiko­
fordelingen bør også foreligge før en endelig avgjørelse fattes.
Utvalget som har behandlet meldingen, fastholder i dette spørsmål det 

standpunkt som er kommet til uttrykk i utvalgets uttalelse av 31. juli 1981 
vedrørende nordisk samarbeid om prosjekteksport og som ble vedtatt med 
15 stemmer mot 4.

Utvalget meddeler at behandlingen av rek. nr. 1/1981 fortsetter i utval­
get.

Industri- og energipolitikk
I. Ved rådets sesjon i 1981 henstilte Nordisk Rad til Ministerrådet å 

utforme en energi- og industripolitisk strategi med sikte på å gjøre Norden 
mindre avhengig av importerte energiråvarer og å utnytte nordiske res- 
surser for å kunne forsterke en industriell utvikling til støtte for sysselset- 
tings- og regionalpolitiske mål.

I februar 1982 vedtok industriministrene en langsiktig arbeidsplan for 
gjennomgang av det nordiske industripolitiske samarbeid. Planens formål 
er at man systematisk skal gå igjennom både innhold og former for det 
nordiske samarbeid på det industripolitiske område, med sikte på at man 
derigjennom bedre skal ivareta eksisterende og fremtidige samarbeidsmu- 
ligheter.

I planen inngår økt nordisk samarbeid vedrørende teknisk forskning og 
utvikling, tiltak for å fremme industrielt samarbeid og foretaksetablering 
over grensene i Norden, bransjepolitikk. tiltak vedrørende småforetak. 
spørsmål angående multinasjonale foretak, Ijerning av eksportkredittsubsi- 
dier i handelen mellom de nordiske land, ressurspolitikk herunder indu­
strielt samarbeid på Nordkalotten samt organisasjon og arbeidsmetoder.

Embetsmannskomiteen for industri- og energipolitikk har fått i oppdrag 
å fremlegge fremdriftsrapporter av sitt arbeid med planen, første gang 
innen utgangen av januar  1983.

Utvalget vil innledningsvis uttrykke sin tilfredshet over at det industri­
politiske samarbeid synes å anta fastare former. Utvalget møtte industri­
ministrene 9. november 1981 for drøftelse av nordisk industripolitikk. 
Utvalget fant møtet meget nyttig og kan konstatere at visse av utvalgets 
fremførte synspunkter og tidligere uttalelser er  reflektert i arbeidsplanen. 
Imidlertid er den fremlagte arbeidsplan lite konkret utformet. Det kreves et 
betydelig merarbeid for å gjøre planen operativ. Utvalget anser det derfor 
nødvendig at det snarest bør etableres en samarbeidsform mellom minis­
terrådet og representanter for næringslivets- og arbeidstakernes organisa- 
sjoner for derved bedre og raskere kunne utvikle arbeidsplanen.
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Vedrørende den øvrige organisering av arbeidet med å følge opp arbejds­
planen har utvalget i og for seg ingen innvendinger mot de foreslåtte ord­
ninger, men vil understreke betydningen for samarbeidets kvalitet at mi- 
nisterrådssekretariatet gis muligheter til å foreta en effektiv koordinering 
av det løpende industripolitiske samarbeid samt foreta en mer fremadsku- 
ende virksomhet.

N år det gjelder avrapporteringen av resultatene av arbeidet med planen, 
anser utvalget at det bør skje i desember, første gang i 1982, slik at Nordisk 
Råd gis muligheter til å vurdere de oppnådde resultater i sammenheng med 
behandlingen av Ministerrådets årlige virksomhetsberetning (C 1).

Utvalget vil nedenfor kort kommentere enkelte av planens element.
Teknisk forskn ing  og utvikling  blir alt mer viktig for å kunne gjennom- 

føre nødvendige strukturelle endringer i industrisektoren samt fornye pro- 
duksjonsutstyret. I planen anføres at forslag om effektivisering av utnyttel- 
sen av eksisterende organer for nordisk samarbeid innen teknisk forskning 
og utvikling skal legges frem. Organene er i hovedsak Nordforsk og N or­
disk Industrifond. Utvalget anser at i denne forbindelse bør det også søkes 
etablert kontakt med Det norsk-svenske industrifond. Utvalget vil i denne 
sammenheng minne om at når nordiske organ som f. eks. Industrifondet er 
opprettet for å fremme og utvikle samarbeidet på viktige områder, må også 
nødvendige finansielle midler stilles til disposisjon. Utvalget deler således 
industriministrenes oppfatning at Nordisk Industrifond må få tilført økte 
midler.

Utvalget stiller seg positivt til at man vil forsøke å finne frem til tiltak 
som kan stimulere videreføring av forskningsprosjekt til produktutvikling 
og industriell utnyttelse i en nordisk sammenheng. Etter utvalgets oppfat­
ning bør dette spørsmål også ses i sammenheng med effektivisering av 
utnyttelsen av nordiske FoU-organ. På områden av særskilt betydning for 
de nordiske land bør det vurderes om noen form for utviklingskontrakt kan 
komme til anvendning.

N år det gjelder bransjepoiitisk sam arbeid, fremholder Ministerrådet at 
forutsetningene for et sådant samarbeid er begrensede. Dette gjelder sær­
skilt industripolitiske tiltak som er påtenkt å påvirke situasjonen i stagne­
rende bransjer. Utvalget noterer seg at Ministerrådet anser at et bransje- 
samarbeid i hovedsak kommer til å  aktualiseres i bransjer der ressursbeho- 
vet er for stort til å kunne bli dekket av et enkelt land, dvs. kapital- og 
teknikkintensive bransjer.

Utvalget vil understreke at bransjesamarbeid utgjør en viktig del av det 
nordiske industripolitiske samarbeid og utvalget slutter seg til de forslag 
industriministrene legger frem, bl. a. at det etter samråd med næringslivets 
og arbeidstakernes organisasjoner skal klarlegges i hvilke former mer 
offensive bransjepolitiske tiltak best kan diskuteres. Utvalget vil minne om 
Rådets uttalelse fra sesjonen i 1980 at "N ord isk  Råd anser det formålstjen­
lig at der problemer av felles karakter oppstår innen en bransje bør man
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etter kartlegging av problemene se om samordning kan skje av nasjonale 
tiltak. E tter rådets oppfatning bør en søke å føre strukturpolitikken slik at 
landene ikke skader hverandre".

Etter utvalgets oppfatning har den alminnelige økonomiske utvikling 
med stigende arbeidsløshet siden 1980 samt den fordyping av problemer 
enkelte bransjer har møtt, aktualisert denne uttalelse. Det kan i denne 
forbindelse vises til de økende problemer glassindustrien i Norden møter. 
Konkurransen med foretak utenfor Norden hårdner. Den økonomiske 
aktivitet, særskilt innen byggsektoren, reduseres og derigjennom redu- 
seres produksjonen av isolerglass. Utvalget anser således at rek. nr. 24/ 
1980/e om nordisk glassindustri fortsatt har betydelig aktualitet og at det 
bør skje en fornyet vurdering av ulike initiativ innen rammen for nevnte 
rekommandasjon. Utvalget vil tilføye at angående medlemsforslaget 
A 6 13le om samarbeid innen nordisk møbelindustri , foreslår utvalget at 
Ministerrådet bør som et ledd i arbeidsplanen for det industripolitiske 
samarbeid, konkretisere behovet for økt nordisk samarbeid innen møbel- 
bransjen.

1 avsnittet om sm åforetaksspørsm ål konstateres at de nordiske lands 
næringsliv domineres antallsmessig av små- og mellomstore foretak. Den­
ne type bedrifter representerer et viktig industrielt vekstpotensial. Utval­
get har ved flere anledninger fremholdt nødvendigheten av å bedre forhol­
dene for disse bedrifter om Norden som hjemmemarked skal utvikles. 
Nordisk Råd har uttalt at det bør overveies en felles nordisk eksport­
serviceordning for disse foretak.

Det er foretatt en rekke utredninger om småforetaktspolitikk i Norden, 
uten at disse har resultert  i noen konkrete forslag. Derimot inneholder 
rapportene "A rbetskraftens och kapitalets rorlighet" og "Datateknologi i 
N orden”  visse ideer og forslag som skal styrke småforetak. Utvalget er i 
og for seg tilfreds med at disse forslag og ideer skal vurderes, men vil 
understeke at også Nordisk Råds rekommandasjoner og uttalelser på dette 
området må tas i betraktning. Utvalget vil i denne sammenheng vise til 
medlemsforslag A 617le om nordiske underleveranser og hvor det i utval­
gets betenkning fremholdes den betydning underleveranser har for små- og 
mellomstore foretak.

I arbeidsplanen foreslås at bruken av eksportkredittsubsidier i handelen 
mellom de nordiske land tas opp til vurdering med sikte på begrensning 
eller ljerning av denne type kreditter. Utvalget slutter sig til Ministerrådets 
vurdering at denne form for subsidier kan være en statsfinansiell belastning 
og på sikt kan hindre en nødvendig strukturell utvikling av de nordiske 
lands industri. Utvalget vil dessuten minne om at slike subsidier kan hindre 
en naturlig utvikling av Norden  som hjemmemarked. Utvalget anser imid­
lertid i likhet med Ministerrådet at det må tas i betraktning at de nordiske 
industriers konkurransestyrke på det nordiske marked ikke får reduseres i 
forhold til leveranser fra ikke-nordiske land.
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1 arbeidsplanen poengteres de nordiske lands industris sterke avhen- 
gighet av de intem asjonale m arked. Den industrielle utvikling og den indu- 
stripolitikk som føres fremst i OECD-landene. men også i de nyindustriali- 
serte utviklingsland. er derfor av stor betydning for de nordiske lands 
økonomi. Utvalget er således tilfreds med at det foreslås økt samråd i 
industripolitiske spørsmål der fellesnordiske interesser foreligger og sam­
ordnet nordisk holding i saker hvor dette er hensiktsmessig. Utvalget går 
ut fra at dette først og fremst vil være aktuelt innen for OECD. Utvalget 
anser at industriell utvikling er nøye knyttet sammen med internasjonal 
handel og vil i denne forbindelse minne om Nordisk Råds uttalelse om at 
Ministerrådet bør påse at de nordiske land fortsatt samvirker for at utvik- 
lingslandenes berettigede interesser tilgodeses ved intemasjonale handels- 
politiske forhandlinger.

Vedrørende arbeidsplanens avsnitt om tiltak for å fremme industrielt 
samarbeid og foretaksetablering over grensene i Norden, spørsmål om 
multinasjonale foretak og ressurspolitikk, herunder industrielt samarbeid 
på Nordkalotten, viser utvalget til sine kommentarer annet sted i betenk- 
ningen.

2. R ek. nr. 23/1980 har følgende ordlyd:
Nordisk Råd rekom manderer Nordisk Ministerråd å foreta en oversikt 

over de nordiske landenes lovgivning med sikte på å fremme felles prosjekt 
på det industrielle område.

Utvalget konstaterer med tilfredshet at arbeidet med å imøtekomme 
rekommandasjonen er kommet vel i gang. Det er avgitt en rapport om 
valutaregulering i Norden, en rapport om Etablerings- og konsesjonslover i 
de nordiske land. samt et notat om en nordisk aksjeselskapsform.

Det har ikke vært mulig for utvalget å foreta en mer inngående behand­
ling av hver enkel rapport eller å gjøre en samlet vurdering av disse før 
rådssesjonen 1982. Tross dette forhold, ønsker utvalget allikvel å anføre 
følgende generelle synspunkter på utredningsarbeidet.

Spørsmål vedrørende foretakssamarbeid i Norden har Ministerrådet til 
hensikt å ta opp til behandling innen rammen for den nylig fastsatte 
arbeidsplan. Dette skaper et grunnlag for den videre behandling og oppføl­
ging av de foreliggende rapporter, og bør finne sted i nært samarbeid med 
representanter for arbeidstakernes- og næringslivets organisasjoner i N or­
den.

Utvalget konstaterer i denne sammenheng at de nordiske industrifor­
bunds synspunkter i de aktuelle spørsmål, finnes refererte i rapportene. 1 
forbindelse med en vurdering og oppfølging av rapportene. samt i spørsmål 
om videre tiltak for å fremme økt foretakssamarbeid i Norden, er det viktig 
at arbeidstakernes organisasjoner gis anledning til å medvirke på en like- 
verdig måte.

Embetsmannskomiteen for valutaspørsmål og finansielle spørsmål har 
avgitt en rapport om Valutareguleringen i Norden. Rapporten gir en skje-
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matisk oversikt over valutareguleringen, forsåvidt som den omfatter indu­
strielle investeringer, i de nordiske land. Av rapporten fremgår at den 
formelle valutaregulering er strengest i Finland, Norge og Sverige mens 
den er mer liberal i Danmark. Embetsmannskomiteens flertall konkluderer 
med at det formelle regelverk praktiseres liberalt i Finland. Norge og 
Sverige. Komiteens mindretall, de danske medlemmer, peker på at i ne- 
sten alle nordiske land eksisterer det formelle forbud mot selv mindre 
direkte investeringer i industriprosjekter. Selv med en liberal bevillings- 
praksis kan lisensieringsordningen virke hemmende på næringslivets gjen­
nomføring, spesielt av mindre industriprosjekter.

Utvalget noterer seg at Embetsmannskomiteens flertall viser til den 
liberalisering som har funnet sted på området og den liberale praksis som 
er fulgt og at komiteens flertall anser det derfor mindre sannsynlig at 
valutareguleringen skulle forhindre iverksettelsen av et planlagt samar- 
beidsprosjekt.

Utvalget vi! bemerke at denne vurdering særlig vil være gyldig i tilfelle 
hvor bedrifter med stor organisasjon og effektiv administrasjon er invol- 
vert. Utvalget har således forståelse for det danske mindretalls oppfatning 
at det formelle regelverk med lisensieringsordning og muligheter for forsin­
ket behandling av søknader kan hemme gjennomføringen av planlagte 
samarbeisprosjekt hvor mindre bedrifter deltar.

Utvalget anser derfor at Ministerrådet bør arbeide videre med disse 
spørsmål. Det videre arbeid bør i første omgang konsentreres på å forenkle 
regelverket samt vurdere mulighetene for fribeløp og forenklet prosedyre 
for mindre bedrifter. Parallelt bør mulighetene og konsekvensene av en 
harmonisering og en liberalisering av valutareguleringen studeres.

Utvalget er klar over at internasjonale regler setter visse grenser for 
muligheten til å begrense en liberalisering av valutareguleringen til de 
nordiske land. Det bør imidlertid vurderes nærmere om det eksisterer 
ordninger som kan være forenlig med dette regelverk.

Industriforbundene i de nordiske land har foreslått opprettet et felles 
nordisk aksjemarked. Forslaget kommenteres kort i valutarapporten. I 
denne fremholdes at hvis reglene for porteføljehandel oppmykes og at 
dette begrenses til de nordiske land, synes konsekvensene for betalingsba- 
lansen og den innenlandske sparing og kreditt å ville bli begrenset. De 
nasjonale aksjemarkeder i de fleste nordiske land er små og konsesjonslov- 
givning og aksjeselskapsvedtekter setter klare grenser for omfanget av de 
netto kapitalstrømmer som kan finne sted.

Embetsmannskomiteen mener at klargjøring av virkningene av en even­
tuel! oppmykning av landenes restriktive valutapolitikk, bl. a. med hensyn 
til felles aksjemarked i Norden, krever en mer inngående behandling av 
disse spørsmål.

Utvalget deler rapportens syn at en eventuell friere adgang til å foreta 
aksjetransaksjoner over landegrensene må sees i et langsiktig perspektiv



1678 C 1: Bilaga 17

med tilpassing i den innenlandske politikk. i forbindelse med en fortsatt 
sammenknytning av internasjonale penge- og valutaforhold. Utvalget slut­
ter seg til embetsmannskomiteens vurdering om at det nordiske samarbeid 
om disse spørsmål må forventes å bli ført videre.

Utvalget er klar over at et nordisk aksjemarked vil kreve en avklaring i 
forholdet til de internasjonale regler som de nordiske land har påtatt seg å 
følge.

Utvalget konstaterer at Ministerrådet kommer til å arbeide videre med 
spørsmålet om et nordisk aksjemarked.

I rapporten om  Etablerings- og konsesjonslover i de nordiske land, som 
en arbeidsgruppe under Embetsmannskomiteen for industri- og energipoli- 
tikk har lagt frem. blir det redegjort for de nordiske lands etablerings- og 
konsesjonslovgivning samt administrative forskrifter og praksis på områ­
det. Dessuten presenteres de synspunkter som de nordiske lands nærings- 
livsorganisasjoner har ført frem. Sluttelig blir det vurdert i hvilken grad en 
preferansebehandling på nordisk basis er mulig i lys av de nordiske lands 
internasjonale forpliktelser.

Arbeidsgruppen som har begrenset sitt arbeid til å studere de regler som 
berører samarbeid mellom industriforetak, konkluderer med at de nordiske 
lands regler angående etablering eller kjøp av foretak, generelt sett ikke 
utgjør noen avgjørende hindring for foretakssamarbeid over grensene i 
Norden.

Utvalget viser til at arbeidsgruppen i tillegg til ovennevnte konklusjon 
peker på element som vanskeliggjør eller gjør industrielt samarbeid mindre 
attraktivt. Det nevntes b l.a . det faktum at lovene er gamle og komplisert 
oppbygget samt lite oversiktlige. Særlig mindre foretak vil sannsynligvis ha 
vanskeligheter med å få oversikt over gjeldende regler og praksis i andre 
nordiske land.

Utvalget noterer seg at i ulik sammenheng ved etablering av industri- 
virksomhet kan det kreves tillatelse fra vedkommende lands myndighet 
p. g. a. nasjonalitetsspørsmålet. Utvalget deler arbejdsgruppens oppfatning 
at man bør overveie å sløyfe nasjonalitetskravet for medborgere i nordiske 
land og som også er bosatte innen Norden.

N år det gjelder spørsmålet om en eventuell nordisk preferansebehand­
ling på det etableringsrettslige område og forholdet til internasjonale 
regler, anser utvalget det mest hensiktsmessig at dette spørsmål drøftes 
videre i forbindelse med de fortsatte diskusjoner om valutaregulering.

Utvalget konstaterer at rapportene "Valutaregulering i N orden" og 
"Etablerings- og konsesjonslover i de nordiske land" hver for seg konklu­
derer med at lovgivningen eller praktiseringen av denne på de respektive 
områder ikke er til vesentlig hinder for industrielt samarbeid i Norden. 
Utvalget konstaterer samtidig at de nordiske lands industriforbund på 
spørsmål om hvilke nasjonale bestemmelser og hvilken nasjonal praksis 
som kunne anses medføre hindringer for et industrielt samarbeid svarte i
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prioriteringsrekkefølge valutaregulering, etablerings- og konsesjonslov- 
givning samt skattelovgivning.

Dette kan etter utvalgets oppfatning tyde på at valutaregulering og 
etablerings- og konsesjonslover er sterkt sammenvevet og virker gjensidig 
inn på hverandre og derved i sum fremstår som en betydelig hindring for 
industrielle samarbeidsprosjekt i Norden, særlig for prosjekt der mindre 
bedrifter er involvert.

Utvalget anser det således viktig at Embetsmannskomiteen for industri- 
og energispørsmål søker å vurdere nærmere de forslag rapporten om 
etablerings- og konsesjonslovgivning inneholder.

1 notatet om en nordisk aksjeselskapsform  rede gjøres det for mulighe- 
tene i dag til å etablere denne selskapsform. Utvalget konstaterer at det 
konkluderes med at før man kan heve ambisjonsnivået i retning av en slik 
selskapsform, må nasjonale særinteresser på enkelte viktige områder som 
valutaregulering, konsesjons-, nærings- og etableringslovgivning og skatte­
lovgivning overvinnes.

Utvalget er klar over at det er en rekke problemer forbundet med en 
nordisk aksjeselskapsform, men arbeidet med å utrede en slik selskaps­
form bør fortsette parallelt med det videre arbeid vedrørende de øvrige 
nevnte områder.

Utvalget foreslår at meldingen om rek. 2311980 blir tatt til efterretning og 
at ny melding imøteses til neste sesjon.

3. Teknikken og fremtiden er et sentralt v irksomhetsområde for Mini­
sterrådet. Emnet er tverrfaglig og omfatter så vel industripolitiske -  som 
sysselsettings- og arbeidsmiljøspørsmål. I rapporten Datateknologi i N or­
den -  muligheter og konsekvenser for næringsliv, sysselsetting og arbeids- 
miljø foreslås at en fellesnordisk politikk for bruk av datateknologi i 
industriproduksjonen bør utredes. Videre foreslås at små- og mellomstore 
foretaks muligheter og problem ved bruk av datateknologi bør studeres 
nærmare.

1 uttalelsen over medlemsforslaget som ledet til ovennevnte rapport, 
fremholdt Økonomisk utvalg at den raske utviklingen på datateknikkens 
område gjør det viktig at man snarest kan få en oversikt over datateknik­
kens konsekvenser vedrørende arbeidsmarked og -miljø for derved få 
muligheten til bedre å styre utviklingen og til å dempe de uheldige utslag 
ved innføring av ny teknikk. Utvalget anser at den fremlagte rapport, som 
er første etappe i et større arbeid, utgjør et godt grunnlag for visse initiativ 
fra Ministerrådets side, som foreslått av utredningsgruppen.

Vedrørende det industripolitiske område kan utvalget slutte seg til utred- 
ningsgruppens forslag om at Ministerrådet bør vurdere behov og mulighe­
ter for en fellesnordisk politikk for bruk av datateknologi i industripro­
duksjonen. I denne sammenheng vil utvalget vise til de pågående diskusjo- 
ner angående innsatsområdet "N orden  som h jemmemarked" og de bestre- 
belser som gjøres for å fjerne hindringer for industrielt samarbeid i N or­
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den. Utvalget anser det således uheldig om ulike regelsett skulle innføres i 
de nordiske land. Dette skulle hindre industrielt samarbeid og forvri kon- 
kurranseforholdene i Norden.

I forbindelse med eventuelle drøftelser om fellesnordisk politikk for 
bruk av datateknologi i industriproduksjonen går utvalget ut fra at også 
spørsmålet om formene for finansiering av sosiale ydelser tas opp til 
diskusjon.

I rapporten opplyses at de små- og mellomstore foretaks muligheter og 
problem ved bruk av datateknologi vil bli nærmere berørt i utredningsar- 
beidets etappe to. Utvalget deler utredningsgruppens bekymringer for de 
små og mellomstore bedrifter, men vil også vise til den rekke utredninger 
som allerede er foretatt vedrørende småforetaks politikk i Norden uten at 
det er fremkommet noen forslag om konkrete tiltak. Utvalget anser det 
derfor viktig at Ministerrådet gir utredningsgruppen i oppdrag å konkreti­
sere mulighetene for nordisk innsats med sikte på små- og mellomstore 
foretaks anvending av datateknologi.

4. Utvalget noterer seg at en arbeidsgruppe nedsatt av Ministerrådet har 
avgitt en rapport om muligheter og former for nordisk samarbeid på N ord­
kalotten om utnyttelse av eventuelle olje- og gassfunn utenfor Nord- 
Norge, jfr . Bilag 5. Arbejdsgruppen antar på grunnlag av de positive 
boreresultat som er oppnådd, at det er realistisk å gjøre drivverdige funn 
utenfor Nord-Norge. Basert på alternative scenarier foreslås iverksatt en 
rekke tiltak som vil kreve et nært samarbeid mellom Embetsmannskomi- 
téen for regionalpolitikk og Embetsmannskomitéen for industri- og energi­
politikk.

Utvalget har fått seg presentert rapportens innhpld og konklusjoner og 
finner at det foreliggende materiale danner et interessant utgangspunkt for 
et vidt samarbeid. Utvalget vil sterkt understreke at i forbindelse med den 
videre bearbeidelse av de foreslåtte virkemidler, bør man så langt det er 
mulig søke å nå løsninger som omfatter alle tre land på Nordkalotten. 
Utvalget går ut fra at Energi- og industriministrene på basis av rapporten 
og remissbehandling fremlegger en plan om hvorledes oppfølgingen skal 
skje. Dette arbeid må nøye koordieres med Handlingsprogrammet for 
regionalpolitikk, jfr. kapitlet om regionalpolitikk nedenfor.

5. Energiarbeidet basert på de opptrukne retningslinjer fra 1980 hvoret- 
ter Finland skal behandle energisparende tiltak. Sverige skal se på kull- 
samarbeidet, Norge skal ta seg av olje- og naturgassamarbeid og Danmark 
skal vurdere introduksjon av nye og fornybare energikilder, er ført videre i
1981.

Utvalget konstaterer at det er fremtatt underlag i form av rapporter med 
en nærmere identifisering av mulige samarbejdsområder og forslag til 
prosjekt og aktiviteter innen områdene energihusholdning, energisystem­
studier samt forskning og introduksjon av nye og fornybare energikilder.

På denne bakgrunn har Ministerrådet fremlagt en samlet arbeidsplan
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hvor de organisatoriske forhold i det nordiske energisamarbeid er vurdert. 
Arbeidsplanens prosjektdel (arbejdsprogrammet) gjelder i hovedsak for 
1982/83. Kostnaden for denne del er anslått til 10 millioner N OK hvorav 2 
millioner N O K  dekkes av Nordisk Industrifond og Ministerrådet.

Ved Nordisk Råds sesjon 1981 ble det i forbindelse med det vedtatte 
samarbejdsprogram på energiområdet, uttalt forhåpninger om at konkrete 
tiltak vedtas under 1981. Utvalget konstaterer med tilfredshet at det ener­
gipolitiske samarbeid på FoU-området synes å være kommet godt i gang. 
En rekke tiltak innen dette område er allerede iverksatt og arbejdspro­
grammet for 1982/83 fremstår som et ambisiøst opplegg som vil stille store 
krav på gjennomføring og koordinering av prosjektene for å få frem ut- 
sagnskraftige resultater.

Utvalget noterer seg dessuten at for å styrke det nordiske samarbeid på 
olje- og gassområdet har Ministerrådet besluttet at Embetsmannskomiteen 
for industri- og energipolitikk skal identifisere og fremlegge forslag for 
fjerning av hindringer som i dag kan eksistere vedrørende et mer substan- 
sielt samarbeid innen olje- og gassområdet i Norden. Utvalget går ut fra at 
den varslede rapport vil fremlegges for Nordisk Råd. Etter utvalgets opp­
fatning vil dette arbeid være et viktig skritt i retning av økt generelt olje- og 
gassamarbeid mellom de nordiske land. men i tillegg til en slik kartlegging 
av hindringer bør det også fremlegges en rapport over tiltak som kan 
fremme et mer omfattende samarbeid innen olje- og gassområdet for drøft- 
ing på sesjonen i 1983.

Utvalget konstaterer at vedrørende emneområdet energihusholdning 
vedtok energiministrene i februar 1981 et samarbeidsprogram, som omfat­
ter b l.a .  erfaringsutveksling vedrørende energibesparelseskampanjer og 
forsøksbygninger. utarbeidelse av energispareutdannelse i de nordiske 
land samt utarbeidelse av et nordisk register over energiøkonomiske prø­
vehus.

Vedrørende nye og vedvarende energikilder besluttet energiministrene i 
september 1981 et samarbeidsprogram angående introduksjon av energikil- 
dene samt energiforskning generelt. Utvalget anser dette arbeid som et 
viktig bidrag til å øke forsyningssikkerheten av energi til de nordiske land. 
Utvalget vil i denne forbindelse vise til det seminar utvalget arrangerte i 
fellesskap med Sosial- og miljøutvalget over temaet "Energi i Norden -  
økonomi, miljø og forsyningssikkerhet". Utvalget noterer med intresse at 
det er innledet et samarbeid om demonstrasjonsprosjekter og at det vil bli 
etablert et samarbeid om forbrukeropplysning om vedvarende energian- 
legg. /

I planen bemerkes at det er skjedd en meget kraftig ekspansjon i de 
nordiske lands offentlig finansierte forskning og utviklingsaktiviteter på 
energiområdet. Særlig gjelder dette feltet nye og vedværende energikilder 
til hvilket de nordiske land i 1981 bevilget ca. 450 millioner DKK. Dette 
var også noe av bakgrunnen for at Nordisk Råd i 1981 vedtok en rekom-
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mandasjon <rek. nr. 411981) hvor Rådet anmoder Ministerrådet å utrede 
mulighetene for en bedre samordning av energiforskningen i Norden. 
Utvalget konstaterer således med tilfredshet at energiministrene har be­
sluttet å etablere en nordisk kontaktgruppe for energiforskning under en 
forsøksperiode på to år. Formålet er å øke informasjonsutvekslingen om 
de nordiske lands energiforskningsprogram samt å ivareta køordinerings- 
og samarbeidsmulighetene på energiforskningsområdet.

Utvalget konstaterer med tilfredshet at rådets rek. nr. 2/1981 om sam­
ordning av FoU innsatser og kartlegging av miljøkonsekvenser ved frem­
stilling og bruk av alternative drivmiddel er godt fulgt opp i og med 
Ministerrådets opprettelse av en særskilt arbeidsgruppe. hvor også berørte 
nordiske industrivirksomheter er representert, og fastsettelse av dens 
mandat.

Utvalget går ut fra at den rapport arbeidsgruppen skal utarbeide om de 
fremtidige muligheter for å anvende syntetiske drivmiddel i Norden, vil bli 
oversendt utvalget til orientering.

Vedrørende nordisk samarbeid om olje og gass noterer utvalget at Minis­
terrådet arbeider med å klarlegge formene for det videre samarbeid mellom 
de statlige oljeselskap innen områdene prospektering, innkjøp, felles- 
transport og raffinering.

Vedrørende utviklingen av bilaterale nordiske samarbeidsprosjekt på 
olje- og gassområdet, konstaterer utvalget at det mellom Norge og Sverige 
er opprettet en Energi- og industriavtale som omfatter b l.a. gjensidig 
utveksling av energi og opprettelse av et bilateralt industrifond.

Det dansk-svenske gassamarbeid fortsetter og det forventes at naturgass 
skal kunne introduseres i Skåne i 1985. Det opplyses at initiativ er tatt å 
utvide den dansk-svenske myndighetsgruppe som står for prosjekteringen 
av gassledningen, til å omfatte også finske og norske deltakere.

Utvalget anser at samarbeid mellom to eller tre nordiske land kan være 
et viktig element til å bringe det totale nordiske samarbeid videre. Utvalget 
vil imidlertid understreke at allerede i startfasen av et slikt samarbeid må 
forholdene legges til rette for en mulig tilslutning av de øvrige land. 
Utvalget vil også fremholde at i tilfelle der det opprettes et bilateralt 
samarbeid bør det etableres en forbindelse med det fellesnordiske samar­
beid, for å muliggjøre en rask overgang av resultater som oppnås bilateralt, 
til fellesnordisk nivå.

6. Økonomisk utvalg og Sosial- og miljøutvalget arrangerte i fellesskap i 
november 1981 et seminar over tema "Energi  i Norden -  "økonom i, miljø 
og forsyningssikkerhet” , jfr. N U  1981: I I . Seminarets formål var å forsøke 
å klarlegge hvorledes de nordiske land gjennom samvirke kan utnytte sine 
energiressurser for å fremme industriell og økonomisk utvikling samtidig 
som det tas hensyn til viktige regionalpolitiske og miljømessige interesser, 
sige interesser.

I en bruttoliste over de forslag og ideer som fremkom på seminaret.
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oppsummeres mulige fremkomstveier for et fremtidig nordisk samarbeid 
på energi- og miljøområdet. Utvalgene har besluttet å arbeide videre med 
disse forslag.

7. Rek. nr. 1H977 har følgende ordlyd:
Nordisk Råd rekom manderer Ministerråd å undersøke mulighetene for 

nordisk sammarbeid om intensivert forskning og om andre spørsmål ve­
drørende håndtering og lagring av radioaktivt avfall, herunder iaktta det 
internasjonale samarbeid på dette område.

Nordisk kontaktorgan for atømenergispørsmål (NKA) avsluttet i 1981 
sitt fireårs forskningsarbeid på kjernesikkerhetsområdet vedrørende kvali­
tetssikring, reaktoravfall, kontrollromsutformning og myndighetsarbeide 
om transport av radioaktivt materiale. Innen området reaktoravfall er det 
utarbeidet en sikkerhetsmetodikk for vurdering av anlegg till lagring, trans­
port og deponering av avfall.

De nordiske land deltar aktivt i O E C D 's  arbeid angående reaktoravfall.
N K A  har i 1981 startet opp et nytt flerårig forskningsprogram "Sikker- 

hetsforskning på energiproduksjonsområdet".
Utvalget anser på denne bakgrunn at rekommandasjonens intensjoner er 

oppfyllt. Utvalget forutsetter imidlertid at utviklingen i det nordiske sa­
marbeid vedrørende håndtering og lagring av radioaktivt avfall blir avrap- 
portert i N K A 's  årlige beretning.

I særskilt betenkning av 22. januar  1982 foreslo utvalget at meldingen om 
rek. nr. 111977 blir tatt til etterretning og at rekommandasjonen anses 
ferdigbehandlet for Rådets del.

8. Nordisk kontaktorgan fo r  atom energispørsm ål (N K A ) ble opprettet i 
1957. Organet avsluttet i 1981 det fire-årige kjernesikkerhetsprogrammet. 
Ministerrådet har i alt bevilget 11,6 millioner N O K  til programmet. NKA 
har i 1981 startet opp et nytt flerårig forskningsprogram "Sikkerhets- 
forskning på energiproduksjonsområdet" inneholdende ialt 5 programom­
råder: Reaktorssikkerhet, Menneskelig pålitelighet. Kvalitetssikring. Ra­
dioaktivt avfall og Radioøkologi. Et tidligere inkludert område Miljøef­
fekter ved energiproduksjon. er overført til Embetsmannskomiteen for 
miljøvernsspørsmål. For 1981 og 1982 er det bevilget henholdsvis 5.1 og
5.7 millioner N O K  til N K A 's  prosjektvirksomhel.

N K A  har i 1981 medvirket til inngåelse av en avtale om informasjonsut- 
veksling mellom de nordiske land og det amerikanske energidepartement.

N KA har som i tidligere år. vært et forum for nordiske konsultasjoner i 
forbindelse med landenes deltakelse i det internasjonale atomenergisamar- 
beid.

Utvalget foreslår at beretningen om Nordisk kontaktorgan for atomener­
gispørsmål (C 301/1982) tas til etterretning.

9. Det nordiske elsam arbeide — N O R D E L  — fortsetter etter samme 
mønster som før — i faste utvalg og i sekretariatet.

N O R D E L  har b l.a . arbeidet med å sikre det nordiske kraftsystemets
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elektriske stabilitetsegenskaper. Det er dessuten utarbeidet rapporter om 
varmepum per og solenergi, FoU-virksomhet på energiområdet i Nordel- 
landene og vindkraft.

Det er besluttet å bygge ytterligere en samkjøringsforbindelse for elek­
trisk kraft mellom Sjælland og Syd-Sverige. Den vil bli tatt i bruk i 1985. 
Dessuten studeres de tekniske og økonomiske forutsetningene for å øke 
kapasiteten på forbindeisene mellom Sverige og Jylland og mellom Norge 
og Jylland.

Utvalget foreslår at beretningen om N O RD EL (C 30011982) tas til etter­
retning.

Bistunden til u tviklingslandene
1. Utvalget konstaterer at den felles nordiske bistandsinnsats er konsen- 

trert til Afrika og omfatter landene Kenya, Tanzania og Mozambique samt 
for et prosjekt vedkommende de s. k. randstatene.

Det fremgår av beretningen at gjennomføringen av prosjektene ikke er 
helt problemfri og ikke kan følge de oppsatte planer. Evaluering foretas 
jevnlig og utvalget går ut fra at det løpende giøres de nødvendige korrek- 
sjoner i prosjektene. Utvalget savner imidlertid en vurdering om de nordi­
ske bistandsprosjekt har større "fe ilp rosent"  enn nasjonale prosjekt.

Oktober 1981 besluttet de nordiske land å igangsette et nytt prosjekt. 
Dette gjelder teknisk bistand over 2 år til en kostnad av 14 millioner N OK 
til transportkommisjonen for det sørlige Afrika. Støtten vil bidra til at de 
s. k. randstatene blir mindre avhengig av Sydafrika og omverden.

Utvalget vil understreke betydningen av det nordiske samarbeid i de 
flernasjonale organer.

2. 1 mars inngikk de nordiske land en ny avtale for nordisk bistandssam- 
arbeid, den s .k .  Københavnsavtale. som erstatter Osloavtalen av 1968. 
Avtalen innebærer en ny organisatorisk struktur for det nordiske bistands- 
samarbeid. Et viktig element i denne struktur er opprettelsen av Den 
rådgivende komite som representerer legmannsinnflytelsen.

Det er for tidlig å vurdere hvorledes ordningen fungerer. Utvalget vil 
følge utviklingen i samspillet mellom Den rådgivende komite og Minister­
rådet.

Utvalget noterer seg med tilfredshet den oppfølging som er skjedd av 
rek. 1411978 om utvikling av fiskeriprodukter for utviklingslandenes behov 
i og med opprettelsen av en permanent komite for fiskeri- og fiskeripro- 
duksjon. Utvalget går ut fra at komiteens arbeid vil bli referert i Ministerrå­
dets årlige beretning.

3. Embetsmannskomitéen for bistandsspørsmål fremla til Nordisk Råds 
28. sesjon 1980 en rapport ^som munnet ut i en rekke forslag til et utvidet 
nordisk samarbeid. Det ble b l.a . tatt til orde for økt samråd i prinsipielle 
bistandsspørsmål, utvidet samnordisk rekruttering av bistandspersonell og 
samordning av landprogrammering i felles mottakerland. Rapporten anbe-
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falte dessuten mer integrert sektorplanlegging og koordinering av bistands- 
administrasjonenes arbeid med sikte på å sikre en "nord isk  profil".

Utvalget mener det er viktig at det blir arbeidet videre med disse forsla­
gene. Formene for bistand er gjenstand for løpende debatt. på grunnlag av 
erfaringer som høstes. Det vil derfor være ønskelig å styrke såvel den 
prinsipielle som praktiske koordinering av det nordiske samarbeidet på 
dette feltet. Utvalget vil i denne forbindelse minne om at Nordisk Råd i 
1980 anmodet Ministerrådet å fremlegge en gjennomføringsplan over mu­
lige konkrete områder hvor harmonisering og koordinering av eksisterende 
og planlagte nasjonale bistandsinnsatser kan gjøres til beste for mottaker- 
landene. Noen plan eller fremdriftsrapport er foreløpig ikke lagt frem.

Utvalget vil i likhet med det som ble anført i betenkningen til ministerrå­
dets beretning i 1981 konstatere at den felles nordiske bistandsinnsats 
fortsatt holder seg på et meget beskjedent nivå.

4. Utvalget merker seg med interesse at det nå er etter initiativ fra Rådet 
opprettet en arbeidsgruppe som skal utrede bistandens grenseområder. 
Dessuten er det opprettet en arbeidsgruppe for miljø- og utviklingsspørs- 
mål.

Utvalget konstaterer at Embetsmannskomiteen for industri- og energi- 
spørsmål og Embetsmannskomiteen for bistandsspørsmål har drøftet for- 
utsetningene for energibistand til utviklingslandene. Utvalget vil i denne 
sammenheng vise til at F N ’s konferanse om nye og fornybare energikilder 
i Nairobi i august 1981 dokumenterte et stort behov for bistand på energi­
sektoren på såvel mikro- som makronivå.

Utvalget anser at arbeidet med spørsmål i bistandens grenseområder, 
energibistand samt spørsmålet bistand og miljø bør resultere i en samlet 
rapport for fremleggelse på Nordisk Råds sesjon i 1983.

Byggsektoren
Handlingsprogrammet for nordisk samarbeid innen byggsektoren ble 

vedtatt av Ministerrådet i mai 1977. Samtidig ble det vedtatt et prosjekt- 
program som prioriterer oppgavene for de nærmeste år. Hovedvekten i 
arbeidet har ligget i harmonisering av byggbestemmelser, -normer og - 
standarder. Arbeidet skjer ofte i nær tilknytning til motsvarende interna- 
sjonal harmoniseringsvirksomhet, f.eks. innen ECE. Utvalget noterer seg 
at energispørsmål i forbindelse med bygg også er høyt prioritert og at det 
program som energiministrene fastsetter vil påvirke virksomheten i bygg­
sektoren.

1 noen år er det pågått et prosjekt om rehabilitering av eksisterende 
bebyggelse. Utvalget deler Ministerrådets oppfatning om at dette blir et alt 
viktigere område. 1 denne forbindelse vil utvalget særlig peke på storby- 
problemene som ofte er årsaket av gammel boligmasse og derpåfølgende 
høye bokostnader ved modernisering. Utvalget anser således at det bør 
være en viss kontakt mellom embetsmannskomitéene for henholdsvis re- 
gionalpolitikk og bygg angående "S torbypros jekte t" .



1686 C I : Bilaga 17

Av beretningen fremgår at Ministerrådet har besluttet å revidere det 
nåværende handlingsprogram. Utvalget går ut fra at revideringen resul­
terer i et ministerrådsforslag slik at Rådet får anledning til å uttale seg om 
det fremtidige samarbeid innen byggsektoren.

Utvalget vil imidlertid fremholde nødvendigheten av at byggsektorens 
og boligproduksjonens betydning for industri og samfunnsøkonomi nå vies 
større oppmerksomhet i det nordiske samarbeid. Nedgangen i boligpro- 
duksjonen under hele 1970-tallet i de fleste nordiske land har forårsaket 
betydelige problem for både sysselsettingen og store deler av næringslivet. 
Om denne utvikling tillates å fortsette kommer hele byggsektoren til å bli 
ytterligere redusert, og utvalget anser at det således foreligger en risiko for 
tap av yrkeskunnskap og produksjonsutstyr. Dette vil resultere i økte 
samfunnskostnader når boligbehovet senere øker. E tter utvalgets oppfat­
ning bør derfor Ministerrådet i det nye handlingsprogrammet vurdere 
hvorledes den negative utvikling i investeringene i byggproduksjonen kan 
brytes.

Jord- og skogsbruk sam t fiske
1. Samarbeidet innen jord- og skogbruksområdet skjer innen rammen 

for en rekke institusjoner samt innen Embetsmannskomitéen for jord- og 
skogbruksspørsmål. Av beretningen fremgår at den del av samarbeidet 
som finansieres over Ministerrådets budsjett, er konsentrert  om forskning. 
Utvalget har særlig merket seg initiativ for å utrede nye former for gen- 
banksamarbeide, og at forslag om genbank for mikrober samt en for 
husdyr nå vurderes i nasjonale departement og vitenskaplige samarbejds­
organ. Utvalget går ut fra at Rådet får seg forelagt forslagene.

Embetsmannskomitéen har i løpet av året vurdert et forslag om de 
organisatoriske former for å planlegge og forvalte nordisk jordbruksforsk- 
ningssamarbeid. I forbindelse med organiseringen av jordbruksforsknings- 
samarbeidet er  det også foreslått å overgå til en ny modell for finansiering 
av forskningssamarbeid; hvor de nordiske midler skulle anvendes til plan­
legging og samordning av nasjonalt finansierte forskningsaktiviteter. U t­
valget noterer seg at Ministerrådet vil informere Rådet om den organisator­
iske løsning.

Det opplyses dessuten at Embetsmannskomitéen er i ferd med å utar- 
beide et forslag til handlingsprogram vedrørende nordisk jordbruksforsk- 
ningssamarbeid. Utvalget går ut fra at forslaget vil forelegges Rådet.

Utvalget anser imidlertid at det kan være hensiktsmessig å presentere 
samtidig forslagene om de organisatoriske former, den nye finansierings- 
modell samt handlingsprogrammet om jordbruksforskning.

2. Rek. nr. 611981
Nordisk Råd rekommanderer Nordisk ministerråd å vedta tiltak for å 

utvikle det nordiske samarbeidet på fiskeoppdrettsområdet.
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Samarbeidet på fiskeoppdrettsområdet har hittil begrenset seg til to 
prosjekt angående s. k. "O cean  ranching" i Island og Færøyene som en del 
av det regionalpolitiske samarbeid samt et mindre prosjekt vedrørende 
genbanksamarbeid for fisk.

Utvalget noterer seg at spørsmålet om å finne frem til et koordinerende 
organ for samarbeidet på fiskeoppdrettsområdet nå synes løst i og med at 
Nordisk kontaktorgan for fiskerispørsmål har. etter anmodning, nedsatt en 
særskilt arbeidsgruppe som i samarbeid med Embetsmannskomitéen for 
jord- og skogsbruksspørsmål skal føre arbeidet med "O cean  ranching" 
videre.

Utvalget konstaterer imidlertid at det ikke er tatt noen initiativ for å 
utvikle samarbeidet av det tradisjonelle oppdrett av fisk for konsum og for 
utsettelse i innsjøer og vassdrag. Utvalget anser det viktig. både ut fra 
næringsmiddel- og regionaløkonomisk synspunkt, at tiltak iverksettes for å 
fremme samarbeidet på dette om rådet. Fiskeoppdrett har dessuten en nær 
sammenheng med innsjøfiske og ofte drives disse næringer av de samme 
personer. Utvalget finner det derfor riktig at et samarbeid om fiskeopp­
drett ikke snevert innrettes på dette , men bør også omfatte produksjons- 
forhold i innsjøer. foredling av tisk og markedsføring.

Utvalget går ut fra at erfaringer fra innlandsfiskeprosjektet i det sørlige 
forsøksområde kan nyttegjøres i det videre arbeid.

Utvalget foreslår at meldingen om rek. nr. 6/1981 blir tatt til etterretning 
og at ny melding imøteses til neste sesjon.

K onsum ent politisk sam arbeid
På Rådssesjonen i 1980 ble følgende rekommandasjon vedtatt:
R ek. nr. 2511980
Nordisk Råd rekom manderer Nordisk Ministerråd å vedta et nordisk 

samarbeidsprogram på konsumentområdet under iakttagelse av utvalgets 
synspunkter og presiseringer til ministerrådsforslag B 27/Å/e.

Samarbeidsprogrammet som ble vedtatt 1980 utgjør grunnlaget for virk- 
somheten innen denne sektor. Utvalget konstaterer at det konkrete arbeid 
ved de nasjonale konsumentorgan er blitt effektivisert b l.a. ved utarbei­
delse av felles p røvem etoder for forbrukervarer og gjennomføring av felles 
nordiske prøvninger. Det skjer et visst samarbeid med Nordlest og utval­
get noterer seg at enkelte prøvningsmetoder er blitt anerkjent av Nordtest.

I 1981 er det gjennomført flere prosjekter og utvalget merker seg særskilt 
utredningen om bruk av konsumentkreditt i Norden og rapporten om 
energisparing for elektriske husholdingsapparater. Utvalget går ut fra at 
disse rapporter oversendes utvalget til orientering. Det er likeledes ønske­
lig med en samlet oversikt over de prosjekter. rapporter og utredninger 
som er avsluttet samt de som er under arbeid. 1 oversikten bør det også 
redegjøres for hvorledes resultatene er anvendt eller gjennomført på nasjo-



1688 C 1: Bilaga 17

nalt nivå. I denne forbindelse vil utvalget minne om dets tidligere uttalelse 
om at utvalget går ut fra at kostnadsaspektet. både for forbrukere og 
næringsliv, ved gjennomføringen av et tiltak vil bli vurdert. Utvalget anser 
at det i oversikten også bør kort redegjøres for disse forhold.

1 særlig betenkning av 22. januar  1982 foreslo utvalget at rek. nr. 2511980 
blir tatt til etterretning og at rekommandasjonen anses ferdigbehandlet for 
Rådets del.

Flernasjonale fo re ta k
På rådssesjonen i 1979 ble følgende rekommandasjon vedtatt (Rek. 25/ 

1974):
Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd at gennemføre en undersø­

gelse af de multinationale selskabers rolle i de nordiske landes økonomi og 
at vurdere, om denne undersøgelse giver grundlag for en fælles nordisk 
lovgivning og/eller andre forholdsregler.

Ansvaret for rekommandasjonen er ført over fra Juridisk utvalg til 
Økonomisk utvalg.

En arbeidsgruppe nedsatt av Ministerrådet har bearbeidet utredningen 
N U  A 1979:19 "Multinasjonale selskapers rolle i de nordiske lands øko­
nomi" og fremla til sesjonen i 1979 konkrete forslag bl. a. om å opprette et 
rådgivende utvalg som skulle samordne det arbeid som pågår på flere 
sektorer vedrørende flernasjonale foretak. mellom ulike myndigheter i de 
nordiske land. Til gruppen skulle knyttes en referansegruppe med repre- 
sentanter for fagbevegelsen og næringsinteressene.

Det fremgår av beretningen at Ministerrådet nedsatte et slikt rådgivende 
utvalg med mandat å redegjøre for dets overveielser slik at Ministerrådet 
kan ta endelig stilling høsten 1981.

På grunnlag av det rådgivende utvalgs rapport besluttet Ministerrådet at 
det videre arbeid med multinasjonale selskapers rolle i de nordiske lands 
økonomi skal ivaretas av Embetsmannskomiteen for industri- og energipo- 
litikk, samt at komiteen skal vurdere spørsmålet om inndragelse av ar­
bejdsmarkedets parter i arbeidet.

Økonomisk utvalg støttet arbeidsgruppens forslag om etablering av et 
rådgivende utvalg og en referansegruppe. Utvalget anser at denne saken er 
blitt uheldig behandlet ved at under det forberedende arbeid er så vidt 
utvalget kjenner til, ingen synspunkter innhentet fra arbeidslivets parter. 
Utvalget vil dessuten fremholde at resultatet er lite i samsvar med hva 
utvalget anbefalte ved Rådets 29. sesjon i 1981.

Utvalget vil derfor understreke nødvendigheten av at embetsmannsko­
miteen snarest klarlegger det videre arbeid om multinasjonale selskapers 
rolle i nordisk økonomi. Utvalget foreslår opprettet en referansegruppe 
bestående av arbeidsmarkedets parter. Embetsmannskomiteen og refe- 
ransegruppen bør etter en viss tid vurdere hensiktsmessigheten av denne 
samarbejdsform.
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Utvalget vil i denne forbindelse peke på at den forestående revisjon av 
O E C D ’s adferdskode for flernasjonale foretak. hvis rapport ventes i løpet 
av 1982, må nøye bli fulgt opp fra de nordiske lands side. Revisjonsarbei- 
det må også forplikte Nordisk Ministerråd til raskt å intensivere samarbei­
det i disse spørsmål.

Dertil anser utvalget det viktig at de synspunkter og forslag til samar- 
beidsoppgaver vedrørende flernasjonale foretak som ble presentert ved 
Rådets sesjon 1981 og i remissuttalelsene over rapporten "Multinasjonale 
selskapers rolle i de nordiske lands økonom ier”  {N U  A  1979:19) blir nøye 
vurdert. Dette gjelder f. eks. behovet for økt kunnskap og kontinuerlig 
overvåking av flernasjonale foretaks transaksjoner innen Norden samt 
mellom de nordiske og utenomnordiske land.

Utvalget foreslår at meldingen om rek. nr. 25/1974 blir tatt til etterret­
ning og at ny melding imøteses til neste sesjon.

Regionalpolitikk
I. Rek. nr. 1H979 har følgende ordlyd:
Nordisk Råd rekom manderer Nordisk Ministerråd å vedta et handlings­

program for det nordiske regionalpolitiske samarbeid, vesentlig i samsvar 
med ministerrådsforslag B 28/e.

Handlingsprogrammet for det nordiske regionalpolitiske samarbeidet ble 
vedtatt av Ministerrådet den 2. april 1979.

Embetsmannskomitéen for regionalpolitikk (NERP) har lagt frem en 
rapport om gjennomføringen av handlingsprogrammet (NU 1981: 12). Rap­
porten er inndelt i tre hovedområder: grenseregionalt- og grensekommu- 
nalt samarbeid, regionalpolitiske støttetiltak samt utredning og forskning.

Ministerrådet (ministrene ansvarlig for regionalpolitikk) har behandlet 
rapporten og avgitt en uttalelse den 6. november 1981.

Utvalget drøftet videreføringen av handlingsprogrammet med Minister­
rådet den 11. desem ber 1981.

Målsettingen for programmet er å virke for en i regionalt henseende 
balansert utvikling i Norden.

Generelt deler utvalget Ministerrådets vurdering om at arbeidet har 
kommet godt igang på de fleste av de samarbeidsområder som er omfattet 
av handlingsprogrammets tiltaksdel.

N år det gjelder de enkelte samarbeidsområder har utvalget gitt høy 
prioritet til det grenseregionale- og grensekommunale samarbeid. Utvalget 
er tilfreds med at Vestnorden og Nord-kalotten særskilt skal tas hensyn til i 
den nordiske regionalpolitikk i de kommende år. Vedrørende Vestnorden 
vil utvalget anføre at det er viktig å knytte hele dette område tettere til 
resten av Norden. En viktig forutsetning for dette er gode kommunika- 
sjoner. Ministerrådet bør således ut fra regionalpolitiske og generelle sam- 
arbeidspolitiske synspunkter søke å bidra til at en fast fergeforbindelse kan 
opprettes.
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Utvalget er enig med Ministerrådet i at det grensekommunale samarbeid 
bør bli gjenstand for en særskilt vurdering. Organiseringen av samarbeidet 
bør vurderes ut fra synspunkter å gjøre det mer kontinuerlig og permanent.

Ministerrådet gir sin tilslutning til at N E R P utreder spørsmålet om å 
institusjonalisere Nordkalottkomitéen for derigjennom kunne styrke sam­
arbeidet på Nordkalotten. Utvalget vil ikke på nåværende tidspunkt ta 
stilling til spørsmålet, men vil fremholde at i det videre arbeid må det tas 
hensyn til de forslag som er inneholdt i rapporten "N aturgass i N ord”  (N U  
1981:13).

N år det gjelder finansiering av virksomheten, konstaterer utvalget at 
Ministerrådet står fast ved målsettingen om å bringe bevilgningen til kon­
krete prosjekt opp til det årlige nivå på 10 millioner NOK. som ble foreslått 
i Handlingsprogrammet av 1979. Utvalget slutter seg til Ministerrådets 
uttalelse om at det bør vurderes hvorledes man best organisatorisk for- 
sterker styringen og kontrollen av midlenes anvendelse. Utvalget vil imid­
lertid fremholde at dette også er en sak som må drøftes i forbindelse med 
budsjettbehandlingen.

Ministerrådet går inn for at Nordisk Investeringsbanks regionallå­
neordning. som ble vedtatt april 1980, forlenges med 2 år og at ordningen 
blir evaluert i løpet av denne perioden. Utvalget anser at dersom låneram­
men for ordningen allerede på et tidlig tidspunkt blir fullt utnyttet, bor 
evalueringsprosessen påskyndes, og en eventuell utvidelse og endring av 
ordningen bør tas opp til diskusjon.

Basprosjektet (sammenstilling og ajourholding av basisdokumentasjon 
om de regionale forhold) har nå funnet sin "profil” . Prosjektet dekker i 
stor grad behovet for generelle og spesielle analyser. Utvalget anser at 
dette prosjekt sammen med den forskning og utredning N ordREFO  ut- 
fører, danner et nyttig utgangspunkt for det videre arbeid.

Utvalget noterer seg at N ER P bør, når økonomiske og praktiske forut- 
setninger er til stede, innlede et samarbeid vedrørende regional planlegging 
og distriktspolitiske virkemidler. Dette må også sees i sammenheng med 
den s. k. grenseprosedyreordningen — å få innsikt i nye nasjonale tiltaks 
innvirkning på den regionale utvikling i nabolandene. Utvalget har ingen 
innvendinger mot at grenseprosedyreordningen forlenges i ytterligere 2 år.

Utvalget konstaterer at Ministerrådet har besluttet at det i løpet av 1983 
skal fremlegges en rapport som vurderer behovet for nærmere konkretise­
ring eller om det eventuelt er behov for et nytt handlingsprogram.

Utvalget anser at allerede mange av forslagene i gjennomføringsrappor- 
ten er så omfattende at et ministerrådsforslag burde ha vært fremmet. Etter 
utvalgets oppfatning bør Ministerrådet på grunnlag av den foreliggende 
rapport og rapporten "N aturgass  i N o rd"  utarbeide et nytt handlingspro­
gram for regionalpolitikk for fremleggelse på sesjonen i 1983.

Utvalget foreslår at meldingen om rek. nr. 1/1979 blir tatt til etterretning 
og at ny melding imøteses til neste sesjon.
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Under henvisning til ovenstående foreslår utvalget:
I at Nordisk Råd i anledning av de til utvalget henviste avsnitt i beret­

ning C 1/1982 og vedlegg til denne vedtar følgende uttalelse:
1. Nordisk Råd henstiller til Ministerrådet å fremlegge til Rådets sesjon 

en samlet vurdering av de nordiske lands økonomiske stilling samt av den 
intemasjonale økonomiske situasjon på grunnlag av b l.a . O E C D ’s årlige 
rapporter "EconomiC Outlook” .

2. Nordisk Råd henstiller til Ministerrådet i det videre arbeid å studere 
en harmonisering og liberalisering av regelverket for valutaoverføringer 
samt vurdere mulighetene for fribeløp og forenklet prosedyre særlig for de 
mindre bedrifter.

3. Nordisk Råd anser at Ministerrådet bør ta initiativ til utarbeidelse av 
en bedre og systematisk statistikk over kapitalbevegelsene, særskilt inves­
teringsstrømmene, mellom de nordiske land.

4. Nordisk Råd henstiller til Ministerrådet å intensivere samarbeidet om 
fiskeoppdrett og innsjøfiske.

5. Nordisk Råd henstiller til Ministerrådet å utarbeide et nytt handlings­
program for regionalpolitikk til Rådets sesjon 1983 under hensynstaken til 
de forslag som inngår i rapporten "N aturgass  i N o rd" .

6. Nordisk Råd henstiller til Ministerrådet å opprette en referense- 
gruppe bestående av representanter for arbeidsmarkedets parter i tilknyt­
ning til det videre arbeid med flernasjonale foretak.

7. Nordisk Råd anser at arbeidet med spørsmål i bistandens grenseom- 
råder, energibistand samt spørsmålet bistand og miljø, bør resultere i en 
rapport med forslag med sikte på behandling på Rådets sesjon i 1983.

8. Nordisk Råd henstiller til Ministerrådet, i tilknytning til det nye 
handlingsprogram for byggsektoren. å vurdere mulige tiltak for effektivt å 
utnytte produksjonskapasiteten i byggsektoren i de nordiske land.

9. Nordisk Råd henstiller til Ministerrådet å fremlegge en rapport over 
tiltak som kan fremme et mer omfattende substansielt samarbeid innen 
olje- og gassområdet i Norden for drøfting på sesjonen 1983.

10. Nordisk Råd henstiller til Ministerrådet å avrapportere årlig til se­
sjonen hvorledes arbeidsplanene for det industri- og energipolitiske sam ar­
beid forløper. Vedrørende arbeidsplanen for industrisektoren bør rappor­
ten også relateres til de em nesom råder Ministerrådet har valgt å konsen- 
trere innsatsene på: "N orde n  som hjem m em arked" og "Teknikken og 
fremtiden".

II at Nordisk Råd tar til etterretning de til Økonomisk utvalg henviste 
deler av kapittel I — Innledning og kapitlene IV: Bistand til utviklingslan- 
dene, V: Byggsektoren, VI: Finans- og valutapolitikk, VII: Handelspoli­
tikk. VIII: Industri- og energipolitikk, IX: Jord- og skogbruk. XI: Konsu- 
mentpolitikk, XV: Multinasjonale foretak og kapittel XVII: Regionalpoli­
tikk.

III at Nordisk Råd tar beretningene om henholdsvis Nordel (C 300/1982)
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og Nordisk kontaktorgan for atomenergispørsmål (C 301/1982) til etterret- 
ning.

IV at Nordisk Råd tar meldingene om rek. nr. 25/1974 angående under- 
søkelse av de multinasjonale foretaks rolle i de nordiske lands økonomi, 
rek. nr. 1/1979 angående handlingsprogram for regionalpolitisk samarbeid. 
rek. nr. 23/1980 angående forenkling av lovregler for å fremme felles 
industriprosjekt og rek. nr. 6/1981 angående samarbeid om fiskeoppdrett til 
etterretning, og imøteser nye meldinger til neste sesjon.

V at Nordisk Råd tar til etterretning at behandlingen av rek. nr. 1/1981 
angående samarbeid om prosjekteksport fortsetter i utvalget.

København. 19. februar 1982
Sam psu  A altio  (Kok) 
Gunnar Berge (A) 
Lone D ybkjæ r (RV) 
Kirsti G røndahl (A) 
Sverre H elland (Sp) 
Egon Jensen  (S)
Bertil Jonas son (c)

Gabriel R om anus  (f p ) 
Ib S le tter (K F )

David A dalsteinsson (F) 
llkka-Christian Bjorklund (Skdl) 

H erm und Eian (H) 
Asbjørn H augstved t (Kr. F.)

Paul Jansson (s) 
Asbjørn Joensen (SjJI) 

Svante Lundkvist (s) 
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Henrik W esterlund (Sfp)
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1701

C 2/k

Beråttelse
från N ordiskt kollegium  for v iltforskn ing1

fO verlåm nad av N ordiska  m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1980

Nordiskt kollegium for viltforskning, N K V , bildades sommaren 1971. 
denna beråttelse omfattar kollegiets verksamhet under kalenderåret 1980.

K ollegiets syfte
NKV har till uppgift att fråmja samnordiska forskningsprojekt inom 

åmnet viltforskning, 
att forsoka koordinera nationella projekt inom Norden, 
att ge resebidrag till forskare for besok i annat nordiskt land samt 
att arrangera symposier, kurser och arbetsgrupper.

K ollegiets sam m ansåttn ing
Foljande personer har under året varit representanter i kollegiet:
Danmark, dr. Helmuth Strandgaard
Finland, professor Teppo Lampio (ordforande)
Norge, vit.leder Svein Myrberget
Sverige, professor Ingemar Ahlén och byråchef J.-O. Pettersson. 
Sekreterare assist. Olavi Stenman

K ollegiets m oten
N K V :s adertonde och nittonde mote holls 9 - 1 0  april 1980 i Oslo, 

Norge, respektive 17-19  november 1980 i Uppsala, Sverige.

B udget få r  kalenderåren 1982—1983—1984
Kollegiets arbetsuppgifter finns beskrivna i redogorelsen ’'Nordiskt kol­

legium for viltforskning, funktion och uppgifter, budget for 1973— 1974— 
1975” av den 25 maj 1972. Sedan dess har budgeten reviderats for åren 
1979- 1981 vid motet på Kalo 1978. Kollegiets verksamhet foreslås fortsåt- 
ta i nuvarande omfattning. Stigande kostnader gor det emellertid nodvån- 
digt att hoja omsåttningen med 10% per år. Beloppen i budgeten anges i 
svenska kronor.
1 B eråttelsen ej overlåm nad i tid till 29:e sessionen. K ultu ru tsko tte t behandlade 
beråttelsen  på sitt m ote i Bærum  den 18 jun i 1981 då beråttelsen  lades till handlingar- 
na.
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1982 1983 1984
Kollegiets verksam het 53 000 58 000 64 000
Sym posier, m oten etc. 80000 88 000 97 000
Resebidrag till forskare 47 000 52000 57 000
Kollegiets forskning 133000 146000 161 000
Sum m a 313000 344 000 379000

Som regel for de enskilda liindernas bidrag till ovanstående budget ger 
Sverige 40%  och Danmark. Norge och Finland 20% var.

K ollegiets verksam het år 1980 
Resebidrag till forskare

Kollegiet har under 1980 bidragit till 17 forskares resor till annat nordiskt 
land. Totalt inkom under året 18 ansokningar. Resorna gållde vanligen 
kortare besok vid forskningsinstitutionen. De enskilda bidragen framgår av 
råkenskaperna.

Sym posier och arbetsgruppsm oten
1. Blyhagelproblematiken behandlades i en rapport av Kjell Danell. 

Rapporten publicerades i serien av Institutionen for viltekologi, Sveriges 
lantbruksuniversitet, med forord av NKV.

2. Arbetsgrupp om skogsbruk och viltproduktion. Gruppens ledare 
Matti Helminen hade sammanstållt med hjålp av en finsk studieassistent en 
preliminår statusrapport om åmnet och dess problematik i Norden. Rap­
porten kommer att cirkuleras i gruppen fore såndning till kollegiet.

3. Nordiskt andmåtarmote, som holls i Goteborg den 3 - 4  juni 1980 med 
finansiellt stod om 2500 FIM från NKV. Gruppen skall sammanstålla en 
manual.

4. Arbetsgrupp for projekt pilgrimsfalk i Finland hade ett mote i Tvår- 
minne, Finland, den 9 —10 april med finansiellt stod om 2500 FIM. Den 
vetenskapliga rapporten av projektet kommer att publiceras av Byrån for 
vården av naturresurserna i Finland.

5. Nordiska sångsvansforskare hade ett mote med finansiellt stod om 
10000 SEK från N KV i Goteborg den 11-12 december 1980.

K ollegiets forskn ing
1. Gåsprojektet

Under fem-års perioden 1976- 1980 har en undersokning av de nordiska 
gassens utbredning, flyttningsvågar och overvintringsområden skett i kol­
legiets regi. Dårtill har utforts specialstudier av gåssens krav på låmpliga 
håckningsplatser. Bakgrunden till undersokningen år de sviktande stam- 
marna av fråmst såd- och fjållgås. Begrånsade studier sker dock åven av 
grå- och kanadagås. Metoder for att fånga gåss på deras rastplatser, med 
hjålp av raketnåt, har utvecklats sårskilt. Ett flertal gåss har mårkts med
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halsringar i Sverige och deras vandringar specialstuderas nu. Håcknings- 
biologiska studier av sådgås sker i Finland, medan man i Norge fråmst har 
studerat fjallgåsen. Forsta  resultaten av projektet klargjordes i den nordis­
ka viltforskarkongressen, som holls den 17-19  november 1980 i Uppsala 
och arrangerades av N K V  i samarbete med Svenska jågarforbundet.

2. Skogsfågelprojektet
N K V  sammankallade nordiska skogshonsforskare till motet i Jonkoping 

den 3 - 4  mars 1980. 1 motet kartlades status av forskning på skogshonsfåg- 
lar i Norden. Som resultat av motet beslots det att upplågga ett projekt for 
habitatbeskrivning. Projektet blev fårdigt inom årets lopp. Ett avslutande 
mote holls i samband med den nordiska viltforskarkongressen i Uppsala.

Planerad verksam het fo r  år 1981
For kalenderåret 1981 har NKV planerat foljande verksamhetsformer:
1. Resebidrag till forskare. I likhet med tidigare år kommer resebidrag 

att u tannonseras till viltforskare som åm nar besoka ett annat nordiskt land.
2. Symposier, arbetsgrupper och kurser over åmnena: skogsbruk och 

viltproduktion. rovfågelsession i Nordisk ornitologkongress, månniskans 
negativa inverkan på sjofåglar, fåltvilt/agrikultur. Åven andra åmnen for- 
bereds for symposier etc.

3. Rapporten om gåsprojektet kommer att publiceras. Nya projekt skall 
såttas i gång. De gåller eventuellt ejder och andra ånder.
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Bl LAGA

R åkenskaper for 1980 (FIM )
Resultatråkning 
Kollegiets 
verksam het 
R esebidrag 
Sym posier etc.
Forskning

U nderskott

42 190,80 N ationella bidrag
29504,66 K ursskillnader 
58948,39 R åntor 

183060,92 
313 704,77

Balansrcikning
B ankkonto
Postgiro
K assa
Fordringar
Forskott

51027,46 
39 113,45 

152,13 
3,93 

62681,61 
152978,58

O verfort från 1979
K ontoskulder
U nderskott

Helsingfors den 8 april 1981
Olavi S tenm an  

Sekreterare

Utgifter
Kollegiets verksam het
Resor for representanter och sekr. 28 123,66
Lonekostnader och arvode 11 502,53
Arbetsgivares socialskyddsavgifter 684,54
Telefon 683,00
Postavgifter 1006,30
Blanketter, kopior etc. 190,77

Resebidrag till forskare
J. Jeppesen D 2562,03
O. J. Sorensen N 1 529,82
E. T. Martinsen N 1513,00
P. Wegge N 407.76
B. Larsen N 244,90
T. Storaas N 482,12
B. Bjornsen N 2264,50
F. Engelstadt N 1890,00
G. Cederlund S 881,50
T. Sather N 671,61
M. Hario F 1 496,85
P. Angelstam S 1321,75

233979,06 
1 466,82 
1501,80

236 947,68 
76757,09 

313704,77

180088,67
49647.00

-7 6 75 7 .09

152978,58

42190,80
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A. Salminen F  4 405,00
P. Widén S 835,00
K. Erikstad N 757,25
R. Andersen N 611,73
MP Heide-Jorgensen D 927,20
T. Kvam N 899,05
D. Sequeira F 1838,00
D. Forsman F 2000,00
G. Goransson S 2056,79

A tersåndning
T. Kvam N -91 ,20

Sym posier, arbetsgrupper och kurser
Skogsbruk/viltproduktion 11 356,95
Blyhagelforgiftningar 19428,05
Skogsfågelmote 14 681,93
Andm åtarmote 2424,66
Pilgrimsfalksymposium 2 500,00
Ornitologkongress 1979 5 551,20
Diverse 3 005,60

Kollegiets forskn ing
Gåsprojektet Finland 1977 11 186,21
Gåsprojektet Finland 1980 22 257,81
Gåsprojektet Finland 1979 29727,22
Nordkalottprojektet 34957,93
Skogsfågelprojektet 10337,87
Gåsprojektet Sverige 1979 18 190,74
Gåsprojektet Sverige 1980 25835,42
Gåsprojektet Norge 1978-79 18665,71
Gåsprojektet Norge 1980 10904,63
Gåsprojektet Danmark 959,38
Diverse 38,00

Tillgångar
N ationella  bidrag
Danmark 45 890,80
Finland 50131,50
Norge 47436,88
Sverige 90519,88

R dntor
Skillnader på  grund av kursforåndringar

29504,66

58948,39

183060,92 
313 704,77

233 979,06

I 501,80 
1 466,82

236947,68
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Forskott från 1976—1979

FIM
R edovisade
1980

Å tersånda
1980

Kursskillnad O redovisade
1980

Sym posie r etc.

Skogsbruk/vilt 739,86 739,86 739,86 + 122,17 -

R orosm ote -28 7 ,54 - — - -28 7 ,54
Finsk G åsprojek t 76 19,22 - - - 19,22
Finsk N ordkalott 494,74 — - - 494,74
R esefdrskott Fog 1 799,99 1 799,99 - -

Diff. kurss. 54,26 - - - 54,26
Viltfågelsym p. 1 199,11 1 199,11 - - -
Blyhagel 17754,45 17754,45 - - -
O m itologkongress 5 551,20 5 551,20 - - -
H jortpopulationer 5 475,46 — — - 5 475,46

32 800,75 27 044,61 739,86 + 122,17 5 756,14
Fo rskn ing

G åsproj. Finland 1977 11 527,60 11527,60 - -34 1 ,39 -
G åsproj. Sverige 2179,15 - - - 2179.15
G åsproj. N orge 1978 20316,97 4216,30 - - 16100,67
G åsproj. N orge 1979 14449,41 14449,41 - - -

G åsproj. Sverige 1979 18 190,74 18190,74 - - -
66663,87 48,384,05 - -3 4 1 ,39 18 279,82

Tillsam m ans 99 464,62 75 428,66 739.86 24035,96



Forskott 1980
V aluta K urs FIM R edovisade

1980
Å ters.
1980

K ursskillnad
1980

O redovisade
1980

Sym posier etc.
A ndm åtarm otet S E K  7 000 .881 6167,00 6167,00 3 742,34 — -
Pilgrimsfalksymp. FIM  2500 2 500,00 2500,00 - - -
Skogsfågelm otet NO K  15 000 .763 11 445,00 8833,75 - - 2611,25
R eseforskott P irkola FIM  1400 1 400,00 — - - 1 400,00
Svanm otet SEK  10000 .8835 8835,00 - - - 8835,00

30347,00 17 500,75 3 742,34 - 12 846,25
Forskn ing

G åspr. /M ad sen/D D K K  700 .6645 465,15 - - - 465,15
G åspr./P irkola/F 1515,00 1515,00 1 515,00 - -
G åspr./T veit/N 11580,16 4 082,77 - - 7497,39
G åspr./N orderhaug/N SEK  11 500 10090,06 - - - 10090,06
G åspr./Jonsson/S SEK  5 220 .881 4 598,82 - - - 4 598,82
G åspr./N ilsson/S SE K  31 000 .887 27496,50 24 348,52 - — 3147,98

55 745,69 29 946,29 1 515,00 - 25799,40
Tillsam m ans 86092,69 47 447,04* 5 257,34 - 38645,65
* Innehåller återsåndningar 5 257,34

C 
2/k 
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Beråttelse
från N ordisk statistisk  sekretariat

(O verlåm nad av Nordiska m inisterrådet)

Verksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Nordisk Statistisk Sekretariat
Sejrøgade 1 I/Postboks 2550
DK-2100 København 0 .

B. S tartår
1969

C. D eltagande lander
Danmark. Finland, Island, Norge och Sverige

D. Syfte
Nordiska statistiska sekretariatet har till uppgift att
-  utgora sekretariat for de nordiska chefsstatistikermotena
-  betjåna samtliga nordiska statistiska moten och arbetsutskott i chefs- 

statistikermotets regi genom att i samråd med utskottsordforandena 
u tarbeta dagordning, utsånda kallelser till moten, framlågga erforder- 
lig nordisk och internationell dokumentation samt utarbeta motesrap- 
porter

-  samordna utskottsverksamheten
-  vara kontaktorgan for Nordiska rådet i statistiska frågor
-  hålla sig informerat om det internationella samarbetet avseende statis­

tisk koordinering och standardisering
-  utarbeta och redigera Nordisk statistisk årsbok
-  utge Nordisk statistisk skriftserie
-  utge andra samnordiska publikationer på uppdrag av chefsstatistiker- 

motet
-  genomfora, medverka till eller initiera undersokningar for att fram- 

bringa material till gagn for jåmforbarheten i de nordiska låndernas 
officiella statistik
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— framfora forslag till chefsstatistikermotet avseende koordinering av 
de nordiska låndernas officiella statistik samt. i de fall forslagen 
innebår uppråttande av arbetsutskott . framlågga motesplan for ut­
skottet

-  åtaga sig andra arbetsuppgifter på uppdrag av chefsstatistikermotet.

E. Organisation
1. Adm inistration

Sekretariatet leds av en styrelse som består av cheferna for de statistiska 
centralbyråerna i de deltagande lånderna. Chefen for den statistiska cen- 
tralbyrån i domicillandet år ordforande i styrelsen.

2. Styrelsens sam m ansåttn ing  
Rigsstatistiker N. V. Skak-Nielsen,

ordforande D
Direktor Olavi E. Niitamo F
Direktør Klemens Tryggvason 1
Direktør Arne Øien N
Generaldirektør Lennart Nilsson S

3. Personal
Sekretariatschef Harry de Shårengrad S
Fuldmægtig Lars Finell F
Fuldmægtig Anders Ardmar t. o. m.

F. V erksam het
I . M oten och sem inarier
1.1. Det nordiska chefsstatistikermotet och motet i styrelsen for Nordiska 
statistiska sekretariatet

Ovanstående moten har hållits den 21 juni 1981 i Genéve.

1.2. Nordiska statistiska utskott i chefsstatistikermotets regi 
Sekretariatet har svarat før samordningen av arbetet i de nordiska statis­
tiska utskott, som uppråttats av chefsstatistikerna på foljande områden:

-  nationalråkenskaper
-  utrikeshandelsstatistik och varunomenklaturfrågor
-  jordbruksstatis tik
-  nåringsstatistik
-  samfårdselstatistik
-  ett system for socio-demografisk statistik

30 sept 81 
Overassistent Nelly Borg 
Assistent Lise Johansen

S
D
D
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-  befolkningsstatistik
-  arbetsmarknadsstatistik
-  undervisnings- och kulturstatistik
-  kriminalstatistik
-  socialstatistik
-  miljostatistik
-  prognoser
-  undersokningar om levnadsvillkor
-  statistiska metodproblem i statistikproduktionen.
Under 1981 har 11 utskottsmoten hållits.

1.3. Nordiska statistiska seminarier och kontaktmoten
-  ett seminarium om bortfallsproblem i statistikproduktionen har hållits 

den 17-20  februari 1981 i Tretten, Norge.
-  ett seminarium om prognoser har hållits den 11-14 maj 1981 i Esbo, 

Finland.
-  ett seminarium om kriminalstatistik har hållits den 14-17  september

1981 på Uto kursgård i Stockholms skårgård, Sverige.
-  ett kontaktmote om databasfrågor har hållits den 3 - 4  november 1981 

i Stockholm, Sverige.
-  ett kontaktmote om informationsfrågor vid de statistiska central- 

byråerna har hållits den 4 - 6  november 1981 i Stockholm, Sverige.
-  ett kontaktmote om registerbaserade folk- och bostadsråkningar har 

hållits den 10-11 november 1981 i Kopenhamn, Danmark.

1.4. Nordiskt statistiskt samarbete utanfor chefsstatistikermotets regi 
Sekretariatet har deltagit i moten med andra nordiska samarbetsorgan 
bland vilka kan nåmnas Sekretariatet for nordiskt kulturellt samarbete 
(kultursekretariatet). Nordiska socialstatistikkommittén (NOSOSKO), 
Nordiska medicinalstatistikkommittén (NOM ESKO), NA U Ts utskott for 
arbetsmarknadsforskning och Nordiska åmbetsmannakommittén for re­
gionalpolitik (NÅRP/Basprojektet).

1.5. Ovrig verksamhet 
Sekretariatet har dessutom bl. a.

-  deltagit i Conference of European Statisticians (FN) den 2 2 -2 6  juni
1981 i Genéve, Schweiz.

-  gemensamt med Sekretariatet for nordiskt kulturellt samarbete (kul­
tursekretariatet) genomfort en forstudie om nordisk kultur- och me­
diestatistik.

-  bistått olika nordiska samarbetsorgan m.fl. med div. statistiskt mate­
rial.
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2. Sekretariatets publikationsverksam het
Foljande publikationer har utgivits under 1981:

2.1. Nordisk utredningsserie 
Nordisk statistisk årsbok 1980 
(N U  A 1980:20)

2.2. Nordisk statistisk skriftserie
Social Security in the Nordic Countries 1978 (Nr. 38).
Det nordiske chefsstatistikermøde i København 1979 (Nr. 39).

2.3 Tekniske rapporter
Nordiska seminariet om undersokningar av levnadsvillkor och soci­
al rapportering, Lillehammer. Norge, 19—22 maj 1980 (Nr. 24). 
Nordisk nøkkel for utdanningsklassifisering (Nr. 25).

2.4. Nyt fra Nordisk statistisk sekretariat
Ett numm er har utgivits i decem ber 1981.

G. Finansiering
Nordiska ministerrådet har beviljat dkr. 1.220.000 for sekretariatets 

verksamhet under 1981.

B ILA G A

Fråga vid N ordiska rådets 30:e session  angående forbåttrad statistisk  
inform ation om  Å land

(Se E  20, s. 2416)
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Beråttelse
från N ordiska tu lladm inistrativa rådet

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Nordiska tulladministrativa rådet (NTR)
Tolstjorinn 
Tryggvagotu 19 
101 Reykjavik 
Island

B. Startår 
1960.

C. D eltagande lander
Danmark, Finland, Island. Norge, Sverige.

D. Syfte
Hånvisas till foregående verksamhetsberåttelse.

E. Organisation
1. Adm inistration

Cheferne for toldadministrationerne.

2. Styrelsens sam m ansåttn ing  
Tolddirektør C.A. Nielsen (D)
Generaldirektør J. Uitto (F)
Tollstjori B. Herm annsson (I) Formand 
Toll- avgiftsdirektør J. Sterri (N)
Generaltulldirektør L. Eriksson (S)

3. Personal
Til rådet er et permanent arbejdsudvalg knyttet.
Formand for udvalget er assisterende departementschef Thorsteinn 

Geirsson (I).

*C 4/e
1982
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F. Verksam het
Rådsmøde blev holdt 1 . -3 .  sept. 1981 i Reykjavik. På dette møde 

behandledes b l.a . følgende emner:
1) Transittering
2) Formalisering af toldsamarbejde
3) Skibsproceduren og proviantering
4) Gennemførelse af nye toldværdiregler
5) Samarbejde på punktskatteområdet
6) Tema: Toldvæsenets ekspeditions -  og kontrolvirksomhed i forbin­

delse med vareeksporten.
Arbejdsudvalget har haft to møder i Reykjavik, først 20. og 21. novem­

ber '80 og siden 1. og 2. juni 1981. B l.a . behandledes følgende emner:
1. Samarbejdsspørgsmål. Toldaftalen, Punktskatterne og transittering.
2. Skibsproceduren og proviantering.
3. Orientering om diverse aktuelle toldspørgsmål.
På toldmødet i 1979 blev der oprettet en ekspertgruppe der fik til opgave 

at se på transitteringsreglerne. Gruppen har fuldført sit arbejde og fremlagt 
et forslag til en nordisk transitteringsordning.

Den ekspertgruppe som har haft til opgave at udarbejde tekst og ret­
ningslinjer til den nordiske toldaftale har også fuldført sit arbejde og det 
ventes at aftalen træder i kraft i løbet af året 1982.

Mødet anså at den nordiske samarbejdsgruppe på punktskatteområdet 
ikke kunne komme længere med sit arbejde således som samarbejdsgrup­
pen har været sammensat, og for den videre udvikling af arbejdet måtte 
man søge deltagelse fra skattemyndighederne i større grad end hidtils.

G. Fram tidsplaner
Det blev besluttet at oprette en arbejdsgruppe på skibsprocedure- og 

provianteringsområdet. Skal gruppen undersøge og gennemgå de nordiske 
landes regler for toldbehandling og proviantering af skibe. Arbejdsgruppen 
skal afgive sin rapport til Rådets møde i 1983.

Forslaget til den nordiske transitteringsordning skal gennemføres under 
ledelse af den ekspertgruppe som udarbejdede forslaget.

H Finansiering
Landet som arrangerede mødet afholdt udgifterne.
Der forekommer ikke projekt som kræver speciel finansiering.
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Beråttelse
från N ordiska sam arbetsnåm nden for m edicinsk forskning

(O verlåm nad av Nordiska ministerrådet)

Verksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress
Nordiska samarbetsnåmnden for medicinsk forskning (NOS-M)
c/o Medicinska forskningsrådet
Sveavågen 166, 18 tr
S -11346 Stockholm. Sverige
Tel 08/15 1580 ank 225

B. S tartår 
1968

C. Syfte
NOS-M har till uppgift att

— folja den medicinska forskningens och forskarutbildningens utveckling i 
Norden,

— fråmja omsesidig och internationell information om den medicinska 
forskningens och forskarutbildningens utveckling,

— fråmja utgivandet av nordiska medicinska tidskrifter,
— fråmja och initiera konkreta samarbetsprojekt inom den medicinska 

forskningen i Norden, samt
— dårvid beakta onskvårdheten av ett rationellt utnyttjande av tillgångliga 

resurser.
(Arbetsordning, 3 §, 6.10.1978)

D. Organisation
1. Adm inistration

De medicinska forskningsråden i Danmark, Finland, Norge och Sverige 
u tser två medlemmar var av NOS-M for en period av tre år. Island 
representeras vid sammantrådena av en observator. I sammantrådena 
deltar ytterligare de medicinska forskningsrådens sekreterare (motsv) och 
vid behandlingen av sårskilda frågor tillkallade sakkunniga. NOS-M våljer

*C 5/k
1982
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inom sig ordforande for hogst en treårsperiod. Ordforandeskapet roterar 
mellan lånderna.

NOS-M:s sekretariat skall vara forlagt i det land, från vilket ordforanden 
kommer. Sekreteraren utses av det lands forskningsråd dår sekretariatet 
finns.

2. N O S-M :s sam m ansåttn ing  1981
Statens lægevidenskabelige forskningsråd, Danmark:
Professor Poul Kildeberg 
Professor Bent Sørensen
Statens medicinska kommission, Finland:
Professor Jukka Ainamo 
Docent Carl-Gustav Gahmberg
Norges almenvitenskapelige forskningsråd, Norge:
Professor Jon Bremer 
Professor Jarle Ofstad
Medicinska forskningsrådet, Sverige:
Professor Henry Danielsson (ordforande)
Professor Tore Scherstén
Island:
Professor Olafur Bjarnason (observator)
Professor Tomas Helgason (observator)

3. Personal
Sekreterare: Kanslichef Ingwar Lennerfors

4. Revisorer
Inga (NOS-M har inga fasta beviljningar eller anslag)

E. V erksam het
NOS-M har under år 1981 sammantrått två gånger:
1981-04-22 i Stockholm, Sverige
1981-10-19 i Helsingfors, Finland
Inom NOS-M har liksom under tidigare verksamhetsår informationsut- 

bytet mellan de olika lånderna varit av central betydelse for verksamheten. 
De s .k .  landrapporterna som utarbetas halvårsvis har dårvid varit en 
utgångspunkt for diskussionen. Inom ramen for detta informationsutbyte 
har b l .a .  diskuterats foreliggande budgetproblem for den medicinska 
forskningen till foljd av beslutade eller forvåntade nedskårningar av låkar- 
utbildningen samt problem i samband med forsorjning av doktorander 
inom medicinsk forskning. Vidare har behandlats nationella prioriteringar 
inom forskningspolitiken samt mekanismer for styrning av resurser till vid
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understrukit att det foreligger ett mycket omfattande samarbete mellan 
medicinska forskare i de nordiska lånderna, ett samarbete som initierats av 
forskarna sjålva och som finansieras inom ramen for forskarnas egna 
anslag från de nationella forskningsråden. Enligt NOS-M:s uppfattning 
kråvs endast i speciella fall initiativ från forskningsplanerande organ for att 
stimulera till forskningssamarbete over grånserna. Dessa fall synes i forsta 
fall gålla områden med liten forskningstradition. NOS-M har mot bakgrund 
hårav samt forhållandet att NOS-M redan idag fyller funktionen att inom 
medicinsk forskning kanalisera nordiskt samarbete avstyrkt forslaget om 
uppråttande av ett nordiskt forskningspolitiskt råd. NOS-M har vidare 
avgivit yttranden over forslag om att uppråtta ett nordiskt centralregister 
for mikrobkulturer och mikrobsamlingar samt over frågor rorande det 
organisatoriska forhållandet mellan de nordiska regeringarnas sekretariat i 
Kopenhamn och Oslo. NOS-M har vidare avgivit yttrande over medlems­
forslag i Nordiska rådet om ett epidemiologiskt bevakningssystem i N or­
den. NOS-M har slutligen avgivit yttrande over till Styrelsen for Nordiska 
forskarkurser remitterade ansokningar inom medicin, odontologi, farmaci 
och veterinårmedicin.

F. Fram tidsplaner
NOS-M avser under 1982 folja upp nu igångsatta aktiviteter fråmst inom 

hålso- och sjukvårdsforskning samt forskning kring sjålvmord. Inom NOS- 
M kommer åven diskussioner rorande initiering av forskning på nordisk 
bas foras i de fall sådana åtgårder år motiverade. Initiativ till forskning 
bl. a. for utvårdering av medicinsk teknologi kommer hårvid att bli foremål 
for overvåganden. NOS-M:s insatser bor dock åven fortsåttningsvis kon- 
centreras på samordning och endast i undantagsfall avse genomforande av 
forskningsprogram.

G. I  bilaga till verksam hetsberåttelsen  ges en sam m anstdlln ing over f i ­
nansiering av N O S-M :s aktiviteter under 1981.
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universitetens medicinska fakulteter bedriven grundutbildning respektive 
forskning och forskarutbildning. Utvecklingen inom hålso- och sjukvårds- 
forskning samt forskarrekryteringsfrågor mot bakgrund av forvåntad till- 
gång på ledigblivande professurer under 1980- 1990-talen i de nordiska 
lånderna har också blivit foremål for diskussion.

Inom NOS-M har under verksamhetsåret 1981 tidigare påborjat arbete 
fråmst rorande hålso- och sjukvårdsforskning samt rorande forskning kring 
sjålvmord fortskridit planenligt. Vid NOS-M:s sammantråde under våren
1981 diskuterades således det fortsatta arbetet inom den nordiska plane- 
ringsgruppen for forskning kring sjålvmord mot bakgrund av foreliggande 
lågesrapport. NOS-M beslot dårvid foreslå de medicinska forskningsraden 
att for budgetåret 1981/82 bevilja 80000 Skr enligt sedvanlig fordelning 
mellan de nordiska lånderna. Sammantråden i planeringsgruppen har av- 
hållits i Kopenhamn den 6 april 1981 samt i Oslo den 18 november 1981. 
Vid dessa sammantråden har delresultat från pågående studier i syfte att 
analysera registrerade skillnader i den nordiska sjålvmordsfrekvensen pre- 
senterats. Resultat från pågående forskning inom ramen for planerings- 
gruppens verksamhet har vidare redovisats vid nordiska och europeiska 
vetenskapliga symposier. På NOS-M:s initiativ bildades 1979 en nordisk 
planeringsgrupp for hålso- och sjukvårdsforskning. Vidare h a re n  samord- 
ningsgrupp mellan foretrådare for planeringsgruppen och for hålsoadmini- 
strationerna i Norden bildats. Arbetet inom dessa grupper fortskrider 
planenligt.

Inom NOS-M har frågor av gemensamt nordiskt intresse diskuterats 
infor sammantråden inom European Science Foundation (ESF) samt Eu­
ropean Medical Research Councils (EMRC). 1 detta sammanhang har bl. a. 
diskuterats frågan om eventuella initiativ på nordisk bas rorande utvårde- 
ring av medicinsk teknologi. Den fortsatta beredningen av hithorande 
frågor kommer att vara av stor betydelse for NOS-M:s verksamhet fram­
over. I samband med NOS-M:s sammantråde i Stockholm hade vidare 
inbjudits Dr B Z Nizetic. Kopenhamn, i syfte att redovisa pågående 
aktiviteter inom WHO/Europaregionens forskningsprogram. Fortsatt in- 
formationsutbyte och samarbete i forskningsfrågor mellan WHO/Europa- 
regionen och NOS-M kommer att åga rum.

NOS-M beslot vid sammantråde i Helsingfors rekommendera de nordis­
ka medicinska forskningsråden att under vissa villkor bevilja medel om 
36000 Dkr till tidskriften "Scandinavian Journal of Primary C are” . Under 
verksamhetsåret publicerades vidare i tidskriften "N ordisk  Medicin" en 
artikel rorande internationella och nordiska rekommendationer for biome- 
dicinska manuskript. Såsom framgått av tidigare verksamhetsberåttelser 
har NOS-M inom detta område bedrivit en omfattande utredningsverksam- 
het. Artikeln kan ses som en slutrapport over detta arbete.

NOS-M har under verksamhetsåret avgivit yttrande over rapporten 
"O kat  nordiskt forskningssamarbete" (NU 1981: I). NOS-M har dårvid
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BILA G A

Finansiering av N O S-M :s aktiviteter under 1981

Åndamål: Planeringsgruppen for hålso- och sjukvårdsforskning
Budget: 40000 kr
Anslagskålla: Medicinska forskningsrådet
Åndamål: Planeringsgruppen for forskning kring sjålvmord
Budget: 80000 kr
Anslagskålla: Samfinansiering*
Åndamål: Bidrag till tidskriften Scandinavian Journal of Primary 

Care
Budget: 36000 Dkr
Anslagskålla: Samfinansiering*

* Danmark en del, Finland en del, Norge en del och Sverige två delar
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Beråttelse
från N ordiska sam arbetsorganet for sam esporsm ål och renskotsel- 
frågor

(O verlåm nad av N ordiska  m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress
Nordiska samarbetsorganet for samesporsmål och renskotselfrågor
Jordbruksdepartem entet
S -103 33 Stockholm

B. Startår 
1965

C. D eltagande lånder 
Finland, Norge och Sverige

D. M ål
Samarbetsorganet behandlar frågor gemensamma for rennåringen i Fin­

land, Norge och Sverige rorande den praktiska utvecklingen av renskot- 
seln, såsom renbetes- och foderundersokningar, renavel, rensjukdomar, 
registrering av renmårken, handeln med renkott och andra renprodukter, 
åvensom frågor om jak t,  fiske m. m. och andra nåringar som har våsentlig 
betydelse for samerna.

Samarbetsorganet har vidare, i syfte att starka och bevara den samiska 
kulturen och forbåttra den samiska befolkningens levnadsvillkor, att be- 
handla andra for samebefolkningen i Finland, Norge och Sverige gemen­
samma frågor som ror utvecklande av samekulturen och av skol- och 
undervisningsforhållandena inom samernas bosåttningsområden samt for- 
båttrande av samebefolkningens levnadsforhållanden och sociala stållning 
m. m.
E. Organisation
1. Adm inistration

Samarbetsorganet består av en delegation från Finland, en från Norge 
och en från Sverige, var och en med sin ordforande. Delegationerna utses

1719
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av resp. lands regering. Hos varje lands delegation finns en sekreterare. 
Hos samarbetsorganet finns en gemensam sekreterare. Sekreterarskapet 
cirkulerar for tre år i sånder mellan delegationerna.

2. S tyrelsens sam m ansåttn ing  
Finska  delegationen:
Segercrantz, Stig, byråchef 
Helander, Johannes, dipl.ing.
Huttu-Hiltunen, Veikko, verksh.l  
Laasonen, Pentti, reg.råd 
Lånsman. Aslak Antti, renågare 
Stenqvist, Unnukka, jur.kand.
Westerling, Bengt, vet.med.dr.
Suomus, Heikki, overdir.

N orska  delegationen:
Normann, Karl. ekspedisjonssjef 
Herm ansen, Tormod, dep.råd 
Loken, Jon Chr. , underdir.
Renander, Aud. renågare 
Sara, Ole K., reindriftssjef 
Lenvik, Dag, reindriftsagronom

Svenska  delegationen:
Erneholm, Berndt. expeditionschef ordf.
Stenqvist, Gunnel, dep.sekr.
Silén, Ulla B., dep.sekr.
Thomasson, Lars, rektor 
Utsi, Lars, renågare 
Wikman, Ake, avd.dir.

3. Personal 
Perm anenta u tskott 
Allmånna utskottet 
Nåringsutskottet

Huvudsekr. t. o. m. 1981:
Ulla B. Silén 
Jordbruksdepartem entet 
S -103 33 STO C K H O LM

F. Verksam het
Organet har under året haft sammantråden den 12—14 maj 1981 i Roros, 

Norge, dår bl. a. togs upp frågan on avhorning av ren och de forsok hårmed

ordf.

ledare

sekr.

ordf.

sekr.
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som skett i det finska renbetesbesområdet. Frågan har bordlagts i avvak- 
tan på vidare forskning i åmnet. For nårvarande vidareutreds inom organet 
frågor om avel med renvallarhundar och om nordisk renkottsomsåttning. 
Dessa frågor komm er ånyo att tas upp vid organets kommande sammantrå­
den som åger rum i Stockholm den 8 - 9  decem ber 1981. Med anledning av 
att Nordiska ministerrådet avslagit ansokan om medel till en dokumenta­
tionscentral for renskotsellitteratur har organet hånskjutit frågan om medel 
till nordiskt organ for renforskning (NORl for yttrande till kommande 
sammantråde.

I organet har vidare diskuterats låromedelsfrågor och mediautbildnings- 
frågor samt ett forslag om rehabiliteringsinstitut for renskbtare.

Organet har avgett yttrande till ministerrådets kultursekretariat over 
utredning om samiskt kulturliv (N U  1981:6).

Delegationsordforandena har under året haft informationsoverlåggning- 
ar med representanter for Nordkalottkommittén. Dåremot har overlågg­
ningar med Nordiska samerådet inte ågt rum på grund av svårigheter for 
samerådet att planera in ett sammantråffande.

G. Finansiering
Varje delegation finansieras på anslag inom resp. lands statsbudget.
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Beråttelse
från N ordiska låkem edelsnåm nden

(O verlåm nad av N ordiska  m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress 
Nordiska låkemedelsnåmnden 
Box 607
S-75125 Uppsala 
Sverige

B. S tartår  
1975

C. D eltagande lånder
Danmark, Finland. Island, Norge och Sverige

D. Syfte
Att verka for harmonisering av lagstiftning och administrativ praxis på 

låkemedelsområdet i Norden.

E. Organisation
1. Adm inistration

Nordiska låkemedelsnåmnden (NLN) upprå ttades av ministerrådet (so­
cial- och hålsovårdsministrarna) den 5 december 1974 som resultat av 
rekom m endation nr 16/1969 angående låkemedelssamarbete. 1976 overtog 
N LN  de uppgifter som tidigare åvilat Nordiska farmakopénåmnden 
(NFN). Från den 1 januari 1980 år Nordiska låkemedelsnåmnden en per­
manent nordisk institution.

Nåmnden har två medlemmar från varje land med personliga supplean­
ter. Mandatperioden år fyra år. Hålften av medlemmarna innehar ledande 
poster vid nationella låkemedelsmyndigheter. ovriga vid annan myndighet. 
sjukhus eller apotek.

Nåmnden skall motas minst två gånger per år. Den fastståller i enlighet 
med sina stadgar sjålv riktlinjer for sitt arbete och antager årliga arbetspro- 
gram.

*C 7/s
1982



C 7/s 1723

For sårskilda uppgifter tillsåtter nåmnden underutskott med nationella 
experter. Dessa behover inte vara medlemmar av nåmnden. Hittills har 15 
sådana grupper tillsatts varav 10 slutfort sina uppdrag.

Nåm nden har under 1981 haft sex underutskott, nåmligen for
-  standardiserings- och farmakopéfrågor
-  nordisk låkemedelsstatistik
-  vidareforing av låkemedelsstatistiken
-  registreringsanvisningar (två underutskott , varav ett slutfort sitt upp­

drag)
-  riktlinjer for kliniska provningar

Nåm nden bitrådes av ett sekretariat. Det har sina lokaler vid Socialsty­
relsens låkemedelsavdelning, Uppsala, Sverige.

2. Styrelsens sam m ansåttn ing
Nationalitet

Kontorchef Ebba Lund D
suppleant: Dr. med. Per Juul D
Afdelingschef Jens Overø D
suppleant: Lab.forstander B. Fuglsang-Smidt D
Professor Elna Nieminen F
suppleant: Overlåkare Eeva Alhava F
Byråchef Reijo Purasmaa F
suppleant: Overlåkare Juhana Idånpåån-Heikkilå F
Afdelingschef Almar Grimsson I 
(tjl till 1982-04-01)
suppleant: Afdelingschef Ingolf J. Petersen I
Overlæge Arni Kristinsson I 
ordf. till 1981-06-11
suppleant: Dr. Sigurdur P. Gudmundsson I
Professor Egil Gjone, ordf. från 1981-06-11 N
suppleant: Professor Sigurd Humerfelt N
Overapoteker Bjørn Jøldal N
suppleant: Direktor Magne Halse N
Professor Åke Liljestrand S
suppleant: Byråchef Håkan Mandahl S
Apotekschef Leif H. Eklund, v. ordf. 1981-06-11 S
suppleant: Direktor Sven Strom S

3. Personal
Marianne Granat, sekretariatschef S
Lena Idman. provisor, till 1981-06-30 F
Ture Sjoblom. apotekare, från 1981-08-16 S
Anita Zetterkvist, assistent S
Gunilla Gothe, sekreterare S
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For vaktmåsteri och dylikt finnes ingen egen personal anstålld. Sådana 
tjånster kopes av Socialstyrelsens låkemedelsavdelning.

En stor del av nåmndens arbete utfors av nationella experter i underut- 
skotten. Under 1981 har 40 personer utanfor nåmnden haft sådana upp- 
drag.

F. V erksam het
Nordiska låkemedelsnåmnden (NLN) har under 1981 haft två moten, 

den 10—11 juni i Husavik. Island och den 9 - 1 0  decem ber i Ebeltoft, 
Danmark. I underutskotten har hållits sammanlagt 18 moten våxelvis i de 
nordiska lånderna.

Nåm ndens tillkomst och verksamhet har givit det långvariga samarbetet 
på låkemedelsområdet en fastare struktur. Under 1981 har låkemedelspoli- 
tik och långsiktiga åtgårder diskuterats. Arbetet på registreringsområdet 
har prioriterats. Gem ensamm a nordiska riktlinjer, samarbetsprojekt inom 
låkemedelskontrollen, samordning av låkemedelsstatistik och standardise­
ring samt symposieverksamhet har påverkat låndernas låkemedelsbeståm- 
melser och nationella praxis mot samnordiska losningar. Nåm ndens arbete 
har åven utnyttjats av andra internationella organisationer, t .ex .  WHO. 
Några av de områden N LN bearbetat under året redo visas nedan.

Låkem edelskontroll
I de nordiska lånderna år kraven strånga for provning och godkånnande 

av nya låkemedel. Kontrollarbetet år tids- och resurskråvande. Både inom 
industrin och kontrollmyndigheterna sker dubbelarbete som bor kunna 
undvikas.

Forutsåttningar och mojligheter for nordiskt samarbete om registrering  
av låkem edel behandlades vid ett symposium som nåmnden ordnade 1980. 
Foredrag och diskussioner finns redan redovisdade i en N LN -publikation . 
Den overlåmnades till ministerrådet våren 1981 som uppfoljning av nåmn­
dens remissvar på m edlem sforslag A 556ls.

Vid symposiet var enighet om att registreringsbeslut. dvs. forsåljnings- 
tillstånd for nya låkemedel. skulle tas av varje land for sig. Det gemensam­
ma nordiska arbetet har dårfor avsett ovriga två delar av registrerings- 
processen. ansokan och vårdering.

En snabb utredning i ett underutskott under våren 1981 klargjorde moj- 
ligheter och forslag till arbetsgång for att nå gemensamma nordiska regi- 
streringsanvisningar. Ett nytt underutskott tilsattes med nåra kontakt med 
nationella låkemedelskontroller. Arbetet avses ske i e tappe i . En forsta 
delrapport med forslag till disposition av ansokan har redan lamnats till 
nåmnden.

Gemensamt utnyttjande av vetenskapliga resurser for vårdering av re­
gisterdokumentation har fortsatt med utbyte mellan myndigheter av utred- 
ningsprotokoll. Forsok med delning av utredningsarbetet på gemensamma
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ansokningar har utvidgats. Lopande rapportering  av status och åtgårder i 
varje land har skett. Dessutom har vid nåmndens sekretariat utforts analy­
ser av olika beslut i registreringsfrågor. Målet har varit att finna samarbets- 
modeller som på basta sått utnyttjar de samlade resurserna.

Andra åtgårder for harmonisering av regler och administrativ praxis på 
registreringsområdet år nordiska riktlinjer for kontroll av allergenextrakt 
och nordiska riktlinjer for klinisk provning av lakem edel. Sådana riktlinjer 
har overlåmnats till nationella hålsomyndigheter med rekommendation att 
de lågges till grund for nationella beståmmelser. Så har skett under året.

L åkem edelssta tistik
Det nordiska arbetet på låkemedelsstatistikområdet har våckt internatio­

nell uppmårksamhet. Det bygger på omfattande bidrag från nationella 
organ. Nåm nden har verkat for ytterligare samordning genom arbetet på 
andra upplagan av "N ord isk  låkem ed elssta tis tik" . Den forsta utkom 1979 
med uppgifter for 1975 till 1977. Den andra planeras klar 1982 med upp­
gifter for 1978-80. Arbetet innebår faststållande och vidareutveckling av 
gemensamt klassificeringssystem (ATC) och gemensam statistisk jåmtorel- 
seenhet, ” definierad dygnsdos”  (DDD). Den metodologi som utvecklats 
har accepterats av W HO och rekommenderas dårmed for anvåndning åven 
utanfor Norden.

Genom det nordiska låkemedelsstatistikarbetet har Nordiska låkeme­
delsnåmnden skapat en for vårlden i ovrigt unik mojlighet for nårmare 
studier av låkemedelsforbruket inom och mellan lånderna. For att ta till- 
vara denna mojlighet har nåmnden tillsatt ett underutskott med uppdrag att 
ge konkreta forslag till ” vidarefdring av nordisk låkem edelssta tistik" . 
Utskottet har avgivit en rapport till nåmnden och har dårmed slutfort sitt 
arbete.

Inform ation
Upplysningar på etiketten år en våsentlig del av informationen om ett 

låkemedel till patienten. Gem ensamm a nordiska riktlinjer fo r  mårkning  har 
resulterat i enhetliga nationella beståmmelser. Rutiner for bibehållande av 
nordisk enighet har etablerats.

Foredrag och diskussioner vid nåmndens symposium "Producentobun- 
den låkemedelsinformation -  krav . utbud och samordning i N orden” har 
publicerats i N U  B 1980:22.

Uppfoljning har skett genom omsesidig orientering mellan lånderna om 
pågående nationella informationsaktiviteter.  Bilateralt samarbete har eta­
blerats.

Låkem edel och trafik
Låkemedel, som kan forsåmra reaktionsformågan, skall som samnor­

disk informationsåtgård forses med rod varningstriangel på etiketten från 1 
januari 1983 enligt beslut av ministerrådet (social-och hålsovårdsministrar-
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na) 1979 (rekom m endation nr 911974). Samordning av nationella åtgårder 
har skett.

Standardisering
Farmakopéfrågor, dvs. standardisering och kvalitetskrav på låkemedel 

behandlas i nåmndens Standardiseringsgrupp. Utskottet består av två 
medlemmar från varje land med nåra anknytning till låkemedelskontrollor- 
gan och europeiska farmakopékommissionen under Europarådet.

Europeiska farmakopén har gållt i de nordiska lånderna från 1978. Dår- 
med infordes gemensamma kvalitetskrav for ett stort antal låkemedel i de 
fiesta europeiska lander. Standardiseringsgruppen har for de nordiska 
delegaterna fungerat som forberedande och samordnande organ i en rad 
frågor som behandlats for det europeiska arbetet.

Som komplement till de europeiska beståmmelserna har under året 
arbete pågått med nordiska monografier for låkemedelsformer.

N ordisk receptgiltighet
Den I september 1977 infordes mojlighet att få recept expedierade i 

annat nordiskt land (rekom m endation nr 511971). Nåmnden har under året 
gjort en fornyad uppfoljning for att klargora hur reformen utnyttjas.

Lagstiftning
For omsesidig orientering har nåmnden ett notifikationssystem. Enligt 

detta har till varje nåmndmote redovisats genomforda och planerade natio­
nella lagstiftnings- och andra administrativa åtgårder.

Internationellt sam arbete
Nåmndens generalsekreterare har deltagit med foredrag om det nordiska 

statistikarbetet for WHO:s Drug Utilization Research Group vid mote på 
Korcula, Jugoslavien. Nåmnden har vidare deltagit med en observator vid 
W HO:s europeiska symposium om ' 'D rug  for infants and children” i 
Schlangenbad, Tyskland.

G. Fram tidsplaner
En utbyggd samverkan vad gåller registrering av låkemedel utgor det 

viktigaste delområdet inom låkemedelssamarbetet under de nårmaste 
åren. Andra betydande områden år låkemedelsstatistik, uppfoljning av 
lakemedels verkningar och biverkningar samt internationellt samarbete 
med bl. a. WHO.

Flertalet av ovriga beskrivna åmnesområden kommer att bearbetas åven 
under de nårmaste åren. Målet ar att finna former for optimalt utnyttjande 
av de samlade resurserna.

/ / .  Finansiering
For nåmndens verksamhet under 1981 har beviljats 1091000 SEK. Fi­

nansiering sker over Nordiska ministerrådets allmånna budget.
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Beråttelse
från N ordiska sam arbetsnåm nden for sam hållsforskning

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådel)

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Nordisk samarbeidsnemnd for samfunnsforskning (NOS-S)
Norges almenvitenskapelige forskningsråd (NAVF)
Munthes gate 29 
N-Oslo 2 
Norge

B. S tartår
Nordisk samarbeidsnemnd for samfunnsforskning (NOS-S) inråttades år 

1968. N O S-S 's  stadgar år faststållda 1969. Ny arbetsordning har antagits 
1975 och reviderades 1976, 1977 och 1981.

C. Syfte
NOS-S år ett samarbetsorgan for de samhållsvetenskapliga forsknings­

raden i Danmark, Finland, Sverige och Norge.
NOS-S har till uppgift

— att folja den samhållsvetenskapliga forskningens och forskarutbildning- 
ens utveckling i Norden,

— att fråmja informationsutbyte om den samhållsvetenskapliga forskning­
en och forskarutbildningens utveckling.

— att fråmja och taga initiativ till konkreta samarbetsprojekt inom sam- 
hållsforskningen i Norden,

— att bevilja stod åt nordiska samhållsvetenskapliga tidskrifter inom ra­
men for de medel, som forskningsråden ståller till forfogande.

— att fråmja kontakterna mellan de enskilda nordiska lånderna m. h. t. 
deltagande i internationellt samhållsvetenskapligt samarbete. och

— att uppmårksamma onskvårdheten av ett rationellt utnyttjande av for- 
handenvarande resurser.
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D. Organisation
I. A dm inistration

Nordisk samarheidsnemnd for samfunnsforskning (NOS-S) består av 8 
medlemmar som utses for två år av foljande forskningsråd:

Statens samfundsvidenskabelige forskningsråd, Danmark,
Valtion yhteiskuntatieteellinen toimikunta -  Statens samhållsveten- 

skapliga kommission, Finland,
Rådet for samfunnsvitenskapelig forskning. Norge, och 
Humanistisk-samhållsvetenskapliga forskningsrådet, Sverige. 
Motsvarande organ i Island, liksom Sekretariatet tor nordiskt kulturellt 

samarbete kan sånda observatorer till N OS-S 's  moten.
Ordforandeskapet roterar mellan de olika forskningsråden i tvåårs peri­

oder. Norge har tagit hand om ordforandeskapet fram till slutet av 1981 
vare f te rde t  overtagits av Sverige. Fram till slutet av 1981 har sekretariatet 
alltid funnits i anknytning till det lands forskningsrådssekretariat från 
vilket ordforandeskapet u tnåmnts. For att båttre kunna garantera kontinui­
teten i verksamheten har sekretariatets rotationsperiod forlångts till fyra 
år. Sålunda behåller Norge sekretariatet fram till den 1 juli 1983.

Stod till nordiska samhållsvetenskapliga tidskrifter behandlas av N or­
disk publiseringsnemnd for samfunnsvitenskapelige tidskrifter (NOP-S), 
som består av 8 medlemmar. Den år ett rådgivande organ av NOS-S och 
dess medlemmar utses av de forskningsråd som år representarade i NOS-
S. N O P-S’s fråmsta uppgift år att fråmja utgivning av nordiska samhållsve­
tenskapliga tidskrifter samt att utarbeta en rationell drift av dessa.

2. N O S -S 's  sam m ansåttn ing  31.12.1981 
N O S-S
Lektor Per Schultz Jørgensen D
Lektor Jan Magnussen D
Professor Pertti Kettunen F
Bitr. professor Juha Tolonen F
Førstelektor Ingeborg Wilberg (ordf.) N
Rektor Edvard Befring N
Professor Pår-Erik Back S
Professor Hans Thornstedt S
Observatorer:
Docent Thorbjørn Broddasson I 
Sektionschef Lilla Voss, Sekretariatet for nordiskt kulturellt samarbete
Sekreterarna for de nationella forskningsråden:
Fuldmægtig Hugo von Linstow D
Sekreterare Eili Ervelå-Myréen F
Avdelingsleder Nina Gornitzka N
Kanslichef Kerstin Sonnerlind S
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N O P-S
Lektor Per Schultz Jørgensen 
Lektor Jan Magnussen 
Professor Guy Båckman 
Bitr. professor Juha Tolonen 
Dosent Anton Hoém 
Førstelektor Ingeborg Wilberg (ordf.) 
Professor Urban Dahllof 
Overbibliotekarie Lennart Gronberg

D
D
F
F
N
N
S
S

Personal
Førstekonsulent Soili Aintila (deltid)

E. V erksam het 
M oten

NOS-S sam mantråder vanligen två gånger om året. Dessa moten arran- 
geras i tur och ordning i de olika nordiska lånderna. Under 1982 har NOS- 
S 's  moten ågt rum i Jyvåskylå i Finland den 23 och 24 april och i Lund i 
Sverige den 8 och 9 oktober. Motena forbereds i sammankomster med 
forskningsrådens sekreterare. U nder 1981 har två forberedande sekreta- 
riatsmoten ågt rum.

NOP-S har haft sitt årliga mote i Helsingfors den 12 och 13 mars. NOP-S 
har också under 1981 anordnat en kontaktkonferens for tidskrifternas 
ansvariga redaktorer.

N ordisk kom parativ sam hållsforskning
Egna initiativ
En central arbetsuppgift for NOS-S år att fråmja nordisk komparativ 

samhållsforskning. U nder de senaste åren har NOS-S på olika sått forsokt 
att initiera tillkomsten av nordiska komparativa forskningsprojekt. Med 
hjålp av de nationella forskningsråden har NOS-S pekat ut intresseområ- 
den och initierat konkreta samarbetsprojekt. Genom att bilda arbetsgrup- 
per for definiering av problemområden har NOS-S också sjålv varit initia- 
tivtagare.

De forsta projekten etablerades inom familjeforskning. Två projekt, av 
vilka det ena tar upp Skilsm åssors konsekvenser fo r  fam iljer m ed  sm å barn 
och det andra Foråndringar i nordiska fam iljers livsm onster, ingår sedan
1979 i ett europeiskt forskningsprojekt inom Wien-Centrets verksamhet.

1 slutet av 1970-talet tog NOS-S initiativ for två databasprojekt. Det ena 
gåller N ordisk D atabase fo r  R egionale Tidsserier (N D RT), vars huvud- 
syfte år att etablera en regional databas for de nordiska lånderna. Under
1981 har den forsta fasen av databasens uppbyggnad genomforts. Arbetet 
pågår i Norsk samfunnsvitenskapelig datatjeneste (NSD) i Bergen. For 
nårvarande år foljande rapporter under tryckning:
2 -10-330  N ordiska  rådet. D el 2
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F olkem engdens bevegelse 1945 — 1977/78, Danmark, Finland, Norge og 
Sverige

Valg lil nasjonalforsam ling 1945-1980, Danmark, Finland, Norge og 
Sverige

Folketellinger 1945-1970180: Folkemengde etter kjønn. alder og sivil- 
stand, Yrkesaktiv folkemengde etter næring, husholdnings- og boforhold 

Langtidsdata: Folketellinger ca. 1850-1970/80: Folkemengde etter 
kjønn, alder og sivilstand, yrkesaktiv folkemengde etter næring, hushold­
nings- og boforhold 

Langtidsdata: Nordiske administrative enheter ca 1850-1970/80: En- 
hetshistorie og koordinat-data

N ordisk database fo r  regionale tidsserier: En håndbok for brukere 
Det andra databasprojektet N ordisk D atatjeneste fo r  Sociale Indika­

torer (NDFSI) s tartades i slutet av 1980. Projektet, som genomfors i Dansk 
Data Arkiv vid Odense Universitet tar sin utgångspunkt utifrån de existe- 
rande stora intervjuundersokningar, som genomforts i de olika nordiska 
lånderna. Målsåttningen med projektet har varit att u tarbeta oversikter 
over existerande data som belyser levnadsvillkoren i de olika nordiska 
lånderna samt att etablera en databas for det centrala datamaterialet på 
området. Projektet år ett forsoksobjekt i den bemårkelse att intresset 
inriktas på jåmforbarheten av det existerande datamaterialet på området. 
Under projektarbetet har det visat sig vara svårt att få datamaterial till 
projektets forfogande från de olika nordiska lånderna. Projektet, som inte 
fått anonymiserade databand från Finland. Norge och Sverige, har endast 
kunnat anvånda basdata från den danska vålfårdsundersokningen. Mot 
denna bakgrund har projektets verksamhetsperiod forkortats med motive­
ring att projektets premisser år våsentligt foråndrade på grund av de 
svårigheter som uppstått med overforande av data från de andra nordiska 
lånderna.

Program fo r  nordisk kom parativ sam hdllsforskning
De samhållsvetenskapliga forskningsråden har inom ramen for NOS-S 's 

verksamhet tagit initiativ till okat stod till nordisk komparativ samhålls- 
forskning. Ett stodprogram startades 1979 for en forsoksperiod av två år. 
Forhoppningen har varit att stodprogrammet skall bidra till såvål en kvali­
tativ som kvantitativ økning av nordiska komparativa forskningsprojekt.

For att forskningen skall vara nordisk har NOS-S framhållit att den bor 
berora minst två av de nordiska lånderna. Begreppet komparativ samhålls- 
forskning har inte begrånsats till beståmda åmnesområden eller problem- 
ståliningar. Komparativa studier kan bedrivas både tvårvetenskapligt øch 
inom de discipliner som finns representerade i de samhållsvetenskapliga 
forskningsråden i de nordiska lånderna.

Stodet till nordisk komparativ samhållsforskning består av både stod till 
forberedelse av komparativa projektansokningar och anslag till genomfo- 
rande av forskningsprojekt.
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S tod  till forberedelse  av nordiska projektansokningar utdelas mot bak­
grunden av att utformning och igångsattning av nordiska komparativa 
forskningsprojekt kraver mera planeringsarbete ån nationella projekt. Bi­
drag har utdelats till rese- och uppehållskostnader och anordnande av 
nordiska moten i samband med planerings- och forberedelsearbete for 
nordiska projektansokningar.

Sammanlagt har 200000 norska kronor utdelats under en tvåårs period. 
U nder 1981 kom 22 ansokningar in med ett sammanlagt ansokt belopp på 
ca 685 000 norska kronor. 50000 norska kronor utdelades till foljande 
projekt:
Harisalo, Risto, adm. lic.
Tammerfors universitet 
Finland
Innovationernas spridning i den 
kommunala sjålvstyrelsen i de 
fyra nordiska lånderna 
Bengs, Christer, arkitekt 
Statens tekniska forskningscentral 
Finland
Stadsfornyelsepolitik och stads- 
utveckling i de nordiska lånderna 
Swedner, Harald, professor 
Socialhogskolan i Goteborg 
Sverige
Samordnat socialt arbete bland finska 
emigranter — analyser av ett forsok 
att bygga upp samarbetsformer mellan 
svenska och finska socialarbetare 
Holm, Mogens, lektor 
Sociologisk Institut, København 
Danmark
Forsørgelsespolitikken i de nordiske 
lande -  En komparativ analyse af 
forsørgelsesproblemernes omfang og 
løsningsformer i de nordiske lande 
Winther-Jensen, Thyge, lektor 
Institut for pædagogik, København 
Danmark
Indføring i pædagogik, fagdidaktik 
og praktisk lærergerning ved de 
nordiske læreruddannelsesinstitu­
tioner

I 000 NOK

12000 NOK

11 000 NOK

8 000 NOK

i 000 NOK
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A nslag  till nordiska kom parativa forskn ingspro jekt beviljas av de natio­
nella forskningsraden efter en rekommendation från NOS-S. Under 1981 
behandlades 25 ansokningar till ett belopp av ca 3 miljoner norska kronor. 
425000 norska kronor utdelades till foljande projekt:
Gustafsson, Goran, professor 200000 N OK
Teologiska inst. Lund
Sverige
Religios forandring i de nordiska 
lånderna: En jåmforelse på nationell 
och lokalnivå 1930-1980
Mjøset, Lars, NAVF-stipendiat 60000 NOK
PRIO, Oslo
Norge
Utviklingstendenser i den økonomiske 
politikken i Norden. Tendenser på 
70-tallet og perspektiver for 80-tallet
Nygård, Fredrik, forsk.ass 130000 NOK
Statistisk inst. Abo Akademi
Finland
Inkomstbildningen och inkomst- 
fordelningen i Finland och Sverige 
i komparativ belysning
Christensen, Poul Rind, lektor 12500 NOK
Aalborg Univ. Center, Danmark 
Nordisk selskab for regional 
samfundsanalyse
Workshop og gæsteforelæsninger om 
nye linier i regional udviklings­
teori ved David Harvey, John Hopkins 
University, Baltimore
Elvander, Nils, professor 22500 NOK
Henning, Roger, docent 
Statsvetenskapliga inst.
Uppsala universitet, Sverige 
Verksamhetsbidrag till Nordiska 
forbundet for statskunskap

Under 1981 har NOS-S också tillstyrkt ett fortsåttningsanslag till forsk­
ningsassistent Fredrik Nygård vid Abo Akademi samt rekommenderat ett 
startbidrag till kandidatstipendiat Jens Brøsted vid Institut for Eskimologi 
vid Københavns Universitet for igångsåttning av projektet En undersø­
gelse af teorien om opprindelige folks rettigheder indenfor skandinavisk 
retspraksis og -teori.
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Stod  till nordiska sam hållsvetenskapliga tidskrifter
En central arbetsuppgift  for NOS-S år att bevilja stod  till nordiska 

sam hållsvetenskapliga tidskrifter. Vid sitt mote den 23 och 24 april 1981 
beviljade NOS-S bidrag motsvarande ett belopp av ca 704000 N OK till 
foljande tidskrifter for 1982:
Pressens Årbog DAK 11000
Journal of Peace Research NOK 74 800
Acta Sociologica NOK 60000
Scandinavian Political Studies NOK 84 700
Scandinavian Journal of Statistics SEK 17000
Scandinavian Journal of Economics SEK 80000
Nordisk Forum DAK 40000
Invandrare och Minoriteter SEK 14000
Nordisk Tidsskrift  for International Ret DAK 67500
Nordisk Psykologi DAK 28000
Scandinavian Journal of Psychology SEK 115000
Scandinavian Journal of Educational Research NOK 70000
The Scandinavian Psychoanalytical Review DAK 10000
Nordisk Tidskrift for Politisk Ekonomi DAK 17600

NOP-S anordnade en tidskriftskonferens på Ronneberga kursgård på 
Lidingo utanfor Stockholm den 9 och 10 november 1981. Avsikten med 
konferensen var att erhålla tidskrifternas reaktioner på den publiceringspo- 
licy som NOP-S utvecklat under den gångna 5-års perioden. I konferensen 
deltog sammanlagt 30 representanter for NOP-S, nordiska samhållsveten­
skapliga tidskrifter och de nationella forskningsråden.

Internationellt sam arbete
De samhållsvetenskapliga forskningsråden i de nordiska lånderna bevil- 

ja r  ett årligt verksamhetsstod till W ien-Centret (European Coordination 
Centre for Research and Documentation in Social Sciences). NOS-S har 
anstållt en forskningskoordinator vid Centret från och med borjan av 1980 
for en treårs period. Forskningskoordinatorns uppgift år b l.a. att koordi- 
nera och samordna de europeiska familjeforskningsprojekten i vilka också 
de nordiska lånderna deltar. Koordinatorn fungerar också som kontaktper­
son mellan Wien-Centret och NOS-S. Hans lon bestrides gemensamt av de 
nordiska samhållsvetenskapliga forskningsråden.

Familjeforskningsprojekten har under 1981 utvecklat sig tillfredsstållan- 
de. 1 projektet Fbråndringar i europeiska familjers livsmonster foreligger 
omfattande delrapporter från nåstan alla de deltagande lånderna. Också i 
projektet Skilsmåssors konsekvenser for familjer med små barn har fåltar- 
betet genomforts i de fiesta av de deltagande lånderna.

De nordiska låndernas samhållsvetenskapliga forskningsråd har bidragit



1734 C 8/k

med 33 000 DAK for kostnaderna av ett projektmote i København i decem­
ber 1981.

N O S-S’s ordforande har deltagit i Executive Board av International 
Federation o f  Social Science O rganizations (1FSSO). Hon har represen­
terat de nordiska samhållsvetenskapliga forskningsråden.

F. Fram tidsplaner
Program for nordisk komparativ samhållsforskning, både vad gåller 

forberedelser av nordiska komparativa forskningsprojekt och anslag till 
projektarbete, har varit i funktion i två års tid. Vid starten av dessa 
program beslots att de skall utvårderas efter denna forsoksperiod. NOS-S 
har under hosten 1981 diskuterat erfarenheterna från programmen och 
beslutat att fortsåtta dessa tillsvidare. Den ekonomiska ramen for forbere­
delser av forskningsprojekt har utokats till 150000 norska kronor per år. 
Det har varit enighet om att programmet skall utvecklas forsiktigt och 
stodet bor gå till projektorienterad verksamhet och kvalificerade forskare.

Arbetet i projektet Nordisk Database for Regionale Tidsserier koncen- 
treras till uppråtthållande av databasen, dvs. till en forsiktig uppbyggnad 
med infogande av data från de senaste folkråkningarna. Under 1982 skall 
projektet specieilt anstrånga sig till informationsspridning om projektets 
mojligheter och anvåndbarhet inom forskningen. Som ett led i detta arbete 
har projektet fått en beviljning från Styrelsen for Nordiska forskarkurser 
for att anordna en nordisk forskarkurs. Projektet Nordisk Datatjeneste for 
Sociale Indikatorer komm er att avvecklas under 1982 med jåmforelser av 
de genomforda levnadsvillkorsundersokningarna i de olika nordiska lån­
derna.

G. Finansiering
De samhållsvetenskapliga forskningsråden i Danmark, Finland, Norge 

och Sverige svarar tillsammans for finansieringen av den nordiska verk­
samheten. Fram till slutet av 1981 har utgifterna for sekretariatet bestridits 
av det forskningsråd i vilket sekretariatet å r lokaliserat. Från och med 1982 
skall också de andra nordiska låndernas forskningsråd delta i kostnaderna 
for sekretariatet. Kostnadsfordelningen foljer samma principer som gåller 
for Nordiska ministerrådets verksamhet. Island som observator deltar inte 
i kostnaderna. Foljande kostnadsfordelning har gållt for 1981: Danmark 
24%, Finland 16%, Norge 18% och Sverige 42%.

Sam m anstållning av kostnaderna under 1981
Sekretariatet NOK 155 000
Stod till forberedelser av nordiska komparativa
projekt NOK 50000
Anslag till nordiska komparativa
projekt NOK 425 000
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Projekt Nordisk Database for
Regionale Tidsserier N OK 208900
Projekt Nordisk Datatjeneste
for Sociale Indikatorer DAK 335000
Stod till nordiska samhålls-
vetenskapliga tidskrifter NOK 686000
Wien-Centre:

Projekt Skilsmåssors konsekvenser 
for familjer med småbarn,
projektmote DAK 33000
Forskningskoordinator DAK 250000
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Beråttelse 
från N O R D T E ST
(O verlåm nad av Nordisl<a m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N am n  och adress 
N O RD TEST
(gemensamt nordiskt organ inom provnings- och kontrollområdet)
Grev Turegatan 19, 2 tr.
Box 5103
S-102 43 Stockholm 
Tel. 08-63 51 35

B. Startår  
1973

C. D eltagande lånder
Danmark, Finland. Island, Norge och Sverige

D. Syfte
NORDTESTs huvuduppgifter år:
a) att ta initiativ till och fråmja forskning angående materials och pro­

dukters egenskaper med inriktning på framtagning av prøvningsmetoder,
b) att utarbeta. rekom mendera och registrera gemensamma nordiska 

provningsmetoder i syfte att uppnå jåmforbara resultat vid provning av 
material, produkter, konstruktioner, anlåggningar. tekniska system for 
forfaranden,

c) att fordela vissa arbetsuppgifter mellan de nordiska låndernas prov- 
ningsorgan på ett sådant sått att arbetet kan bedrivas samordnat och med 
hånsyn tagen till det internationella samarbetet på området.

d) att ha ansvaret for ett kontinuerligt nordiskt informationsutbyte på 
provningsområdet genom litteraturtjånst, utvåxling av rapporter, utarbe- 
tande av provningsmetoder etc..

e) att utarbeta. rekommendera och registrera riktlinjer for provnings- 
verksamhet,

f) att fråmja ett gemensamt nordiskt upptrådande i internationellt samar­
bete inom verksamhetsområdet.

*C 9/e
1982
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E. Organisation
1. Adm inistration

NO RD TEST består av en styrelse, ett sekretariat och for viss tid ut- 
sedda fackgrupper.

Styrelsen består av en representant med personlig suppleant, bågge 
aktiva i provningsteknisk verksamhet, från vart och ett av de nordiska 
lånderna. Dessa utpekas av resp. lands regering eller vederborligt ministe­
rium.

Sekretariatet består av fast anstålld personal enligt styrelsens beslut. 
Det leds av en direktor, som år foredragande i styrelsen.

På beslut av styrelsen inråttas for viss tid fackgrupper med uppgift att 
vårdera projektforslag, overvaka projektarbetet och ta ovriga initiativ 
inom sitt fackområde samt framforda forslag till styrelsen till NORDTEST- 
metoder.

2. Styrelsens sam m ansåttn ing  
Repstorff Holtveg, Erik, direktør, D 
Heiskanen, Sakari, professor. F 
Åsgeirsson. Haraldur, Direktor, 1 
Sødahl, Eiliv, viseadm.direktor, N 
Bildt, Henric, generaldirektør, S. ordf.

3. Personal
Holbye, Paul, siv.ing., N 
Lindholm, Bo, dipl.ing., F, Direktor 
Thor, Eva, merkonom, F

F. V erksam het
Styrelsen har for behandling av NO RD TESTs tekniska arbetsuppgifter 

utsett fackgrupper. En fackgrupp består av en person med omfattande 
provningsteknisk kompetens från varje nordiskt land. Under året har sju 
fackgrupper varit verksamma inom områdena bygg. brand, akustik och 
buller, VVS, N D T (oforstorande provning), elektronik och konsument- 
varor. Styrelsen har dessutom under året tillsatt två ad hoc grupper, den 
ena for området mekanik och den andra for området kemi, båda med 
huvudinriktning mot arbetsmiljo. Frågor utanfor etablerade fackgruppers 
kompetensområden handlågges av styrelsen.

Foljande procedur tillåmpas i NO RD TESTs arbete. Fackgrupperna be- 
handlar inkomna eller på eget initiativ framtagna projektforslag. Forslagen 
prioriteras i enlighet med områdesvis foretagna behovsanalyser och upp- 
stållda långtidsplaner. Av fackgrupperna rekommenderade NORDTEST- 
projekt bestålis efter styrelsens godkannande hos institutioner, foretag 
eller enskilda personer for genomforande under viss tid till fast pris.
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Projekten resulterar vanligen i provningsmetoder som styrelsen efter fack- 
gruppernas bearbetning och remissbehandling utser till NORDTEST-me- 
toder. Till NO RD TEST-m etoder kan efter vårdering åven utses av andra 
ån N O R D TEST utarbetade provningsmetoder. Så år t .ex .  fallet med ett 
antal metoder inom livsmedelsområdet vilka utarbetats av Nordisk meto- 
dikkommitté for livsmedel och provningsmetoder for papper, massa och 
board som utarbetats av Scantest.

Arbetet har hittills resulterat i ca 420 NORDTEST-metoder som regi­
strerats i N O R D T E ST  DOC G EN 017 Edition 1981 "Register of approved 
N O R D T E ST  m ethods” . Aktuell information om NORDTESTs verksam­
het publiceras i N O RD TEST-N Y TT som utges två gånger per år.

Detaljerad beskrivning av NO RD TESTs verksamhet kommer att redovi- 
sas i "A nnual Report 1981" som publiceras i NORDTEST DOC GEN- 
serien forsta halvåret 1982.

NO R D TEST efterstråvar att varje år hålla ett nordiskt symposium kring 
ett aktuellt tema inom provningsområdet. Arets symposium hade rubriken 
"Energihushållning i byggnad, provning och vårdering". Det arrangerades 
av N O R D T E ST  gemensamt med Statens provningsanstalt i Sverige och 
hade ca 180 deltagare.

G. Fram tidsplaner
Planer for framtida verksamhet i NORDTEST redovisas i rullande 5- 

årsplan. For nårvarande gåller N O RD TEST DOC GEN 018 September 
1981: Långtidsplan 1982-1986. Enligt denna plan kommer verksamheten 
under perioden inom de nu verkande fackgruppsområdena att uppnå sin 
toppnivå. Aktiviteten i de tidigast etablerade fackgrupperna kommer mot 
slutet av perioden att minska något. Nya fackgrupper kommer att tillsåt- 
tas. Kortfattad redovisning av planerna framgår av N ORDTEST DOC 
GEN 021. Approved 1981-09: Kortversion av NORDTESTs långtidsplan
1982-1986.

H. Finansiering
Nordiska ministerrådet har beviljat for verksamheten 

for 1981 SE K  4 170000 
for 1982 SE K  4710000
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*C 10/s
1982

Beråttelse
om N ordiska halsovårdshogskolan

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Nordiska halsovårdshogskolan (NHV)
Medicinaregatan 
S-41346 Goteborg 
Sverige

B. Startår
1953. 1 nuvarande organisation 1978.

C. D eltagande lånder
Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige.

D. Mål
Bedriva hogre utbildning och forskning inom hålso- och sjukvård i 

Norden. Utbildningen avses ligga på en nivå ovanfor vad vart och ett av de 
nordiska lånderna kan anordna nationellt och motsvara den utbildning som 
forekommer vid angloamerikanska Schools of Public Health.

Målet for undervisningen år:
I. For alla elever
att ge en orientering om de olika åmnenas begrepp, principer och meto­

der.
att oka forståelsen for folkhålsovetenskapens betydelse i hålsoarbetet 

och skapa intresse for tvårfackliga samhållsmedicinska insatser på lokalt, 
internordiskt eller internationellt plan.

att ge kunskap om undersokningsprinciper och forskningsmetoder, så 
att eleverna kritiskt kan granska publikationer och debatter inom samhålls­
medicinska åmnen.

II. Får speciellt intresserade elever
att ge m etodkunskaper som mojliggor att eleverna aktivt kan delta i 

storre nationella och internationella projekt.



1740 C 10/s

III. F or elever som  gått alla huvudkurserna
att nå specialisering i folkhålsovetenskap, som svarar mot de internatio­

nella och av W H O  erkånda vetenskapliga graderna Master of Public 
Health, senare eventuellt vidareutvecklad till Doctor of Public Health.

E. Organisation
1. A dm inistration

Ledningen av hogskolan utovas av en styrelse, som bes tå rav  en ledamot 
från varje deltagande stat (Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige) 
samt en suppleant for vaije ledamot. Vid hogskolan finns också ett kursråd 
med representanter for de nationella huvudmannaorganisationerna samt 
for lårare och elever.

Den direkta ledningen for skolans funktion utovas av skolans rektor och 
en administrativ ledare samt styrelsens sekreterare.

2. Styrelsens sam m ansdttn ing
L edam ot 

D Mogens Kjærgård-Hansen 
F Kimmo Leppo 
I Orn Bjarnason 
N Knut Munch-Søegaard 
S Sven-Olof Hedengren 
Ordforande: S.-O. Hedengren 
Vice ordf.: K. Munch Søegaard 
Sekr.: Ralf Svensson
* T .o .m .  1981-06-30.

F r .o .m .  1981-07-01: Steen Loiborg

3. Personal
Professor 4 st.
Docent 1 st.
Forskarassistent 2 st.
Utbildningsledare 1 st.
Byrådirektor 1 st.
Byråsekreterare 1 st.
Bibliotekarie 1 st.
Assistent 4 st.
Institutionstekniker 1 st.
Expeditionsvakt 1 st.

17 st.
Extrapersonal
Ekonomibitråde 1 st.
A nstallda genom  A M S
Expeditionsvakt 1 st.
Totalt 19 st.

Suppleant 
Niels Bentsen* 
Håkan Hellberg 
David Gunnarsson 
Jonn Syse 
Ragnar Rylander



1742 C 10/s

G. Fram tidsplaner
U nder de nårmaste åren kommer hogskolans undervisning att fortgå på i 

stort sett oforåndrat sått. Huvudkursens innehåll blir detsamma med, så 
småningom, okade mojligheter till profilering, dvs. utbyte av de miljomedi- 
cinska kursen mot annan relevant delkurs. Allt fler elever arbetar med sin 
M aster o f  Public Health-examen och några år troligen på våg mot en 
Doctor of Public Health.

Specialkurser och konferenser har tilldragit sig stort intresse och har 
kraftigt bidragit till att hogskolan blivit allt mer kånd och uppskattad. Om 
lokalresurserna medger, komm er denna verksamhet att utvecklas ytterli­
gare.

De internationella kontakterna har visat sig vara betydelsefulla for hog- 
skolan for att vidga de folkhålsovetenskapliga vyerna i hogskolans under­
visning och forskning. Vi hoppas att genom olika samarbetsoverenskom- 
melser kunna forstårka och utveckla en sådan internationell profil i framti­
den.

H . Finansiering
Verksamheten har helt finansierats genom medel från Nordiska minis­

terrådet.
Anslag 1981: SE K  5 9 9 3 0 0 0 .- .
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F. V erksam het 
Undervisning

Utbildningen, som leder fram till examen Master of Public Health, 
omfattar ett studieår om åtta månader och ett examensarbete. Under 
studieåret anordnas en huvudkurs (8 månader) med fyra delkurser (var och 
en om 2 månader) i åmnena

Epidemiologi och biostatistik
Socialmedicin och preventiv medicin
Hålso- och sjukvårdsadministration
Miljomedicin eller annan specialkurs.
Dessa kurser kan genomgås separat i valfri ordning under ett flertal år.
Undervisningen år till storsta delen gemensam for olika elevkategorier, 

nåmligen låkare, sjukskoterskor, tandlåkare, sjukvårdsadministratorer, 
veterinårer, socialvårdstjånstemån, ingenjorer, fysioterapeuter, hålso- 
vårdsinspektorer, m. fl. Huvudvikten låggs på sådana åmnen och problem- 
stållningar, som har generell betydelse i samtliga nordiska lånder. Vid 
undervisningen uppmårksamm as sådana faktorer i vidstråekt social be- 
mårkelse, som kan påverka såval befolkningens som den enskilde indivi­
dens hålsa och vålbefinnande.

Exempel på specialkurser år Samhållsodontologi, Socialpediatrik, Sjuk- 
hushygien. Omvårdnad (Nursing Research) och Hålsoupplysning.

Forskning
Verksamheten vid hogskolan har också tillforts vissa resurser for forsk­

ning. Denna skall inriktas mot frågor av praktisk betydelse (tillåmpad 
forskning) och bedrivas i samråd med andra myndigheter, organisationer 
och forskningsråd inom de nordiska lånderna. i vissa fall på uppdrag från 
myndigheter (uppdragsforskning).

Bibliotek
Hogskolan har ett aktuellt bibliotek med speciell inriktning på Public 

Health.

Statistik
Låsåret 1980/81 genomgick totalt 386 kursdeltagare de olika delkur- 

serna. Fordelningen nationsvis var foljande:
Danmark 28 st. 7%
Finland 79 st. 21%
Island 37 st. 10%
Norge 113 st. 29%
Sverige 129 st. 33%
Totalt 386 st. 100%

Kostnaderna per elevmånad for 1980 var SEK 15 128, — . I otal kostnad 
for 1980 var SEK 5 279 50 5 ,- .
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1982

Beråttelse
från N ordiska kontaktorganet for jordbruksfrågor

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådel)

V erksam het s beråttelse 1981
A. N avn og adresse

Nordisk Kontaktudvalg for Landbrugsspørgsmål 
Landbrugsministeriet, København 
Landbruksdepartem entet,  Oslo 
Jordbruksdepartem entet,  Stockholm 
Jordbruksstyrelsen, Helsingfors 
Landbrugministeriet, Reykjavik

B. Startår:
1962

C. D eltagerlande:
Danmark, Finland, Island, Norge. Sverige.

D. Formål:
Kontaktudvalget, som blev oprettet på initiativ af Nordisk Råd. har til 

formål at fremme samarbejde og gensidig information på det jordbrugsfag­
lige område mellem de nordiske lande.

E. Organisation:
1. Adm inistration

Der er ikke oprettet noget eget sekretariat. Sekretariatsfunktionen 
skifter fra land til land, således at det land hvor moderne holdes, sorger for 
organisering af moderne og rapporter fra disse. Hovedreglen er at der 
holdes to moder om året.

2. Sam m ensæ tn ing  a f  kontaktudvalget:
I 1981 havde kontaktudvalget folgende sammensætning:

Danmark
Departem entschef H.J. Kristensen, formand 
K ontorchef E. Hjelmar 
K ontorchef P. Poulsen, sekretær 
Sekretariatschef J. Pedersen
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Finland
Generaldirektor Samuli Suomela, formand 
Kanslichef Reino Uronen 
Ordforande Ola Rosendahl 
Agronom Hilding Frostell 
Overinspektor Tapio Nakko, sekretær 
Agronom Timi Jårvilahti

Island
Departem entschef Sveinbjorn Dagfinnson, formand 
Avdelingschef GuSmundur SigJjorsson, sekretær 
Direktor Jonas Jonsson 
Direktor Håkon Sigurgri'msson

Norge
Departementsråd L. Hande, formand 
Landbrugsdirektor Per Harald Grue 
Byråsjef Erling Mykland 
Styreformand Hans Haga 
Generalsekretær Trygve Kaldahl

Sverige
Statssekreterare Olof Nilsson, formand 
Departementsråd C. Senning, formand 
Departementsråd Karl Olof Oster, formand 
Forbundsordforande Erik Jonsson 
Vice ordforande Axel Kristiansson

F. Virksom hed:
Der blev afholdt eet mode i 1980, hvilket blev holdt i Island. I modet 

deltog de nordiske landbrugsministre. Ligeledes deltog i modet observa­
torer fra Nordisk Ministerråds sekretariat.

Hovedemne på modet var droftelse af de landbrugspolitiske ændringer i 
de nordiske lande samt ændringer i produktions- og markedsforholdene. 
Som særligt emne optog man til diskussion kob og disponering af 
landbrugsejendomme i de nordiske lande.

På modet blev der ligeledes givet en orientering om virksomheden i de 
internationale organisationer som OECD, GATT og FAO og redegorelser 
for arbejdet i NBC, IFA/CEA og COPA.

I forbindelse med dette mode, blev der afholdt mode i Nordisk em beds­
mandskomite for jord- og skovbrugssporgsmål (NEJS).

G. Frem tidsplaner:
Det næste mode i kontaktudvalget skal holdes i Danmark. Man forudser 

ikke storre ændringer i udvalgets fremtidige opgaver.

/ / .  Finansiering:
Hvert land betaler direkte omkostninger der folger af moder i udvalget. 

Modtagerland har ansvar for modelokaler.
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Beråttelse
från N ordiska kontaktorganet for fiskerifrågor

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress
Nordiska kontaktorganet for fiskerifrågor 
Finlåndska delegationen 
Jord- och skogshruksministeriet 
Avdelningen for fiske och jakt 
Regeringsgatan 3 A 
00170 Helsingfors 17

B. Startår 
1962

C. D eltagande lånder
Danmark, Finland, Island, Norge. Sverige. Fåroarna.

/). Syfte
Utbyte av information och erfarenheter i samband med nationella och 

internationella fiskerifrågor.

E. Organisation
1. Adm inistration

Kontaktorganets moten sammankallas enligt tur av ett nordiskt vård- 
land. som åven skoter sekretariatsfunktionen for resp. mote.

2. Styrelsens sam m ansåttn ing
Kontaktorganets nationella delegationer består enligt grundstadgan av 

envar fyra medlemmar (två från fiskeriforvaltningen, två från fiskerinå- 
ringen) med varsin suppleant.

3. Personal
Kontaktorganet har inga permanenta funktionårer.
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F. Verksam het
Kontaktorganet har under år 1981 sammantrått till två moten. Det forsta 

holls i Kristiansand den 28 april och det andra i Mariehamn den 13 oktober.
Vid det forsta motet låmnades skriftliga rapporter om fisket i de nordiska 

lånderna under år 1980.
Vid båda motena har aktuella fiskeregleringsforetag samt kvotforhand- 

lingar rapporterats och diskuterats. Hårvid har en regional uppdelning 
skett i storre havsområden.

Verksam heten inom de internationella organisationerna inom fiskeripo- 
litiken samt EG har dryftats.

Vid kontaktorganets senare mote informerades om och diskuterades de 
statliga stodåtgårderna for fiskerinåringen i de nordiska lånderna.

Likaså dryftades vid det andra motet uppfodningen av matfisk. i vidare 
bemårkelse akvakulturen i de nordiska lånderna. Efter hånvåndelse från 
Nordiska ministerrådets sekretariat rorande "O cean  ranching" ansåg or­
ganet, att handlåggning av denna fråga låmpligast skulle ske inom en 
sårskild arbetsgrupp. Norge tog uppdraget att sammankalla denna arbets­
grupp.

Vid det forsta motet under året låmnades rapport om 17. nordiska 
fiskerikonferensen i Goteborg 1980. 18. nordiska fiskerikonferensen i Dan­
mark 1982 har preliminårt diskuterats.

G. Fram tidsplaner
Utover uppfoljningen av de fiesta ovan i avsnitt F. nåmnda frågor 

foreligger beslut om dryftande av regler gållande sokande av nodhamn. 
packning och omlastning samt landning från utlåndska fartyg i fiskeham­
nar.

H. Finansiering
Kontaktorganet disponerar inte gemensamma medel.
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Beråttelse 
från N O R D FO R SK

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N avn  
N O R D FO R SK

B. Startår 
1947

C. Form ål
Nordisk samarbeids- og service-organ med oppgaven å fremme og å 

effektivisere forskning og utvikling innen det tekniske og dermed sammen- 
hengende forskningsområder i de 5 nordiske landene.

D. Organisasjon
1. A dm inistrasjon

N O R D FO R SK  er en ideell forening. Medlemmer er nasjonale forsk­
ningsråd (5) og ingeniørsvitenskapsakademier (4) i de 5 nordiske landene. 
Medlemsorganisasjonene betaler årlige medlemsbidrag som utgjør virk- 
somhetens basisfinansiering (1981 M SEK 7).

Styret (5 medl.) rapporterer til en plenarforsamling (max. 10) en gang pr 
år. Styret arbeider ved hjelp av en direktør foresatt administrasjonen (18) 
som består av sekretariat i København. Helsingfors og Stockholm.

2. M edlem sorganisasjoner
Danmark: Akademiet for de Tekniske Videnskaber (ATV)

Statens teknisk-videnskabelige Forskningsråd 
(STVF)

Finland: Akademin for tekniska vetenskaper (TTA)
Statens teknisk-vetenskapliga kommission 
(TTT)
Svenska tekniska vetenskapsakademin i Finland 
(STVA)
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Island:
Norge:

Sverige:

Rannsoknaråd Rikisins (RR)
Norges Teknisk-Naturvitenskapelige 
ningsråd (NTNF)
Ingenjorsvetenskapsakademien (IVA) 
Styrelsen for teknisk utveckling (STU)

Forsk-

3. Plenarforsam ling 1981 
Danmark:

Finland:

Island:

Norge:

Sverige:

O. B. Jørgensen, dr techn.. professor, Danmarks 
tekniske Højskole
K. E. C. Nielsen, dr techn.. Akademiet for de 
Tekniske Videnskaber
Pekka Jauho, generaldirektør. Statens tekniska 
forskningscentral
Jan-Erik Jansson. generaldirektør. Sjofartssty- 
relsen
Haraldur Åsgeirsson. direktør, Byggforsknings- 
institutet
Gudmund Harlem, administrerende direktør, 
Norges Teknisk-Naturvitenskapelige Forsk­
ningsråd
Rolf Lenschow. professor, Norges Tekniske 
Høgskole
Sigvard Tomner, generaldirektør. Styrelsen før 
teknisk utveckling
Gunnar Hambraeus, professor. Ingenjørsveten- 
skapsakademien

4. S tyre 1981-12-31
Styremedlem

Danmark: Palle Jeppesen, lektor dr 
techn.,
Danmarks Tekniske Høj­
skole.

Finland: Sakari Heiskanen, professor. 
Statens tekniska forsknings­
central.

Island: Vilhjålmur Ludviksson, dr,
Rannsoknaråd Rikisins.

Norge: Tore Tysland, ass. direktør,
Norges Teknisk-Naturvi­
tenskapelige Forskningsråd 
(form ann).

Suppleant
Per Grønborg, civilingeniør, 
Forskningssekretariatet.

Martti M. Kaila, professor, 
Tekniska Hogskolan i Hel­
singfors.
Julius Solnes, professor, 
Håskoli Islands.
Toralf Hernes, avd. direktør, 
Norges Teknisk-Naturvi­
tenskapelige Forskningsråd.
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Sverige: Folke Hjalmers, hogskole- Sune Berndt, professor, 
direktor. Kungl. Tekniska Hogskolan
Chalmers Tekniska Hogsko- 
la (viceform ann)

5. Personale 1981-12-31 
Ledelse

Erling Hagen. siv. ing., d irektør (N)
Lilly Olsson, dir. sekr. (N)
Adresse:
N O R D FO R SK , Box 5103. Grev Turegatan 19, S-102 43 STOCKHOLM  
Telefon: 08-14 1450. Telex: 19035 nordf s

Sekretariatet i D anm ark
Erik Bornhøft, civ. ing., sekretariatschef (DK)
Bjørn Teislev, civ. ing. (DK)
Sanne Garavano, sekr. (DK)
Adresse:
N O R D FO R SK . H. C. Andersens Boulevard 18. DK-1553 K Ø B E N ­

HAVN V
Telefon: 01-110656. Telex: 22993 iraad dk

Sekretariatet i F inland
Nils Mustelin. fil. dr, sekretariatschef (SF)
Bjorn Federley, fil. mag. (SF)
Lisa Roiha, sekr. (SF)
Marita Palmqvist. sekr. (SF)
Adresse:
N O R D FO R SK , Folkskolegatan 10 A, SF-00100 H EL SIN G FO R S 10 
Telefon: 90-6940099. Telex: 124267 nordf sf

Sekretariatet i Sverige
Bjorn Axelsson, fil. kand. (S)
Bjorn Grønlund, dipl. ing. (SF)
Mari-Mai Kurmet, fil. kand. (S)
Liga Kuylenstierna, fil. kand. (S)
Stig Pettersson, fil. kand. (S)
Jan Tornqvist, civ. ing. (S)
Eva Lindberg, sekr. (okonomi) (S)
Marianne Berg, sekr. (SF)
Sirkka Sutterlin, sekr. (SF)
Adresse:
N O R D FO R SK , Box 5103. Grev Turegatan 19. S-10243 Stockholm 
Telefon: 08-14 1450. Telex: 19035 nordf s
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6. Revisor
Valgt revisor: Aukt. revisor Ulf Egenås (S)

E. Virksom het
1. R esulta tom råder

Plenarforsamlingen (1980) har lagt 3 resultatområder til grunn for priori­
tering av innsatsene:
-  Kontaktskaping -  hidrag til øket kontakt og informasjonsgang mellom 

personer i FoU-prosessen.
-  Kunnskapsutvikling -  bidrag til å skape bredt opplagte samarbeider 

med hensikten å oppnå et hevet kunnskaps- og kompetansenivå på 
utvalgte vitenskapsområder.

-  Problemløsing -  bidrag til å løse konkrete problem i næringslivet og 
samfunnet forøvrig via aktive koblinger mellom etablerte FoU-ressurser 
og brukere av FoU-resultat.
Et hovedprinsipp i arbeidet er den såkalte AC-modellen (Action Concer- 

tée). Dette innbærer at N O R D FO R SK  bruker sine ressurser til idéutvik- 
ling, initiering, tilrettelegging og oppfølging av prosjekt hvor samarbeids- 
partene selv må skaffe seg finansiering for sin delinnsats. Dette medfører 
en sterkt desentralisert beslutningsprosess, hvor nasjonale prioriteringer 
får gjennomslagskraft.

Arbeidsformene forutsetter fleksibilitet og tilpassingsevne i NORD- 
FO RSK s organisasjon og planlegging. Dette har b l.a . som konsekvens at 
de årsvise og mer langsiktige budsjetteringene blir av rammemessig ka­
rakter.

2. Arheidsprogram  1981
Programmet omfatter innsatser for å oppnå samarbeidseffekter innen 

områdene teknisk-industrielle FoU-mål, sosialt genererte FoU-mål og 
tverrgående FoU-mål. Aktivitetene befinner seg i ulike faser (pågående, 
under planlegging etc.) og sikter til bidrag av typen kontaktskaping, kunn­
skapsutvikling eller problemløsing. Dessuten drives en viss basisaktivitet 
(utredninger etc.).

En komprimert oversikt følger nedenfor. De viktigste resultatene 1981 
var:
-  Et større, problemorientert FoU-samarbeid om konsumutnyttelse av 

kolmule-bestanden i Nord-Atlanten er avsluttet (NORDFISK. samlet 
omsetning MDkr 30). Et oppfølgningsprosjekt (kommersielt drift av 
fabriksskipet "G iljanes”  ved hjelp av prosjektets resultater) pågår fi­
nansiert  bl. a. fra Nordisk Investeringsbank.

-  Et større, problemorientert FoU-prosjekt som sikter til å redusere olje- 
forbruket i fiskeriene, er startet (O LIEFISK , samlet budsjett ca MDkr 
19).
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-  Ca 15 nye samarbeider av langsiktig, kunnskapsutviklende karakter er 
innledet.

-  Samarbeid om videreutdanning av forskere er innledet sammen med de 
tekniske høyskolenes rektorer.

2.1 Teknisk-industrielle FoU -m ål
Jern- og m etallindustri
-  Moderne produksjonssystem -  rammeprogram for utvikling av kunn- 

skap og kompetanse om konstruksjon av nye produksjonssystem 
(1981..).

-  Modellteknikk ved metallbearbeiding -  kunnskapsutvikling. problem- 
løsing, teknologioverføring til industrier (1978..82).

-  Sveiseteknikk -  kunnskapsutviklende rammeprogram om utviklings- 
prognoser. utdannelse og forskning (1981..).

-  Støperiteknikk -  kunnskapsutviklende rammeprogram vedr. CAD-sy- 
stem for kvantitativ planlegging og styring av støping (1981..).

— Tynnplateteknologi — utvikling av kompetanse på området plateform- 
givning (1981..).

— Automatisk fleksibel montasje -  kompetanseutvikling sentrert  omkring 
fleksible automatiske montasjeceller (1981..).

M aterialegens kaper, konstruksjonsteknikk
-  Polymerteknologi — kontaktvirksomhet (1981).
— Metallkorrosjon -  ulike prosjekt vedr. korrosjon i forbrenningsmo- 

torer, celluloseindustriens korrosjonsproblem, korrosjon på stål inn- 
spent i betong (1976..83).

-  Slitasje -  kunnskapsutvikling vedr. holdbarhet mot slitasje ved kompli- 
serte friksjons-systemer (1979..82).

— Betongtilsatsmidler — rammeprogram for klarlegging av tilsatsmidtenes 
aktive komponenter (1981..84).

— Dynamisk analyse av bjelkekonstruksjoner -  kunnskapsutvikling 
(1980..).

Kjemi, biokjem i og næ ringsm iddel
— N O R D FISK  — oppfølging av tidligere problemløsende prosjekt for 

utvikling av fangst-, råvarebehandlings- og produktteknikk med sikte på 
kønsum-utnyttelse av kolmule (1978..81).

-  Fiskeriforskning -  rammeprogram for kunnskapsutvikling (1981..).
— Kvalitetsstyring i næringsmiddelindustrien — rammeprogram for over­

føring av opparbeidet kompetanse til å gjelde denne bransjen (1981..).
— Separasjonsprosesser -  kunnskapsutvikling vedr. separasjon i både 

kjemiteknikk og biokjemi (1981..).
— Mineraler og sporemner i mat -  kontaktvirksomhet (seminarer, sympo­

sier) (1979..81).
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-  Drift av storkjøkken -  problemløsing vedr. tilberednings- og varebe- 
handlingsutrustning i storkjøkken (1979. .81).

-  Genetisk teknikk -  rammeprogram for kunnskapsutvikling innen DNA- 
rekombinasjonsteknikk (1981..).

Energiteknikk
-  Energiøkonomisk helhetsløsning for fiskeriet -  problemløsende pro­

gram for optimering av energibruk innenfor fiskeribransjen (1981..84).
-  Kuliteknologi -  kompetanseutviklende rammeprogram omfattende for- 

syningsmuligheter, forbrennings- og miljøteknologi (1981..).
-  Anaerob gjæring av biomasse -  kunnskapsutvikling (1981..).
-  Varm epumper -  kontaktvirksomhet (1981).
-  Varmelagring i jord  -  kontaktvirksomhet (1981).

D riftsikkerhet
-  SCRATCH — kompetanseutvikling vedr. metoder for analyse og be­

regning av risiko i industrielle anlegg (1978..82).

Elektronisk industri
-  Halvledere -  kompetanseutviklende prosjekt vedr. design og produk- 

sjon av integrerte kretser i form av Chips (MPC) (1981..82).
-  Integrert optikk -  kompetanseutviklende program vedr. integrert op- 

tikk/fiberoptikk (1981..).

2.2 Sosia lt genererte FoU -tnål
Arbeidsm iljø
-  Fartøystøy -  kompetanseutvikling vedr. metoder for å kunne redusere 

indre støy fra propeller og motorer i fartøyer (1977..81).
-  Klimatkomfort -  kompetanseutvikling, program for utvikling av måle- 

teknikk og fysiologiske kriterier for komfort ved varierende klima og 
bekledning (1979..85).

Forurensninger
-  Vannforskning -  kunnskaps- og kompetanseutviklende program vedr. 

motvirkning av vannforurensninger; analysemetoder,  symposievirk- 
somhet m. m. (1981..).

-  Ekotoksikologi — kompetanseutviklende program vedr. metoder for å 
kunne karakterisere kjemiske substanser og avløpsvann som kan nå 
resipienter (1979..81).

-  Ekstern industristøy -  kompetanseutviklende samarbeid vedr. metoder 
for å kunne måle og prediktere ekstern støy fra industrier (1978..81).

-  Miljøbelastning fra anlegg for oppdrett av fisk -  problemløsende pro­
gram (1981..).

-  Dokumentering av rensetekniske tiltaks effekter på resipienter (1981..).
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-  Nordtekstil -  oppfølging av tidligere problemløsende samarbeid vedr. 
tekniskøkonomisk optimering av tekstilindustriens avløpsvann 
(1976..81).

M edisinsk teknikk
-  EDB-anvendelser -  kompetanseutviklende samarbeid vedr. datastøttet 

persondose-overvåkning, programvare innen nukleær medisin, auto­
matisering av nevrofysiologiske målemetoder (1981..).

Saneringsforskning
-  Bygningssanering — kompetanseutviklende program vedr. sanering av 

bygninger og bebygde strøk (1981..).

2.3 Tverrgående FoU -m ål
-  N O R D U N E T  -  program for kompetanseutviklende samarbeid mellom 

landenes universitets- og høgskole-datanett (1981..).
-  TEO D O R -  kompetanseutvikling vedr. nye former for datorbasert 

ressursstøtte (informasjons- og analysestøtte for økonomi, administra- 
sjon. marked og teknikk) til små og mellom-store bedrifter (1978..81).

-  Informasjonsbehandling -  kontaktvirksomhet særlig vedr. utvikling på 
programvare-området (1981).

2.4 B asisaktiviteter
Utredninger
-  Forskerutdannelse -  utført etter ønske fra de tekniske høgskolenes 

rektorer. Hensikten er å finne frem til kunnskaps- og kompetanseutvik­
lende samarbeidsformer (1981).

-  Etterutdannelse ved tekniske høgskoler. Utføres etter ønske fra de 
tekniske høgskolenes rektorer (1981..82).

-  Teknikk-overvåking -  utføres etter oppdrag fra Nordisk Ministerråd. 
Hensikten er å finne frem til konkrete former for samarbeid omkring 
overvåking av utviklingen i viktige ikke-nordiske industriland (1981).

-  For samarbeid omkring utvikling og produksjon av FoU-statistikk. opp- 
rettholder N O R D FO R SK  en særskilt kontaktgruppe (1967..).

Inform asjons midler
-  Nordic Research Guide -  on line databank tilgjengelig via SCA N N ET 

med informasjon om institusjoner, ressurser og personer innen nordiske 
lands FoU. Klar 1982.

-  FoU-trender — periodisk nyhetsblad med informasjon om og analyse av 
utviklingsdrag innen nordisk FoU.

-  Prosjektregister — databasert system for kortfattet informasjon om alle 
NORDFORSK-prosjekt (mål, innsatser. rapporter, personale).

-  Prosjektrapporter — trykksaker som beskriver gjennomføring og resul-
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Etter å ha falt ca 1 5 -2 0 %  i en omstruktureringsfase i NORDFORSK- 
samarbeidet, viser disse verdiene nå pånytt stigende tendens.

Etter flere år med fast eller fallende basisbudsjett, men øket aktivitet, la 
styret i sin plan 1981..83 opp til et styrket basisbudsjett. E tter oppdrag fra 
plenarforsamlingen har styret undersøkt mulighetene for å oppnå denne 
styrkingen ved delbidrag til basisbudsjettet fra andre nasjonale eller nor­
diske kilder. Til nå har ikke dette ført til noe resultat og virksomheten 1981 
og 82 får derfor lavere profil enn tidligere planlagt. E tter beslutning i 
plenarforsamlingen tar N O R D FO R SK  1982 i bruk den samme fordelings- 
nøkkel for medlemsbidrag som praktiseres av Nordisk Ministerråd.

Finansiering og økonom i

B asisbudsjett (K SE K )
R egnskup
1980 1981

Budsjett
1982

U tgifter
-  Personale 2715 3 230 3610
-  Drift 869 724 790
-  P rosjekt, styre m .m . 2718 3416 3 640
— Inventar, datautr. 263 30 0
-  B alanseposter -5 7 0 0
Sum 6 508 7400 8040
Innkom ster
-  M edlem sbidrag 6000 7 000 7 840
-  R enter, overføringer m. m. 508 400 200
Sum 6508 7 400 8040
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tat av NORDFORSK-samarbeider. Varierende ambisjonsnivå. Lø- 
pende.

Stiftelser
For langsiktige oppgaver innen informasjonsformidling opprettet 

N O R D FO R SK  1980 2 stiftelser:
-  SCANDOC -  for anskaffelse av vanskelig tilgjengelig teknisk informa­

sjon fra ikke-nordiske land (pt USA og Canada).
-  S C A N N E T  -  for anskaffelse og utnytting av on line databanker tilgjen­

gelig via et nordisk datatransmisjonsnett. Stiftelsen overføres 1982 til 
Nordinfo.

F. Fram tidsplaner
Siste halvdel av 1970-årene lå tyngdepunktet av innsatsene innen tek- 

nisk-industrielle FoU -m ål på materialteknisk FoU. Kontaktflaten er siden 
1980 blitt bredere. Initiativene i de nærmeste årene vil særlig sikte mot 
problemløsing og kunnskapsutvikling innen jern- og metallindustrien, elek­
tronisk industri, energiteknikk og bioteknikk.

Innen sosialt genererte FoU -m ål skjer en utbredning av virksomheten 
fra bekjempelse av forurensninger til også å omfatte arbeidsmiljø. medi- 
sinsk teknikk og saneringsområdet. Samarbeidet gjelder i hovedsak kunn­
skapsutvikling.

Tverrgående FoU -m ål vil omfatte kontaktskaping og kunnskapsutvik­
ling innen datamaskinanvendelser -  b l.a. mikrokretser. informasjonsbe- 
handling og kommunikasjonsteknikk.

For å skape bedre, løpende kontakt med nasjonale FoU-miljøer. ble fra
1980 virksomheten organisert  fra regionale sekretariat. 1981 finnes sekre­
tariat i København, Helsingfors og Stockholm. København-sekretariatet 
ansvarer for kontaktene også til Island. 1982 planlegges et sekretariat også 
i Norge.

N O R D FO R SK  har helt siden starten av Nordisk Industrifond hatt et 
løpende samarbeid med fondet, b l.a. ved deltakelse i fondets styrearbeid. 
Flere større NORDFORSK-prosjekt av industriell interesse har etter en 
initierende fase blitt videreført med delfinansiering fra fondet. N O R D ­
FORSK bedømm er dette som en bra samarbeidsform som søkes videre­
ført.

Også til andre organ under Nordisk Ministerråd søker NORDFORSK 
opprettholde en aktiv kontakt- og samarbeidsflate. b l.a. ved å foreslå 
prosjekt og å påta seg utredningsoppgaver av interesse for NMR-systemet.

I perioden 1974..79 økte de eksterne innsatsene til NORDFORSK-pro- 
sjektene med ca 400% regnet i faste priser. 1979 var det samlede gjennom- 
løpet ca M SEK 50 og omfattet ca 450 prosjektaktive personer (34% fra 
Sverige, 25 % fra Norge, 20% fra Danmark resp Finland og 1 % fra Island).
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Beråttelse
från N ordiska jordbruksforskares forening

(O verlåm nad av N ordiska ministerrådet)

* C  14/e

1982

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress
Nordiske Jordbrugsforskeres Forening (NJF)
Wergelandsveien 15
Oslo 1
Norge

B. S tartår  
1918

C. D eltagande lånder
Danmark, Finland, Island Norge og Sverige

D. Syfte
Nordiske Jordbrugsforskeres Forening har til formål å fremme kontakt 

og samarbeid mellom jordbruksforskere i de fem nordiske land, til gavn for 
landbruket. Foreningen legger vekt på at forskerne kan utveksle erfa­
ringer, idéer og forskningsresultater.  Dette har resultert i at NJF også har 
utvidet sin virksomhet til initiering og planlegging av fellesnordiske forsk- 
ningsprosjekter.

E. Organisation
I . Adm inistration

Foreningens høyeste myndighet er delegertforsamlingen på 21 medlem­
mer.

Delegertforsamlingen velger blant sine medlemmer et sentralstyre på 5 
medlemmer.

Dessuten har foreningen 11 fagseksjoner. Både i delegertforsamlingen. 
sentralstyret og fagseksjonene er alle de 5 nordiske land representert .
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2. Styrelsens sam m anså ttn ing
Docent Erkki H. Oksanen, formann F
Lektor A. Hjortshøj Nielsen, nestformann D
Konsulent Oli Valur Hansson I
Lantbruksrådet Nils-Erik Kasberg S
Forsøksleder Lars Sogn N

3. Personal
Nordiske Jordbrugsforskeres Forening har ikke noe utbygd sekretariat 

med eget personale, men har en valgt generalsekretær, som for tiden er 
direktør Ottar Jamt.

F. V erksam het
Foreningens faglige virksomhet foregår i det vesentligste i foreningens

seksjoner, som er følgende:
Seksjon I -  Jord og gjødsling
Seksjon II -  Plantedyrking
Seksjon III -  Hagebruk
Seksjon IV -  Plantepatologi og landbrukszoologi
Seksjon V -  Husdyrbruk
Seksjon VI -  Næringsmiddelteknikk
Seksjon VII -  Teknikk
Seksjon VIII -  Kulturteknikk
Seksjon IX -  Landbruksøkonomi
Seksjon XI -  Miljøvern
N JF  utgir tidsskriftet "N ord isk  Jordbrugsforskning”  som trykkes i et 

opplag på 3 100. En årgång er på 600 -  800 sider, og inneholder resultater 
fra forskningen, samt rapporter fra seksjonenes seminarer.

I 1981 har foreningen startet en egen rapport- og utredningsserie, hvori 
inngår avslutningsrapporter fra foreningens arbeidsgrupper. Rapportene/ 
utredningene trykkes i et opplag på 200-300  eksemplarer.

I forbindelse med seminarer og symposier utgir foreningen en rekke 
fortrykk. Fortrykkene inneholder manuskripter til foredrag som sendes 
seminardeltakerne på forhånd, slik at disse kan få anledning til å sette seg 
inn i det stoffet som skal behandles ved arrangementene. Fortrykkene blir 
vanligvis trykket i et forholdsvis stort ekstraopplag, da det er stor etter- 
spørsel på slike hefter.

i samarbeid med Kgl. Skogs- och lantbruksakademien. Sverige, utgir 
N JF  ” Acta Agriculturæ Scandinavica” . En årgang er på ca. 484 sider. 
Tidsskriftet inneholder vitenskapelige meldinger fra de fagområder som 
dekkes av N JFs seksjoner, og er et høyt anerkjent tidsskrift.

G. Fram tidsplaner
N JF  har særlig arbeidet for å legge forholdene til rette for det spontane 

og frivillige samarbeid mellom jordbruksforskerne.
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N JF  tar sikte på å intensivere virksomheten, både når det gjelder semi­
narene og publiseringsvirksomheten. Instituttene innenfor jordbruksforsk- 
ningen har ekspertise som det er aktuelt å dra nytte av i mange aktuelle 
samfunnsoppgaver som må tas opp til forskningsmessig belysning. Dette 
gjør at foreningens virkefelt må tilpasses utviklingen.

Foreningen har under utredning og planlegging flere nye nordiske forsk- 
ningsprosjekter.

H . Finansiering  
Inn tekter -  preliminært
Statsbidrag Nkr 700000
Medlemskontingent Nkr 170000
Avgifter og nordiske midler Nkr 1700000

Nkr 2570000

U tgifter — preliminært
Møter i delegertforsamling, sentral-

styre, kontorutgifter, kongress Nkr 280000
Avdelningenes admin. utgifter Nkr 40000
Seksjonene -  møter Nkr 380000
Seminarer, forskerkurs, utredninger Nkr 1 700 000
Tidsskrifter Nkr 170000

Nkr 2570000
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1982

Beråttelse
från N ordiska utlånningsutskottet

(O verlåm nad av N ordiska  m inisterrådet)

Verksam hetsberåttelse 1981

A. N am n
Nordiska utlånningsutskottet

B. Startår 
1957

C. D eltagande lander
Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige.

D. Syfte
Det nordiska utlånningsutskottet år  grundat i enlighet med overenskom ­

melsen av den 12 juli 1957 mellan Danmark, Finland, Norge och Sverige 
om upphåvandet av passkontrollen vid samnordiska grånser med tillåggs- 
protokollen av den 20 maj 1963, 2 april 1973 samt foråndring den 27 juli
1979. Island har anslutit sig till overenskommelsen den 24 september 1965.

Med anledning av artikel 13 i overenskommelsen skall det nordiska 
utlånningsutskottet samordna kontrollen av utlånningar i de stater,  vilka 
anslutit sig och annars resa och behandla frågor, som år av betydelse for 
det gemensamma passkontrollområdet i de nordiska staterna.

E. Organisation
1. Adm inistration

Utskottet har inte något sekretariat.

2. S tyrelsens sam m ansåttn ing
I det nordiska utlånningsutskottet ingår en representant for var och en 

av de stater, som anslutit sig till overenskommelsen.
Från Danmark: Viseringspolitichef Arne Baun 
Från Finland: Byråchef Eila Kånno 
Från Island: Polisdirektor Sigurjon Sigurdsson
Från Norge: Kontorschef Th. Haukenaes
Från Sverige: Generaldirektor Thord Palmlund 

Representanterna kan tillkalla sårskilda experter.
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Medlemmarna representerar i varje land den centrala utlånningsmyn- 
digheten i denna stat.

Det nordiska utlånningsutskottet har moten vanligtvis två gånger årli- 
gen. Motena hålles turvis i vart och ett av de nordiska lånderna. Vårdlan- 
dets representant forbereder dagsprogrammet och kallar till mote och 
ståller nodig personal till motets forfogande.

F. V erksam het
Det nordiska utlånningsutskottet har under 1981 haft två moten. Det ena 

i Kopenhamn den 2 9 - 3 0 januari 1981 och det andra i Reykjavik den 26 -27  
augusti 1981.

Bland de åmnen som avhandlades bor framhållas foljande:

1. M edlem sforslag i N ordiska rådet om enhetliga viseringsregler i de 
nordiska lånderna

Utskottet har dryftat forslaget och det har enats om att fortsåtta stråvan- 
dena for att samordna visumpolitiken i de nordiska lånderna.

Utskottet har emellertid ansett att ett forslag om att meddela visering 
med giltighet i alla nordiska lånder vara orealistiskt. Utskottet år enigt om 
att ett nårmare samarbete mellan de nordiska representationerna i några 
lånder år onskvårt.

2. V isum tvång m ot Turkiet
Flertalet europeiska lånder inklusive de nordiska har sedan 1981 visum­

tvång mot Turkiet. Detta forhållande i kombination med ett antal andra 
faktorer, b l.a . åndrade politiska forhållanden i Turkiet och inforandet dår 
av hårdare utreseregler, har lett till en markant nedgång av antalet turkiska 
medborgare som reser in eller forsoker resa in illegalt från ett nordiskt land 
till ett annat.

3. M edlem sforslag i Nordiska rådet angående forhållningsregler m ot nar- 
kotikam issbruk

Forslaget går ut på att genomfora ståmpling i alla pass vid resa mellan 
nordiskt land och icke-nordiskt land.

De svenska och danska representanterna upplyste att man i princip 
ståmplar alla icke-nordiska medborgares pass vid inresa från ett icke- 
nordiskt land. Bågge lånderna har avskaffat utresekontrollen. Det skulle 
vara mycket resurskråvande att infora ut- och inreseståmpling i dessa 
lånder på grund av den stora resetrafiken, och man ansåg inte att det skulle 
vara ett åndamålsenligt medel till forstårkning av insatsen mot narkotika- 
overtrådelser.

Mot bakgrund av dessa två lånders hållning enades utskottet om att ta 
avstånd från forslaget.

4. Ovriga frågor
Utskottet har diskuterat andra visum- och passkontrollfrågor.
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Beråttelse
om N ordiska kulturfonden

V erksam hetsberåttelse 1980
A . N am n och adress  

Nordisk Kulturfond
Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde
Snaregade 10
D K -1205 København K
tlf 01/11 47 11

B. S tartår och deltagande lånder
Nordiska kulturfonden upprattades 1966 efter overenskommelse mellan 

Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige.

C. M ålsåttning
Nordiska kulturfonden har till uppgift att fråmja det nordiska kultursam- 

arbetet genom ekonomiska anslag till projekt på kulturområdet. Begreppet 
kultur tolkas i vid bemårkelse. Anslag kan utgå till projekt som ror forsk­
ning. undervisning eller allmånkulturell verksamhet. Det sistnåmnda om ­
rådet kan b l.a . omfatta musik, litteratur, bildkonst. teater (ej gåstspel). 
film m. fl. konstformer liksom frivilligt kulturarbete. Anslag kan också utgå 
till informationsverksamhet inom eller utom Norden om de nordiska lån- 
dernas kulturliv och om nordiskt samarbete.

I). Organisation
I. Adm inistration

Nordiska kulturfonden erhåller ett årligt anslag over den nordiska kul­
turbudgeten. Detta anslag forvaltas av en styrelse sammansatt av tio 
ordinarie medlemmar och tio personliga suppleanter. Av dessa år hålften 
parlamentariker utsedda av Nordiska rådet och hålften åmbetsmån ut- 
sedda av Nordiska ministerrådet (kultur- och utbildningsministrarna). Sty­
relsens medlemmar utses for en mandatperiod på två år åt gangen. Styrel­
sen utser inom sig ordforande och vice ordforande enligt nationell rotation.

Sekretariatet for nordiskt kulturellt samarbete i Kopenhamn tillvaratar 
sedan 1972 Nordiska kulturfondens sekretariatsuppgifter och ekonomifor- 
valtning. Sekretariatet år representerat vid styrelsens moten.
3 -1 0 -3 3 0  N o rd iska  rådet. De l 2
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Efter en forsoksperiod inom Nordiska kulturfonden overfordes finansi­
eringen av stoden till nordiskt folkbildnings- och idrottssamarbete till den 
nordiska kulturbudgeten och beslut om fordelning av anslag fattades av 
ministerrådets åmbetsmannakommitté for nordiskt kulturellt samarbete. 
Under 1980 beslutade ministerrådet att återfora beslutsmyndigheten for 
dessa båda stodordningar till Nordiska kulturfondens styrelse från och 
med verksamhetsåret 1981. Sårskilda medel beviljas fortsatt over den 
nordiska kulturbudgeten.

2. S tyrelse
Under 1980 har Nordiska kulturfondens styrelse haft foljande samman- 

såttning:

D anm ark
Fhv. formand for folketinget Karl Skytte 
(suppleant: Folketingsmand René Brusvang)
Departem entschef Ole Perch Nielsen 
(suppleant: Fuldmægtig Eyvind Noer)

Finland  
Professor Olavi Låhteenmåki 
(suppleant: Redaktor Georg Backlund)
Kanslichef Jaakko Numminen 
(suppleant: Kulturråd Matti Gustafson)

Island
Altingsmand Sverrir Hermannsson 
(suppleant: Altingsmand Gils Gudmundsson)
Departem entschef Birgir Thorlacius 
(suppleant: Avdelningschef Arnf Gunnarsson)

Norge
Stortingsrepresentant Jo Benkow (ordforande)
(suppleant: Stortingsrepresentant Rolf Fjeldvær)
Departementsråd Olav Hove (vice ordforande)
(suppleant: Underdirektør Hans Sørbø)

Sverige
Riksdagsledamot Gunnar Richardson 
(suppleant: Riksdagsledamot Bengt Wiklund)
Departementsråd Jan-Mats Lindahl 
(suppleant: Departementssekreterare Brita Lundh)
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Stortingsrepresentant Jo Benkow, Norge, har varit styrelsens ordforan­
de och departementsråd Olav Hove. Norge, dess vice ordforande under
1980.

Styrelsen holl under verksamhetsåret 1980 fyra styrelsemoten under 
sammanlagt åtta motesdagar enligt foljande:

17-18  decem ber 1979 i Kopenhamn
10—11 mars 1980 i Kopenhamn
2 - 3  juni 1980 i Roros, Norge och
10-11 september i Godthåb (Nuuk), Gronland

3. Revision
Anslag från Nordiska kulturfonden ges under forutsåttning av att en 

skriftlig rapport och ekonomisk redovisning over anslagets anvåndning 
inlåmnas till fonden av varje enskild anslagsmottagare.

Fondens forvaltning och råkenskaper revideras av två av Nordiska rådet 
utsedda revisorer. Revisorer under 1980 har varit Rigsrevisor J Bredsdorff 
och folketingsmand Otto Mørch. Suppleanter for dessa har varit afd. chef 
S. Lenler Olsen och folketingsmand Ivar Hansen.

4. Nordiska rådets granskning av verksam heten
Nordiska rådet har tillsatt ett sårskilt utskott for granskning av Nordiska 

kulturfondens forvaltning.

5. Ansvarsfrihet
Nordiska rådet beviljade vid sessionen i mars 1980 i Kopenhamn an­

svarsfrihet for Nordiska kulturfondens styrelse for verksamheten 1979.

E. V erksam heten 1980
I. Ekonom i

Nordiska kulturfonden hade under 1980 foljande disponibla medel (jfr 
hilaga 3):
Anslag på den nordiska

kulturbudgeten 8000000 dkr
Återbetalning av icke

anvånda beviljningar 512237
Råntor 553 844
Ej disponerade medel från 

tidigare år 10771
Ovrigt 324
Total 9077 176
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2. Inform ation
Fondens medel har varit annonserade i ett stort antal nordiska tidningar 

vid två tillfållen under året. U tover detta har informationsmaterial om 
fonden distribuerats till nationella och samnordiska organ. Informations­
material och ansokningshandlingar har vidare tillhandahållits av de nordis­
ka kultur- och utbildningsdepartementen samt fondens sekretariat.

Fonden har under året givit ekonomiskt bidrag till kultursekretariatets 
tidskrift Audhumla, som informerar om de nordiska stodordningarnas 
verksamhet. I Audhumla har under året redovisats flera av de projekt/ 
arrangemang fonden beviljat ekonomiska bidrag. I varje nummer av Aud­
humla har vidare ingått en forteckning over samtliga senast beviljade 
bidrag.

3. A nsokningar
Nordiska kulturfonden tar emot ansokningar kontinuerligt under året 

utan fasta ansokningsfrister.  Inkomna ansokningar behandlas på forsta 
efterkommande styrelsemote. Styrelsen håller normalt fyra årliga moten i 
december, mars, juni och september.

Under 1980 tog fonden emot 762 ansokningar till ett samlat ansdkt 
belopp på ca 84 miljoner danska kronor. Detta innebar en okning sedan 
foregående år av både antal ansokningar och ansokt belopp. Av nedan- 
stående tabell framgår utvecklingen sedan kulturavtalet trådde i kraft 1972:

antal okning belopp' okning
1972 306 + 13% 19.2 + 38 7c
1973 321 + 5 23.1 + 14
1974 468 +46 36.4 +58
1975 888 +90 63.1 + 73
1976 636 -2 8 37.9 -4 0
1977 652 + 3 33.6 + 15
1978 704 + 8 47,5 + 41
1979 748 + 6 60.0 + 21
1980 762 + 2 84.3 + 29
1 m iljoner danska kronor.

De i tabellen redovisade ansokta beloppen illustrerar inte fullt ut verklig- 
heten och behovet av stod till spontant nordiskt kultursamarbete.

1 beloppen ingår samtliga ansokningar till fonden under året, d .v . s .  
också sådana som faller utanfor fondens verksamhetsområde.

En kraftig okning av ansokningar till fonden skedde fram till 1975 for att 
dårefter nå en mindre okningstakt. 1 detta sammanhang skall noteras att en 
rad nordiska stodordningar som idag år fasta poster på den nordiska 
kulturbudgeten har sitt ursprung i fonden. Detta gåller t .ex .  de nordiska 
forskarkurserna. det nordiska ungdomssamarbetet, gåstspelsutbytet, mu- 
siksamarbetet. folkbildningssamarbetet m. fl. Inråttandet av dessa sårskil- 
da stodordningar har inte medfort en minskning av ansokningarna till
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fonden. Utvecklingen har visat att behovet av stod till spontant nordiskt 
kultursamarbete blir storre och storre.

De under 1980 inkomna ansokningarna fordelar sig på kulturavtalets tre 
huvudområden enligt foljande:
Utbildning 123 ansokningar motsv. 16%
Forskning 137 18%
Allmånkultur 502 669?
Total 762 100%

Det allmånkulturella området dominerar fondens verksamhet med om ­
kring 6 0 -7 0  procent av ansokningarna. Av nedanstående tabell framgår 
fordelningen mellan kulturavtalets tre huvudområden sedan avtalet trådde
i kraft 1972:

Forskning U ndervisn. Kultur Total
antal % antal antal c/c antal

1972 100 33 7 184 60 306
1973 93 29 38 12 190 59 321
1974 137 29 54 12 277 59 468
1975 158 18 86 12 644 70 888
1976 133 21 85 13 418 66 636
1977 98 15 83 13 471 72 652
1978 151 21 89 13 464 66 704
1979 175 23 111 15 462 62 748
1980 137 18 123 16 502 66 762

4. Fordelning av anslag
For att bli foremål for anslag från fonden bor ansokan galla ett projekt av 

engångskaraktår. t .e x .  en utstållning. publikation eller någon form av 
sammankomst. Anslag kan i enstaka fall också utgå till mer långsiktiga 
projekt och styrelsen fastståller i sådana fall anslagsperiodens långd. 1 
forsta hand utgår anslag till nyskapande och initierande verksamhet. Ater- 
kommande verksamhet kan som regel inte erhålla anslag, inte heller ansok­
ningar av privat karaktår, t. ex. studieresor eller stipendier.

Så många nordiska lånder som mojligt skall deltaga i varje enskilt pro­
jekt. Ansokningar som endast omfattar ett eller två av de nordiska lån­
derna hånvisas i praktiken till nationella eller bilaterala fonder eller stod- 
ordningar.

Fonden ståller krav om en klar projektbeskrivning. detaljerad budget 
och utforligt program for att en ansokan skall kunna erhålla anslag. Betråf- 
fande forskningsprojekt år kravet att dessa skall ha klar nordisk relevans 
och vara på nivå med vad som kråvs av nationella forskningsråd.

Fore styrelsens behandling av ansokningarna blir desa foremål for be- 
redning i Sekretariatet for nordiskt kulturellt samarbete. Ansokningar av 
storre ekonomisk omfattning och principiellt intresse behandlas också i
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någon av ministerrådets rådgivande kommittéer for forskning, undervis­
ning eller allmånkultur. Sekretariatet inhåmtar i relevanta tillfållen också 
yttranden från andra organ, exempelvis de nationella forskningsråden, 
nåmnden for nordiskt musiksamarbete (NOMUS) m. 11.

Ansokningar som faller utanfor fondens verksamhetsområde. exempel­
vis sådana av nationell karaktår forelåggs styrelsen utan sekretariatets 
bedomning. Ansokningar till åndamål med sårskilda nordiska stodordning- 
ar. exempelvis teatergåstspel. oversånds till dessa organ for behandling.

Nordiska kulturfonden tar emot ansokningar till ett långt storre belopp 
ån man disponerar varfor prioritering av ansokningarna år nodvåndig. 
Ansokningarna prioriteras av sekretariatet i tre prioriteringsgrupper enligt 
foljande:
1 ansokningar som prioriteras hogt och bor erhålla anslag
2 ansokningar dår innehåll och kvalitet år så hog att dessa bor erhålla 

anslag i tillfålle av disponibla medel
3/0 ansokningar som bor avslås.

Under 1980 fordelades ansokningarna i de tre prioriteringsgrupperna 
enligt foljande:
1 8 45 2 6 0 0 dkr
2 2 025 000 
3/0 37779000

Nordiska kulturfonden beviljade under verksamhetsåret 1980 helt anslag 
eller bidrag till 185 samnordiska projekt med ett samlat belopp på ca 8.5 
miljoner danska kronor.

Av prioriteringsskål avslogs ansokningar till ett samlat ansokt belopp på 
ca 2.0 miljoner danska kronor.

Beviljningarna 1980 fordelar sig på kulturavtalets tre huvudområden 
enligt foljande:

antal belopp
U tbildning 35 1 723 000 dkr
Forskning 28 1 285 000
A llm ånkultur 122 5 804 000
Total 185

En tabell over antalet ansokningar och ansokt belopp resp. antalet 
beviljningar och beviljat belopp fordelat på huvudområden återfinns som 
bilaga (Bilaga  /).

En forteckning over samtliga projekt som erhållit anslag från Nordiska 
kulturfonden under 1980 återfinns som bilaga (Bilaga 2).

Av nedanstående tabell framgår utvecklingen av beviljningar givna av 
Nordiska kulturfonden sedan kulturavtalet trådde i kraft 1972:
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Forskning U ndervisn K ultur Total
antal % antal % antal % antal

1972 19 24 4 5 56 71 79
1973 25 25 15 15 62 60 102
1974 24 25 5 5 66 70 95
1975 33 26 23 18 69 55 126
1976 30 16 26 13 139 71 194
1977 30 15 19 10 146 75 195
1978 42 18 26 12 158 70 226
1979 44 23 31 16 119 61 194
1980 28 15 33 18 122 67 182

Bland anslagen under 1980 kan sarskilt nåmnas:

Vikingautstdllning
Fonden beviljade under året bidrag till visning av loremål från Vikingati- 

den, den s .k .  Vikingautstållningen. på British Museum i London och 
Metropolitan Museum i New York. Det år forsta gången som fonden 
beviljat ett storre bidrag till information om nordiskt kulturliv utanfor de 
nordiska lånderna.

Utstållningen uppmårksamm ades av press och fackfolk och hade på 
båda orter stor publikframgång. Infor utstållningarna arrangerades med 
anslag från fonden resor till de centrala vikingafynden i Norden for engels­
ka resp. amerikanska journalister vilket stimulerade massmedias intresse 
for utstållningen.

Gronland
Nordiska kulturfonden besokte under året som forsta nordiska kommitté 

Gronland. efter sjålvstyrelsens inforande. Vid besoket gav fonden anslag 
till utgivning av en det gronlåndska folkets historia som skall omfatta alla 
delar av det gronlåndska samhållet. Det år fondens forhoppning att denna 
skall kunna anvåndas som redskap i uppbyggnaden av det moderna Gron­
land och underlåtta sammanbindningen av det gronlåndska samhållet.

U tkantsom råden och etniska m inoriteter 
Fonden har under året. som under andra år. fåst speciell uppmårksam­

het på de sårskilda problem som foreligger vid samarbete inom och mellan 
u tkantsområden for sig och mellan dessa områden och det ovriga Norden.

Fonden har sårskilt prioriterat ansokningar gållande Nordkalotten. 
Gronland, Fåroarna och Island samt samarbete mellan samer och andra 
minoriteter.

Sdrskilda stodordningar
Fonden har under tidigare år avsatt medel for sårskilda åndamål. Någon 

sådan stodordning har inte fdrekommit under 1980. Under perioden 1976-
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1979 beviljades bidrag till lokala nordiska kulturveckor som syftade till att 
starka och båttre forankra det nordiska samarbetet på lokalt plan. Mot 
bakgrund av de positiva erfarenheter man vunnit har fonden, utan att 
avsåtta  et sårskilt belopp, under 1980 fortsatt att prioritera de s. k. Nordis­
ka kulturveckorna. Fonden beviljade under 1980 bidrag till 14 kulturveckor 
på olika platser i Norden.

Vid sitt mote i september 1980 beslutade fondens styrelse att under 1981 
med anledning av det internationella handikappåret. att sårskilt stodja 
nordiskt handikappsamarbete inom fondens ordinarie verksamhet.



Antal søknader til og oversikt over bevilgninger fra N ordisk K ulturfond i 1980
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Bl LAG A I

Søknader %  Bevilgninger %
Antall Beløp Antall Beløp

Forskn ing

20 T verrvitenskapelige og overgripende
spørsm ål 2 89 282 - -

21 H um anistisk forskning 33 4 097 470 13 656 000
22 Sam funnsvitenskapelig  forskning 47 3 352 562 6 270500
23 N aturvitenskapelig  forskning 22 1 327033 4 149000
24 M edisinsk forskning 26 1 271 140 5 210000
25 Teknologisk forskning 4 113 742 - -
26 Skog- og landbruksforskning 3 70895 - -
Ialt 137 10 322 124 12.2 28 1 285 500 14,5
U ndervisn ing

30 O vergripende spørsm ål og pedagogisk
forskning 38 3 145314 9 497 450

31 Førskole og grunnskole 19 1470440 2 80000
32 G ym nasial utdanning 5 10 154 189 - -
33 A kadem isk grunnutdanning 19 663 349 6 215 800
34 L æ rerutdanning 22 1 283 219 9 473 350
35 E rhvervsu tdanning 4 297 068 1 63 000
36 V oksen- og v idereutdanning 7 865 247 6 315 100
37 Spesialundervisning 9 554071 2 78 500
Ialt 123 18 432 897 21.9 35 1 723 200 19.6
Allm ennkuUurell virksomhet

40 O vergripende spørsm ål 70 18 245 259 22 1 033 500
Form idling

50 M useum , bibliotek og arkiv 25 2 059 703 11 623 000
51 AV -m edier, grafiske m edier 41 5 017 620 10 709000
Kunstnerisk  virksomhet

60 H åndverk og formgiving 12 1 314099 6 213 250
61 Billedkunst (m aleri, sku lp tur, foto) 9 282 423 - -
62 M usikk og dans 118 6655423 16 607 750
63 L itte ra tu r 51 2 537 918 9 206630
64 D ram atisk v irksom het (tea ter og film) 55 5 307 881 10 492 500
A nnen  virksomhet

70 E tniske m inoriteters sam arbeid 10 2650548 i 334000
71 Idrett og friluftsv irksom het 8 232 633 - -
72 Sosialt sam arbeid 22 6 888 454 3 235 000
73 Barne- og ungdom ssam arbeid 11 758 818 4 190000
74 Ideelt sam arbeid (faglig, kirkelig.

politisk) 44 ") l  ly | "n 12 403 000
75 K vinnesam arbeid 12 490 268 3 66 000
76 N ordiske kultu ruker 14 897 184 14 690 500
lait 502 55 558 353 65.9 122 5 804 130 65.9
Ialt 762 84.313 374 100.0 185 8 812 830 100,0
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N ordisk K ulturfonds bevillinger i 1980 

Forskning
Overgribende og tværvidenskabelige spørgsm ål 
Ulf Beijbom, Våxjo, på vegne af Emigrantinstitutet i Våxjo og 

Migrationsinstitutet i Abo til forskning omkring nordisk emi­
gration til Australien 

Even Hovdhaugen/Institutt for lingvistik, Oslo, til den 4. interna­
tionale kongres for almen lingvistik 

Øivind Lunde, Oslo til 3 møder og publikation om byarkæologi.
g ravem etoder og dokumentation 

Centralinstitutet for nordisk Asienforskning, C1NA, København 
til produktion og løn i forbindelse med udgivelse af et fælleska­
talog over de østasiatiske samlinger i de nordiske national- og 
universitetsbiblioteker 

Universitetet/Geografisk avd, Uuno Varjo, Uleåborg til udgi­
velse af et hæfte fra symposiet "M an  and Environment” 

Historisk institut/Bjorn Porsteinsson. Reykjavik til symposiet 
"Forandringer  i kvinders vilkår i middelalderen"

Lauri Honko, Nordiska institutet for folkdiktning (N1F) Åbo 
til seminar i forbindelse med et styremøde i Reykjavik om 
"Folkloristikens stållning i Island”

Stefan Karlsson, Stofnun Arna Magnussonar å lslandi, Reykja­
vik til genoptryk af islandsk-dansk ordbog 

Institut for kirkehistorie/Torben Christensen. København til et 
kirkehistorisk symposium 

Per Gjærder/Kunsthistorisk institutt, Bergen til et symposium 
om "Verdslige herskertegn. maktsymboler fra vikingetid til 
idag med hovedvekt på middelalderen" 

Litteraturvitenskapelig institutt, Bergen til seminar om legitime­
ring af litteraturvidenskab 

Påll Sktilason/Håskoli Islands, Reykjavik til det 2. nordiske filo­
sofiske symposium 

Hedda Gunneng, Tåby til trykning af rapport fra et kvindehisto­
risk symposium i 1979 (Kvinnans ekonomiska stållning under 
nordisk medeltid)

Sam fundsvidenskabelig  forskn ing
Gruppen for svensk jazzhistoria/Svenskt visarkiv, Stockholm 

samt Arkiv for jazzhistorie. København og Norsk jazzarkiv. 
Oslo til en konference om nordisk jazzforskning 

Ulf Lindstrom/Statsvetenskapliga institutionen, Umeå til projek­
tet "Social och politisk foråndring på Nordkalotten” 

Migrationsinstitutet, Åbo samt Lapplands sommaruniversitet til 
Kvånseminaret 1980 

Arild Boman/Institutt for samfunnsforskning. Oslo til "N ordsat-  
behandingen -  en undersøkelse av en nordisk p rosess"

Sten Heckscher, Stockholm til udgivelse af en nordisk kriminal­
politisk antologi "S tra ff  och råttsfårdighet -  ny nordisk de­
bat t”
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Henrik Toft Jensen/Roskilde universitetscenter til et symposium 
for kritisk samfundsgeografi

N aturvidenskabelig  forskn ing
Mats Sonesson/Abisko naturvetenskapliga station, till planlæg­

ning af et samnordisk økologisk forskningsprogram på N ord­
kalotten

Retsmedicinsk institut, København til et nordisk kollokvium i 
retskemi

K O H Y NO/Dansk komite for hydrologi, København til trykning 
af manuskript for en nordisk hydrologisk terminologiforteg­
nelse

Erling S Andersen/Socialøkonomisk institutt, Oslo på vegne af 
Nordisk dataunion til et seminar om nordisk dataforskning i 
80-erne

M edicinsk forskn ing
Psykoterapiutvalget/Norsk psykiatrisk forening, Oslo til et nor­

disk symposium om psykiaterens psykoterapeutiske opgaver 
og uddannelse i dagens og morgendagens samfund 

Holger Brodthagen/Finsensinstitutet, København til undersø­
gelse af hudsygdomme 

Niels E Skakkebæk/Reproduktiønsbiologisk lab, Rigshospitalet, 
København til publikationen "E ar ly  diagnosis of testicular 
cancer”

Norska fysioterapeuters forbund. Oslo til fagkongressen "F y s io ­
terapi og forskning”

Niels Juel Christensen/Københavns amtssygehus, Herlev til 
publicering af møderesultater fra et nordisk forskersymposium

Undervisning
Overgribende spørgsm ål, pæ dagogisk forskn ings- og udviklings­
sam arbejde
John Dalen mfl, Vormsund til seminar om sammenfatning af. og 

udbredelse af  kendskabet til tegn/kropssprogets betydning i 
undervisningen af sprogretarderede 

Lauri Kiviniemi, Helsingfors til et symposium om "Skolan i 
barnpsykiatrisk vårdgemenskap”
Bertil Hammarberg/Geografiska institutionen. Umeå til videre­

førelse af "Skolan  -  ett centrum for lokalsamhållet”
Oddvar Walmsness, Asker på vegne af Skolebibliotekarforening­

en i Norge samt Statens bibliotekstilsyn til en konference for 
skolebibliotekarer 

Avd for tvårvetenskapliga studier i utbildningshistoria/Historis- 
ka institutionen. Goteborg til symposium om problemer, meto­
der og samvirken i uddannelseshistorisk forskning 

Gunhild Nissen/Roskilde universitetscenter til afholdelse af et 
kontaktseminar for PRO JEK T N PE (Nordisk pædagogisk en­
cyklopædi)

Torleiv Skarstad/Stavanger lærerhøgskole til projektet "U tdan- 
ningspolitikk og utdanningssystem i utvikling i nordiska griss- 
g rendtstrok”
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Samnordiskt forsknings- och utvecklingsarbete/Arne Hagberg, 
T rensum til projekt om samnordisk forsknings- og udviklings­
arbejde

Rose-Mari Adeen/Skoloverstyrelsen, Stockholm til fortsættelse 
af projektet ” Laromedel på teckenspråk -  TV-film for dova 
elever”

Forskole, grundskole
Elsa Wicklund, Lidingo på vegne af Biologilårarnas forening til 

en konference for nordiske biologilærerforeninger 
Forbundsstyrelsen for skolepsykologisk rådgivning, Hinnerup til 

et projekt om integrering af psykisk udviklingshæmmede i 
folkeskolen

A kadem isk grunduddannelse
Torbjørn Hedberg/Hogskolan i Luleå til et Nordkalottsympo- 

sium
Erik Oddvar Dæhlin/Statens kunstakademi, Oslo til udveksling 

af lærere ved nordiske kunstakademier 
Robert Jårnstrom, Helsingfors på vegne af nordisk farmacie stu- 

dentnåmnd til en NFSN-publikation om farmaciestudierne i 
Norden

Haakon Natvig/Hygienisk institutt, Oslo til videreudarbejdelse 
af en nordisk lærebog for undervisningen i hygiejne for medi­
cinske studenter 

Frodskaparsetur Føroya/Academia Færoensis. Torshavn til gæs­
teforelæsninger

Steinunn Ingimundardottir/Husstjornaskolinn Varmalandi, Bor­
garnes til et kursus om konsum entkundskab og -virksomhed

Læ reruddannelse
Fostrufélag Islands, Reykjavik til et seminar om forskolens rolle 

i samfundet -  Hvad vil vi med forskolen 
Gudrun Halldorsdottir, Reykjavik på vegne af Islandske sprog­

lærere til en kongres om Sprog -  samfund -  verden 
Kurt Lasthein, Ribe til et nordisk pædagogisk udvekslingskursus 
Birgitta Abrahamsson, Åbo på vegne af Svenska modersmålslå- 

rarnas forening i Finland til et sprogkursus med emnet 
"G rannspråk  i grånsland"

Nordiske lærerorganisationers samråd, København til et nordisk 
lærerkursus

Tove Skutnabb Kangas/Ulf Teleman, Roskilde til kursus for 
kurdisk skriftsprogbehandling for kurdiske lærere i Norden 

Peter Ussing Olsen, Løkken til nordisk skolelederkursus 
Nordisk sommerkursus for Rudolf Steiner skolelærere/Jan Thie- 

sen, Bredsten til kurset 1980 
Matti J Castrén, Esbo til nordisk seminar for gymnasielærere i 

historie
Erhvervsuddannelse
Nordiska Metallarbetaresekretariatet, Stockholm til materiale til 

en nordisk studiekreds
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Voksen- og videreuddannelse
Folkupplysningssållskapets brevinstitut, Helsingfors til projektet 

"Distansundervisning i de nordiska lånderna -  en samman- 
stållande undersokning”

Valdemar Ornolfsson. Reykjavik til et nordisk idrætskonsulent/ 
idrætslærerseminar 

N orsk faglærerlag, Oslo på vegne a f  Nordiske yrkeslæreres sam­
råd til efteruddannelseskurser for lærere i ” sm å” fag 

Nordiska samerådets slojdnåmnd/Marianne Nilson, Vilhelmina 
til "A rbetssem inarium  for verkande slojdare"

Den norske kirkes presteforening/Norwall Hessen. Oslo til efter­
uddannelse af præster/teologer 

Institutt for journalistikk/Nils E Øy, Frederikstad til konference 
om journalistisk efter- og videreuddannelse i Norden

Specialundervisning
Flemming Nielsen, Virum på vegne af Nordisk Blisskomité til 

videreudvikling af Blissymbol systemet 
Norsk forening for billedterapi/Borghild Bredeli, Asker til nor­

disk seminar i billedterapi

Almenkulturel virksomhed
Overgribende spørgsm ål
Det danske selskab, København ekstrabevilling til "N ord ic  De- 

mocracy”
Sør-Trøndelag fylkeskommune/Knut Ødegård, Trondheim til 

vestnordisk kulturmønstring 
Nordiska konstforbundet, Helsingfors til et seminar om kunst­

nernes medvirken i offentlig udsmykning i Norden 
Nylands svenska landskapsforbund, Helsingfors til seminaret 

” Att planera for kultur”
Félag leidsogumanna, Reykjavik til en nordisk guidekonference 
Foreningen N ordens Reykjavikafdeling til seminar om islandsk 

kunst før og nu i forbindelse med Foreningen Nordens hoved­
stadsmøde i Reykjavik 

Herman Kolthoff/Foreningen Norden, Hagfors til kulturdage 
med udstilling og underholdning fra venskabsbyer 

Magnus Pålsson, Varma til oprettelse af  kunstnernes mobile 
sommer-workshop i Island 

Etnologiska institutionen med folklivsarkivet/Nils Arvid Bringé- 
us. Lund til symposium "K ring  studiet av vårldsbilder” 

Dokumentationsgruppen for nordisk populårkultur/Tyovåen Si- 
vistysliitto/Pekka Gronow, Helsingfors til udgivelse af bogen 
"Populårku ltu r  och identitet i N orden"

Grønlands landsmuseum, Godthåb til dansk, islandsk og færøsk 
deltagelse i en museumskonference 

Kurt Soderberg/Folkhogskolan, Vorå på vegne af Kulturnåmn- 
den i Vorå kommune til arrangementet "Folkligt i konst och 
musik i N orden”

Rautatielåisten kulttuuriliitto ry/Jårnvågsarbetarnas kulturfor- 
bund/Jårnvågsstyrelsen, Helsingfors til "K ulturtåget 1980"
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Kulturnåmnden i Haparanda/Kulturkansliet til "Som m er i Tor­

nedalen"
Finnskogenes fremtid/Bjørn Rundberget. Flisa til projekt om 

Finnskovenes fremtid 
Landskapsforbundet i Kajaneland, Kajaani til seminaret "K ultur  

i morkertid"
Forsby sommarfest/Karl-Gustav Olin. Forsby til festen 
Foreningen Nordens Norrbottendistrikt, Luleå til kulturaktivi­

teter på Nordkalotten 1980 
Aasivik, Godthåb til gennemførelse af stævnet 
Dansk byplanlaboratorium/Arne Gaardmand. Kobenhavn til 

møde om nordisk planlovgivning samt skrift 
Roland Thomsen. Angmagssalik til kulturstævne 
Bladet F  15 Kontakt. Moss til særnummer om Gronland
M useum , bibliotek, arkiv
Anne Birthe Hove. Virum ekstrabevilling i forbindelse med ud­

stilling af grønlandsk kunst 
Geir Helgen. Drammen til kursus og udstilling i museumstegning 
Skandinaviska museiforbundet, Helsingfors til en museumskon- 

ference
Vasa stads kulturnåmnd til nordisk billedkunstlejr for unge 
Arne Thorsteinsson/Føroya Fornminnissavn, Torshavn til e ta­

blering af nordvestnordisk museumssamarbejde 
Lene Lundgren/Sveriges allmånna biblioteksforening (SABl.

Vallentuna til en kongres om opsøgende virksomhed 
Kanal 2/Galleri 38. København til "Experim ental Environment 

1980" i Island
Sekretariatet for dansk ICOM/Kulturhistorisk museum/Bjørn G 

Stiirup, Randers til fællesnordisk museumsuddannelse 
Hans Erik Wallin/Louisiana, Humlebæk til poesiens dag 1980 
Viking Ship Restoration Committee, Evanston. III. USA til e ta­

blering af et permanent vikingemuseum 
Arne Thorsteinsson/Føroya Fornminnissavn, Torshavn samt 

Grønlands landsmuseum. Godthåb, Pjodminjasafn Islands, 
Reykjavik og Arbæjarsafn. Reykjavik til Nordatlantmuseet

AV-m edier, grafiske m edier
Olov Isaksson/Statens historiska museum. Stockholm til en 

vandreudstilling om Orkney- og Shetlandsøerne 
Kjeld de Fine Licht. Rom på vegne af Institutum Romanum 

Finlandiae. Det norske institutt i Rom, Det svenske institut i 
Rom og Det danske institut for videnskab og kunst i Rom til 
vandreudstillingen "D a  Rom blev en b y"

Estelle Rosenlew, Helsingfors på vegne af Nordiska textil- och 
klådformgivarorganisationer til planering og opstilling i Hel­
singfors af udstillingen "K lå der  efter behov"

Nordiske grafiske designere/Alf Kvaal. Oslo til et nordisk tegner­
seminar

Gotlands kulturnåmnd. Visby til udstillingen "A rs  Baltica" 
Erland Munch-Petersen/Danmarks biblioteksskole. København 

til forarbejdelse af "G uide to Scandinavian Bibliography" 
Foreningen Norden, København til et debatskrift om mediepoli­

tik
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Håsselby Slott. Vållingby til kunstudstillingen "N utida  nordisk 

konst"  og kunstnerkonference 
Mats Beckman/Svenska arkitekters riksforbund (SAR) Stock­

holm mfl til en konference om bolig- og byfornyelse 
Tidskriften Arkitektur. Stockholm samt Arkitektur DK. Arkitek­

tur, S. Arkkitehti. SF og Byggekunst. N til et seminar om 
arkitekturkritik

H åndvæ rk og form givn ing
Ole Harkjær, Lyngby på vegne af Lyngby-Tårbæk kommune til 

bog/katalog i forbindelse med en udstilling af skandinavisk 
design

O RNAM Y ry. Helsingfors til udstillingen "N ordisk  glas" og 
symposium

Nordisk textiltriennale/Nanna Hertoft. Lyngby til seminar om 
nordisk textilkunst 

Gillet for medaljkonst, Helsingfors til udstilling om moderne 
nordisk medaljekunst 

Finn Simonsen og Kim Meyer Andersen, København til konfe­
rence for nordiske industridesignere 

Elsa E Gudjonsson/Islands nationalmuseum, Reykjavik til et 
seminar om bibeholdelse af folke- og nationaldragter

M usik og dans
Anders Kjellberg. Goteborg til jazz turné i København, Oslo og 

Sverige
Harry Dahlgren, Froson til en nordisk turné med to kor 
Finlands symfoniorkestrars forbund rf. Jyvåskylå til et nordisk 

symfoniorkesterdirigent kursus 
Nils Westerholm/Nordisk sangerforbund. Helsingfors til en nor­

disk sangerkonkurrence for mands-kvartetter 
Gylfi Jonsson. Hofn til sangerrejse til de nordiske lande 
Lenvik kommunale musikskole/Skolekontoret. Finnsnes til et 

skandinavisk orkesterkursus 
Grammofon AB BIS/Robert von Bahr, Djursholm til totalkatalog 

over BIS 's pladeudgivelser 
Det norske solistkor/Kjell Johansen, Oslo til koncertturné i Sve­

rige og Danmark 
Per Nørgaard, København til operabestilling 
ULO/Karsten  Sommer, København til musikoptagelser på Grøn­

land
Norges musikkorps forbund (NMF), Bergen pa vegne af Nordisk 

amatørmusikunion (NAMU) til ungdomssamarbejde i unionen 
De utvecklingsstordas vål på Aland rf, Mariehamn til nordisk 

koncert med udviklingshæmmede 
Ilkka Kolehmanien/Kansanmusiikki-instituutti. Kaustinen til et 

symposium til forberedelse af en samarbejdsvirksomhed in­
denfor folkemusik og folkedans 

Talvik folkedanserring/Hans Gråe-Nilsen til opvisning af folke­
dans i Danmark og Sverige 

Ostergotlands bildningsforbund. Linkoping til fire enkeltpro­
jek te r  (Nordiska toner 1980/81)

Arvid Bang, Vadsø til samling af Nordkalottens ungdomsorkes- 
ter
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Litteratur
Detlef Brennecke, Birstein, Tyskland ekstrabevilling til bogen 

"A spek te  der skandinavischen Gegenwartsliteratur”
Jens A. Bilgrav, København til udgivelse af et ordsprogsleksikon 
Hans Nerhus/Forlaget Form og Farge, Oslo til udgivelse af en 

monografi om John Andreas Savio 
Foreningarna Nordens Forbund, Stockholm til genoptryk af 

"L ik t  och olikt i de skandinaviska språken”
Inger Madsen, Birkerød på vegne af de nordiske modersmålslæ­

rerforeningers udvalg N O RD SPRÅ K  til udskrivning af en kon­
kurrence om nordiske ungdomsnoveller 

Teatertidskriften Entré/Claes Englund, Solna til et specialnum- 
mer om teater i Norge og Island 

Kirjailijakeskus/Forfattarcentrum/Anja Salokannel. til lyrikuge 
Norsk-Færoysk lag/Per Hovde, Oslo til udgivelse af et 50-års- 

skrift
Tidskrift for litteraturvetenskap/Litteraturvetenskapliga institu­

tionen. Lund til et temanummer om "N ordiska spår”
Teater og film
Mikael Wahlforss. Helsingfors til kortfilmen "Lapplandsliv” 

bygget over Andreas Alariestos kunst 
Teateramatorernas samarbetskommitté, Helsingfors til et se­

minar i forbindelse med en nordisk amatørteaterfestival 
Peter Refn og Knud Jensen, København til manuskript og re­

search til filmen "N orde n  nu"
Heimo Lappalainen. Helsingfors på vegne af Antropologiska 

sållskapet i Finland til etnografisk filmfestival 
Finlands filmstiftelse, Helsingfors til den 3. nordiske film­

festival
Det danske filminstitut, København til en skandinavisk filmuge i 

USA
Det danske filminstitut, København til den 3. nordiske børne- 

filmfestival
Meginfelag åhugeleikara Føroyar/Jogvan E. Oså, Klaksvik til 

Nordisk amatørteaterråds studierejse til Færøerne 
Kortfilmfestivalen 1980/Røros film. Røros til nordisk kortfilm­

mønstring og seminar 
Sodertålje kulturnåmnd/Kulturforvaltningen. teater- og musik- 

avd til en nordisk amatørteateruge i anledning af sprogåret
Etniske m inoriteter
Samisk kunstnergruppe/Synnøve Person, Masi på vegne af sa­

misk kunstnergruppe til etablering af kollektivværksteder i 
Masi skoleinternat 

Grønlands landsstyre, Godthåb til "Fo lkets  grønlandshistorie"
Socialt sam arbejde
Hermann Gutzke/Sammenslutningen af pensionistforeninger, 

Nærum til kursus for tillidsrepræsentanter 
Lolo Danielsson og Gunilla Wågstrom/Dovas Hus. Stockholm til 

indretning og andre omkostninger i forbindelse med oprettel­
sen af 000-center (teater- og kulturorganisation for døve)
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N ordiske kulturuger
NOLIA/Foreningen Norden, Umeå til Nordkalottens kulturdage 78 750 
Håbo kulturnåmnd/Eva Atle, Bålsta til kulturuge 63 000
Kulturnåmnden i Viiala kommun til kulturuge 36750
Grenå borgmesterkontor til kulturuge 74 000
S Ross Petersen, Odder på vegne af Foreningen Norden m.fl. til 

" F ra  byting til komm unalbestyrelse" med deltagere fra ven­
skabsbyer 25 000 

Kulturelt samråd i Næstved/Preben Droob. Holme Olstrup til 
kulturuge 125000 

Køge galleriet til kulturuge 48000 
Turistforeningen for Svendborg og omegn til Svendborg festdage 20000 
J C Pyndt/Grundtvigsskolen, Nykøbing S på vegne af Drags­

holm. Trundholm og Nykøbing-Rørvig kommuner til kultur­
uger 30000 

John Johansson, Houtskår på vegne af Houtskår hembygdsfor-
ening til kulturdage 20000

Foreningen Norden/Bengt Hugo Forslund. Kil til kulturuge 20000
Asnes kommune/kulturavd. Flisa på vegne af Eidskog. Kongs- 

vinger og Asnes kommuner til kulturdage 75 000
Åge Kristoffersen, Kølbotn på vegne af Oppegård kommune til 

"O ppegård  i Nordens tegn" 60000
Borås finska forening til kulturuge 15 000

BI LA G  A 3

R esultatråkning for verksam hetsåret 1980 for Nordiska kulturfon­
den
IN T Å K TE R
Anslag enligt den nordiska kulturbudgeten
Ej budgeterade in takter
Å terbetalningar
R åntor
Ovrigt
Ej d isponerade m edel från tidigare år 
Sum m a dkr
K O STN A D ER
A dm inistrativa  kostnader
M oteskostnader
A nnonser, trycksak er
A rvoden inkl. sociala avgifter
G irokostnader
Ovrigt
Anslag
Styrelsem ote
S tyrelsem ote
Styrelsem ote
S tyrelsem ote

47/dec. -79 
48/mars -80 

49/juni -80 
50/sept. -80

2 825 300, 
2 343 530, 
2 039000 , 
1 303000,

Ej d isponerade medel under verksam hetsåret 
Sum m a dkr

8 000000 .-

512 237,21 
553 843,79 

323,78 
10 771.05

9 077175,83

270 339.54 
175 407.76 
70252.28 

355,37 
963.03 517317.98

8 510 830,—
49027.85

9 077 175.83



William Green/Statens sentralteam for døvblinde/Skådalen 
skole, Oslo til et kursus for dov-blindepædagoger

Børne- og ungdom ssam arbejde
Nylands svenska ungdomsforbund rf, Helsingfors til symposiet 

"Skapande dramatik som en verksomhetsform inom ungdoms- 
organisationerna i N orden ' '

Fritids- og kulturforvaltningen/Herluf Beyer, Århus til en ven­
skabsbykonference om ungdom og fritid 

Anna-Christina Forsm an, Helsingfors på vegne af Teckningslå- 
rarforbundet til udstillingen "V i år på våg"

N EFA -N ordens dokumentationsudvalg/H. Resen, Bagsværd til 
udgivelse af "B arnets  kulturhistorie i de nordiske lande" -  en 
kommenteret litteraturfortegnelse

Ideelt sam arbejde, fa g lig t, kirkeligt, politisk  
TIDEN/Jan Karlsson, Stockholm til seminaret "N orden  i vårl- 

d en"
Ole Bertelsen/Den danske folkekirkes mellemkirkelige råd. Ko­

benhavn til en nordisk informationskonference i 1980 
Det radikale venstres landsforbund. København til en konfe­

rence om socialt-liberalt samarbejde i Norden 
Danmarks folkekirkelige søndagsskoler og børnegudstjenester. 

Fredericia til et medarbejderstævne for søndagsskole- og andet 
kirkeligt familiearbejde 

Landsforeningen for Hjerte- og lungesyke, Oslo til kulturlejr for 
funktionshæmmede på Nordkalotten 

Foreningen til norske fortidsminnesmerkers bevaring, Oslo til 
konference mellem de frivillige kulturværnsorganisationer i 
Norden

Bjørn G. Sturup/Sekretariatet for den danske ICOM-nationalko- 
mité/Kulturhistorisk museum. Randers til seminar om 
tilbageførelse af kulturværdier til oprindelseslandet 

John Frederiksen/NIFS. Hovik på vegne af Norsk interesseor- 
ganisasjon for stamme til en nordisk stammekongress 

Bengt-Åke Leijon. Sodra Sandby på vegne af Nordiska horsel- 
skadades samarbetskommitté til en konference om data- og 
telekommunikation for høreskadede 

ABF Norrbotten/Felix Larsson. Luleå på vegne af AOF Finn­
mark og TSL  Lappland til arbejderbevægelsens kulturdage 

Tidsskriftet HUG/Forlaget Tiderne skifter. Kobenhavn til et fæl­
lesnordisk seminar for kulturtidsskrifter 

Stéttarfélag Islen/.kra felagsrådgjafa, Reykjavik til nordisk so­
cionomsamarbejde

K vindesam arbejde
Ida Blom/Historisk institutt/Universitetet i Bergen til seminar 

om nordiske kvinders arbejde i samfund og familie i tiden 
1870-1970

Kirsten Andersen/Statens museumsnævn. København på vegne 
af  Bergljot Ragnars og Marianne Ågren til ekstrabevilling til 
udstilling om kvindelige tegnere og malere 

Nina Weibull, Stockholm til forelæsningsserie i forbindelse med 
udstillingen "Vi arbetar for livet
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E konom isk sta tus p er  31.12.1980fo r  N ordiska  kulturfonden
T ll.L G Å N G A R
Fordringar
Ej u tbetalat belopp av anslag 
F orskotlskon to
K ånda återbe taln ingar av ej u tnyttjade anslag 
P oster rorande 1980 bokforda 1981

2 313 601.25
3 000 — 

53 826.61 
2 715,—

Summa dkr 2 373 142,86
SK U L D E R
Innehållen A -skatt I 125.— 

34 241.99P oster ro rande 1980 bokforda 1981 
Ej u tbeta lda belopp av anslag, 1979 
Ej u tbeta lda belopp av anslag. 1980 
Ej d isponerade medel

198000,—
2 090 748.02 2 288 748,02 

49027.85
Sum ma dkr 2 373142.86

Kopenhamn. den 12februari 1981
Klas O lofsson  

D irektor
Ove Stenroth  

B yråchef

B l LAG  A 4

R evisionsprotokoll
1. Fondens regnskab for 1980 er godkendt på fondens styrelsesmøde den 

16. — 17. marts 1981 og tilsendt revisorerne med skrivelse af 3 1. marts 1981 
fra sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde.

Regnskabet er revideret. Revisionen er udført i overensstemmelse med 
god offentlig revisionsskik, jf. rigsrevisorlovens §3.

Til driftsregnskab og status bemærkes følgende:

D riftsregnskab
2. Fondens indtægter har andraget 9077 176 d.kr.
For 1980 er fondsbidraget i det nordiske kulturbudget på 8.0 mill. kr.. 

hvilket er uændret i forhold til det foregående år. Forskellen mellem det 
budgetmæssige tilskud og det samlede til rådighed værende beløb — 1,1 
mill. kr. — hidrører for lidt over halvdelens vedkommende fra tilskrevne 
renter, medens den resterende del består af  tilbagebetalinger af bevillinger, 
som ikke er blevet udnyttet, samt et overført overskud fra foregående år.

3. Vedrørende tilbagebetalingerne bemærkes, at det på fondens 47. 
møde i decem ber 1979 blev bestemt, at 5000 kr. af en bevilling på 8500 kr. 
skulle kræves tilbagebetalt. Tilsvarende blev det på det 48. styrelsesmøde i 
marts 1980 bestemt, at en bevillingsmodtager kun skulle have udbetalt 
30000 kr. af det oprindelig bevilgede beløb på 40000 kr.. medens 10000 kr. 
skulle tilbageføres til fondens kasse. På det 50. møde i september 1980 blev
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det besluttet, at en bevilling på 20000 kr. skulle overføres fra den oprinde­
lige bevillingshaver til vedkommende kommunale kasse: imidlertid blev 
det på det 51. møde i decem ber 1980 konstateret, at beløbet ikke var blevet 
rekvireret, og styrelsen besluttede derfor at lade de 20000 kr. tilbageføre til 
fonden. En anden bevilling på 100000 kr., som heller ikke var blevet 
rekvireret, blev der ligeledes truffet beslutning om at tilbageføre til kassen.

Det er ved revisionen påset. at de besluttede tilbageførsler m.v. har 
fundet sted.

4. Renteindtægterne, der i 1979 udgjorde ca. 347000 kr.. er i 1980 steget 
til ca. 554000 kr. Ud over stigningen i renteniveauet er årsagen til de 
forøgede renteindtægter, at en betydelig del af  fondens aktiver fra juli 
måned 1980 har været indsat på en såkaldt specialindlånskonto. Kontoens 
indestående bindes for en kortere periode, normalt 14 dage, men forrentes 
til gengæld med 4 %  over den til enhver tid fastsatte officielle diskonto. 
Rentesatsen ved ordningens etablering udgjorde 17 9?- p.a. Ved udløbet af 
bindingsperioden er den del af  fondens bankbeholdninger, der ikke for­
ventes anvendt i de følgende 14 dage. indsat på specialindlanskontoen for 
en ny periode.

5. Regnskabets udgiftsside viser to hovedgrupper: Administrationsud­
gifter og meddelte bevillinger.

Administrationsudgifterne omfatter de udgifter, der umiddelbart kan 
henføres til fonden. Sekretariatsarbejde og økonomisk forvaltning vare­
tages af sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde, og de hermed 
forbundne udgifter posteres i regnskabet for kultursekretariatet.

Udviklingen i fonder,s administrationsudgifter i perioden 1976-80 frem­
går af følgende oversigt.

A dm inistrations­
udgifter
Kr.

Stigning i forhold 
lil foregående ar
9c

Fondens
bevilling
Mill.kr.

A dm inistrations­
udgifter i pct. 
af bevillingen
%

1976 196 248 -  38 6.5 3.0
1977 263 622 34 6.5 4.1
1978 248 843 -  6 8.0 3.1
1979 396214 59 8.0 5.0
1980 517318 31 8.0 6.5

Fra 1976 til 1980 er administrationsudgifterne i absolutte tal steget med 
164%. Der er tillige tale om en relativ stigning, såvel i forhold til prisni­
veauet som i forhold til bevillingen, selv om udviklingen ikke er forløbet 
jævnt i perioden.

6. Mødeomkostningerne, der for 1980 udgør lidt over halvdelen af fon­
dens administrationsudgifter,  er steget med ca. 57000 kr. til ca. 270000 kr., 
svarende til en stigning på 27 7c. Mere end halvdelen af mødeomkostning­
erne eller ca. 144000 kr. vedrører et enkelt af årets 4 styrelsesmøder, 
nemlig mødet i september 1980. der fandt sted i Godthåb (Nuuk), Grøn­
land.
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Udgifterne til annoncer, tryksager m.m., der udgør 33% af de samlede 
administrationsudgifter, er steget med ca. 33000 kr. til ca. 175000 kr., 
svarende til en stigning på 23%.

Udgifterne til mødehonorarer viser den relativt betydeligste stigning, 
idet disse udgifter er steget fra ca. 36000 kr. til ca. 70000 kr.. svarende til 
en stigning på ca. 95%. Dette skyldes, at styrelsen på det 48. møde i marts
1980 besluttede at fastsætte bestyrelseshonorarerne således, at formanden 
fra 1. januar  1980 oppebærer 10000 kr. årlig, næstformanden 7500 kr. og 
de øvrige medlemmer hver 6000 kr. Forhøjelsen svarer tilnærmelsesvis til 
en fordobling i forhold til foregående år. Forskellen mellem de samlede be- 
styrelseshonorarer på 65 500 kr. og det i regnskabet anførte beløb på ca. 
70000 kr. skyldes dels, at der er betalt sociale afgifter (arbejdsgiverafgifter) 
på 4 200 kr. i forbindelse med udbetaling af vederlag til de to svenske 
medlemmer af bestyrelsen, dels, at der er afholdt udgifter til et par mindre 
honorarer for oversættelse.

7. Bevillingerne er i regnskabet anført med 8510830 kr. og fordeler sig 
på 182 projekter. Afviklingen af 2 bevillinger på henholdsvis 235 000 kr. og 
70000 kr. administreres af kultursekretariatet.

Den førstnævnte bevilling blev givet på styrelsens 47. møde i december 
1979 og skulle dække udgifterne til en vikar for fondens sekretær, idet 
denne fik bevilget tjenestefrihed med løn i 1 år for at færdiggøre et tidligere 
påbegyndt arbejde med en norsk-islandsk ordbog. Af bevillingen er i 
regnskabsåret anvendt 42402 kr., svarende til lønnen inkl. bolig- og ud- 
landstillæg for november og decem ber 1980 for fondens sekretær. Den 
resterende del af  bevillingen -  192598 kr. -  er overført til 1981.

Uanset at bevillingen skulle dække vikarudgifter, er der som nævnt af 
bevillingen i stedet afholdt udgifter til løn til fondens sekretær. Da denne 
aflønnes med slutløn i henhold til overenskomsten med akademikerorgani­
sationerne, medens vikaren er aflønnet efter 4. løntrin i samme overens­
komst, er der påført fonden en merudgift. Forskellen mellem de pågæl- 
dendes lønninger udgør 5 264 kr. pr. måned med de for november og 
decem ber 1980 gældende satser.

Efter revisorernes opfattelse må det anses for mindre korrekt, at denne 
lønforskel afholdes af den nævnte bevilling. Lønforskellen burde derimod 
afholdes af kultursekretariatets budget, der er fastsat under hensyn til, at 
lønudgifterne for fondens sekretær -  aflønnet efter sidste løntrin -  af­
holdes af dette budget.

8. Bevillingen på 70000 kr.. der er overført til kultursekretariatets regn­
skab. er  medgået til finansiering af tidsskriftet "A udhum la" .  Fondens 
støtte til tidsskriftet, der må betragtes som annonceringsudgifter,  burde 
efter revisorernes opfattelse have været behandlet som en administrations­
udgift i stedet for som et projekt.

9. Driftsregnskabet slutter med et overskud (ikke-disponerede midler) 
på ca. 49000 kr.. der overføres til 1981.
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Sta tus
10. Med virkning fra 31. decem ber 1980 er kulturfondens girokonto og 

bankkonti ophævet, og kontienes indestående er overført til sekretariatets 
tilsvarende konti, hvor fondens likvide midler fremtidig vil blive forvaltet. 
Kulturfonden vil få godskrevet en forholdsmæssig andel af sekretariatets 
renteindtægter, beregnet på grundlag af fondens gennemsnitlige kapitalbe­
holdning.

Som en konsekvens af nyordningen består fondens aktiver ikke længere 
hovedsagelig af indestående på girokonto og bankkonti, men den væsent­
ligste aktivpost er nu et tilgodehavende i kultursekretariatet. Med hensyn 
til passivposterne er der ikke sket ændringer, og den væsentligste passiv­
post består fortsat af bevilgede, men ikke udbetalte beløb. Pr. 31. decem­
ber 1980 udgjorde denne post 2288 748 kr.

Da såvel fondens største aktiv -  tilgodehavendet hos kultursekretariatet
-  som dens største passiv -  de endnu ikke udbetalte bevillinger -  i 
regnskabet fremtræder med næsten samme betegnelse, skal revisorerne 
foreslå, at det ved en formuleringsændring tydeliggøres, at aktivet er et 
tilgodehavende hos kultursekretariatet.

11. Der er den 12. maj og den 3. september 1980 under uanmeldte 
kasseeftersyn ved sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde foretaget 
opgørelse af fondens beholdninger. Eftersynene af sidstnævnte gav ikke 
anledning til bemærkninger.

Særregnskaber
12. Som led i revisionen af fondens regnskab er der foretaget en gennem­

gang af regnskaber m. v. for projekter, der har modtaget støtte fra fonden. 
Gennemgangen har omfattet et antal svarende til omkring 10 pct. af et års 
projekter.

Revisorerne finder anledning ti! at fremdrage følgende fra gennemgang­
en:

13. Regnskabet vedrørende en bevilling til Dansk Filmcentrum. Film- 
centrum i Sverige og Norsk Filmsenter til gennemførelse af projektet 
"N ordiskt  samarbete for fri film" viste et overskud på 463 kr., som ikke 
var tilbagebetalt. Henset til beløbets størrelse og for at undgå skønsmæs­
sige afgørelser om tilbagebetaling burde beløbet være indkrævet.

14. Ved b l.a . ansøgninger om støtte til seminarer, konferencer el. lign. 
skal ansøgeren udfylde et supplerende ansøgningsskema, indeholdende en 
nærmere specifikation af budgettet og oplysning om antallet af deltagere 
m. v. På grundlag heraf kan f. eks. udgiften pr. deltager pr. dag beregnes. 
Skemaet indeholder tillige rubrikker til en efterfølgende registrering af de 
faktisk afholdte udgifter.

Gennemgangen af 7 sager vedrørende sådanne projekter har imidlertid 
vist. at regnskabstallene normalt ikke som forudsat har været specificeret i 
overensstemmelse med oplysningerne i det supplerende ansøgningsskema.
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Af hensyn til en sammenligning af ansøgningens udgiftsspecifikation med 
de faktisk afholdte udgifter og af hensyn til mulighederne for at foretage 
sammenligninger af udgifter for ensartede projekter linder revisorerne det 
væsentligt, at regnskabsmaterialet foreligger i den foreskrevne form.

15. Blandt bevillingerne til seminarer m. v. var en bevilling på 100000 kr. 
til et kursus i kurdisk skriftsprogbehandling for kurdiske lærere i Norden.

For anvendelsen a f  bevillinger fra fonden skal der aflægges regnskaber, 
der enten er påtegnet af en autoriseret revisor eller vedlagt bilag. Til 
regnskabet for den her omtalte bevilling medfulgte bilag, men det fremgår 
af sagen, at bilagene ikke har været gennemgået af kultursekretariatet.

Revisorerne har foranlediget, at regnskabet er blevet gennemgået, og 
udgifterne kan herefter specificeres således:
Rejseudgifter .
Opholdsudgifter 
Honorarer . . . .
Materialer m. m 
Ia l t  ....................

Der er foretaget en tilbagebetaling til fonden på 1 800 kr.
I forbindelse med gennemgangen af bilagene til regnskabet har man 

bemærket, at ca. 60%  af udgifterne kun er dokumenteret ved interne bilag 
(dags dato kvitteringer o. lign.). Det er endvidere bemærket, at honorar til 
foredragsholderen er beregnet som en timeløn med tillæg af I 1/2 times 
forberedelse, hvilket svarer til undervisning på universitetsniveau (manu- 
duktion).

Navnlig som følge a f  privat indkvartering af en betydelig del af delta­
gerne har det -  i modsætning til det i ansøgningen omtalte ene kursus -  
været muligt at afholde 2 kurser med henholdsvis 26 deltagere i 10 arbejds­
dage og 27 deltagere i 8 arbejdsdage, svarende til en udgift pa 206 kr. pr. 
deltager pr. dag.

Under hensyn til beløbets relativt begrænsede størrelse har revisorerne 
efter omstændighederne taget regnskabet og den foreliggende dokumenta­
tion for de afholdte udgifter til efterretning. Man må imidlertid nære tvivl 
om, hvorvidt projektet kan anses for at have en så nordisk karakter, at det 
falder inden for kulturfondens rammer.

Revisorerne skal i øvrigt henstille, at forretningsgangen tilrettelægges 
således, at indkomne regnskaber og eventuelle bilag gennemgås, og at 
eventuelle overskud indkræves, forinden sagerne henlægges.

16. Som et led i opfølgningen af resultaterne af fondens bevillingspraksis 
har revisorerne endvidere haft opmærksomheden henvendt på en bevilling 
på 75000 kr., som på fondens 43. møde i decem ber 1978 blev givet til en i 
Bruxelles bosiddende person til udgivelse af en håndbog på fransk om 
nordisk samarbejde. Det var bl. a. et vilkår for bevillingen, at manuskriptet 
skulle fremsendes ti! fonden med henblik på eventuel udgivelse uden

15548 kr. 
44 226 kr. 
?5 200 kr. 
3261 kr. 

98 235 kr.
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honorar i NU-serien. Udbetalingen af bevillingen påbegyndtes i februar 
1979, og sidste rate af bevillingen blev udbetalt i februar 1980.

Endnu i midten af oktober måned 1981 foreligger der imidlertid ikke 
noget manuskript i kultursekretariatet, og sekretariatet kan ikke uden 
videre komme i forbindelse med bevillingsmodtageren, der efter det 
oplyste er fraflyttet sin tidligere bopæel.

Revisorerne vil følge afviklingen af denne sag.
17. På fondens 52. styrelsesmøde i marts 1981 blev det besluttet at 

oversende 2 sager til rigsrevisionen.
a. Den ene sag vedrører en bevilling til publicering af forskningsresul­

tater fra Nordisk Sommeruniversitets projekt. Studier af de nordiske 
landes kulturelle og æstetiske liv. På fondens 49. styrelsesmøde i juni 1980 
besluttedes det at afslutte sagen, når et ikke forbrugt beløb blev indbetalt. 
Uanset at beløbet -  50432 kr. — er indgået, er sagen som nævnt tilsendt 
rigsrevisionen i anledning af spørgsmålet øm et eventuelt ansvar for pro­
jektets regnskagsmæssige afslutning.

Under hensyn til det forløbne tidsrum (bevillingen blev givet i 1971) øg 
til. at 4 af de planlagte 5 bind er udkommet, samt til den stedfundne 
tilbagebetaling, har revisorerne ikke fundet noget at indvende imod. at 
sagen afsuttes på det foreliggende grundlag.

b. Den anden sag vedrører en bevilling på 75 000 kr. til udstillingen 
Experimental Environment II -  Island 1980. F rade n ,  der har fået udbetalt 
bevillingen, er der modtaget et regnskab, der hverken er revideret eller 
vedlagt bilag. Af sagen fremgår det, at den pågældende under afviklingen 
af projektet ophørte med sine administrative funktioner, og at der i stedet 
etableredes en særlig administrationsgruppe til at gennemføre det.

Der foreligger herefter 2 regnskaber for projektet, idet administrations- 
gruppen også har indsendt regnskab.

Revisorerne har efter omstændighederne kunnet godkende administra- 
t ionsgruppens regnskab, hvorefter den del af sagen, der angår projektets 
gennemførelse, kan anses for afsluttet. Derimod er det revisorernes opfat­
telse. at den oprindelige administrators regnskab ikke kan passere, og det 
er derfor henstillet til fonden at udbede sig fornøden dokumentation for de 
udgifter han har afholdt eller eventuelt søge en del af det beløb tilbage han 
har fået udbetalt.

18. Fondens regnskab har i øvrigt ikke givet anledning til bemærkninger, 
og vi har efter den foretagne revision givet regnskabet følgende påtegning:

"Forans tående  driftsregnskab og status er revideret. Revisionen har 
ikke givet anledning til særlige bemærkninger. Yderligere oplysninger og 
forklaringer er indeholdt i vores revisionsprotokollat af 18. november
1981."

København, den 18. november 1981
O tto M ørch J . B redsdorjf



C 16/k: Bilaga 5 1785

Utdrag ur
protokoll från N ordiska kulturfondens styrelsem ote 15—16.12.1981

Bl HANG

A d d .o . pkt 3. Revisjon av fo n d e ts  regnskap 1980.
Fremlagt materiale: Revisjonsprotokollat. datert 18. november 1981. 
Protokollatet ble gjennom gått. Styret tok protokollatet til etterretning 

og henstilte til sekretariatet å rette seg etter det.

BI LAG A 5
B etånkande over beråttelse om  N ordiska kulturfonden 1980 avgivet 
av N ordiska rådets utskott for granskning av Nordiska kulturfondens 
forvaltning

Till utskottet har hånvisats av Nordiska kulturfonden till Nordiska rå­
dets 30:e session avgiven beråttelse om verksamheten 1980 jåmte revi­
sionsprotokol!. Beråttelsen har behandlats vid mote den 22 januari 1982. 
Till motet hade kallats representanter for fondens sekretariat.

Utskottet har genomgått beråttelsen jåmte revisionsprotokollet och ons- 
kar med anledning dårav framfora foljande.

Utskottet noterar att medel beviljats for en kurs i kurdisk skriftspråksbe- 
handling for kurdiska lårare i Norden. Vidare noterar utskottet att reviso- 
rerna ifrågasatt huruvida projektet å r  av den nordiska karaktår att det faller 
inom ramen for kulturfonden. Utskottet onskar på denna punkt hånvisa till 
ett medlemsforslag om produktion och distribution av talbocker och 
punktskriftsbocker i de nordiska lånderna (A 614/k), med anledning av 
vilket kulturutskottet foreslår rekommendation. Kulturutskottet anfor i sitt 
betånkande om medlemsforslaget bl.a .:  "Medlemsforslaget aktualiserar 
åven frågan om ett samarbete i syfte att tillfredsstålla utomnordiska in- 
vandrares behov av litteratur i form av talbocker. Det ter sig åndamålsen- 
ligt att u treda mojligheterna till ett sådant samarbete. Klarhet måste givet­
vis skapas i vilka språk det skulle bli fråga om med hånsyn till berorda 
nordiska lånder. i fall att det saknas fårdigt material från ifrågavarande 
u tvandrarland.”

Med anledning av revisorernas påpekanden i ovrigt understryker utskot­
tet ån en gång vikten av att rutinerna for kontroll av beviljade medel 
kontinuerligt utvecklas och att kravet på adekvat redovisning inskårps hos 
mottagarna som ett oeftergivligt villkor for medelstilldelning.

Utskottet noterar vidare av ett bihang till revisionsprotokollet att fon­
dens styrelse tagit revisorernas påpekanden till et'terråttelse och givit sek­



1786 C  16/k: B ila ga  5

retariatet i uppdrag att vidta de åtgårder som revisorerna funnit påkallade. 
Uppgifter om vidtagna åtgårder har utskottet erhållit av representanter for 
fondens sekretariat, vilka sårskilt kallats till utskottets mote. Utskottet 
forutsåtter att denna praxis hestår som en forutsåttning for att utskottets 
granskningsarbete skall kunna goras så effektivt som mojligt.

Utskottet noterar slutligen att kulturutskottet och fondens styrelse hållit 
gemensam ma overlåggningar i mars 1981. Under overlåggningarna disku­
terades ingående principerna for beviljande av medel ur fonden, dårihland 
prioriteringsgrunderna och orsakerna till avslag.

Med ovanstående komm entarer foreslår utskottet
1. att Nordiska rådet godkånnner Nordiska kulturfondens råken- 

skaper for år 1980 och beviljar fondens styrelse ansvarsfrihet for 
år  1980 samt

2. att rådet lågger beråttelsen C 16/k till handlingarna.

Stockholm den 22 januari 1982
Eidur G udnason (A .) Håkon Randal (H)
S ture Palm  (s) Robert Pedersen (S)

Form an
Arvo Salo (Sd)
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Beråttelse
från N ordiska nåm nden for alkohol- och drogforskning

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

Verksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress
Nordiska nåmnden for alkohol- och drogforskning (NAD)
Kalevagatan 28 B 23 
SF-00100 Helsingfors 10 
Tel. 90-603 641. 644 358

B. Startår
1979

C. D eltagande lånder
Danmark, Finland, Island, Norge, Sverige

D. Syfte
Nordiska nåmnden for alkohol- och drogforskning år en nordisk institu­

tion med såte i det land Nordiska ministerrådet beslutar. Verksamheten 
skall i huvudsak inriktas på den samhållsvetenskapliga forskningen, inklu­
sive socialmedicin och socialpsykiatri. Den biologisk-naturvetenskapliga 
forskningen skall beaktas i nåmndens arbete.

Nordiska nåmnden for alkohol- och drogforskning har sårskilt till uppgift 
att fråmja och utveckla tvårvetenskapliga kontakter inom alkohol- och 

drogforskning i de nordiska lånderna
att initiera och planera samnordiska forskningsprojekt som syftar till att 

belysa viktiga alkohol- och drogpolitiska frågor 
art fråmja nordiskt informations- och dokumentationssamarbete 
att arrangera nordiska forskarkonferenser och stimulera forskarutbild­

ning och forskarutbyte.

*C 17/s
1982
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E. Organisation
I . Adm inistration

Nåmnden består av tre medlemmar från vardera Danmark. Finland. 
Norge och Sverige med personliga suppleanter. Island deltar med två 
medlemmar och en suppleant.

Nåm nden bistås av ett sekretariat, som år placerat i Helsingfors. Under 
1981 har i sekretariatet ingått en forskningssekreterare (enligt beslut i 
nåmnden delvis verksam i Stockholm), en projektsekreterare (avlonad på 
projektmedel men fast tjånst från 1982) och en sekreterare (kontorsassi- 
stent, fast tjånst från 1982). Ytterligare assistans, specieilt inom projekt- 
verksamhet, har erhållits av en civilpliktig, som t .o .m .  slutet av oktober 
1981 varit placerad vid sekretariatet.

Den ekonom iska forvaltningen handhas av OY A LK O  AB på basen av 
ett samarbetsavtal mellan nåmnden och ALKO.

2. Styrelsens sam m ansåttn ing  
Danmark:
Stadslæge H. E. Knipschildt 
Forskningssekretær 
Jogvan Petersen 
Overlæge Andreas Sørensen 
Finland:
Docent Kettil Bruun (ordf.) 
Pol.kand. Esa Osterberg 
Avd. chef Håkan Hellberg 
Island:
Prof. Tomas Helgason 
Dir. Olafur Arnason
Norge:
Underdir. Brit Denstad 
Forsker Ole-Jørgen Skog 
Docent Per Vaglum
Sverige:
Tf. prof. Karin Tengvald 
Overlåkare Kerstin Tunving 
Dep. råd Jakob Lindberg

3. Personal 
Forskningssekre terare 
Pol. kand. Pia Rosenqvist 
Projektsekreterare 
Pol.kand. Margaretha Jårvinen 
Sekreterare
Pol. stud. Marja Venna

Suppleanter:
Fuldmægtig Birthe Fabricius 
Læge Peter Ege

Læge Henrik Sælan

Med. o. kir. dr. Kari Poikolainen
Prof. Leo Hirvonen
Bitr. avd. chef Jarkko Eskola

Docent Gylfi Asmundsson

Kontors jef Stein Berg 
Forsker Olav Irgens-Jensen 
Dr. med. Hans Stang

Docent Tom Nilsson 
Prof. Erik Anggård 
Sekreterare Christer Karlsson
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NAD borjade sin verksamhet den I januari 1979. Nåmnden har fdregåtts 
av Nordiska nåmnden for alkoholforskning (1959-78) och Nordiska sam­
arbetsorganet for drogforskning (1975-78).

Verksamheten 1981 kan indelas enligt de av nåmnden prioriterade områ- 
dena.

Inom behandlingsforskning inklusive tvångifrivillighet inom varden har 
nåmnden
-  finansierat två forstudier, av vilka den ena (A. Hetzler & K. Eriksson, 

Lund) tagit upp tvångsåtgarder speciellt inom mentalvården i nordiskt 
jåmforande perspektiv. Projektet utvecklas mot en jåmforelse av 
tvångsåtgarder gentemot rusmedelsproblematiker i allmånhet i Norden.
I den andra studien (A. Midttun, Oslo) har en forskare med hjalp av 
intervjuer med unga stoffmissbrukare tagit upp deras livssituation i 
relation till behandlingstillbuden

-  påborjat forberedelserna av ett nordiskt alkoholforskarmote 1982 om 
behandlingsforskning, i Danmark

-  inom sekretariatet fortsåtter vidare arbetet med alkoholistvårdens ut­
veckling i Norden.
Inom problematiken som ror arbetsldshet och bruk av rusm edel (N il-  

rapport A 1980:16) har en arbetsgrupp uppråttats. Arbetsgruppen har 
sammantrått 3 gångeroch  forberett ett nordiskt projekt. Foråndam ålet  har 
en forskare i Norge (B. Hvinden, Oslo) anstållts på tre månader -81.

Fortidspensionering av personer m ed  rusm edelsproblem  var åmnet for 
ett nordiskt symposium, som 19-21.5.1981 ordnades i Medevi, S. Vid 
symposiet granskades de juridiska reglerna i Norden mot bakgrund av den 
praxis som utvecklat sig på detta fålt. En symposierapport publiceras i 
slutet av 1981 varefter nåmnden kan fatta beslut om ev. nya initiativ. NAD 
har dessutom publicerat en specialrapport om kriterier for beviljande av 
fortidspensioner i Danmark (av A. Born i Nord-serien).

Inom ekonom isk alkoholforskning  har nåmndens seminarium (rapport 
N U  B 1980:21) resulterat i att den nordiska alkoholstatistiken betråffande 
några statistiska serier har utvecklats.

Nåmnden har under året utarbetat ett program dokum ent som underlag 
for sin verksamhet pa långre sikt. Programmet publiceras i slutet av 1981. I 
programmet fors en del nya problemområden upp som anses vara forsk- 
ningsmåssigt angelågna. Till ett av områdena hor forskning om alkoholkon­
sum tion och -skador. Nåmnden ordnade i oktober -81 ett forskarmote om 
detta tema, och en arbetsgrupp med syfte att utfora en jåmforelse mellan 
de nordiska lånderna har uppråttats.

I tillågg till ovanstående har nåmnden ur sina projektmedel år 1981 
finansierat forskargruppsmoten i två storre pågående nordiska forsknings­
projekt. Det ena forskningsprojektet stråvar att belysa konsekvenser av, 
attityder till och bruk av alkohol i Norden (A lkoholenkåten, R. Hauge

F . Verksamhet
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m. fl.) och i projektet deltar forskare från fyra nordiska lander. I del andra 
projektet, som också bedrivs i fyra nordiska lander, belyses psykofarma­
kakonsumtion och psykofarmakakontroll  i Norden (P sykofarm akaprojek­
ter, K. Bruun m.fl.)  Projektet avslutas under detta år och resultaten 
publiceras 1982.

Mindre anslag har utdelats till två forskargrupper (S. Seppo; P. Falk & 
K. Aberg) som tagit sig an frågestållningar om sverigefinlcindarnas situa­
tion och rusm edelsfrågor, till en forskare (L. Lenke) ett resestipendium. 
B iologiskt-m edicinsk forskn ing  har nåmnden stott genom anslag till det Xll 
nordiska forskarmotet samt till publicering av abstracts från detta mote.

Nåmnden har under året sammantrått tre gånger. I samband med ett av 
motena ordnades tillsammans med den svenska utredningen om narkotika- 
missbrukets omfattning (UNO) en diskussion om hur man på sikt skall 
kunna folja rusmedelsbrukets utveckling. 1 diskussionen deltog forutom 
NAD och UNO några forskare per nordiskt land.

Nåm nden utger ett nyhetsbrev ( 3 - 4  nummer/år) som distribueras till ca. 
1 100 intressenter.

Under året har foljande publikationer fårdigstållts

/  N A D -publikationer (Nord):
4/1981 Kriterier for førtidspension, især om "rusmedel-brugeres”  stilling. 

Om betingelser og muligheder i Danmark. Udarbejdet af Asmund 
W. Born.

5/1981 Fortidspensionering av missbrukare. Rapport från ett Nordisk sym­
posium i Medevi.

6/1981 Alkohol- och Jrogforskning i Norden. N A D ’s programdokument.
Supplement till Acta Pharmacol. Toxicol.: Abstracts från det XII motet 

for biologisk alkohol- och drogforskning.

G. Fram tidsplaner
Av de år 1981 inledda eller pågående aktiviteterna kommer flera att 

fortsåtta 1982 och kråva finansiella och andra insatser från nåmndens sida. 
Detta gåller t. ex.
-  de forstudier som gjorts 1981 och som 1982 kan utmynna i reguljåra 

forskningsprojekt i de enskilda lånderna. Aktuella i det hår samman- 
hanget år forstudien om Mw!#.såtgårder som syftar till ett jåmforande 
nordiskt forskningsprojekt, forstudierna om arbetsldshet och bruk av 
rusmedel och ev. det arbete som inletts med problematiken alkoholkon­
sum tion  och alkoholskador.
Under året ordnas dessutom foljande moten/seminarier:

-  seminarium om psykofarmakakonsumtion och -kontroll: mars 1982 i 
Finland, uppfoljning av det nordiska psykofarmakaprojektet

-  nordisk forskarkurs om jåmforande samhållsforskning, specieilt alko- 
hol- och drogforskning och kriminologi, 8 -  17.3.1982 i Norge
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— XIII nordiskt mote om biologisk alkoholforskning inkl. drogforskning, 
april i Norge

— nordiskt samhållsvetenskapligt alkoholforskarmote, speciellt behand- 
lingsforskning, a u g . - s e p t .  1982, Danmark.

Nåm nden kom m er under året att igångsåtta aktiviteter på vissa problem­
områden som anses vara speciellt angelågna enligt det programdokument, 
som under 1981 fårdigstålls.

Nåm nden kom m er också fortsåttningsvis att bevilja
— anslag till enskilda forskare for planering av projekt och for resor inom 

Norden.
Nåm nden råknar med att utfora dessa uppgifter med de medel (projekt- 

medel) som beviljats for 1982 och som återstår från 1981.

H . Finansiering
Nåmnden erhåller for sin verksamhet medel ur Nordiska ministerrådets 

allmånna budget.
1981 FIM (1000)
Loner 190
Varor och 
tjånster 223
Projekt 325
Summa 738
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Beråttelse
från Det perm anenta nordiska utskottet for livsm edelsfrågor

(O verlåm nad av N ordiska ministerrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N am n  och adress
Permanenta nordiska utskottet for livsmedelsfrågor
Nordisk ministerråd
Sekretariatet
Postboks 6753 St. Olavs plass 
N-Oslo 1

B. Startår
1980

C. D eltagande lånder 
Danmark 
Finland
Island (har ånnu inte utpekat medlemmar)
Norge
Sverige

D. Syfte
Det permanenta nordiska utskottet for livsmedelsfrågor bistår Nordiska 

ministerrådets stållforetrådarkommitté i årenden rorande nordiskt samar­
bete på livsmedelsområdet.

Utskottet år ett organ for information och samråd mellan de nordiska 
lånderna i livsmedelsfrågor och ansvarar for koordineringen av det nordis­
ka samarbetet betråffande dessa frågor.

Utskottet tar initiativ och lågger fram forslag till åtgårder for att fråmja 
det nordiska samarbetet rorande livsmedelsfrågor.

Inom sitt verksamhetsområde svarar utskottet bl. a. for samarbete be­
tråffande livsmedelslagstiftning, kost- och nåringsfrågor, livsmedelstoxi- 
kologi, metoder for livsmedelsanalys och kontroll samt for samordning 
betråffande gemensamma problem i det vidare internationella samarbetet, 
bl. a. inom Codex Alimentarius.

*C 18/s
1982
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E. Organisation
1. Adm inistration

Utskottet år  understållt ministerrådets stållforetrådarkommitté. 
Utskottet består av 1 eller 2 representanter for vaije land. Medlem av 

utskottet kan ha ersåttare som kan delta i u tskottets moten.
Vid utskottets moten kan medlemmarna bistås av sakkunniga.
Utskottet kan tillsåtta arbetsgrupper for behandling av sårskilda frågor. 
Nordiska ministerrådets sekretariat handhar utskottets sekretariatsfunk­

tion.
En projektsekreterare bistår ministerrådssekretariatet med specialkom- 

petens på området.

2. U tskottets sam m ansåttn ing
Danmark: Direktør Niels Borre. Statens levnedsmiddelinstitut 

Kontorchef J. Madelung, Landbrugsministeriet 
Finland: Avd. chef. Kristina Dufholm, Nåringsstyrelsen 

Professor Jussi Huttunen, Folkhålsolaboratoriet 
Island: H ar ånnu inte utnåmnt medlemmar 
Norge: Underdirektør Atle Ørbeck Sørheim, Helsedirektoratet 
Sverige: Generaldirektør Arne Engstrøm, Statens livsmedelsverk

Departem entsekreterare Vanja Edwinson, Jordbruksdeparte- 
mentet

3. Personal
Konsulent Lars-Ola Hansson 
Adress: Se under A 
Sekreterare Pia Kouru 
Adress: Se under A 
Projektsekreterare Brita Brandtzæg 
Helsedirektoratet 
Akersgaten 42 
Oslo 1

F. Verksam het
Utskottet har haft sina tre forsta moten under 1981. Vid dessa har i 

forsta hand arbetsformer och forhållandet till andra nordiska organ på 
livsmedelsområdet diskuterats. Ett forslag till arbetsordning har tagits 
fram och forelagts ministerrådet (se Bilaga).

Som en direkt fortsåttning på tidigare nordiskt samarbete har informa­
tion låmnats och erfarenheter diskuterats avseende nationell verksamhet 
på livsmedelsområdet. Utskottet har också diskuterat de nordiska lånder­
nas deltagande i internationellt samarbete på området.

På utskottets initiativ holls i september månad ett nordiskt mote om 
bestrålning av livsmedel.
4 -10-330 Nordiska rådet. Del 2
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Forst under årets sista månader har utskottet fått bistånd av en projekt- 
sekreterare med specialistkompetens på området. Planering och organise­
ring av konkreta samarbetsprojekt m. m. kommer dårfor att komma igång 
på all var forst under 1982.

Kontakter direkt mellan lånderna har i flera fall tagits betråffande speci- 
fika produkter som visat sig vara hålsofarliga.

G. Fram tidsplaner
Under 1982 komm er diskussioner om framtida verksamhet att tas upp i 

utskottet. Forhållandet till andra samarbetsorgan på livsmedelsområdet 
komm er att fastlåggas och konkreta forslag till samarbetsprojekt skall 
presenteras.

Livsmedelsområdet komm er under 80-talet både nationellt och i det 
nordiska samarbetet att fårgas av frågor som ror kost och nåring samt 
gifter i nåringsmedel. Då båda dessa områden år beroende av kosthållsun- 
dersokningar år det troligt att sådana undersokningar kommer att planeras 
och eventuellt genomforas i nordisk regi.

(Utskottet foreslår att nåsta års rapportering av verksamheten sker 
samlat for hela livsmedelsområdet i C 1).

H. Finansiering
Utskottets sekretariat finansieras over ministerrådets allmånna budget.
Projektsekreteraren finansieras over ministerrådets projektbudget.
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Perm anenta nordiska utskottet for livsm edelsfrågor

Uppråttat av Nordiska ministerrådet den 15 september 1980. 
Arbetsordning for permanenta nordiska utskottet for livsmedelsfrågor.

§ 1
Det permanenta nordiska utskottet for livsmedelsfrågor år understållt N or­
diska ministerrådets stållforetrådarkommitté och bistår denna i årenden 
rorande nordiskt samarbete på livsmedelsområdet.

Utskottet år ett organ for information och samråd mellan de nordiska 
lånderna i livsmedelsfrågor och ansvarar for koordineringen av det nordis­
ka samarbetet betråffande dessa frågor.

Utskottet tar initiativ och lågger fram forslag till åtgårder for att fråmja 
det nordiska samarbetet rorande livsmedelsfrågor.

§ 2
Inom sitt verksamhetsområde svarar utskottet b l.a . for samarbete betråf­
fande livsmedelslagstiftning, kost- och nåringsfrågor, livsmedelstoxiko- 
logi, metoder for livsmedelsanalys och -kontroll samt for samordning 
betråffande gemensamma problem i det vidare internationella samarbetet.

§ 3
Utskottet består av 1 eller 2 representanter for varje land. Medlem av 
utskottet kan ha ersåttare som kan delta i utskottets moten.

Vid utskottets moten kan medlemmarna bistås av sakkunniga.
Utskottet kan tillsåtta arbetsgrupper for behandling av sårskilda frågor. 
Utskottet bistås i sitt arbete av Nordiska ministerrådets sekretariat. 
Generalsekreteraren vid Nordiska ministerrådets sekretariat och de 

tjånstemån som tillvaratager utskottets sekretariatsfunktioner kan delta i 
och åger rått att yttra sig vid utskottets moten.

§ 4
Vid utskottets moten utovas ordforandeskapet av representant från det 
land dår Nordiska rådets foljande huvudsession skall hållas, såvida inte 
omståndigheterna foranleder annan ordning.

§ 5
Inom sitt verksamhetsom råde forbereder utskottet i samråd med minister­
rådets sekretariat ministerrådets stållforetrådarkommittés arbete rorande 
livsmedelsfrågor.

Inom sitt verksamhetsom råde ansvarar utskottet under stållforetrådar- 
kommittén for verkstålligheten av ministerrådets beslut och fullgor de 
uppgifter som stållforetrådarkommittén i ovrigt ålagger utskottet.

Bl LAGA
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§ 6
Utskottets moten hålles på begåran av något av medlemslånderna dock 
minst två  gånger om året.

§ 7
I god tid fore utskottets moten skall kallelse jåmte ordforandens forslag till 
dagordning utsåndas genom ministerrådssekretariatets forsorg.

§ 8
Vaije land har en rost i utskottet.

U tskotte ts  beslut skall vara enhålliga. Uppnås ej enighet, skall frågor på 
begåran av något land hånskjutas till stållforetrådarkommittén. I procedur- 
frågor fattas dock beslut med enkelt flertal bland de rostande och vid lika 
rostetal med ordforandens utslagsrost.

Nedlagd rost utgor icke hinder for beslut.

§ 9
Vid utskottets moten uppråttas referat. Referatet bor inom tio dagar från 
motet tillstållas utskottets samtliga medlemmar for granskning.

Synpunkter på referatet bor meddelas sekreteraren inom tio dagar från 
det referatet utsånts.

Om ingen anmårkning framforts skall referatet anses justerat når tidsfris­
ten for anmårkningar utlopt.

F attar  utskottet beslut varigenom en sakfråga slutligen avgores intas 
beslutet i sårskilt beslutsprotokoll. Beslutsprotokollet skall godkånnas 
snarast mojligt.

Ministerrådets sekretariat skall tillstållas referat och eventuellt besluts­
protokoll åven om sekretariatet inte ombesoijt protokollforing.
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Beråttelse
från N ordiska turistrådet (NT)

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N avn  och adresse  
Nordiska turistrådet (NT) 
c/o Danmarks Turistråd 
Vesterbrogade 6 D
D K -1620 København V 
Tlf. -  01-11 1415 
Telex 275 86 -  turist dk 
Telegramadresse: TO U RISTBO A RD

B. S tartår  
1923

C. D eltakende land
Centralen for turistfråmjande, Finland, Danmarks Turistråd, Islands 

Turistråd, Landslaget for Reiselivet i Norge og Sveriges Turistråd.

D. Mål
Nordisk Turistråd har til opgave at fremme og lette rejselivet mellem de 

nordiske lande og at stimulere udlandsturismen til de nordiske lande.

E. Organisasjon
1. Adm inistrasjon

Direktør Jørgen Helweg, Danmarks Turistråd (adresse under A) 
Sekretær Tove Andersen, Danmarks Turistråd 
samt andre medarbejdere i Danmarks Turistråd.

2. Styrets sam m ensetting
P lenarm ødet Kanslichef Bror Wahlroos
Centralen for turistfråmjande, Fin- Adm. direktør Bengt Pihlstrom 
land

*C 19/t
1982
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Danmarks Turistråd

Islands Turistråd 

Landslaget for reiselivet i Norge 

Sveriges turistråd

D irektørm ødet
Centralen for turistfråmjande

Danmarks Turistråd

Islands Turistråd 

Landslaget for reiselivet i Norge 

Sveriges turistråd

3. Personale
Se under punkt 1. Adm inistrasjon

Adm. direktør Ernst Klæbel (ord­
førende)
Kontorchef Eigil Jensen 
Adm. direktør Erik Palsgaard 
Direktør Jørgen Helweg

Advokat Heimir Hannesson 
Direktør Ludvig Hjalmtysson

Distriktschef Martin Killi 
Adm. direktør Just Muus-Falck

Direktør Sven G. Svenson 
Komm.råd Thorsten Sundstrom 
Adm. direktør Bertil Harrysson

Adm. direktør Bengt Pihlstrom

Direktør Jørgen Helweg (ordfø­
rende)

Direktør Ludvig Hjalmtysson 

Adm. direktør Just Muus-Falck 

Adm. direktør Bertil Harrysson

F. Virksom het
Nordisk Turistråds virksomhed bliver stadig mere præget af forberedel­

serne til projektet ” Rejs i N orden” , der starter i 1982. Projektet har til 
formål at fremme turisttrafikken mellem de nordiske lande.

I. M øder
Der blev afholdt plenarmøde den 11. juni 1981 i Suomotunturi, Finland, 

samt ekstraordinært formandsmøde i Stockholm i december 1981. Endvi­
dere er afholdt 5 direktørmøder og 2 fællesmøder med Nordisk Minister­
råds turistudvalg.

Ordførende i direktørmødet havde i oktober 1981 møder med de 4 
nordiske turistrepræsentanter i New York. Endelig blev der den 17. febru­
ar 1981 i Industriens Hus i København holdt et møde med titlen ” En dag



C 19/t 1799

med Nordisk Turistråd” . I mødet deltog de nordiske turistorganisationer 
samt repræsentanter fra turisterhvervet. Ydermere har der været en ud­
bredt mødevirksomhed i de forskellige projektgrupper.

2. Projektprogram
First N ordic Travel M art, K ristiansand 13. til 15. m aj 1981 

1 martet deltog ialt 120 oversøiske turproducenter og 78 nordiske udby­
dere. I forbindelse med martet blev der gennemført en presserejse til alle 5 
nordiske lande for en gruppe nordamerikanske rejseskribenter.

IR M , H elsingfors, 20. til 23. sep tem ber 1981
Konferencedagen havde samlet ca. 500 deltagere, medens der i work- 

shop’en deltog ialt 33 nordiske turproducenter og 170 nordiske udbydere. 
Målet med IRM var gennem en forbedring af det nordiske produktudbud at 
stimulere den internordiske rejseaktivitet, særligt med henblik på "Rejs  i 
N orden” .

Turismens økonom iske og beskæ ftigelsesm æ ssige virkninger
Den i 1979/80 udviklede model til belysning af turismens betydning for et 

lokalområde er blevet gennemprøvet i hvert af  de nordiske lande, og 
modellen er blevet revideret på grundlag af de indhøstede erfaringer. En 
håndbog indeholdende modellen samt anvisninger på brug af modellen er 
blevet publiceret og stilles til rådighed for organisationer/kommuner, der 
overvejer at gennemføre analyser af omtalte art. Projektet blev afsluttet 
med denne håndbog marts 1981.

M arkedsanalyser! Visit or Survey
Projektet blev startet i marts 1981. Formålet er dels at udvikle en model 

til indsamling af produkt-/markedsdata, dels i samarbejde mellem de nor­
diske turistorganisationer at gennemføre fælles markedsanalyser efter den 
udviklede model. I 1981 er modellen udviklet i samarbejde med et konsu­
lentfirma, og afprøvning af modellen finder sted i vinterhalvåret 1981/82 på 
det tyske marked.

3. Fcellesnordiske tryksager produceret i 1981 til brug fo r  1982 
Scandinavian M ap and  Travel Facts
Informationsbrochure USA 150000 eks.
Scandinavia M ap and Travel Facts
Informationsbrochure Japan 50000 eks.
Scandinavia
Hvervebrochure USA 100000 eks.
Scandinavia A gen ts ' M anual
-  beregnet til rejsebureauer og turoperatører 10000 eks.
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4. Sam arbejdet i USA
Et fællesnordisk budget og fællesnordisk aktionsplan for 1983 er vedtaget.

G. Frem tidsplaner
Følgende projekter er foreløbig planlagt:
Rejs i Norden
Pensionistre jser
Markedsundersøgelser
Turistchefseminar
Håndbogen "Rejseliv i N o rden ”
Kapacitetsudnyttelse

H. Finansiering
Nordisk Turistråd har intet fællesbudget.
Sekretariatsfunktionen varetages og finansieres af hver enkelt af de 

nationale turistorganistioner i turnusorden over en 3-årig periode (p.t . 
Danmarks Turistråd). Alle samarbejdsopgaver finansieres fra sag til sag af 
de deltagende nordiske turistorganisationer efter aftale. Den projektan­
svarlige turistorganisation dækker (foreløbig) omkostningerne i planlæg­
ningsperioden, indtil fællesfinansiering og/eller støtte fra Nordisk Minister­
råd er aktuel.
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Beråttelse
från N ordiska nåm nden for handikappfrågor

(O verlåm nad av N ordiska  m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Nordiska nåmnden for handikappfrågor 
B o x 303
S-161 26 Bromma, Sverige

B. Startår
1976 (for en forsoksperiod om tre år -  sedermera forlångd med ytterliga­

re ett år). Sedan den 1 januari 1980 år nåmnden en permanent institution.

C. D eltagande lånder
Danmark, Finland. Island, Norge och Sverige.

D. M ål
Enligt stadga for Nordiska nåmnden for handikappfrågor -  faststålld av 

Nordiska ministerrådet (social- och hålsovårdsministrarna) den 17 augusti 
1979 -  skall nåmnden initiera, effektivisera och samordna nordiskt samar­
bete i handikappfrågor.

Nåm nden har sårskilt till uppgift
att folja pågående forsknings- och utvecklingsverksamhet inom sitt an­

svarsområde,
att fråmja hjålpmedelsforsorjningen i de nordiska lånderna genom att 

folja, initiera och vidareutveckla nordiskt samarbete inom området samt 
att i ovrigt stimulera nordiskt samarbete inom nåmndens ansvarsområ­

de.
E. Organisation
I . Adm inistration

Nåm nden består av två ledamoter från varje land samt ersåttare (Island: 
en ledamot samt ersåttare). Samtliga ledamoter och ersåttare utnåmns av 
respektive land for hogst tre år i sånder.

Nåm nden kan tillsåtta underutskott  for sårskilda uppgifter.

1801
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Nåm ndens kansli år forlagt till handikappinstitutet i Stockholm. Enligt 
avtal den 7 maj 1976 mellan Nordiska ministerrådets sekretariat och handi­
kappinstitutet ansvarar institutet for forvaltning av de medel som beviljas 
nåmnden, utbetalning av Ioner m .m . till vid nåmnden anstållda personer 
samt tillhandahållande av utrymmen vid institutet for nåmndens verksam­
het.

2. S tyrelsens sam m ansåttn ing
Danmark: Konsulent Eugenie Engberg vice ordforande

Forskningsleder P. H. Kiihl
Administrationschef Gert Hansen suppleant
Lektor Lars von der Lieth suppleant

Finland: Avdelningschef Raimo Miettinen
Avdelningssekreterare Elisabeth Palmgren 
O verinspektor Seppo Eråkanto suppleant
Ledande socialinstruktor Marjaana 
Suosalmi suppleant

Island: Overlåkare Bjorn Onundarson
Direktor Bjorgulfur Andrésson suppleant

Norge: Sivilingeniør Øivind Lorentsen 
Overlege Gurli Gleditsch
Sivilingeniør Alf Reiar Berge suppleant
Professor Ivar Lie suppleant

Sverige: Professor Sven-Olof Brattgård ordforande
Departem entsrådet Åke Fors
Forste sekreterare Gunnar Danielsson suppleant 
Direktor Sven Holmstedt suppleant

3. Personal
Kanslichef: Finn Petrén 
Utredningssekreterare: Lars Johansson 
Assistent: Brita Krohn

F. Verksam het
Nåm nden har under år 1981 sammantrått två gånger: i Helsingfors den 

12-13  mars och i Reykjavik den 8 - 1 0  september. Dessutom har arbetsut- 
skottet haft två  moten.

På ministerrådets uppdrag inledde nåmnden under senhosten 1979 arbe­
tet med att utveckla ett gem ensam t nordiskt system  fo r  klassificering och 
A D B -baserad registrering av handikapphjålpm edel. Arbetet bedrivs i p ro­
jektform. Projektet leds av en av nåmnden utsedd nordisk styrgrupp. I 
projektets organisation ingår dessutom konsulter samt nationella referens­
grupper i Danmark, Finland, Norge och Sverige.

Projektet, som har arbetsnamnet "N ordiskt  register for handikapphjålp-
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medel” , har drivits i enlighet med uppgjorda planer under hela 1981. 
Systemleverantor har kontrakterats efter ett omfattande anbudsforfa- 
rande. System- och programutveckling har genomforts liksom viss utbild­
ning av personal som skall arbeta med systemet på nationell nivå. En 
provdrift  av systemet inleddes under september månad.

Projektet avses resultera i ett nordiskt informationssystem for handi- 
kapphjålpmedel bestående av separata -  men likformigt uppbyggda -  
register for respektive Danmark, Finland, Norge och Sverige. I dessa 
nationella register lagras information på eget språk om de hjålpmedel som 
finns på marknaden i respektive land. Uttag av information skall kunna 
goras for olika åndamål och utifrån skilda krav på urval och sortering.

Information år i forsta hand tånkt for de grupper av befattningshavare 
som har beslutanderåtten i fråga om ordination eller tilldelning av handi- 
kapphjålpmedel. For att systemet också skall kunna anvåndas i det nordis­
ka samarbetet på hjålpmedelsområdet kråvs ett gemensamt klassificerings­
system, dvs. ett system for indelning av hjålpmedlen i huvudgrupper, 
grupper och undergrupper. Ett sådant klassificeringssystem har också 
fårdigstållts under 1981.

Det nordiska klassificeringssystemet liksom informationssystemet i ov­
rigt har under året ront ett stort internationellt intresse, bl. a. från Europa­
kommissionen som utarbetat forslag om att etablera en likartad databas for 
handikapphjålpmedel.

Det av nåmnden initierade nordiska samarbetet om kontrolllprovning av 
handikapphjålpm edel har vidareutvecklats på basis av samarbetsavtal 
mellan Dansk Hjælpemiddel Institut, Rådet for tekniske tiltak for funk- 
sjonshemmede i Norge och Handikappinstitutet i Sverige. Gemensamma 
provningsprojekt har under året forts fram till konkreta resultat.

N år nåmnden inledde sin verksamhet fanns varken i Danmark eller 
Norge några centrala provningsresurser inom hjålpmedelsområdet. Nume- 
ra pågår en relativt omfattande gemensam provningsverksamhet dår Dan­
mark, Norge och Sverige deltar på i stort sett lika villkor. Huvudprincipen 
for samarbetet år en sortimentsuppdelning som innebår att varje land 
provar beståm da sortiment for samtliga lånders behov och att provningsre- 
sultaten utnyttjas gemensamt. U nder det gångna året har också Finland 
beslutat gå in i detta  samarbete.

Diskussionerna har också fortsatt rorande forutsåttningarna for nordiskt 
samarbete i fråga om prisavta l och central upphandling inom hjålpm edels­
om rådet.

Frågor rorande inform ation inom handikappom rådet har diskuterats i en 
sårskild arbetsgrupp. Samarbete i skilda former om framstållning och 
produktion av informationsmaterial forbereds.

Till nåmndens prioriterade områden hor handikappade barns behov av 
hjålpm edel och andra åtgårder. Ett av nåmnden initierat utredningsarbete 
resulterade i slutet av 1980 i en rapport med forslag till konkreta insatser
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Med samarbetet i informations- och provningsfrågor samt i viss mån 
upphandlingsfrågor har en god grund lagts for fortsatt utveckling av det 
nordiska samarbetet på hjalpmedelsområdet. Forutsåttningarna har i vå- 
sentlig grad okat for konkret samarbete om forskning och utveckling samt i 
produktionsfrågor, sårskilt i fråga om hjålpmedel med ett smalt anvånd- 
ningsområde i varje land for sig. Hår kan nordiskt samarbete ge storre 
serier och dårmed lågre produktionskostnader. Ett okat samarbete kan 
också medfora att volymen utomnordiskt importerade hjålpmedel. som 
f. n. år mycket hog. på sikt kan sånkas. Nåmnden kommer under de 
nårmaste åren att arbeta vidare med detta. Ett naturligt mål att efterstråva 
år att så långt mojligt gora Norden till en gemensam hemmamarknad for 
handikapphjålpmedel.

/ / .  Finansiering
Nåmnden har for verksamhetsåret 1981 av Nordiska ministerrådet bevil­

ja ts  ett anslag om 751 000 SEK. Dårutover har 300000 N OK beviljats for 
projektet "N ord isk t  register for handikapphjålpmedel".

B ILA G A

Fråga vid N ordiska rådets 30:e session angående åtgårder mot upp- 
kom sten av handikapp

( S e E  15, s. 2411)
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inom området. Ett underskott har nu inråttats som tillsammans med natio­
nella arbetsgrupper i Danmark, Finland, Norge och Sverige arbetar vidare 
med frågan. En av de bårande idéerna bakom detta samarbete år att 
forsknings- och utvecklingsprojekt inom området som genomfors natio- 
nellt, skall planeras och genomforas på sådant sått att resultaten kan 
anvåndas också i ovriga nordiska lånder.

Arbetet inom projektet ” N ordisk barnhjålpm edelspublikation"  har ty- 
vårr inte kunnat slutforas. Pengar har saknats for oversåttning och tryck- 
ning av en planerad engelsk utgåva for internationellt bruk.

Bland ovriga frågor som nåmnden arbetat med under året kan nåmnas 
klåder  for handikappade, telekom m unikationsutrustningar  for handikap- 
pade samt vissa frå go r rdrande dovblinda respektive forståndshandikap- 
pade.

Med två kurser under 1981 inleddes i Nordiska ministerrådets regi en ny 
utbildning fo r  personal som  arbetar m ed dovblinda. Kurserna, som forbe- 
retts av Nordiska nåmnden for handikappfrågor i samarbete med minister­
rådets kultursekretariat, markerade inledningen till en treårig forsoksverk- 
samhet. Medlemmarna i nåmndens underskott for dovblindfrågor ingår 
samtliga i ledningsgruppen for den nordiska kursverksamheten.

Publikationer: Slutrapporten från Nordiska arbetsgruppen for dovblinda
— ” Båttre livsvillkor for dovblinda i N orden”  (november 1980) -  har 
under 1981 tagits fram i såvål talboks- som punktskriftsversion. En delrap­
port om projektet "N ord isk t  register for handikapphjålpmedel” har publi- 
cerats i två versioner, den ena for internationellt bruk.

K onferenser: Nåm nden har under året stått som medarrangor for två 
konferenser. Tillsammans med b l.a . Handikapporganisationernas Nordis­
ka Råd arrangerades i juni en nordisk hjålpmedelskonferens. 1 augusti holls 
en konferens om "Kjøreopplæring av funksjonshemmede” med det norska 
Rådet for tekniske tiltak for funksjonshemmede som huvudarrangor. 
N åm nden har dessutom under hosten arrangerat en nordisk overlåggning 
om horapparatprovningen i Norden.

G. Fram tidsplaner
U nder 1982 kommer nåmnden att utarbeta ett långsiktigt arbetsprogram. 

Programmet, som skall bygga på en generalinventering av låmpliga arbets- 
uppgifter for 1980-talet, skall också innehålla principiella resonemang om 
arbetsmetoder och val av insatsnivåer. En viktig princip i nåmndens hit- 
tillsvarande arbete har varit att startade samarbetsprojekt, exempelvis 
provningssamarbete, så snart som mojligt i huvudsak skall lopa autonomt. 
Detta innebår bl. a. att allt samarbete som nåmnden engagerar sig i måste 
ha eller våntas få en stark nationell forankring i de deltagande lånderna. 
Denna princip komm er att vara vågledande också i nåmndens fortsatta 
arbete. Det planerade arbetsprogrammet kommer i en preliminår version 
att presenteras for berorda myndigheter och handikapporganisationer vid 
ett nordiskt seminarium i slutet av 1982 eller i borjan av 1983.
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Beråttelse
från N O R D T E L  — N ordiskt sam arbete på telekom m unikationsom ­
rådet
(O verlåm nad av N ordiska ministerrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981
A. N avn  og adresse

N O R D T E L  -  Nordisk samarbejde på telekommunikationsområdet.
Generaldirektoratet for Post- och Telegrafvæsenet
Telestyrelsen
Anker Heegaards Gade 4
1503 København V

B. S tartår
Det nordiske telesamarbejde blev formaliseret ved etablering af Tele­

konferencen i 1917. Fra 1972 ændredes navn til Styringskomiteen for det 
nordiske telesamarbejde. Fra 1979 omorganiseredes samarbejdet og 
N O R D T E L  etableredes.

C. D eltakende land
Danmark, Finland, Island, Norge og Sverige.

D. M ål
Det nordiske telesamarbejde, der forløber kontinuerligt mellem post- og 

teleadministrationerne i Danmark, Finland og Island og teleadministratio- 
nerne i Norge og Sverige, har til formål at forbedre og udvikle teletjene­
sterne inden for Norden samt mellem de nordiske lande og øvrige lande. 
Samarbejdet har også til formål at fastlægge ensartede regler for de nordi­
ske landes teletjenester i den udstrækning, som det er muligt.

E. Organisasjon
1. Adm inistrasjon

Det fast organiserede nordiske telesamarbejde foregår i:
— nordiske telekonferencer -  N O R D TEL, som består af generaldirektø­

rerne for de nordiske teleforvaltninger. N O R D T E L  afholder ordinært 
møde i maj/juni hvert år og desuden efter behov.

— komiteer, som inden for de rammer, der fastlægges af N O R D TEL, leder 
arbejdet inden for de em neområder, de er tildelt opgaver.

*C 2 l/t
1982
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-  arbejdsgrupper, som udfører det arbejde, de bliver pålagt af komiteerne. 
Det nordiske telesamarbejde er organiseret således:

Komiteer: NM
J=

A rbejds­
grupper 
(antal): (6)

N O R D T E L

N T
3=
NR

N T S K

(11) (2) (7) (4)

ND TS SE SM

N O R D TEL = Nordisk Telekonference.
NM = Komiteen for markeds-, netplanlægnings- og 

takstspørgsmål.
NT = Komiteen for teletekniske spørgsmål (ekskl. 

radiotekniske).
NR = Komiteen for radiotekniske spørgsmål.
N TSK = Nordisk telesatellitkomité.
ND = Komiteen for datakommunikation.
TS* = Styret for den nordiske jordstation for fast 

trafik via INTELSAT-systemet.
SE* = Samarbejdsorganet for den nordiske jo rds ta­

tion for trafik via ECS-systemet.
SM* = Samarbejdsorganet for den nordiske jo rdsta­

tion for maritim trafik via INMARSAT-systemet

U nder komiteerne er der i øjeblikket etableret 30 arbejdsgrupper med 
konkrete arbejdsopgaver.

På hvert ordinært N O R D T E L  møde granskes rapporter om samarbej­
dets omfang og resultater i sidste ét-års periode.

På hvert andet ordinære N O R D T E L  møde behandles desuden komi­
teernes forslag til arbejdsprogram for den kommende to-års periode.

Hovedsageligt på dette grundlag fastlægges et generelt handlings- og 
aktivitetsprogram for det nordiske telesamarbejde, herunder rammerne for 
komiteernes arbejde i de kommende to år.

* A rbejdet i TS, SE  og SM er reguleret gennem  særlige aftaler.
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2. Styrets sam m ensæ tning
N O R D T E L  består af generaldirektørerne for de nordiske teleforvalt- 

ninger:
Generaldirektør Hans Wiirtzen, Danmark (formand fra juli 1981)
Generaldirektor Pekka Tarjanne, Finland
Generaldirektor Jon Skulason, Island (formand indtil juli 1981)
Generaldirektør Kjell Holler, Norge
Generaldirektor Tony Hagstrom, Sverige
Sekretær:
Overkontrollør Jørn Jensby, Danmark
I N O R D T E L  deltager, foruden generaldirektørerne, andre medarbej­

dere fra de nordiske teleforvaltninger efter de enkelte forvaltningers vurde­
ring.

Formands- och sekretærfunktionen går på omgang mellem administra­
tionerne efter en fastlagt rotationsplan, således:

Danmark
Sverige
Finland
Norge
Island.

3. Personale
Alle administrationerne er repræsenteret i komiteerne og arbejdsgrup­

perne.
I 1981 har fordelingen i komiteer og arbejdsgrupper været således:
Fra Danmark ca. 65 repræsentanter 
Fra Finland ca. 55 repræsentanter 
Fra Island ca. 15 repræsentanter 
Fra Norge ca. 65 repræsentanter 
F ra Sverige ca. 85 repræsentanter

F. Virksom het
I 1981 har N O R D T E L  afholdt to møder. Af vigtige spørgsmål, som er 

behandlet kan nævnes:
-  Nordisk Samarbejde ved planlægning, udbygning og udnyttelse af det 

nordiske telenet. I marts 1980 blev der indgået en unik samarbejdsaf­
tale, som gradvis vil føre til en mere effektiv udnyttelse af linieanlæg, 
der ejes af de nordiske teleadministrationer.

-  arbejdet med digitalisering af telenettene i de nordiske lande
-  fællesudnyttelse af en maritim jordstation på Eik i Lund kommune i 

Norge.
-  det nordiske datanet.
-  det nordiske automatiske mobiltelefonsystem, NMT.
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-  deltagelse i det europæiske satellitsystem ECS. Fælles anvendelse af 
den planlagte jordstation uden for Stockholm for ECS-trafik.

-  nordisk stillingtagen til udformningen af telepolicy inden for den Euro­
pæiske Post- og Telesammenslutning, CEPT.

-  nordisk policy vedrørende transatlantiske forbindelser.
-  fælles nordisk anvendelse af det svenske maritime telexsystem, MARI- 

TEX.
Det skal fremhæves, at det nordiske telesamarbejde anvendes som plat­

form for fælles indsats i europæisk og øvrigt internationalt telesamarbejde, 
herunder i arbejdet i Den Internationale Telekommunikations Union, ITU.

G. Frem tidsplaner
Alle de nordiske teleadministra tioner er af den opfattelse, at et effektivt 

nordisk samarbejde giver større gennemslagskraft i internationale organer 
og giver bedre udnyttelse af de totale personalressourcer og den faglige 
ekspertise.

Samarbejdet gavner derfor såvel den enkelte administration som NOR­
DEN som helhed.

Af særlige vigtige arbejdsopgaver i den nærmeste fremtid kan nævnes:
-  det fortsatte arbejde med det nordiske datanet og det automatiske 

mobiltelefonsystem, NMT.
-  deltagelse i det europæiske satellitsystem (ECS).
-  indførelse af teletex og telefaksimile.
-  nordisk stillingtagen til spørgsmål, som skal behandles ved den Interna­

tionale Telekommunikation Unions plenipotentiærkonference i 1982.

H . Finansiering
Teleadministrationerne finansierer hver for sig de udgifter, som det 

nordiske telesamarbejde fører med sig.



1810

Beråttelse
från N ordiska som m aruniversitetet

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N am n  och adress 
Nordiska sommaruniversitetet 
Generalsekretariatet 
Langagervej 6
DK-9220 Aalborg Øst 
Danmark

B. Startår 
1950
(Konstituerande mote på Lysebu i augusti 1950, 1. sommarsessionen 

1951 i Askov).

C. Syfte
Nordiska sommaruniversitetet (NSU) år en frivillig organisation, som 

arbetar for att utvidga de akademiska studiernas perspektiv genom att 
sammanfora akademiker och praktiker med olika bakgrund och genom att 
fråmja kritisk insikt i gemensamma vetenskapliga problem, tvårvetenskap- 
liga problemstållningar och olika vetenskapers metodiska egenart samt 
vetenskapernas stållning i samhållet. Verksamheten år oppen for alla.

D. Organisation
1. Adm inistration

Verksamhetens hogsta myndighet år representantskapet, som består av 
en representant från var lokalavdelning, samt ett motsvarande antal repre­
sentanter valda på den årliga sommarsessionen.

Representantskapet sam mantråder varje år på sommarsessionen och 
våljer en styrelse som forestår arbetet mellan sommarsessionerna. Styrel­
sens ordforande våljes direkt av representantskapet.

Den lopande administrationen och koordijieringen av N S U ’s aktiviteter 
utfores dessutom av
-  ett generalsekretariat som tillvaratar den centrala informationsverksam- 

heten, anslagsfordelningen och råkenskaperna.

*C 22/k
1982
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-  21 lokalsekreterare och lokalstyrelser (en for varje avdelning). Lokal- 
sekreteraren skoter administrationen av lokalavdelningens anslag och 
fungerar for ovrigt som informationsformediare mellan generalsekreta­
riatet och den lokala miljon.

-  12 nordiska koordinatorer (en for vaije studiekretsåmne). De nordiska 
koordinatorerna år ansvariga for den "fackliga”  koordineringen på det 
nordiska planet, b l.a .  for det fackliga och praktiska arrangemanget av 
kretsledarsymposier och for det fackliga arrangemanget av sommarses- 
sionen.

-  en lokal kretsledare for varje aktiv studiekrets vid lokalavdelningarna. 
Antalet k retsledare var våren 1981 143. Den lokala kretsledarens huvud- 
uppgift år  att leda studiekretsarbetet och att fungera som kontaktperson 
till den nordiska koordinatorn.

2. Styrelsens sam m anså ttn ing  den 31.12 1981 
Munk, Ida, adjunkt, cand. mag. D
Lundvall, Bengt-Åke, lektor, fil. kand., pol. mag. D 
Eklund, Erland, pol. kand F, formand 
Book, Mikael, studierektor, pol. kand. F 
Helgason, Thorlakur, pol. mag. N 
Hagen, Rune, arkivar, cand. mag. N 
Thornquist, Eline, fysioterapeut, N 
Jamison, Andy, lektor, S 
Atlestam, Barbro, fil. lic. S

3. Personal
Generalsekreterare: Per Alex Sørensen

4. Revisorer 
Riksrevisionen i Danmark.

E. V erksam heten 1981
Studiekretsar:

U nder år 1981 fungerade 12 studiekretsar i NSU:
1. Evolutionsteorins vetenskapliga råckvidd
2. Levnadssått ,  hålsa och sjukdom
3. Systemtånkandets teori och praxis i ett samhålleligt perspektiv
4. Arbetar- och vuxenutbildning i Norden
5. Mellanskiktens samhålleliga funktion, organisering och medvetande
6. Idrott i ett samhålleligt perspektiv
7. Kvinnororelse och kvinnoforskning
8. Vårldsekonomi och nationalstat i omvandling
9. Musikalternativ

10. Lokalhistoria och formedling
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11. Socialisationsforskning och institutionsanalyser
12. Sociala utopier -  konkreta utopier idag

Studieprogrammet omfattade 1981 en studiekrets mindre ån tidigare år. 
Motivet for att minska antalet var att N SU dårmed skulle kunna arrangera 
s. k. ad hoc-symposier (se nedan). Trots att antalet studieåmnen minskade 
med ett, okade antalet s tudiekretsar till 143. Fordelningen av studiekretsar 
per lokalavdelning framgår av Bilaga 1.

Kretsarna 2, 3, 8, 9, 10 och 11 var nystartade kre tsar som inte tidigare 
funnits på programmet.

Åmnet for krets 3, systemtånkandets teori och praktik, har under de 
senaste årtiondena fått allt storre betydelse inom olika vetenskapsgrenar. 
Samtidigt som åmnet leder in på den gamla frågan om ett atomistiskt 
kontra holistiskt perspektiv i vetenskaperna kommer man in på akuta 
problemstållningar i anslutning till datavetenskapens och datateknologins 
konsekvenser i samhållet. Avsikten var att åmnet skulle rekrytera stude­
rande och forskare åven från naturvetenskapliga och matematiskt inrikta- 
de discipliner, och denna målsåttning har uppfyllts i tillfredsstållande grad. 
12 kre tsar fungerade under året.

Krets 8, vårldsekonomi och nationalstat i omvandling, rekryterade re­
dan från borjan ett stort antal forskare och studerande från samtliga nordis­
ka lånder. 14 kretsar har fungerat och antalet deltagare på sommarses- 
sionen var så stort , att kretsen delvis måste fungera i mindre grupper med 
specialiserade inriktningar. Orsaken till att temat rekryterat så många 
intresserade år sjålvfallet att det vårldsekonomiska systemets omvandling 
och djupa kris under 70-talet stållt forskningen på området infor en enorm 
utmaning.

Också krets 9, musikalternativ, har rekryterat ett stort antal studerande 
på nåstan samtliga orter dår N SU har verksamhet (17 kretsar). Många 
deltagare har inte tidigare varit aktiva inom N SU , varfor åmnet har visat 
sig fylla en viktig lucka i N S U ’s verksamhetsfålt. Inom kretsen arbetar 
både aktiva musikutovare och mera teoretiskt inriktade forskare. Kretsen 
publicerar en egen bulletin.

Lokalhistorisk forskning har under 70-talet varit en starkt våxande disci­
plin. Avsikten med krets 10, lokalhistoria och formedling, år att erbjuda ett 
forum dår forskare och studerande kan reflektera over erfarenheterna i de 
nordiska lånderna och samtidigt utgor kretsen en fortsåttning på N S U ’s 
engagemang i frågor som beror ” utkantsproblem” i vid mening. 13 kretsar 
kom igång under det forsta året.

Åmnen med anknytning till socialisationsforskning har ofta funnits med 
på N S U ’s studieprogram. Inom krets 11, socialisationsforskning och insti­
tutionsanalyser, har man studerat såvål den kunskapshistoriska aspekten 
om normalitet och vållyckad socialisation som den "fak tiska”  socialisa­
tionen som frambringar mån, kvinnor, lonearbetare etc. Också det hår 
temat har engagerat ett stort antal forskare och studerande: 16 kretsar 
kunde startas.
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Krets 2, levnadssått, hålsa och sjukdom, upptogs på programmet for att 
tåcka behovet av en studiekrets med inriktning på vålfårds- och halsofrå- 
gor. Trots allt visade det sig att åmnet inte rekryterade så många som man 
våntat. Representantskapet beslot dårfor att kretsen skulle tagas bort från 
programmet från utgången av år 1981.

Infor sommarsessionen 1980 gjordes en extra anstrångning for att få 
fram vålmotiverade nya kretsåmnesforslag. Utgående från ovanstående 
kan konstateras att resultatet åtminstone rekryteringsmåssigt blev gott: de 
fiesta nya kretsarna blev redan från borjan mycket stora. Erfarenheterna 
från sommarsessionen antyder att resultatet också innehållsmåssigt blev 
gott.

Kretsarna 1, 4 och 5 fungerade nu for andra året. Krets 1, evolutions­
teorins vetenskapliga råckvidd, etablerades som ett forsok att rekrytera 
fler naturvetare till N SU . Problemet i kretsen har varit att det varit svårt 
att nå naturvetenskapliga miljoer i samtliga nordiska lander, b l.a . for att 
diskussionen i respektive land foljer sitt eget monster. Kretsen har haft de 
fiesta deltagarna i Danmark, och endast enstaka deltagare från de ovriga 
lånderna. Mot denna bakgrund diskuterade både styrelse och represen- 
tantskap livligt om det fanns tillråckligt underlag for att fortsåtta kretsarbe- 
tet ånnu ett år. Resultatet blev att representantskapet ansåg att kretsens 
åmnesområde år så viktigt i N S U ’s programprofil att det bor fortsåtta, i all 
synnerhet som den ” fackliga”  nivån var god. Anstrångningar gors for att 
rekrytera fler kretsmedlemm ar i de lånder som hittills haft få.

Också kretsarna 4 och 5 (arbetar- och vuxenutbildning i Norden samt 
mellanskiktens samhålleliga funktion, organisering och medvetande) har 
lidit av att verksamheten fungerat val på endast några orter.  medan rekry- 
teringen varit dålig på andra. Representantskapet beslot att dessa kretsar 
utgår från programmet från utgången av år 1981. Motivet var att det i 
allmånhet visat sig svårt att nyrekrytera till kretsar, som pågått en långre 
tid, och att det senaste årets erfarenhet pekar på att det år båttre att starta 
nya kretsar ån att forsoka bygga ut verksamheten i kretsar som haltar i 
något avseende.

Enligt NSU-praxis avslutas kretsarna efter tre års arbete. De kretsar 
som i år utgår år k retsarna 6 (idrott i samhålleligt perspektiv), 7 (kvinnoro- 
relse och kvinnoforskning) samt 12 (sociala utopier — konkreta utopier 
idag).

Nya kretsåm nen fo r  1982 års studieprogram
Nya kretsåmnesforslag begårdes in i år enligt samma procedur som 

senaste år, dvs. genom distribution av en folder till samtliga universitet och 
lokalavdelningar i Norden. De inkomna forslagen sandes till lokalavdel- 
ningarna for prioritering och dårefter u tarbetade styrelsen ett forslag for 
N S U ’s representantskap, som beslot att foljande nya kretsåmnen skall 
upptas på studieprogrammet for år  1982:
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-  END: nedrustning
-  Bymåssiggorelse (urbanisering) och stors tadsproblem
-  Utopisk praktik: samhållsexperiment i Norden
-  Kroppskultur
-  Kvinnokultur och kvinnokamp
-  Historia, historiefilosofi och historieskrivning

Tre av åm nena (utopisk praktik, kroppskultur samt kvinnokultur) knyter 
an till tidigare kretsarbete i N SU , men samtidigt år tematiken både specifi- 
cerad och inriktad på nya problemområden. Åmnet "utop isk  praktik” 
forbereddes med ett lyckat symposium i Kungålv vintern 1981. Såsom 
rubriken anger komm er man att ta utgångspunkt i de "experimentsamhål- 
len”  som grundats på olika håll i Norden och bl. a. studera deras organisa­
tion, visioner och foråndringsstrategier. Åmnet kroppskultur år en vidare- 
utveckling av temata som behandlats i idrottskretsen. Åmnet kommer att 
behandlas dels socialhistoriskt och dels komm er kroppskulturen att stude- 
ras utgående från utbildningssystemet. Kretsen kvinnokultur och kvinno­
kamp kommer att v idareutveckla de kvinnoperspektiv och den forskning 
som forsiggått i en tidigare NSU-krets.

Kretsen som fått benåmningen ” END-nedrustning”  (END står for Eu­
ropean Nuclear Disarmament) komm er att befatta sig både med den ak­
tuella kårnvapennedrustningsdiskussionen i Europa och universitetens roll 
både i upprustnings- och nedrustningssammanhang. Temat diskuterades 
flitigt under sommarsessionen med bl. a. en gåstforelåsning av en represen­
tant for END-rorelsen i England. Urbanisering och stors tadsproblem år 
rubriken for en krets som kom m er att studera konsekvenserna av att en allt 
storre del av vårldens folk bor i storstadsområden. Det historiska temat, 
historia, historiefilosofi och historieskrivning kommer också att ge rum for 
frågor nårmare litteraturhistorien och estetiken.

A d-hoc-sym poser
Vid sommarsessionen 1980 beslots det att NSU i hdgre utstråckning 

skulle stoda arrangemang och symposier omkring temata som inte kommit 
med i det vanliga studiekretsarbetet. Avsikten med dessa ” ad-hoc-sympo- 
sier”  var att ta upp forskningsuppslag som ånnu inte var mogna att starta 
som kretsåmnen eller som till sin natur inte passade som underlag for 
kretsarbete. Tre sådana symposier holls under våren 1981 och ytterligare 
tre hålls under hostens lopp. De tre som redan hållits år:
-  Semiotik
-  Utopisk praktik
-  Demokrati och samfundsplanlåggning

De som planerats for hosten år:
-  Kritisk fascism-forskning i Norden
-  Semiotik II
-  Materielstruktur och samhållsutveckling
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Resultatet från dessa symposier har varit gott. De har fy lit ett verkligt 
behov och lett till en åmnesmåssigt bredare diskussion inom NSU. Ett 
visst problem har det varit att rekryteringen inte skett alldeles så (geogra­
fiskt) brett som man skulle hoppas. På sikt uppstår dessutom frågan om 
prioriteringen av ad-hoc-symposier i forhållande till N S U 's  ”  traditionella” 
verksamhet utgående från studiekretsen som arbetsform. Med nuvarande 
ekonomiska ram ar år det inte mojligt att uppråtthålla symposieverksamhe- 
ten på årets nivå utan att inskrånka på kretsarbetet. Vid sommarsessionens 
representantskapsmote var åsikten att symposieverksamheten inte får ex- 
pandera på bekostnad av kretsarbetet.

Som m arsessionen
Sommarsessionen holls i år under utomordentliga yttre betingelser vid 

Askov Højskole den 2 - 1 0  augusti. Deltagarantalet var som vanligt stort, 
250 vuxna och 40 barn. Askovs anlåggningar var tillråckligt stora for att 
alla intresserade skulle kunna delta.

Arbetet i kretsarna hade åven i år forberetts vid ett gemensamt koordi­
nator- och styrelsemote i juni. Dessa moten har visat sig fylla en viktig 
funktion genom att koordinatorerna och styrelsen då kan diskutera N S U ’s 
verksamhet i hela dess bredd. samtidigt som sommarsessionens arbete 
effekti viseras.

Ett speciellt problem detta år var att somliga kre tsar hade ett ovanligt 
stort deltagarantal på sommarsessionen, medan några hade ovanligt liten 
representation, vilket betydde att arbetsformerna måste utvecklas; dels 
med uppdelning av de stora kretsarna och mera samarbete mellan de små.

Kvållsprogrammet vid sommarsessionen var uppbyggt omkring temat 
"gråsrotsrorelser i N o rden ” , med b l.a . temaprogram omkring ungdoms­
kultur, kvinnororelse, arbetsloshet, kroppskultur samt kårnvapen- 
nedrustning. Gåstforelåsare från utomnordiska land var Julian H arberfrån  
England, som talade om END-kampanjen och den nya rorelsen mot kårn- 
vapen i England.

Den lokala arrangemangsgruppen hade på allt sått sett till att hela ses­
sionen var spåckad med såval seriosa som mera underhållande program­
inslag. Når dessutom den fysiska omgivningen på Askov år den båsta 
tånkbara och vådret " som  vanligt" idealiskt var det givet att sessionen 
blev en stor upplevelse i båsta NSU-tradition.

I den senaste årsberåttelsen skrev styrelsen att "d e t  bliver svært at finde 
steder, som er rummelige nok, og det bliver svært at betale rejserne for alle 
deltagerne. Dertil komm er att de stigende deltagerafgifter indebærer klare 
risici for social/økonomisk selektion hvilket er stik imod N S U ’s princip­
per” . Ovanstående gåller i ånnu hogre grad for år 1981. Sårskilt onskar vi 
understryka att om NSU inte erhåller ekonomiskt stod for deltagaravgif- 
terna kommer det att bli omdjligt for personer utan fast inkomst och 
stållning att delta i sommarsessionen. Detta vore mycket olyckligt då
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N S U ’s mål i stor utstråckning år att vara ett forum for yngre forskare och 
studerande vars inkomster år  hogst begrånsade.

Vinterm dten (kretsledarsym posier)
Enligt ett system som togs i bruk 1978 anordnas separata vintermoten 

for alla ” gamla”  kretsar. Under dessa moten koordineras kretsarbetet i de 
lokala studiegrupperna och samtidigt planerar man preliminårt vilka inled- 
ningar som skall utarbetas till sommarsessionen. I många fall an vånds 
vintermotena till forberedande arbete infor utgivningen av publikationer.

De nystartade kretsarnas kretsledare samlas till ett gemensamt mote 
med styrelsen i borjan av december. Vid denna konferens får kretsledarna 
information om N SU  och dess verksamhet, samtidigt som man planerar 
och koordinerar det innehållsliga arbetet i de nystartade kretsarna.

Det hår systemet har fungerat tillfredsstållande. Aktivare kre tsar har 
ofta inbjudit gåstforelåsare och gjort vintersymposierna till viktiga sam­
lingspunkter mellan sommarsessionerna. En svårighet från styrelsens syn­
vinkel år  att man har svårt att ingripa om någon krets t .ex .  på grund av 
koordinatorproblem inte formår gora en forsvarlig planering av vintermo­
tena. Losningen på denna svårighet har varit att båttre ån tidigare diskute- 
ra vilka personer som har tid och mojligheter att fungera som koordinato­
rer. Hela systemet med separata vintersymposier bygger nåmligen på att 
koordinatorerna kan fungera tillfredsstållande.

Det svåraste problemet under året har emellertid varit att kostnaderna 
for att arrangera dessa vintersymposier snabbt har stigit, och med nuva- 
rande ekonomiska anslag blir det omojligt att utveckla denna del av N S U ’s 
verksamhet. Trots att arrangorerna och styrelsen systematiskt undersoker 
alla mojliga sått att arrangera dessa moten på billigaste sått blir redan 
resekostnaderna så s tora att budgetramarna språngs. Ytterligare onskar vi 
framhålla att N SU  stråvat efter att ge islånningarna jåmlika mojligheter att 
delta i dessa motesaktiviteter: resekostnaderna till och från Island har 
emellertid stigit så snabbt att det år totalt omojligt att fullfolja denna -  i 
nordiska sammanhang sjålvskrivna regel -  om inte N SU kan få sårskilda 
anslag for de islåndska deltagandet. Denna kostnadskris ifråga om is- 
låndskt deltagande gåller sjålvfallet all NSU-aktivitet, men sårskilt den 
ovannåmnda.

Ovrig aktivitet
Under hoten 1981 arrangeras separat i varje land moten mellan lokalsek- 

reterarna, ordforandena i lokalavdelningarna och respektive lands styrel- 
seledamoter. Avsikten år att på detta sått land for land stodja igångsåttan- 
det av nya studiekretsar och for ovrigt diskutera nationella problem.

Vid representantskapsmotet 1980 foreslogs att N SU aktivare ån hittills 
borde formedla resultaten av arbetet till andra miljoer ån de som vanligen 
står i kontakt med N SU , t .ex .  folkhogskolor och folkbildningsorganisa-
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tioner. Styrelsen har haft kontakt med en rad internationellt inriktade 
folkhogskolor och ett intresse for samarbete finns, men tilis vidare har inga 
gemensamma projekt genomforts. Styrelsen kommer att arbeta for att 
något slag av kurser ordnas på forsoksbasis for att se om det finns forut- 
såttningar att bredda verksamheten i den hår riktningen.

R esultat
NSU år i forsta hand en plats dår man mots for att utbyta idéer och 

utveckla sitt perspektiv genom diskussion med personer från andra nordis­
ka miljoer. Det år  inte de direkta resultaten som år det primåra, utan de 
indirekta, som man ofta ser spår av i de mest olika sammanhang och 
publikationer. Mycket ofta har N SU  foregripit diskussioner som senare 
blivit allmångods vid universiteten och ute i samhållet. I det hår avseendet 
får N SU inte åndra på sin grundlåggande karaktår.

Publikations- och informationsverksamheten har fullfoljts enligt de linjer 
som tidigare uppstakats. Enligt tidigare beslut har Nordisk Forum ombil- 
dats till en "selvejende institution”  och dårmed frikopplats från N S U ’s 
lopande budget. U nder året har utgivits eller kommer att utges foljande 
nummer:
29. Lokalsamfundsperspektiver
30. Alternativ pedagogikk som etablert pedagogikk?
31. Kvindeidentitet
32. Idræt i samfundsmæssigt perspektiv

I serien "A rbejdspapirer fra N S U ” har utgivits foljande nummer:
7: Kunstens og litteraturens sociale funksjon 
8: Kapitalismen i Finland 
9: Kultur og subjekt

10: Inntektspolitikk, inflasjon og sosialdemokrati 
Det interna medlemsbladet "Inform ation fra Nordisk Sommeruniversi­

te t”  har liksom foregående år utkommit med 3 nummer samtidigt som 
nummer fyra — enligt senaste års modell — utkom mer under hosten som 
ett fylligare programhåfte. Upplagan på medlemsbladet har utokats från 
2500 till 3000, vilket betyder att "Inform ation fra Nordisk Sommeruniver­
sitet” nu går till 500 nya adressater i Norden. Erfarenheterna med att ge ut 
ett sårskilt programhåfte år mycket goda; den grafiska utformningen kom­
mer att forbåttras ytterligare. Ytterligare bor nåmnas att hela programhåf- 
tet oversattes till finska och sålunda trycktes åven i en finsk version. 
Avsikten med denna utokade information har sjålvfallet varit att underlåtta 
rekryteringen på de finska universitetsorterna.

F. Fram tidsplaner
Utvecklingen av N SU under de senaste åren har varit positiv om man 

ser på antalet s tudiekretsar samt på antalet nordiska symposier och moten 
som avhållits. Studiekretsarnas antal har okat från ca 125 till nårmare 150
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under de senaste två åren -  trots att antalet studieåmnen samtidigt mins- 
kat från 13 till 12. U tover studiekretsarbetet har det hållits ett betydande 
antal symposier (3 har avhållits; 3 har ytterligare planerats for detta år). 
Informationen om och från NSU har byggts ut. Publiceringsverksamheten 
fungerar relativt gott trots en oerhort liten budget.

Utgående från ovanstående finns det inga behov av dramatiska omlågg- 
ningar av verksamheten. Dåremot år det nodvåndigt att understryka, att 
ovan beskrivna utveckling inte kom m er a tt fo r tså tta  om inte de ekonom is­
ka betingelserna fo r  N S U ’s existens forbå ttras. Orosmolnen på N S U ’s 
framtida himmel kan summeras i nedanstående punkter:
-  Kostnaderna for att arrangera sommarsessionen har snabbt okat. For 

att hejda deltagaravgiftens snabba stigning borde medel stållas till forfo- 
gande så att vi åtminstone i någon utstråckning kan subventionera 
uppehållskostnaderna vid sommarsessionen.

-  Symposieverksamheten har utvecklats positivt, såvål når det gåller 
kretsarnas vintersymposier som mera specifika ad-hoc symposier. D en­
na verksamhet hotas av att budgetmedel inte finns for att bibehålla den 
aktivitetsnivå som for nårvarande råder. Sårskilt gåller problemet den 
snabba okningen av resekostnaderna.

-  En sårskilt kostnadskråvande reseutgift år forknippad med de islåndska 
deltagarnas medverkan i nordiska aktiviteter.  For att kunna garantera 
mojlighet for fullvårdigt deltagande från Island, vilket vi ser som en 
sjålvklarhet, borde sårskilda anslag erhållas for detta.

-  I den takt som antalet studiekretsar okar, minskar mojligheterna att ge 
fullvårdiga bidrag till kretsarnas och lokalavdelningarnas verksamhet. 
Aktivitetshojningen k råver okade anslag for att utvecklas i den nuvaran- 
de positiva riktningen.

G. Finansiering och ekonom i
Oversikt over bokslut och budget (1 000-tal d. kr.)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel.
utfall
1981

Budget
1982

K ostnader:
Personal 141 158 158 175
Styrelse 100 74 90 100
K ontor 57 62 60 61
Lokaler 0 0 0 0
Projekt 997 1224 1 204 1 333
Ovrigt 40 13 20 20
Summ a kostnader: 1335 1532 1532 1690
In tåkter:
Anslag 1025 1 103 1 103 1214
L onestegr.kom p. 0 0 0 0
Ovrigt 310 429 429 476
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Fordelning av studiekretsar per lokalavdelning
BILAGA

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 Sum
Bergen X X X X X X 6
Goteborg X X X X X X X X 8
Helsingfors X X X X X X X X X X X 11
Jyvåskylå X X X X 4
K øbenhavn X X X X X X X X X X X 11
Linkoping X X X 3
Lund X X X X X X X X 8
O dense X X X 3
Oslo X X X X X X X X X X X X 12
Reykjavik X X X X X X 6
Roskilde X X X 3
Stockholm X X X X X X X X X X 10
T am m erfors X X X X X X X X X 9
Trom sø X X X X X X X 7
Trondheim X X X X X X 6
Uleåborg X X X X 4
U m eå X X 2
U ppsala X X X X 4
Åbo X X X X X X X X X 9
Aalborg X X X X X X X 7
Århus X X X X X X X X X X 10
Sum 11 10 12 10 8 7 13 14 17 13 16 12 143
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Beråttelse
från N ordiska sam arbetsnåm nden for hum anistisk forskning (NOS- 
H ) jåm te  N ordiska publiceringsnåm nden for hum anistiska tidskrifter  
(N O P-H )

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A  N am n  och adress
Nordiska samarbetsnåmnden for humanistisk forskning (NOS-H) 
Humanistisen tieteellisen tutkimuksen pohjoismainen yhteistyoelin 
The Nordic Committee o f  the Research Councils for the Humanities 
Sekretariat: Humanistisk-samhållsvetenskapliga forskningsrådet 

Box 6712
113 85 STO CK H O LM  
Tel. 08/15 1580

B Startår  
NOS-H inråttades 1968.

C Syfte  
NOS-H har till uppgift
a tt folja den humanistiska forskningen och forskarutbildningens utveck­

ling i Norden,
a tt fråmja informationsutbyte om den humanistiska forskningens och 

forskarutbildningens utveckling i Norden, 
a tt ge forslag och rekommendationer till forskningsråden i årenden som 

ror nordiskt forskningssamarbete, 
a tt avge remissvar i årenden rorande humanistisk forskning i Norden, 
a tt fråmja och ta  initiativ till konkreta samarbetsprojekt på det humanis­

tiska forskningsområdet i Norden, 
att fråmja kontakterna mellan de nordiska lånderna når det gåller inter­

nationell humanistisk for^kningsverksamhet.
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D Organisation
1 Adm inistration

NOS-H år samarbetsorgan for:
Statens humanistiske forskningsråd, Danmark 
Statens humanistiska kommission, Finland 
Rådet for humanistisk forskning, Norge 
Humanistisk-samhållsvetenskapliga forskningsrådet, Sverige. 
Motsvarande organ i Island kan sånda en observator till nåmndens 

sammantråden.
De deltagande forskningsråden utser vardera två ledamoter i NOS-H. 

Nåm nden utser bland dessa en ordforande och en vice ordforande for en 
period av två år. Ordforandeskapet roterar mellan medlemslånderna, lik- 
som också nåmndens sekretariat. Sekreterare utses av vårdlandets forsk­
ningsråd for en period av fyra år. Sekreteraren tjånstgor på deltid. Sekre- 
tariatskostnaderna bestrids av forskningsråden gemensamt enligt den for- 
delningsnyckel som gåller for det nordiska samarbetet.

Nåm nden sam m antråder två gånger per år. Vid dessa moten år också 
forskningsrådens sekreterare nårvarande.

Nåm nden kan vid behov tillsåtta arbetsgrupper och anlita experter. Vid 
sidan av NOS-H finns en sårskild nåmnd for publiceringsfrågor.

2 N O S-H :s sam m m anså ttn ing  31 decem ber 1981
Professor Knud Rahbek Schmidt D
Professor Henning Spang-Hanssen D
Docent Olli Alho F
Professor Eino Murtorinne F
Professor John H erstad  N
Dosent Vigdis Ystad N
Professor Åke Andrén S
Professor Lars Furuland S
Observatorer:
Från Island: Professor Jénas  Kristjånsson 
Från ESF: Professor Bengt Algot Sørensen
Från Sekretariatet for nordiskt kulturellt samarbete: Sektionschef Lilla 
Voss
Sekreterarna for de nationella forskningsråden:
Fuldmægtig G unver Kyhn D
Sekreterare Maijatta  Hiisivaara-Hela F
Avdelingsleder Elisabeth Johnsen N
Kanslichef Kerstin Sonnerlind S

3 Personal
Førstekonsulent Bjarne Rogan N t. o. m. den 31 juli
Forste byråsekreterare Barbro H ånstrom  S fr. o. m. den 1 augusti
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4 R evisorer
Den norske Riksrevisjon t. o. m. den 31 juli.
Universitets- och hogskoleåmbetets revisionskontor fr. o. m. den 1 au­

gusti

E Verksam het 
M oten

N O S-H  har under 1981 haft två moten: den 2 - 3  april i Uppsala och den 
2 2 -2 3  september i Umeå. Dessutom har sekreterarna i de nationella 
humanistiska forskningsråden haft forberedande moten den 11 mars i Oslo 
och den 28 augusti i Helsingfors.

Dårutover har en av NOS-H tillsatt koordineringsgrupp for projektområ­
det Nordiska forbindelser under 1800-talet haft tre moten under 1981: den 
1 april i Uppsala, den 21 september i Stockholm samt den 4 december i 
Kopenhamn.

Projektforberedelse
Med verkan från den 1 januari 1980 igångsatte NOS-H ett program for 

projektforberedande arbete for en forsoksperiod av i forsta hand två år. 
Under 1981 har NOS-H beslutat om forlångning av perioden under ytterli- 
gare två år eller t .o .m .  den 31 decem ber 1983. Programmets syfte år att 
inspirera samnordiska humanistiska forskningsprojekt. Sju forskare eller 
forskargrupper har under året erhållit anslag for tåckning av resekostnader
i samband med moten for planlåggning av samnordiska forskningsprojekt.

Ovrigt nordiskt sam arbete  
NOS-H har under sina moten behandlat pågående och planlagda sam­

nordiska forskningsprojekt och hårvid låmnat de nationella forskningsrå­
den rekom mendationer om anslag: Centralmakt och lokalsamhålle på 
1700-talet, Det nordiska odegårdsprojektet, Kvinnors arbete i samhålle 
och familj 1870-1970, Nordiska forbindelser på 1800-talet, Utgråvning- 
arna i Ficana. Dessutom har NOS-H diskuterat och gett rekommendatio­
ner till de nordiska humanistiska forskningsråden om att stodja publice­
ringen av slutresultatet från Nubienprojektet. Ett annat återkommande 
årende har varit frågan om inråttandet av ett samnordiskt termoluminis- 
censlaboratorium i Danmark. NOS-H har rekommenderat de nordiska 
humanistiska forskningsråden att stodja laboratoriet under 1982 i forhopp- 
ning att Nordisk Ministerråd overtar det ekonomiska ansvaret från den 1 
januari 1983.

NOS-H har avgett yttranden i ett antal remissårenden.

Europeiskt sam arbete
Vid nåmndens moten har rapporter låmnats från ESF-samarbetet och 

deltagande i olika EFS-projekt och -kommittér.
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Overforing av N O S-H :s sekretariat
Den 1 augusti overfordes nåmndens sekretariat från Oslo till Stockholm 

for kommande fyraårsperiod.
F  Fram tidsplaner

Utover vad som ovan sagts om det projekteringsforberedande program­
met har NOS-H fattat beslut om en utvårdering av programmet efter 
utgången av 1983. Diskussioner har vidare forts i nåmnden om en gemen­
sam procedur for nordiska projektansokningar avseende sjålva projektfa­
sen.

G Finansiering och ekonom i
NOS-H har ingen egen budget. Till det projektforberedande programmet 

har de nordiska humanistiska forskningsråden 1981 anslagit ett belopp av 
100000 Nkr. NOS-H har under året beviljat bidrag upp till detta belopp. 
Sekretariatskostnaderna (lon till sekreteraren: 50 % tjånstgoring, over- 
headskostnader inkl. lonekostnadspålågg for sociala avgifter samt kostna­
der for observatorer m. m.) beloper sig for perioden I jan uar i-3 1  juli 1981 
till cirka 79 300 N kr samt for perioden I a u g u s t i - 31 december till ca 52 100 
Skr.
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B I LA G A  

Beråttelse
från N ordiska publiceringsnåm nden for hum anistiska tidskrifter  
(N O P-H )
V erksam hetsberåttelse 1981

A N am n och adress
Nordiska publiceringsnåmnden for humanistiska tidskrifter 
Sekretariat: Humanistisk-samhållsvetenskapliga forskningsrådet 

Box 6712
113 85 STO C K H O LM  
Tel. 08/15 15 80

B Startår
NOP-H inråttades 1974

C Syfte
NOP-H skall fråmja en rationell utgivning av nordiska tidskrifter av 

vetenskapligt vårde inom de humanistiska vetenskaperna och avge forslag 
till de nationella humanistiska forskningsråden angående stod till tidskrif- 
terna.
D Organisation
I A dm inistration  

NOP-H å r e t t  samarbetsorgan for:
Statens humanistiske forskningsråd, Danmark 
Statens humanistiska kommission, Finland 
Rådet for humanistisk forskning. Norge 
Humanistisk-samhållsvetenskapliga forskningsrådet, Sverige.
De deltagande forskningsråden utser vardera två ledamoter i NOP-H. 

Nåmnden utser bland dessa en ordforande och en vice ordforande for en 
period av två år. NOS-H:s sekretariat år också sekretariat for NOP-H.

NO P-H : sam m ansåttn ing  31 decem ber 1981
Professor Knud Rahbek Schmidt D
Professor Niels Stensgaard D
Professor Lars Huldén F
Planerare Henni llomåki F
Førstekonsulent Reidar Haavie N
Professor Hans-Joachim Sandberg N
Professor Lars Furuland S ordforande
Overbibliotekarie Lennart Gronberg S
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N O P-H  har vid sitt m ote den 28 oktober 1981 rekom m enderat de 
nordiska hum anistiska forskningsråden att stodja foljande hum anis­
tiska tidskrifter for utgivningsåret 1982:

Acta Archaeologica D
Acta Orientalia D
American Studies in Scandinavia N
Arkiv for Nordisk Filologi S
BONIS D
Ethnologia Scandinavia S
H IK U L IN  D
ICO-Den Iconographiske Post S
N EFA-Dokum entation  D
Nordic Archaeological Abstracts D
Nordic Journal o f  Linguistics N
Nordisk Judaistik S
Nordisk Namnforskning D
Nordisk Navneforskerregister D
Nordisk Tidskrift for Bok- och Biblioteksvåsen S
NORD NYTT D
Scand Economic History Review F
Scandinavian Journal of History S
Scandinavica E
Scando-Slavica D
Studia Theologica N
Sumlen S
Temenos F
Text & Kontext D

BIHANG
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3 Personal
Førstekonsulent Bjarne Rogan, N, t. o. m. den 31 juli 1981 
Forste byråsekreterare Barbro Hårnstrom, S, fr. o .m . den 1 augusti

1981

4 Revisorer
Den norske Riksrevisjon t. o. m. den 31 juli
Universitets- och hogskoleåmbetets revisionskontor fr. o .m . den I au­

gusti

E V erksam het
Nordiska pubiiceringsnåmnden for humanistiska tidskrifter har haft ett 

mote under 1981: den 28 oktober i Kopenhamn. Inkomna ansokningar om 
stod for tidskrifter under 1982 har behandlats av sakkunniga i respektive 
land, varefter NOP-H fattat beslut om tillstyrkande respektive avstyr- 
kande vid motet den 28 oktober. NOP-H har for varje enskild tidskrift 
avgett forslag om såvål det totala bidragets storlek som fordelning mellan 
de nordiska humanistiska forskningsråden av bidraget.

NOP-H har dessutom behandlat frågor om friexemplar. prenumerations- 
priser, honorar, rese- och oversåttningskostnader etc. Nåmnden efterstrå- 
var storsta mojliga enhetlighet på dessa områden.

Overforing av N O P-H :s sekretariat
Den 1 augusti 1981 overfordes nåmndens sekretariat från Oslo till S tock­

holm for kommande fyraårsperiod.

F Fram tidsplaner
Nåmnden konstaterar ett våxande antal ansokningar om anslag till nor­

diska humanistiska tidskrifter och ser med tillfredsstållelse fram emot ett 
okat nordiskt samarbete på t idskriftsområdet.

G Finansiering och ekonom i
NOP-H har ingen egen budget. Nåmnden har for ansokningsåret 1982 

låmnat rekommendationer om anslag for 24 nordiska humanistiska tidskrif­
ter på sammanlagt 965 547 Skr till de nordiska humanistiska forskningsrå­
den (se Bihang).

5 — 10-330 N ordiska rådet. DeI 2
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Beråttelse
från N ordiska afrikainstitu tet

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress 
Nordiska afrikainstitutet 
Sysslomansgatan 7 
Box 2126
S-750 02 U PPSA LA  2 
Tel. 018/15 54 80

B. S tartår
1964 (provisorisk verksamhet 1962-1964)

C. Syfte
Nordiska afrikainstitutet har till uppgift att inom Norden fråmja studiet 

av afrikanska forhållanden. Det åligger institutet sårskilt att (1) fråmja och 
driva vetenskaplig forskning och undervisning om Afrika. (2) utgora ett 
dokumentationscentrum for afrikaforskningen. (3) genom kurser, forelås- 
ningar. seminarier och eljest sprida information om Afrika och aktuella 
afrikanska forhållanden, (4) stodja utbildningen av personal for u-landupp- 
drag i Afrika.
D. Organisation
1. Adm inistration

Institutet leds av en styrelse. Chef for institutet år dess foreståndare.

2. Styrelse
Institutets styrelse har under tiden 1 juli 1980-30 juni 1981 bestått av 

foljande ordinarie ledamoter (suppleanter):
rektor Martin H:son Holmdahl, overbibliotekarie Thomas Tottie, insti­

tutets forståndare Carl Gosta Widstrand 
professor Sofus Christiansen (kontorschef Henning Kjeldgaard)

*C 24/k
1982
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professor Stig Jaatinen (mag Hilkka Pietilå)
am bassador Ingvi Ingvarsson (forste ambassadsekr.  Hordur Bjarnason 

-- 1980-12-04, forste ambassadsekr. Hjalmar W. Hannesson, 1980-12-05-) 
professor John Sanness (forskningssjef Olav Stokke) 
internationelle sekr. Thorbjorn Carlsson (direktor Alf Carlsson) 
professor Claes Fredrik Claeson (professor Ulf Hannerz) 
departementsrådet Karl-Goran Engstrom (departementsrådet Désirée 

Edmar)
avdelningschef Torgil Ringmar (docent David Lagergren) 
forskarassistent Arne Tostensen, 1981-05-01- (bibliotekarie Birgitta 

Fahlander, 1981-05-01-) 
bankdirektor Claes Nyman, avled den 12 mars 1981, fil. dr. Åke Mag- 

nusson, 1981-05-06- (bankdirektor Bo Thomé)

3. Personal
Under verksamhetsåret har foljande personer tjånstgjort vid institutet: 

Foreståndare: Carl Gosta Widstrand 
Bibliotekarie: Birgitta Fahlander 
Ovriga anstållda:
Elema Adroa, assistent
Ingrid Andersson, byråassistent
Karin Andrae, byråassistent, 1980-11-01-
Inga-Lill Belin, assistent
Zdenek Cervenka, forskarassistent
Ingrid Dahlqvist, forste byråsekreterare
Karl Eric Ericson, byrådirektor
Kent Eriksson, assistent
Håkan Gidlof, biblioteksassistent
Birgit Hegardt-Ceije, biblioteksassistent
Ulla-Britt Hogberg, assistent
Sven Jansson, exp. forman
Sonja Johansson. byråsekreterare
Juhani Koponen, forskarassistent
Susanne Linderos, nordisk sekreterare
Jan Pettersson, assistent
Thomas Ridaeus, forste byråsekreterare
Kristina Rylander, bibliotekarie
Hans-Otto Sano, forskarassistent
Ingemar Seijby, assistent
Roland Stanbridge, forskningsassistent
Arne Torstensen, forskarassistent
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Nordiska afrikaninstitutet ingår i Uppsala universitets redovisnings- 
grupp och revideras av revisionskontoret vid Universitets- och hogsko- 
leåmbetet (UHÅ).

E. Verksam het
Nedan foljer en sammanstållning av Nordiska afrikainstitutets verksam­

het under perioden 1 juli 1980-30 juni 1981.

Sem inarier och kurser
Den 6 —7 decem ber anordnade NA1 ett mini-seminarium for en grupp 

forskare om pastoralismens problem och framtid i Ostafrika som en upp- 
foljning till grupparbetet under Afrika-dagarna i maj 1980.

Den 9 -1 1  mars arrangerade NAI ett storre nordiskt seminarium om 
"N orde n  och Nam ibia”  på Hanaholmen utanfor Helsingfors. Huvudmålet 
var att hoja informationsnivån om Namibiafrågan i allmånhet och att 
belysa relationerna mellan de nordiska lånderna och Namibia i synnerhet. 
Resurspersoner var sårskilt inbjudna som forelåsare over centrala åmnen 
som "politik och ekonomi i Namibia” , "Utbildningsproblem i Namibia” , 
"D e n  interna politiska situationen i N am ibia” , " F N s  roll i forhandlings­
processen” , "N ationhoodprogram m et” . Ett åttiotal personer deltog i se­
minariet, representerande forskare, beslutsfattare, journalister och soli­
daritetsgrupper.

Den 27 mars anordnade institutet i samarbete med Uppsala kommuns 
skolforvaltnings fortbildningsavdelning en studiedag for lårare i samhålls- 
orienterande åmnen. U nder formiddagen talade Lasse Berg, Stockholm, 
om "M at  och makt i Afrika”  varefter institutets bibliotekarie presenterade 
grundbocker om Afrika. Under eftermiddagen forelåste Howard Simson 
om "Sydafrika och N am ibia” . Ca 200 lårare deltog i studiedagen.

Den 18-19  maj arrangerade NAI ett seminarium kring temat ” The 
Emergence of South-South Relations in a Changing World O rder” . I 
seminariet, som ågde rum vid Nordens folkliga akademi i Kungålv, deltog 
ca 20 forskare från de nordiska lånderna.
O nsdagssem inarier och andra gastforelåsningar

11 september, Ian Matheson, The Observer, om "Pas t  and present 
turmoil in U ganda”

2 oktober, Justin Maeda, Institute of development studies, Dar es Sa- 
laam, om "T h e  State of the ujamaa village experiment in Tanzania"

8 oktober, Kjell Havnevik. Chr. Michelsens Institut, Bergen, om "Arti- 
san and village industries in rural areas of Tanzania"

22 oktober, Arne Tostensen, Nordiska afrikainstitutet, om "The Wie- 
hahn and Riekert Commission Reports in the context of the ’Total Stra- 
tegy' of the South African apartheid regime"

4. Revision
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12 november, Colin Winter, Namibia och England, "T he  Church and 
the liberation struggle in N am ibia”

27 november, Abdel-Ghaffar M. Ahmed, Bergens Universitet, om "Co- 
lonialism and Socialism and Social Anthropology"

2 december, John Markakis, University o f  Crete, om ” Class and Natio­
nal Struggle in the Horn o f  Africa”

3 decem ber, John Markakis om "G arrison Socialism: The Case of Ethio-

På inbjudan av Afrikainstitutet forelåste John Markakis dessutom vid 
olika tillfållen i Helsingfors, Oslo, Kopenhamn och Lund om ovannåmnda 
åmnen.

3 decem ber, dessutom, Sophie Ferchiou, Centre d ’Études et Recherche 
Économique et Sociale, Tunisie. om "W om en  in Sidi Bou Sid, Tunisia"

5 februari, Ali Abdurahman Hersi, Somalia National University, om 
"T h e  History of Arab-Somali Interactions”

19 februari. Jerker Carlsson, Goteborgs universitet, om "Privata inves­
teringar i Ghana och Liberia"

23 februari, L. Adele Jinadu, University of Lagos, om "Social Sciences 
and Development in Nigeria”

4 mars, Gunilla Andrae och Bjorn Beckman, Stockholms universitet, om 
"T he  Wheat Trap. Bred and Underdevelopment in Nigeria"

10 mars, Samir Amin, UN Institute for Training and Research, om 
"Strategies for the Future of Africa”

17 mars, Hage G. Geingob, Institute for Namibia, Lusaka, om ” The 
Role o f  the United Nations Institute for Namibia in the Liberation Strugg­
le”

24 mars, Bertil Egero om "Problem s of Population Census and Planning 
in Mozambique"

25 mars, Thosamile Botha, South African Congress of Trade Unions, 
om "T he  Role of Sactu in the Liberation Struggle in South Africa”

I april, Hassan Mohammed, representant for Polisario Front i Skandina­
vien, om ” Polisarios kam p"

3 april, Ngugi wa Mirii, Institute of Development Studies, Nairobi, om 
"Culture  and Politics in K enya"

9 april, Dennis Kabagambe, Institute of Development Studies, Nairobi, 
om "Energy  Supply in the Kenyan Countryside"

15 april, Signe Landgren-Båckstrom, Stockholm International Peace 
Research Institute, om "A rm s build-up in Africa during the I970's"

26 maj, Ioan Lewis, London School of Economics, om "S ta te  and 
Nation in the Horn of Africa”
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B iblioteksverksam het
Biblioteket kan for verksamhetsåret 1980/81 uppvisa foljande siffror:

A nta l lån Interurbana Lokala
1980/81 5 070 1782 3 288
1979/80 4437 1 455 2982
1978/79 6019 2 356 3 663

Bibliotekets accession har uppgått till 1 517 volymer inklusive småtryck, 
dårav 573 kop, 530 gåvor och 414 byten. Under verksamhetsåret har också 
forvårvats 68 nya periodica, dårav 10 kop, 26 gåvor och 32 byten.

P ublikationsverksam het
U nder verksamhetsåret har institutet publicerat foljande skrifter:

Periodiska skrifter
Africana i Nordiska afrikainstitutets bibiotek. No. 41, 1980.
Nytt från Nordiska afrikainstitutet. Nr. 6, 1980.
Nytt från Nordiska afrikainstitutet. Nr. 7, 1981.
Research report No. 57, Bhagavan. M. R., Angola: P rospects fo r  Socialist 
Industrialisation. 48 s. Uppsala 1980.
Research report No. 58, Green R. H., From Sitdwestafrika to Nam ibia. 
The political Economy of Transition. 51 s. Uppsala 1981.

Bocker
An Analysing A ccoun t o f  the Conference on the African R efugee Pro­
blem, A rusha, M ay 1979. Eds. L-G Eriksson, G Melander & P Nobel. 
233 s. Uppsala 1981.

Andrae, Gunilla, Industry i G hana. Production Form and Spatial Struc- 
ture. 181 s. Uppsala 1981.

Bager, Torben, M arketing Cooperatives and P easants in K enya. 116 s. 
Uppsala 1980. (Publications from the Centre for Development Research, 
Copenhagen, No. 5).

Bjelfvenstam, Bo, H ur ska det gå fo r  Botswana?  133 s. Uppsala 1981. 
Carlsen. John. E conom ic and Social Transformation in Rural K enya. 230 

s. Uppsala 1980. (Publications from the Centre for Development Re­
search, Copenhagen, No 4).

Jipem oyo  II  Ed. A.O. Anacleti. 116 s. Uppsala 1980.
Lagerstrom. Birgitta, Och vi tog till vapen. Kvinna i Angola. 144 s. 

Uppsala 1980.
Law yers in the Third Word: Com parative and D evelopm ental Perspec- 
tives. Editors C. J. Dias, R. Luckham, D. O. Lynch, J. C. N. Paul. 400 s. 
Uppsala 1981 (Studies of Law in Social Change and Development, 
No. 3).
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Lynch, Dennis O Legal R oles in Colom bia. 124 s. Uppsala 1981. (Studies 
o f  Law in Social Change and Development No. 4).

Nilsen, Odd, A Bibliography o f  the Mineral Resources o f  Tanzania. 92 s. 
Uppsala 1980.

Otterbrandt, T. & Lodhi, A.. K ortfa ttad  swahili-svensk ordbok. 195 s. 
Uppsala 1980.

The R ecom m enda tions fro m  the Arttsha C onference on the A frican Refu- 
gee Problem . (Recommandations de la Conferénce d 'A rusha sur le 
probleme des réfugiés en Afrique. 45 s. Uppsala 1981.
Under verksamhetsåret har institutets personal publicerat foljande ma­

terial:
Z denek Cervenka

"Nigerias andra republik: exempel for Afrika?” , Internationella S tu ­
dier, Stockholm, nr 3, 1980.

” Kuba på våg ut ur Afrika” , Internationella  Studier, nr 4, 1980.
” Den alliansfria kungorelsen i kris” , Vårldspolitikens dagsfrågor, Utri- 
kespolitiska Institutet, Stockholm, April 1981.
Juhani K oponen

” Matka Afrikan Sydåm een" (” En resa till Afrikas hjårta"), artikelserie 
i fem delar om Uganda, Rwanda, Burundi och Tanzania i Helsingin Sano- 
m at den 10, 14, 18, och 25 januari 1981.

Avsnittet om Finland i "T he  Relations of the Nordic Countries with 
Nam ibia” , uppsatser skrivna av institutets personal till seminariet om 
Namibia och de nordiska lånderna, 9 -1 1  mars 1981 i Helsingfors.

"S uom en  tasapainoilu Namibian kysymyksesså vaikeutuu”  ("Finlands 
balansgång i Namibia-frågan blir svårare” ) i Helsingin Sanom at den 27 
mars 1981.

"N am ibia  ja  Pohjoismaat -  seminaari" ("Seminariet om Namibia och 
de nordiska lånderna” ) i ln terkon t no 1 1981, 3 - 6 .

"T an san ia” en artikel om Tanzania i O tavan Suuri Ensyklopedia  (Ota- 
vas Stora Encyklopedi), s. 6973-6980.
H ans-O tto  Sano

” The State of African research in Denmark” . Artikel till Conch Maga- 
zine, New york, samt till Association d 'E tudes  Linguistiques Intercultur- 
elles Africaines (AELIA), Paris.

” The second commercial tranformation of agriculture in Nigeria” . Upp- 
sats till seminarium vid Ahmedu Bello University Zaria.

Recension av Afrika. K ontinent i krise. Red. Ellen Buch-Hansen. Ko­
penhamn, Mellemfolkeligt Samvirke, 1980. I N ytt frå n  Nordiska afrikain- 
stitu te t, nr 6, 1980.

Avsnittet om Danmark i "T he  Relations of the Nordic Countries with 
Nam ibia” , uppsatser skrivna av institutets personal till seminariet om



C 24/k 1833

Namibia och de nordiska lånderna, 9 -1 1  mars 1981 i Helsingfors.
Afrikas katastrofelande. Inform ation  2 1 -2 2  mars 1981.

R oland S tan bridge
"Regimen stårker sitt grepp om p ressen" .  K om m entar, nr 5/6, 1980.
"Contem porary  African political organisations and movements” , The 

apartheid regim e — political pow er and racial dom ination  Institute of 
international studies, University of California, Berkeley, 1980.

Två upplagor av Svensk-zam biska  foren ingens N ew sletter, redigerade 
for att informera om Zambias politiska ekonomi.

"W hat  the African Press Says” , månatlig oversikt i N ew  African. 
"Censorsh ip  of the South African p ress” , N ew  African, augusti 1980.

"Information contro l” , FO C U S  (IDAF), oktober 1980.
"Limitations on press freedom in South Africa” , Proceedings of the 8th 

general conference of IPRA, publ. 1980.
"T h e  refugee headache” , Africa. juli 1980. Baserad på Peter Nobels 

anforande vid Nordiska afrikainstitutets Afrikadagar.
"400 white military resisters in de ten tion",  Resister, London, juli 1980.
"Sydafrika — land på krigsfot”  och "Pressen  måste tys ta s" ,  Afrikabul- 

letinen  No  55, 1980.
"Zam bia  — a Friend in N ee d ” , Svensk-zam biska foreningens N ew slet­

ter, februari 1981.
Avsnittet om Sverige i “ The Relations of the Nordic Countries with 

Nam ibia” , uppsatser skrivna av institutets personal till seminariet om 
Namibia och de nordiska lånderna, 9 -1 1  mars 1981 i Helsingfors.

”  Africa’s Refugee Crisis -  A Global Responsibility” , Africa N ow, april 
1981.

” Two New spapers Closed” , F O C U S  (IDAF). No 32, 1981.
"A fr ica ’s vast refugee problem ” , en sammanfattning av ICARA-konfe- 

rensen (The International Conference on Assistance to Refugees in 
Africa), A frica N ow , maj 1981.

"L ibyan  military training rocks 'neu tra l’ Sweden” , Africa N ow , maj 
1981.

"Spies  over Africa” . Africa N ow , juni 1981.
"African Refugees, Human Rights and the World Community” , skrivet 

for Kommissionen for månskliga råttigheter vid International Peace Re­
search Association, juni 1981.

Arne Tostensen
"Fagorganisering og arbeidsmarkedsregulering i Sør-Afrika. En analyse 

av Wiehahn- og Riekertkommisjonenes rapporter” , Internasjonal Politikk 
Nr. 3B Supplement 1980.

M otsigelser i utviklingen av Turkana D istrict — K enya. N oen sentrale
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problem stillinger og strategiske valg, U-landsseminarets skriftserie nr 18 
(1980).

Sør-A frikas naboer. A vhengighet og kollektiv " self-reliance" i det sør- 
lige A frika, Fellesrådet for det sørlige Afrika. Oslo. 1981 (under utgivning).

Avsnittet om Norge i "T h e  Relations of the Nordic Countries with 
N am ibia" ,  uppsatser skrivna av institutets personal till seminariet om 
Namibia och de nordiska lånderna, 9 -  11 mars 1981 i Helsingfors.

Carl-Gdsta W idstrand  
"W a te r  sanitation and health -  some introductory com m ents” , paper 

for the Interregional seminar on rural water supply. Mimeo.
" H o w  tropical diseases impede social and economic development of 

rural communities: A research agenda” , tillsammans med dr. P. Rosen- 
field. W H O  och dr. P. Ruderman, Dalhousie University, Halifax. Canada, 
Social science and m edicine, 4, 1980.

W ater and society: C onflicts in developm ent, del 2: Water conflicts and 
research priorities, tillsammans med dr. M. Falkenmark, Stockholm och 
professor G. Lindh, Lund, Pergamon press, Oxford. 1980.

” Rent vatten botar inga sjuka” , Vart att veta 80, Sveriges Radio 1980. 
"V atte n  och hålsa -  ett enormt globalt problem” , Låkartidningen  77, 

49, 1980.
” Needed: a W ater Strategy for the 1980s” , Am bio  10:1, 1981 (tillsam­

mans med M. Falkenmark).

Studiestipendier
Under verksamhetsåret har foljande personer erhållit studiestipendier: 
Limenih Nihne, Oslo, statsvetenskap, Ethiopia: The revolution and 

super-powers contradictions 
Pauli Palomåki, Tampere. historia, Yorubastammens attityder till den 

brittiska kolonialforvaltningen i Nigeria 1861-1914
Knut Odegaard, Malmo, nationalekonomi. Post independence domestic 

terms of trade for Tanzanian agriculture
Ernst Bakke, Oslo, agronomi, Økonomisk tilpasning vid irrigasjonspro- 

sjekter i Turkana og West Pokot i Kenya 
Huguette Jacobsen, Helsingor, samfundsfag, Den algeriske utviklings- 

model
Rune Larsen, Oslo, journalistik. Pressens stilling i Sør-Afrika 
Villy Madsen, Langå, geografi, Byproblematik i Nigeria 
Kaire E. Mbuende, Lund, sociologi, Social formation: The articulation 

of  instances in Namibia
Lars-Ludvig Røed, Oslo, journalist, Massmedias rolle och karakter i det 

sørlige Afrika
Kristian Ulfstedt, Helsingfors, journalist. Zimbabwe
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Erharuyi Edosomwan, Jyvåskylå, ekonomi. Peasant agriculture in eco- 
nomic growth. A case study of Nigeria 

Sten Valling-Rasmussen, Kopenhamn, geografi. Politiske beslutningers 
påvirking af den rural-urbane migrationsstrøm i Tanzania 

Girma Yadeta, Lund, kulturgeografi, Pastoral nomadism and settlement 
scheme. A case study of the Pokot of Kenya 

Anne Christensen. Kopenhamn, samfundsfag. Udviklingsmuligheder i 
landbrugssektorn i Zimbabwe, særlig m. h. p. kvindens stilling deri 

Therese Sachs, Kopenhamn, samfundsfag, Udviklingsmuligheder i land­
brugssektoren i Zimbabwe, særlig m .h .p .  kvindens stilling deri

Heikki Kupiainen, Joensuu, historia, Beskattningssystemet i Uganda 
1919-1939

Harri Siiskonen, Savonlinna, historia, Trafiksystemet i Uganda 1919— 
1939

llkka Heikura, Tevisårkkå, historia, De vita invandrarnas sjålvstyrelse- 
stråvan i Kenya mellan det forsta och det andra vårldskriget 1919—1939 

Else Johansen. Kleppe, arkeologi. Funj-problemet i arkaeologisk lys 
Jan Kronholm, Jakobstad, journalistik. Uppfoljning av det senaste de­

cenniets utveckling i Ostafrika
Anita Larsson. Kalmar, arkitekt. Traditional housing and its place in 

social life in the Tswana village. A study of compounds in 3 villages in 
Botswana

Habteab Dagnew, Oslo, social ekonomi, Evaluering av NORAD-projek- 
tet "Skogsbruk  i Sao Hill" i Tanzania

Madi Gray, Stockholm, journalistik, Syfafrika -  hur total år den totala 
strategin?

Oluf Kjaer Nielsen, Århus, samhållsvetenskap. Udviklingsmuligheder 
og -tendenser i Zimbabwe

Peter Strømsgaard, Kopenhamn, kulturgeografi. Modern versus tradi­
tional agriculture in Northern  and Luapula Provinces, Zambia 

Taddese Asmellash, Kopenhamn, sociologi, The gezira science 
Jeremy Gould, Helsingfors, sociologi/socialantropologi. The category of 

labour, anthropological theory, development thought -  critical conjunc- 
tures

Hans Petter Hergum, Lysaker. geografi, En studie av flyktingers inte­
grering-isolering  i Uramo området i nordvest Tanzania

Jens Jørgen Nielsen, Århus, historia, Angolas sociale, politiske og øko­
nomiske udvikling efter 1975

Erik Lyby, Århus, etnografi/socialantropologi, Conditions for socio- 
economic development in a labour reserve: Botswana

Mette Masst, Lillehammer, sociologi, Er selvstendig kapitalistisk ntvik­
ling mulig i u-land? Belyst med bakgrunn i Kenya 

Gunnhild Strømnes, Oslo, historia. Frigjøringsbevegelsen i Algerie — 
Algeriekrigen
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Espen Waehle, Oslo, socialantropologi, Partners in adaptation -  inter- 
relations and regional integration among Dorobo and pastoral communities 
in Kenya

Jan-Olaf Blichfeldt, Lund, religionshistoria, Islam som sosiopolitisk sy­
stem: Den historiske Mahdism som ideologi og massebevegelse 

Eirik Rossen. Oslo, journalistik, Bakgrunnsstoff om Zimbabwe 
Ganiyu O. Imoru, Tammerfors, internationell politik, Nigeria: an emer- 

ging regional power centre
Alf Morten Jerve, Bergen, socialantropologi. Rural class formation in an 

agro-pastoral community in Southern Kgalagadi -  and its implications for 
development strategies 

Kjell H. Halvorsen, Oslo, statsvetenskap, Intemasjonale relasjoner og 
nasjonalstatens utvikling i utvalgte vest-afrikanske land 

Erja Nikulainen, Esbo, journalist, Kvinnornas stållning i det afrikanska 
arbetslivet

Folke Rhedin, Umeå, engelska, Nadime Gordimers romaner 
Ulrik Tornhøj Skafte, Aalborg, bibliotekarie, Apartheid i Sydafrika og 

Namibia
Birgitta Lagerstrom, Stockholm, journalist. Vad hånder i Etiopien nu? 
Marcela Ballara, Solna, internationell pedagogik, Literacy campaign 

and building of new society in Guinea Bissau.

R esestipendier
Styrelsen for Nordiska afrikainstitutet beslot vid sammantråden 28/29 

november 1980 och 6 maj 1981 att utdela resestipendier for forskning och 
forberedelser av forskningsprojekt i Afrika till foljande personer:
Berm an, R o lf, Lund 
Naturproduktkemi i Mbeya, Tanzania 
Bjdrkm an, Ingrid, Orebro
Fåltstudier i Kenya for en litteratursociologisk undersokning 

om Ngugi wa Thiongos forfattarskap 
Christensen, A nne  och Sachs, Therese, Kopenhamn 
Udviklingsmuligheder i landdistrikterne i Zimbabwe, med 

specielt henblik på kvindens stilling 
Ege, Svein, Trondheim
Chiefs, warriors, and peasants: Conflict and change in central 

Ethiopian society c. 1840-1935 
El-Obeid, A bu  Baker och Walsh, Paul, Uppsala 
Sudan foreign policy, 1969-1980: Between theory and prac- 

tice
G oransson, Ulla och Lundgren, Lill, Stockholm 
Application o f  remote sensing technique on land use mapping 

for developing countries

6 0 0 0 : -

7 0 0 0 : -

tilis.
14000:-

10000: -

tilis
8 5 0 0 : -

tills
10000: -



C 24/k 1837

H esselberg, Jan, Oslo
Romlige virkninger av forskjellige typer investeringer i utvik-

lingsland: med spesiell vekt på bosetningsmonstret 8 0 0 0 : -
H oltedahl, L isbet, Tromso
Når endringer i oppfatninger av manlighet og kvinnlighet fin­

ner sted. Symbolproduktion og mening i Bororoernes dag­
ligliv 7 0 0 0 : -  

H aar løv, Jens, Kopenhamn
Stat og faglig organisering i Sydafrika i 1980'erne 9 0 0 0 : -
K aalund-Jørgensen, Lise och Thorup, H anne, Kopenhamn 
Helbredsproblemer i forbindelse med omskårelse bland tilis.

kvinder i Pokotområdet 14000:-
Kitaj, Torben, Kopenhamn
Okonomisk samarbejde i Vestafrika (ECOWAS) 7000: —
Leikola, M arkus, Helsingfors
Determinanter i lokalkulturens omgivningsorientering 3 000: -
N arm an, A nders, Goteborg
Development aspects in Eastern  Kitui, Kenya 9000: —
Osen, Miriam R ovsing, Kopenhamn och Paris 
Kvinderne og deres musik i et berbersamfund i Anti-Atlas- 

bjergene 6 0 0 0 : -
Sm edberg, Olof, Lund
Aspects of disease prevention in Sudan 7 0 0 0 : -
Sørensen, Bent, Roskilde
Landsby energiundersogelse (Tanzania) 9 0 0 0 : -
Tvedten, Inge, Bergen
Landsbyutvikling i Botswana. Okonomiske strategier innen 

åkerbruk 10000:-
Yadeta, Girma, Lund
Pastoral nomads and their settlement system. The case study.

the Pokot of N. W. Kenya 9 0 0 0 : -
Å se, Lars-Erik, Stockholm
Studium av vattenståndsforåndringarna i Lake Naivasha och 

deras inverkan på vegetation och markanvåndning 6 5 0 0 : -

F. Fram tidsplaner
Några storre foråndringar av institutets verksamhet forutses inte under 

de nårmast komm ande åren. Institutet råknar i stort med att huvuddelen av 
arbetsinsatserna får inriktas på att så långt det år mojligt uppråtthålla den 
aktivitetsnivå som funnits under de senare åren. Med tanke på att institu­
tets anslag i reala termer gått ner år åven en sådan målsåttning kanske 
tilltagen i overkant.

Under 1982 råknar institutet framfor allt med aktiviteter inom de priori- 
terade områdena i Sodra Afrika, landsbygdsutveckling och Afrikas flyk-
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tingproblem. Så planeras t .ex .  under 1982 tre mindre seminarier kring 
livsmedelsproduktion och hungersnod. Vidare avser institutet att arrange- 
ra ett seminarium med avsikt att undersoka forskningslåget angående 
flyktingsituationen i Afrika. Institutet avser vidare att på lite långre sikt 
forsoka starta ett något storre forskningsprojekt kring Afrikas flyktingar.

Nordiska afrikanistdagar komm er att arrangeras under 1982/83. Dessa 
dagar innebår en samling till Uppsala av huvuddelen av de personer i 
Norden som aktivt år sysselsatta med afrikaforskning.

På publikationsverksamhetens område kommer under den nårmaste ti­
den att goras en del undersokningar om samarbete med andra nordiska 
insti tutioner kring publicering av forskningsrapporter vad gåller Afrika.

G. Ekonom i
1. O versikt over bokslut och budget

Bokslut
1980/81

Budget
1981/82

Prel. u t­
fall 81/82

Budget
1982/83

K ostnader (over svenskt anslag) 
Personal 
Styrelse 
L okalkostnader 
D riftkostnader (inkl resor, 

pub likationstryck, bokinkop, 
sem inarier, stipendier m. m.) 

Sjukvård

1046
6

488
554

2

1002
509

594

1 109 
509

594

1 109
554

622

Sum m a kostnader 2096 2105 2 293 2285
K ostnader (over nordiska anslag) 
Personal 458 
S tipendier 130

687
150

687
150

753
150

Sum m a k ostnader (nordiska) 588 837 837 903
Anslag (svenska) 
Anslag (nordiska)

2096
699

2 105 
837

2 293 
837

2 285 (sokt) 
903 (sokt)

Sum m a anslag 2 795 2942 3 130 3 188

2. Institutet har under 1980/81 forutom de svenska och nordiska anslag 
som redovisats i tabellen åven forfogat over ca 550000 kr utgorande 
intåkter av publikationsforsåljning, bidrag till boktryck, bidrag till semina­
rier m .m . Utgifterna i anslutning till dessa intåkter finns ej medtagna i 
tabellen. Utgifterna svarar i stort sett mot erhållna bidrag.

Som framgår av uppstållningen har de nordiska bidragen okat kraftigt 
mellan budgetåren 1980/81 och 1981/82. Anledningen till detta år att Fin­
land fr. o. m. 1981 bidrar med samma belopp som ovriga nordiska lånder.



Beråttelse
från N ordiska kom m ittén  for transportekonom isk forskning (NK TF)

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

Verksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress
Nordisk kommitté for transportekonomisk forskning (NKTF) 
Sekretariat: Trafikministeriet 
PB 235
SF-00131 Helsingfors 13

B. Startår 
1966

C. D eltagande lander
Danmark, Finland, Island (fr. o. m. 1974), Norge, Sverige

D. Syfte
N K T Fs uppgift år att skapa en grund for samfållda forskningsinsatser 

inom transportforskningen i de nordiska lånderna, att stimulera en gemen- 
sam nordisk forskningsmiljø på detta område och utgora ett forum for 
kontakt mellan fackfolk i hela Norden.

I N K T Fs verksamhet ingår att arrangera konferenser, seminarier och 
andra sam mankomster for forskare, beslutsfattare och avnåmare inom 
transportsektorn i de nordiska lånderna, att forestå fortbildningsverksam- 
het, att genomfora mindre forskningsprojekt av speciellt samnordisk ka­
raktår, att sammanstålla och publicera ron på transportforskningens om rå­
de, samt att oka forståelsen over de nordiska språkbarriårerna bl. a. genom 
att låta oversåtta islåndska och finska rapporter.

E. Organisation
1. A dm inistration

N K T F  har två ledamoter från vart nordiskt land. Den ena representerar 
den statliga transportadministrationen (ministerium eller departement) och 
den andra transportforskningssektorn (hogskola eller forskningsinstitut 
e. d.).
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Kommittén har ett system med cirkulerande ordforandeskap med två års 
perioder, och sekretariatet uppråttas i respektive ordforandeland for sam­
ma period. Finland år ordforandeland 1981-82.

2. Styrelsens sam m ansåttn ing  
N K T F  har under 1981 bestått av:

Uffe Jacobsen, økon.konsulent, Min.for.off.arb., D
Jørgen Sterner, civ.ing., Danmarks tek. højskole, D
Antero Aarvala, avdelningschef. Trafikmin., ordf. F
Otto Wahlgren, prof.. S tat.tek.forsk.cent. (VTT), F
Halldor S. Kristjånsson, afdelningschef, Traf.min. I
Benedikt Bogason. civ.ing.. Økonomisk Udvik, inst. 1
Steinar Killi. expeditionssjef, Samfardselsdep., v.ordf. N
Dag Bjørnland. instituttsjef. Transportøkonomisk Institutt (TØI), N
Bjorn Gellstedt. departementsråd. Kommunikationsdep., S
Alf Ekstrom. fil.lic., Transportforskningsdeleg. (TFD), S
N K T F s sekreterare: Stefan Martelin, Trafikministeriet, F

F. V erksam het
N K T F  har under 1981 arrangerat 3 konferenser:
Prisfastsettelse og kostnadsfordelning innenfor kollektiv persontraftkk,

3 . - 5 .  febr. 1981 i Sundvollen. Norge
Konferensen hade 60 deltagare från Danmark, Finland, Norge och Sve­

rige
Jårnvågen och fram tiden  — effektivitet och lonsam het hos de nordiska  

låndernas jårnvågssystem , 9 . - 1 0 .  sept. 1981 på Orenås slott, Sverige
Konferensen hade 65 deltagare från Danmark, Finland, Island. Norge 

och Sverige
Transportforskningen i Norden  — organisering, sam ordning, fram tids- 

utsikter, 26 .-2 8 .  okt. 1981 i Åbo, Finland
Konferensen hade 65 deltagare från Danmark, Finland, Norge och Sve­

rige
N K T F  har under året utgivit 2 publikationer:
N K T F  nr. 34: Delphiundersøgelse af fremtidens transportproblemer i 

Norden
N K T F nr. 35: Prisfastsettelse og kostnadsfordelning innenfor kollektiv 

persontrafikk
N K T Fs publikationer distribueras till en bred krets av institutioner och 

fackmån inom transportområdet. Publikationerna kan bestållas kostnads- 
fritt från N K T Fs sekretariat.

N K T F  har under året låtit gora en oversåttning (dat. 1980) från finska till 
svenska:

Planeringsdirektiv for farleder
(Laivavåylien suunnitteluohjeet)
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utgiven av Våg- och vattenbyggnadsstyrelsen 
Helsinginfors (TVH 752 159)
N K T F  har under året igångsatt ett uppdateringsprojekt av den 1980 

utkomna transportstatistiken: Transportarbeidet i Norden 1960-1990 
(N K T F nr. 31). Projektet skall vara slutfort inom forsta kvartalet 1982 och 
dårefter publiceras i en komplementrapport. Dylik uppdatering kommer 
att bli regelbundet återkommande.

N K T F  har under året planerat en två veckors fortbildningskurs i tran­
sportproblematik. Den forsta NORDTRANS-kursen hålls i Røros i Norge i 
februari—mars 1982.

G. Fram tidsplaner
I N K T F s preliminåra verksamhetsplan for 1982-1983 har foljande kon­

ferensprogram skisserats upp:
1982-04-19 ..  .21 i Ålborg. Danmark:
Fysisk planlåggning och trafikplanering i lokalt perspektiv 
1982 i Finland:
Teknisk och ekonomisk integrering av transportmedel
1982 i Sverige:
Varudistribution i tåtorter
1983 i Norge:
Personbilen i dagens och morgondagens samhålle 
1983 i Island:
Ny teknologi med alternativa drivmedel

H. Finansiering
N K T F  får årligen for sin verksamhet ett verksamhetsbidrag ur Nordiska 

ministerrådets projektbudget. Bidraget beviljas via NÅTs budget. 
Anslaget for 1981 var 237600 NOK.
D årutover finansieras verksamheten direkt av resp. ministerium (Ioner, 

resor, sekretariatsomkostnader etc.).
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Beråttelse
från F insk-svenska utbildningsrådet

(O verlam nad av Sveriges regering)

V erksam hetsberåttelse 198!

A . N am n och adress 
Finsk-svenska utbildningsrådet 
Sekreteraren Lars Santesson 
Utbildningsdepartementet
103 33 Stockholm

B. Startår
1967, ombildat 1976

C. Syfte
Enligt 1976 års direktiv skall finsk-svenska utbildningsrådet vara ett 

permanent for regeringarna i Finland och Sverige gemensamt koordine- 
rande och rådgivande organ "m ed  uppgift att underlåtta utbildningssitua- 
tionen for den i Sverige bosatta finskspråkiga befolkningen samt for dem 
som eventuellt återvandrar till Finland. Rådet år ett forum for omsesidig 
information, samråd och overgripande planering” . Ordforandeskapet åvi- 
lar den svenska delegationen.

Verkstållande uppgifter åvilar nationella myndigheter och relevanta mi­
nisterier och åmbetsverk b l.a .  undervisningsministeriet, arbetskraftsmi- 
nisteriet, utbildningsdepartementet, skolstyrelsen, yrkesutbildningsstyrel- 
sen, skoloverstyrelsen, socialstyrelsen och statens invandrarverk. De na­
tionella myndigheterna låmnar rådet information om utbildningssitua- 
tionen och om olika åtgårder som vidtagits och planerats.

Enligt direktiv for den svenska delegationen, givna 1976-09-09, ” har 
riktlinjer for invandrar- och minoritetspolitiken nu fastlagts (prop. 
1975: 26, InU 1975: 6, rskr 1975: 160) och målen for utbildningen av invand- 
rarbarn har angivits i prop. 1975/76: 118 om hemspråksundervisning for 
invandrarbarn och godkånts av riksdagen (UbU 1975/76:33, rskr 1975/ 
76: 391). Samarbetet i utbildningsfrågor mellan Sverige och Finland bor nu
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dårfor ges stållning av en kommitté. Arbetet med att uppnå av regering och 
riksdag faststållda mål samt att iosa olika praktiska frågor som ror den i 
Sverige bosatta fmskspråkiga befolkningens utbildningsproblem ankom ­
mer på berorda myndigheter” .

D. Organisation
1. Adm inistration

Samarbetsorganet består av en finsk och en svensk nationell delegation, 
vardera en kommitté under undervisningsministeriet i Finland respektive 
utbildningsdepartementet i Sverige. Kostnaderna belastar respektive kom- 
mittéanslag.

Den finska delegationen har ett kansli i Stockholm for information, 
sårskilt riktad till foråldrar. i utbiidningsfrågor.

2. Finsk-svenska utbildningsrådets sam m ansåttn ing  1981-12-31 
Svenska delegationen
Ledamoter

Generaldirektor Birgitta Ulvhammar, ordforande 
Byrådirektor Ulf Ebbeson 
Sekreterare Randolph Norberg 
Skolrådet Lennart Te veborg 
Byrådirektor Inga-Britta Astedt

Sakkunniga
Undervisningsrådet Hans Ham ber 
Avdelningsdirektor Staffan Lundgren 
Skolrådet Artur Olsson

Experter 
Skolkonsulent Marja Lidbaum 
Experten Carl-Axel Sparrman 
Kulturattaché Silja Stromberg 
Adjunkt Matti Kenttå

Finska delegationen 
Ledamoter

Avdelningschef Kalervo Siikala. ordforande i finska delegationen
Generaldirektor Erkki Aho
Byråchef Lasse Hoffman
Planeringschef Liekki Lehtisalo
Bitrådande avdelningschef Annette Liljestrom
Skoldirektor Alpo Reinivaara
Generalsekreterare Tuomo Tirkkonen
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Experter
Yngre regeringssekreterare Fredrik Forsberg 
Foredragande Vuokko Korpinen 
Inspektor Leena Lehtinen 
Ministerråd Arto Mansala 
Hogskoleråd Anneli Måkinen 
Rektor Lauri Ollila

3. Personal
Departementssekreterare Lars Santesson. utbildningsrådets sekreterare

Finska delegationen
Vesa Leppånen. generalsekreterare
Terttu Boman. sekreterare for gymnasieskole- och vux . nutbildningsfrå-

Kerstin Granroth. t. f. sekreterare for forskolefrågor 
Pirkko Tjårnå, sekreterare for forskolefrågor. tjånstledig 
Pirkko Voutilainen, byråsekreterare

E. Verksam het
Utbildningsrådet har under året haft två sammantråden. Ett i vardera 

Finland (Uleåborg) och Sverige (Umeå). Utover dessa sammantråden har 
de nationella delegationerna haft egna sammantråden.

I samband med sammantrådet i Uleåborg låmnades bl. a. information om 
de återvåndande barnens skolsituation i Finland. Rådet kunde konstatera 
att denna fråga komm er att få okad aktualitet framover.

Vid sammantrådet i U m eå sammantråffade utbildningsrådet b l.a. med 
representanter for Kvarkenrådet vilka låmnade information om samarbetet 
mellan lånderna inom Kvarkenrådet. I anslutning hårtill presenterades en 
undersokning om arbetsmarknadsplaceringen av finlåndska studeranden 
som avlagt examen vid universitetet i Umeå.

Utbildningsrådet har vidare under året låtit trycka ett sammandrag av 
den promemoria som utgor en probleminventering inom utbildningsområ- 
det under 1980-talet for den fmskspråkiga befolkningen i Sverige. Prome- 
morian bifogades forra årets redovisning till Nordiska rådet. Håftet har 
b l.a . sånts ut till samtliga kommuner i Sverige och till ett stort antal 
organisationer/foreningar och myndigheter i Finland och Sverige.

Vidare har utbildningsrådet medverkat till anordnandet av dels en upp- 
foljande konferens av symposiet på Hanaholmen 1979 om tvåspråkighets- 
frågor, dels en forberedande konferens om svenska som fråmmande språk.
Studieresor m. m.

Finska delegationen har i samarbete med svenska myndigheter anordnat 
studieresor till Finland for svenska skolledare och lårarutbildare. Dessut­
om har finska skoladministratorer avlagt studiebesok i Sverige.
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F. Fram tidsplaner
Den under punkt E. nåmnda promemorian utgor en grund for rådets 

arbete under de nårmaste åren. Vid rådets senaste mote i november 1981 
behandlades b l.a . vuxenutbildningsfrågor och vilka åtgårder som behovs 
framover.

Med hånsyn till den okade återvandringen till Finland bor frågor som 
beror å tervandrarnas situation specieilt uppmårksammas av rådet.

Utbildningsrådet komm er under forsta hålften av år 1982 att medverka 
vid anordnandet av två konferenser dels om forskoleutbildningen i Finland 
och Sverige, dels uppfoljande konferens om svenska som fråmmande 
språk.

G. Finansiering och ekonom i
Båda lånderna bestrider sina egna kostnader for samarbetet inom utbild­

ningsrådet.
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Beråttelse
från N ordiska postforeningen

(O verlåm nad av N ordiska ministerrådet)

*C 27/t
1982

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N avn og adresse 
Nordisk postforening 
Adresse inntil juni 1982:
Postdirektoratet 
Postboks 1181 Sentrum 
O SLO 1

B. S tartår  
1869

C. D eltakende land
Danmark, Finland, Island, Norge, Sverige

D. M ål
I henhold til gjeldende "A vtale  om Nordisk postforening” inngått 

15.12.1980 har foreningen til formål å:
-  fremme det postale samarbeidet i Norden
-  forbedre og utvikle postforbindelsene mellom de fem landene samt 

mellom disse og andre land
-  samordne de nordiske postadministrasjonenes standpunkt i spørsmål av 

større betydning som behandles i intemasjonale organisasjoner
-  fremme det intemasjonale postale utviklingsarbeidet.
E. Organisasjon
1. Adm inistrasjon

Samarbeidet utføres gjennom NORDPOST (videreføring av Nordisk 
postkonferanse), komitéer og arbeidsgrupper 

N O RD PO ST er et forum for informasjon og samråing i policyspørsmål 
av felles interesse på generaldirektørnivå.
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N O RDPOST komm er sammen minst én gang hvert år.
Den administrasjonen som har fått i oppdrag å arrangere neste ordinære 

NORDPOST-møte har i mellomtiden ansvaret for foreningens sekretariat.

2. Styrets sam m ensetting  
Foreningen har ikke noe styre.

3. Personale
Foreningens sekretariat ivaretas på omgang av medlemslandene, og 

foreningen har derfor ikke eget personale.

F. Virksom het
Komiteen for drifts- og markedsspørsmål (ND) hadde planleggingsmøte 

i Stockholm 24. februar 1981. På møtet ble det besluttet å holde seminarer 
for utveksling av erfaringer og kunnskaper. Seminarene vil ha en varighet 
av 1 - 3  dager og vil omfatte 2 0 -2 5  personer.

Følgende seminarer skal holdes:
-  Postverkets rolle i grisgrendte strøk, inkludert spørsmål om nyetable­

ring eller nedlegging av poststeder (1982 i Finland)
-  Tiltak for å bedre kvaliteten på postverkenes tjenester (1982 i Danmark)
-  Pakketjenesten — produktutvikling, produksjonssystem og lønnsomhet 

(høsten 1981 i Sverige)
-  Erfaringer med drift av store postterminaler (høsten 1981 i Norge)

På planleggingsmøtet ble det videre nedsatt kontaktgrupper for utveks­
ling av informasjon om markedsspørsmål og om posttekniske saker.

1 kontaktgruppene skal hvert land representeres av én person. Møter 
skal holdes én gang i året.

Det er nedsatt en ad hoc-gruppe som arbeider med et system for elektro­
nisk veiing. Norge er ansvarlig administrasjon for denne gruppen.

Ad hoc-gruppen for klassifisering av brevpost har hatt kontaktmanns- 
møte i København 30. mars 1981. Det ble orientert om det nye takserings- 
systemet (prioritert post) som innføres i Sverige.

NORDPOST-komiteen for allmenne og internasjonale spørsmål (NA) 
har vært samlet i Åbo 31. m a rs - 2 .  april 1981.

På møtet ble det bl. a. besluttet å sende luftpostpakker innen Norden 
med overflatetransportmidler der dette gir raskere framsending, f. eks. i 
grenseområder.

Framsending av smittefarlige, lett bedervelige biologiske preparater ble 
diskutert. En svensk utredning har vist at det er et stort behov for å kunne 
sende slike saker. Det var enighet om at transporten i tilfelle bør skje i 
sam svar med IA TA 's reglement. Framsending av smittefarlige, lett beder­
velige biologiske preparater vil imidlertid medføre ekstra belastning for 
poststedene. Ingen av de nordiske landene har derfor foreløpig tatt endelig 
standpunkt til om de skal tillate framsending av slike preparater fra 1.7.81.



1848 C 27/t

Et forslag om å innføre portofrihet for postgirokonvolutter med beta- 
lingsoppdrag til nordiske postgirokontorer ble vedtatt utsatt i påvente av 
behandlingen av dette spørsmålet i CEPT undergruppe PO/GT 9 - 2  i mai 
1981.

En forespørsel fra Storbritannia om innføring av internasjonal elektro­
nisk post (INTELPOST) ble drøftet. På bakgrunn av den beskjedne opp- 
slutningen om telebrevtjenesten på det nasjonale plan i de nordiske land 
hvor tjenesten er innført, ble behovet for IN TELPO ST vurdert som lite. 
En eventuell utvidelse av telebrevtjenesten bør etter møtets oppfatning i 
første omgang prøves mellom de nordiske hovedstedene.

Nordpostkom itéen for giro- og banktjenester holdt møte i København i 
mai 1981 for å drøfte arbeidsopplegget for komitéen og forholdet til N or­
disk postsparebank- og postgirokonferanse, som ble holdt i Reykjavik i 
august 1981.

Den øverste ledelsen i de nordiske postverkene kom sammen til møtet 
NORDPOST 81 i Esbo, Finland, i begynnelsen av juni 1981. Man utvekslet 
her informasjon om utviklingen innen de nordiske postverk og drøftet 
rapportene fra Nordpostkom itéene og LTP-gruppen. Langtidsplanlegging 
ble denne gang viet spesiell oppmerksomhet. Møtet drøftet dessuten bl.a. 
posttjenestens kvalitet og forskjellige aktuelle spørsmål med policytil- 
knytning.

Nordpostkomitéen for drifts- og markedsspørsmål nedsatte en ad hoc- 
gruppe til å utrede behov og anvendelsesmuligheter for elektronisk vektut- 
styr i de nordiske postverk. Gruppen holdt sitt første møte i Oslo i juni. 
Ledelse og sekretariat ble lagt til Norge. Foruten å vurdere og eventuelt 
fremme forslag til modeller for produksjonsstatistikk skal gruppen klar- 
legge hvilket behov det er  for veiing av post i skranke/masseinnlevering og 
behovet for vekter (med telle- og statistikkprogram) til statistiske formål og 
andre bruksområder. Gruppen skal presentere resultatet av sitt arbeid 
innen 2 år.

G. Frem tidsplaner
Etter neste NORDPOST-møte i juni 1982 vil Island overta sekretariatet 

for foreningen.
Om fremtidsplaner ellers, jfr. F.

H . Finansiering
Hver administrasjon dekker selv sine utgifter i forbindelse med med- 

lemskapet i foreningen.
Utgiftene til å fremstille Nordisk posttidskrift fordeles etter følgende 

nøkkel:
Sverige 32.7%
Danmark 21,7%
Finland 21,7%
Norge 21,7%
Island 2 .2%
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Beråttelse
från sam arbetsnåm nden for nordisk skogsforskning (SNS)

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

Verksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Samarbetsnåmnden for nordisk skogsforskning (SNS)
Box 6806
S -113 86 STO C K H O LM  
Telefon: 08-318932

B. Startår 
1972

C. D eltagande lånder
Danmark, Finland, Norge och Sverige samt Island (observatorstatus).

D. Syfte
SNS har till uppgift att formedla och understodja gemensam nordisk 

forskning inom skogsbruket samt att underlåtta samverkan inom den skog- 
liga forskarutbildningen.

E. Organisation
1. Adm inistration

SNS:s styrelse består av tre representanter for vardera Danmark, Fin­
land, Norge och Sverige samt en observator från Island. Sekretariatet 
består av ca 1/4 tjånst. Ordforandeskapet jåmte sekretariatet cirkulerar 
mellan de deltagande lånderna i fyraårsperioder. Perioden 1981-84 svarar 
Sverige for nåmnda funktioner. F r o m  1982 kom m eråven  Nordiska skogs- 
arbetsstudiernas råds (NSR) styrelse och sekretariat (ca 1/2 tjånst) att 
finansieras via SNS:s anslag. SNS stodjer sig i sitt arbete på fn  17 samar- 
betsgrupper (inkl NSR) representerande olika kompetensområden.
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2. S tyrelsens sam m ansåttn ing
Hedstrom , Bo, generaldirektor, ordt'
Austin, Toralf, direktor
Bendz, Mårten, direktor
Bruun de Neergaard. Vilhelm, godsågare
Frølund. Hakon, skogsdirektor
Gram, Truls, fylkesskogsehef
Holmsgaard. Erik. foreståndare
Huikari, Olavi, overdirektor
Mauria, Holger, forstmåstare
Scheistrøen. Arne. byråchef
von Segebaden. Gustaf, dekanus
Sundqvist, Bert. direktor
Bløndal, Sigurdur. skogdirektor, observator

S
N
S
D
D
N
D
F
F
N
S
F

3. Personal
Hollender. Kjell, jågmåstare, sekreterare S

F. Verksam het
År 1981 innebar for SNS:s del nya stadgar. vilka ståller storre krav på 

aktiva insatser från SNS:s sida ån tidigare stadgar. Detta år utsågs åven en 
ny styrelse och ordforandeskapet jåmte sekretariatet overflyttades från 
Danmark till Sverige.

SNS har under året antagit ett utkast till policy for sin verksamhet att 
tillåmpas tilis vidare. Enligt detta kommer, efter hand som pågående 
projekt slutfors, en våxande andel av SNS:s projektmedel att utnyttjas for 
finansiering av projekt, som kommer att initieras av SNS i direkl kontakt 
med de olika samarbetsgrupperna. Hårvid kommer i stor utstråckning den 
s k  AC-modellen att tillåmpas. For att de tilltånkta projekten skall ligga i 
linje med nationella prioriteringar och dårmed åven kunna påråkna natio­
nell finansiering, kommer nåra kontakt med de nationella forskningsråden 
att etableras. Enligt sin policy kommer SNS att penetrera mojligheterna att 
tillskapa samarbetsgrupper inom de kompetensområden som ånnu ej år 
tåckta av dylika grupper. Inledande, lovande kontakter i denna fråga har 
tagit s.

For året har projektmedel tilldelats nedanstående nio pågående projekt 
(for mer specificerad information se Bilaga I ).

1. Sam spelseffekten  mellan godsling och gallring. Projektet avser att 
belysa hur ett gallringsingrepp påverkar effekten av en kvåvegodsling på 
fastmark inom klimatiskt starkt avvikande områden samt hur de båda 
åtgårderna — gallring respektive godsling -  bor samordnas tidsmåssigt for 
att basta totalproduktion skall uppnås.

2. Inverkan av plant- och ungskogsbehandlingen på virkesproduktionen. 
Projektet har till mål att klarlågga rojningens inverkan på ungskogens
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utveckling sårskilt med avseende på mojligheterna till tidsmåssig vinst 
genom snabbare dimensionsutveckling och storre virkesproduktion.

3. Sam ordning av nordiska registreringssystem  fo r  behandling och u t­
nyttjande av genresursm aterial i de nordiska lånderna. Projektet har till 
mål att forenkla existerande registreringsmetoder samt att ta fram gemen­
samma metoder for registrering i de nordiska lånderna. Projektet kommer 
att avslutas under 1981.

4. Produktionsforluster vid m ekaniserad gallring. Projektet omfattar tre 
delmoment:
•  stickvågarnas inverkan på tillvåxten i granbestånd
•  korskadornas inverkan på tillvåxten hos enskilda granar
•  ekonomisk analys av olika gallringssystem

7. Skadeinsekter på  Pinus contorta. Projektet har till mål att inventera 
concorta-bestånd i olika delar av Norden med avseende på forekomsten av 
insektsangrepp och stålla resultaten i relation till motsvarande angrepp på 
jåmforbara bestånd av inhemsk tall och gran. Angreppens betydelse for 
concorta-beståndens hålsa och tillvåxt skall i mojligaste mån utvårderas. 
Projektet kommer att slutforas 1981.

13. Studier av selektionsm etoder på  p lantskolestadiet av gran m ed  sår- 
skild inriktning på  m assfram stålln ing av sticklingar till praktisk t skogs- 
bruk. Projektet omfattar tre delmoment:
•  studier av den forvåntade effekten av ett kombinerat proveni- 

ens-, familje- och enkeltrådsurval i ungdomsstadiet (plantskolestadiet)
•  studier av genotypisk stabilitet over ett brett register av våxtplatser for 

kloner, klonblandningar, familjer och populationer (genotyp/våxtplats- 
och genotyp/årsamspel)

•  selektion av kloner for sammansåttning av klonblandningar for praktiskt 
skogsbruk
15. P erm anenta provytor vid skogsinventering. Syftet med projektet år 

att undersoka mojligheterna att anvånda permanenta provytor vid skogsin­
ventering, i forsta hand riksskogstaxeringar. Metoder for utlåggning och 
återinventering av sådana ytor vid den svenska och finska riksskogstaxe- 
ringen skall utvecklas.

16. U ndersdkningar over våxtpla tsens och skogsskotselns inverkan på  
granens vedkvalitet. Bakgrunden till projektet år att man till foljd av 
åndrad skogsskotselpraxis (okad gallringsstyrka och storre piantavstånd) 
på långre sikt kan frukta en forsåmring av granråvarans kvalitet samtidigt 
som det från avnåmarsidan stålls krav på båttre och mer våidefinierade 
kvalitetsegenskaper. Projektet omfattar fyra delmoment:
•  grantimrets s tyrkeegenskaper och dessas variation med våxtplats och 

gallringsstyrka
•  skogsskotselns och våxtplatsens påverkan på densiteten
•  styrkeegenskaperna hos gran från Nordskandinavien
•  plantavståndets betydelse for sågvarukvaliteten
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19. Trådslagens produktionsm djligheter på  olika våxtplatser. Projektet 
har till mål att faststålla de for de nordiska lånderna mest betydelsefulla 
trådslagens volymproduktion och vårdeavkastning på olika våxtplatser.

Forutom till forskningsverksamhet har visst stod getts till Nordiska 
samarbetsgruppen for hogre skogsutbildning.

Något som helst utrymme for stod till nya projekt har ej funnits. Tvårt­
om har flera projekt under året fått drivas på en betydligt lagre nivå ån som 
ursprungligen planerats. Genom det tillåggsanslag å 210000 NOK som 
erholls i slutet av år 1980 och som till stora delar reserverades till 1981 har 
dock situationen nodtorftigt kunnat bemåstras.

Under året har vidare
-  etablerats rutiner for samarbetet mellan SNS och NSR
— besvarats två remisser från NM R:s sekretariat
— utarbetats en ny undersokningsblankett jåmte anvisningar, en ny ekono- 

miinstruktion for forvaltningen av beviljade SNS-medel samt anvisning­
ar for årsrapporternas utformning och innehåll

-  beslutats att SNS:s beslutslistor skall tillstållas en betydligt vidare krets 
av intressenter ån tidigare.

G. Fram tidsplaner
SNS har som målsåttning att under styrelsens mandatperiod (1981- 

1984) tråffa foretrådare for var och en av samarbetsgrupperna och med 
dem diskutera forskningen och mojligheterna till nordiskt samarbete inom 
deras respektive område. SNS råknar med att de forda diskussionerna i 
flertalet fall skall resultera i att man inom områdena kommer att kunna 
identifiera åtminstone någon fråga som har hog nationell prioritet i flera av 
de nordiska lånderna och dår ett nordiskt samarbete skulle innebåra vå- 
sentligt okad kunskap for en given resursinsats. 1 dessa fall kommer -  i 
den mån SNS har erforderliga resurser -  projekt att initieras med tillåmp- 
ning av AC-modellen. Råknar man med att det i genomsnitt bor pågå ett 
projekt per samarbetsgruppområde (exkl NSR-området) skulle detta inne­
båra -  når systemet verkat fullt ut -  att det kommer att pågå ca 20 projekt 
samtidigt.

H. Finansiering
1000 N O K  1980 1981 1981

råkenskap budget beråknat 
utfall

Loner 51 54 53
Varor och tjånster 126 132 110
Projektverksamhet 1392 1626 1606
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B IL A G A

Projekt D eltagande Beråknad Anslag fore Anslag 1981
lånder' loptid 1981

1 000 N OK 1 000 NOK
1. Godsling och gallring F, N, 5 1976-1989 911,(r 50
2. Plant- och ungskogsbehand- F , N , S 1978-1982 846,5 241

lingen
3. R egistreringssystem D , F, N , S. 1978-1981 333 26
4. M ekaniserad  gallring F , N, 5 1978-1984 330 200
7. S kadeinsekter på Pinus D. F , N. 5 1980-1981 23 9

concorta
13. S elektionsm etoder D , S 1980-1983 100 14015. Perm anenta provytor F, N , 5 1979-1982 180 295
16. G ranens vedkvalitet D , F . N, S 1980-1983 100 352
18. Skoglig forskarutbildning D, F , N , S 1979—t v 50 30
19. T rådslagens produktions- D, N ,  S 1980-1984 100 263

m ojligheter

' P rojektledande land understruket
2 Dårav 480 d irekt från NM R

1606
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Beråttelse
från N ordiska genbanken for jordbruks- och trådgårdsvåxter

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

Verksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress
Nordiska genbanken for jordbruks- och trådgårdsvåxter 
Box 1543 
S-22101 LU N D

B. Startår 
1979.

C. D eltagande lånder
Danmark, Finland, Island. Norge och Sverige.

D. Syfte
NGB:s målsåttning år att bevara och dokumentera den genetiska varia­

tionen hos allt for Norden vårdefullt material av jordbruks- och trådgårds­
våxter. Detta gåller såvål ursprungligt material som forådlingsmaterial.

Denna målsåttning gor NGB till ett centralt intressecentrum for våxtfor- 
ådlare och andra våxtforskare i Norden.

Ett nåra samarbete med dessa intressenter pråglar verksamheten. 1 
princip skall inlagrat material och dokumentation rorande detta vara fritt 
tillgångligt for envar.

Den nordiska genbanken utgor en viktig del av genbanksnåtet i Europa 
samt deltar aktivt i det globala samarbetet. Detta år nodvåndigt for att 
undvika dubbelarbete samt for att fråmja principen rorande fritt utbyte av 
material och information.

E. Organisation
1. Adm inistration

Verksamheten finansieras av Nordiska ministerrådet. Medelsforvaltning 
och redovisning handhas av Statens utsådeskontroll i Solna, som åven 
svarar for viss administrativ service åt NGB. Den lopande redovisningen

*C 29/e
1982
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sker i det statliga redovisningssystemet (system S). For internt bruk an- 
våndes ett databaserat ekonomiskt redovisningssystem, som utvecklats 
vid NGB.

Riksrevisionsverkets (RRV) foreskrifter 1973-05-28 for redovisnings- 
verksamheten inom redovisningsgrupp (FRG) skall galla.

2. Styrelsens sam m anså ttn ing  
Skov, Halvor, kontorchef, Danmark 
Andersen, Sigurd, professor, Danmark 
Manner, Rolf, professor, Finland
Rekola, Olli, lantbruksoverinspektor, Finland
Sigurbjornsson, Bjorn, direktor, Island
Tomasson, Thorsteinn, doktor, Island
Hansen, Leif Robert, seksjonsleder, Norge
Wold, Arne, direktor, Norge
Kåhre, Lennart, professor, Sverige
Junback, Carl Gunnar, departementssekr.,  Sverige

3. Personal
Kjellqvist, Ebbe, foreståndare, Sverige 
Yndgaard, Flemming, bitr. foreståndare. Danmark 
Kurki, Aune, forsokstekniker, Finland 
Hagen, Eva, laboratorieassistent, Sverige 
Pardon, Monica, assistent, Sverige 
Rydstrom, Gullan, assistent databehandling, Sverige 
("A ndra  tjånster")

F. V erksam het
NGB:s verksamhet består huvudsakligen av:
I. Inventering, insamling och långtidslagring av froburna jordbruks- och 

tradgårdsvaxter.
Det material man fråmst inriktar sig på år gamla lantsorter,  samt åldre 

forådlade sorter, som forsvunnit eller håller på att forsvinna ur odling 
jåm te vilda arter samt visst forådlingsmaterial.

a. Inventering
Inventering av de nordiska sorterna av jordbruks- och trådgårdsvåxter 

fortsåtter. Hitintills har omkring 1 150 beskrivningar med uppgift om hår- 
stamning av respektive sort kommit till NGB. Då inventeringen år slutford 
kommer den att publiceras såsom en "nordisk  sortforteckning".
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b. Insam ling
1. G amla lantsorter sam t aldre foråd lade sorter

Den framgångsrika insamlingen från i fjol i sydostra Finland har i år 
fortsatts med insamling i de centrala ostra delarna. Ca 150 lokalsorter av 
olika kulturvåxter har insamlats.

I Sverige har insamling fortsatt via upprop till odlarna i Kalmar och 
Vårmlands lån. Resultatet år  ett 35-tal prov av olika våxtslag.

2. Vilda va.xter
Speciellt olika ekotyper av i Norden inhemska vallvåxter.
Insamling har skett i samtliga nordiska lånder. I Danmark koncentre- 

rades insamlingen till hed- och sanddynsekotyper från sydvåstra Jylland 
och Romo, i Finland till de centrala och ostra delarna, fråmst grås- och 
kloverarter. I Island insamlades ekotyper av olika gråsarter från gamla 
betesmarker (tun). I Norge gjordes insamling av i forsta hand grås i de 
sydvåstra delarna i samarbete med vallvåxtexperter från våxtforådlingsan- 
stalten i Aberystwyth, Wales. Insamlingen i Sverige koncentrerades till de 
centrala delarna av landet, fråmst grås- och kloverarter.  Fullståndig redo- 
visning av insamlingsarbetet med uppgifter om arter,  antal prov osv. 
komm er att sammanstållas så snart alla resultat foreligger.

c. Långtidslagring
Ungefår 2900 prov av i forsta hand stråsåd, trindsåd och vallvåxter har 

overforts till NGB från olika institutioner i Norden. Efter nedtorkning i ett 
speciellt inrett torkrum uppdelas varje prov i två delar. En del inlagras i 
glasflaska med fuktighetssåker forslutning vid -20°C  med tanke på verklig 
långtidslagring (50-100  år). Den andra delen uppdelas i mindre partier, 
200-300  fron per prov med tanke på snabb effektuering av materialbeståll- 
ningar osv. och inlagras vid -20°C  i svetsade aluminiumfoliepåsar i distri- 
butionslagret. U r såkerhetssynpunkt kommer vaije prov, inneslutet i glas- 
ampull, att dublettlagras i permafrost. Denna inlagringsrutin kan mojligen 
borja 1983.

II. Vegetativt material 
Potatis, frukt och bår samt vissa prydnadsvåxter.

Potatis
Inventering och i viss utstråckning insamling av de nordiska potatissor- 

terna pågår. Inventeringen, som beråknas slutford under 1982, kommer då 
att publiceras. Arbete med meristemrensning har påborjats i Sverige och 
Danmark.
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Frukt- och har
Inventering och etablering av klonarkiv av frukt pågår.
Arbetet inom ramen for det samnordiska bårprojektet 3 x R, Ribes, 

Rubus och Rheum, pågår som planerat. En internordisk sortlista for Ribes
-  (roda och svarta vinbår, krusbår) och Rubus -  (hallon, bjornbår, åker- 
bår, hjortron) har publicerats tillsammans med nordiska jordbruksfors- 
kares forening, sekt III arbetsgrupp for frukt och bår.

En nordisk specialistgrupp på bjornbår holl mote den 18 sept. i Helsing­
borg. Sverige. Man utformade då ett program rorande fortsatt inventering 
och etablering av klonarkiv. Det finns redan en kollektion av svenska 
bjornbårsorter vid Fredriksdals friluftsmuseum i Helsingborg och i Finland 
har man sammanbragt en kollektion på 115 nummer från sodra Finland. 
Man diskuterar dessutom med foretrådare for den praktiska våxtforådling- 
en av bår, vilka bjornbårsorter som torde vara av storst intresse i våxtfor- 
ådlingssammanhang, så att dessa sårskilt kan beaktas inom 3 x R-projek- 
tet. I ovrigt fortsåtter arbetet med inventering av ovriga bårslag och i 
Island år man i fård med etablering av en unik rabarberkollektion.

Prydnadsvåxter
Ett symposium kring "Inventering , bevarande och forbåttrande av vårt 

prydnadsvåxtsortiment for parker och trådgårdar" holls 12 maj vid SLU. 
Ultuna. Uppsala. Initiativet till symposiet kom från den svenska sektionen 
av den rådgivande nåmnden. Deltagare i symposiet var forutom represen- 
ta n te r fo rd e  olika nordiska lånderna, foretrådare for olika svenska statliga 
och kommunala inråttningar och institutioner jåmte den privata sektorn. 
Symposiet avslojade ett brett intresse rorande prydnadsvåxter varfor arbe­
tet dårmed måste fortsåtta.

III. Dokumentation och beskrivning av det inlagrade materialet
Information om de kollekt som bevaras vid NGB dokumenteras på data. 

Informationen avser materialets ursprung, egenskaper m. m. For att kunna 
jåmfora olika sorter utarbetas beskrivningar av det inlagrade materialet. 
For vegetativt material kommer NGB i huvudsak endast att handha doku­
mentationen medan materialet forvaras på annat håll.

NGB:s informationssystem, som håller på att utvecklas uppfyller fol- 
jande krav:
1. Data registreras enkelt på ett datamedium
2. Data valideras under registreringsfasen
3. Datalagring och återvinning år flexibel
4. Mojlighet att genomfora olika dataanalyser
5. Mojlighet att enkelt kunna utbyta information med andra genbanker
6. Informationssystemet och dess terminologi år baserat på genetiska och 

biologiska principer.
6 -10-330 N ordiska  rådet. Del 2
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IV. Deltagande i den internationella genbanksverksamheten
NGB deltager aktivt i det internationella genbankssamarbetet och speci- 

ellt inom det europeiska samarbetsprogrammet for bevarande och utbyte 
av vaxtgenetiska resurser (ECP).

13-14  juli holl EUCARPIA:s (European Assn. for Research on Plant 
Breeding) genbankskommitté mote vid NGB. Ett tjugotal personer från 
hela Europa deltog i motet.

Exekutivsekreteraren for ECP-projektet har besokt NGB två gånger, i 
april och juli. Likaså har exekutivsekreteraren for internationella gen- 
banksstyrelsen (IBPGR) besokt NGB i mars och juli. Vidare har NGB 
besokts av specialister från Japan, Indien. Brasilien, USA och Canada 
forutom ett flertal från Europa.

V. Ovrigt
G emensamt sammantråde med den rådgivande nåmnden holls vid NGB 

8 -  lOjuli med ett femtiotal deltagare. Under detta sammantråde diskutera- 
des principer och riktlinjer for NGB:s fortsatta utveckling och verksamhet.

G. Fram tidsplaner
Samnordiska arbetsgrupper for olika våxtslag kommer att tillsåttas for 

att tillsammans med NGB utarbeta planer och verksamhetsprogram for 
resp. våxtslag.

Arbetet med omgivningsvåxter komm er att intensifieras.
Utredningen rorande det internationella froutbytet kommer att fortsåtta 

(froburna sjukdomar, våxtskydds-, karantåns- och lagstiftningsfrågor).
Frågan om dublettlagring av NGB:s fromaterial i tjålfrusen mark kom­

mer att utredas vidare.

H. Finansiering
NGB:s budget beviljad av Nordiska ministerrådet: 1832000 SEK  for 

1981.
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Beråttelse
från N ordiska sam arbetsrådet for krim inologi

(O verlåm nad av Nordiska m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N avn og adresse
Nordisk Samarbeidsråd for Kriminologi 
lnstitutt for kriminologi og strafferett 
Universitetet i Oslo 
Karl Johansgt. 47. Oslo 1

B. Startår  
1961(1962)

C. D eltakende land
Danmark, Finland, Island, Norge og Sverige

D. Mål
Ifølge N SfK 's  statutter S 1
Rådet har til formål å fremme kriminologisk forskning i Norden, og bistå 

myndighetene i de nordiske land i spørsmål av kriminologisk art.

E. Organisasjon
1. Adm inistrasjon

Rådet har et fast sekretariat, med en adm. sekretær i heldagsstilling. 
Sekretæren ansettes og lønnes av Rådet som også ansetter nødvendig 
kontorhjelp.

Regjeringen i deltakerlandene treffer bestemmelser om hvor sekretaria­
tet skal ligge (domisillandet). E tte r  en fire års periode i Sverige flyttet 
sekretariatet 1.1.1979 til Oslo. Regjeringen i deltakerlandene oppnevner 
også respektive lands rådsmedlemmer. Rådet består av 13 medlemmer, 
Danmark, Finland. Norge og Sverige er representert med 3 medlemmer 
hver, og Island med 1 medlem.

Rådet velger blant sine medlemmer formann og varaformann.
Rådet holder møte minst én gang om året.
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2. S tyrets sam m ensetting  
Rådsmedlemmer:
Professor Nils Christie, Norge (formann)
Lektor Vagn Greve, Danmark (Vice formann)
Professor Ulla Bondeson, Danmark 
Kontorchef Michael Lunn, Danmark 
Professor Inkeri Anttila, Finland 
Overdirektor K.J. Lång, Finland 
Direktor Patrik Tornudd, Finland 
Professor Jonatan Thormundsson, Island 
Ekspedisjonssjef Georg Fr. Rieber-Mohn, Norge 
Amanuensis Cecilie Høigård, Norge 
Byråchef N orm an Bishop, Sverige 
Departementsrådet Marianne Håkansson, Sverige 
Professor Knut Sveri, Sverige

3. Personale
Administrativ sekretær Annika Snare til 1.7.81.
Administrativ sekretær Sturla Falck fra 1.7.81. 
sekretær Lisa Sterud (3/5 stilling)
I tillegg honorerer N SfK følgende kontaktpersoner:
Britta Kyvsgaard, Danmark 
Seppo Leppå, Finland 
Eirikur Tom asson, Island til 1.7.81 
Thorsteinn A. Jonsson, Island fra 1.7.81 
Karsten Åstrøm, Sverige

F. Virksom het
NSfK har i løpet av virksomhetsåret 1981

-  holdt ett ordinært rådsmøte i Stockholm 16-17/2.
-  bevilget penger til individuelle forskningsprosjekter og forskerreiser.
-  arrangert Skandinavisk — Polsk arbeidsgruppemøte om "karrieren i 

strafferettssystemet” . Arbeidsgruppemøte fant sted i Vordingborg i 
Danmark, 18—21 mai, med 22 deltakere.

-  arrangert forskerseminar om "kriminalkontroll på kommunalt nivå” , i 
tiden 10-15/6, ved Laugarvatn i Island, med 74 nordiske deltakere.

-  arrangert et kvinnekriminologisk arbeidsgruppemøte i Ålsgårde i Dan­
mark, 1-4/10. 13 deltakere.

-  arrangert kriminalpolitisk kontaktseminar: kriminalpolitiske utviklings- 
trekk, offerproblematikk, nyere kriminalitetsformer og fremtidsper­
spektiver. Sted, Sundvolden i Norge, 2 -4 /12 . Deltakere 56 kriminalpo­
litiske nøkkelpersoner fra justiskomitéer, straffelovskomitéer, justis- 
dep. og kriminalforebyggende råd samt forskere fra de nordiske land.

-  utgitt Nordisk Kriminologi Nyhetsbrev.
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G. Frem tidsplaner
1982
1. Forskningsseminar i Danmark om kriminologiens betydning for kri­

minalpolitikken.
2. Arrangør av Nordisk forskerkurs (sammen med NAD) om komparativ 

samfunnsforskning i Norden.
3. Polsk-Skandinavisk forskningsseminar.
4. Skandinavisk-USSR forskningsseminar i Moskva.
5. Kontaktseminar om innvandrere.
6. Kvinnekriminologisk arbeidsgruppemøte for å fullføre bok om emnet.
7. Arbeidsgruppe om krigstidens kriminologi.

H. Finansiering
Utgiftene ved Rådets arbeid dekkes ved årlige statsbidrag bevilget av 

justisdepartementene i deltagerlandene.
Ifølge en nordisk fordelingsnøkkel bidrar 
Danmark med 23.7%
Finland med 16.0%
Island med 0 .9%
Norge med 18.0%
Sverige med 41.4%
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B etånkande av N ordiska rådets jurid iska  utskott over beråttelsen

Til juridisk udvalg er henvist beretning fra Nordisk samarbejdsråd for 
kriminologi (C 30/j) afgivet til Nordisk Råds 30. session 1982.

Udvalget har behandlet beretningen på møder den 19. og 20. januar 1982 
i Stockholm.

Beretningen indeholder en kortfattet redegørelse for samarbejdsrådets 
organisation, virksomhed og fremtidsplaner. Juridisk udvalg har ikke be­
mærkninger hertil og kan tage oplysningerne i disse afsnit til efterretning 
uden bemærkninger.

I afsnittet om samarbejdsrådets finansiering oplyses det, at udgifterne 
ved rådets arbejde dækkes ved årlige statsbidrag bevilget af  justi tsministe­
rierne i deltagerlandene. Der gives oplysning om fordelingsnøglen for 
bidragene, men bidragenes størrelse er ikke angivet.

Juridisk udvalg har ved flere lejligheder -  også over for de nordiske 
justitsministre -  fremhævet det ønskelige i, at budgettet og regnskabet for 
samarbejdsrådet overførtes til Nordisk Ministerråds budget. Det er for 
juridisk udvalg vigtigt i dets kontrollerende virksomhed for Nordisk Råd at 
have tilgængelige oplysninger om budgetforholdene for institutioner og 
organer, der finansieres af nordiske midler. Udvalget anser det endvidere 
som et led i udvalgets muligheder for at kunne påvirke prioriteringen og 
løsningen af forskellige arbejdsopgaver for vigtigt at kunne sammenligne 
budgetter og regnskaber med tilsvarende organers budgetter og regnska­
ber.

Disse synspunkter har også Nordisk Råds budgetkomite givet udtryk for 
over for de nordiske samarbejdsministre.

Det er derfor utilfredsstillende, at budget og regnskab endnu ikke er 
overført til Nordisk Ministerråds budget, og helt utilfredsstillende er det. 
at der — i modsætning til tidligere -  nu ikke en gang gives oplysning om 
størrelsen af de bevilgede og forbrugte midler men alene gives oplysning 
om fordelingsnøglen, der gælder for udgifternes afholdelse landene imel­
lem.

Juridisk udvalg må derfor endnu en gang kraftigt henstille, at budget og 
regnskab for Nordisk samarbejdsråd for kriminologi overføres til Nordisk 
Ministerråds budget, og at rådet i det mindste i sin beretning giver oplys­
ning om de økonomiske midler, der stilles til disposition for rådets virk­
somhed.

BILAGA
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Juridisk udvalg skal på denne baggrund indstille,
at Nordisk Råd tager den af Nordisk Samarbejdsråd for Kriminologi 

afgivne beretning til Nordisk Råds 30. session 1982 til efterretning 
og afventer ny beretning til næste ordinære session.

Stockholm, den 20. januar  1982
Lennart A ndersson (s)
Bjarne Mørk Eidem  (A)
Svend  Jakobsen  (S) 

Formand
Marit R otnes (A)
Jan P. Sy se (H)

Halldor Asgrim sson (F .) 
Karen Thurøe H ansen (KF) 

Urpo Leppånen (Snip)

A sser Stenback (Ski) 
H åkan Winberg (m)

M ogens Voigt (FP)
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Beråttelse
från N ordiska skogsarbetsstudiernas råd (NSR) och sam nordiskt 
skogstekniskt u tvecklingsarbete

(O verlåm nad av N ordiska ministerrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N avn og adresse
Nordiska Skogsarbetsstudiernas Råd (NSR)
Norsk institutt for skogforskning 
Driftsteknisk avdeling 
Boks 61
N-1432 Ås-NLH

B. Startår
NSR ble stiftet i 1953. Nordisk prosj. virks. f. o .m . 1969

C. D eltakende land
Danmark, Finland, Norge og Sverige

D. Mål
NSR skal virke for en effektiv utnyttelse av ressursene innenfor skog- 

brukets driftstekniske forsknings- og utviklingsarbeide i Norden.

E. Organisasjon
I . Adm inistrasjon  
Forskningsråd

Informasjon og rådgivning samt koordinering av skogsbrukets driftstek­
niske forskningssamarbejde.

*C 31/e
1982

2. S tyrets sam m ensetting
Statsskovrider Gunnar Bergsten, tidligere formann D
Institutleder Per Tutein Brenøe D
Direktør Aulis E. Hakkarainen F
Professor Kalle Putkisto F
Professor Ivar Samset, formann N
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Forsker Ragnar Strømnes 
Forstkandidat Kjell Wibstad 
Direktør Olle Berggrund, viseformann 
Professor Anders Staaf

N
N
S
S

Forstkandidat Anders Gimse er N S R 's  sekretær N

3. Personale
NSR har intet kontraktansatt personale.
Sekretariatsbistand ytes av Driftsteknisk avdeling ved Norsk institutt 

for skogforskning.

F. Virksom het
NSR er ansvarlig for følgende forskningsprosjekter i 1981:

1. Udvikling a f  skovarbejdet fo r  mindre skovbrugsenheder (10/76) 
Prosjektledende institusjon er Skovteknisk Institut, D.
Prosjektet avsluttes innen årets utgang. Arbeidet i 1981 har derfor vært 

preget av avslutning av delprosjektene.
— Samarbeide om maskiner og arbeidskraft.
— Utvikling av utstyr til landbrukstraktoren.
— Arbeidsforhold, metoder og utstyr i småskogsbruket.
— Hogst og transport av småtrær og avfallsvirke.
— Utvikling av vinsjer og arbeidsmetoder med vinsjer, herunder presen- 

tasjon av "Endelig  forslag til prosedyre for vinsjprøving” .
— Kravspesifikasjoner for traktor til det kombinerte jord- og skogbruk.
— Muligheter for å forbedre ulykkesberedskapen for "a lenearbeidende”  i 

skogbruket.
— Anvendelse av snøscooter i småskogsbruket.

2. Virkesdrivning på  torvm ark (11177)
Prosjektledende institusjon er Institutionen for skogsteknologi vid Hel­

singfors universitet, F.
— Utvikling av et bærbart seismiskt måleutstyr for vurdering av skogsmar- 

kenes bæreevne.
— Konstruksjon av apparatur for automatisk dataregistrering.
— Radarmålinger av skogsbilvegers bæreevne.
— Testing og vurdering av anvendeligheten av pulsradar, teleradar, radio­

meter og fuktighetssonder under målinger i torvmarker.
— Analysering av parametere som påvirker torvmarkenes egenskaper.

3. Tidsbegrep og definisjoner i skoglig arbeidsforskning (13/77) 
Prosjektledende institusjon er Norsk institutt for skogforskning, N. 
Prosjektet er planlagt avsluttet i løpet av 1981.
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-  Bearbeiding og analysering av driftsstatistikk fra ulike metoder og opp- 
legg i Norden.

-  Bearbeiding og analysering av regnskapsmateriale fra ulike maskin­
typer.

-  Vurdering og eventuell justering av "N ord isk  avtale om skoglig arbeids- 
studienomenklatur. ”

-  Sluttrapportering er tenkt utført innen årets utgang.

4. Gallringsteknik (14178)
Prosjektledende institusjon er Sveriges lantbruksuniversitet, institutio­

nen for skogsteknik, S.
-  Studier av skader i tynning etter  henholdsvis lastetraktor og jordbruks- 

traktor.
-  Ulike maskiners og systemers arealkrav i forbindelse med mekanisert  

tynning.
-  Utvikling av metoder for førstegangstynninger under hensynstagende til 

tekniske, økonomiske og biologiske krav.
-  Studier av ulike langkraner i tynninger.
-  Presentasjon av resultater fra inventering i tynninger samt videreutvik- 

ling av metodikk.
-  Analyser av systemer som muliggjør høy selektivitet i tynninger.
-  Videreutvikling av modell for vurdering av tynningssystemer.
-  Skader og produksjonstap ved ulike metoder i forskjellige tynningssy­

stemer.
-  Forslag til "norm alru t in"  ved inventering av skader i tynninger.
-  Skader og arealkrav ved transport av tredeler i tynninger.

5. Skogsvårdsteknik (15181)
Prosjektledende institusjon er Forskningsstiftelsen skogsarbeten, S. 
Prosjektet omhandler "Arbeidsteknikk ved avstandsregulering og løv-

trebekjempelse”  og "A rbeidsteknikk ved frøinnsamling og såing".
-  Kartlegging av ryddingsarealene i Norden fordelt på bestands- og ter- 

rengtyper.
-  Kartlegging av aktuell arbeidsteknikk.
-  Studier av kjemisk stubbebehandling i forbindelse med motormanuell 

rydding.
-  Kartlegging av u tstyr og metoder som anvendes ved avstandsregulering 

og løvtrebekjempelse i Europa og USA.
-  Studier av enkeltstilling ved hjelp av spesialutrustet ryddesag.
-  Kartlegging av frøbehov og potensielle arealer for såing.
-  Kartlegging av eksisterende så- og frøinnsamlingsmetoder i Norden.
-  Analyser av mulige maskinelle frøinnsamlingsmetoder fra stående trær i 

skogbestand.
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6. A rbetsorganisation  i skogsbruket (16181)
Prosjektledende institusjon er Skogsforskningsinstitutet. Forskningsav- 

delningen for skogsteknologi, F.
-  Kartlegging av relevant nordisk litteratur innenfor arbeidsorganisa- 

sjonsspørsmål med hovedvekt på arbeidsformer, arbeidsledelse og 
lønnssystemer.

-  Felles nordisk belysning av arbeidslederbegrepet i skogbruket i Norden.
-  Kartlegging av arbeidslederens ulike arbeidsoppgaver.
-  Kartlegging av ulike lønnssystemer i skogbruket og i andre bransjer, 

samt en vurdering/analysering av systemene.

G. Fram tidsplaner
Følgende prosjekter vil fortsette i 1982:

-  Virkesdrivning på torvmark.
-  Gallringsteknik.
-  Skogsvårdsteknik.
-  Arbetsorganisation i skogsbruket.

Nye prosjekter i 1982:
-  Bedre skovteknisk arbejdsstudieteknik.
-  Fjernstyring og automatisering av skogsmaskiner.

Videre planer for hvilke oppgaver som NSR vil prioritere i de kom­
mende år vil bli vurdert under et møte i mars 1982. N SR 's  tidligere 
forskningsprogram for 1980-årene vil således revideres utifra gjeldende 
ønsker og behov.

Fra og med 1/1-1982 vil NSR inngå som en arbeidsgruppe under SNS og 
således opphøre som egen institusjon på N M R 's  almene budsjett.

II. Finansiering
N SR 's  administrasjon og prosjektvirksomhet er i 1981 finansiert med de 

midler som er stilt til rådighet gjennom Nordisk Ministerråds almene 
budsjett for 1981. kap. 281, i 1000 NOK. F .o .m .  1/1-1982 vil NSR inngå 
som en arbeidsgruppe under SNS. Beløpene for 82 og 83 er således N SR 's 
andel av bevilgningen/forslaget til SNS.

Post 01+ 11 Post 21 Sum
Bevilgning 19811 177 2 280 2 457
Tilleggsbevilgning 19811 37 37
Bevilgning 19821 192 2 450 2642
Forslag 1983: 192 2 500 2 692

1 Prisnivå respektive år.
2 Prisnivå 1982.
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Beråttelse
från N ordiska institutet for odontologisk  m aterialprovning

(O verlåm nad av N ordiska  ministerrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N avn  og adresse
NIOM (Nordisk institutt for odontologisk materialprøvning)
Forskningsveien 1
N-Oslo 3
Tel. 02-695880

B. Startår  
1971

C. D eltakende land
Danmark, Finland, Norge och Sverige.

D. Mål
Instituttet har til formål gjennom systematisk utprøvning og dertil høren­

de målrettet forskning å arbeide for at materialer og andre bruksgjen-

♦C 32/s
1982
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stander som anvendes eller aktes anvendt i odontologisk virksomhet og 
tannhelsetjenesten i de nordiske land. fyller de helsemessige og tekniske 
krav som etter utviklingen til enhver tid må stilles.
E. Organisasjon
1. Adm inistrasjon
2. S tyrets sam m ensetting  

Representanter:
Overtandlæge Erik Randers Hansen D
Docent Lennart Forsten F
Professor Sigftis Eliasson 1
Professor Ole Gilhuus-Moe, formann N
Professor Per-Olof Glantz, nestformann S 
Suppleanter:
Fuldmæktig Marianne Lauridsen D
Medicinalrådet Helmer Nordling F
Professor Thordur Eydal Magnusson I
Overtannlege Per Bærum N
Medicinalrådet John Hedlin S

3. Personale
Antonsen, Hanne Wellendorf, ing. (permisjon) D
Brune, Dag, tekn .d r .  avdelingssjef N
Enger, Sylvi, tekniker N
Evje, Dag M., ingenjør N
Folierås, Tone, 1. laborant N
Gregersen, Egil, avdelingsingeniør N
Herø, Håkon, tekn. dr. , forsker N
Holm, Anne Merete, laborant, (permisjon) N
Hoffmoen. Eva W., adm. sekretær (permisjon) S
Holand, Dina, laborant (midlertidig) N
Holland, Roy I., M. Sc., dr. odont., forsker N
Johansen, Ase, preparant N
Jørgensen, Randi, avdelingsingeniør N
Kalievig, Margaret F. adm. sekretær (midlertidig) N
Kullmann. Anette, avdelingsingeniør N 
Mjor, Ivar A., B .D.S., M .S .D ., M.S. dr. odont.,
instituttsjef N
Pettersen, Arne Hensten, dr. odont., forsker N
Pettersen, Jostein, bedriftsøkonom, kontorsjef N
Ruyter, Ivar Eystein, dr. rer. nat, forsker N
Sjøvik, Inger, avdelingsingeniør N
Syverud. Morten, avdelingsingeniør N
Tønsberg, Anne. laborant N



1870 C 32/s

Windsland, Gry S., kontorfullmektig 
Ørstavik, Dag, dr. odont., forsker 
Øysæd, Harry, avdelingsingeniør
G jesteforskere:
Soderholm, Karl-Johan, odont. kand., fil. kand., 
M .phil . ,  (fra 1/1-1/4-81)
Brunell, Gunnar, overtandlåkare (fra 1/3-1/6-81) 
Wennberg, Alf, docent, odont. dr. (fra 22/3-11/4-81) 
Yli-Urpo, Antti, prof. dr. odont. (fra 1/11 -31/12-81) 
Kallus, Thomas, tandklåkare (fra 1/4-31/12-81)

N
N
N

S
S
s
F
S

F. V irksom het
Fra 1. januar  1978 ble NIOM  administrativt og budsjettmessig knyttet til 

Nordisk Ministerråds sekretariat. Instituttet leier lokaler ved Sentralinsti- 
tutt for industriel! forskning i Oslo. Lokalforholdene ansees løst på en 
semipermanent måte. Instituttets plassproblemer har i løpet av året forver- 
ret seg, da man har måttet gi fra seg kontorplass som har vært leiet 
midlertidig. Lokalene har begrenset mulighet for klinisk og biologisk prøv­
ning, og instituttet må derfor søke samarbeid med enkeltpersoner og andre 
institusjoner i Norden.

NIOM  deltar i det internasjonale standardiseringsarbeid for odontolo­
giske materialer gjennom Den internasjonale standardiseringsorganisasjon 
(ISO) og Féderation Dentaire Internationale (FDI). Forberedende disku- 
sjoner om igangsetting av et europeisk sertifiseringsprogram (CENCER) 
fortsetter, men mangelen på løsning av finansieringen har stoppet videre 
planlegging. ” NIOM -modellen” for organisering av arbeidet på europeisk 
basis er under vurdering.

Instituttets materialprøveprogram omfatter prøvning og kontroll av 14 
materialgrupper og ett såkalt aksepteringsprogram. Igangsetting av prøv­
ning av en ny materialgruppe resulterer av og til i visse justeringer og 
modifikasjoner av eksisterende produkter. Lister over de produkter som 
tilfredsstiller de angjeldende internasjonale standarder og som har vært 
prøvet i henhoid til disse, oversendes fagdepartementene i de nordiske 
land og offentliggjøres i odontologiske fagtidsskrifter i Norden. I løpet av 
1981 har det vært offentliggjort i alt 5 lister over ca. 200 testede produkter, 
samt en liste over støpelegeringer som deltar i aksepteringsprogrammet.

Forskningsmessig har det ved fysikalsk/kjemisk avdeling spesielt vært 
arbeidet med analyser av støpelegeringer og polymermaterialer.  Materia- 
lenes sammensetning er vurdert i forhold til deres fysikalske egenskaper 
under forskjellige forhold. In vitro korrosjonsforsøk fortsetter, samt utløs- 
ning av elementer fra andre odontologiske materialer. Forsøk på å for­
bedre visse dentale sementers egenskaper har vært utført. Transmisjonse- 
lektronmikroskopiske undersøkelser av legeringer representerer utvidelser 
av NIOM s aktiviteter. Undersøkelsene av polymermaterialer har i stor
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grad vært fokusert på forholdet mellom struktur og fysiske egenskaper 
spesielt omsetningsgraden ved registrering av restumettetheten (monomer- 
innholdet) hos forskjellige typer protesematerialer og polymere tannfyl- 
lingsmaterialer. Dataprogrammer har vært innført på enkelte områder.

I forskningsarbeidet ved biologisk/klinisk avdeling har det vært lagt vekt 
på polymermaterialenes biologiske egenskaper, særlig reaksjoner de forår- 
saker på sensibiliserte dyr. Rotfyllingsmaterialer og kjeveortopediske ma­
terialer inngår også i de biologiske undersøkelser.  Utløsninger av ele­
menter fra implanterte materialer har vært tillagt stor vekt. De kliniske 
forskningsprogrammer omfatter bl. a. et langtidsprosjekt på amalgamer og 
tannfargede fyllingsmaterialers nedbrytning i munnhulen. Disse undersø­
kelser er lagt opp som et internordisk prosjekt med deltakelse av 10 
tannleger. Dataprogram er utarbeidet for å adminstrere dette program mest 
mulig hensiktsmessig. I et annet, klinisk prosjekt sammenlignes resulta­
tene etter rotfylling med forskjellige rotfyllingsmaterialer.

I tilknytning til den forskningsmessige aktiviteten er det fra NIOM i 
løpet av 1981 blitt akseptert  ca. 20 publikasjoner for trykking i vitenskape- 
lige/faglige tidsskrifter.

I løpet av 1981 har det til NIOM  vært knyttet 5 gjesteforskere. I fra 
Finland, 1 fra Norge og 3 fra Sverige. Ordningen med gjesteforskere 
ansees å fungere meget tilfredsstillende og i henhold til intensjonene.

G. Frem tidsplaner
N IO M ’s arbeidsoppgaver kan inndeles i følgende hovedavsnitt:
1. Standardisering
2. Materialprøvning
3. Forskning
4. Opplysningsvirksomhet
Standardiseringsarbeidet vil i det vesentligste fortsatt bestå i deltakelse i 

de oppgaver International Organization for Standardization (ISO) tar opp 
gjennom sin "Technical Committee 106 -  Dentistry”  (ISO/TC 106). For- 
uten utviklingen av nye standarder, arbeider ISO/TC 106 med revisjoner 
av eksisterende standarder. NIOM  deltar i dette arbeidet, og flere av 
N IO M ’s forskere er medlemmer av forskjellige arbeidsgrupper innen ICO/ 
TC 106.

Biologisk/klinisk standardiseringsarbeid er tillagt FDI (Fédération Den- 
taire Internationale). Instituttsjefen deltar i gruppen som behandler klinis­
ke metoder for vurdering av forskjellige restaureringer.

M ateria lprøveprogram m et består i å teste i henhold til standarder. Et- 
terhvert som materialprøveprogrammet utvides til å omfatte flere typer 
produkter, vil personalets tid bli bundet til rutineprøvning og opplysnings­
virksomhet som naturlig knytter seg til dette arbeid. Materialprøvningen er 
et kontinuerlig arbeid som gjentas for de forskjellige materialgrupper med
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visse mellomrom. Dette arbeid vil også i fremtiden utgjøre hoveddelen av 
N IO M ’s arbeidsoppgaver.

Forskningsarbeid  vil være rettet mot fremskaffelse av data som skal 
være grunnleggende for materialprøvning, standardisering og utviklingsar- 
beid. samt for å belyse de odontologiske materialers egenskaper såvel 
fysikalsk/kjemisk som biologisk/klinisk. N IO M ’s forskningsoppgaver vil 
således være både anvendt forskning og basalforskning/grunnforskning. 
Det legges også vekt på  kartlegging av forskjellige biologiske/toksikolo­
giske problemer ved bruk av odontologiske materialer.

O pplysningsvirksom het vil ta sikte på å nå de offentlige organer for 
folketannpleie, skoletannpleie, militærtannpleie samt foreninger og organi- 
sasjoner for tannleger, tannteknikere, tannpleiere og tannlegeassistenter 
inkl. lærestedene for disse personalgrupper, samt produsenter og forhand­
lere av odontologiske materialer.

Som et ledd i informasjonsvirksomheten har instituttet NIOM-NYTT- 
spalter i til sammen 18 nordiske odontologiske tidsskrifter.

Det har vært avholdt et opplysningsseminar for representanter fra de 
nordiske lands tannhelsemyndigheter, organisasjoner og foreninger om 
b l.a . N IO M 's  virksomhet/arbeidsprogram. Denne form for opplysnings­
virksomhet tenkes gjennomført hvert 3 - 4  år.

Ordningen med gjesteforskere søkes opprettholdt. Hensikten med ord­
ningen er å gi NIOM en mest mulig "nord isk  profil". Interessen for disse 
stillinger er tilfredsstillende, og tidsbegrensede ansettelser byr i disse til- 
felle ikke på problemer.

H . Finansiering
Nordisk Ministerråds almene budsjett.
Budsjett 1981: Nkr. 5 661000.
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Beråttelse
från N ordiska kontaktorganet for jordbruksforskning

(O veriåm nad av Nordiska m inisterrådet)

Verksam hetsberåttelse 1981

A. N avn og adresse
Nordisk Kontaktorgan for Jordbrugsforskning (NKJ)
Forskningssekretariatet
Holmens Kanal 7, 2. sal
D K -1060 København K., Tlf. 01-11 4300

B. Startår
1965

C. D eltakende land
Danmark, Finland, Island, Norge og Sverige

D. Mål
Det er N K J’s formål ” at formidle og støtte fællesnordisk forskning inden 

for jordbrug, veterinærmedicin og skovbrug og dette gennem at:
a) behandle indkomne forslag til nordiske forskningsopgaver og afgive 

indstilling til de enkelte landes forskningsrad (samråd)
b) medvirke til at sikre den økonomiske baggrund for gennemførelsen af 

forskningsprojekter af fællesnordisk interesse og
c) skaffe sig den nødvendige oversigt overjordbrugets ,  skovbrugets og 

det veterinærmedicinske forskningsområde samt tage initiativ til planlæg­
ning og løsning af  fællesnordiske projekter i samarbejde med eksisterende 
forskningsorganisationer såsom Nordiske Jordbrugsforskeres Forening og 
modsvarende organisationer inden for skovbrug og veterinærmedicin ’.

E. Organisasjon
I . Adm inistrasjon

N K J består af  to repræsentanter fra hvert af de nordiske lande således: 
"S ta tens  jordbrugs- og veterinærvidenskabelige Forskningsråd og Land­

brugets Samråd for forskning og forsøg, Danmark,

*C 33/c
1982
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Statens agronomie- och forstvetenskapliga kommission, Finland, 
Landbrugets Forskningsinstitut, Island,
Norges landbruksvitenskapelige forskningsråd. Norge og Skogs- och 

Jordbrukets Forskningsråd, Sverige.
Repræsentanterne udpeges for en periode af højst tre år.
Form anden vælges på skift mellem de deltagende landes forskningsråd 

(samråd) for en periode af tre år i følgende orden: Danmark, Finland. 
Island, Norge og Sverige. Sekretariatet lægges til et af de deltagende 
landes forskningsråd (samråd) for en periode af seks år. De med sekreta­
riatsfunktionen forbundne omkostninger fordeles mellem de fem lande".

2. N K J ’s sam m ensæ tning pr. 31. decem ber 1981
Medlemmer:
D anm ark
Professor A. Neimann-Sørensen 
Statens Husdyrbrugsforsøg 
Rolighedsvej 25 
D K -1958 København V.

Lektor  Birthe Palludan 
Den kgl. Veterinær- og Landbo­
højskole 
Biilowsvej 13 
D K -1870 København V.

Finland
Professor Eeva Tapio 
Helsingfors Universitet 
Institutionen for våxtpatologi 
SF-00710 Helsingfors 71 
Professor Matias Torvela 
Lantbruksekonomiska 
Forskningsanstalten 
Rukkila
SF-00001 Helsingfors 100 

Island
Direktør Bjorn Sigurbjornsson 
Landbrugets Forskningsinstitut 
Keldnaholt 
110 Reykjavik

Udnævnt af:

Landbrugets Samråd for forskning
og forsøg
Axelborg, 4. sal
Vesterbrogade 4 A
D K -1620 København V.
Statens jordbrugs- og veterinærvi­
denskabelige Forskningsråd 
Forskningssekretariatet 
Holmens Kanal 7, 2. sal 
D K -1060 København K.

Statens agronomie- och forstve­
tenskapliga kommission 
Banmåstargatan 12 
SF-00520 Helsingfors 52 
Statens agronomie- och forstve­
tenskapliga kommission 
Banmåstargatan 12 
SF-00520 Helsingfors 52

Landbrugets Forskningsinsitut 
Keldnaholt 
110 Reykjavik
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Norge
Direktør O ttar Jamt
Norges landbruksvitenskapelige
forskningsråd
Postboks 8154.
Oslo dep., Oslo I 
Direktør Erik Kjøs 
Haukestad 
2345 Ådalsbruk

Sverige
Landshovding Ragnar Edenman 
Luthagsespl. 11 
S-75 225 Uppsala

Professor Olle Johansson 
Drottninggatan 95 B, Box 6806 
S-l 1386 Stockholm

Norges landbruksvitenskapelige
forskningsråd
Postboks 8154. Olso dep.,
Oslo 1

Norges landbruksvitenskapelige
forskningsråd
Postboks 8154, Oslo dep.,
Oslo 1

Skogs- och jordbrukets forsknings­
råd
Drottninggatan 95 B. Box 6806 
S . 11386
Skogs- och jordbrukets forsknings­
råd
Drottninggatan 95 B, Box 6806 
S-l 13 86 Stockholm

I beretningsperioden har professor Eeva Tapio, Finland været kontakt­
organets formand.

3. Personale
N K J’s sekretariat er på skift henlagt til sekretariatet for kontaktorganets 

medlemsorganisationer. Sekretariatet er for tiden placeret ved Statens 
jordbrug- og veterinærvidenskabelige Forskningsråd for en periode på fem 
år regnet fra 1. januar  1979. Fuldmægtig Holger Rasmussen er sekretær for 
NKJ.

4. Revisorer
Som revisor fungerer professor Olle Johansson. Sverige og Direktoratet 

for Stadens Revision, København.

F. Virksom het
I beretningsperioden har N K J afholdt tre møder. N K J har bl. a. behand­

let sin interne organisation og sine planlægningsmetoder. Overvejelserne 
har ført til, at det er  besluttet at foretage flere justeringer. For at forbedre 
koordinationen inden for jordbrugsforskningen er repræsentanter for N or­
diske jordbrugsforskeres Forening (NJF) og Nordsik komite for veterinær­
videnskabelig forskning (NKVet) indtrådt i NKJ som observatører.

Der er udarbejdet et handlingsprogram for perioden 1982-87 for N K J 's
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aktiviteter. Handlingsprogrammet indeholder en beskrivelse af de plan­
lægnings- og beslutningsprocedurer forslag til nordiske projekter skal gen­
nemløbe, inden der træffes beslutning om bevillinger.

Handlingsprogrammet indeholder desuden en beskrivelse af nogle 
em ner for nordisk samarbejde, som af NKJ prioriteres højt. Beskrivelsen 
omfatter følgende emner: 1) Planteforædling, 2) Biologisk bekæmpelse af 
skadegørelse, 3) Bekæmpelse af mastitis, 4) Jordbrugsmeteorologi, 5) F o ­
dermiddelvurdering og ernæringsfysiologi, 6) Kvælstofkredsløbet, 7) Al­
ternative og økologiske produktionssystemer. 8) Vandplanlægning og 
vanding, 9) Akvakulturer, f iskeopdræt og algeproduktion, 10) Immunologi, 
11) Reproduktionsproblemer, 12) Elektronik i jordbruget. 13) Husdyrad­
færd og dyrenes miljø 14) Landbrugskooperation og 15) Jordbrugets ener­
giproduktion og -forbrug.

Det lægges i N K J afgørende vægt på, at de foreslåede emner kan gen­
nemføres nøje koordineret med den nationale forskning på de pågældende 
områder.

Denne ændrede organisering af arbejdet medfører desuden, at der frem­
over kun er en termin pr. år for indsendelse af ansøgning til NKJ om støtte 
til nordiske projekter, nemlig pr. 1. marts.

N K J har i 1981 behandlet 18 ansøgninger indsendt til Nordisk Minister­
råd og udarbejdet indstilling til Nordisk Embedsmandskomite for Jord- og 
Skovbrugsspørsmål (NEJS) vedrørende aktiviteternes finansiering.

N K J har modtaget 9 projektansøgninger og 9 ansøgninger om støtte til 
forskerkurser, udredningsarbejde m.v. som er behandlet og for de flestes 
vedkommende vil de blive finansieret som nordiske projekter af  de natio­
nale forskningsråd.

En nærmere beskrivelse af aktiviteterne sker i N K J’s årsberetning, som 
kan rekvireres i sekretariatet.

G. Frem tidsplaner
N K J ’s fremtidige muligheder for at realisere sine mål om fremme af et 

forpligtende forskningssamarbejde på jordbrugets, veterinærmedicinens 
og skovbrugets område vil i høj grad være betinget af mulighederne for til 
disse opgaver at skaffe særlige nordiske midler. Interessen blandt fors­
kerne på jordbrugsområdet m. v. for sådanne samarbejdsbestræbelser er 
meget stor. Det vil derfor være overordentlig vigtigt, at der gives mulighed 
for at gennemføre et udbygget fællesnordisk samarbejde på området. Det 
gælder de anvendte forskninsområder i tilknytning til jordbruget i form af 
fælles forskningsprojekter, og det gælder forskerkurserne, og her ikke 
mindst de fællesnordiske licentiat- og doktorandkurser.
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H . Finansiering
NKJ disponerer ikke over egne midler til iværksættelse af forsknings­

projekter eller forskerkurser. I N K J aftales iværksættelse af fællesnordiske 
projekter, som finansieres med støtte fra de nationale forskningsråd (sam­
råd).

Til driften af sekretariat samt planlægningsaktiviteter er der for 1981 
godkendt følgende budget:
Lønudgifter 75000 dkr.
Kontorhold 18500 dkr.
Planlægningsaktiviteter
og symposier 220000 dkr.

313 500 dkr.
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Beråttelse
från Sam arbetsnåm nden for de nordiska naturvetenskapliga forsk­
ningsråden (N O S —N)

(O verlåm nad av Nordiska m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Samarbetsnåmnden for de nordiska naturvetenskapliga forskningsråden 
( N O S - N )
c/o Civ.ekon. Anja Borg 
Naturvetenskapliga forskningsrådet 
Box 6711
S-l 13 85 Stockholm

B. S tartår  
1968

C. D eltagande lånder
Danmark. Finland, Norge. Sverige samt Island och Sekretariatet for 

nordisk kulturelt samarbejde som observatorer.

D. Syfte
Samarbetsnåmnden har till åndamål att fråmja den naturvetenskapliga 

forskningen i de nordiska lånderna genom samarbete och samordning på 
basis av lopande omsesidig orientering samt åven underlåtta igångsåttning 
av nordiska forskningsprojekt genom anslag. Nåmnden har till sårskild 
uppgift

att genom ingående redogorelser for den successiva utvecklingen i re­
spektive land inom samarbetsnåmndens intresseområden omsesidigt ori- 
entera om utredningar och projekt på alla planeringsstadier och uppta till 
overlåggningar sådana frågor, vilka synes kråva gemensamma åtgårder.

a tt då så befinnes erforderligt inråtta nåmnder och arbetsgrupper for 
sådana årenden som kråver beredning.

a tt i den mån medel anslås och bemyndiganden låmnas av de deltagande 
organen medelst anslag eller annan finansieringsform verka for nåmndens 
syften.

*C 34/k
1982
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E. Organisation
1. Adm inistration

Hos nåmnden finns ett stationårt sekretariat som forestås av en av 
nåmnden utsedd sekreterare. Sekreteraren år ej ledamot av nåmnden. Hos 
nåmnden finns inråttat arbetsgrupper for årenden som kråver sarski Id 
beredning.

De ovan angivna deltagande organen utser bland sina rådsledamoter 
och/eller administrativ chefspersonal vartdera två ledamoter i nåmnden. 
Dessa två ledamoter utgor respektive deltagande organs representation i 
nåmnden. Vid omrostningen avseende visst årende på basis av från re­
spektive deltagande organ erhållna mandat och givna bemyndigande åger 
endast de representationer rostrått vars organ berors av årendet ifråga.

Till visst sammantråde i nåmnden efter ordforandebeslut adjungeras 
representanter for andra forskningsråd i de nordiska lånderna jåmvål re- 
presentanter for naturvetenskapliga forskningsråd (eller motsvarande) i 
andra icke-nordiska lånder. Vidare kan efter ordforandebeslut till visst 
sammantråde tillkallas sårskilda experter.

Se vidare under E. Verksamhet

2. Sam arbetsorganets sam m ansåttn ing  år inte perm anent (se punkt E 
Organisation).

Nåmnden har hållit tre moten under 1981. Ett inofficiellt mote holls i 
samband med European Science Research Councils'  (ESRC) mote, Lissa­
bon, 1981-04-27-28. N O S - N ' s  ordinarie mote holls i Odense, Danmark. 
1981-05-18-19.

Den 9 och 10 november ordnade N O S - N  ett nordiskt mote angående 
acceleratorforskning i Norden. Syftet med motet var att upptåcka om det 
finns områden dår ett nordiskt samarbete år onskvårt  och mojligt.

I samband med detta mote holls åven ett N O S - N  mote.
Ordforande under 1981 har varit professor Gunnar Graeffe. som år 

ordforande i Finlands Akademis naturvetenskapliga kommission.

3. Personal
Nåmndens sekretariat år knutet till Naturvetenskapliga forskningsrådet 

(NFR). Stockholm. Nåm ndens sekreterare ar civ ekon Anja Borg som år 
anstålld av NFR. Cecilia Ljungstrom, som åven år anstålld av NFR, 
assisterar Anja Borg med administrativa goromål.

4. Revisorer
Sekretariatet år knutet till Naturvetenskapliga forskningsrådet som om- 

besorjer sekretariatets kamerala verksamhet inom ramen for rådets bokfo- 
ring. vilken gradvis granskas av Riksrevisionsverket.

N O S - N ' s  arbetsspråk år engelska.
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F. V erksam het 
Internationellt sam arbete

1972 adjungerades det hollåndska forskningsrådet ZWO till nåmnden 
varefter nåmnden initierade en europeisk forskningsrådskonferens i År­
hus, Danmark, med deltagandet av naturvetenskapliga forskningsråd från 
15 lånder. (Se vidare Science Research Councils in Europe, Stockholm 
1972/ISBN 915460002 2/ och Science Research Councils in Europe II, 
Stockholm 1975, ISBN 915460192-4). Ett resultat av konferensen blev 
inråttandet av the Committe of West European Science Research Councils 
(ESRC). 1975 blev F.SRC en standing committe under European Science 
Foundation (ESF). 1978 avsade sig ZWO sin observationspost i N O S - N .

I samband med ingående redogorelser och diskussioner om forsknings­
projekt på olika planeringsstadier i de nordiska lånderna har också ingåen­
de orientering gjorts angående nordiskt deltagande i pågående och planera- 
de internationella forskningsprojekt. Sålunda har foljande internationella 
projekt diskuterats:

European Incoherent Scatter Radar Project (EISCAT)
Committe of West European Science Research Councils (ESRC)
European Science Foundation (ESF)
International Geological Correlation Programme

Sårskilda frågor
Sårskilt intressant f6r N O S - N  just nu år det utredningsarbete som 

pågår inom Nordiska ministerrådet angående okat nordiskt forskningsar- 
bete. Kanalisering och samordning av medlen for nordiskt forskningssam­
arbete samt rollfordelning mellan kulturavtalets organ och forskningsråden 
år den brinnande punkten i utredningen.

I en promemoria från R K F som skickats ut på remiss till råden och 
samarbetsnåmnderna foreslås två modeller for att uppnå detta syfte, nåm- 
ligen

1. lnråttande av en nordisk forskningsfond
2. Utokning av uppgifterna for forskningsrådets samarbetsnåmnder. 

NOS —N tilistyrker det senare alternativet.
Under 1981 har N O S - N  fått huvudrapporten om okat nordiskt forsk­

ningssamarbete på remiss. N O S - N  vidhåller sitt tidigare stållningstagan- 
de betråffande inråttande av nya nordiska organ.

Från kalenderåret 1982 disponerar N O S - N  totalt 250000 svenska kro­
nor per år for okat forskningssamarbete. De danska, finska och norska 
naturvetenskapliga forskningsråden bidrar med 50000 vardera och det 
svenska N FR  med 100000 kr.

Syftet med N O S - N ’s anslag år att underlåtta for forskarna i de nordiska 
lånderna att snabbt och smidigt erhålla medel for forberedelser av nordiska 
forskningsprojekt, anordnande av symposier, konferenser och workshops. 
Ett projekt anses vara nordiskt om forskare från minst två nordiska lånder 
deltar.
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Ovrigt
I anslutning till det samarbete som forekommer med Sekretariatet for 

nordiskt kulturellt samarbete och med ovriga nordiska samarbetsnåmnder 
på forskningsrådsnivå har beredning inom nåmnden forekommit b la  an­
gående:

Bedomning av ansokningar stållda till Nordiska kulturfonden.
Yttranden over remisser från ministerrådets sekretariat i Kopenhamn 

och Oslo.
Yttranden over forslag till kurser som ordnas av Nordiska forskar­

kurser.
N O S - N ’s viktigaste uppgift år informationsutbyte mellan medlemsor- 

ganisationerna och från och med 1982 åven att ge ekonomisk hjålp till 
igångsåttning av nordiska forskningsprojekt.

Finansiering och ekonom i
Samarbetsnåmndens verksamhet finansieras helt via bidrag från med- 

lemsorganisationerna. Danmark. Finland och Norge bidrar med 20% var­
dera, Sverige med 40% av budgeten (se Bilaga).
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Joint com m itte o f the nordic natural science research councils 
( N O S - N )

N O S -N Budget 1981 Prel outfall 1980
A ssistance (typew riting etc) 2000 _
X erox-copies 2 500 2 000
T elephone 500 500
Travels:

By the secretary 15 000 10000
By invited  experts 2000

C onferences:
Big Science C ontra
Small Science 5 000

U nforeseen  expenses 5 000
Printing o f N O S -N  R eport 7 7 -7 9 2 500
Printing o f Inform ation pam phlet 8000
L etter paper etc

30 000 25 000
E xcess 1980 20000 E xcess 1979.46000
T O T A L S U M 10 000
Financing bodies:
S tatens naturvidenskapelige
forskningsråd , D enm ark 20%  2000 No contribution has been

needed for 1979 and 1980
S tatens naturvetenskapliga
kom m ission, Finland 20%  2 000
Norges alm envitenskapelige
forskningsråd , N orw ay 20%  2000 Detailed account for

fiscal year 1978/79,
1979/80 encloused

Sverige 40%  4 000
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Beråttelse
från fonden for teknologi och industriell utveckling

(O verlåm nad av Nordiska m inisterrådet)

Verksam hetsberåttelse fo r  N ordisk industrifond 1980

Nordisk fond for teknologi och industriell utveckling -  Nordisk indu­
strifond -  uppråttades 1973 av de fem nordiska regeringarna som ett led i 
ett vidgat industripolitiskt samarbete. Från och med 1979 infdrdes fonden 
som en institution på Nordiska ministerrådets allmånna budget och samti­
digt faststållde de nordiska industriministrarna foljande inriktning av den 
fortsatta verksamheten.

Fonden har till syfte att stodja ett mera effektivt utnyttjande av nordiska 
resurser for teknologi och industriell utveckling. Fonden skall lågga stor 
vikt vid att stimulera teknologiskt samarbete mellan nordiska industrifore- 
tag. Fondens verksamhet bor dårvid inriktas på att stodja dels tekniska 
utvecklingsprojekt mellan ett fåtal industrier,  dels bransch- eller teknikin- 
riktade projekt som avser att losa problem av central betydelse for viss 
industrisektor.

U tover den industriellt inriktade verksamheten skall fonden ansvara for 
FoU-samarbete inom de sektorer av energiområdet dår nordisk samverkan 
ej tillvaratas av andra organ.

Fondens ekonom iska resurser 1980
Fonden erhol! 17,4 M SEK  i anslag for 1980 års verksamhet. Forutom 

dessa mede! har fonden kunnat utnyttja rånteintåkter och återbetalningar 
på beviljade lån samt vissa medel som ej utnyttjats under foregående år. 
Sammanlagt har fonden således under 1980 disponerat ca 23 M SEK varav 
drygt 21 M SEK utnyttjats for projektstod. Dårutover har fonden haft 
mojlighet att inom faststållda ramar for flerårsbemyndigande formeilt re­
servera medel for projektverksamhet under 1981. 1982 och 1983.

Fondens ekonomi redovisas i bokslut på sidorna 16-17.
En jåmforelse mellan de medel som beviljades fonden for dess forsta 

verksamhetsår och for 1980 -  10 M SEK respektive 17,4 MSEK -  visar på 
en nominel! okning på ca 15% . Denna utveckling illustreras i diagram 1.
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Då N ordtests  verksamhet från och med 1981 helt finansieras over minister­
rådets budget, har i diagrammet de medel som tillforts fonden under de 
olika åren minskats med fondens stod till Nordtest.

Om man emellertid tar hånsyn till penningvårdeforsåmringen, finner 
man att realvårdet av beviljade medel for verksamheten 1980 ligger på i 
stort sett oforåndrad nivå med fondens forsta verksamhetsår och att det 
under mellanliggande år intrådde en reell minskning. Vid utråkning av de 
reala vårdena har lonekostnadsutvecklingen for teknisk personal i svensk 
industri anvånts.

I diagrammet anges åven vilka medel som kommer att tillforas fonden 
under 1981.

Diagram I . T illfdrda/beslutade m edel exklusive N ordtesi 
Milj. SEK

Fordelning av fo n d en s projektm edel
Till fonden inkom under 1980 55 nya projektforslag. Stod har beviljats 

till 48 olika projekt, av vilka en tredjedel utgor fortsåttning på under 
tidigare år påborjade projekt. Med de drygt 21 M SEK som fonden beviljat 
under 1980 har totalt under sjuårsperioden 1973/74-1980 beviljats 105 
M SEK till drygt 180 olika projekt. Dessa kan uppskattas ha en total 
projektvolym på minst 280 M SEK.

Tre ljårdedelar av fondens stod under 1980 har beviljats såsom bidrag 
och resten, ca 5,5 M SEK , har låmnats såsom lån med villkorlig återbetal- 
ning till 7 industriella utvecklingsprojekt.
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For att ge en uppfattning om hur fondens medel har utnyttjats, visas i 
foljande tabeller och figurer hur de beviljade medlen fordelar sig på olika
-  stodformer (tabell 1)
-  verksamhetsom råden (figur 1)
-  anslagsmottagare (figur 2)
-  teknikområden (figur 3)
-  industribranscher (tabell 2)

Tabell I . Fordelning på olika stodform er

Stodform

Beviljat 
t o m 
1979
1 (»00 SEK

B eviljat
1980
1 000 SEK

U nder 1980 formellt 
reserverat for 
1981 1982 
1000 SEK

T otalt bevilj./reserv. 
1973/74-1980

antal
1000 SEK  % projekt

Bidrag 60 790 15691 3 490 913 80 884 77 155
Lån 13 426 5 611 5 171 )

[ 24 578 23 28
Garanti - X 370 J
Totalt 74216 21 302 8661 1283 105 462 100 183
x Beviljad garanti på 1,253 M SEK  har ej behovt u tnyttjas.

Figur 1. Fordelning på  verksam hetsom råden 1980
Provning, standardisering, Produkt- 
måtteknik och

Bransch- eller teknik- 
inriktad verksamhet

Foljande kommentarer kan goras till fordelningen på verksamhetsom rå­
den.

Fondens stod till N ordtests  verksamhet under 1980 beviljades redan
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under 1979 och ingår ej i årets bevillningar. Till verksamhetsområdet 
provning har hår forts vissa projekt av betydelse for verkstadsindustrin, 
såsom ISO- och BAS-testmetoder och metoder for oforstorande provning 
av gjutgods.

Fondens bevillningar inom energiområdet har varierat betydligt mellan 
olika verksamhetsår. Den procentuella andelen av fondens stod under de 
tre senaste åren har således varit foljande: 1978 21 %, 1979 3%  och 1980 
23%.

Figur 2. Fordelning på anslagsm ottugare 1980 
Standardiserings­
organ Ovriga

Nordiska sam­
arbetsorgan 
(bland annat 
Nordforsk)

Industri-
foretag

Totalt 
belopp 
21,3 MSEK

Forsknings­
institut
(institu­
tioner) Bransch- 

organisationer 
och branschinstitut

Av fondens projektstod under I980 h a rc a  50% gått till enskilda industri- 
foretag, branschorganisationer samt branschinstitut. Andra forskningsin­
stitut och -institutioner har fått drygt en tjårdedel av stodet. Bland nordis­
ka samarbetsorgan kan speciellt nåninas Nordforsk, som planerat tre pro­
jekt till vilka fonden under året beviljat medel.



C 35/e 1887

Figur 3. Fordelning av bidrag på teknikom råden 1978-1980
Fordelningen av fondens stod på olika teknikområden visar stora årliga 

variationer. Inom vissa teknikområden, som under 1980 beviljats relativt 
begrånsat stod, t e x  massa- och pappersteknik. har trots detta pågått om ­
fattande samarbete inom ramen for stod beviljat under tidigare år (jåmfcir 
åven under senare avsnitt som beskriver pågående projektverksamhet).

Teknikområden

Materialteknik

Verkstadsteknik

Datateknik

Elektronik

Energiteknik

Massa- och pappersteknik 

Grafisk teknik 

Sågverks- och tråteknik 

Livsmedelsteknik 

Teko- och låderteknik 

Driftsåkerhetsteknik 

Ovrigt

Totalt

I I I I I I I I I I I I I II
l i l i i  1 I

HE

1978-79 

2 203 

3418 

4231

2 165 

3139 

1 440

129

15

3 208 

1 478

700

22 126

1 000 SEK

1980

1 417

2 840

1 776

2 655

3 653

400

310

520

423

1 300

397

15691

Tabell 2. Fordelning av lån och bidrag på industribranscher 
Då stora årsvisa variationer forekommer har for jåmforelse medtagits 

den totala fordelningen på olika branscher under treårsperioden 1978—
1980. 1 tabellen ingår både lån och bidrag, dock ej stod till Nordtest och 
1NSTA eller till projekt, som ej kunnat hånforas till viss bransch.

Av tabellen framgår att insatserna i hog grad koncenterats till verkstads- 
branschen och massa- och pappersbranschen, som tillsammans erhållit ca 
80% av stodet.
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B ransch inom tillverk- 
n ingsindustrin1

1980
1 000 SEK %

1978-1980 
1 000 SEK %

Livsm edels-, d ryckesvaru- 
och tobaksindustrin 650 4 3 858 9
Textil-., beklådnads-, 
lader- och lådervaru- 
industrin 384 2 1 862 4
T råvaruindustrin 520 3 1 535 4
M assa-, pappers- och 
pappers v aru industrin , 
grafisk industri 6 322 34 9650 23
K em isk industri, petroleum -, 
gum m ivaru-, plast och 
p lastvaruindustrin 200 1 285 1
Jord- och stenvaru industrin 741 4 741 i
Jarn-, stål-och ferro- 
legeringsverk _ _ 505 1
V erkstadsindustrin 9535 52 23 089 56
T otalt 18352 100 41 525 100
1 Indelning enligt ISIC 1968.

Beskrivning av fo n d e n s p rojektstodjande verksam het
Fondens projektstodjande verksamhet har hittills koncentrerats till vissa 

sektorer inom det totala området teknologi och industriell utveckling. Det 
nuvarande verksamhetsfåltet har avgrånsats till teknisk FoU-verksamhet 
med utpråglad industriell inriktning. Om det bedoms nodvåndigt for att 
fonden skall kunna uppnå sitt huvudsyfte att stårka den nordiska indu­
strins konkurrenskraft, kan fonden stodja verksamhet alltifrån de grund- 
låggande forskningsmomenten till produkt, process- och systemutveckling 
samt forberedande marknadsintroduktion.

Teknologiformedling, som bedoms vara specieilt betydelsefull inom viss 
bransch, samt standardisering, provning och måtteknik har åven erhållit 
stod från fonden. Fondens insatser på provningsområdet kommer dock att 
våsentligt minska från och med 1981, då finansieringen av Nordtest i sin 
helhet overfors på ministerrådets allmånna budget.

Projekt, som tar upp tekniska utvecklingsproblem av i forsta hand sam- 
hållsintresse, har generellt bedomts ligga utanfor fondens område. Inom 
energiområdet har dock fonden från och med 1976 haft speciellt uppdrag 
från ministerrådet att åven fråmja verksamhet av betydelse for energifor- 
sorjningen. Under 1980 har de nordiska energiministrarna faststållt rikt- 
linjer for det nordiska samarbetet. En arbetsplan for hela energiområdet 
håller på att u tarbetas och i samband dårmed kommer åven ansvarsfordel- 
ningen for nordiskt forskningssamarbete inom energiområdet att ses over.

Enligt de riktlinjer som faststållts av de nordiska industriministrarna 
skall fonden i sin projektstodjande verksamhet lågga stor vikt vid att 
stimulera teknologiskt samarbete mellan nordiska industriforetag. Detta 
sker i huvudsak på två olika sått. Fonden kan stodja tekniska utvecklings- 
projekt som bedrivs gemensamt av ett antal industriforetag och dår foreta­
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gen sjålva onskar utnyttja resultaten. Stod ges då som riskvilliga lån, som 
skall återbetalas om utvecklingsarbetet leder till kommersiellt anvåndbara 
resultat. I samarbetet deltar normalt endast ett fåtal parter, i regel industri- 
foretag. Fonden kan åven ge stod till bransch- eller teknikinriktade projekt 
som avser att losa problem av betydelse for en viss industrisektor. Stodet 
till denna typ av verksamhet ges såsom bidrag och fonden ståller hår 
normalt krav på att resultaten skall vara allmånt tillgångliga. I bidragspro- 
jekten  sam arbetar ofta ett stort antal deltagare. både forskningsinstitutio­
ner och industriforetag.

Industriella u tvecklingsprojekt
Mot bakgrund av de diskussioner som pågår om hur det industriella 

samarbetet i Norden  skall kunna okas, kan det vara av intresse att notera, 
att under sjuårsperioden 1973/74-1980 inkom totalt 73 ansokningar om 
utvecklingslån till Nordisk industrifond, varav 16 ansokningar under 1980. 
Det ansokta lånebeloppet uppgår till totalt 80 M SEK och bakom dessa 
samarbetsforslag står ca 150 foretag, av vilka 15 ingår som samarbetsparter 
i mer ån ett projektforslag.

U nder samma period har fondens styrelse erbjudit lån till 40 olika 
utvecklingsprojekt med sammanlagt ca 29 M SEK. Det har visat sig att ett 
antal av dessa utvecklingsprojekt av olika anledningar ej kommer att 
genomforas i nordiskt samarbete. Detta innebår att av den angivna låne- 
summan komm er ca 6 M SEK ej att utnyttjas.

I de 28 industriella utvecklingsprojekt. som t o m  1980 fått lån eller 
garanti från fonden, deltar 64 olika samarbetsparter, de fiesta industrifore­
tag. men åven ett par utvecklingsbolag och forskningsinstitutioner finns 
bland deltagarna. Fordelningen mellan lånderna av de 64 deltagarna år 
foljande: Danmark 6, Finland 19, Island 1, Norge 13 och Sverige 25.

H år beskrives några av nu avslutade utvecklingsprojekt som bedrivits 
med stod från fonden.

D atorstodd dialys fo r  sjukhus och hem m ahruk
Produktutvecklingen har bedrivits gemensamt av Datex Oy, Helsing­

fors, och Gam bro AB, Lund. Den nykonstruerade apparaturen anvånds 
for peritonealdialys, d v s  når dialysen sker i njurpatientens bukhåla. Ut- 
mårkande for den år:
— Styrning och overvakning av behandlingen sker enligt parametrar som 

anvåndaren våljer individuellt.
— Kontinuerlig numerisk information om dosen av dialysvåtska i patien­

ten. våtskebalansen, anvånd våtskemångd och antalet dialyscykler samt 
larmsignaler vid onormala avvikelser.

— Infektionsrisken år avsevårt mindre ån i hittillsvarande apparatur. Detta 
genom att slang- och behållarset for dialysvåtskan år sterila och kon- 
struerade for engångsanvåndning.

7 -1 0 -3 3 0  N o rd iska  rådet. D e l 2
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Apparaturen marknadsfors internationellt och återbetalning av beviljat 
lån har påborjats.

Slipverk fo r  tram assa
Mo och Domsjo AB i Sverige och Tampella Oy i Finland har tillsammans 

utvecklat en ny metod for framstållning av slipmassa. Fonden har medver- 
kat vid utprovning av metoden under driftsmåssiga betingelser genom att 
stålla en garanti.

Metoden går ut på att ett slipverk, som arbetar under hogt inre system- 
tryck (300 KPA, overtryck: 3 kp/cm2), producerar en massa som i betydel- 
sefulla avseenden år overlågsen den konventionella:
— Betydligt hogre rivstyrka (mått vid jåmforbar freeness, d v s vid ungefår 

sam m a finhetsgrad hos resp. massa). Detta innebår att nackdelen med 
den konventionella massan -  låg rivstyrka -  elimineras.

— Betydligt båttre dragindex (slitlångd).
Provningar av genomskinligheten -  som bor vara låg -  har gett ungefår 

samma varden som for vanlig tråmassa. Åven energiåtgången år på jåmfor­
bar nivå. Vid tryckslipning erhålls emellertid per ton producerad massa 
upp till 1 ton ånga och om denna kan utnyttjas meningsfullt blir dårmed 
nettoenergiforbrukningen lågre ån vid konventionell slipning.

I samband med installation av utrustning i befintligt slipverk och fullska- 
leforsok. beviljade fonden ett garantibelopp. som dock ej har behovt 
utnyttjas. Det finska foretaget, som tillverkar utrustningen, har haft stor 
kommersiell framgång med produkten.

Flytande gaskraftverk
I ett industrisamarbete mellan A/S Aker Mekaniske Verksted, Norge, 

och Karlskronavarvet AB, Sverige, har de teknisk-ekonomiska forutsått- 
ningarna utretts for att utnyttja gasfickor, vars kapacitet for nårvarande ej 
år lonsam for stationåra enheter, for elproduktion.

Resultatet av projektet, Offshore Power Plant, år att ett flytande gas­
kraftverk kan vara ett ekonomiskt rimligt alternativ till konventionella olje- 
och koleldade kraftverk. Det gaskraftverk, varpå man hårvid grundat 
kalkylerna och vars konstruktion etc. arbetats fram i projektet, har fol­
jande utforande:
-  Åtta 95 MW gasturbiner byggs in på en flytande plattform, forankrad vid 

havsbotten. Turbinerna drivs av gas från antingen separata gasfickor 
eller nårbelågna oljeproduktionsplattformar. Gasen år sådan som vanli- 
gen ej komm er till kommersiell anvåndning.

-  Den alstrade eistrommen transformeras till hogspånning, likriktas och 
fors via kablar till land. dår den återforvandlas till våxelstrom och till 
låmplig spånning.
For ett kraftverk på 760 MW skulle totalt behova investeras drygt 2 

miljarder N O K . Lonsamheten och elpriset styrs till overvågande del av
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gaspriset. Marknadsforutsåttningarna for gasverket undersoks for nårva- 
rande.

Verksam heten inom olika teknikom råden
Under 1980 har verksamhet pågått inom ca 75 olika nordiska samarbets- 

projekt som under 1980 och de nårmast foregående åren erhållit stod från 
Nordisk industrifond. Hår beskrives pågående verksamhet uppdelad på 
teknikområden.

M aterialteknik
Inom materialtekniken syftar forsknings- och utvecklingsinsatserna ofta 

antingen till att ersåtta något material med andra som ger fordelar i något 
avseende eller till att båttre kunna utnyttja anvånt material genom t.ex .  
båttre ytbehandling eller processtekniska foråndringar.

Fiberkompositer år  låtta konstruktionsmaterial, som år foremål for in­
tensivt utvecklingsarbete i hela vårlden. Fonden stoder en utredning som 
syftar till att klarlågga Nordens framtida mojligheter att konkurrera vid 
tillverkningen av dessa kompositer och dårvid kommer åven de strånga 
miljokrav att beaktas som stålls i Norden vid anvåndning av de plaster och 
losningsmedel som behovs vid framstållningen.

Processteknisk utveckling stods b l.a . i ett projekt som klarlågger orsa- 
kerna till trådbrott  vid dragning av koppartråd. Projektresultatet kan få 
våsentlig betydelse for ekonomin vid tillverkningen av finkoppartråd.

Avspånningsglodgning år en vårmebehandlingsmetod vars uppgift år att 
minska de inre spånningarna i svetsade stålkonstruktioner. Metoden har 
dock ibland visat sig medfora påtagliga negativa effekter såsom sprodbrott 
i vissa material. Reglerna for når avspånningsglodgning skall tillåmpas 
grundar sig på bristfålliga laboratorieforsok. Fonden stoder ett projekt vars 
målsåttning år att genom klarlåggning av vårmebehandlingsmetodens in- 
verkan på konstruktioner påverka reglerna så att metoden tillåmpas endast 
på konstruktioner dår dess effekt bevisligen år positiv.

Materialets vikt och korrosionsbeståndighet år utslagsgivande egenska- 
per i ett par av fondens projekt dår man undersoker mojligheterna att oka 
aluminiumanvåndningen inom bilindustrin i syfte att genom viktbesparing 
uppnå minskad brånsleforbrukning. Undersokningarna gåller dels meka- 
nismerna for punktkorrosion i aluminiumkonstruktioner, speciellt anodise- 
rade stotfångare, dår denna typ av korrosion visat sig vara ett stort pro­
blem och dels korrosionsforhållandena på underredet av en bil genom att 
samtidigt måta korrosionshastighet och miljodata.

Korrosion och slitage i kombination med materiaival och ytbehandlings- 
metod undersoks i två projekt, det ena med målsåttning att reducera 
materialskador i d ieselmotorer och ångpannor och det andra med syfte att 
utforma åtgårder mot notning i form av ytbelåggningar och specifikationer 
for forebyggande underhåll.
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Verkstadsteknik
Fonden har i relativt stor omfattning stott forsknings- och utvecklingsin- 

satser inom det verkstadstekniska området. For nordisk verkstadsindustri  
år det våsentligt att oka produktiviteten och att utveckla nya produkter 
med hog forådlingsgrad samt med hog kvalitet och tillforlitlighet. Flera 
pågående och planerade projekt har som mål att utveckla automatiserings- 
teknik, ofta baserad på datateknik. Genom automatisering kan man t.ex .  
eliminera tunga och miljofarliga arbetsmoment. Automatiserad produktion 
med begrånsad bemanning utanfor normal arbetstid medfor okad utnytt- 
jandegrad av verktygsmaskiner. Man kan åven genom automatisering få 
mojlighet till flexibel och rationell produktion av korta serier genom att 
omstållningstiden mellan serierna kan minska.

Ett projekt rorande adaptiv styrning av gasmetallbågsvetsning har avslu- 
tats under 1980 efter fyra års utvecklingsarbete. Projektets resultat kom­
mer att presenteras for nordisk industri under 1981, bl. a. vid ett resultatse­
minarium i Stockholm.

Ett mycket omfattande temaprojekt, i vilket man avser att utveckla 
rationell kortserieproduktion av plåtdetaljer i nya konstruktionsmaterial 
genom att utnyttja flexibel produktionsutrustning, håller på att planeras. I 
projektet skall man dels studera de bearbetningstekniska egenskaperna 
hos nya material som stål och aluminium av hoghållfasthetskvalitet samt 
polymerkompositer och dels utveckla flexibel. moduluppbyggd verktygs- 
och bearbetningsutrustning for bandmaterial.

Forskningsinstitutioner och industriloretag samarbetar kring ny teknik 
for simulering av plastisk metallformgivning genom anvåndning av modell- 
material. Den grundlåggande kunskapen om metoden har framtagits på 
forskningsinstitut och avsikten år nu att vidareutveckla metoden for indu- 
striell tillåmpning. I projektet studeras framfor allt modellmaterialsimule- 
ring av valsning, pressning. smidning och extrudering. For att sprida 
projektresultaten till nordisk industri planerar man att ordna speciella 
kurser sedan projektet avslutats.

I samarbetet mellan huvudleverantor och underleverantor år det mycket 
våsentligt att tråffa avtal om hur produktkvalitet skall definieras och vilka 
krav på kvalitetsstyrning vid tillverkning av aktuell produkt som skall 
gålla. På nordisk bas genomfors ett projekt som syftar till att utveckla ett 
flexibelt moduluppbyggt kravsystem och ett på detta system utformat 
underlag for att upprå tta  ett kvalitetsstyrningssystem hos underleveranto- 
ren som kan tillgodose bestållarens krav på jåmn produktkvalitet.

D atateknik och elektronik
Områdena datateknik och elektronik hor till en sektor av nåringslivet 

som både i ett nordiskt och ett globalt perspektiv alltjåmt har en positiv 
våxtfaktor och den tekniska utvecklingstakten år samtidigt hog inom dessa 
teknikområden. Fonden anser att mojligheter till okat nordiskt samarbete.



C 35/e 1893

både på forskningsområdet och industriellt, bor tillvaratas och fonden år 
beredd att vid behov stimulera till sådant samarbete. Fondens engagement
i projektstod inom områdena datateknik och elektronik har också okat 
under de senaste åren.

1 nordiskt samarbete har prototyputrustning av antenn och mikrovågs- 
huvud for direkt TV-mottagning från satellit utvecklats. Forberedelser for 
en ettårig fåltprovningsperiod har genomforts och proven skall utforas 
under 1981/82. Avsikten år att få fram erfarenhet av betydelse for nordisk 
industri om hur dessa nya produkter fungerar under realistiska miljøbeting­
elser. Konsumentutrustning for satellit-TV kan våntas få en okande mark- 
nad i takt med att TV-satelliter blir operativa under senare delen av 1980- 
talet. Projektet finansieras i sin helhet av Nordisk industrifond och genom- 
fors i samarbete mellan fyra nordiska forskningsinstitut.

Inom ett industriellt samarbetsprojekt, Uncommitted Logic Array, skall 
man utveckla underlag for framtagning av kundspecificerade logikkretsar. 
Denna typ av kundspecificerade komponenter bedoms få låga utvecklings- 
kostnader och behova kort tid från koncept till produktion. De blir speci­
eilt konkurrenskraftiga når det gåller relativt små serier. Efterfrågan på 
sådana komponenter forvåntas oka och idag år nordisk industri hånvisad 
till import från ovriga Europa och USA.

Tre pågående projekt beror utveckling av datateknik. Inom ett mycket 
omfattande projekt utvecklas programmoduler for geometrisk beskrivning 
av mekaniska produkter. Modulerna skall ingå i en produktmodellgenera- 
tor, som utgcir en central del av system for datastodd konstruktion/produk­
tion. (CAD/CAM = Computer Aided Design/Manufacturing)

Projektets målgrupp år verkstadsindustrin. Ett annat projekt, som utfors
i samarbete mellan en medicinsk forskningsinstitution och ett dataforetag, 
syftar till utveckling av program for bearbetning och rekonstruktion av 
geometrisk information från t .ex .  rontgentomografi for grafisk presenta­
tion på dataskårm. Detta projekt skall utveckla ett datastott hjålpmedel for 
komplex system- och programvaruutveckling.

Energiteknik
På energiteknikområdet har i Norden under de senaste åren bedrivits en 

ståndigt våxande FoU-verksamhet, vars huvudsyfte år att minska oljebe- 
roendet och såkerstålla energitillforseln. Fondens resurser på området år 
procentuellt sett så obetydliga att fondens roll kan sågas vara mer av 
koordinerande ån finansierande karaktår. 1 syfte att mojliggora en snabb 
overblick av pågående offentligt stodd nationell energiforskning på pro- 
jektn ivå i de nordiska lånderna och for att kunna peka ut samordningsmoj- 
ligheter har fonden uppråttat en ADB-baserad projektlista over offentligt 
stodda energiprojekt inom Norden. Denna projektlista år allmånt tillgång- 
lig och de forsta årens datalagrings- och sokkostnader tåcks av fonden.

Enerigbesparingsmojligheterna inom nordisk industri belyses genom



1894 C 35/e

jåmforande energikonsumtionsstudier i en branschvis kartlåggning av nor­
disk industri och inom jårn- och stålbranschen sprids kånnedom om meto­
der att effektivisera energianvåndningen genom stod till en forsoksverk- 
samhet bedriven av en energikonsulent.

Verksamheten på projektnivå kan delas upp i energiproduktion, -distri­
bution och -lagring samt energianvåndning inom industrin. Som exempel 
kan nåmnas ett projekt dår målsåttningen år att utveckla en ny sodahus- 
process som pekar på betydande fordelar ur b l.a . energiåtervinningssyn- 
punkt och ett projekt dår man stråvar till att uppnå avsevårda energibespa- 
ringar vid bakningsprocessen.

M assa- och pappersteknik, grafisk teknik
Tillverkningen av massa, papper och pappersprodukter år traditionellt 

av stor betydelse for industrin i stora delar av Norden och forskningen 
inriktar sig på b l.a .  energiekonomisering, processforbåttringar och storre 
anvåndning av returprodukter for att minska beroendet av den allt knap­
pare tråråvaran. For att få båttre processekonomi utvecklas och utvårde- 
ras metoder for artificiell applicering av cylinderbelåggning for att oka 
korbarheten och minska slitaget i pappersmaskiner. I ett annat projekt 
undersoks mojligheterna att genom tillsatsåmnet antrakinon vid sulfat- 
kokning antingen framstålla sulfatmassa i hogre utbyte eller med lagre 
alkalisatsning. Mojligheterna att anvånda en okad mångd returpapper vid 
framstållningen av tidningspapper genom att forsoka effektivisera tidning- 
arnas avsvårtning kartlåggs i ett annat projekt. På området grafisk teknik 
undersoks miljo- och trycktekniska aspekter på valet av ytaktivant for 
offsetfuktvatten.

Sågverks- och tråteknik
Sågverks- och tråindustrin utgor en naturlig del av nåringslivet i Norden. 

Den knappa råvarutillgången inom branschen kråver insatser for att for- 
båttra resursutnyttjandet.

Fonden stoder ett projekt, som skall resultera i metodik och. om så visar 
sig nodvåndigt, hjålputrustning for att utvårdera kantningsoperationer i 
sågverk. Kantning av brådåmnen år en kritisk operation i sågverksproces- 
sen och optimering av kantningsresultaten kan i hog grad medverka till ett 
båttre resursutnyttjande och dårmed båttre lonsamhet.

Livsm edelsteknik
Utvecklingen av nya processer och produkter samt losande av miljo- 

problem utgor huvudinnehållet i fondens projektverksamhet på området 
livsmedelsteknik. Ett projekt som omfattar alla processteg från fångsttek- 
nik till marknadsintroduktion av fårdiga produkter undersoker forutsått- 
ningarna for utnyttjande av fiskarten blåvitling. Denna fiskart forekommer
i rikliga mångder men har tilis vidare endast fiskats i begrånsat omfång och 
uteslutande som industrifisk.
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Teko- och låderteknik  
Fonden har under 1980 inte beviljat stod till några nya projekt inom 

områdena textilteknik och låderteknik. Två storre arbeten, som startat 
under tidigare år, har dåremot vidareforts.

Ett omfattande projekt, som initierats av Nordforsk, har berort mojlig- 
heterna att rena avloppsvatten och minska mångden av processvatten vid 
textiltillverkning. Man har uppnått resultat, som for många fabriker kan 
innebåra betydlig reduktion av processvattenforbrukningen. Man har åven 
angivit mojligheter for att genomfora avsevårda minskningar av kemika- 
lieanvåndningen och dårigenom dels kunna reducera de direkta kostna- 
derna och dels reducera kostnaderna for rening av avloppsvatten.

På garveriområdet pågår ett projekt, som syftar till hogre arealutnytt- 
jande vid skinn- och lådergarvning. Arbetet bedrivs vid den nordiska 
garveriforsoksstationen i Danmark, som i projektet samarbetar med en rad 
garverier.

D riftsåkerhetsteknik
Fonden deltar i finansieringen av ett av Nordforsk initierat forsknings- 

och utvecklingsprogram rorande risk- och såkerhetsanalys av industriella 
produktionssystem och -anlåggningar. Inom programmet skall utvecklas 
metoder, insamlas data och formuleras praktiska rekommendationer for 
såkerhets- och riskanalys relaterade till konstruktion av utrustning. arbets- 
organisation och såkerhetsinspektion.

Provning, standardisering och m åtteknik
På områdena provning och standardisering handhas en stor del av det 

samnordiska utvecklingsarbetet av Nordtest respektive INSTA. Nordtest 
har tidigare av fonden beviljats en stor del av sina budgetmedel men har 
från ocii med 1981 helt overforts på Nordiska ministerrådets allmånna 
budget. En del projekt på området provning. som ligger utanfor Nordtests 
fackgruppers verksamhetsom råden, har fått stod från fonden och åven 
projekt inom N ordtests  verksamhetsfålt i de fall den primåra målsåttningen 
inte varit att åstadkomm a samnordiska testningsmetoder. Av fondens pro­
jekt på provningsområdet kan nåmnas ett som syftar till utveckling av 
oforstorande prøvningsmetoder for kontroll av gjutgods och ett som for- 
soker utveckla ultraljudmetoden till att accepteras som huvudalternativ 
vid kontroll av svetsfogar.

INSTA (internordisk standardisering) får av fonden årligen en del medel 
for sin standardiseringsverksamhet som syftar till likalydande standarder.

Måtteknik år ett område som i mycket tangerar provningsområdet och 
liksom detta låmpar sig vål for nordiskt samarbete då experterna i varje 
land år få och verksamheten sållan innebår konkurrens mellan lånderna. 
Viss måtteknisk utveckling ingår i ett antal projekt som forts till andra 
teknikområden. I två projekt år utveckling av måtteknik dåremot huvud-
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motivet. Det gåller dels utveckling av tillforlitliga och billiga testmetoder 
for verktygsmaskiner och dels utveckling av en effektiv seismisk metod att 
kartlågga sådana strukturella egenskaper i berg som år av betydelse for 
bergets hållfasthet.

Några synpunkter på det nårmaste årens verksamhet
Betydelsen av teknisk forskning och utveckling som ett medel att fråmja 

den industriella tillvåxten har under senare år alltmer uppmårksammats i 
Norden. Flera av de områden, som i nationella utredningar utpekats som 
speciellt intressanta for den industriella fornyelsen, år gemensamma for de 
nordiska lånderna. Från många håll har forslag framforts om intensifierat 
nordiskt samarbete och då speciellt inom områdena industriell utveckling 
och teknisk fornyelse. Många av de framforda forslagen har direkt bero- 
ring med fondens verksamhetsfålt.

Fondens styrelse redogjorde for de olika forslagen i den budgetfram- 
stållning avseende 1982 som fonden inlåmnade till ministerrådet i septem­
ber 1980. Styrelsen framholl dårvid att den bedomde att behovet av indu­
striell fornyelse år stort i de nordiska lånderna. For att rationellt utnyttja 
de satsningar som gors nationellt bor i okande omfattning mojligheterna till 
nordiskt samarbete och koordinering tillvaratas. Dårigenom erhålles en 
forstårkning av de nationella insatserna och for nordisk industri intressanta 
resultat kan snabbare komma fram. Styrelsen framholl att okade resurser 
behovs for det nordiska samarbetet och att det måste anses rationellt att de 
resurser som kan stållas till forfogande koncentreras till redan existerande 
organ.

Styrelsen redogjorde for olika bransch- och teknikområden, dår spe­
ciella forutsåttningar for forsknings- och utvecklingssamarbete bedoms 
foreligga och pekade dårvid bland annat på foljande områden:
— inom verkstadsom rådet: rationellare konstruktions- och produktions­

metoder samt utnyttjande av mikroprocessorer i kommersiella pro­
dukter. Detta innebår bl. a. okad anvåndning av

— datateknik och elektronik
— inom m assa och pappersom rådef. forskning avseende råvaror, energi 

och miljo
— m aterialteknik, korrosion och y t behandling
— energiteknik, speciellt nya energikållor, distribution av energi samt 

energibesparande åtgårder inom industrin.
For att stimulera till okat nordiskt forsknings- och utvecklingssamar­

bete, kan det framfor allt inom nya samarbetsområden visa sig motiverat 
att i okande omfattning utnyttja fondens mojligheter att låmna stod till mer 
ån 50 %  av de totala projektkostnaderna. Inom områden dår samarbete år 
vål etablerat, anser styrelsen dåremot att en våsentlig del av det nordiska 
samarbetet bor kunna fmansieras med nationella medel. Fonden forsoker
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hår begrånsa sin andel av finansieringen for att dårigenom få okade re­
surser for initierande verksamhet inom nya samarbetsområden.

Mot bakgrund av det behov av okade nordiska insatser inom teknisk 
forskning och industriell utveckling, som styrelsen presenterat i sin bud- 
getframstållning, framlade styrelsen forslag om att fondens medelstilldel- 
ning skall hojas från 18,3 M SEK for år 1981 till 24 M SEK for år 1982.

A D M IN IS T R A T IO N
Styrelse
Fondens styrelse har under verksamhetsperioden haft foljande samman- 
såttning:

Danm ark:

Finland:
Island:
Norge:
Sverige:
N ordforsk:

O R D IN A R IE  LEDAM OT
Direktør
Ivar H aahr

Industrirådet 
Pekka M alinen 
D epartem entschef 
Påll Flygenring 
A vdelingsdirektør 
Per-C hristian Endsjø 
D epartem entsrådet 
T hom as Sidenbladh 
D irektør 
T ore Tysland

S U PPL E A N T  
T o m  1980-04-30 
S ekretaria tschef 
P L H ansen 
F r o  m 1980-05-01 
Civilingeniør
G unner Lehm ann Nielsen
Industrirådet
Bjorn Blomqvist
Afdelingschef
K ristm undur Halldorsson
B yråsjef
A ndreas M ortensen 
O veringenjor 
L ennart L indeborg 
D irektor 
Erling Hagen

Styrelsens ordforande har under året varit departementsrådet Thomas 
Sidenbladh och vice ordforande direktør Ivar Haahr.

Styrelsen har hållit sju sammantråden. I samband med moten i Sta­
vanger, Tammerfors, Reykjavik, Linkoping och Stockholm arrangerades 
studiebesok på industrier och organisationer for fondens styrelse och 
sekretariat.

Styrelsens sammansåttning under 1981 framgår av bilaga I .

Sekretariat
Sekretariatet har haft foljande personal:

Rut Båcklund-Larsson, direktor
Marianne Anderson, handlåggare (administration och ekonomi) 
Jens Peter Nielsen, civilingeniør 
Robert von Pfaler, diplomingenjdr 
Margareta Tiger, assistent (deltid)
Anna-Lisa Holmlund, kontorist (halvtid, fr o m 1980-01-28)
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R em isser
Fonden har under 1980 avgivit yttrande over foljande frågor

-  Nordiska ministerrådets betånkande "N ord isk  radio och television via 
satellit”  (N U  A  1979:4)

-  Utveckling av det nordiska samarbetet betråffande fiskodling (Med­
lemsforslag nr A 578/e till Nordiska rådet)

-  Nordiska ministerrådets utredning "N ord isk  samarbejde om projekt­
eksport (N U  A  1980:7)

-  Nordisk samverkan for att framstålla alternativa drivmedel (Medlems­
forslag nr A 588/e till Nordiska rådet)

-  Nordisk energiforskning (Medlemsforslag nr A 593le  till Nordiska rådet)

R esultatråkning 1980-01-01 — 12-31 (SEK)
1980 1979

A nslag  
F rån  NM R 17 350000:— 17 350000:— 15 156000:— 15 156000:—
F inansiella poster
R åntein tåk ter
K ursdifferenser

2 543 806:53 
-4 2 1792 :80 + 2 122013:73

1926322:50 
-7 7 8  892:92 + 1 147429:58

D isponibelt efter 
finansiella poster 19472013:73 16303 429:58

Projekt 
K o s t n a d e r  
Bidrag 
L ån, not 1 
S tyrgrupper m m. 
not 2
I n t a k t e r ,  not  3

15 691 284:09 \  
5610775:— /

76067:09 
+ 601763:68

-  21 302059:09

76067:09 
+ 601 763:68

14 585 395:—  \  
1 815 780:— J

38 381:96 
+575 482:69

-1 6 4 0 1  175:—

38381:96 
+ 575 482:69

R esulta t fore 
adm inistration -  1304348:77 439 355:31

A dm inistration  
K ostnader, not 4 1 509 006:79 -  1509006:79 1 280 460:24 -  1280460:24
R edovisat 
Å rsresu lta t, not 5 -  2 813355:56 -  841104:93
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Balansråkning 1980-12-31 (SEK)

1899

1980 1979
T IL L G Å N G A R  
L ikvida medel
F o r d r i n g a r  
Beviljade lån, 
not 1

25 040701:89 22069829:96

25 040701:89 22069 829:96
S K U L D E R  OCH E G E T  K A P ITA L
S k u l d e r
Beviljade ånnu ej
u tnyttjade
projektm edel 24079619:99 
L everan torskulder
not 6 897 029:45 24 976649:44

19 180029:35 
12 392:60 19 192421:95

E g e t  K a p i t a l  
not 5
B alanserat over- 
skott
R edovisat års­
resultat

2877 408:01 
-2 8 13 35 5 :5 6 64 052:45

3718512:94 
-8 4 1  104:93 2877 408:01

25 040701:89 22069829:96

Kristm undur H alldorsson Per-Christian Endsjd
Eyvind M oe Thomas Sidenbladh
Pekka M alinen Erling Hagen

R u t Båcklund-Larsson

N O TE R  TILL B O K SL U T E T  1980
Not I U nder 1980 har beviljats 5 610775 SE K  som lån till 7 st projekt. Totalt 

under verksam hetsperioden  1973-1980 h ard årm ed  beviljats 19035 617 SEK  
som  lån till 22 st projekt. Av de beviljade m edlen har 1 342 833 SEK  ej behovt 
utnyttjas och dårfor återfo rts till fonden. T otalt 4 st lån med en låneskuld på 
4272012 SEK  har vidare avskrivits.
Av beviljade lånem ede] har hittills 583 738 SE K  återbe talats, varav 253861 
SE K  under 1980. Å terbetaln ing har dårm ed påborjats i 3 st projekt.
Vid årsskifte t 80/81 utgjorde fondens fordran på beviljade lån 12837034 
SE K .
En av fonden stålld garanti på 1 253 000 SEK  har ej behovt u tnyttjas.

N o t 2 I detta  belopp ingår medel till s tyrgrupper, projektuppfoljning, utvårdering 
och m otsvarande ak tiv ite ter som skett i sekretariatets  regi.

N o t 3 1 sam band med att fonden beviljar lån med villkorlig återbetalning redovisas 
dessa som en kostnad. Vid återbetalning redovisas rån tor och am orteringar 
som en intakt.
1 beloppet ingår: am orteringar på lån 253 861:35 SEK 

rån to r på lån 118710:21”
återfo rda medel 229 192:12 "

601 763:68 SEK
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N o t 4 I posten  A dm inistration  ingår:
P ersonalkostnader 
M otes- och s tyrelsekostnader 
L okalkostnader 
Inform ation
O vr adm inistra tiva kostnader

1008 992:24 SEK  
205056:40 ”  
128626:04 ”
50 998:71 ”

115 333:40
1 509006:79 SEK

N o t 5 Å rets underskott avråknas m ot balanserat overskott.
N o t 6 I posten  Leverantdrsku lder  ingår:

S tyrelsen  for teknisk 
utveckling
B eråknat revisionsarvode 
R e s o r 1980

884 177:94 SEK  
10000 : -  ”  

2851:51 ”
897029:45 SEK

U tover beviljade m edel fo r 1980 har i enlighet med fondens mojlighet att påta sig 
fo rp lik telser for kom m ande år form ellt reserverats 8661000 SE K  fo r  1981. Av 
beloppet hånfor sig 5 171000 SE K  till 5 st lån dår låneavtalen ej var klara vid 
årsskifte t.
V idare har form ellt reserverats 1283000 S E K  fo r  1982, dårav avser 370000 SEK  en 
garanti i forbindelse med ett av ovan nåm nda lån.

T ILLÅ G G  1

R evisionsberåttelse for N ordisk  Industrifond

Undertecknad revisionsbyrå som utfort detaljgranskning av fondens 
råkenskaper och forvaltning for år 1980, får efter fullgjort uppdrag avge 
foljande beråttelse.

Granskningen har omfattat genomgång av samtliga verifikationer samt 
kontroll av grundregistreringen.

Bokforda anslag och lån har avståmts mot protokollforda styrelsebeslut. 
Samtliga noteringar i projektreskontran har kontrollerats.

Uppråttat bokslut har avståmts mot grundnoteringarna. Samtliga tillgo- 
dohavanden hos banker och postgirokontoret har kontrollerats mot konto­
kuranter och saldobesked. Vårderingen av behållningar i utlåndsk valuta 
har kontrollerats mot vid bokslutstillfållen gållande kopkurser. Samtliga 
låneavtal har inventerats.

Kontrollsummering har skett av dagbok, huvudbok och årsbok.
Den sålunda utforda granskningen har inte givit anledning till anmårk- 

ning.

Stockholm den 18 mars 1981
Sjoåker revisionsbyrå AB

U E genås  
Aukt. revisor
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Skrivelse till statsrådet och chefen for industridepartem entet från  
kam m arkollegiet, revisionskontoret

Regeringen har 1973-06-29 forordnat att kammarkollegiet från och med 
den I juli 1973 tilis vidare skall svara for revision for den nordiska fonden 
for teknologi och industriell utveckling (Nordisk industrifond).

Fondens styrelse har efter kontakt med revisionskontoret vid kammar­
kollegiet uppdragit åt auktoriserade revisorn Ulf Egenås, Sjoåker Revi- 
sionshyrå AB. att svara for detaljgranskning av fondens råkenskaper och 
forvaltning.

Revisionskontoret vid kammarkollegiet har granskat fondens verksam­
hetsberåttelse for 1980, styrelseprotokoll och råkenskaper for verksam- 
hetsperioden 1980-01-01 — 12-31 samt den av Ulf Egenås uppråttade 
granskningsberåttelsen, som hår bifogas.

Den utforda revisionen har inte givit anledning till anmårkning.

Stockholm den lOapril 1981
Olle H awor 

C hef for kam m arkollegiets revisionskontor

TILLÅGG 2
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BILAG A 1

Styrelse och sekretariat 1981

Styrelse
O r d i n a r i e  l e d a m o t  
DAN M A RK  
Ekspeditionssekretær 
Eyvind Moe (v ordf) 
Industriministeriet 
Slotholmsgade 12 
DK-1216 K Ø B E N H A V N  K 
Tel: 45(1)12 1197
F IN L A N D  
Industrirådet 
Pekka Malinen
Handels- och industriministeriet 
Alexandersgatan 10 
SF-00170 H E L SIN G FO R S  17 
Tel: 358(0) 1603736
ISLA N D
Afdelingschef
Kristmundur Halldorsson (ordf) 
Industriministeriet 
REY K JA V IK  
Tel: 25000

N O RG E
Avdelingsdirektør
Per-Christian Endsjø
Industridepartementet
Akersgaten 42
N-OSLO
Tel: 47(2) 1194 47
SVERIGE 
Departementsrådet 
Thomas Sidenbladh 
Industridepartementet 
S -103 33 STO CK H O LM  
Tel: 46(8)7632163

NO RD FO RSK  
Dr Vilhjålmur Ludviksson 
Rannsoknaråd Rikisins 
Laugavegi 13 
REY K JA V IK  
Tel: 213 20

S u p p l e a n t

Civilingeniør
Gunner Lehmann Nielsen 
Teknologistyrelsen 
Tagensvej 135 
DK-2200 KØBEN H A V N  N 
Tel: 45(1)85 1066

Industrirådet
Bjorn Blomqvist
Handels- och industriministeriet
Alexandersgatan 10
SF-00170 H EL SIN G FO R S 17
Tel: 358(0) 1603 745

Afdelingsdirektør 
Hordur Jonsson 
Idntæknistofnun Islands 
Versturvor 27 
200 KOPAVO GUR 
Tel: 424 11

Byråsjef
Andreas Mortensen
Industridepartementet
Akersgaten 42
N-OSLO
Tel: 47(2)119478

Overingenjor 
Lennart Lindeborg 
Styrelsen for teknisk utveckling 
B o x 43200
S-100 72 STOCKHOLM  
Tel: 46(8)7445100

Direktor
Erling Hagen
N ORDFORSK
Box 5103 (Grev Turegatan 19)
S-10243 STOCKHOLM  5
Tel: 46(8)141450
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N ordisk industrifonds sekretariat
Birger Jarlsgatan 27, 5 tr, S-l 11 45 Stockholm
Tel (08) 24 1600 (våxel) (int +468  24 1600)
Rut Båcklund-Larsson, direktor
Marianne Andersson, handlåggare (administration och ekonomi)
Jens Peter Nielsen, civilingeniør
Robert von Pfaler, diplomingenjor
Margareta Tiger, assistent
Anna-Lisa Holmlund, assistent
Ingvar Flink, handlåggare (ekonomi och statistik)

BI LA G  A 2

B etånkande av N ordiska rådets ekonom iska utskott over beråttelsen

Til Økonomisk utvalg er henvist beretning fra Nordisk Industrifond ved­
rørende dets virksomhet i 1980 (C 35/e 1982). Fondet ble opprettet i 1973 
og startet sin virksomhet i 1974.

I 1980 har fondet gitt støtte til prosjekt for ialt 21,3 millioner SEK innen 
dets fire virksomhetsområder: prøvning og standardisering samt måletek- 
nikk med 1,5 millioner SEK , 4,9 millioner SEK  til energiteknikk, 7,0 
millioner SE K  til produkt og prosessutvikling og endelig 7,9 millioner SEK 
til bransje- eller teknikkinrettet virksomhet.

Fondet har i 1980 bidratt til finansiering av 48 prosjekt. Støtten er for tre 
fjerdedelers del ydet som bidrag, mens resten ca. 5,5 millioner SEK  er gitt 
som lån med betinget tilbakebetaling. I sjuårsperioden 1973/74-80 har 
fondet bevilget 105 millioner SEK til vel 180 forskjellige prosjekt, hvis 
totale volum er minst 280 millioner SEK.

Av fondets disponible midler for 1980 på om lag 23 millioner SEK er 17,4 
millioner SEK bidrag fra Ministerrådet. Differansen består av renteinn- 
tekter og tilbakebetaling av lån.

Utvalget som ved flere anledninger har behandlet bransjespørsmål og 
mulighetene for nordisk bransjesamarbeid, noterer seg med interesse at 
fondet kan gi støtte til bransje- eller teknikkinrettede prosjekt som sikter 
seg inn på å løse problem av betydning for en viss industrisektor.

Det industrielle samarbeid mellom de nordiske land blir diskutert  i ulike 
fora. Ministerrådet legger frem en arbeidsplan for det industripolitiske 
samarbeid mens Nordisk Råd taler om en strategi for samarbeidet innen 
industrisektoren. Felles for de begge er den vekt som legges på forsknings- 
og utviklingsinnsatser (FoU). Utvalget konstaterer således med tilfredshet 
at fondet satser på fremtidsområder som fiberteknikk og avansert elektro- 
nikk.

Ved et møte med representanter for fondet i november 1981 ble utvalget 
orientert om fondets aktuelle situasjon og dets fremtidsplaner, b l.a .  om
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mulighetene for å satse på bioteknikken. Utvalget vil særskilt bemerke at 
interessen for fondet fra næringslivets side har vært økende, ikke minst når 
det gjelder finansiering av FoU-prosjekt som er av kompetensehøynende 
karakter.

Utvalget konstaterer at fondets ressurser som i reell verdi ligger på 1974- 
nivået, begrenser både dets aktivitetsområde og størrelsen på de prosjekt 
fondet kan finansiere. Ut fra det store behov de nordiske land har for en 
industriell fornyelse, anser utvalget at mulighetene for å utnytte nasjonale 
ressurser bedre ved nordisk samarbeid og koordinering må ivaretas.

Under henvisning til ovenstående foreslår utvalget
at Nordisk råd tar beretning C 35/e om Nordisk Industrifonds virk- 

somhet i 1980 til etterretning.

Stockholm, 22. januar  1982
Sam psa  A altio  (Kok) Jo Benkow (H)
Gunnar B erge (A) Ilkka-Chrislian Bjdrklund (Skdl)

Fung. form ann
Lone D ybkjær (RV) Allan Hernelius (m)
Johan J. Jakobsen  (Sp) Paul Jansson (s)
Bertil Jonason (c) Påll Pétursson (F)
Gabriel R om anus (fp)
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Beråttelse
från N ordkalottens arbetsm arknadsutbildningscenter

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Nordkalottens arbetsmarknadsutbildningscenter 
Box 42
S-95094 Overtorneå 
Tel. 0927-108 30

B. Startår 
1970

C. D eltagande lånder 
Norge, Finland och Sverige

D. Syfte
Overenskommelse mellan Finland, Norge och Sverige den 23 september 

1971 och den 20 decem ber 1974. <NStat. 1971 ss 214—218, 1975 ss 4 6 -5 0 )  
Nordkalottens arbetsmarknadsutbildningscenter år en for Finland, 

Norge och Sverige gemensam institution med syfte att fråmja arbetsmark- 
nadsutbildningen sårskilt i de tre låndernas nordligaste delar.

E. Organisation
1. Adm inistration  
C entrets ledningspersonal 
Keskitalo, Boije 
Lindmark, Jan-Evert 
Flenriksson, Ingvar 
Johansson, Astrid

1905

kursforeståndare S
utbildningsman S
utbildningsman S
kansliforeståndare S
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2. Styrelsens sam m ansåttn ing
Råsånen, Olavi yrkesutb.inspektor F
Timonen, Otto byråchef F
Wist, Gunnar inspektor N
Johansson, Stig lånsskolinspektor S
Sivertsvik, Audun fylkesarbeidssjef N
Sååf, Henry lansarbetsdirektor S 
Ordforande 1981-82

Keskitalo, Borje, rektor vid Nordkalottens AMU-center, sekreterare

3. Personal
1 Kursforeståndare
2 Utbildningsmån
3 Lårare, heltid
4 Lårare, deltid

Kansliet
1 Kansliforeståndare
1 Assistent
2 Kansliskrivare (en for oversåttningsarb.)
2 Kontorister (en anstålld med lonebidrag)
I Telefonist

Lånsarbetspersonal
1 Kurator
1 Elevhemsforeståndare
1 Fritidsassistent
1 Skolskoterska 1/2-tid
I Tvåtterska (anstålld med lonebidrag)
1 Vaktmåstare (bitr. for elevhemsforeståndare)

Forråd
1 Materialforvaltare
2 Forrådsmån (en anstålld med lonebidrag)

Ekonom ipersonal
1 Kokerska
2 Ekonomibitråden (heltid)
1 Ekonomibitråde (halvtid)
1 Ekonomibitråde (halvtid vakant)

Ovrig personal
1 AV-central, bokforråd (anstålld med lonebidrag)
3 Vaktmåstare (en anstålld med lonebidrag)
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F. Verksamhet

Foljande kursverksamhet bedrives for nårvarande vid centret:
Låroplan Kursbenåm ning A ntal A ntal K urstid

kurser kd veckor
751 .0 0- V erkstadsm ekanikerblock B 2 24
751.00 21 V erkstadsm ekanisk  grundkurs 10
751.30 14 Supportsvarvare 24
751.35 12 Fråsare K 1 12 24
751.55 16 R undslipare 24
751.90 11 A vsynare 8
752.00 10 M ontorer, repara to rer 24
753 .0 0- F ordonsteknisk t block B 24
753.00 12 F ordonsteknisk  grundkurs 36
753.27 10 L astb ilsm ekaniker 36
7 54 .00- Plåt- och svetsblock B 3 36
756.10 13 S vetsm ekanisk  grundkurs 10
756.10 14 Svetsare 14
754.10 19 Plåt- och svetsm ekaniker 38
756.0028 G assv etsn in g + B 1 12 6
756.10 24 Rorsvetsning 10
754.1020 V entilationsplåtslagare B 1 12 40
753.90 11 R eparator av hushållsm ask. B 1 12 40
755.3013 K ylm on to re r4 B ■> 24 48
755.3030 Fortbildning d:o 6
760.00 10 El-teknisk grundkurs B i 24 14
761.00 10 E lek triker B 1 12 34
741.3018 Styr- och reglerm ekaniker* 34
741.3019 Processteknik B 1 16 30
764.10 25 T elerepara to rer B 1 12 34
764.1026 E lektronisk  kom m unikationsteknik B 1 12 36
912.00 — L ivsm edelstekniskt block B •> 20
912.10 16 R estaurang och storhushåll.

grundkurs 10
912.1017 Personal till restaurang  och

storhushåll 10
921.2016 Serveringspersonal 10
919.20 15 Reseliv och turistnåring B 1 15 40
X 2 1.23 93 Preparandakurs B 1 20 8
X 2 1.23 94 Preparandakurs 16
X 2 1.23 96 Preparandakurs 16
X 2 1.23 28 Allm ånna åm nen K 1 20 8
B = B asutbildning
K = K om plem entutbildning

G. Fram tidsplaner
Nordkalottens AMU-centers kursstyrelse har på en rad konkreta punk­

ter beslutat uppmårksamm a de centrala myndigheterna i Sverige om nod- 
våndigheten av en utvidgning och vidareutveckling av den samnordiska 
arbetsmarknadsutbildningen på Nordkalotten. Kursstyrelsen hyser den 
forhoppningen att de diskussioner som kommit igång skall leda till att 
skapa storre kontaktytor for att markera och utveckla centrets sårpragel av 
samarbete och utveckling over grånserna. Som ett medel i denna stråvan 
finns intentioner att påverka kursutbud, låroplaner, lårarrekrytering, over- 
såttning av låromedel, budget samt få till stånd kunskapsutbyte inom alla 
områden. En planeringsgrupp på trelandsbasis år tillsatt lor åndamålet. 
Planeringsgruppens uppgift blir nårmast att prova och bereda årenden som 
forslag till kursstyrelsen.
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Inom el- och teleområdet år  overgången till nya låroplaner på gång. 
Sakkunnignåmnden inom rese- och turistlivskursen diskuterar foråndring- 
ar inom rese- och turistlivskursen. En avsevård utokning av belåggningen 
har skett under det gångna verksamhetsåret. Speciellt bor nåmnas att 
Norge okat belåggningen från tidigare med ca 100 %. Ett effektivare re- 
sursutnyttjande kånnetecknar verksamheten inom alla områden.

Bostadsbeståndet omfattar 210 båddplatser och kan betecknas som myc­
ket gott. Forsening med ombyggnad och reparation av kansli. teori- och 
verkstadslokaler for utbildningsåndamål har gett vissa problem. Ombygg­
nad av lokaler våntas enl. uppgift från skoloverstyrelsen komma igång 
under 1982. Forseningen håmmar naturligtvis utvecklingsstråvandena un­
der en period.

H . Finansiering
Centret finansieras genom att Norge och Finland faktureras en utbild- 

ningskostnad per kursdeltagare och vecka (månad). Kostnaderna motsva- 
rar utbildningskostnaderna i hemlandet. Ovriga kostnader betalas av 
svenska staten. Budgetåret 1980/81 tilldelades centret 12342000 skr. For- 
brukat 1980/81 ca. 10,9 milj. Forslag och tilldelning internbudget 1981/82 
balanserar på 14,1 milj. skr. Några farhågor for nedskårning finns inte. 
Resursutnyttjande åtgårder komm er att vidtagas, varfor skolledningen 
med tillforsikt kan arbeta vidare.
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Beråttelse
från N ordiska vågtekniska forbundet

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N avn og adresse
Nordiska vågtekniska forbundet 
Svenska avdelningen 
Statens vågverk 
S-781 87 BO R LÅ N G E 
Sverige

B. Startår 
1935.

C. D eltakende land
Danmark, Finland, Færøyene, Island, Norge. Sverige.

D. Mål
Forbundets målsetning er å fremme utviklingen innen vegsektoren gjen­

nom samarbeide mellom fagfolk innen veg- og trafikkområdet fra de en­
kelte land.

Dette bør skje gjennom nordiske veg- og trafikktekniske møter, samt 
utvalgs- og prosjektvirksomhet.

E. Organisasjon
1. Adm inistrasjon

Forbundet består av en avdeling i hvert land. Hver avdeling styres av et 
nasjonalt avdelingsstyre. Forbundets styre består av formann. nestfor- 
mann og sekretær fra hvert avdelingsstyre. Ledelsen av forbundet går på 
omgang mellom deltagerlandene. Fra 1981 er Sverige ledende land.

Forbundet nedsetter utvalg for ulike arbeidsoppgaver. De nasjonale 
utvalg danner tilsammen forbundsutvalg.

Organisasjonskart er vist i vedlegg.

2. Styrets sam m ensetting
Generaldir. Carl-Olof Ternryd. Sverige (form.)
Direktør B. O. M. Olson, Sverige 
Tekn. dir. Roland Forsberg. Sverige (sekr.)
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Vejdirektør Per Milner, Danmark 
Tekn. dir. Jørgen Stenbæk. Danmark 
Afd. ing. Ernst Renstrup, Danmark 
Overdir. Våino Suonio, Finland 
Verkst. dir. Jussi Hakala, Finland 
Dipl. ing. Ralf Granlund, Finland 
Landsing. Mikkjal Helmsdal, Færøyene 
Civ. ing. Jogvan Johansen, Færøyene 
Civ. ing. Jogvan Nolsoe, Færøyene 
Vejdirektør Snæbjørn Jonasson, Island 
Tekn. dir. Thordur Thorbjarnarson, Island 
Tekn. dir. Helgi Hallgrimsson, Island 
Vegdirektør Eskild Jensen. Norge 
Direktør Jens Wisløff, Norge 
Avd. dir. Kaare Flaate, Norge

3. Personale
Forbundet har ikke fast tilknyttet personale.

F. V irksom het
F orbundet har i 1981 hatt fø lgende  fa s te  utvalg i virksomhet:

N um m er Navn 
10 Administrasjon

Vegtrafikkøkonomi 
Administrasjon og arbeids- 
organisasjon

Planlegging av veger og gater 
Prosjektering av veger og gater

Vegens oppbygning 
Sementbundne materialer 
og spesialprodukter 
Asfaltbelegninger

11 
13

20 Planlegging 
21 
22

30 Bygging
31
32

33 
40 Drift

41 Drift av veger og gater
50 Trafikk og trafikksikkerhet

51 Trafikkanalyse og trafikk- 
regulering

52 Trafikksikkerhet 
60 Tekniske spesialspørsmål

61 Bruer og ferjer

Ledende land

Norge
Danmark

Sverige
Finland

Sverige
Norge

Danmark

Finland

Finland

Danmark

Norge



C 37/t 191!

62

63
64

Databehandling og opp-
målingsteknikk
Vegmaskiner
Miljø

Sverige

Sverige
Danmark

Følgende rapporter er u tgitt i 1981 i N V F 's  rapportserie:
1: 1981 Miljøfaktorer knyttet til produksjon. utlegging og bruk av asfalt­

materialer i veger.
2: 1981 Forbundsudvalgsmødet i Reykjavik 12.6.79 (utv. 33).
3: 1981 Tillgånglighets- och trafikstandardanalyser.
I tillegg er utgitt del II av rapporten fra NVF-kongressen i 1980: "Veger, 

vegtrafikk og ressurser” .

G. Frem tidsplaner
Kopi av utvalgenes virksomhetsplaner for 1981—82 er vedlagt (se bi­

laga).

H. Finansiering
Forbundet disponerer ikke egne økonomiske midler.
De enkelte medlemsorganisasjoner og institusjoner finansierer driften 

gjennom sin deltagelse i utvalg og styre.
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N ordisk vegteknisk forbund — virksom hetsplan for utvalgene

Utvalg 11.
Vegtrafikkøkonomi.
År: 1981-82.

Ledende land:
Norge.

Form annlsekretæ r (ledende utvalg) navn/adresse  
Instituttsjef Dag Bjørnland.
Overingeniør Jostein Drevdal.

G odkjent arbeidsom råde:
A. Effekter av trafikkpolitiske retningslinjer.
B. Samfunnsmessige effekter av veg- og gatetrafikk.
C. Veginvesteringenes samfunnsmessige konsekvenser.
D. Trafikkens energiforbruk.

Virksom het (pågående/ny — tidsplan):
1. Priser, ressursforbruk og energiforbruk. Seminar høsten 1981 i Norge.
2. Kartlegging av de trafikkpolitiske elementers  betydning for investe­

ringer og vedlikehold i vegsektoren i de nordiske land. Seminar våren 
1982.

3. By- og tettstadstrafikk. Seminar høsten 1982.
4. Orienteringer internt i utvalget.
Seminarformen vil bli hovedarbeidsform for utvalget i disse to åra. 

Emne 1, 2 og 3 vil bli behandla på nordiske seminar med 10-15 deltakere 
fra hvert land. Utvalget nedsetter arbeidsgrupper for forberedelse for hvert 
seminar. E tter hvert seminar oppsummeres hovedinnhold og konklusjon. 
Resultater fra seminarene kan også gi grunnlag for videre arbeid i utvalg 11 
eller at utvalget anbefaler videre utviklings-/forskningsarbeid i Norden.

Sem inarvirksom het:
Tre seminar (se ovenfor).

Inform asjon:
Rapporter fra seminarene.
Intern informasjon i utvalget.

Bl LAGA
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Planlåggning av vågar och gator.
År: 1980-81.

Ledende land:
Sverige.

Form annlsekretæ r (ledende utvalg) navn/adresse:
Civ. ing. Otto Schiøtz/Afd. ark. Per Pandrup Nielsen, Danmark.
Tekn. tri. Veli Himanen/DI Bjorn Silfverberg, Finland.
Vejsjef Ove Liavaag/Overing. Amund Bolstad, Norge.
Tekn. dir. Karl Sicking/Byrå. dir. Dick Jonsson, Sverige.

G odkjent arbeidsom råde:
Vågar och markanvåndning.
Bosåttningsmonster och transportbehov.
Vågplaneringens roll inom transport- och samhållsplanering. 
Investeringsplanering.
Vågklassificering.
Våg- och gatunåtsplanering.

Virksom het (pågående/ny  — tidsplan):
Utskottet skall under de nårmaste två åren inriktas mot att nårmare 

studera hur åndrade yttre forutsåttningar konkret beaktas i det praktiska 
planeringsarbetet. i planerings- och beslutsprocessen inom våg- och trafik­
sektorn.

Verksamheten skall i huvudsak bedrivas i seminarieform dår man skall 
belysa hur man i de nordiska lånderna i praktiken och teorin beaktar 
exempelvis några av foljande planeringspåverkande faktorer:
-  energi, miljo, trafiksåkerhet, kapitalknapphet och resbehovet for olika 

samhållsgrupper.

Se m i na rvirks om het:
Verksamheten skall i huvudsak bedrivas som seminarier.

Inform asjon:
Resultatet av arbetet kommer att stållas samman och dokumenteras.

Utvalg 21.
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Projektering av vågar och gator.
År: 1981-82.

Ledende land:
Finland.

Form ann/sekretæ r (ledende utvalg) navn/adresse:
Overing. Pentli Hautala, Finland, ordf.
Dipl. ing. Ralf Granlund, Finland, sekr.
Våg- och vattenbyggnadsstyrelsen
Vågprojekteringsbyrån
Box 20, 00131 Helsingfors 13, Finland.

G odkjent arbeidsom råde:
Vågens inpassning i landskapet. Vågars och gators geometriska utform- 

ning med avseende på framkomlighet och såkerhet. Samhållsekonomiska 
kalkyler for dimensionering av vågbredd, geometri, vågkropp, etc. Alter­
nativa vågutbyggnader och etapputbyggnad av vågobjekt. Forbåttring av 
befintliga vågar. Smårre våg- och traflktekniska åtgårder. Presentations- 
teknik vid vågprojektering.

Virksom het (pågående/ny  — tidsplan):
Forbundsutskottsmoten 1—2 gånger om året. Arbete i arbetsgrupper 

tillsatta av utskottet. Seminarier kan anordnas i samband med utskottsmo- 
ten. Utskottet skall fungera som informationskanal mellan de olika lån- 
derna.

Projekt som pågår 1981 och delvis åven år 1982.
1 Hastighetsbegrepp
-  kartlåggning av befintliga begrepp, utredning av deras innehåll och 

måtning samt rekommendation till anvåndning
2 Hastighetsdåmpande åtgårder
-  geometrisk utformning
3 Upprustning av existerande vågar
— godtagbar standard for befintliga vågar
— minimistandardvården for geometrisk utformning 
Projekt i reserv

Vidarebearbetning av åmnet "Forhandsvårdering av anvisningar' '
Projekteringsmetodik
Nåtbildning.

Sem inarvirksom het:
Forhandsvårdering av anvisningar, symposium i februari 1981.

lltvalg 22.
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Inform asjon:
Rapporter från utredningarna och symposiet

-  Hastighetsbegrepp
-  Hastighetsdåmpande åtgårder
-  Upprustning av existerande vågar
-  Forhandsvårdering av anvisningar

Utvalg 31.
Vågens uppbyggnad.
År: 1981-82.

L edende land:
Sverige.

Form annlsekretæ r (ledende urvalg) navn/adresse:
Overing. Bertil Bogren 
Skånska Cementgjuteriet 
Box 1303 
701 15 OREBRO.
Avd. dir. Jan Eurenius 
Statens Vågverk 
781 87 Borlånge.

G odkjent arbeidsom råde:
Dimensionering, inkl. teknisk/ekonomisk optimering av konstruktion 

och metoder med hånsyn till geoteknik, tjåle, såttningar, drånering etc. 
Jord- och bergarbeten. Åretruntbyggande. Produktionsteknik. Åtgårder 
mot storningar på omgivningen.

Virksom het (pågående/ny  — tidsplan):
Projekt i arbetsgrupper att avrapportera 1982:

-  Gång- och cykelvågar
-  Vågar på dåligt underlag
-  Kantforstårkning och/eller breddning av befintliga vågar
-  Packning på småskaliga ytor.

Sem inarvirksom het:
Preiiminårt: Dimensionering av vågoverbyggnad. 1982.
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Cementbundne materialer og spesialprodukter.
År: 1981-82.

Ledende lund:
Norge.

Form annlsekretær:
P. A. Henrichsen, form. Søren H. Sloth, sekr. Danmark.
Tauno Hailikari. form. Anssi Lampinen. sekr. Finland.
Olof Persson. form. Inge Karlsson, sekr. Sverige.
T. Borchgrevink. form. G. Trevland. sekr. Norge.

G odkjent arbeidsom råde:
Anvåndning av cement- och specialprodukter till fyllning, drånering, 

stabilisering samt forstårknings-, bår- och slitlager.
Anvåndning av restprodukter.
Funktionella egenskaper.
Utforande.
Ekonomi.

Virksom het (pågående/ny  — tidsplan):
— Betongvegprøvestrekning i Danmark. Avslutning med statusrap­

port 1980.
— Forskningsprosjektet "Betongveger i N orge" .  Utvalget rådgivende. 

Egne rapporter. 1982.
— Oppfølging av sementstabilisering som er utført. Samnordisk prosjekt. 

Sverige ansv. 1980.
— Energiforbruk for betongdekke (totalt). Sverige ansvarlig. 1980.
— Overflatereparasjoner av betongvegdekker. samnordisk prosjekt. 

Norge ansvarlig. 1980.
— Fiberbetong. Danmark ansvarlig. 1980.
— Inventering av spesial- og restprodukter. Samnordisk prosjekt. Finland 

ansvarlig. 1980.
— Dimensjonering av betongvegdekker og sementbundne bærelag. Sam­

nordisk prosjekt. Danmark ansvarlig. 1981. 
Den viste prosjektplan som ble stilt opp og påbegynt i 1978 har vist seg å

være for omfattende innenfor den planlagte tidsramme.
Utvalget regner ikke med å starte nye prosjekter før størstedelen av de 

planlagte er ferdig ført.

Sem inarvirksom het:
En nordisk konferanse og et seminar forutsettes arrangert innen tids- 

rommet 1981-82.

Utvalg 32.



1918 C 37/t: Bilaga

Inform asjon:
Rapporter fra de nevnte prosjekt distribueres til de enkelte lands utvalg 

32, som distribuerer rapportene videre til interesserte i emnene.

Utvalg 33.
Asfaltbelægninger.
År: 1980-81.

Ledende land:
Danmark.

Form annlsekretæ r (ledende utvalg) navn/adresse:
Eigil Bech, formand. Mileparken 38. DK-2730 Herlev.
Ole Poulsen, sekretær, AS Phønix, DK-6600 Vejen.

G odkjent arbeidsom råde:
Bituminøse belægninger for bærelag, forstærknings- og slidlag. Belæg­

ningernes funktionelle egenskaber samt forudsætninger for disse i belæg­
ningernes råvarer, sammensætning, fabrikation og udlægning. Teknik og 
økonomi.

Virksom het (pågående/ny — tidsplan):
1. november 1980-1. juni 1981.
1) Funktionsegenskaber og funktionstid for belægninger (slidlag).
2) Nye leveringsbetingelser for cutbackasfalter og asfaltemulsioner.
Plan fora rbejde t  efter 1.6.1981 fremsendes senere.

Inform asjon:
Rapport udarbejdes efter forundsudvalgsmødet i maj 1981.
Kontakt til NVF-udvalg 41 og 63.

Utvalg 41.
Drift av vågar och gator.
År: 1981.

Ledende land:
Finland.

Form annlsekretæ r (ledende utvalg) navn/adresse:
Byggnadsrådet Pekka K. Hårkonen 
Våg- och vattenbyggnadsstyrelsen 
Box 20. 00131 H EL SIN G FO R S 13.
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Ingenjor Harry Karlsson
Abo våg- och vattenbyggnadsdistrikt
Box 31, 20801 ÅBO 13.

G odkjent arbeidsom råde:
1) Underhåll av gång-, cykelbanor och gator.
2) Underhållsseminarium.
3) Arbetsmiljo vid vågunderhållsarbeten.
4) Samarbete med utskott 33.
5) Underhåll av vågar i framtiden.

Virksom het (pågående/ny — tidsplan):
1) -  utreda nulåget i respektive land

— utreda behovet av underhållsstandarder
— utveckling av maskinparken
— utreda sam arbetsbehovet mellan underhåll/planering/byggande
— underhåll i egen regi eller på entreprenad
— kartlåggning av samarbetsområden mellan utskott 41 och utskotten 

31, 33 och 52
— mellanrapport fårdig till foljande forbundsutskottsmote hosten -81

2) Seminariet hålles i Finland hosten -81
— rapport om nulåget bearbetas fore seminariet i respektive land
— utreda huru planerings- och rapporteringssystemen bor utvecklas i 

framtiden
3) — arbetarnas såkerhet, trafiksåkerhet contra underhållsarbeten bul­

ler och dammproblem
4) Ett gemensamt mote hålles årligen i respektive land

— belåggningstyper for låttrafikerade grusvågar
— fornyande av belåggningar, grånsdragning mellan utskott 33/41

5) Tvårvetenskapligt seminarium år -82
— programutkast bearbetas i samarbete mellan Finland och Sverige 

år -81

Sem inarvirksom het:
Underhållsseminarium å r -81 i Finland.
Tvårvetenskapligt seminarium om vågunderhåll i framtiden hålles å r -82. 

Inform asjon:
Projektkatalogen distribueras till statliga och kommunala vågmyndig- 

heter, till hogskolor och tekniska låroanstalter.
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Trafikanalys och trafikreglering.
Ar: 1980-1981.

Ledende land:
Finland.

Form annlsekretæ r (ledende utvalg) navn/adresse:
Professor Sulevi Lyly, Finland, ordf.
Afdelingsingeniør Henning Nielsen, Danmark.
Overing. Gunnar Slagnes. Norge.
Forskningschef Borje Thunberg. Sverige.
Forskan Bo Manns, Finland, sekr.

G odkjent arbeidsom råde:
Framtida vågtrafik, analys och prognos.
Måtning och registrering av trafik.
Informationssystem for trafik inklusive vågvisning och skyltning. 
Reglering av trafik på befintligt våg- och gatunåt.

Virksom het (pågående/ny — tidsplan):
Ny: Tåtorters trafikdata.
Utredning och rekommendationer av hurudant trafikdata det behovs på 

kommunnivå for beslutsunderlag i sammanhang av olika trafikplanerings- 
uppgifter. Avdelningsutskottena gor preliminårt utredningsarbete under
1981.

Trafikm åtningsteknik  
Utredning av hurudana trafikmåtningsapparaturer det anvånds i de nor­

diska lånderna.

Sem inarvirksom het:
Sverige 1981: Vågvisning.
Danmark 1981: Oskyddad trafik.

Inform asjon:
Ett informationsblad — ” IN F O B L A D E T ” -  utges med fyra nummer 

per år. Bladets syfte år att sprida information inom våg- och gatutrafik. 
IN F O B L A D E T  produceras av det svenska avdelningsutskottet.

Utvalg 51.
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Trafiksikkerhed.
År: 1980-84.

Ledende land:
Danmark.

F orm annlsekretar (ledende utvalg) navn/adresse:
Professor N. O. Jørgensen, DTH, IVTB. Bygning 115, DK 2800 

Lyngby.
Afd.ing. H. K. Hansen, Vejdirektoratet SSV, Skallegårdsvej 2, D K 4700 

Næstved.

G odkjenl arbeidsom råde:
Ulykkesstatistik.
Risiko- og exponeringsundersøgelser.
Trafiksikkerhedens afhængighed af vej- og trafikforhold. 
Trafiksikkerhedsforanstaltninger og deres effekter.
Menneske og trafikmiljø.

Virksom het (pågående/ny  — tidsplan):
Udvalget arbejder med 4 emner i undergrupper med medlemmer i alle 

grupper fra DK, N, S og SF. Hvert af de fire lande har ansvaret for en 
gruppe.

H astighedsgræ nser. Sammenfatning af eksisterende psykologisk, tek­
nisk og statistisk viden. Forslag til målsætninger og foranstaltninger.

Trafiksikkerheden i byer. Eksempler på praktiske metoder for et syste­
matisk trafiksikkerhedsarbejde i byer. Såvel kortsigtede som langsigtede 
indsatser.

Sikkerhed og tryghed. Sammenstilling af undersøgelser og overvejelser, 
der belyser forholdet mellem oplevet og registreret uheldsrisiko. Erfaring­
ernes udnyttelse i vejmyndighedernes arbejde.

Friktion. Gennemgang af erfaringer om friktionens betydning for sikker­
heden. Friktionsproblemer i både vådt føre og vinterføre omhandles. Sam­
menfald mørke -  dårlig friktion medtages. Samarbejde specielt med ud­
valg 41 er afgørende.

Sem inarvirksom het:
Ingen sådan virksomhed planlagt.

Inform asjon:
Rapporter fra de 4 grupper planlægges for kongressen i 1984.

Utvalg 52.

S - 10-330 N ordiska  rådet. De! 2
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Utvalg 61.
Bruer og ferjer.
År: 1981-82.

Ledende land:
Norge.

Form annlsekretæ r (ledende utvalg) navn/adresse:
Avdelingsdirektør Per Tambs-Lyche, Vegdirektoratet.
Overingeniør Knut Næss, Vegdirektoratet.

G odkjent arbeidsom råde:
Prosjektering, bygging og vedlikehold av bruer.
Lastbestemmelser.
Ferjer og ferjeleier.

Virksom het (pågående/ny  — tidsplan):
Arbeidet innen 4 virksomhetsområder ble avsiuttet med NVF-rapporter 

til Oslo-kongressen (1980).
Aktuelle nye virksomhetsområder for 1981-82 vil være: 
a Fuger og lagre. En arbeidsgruppe vil sannsynligvis bli nedsatt primo 

1981 som en fortsettelse av den oppstartede tilstandsundersøkelse. 
b Innen tig 3 områder er utvalget inne i programfasen for senere å ta 

endelig stilling til hvorvidt og evt i hvilken form emnene skal utredes 
videre:
— Reparasjon av undervannskader på brufundamenter
— EDB-programmer innen brusektoren
— Inspeksjon og reparasjon av forspente betongbruer

c Utvalget forbeholder seg å kunne ta opp også disse områder:
— Forsterkning av eksisterende bruer
— Tilpassing av ferjeleier til større og kraftigere ferjetyper
— Brumaterialers bestandighet og egnede beskyttelsesmetoder
— Statusrapport vedrørende landkar i vegfyllinger ( NVF 2/1976)

d Det eksterne informasjonsopplegg for utvalg 61 vil bli søkt forbedret 
ved at det tas opp som eget prosjekt med planlagt gjennomføring i 
1981-82.

Sem inarvirksom het:
Ikke fastlagt.

Inform asjon:
1 Utvekslingen av håndbøker, tekniske retningslinjer og rapporter vil bli 

ført videre
2 Det eksterne informasjonsopplegg for utvalg 61 vil bli søkt forbedret.
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Databehandling och Måtningsteknik.
År: 1981-82.

Ledende land:
Sverige.

Form annlsekretæ r (ledende utvalg) navn/adresse:
Ordf: Vågdirektor Mats Forsgren 
Vågforvaltningen i Ostergotlands lån 
Box 2500, 58002 LIN K O PIN G .
Sekr: Roger Bydler 
Statens vågverk 
78187 B O RLÅ N G E.

G odkjent arbeidsom råde:
Automatisk (elektronisk) databehandling.
Automatisk ritning i samband med automatisk (elektronisk) databehand­

ling.
Måtningsteknik: instrument, metoder och noggrannhet.
Fotogrammetri for kartframstållning och bildtolkning.

Virksom het (pågående/ny — tidsplan):
Samtliga aktiviteter avslutades i samband med kongressen i Oslo. Ne- 

danstående aktiviteter år dårfor nya och kommer att detaljplaneras i sam­
band med forsta utskottsmotet efter kongressen (januari 1981). 

Arbetsgrupper och temata:
1. V å g d a t a b a n k .  Kvalitetskontroll av data. Behandling av några 

utvalda anvåndningsområden. Varje aktivitet beråknas behandlas 1 — 1,5

2. A D B - u t v e c k l i n g e n  p å  1 9 8 0 - t a l e  t . Med utgångspunkt från 
den inom utskottet framtagna rapporten "A D B  på 80-talet inom vågsek- 
to rn”  gors fordjupade studier av något/några utvalt åmnesområde. Aktu- 
ellt år fick- och bordsdatorer. En sådan studie tar ca 1,5 år.

3. G r a f i s k a  p r e s e n t a t i o n s f o r m e r .  De nya mojligheter for gra­
fisk presentation av information, som ADB-utvecklingen skapat kommer 
att tas upp och då med speciell inriktning på anvåndningen inom vågsek- 
torn. Beråknas pågå 2 - 2 ,5  år.

4. A u t o m a t i s k  i n s a m l i n g  a v  f å l t d a t a .  Studium av de tekniker 
som anvånds for kontroll av data insamlade i fålt med autom. datainsam- 
lingsmetoder ("da tas tackar” ). Beråkns pågå 1 — 1,5 år.

5. I n s a m l i n g  a v  t r a f i k d a t a .  Inleds med en statusrapport om 
trafikmåtningssystem i Norden. Gors gemensamt med utskott 51. Klar 
våren 1982. Utskott 62 tar parallellt upp "Senso re r  och system for insam-

Utvalg 62.
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ling av trafikdata" . Beråknas pågå 1 ,5 -2  år. Avgrånsas till att omfatta 
måtningar av trafikfloden och differentiering av trafiken.

Sem inarvirksom het:
Seminarier anordnas då så år låmpligt i anslutning till forbundsutskotts- 

motena. Utskottet tar också initiativ till sårskilda seminarier om åmnen 
som bedoms ha ett intresse åven utanfor u tskott 62:s deltagarkrets.

Inform asjon:
Utforda arbeten presenteras oftast i rapportform. Dessa forsoker utskot- 

tets deltagarkrets sprida så mycket som mojligt. I vissa fall anvånds rap- 
porterna åven i kurssammanhang.

Ovan nåmnda seminariearrangemang år en annan form av informa- 
tionsspridning utskottet anvånder sig av.

Utvalg 64.
År: 1981/82.

Ledende land:
Danmark.

Form annlsekretær:
Overingeniør W. Brøsch (formand).
Ledende utvalg: Civilingeniør Jørgen Haugaard (sekretær).

G odkjent arbeidsom råde:
— Måling, registrering og analyse af vejtrafikkens effekt på nærmiljøet
— Analyse af forholdsregler mod vejtrafikkens forstyrrelser på omgivel­

serne
— Trafikantmiljø.

Virksom het (pågående/ny  — tidsplan):
1. M iljøkapacitet

-  metodebegreb.
— grænseværdier.
Danmark er ansvarlig.

2. Parkering
Særlige miljømæssige forhold (oversigt og sammenligning).
Sverige er ansvarlig.
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3. Barriereeffekt
Effekter for forskellige trafikantkategorier (spec. cyklister og fodgæng­
ere). Norge er ansvarlig.

4. Vibrationer
Litteraturstudium, kontakt til projekt der udføres på Uppsala universi­
tet. Sverige er ansvarlig.

Sem inarvirksom het:
Nordisk seminar om "Visuelle forhold”  afholdes i september 1981 i 

Danmark.

Inform asjon:
Der påregnes udarbejdet projektrapport fra hver arbejdsgruppe.
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Beråttelse
från N ordiska konstforbundet

(O verlam nat av N ordiska m inisterrådet)

V erksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress

Nordiska konstforbundet (NKF)
Forbundssekretariatet 
Mannerheimvågen 18 A 
SF-00100 Helsingfors 10 
Tel. (90J-6078 61
oppet må, ti, on, 9 - 1 6 ,  finlandsk tid 
Pohjoismainen taideliitto 
Nordic Art Association

B. Startår 
1945

C. Syfte
N K F  år en fristående organisation, vars huvudsyfte år att arbeta for 

okad kontakt mellan bildkonstnårerna i Norden och att bidra till ett okat 
samarbete på bildkonstens område i frågor som år av gemensamt intresse. 
Forbundets stadgar antogs vid det konstituerande motet i Stockholm den 8 
november 1945 och har senast justerats år 1972. Citat ur § 1 i stadgarna: 
” Nordiska konstforbundets åndamål år att genom kontinuerligt konstut- 
byte mellan Danmark, Finland. Island, Norge och Sverige bidraga till den 
nordiska samhorighetskånslan och kulturgemenskapen samt att eljest ver- 
ka till gagn for det nordiska konstlivet” .

D. Organisation  
/. Adm inistration

N K F  består ursprungligen av fem nationella sektioner som handhar 
verksamheten i respektive land. Vid forbundsrådsmotet i Reykjavfk den

*C 38/k
1982
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1—4 september 1981 beslot forbundet dock att ta upp den nybildade sa­
miska konstnårsorganisationen. Såmi Dåidda cehpiid Searvi (SDS) som en 
sjålvståndig samisk sektion av N K F . Beslutet blir formellt stadfåst forst 
vid forbundsrådsmotet år 1982 men tillåmpas i praktiken redan fr. o .m . 
motet i Reykjavik.

Forbundets styrande organ år forbundsrådet. Det består av 3 x5  dele­
gater, utsedda av sektionerna. men har fr. o. m. i år en sextonde samisk 
delegat. Forbundsrådet utser forbundsordforande, forbundssekreterare, 
forbundskassor och en revisor som representant for konstnårskåren utover 
de två revisorer, som utses av Statens revisionsverk i Finland. Forbunds­
rådet tillsåtter åven arbetsutskott. Det koordinerande arbetet samt skot- 
seln av information och ekonomi sker på forbundssekretariatet i Helsing­
fors. Detta har under det gångna året skotts av forbundssekreteraren (som 
formellt har en halvdagstjånst) ensam med timavlonad extra hjålp vid 
behov.

2. Styrelsens (forbundsrådets) sam m ansåttn ing den 31.12.1981 
Mattinen, Seppo, grafiker, D
Stilling, Herm an, målare, D 
Hofmann, Aase, cand.jur., D 
Kujasalo, Matti, målare, F 
Fredriksson, Stig, målare, F 
Jaukkuri, Maaretta, fil.kand., F 
Gudjonsdottir, Sigrun, keramiker. I 
Bergsdottir, Valgerdur, grafiker, I 
Hoskuldsdottir, ^orbjorg, målare, I 
Rittun, Thorstein, målare, N 
Pettersen, Nils Eger, målare, N 
Roscher Nielsen, Chr., cand.jur., N 
Nurmi, Matti. målare, S 
Bolter, Leif. målare, S 
Hofsjo, Lars, målare, S 
Persen, Synnøve. målare, samisk delegat

Kaalund, Bodil, målare, forbundsordforande. D 
Voipio, Niilo, kansliråd, forbundskassor, F

3. Personal
Osterberg, Annemie. dipl.korrespondent, forbundssekr., F

A rbetsutskott 
Mattinen, Seppo 
Kujasalo, Matti 
Gudjonsdottir, Sigrun
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Rittun, Thorstein 
Nurmi, Matti 
Persen, Synnøve 
Kaalund. Bodil 
Osterberg, Annemie

4. Revisorer
Utsedda av Statens revisionsverk i Finland:
Lepisto , Erkki, overrevisor 
Hakulinen, Anjel, revisor
U tsedda av N K F
Råsånen, Kauko, professor, skulptor, F 
Somersalo, Heikki, målare, F, suppleant

E. Verksam het
For aktiviteterna inom forbundets fem nationella sektioner redovisas i 

hilagorna 1 -5 .
På forbundsnivå har verksamheten detta år koncentrerat sig kring upp­

gifter av samarbetsmåssig och informerande karaktår.
Sam arhetsaktiviteter. Dessa har i huvudsak haft formen av motesverk- 

samhet. I februari månad deltog Bodil Kaalund som N K F ’s representant i 
den samiska konstnårsforeningen SD S’ seminarium i Karasjok angående 
samisk konst och konstformedling. Deltagandet var ett led i det samarbete 
mellan de samiska bildkonstnårerna och N K F  som inleddes år 1980. Det- 
samma gåller N K F ’s medverkan vid juryeringen av konstverken till ut­
stållningen Såpmi ealla (Såmi art today) i samband med Nordnorges Fest- 
spel i juni månad. På anmodan av SDS utsåg N K F  den danske konstnåren 
Kjeld Heltoft till sin representant i nåm ndaju ry , som sammantrådde i maj 
månad.

I februari sammantråffade N K F ’s arbetsutskott med Nordiskt konst- 
centrums ledare, Erik Kruskopf, vid en diskussion på Sveaborg. Som ett 
av resultaten från detta mote tillsatte N K F  en utstållningskommitté med 
uppgift att framlågga synpunkter på och forslag till Nordiskt konstcent- 
rums utstållningsverksamhet. Medlemmar av kommittén var konstnårerna 
Seppo Mattinen, Danmark, Stig Fredriksson, Finland och Thorstein Rit­
tun, Norge. Kommitténs rapport har legat till grund for konstcentrets 
kommande utstållningsplaner.

I samband med N K F ’s forbundsrådsmote i september månad i Reykja­
vik, anordnades en samarbetskonferens med representanter for bildkonst­
nårerna i Nordens minoritets- eller utkantsområden samt med Nordfag, 
som år ett samarbetsorgan for de nordiska bildkonstnårernas fackorganisa- 
tioner. N K F  hade fått avslag från Nordisk kulturfond på en ansokan om 
bidrag till denna konferens. Den kunde dock hållas, dels genom omdispo­
neringar i N K F 's  egen budget, dels genom att kostnaderna for de utsånda
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delegaternas resor och uppehålle i huvudsak hekostades från annat håll. I 
konferensen deltog som representant for Fåroarna Bårdur Jåkupsson, for 
de gronlåndska konstnårerna Emil Rosing, for SDS Synnøve Persen och 
for Åland Guy Frisk. Nordfag, som holl sitt hostmote i Reykjavfk samtidigt 
som N K F 's  forbundrådsmote ågde rum, representerades av Tove Køie, 
Danmark, Sven-Olof Westerlund, Finland, Thorir Sigurdsson, Island, 
Bjørn Melbye Gulliksen. Norge, Erik Cederwall, Sverige och Synnøve 
Persen som samernas representant. Samarbetskonferensen var den forsta 
dår bildkonstnårer från Nordens samtliga regioner fanns representerade. 
Den blev dårmed upptakten till utvidgade kontakter både mellan de olika 
konstnårsgrupperna och de enskilda konstnårerna over landgrånserna.

Inform erande verksam het. For att i informativt syfte sprida rapporten 
från N K F ’s seminarium år 1980 till flera konstnårer ån vad den forsta 
upplagan hade råckt till for, trycktes i borjan av året en ny upplaga om 400 
ex. Likaså låt forbundet oversåtta rapporten till både finska och islåndska. 
Rapporten har gratis sånts ut till mottagarna och kan i begrånsad omfatt- 
ning ånnu rekvireras från forbundssekretariatet.

Forbundet har också i år sånt ut korta bulletiner om verksamheten till de 
nordiska konstnårsorganisationerna for publicering i dessas tidskrifter. 
Likaså har information getts om vistelsemojligheterna vid Skandinavisk 
Forenings Romkollegium. På sekretariatet har som vanligt en lopande 
information getts per telefon och brevledes till enskilda och organisationer 
gållande olika nordiska bildkonstfrågor.

I samband med forbundssekretariatets flyttning till nya lokaliteter i 
Helsingfors, holls i slutet av februari tillsammans med de ovriga nordiska 
organisationer som N K F  delar kontorsvåning med i Helsingfors nåmligen 
Foreningarna Nordens Forbund, Nordfilm och filmklubben Walhalla, en 
pressinformation och en vålbesokt mottagning, vid vilka informerades om 
N K F  och dess verksamhet.

Ovrig verksam het. Den interna motesverksamheten har i år  omfattat 
foljande tre moten.

Vid månadsskiftet f eb ru a r i -m a rs  sammantrådde N K F ’s arbetsutskott 
till ett två dagarsmote i Helsingfors. Forutom utskottets ordinarie 7 med- 
lemmar deltog också finska sektionens viceordforande Stig Fredriksson 
och forbundskassor Niilo Voipio.

I slutet av mars månad sammantrådde en av forbundets arbetsutskott 
tillsatt arbetsgrupp med konstnårerna Enno Hallek, Sverige och Matti 
Kujasalo, Finland samt N K F ’s forbundssekreterare som medlemmar for 
att från N K F ’s sida klarlågga forhållandet mellan Nordiskt konstcentrum 
och Nordiska konstforbundet. Utgångspunkten for gruppens arbete var de 
kommentarer till Nordiska ministerrådets beråttelse rorande det nordiska 
samarbetet som Nordiska rådets kulturutskott hade gjort i sitt betånkande 
vid rådets 29:e session i mars 1981. I kommentarerna efterlyses en sådan 
klarlåggning. Gruppens promemoria i årendet har sånts till Nordiskt konst- 
centrums råd och styrelse. Se mera under punkt F, framtidsplaner.
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Det årligen återkommande forbundsrådsmotet holls efter en paus på 9 år 
denna gång i Island. De långa intervallerna mellan Islandsmotena beror 
helt och hållet på de beklagligt hoga kostnaderna for sådana moten. I år 
holls motet i borjan av september. Antalet motesdeltagare var 18 och 
motet varade i 4 dagar, av vilka en var reserverad for den tidigare nåmnda 
samarbetskonferensen. I denna deltog sammanlagt 24 personer. Motet 
holls i Nordens Hus, som i likhet med Reykjavik kommun och Islands 
utbildningsministerium visade motesdeltagarna stor gåstfrihet vid olika 
tillfållen.

Efter den ovannåm nda samarbetskonferensen anordnades en pressinfor- 
mation for den islåndska dagspressen. Hårvid informerades b l.a . om att 
N K F  vid motet hade godkånt den samiska konstnårsorganisationen SDS 
som en sjålvståndig samisk sektion av N K F  och att planer finns på att 
formalisera det redan flera år gamla samarbetet med bildkonstnårerna på 
Fårdarna samt att man också kommer att knyta kontakter med konstnårer- 
na i Gronland och på Aland.

I oktober månad representerade Bodil Kaalund N K F  vid det institu- 
tionschefsmote som var anordnat av Kultursekretariatet i København.

Slutligen har N K F  gjort några stoduttalanden, bl. a. till Nordiska minis­
terrådet gållande Nordiskt konstcentrums ekonomi och till Danmarks kul­
turministerium gållande en tilltånkt nordisk konstnårsbostad i Raadvad i 
nårheten av København.

F. Fram tidsplaner
Verksamheten år 1982 har i budgetframstållningen samlats under 6 hu- 

vudpunkter med tillhorande korta kommentarer. Hår kan sårskilt nåmnas 
den uppfoljning av seminariet om offentlig utsmyckning på olika plan som 
egentligen skulle ha genomforts eller påbotjats under år 1981. Bl. a. måste 
projektet med en handbok uppskjutas, emedan N K F  fick avslag på en 
ansokan om medel från Nordisk kulturfond om medel for det inledande 
arbetet. Projektet komm er under 1982 att fortsåttas med en undersokning 
om en eventuellt annorlunda upplåggning av handboken ån den ursprungli- 
ga. B l.a . komm er Danmarks och Finlands sektioner att sammanstålla en 
serie diabilder med informativ text om ett antal offentliga utsmyckningar i 
respektive land. L ikaså kommer forbundet att undersoka, på vilket sått en 
planerad norsk handbok i årendet skulle kunna bli utgångspunkt for en 
liknande på nordiskt plan. Detta material forvåntas ligga klart till nåsta 
forbundsrådsmote, som dårefter fattar beslut om handbokens slutliga ut- 
formning.

Det forberedande arbetet på forbundets seminarium, Bildkonsten i TV, 
som år planerat att åga rum år 1983, inleddes redan under det gångna året 
inom den svenska sektionen. Ar 1982 kommer det att fortsåttas av en 
storre arbetsgrupp representerande samtliga lånder for att få det nationella 
materialet från varje land att bli så komplett som mojligt.
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Vidare kommer man inom sektionerna att fortsatta sonderingen av moj- 
ligheterna att i varje land få fram ett ateljé- och/eller bostadsutrymme 
låmpligt att inordna i ett nordiskt gåstateljésystem inom ramen for N or­
diskt konstcentrums verksamhet. Denna av de nordiska konstnårerna upp- 
skattade verksamhet som under 1981 fick sin borjan med de fem gåstatel- 
jéerna på Sveaborg, bor efterhånd utvidgas att omfatta samtliga nordiska 
lånder. Problemen med att få ett sådant system i gång och finansierat, både 
på det lokala och det nordiska planet, år många. Sektionerna har på 
Nordiskt konstcentrums anmodan inlett sonderingsarbetet, som forvåntas 
bli klart i boijan av 1982.

Nytt for nåsta år blir en registrering av vad som finns av filmer i Norden 
om nordisk konst och konstnårer. likaså en registrering av bandinspelning- 
ar med konstnårsintervjuer. Vidare en inventering av bocker på detta 
område. Syftet med registreringsarbetet år dels att få fram ett viktigt och 
hittills på nordiskt plan obefintligt informationsmaterial och dels att genom 
detta kunna peka på brister och ge forslag till kompletteringar.

Internt kommer N K F  inom år 1982 att arbeta på en revidering av 
forbundets stadgar. Detta år nodvåndigt, bl. a. for att formellt kunna stad- 
fåsta forbundsrådets beslut om att ta upp den samiska konstnårsorganisa- 
tionen som en sjålvståndig sektion av N K F  och for att på sikt åven få med 
konstnårerna i de ovriga delarna av Nordens minoritetsområden. Dårtill 
kommer att Nordiskt konstcentrum efter den senaste revideringen av 
N K F ’s stadgar (1972) har grundats, vilket åven det motiverar vissa ånd­
ringar i stadgarna. Forbundsrådet har dårfor tillsatt en arbetsgrupp med 
sekreterarna i Danmarks och Norges sektioner som juridisk expertis. 
Gruppen skall ha sitt forslag till reviderade stadgar fårdigt så att det hinner 
behandlas i sektionerna fore nåsta forbundsrådsmote i juni 1982.

Ar 1983 blir det tidigare nåmnda seminariet Bildkonsten i TV en av 
N K F ’s huvudaktiviteter. Bland alla de frågor som kommer att belysas 
under seminariet må som exempel nåmnas bildkonstens stållning vid ett 
eventuellt forverkligande av Nordsat-projektet, upphovsråttsliga frågor 
och videoproblematiken. Projekten i ovrigt under 1983 blir nårmast en 
fortsåttning på det arbete som sattes i gång året innan.

Framtidsplaner på långre sikt ån 2 år har N K F  inte nårmare gått in på 
ånnu. Sjålvfallet finns det en hel del forslag till projekt, men forbundsrådet 
har ansett det viktigt att få stadgeåndringen klar och de nya samarbetsfor- 
merna med konstnårerna i utkantsregionerna mera preciserade innan nya 
planer tas upp. Hårvidlag komm er åven klarlåggningen av forhållandet 
mellan Nordiskt konstcentrum och N K F , dår den forra institutionens 
verksamhet i huvudsak år riktad mot den stora allmånheten och den 
senares koncentrerar sig kring kontakterna och samarbetet mellan N or­
dens bildkonstnårer, att påverka planeringen av den framtida verksamhe­
ten.
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G. F inansiering och ekonom i
I . O versikt over bokslut och budget

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. ut- 
fall 1981

Budget
1982

K ostnader
Personal 50000 51000 51000 59000
Styrelse 25 000 26000 26000 30000
K ontor 14 000 15000 13 000 14 000
Lokaler 9000 13 000 14000 16000
Projekt 126 000 87000 95 000 110000
Ovrigt: B ankkostnader 1 000 1 000 1000 1 000
Sum m a kostnader 225 000 193 000 200 000 230000
In tåkter
Anslag
L onestegr. kom p. 
Ovrigt: D onation, råntor 
N ordisk  kulturfond

180000
9000

40000

193 000 193 000 208000

Sum m a in tåkter 229000 193 000 193 000 208000

2. K om m entarer till oversikten
Som av oversikten framgår kommer innevarande år att innebåra ett 

underskott om minst FIM 7 000 for N K F. Observeras bor, att kostnaderna 
for drift och administration har kunnat hållas t .o .m .  en smula under de 
budgeterade beloppen. Betråffande verksamheten blev dåremot konst- 
nårsmotet i Island betydligt dyrare ån kalkylerat, fråmst beroende på de 
hoga resekostnaderna.

For det nordiska samarbetet också på bildkonstområdet år det av stor 
betydelse, att moten och konferenser kan hållas i alla olika lånder med 
någorlunda lika regelbundenhet. Kostnaderna for resorna till Island inne- 
bår emellertid en oproportionerligt stor ekonomisk belastning for en liten 
organisation av N K F ’s art. Det vore dårfor av stor vikt om man på 
nordiskt plan kunde få infort ett rabattsystem gållande resor mellan Island 
och det ovriga Norden, som skulle vara praktiskt tillåmpligt for alla nordis­
ka organisationer. Det nuvarande lågprissystemet med alla dess många 
forbehåll år inte anvåndbart då det år frågan om arbetsmoten. Grupp- och 
paketresor kan inte heller anvåndas, då de vanligen år forlagda till semes­
terperioder.

Betråffande kostnaderna for 1982 kommer det utvidgade samarbetet 
med SDS att oka moteskostnaderna. I framtiden år avsikten att också 
kunna få med representanter från de ovriga utkantsregionerna. Dessa 
okade kostnader borde beaktas, då bidraget till N K F  slås fast.



C 38/k: Bilaga 1 1933

Beretning om den i den danske sektion a f N ordisk K unstforbund  
stedfundne virksom hed i perioden 1. oktober 1980—31. oktober 1981

Den danske sektions medlemmer har været:
Maleren Seppo Mattinen, formand (Akademirådet), maleren Herman 

Stilling (KIKU), maleren Bjarne W. Troelstrup (KIKU). maleren Bodil 
Kaalund (Akademirådet) maleren Hans Chr. Ege (BKF), billedhuggeren 
Yan, (BKF). Pr. 1. august 1981 blev de to sidstnævntes hverv overtaget af 
maleren Niels Reumert (BKF) og grafikeren Jørgen Tang Holbek (BKF).

Som sekretær har fungeret Aase Hofmann og Rosa Cedermark, begge 
kulturministeriet.

Sektionen har udover halvårsmøder i den samlede komité for interna­
tionale kunstudstillinger afholdt 7 ordinære møder.

Virksomheden har hovedsagelig været koncentreret om diskussioner om 
Nordisk Kunstforbunds fremtidige virksomhed, herunder virksomhedens 
omfang og målsætning, en klarere adskillelse mellem Nordisk Kunstcent- 
rum og Nordisk Kunstforbunds funktioner, og som konsekvens heraf en 
ændring af Nordisk Kunstforbunds vedtægter. Man har i den forbindelse 
påtalt nødvendigheden af, at Nordisk Kunstcentrums virksomhed i højere 
grad koncentreres om udstillingsvirksomhed, herunder cirkulering af s to­
re, væsentlige og kvalitative udstillinger af aktuel kunst, samt at Nordisk 
Kunstcentrums vedtægter ændres i overensstemmelse med det af Nordisk 
Kunstcentrums råd og styre godkendte forslag.

Den danske sektion har alene fungeret som indstillingsorgan over for 
Nordisk Kunstcentrum vedrørende prioritering af danske ansøgninger an­
gående gæsteatelier på Sveaborg.

H erudover har man drøftet de spørgsmål, som har været rejst af Nordisk 
Kunstforbund i forbindelse med arbejdsudvalgsmødet i Helsingfors og 
forbundsrådsmødet i Island.

Sektionen har afholdt møde med Nordisk Kunstcentrums udstillingssek- 
retær Tage Martin Horling vedrørende N K C ’s udstillingsvirksomhed, 
møde med Udstillingsbygningen ved Charlottenborg på foranledning af 
Nordisk Kunstcentrum angående sammensætningen af det danske bidrag 
til en stor nordisk udstilling i 1983 samt præsentation af denne i Udstillings­
bygningen, møde med lederen af Nordisk Kunstcentrum Erik Kruskopf 
angående samme udstilling samt modtaget besøg af den norske sektion i 
dagene 2 6 .-2 8 .  oktober 1981, hvor man b l.a . drøftede samme udstilling 
samt forslag til vedtægtsændringer for Nordisk Kunstforbund.

BI LAGA I
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V erksam hetsberåttelse for N ordiska konstforbundet i Finland r. f. 
(N K F ’s finska sektion) 1981
Sektionens m edlem sforeningar:

Suomen Taiteilijaseura-Konstnårsgillet i Finland, Suomen Taideakate- 
mia-Finlands konstakademi, Suomen Taideyhdistys-Finska konstforening- 
en, Suomen Kuvanveiståjåliitto-Finska bildhuggarforbundet, Suomen Tai- 
degraafikot-Finlands grafiska konstnårer,  Taidemaalariliitto-Målarfbrbun- 
det, Suomen Kuvataidejårjestojen Liitto-Finlands bildkonstorganisa- 
tioners forbund, Tampereen Taiteilijaseura-Tammerfors konstnårsfor- 
ening. Helsingin Taiteilijaseura-Konstnårsgillet i Helsingfors. Turun Tai- 
deyhdistys-Abo konstforening och Viipurin Taiteilijaseura-Viborgs konst- 
nårsforening.

Sektionens styrelse har fo ljande m edlem m ar:
Matti Kujasalo, målare, ordforande
Stig Fredriksson, målare. viceordforande
Martti Aiha, skultpor
lpi Kårki, målare
Lisbet Lund-Schwela, grafiker
Marjatta Palasto, skulptor
Veikko Stålhammar, grafiker
Osmo Valtonen, skulptor
Sven-OIof Westerlund, grafiker
Olli Nårvå, avdelningschef, representant for Undervisningsministeriet. 
Som sektionens sekreterare och kassor verkar FK Maaretta Jaukkuri. 
Styrelsen har fram till den 1 november sammantrått tio gånger och 

styrelsen har också sedan årsmotet verkat som Finska sektionens utståll- 
ningskommitté. Sektionens representanter i forbundsrådet har varit Matti 
Kujasalo, Stig Fredriksson och sekreteraren. 1 arbetsutskottet har sek­
tionen representerats av Matti Kujasalo med Stig Fredriksson som supple­
ant. 1 N K F 's  forbundsrådsmote deltog Stig Fredriksson, Osmo Valtonen 
och Sven-OIof Westerlund.

1 februari i år inbjod sektionen tre nordiska konstnårer till Helsingfors 
for att hålla sin separatutstållning på de tre konstnårsstyrda gallerier som 
de nationella konstnårsorganisationerna har i Helsingfors. Utstållningarna 
visades samtidigt och de våckte ett stort och positivt intresse såvål i 
pressen som bland publiken. Konstmuseet i Ateneum inkopte ett verk av 
var och en konstnår till sin samling. De inbjudna konstnårerna var: skulp­
tøren Bård Breivik från Norge som hade sin utstållning på galleriet Sculp- 
tor. prof. Olle Kåks' utstållning från Sverige visades på Målarforbundets 
galleri och Poul Skov Sørensens grafikutstållning från Danmark på Fin­
lands Konstnårers galleri.

BILAGA 2
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Finska sektionen har under detta år sonderat mojligheterna att fortsåtta 
denna utstållningsverksamhet.

Under årets lopp har man inom styrelsen b l.a . diskuterat Nordiskt 
konstcentrums stadgar, Konstcentrets utstållningsverksamhet samt konst- 
nårernas yrkesmåssiga frågor i samband med bestållningar av offentliga 
verk.

Finska sektionen forbereder en serie diabilder på offentlig konst i Fin­
land. Denna serie skall vara fårdig nåsta år.

B ILA G A  3

Félag l'slenzkra m vndlistarm anna (FIM ) — N ordisk kunstforbund  
Islands sektion

F IM ’s årsm ode blev holdt i marts måned. I styrelsen sidder nu: Sigrun 
Gudjonsdottir formand, Valgerdur Bergsdottir sekræter, Porbjorg Hos- 
kuldsdottir kassor, Eirikur Smith og Hringur Johannesson. I udstillingsko- 
mitéen sidder: Orn {rorsteinsson formand, Sigurdur Orlygsson, Edda Jons- 
dottir, Jonina Guønadottir, Guåbergur Auåunsson, Helgi Gislason og 
Magnus Kjartansson. F IM ’s repræsentant i Kjarvalsstadir’s styre er Jon 
Reykdal. Repræsentanter i Sveaborg råd er Jon Reykdal og Bjorg Por- 
steinsdottir.

Styrelsemoder bliver holdt to gange i måneden.
I februar 1981 bad F IM ’s styre kulturministeriet om at åbne diskussion 

om opretning af et arkiv over islandsk billedkunst. Ministeriet holdt et 
mode med repræsentanter fra FIM, BIL, muséer og skolevæsen. En ko­
mité blev oprettet, bestående af Sigrun Gudjonsdottir, Olafur Kvaran, 
Porsteinn Jonsson og Porir SigurSsson. Komitéen har udarbejdet en plan 
som lægges i oktober måned for kulturminister Ingvar Gislason.

En komité blev oprettet med repræsentanter fra alle billedkunstfore­
ninger med det formål at finde ud af hvordan man bedst kan danne en stærk 
kunstnerfagorganisation. Resultatet blev i forste omgang at man enedes 
om nødvendigheden af et seminar, "K unstens  status i Island” . Komitéen, 
ledet af  Gylfi Gislason (FIM) og Richard Valtingojer (Hagsmunafélagid), 
samt kunstforeningernes formænd, arrangerede seminaret som blev holdt 
den 1 . -2 .  maj på Hotel Saga i Reykjavik med ca 200 deltagere: billed­
kunstnere, arkitekter, repræsentanter fra kunstskoler, muséer, forfattere 
og kulturministeriet, samt massemedia. Præsident Vigdis Finnbogadottir 
var modets beskytter og åbnede den med en tale. Lige for seminaret 
fremlagde kulturminister Ingvar Gislason på Alting sit lovforslag om Sta­
tens Udsmykningsfond, som var gjort i samarbejde med departementschef 
i kulturministeriet Birgir Thorlacius og F IM ’s formand, Sigrun Gudjons­
dottir.
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Kjarvalsstadir inviterede billedkunstnere til en tegneudstilling som­
meren 1981. Kunsthistoriker Bjorn Th. Bjornsson, jurymedlem, stillede 
det krav at Kjarvalsstadir betalede udstillingsvederlag til kunstnerne. 
Dette krav blev stottet af FIM. men afslået af Kjarvalsstadir’s styre. FIM 
opfordrede da sine medlemmer til ikke at deltage i udstillingen, som derfor 
ikke blev til noget. Kjarvalsstadir 's  styre har nu erklæret sig villig til 
diskussion om udstillingsvederlag, og FIM har også bedt om at samme 
sporgsmå) vil blive optaget hos kultur- og finansministeriet.

FIM fremlagde onske til finansministeriet om islandsk stotte til kob af 
mdbler til gæstelejlighed på Sveaborg. Denne sag fik god fremgang hos 
kultur- og finansministeriet og kontorchef i kulturministeriet Knutur Halls- 
son skænkede Sveaborg denne gave ved åbningsceremonien sidste som­
mer.

I den islandske sektion af IAA sidder Sigrfdur Bjornsdottir formand 
(FIM) Steve Fairbairn sekræter (FIM) Magnus Pålsson (Hagsmunafé- 
lagid), Valgeråur Bergsdottir (Islensk grafik og F IM ’s styre) og Leifur 
Breidfjord (FIM). En brochure blev udgivet i anledning af DE HANDIKAP- 
PED ES ÅR, hvor Sigrfdur Bjornsdottir beskriver sine eksperimenter med 
integrering af handikappede og ikke-handikappede i kreativ kunst. Bro­
churen bliver distribueret til alle IAA medlemslande tilsammen med kunst­
magasinet ART, i 2000 eksemplarer. Publiceringen blev bekostet af FIM 
med stotte fra U N E SC O  gennem IA A ’s hovedkontor.

NO RD FA G  holdt et mode i Nordens Hus den 1 . -7 .  sept. F IM 's repræ­
sentant i N O RD FA G , Sigrfdur Bjornsdottir,  vil trække sig tilbage på grund 
af andet arbejde. Sigurdur f>6rir Sigurdsson deltog i modet som F IM ’s 
ekstra deltagere.

N K F ’s årsmode blev holdt i Nordens Hus i Reykjavfk den 1 . -4 .  sept. 
Islandske deltagere var Sigrun Gudjonsdottir og Valgeråur Bergsdottir. 
Den islandske sektion stod for museumbesog i nogle kunstmuséer i Rey­
kjavfk, Reykjavfk kommune inviterede til cocktail og kulturministeriet 
inviterede modets deltagere, samt deltagere i NORDFAG-modet, til mid­
dag. Sektionernes formænd og N K F ’s formand, Bodil Kaalund, var til 
audiens hos præsident Vigdfs Finnbogadottir.  FIM arrangerede en to dages 
rejse til Snæfellsnes, bekostet af deltagerne, men inviterede til en middag 
på Hotel BuQir den 5. sept.

På NORDFAG -m odet enedes man om en samnordisk kampdag i billed­
kunstens interesse, den 14. okt. FIM kaldte til mode med de ovrige 
billedkunstforeninger, hvor man bestemte sig til at holde et pressemode 
hvor billedkunstens status og problemer blev belyst. Dagen blev omtalt i 
presse og radio, og kulturminister Ingvar Gislason mindedes dagen i en tale 
på Alting i anledning af en ny præsentation af lovforslaget om Statens 
Udsmykningsfond.

FIM deltog i Rostock-biennalen 1981 med 7 kunstnere. Tre repræsen­
tanter tog til Rostock, Orn Porsteinsson, Gudbergur Audunsson og Bragi
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Åsgeirsson. F IM ’s efterårsudstilling var på KjarvalsstaQir den 26. s e p t . -
11. okt. med fire kunstnere som udstillingens gæster og fire postkort med 
deres værker blev udgivet.

Jon Reykdal og Bjorg Porsteinsdottir deltog i Sveaborgs rådsmdde i juni 
måned.

FIM 's styre holder nu moder med repræsentanter fra de andre billed­
kunstforeninger, hvor man diskuterer videre muligheder for stiftelse a f en  
fagforening.

FIM er blevet bedt om en repræsentant til diskussion om nødvendige 
lovændringer hos Statens kunstmuseum og samordning hos alle landets 
muséer. Dette i samarbejde med en nystiftet forening bestående af mu­
seumfolk.

B l LA G  A 4

Årsm elding 1981, for N ordisk kunstforbund, Norsk seksjon
Seksjonens styre som oppnevnes av Billedkunstfaglig Sentralorganisa- 

sjon har i  1981 bestått av:
Thorstein Rittun, formann 
Anne Marie Komissar 
Nils Eger Pettersen 
John David Nilsen 
Hilde Mæhum
Christian Roscher Nielsen, sekretær
Seksjonen har sett Nordisk Konstcentrums prosjekt om en stor nordisk 

utstilling som et av de viktigste fellesnordiske prosjekt i den nærmeste 
fremtid, og har påtatt seg å være kontaktorgan i denne forbindelse. Man 
har funnet plass for utstillingen i Kunstnernes Hus i 1983. og har etter 
henvendelse till Kirke- og undervisningsdepartementet fått tilsagn om 
nasjonal støtte på kr 10.000.- til utstillingen.

I samarbeid med BKS innstiller seksjonen til Nordisk Kunstcentrum når 
det gjelder bruken av gjesteatellierer på Sveaborg. 1 1981 har 3 norske 
billedkunstnere fått plass på Sveaborg. Seksjonen har også arbeidet for å 
skaffe nasjonale midler til spesial utstyr for atelierene.

Seksjonen har bistått Lars Hofsjø med å llnne frem til norske kunstnere i 
forbindelse med en utstilling på Håsselby slott.

I oktober var representanter for den norske seksjonen på besøk hos den 
danske seksjonen i København.

Møtene var blant annet en oppfølgning av vedtak på Forbundsrådsmøtet 
i Reykjavik hvor det blev vedtatt å endre Forbundets vedtekter og formåls­
paragrafer for å få en avklaring på oppgavedelingen mellom N K F  og NKC. 
Sekretariatene for den danske og den norske seksjonen ble bedt om å



C 38/k: Bilaga 5 1939

och ekonomisk kalkyl. Kontakter har tagits med Riksutstållningar och 
Bostadsstyrelsen dår två sammantråden ågt rum.

Ovriga utstållningsforslag från svenska sektionen år "Textilutstållning” 
och "Albin Am elin".

Sam arbete m ed  A kadem ien  och Nordiska konstforbundet
Ett samarbete mellan Kungl Akademien for de fria konsterna och 

Nordiska kosntforbundets svenska sektion for planerad utstållningsverk­
samhet har etablerats. Akademien ståller hyresfritt "G alle r ie t '’ Fredsga- 
tan 12 till N K F ’s forfogande for ett utstållningstillfålle per år i N K F 's  regi.

M ote fo r  sårskilt inbjudna
Den 21/10 1980 anordnade N K F 's  svenska sektion ett kontaktmote med 

N U N S K U  dår man fråmst tog upp principdiskussioner kring ett ev. framti- 
da samarbete mellan N U N S K U . N K F , NKC och Gillet. Från N U N SK U  
deltog Svenerik Jakobsson och Olle Kåks, från N K F  Enno Hallek, Lars 
Hofsjo, Kaisa Melanton, och Matti Nurmi, från NKC Tage Martin Hor- 
ling.

Utstållningsbidrag  
Utstållningsbidrag har u tdelats till foljande:
Marianne Ågren for en nordisk samlingsutstållning med kvinnliga målare 

och tecknare,
Per Magnusson och Sjuhåradsbygdens KRO-sektion for samlingsut­

stållning i Finland,
Skånes konstforenings hostsalong på Malmo konsthall med fem finska 

konstnårer.
Enskilda konstnårer: Lars Gosta Lundberg, Carl Magnus, Bill Olson, 

Roland Spolander. Christina Stenstrom och Ulla Viotti.

F orbundsråds m ote
Årets fcirbundsrådsmote ågde rum i Island i Reykjavik I - 4  september 

med foljande svenska deltagare: Leif Bolter, Lars Hofsjo, Ingvar Jorpe- 
land och Matti Nurmi.

N ya ledam oter
Nya ledamoter i N K F ’ svenska sektion år intendenten på Waldemars- 

udde, Dag Widman som eftertrått Bo Lindwall och intendenten på Håssel- 
by slott, Birger Olsson.

Ledam oter
N K F 's  svenska sektion har under verksamhetsåret haft foljande leda­

moter: Matti Nurmi. Enno Hallek. Lars Hofsjo, Ingvar Jorpeland, Sonja 
Carlsson, Leif Bolter, Lenny Clarhåll. Maud Fagerholm. Bo Lindwall. Jan 
Manker, Kaisa Melanton, Beate Sydhoff.
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utarbeide forslag til nye vedtekter som vil bli ferdigbehandlet til Forbunds- 
rådsmøtet i 1982.

Besøket i København ble også benyttet til å gjøre seg kjent med den 
danske seksjonens arbeid, og danske kunstinstitusjonenes virksomhet. Det 
ble også arrangert et møte med bestyrelsen på Charlottenborg, der utveks- 
ling av utstillinger mellom Kunstnernes Hus og BKS og Charlottenborg ble 
drøftet. Det var enighet om å innlede et samarbeid.

På henvendelse fra Kirke- og undervisningsdepartementet om å innstille 
to nye medlemmer til rådet i Nordisk Kunstcentrum har den norske sek­
sjonen anbefalt departementet å utsette oppnevnelsen til det er  fattet 
vedtak om nye statutter og ny styringsordning for NKC.

N år  det gjelder utsmykking av offentlige bygg har seksjonen tatt opp 
spørsmålet om å åpne mulighetene for deltakelse fra andre nordiske land i 
konkurranser om utsmykkingsoppdrag eller på annen måte. På seminaret 
om offentlig utsmykking som ble arrangert av N K F  i 1980 kom det frem at 
det er  ønskelig med en utveksling av oppgaver mellom kunstnerne i N or­
den og seksjonen ser det som viktig at det gis muligheter for en slik 
utveksling.

Den norske seksjonen har hatt 4 ordinære møter og flere planleggings- og 
arbeidsmøter.

BILA G A  5

V erksam hetsberåttelse for N ordiska konstforbundets svenska sektion  
1/9 1 9 8 0 -1 /9  1981

Som en av svenska sektionens viktigaste uppgifter under det gångna 
verksamhetsåret har varit att folja upp intentioner från N K F ’ seminarium 
"offentlig konst i N o rden "  som ågde rum i Moss och Oslo 31/5-3/6 1980. 
Flertalet av sektionens medlemmar har varit verksamma inom de fyra 
arbetsgrupper som arbetat med foljande projekt:

"Byggnadskonst-b ildkonst”  -  Leif Bolter, Lars Hofsjo, Kaisa Melan- 
ton och Matti Nurmi.

"Bildkonsten  och eterm edia”  -  Enno Hallek och Beate Sydhoff. ” Den 
utovande konstnårens problem ” — Maud Fagerholm och Jan Manker. 

"Utgivning av handbok” -  Sonja Carlsson och Kaisa Melanton.

U tstallningar
U nder hosten 1980 tillsatte svenska sektionen en arbetsgrupp for projek­

tering av utstållningsforslaget "Byggnadskonst-bildkonst”  bestående av 
Leif Bolter, Lars Hofsjo, Kaisa Melanton och Matti Nurmi. Utover sek- 
tionsmedlemmarna har seminariedeltagarna Pi Eriksson, Michael Granit 
och Bo Erik Gyberg ingått i arbetsgruppen. Matti Nurmi har formulerat en 
utforlig projektbeskrivning med forslag øm b l.a . arbetsgång, tidsschema
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Beråttelse
från N ordiska skattevetenskapliga forskningsrådet

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

Verksam het s beråttelse 1981

A . N am n och adress
Nordiska skattevetenskapliga forskningsrådet 
S -171 94 Solna

B. S tartår
1973

C. D eltagande lander
Danmark, Finland, Norge och Sverige.

D. Sy f te
Forskningsrådets uppgift år att genom b l.a . finansiering av forsknings­

projekt fråmja nordiskt samarbete inom skatteforskningen med inriktning 
sårskilt på frågestållningar av gemensamt nordiskt intresse.

E. Organisation
1. Adm inistration

Forskningsrådet består av tre medlemmar från varje medlemsland. 
Forskningsrådets kansli skots av sekreteraren på deltid.

2. R ådets sam m ansåttn ing  
M edlem m ar

Michelsen, Aage, lektor, D 
Eggert Møller, Mogens, lektor, D. v. ordforande  
Rosman, Jens, departementschef, D 
Andersson, Edward, professor, F, ordforande 
Lehtovuori, Jouko, professor, F 
Soderholm, Rainer, regeringsråd, F 
Borgenvik, Hallvard, direktor. N 
Gabrielsen, Inger, forsker, N

*C 391e
1982
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Zimmer, Frederik, forstelektor, N 
Ekman, Gosta. generaldirektør, S 
Johansson, Sven-Erik, professor, S 
Lodin, Sven-Olof. professor, S

3. Personal 
Tivéus, Ulf, sekreterare, S

F. Verksam het
1. Beviljande av forskn ingsanslag

Forskningsrådet har som vanligt utlyst forskningsanslag lediga till anso- 
kan vid två tillfållen under verksamhetsåret. Vid det forsta tillfållet hade 
sex ansokningar på sammanlagt ca 260000 skr kommit in. Rådet beslot 
dårvid att tilldela Henning Bunzel och Jørgen Søndergaard 20000 dkr till 
projektet "E n  model for fordelings- og efterspørgselsvirkninger af indi­
rekte skatter og subsidier samt priser på offentlige ydelser". Vidare tillde- 
lades Erik Waller ett anslag på 67 887 skr till ett projekt om avstående av 
arv och testamente. Detta anslag återfordes emellertid till rådet efter 
anmålan av Waller att han erhållit anslag till projektet från annat håll. 
Slutligen tilldelades Robert Hagfors 80(X) fmk till en utredning om de 
kvantitativa analysmetoder som anvånds vid skatteforberedelsearbetet.

Vid det andra ansokningstillfållet kom åtta ansokningar in på samman­
lagt ca 175000 skr in. Dårvid tilldelades Christen Amby 30000 dkr till hans 
undersokning om beskattning av kommanditdelågare i de nordiska lån- 
derna. Esko Linnakangas beviljades ett anslag på 15000 fmk till en under­
sokning om sport och beskattning. Maria Rehbinder tilldelades 21 000 fmk 
till en komparativ studie av formogenhetsbeskattningen i de nordiska 
lånderna. Vidare beviljades Ole Gjems-Onstad 15000 nkr till hans kompa­
rativa studie om avskrivningar i norsk skatterått. Slutligen fick Bengt 
Assarsson 11 500 skr till ett projekt om forsorjningsborda och familjebe- 
skattning.

2. P rojektet ”Internationella  koncerners beska ttn ing’’
Den svenska rapporten i den juridiska undersokningen har fårdigstållts 

under året och våntas komma ut i forskningsrådets skriftserie i borjan av 
1982. Den danska studien har också fårdigstållts under året och oversatts 
till engelska.

Betråffande den fdretagsekonomiska delen har den svenska rapportøren 
under året koncentrerat sitt arbete på den slutrapport, som våntas bli hans 
doktorsavhandling.

3. Projektet "D e nordiska landernas ska ttestruktur”
Projektledaren Frederik Zimmer presenterade vid ett seminarium den 7

april ett utkast till delprojektet "Inntek tsbegrepp  og rettsutvikling” . Dår-
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efter har han bearbetat utkastet och kompletterat det med fyra kapitel. 
Delprojektet år i det nårmaste fårdigt och beråknas kunna tryckas forsta 
halvåret 1982.

Till projektet har knutits en arbetsgrupp bestående av Fredrik Zimmer, 
Edward Andersson, Mogens Eggert Møller, Gustaf Lindencrona och se­
kreteraren, vilka sammantrått fyra gånger under året for att diskutera 
upplåggningen av projektet och granska innehållet i delrapporten.

4. Sem inarium
Arets skatteseminarium ågde rum i Arhus den 2 8 -2 9  oktober och hand- 

lade om skatter och inflation. Åmnet lockade ca 65 deltagare från forsk­
ningen, skatteadministrationen och nåringsliv i de nordiska lånderna. Se­
minariet oppnades av ordforanden professor Edward Andersson och de­
partementschefen Jens Rosman. Dårefter foljde en presentation av de i 
forvåg utsånda nationalrapporterna forfattade av lektor Aage Michelsen 
och lektor Ole Bjørn, Danmark, professor Edward Andersson. Finland, 
underdirektør Truls Leikvang, Norge samt professor Gustaf Lindencrona. 
Sverige. Professor Hans Zeuthen och lektor Jørgen Søndergaard, Dan­
mark, låmnade sedan nationalekonomiska aspekter på skatt och inflation.

For forsta gången under de år forskningsrådet arrangerat skattesemina­
rier fanns Island representerat på dagordningen. Avdelningschef Arni Kol- 
beinsson redogjorde for erfarenheterna av real beskattning på Island. 
Dårefter fortsatte professor Kari S Tikka med en presentation av infla- 
tionsmodeller i Finland. Forsta dagens eftermiddag avslutades med anfo- 
randen av professor Bent Provstgaard, Danmark och ekon dr Rolf Rund- 
feldt, Sverige, rorande inflationsredovisning.

Seminariets forsta dag avslutades med en mottagning for deltagarna på 
rådhuset i Århus arrangerat av Århus by samt en gemensam middag på 
hotellet.

Andra dagen inledde fd  finansministern Thorkil Kristensen. Danmark, 
med en redogorelse for aktuella overvåganden i Danmark om skatt och 
inflation. Dårefter redogjorde professor Gustaf Lindencrona. Sverige, for 
det svenska forslaget till real beskattning. Seminariet avslutades med en 
allmån diskussion kring skatter och inflation under ledning av ordforanden 
och professor G ustaf Lindencrona.

5. Nordiska ska ttenyheter
Forskningsrådet har i år liksom tidigare år givit ut informationsbladet 

Nordiska skattenyheter, nsn, med tre nummer. Nsn innehåller skatteny­
heter i form av ny lagstiftning, propositioner, utredningar. direktiv m m  i 
notisform.

6. Publikationer
Forskningsrådet gav under året ut i sin skriftserie rapporter och inlågg
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vid foregående års seminarium. Dårmed finns i skriftserien (NSFS) fol­
jande publikationer:
Nr 1 Skatteharmoniseringen i EG
N r 2 Bolagsbeskattningen i Norden
N r 3 Kringgående av skattelag
N r 4 Personbeskattningen i hogskattesamhållet
N r  5 Skatteproblem vid generationsskifte i familjeforetag
N r 6 Internationella foretags beskattning
N r 7 Skatteforskning och skattepolitik
Nr 8 Från nettobeskattning till bruttobeskattning

G. Finansiering
Bidrag från medlemslånderna på sammanlagt 400000 svenska kronor.
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Beråttelse
från N ordiska sam fundet for Latinam erika-forskning (NO SALF)

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

Verksam hetsberå tte lse 1981

A. N am n och adress
Nordiska samfundet for Latinamerika-forskning (NOSALF)
Latinamerika-institutet
Box 6909
S-102 39 Stockholm 
Sverige

B. S tartår
Samfundet bildades i maj 1973 vid den andra nordiska forskningskonfe- 

rensen om Latinamerika (Kollekolle, Danmark). Det avloste den s. k. 
Nordiska samarbetskommittén for Latinamerika-forskning, också forkor­
tat N O SA L F, som inråttades i september 1970 i enlighet med beslut fattat 
vid den forsta nordiska konferensen om Latinamerika i Åbo. Finland 
(augusti 1970).

C. Syfte
N O SA LFs stadgar fastståller foljande uppgifter for samfundet:
a) att fråmja studier, forskning och spridande av kunskap rorande Latin­

amerika i Norden.
b) att utgora en samarbetsorganisation for på Latinamerika inriktade 

forskare och ovriga latinamerikanister i Danmark, Finland, Island, Norge 
och Sverige,

c) att tjåna som kontaktorgan for nordiska forskare med liknande sam- 
manslutningar av forskare i andra delar av vårlden.

d) att utge vetenskapliga och forskningsinformativa publikationer om 
Latinamerika,

e) att organisera Latinamerika-konferenser.

*C 40/k
1982
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D. Organisation
1. Adm inistration

N O SA L F administreras av ett sekretariat, som enligt stadgarna skall 
vara forlagt till akademisk institution. Sekretariattjånstgorande institution 
har alltsedan N O SA L Fs bildande varit Latinamerika-institutet i Stock­
holm. Fr. o. m. 1979 regleras forhållande mellan N O SA LF och Latinameri­
ka-institutet i sårskilt avtal. I november 1981 forlångdes avtalet till och 
med decem ber 1984.

2. Styrelse
Samfundet leds av en styrelse bestående av två valda representanter for 

Danmark, Finland Norge och Sverige samt av sekreteraren. Styrelseleda- 
mot våljs for hogst 3 år. Ordforande och viceordforande utses av styrelsen 
inom sig. Sekreterare år tjånstgorande foreståndare for sekretariat-institu­
tionen.
Styrelsens nuvarande sammansåttning år foljande:
For Danmark: Jens Lohmann, Romanska Institutet, Kopenhamns uni­

versitet,
Ane-Grethe Østergaard. Romanska Institutet, Universite­
tet i Odense.

For Finland: Luis Herrera . Samhållsvetenskapliga institutionen. Uni­
versitetet i Tammerfors,
Eeva-Liisa Myllymåki, Statsvetenskapliga institutionen. 
Universitetet i Åbo.

For Norge: Birger Angvik, Romanska Institutet, Universitetet i Ber­
gen.
Gudmund Stang. Historiska Institutet, Universitetet i 
Trondheim.

For Sverige: Claes Brundenius, Forskningspolitiska Institutet, Univer­
sitetet i Lund.
Stefan de Vylder. Handelshogskolan i Stockholm. 

Sekreterare: Weine Karlsson, Latinamerika-institutet, Stockholms uni­
versitet.

Ordforande och viceordforande for styrelsen år Claes Brundenius re­
spektive Jens Lohmann.

3. Personal
Vid N O SA L Fs sekretariat tjånstgor en assistent med halvtidstjånst (an­

stålld vid Stockholms universitet). Dårtill arvoderas i begrånsad utstråck- 
ning kontorspersonal for olika tillfålliga arbeten. bl. a. maskinskrivning.
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F r .o .m .  den 1 juli 1979 forvaltas N O SA LFs ekonomiska tillgångar 
enligt sårskilt avtal genom Stockholms universitets redovisningssystem. 
For revision anlitas chefen for ekonomienheten vid Stockholms universi-

E. Verksam het
1. S tudiestipendieprogram m et
N O SA L F stipendieprogrammet startades 1974 och har sedan dess så gott 
som oavbrutet utokats. Stipendier beviljas forst och fråmst till studenter 
och icke-etablerade forskare som behover besoka en på Latinamerika 
inriktad nordisk institution i samband med forskningsarbete eller forbere­
delse av avhandlingar om Latinamerika. Stipendierna tåcker faktiska rese- 
kostnader tur och retur på billigaste fårdsått -  vanligast med studerande- 
rabatt -  mellan hemorten och staden dår den besokta institutionen ligger 
samt logi under en vecka på pensionat eller motsvarande.

1981 (t .o . m. november) har 18 stipendier beviljats, varav 5 kommer att 
utnyttjas under januari 1982. Jåmte 7 som beviljats 1980 men ej utnyttjas 
forrån i år har sammanlagt 20 studenter och forskare anvånt NOSALF- 
stipendier under loppet av 1981. Av dessa kom 11 från Norge, 5 från 
Finland, 3 från Danmark och 1 från Sverige. Latinamerika-institutet i 
Stockholm var den besokta institutionen i 18 av fallen. Två stipendiater har 
dessutom besokt SIDA i Stockholm. DANIDA i Kopenhamn och bibliotek 
i Malmo och Kopenhamn.

En forteckning over 1981 års NOSALF-stipendiater återfmns i Bilaga.

2. Konferenser, sem inarier och sym posier
En av de viktigaste uppgifterna for N O SA L F år enligt stadgarna att 

arrangera nordiska forskningskonferenser om Latinamerika. Detta bor ske 
åtminstone vart tredje år eftersom de ordinarie generalforsamlingarna, dår 
b la  nya styrelseledamoter måste våljas, endast kan hållas vid dessa tillfål- 
len.

N O SA LFs femte konferens ågde rum i Murikka. Finland, i augusti 1979. 
Den foregicks av konferenser i Åbo 1970, Kollekolle (Kopenhamn) 1973. 
Bergen 1976 och Kungålv 1978. År 1982 måste således N O SA LFs sjåtte 
konferens åga rum. Denna kommer att arrangeras i Danmark. For att 
forbereda den har en organisationskommitté utsetts, vilken har samman­
trått två gånger under 1981. Huvudåmnet for den sjåtte konferensen blir 
"Movimientos sociales y estrategias de cambio en América Latina” .

År 1977 inledde N O SA L F sitt program for stod till seminarier och 
symposier om Latinamerika som anordnas i Norden. N O SA LF lågger stor 
vikt vid denna verksamhet. Såvål lokala som internordiska seminarier ger 
en viktig stimulans genom tillfålle till diskussion av projekt och utbyte av 
erfarenheter inom val avgrånsade forskningsområden for framfor allt yngre 
forskare.

4. Revisorer
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1981 har N O SA L F beviljat ekonomiskt stod till symposiet "R uptu ra  y 
Continuidad en el Pensamiento Politico del Exilio Latinoamericano", som 
ågde rum i Lund den 2 3 -2 5  oktober, och till ett seminarium om Brasilien 
som Latinamerikagruppen inom Center for Utvecklingsforskning i Kopen- 
hamn arrangerar till den 3 - 4  decem ber 1981.

Ytterligare två forskningssammankomster holls 1981 med N O SA LFs 
stod (beviljat 1980) ett tvårvetenskapligt seminarium om Latinamerika i 
Bergen i våras och A H ILA s (Europeiska Latinamerika-historikers Sam­
fund) sjåtte konferens i Stockholm den 2 4 -2 7  maj. N O SA LFs bidrag 
gjorde det mojligt for flera nordiska historiker att delta i det viktiga 
AHILA-motet.

3. Publikationer
F r .o .m .  1977 har N O SA LFs publikation "Ibero-Americana” omvandlats 
till en vetenskaplig tidskrift som tar med nordiska forskningsresultat i form 
av kortare artiklar och recensioner samt studier av icke-nordiska forskare 
som bedoms ha stort varde for den nordiska Latinamerika-forskning.

F r .o .m .  numm er VII1:2 — IX: 1/2 har till nammet "Ibero-Americana” 
som undertitel lagts ” Nordic Journal o f  Latin American Studies". En 
sjålvståndig redaktionskommitté har av styrelsen utsetts for tidskriften, 
bestående av två ansedda latinamerikanister från vartdera Danmark, Fin­
land, Norge och Sverige, med olika vetenskapliga specialiseringar, och en 
koordinator utsedd av foreståndaren for Latinamerika-institutet i S tock­
holm. Redaktionskommittén har sammantrått två gånger under 1981 i 
samband med NOSALF-styrelsesam mantrådena.

N ummer X: I —2 av ” lbero-Americana ''  (80 sidor) utkom 1981. Nummer 
X I : 1 beråknas distribueras vid årsskiftet. Det innehåller bl. a. tre analyser 
om Nicaraguas ekonomi och samhålle och två litteraturartiklar med an­
knytning till Mellanamerika. Sammansåttning for nummer XI :2 år fast- 
stålld av redaktionskommittén och artiklarna år under bearbetning.

Den informativa karaktår som ' 'Ibero-Americana” tidigare haft har se­
dan 1978 upptagits av två nya publikationer. Dels en nyhetsbulletin (NO­
SA LF News) forst och fråmst avsedd for N O SA LFs medlemmar och dels 
” Latinoamericana” som utges av Latinamerika-institutet med N O SA LFs 
medverkan når det gåller nordiska bibliografier. En oversikt om Latiname­
rika i norsk bibliografi 1976—1980 utkom mer vid årsskiftet.

4. Nordisk forskarkurs
N O SA LF planerar till forsommaren 1983 en nordisk forskarkurs vid 

Latinamerika-institutet i Stockholm med åmnet "K lass truk tur  och social 
organisation i Latinamerika -  teoretiska och metodologiska infallsvinklar 
till samhållsvetenskapliga studier".

Ett preliminårt kursprojekt har under 1981 utarbetats av en kommitté 
utsedd av styrelsen. Tillsammans med en enkåt har projektet oversånts till
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ett 50-tal akademiska institutioner i Norden som potentiellt kan ha intresse 
av kursen.

5. Internationellt sam arbete
I augusti 1981 deltog styrelseledamoten Birger Angvik å N O SA LFs 

vågnar i det tjugonde årsmotet for det Internationella Institutet for Ibero- 
amerikansk Litteratur, som ågde rum i Budapest, Ungern.

F. Fram tidsplaner
1 långtidsbudgetforslaget for 1984-1986 understryker N O SA LF behovet 

av att arrangera en sjunde nordisk Latinamerika-konferens 1985 samt av 
att utoka assistenttjånsten till heltid och utvidga stipendieprogrammet.

En sjatte NOSALF-konferens bor oundgångligen åga rum 1982, når 
mandatperioden for nuvarande styrelseledamoter upphor (sf punkt E.2). 
Av liknande skål måste en sjunde NOSALF-konferens hållas senast 1985. 
Dessa konferenser kommer att ordnas i Danmark respektive Norge.

Fr. o .m . hosten 1977 har N O S A L F  anstållt en sekretariatsassistent på 
halvtid. Denne har haft hand om alla lopande årenden med bl. a. redovis- 
ning, foreberedelse av styrelsesammantråden. protokoll, skotsel av med- 
lemsregister och information till medlemmarna, administrerat stipendie­
programmet samt svarat for redigering av "lbero-A mericana”  och andra 
publikationer. N O SA L Fs expanderande verksamhet har haft till foljd att 
halvtidstjånsten visat sig helt otillråcklig. Mångden av obesvarade årenden 
tenderar att stiga trots att assistenten ofta tillgripit arbete på overtid, delvis 
bekostat av Latinamerika-institutet i Stockholm. En utokning av assistent­
tjånsten till heltid år alltså nodvåndig. Medel till en heltidstjånst har varit 
ett å terkommande forstarumsprioriterat åskande i N O SA LFs anslagsfram- 
stållningar under de senaste fyra åren.

Ett utokat st ipendieprogram skulle ge mojlighet for ett stigande antal på 
Latinamerika inriktade studenter och yngre forskare att besoka Latiname­
rika-institutet i Stockholm eller annan institution i Norden. Dessutom har 
det visat sig att många stipendiater skulle kunnat få en båttre grund for sin 
forskningsverksamhet om de kunnat besoka andra institutioner utanfor 
Norden. Medel har sokts i anslagsframstållningarna for att mojliggora dels 
sådana utomnordiska studiebesok, dels en okning av antalet stipendier och 
en forlångning av stipendiet till två veckors studier (i stållet for som for 
nårvarande en vecka).
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G. Finansiering och ekonom i 
O versik t ( I 000-tal skr)

Bokslut
1980

Budget
1981

Prel. utfall 
1981

Budget
1982

Utgifter:
Styrelse 29,52 27,00 32,00' 32,00
Personal 60.73 67,00 67,00 68,70
K onto rsexpenser 7.51 7,50 8,00 8.30
Lokal 4,70 5,10 5,10 5,60
Projekt 84,85 92,80 90,07 98,60
Forvaltn ingsavgifter m. m. 2,10 4.10 2,13 4,30
Sum m a utgifter 189,41 203,50 204,30 217,50
Inkom ster:
Anslag 182,00 199,00 199,00 213,00
Egna in takter 8.39 4,50 6,05 4,50
Sum m a inkom ster 190.39 203.50 205,05 217,50
1 T re styrelsesam m antråden  holls 1981, varav 1 i S tockholm , 1 i Lund och I i Oslo.
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N O SA L F-stipendiater 1981

Namn H em ort Resemål

Bård G unnar Jørgensen* Bergen Stockholm
Helge K r. Smebye* Oslo Stockholm
P eter Sjøholt* Bergen Stockholm
Svein Ove D uesund Trondheim Stockholm
Ann O llestad Oslo Stockholm
C arla D ahl-Jørgensen Trondheim Stockholm
Bjørn E inar Aas Bergen Stockholm
Tom  M arthinsen Bergen Stockholm
Egil Glørud Bergen Stockholm
P er R anestad Trondheim Stockholm
E inar Sandved Oslo Stockholm
Evelyn G uldbrandsen** Oslo Stockholm
Olavi Låhteenm iiki* N ousiainen Stockholm
Annikki Koskinen* Helsingfors Stockholm
M arkku J. Sopanen H elsingfors Stockholm
Luis H errera Tam m erfors Stockholm /K openham n
Lauri Poropudas Tam m erfors Stockholm
Finn Laursen* Århus Stockholm
A na Bundgård** Århus Bergen
Ole W indeløv K openham n Stockholm
E sbern  Friis-H ansen K openham n Stockholm
José G uevara* Stockholm M alm o/K openham n
R enato Aguilar** G oteborg Stockholm
José Navia** U ppsala Stockholm
V icente Oieni** G oteborg Stockholm
* Stipendium  beviljat 1980
** S tipendium  beviljat m en ånnu ej u tnyttja t
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Beråttelse
från N ordisk federation for m edicinsk undervisning

V erksam hetsberåttelse 1981

A. N am n och adress
Nordisk federation for medicinsk undervisning 
c/o Generalsekretær, læge Jørgen Nystrup 
Rigshospitalet, Tagensvej 18 
DK-2200 København N

B. S tartår  
1966

*C 41/k
1982

C. Syfte
Federationens andamål år att befråmja den medicinska utbildningen och 

undervisningen i alla dess former och på alla nivåer av utbildning. For att 
fylla detta sitt andamål bor Federationen:

1. arrangera, stimulera till, medverka till och informera om symposier 
och seminarier rorande for medicinsk utbildning och undervisning centrala 
och aktuella problem, sårskilt sådana, vars losning befråmjas av nordiskt 
samarbete;

2. stimulera till beskrivning och dokumentation av medicinsk utbild- 
nings- och undervisningsforhållande i Norden;

3. stimuiera forsoksverksamhet och forskning betråffande medicinsk 
utbildning och undervisning;

4. stimulera till och medverka vid anordnandet av sådan utbildning. som 
erfordrar nordisk samverkan:

5. etablera och uppråtthålla utomnordiska kontakter samt
6. vidtaga andra åtgårder och framkomma med forslag, som befråmjar 

medicinsk utbildning och undervisning.

D. Organisation
I . Adm inistration

Federationens beslutande organ utgores av dess generalforsamling, som 
arrangeras vart annat år. såvida icke sårskilda skål lågga hinder i vågen.
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Denna har till uppgift att
1. besluta i frågan om ansvarsfrihet betråffande styrelsens verksamhet 

och forvaltning;
2. vålja Federationens styrelse och suppleanter for dessa:
3. i ovrigt vidtaga åtgårder ågnade att gagna Federationens åndamål.
Foljande institutioner, organisationer och myndigheter åger att vardera

utse en representant som delegat till generalforsamlingen:
1. varje medicinsk fakultet eller motsvarande organ med ansvar for 

låkarutbildningen:
2. de medicinska studentorganisationer vid varje medicinsk fakultet 

eller motsvarende organ med ansvar for låkarutbildningen:
3. det eller de centrala statsorgan i varje land, som har att besluta 

betråffande medicinsk utbildning och undervisning:
4. det eller de centrala statsorgan i varje land, som har att besluta 

betråffande hålso- och sjukvård:
5. det nationella låkarforbundet i varje land;
6. den nationella yngre låkarorganisationen i varje land.
Federationens styrelse b es tå rav  sju medlemmar samt en personlig supp­

leant for varje ordinarie styrelseledamot. Två av styrelsens medlemmar 
representerar studenternas organisationer och våljas efter forslag av N or­
diska Medicine Studerande. Fem av styrelsens medlemmer representerar 
var sitt nordisk lands ovriga medlemsorganisationer och våljes efter forslag 
från låndernas ovriga delegater vid generalforsamlingen.

Styrelsen utser inom sig ordforande.
Styrelsens funktionstid stråcker sig mellan två generalforsamlingar och 

under denna tid bor denna sammantråda två gånger per år.

2. Styrelsens sam m ansåttn ing  31.12.1981
Overlæge, dr.med. Hans Karle (næstformand) D
Professor Ole Wasz-Hockert F
Professor Vikingur Heidar Arnorsson I
Professor Arne Nordøy (formand) N
Professor Goran Holm S 
Studenterepresentanter:
Stud.med. Bårdur Sigurgeirsson 1
Stud.med. Bjarne Myrup D

3. Personal 
Generalsekretær 
Projektansatte sekretærer

4. Revisorer
Revisionsselskabet Friis, Carøe og Steenfeldt A/S, statsautoriserede 

revisorer, Katrinebjergvej 111, 8200 Århus N, Danmark samt revisions­
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kontoret i Århus, A/S, Clemens torv. 8000 Århus C, Danmark, som tek­
niske revisorer.

Som parlamentarisk revisor speciallæge Bjørn Østberg. Oslo med pro­
fessor Gunnar Strom. Uppsala som suppleant.

E. Verksam het
1 2 .-1 3 . m arts 1981, Vasa sjukhus, Goteborg, Sverige: halsa, sjukdom  

och åldrande. 70 deltagere fra hele Norden drøftede de mangler der eksis­
terer med få bemærkelsesværdige undtagelser på de medicinske læresteder 
i Norden hvad angår undervisning af kommende læger om alderdommen 
og dens problemer. De bemærkelsesværdige undtagelser er Goteborg, 
Tampere og Tromsø. Det fremgik af mødet at Oslo. Trondhjem og de Heste 
undervisningscentre i Sverige var godt på vej til et mere omfangsrigt 
undervisningstilbud. Undervisningssymposiet er nærmere omtalt i N or­
disk medicin 6/81 og i Tidsskrift for Den norske lægeforening nr. 27, 1981. 
Symposiedeltagerne ønskede at forelægge de medicinske fakulteter i N or­
den følgende rekommandation:

1. Præklinisk gerontologi bør indgå som en naturlig del af de eksisteren­
de fag i præklinikken.

2. De kliniske specialer og de samfundsmedicinske fag bør pålægges at 
inkorporere specifikke aldersrelaterede problemer i undervisningen.

3. Der bør etableres et selvstændigt kursus i geriatri, der omfatter teore­
tisk undervisning og praktisk klinisk tjeneste. Det er vigtigt at forebyggelse 
får en central plads i undervisningen og at specifikke gerontologiske/ 
geriatriske problemstillinger indgår i eksamen.

2 . - 3 .  april 1981 deltog Federationen m ed  gæsteforelæsere da det m edi­
cinske fa k u lte t i R eykjavik fe jrede sit 100-års jubiletim . Jubilæet fejredes 
med et to dages symposium om lægeuddannelsen i Island, fortid og frem­
tid. Federationen bidrog med følgende forelæsninger: De medicinske stu­
dieplaner i Norden -  sammenlignende betragtninger. The medicial school 
in Tromsø. Nye synspunkter på speciallægeuddannelserne i de nordiske 
lande belyst ved udviklingen i Danmark.

M aj 1981: De m edicinske studieplaner i Norden -  en oversigt. I samar­
bejde med Nordisk medicin vol. 96, 5/1981 udgav N FM U  et særtryk med 
en overskuelig sammenlignende tabel over de medicinske studieplaners 
indhold år for år  gennem lægestudiet. Særtrykket indeholdt desuden en del 
almene komm entarer om terminologi og nomenklatur forskelle i den nor­
diske grund- og videreuddannelse af læger. Endvidere blev der givet en 
oversigt over optagelsesreglerne til de medicinske fakulteter i Norden.

9. oktober 1981, S tockholm , Sverige: E ffective clinical teaching. Frank 
Stritter, Ph. D. University of Chapel Hill, North Carolina var hovedtaler 
ved det andet nordiske møde for de medicinske studienævn i Norden. Et af 
Frank Stritters hovedpunkter var at facilitere en samvirken mellem "Tu- 
torial”  og "E xperien tia l” klinisk undervisningsmetode for at komme frem
9-1 0-33 0  N ordiska  rådet. D el 2
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til det niveau hvor klinisk undervisning resulterer i, at studenterne ikke så 
meget får noget fortalt, men lærer noget ved at foretage sig noget. Stritter 
opstillede et skema, der kunne antages at repræsentere forløbet af  klinisk 
undervisning indenfor en ramme af klinisk arbejde

Klinisk arbejde 
Forventninger 

Ansvar 
Evaluering 
Afslutning

Stritter antog, at den kliniske undervisningsproces foregår ved at ændre 
studenten fra i den kliniske situation at være helt afhængig og hjælpeløs i 
forhold til omgivelserne til at blive uafhængig. Parallelt hermed foregår den 
professionelle modning. Frank Stritter mente, at den modning kunne eva­
lueres indenfor hver af følgende dimensioner: (1) Viden. (2) Holdning. (3) 
Tekniske færdigheder. (4) Interpersonelle færdigheder. (5) Etiske overve­
jelser. (6) Uafhængighed.

Repræsentanter for de 19 studienævn i Norden rapporterede om en 
række interessante projekter til hinanden. Disse er resummerede i Nordisk 
medicin, decem ber 1981 på siden federa tionen  informerer.

Studienævnene besluttede endvidere at arbejde videre med spørgsmålet 
om nye og forbedrede metoder til vurdering af pædagogiske kvalifika­
tioner. På opfordring af en nordisk arbejdsgruppe udsendes der nu en 
enquete til samtlige nordiske studienævn.

15 — 17 novem ber 1981. K øbenhavn, Danm ark: new additional m ethods  
in teacher training and  s ta ff  developm ent in medical schools. I 1969 
afholdt Federationen et undervisningsmøde i Stockholm der beskæftigede 
sig med læreruddannelse af medicinske universitetsundervisere. Siden har 
den universitetspædagogiske udvikling medført at der efter en opblomst­
ring i antallet af kurser i midten af 70’erne nu afholdes meget få universi­
tetspædagogiske kurser for medicinere. Myndighederne satser mange tiere 
penge på forskerkurser og kurser i administration. Der er en stor kursus­
konkurrence, og man kan stille sig spørgsmålet om de universitetspædago­
giske kurser kan klare sig i denne konkurrence. Konferencen var bygget op 
omkring temaer i plenum hvor deltagerne var placeret i en elevsituation. 
Temaerne var "D en  universitetspædagogiske udvikling i N orden" . "M ere 
tidsbesparende undervisningsmetoder". Stress faktorer” . "Stabsudvik- 
ling". Temaerne blev genstand for en fordybet gruppediskussion. Ialt 40 
medicinske lærere, universitetspædagoger og studenter deltog i arrange­
mentet.
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Beråttelse
från N ordiska investeringsbanken (NIB)

(O verlåm nad av N ordiska ministerrådet)

Årsredovisning 1981
I enlighet med bankens stadgar § 9 och 13 oversånds hårmed bankens 

årsredovisning for år 1981 samt fackrevisorernas och kontrollkommitténs 
revisionsberåttelser.

Helsingfors den 8 februari 1982
Nordiska investeringsbanken

Bert Lindstrom  
V erkstållande d irektor

Saminanfattning
Bankens verksamhet har visat fortsatt tillvåxt. Under 1981 beviljades 37 

lån till ett sammanlagt vårde motsvarande 174,8 miljoner SDR*. vilket år 
32 % mer ån året innan. Sedan verksamhetens borjan år 1976 har banken 
totalt beviljat 121 lån till ett vårde av 592 milj. SDR. Detta innebår att 56 % 
av den totala utlåningsramen utnyttjats, efter avdrag av låneamorteringar 
på 27,6 milj. SDR.

N år banken nu verkat i drygt fem år kan konstateras att utlåningen till 
investeringsprojekt i Norden, som svarar for 84 %  av bankens totala 
utlåning, nåra ansluter sig till fordelningen av låndernas kapitalinsatser i 
banken. Av den totala utlåningen for investeringsprojekt i Norden beråk- 
nas Sveriges andel till 37 %, Finlands till 20 %, Danmarks och Norges 
vardera till 18 %, och Islands till 7 %.
* SDR: In ternationella V alutafondens < 1M F :s) "sårsk ild a  dragn ingsrå tter". 
SD R-belopp uppges enligt kurs den 31 decem ber 1981. då 1,00 SDR m otsvarade: 
8,53 danska kronor (D KK)
5.07 finska mark (FIM )
9.51 islåndska kronor (ISK)
6,76 norska k ronor (NOK)
6.47 svenska kronor (SEK)
N oterna till bokslutet anger våxelkurser åven for andra valutor.

C 42/e
1982
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F. F ram tidsplaner
Federationens styrelse fortsætter med inventeringen af de prækliniske 

fag. Det næste symposium i rækken bliver om medicinsk kemi i Umeå 
18.-19. februar 1982.

1 . -3 .  april 1982 afholdes iT rom sø  et kombineret videre- og efteruddan­
nelseskursus om tumorbiologi.

Generalforsamling og undervisningsmøde 1982 bliver i Trondheim den
6 . - 8 .  maj. Undervisningsmødets tema bliver: Undervisning i medicinsk 
teknik i lyset a f  den teknologiske udvikling. Videreuddannelsens koordina­
tion i Norden bliver emnet for et arbejdsgruppemøde i Husavik 2 . - 5 .  juni 
1982. Arbejdsgruppemødet skal skabe grundlag for at oprette et nordisk 
organ, der kan koordinere og videreudvikle det nordiske postgraduate 
uddannelsessamarbejde i lyset af den nordiske arbejdsmarkedsaftale for 
læger. Det tredie nordiske studienævnsmøde skal afholdes den 8. oktober
1982 muligvis i København med temaet "T h e  use of electives” .

Herudover planlægges møder om hæmatologi i lægeuddannelsen og 
ophthalmologi i undervisningen i relation til øjenplejen i Norden samt en 
konference, der skal diskutere særlige undervisningselementer for læger, 
der skal fungere på Nordkalotten. Et symposium om problemet "Medical 
audit” diskuteres også lige som temaet "L æ gen  som underviser”  i mere 
pædagogisk henseende er et tema der arbejdes med.

Federationen fortsætter sine bestræbelser på at gennemføre en forsøgs­
ordning med udveksling af nordiske lærere i lighed med den ordning, der 
gælder for forskestipendier. Det er styrelsens opfattelse, at man ved ud­
veksling af lærere i langt højere grad end ved udveksling af læremidler vil 
kunne stimulere en pædagogisk udvikling -  udover at man herved tilgo­
deser det nordiske kulturelle samarbejdes almene målsætning om mellem­
menneskelige kontakter i Norden.

Federationens medvirken i redaktionskomiteen for tidsskriftet Nordisk 
medicin. Gennem dette tidsskrift har Federationen forbindelse med ca.
50.000 nordiske læger 10 gange om året. Federationens nyhedsbulletin 
"Federa tionen  informerer”  udgives også som en særligt markeret side i 
Nordisk medicin 3 - 4  gange årligt efter behov. Af øvrigt tidsskriftsamar­
bejde må omtales "M edical  education”  og "Medical teacher” på det 
internationale plan.

Samarbejdet med en række internationale organisationer er fortsat ufor­
trødent. Det drejer sig især om:

AAMC (Association of American Medical Colleges), Washington, D.C. 
USA.

AM EE (Association for Medical Education in Europe), Edinburgh, 
Scotland, Great Britain.

W HO (Wrold Health Organisation) Regional Office for Europe, K øben­
havn.
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dinarer. Hårvid har banken genom sin stållning som internationell finans­
institution med hogsta kreditvårdighet kunnat utnyttja finansieringskållor 
som reserverats jus t  for dylika institutioner och som andra nordiska upp- 
lånare ej i samma mån kunnat utnyttja. Totalt har banken nu gjort 25 
långfristiga upplåningstransaktioner i 13 olika valutor till ett utestående 
belopp av 349 milj. SDR. Bankens långfristiga lån har erhållit hogsta 
kreditvårdering, Aaa/AAA, av de båda amerikanska rating-foretagen 
M oody’s Investors Services Inc. och Standard & Poor’s Corporation.

Under året har banken starkt sin tillgång på likvida medel. Banken har 
bl.a. utnyttjat samarbetet inom Internationella Valutafonden (IMF) genom 
att uppta ett SDR-lån av Norge i dess egenskap av medlemsland i IMF. 
Banken år den forsta officiella innehavare av IMF:s sårskilda dragningsråt- 
ter som gjort en sådan transaktion.

Bankens ombyggda kontorsfastighet vid Unionsgatan 30 i Helsingfors 
har tagits i bruk under året. Invigningen skedde på 5-årsdagen for bankens 
grundande den I juni, i nårvaro av Finlands och Norges statsministrar.

Nettooverskottet for 1981 uppgår till 13,2 milj. SDR, vilket motsvarar en 
forråntning av det egna kapitalet på ca 10 %. Nettooverskottet 1981 var 
10 % storre ån 1980.

Investeringslån i Norden
I Norden som helhet synes inte nåringslivets investeringar under 1981 ha 

uppvisat någon okning. Industrins investeringar har minskat i Danmark, 
Island och Sverige, medan en viss okning har skett i Finland och Norge. 
Tillvåxten for de finska industriinvesteringarna var dock betydligt lågre ån 
under 1980. I Norge beror tillvåxten huvudsakligen på stora investeringar 
avseende oljeverksamheten i Nordsjbn. Inte heller for 1982 våntas någon 
uppgång for de totala investeringarna inom nordiskt nåringsliv.

Beviljade lån från banken till investeringsprojekt i Norden okade kraftigt 
under 1981, från 24 lån motsvarande sammanlagt 87,4 milj. SDR under
1980 till 31 lån motsvarande 159,3 milj. SDR 1981, en volymmåssig okning 
på 8 2% .

En forteckning over samtliga lån beviljade under 1981 återfinns på 
sidorna 16- 19.

Energi
Bankens hittills storsta lån. 350 milj. danska kronor motsvarande 41.1 

milj. SDR, har beviljats Dansk Olie & Naturgas A/S for investeringar i 
ledningssystemet inom det danska naturgasnåtet. Projektet omfattar en 
forbindelseledning over Oresund till Sverige och ansiuter dessutom både 
Danmark och Sverige till det europeiska naturgasnåtet via en ledning från 
Tyskland.

Oskarshamnsverkets Kraftgrupp AB i Sverige har beviljats ett lån på
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Danmark och Sverige år de lånder som sedan bankens start har haft 
mindre andel av utlåningen ån av grundkapitalet. men båda låndernas 
andel av utlåningen har under året våsentligt okat. Norges andel har under 
året gått ned från 23 % till 18 %, fråmst beroende på de norska handels- och 
industriforetagens forbåttrade upplåningsmojligheter på den inhemska ka- 
pitalmarknaden. Island har i forhållande till sin kapitalinsats erhållit en stor 
låneandel, vilket år  i overensståmmelse med Nordiska ministerrådets utta- 
lande i samband med bankens bildande.

Nårmare hålften av utlåningsvolymen under 1981 utgors av ett fåtal 
stora investeringslån till energisektorn, som nu representerar 37 % av 
bankens totala utlåning. Inom gruvdrift och skogsindustri har flera nordis­
ka samarbetsprojekt tillkommit under året. Detta innebår att traditionella 
basindustrier, metallindustrin medråknad, har erhållit 21 %  av bankens 
totala utlåning hittills. Liksom tidigare har åven under 1981 det storsta 
antalet lån gått till verkstadsindustrin, som nu svarar for en tjårdedel av det 
totala antalet lån.

Vad regionallånen betråffar, kommer hela den ram på 325 milj. norska 
kronor eller 5 % av bankens totala utlåningsram, som faststållts av Nordis­
ka ministerrådet for en tvåårig forsoksperiod, att vara utnyttjad vid perio­
dens slut i mars 1982.

Utlåningen utanfor Norden har omfattat 2 investeringslån och en ex- 
portkredit till ett sammanlagt vårde av 8,5 milj. SDR.

Den genomsnittliga storleken per beviljat lån har de senaste tre åren 
legat på ungefår oforåndrad nivå mellan 4.0 och 4.7 milj. SDR. Lånen upp 
till 2 milj. SDR motsvarar drygt 45 % av det totala antalet lån.

Den 15 september beslot Nordiska ministerrådet godkånna inforandet av 
ett finansieringssystem for nordiska projektinvesteringslån att galla från 
den 1 juli 1982. Lånen avser kompletterande finansiering av projekt av 
nordiskt intresse fråmst till u-lånder, men åven till statshandelslånder. 
Lånen kan låmnas dels av NIB. dels av andra finansieringsinstitut och 
banker med garanti från NIB. Ett sårskilt riskavlyftningssystem etableras 
med statliga garantier till NIB. Ministerrådets beslut, som innebår vissa 
åndringar av NIB:s stadgar, forutsåtter godkånnande av de nordiska parla- 
menten.

Ministerrådet har åven beslutat uppråtta en nordisk projektexportfond 
som skall stoda forundersokningar och informationsåtgårder i forbindelse 
med projekt av nordiskt intresse utanfor Norden. Fondens administration 
forlåggs i anslutning till banken i Helsingfors.

Den okade utlåningsvolymen och onskan att stårka bankens likviditet 
har medfort en betydande upplåningsverksamhet. Under året upptogs 8 
nya långfristiga lån till ett vårde av 171,0 milj. SDR. jåmfort med 4 lån och
20,6 milj. SDR foregående år. Den relativt hoga råntenivån under 1981 for 
långfristiga lån till fast rånta på de marknader dår banken tidigare varit 
aktiv, har foranlett banken att ta upp lån i japanska yen och kuwaitiska
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22,6 milj. SDR for investeringar i ett tredje kårnkraftsaggregat vid verket, 
vars produktion delvis ingår i det långfristiga nordiska elkraftsutbytet. Ett 
lån på samma belopp har beviljats Sydkraft AB for finansiering av en 
undeijordisk anlåggning for mellanlagring av anvånt kårnbrånsle. Anlågg- 
ningen byggs i anslutning till Oskarshamnsverket och skall bidra till att 
losa avfallsproblemen vid svenska kårnkraftverk.

Kom m unikation
Inom kommunikationssektorn har ett lån på 3,7 milj. SDR beviljats for 

utbyggnad av Bodø hamn i Norge. Projektet medfor forbåttrade utskepp- 
ningsmojligheter for foretag inom Nordkalottområdet. Københavns Fri­
havn har beviljats ett lån på 1,4 milj. SDR for investeringar i en ny 
ro-ro-anlåggning i Kopenhamns hamn, fråmst for betjåning av finska last- 
fartyg.

Gr uv drift
Viscaria AB. Sverige, ett dotterbolag till LKAB, har beviljats ett lån 

motsvarande 15,5 milj. SDR for en ny gruva for utvinning av koppar i 
nårheten av Kiruna. Projektet genomfors i samarbete med finska intres- 
senter.

Ett lån på 1,5 milj. SDR for en produktionsanlåggning for krita har 
beviljats det danska A/S Faxe Kalkbrud. Produktionen kommer att levere­
ras till nordisk pappersindustri, fråmst finsk, och ersåtter delvis nuvarande 
import av kaolin från lander utanfor Norden.

Ett lån har låmnats till Outokumpu Oy, Finland, i samband med att 
foretaget tillsammans med Orkla Industrier A/S i Norge etablerar ett nytt 
bolag. Løkken Gruber A/S, for fortsatt brytning av kopparmalm vid gru­
van i nårheten av Trondheim. Produktionen levereras till Finland.

Skogsindustri
Fyra lån har beviljats finsk-svenska samarbetsprojekt inom skogsindu- 

strin. Oy Kaukas Ab. Finland, har beviljats ett lån på 8,0 milj. SDR for 
investering i en ny pappersmaskin for lwc-papper (light-weight coated 
paper). Stora Kopparberg, Sverige, som årdelågare  i Kaukas, tillforsåkras 
genom ett samarbetsavtal del i det finska bolagets kunnande i fråga om 
produktionsteknik och marknadsforing.

Ett lån motsvarande 7,7 milj. SDR har beviljats Wifstavarfs AB i Sverige 
for overtagande och ombyggnad av Svenska Cellulosa Aktiebolagets pap- 
persbruk i Vivstavarv. I projektet ingår betydande maskinleveranser från 
Finland.

A. Ahlstroms Svenska Industrier AB, helågt dotterbolag till A. Ahl- 
strom Osakeyhtio i Finland, har beviljats två lån. Det ena år på 1,5 milj. 
SDR for en ny anlåggning inom Sundsvallsområdet i Sverige for produk­
tion av papphylsor till svensk pappersindustri. Det andra lånet på 1,2 milj.
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SDR anvånds i samband med overtagandet av en produktionsanlåggning 
for åggemballage i Kristinehamn. Samtidigt inleds tillverkning av kaffe­
filter. som tidigare till stor del importerats från lånder utanfor Norden. 
Avsåttningen tryggas i båda fallen delvis genom forsåljningsavtal med den 
tidigare svenska ågaren, samtidigt som det finska moderbolaget kommer 
att svara for delar av halvfabrikatleveranserna.

Verkstadsindustri
Inom nordisk verkstadsindustri har ett flertal samarbetskonstellationer 

tillkommit också under 1981, de fiesta avseende finsk-svenska samarbets- 
projekt. Till denna sektor har beviljats 11 lån, eller nårmare en tredjedel av 
det totala antalet lån.

Ett lån till AB Volvo, Sverige, motsvarande 7.4 milj. SDR. har beviljats 
for utbyggnad av foretagets anlåggningar i Goteborgsområdet for produk­
tion av lastvagnar, med betydande komponentleveranser från Finland och 
Norge.

Mellan Oy W. Rosenlew Ab i Finland och Electrolux AB i Sverige har 
tråffats overenskommelse enligt vilken Electrolux koper Rosenlews hus- 
hållsmaskinsfabrik i Bjorneborg. Finland. Rosenlew forvårvar samtidigt 
Electrolux' tillgångar for produktion av skordetroskor i Morgongåva, Sve­
rige, genom ett nybildat svenskt dotterbolag. som beviljats ett lån på 1,5 
milj. SDR lor investeringar i anknytning till forvårvet.

Två lån har beviljats for det svenska bolaget Lindab Ventilation AB:s 
tillverkning av ventilationsror i Danmark och Norge. Produktionen ersåt- 
ter delvis nuvarande tillverkning i Sverige. Projektet i Danmark gåller 
utvidgning av existerande anlåggningar, medan det norska projektet inne- 
bår nyetablering.

Alnor Oy i Finland har erhållit ett lån i samband med att produktionen av 
hogteknologiska måtinstrument overflyttas till bolaget från Studsviks 
Energiteknik AB, Sverige.

Johnson Metall Oy Ab i Finland har beviljats lån for ett nytt gjuteri lor 
kopparlegeringar. Projektet kompletterar produktionen vid foretagets 
svenska moderbolag.

Det enda foretag i vårlden som tillverkar storre alkaliska torrbatterier 
baserade på flatceller, OY SPI AB i Finland, har beviljats lån for en ny 
produktionslinje. Marknadsforingen av produkterna kommer att handhas 
av det svenska moderbolaget.

Ovriga investeringslån
Nordtend AB. som ågs av de fem nordiska kooperativa centralorganisa- 

tionerna, har beviljats ett lån på 4,1 milj. SDR for okad kapacitet vad gåller 
tillverkning av kemisk-tekniska hushållsartiklar vid koncernens anlågg­
ningar i Danmark, Finland, Norge och Sverige.

SAS Catering-koncernen har under året beviljats två lån. Det ena hånfor
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sig till investeringar i Våsttyskland och redovisas dårfor som utlåning 
utanfor Norden. Det andra lånet, motsvarande 3.0 milj. SDR, har låmnats 
till SAS Catering A/S Norge, och år avsett for investeringar i bolagets 
norska hotell- och restauranganlåggningar.

Ett lån på 2,0 milj. SDR har låmnats till k .S .  TEAMCO A/S & Co. i 
Norge i samband med forvårv av ett svenskt dataforetag for komplettering 
av bolagets produktionsområden.

Bankens andra lån till Fåroarna har beviljats P/F Giljanes for en fabriks- 
trålare for fångst och foradling av blåvitling. Den nordiska forskningsinsti­
tutionen Nordforsk har planerat detta pilotprojekt som avser en hittills 
outnyttjad fiskresurs. Projektet har intresse både for Island och Norge.

Aalborg Portland-Cement-Fabrik i Danmark har beviljats lån for en 
lagerhall for syntetisk gips från Sverige, som ersåtter nuvarande import 
från lånder utanfor Norden. Detta råmaterial ingår i produktionen av 
cement.

Regionallån
Islands utvecklingsfond har under 1981 beviljats ytterligare ett regional­

lån till motvårdet av 16 milj. norska kronor (NOK). Likaså har Nordisk 
Industrialiseringsfond for Island erhållit sitt andra regionallån till ett mot­
svarande belopp. Detta innebår att Island nu har utnyttjat hela sin kvot 
inom regionallåneordningen. Under året har också Distriktenes utbyg- 
gingsfond i Norge beviljats ett regionallån på 15 milj. NOK.

I februari 1982 har ytterligare två regionallån på vardera 5 milj. NOK 
beviljats Distriktenes ut byggi ngsfond, och i mars bedoms den resterande 
delen av den norska kvoten ha tagits i anspråk for ett fjårde projekt.

I februari 1982 har åven två lån på sammanlagt 50 milj. N O K . motsva­
rande hela den danska kvoten, beviljats dels Industrifonden, dels Udvik­
lingsfonden. båda på Fåroarna. Finland och Sverige har redan under 1980 
beviljats lån motsvarande de kvoter Nordiska ministerrådet faststållt for 
dessa båda lånder for den ursprungliga forsoksperioden på två år. Når 
denna utgår i mars 1982. kommer dårfor hela den faststållda ramen på 325 
milj. N OK att ha tagits i anspråk. Lånen beråknas i sin helhet komma att 
utbetalas.

Nordiska ministerrådet (regionalministrarna) tillstyrkte i november 1981 
att forlånga forsoksperioden for regionallån med två år for att det skall bli 
mojligt att grundligt vårdera regionallåneordningen och dess effekt.

Utlåning utanfor Norden
Banken kan i tillågg till exportkrediter nu åven låmna investeringslån for 

samnordiska projekt utanfor Norden, sedan det norska Stortinget våren
1981 upphåvt sitt forbehåll rorande bankens mojligheter att finansiera 
projekt utanfor Norden.
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Det forsta lånet av denna typ, motsvarande 3,4 milj. SDR, har beviljats 
rederiet Bulk Alandica på Aland. Lånet avser finansiering av två finskågda 
specialfartyg for ett cementterminalprojekt i Nigeria. Projektet genomfors 
som ett joint-venture med det norska foretaget Norcem A/S och det finska 
Oy Partek Ab som nordiska huvudintressenter.

Ett lån motsvarande 3.8 milj. SDR har beviljats for investeringar i nytt 
storkok vid Frankfurts flygplats. Projektet år en del av SAS Catering-kon- 
cernens betydande expansion utanfor Norden. Låntagare år det helågda 
dotterbolaget SAS Catering Deutschland GmbH.

En exportkredit motsvarande 1.3 milj. SDR har låmnats till det jugosla­
viska foretaget Dalmacija Cement Company genom Privredna Banka Zag- 
reb for tåckande av kostnader i samband med ett småltverksprojekt for 
ferrosilicium med huvudleveranser från det norska foretaget Elkem A/S. 1 
leveranserna ingår underleveranser från andra nordiska lander, bl.a. en 
anlåggning for energiåtervinning från Gotaverken Angteknik AB. Sverige.

Upplåning och likviditet
De fiesta OECD-lånders ekonomi har under året pråglats av bekåmpning 

av inflationstrycket genom återhållsam penningpolitik och hojning av rån- 
tenivån. Inte minst i Forenta Staterna har råntorna stigit till exceptionellt 
hoga nivåer, vilket har fått återverkningar på de ovriga internationella 
kapitalmarknaderna. Forhållandena har varit oroliga såval på obligations- 
marknaden i USA som på andra kapitalmarknader. Tillgången på långfris- 
tiga lån till fast rånta har foljaktligen varit begransad, och lån med långa 
loptider och relativt låg råntenivå har varit mycket efterfrågade.

Banken undertecknade i juli avtal om ett syndikerat banklån i japanska 
yen (JPY). Lånet på 20 miljarder JPY år bankens hittills storsta lånetrans­
aktion och motsvarar 78,1 milj. SDR. Det har en loptid på 15 år och en 
råntesats på 8.7 %. Dessforinnan hade banken upptagit ett lån på 20 milj. 
US dollar med kurssåkring i japanska yen. motsvarande 3.9 miljarder JPY, 
med en loptid på 8 1/2 år.

For stora energiprojekt år  det sårskilt betydelsefullt att det finns tillgång 
till långfristiga lån till fast rånta. Bankens yen-lån ar redan så gott som helt 
utlånade, i forsta hand till fyra stora låntagare inom energisektorn.

I borjan av året emitterade banken sitt tredje obligationslån i SDR. 
Banken blev dårmed den forsta låntagare som på den internationella kapi- 
talmarknaden upptog ett obligationslån i SDR till fast rånta efter IMF:s 
åndring av vårderingsreglerna for denna valutakorg. Lånet på 20 milj. SDR 
har en loptid på 5 år och en råntesats på 11,5 %.

Bankens andra obligationslån i norska kronor på euromarknaden emit- 
terades i mars. Lånet på 100 milj. NOK har en loptid på 5 år och en rånta 
på 10.25 %. Vid denna tidpunkt hade 7 obligationslån upptagits i norska 
eurokronor sedan marknaden oppnats drygt ett år tidigare.
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ganisation en industripolitisk konferens i Helsingfors med ett tjugotal 
deltagare från fackliga organisationer.

Konferensdeltagarnas mångsidiga analys av det nordiska industrisamar- 
betets mojligheter och problem, liksom deras redogorelser for erfarenheter 
av nordiska industriprojekt och uppslag till nya konkreta projekt, har varit 
vårdefulla for bankens verksamhet.

Under 1981 slutfordes arbetet i den nordiska tjånstemannagrupp som 
studerat mojligheterna till samarbete kring olje- och gasfynd i den nord- 
norska kontinentalsockeln. Banken har varit representerad i arbetsgrup­
pen. I gruppens rapport analyseras de sysselsåttningsmåssiga och industri­
ella konsekvenser som en gasutvinning i Nordnorge medfor for Nordkalot­
ten och de nordiska lånderna. Gruppen har gjort vissa rekommendationer 
for att stårka det nordiska industri- och energisamarbetet inom Nordkalot­
ten och trygga en balanserad regional utveckling i detta område vid en 
eventuell gasproduktion utanfor Nordnorge.

Administration
I slutet av decem ber var 39 personer anstållda vid banken, vilket utgor 

en okning med 5 personer från årets borjan.
1 maj flyttade banken in i sina nya lokaler vid Unionsgatan 30 i Helsing­

fors. Invigningen skedde på 5-årsdagen for bankens grundande den 1 juni. 
Renoveringen av den byggnadshistoriskt vårdefulla fastigheten, byggd år 
1909, har syftat till att återstålla husets ursprungliga karaktår och tillvarata 
dess arkitektoniska sårdrag, i kombination med nodvåndig modernisering. 
Huset har en total våningsyta på ca 3.000 kvadratmeter, varav nårmare 
hålften for nårvarande år uthyrda. Bankens totala kostnader for fastighets- 
kopet och ombyggnaden uppgår till 4,7 milj. SDR.

Bankens resultat och stållning
Under året steg utbetalningarna på låmnade lån till 156,5 milj. SDR 

jåmfort med 93,1 milj. SDR året innan. Amorteringar på utestående lån 
utgjorde 20,3 milj. SDR och utestående lån okade med 53 % till 395,3 milj. 
SDR.

Utestående lång- och medelfristig upplåning steg med 161,3 milj. SDR 
till 349,0 milj. SDR.

Bankens rånteintåkter under året utgjorde på utlåning 32,3 milj. SDR 
(20,1 milj. SDR år 1980) och på likvida tillgångar 17,3 milj. SDR (11,7 milj. 
SDR). Råntekostnaderna uppgick till 33,6 milj. SDR (17,7 milj. SDR) och 
råntenettot sålunda till 16,1 milj. SDR jåmfort med 14,1 milj. SDR foregå­
ende år. Okningen i råntenettot beror fråmst på den okade utlåningsvoly- 
men.

Forvaltningskostnaderna steg från 1,6 till 2,0 milj. SDR och utgjorde i
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I juni upptogs ett lån i form av en privat placering på 15 milj. schweizer­
franc med en loptid på 5 år, och i oktober genomforde banken sin forsta 
upplåning i kuwaitiska dinarer (KWD) i form av en privat femårig placering 
på 3 milj. KWD, motsvarande 9,2 milj. SDR.

I november 1981 ingicks med en finsk bank ett swap-avtal, varigenom 
NIB anskaffade 22 milj. finska mark for en femårsperiod.

Som forsta europeiska låntagare på euroobligationsmarknaden emitte- 
rade banken i decem ber ett s.k. nollråntelån på 50 milj. US dollar (USD). 
Lånet har en loptid på 5 år och emissionskursen var 51 3/4 %, vilket 
motsvarar en effektiv rånta på ca 14,08 %. En del av nettobeloppet på 25,9 
milj. USD omfordes genom swap-avtal till tyska mark och brittiska pund.

Banken har under året undertecknat ett avtal med Norges Bank om ett 
lån på 20 milj. SDR for en period av ett år. Lånet upptogs inom ramen for 
gållande samarbete i Internationella Valutafonden (IMF), dår NIB har 
stållning som officiell innehavare av SDR med rått att gora SDR-transak- 
tioner med IMF:s medlemslånder. Norge har som medlem i IMF stållt 
denna del av sina valutareserver till NIB:s disposition som ett alternativ till 
andra placeringsmojligheter.

I oktober undertecknade banken ett låneavtal på 15 milj. USD med en 
finansinstitution i USA. Låneavtalet går under beteckningen "M aste r  
Note Facility”  och innebår att NIB utståller ett 6 månaders skuldebrev 
som sedan successivt fornyas for ytterligare 6-månadersperioder. Lånet år 
veterligen det forsta av denna typ som lagts upp for en icke-amerikansk 
låntagare. Råntan, som justeras dagligen, ligger ca 3/4 % under den gångse 
eurodollarråntan i London for transaktioner affårsbanker emellan.

For sina kortfristiga likviditetsbehov har banken under hela året fortsatt 
att utstålla kortsiktiga skuldebrev, s.k. commercial paper, i Forenta Sta- 
terna. Genomsnittligt utestående belopp har varit nårmare 40 milj. USD.

Som en del av likviditetsforvaltningen foretar banken också kortsiktig 
upplåning i form av depositioner från banker på den europeiska interbank- 
marknaden. På samma marknad hålls åven storsta delen av bankens likvi­
ditet, och placeringen sker direkt i onskad valuta eller indirekt genom 
terminsaffårer.

Nettolikviditeten vid årets slut i form av kassa och nettotillgodohavan- 
den utgjorde 90,9 milj. SDR mot 70,5 milj. SDR vid årets borjan.

Konferenser och utredningar
I borjan av 1981 arrangerade banken två konferenser kring åmnet nor­

diskt industri- och energisamarbete. Den forsta konferensen, med temat 
"Offensiva industrisatsningar av nordiska foretag i sam verkan". holls den 
13 januari i Helsingfors med ett trettiotal chefer for ledande industriforetag 
i Norden, samt representanter från industriforbund och myndigheter. Den 
17 februari anordnade banken tillsammans med Nordens Fackliga Samor-
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forhållande till råntenettot 12,2 %. Verksamhetens overskott var 13,2 milj. 
SDR jåmfort med 12,0 milj. SDR foregående år.

En reservering på 1,0 milj. SDR har gjorts for kreditrisker. Den totala 
kreditriskreserven uppgår dårmed till 8,0 milj. SDR eller 2 % av utestående 
lån. Aterstående overskott på 12,2 milj. SDR har i enlighet med bankens 
stadgar overforts till reservfonden, som dårmed uppgår till 36.0 milj. SDR.

Råkenskapsårets resultatråkning, balansråkning, finansieringsanalys 
samt noter till bokslutet ingår på sidorna 11-15.

Helsingfors den 2 februari 1982
P entti Uusivirta  

Thorhallur A sgeirsson Arne A sper
Jon Sigurdsson H erm od Skånland
Eero Tuomainen

Bert Lindstrom  
V erkstållande direktor

Arne Callans 
Erling Kristiansen  

N . E. Sørensen  
Sten Westerberg
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Resultatråkning (i 1 000 SDR—se not 1)

1981 1980 1979 1978 1976-77  
(not 2)

Rånteintåkter på utlåning 
Rånteintåkter på banktillgodo-

32 346 20072 12400 6 323 3 485
havanden och obligationer 17317 11727 10153 6186 2746

49663 31799 22553 12 509 6231

./. Råntekostnader 33578 17659 11353 4625 1490
Råntenetto 16085 14140 11200 7884 4741

Ovriga intåkter 1636 701 333 136 46
Ovriga kostnader

17721 14841 11533 8020 4 787

Forvaltningskostnader 
Bankkostnader och kursfor-

1970 1612 1243 955 954

luster
Periodiserade upplånings-

633 246 409 111 56

kostnader 1455 824 731 330 182

Avskrivning på byggnad
4058 2682 2 383 1 396 1 192

och inventarier 152 49 45 32 36
Nedskrivning av obligationer 275 115 47 483 -

Verksamhetens overskott 13236 11995 9058 6109 3559
Reservering for kreditrisker 1000 3000 2000 1500 500
Overskott till reservfond 12236 8995 7058 4609 3 059
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Balansråkning per 31 december (i 1 000 SDR — se not 1)

Aktiva

1981 1980 1979 1978 1977 
(not 2)

Kassa och bank 1469 1940 1 140 410 738
Banktillgodohavanden (not 3) 
Obligationer och fordrings-

156804 69150 90138 73816 39232
bevis (4) 20445 13 549 13 386 3494 1592
Upplupna råntor och provisioner 15 445 7 322 5 295 3016 1254
Diverse fordringar 2808 938 64 447 18
Utestående lån 

Beviljade icke utbetalade 
lån: 169100(1980: 159600) 

Balanserade

395 347 259185 171 308 107 648 64256

upplåningskostnader (5) 3 761 2059 2421 1 105 727
Inventarier (6) 250 114 103 74 84
Kontorsfastighet (6) 4669 3077 1761 1560 —

Aktier och andelar (7) 356 271 263 260 115

Passiva
Fråmmande kapital

601354 357 605 285879 191830 108016

Upplupna råntor och provisioner 15 739 7060 5185 3 026 1490
Diverse skulder 1030 548 116 127 77
Bankdepositioner (8) 21 243 23686 15 976 22629 3 293
Kortfristiga skuldebrev (9) 50370 7 841 - - -

SDR-lån enligt IM F:s regler 20000 - - - —

Lång- och medelfristiga lån (10)
Eget kapital 

Grundkapital 
Grundkapital 400000 
varav garantikapital 300000

349013 187748 145 875 56379 32930

Inbetalt grundkapital 100000 100000 100000 100000 66667
Stadgeenlig reservfond 35959 23 722 14 727 7 669 3059
Reservering for kreditrisker 8000 7000 4000 2000 500

601354 357605 285 879 191830 108016
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Finansieringsanalys 1.1—31.12 (i 1 000 SDR — se not 1)

1981 1980 1979
Tillfdrda m edel 
Rorelsen 

verksamhetens overskott* 13 236 11995 9058
periodiserade upplåningskostnader 1455 824 731
avskrivning på anlåggningstillgångar 152 49 45
nedskrivning av obligationer 275 115 47
rorelsen totalt 15 118 12983 9881

Långfristig upplåning 170783 44556 92 229
Kortfristig upplåning** - 7919 9978
Okning av ovriga kortfristiga skulder 9161 2308 2 148
Amortering av utlåning 20334 5243 2168
Tillfdrda medel totalt (A) 215396 73009 116404
A nvånda m edel
Utbetalning av lån 156496 93 120 65 828
Amortering av upplåning 9518 2683 2 733
Minskning av kortfristig upplåning** 13 657 - -
Upplåningsutgifter 3 157 461 2047
Okning av ovriga finansieringstillgångar 9993 2901 1 896
Okning av anlåggningstillgångar 1965 1382 278
Anvånda medel totalt (B) 194786 100547 72782
Okning (minskning) av nettolikviditet ( A - B ) 20610 (27538) 43622

* Fore reserveringar
** Upplåning for utlåning med rorlig rånta
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Noter till bokslutet

(1) Enligt §9 i bankens stadgar fors bankens råkenskaper i SDR. SDR 
definieras i overensståmmelse med de vårderingsregler som Internationel­
la Valutafonden (IMF) fastståller for IMF:s sårskilda dragningsråtter. Om 
IMF åndrar dessa vårderingsregler. avgor bankens styrelse i vad mån 
banken skall folja de nya reglerna. Banken har beslutat folja alla forånd- 
ringar som IMF har gjort i sina regler sedan bankens grundande. En SDR 
år från och med 1 januari 1981 summan av foljande valutaenheter:

Antal enheter Andelar
i nationell i %
valuta 31.12.1981

USD -  USA 0,540 46
DEM — Forbundsrepubliken Tyskland 0,460 18
JPY -  Japan 34,000 13
GBP -  Storbritannien 0,071 12
FRF — Frankrike 0,740 11

Vårdet av en SDR uttryckt i US dollar år summan som erhålles då varje 
enskilt valutabelopp ovan områknats till US dollar enligt av IMF tillåmpat 
forfarande. IMF noterar dagligen vårdet av SDR uttryckt i US dollar.

Den 31.12.1981 var våxelkurserna for 1,00 SDR:
DKK Danska kronor 8,53 C H F Schweizerfranc 2,09
FIM Finska mark 5,07 DEM Tyska mark 2,62
ISK Islåndska kronor 9,51 GBP Brittiska pund 0,61
NOK Norska kronor 6,76 JPY Japanska yen 255,96
SEK Svenska kronor 6,47 KWD Kuwaitiska dinarer 0,33

NLG Nederlåndska guiden 2,87
USD US dollar 1,16

(2) Bankens forsta råkenskapsperiod 1.6.1976—31.12.1977 omfattade 19 
månader.

(3) Av banktillgodohavanden på 156,8 milj. SDR var 1.4 milj. SDR placera- 
de på långre tid ån ett år.

(4) Obligationer och fordringsbevis har i bokslutet upptagits till det lågsta 
av anskaffningsvårdet, nominella vårdet eller marknadsvårdet dår sådant 
forefinnes.

(5) Upplåningskostnaderna for bankens obligationslån år aktiverade. Kost- 
naderna avskrivs under fem år.

(6) Inventarier avskrivs med 30 % per år. Byggnaden avskrivs med 2,5 % 
per år.
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(7) Beloppet avser aktier for t jånsteboståder och andelsbevis for telefoner.

(8) Av bankdepositioner på 21,2 milj. SDR var 0.6 milj. SDR placerade på 
långre tid ån ett år.

(9) Commercial paper utstållda och placerade på USA-marknaden till ett 
belopp i US dollar motsvarande 42.9 milj. SDR samt 7,4 milj. SDR uppta- 
get under en Master Note Facility på 12,9 milj. SDR (15 milj. USD).

(10) Bankens långfristiga lån bestod 31.12.1981 av (i 1.000 enheter): 

Obligationslån
Lånebelopp U testående

31.12.1981
USD 40000 37 550 7,750% 1977/1984
USD 25000 15 800 8,750% 1978/1988
DEM 60000 59 327 6,250 % 1979/1986
SEK 75000 75000 9.875 % 1979/1994
SDR 20000 17810 9,000 % 1979/1984
FIM 50000 40000 10,250% 1979/1989
NOK 80000 80000 10,000% 1980/1985
SDR 20000 19870 11.500 % 1981/1986
NOK 100000 100000 10,250 % 1981/1986
USD 20000 18000 14,625 % 1981/1990
USD 50000 26027 * 1981/1986

Ovriga långfristiga lån
Lånebelopp

USD 10000

U testående
31.12.1981

10000 privat placering 1978/1988
SDR 13000 12500 privat placering 1979/1984
C H F 10000 10000 banklån 1979/1984
NLG 25000 25000 banklån 1979/1989
DKK 40000 40000 privat placering 1980/1990
NOK 20000 20000 privat placering 1980/1985
DEM 13000 13 000 privat placering 1980/1987
ISK 1050** 1675 banklån 1980/1987
C H F 15000 15000 privat placering 1981/1986
JPY 20000000 20000000 banklån 1981/1996
KWD 3000 3000 privat placering 1981/1986
USD 3515 3515 banklån 1981/1993

Dårutover hade banken upptagit ett m edelfristigt lån på 16.6 milj. USD.

* L ånets em issionskurs var 51 3/4 %  och lånet loper utan kupongrånta.
** L ånet år bundet till Islands centralbanks officiella låneindex. Lånebeloppet 
indexregleras en gång per år.
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Låntagare Projekt Belopp Procent
(milj. SDR)

Investeringslån i Norden
Energi
Dansk Olie &
Naturgas A/S 
Danmark

Transmissionssystem for det danska 
naturgasnåtet med forbindelse 
till Sverige.

Oskarshamnsverkets Ett tredje aggregat vid kårnkraft-

41,1

22.6
Kraftgrupp
Aktiebolag
Sverige
Sydkraft Aktiebolag 
Sverige

Kom m unikation  
Bodø kommune 
Norge

Silja Line AB 
Sverige

Københavns Fri­
havns- og S teve­
doreselskab A/S 
Danmark
Finnexpress Oy 
Finland

Gruvdrift
LKAB/Viscaria AB 
Sverige

Aktieselskabet 
Faxe Kalkbrud 
Danmark
Outokumpu Oy 
Finland

verket i Oskarshamn. Produktionen 
vid verket ingår delvis i det lång­
fristiga nordiska elkraftsutbytet.
Underjordisk anlåggning for mellan- 
lagring av anvånt kårnbrånsle 
i anslutning till kårnkraftverket 
i Oskarshamn.

Utbyggnad av Bodø hamn. Projektet 
ger båttre utskeppningsmojligheter 
for foretag inom Nordkalottområdet.
Kontors- och lagerbyggnad i Vårta- 
hamnen i Stockholm for båttre service 
till trafiken mellan Sverige och Finland, 
i samarbete med det finska moderbolaget.
Investeringar i ny ro-ro-anlåggning 
i Kopenhamns hamn for finsk lasttrafik.

Godsterminal i Lahtis, vilken till 
våsentlig del skall betjåna bolagets 
nordiska transporter.

Utvinning av koppar i nårheten av 
Kiruna. Produktionen skall till 
våsentlig del såljas till Outokumpu Oy 
i Finland for vidareforådling.
Anlåggning for produktion av krita, 
huvudsakligen for leveranser till 
finsk pappersindustri.
Etablering av nytt bolag tillsammans 
med norskt foretag for fortsatt brytning 
av kopparmalm i Løkken, Norge.

22,6 86.3 49.4%

3,7

1,4

0,9 7,5 4 ,3%

15.5

0.7 17.7 10.1%
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Låntagare Projekt Belopp Procent
(milj. SDR)

Skogsindustri 
Oy Kaukas Ab 
Finland

Wifstavarfs AB 
Sverige

A. Ahlstroms 
Svenska 
Industrier AB 
Sverige
A. Ahlstroms 
Svenska 
Industrier AB 
Sverige
Verkstadsindustri 
AB Volvo 
Sverige

Oy Aluma Ab 
Finland

Kumera Oy 
Finland

Svenska Rosen- 
lew AB 
Sverige
Oy Partek Ab 
Finland
Lindab Ventila­
tion A/S 
Norge
Lindab Ventila­
tion A/S 
Danmark
Alnor Oy 
Finland

Utbyggnad av ny pappersinaskin for 
lwc-papper, i samband med samarbetsavtal 
med svenskt delågande foretag avseende 
produktionsteknik och marknadsforing.
Overtagande och ombyggnad av Svenska 
Cellulosa Aktiebolagets pappersbruk 
i Vivstavarv, med betydande maskin- 
leveranser från Finland.
Anlåggning for produktion av papp- 
hylsor i finskt-svenskt samarbete.

Overtagande av produktionsanlåggning 
for åggembaliage och ny svensk produktion 
av kaffefilter i finskt-svenskt samarbete.

Utbyggnad av anlåggning i Goteborgs- 
området for produktion av lastvagnar 
med komponentleveranser från Norge 
och Finland.
Kapacitetsutbyggnad vid Finlands
enda aluminiumfolievalsverk. Bolaget ingår
i Grånges Aluminiumgruppen i Sverige.
Fabriksanlåggning for tillverkning av 
drivaxlar for att trygga den svenska och 
finska transportmedelsindustrins behov.
Investeringar i anknytning till 
forvårv av svensk anlåggning for 
produktion av skordetroskor.
Samarbetsprojekt avseende transport- och 
hydrauliksystem med Hiab Foco AB i Sverige.
Anlåggning for produktion 
av ventilationsror.

Utvidgning av produktionsanlåggning 
for ventilationsror.

Overflyttning av produktion av hog- 
teknologiska måtinstrument från svenskt 
moderbolag.

S,0

7,7

1,5

1,2 18,4 10,5%

7.4

3,9

1,6

1.5

1,0

0,9

0,6

0,4
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Låntagare Projekt Belopp Procent
(milj. SDR)

Johnson Metall 
Oy Ab 
Finland
Norba AB 
Sverige

OY SP1 AB 
Finland

Nytt gjuteri for kopparlegeringar, 
som komplement till produktionen 
vid det svenska moderbolaget.
Okad kapacitet for produktion av 
utrustning for avfallshantering 
i samarbete med moderbolaget 
Oy Partek Ab, Finland.
Ny produktionslinje for alkaliska 
torrbatterier. Marknadsforingen 
handhas av det svenska moderbolaget.

Ovriga investeringslån  
Nordtend AB 
Sverige

SAS Catering 
A/S Norge 
Norge
K/S TEAMCO 
A/S & Co 
Norge
P/F Giljanes 
Danmark
Aktieselskabet 
Aalborg Portland- 
Cement-Fabrik 
Danmark
Ab Bilon Oy 
Finland

Okad produktion av kemisk-tekniska 
hushållsartiklar vid anlåggningarna 
i Danmark, Finland. Norge och Sverige. 
Bolaget ågs av de fem nordiska kooperativa 
centralorganisationerna.
Investeringar for utbyggnad av bolagets 
hotell- och restaurangverksamhet i Norge.

Forvårv av kompletterande dataprodukt- 
områden i samband med overtagande av 
Svenska Elektroniska Dataaktiebolaget.
Fårdisk fabrikstrålare for fångst och 
forådling av blåvitling, en ny fiskresurs.
Lagerhall for syntetisk gips, som 
levereras från Sverige.

Utbyggnad av ny produktionslinje for 
fibertextilier i samarbete med det svenska 
moderbolaget. Wilh. Sonesson AB.

0,4

0.3

0,3 18,3 10,5 %

4,1

3.0

2.0

0.7

0.7

0,6 11,1 6,3%

Summa investeringslån 159,3 91,1%

Regionallån
Islands utvecklingsfond 
Island
Nordisk Industrialiseringsfond for Island 
Island
Distriktenes utbyggingsfond 
Norge
Summa regionallån

2.4

2.4

7,0 4,0%



1974 C 42/e

L åntagare Projekt Belopp Procent
(milj. SDR)

Utlåning utanfor Norden
Nytt storkok vid Frankfurts flygplats. 
Låntagaren år ett helågt dotterbolag 
till SAS Catering A/S i Danmark.

SAS Catering 
Deutschland GmbH 
Forbundsrepubliken 
Tyskland
Bulk Alandica 
Ab Ltd.
Finland

Specialfartyg for cementtransporter 
for projekt i Nigeria med finska och 
norska ågarintressen.

Privredna Banka 
Zagreb 
Jugoslavien
Summa utlåning utanfor Norden 

Totalt beviljat 1981

Delfinansiering av nordiska leveranser 
till ferrolegeringsverk i Jugoslavien.

3,8

3,4

1,3

8,5 4 ,9%  
174,8 100,0%

Valutafordelning av bankens utestående utlåning per 31.12.1981
Utlånings- Belopp Procent
valuta i milj. SD R av belopp
SDR 153,2 38,7
JPY 73,2 18,5
USD 65,3 16,5
NO K 35,9 9,1
DEM 27,2 6.9
SEK 11,7 3,0
FIM 10,7 2.7
NLG 9,0 2,3
CH F 5,7 1.4
DKK 3,2 0,8
ISK 0,2 0,1

395,3 100,0



Valutafdrdelning av bankens utestående långfristiga upplåning per 31.12.1981 (i miljoner)
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Antal Lånebelopp 
lån i valuta

Efter justering  
for term inskontrakt
Bel.i val. Bel.i SDR Procent

Upplåning i icke-
nordiska valutor
Japanska yen 1 JPY 20 000,0 22900,0 89.1 25,5
US dollar 6 USD 110,9 79,7 68.5 19.6
SDR 3 SDR 50,2 50,2 50.2 14,4
T yska mark 2 DEM 72.3 90,2 34,4 9.9
Schw eizerfranc 2 C H F 25.0 25,0 11,9 3.4
K uw aitiska d inarer 1 KW D 3,0 3,0 9,2 2,7
N ederlåndska gulderi 1 NLG 25,0 25,0 8,7 2,5
B rittiska pund - GBP - 2,6 4,3 1,2
Sum m a, upplåning i icke-
nordiska valu tor 16 276,3 79.2
Upplåning i nordiska valutor
N orska kronor 3 N O K 200,0 280,8 43,8 12,5
F inska m ark 1 FIM 40,0 62,0 12.4 3,6
S venska kronor 1 SEK 75,0 75,0 11.6 3,3
D anska kronor 1 DKK 40,0 40,0 4,7 1,3
Islåndska kronor 1 1SK 1,7 1.7 0.2 0,1
Sum m a, upplåning 
i nordiska valutor
(U pplåning på inhem ska 
nordiska kapitalm arknader)
Totalt

7 72.7 20,8

(19,7) (5,6)
23 349,0 100,0



Totalt beviljade lån 1.6.1976—31.12.1981 (i miljoner SDR)
Beviljat under 
1976-77

Beviljat under 
1978

Beviljat under 
1979

Beviljat under 
1980

B eviljat under 
1981

T otalt beviljat 
per 31.12.1981

Ant Bel Proc Ant Bel Proc Ant Bel Proc Ant Bel Proc Ant Bel Proc Ant Bel Proc
Investeringslån i N orden  
Energi och oljeutvinning 4 42,5 44.) 3 46,4 51,2 2 23,0 21,5 2 21,1 17,2 3 86,3 49.4 14 219,3 37,0
K om m unikation 1 6,0 6,2 0 0,0 0,0 4 5,8 5.4 5 12,9 10.5 4 7.5 4.3 14 32,2 5.4
G ruvdrift och 
m etallfram stållning 2 36,0 37,4 1 1.8 2,0 2 26,9 25,1 1 0,8 0,7 3 17,7 10.1 9 83.2 14,0
Skogsindustri 1 1,0 1.0 0 0,0 0,0 2 15,4 14.4 1 8,3 6,7 4 18,4 10,5 8 43,1 7,3
V erkstadsindustri 3 8,0 8,3 2 4,7 5,2 7 17,2 16,0 9 26,8 21,8 11 18.3 10.5 32 75,0 12,7
Ovriga investeringslån 4 2,8 2,9 4 7,4 8,2 8 12,8 11.9 6 12,4 10,1 6 11,1 6,3 28 46,5 7,9
Sum m a investeringslån 15 96.3 99.9 10 60,3 66,5 25 101,1 94,3 24 82,3 66,9 31 159,3 91,1 105 499,3 84,3
Regionallån 0 0,0 0.0 0 0.0 0,0 0 0.0 0.0 4 29,0 23.6 3 7,0 4,0 7 36,0 6,1
U tlåning u tanfor N orden 0 0,0 0,0 2 30.4 33,5 2 6,1 5.7 2 11,7 9,5 3 8,5 4,9 9 56,7 9,6
TO TA LT 15 96,3 99,9 12 90,7 100,0 27 107,2 100,0 30 123.0 100,0 37 174,8 100,0 121 592,0 100,0
Belopp i m iljoner SDR enligt kurs vid beviljningsperiodernas utgång. Statistiken for 
tidigare år har ju s te ra ts  enligt ingångna låneavtal.
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Fordelning på lånder — totalt beviljade investeringslån per 31.12.1981
(Belopp i miljoner SDR)
Lån-
tagarnas
hemland

Antal
lån

Antal sam arbetstillfållen med: T otal- 
belopp

% av 
belopp

Danm ark Finland Island Norge Sverige
Danmark 13 -i 1 4 9 88.2 17.7
Finland 38 — 1 7 .11 100.7 20.2
Island 2 0 - 1 1 35.4 7,1
N orge 23 6 5 0 - 18 90.6 18.1
Sverige 29 10 21 0 1 1 - 184.4 36,9
TO TA L T 105 18 28 2 23 59 499.3 100,0

Bankens lån år alltid i minst två nordiska lånders intresse. Vid varje 
låneprojekt måste det dårfor foreligga ett "samarbetstillfålle" i minst ett 
annat nordiskt land. Ovanstående tabell visar hur bankens låntagare forde­
lar sig på varje land. och i vilka andra lånder samarbetstillfållen forekom- 
mit. Det kan finnas flera samarbetstillfållen vid ett låneprojekt.

Om man tar Danmark som exeinpel, visar tabellen att 13 låntagare varit 
danska, och att det vid dessa lån funnits 2 samarbetstillfållen i Finland, ett i 
Island, 4 i Norge och 9 i Sverige. Vidare ser man att det for en av de finska 
låntagarna funnits ett samarbetstillfålle i Danmark liksom for en av de 
islåndska, 6 av de norska och 10 av de svenska låntagarna. Totalt har 
samarbetstillfållen i Danmark dokumenterats av 18 låntagare i andra nor­
diska lånder. Med 13 låntagare och 18 samarbetstillfållen har dårmed 
danska intressen forekommit vid 31 av bankens 105 investeringslån.

De två sista kolumnerna anger en beråknad fordelning av det totala 
beloppet for investeringslån beviljade per 31.12.1981. Som fordelnings- 
princip har valts att 2/3 av beloppet påforts låntagarens hemland och den 
återstående tredjedelen har påforts det land eller de lånder dår samarbets­
tillfållen funnits.
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Antal lån — fordelning på storlek
Storleksgrupp Bev. Bev. Bev. Bev. Bev. Tot. % av %  av
(milj. SDR) under under under under under antal antal tot.

1976- 771978 1979 1980 1981 belopp
0 ,1 -  1,0 4 1 8 9 12 34 28.1 3.4
1 .1 -  2,0 3 3 3 3 9 21 17.4 5,7
2 ,1 -  3,0 1 2 5 S 4 17 14,0 7,1
3 ,1 -  5,0 3 1 5 4 5 18 14,9 1 1.1
5 ,1 -1 0 ,0 1 2 4 6 3 16 13.2 20.2

10 ,1-20 ,0 1 2 1 3 1 8 6.6 20.4
20.1 — 2 1 1 0 3 7 5.8 32.1
T otalt antal 15 12 27 30 37 121 100.0 100.0
G enom snittligt
lånebelopp
(milj. SDR) 6.4 7.6 4.0 4.1 4.7 4.9

Styrelse
D anm ark

Erling Kristiansen, am bassadør. Udenrigsministeriet
Suppl.: Erik Nielsen, kontorchef. Industriministeriet (+ 26.8.1981)
Niels Erik Sørensen, kontorchef. Finansministeriet
Suppl.: Bent Sveistrup, kontorchef, Danmarks Nationalbank

Finland
Eero Tuomainen. direktor. Ekonomiska planeringscentralen 
Suppl.: Annikki Saarela, konsultativ tjånsteman. Finansministeriet 
Pentti Uusivirta, bankdirektør, Finlands Bank, styrelsens ordforande 
Suppl.: Paavo Rantanen, understatssekreterare, Utrikesministeriet 

(till 15.10.1981)
Ake Wihtol, understatssekreterare , Utrikesministeriet 
(från 15.10.1981)

Island
Thorhallur Åsgeirsson, departementschef, Handelsdepartementet 
Suppl.: Tomas Arnason, handelsminister 
Jon Sigur5sson. direktor. Internationella Valutafonden 
Suppl.: Gudm undur Magnusson. rektor, Islands Universitet

Norge
Arne Asper, administrerende direktør, Frionor Norsk Frossenfisk A/L 
Suppl.: Harald Henriksen, administrerende direktor.

Den Norske Industribank A/S 
Hermod Skånland, direktør, Norges Bank 

Suppl.: Kjell Kristensen, viseadministrerende direktør,
A/S Vinmonopolet
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Sverige
Arne Callans, verkstållande direktor, Sveriges Investeringsbank AB, 
styrelsens viceordforande
Suppl.: John Ekstrom, avdelningschef. Industridepartementet 

(till 1.1.1982)
Robert Nilsson, statssekreterare, Industridepartementet 
(från 1.1.1982)

Sten Westerberg, statssekreterare, Ekonomidepartementet 
Suppl.: Arne Lindå, riksbanksdirektor, Sveriges Riksbank

Kontrollkommitté
D anmark

Christian Christensen, folketingsmand 
Erling Dinesen. fhv. minister

Finland
Mauno Forsman. riksdagsman (till 5 .11.1981)
Ulf Sundqvist, riksdagsman (från 5 . 11.1981)
C. O. Tallgren. verkstållande direktor

Island
Gils Gudmundsson, f.d. altingsman (till 1.5.19811 
Stefan Jonsson, altingsman (från 1.5.1981)
Halldor Asgrimsson, altingsman, auktoriserad revisor

Norge
Håkon Kyllingmark, fhv. stortingsrepresentant 
Odd Sagør, rådmann

Sverige
Paul Jansson. riksdagsman 
Gunnar von Sydow, f. d. landshovding

Av kontrollkoinm ittén u tsedda fackrevisorer:
Eric Haglund, CGR-revisor, Finland
Tore Henckel, auktoriserad revisor, Sverige (till 9.2.1981)
Ole Rathje, statsautoriseret revisor, Danmark (från 9.2.1981)
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Verkstallande direktor:
Bert Lindstrom
Investeringslån
Direktor: Erik Rindal (till 1.10.1981)

Peter Modeen (t. f. från 1.10.1981)
Bitr. direktor: Jan Lennerhagen (st.f.)

Poul Hansen
Lars Selenius

Utlåning u tanfor Norden  
Direktor: Peter Laurson 
Senior Advisor: Jens Høgel

Per Aasmundrud

E konom i och adm inistration  
Direktor: Peter Modeen 
Christer Boije, administration 
Gerd Bredenberg. redovisning

Likviditet
Direktor: Petter Skouen 
Birgitta Kantola

Ovriga funktioner
Bitr. direktor: Siv Hellén, juridik, styrelsesekreterare 
Anders Palm, juridik 
Gunnar Niemi, utredningar 
Roald Pettersen. information

A dm in is tra t ion

Till kontrollkoinmittén for Nordiska Investeringsbanken 

Revisionsberåttelser
I uppdrag av Kontrollkommittén for Nordiska Investeringsbanken har vi 

granskat bankens årsredovisning och råkenskaper samt forvaltning for år 
1981. Granskningen har utforts i den omfattning god revisionssed forutsåt- 
ter.

Årsredovisningen år uppgjord i enlighet med allmånna bokforingsprin- 
ciper och ger en råttvisande bild av bankens stållning per bokslutsdatum, 
resultatet av verksamheten och finansieringen for råkenskapsåret.
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Vid vår revision har vi inte funnit anledning till anmårkning betråffande 
styrelsens och verkstållande direktorens forvaltning av bankens angelå- 
genheter.

Helsingfors den 8 februari 1982

Till Nordiska ministerrådet
Kontrollkommitténs for Nordiska Investeringsbanken beråttelse over 

revisionen av bankens forvaltning och råkenskaper.
I enlighet med § 13 av stadgarna for Nordiska Investeringsbanken ut- 

sedda att kontrollera bankens verksamhet och svara for revisionen av 
banken, avger vi efter att ha slutfort vårt uppdrag for år 1981 foljande 
beråttelse.

Kontrollkommittén har sammantrått under rakenskapsåret och efter det 
bankens bokslut uppråttats, varvid erforderliga kontroll- och gransknings- 
åtgårder vidtagits. Bankens årsredovisning har genomgåtts vid mote i 
Helsingfors den 8 februari 1982, då vi åven tagit del av den revisionsberåt- 
telse som avgivits av de av kontrollkommittén u tsedda fackrevisorerna den 
8 februari 1982.

Efter vår revision konstaterar vi,
att bankens verksamhet under råkenskapsperioden bedrivits i over- 

ensståmmelse med stadgarna, 
att bokslutet, som efter avsåttning av 1 000000 SDR for kreditrisker 

uppvisar ett overskott om 12 236 399,95 SDR, vilket stadgeenligt 
overfors till reservfonden, ger en råttvisande bild av bankens 
stållning den 31.12.1981. av resultatet av bankens verksamhet 
och av finansieringen under år 1981.

Vi tilistyrker for Nordiska ministerrådet,
att resultatråkningen och balansråkningen faststålles och 
att styrelsen och verkstållande direktoren beviljas ansvarsfrihet for 

forvaltningen av bankens angelågenheter under den av oss grans­
kade redovisningsperioden.

Helsingfors den 8 februari 1982

Eric H aglund
C G R -revisor
H elsingfors

statsautorisere t revisor 
K øbenhavn

Ole Rathje

C.O.Tallgren
Halldor Asgrim sson  
Pant Jansson  
Odd Sagør

Christian Christensen  
Stefan Jonsson  
U lf Sundqvist

Erling Dinesen  
H åkon Kyllingmark 
Gunnar von Svdow
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B etånkande av N ordiska rådets ekonom iska utskottet over beråttel- 
sen

Til Økonomisk utvalg er henvist beretning fra Nordisk Investeringsbank 
vedrørende dens virksomhet i 1981 (C 42/e) samt Kontrollkomiteens be­
retning.

Beretningen gir et konsentrert og oversiktlig bilde av bankens virksom­
het i 1981. Det fremgår at den sterke vekst i bankens utlån har fortsatt i 
1981, fra om lag 107 millioner SDR i 1979 og 132 millioner SDR i 1980 til ca. 
175 millioner SDR i 1981.

Utlån til investeringer i Norden beløp seg til 159,3 millioner SDR i 1981. 
mens tilsvarende tall for 1980 var 87,4 millioner SDR. Av lånene gikk 49% 
til energisektoren, om lag 10% til hver av sektorene gruvedrift og metall- 
fremstilling, skogsindustrien samt verkstedsindustrien, 4%  til kommuni- 
kasjon og 6 %  til andre formål.

Utlåningen utenfor Norden har omfattet 2 investeringslån og en ek­
sportkreditt til en sammenlagt verdi av 8,5 millioner SDR mot 11,7 mil­
lioner SDR i 1980.

Under ordningen for regionallån som trådte i kraft I. april 1980, har 
banken i 1981 ydet lån for 7 millioner SDR sammenlignet med 29 millioner 
SDR i 1980.

Av beretningen fremgår at siden banken begynte sin virksomhet I. juni 
1976 og frem til 31. desem ber 1981, har den bevilget lån motsvarende i alt 
592 millioner SDR. Dette innebærer når hensyn er tatt til mottatte avdrag 
på tidligere gitte lån, at 56% av bankens totale utlånsramme er utnyttet.

Utvalget har notert  seg at av de samlede utlån er 37 % gått til energisek­
toren. Dette forholdstall økte under 1981 i og med at halvparten av ban­
kens utlån dette året omfattet energiprosjekter. Utvalget har således kon- 
statert  med interesse at bankens hittil største lån, 41,1 millioner SDR, er 
bevilget for investeringer i ledningssystemet innen det danske naturgass- 
nett. Ved utgangen av 1981 har banken i alt bevilget 219 millioner SDR til 
energiprosjekt og utvalget har notert  seg med tilfredshet at disse lån bidrar 
til å øke forsyningssikkerheten av energi i Norden og til mindre avhen- 
gighet av importert  olje og gass. Således gjelder 38% av disse lån prosjekt 
ved kjernekraftverk , 29% prosjekt ved andre kraftverk (kuli. vann, torv), 
22% ledningssystem for olje og gass samt oljeutvinning og 10% ulike 
prosjekt for styrking av overføringskapasiteten for el-kraft mellom nordis­
ke land.

Om lag 30% av de samlede utlån i 1981 er bevilget til prosjekt innen 
bransjene gruvedrift , skogsindustri og verkstedsindustri. Utvalget har 
merket seg at et flertall av disse prosjekt har som fremste mål å oppnå 
forbedret struktur og konkurransekraft gjennom samarbeid. I denne for­
bindelse vil utvalget vise til at det ved flere anledninger har uttalt seg om 
nødvendigheten av et bransjestrukturelt samarbeid i Norden og anser at 
banken kan være et nyttig instrument i å realisere denne målsetting.

BI LAGA
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Utvalget har notert seg at banken har holdt konferanser både med sjefer 
for ledende industriforetak i Norden og med representanter for arbeidsta- 
kernes organisasjoner, og anser at denne form for kontaktpunkter kan 
være verdifull for banken selv og som et middel til å fremme industrielt 
samarbeid.

Utvalget konstaterer at bankens samlede utlån til investeringsprosjekt i 
Norden nå har fått en fordeling som nær svarer til landenes kapitalinnsats i 
banken. Dette indikerer at banken etter vel 5 års virksomhet er akseptert  i 
alle de nordiske land og at den har funnet sin plass i det kapitalformidlende 
system i Norden.

1 følge det regionalpoiitiske handlingsprogram er det under banken eta- 
blert en ordning med regionallån over en forsøksperiode på 2 år. Nordisk 
Ministerråd (regionalministrene) har erklært seg villig til å forlenge ord­
ningen med to år for at det skal bli mulig å vurdere grundig regionallåne­
ordningen og dens effekt. Av beretningen fremgår at hele kvoten på 325 
millioner N OK antas å være disponert i løpet av mars 1982. Utvalget 
noterer seg at det er bevilget lån til alle de nordiske land under denne 
ordning og at Danmarks kvote er blitt overtatt av Færøyene. Derimot 
fremgår det ikke hvor meget som antas å være utbetalt pr. mars 1982. 
Utvalget vil i denne forbindelse vise til dets uttalelse om det reviderte 
handlingsprogram for regionalpolitikk hvor det fremholdes at "utvalget 
anser at dersom lånerammen for ordningen allerede på et tidlig tidspunkt 
blir fullt utnyttet. bør evalueringsprosessen påskyndes, og en eventuell 
utvidelse og endring av ordningen bør tas upp til diskusjon".

1 1981 opptok banken 8 langsiktige lån til en verdi av 171 millioner SDR 
sammenlignet med 4 lån og 20.6 millioner SDR i foregående år. Det høye 
rentenivå i 1981 for langelån til fast rente på de markeder banken vanligvis 
benytter, har ført til at banken har måttet oppsøke nye markeder, bl. a. det 
japanske hvor bankens hittil største lån til en verdi av 78,1 millioner SDR 
er tatt opp. E tter utvalgets oppfatning synes bankens opplåningspolitikk å 
være preget av en vilje til å oppnå de beste vilkår som markedet kan tilby, 
til fordel for den endelige låntaker.

I denne forbindelse vil utvalget minne om at amerikanske ratingsel- 
skaper vurderer bankens kredittverdighet på lik linje med de mest kreditt- 
verdige suverene stater.

Av beretningen fremgår at bankens overskudd i 1981 beløp seg til 13,3 
millioner SDR hvorav 1 million SDR er blitt avsatt till kredittrisikofondet 
som nå totalt utgjør 8 millioner SDR. Det resterende beløp er overført til 
reservefondet som nå beløper seg til om lag 36 millioner SDR I følge 
bankens vedtekter skal et reservefond på 40 millioner SDR bygges opp. før 
overskudd kan disponeres for utdeling hvilket forutsetter beslutning av 
Ministerrådet eller forslag fra bankens styre. Dette beløp vil antakelig bli 
nådd i løpet av 1982.

Kontrollkomiteen konstaterer i sin beretning av 8 februar 1982:
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-  at bankens virksomhet under regnskapsperioden er drevet i overens­
stemmelse med vedtektene,

-  at regnskapsresultatet, etter avsetning av I 000 000 SDR for kredittrisker 
viser et overskudd på 12236399,95 SDR. Overskuddet er i overens­
stemmelse med vedtektene overført til reservefondet. Regnskapsresul­
tatet gir et riktig uttrykk for bankens stilling den 31.12.1981, for resulta­
tet av bankens virksomhet og for finansieringen under året 1981. 
Kontrollkomiteen anbefaler for Nordisk Ministerråd:

-  at resultatregningen og balanseregningen godkjennes, og
-  at styret og administrerende direktør innrømmes ansvarsfrihet for for­

valtning av bankens virksomhet for den regnskapsperioden som har 
vært gransket av denne komitéen.
Utvalget har ikke noe å bemerke til Kontrollkomiteens beretning.
U nder henvisning til ovenstående foreslår utvalget

at Nordisk Råd tar beretning C 42/e om Nordisk Investeringsbanks 
virksomhet i 1981 og Kontrollkomiteens beretning til etterretning.

Køpenhavn, 19. februar 1982
Sam psa  A altio  {Kok) David A dalsteinsson (F)
Gunnar Berge (A) Ilkka-Christian Bjdrklund (Skdl)
H erm und Eian <H) Kirsti Grøndahl (A)
Asbjørn H augstved t {K r.F .) Sverre H elland {Sp)
Allan H ernelius (m) Paul Jansson (s)
Egon Jensen (S) Asbjørn Joensen (Sjfl)
Bertil Jonasson (c) Erkki Liikanen {Sdp)
Svante Lundkvist <s) Gabriel Rom anus Ifp)

Form ann
Petter Savola (K) Ib S  tetter {KF)

Henrik W esterlund (Sfp)
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Beråttelse
från N ordisk m etodikkom m itté for livsm edel (NM K L)

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

Verksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Nordisk metodikkommitté for livsmedel (NMKL) 
c/o Statens livsmedelsverk 
Box 622
S-751 26 Uppsala

B. Startår  
1947

C. D eltagande lånder
Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige. (Island blev medlem 

1978)

D. Syfte
Huvudmålet år att u tarbeta metoder for provtagning och undersokning 

av livsmedel samt att soka åstadkomm a en enhetlig anvåndning inom 
medlemslånderna av dessa metoder (stadgarnas §§ 1 och 2).

En viktig andrahandsmålsåttning år att fråmja ett kollegialt nordiskt 
utbyte av erfarenheter inom den mikrobiologiska och kemiska livsmedels- 
kontrollens område.

E. Organisation
1. Adm inistration

For att losa Metodikkommitténs arbetsuppgifter uppråttar varje med­
lemsland en nationalkommitté, i vilken ingår representanter som utses av 
regeringen eller annan behorig myndighet i medlemslandet. Medlemmarna 
inom nationalkommittén håmtas från myndigheter som svarar for den 
offentliga livsmedelskontrollen i landet, från livsmedelsindustrin och från 
hogskolor och forskningsinstitut på livsmedelsområdet.

Varje nationalkommitté utser en ordforande och en sekreterare, vilken i
10-10 -3 3 0  N o rd iska  rådet. D e l 2

1985
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allmånhet utfor sitt arbete som en del av en statlig tjånst. Det grundlåggan- 
de arbetet for en ny metod utfores av en person som kallas referent och 
som arbetar under sin nationalkommitté utan ersåttning. Vid årsmotet, 
som år hogsta beslutande instans, avgores alla viktigare årenden. Årsmotet 
hålles i de nordiska lånderna enligt en sårskild turordning under 3 dagar i 
augusti/september.
2. Styrelsens sam m ansåttn ing
Professor Yrjo Målkki (ordf. for hela Metodikkommittén, ordf. for finska 
nationalkommittén)
Professor Niels Skovgaard (ordf. danska nationalkommittén)
Professor Peter Solberg (ordf. norska nationalkommittén)
Professor Torkell Johannesson (ordf. islåndska nationalkommittén) 
Professor Lars-Erik Tammelin (ordf. svenska nationalkommittén) 
Professor Lars-Åke Appelqvist, generalsekreterare 
OBS! Metodikkommittén har ingen formell styrelse, men ovannåmnda 6 

funktionårer utgor ett arbetsutskott som i enlighet med stadgans §7 
fattar brådskande beslut mellan årsmotena.

3. Personal 
G eneralsekretariatet:
Professor Lars-Åke Appelqvist, S, generalsekreterare (deltid) 
Byråassistenten Elisabeth Petterson, S (50% tjånstgoring)
Adress: se punkt A.

N ationalkom m itté  sekreterare:
Danska nationalkommittén: Civ. ing. Ulla Hansen

Islåndska nationalkommittén: Norræna matvælarannsoknanefndin

Statens levnedsmiddelinstitut 
Mørkhøj Bygade 19 
DK-2860 Søborg

Finska nationalkommittén: FL Harriet Wallin
Helsingfors universitet 
Kemiska institutionen 
Berggatan 20 
SF-00100 Helsingfors 10

(ordf.)

Svenska nationalkommittén:

Norska nationalkommittén:

c/o professor Torkell Johannesson
Postbox 109
Reykjavik
Konsulent Kirsten Elnæs-Aaby
Hygienekontoret
Oslo Dep
Oslo 1
Laborator Georg Fuchs 
Statens livsmedelsverk 
N åringslaboratoriet 
Box 622 
751 26 Uppsala
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F. V erksam het 
Generellt

Det synliga resultatet av verksamh^ten år vår samling av officiella och 
preliminåra metoder. Metodsamlingen innehåller for nårvarande 91 meto­
der med tryckår varierande mellan 1950 och 1981. Efter i allmånhet 10 år 
gores en bedomning av metodens vårde. Denna bedomning kan resultera i 
att metoden tilis vidare kvarstår oforåndrad, att den indrages (om den år 
helt foråldrad och ger vilseledande resultat) eller att den undergår revision. 
Fyra av de 91 metoderna foreligger i 3:e upplaga och ett flertal i en 2:a 
upplaga. Metodsamlingen kan kopas från generalsekretariatet.

V erksam het rapporterad vid 35:e årsm otet i Oslo, 26—28 augusti 1981
I motet deltog 13 medlemmar från Danmark, 8 från Finland, 3 från 

Island, 10 från Norge och 15 från Sverige.
Dagordningen upptog ca 90 årenden. En stor del av arbetet utfores i 

subkommittéer. Allmånt informationsutbyte och beslut sker dock i ple­
num.

Generalsekreteraren kunde rapportera att 3 metoder utsånts sedan fore­
gående årsmote och att manuskript till ytterligare 6 metoder forelåg i 
sådant skick att tryckning kunde ske inom den nårmaste tiden.

Inform ationsutbyte
Ett principiellt mycket viktigt foredrag om analyssåkerheten i livsme- 

delskontrollen holls av Dr. William Horwitz, Food and Drug Administra­
tion, Washington D.C., tidigare under många år chef for “ Association of 
Official Analytical Chem ists”  (AOAC).

Ett Mini-Symposium behandlade instrumentella analysmetoder for kon- 
troll av livsmedlens innehåll av fett, protein m .m .,  dels for kontroll av 
leverantorsmjolk, dels i konservindustrin.

Rapporter från ett flertal internationella moten, anordnade av bl.a. 
Codex och ISO, diskuterades.

Beslut
En ny arbetsordning som ger riktlinjer for nationalkommittéernas arbete 

och for de olika funktionårernas ansvarsområden godkåndes. Riktlinjer 
antogs for N M K L :s  fortsatta agerande i relation till ISO och till standardi- 
seringskommissionerna i de nordiska lånderna.

Fem metoder och två sårskilda publikationer godkåndes till tryckning, i 
några fall dock villkorligt. Revision av en metod skall igångsåttas.

Den kompletta rapporten från årsmotet 1981 kan bestållas från general­
sekretariatet.
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G. Fram tidsplaner 
Som framgår av bilagda referat av våra årsmoten 1977, 1978, 1979 och 

1980 har under senare år okad vikt lagts vid årsmotenas roll som direkt 
kunskapsformedlare forutom den traditionella betydelsen att besluta om 
fortsatt behandling av enskilda årenden såsom t .ex .  tryckning av nya 
metodforeskrifter. Vi har sålunda i anslutning till årsmotena anordnat s. k. 
"M ini-sym posier" i något aktuellt livsmedelsanalysåmne. Denna trend 
torde fortsåtta och troligen forstårkas.

Inom N M K L  pågår jus t  nu en ingående diskussion om hur godkånnan- 
det av GATT-avtalet påverkar fortsåttningen av vårt arbete, t .ex .  med 
hånsyn till den juridiska stållning som våra metoder har. och hur vårt val 
av nya objekt for metodstandardisering skall ske i detta nya låge.

Vi planerar ett utokat samarbete med AOAC (The Association of Offi­
cial Analytical Chemists), Washington D.C., en organisation som år den 
mest betydande av alla på detta område med starkt engagemang från FDA, 
USDA och EPA. De år utomordentligt positiva till ett okat samarbete.

/ / .  Finansiering
N M K L  finansieras direkt genom bidrag från medlemslåndernas rege­

ringar och forsåljning av metodbeskrivningar; indirekt genom att Statens 
livsmedelsverk, Uppsala, sedan 1976 tillhandahåller kontor och personal 
(tidigare stod Danmark under 30 år for dessa indirekta kostnader).

Budgetåret 80/81 var medlemslåndernas bidrag (procentsatserna enligt 
sedvanlig nordisk ordning):
Danmark SE K  6900
Finland 4 800
Island 300
Norge 5 100
Sverige 12 900

Inkomsterna från forsåljning av metoder var SEK 16012.
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Beråttelse
från N ordiska kom m ittén  for byggbeståm m elser

(O verlåm nad av N ordiska m inisterrådet)

Verksam hetsberåttelse 1981

A . N am n och adress
Nordiska kommittén for byggbeståmmelser, Eriksgatan 24 A, lok 703, 

001 00 Helsingfors 10, Finland

B. Startår 
1955

C. D eltagande lander
Finland, Sverige, Norge, Danmark, Island

D. Sy f te
N K Bs uppgift år att samordna byggbeståmmelserna i de nordiska lån- 

derna inom områden dår en samordning år angelågen samt fråmja nordiskt 
samarbete av våsentlig betydelse for en sund utveckling rorande byggbe­
ståmmelser i enlighet med vad som anges i N K B s arbetsprogram.

E. Organisation
1. Adm inistration

N KB består av en styrelse (huvudkommitté) och ett centralt sekretariat 
samt projektgrupper for avgrånsade arbetsuppgifter och tekniska sekrete- 
rare utsedda av enskilda lånder.
2. Styrelsens sam m ansåttn ing

Styrelsen består av två representanter från vart och ett av de nordiska 
lånderna (Island 1 representant). Dessa utses av respektive centrala bygg- 
myndigheter.

Centrala sekretariatet består av personal anstålld av styrelsen inom 
ramen for av ministerrådet faststålld budget. Det leds av en central sekre- 
terare. (Se bilaga 1)

1989
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3. Personal
Central sekreterare (huvudtjånst)
Byråsekreterare (tillfållig tjånst)

F. Verksam het
NKB har under året arbetat vidare efter sitt senaste arbetsprogram som 

faststålldes 1976 och i overensståmmelse med Nordiska ministerrådets 
handlingsprogram samt det projektprogram som med stod hårav utarbetats 
av Nordiska åmbetsmannakommittén for samarbete inom byggsektorn 
(ÅK-Bygg). De aktuella projektområdena har under 1981 varit bl. a. båran- 
de konstruktioners såkerhet, stål- och aluminiumkonstruktioner, innekli- 
mat, energihushållning samt godkånnande och kontroll, måttkrav, skydd 
mot olycksfall, skorstenar samt underhåll och ombyggnad.

G. Fram tidsplaner
Nordiska ministerrådet (bostadsministrarna) har vid sitt mote i Aarhus 

2 7 -2 8  februari 1980 beslutat att ett nytt handlingsprogram for byggsektorn 
skall uppgoras. I overensståmmelse med detta beslut har N K Bs huvud- 
kommitté vid sitt mote 6 juni 1980 i Mariehamn beslutat att kommitténs 
arbetsprogram från 1976 skall overses.

Verksamheten inom NKB kommer dårfor for åren 1984-1985 att princi- 
piellt slås fast efter det att ovannåmnda handlingsprograms utformning 
slagits fast. Rent principiellt kan man dock såga att i verksamheten synes 
ske en forskjutning från de byggnadsnormeringsuppgifter som utgjort mer- 
parten av harmoniseringsarbetet till en storre satsning på utarbetande av 
nordiska regler for typgodkånnande och kontroll av byggnadsprodukter. 
Sårskilt kommer materiella resursfrågor och ekonomiska konsekvenser av 
beståmmelsearbetet och beaktas.

H. Finansiering
N K Bs centrala sekretariat finansieras over Nordiska ministerrådets 

budget. For projektverksamheten beviljar ministerrådet sårskilda medel.
I fråga om budget, råkenskaper och revision m. m. gåller reglemente for 

Nordiska ministerrådets budget och instruktion for ekonomiforvaltningen 
vid NKB.
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BI LAG A
Nordiska kommittén for byggbestammelser (NKB)
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Berättelse

från Nordiska institutet för regionalpolitisk forskning (NordREFO)

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1981

A. Nam n och adress

Nordisk institutt for regionalpolitisk forskning (NordREFO)
Postboks 15, Grefsen 
Oslo 4
Tel: 02-1553 10

B. Startår

1966. Verksam heten övergick till institutionsform den 1.1.1980.

C. Deltagande länder

Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige.

D. Syfte

NordREFO  skall sam ordna forskning inom det regionalpolitiska fältet. 
D etta innebär inte endast att systematisk kontroll och initieringsverksam- 
het skall förekomma i förhållande till den regionalpolitiska forskning som 
på olika sätt anknutits till ministerrådets verksamhet. Översikt av och 
olika former av kontakt skall prövas även i förhållande till annan relevant 
forskning.

Egen forskning skall bedrivas med nordiskt komparativa utgångspunkter 
inom det regionalpolitiska fältet. Forskningen skall vara problemorien- 
terad, vilket som regel kräver tvärvetenskapliga angreppssätt. Forskning­
en skall också vara inriktad på att få praktisk betydelse för regionalpolitisk 
verksam het i de olika nordiska länderna.

N ordR EFO  skall också verka som ett kontaktorgan mellan forskare, 
forskningsinstitutioner och planeringsinstitutioner med anknytning till re­
gionalpolitik.

Efter särskilda uppdrag skall N ordREFO kunna utföra kvalificerade 
utredningar, eller annan verksam het såsom metodutveckling eller bistånd 
vid undersökningsdesign för andra organ.

*C 46/e
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Informationsverksamhet och kunskapsövning skall ske, huvudsakligen 
mellan forskning och planering. Som ett led i denna verksamhet utges 
tidskriften N ordR EFO . Dessutom anordnas konferenser, symposier och 
annan praktisk verksam het. I N ordR EFO ’s publiceringsverksamhet ingår 
också att utge forskningsrapporter, och i särskilda fall också böcker.

E. Organisation

1. Administration

Institutet leds av en styrelse som består av en ledamot och en personlig 
suppleant från samtliga fem nordiska länder, samt en representant från 
N ordiska ministerrådets sekretariat (utan rösträtt). De nationella ledamö­
terna utses av de ministerier som är ansvariga för regionalpolitiken. Styrel­
sen utser inom sig ordförande och vice ordförande för ett år i sänder. 
Ordförandeskapet roterar mellan styrelsens ledamöter.

Styrelsen bistås i sin verksam het av ett sekretariat som f n är samlokali­
serat med N orsk institutt for by- og regionforskning (NIBR) i Oslo. NIBR 
ger viss administrativ service åt NordREFO.

Medlemmarna i N ordR EFO ’s forskningsgrupper (forskare och prak­
tiker) utses som regel av nationella organ. NordREFO kan komplettera 
grupperna med konsultativa ledamöter.

2. Styrelsens sammansättning

K ontorschef Anders Svarre, Danmark, ordförande 
Suppleant: Fuldmægtig Elsebeth Hansen 

Bitr. avdelningschef Antti Uusi-Hakala, Finland 
Suppleant: Planerare Veijo Ojala 

Vice direktör Sigurdur Gudmundsson, Island 
Suppleant: Planerare Ingimundur Sigurpalsson 

Byråsjef Åsmund Sæther, Norge, vice ordförande 
Suppleant: Byråsjef Reidar Mørk 

F d  generaldirektör Ingvar Ohlsson, Sverige 
Suppleant: Sekreterare Sture Öberg 

Konsulent Hans Lyder Clementz, Nordiska m inisterrådets sekretariat.

3. Personal

Leif Grahm, instituttsjef, Sverige 
Oili Koskela. førstesekretæ r, Finland
(6 st forskningssekreterare, arvoderas i forskningsgrupperna)

F. Verksamhet

Projektverksamhet

NordREFO inledde en ny forskningsetapp under 1980. Samma år omor­
ganiserades verksam heten till institutionsform och sekretariatet flyttade 
till Oslo. U nder 1981 har tyngdpunkten i arbetet legat vid de enskilda
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forskningsgruppernas verksam het. Nedan ges en kortfattad beskrivning av 
de fyra temaområden  som N ordR EFO ’s forskning är inriktad på under 
innevarande forskningsetapp, och under vilka de enskilda projekten be­
drives.

I. Regionalpolitikens förutsättningar

De ekonom iska och välfärdsmässiga förutsättningarna för dagens re­
gionalpolitik undersökes. En uppdatering av den regionalpolitiska pro­
blembilden göres i sammanhanget. De regionalpolitiska åtgärderna analy­
seras i relation till den nya problembilden. Särskild uppmärksamhet ägnas 
små orters förutsättningar för näringsliv och annan verksamhet.

— Forskningen kring regionalpolitikens förutsättningar är för närvaran­
de organiserad i två projekt: ” Den välfärdsmässiga och ekonomiska för­
ankringen av regionalpolitiken” , och ” Industrins utvecklingsbetingelser 
på mindre orter och i glest befolkade om råden i de nordiska länderna” . 
Båda har färdigställt förstudier. De finns publicerade i NordREFO 
1980:1—2 och 1981:1-2. Den sistnämnda projektgruppen har under året 
fått igång ett antal delprojekt i anknytning till sitt problemområde.

II. Regional planläggning

Goda regionalpolitiska ambitioner har ofta visat sig svåra eller omöjliga 
att realisera p g a  att olika sam hällssektorer var för sig drivit olika politik. 
Sektorssamordning har form ulerats som ett fundamentalt problem för 
forskningen. I förlängningen ligger frågorna kring de strukturella förskjut­
ningarna av makt och ansvar i samhället, som brukar diskuteras i term er av 
korporativism. Undersökning av de adm inistrativa förutsättningarna för 
regionalpolitiken behandlar också offentliga institutioners känslighet för 
olika dem okratiska krav, och förmågan till förnyelse i förhållande till olika 
innovationer.

-  Inom tem aom rådet pågår fn  ett projekt, ” Administrativa betingelser 
för regional planläggning i N orden” , som startats under föregående etapp. 
Projektet har hittills arbetat med inventering av tidigare forskningsresultat 
och utveckling av teoretisk referensram . Under 1981 har en omfattande 
lägesrapport producerats, som publicerades i NordREFO 1981:3-4.

III. Regionala effekter av regionalpolitiska medel och av lagar och offent­
liga åtgärder

Traditionella regionalpolitiska medel, dvs stöd till näringslivet, skall 
utvärderas i förhållande till graden av uppnåelse av de regionalpolitiska 
målen. D etta innebär att vad som i tidigare undersökningar som regel 
utgjort ett antagande, att en gynnsam utveckling av enskilda företag leder 
till måluppfyllelse, betraktas som central beroendevariabel. Temaområdet 
inkluderar också undersökningar av den offentliga sektorns roll för regio­
nal utveckling.



1995C 46/e

— Tem aom rådet bearbetas fn  av två projektgrupper. ” Uppföljning och 
utvärdering av effekter av regionalpolitiska åtgärder” har inlett ett arbete 
med revidering och vidareutveckling av olika typer av register, och sam­
manställning av det regionalpolitiska stödets omfattning, typ, effekter etc. 
Projektet ” Regionala effekter av den offentliga sektorns lokalisering” har 
presenterat en förstudie i N ordR EFO  1981:1-2, och inlett en fas med 
närmare forskarkontakter.

IV. Regionala konsekvenser av teknisk och ekonomisk utveckling — Ett 
framtidsperspektiv

Ett långsiktigt perspektiv lägges på regional strukturomvandling. Bety­
delsen av teknologi och tillämpningen av olika ekonomiska utvecklingsmo­
deller skall belysas. Teknologi uppfattas som kopplingen mellan teknik och 
social organisation, varav ingen faktor kan analyseras oberoende av den 
andra. Spekulativa fram tidsbilder skall produceras, för att stimulera fanta­
sin vid diskussion om möjligheter och regionala konsekvenser av olika 
teknologival.

-  Inom tem aom rådet bedrives fn  projektet ” Regionala konsekvenser 
av strukturomvandling och teknisk utveckling” . Gruppen har färdigställt 
en förstudie, som publicerats i N ordR EFO  1981:1-2.

Övrig verksamhet

a. Tidskriften

Tidskriften N ordR EFO  har förnyats både layoutmässigt och innehålls­
ligt. Det material som publicerats har inordnats i en redaktionell policy, 
och sträcker sig från strikt rapportering av forskning och vetenskaplig 
diskussion till aktuell debatt om regionalpolitik. Den redaktionella verk­
samheten om fattar också bidrag från enkla notiser av inform ationskaraktär 
till recensioner av aktuell litteratur. En långsiktig plan för utgivningen har 
presenterats. De under året utgivna publikationerna finns refererade i 
denna verksam hetsberättelse.

b. Forskningssam ordning

Styrelsen har under året sökt skapa en överblick över regionalpolitiskt 
relevant forskning. Huvudsakligen har detta skett via projektgruppernas 
direkta eller indirekta kontakter med forskning på fältet i Norden.

Dessutom har styrelsen under året granskat ett antal institutioner som 
bedriver forskning eller utredning med anknytning till regionalpolitisk pla­
nering. Det gäller t ex den nordiska sektionen av Regional Science Associ­
ation (NS-RSA), Nordisk samarbeidsnemnd for samfunnsforskning (NOS- 
S). NORDFORSK, N ordiska Byggeforskningsselskapets nybildade avdel­
ning för samhällsplanering (NBS-samhällsplanering), Norsk samfunnsvi­
tenskapelig datatjenestes (NSD) projekt om nordisk databas för regionala 
tidsserier och nordiska bydata. och basprojektet vid Nordiska ministerrå-
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Styrelsen har under året avslutat en genomgång av framtidsstudiernas 
omfattning och organisation i de olika nordiska länderna. Möjligheten till 
utveckling i anknytning till regionalpolitiska frågeställningar har diskute­
rats.

En ny nordisk rond har inletts med granskning av de nationella forsk- 
ningsrondernas program, möjligheter och policy, vad gäller finansiering av 
regionalpolitiskt relevant forskning.

Symposier kring regionalpolitiska frågor bevakas av styrelsen. Se vidare 
nästa rubrik.

c. Initiering

N ordR E FO ’s huvudsakliga arbete när det gäller initiering av ny forsk­
ning sker direkt i anknytning till det forskningsprogram som beskrivits 
ovan. U tanför denna verksam het förekommer dock också en initierings- 
verksam het. Så har t ex sam arbete förekommit vid uppstartande av regio­
nalpolitiska projekt med N ordkalottuniversiteten, och påverkan har ut­
övats vid uppläggning av projekt med anknytning till Nordiska forskar­
kurser.

Symposier, seminarier, konferenser etc med anknytning till för regional­
politiken centrala frågor bevakas kontinuerligt. Härigenom skapas inte 
endast överblick av relevant verksam het utanför N ordR EFO ’s direkta 
verksam het. Genom plädering för hänsynstagande till regionalpolitiska 
aspekter utövas också indirekt påverkan på kommande forskning.

U nder året har N ordR EFO  planerat att utanför den ordinarie projekt­
verksam heten genomföra en större konferens. Denna skall utgöra ett led i 
verksam heten att föra ut kunskap utvecklad inom N ordR EFO ’s organisa­
tion, och föra in problem uppfattningar till forskarsamhället. U tgångspunk­
ten har valts i den tidigare Ortsystemgruppens slutrapport, ” Ortssyste- 
mets framtida utveckling” , N ordR EFO  1979:1. Denna har kompletterats 
med ett antal kvalificerade bidrag kring frågan hur man går vidare med 
forskningen. Dessa bidrag har publicerats i N ordREFO  1980:3-4, ” Regio­
nala strukturanalyser. Bosättningsm önstrets förändring i N orden” .

d. Informationsöverföring internationellt

En redaktionskom m itté har under året utarbetat riktlinjer för produktion 
av en internationell vetenskaplig publikation, huvudsakligen baserad på 
N ordR E FO ’s tidigare forskning. Verksam heten har ej varit omfattande på 
grund av resursbrist.

e. Y ttranden

NordREFO  har under året yttrat sig över ” Det fællesnordiske forsk­
ningsprojekt vedrørende små og mellomstore virksom heder” , N U  A  
1979:22, samt ” Ökat nordiskt forskningssam arbete” , N U  1981:1.
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G. Framtidsplaner

N ordR EFO ’s innevarande forskningsetapp har planerats pågå mellan 
1980-83, N ordR EFO  har ej tidigare genomfört något forskningsprogram 
under en så begränsad period. Etapperna 1 och 2 utgjorde inledande 
arbete, som möjliggjorde en mjukstart för den 3:e, 1974-79. Denna utgjor­
de den första ” egentliga” forskningsetappen (se N ordREFO 1979:3-4, 
Visbysymposiet).

Helt nya förutsättningar föreligger för den innevarande 4:e etappen. Ny 
organisationsform, ny lokalisering, nyrekrytering av personal till det cen­
trala kansliet, nytt preciserat forskningsprogram och nyrekrytering av 
personal till forskningsgrupperna enligt vissa formella kriterier som ej 
tidigare tillämpats. V erksam hetsom rådet har dessutom utökats och ambi­
tionsnivån höjts. De nya förutsättningarna innebär alltså ej endast att 
tidigare arbete fortsatts. Helt nya förhållanden gäller. Att genomföra en 
forskningsetapp på 3 - 4  år bör under dessa omständigheter betraktas som 
en väldigt kort tid, om man jäm för med tidigare erfarenheter.

N ordR EFO ’s budgetförslag för 1983 till Nordiska m inisterrådet, som 
sammanlagt uppgår till 2376000 N kr, och där bl. a. den ordinarie projekt­
verksam heten föreslås ökad med 30%, m arkerar dock en vilja att genom­
föra etappen inom de planerade ramarna. Man bör kunna se detta som ett 
intressant experim ent, att med relativt massiva resurser söka forcera verk­
samheten inom knappa tidsram ar, på ett sätt som man saknar tidigare 
erfarenhet om. D etta bygger på följande förutsättningar:
-  En forskningsetapp kännetecknas ej av jäm n produktion över tiden. 

Sista året är väsentligt mer resurskrävande än övriga. Att avrapportera 
en sammanhållen verksam het kräver förutom adm inistrativa resurser 
också extra sam m anträden, resor, koordineringskostnader etc i produk­
tionsfasen. K ostnaderna fördelar sig alltså inte jäm nt över en period på 
det sätt som kan känneteckna t. ex. förvaltningsverksamhet.

— Forskningsetappens sista år kräver väsentligt mer medel för riktade 
forskningsinsatser i förhållande till N ordR EFO ’s specifika önskemål. 
Tidigare forskningsinsatser under perioden, som bl. a. knutits till N ord­
REFO genom ” snålskjutsm odellen” (marginella bidrag från N ord­
REFO påverkar substansiella bidrag från forskningsfonder m m) lämpar 
sig bättre för inledningsfasens allmänna kompetensuppbyggnad än för 
avslutningsfasens mera handlingsrelaterade planeringsfrågeställningar.

— Att ” hålla tidtabellen” är ett värde i sig, även om enskilda forskningsin­
satser kan se m era intressanta ut i sin förlängning.

-  N ordR EFO  har under innevarande etapp arbetat med ett ” gap” mellan 
höga am bitioner och måttliga resurser. Modellen kan vara lämplig eller 
möjlig när det gäller att stimulera till intresse eller få till stånd intres­
santa punktinsatser. Den är dock mindre lämplig när det ställs krav på 
system atisk avkänning av hela forskningsfältet med relevans för den 
regionalpolitiska planeringen. Ambitioner och resurser måste här kom­
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ma i bättre paritet med varandra. En avslutning som bygger på kraftan­
strängning snarare än neddragning av ambitioner bör ge stor utdelning 
på de trots allt marginella extra resurser som krävs under sista året. 
Som ovan framförts planeras N ordR EFO ’s verksamhet fn  i etapper om 

4 år. En ny forskningsetapp inleds år 1984. Arbetet med det nya forsk­
ningsprogrammet har ännu inte startat. Till viss del blir det beroende på de 
forskningsresultat från innevarande etapp som kommer att avrapporteras 
under 1983. Avkänning av den internationella forskningsbilden kommer 
också att göras. H ur den regionala problembilden i Norden förändras får 
avgörande betydelse. Forskningsprocessens karaktär i sig medger alltså 
inte en resultatkontroll genom budgetprocessen.

Medan t. ex. utrednings- eller forvaltningsprocesser löser på förhand 
definierade problem eller arbetsuppgifter syftar forskning i första hand till 
att få till stånd nytänkande inom den regionalpolitiska planeringen. Ett 
mycket stort behov föreligger i dagens ” krissamhällen” av kunskap för 
politiska innovationer, som kan ta de nordiska länderna ur fastlåsta ut- 
vecklingspositioner. De innovationer som forskningen skall bidra med 
låter sig per definition ej förutses.

H. Finansiering

M iljøverndepartem entet och Kom munaldepartementet i Norge har be­
viljat 100000 respektive 130000 N kr för täckande av ett budgetunderskott 
under posten ” Varor och tjänster” .
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1982

Berättelse
från Nordiska fackkonferensen i historisk m etodlära

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1981

A. Navn og adresse

Nordiske fagkonferencer i historisk metodelære 
c/o Lektor Willy Johannsen c/o Lektor Birgitte M. Wåhlin
Institut for Samfundsfag Den historiske faggruppe
Københavns U niversitet Aalborg Universitetscenter
Rosenborggade 15 Fibigerstræde 1, postbox 159
D K -1130 København K DK-9100 Aalborg

B. Startår

1965 (financieret af Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde fra 
1981)

C. Formål

Konferencerne har som formål at skabe et debatforum blandt nordiske 
historikere for teoretiske og metodiske spørgsmål indenfor historieviden­
skaben. Dette formål tilgodeses dels ved den årlige konference dels ved 
den derefter følgende publikation i serien Studier i historisk metode. Kon­
ferencens deltagere består hovedsagelig af historikere ansat ved nordiske 
universiteter og andre forskningsinstitutioner. Konferencen afholdes på 
skift i et af de nordiske lande.

D. Organisation

1. Administration

Konferencerne er tidligere blevet financieret af undervisningsministeriet 
i det land, hvor konferencen blev afholdt. Med virkning fra konferencen i 
Danmark 1981 er virksomheden lagt under Sekretariatet for nordisk kultu­
relt samarbejde. Virksomheden administreres og organiseres af et arbejds­
udvalg. der vælges på konferencerne.
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2. Arbejdsudvalgets sammensætning fra 22/5-81 - ju n i  1983

3. Revisorer

Regnskabet føres af det universitet, der det pågældende år er hjemsted 
for konferencen.

E. Virksomhed

Efter at m etodekonferencerne er overgået til Sekretariatet for nordisk 
kulturelt samarbejdes regie i juli 1980 har aktiviteten bestået af afholdelse 
a f to arbejdsudvalgsm øder, oktober 1980 og april 1981 i København samt 
selve afholdelsen af den 17. m etodekonference i dagene 19.-23. maj på 
Tranum Klitgård i Nordjylland, Danmark. På arbejdsudvalgsmøderne 
planlagdes konferencens faglige indhold samt dens form og afvikling. Det 
praktiske arrangem ent i forbindelse med konferencen stod Aalborg Uni­
versitetscenter for. Konferencens tem a var Den ” usynlige” historie. Ud 
fra en række skriftlige oplæg med udgangspunkt i kvindeforskning, studiet 
af specielle befolkningslag og etniske minoriteter diskuteredes, hvad man 
skal forstå ved ” usynlig” historie samt hvilke teoretiske og metodiske 
problem er studiet af dette problemkompleks implicerer.

Desuden har arbejdsudvalget på de ovennævnte møder tilrettelagt finan­
cieringen samt forestået redigeringen af publikationen fra den 16. metode­
konference 1980 med tem aet Stat og statsopfatninger, der udkommer no­
vem ber 1981. Ligeledes forestår for arbejdsudvalget umiddelbart opgaven 
med at få financieret og tilrettelagt publiceringen af dette års konferencere­
sultater i form af skriftlige oplæg samt diskussionsresum eer, et arbejde der 
vanskeliggøres af manglende bevilling til afholdelse af møder i efteråret
1981 og foråret 1982.

K onferencerne har i perioden 1965—1980 været financieret af undervis­
ningsministeriet i det land, i hvilket den årlige konference fandt sted. I 
denne periode har konferencerne udviklet sig til det centrale forum for den 
teoretiske og metodiske debat indenfor historieforskningen i de nordiske 
lande. Den årlige konference har videre haft det formål at skabe en nær 
kontakt mellem forskerne indenfor dette område. En kontakt, der yderli­
gere er tilgodeset ved at lade arrangementet gå på skift mellem de enkelte
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universiteter i de nordiske lande. I de senere år har især de nye universi­
teter i udkantsom råderne været inddraget. I 1982 vil der ikke blive afholdt 
nogen konference grundet manglende bevilling.

For at tilgodese den direkte debat har konferencerne altid arbejdet med 
et begrænset deltagerantal. Til gengæld har den årlige publikation bragt 
konferencens resultater og debatter ud til langt bredere kredse af fagfolk 
end det direkte deltagerantal. (Studier i historisk metodelære I-X V I. 
Historisk metode i forskning og undervisning, Historiens plass i samfunns­
forskningen, Opinion och opinionsbildning som historiska forskningsob­
jek t, H istoriska förklaringar. Problemvurdering og prioritering i historie, 
Analyse-Syntese-Kom parasjon, Källkritikens plats i den moderna historie­
forskningen, Marxism och historieforskning, H istorikeren og samfundet, 
Periferi og sentrum i historien, Historisk förändring, Förtolkningsproblem 
i historia, M akt, norm er og sanktioner, M akrohistorie, Teknologi och 
samhällsförändring, Stat og Statsoppfatninger).

G. Financiering og økonomi

Arbejdsudvalgsmødet oktober 1980 blev financieret ved en bevilling på 
dkr. 10 000, arbejdsudvalgsmødet i april 1981 samt konferencen i maj 
samme år med en bevilling på dkr. 90000.
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1982

Berättelse

från Nordiska straffrättskom m ittén

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1981

A. Navn

Nordisk Strafferetskomité

B. Startår 

1960

D. Deltagende lande

Danmark, Finland, Island, Norge og Sverige

D. Mål

Det påhviler komitéen efter justitsm inistrenes nærmere bestemmelse at 
behandle spørgsmål om ensartet nordisk lovgivning på strafferettens områ­
de og at drøfte andra kriminalpolitiske spørgsmål af principiel karakter og 
fællesnordisk interesse.

D. Organisation

1. Administration

Komitéen har ikke fælles administration eller sekretariat. Kontakten 
mellem de deltagende lande, herunder forberedelsen af møder, varetages 
af komitéens faste medlemmer og af andre sagkyndige i de enkelte lande. 
Komitéens betænkninger udarbejdes således at et af landene efter aftale 
påtager sig en koordinerende og redaktionel opgave.

2. Styrets sammensætning  

Faste m edlemmer 

Danmark:
Professor, dr. jur. Knud Waaben 
Åmosebakken 8, 2830 Virum
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Finland:
Justitierådet Henrik Grönqvist 
Justitiem inisteriet, 00130 Helsingfors 13

Island:
H æstaréttardom ari, dr. jur. Årmann Snævarr 
Aragate 8, Reykjavik

Norge:
Professor, dr. jur. Johs. Andenæs 
Institutt for kriminologi og strafferett,
Karl Johansgt. 47, Oslo 1

Sverige:
Justitierådet Per Jerm sten 
Högsta dom stolen, 103 12 Stockholm.

Foruden de faste medlemmer deltager i møderne andra sagkyndige der 
er udpeget med henblik på de enkelte arbejdsopgaver.

3. Personale

Ikke fast personale (se ovenfor E, 1)

F. Virksomhed

Den nordiske strafferetskom ités aktuelle arbejdsopgaver vedrører de 
strafferetlige sanktionssystem er i de nordiske lande. Justitsministrene har i 
novem ber 1978 anm odet komitéen om at behandle dette spørgsmål med 
særligt henblik på en belysning af frihedsstraffens anvendelse og en drøf­
telse af mulighederne for i stigende omfang at anvende alternativer til 
frihedsstraf. Sanktionsproblem er betragtes i alle de nordiske lande som 
betydningsfulde, og der foreligger i de enkelte lande en række betænk­
ninger og rapporter som b l.a . beskæftiger sig med mulighederne for at 
opnå en reduceret brug af frihedsstraffen. Komitéen har i 1980 afgivet en 
delbetænkning om ” A lternativer til frihedsstra f’ som indeholder en rede­
gørelse for lovregler, sanktionspraksis og forslag i de nordiske lande og 
kom m entarer hertil. Betænkningen er publiceret i ” Nordisk utrednings­
serie” (N U  A 1980:13).

Komitéen indledte i 1980 en behandling af andre sanktionsspørgsmål end 
dem der er omfattet af den første delbetænkning. Dette arbejde er fortsat i
1981 gennem indsamling af materiale fra de enkelte lande og drøftelse af 
dette materiale i rådets møder. Komitéen beskæftiger sig nu b l.a . med en 
sammenligning og vurdering af de nordiske regler om strafudmåling, genta­
gelsesvirkning, strafferamm er for de enkelte forbrydelser etc.

I indledningen til delbetænkningen "A lternativer til frihedsstraf” findes 
en oversigt over de betænkninger som komitéen har afgivet siden sin
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oprettelse i 1960. Der kan endvidere henvises til oplysninger i Nordisk 
Råds publikation ” Straffesystem er i N orden” (1977) side 139- 144.

G. Fremtidsplaner

U dover det foran omtalte arbejde foreligger der ikke vedtagelser om 
fremtidige arbejdsopgaver.

/ƒ. Finansiering

(Hvert land bekoster sin egen deltagelse i samarbejdet).
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1982

2005

Berättelse

från Kom m ittén för Bottniska viken

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1981

A. Namn och adress 

Kommittén för Bottniska viken 
Sekreterare:
Pipsa Tolppanen Stig Norström
V attenstyrelsen Statens naturvårdsverk
PB 250 Box 1302
00101 Helsingfors 10 171 25 Solna
Finland Sverige

B. Startår

1972

C. Deltagande länder 

Finland och Sverige

D. Syfte

Se sam arbetsavtalet § 1 (Bilaga)

E. Organisation

1. Administration

Till kommittén utser vartdera landet fyra ledamöter.
Löpande ärenden handhas av ett arbetsutskott och sekreterarna. 
Forskningssam arbetet handhas av fem arbetsgrupper.

2. Styrelsens sammansättning  

Kommitténs ledamöter:

F r s in  F i n l n n r l  •
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3. Personal: 

A rbetsutskottet

Från Finland:
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F. Verksamhet

Kommitténs geografiska intresseom råde sträcker sig i söder till linjen 
Hangö-Utö-Bogskär och därifrån västerut till den svenska kusten. En av 
kommitténs uppgifter är att årligen utarbeta ett arbetsprogram för samord­
ning av pågående och framtida forskningsverksam het. Kommittén rappor­
terar om sin verksam het och om forskningsresultaten och sammanställer 
därför årligen en rapport. Å rsrapporten för år 1981 utgör den nionde i 
ordningen.

Kommittén har även arrangerat två seminarier, ett i Vasa år 1978 och ett 
senare i Luleå år 1981. Syftet med seminarierna har varit att mot bakgrun­
den av sam arbetsavtalets målsättning sammanfatta den existerande kun­
skapen om havsom rådet för att kunna diagnosticera vattenom rådets status 
samt ge underlag för beslut i aktuella frågeställningar och för en priorite­
ring av framtida insatser.

Vid seminarierna har man kunnat konstatera att det öppna havet kan 
anses vara relativt opåverkat, medan vissa kustom råden är t. o. m. kraftigt 
förorenade. U ndersökningar som strävar till att klarlägga samspelet kust- 
öppet hav prioriteras högt, liksom även mätningar av den luftburna tillför­
seln till Bottniska viken samt klarläggande av miljögiftssituationen.

G. Framtidsplaner

Verksam heten fortsätter enligt nuvarande riktlinjer.
N ästa årsmöte kommer att hållas i Helsingfors år 1982. N ästa samman­

fattande seminarium kommer att arrangeras år 1984 i Björneborg i Finland.

H. Finansiering 

Finland
Utrikesm inisteriet svarar för kostnaderna för den adm inistrativa sidan 

av verksam heten.
Forskningen bekostas av berörda institutioner, främst Vattenstyrelsen 

och Havsforskningsinstitutet.

Sverige

Jordbrukdepartem entet svarar för de administrativa kostnaderna. Sta­
tens naturvårdsverk och berörda institutioner bekostar forskningsverk-
c a m h p f p n
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BILAGA

Sam arbetsavtal
beträffande utredningar och undersökningar om föroreningsförhål- 
landen och därmed sam m anhängande frågor i Bottniska viken.

Statens naturvårdsverk i Sverige å ena sidan och havsforskningsinstitu- 
tet och vattenstyrelsen i Finland å andra sidan har i syfte att skapa en 
gemensam kunskapsbas för beslut om havsområdets skydd träffat följande 
avtal om samarbete genom utredningar och undersökningar r Bottniska 
viken. Överenskom melsen har tillkommit som en följd av Nordiska mini­
sterrådets rekomm endation om ökad forskningssamverkan beträffande ha­
vens förorening.

1 8 .
Statens naturvårdsverk i Sverige och havsforskningsinstitutet och vat­

tenstyrelsen i Finland skall i samverkan initiera och samordna forsknings- 
och utredningsarbete om föroreningsförhållanden och därmed samman­
hängande frågor i Bottniska viken.

Undersökningarna skall syfta till att
-  påvisa långsiktiga förändringar i Bottniska vikens hydrografiska, hydro- 

kemiska, biologiska och sedimentologiska förhållanden.
-  klarlägga det ifrågavarande havsom rådets nuvarande status ur förore- 

ningssynpunkt,
-  undersöka materialbalansen i ifrågavarande havsområde. 

Undersökningarna skall så långt som är möjligt anpassas till internatio­
nell forskningsverksam het i angränsande havsområden.

2 §.
För ändamålet skall upprättas en kommitté (Kommittén för Bottniska 

viken), till vilken från vartdera landet utses fyra ledamöter.
Kommittén skall ha till uppgift att årligen utarbeta arbetsprogram för 

samordning av pågående verksam het av betydelse i sammanhanget samt 
för det ytterligare arbete som kan anses påkallat.

Kommittén skall sammanträda minst en gång årligen, första gången i 
Sverige och därefter i princip växelvis i de båda länderna.

Kommittén kan till sig adjungerna de experter som krävs för arbetets 
bedrivande.

3 §.
Varje land skall bära sina kostnader för kommitténs verksamhet. I båda 

länderna skall verksamheten utföras inom ramen för de medel som har 
beviljats för ändamålet.
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4 §.

Kommittén skall rapportera om sin verksam het och om forskningsresul­
taten till respektive länders myndigheter.

5 §.

Detta avtal, som är uppgjort i fyra exemplar, två på svenska och två på 
finska, träder i kraft vid undertecknandet och gäller till den 31 decem ber 
1975. Uppsäges icke avtalet senast ett år innan det utlöper förlängs dess 
giltighetstid under ytterligare en 3-årsperiod.

Helsingfors den 1 decem ber 1972

För Statens naturvårdsverk:

(Sign.)

För Havsforskningsinstitutet: 

(Sign.)

För Vattenstyrelsen:

(Sign.)
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C 52/e 
1982

Berättelse

från Nordiska ekonom iska forskningsrådet

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1981

A. N avn og adresse

Nordisk økonomisk forskningsråd 
Boks 1095, Blindern 
N -  Oslo 3

B. Startår

1980

C. Deltakende land

Danmark, Finland, Island, Norge, Sverige

D. Mål

Forskningsrådet skal ” fremme nordisk økonomisk samarbeid. Dette 
skal blant annet skje ved at rådet gir støtte til analyser og utredninger om 
den gjensidige økonomiske avhengighet mellom de nordiske land og om 
forutsetningene for et nærmere økonomisk samarbeid, blant annet både 
når det gjelder stabiliseringspolitikken og spørsmålet om ve:-.st på lang 
sikt” .

E. Organisasjon

1. Administrasjon

2. Styrets sam m ensetting

Tre representanter fra hvert av de deltakende land:
Professor Anders Ølgaard (formann)
Økonomisk konsulent Lars Tybjerg 
K ontorchef Leif Heltberg 
Bitr. avdelningschef Pertti Sorsa 
Director Jouko Paunio (nestformann)
Avdelningschef Heikki Koskenkylä 
Direktør Olafür Davidsson
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Dosent Brynjólfur Sigurdsson 
Rektor Gudmundur Magnusson 
Forskningssjef Olav Bjerkholt 
Dosent Aina Uhde 
Byråsjef Jan Qvigstad 
O verdirektøren Lars Lindberger 
D epartem entsrådet Jan Herin 
Tf. professor Johan Myhrman

3. Personale

Siden I . mars har en sekretær arbeidet i 3/4 stilling.

F. Virksomhet

Forskningsrådet er nytt og har brukt mye tid på å planlegge sin fremti­
dige virksomhet. Rådet utlyste forskningsmidler med søknadsfrist 15. mai. 
I den forbindelse ble det utarbeidet en betenkning som nærmere beskriver 
hva slags prosjekter rådet vil støtte. 16 forslag til prosjekter kom inn. 1 sitt 
møte 15. juni bevilget rådet midler til følgende seks prosjekter:

I tillegg godkjente rådet at sekretæren arbeider med prosjektet "K ort- 
tidsetterspørsel etter arbeidskraft i nordisk industri". Ingen av prosjektene 
kan ventes å gi resultater i 1981. men i løpet av 1982 vil det foreligge i alle 
fall delrapporter fra alle prosjektene.

Rådet utlyste forskningsmidler for 1982 med søknadsfrist 1. oktober. 8 
forslag til prosjekter kom inn. 1 møte 11. novem ber bevilget rådet midler til 
følgende fire prosjekter:
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G. Fremtidsplaner

Rådet tar sikte på å utlyse midler til prosjektvirksomhet en gang hvert år 
med søknadsfrist på høsten.

Medlemmene vil aktivt prøve å få frem prosjektsøknader innen rådets 
interesseområde.

Rådet vil også prøve å starte et litt større forskningsprosjekt der sekre­
tæren medvirker som koordinator og eventuelt som forsker. Rådet har 
festet seg ved em neom rådet ” kommunal økonomi” , og vil i løpet av våren
1982 arrangere et seminar om dette. Tanken er å samle forskere som har 
arbeidet med tem aet og bruke seminaret som et utgangspunkt for fellesnor­
diske prosjekter. Slike prosjekter kan, hvis seminaret blir vellykket, 
komme i gang rundt årsskiftet 1982-83.

Rådet skal ifølge statuttene møtes minst to ganger hvert år. Høstmøtet 
må vesentlig avsettes til behandling av prosjektsøknader. Vårmøtet kan 
derimot utnyttes til et faglig program. Våren 1982 vil rådet i tilknytning til 
sitt møte arrangere et seminar over 1 1/2 dag om inntektspolitikk i de 
nordiske land. Også andre enn rådets medlemmer vil bli invitert til å delta i 
dette seminaret.

II. Finansiering

Fra Nordisk M inisterråds budsjett NOK I 000000
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Nordiska ekonom iska forskningsrådet

Stadgar för Nordiska ekonom iska forskningsrådet antogs av Nordiska 
m inisterrådet (ekonomi/finansministrarna) den 29 november 1979.

BILAGA I

Stadgar för Nordiska ekonomiska forskningsrådet

Artikel I

Nordiska Ekonomiska Forskningsrådet har till uppgift att främja nor­
diskt ekonomiskt sam arbete. Detta skall bl. a. ske genom att Forskningsrå­
det ger stöd till analyser och utredningar om det ömsesidiga ekonomiska 
beroendet mellan de nordiska länderna och om förutsättningarna för ett 
närmare ekonom iskt sam arbete, häribiand både vad gäller stabiliserings- 
politiken och de långsiktiga tillväxtfrågorna.

Artikel 2

Forskningsrådet består av tre ledamöter från vart och ett av de fem 
nordiska länderna. Ledam öterna jäm te dessas personliga suppleanter 
utses av regeringen i vederbörande land. Mandattiden är 3 år. Ledam ö­
terna bör representera olika sektorer med ekonomisk-politisk anknytning, 
såsom statsförvaltningen samt universitet och andra forskningsinstitutio-

Forskningsrådet väljer bland sina medlemmar ordförande och vice ord­
förande.

Artikel 3

Forskningsrådet sam m anträder minst två gångar om året. Ordföranden 
kan även kalla till sammanträde om han finner skäl därtill föreligga. Om 
alla ledam öterna från något av deltagarländerna kräver det, skall Forsk­
ningsrådet sam m anträda senast två månader därefter.

Forskningsrådet är beslutfört när minst sju ledamöter är närvarande. 
Besluten fattas med enkel majoritet. Forskningsrådet kan i brådskande 
ärenden fatta beslut utan sammanträde genom inhämtande av samtliga 
ledamöters mening. Vid lika röstetal gäller den mening, som ordföranden 
biträder.
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Artikel 4

Det åligger Forskningsrådet att fastställa riktlinjer för verksamheten. 
Forskningsrådet svarar för den ekonomiska förvaltningen av verksam he­
ten och skall vaije år till Nordiska M inisterrådet avge dels anslagsfram­
ställning för nästkommande budgetår, som sammanfaller med kalenderår, 
dels budgetprogram för de därefter närmast följande åren. Forskningsrådet 
avger varje år till Nordiska M inisterrådet verksam hetsberättelse jäm te 
bokslut.

Artikel 5

Finansieringen av Forskningsrådets verksam het sker över N ordiska Mi­
nisterrådets allmänna budget. För budget, räkenskap och revision gäller 
beviljningsreglemente för N ordiska M inisterrådets allmänna budget.

Artikel 6

Forskningsrådet anställer sekreterare och fastställer dennes arbetsupp­
gifter. Forskningsrådet engagerar därjämte forskare m. m. för särskilda 
projekt inom ramen för sin budget. Forskningsrådets sekreterare, som 
skall vara placerad vid N ordiska M inisterrådssekretariatet i Oslo, har att

-  förbereda ärenden
-  svara för att beslut verkställs och att de årliga arbetsprogrammen ge­

nomförs,
-  tillse att ekonomiförvaltningen sköts på betryggande sätt samt
-  fullgöra övriga uppgifter som Forskningsrådet ålägger honom eller hen­

ne.

Artikel 7

N ordiska M inisterrådet beslutar om ändringar, tillägg eller upphävande 
av dessa stadgar.

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över berättelsen

Til Økonomisk utvalg er henvist beretning fra Nordisk økonomisk forsk­
ningsråd vedrørende dets virksomhet i 1981 (C 52/e 1982). Forskningsrådet 
ble opprettet i 1980 og startet sin virksomhet i 1981.

I følge Forskningsrådets vedtekter har det som oppgave:
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” å fremme nordisk økonomisk samarbeid. Dette skal bl. a. skje ved at 
forskningsrådet gir støtte til analyser og utredninger om den gjensidige 
økonomiske avhengigheten mellom de nordiske land og om forutsetninge­
ne for et nærmere økonomisk samarbeid, både hva angår stabiliserings­
politikken og spørsm ålet om langsiktig vekst” .

Forskningsrådet har opplyst at det de nærmeste årene har valgt å kon­
sentrere sin virksom het om stabliliseringspolitikk i Norden, fortrinnsvis 
med henblikk på komparative studier av de nordiske land.

Forskningsrådet hadde til disposisjon for prosjektanslag ca. 600000 
NOK i 1981 og har et tilsvarende beløp for 1982. I 1981 ble det bevilget 
bidrag til i alt 10 prosjekt.

I 1982 vil Forskningsrådet prøve å starte et litt større forskningsprosjekt 
og rådet har festet seg ved em neom rådet ” kommunal økonom i” .

Etter utvalgets oppfatning synes enkelte av prosjektene samt hoved­
prosjektet for 1982 å ligge på siden av Forskningsrådets hovedformål, 
nemlig å utrede den gjensidige økonomiske avhengighet mellom de nordis­
ke land og forutsetningene for et nærmere økonomisk samarbeid.

Utvalget vil fremholde at Forskningsrådet prinsipalt bør søke å utar­
beide eller støtte prosjekt som belyser problemstillinger som står sentralt i 
nordisk økonomisk samarbeid. Dette fordrer en nær kontakt med Nordisk 
Ministerråd.

Forskningsrådets sekretariat befinner seg på Universitetet i Oslo. I 
henhold til rådets vedtekter skal sekretæren være plassert ved Nordisk 
M inisterråds sekretariat i Oslo. Utvalget kan se det nyttig for Forsknings­
rådet at sekretæren har en anknytning til det faglige miljø. På den annen 
side blir M inisterrådets sekretariet berøvet for en verdifull impulskilde på 
det økonomiske saksfelt. E tter utvalgets oppfatning vil det være verdifullt 
om sekretæren tilbringer en del av sin tid ved M inisterrådets sekretariat.

U nder henvisning til ovenstående foreslår utvalget
at Nordisk Råd tar beretning C 52/e om Nordisk økonomisk forsk­

ningsråds virksom het i 1981 til etterretning.

Stockholm, 22. januar 1982

Sampsa Aaltio (Kok)

Gunnar Berge (A)
Fung. formann 

Lone Dybkjær (RV)

Johan J . Jakobsen (Sp)

Bertil Jonasson (c)

Gabriel Romanus (fp)

Jo Benkow (H) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdl)

Allan Hernelius (m) 

Paul Jansson (s) 

Pall Pétursson (F)
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1982

Berättelse

om Nordisk kurs för idrottslärare

<Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksam hetsberättelse 1982

A. Navn og adresse 

Norges idrettshøgskole 
Sognsvegen 220
Oslo 8

B. Startår

De nordiske etterutdanningskurs for lærere ved de institusjoner i N or­
den som gir høyere idrettsutdanning kom i gang i 1967, og ble arrangert 
hvert annet år frem til 1977.

K urset 1981 er det første som har fått støtte fra Nordisk Ministerråd.

C. H ensikt

Hensikten med etterutdanningskursene er
-  å utveksle erfaringer fra de enkelte lands utdanningsvirksomhet
-  å utveksle erfaringer fra de enkelte lands forskningsvirksomhet
-  å utveksle erfaringer om arbeidet med å utvikle idrett som kulturfaktor i 

lokalmiljøet og som ledd i det forebyggende helsearbeid i de enkelte land

D. Organisasjon

Norges idrettshøgskole har stått for gjennomføringen av kurset i 1981. 
Ansvarlig for virksom heten har vært Rådet for de høyere idrettsutdan- 

ningsinstitusjoner i Norden (RHIN).
R H IN ’s sammensetning pr. 31.12. 1981 
Fra Danmark
Rektor Ivar Berg Sørensen, Danmarks Høyskole 
forlegemsøvelser
Instituttbestyrer Preben Pedersen, Odense universitet 
Fra Finland
Professor Eino Herkinen, Jyvåskylå universitet 
Lektor Jukka Wuolio, Jyvåskylå universitet 
Fra Island
Bestyrer Arni Gudmundsson, Idrottakennarskoli Islands 
Inspektör Thorstein Einarsson, M enntamalaraduneytid
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Fra Norge 
Direktør Thor Voila 
Konsulent Knut Grøtan 
Fra Sverige
Rektor Stina Ljunggren, GIH-Stockholm 
Rektor Lennart M attsson, GIH-Stockholm
Innenfor Norges idrettshøgskole ble oppnevnt følgende kurskomité 
Kurs- og inform asjonssjef Finn Ellingsen (leder)
Professor Hans B. Skaset 
Professor Sigmund B. Strømme 
Dosent Einar Berggraf Jacobsen 
Dosent Svein Oseid 
Høgskolelærer Arne Børgesen
De lærerkrefter ved Norges idrettshøgskole som var forelesere ved 

kurset har ikke m ottatt honorar. Kun eksterne lærerkrefter har mottatt 
lønn.

Høgskolens adm inistrasjon har stått for administreringen av kurset, uten 
godtgjøring.

Regnskapet vil bli revidert av den norske riksrevisjon.

E. Virksomhet

Som vedlegg følger programmet for kurset. Kurset ble gjennomført i 
sam svar med programmet (se Bilaga 1 -2)

F. Fremtidsplaner

Kursene er planlagt gjennomført hvert annet år, og arrangementet vil gå 
på omgang mellom de nordiske land. K urset i 1983 vil bli avholdt i Sverige.

I de mellomliggende år arrangeres symposier, som forberedelse til etter­
utdanningskursene. I 1982 arrangeres symposiet i Danmark.

G. Finansiering og økonomi

I skriv av 30. oktober 1979 ble det søkt om en støtte på D.kr. 100000. 
Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbeid meddelte i skriv av 15. april
1980 at det var gitt en støtte på D.kr. 9 5 0 0 0 ,-  (post 1 .8-9). Støtten ble 
overført til Norges idrettshøgskole, og er -  etter omregning -  inntektsført 
på egen konto i høgskolens regnskap med N .kr. 74050,98 (bilag 895).

Som vedlegg 4 følger regnskap for kurset1. Det vil fremgå at regnskapet 
er avsluttet, og at det ikke står midler igjen på kontoen. Regnskapet vil bli 
revidert av Riksrevisjonen som en del av høgskolens regnskap for 1981. 
Revisjonsberetning vil bli ettersendt.

I forhold til det foreløpige budsjett som ble meddelt i søknaden av 30. 
oktober 1979 er det brukt mindre enn beregnet til honorarer av lærer­
krefter. De midler som derved ble frigjort ble i første rekke nyttet til en 
ekskursjon vedrørende norske frilufts- og rekreasjonsaktiviteter.

I Ej bifogat
II - 10-330 Nordiska rådel. Del 2
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Bl LAG  A  1 

Nordisk kurs 1981

1. Frammøte  til kurset i løpet av søndag 24. mai. Transport fra Oslo vil 
bli ordnet hvis ønskelig.

2. Utgangspunkt fo r  programmet er Norges og norske forhold. Kom­
parativ belysning av problem er vil skje gjennom gruppe- og plenumsar- 
beid, der deltakerne fra de øvrige nordiske land kan tilføre orienteringer og 
erfaringer.

3. Foredragene til kurset vil foreligge mangfoldiggjort.
4. De praktiske aktivitetene  ved kurset tar sikte på å belyse forhold som 

behandles i teori, og er dessuten ment som demonstrasjon av spesielle 
aktivitetsform er som nyttes i Norge.



2019C 53/k: Bilaga 2

5. Den ansvarlige fo r  emnene er:

BILAGA 2

Program

MANDAG 25.5

Kl. 08.00-09.00 Frokost
Kl. 10.30-11.15 Åpning
Kl. 11.30-12.15 Idrett og kultur

Rydding på kulturloftet. Avklaring av begreper og re­
lasjoner.
Prof. Alfred Morgan Olsen 

Kl. 12.30-13.15 Idrett og kultur
Offentlig norsk kulturpolitikk. Hvor kommer idretten 
inn?
K ultursjef Svein Erik Jensen 

Kl. 13.30-15.00 Lunsj 
Kl. 15.00-16.45 Idrett og helse

Helseopplysning, eksemplifisert ved ” Kjenn din 
kropp” -prosjektet 
Dosent dr.m ed. Odd D. Vellar 

Kl. 17.00-18.00 Aktivitetet II
Grunnleggende ballaktiviteter 
Amanuensis Tore Nilsen 

Kl. 19.00 Middag

TIRSDAG 26.5

Kl. 08 .00-09.00 Frokost 
Kl. 09.00-09.45 K ropp s ø v in g sfaget 

Idealer og virkelighet 
Dosent Einar Berggraf Jacobsen 

Kl. 10.00-10.45 Idrett og kultur
De voksnes medvirkning i idrettskulturen.
Stipendiat Berit Skirstad Mo
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Kl. 11.00—11.45 ldrett og kultur
Barns og ungdoms medvirkning i idrettskulturen. 
Dosent Willy S. Railo 

Kl. 12.00-13.00 Aktivitet I Orientering
Amanuensis Asbjørn Gjerset 

Kl. 13.00-15.00 Lunsj 
Kl. 15.00—16.45 ldrett og helse

Barn med astm a i skolesammenheng. Modell for inte­
grering av barn med anstrengelsesastm a i kropps- 
øvingsfaget 
Dosent Svein Oseid 

Kl. 17.00—18.00 Aktivitet II Mini-tennis 
Amanuensis Per Wright 

Kl. 19.00 Middag

ONSDAG 27.5

Kl. 08.00-09.00 Frokost
Kl. 09.00-09.45 Idrettsiærerutdanning

Forholdet mellom yrke/yrkessuksess, rekruttering/ut­
velgelse og utdanning.
Prof. Hans B. Skaset 

Kl. 10.00-10.45 ldrett og kultur
Hva har kroppsøvingsfaget med kultur å gjøre?
Prof. Alfred Morgan Olsen 

Kl. 11.00-11.45 ldrett og kultur
ldrett i morgendagens skole -  perspektiver for lærerut­
danning.
Prof. Alfred Morgan Olsen 

Kl. 12.00-13.00 Aktivitet I Styrke- og bevegelighetstrening med enkle 
redskaper.
Amanuensis Halldor Skard 

Kl. 13.00-15.00 Lunsj 
Kl. 15.00—16.45 ldrett og helse

Psyko-sosial helse og 
levekårskretsløpet.
Amanuensis Olav Nøkling 

Kl. 17.00-18.00 Aktivitet II Som aktivitet I
Kl. 19.00 Middag

TORSDAG 28.5

Kl. 08.00-09.00 Frokost
Kl. 09.00-09.45 Aktivitet I Folkedans

Vit.ass. Randi Tønnessen Berntsen
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Kl. 10.00—12.45 Kroppsøvingsfaget
Idealer og virkelighet i praktisk virksomhet.
Eksempel: Rytmiske aktiviteter i kroppsøvingsfaget. 
V it.ass. Randi Tønnessen Berntsen 

Kl. 13.00-15.00 Lunsj
Kl. 15.00—16.45 Idrettslærerutdanning

Forholdet mellom fagets mål, læreplanutforming, elev­
forutsetninger, miljøbegrensninger, læ rerressurser og 
yrkessuksess.
Amanuensis Odd Kjørmo 

Kl. 17.00-18.00 Aktivitet II Ballspill
Dosent Einar Berggraf Jacobsen 

Kl. 19.00 Middag

FREDAG 29.5

Kl. 08.00-09.00 Frokost
Kl. 09.00—09.45 Kroppsøvingsfaget

Aktivitet I Integrering av funksjonshemmede. 
Stipendiat Nina Kahrs 

Kl. 10.00-11.45 Kroppsøvingsfaget
Idealer og virkelighet i praktisk virksomhet.
Eksempel: Integrering av funksjonshemmede i kropps­
øvingsfaget.
Stipendiat Nina Kahrs 

Kl. 12.00-12.45 Kroppsøvingsfaget
” Frafall” i kroppsøvingsfaget -  årsaker og pedago­
giske konsekvenser.
Dosent Hans A. Dahl og Amanuensis Odd Kjørmo 

Kl. 13.00-15.00 Lunsj
Kl. 15.00-15.45 Kroppsøvingsfaget

” Frafall”  i kroppsøvingsfaget -  årsaker og pedago­
giske konsekvenser.
Dosent Hans A. Dahl og Amanuensis Odd Kjørmo 

Kl. 16.00—16.45 Kroppsøvingsfaget
Aktuelle sam arbeidsrelasjoner i kroppsøvingsfaget -  
idealer og virkelighet.
Dosent Einar Berggraf Jacobsen 

Kl. 17.00 Avreise til Hurdalsjøen Hotell
Kl. 19.00 Middag

F redag-søndag  opphold på Hurdalsjøen Hotell.
Det er lagt til rette for rekreasjon ved sosialt samvær og muligheter for 

praktiske aktiviteter. (Seiling, brettseiling, kano, kajakk, ballspill m. v.).
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MANDAG 1.6

Kl. 08.00-09.00 Frokost
Kl. 09.00—09.45 Kroppsøvingsfaget

Aktuelle samarbeidsrelasjoner i kroppsøvingsfaget -  
idealer og virkelighet.
Dosent Einar Berggraf Jacobsen 

Kl. 10.00-11.45 Kroppsøvingsfaget
Kroppsøving i skolen -  fag eller tilfeldighet.
Dosent Einar Berggraf Jacobsen og Professor Hans B. 
Skaset

Kl. 12.00-13.00 Aktivitet 1 Judo
Konsulent Hans Petter Andreassen 

Kl. 13.00-15.00 Lunsj
Kl. 15.00—16.45 Idrettslærerutdanning

Rekrutteringsveier og utvalgskriterier til idrettslærerut- 
danningen.
En analyse av tilstanden med henblikk på alternative 
løsninger.
Studiesjef Inger Stensvold 

Kl. 17.00-18.00 Aktivitet II Mini-volleyball 
Olle Karlsson 

Kl. 19.00 Middag

TIRSDAG 2.6

Kl. 08.00-09.00 Frokost
Kl. 09.00—09.45 Idrettslærerutdanning

Lærerutdanningsinstitusjonene og lovverket som be­
grensende faktorer. Institusjonene og lovverket -  mål 
eller middel?
Professor Hans B. Skaset 
Studiesjef Inger Stensvold 

Kl. 10.00—11.45 Idrettslærerutdanning
Status for kroppsøvingsfaget:
a) Lærerdekning/-ressurser
b) Faginnhold
c) Arbeidsbetingelser
d) Elevreaksjoner.
Vit.ass. Baard Wist 
Amanuensis Inger Åshild By 
Amanuensis Svein Kårhus

Kl. 12.00-13.00 Aktivietet I Judo
Konsulent Hans Petter Andreassen
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Kl. 13.00-15.00 Lunsj
Kl. 15.00-15.45 Som kl. 10.00-11.45
Kl. 16.00-16.45 Idrettslærerutdanning

Aktuelle mål for kroppsøvingsfaget og kroppsøvingsfa­
get.
Prof. Hans B. Skaset 

Kl. 17.00-18.00 Aktivitet II Frisby 
Eirik Petersen 

Kl. 19.00 Middag

ONSDAG 3.6

Kl. 08.00-09.00 Frokost
Kl. 09.00—09.45 Idrettslærerutdanning

Forskning, fagutvikling og idrettslærerutdanning. 
Dosent Willy S. Railo og professor Alfred Morgan Ol­
sen

Kl. 10.00—11.45 Idrettslærerutdanning
Alternative modeller for idrettslærerutdanningen. 
Professor Hans B. Skaset 

Kl. 12.00 Lunsj
Kl. 13.00 Avreise til Oslo

Fri økt
Kl. 18.00 Omvisning ved Norges idrettshøgskole.
Kl. 19.30 Middag

TORSDAG 4.6

Kl. 08.00-09.00 Frokost
Kl. 09.00-12.00 Tema
Kl. 12.00-13.00 Fri aktivitet
Kl. 13.00-15.00 Lunsj
Kl. 15.00-17.00 Tema
Kl. 17.00-18.00 Fri aktivitet
Kl. 19.00 Middag

FREDAG 5.6

Kl. 08.00-09.00 Frokost
Kl. 09.00—13.00 Tema og avslutning
Kl. 13.00 Lunsj

Avreise

Forslag til innhold i tem a-økter vil kunne utarbeides under kurset og i 
samarbeid mellom deltakerne.



2024

Meddelande
om rekom m endation nr 2/1968 angående jakt- och fridlysningsbe- 
stam m elser

(Överlämnat av Norges regering)

Vid m öte i Oslo den 22 februari 1968 enades representanter fö r  regering­
arna om att N o r g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne, at de gældende bestem melser 
om jagt og fredning af dyr og fugle, i det omfang dette ikke allerede er sket, 
indrettes i overensstem m else med følgende principielle grundsætninger:

a. at alle dyr og fugle, herunder også de, der traditionelt karakteriseres 
som skadelige, som et minimum bør fredes i yngletiden.

b. at ingen i de nordiske land hjemmehørende dyre- eller fugleart må 
udryddes totalt, og at der derfor bør træffes effektive foranstaltninger til 
bevarelse af et antal forplantningsdygtige stammer af de dyr og fugle, som 
er eller kommer i fare for at uddø i Norden.

c. at der bør indføres forbud mod anvendelse af fangstredskaber og 
m etoder, hvorved der påføres dyr eller fugle unødig lidelse eller efterstræ­
belse, og

d. at udbetaling af skydepenge som præmie for nedskydning eller fangst 
af i hvert fald sådanne dyr og fugle, som er i fare for at uddø, bør være 
forbudt.

N o r g e s  r e g e r i n g  (M iljøverndepartementet) meddelar den 19 no­
vem ber 1981:

N ordisk Råd besluttet i 1971 at rekomm andasjonen skulle anses sluttbe- 
handlet for Danmarks, Finlands og Sveriges vedkommende.

I Norge avga utvalget som hadde i oppdrag å revidere lov om viltstellet, 
jak t og fangst sin utredning 19. februar 1974. Regjeringen la i Statsråd 
31.10.1980 fram forslag til ny viltlov.

Lov om viltet ble vedtatt i Stortinget i maj 1981 og sanksjonert 
29.5.1981. Forskrifter til loven er under arbeid og loven forutsettes iverk­
satt 1. april 1982.

Loven går meget langt i retning av vern av viltet, og bringer norsk 
lovgivning i sam svar med lovgivningen i de øvrige nordiske land.

Rek. 2/1968/j
D 1982
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BILAGA

Til juridisk udvalg er henvist Nordisk M inisterråds meddelelse til N or­
disk Råds 30. session 1982 om rekomm andation nr. 2/1968 om jagt- og 
fredningsbestem melser.

Rekommandationen blev allerede i 1971 anset for opfyldt for Finlands, 
Danmarks og Sveriges vedkom mende og for så vidt afskrevet.

Efter at man i Norge i 1981 har vedtaget en ny vildtlov, der træder i kraft 
den 1. april 1982, må sigtet med rekom m andationen anses for opfyldt. 

Juridisk udvalg indstiller derfor til Nordisk Råd, at
Nordisk Råd tager Nordisk M inisterråds meddelelse til Nordisk 

Råds 30. session 1982 om rekomm andation nr. 2/1968 om jagt- og 
fredningsbestem m elser til efterretning og anser rekomm anda­
tionen for færdigbehandlet for rådets vedkommende.

Stockholm, den 20. januar 1982

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  j u r i d i s k a  u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Lennart Andersson (s) 

Bjarne Mørk Eidem (A) 

Svend Jakobsen (S) 
Form and 

Marit Rotnes (A )

Jan P. Sy se (H )

Halldór Ásgrímsson (F.) 

Karen Thurøe Flansen <KF) 

Urpo Leppanen (Smp)

Asser Stenbäck (Ski) 

Håkan Winberg (m)

Mogens Voigt (FP)
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Meddelande

om rekom m endation nr 27/1968 angående gem ensam  trafiklagstift­
ning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 22 februari 1968 enades representanter fö r  regering­
arna om att D a n m a r k  skulle vara koordinerande land fö r  detta spörs­
mål.

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Danmark, Finland, Norge 
och Sverige att så snart som möjligt genomföra en gemensam trafiklag­
stiftning på grundval av Nordisk vägtrafikkommittés förslag.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Forslag til felles trafikkregler i Norden er avgitt av Nordisk vegtrafikko- 

mite, nå Nordisk komité for vegtrafikklovgivning (NKV), i 1966 og i 
revidert form 1970.

Den nye vegtrafikklov i Finland, utferdiget 3. april 1981 og som trer i 
kraft 1. april 1982, bygger i det vesentlige på forslagene som ble gjort av 
NKV.

I Island er det nå satt i gang arbeider med ny vegtrafikklov som vil bygge 
på forslagene gitt av NKV.

1 Danmark, Norge og Sverige har nye regler trådt i kraft, og samtlige 
bygger på de gitte nordiske forslagene til vegtrafikklovgivning.

Derved finder Nordisk M inisterråd, at rekommandationens formål nå er 
tilgodeset.

*Rek. 27/1968/t
D 1982
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om rekom m endation nr 20/1971 angående utbyggt TV-sam arbete 
m ellan Finland och Sverige

(Överlämnat av Sveriges regering)

Vid m öte i København den 17 februari 1971 enades representanter fö r  
regeringarna om att S v e r i g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har föjande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Finland och Sverige att 
vidta åtgärder för att möjliggöra en utbyggnad av TV-samarbetet mellan 
länderna för att tillgodose den i Sverige bosatta finskspråkiga och den i 
Finland bosatta svenskspråkiga befolkningens intresse att tillgodogöra sig 
aktuella och mångsidiga program på sitt modersmål.

S v e r i g e s  r e g e r i n g  (utbildningsdepartementet) meddelar den 31 de­
cember 1981 å Finlands och Sveriges regeringars vägnar:

U nder 1981 sänds på fredag eftermiddag, med repris lördag, under 42 
veckor ” Y kköskanava” , ett filmat magasin med intervjuer och reportage, 
företrädesvis från platser utanför Stockholm. Ykköskanava har nu för­
längts till mellan 30 och 40 minuter. Programmet följs av ” Vikkokatsaus” , 
en aktuell veckoöversikt, som förlängts till 20 min. Vid lördagsreprisen 
kan "Y kköskanava” förlängas med en nyproducerad studiodel.

Under samma 42 veckor sänds lördagar och söndagar 2 tim/vecka pro­
gram producerade i Finland, medan under sommarsäsongen detta redu­
ceras till 1 tim/vecka.

Samtliga program produceras, resp. bearbetas av den finskspråkiga re­
daktionen, som nu utökats till att omfatta 7 program m edarbetare, varav 5 
journalister.

"Y kköskanava” samt de finskproducerade programmen textsättes till 
svenska.

Därutöver producerar och sänder Sveriges television årligen 20 program 
å 15 min, avsedda för finsktalande förskole- och lågstadiebarn. Dessa 
program, som även delvis innehåller i Finland producerade inslag, har som

Rek. 20/1971/k
1982

Meddelande
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målsättning att stimulera barnens användning av det finska språket och 
textas följaktligen inte till svenska. Programmen produceras inom den 
svenska barnredaktionen.

Vidare har utbildningsradion producerat 26 finskspråkiga program för 
förskoleåldern.

För Finlands del meddelas vidare:
I Finland sände den svenska TV-enheten inom Yleisradio verksam hets­

året 1980/81 sammanlagt 545 tim mar eller ca 13% av samtliga televisions- 
sändningar. I medeltal innebär detta ca 10 timmar svenskt program per 
vecka. Till detta kommer ett antal program sända av de andra TV-enhe- 
terna, såsom Nordvisionsintag och andra svenskpråkiga program eller 
program med svensk text i medeltal ca 6 tim. per vecka. Inom Yleisradio 
har en arbetsgrupp behandlat frågan om förbättring av den svenska TV- 
servicen. Som en möjlighet har utretts utnyttjandet av det svenska Tele-X 
projektet.

Ytterligare erinnras i fråga om sam arbetets utveckling på något längre 
sikt om det av Nordiska ministerrådet den 23 november 1981 beslutade 
ministerrådsforslaget om utbyggt radio- och TV-samarbete i Norden. En­
ligt detta skall vissa förberedelser inledas för ett eventuellt etablerande av 
ett perm anent system med direktsändande telesatelliter (B 36lk>.

BILAGA

Betänkande 2 av Nordiska rådets kulturutskott över m eddelandena 
om rekom m endationerna nr 15/1973 angående ökat nordiskt TV- 
sam arbete, nr 13/1975 angående förbättrad information om de nor­
diska länderna i eterm edia, nr 7/1981 angående förslag om ökat 
nordiskt radio- och TV-sam arbete och nr 20/1971 angående utbyggt 
TV-sam arbete m ellan Sverige och Finland

(Se rek. nr 15119731k: Bilaga 3)
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Rek. 1/1972/e
D 1982

om rekom m endation nr 1/1972 angående nordiskt samarbete röran­
de bestäm m elser och norm er avseende tryckkärl och ångpannean- 
läggningar

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  
regeringarna om att F i n l a n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att främja det 
inledda sam arbetet beträffande harmonisering av bestäm melser och 
norm er rörande tryckkärl och ångpanneanläggningar, samt att ställa erfor­
derliga ekonom iska resurser till förfogande härför.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 5 februari 1982:
I sam arbetet mellan arbetarskyddsm yndigheterna har verksamheten gäl­

lande arbetarskyddslagstiftningen en central roll. Enligt samarbetspro- 
grammet på arbetsmiljöområdet är målsättningen med samarbetet att spara 
resurser, förbättra lagstiftningens kvalitet och att harmonisera lagstiftning­
en i N orden i den grad det är ändamålsenligt utgående från målsättningar 
och särförhållanden i de enskilda länderna. Strävan efter likformighet 
beträffande nationella regler rörande arbetarskydd finns även stadfäst i 
Helsingforsavtalet.

N ordiska gruppen för tryckkärlsbestäm m elser (NGT) upprättades år
1973 men verksam heten böljade inofficiellt redan 1971. Gruppens uppgift 
var att verka som ett informations- och diskussionsforum på tryckkärlsom- 
rådet med harmonisering av de nordiska tryckkärlsbestäm m elserna som 
mål. Gruppens uppgift var även att främja ett gemensamt nordiskt uppträ­
dande i internationella organ. Myndigheter, nationella kommittéer eller 
m otsvarande, producenter och förbrukare av tryckkärl var representerade 
i NGT.

N ordiska äm betsm annakom m ittén för arbetsmiljöfrågor upprättades år
1974 för att verka för samordning och samarbete i arbetsmiljöfrågor. År

Meddelande
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1975 tillsatte äm betsrnannakomm ittén en permanent styrgrupp med uppgift 
att leda och sam ordna arbetet med att förenhetliga de nordiska ländernas 
arbetarskyddsföreskrifter. I samband med att man på detta sätt utvecklade 
organisationen för det nordiska sam arbetet på arbetsmiljöområdet utredde 
man hur sam arbetet fungerar i olika specialorgan, som behandlade särskil­
da frågor inom arbetsm iljösektorn. Nordiska gruppen för tryckkärlsbe- 
stäm m elser (NGT) var ett av de organ, vars verksamhet man härvid kom 
att värdera.

Vid värderingen av N G T’s verksamhet fastslog man, att en fullständig 
harmonisering av föreskrifterna i enlighet med NGT’s målsättningar på 
grund av Danmarks inträde i EG men även av andra orsaker skulle möta på 
stora svårigheter. Man uppskattade, att samordningsåtgärderna skulle krä­
va orimligt mycket resurser. Man ansåg dessutom , att formen för samarbe­
tet inom NGT var problem atisk utgående från arbetarskyddsmyndigheter- 
nas synpunkt. Då styrgruppen för arbetarskyddsföreskrifter år 1975 be­
handlade frågan om de nordiska arbetarskyddsm yndigheternas fortsatta 
deltagande i NGT enades man för dansk, norsk och svensk del om att inte 
längre delta i N G T’s arbete. Däremot ansåg man, att en fri utväxling av 
erfarenheter mellan arbetarskyddsm yndigheterna är nyttig på området. 
Föreskriftssam arbetet gällande tryckkärl har sedan dess ingått i styrgrup­
pens normala sam ordningsverksam het. För Finlands del handhas frågor 
angående tryckkärl av Tekniska inspektoratet, som lyder under handels- 
och industrim inisteriet. Tekniska inspektoratet är inte representerat i styr­
gruppen, men hålls underrättat om gruppens verksamhet på tryckkärlsom- 
rådet.

Rekommendationen har under de senaste åren behandlats av Nordiska 
rådet i olika sammanhang närmast utgående från önskemål om att N G T’s 
verksam het borde tryggas. Även handels- och industriministeriet i Finland 
har i ett brev till ministerrådet den 19 februari 1980 meddelat sin positiva 
inställning till NGT:s verksam het. Ämbetsrnannakommittén för arbetsm il­
jöfrågor och styrgruppen för arbetsskyddsföreskrifter har emellertid inte 
funnit någon anledning till ändrad hållning i frågan. Man vidhåller sin 
ståndpunkt om att de nordiska arbetarskyddsm yndigheterna inte bör låta 
sig representeras fast i NGT. Man anser det viktigare att delta i arbetet 
inom det europeiska sam arbetsorganet CEOC än i NGT. Man är emellertid 
beredd att behandla enskilda frågor tillsammans med de nordiska standar- 
diseringsorganen. Härvid hänvisas även till arbejdsminister Svend Aukens 
svar på en fråga om berörda rekommendation vid Nordiska rådets 29. 
session.

Med hänvisning till ovanstående anser ministerrådet, att rekommenda­
tionens m ålsättningar kan anses förverkligade i den omfattning det är 
möjligt, varför ministerrådet finner rekommendationen slutbehandlad.
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BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  e k o n o m is k a  u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n -

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 
1/1972/e angående bestem m elser og norm er for trykkjele- og dampanlegg.

Av meldingen fremgår at M inisterrådet anser at den virksomhet som 
Nordiska gruppen för tryckkårlsbeståm m elser (NGT) utførte særskilt i 
perioden 1971-75, best kan ivaretas av Em betsmannskomiteen for ar- 
beidsmiljøspørsmål og Styringsgruppen for arbeidstilsynsforskrifter. Mi­
nisterrådet fastholder således at arbeidstilsynsmyndighetene ikke bør delta 
fast i arbeidet i NGT og anser at det er viktigere å delta i arbeidet innen det 
europeiske sam arbeidsorganet CEOC enn i NGT. Imidlertid er M inisterrå­
det beredt til å behandle enkelte spørsmål i samarbeid med de nordiske 
standardiseringsorganer.

Utvalget som ved flere anledninger har anmodet M inisterrådet å styrke 
harmoniseringsarbeidet i Norden vedrørende trykkjele- og dampanlegg, 
anser mot denne bakgrunn at det for tiden ikke er mulig å få rekomm anda­
sjonens intensjoner oppfyllt.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 1/1972/e angående be­

stem m elser og norm er for trykkjele- og dampanlegg til etterret­
ning og anser rekomm andasjonen for ferdigbehandlet for Rådets 
vedkommende.

København, 19. februar 1982

Sarnpsa Aaltio (Kok) 

Gunner Berge (A) 

Lone Dybkjær (RV) 

Kirsti GrøndahI (A) 

Sverre Helland (Sp) 

Asbjørn Joensen (Sjjl) 

Svante Lundkvist (s) 
Form ann 

Petter Savola (K)

Davið Adalsteinsson (F) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdl) 

Hermund Eian (H) 

Asbjørn Haugstvedt (Kr.F.)

Paul Jansson (s) 

Bertil Jonasson (c) 

Gabriel Romanus (fp)

Ib Stetter (KF)

Henrik Westerlund (S fp )
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Meddelande

om rekom m endation nr 5/1972 angående stöd till samerna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  
regeringarna om att N o r g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Finland, Norge och Sve­
rige att gemensamt och i samråd med samerna ge dem och deras organisa­
tioner omedelbart ekonom iskt stöd i tjänliga former, allt i syfte att under­
stödja sam ernas ansträngningar att bevara sin ställning som etnisk grupp, 
samt att ställa medel till förfogande för de ytterligare utredningar som kan 
erfordras för att finna bestående lösningar på samernas problem.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
Den XI. nordiske samekonference blev afholdt i Tromsø i juni 1980. 

NOK 200000 blev bevilget til konferencen over m inisterrådets almene 
budget. I beretningen fra Nordisk Sameråd som blev godkendt af konfe­
rencen, udtrykkes der tilfredshed med det finansieringsoplæg som man har 
fundet frem til på ministerrådssiden. Forholdene blev derved lagt til rette 
for en fast økonomi med b l.a . mulighed for heltidsansatte i samerådets 
sekretariat.

For 1981 er der bevilget NOK 278000 til samerådets sekretariat over 
ministerrådets almene budget. Hertil kommer NOK 40000 til dækning af 
sam erådets repræsentation i W CIP’s (urbefolkningens verdensråds) 
kongres. For 1982 andrager bevillingsforslaget NOK 320000.

Sam erådets sekretariat har udarbejdet budgetoverslag for perioden 
1983-1985 inkl., samt for samekonferencen i 1983. Baggrunden herfor er 
ønsket om en mere langsigtet planlægning af samerådets aktivitet og sekre­
tariatets drift.

Gennem en årrække er der over M inisterrådets kulturbudget afholdt 
beløb til støtte for sam erne, først og fremmest driften av Nordisk Samein­
stitut i Kautokeino.

M inisterrådet finder, at der således efterhånden i samarbejde med N or­
disk Sameråd er skabt et fast og mere langsigtet økonomisk grundlag for 
samernes aktivitet på disse om råder, og at formålet med rekommanda­
tionen dermed synes opfyldt.

*Rek. 5/1972/j
D 1982
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Meddelande

om rekom m endation nr 8/1972 angående underlättande av den inter- 
nordiska flygtrafiken på korta rutter

(Överlämnat av Finlands regering)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  
regeringarna om att F i n l a n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne i Danmark, Finland, Norge og 
Sverige at virke for lettelser for den regelmæssige internordiske flyvetrafik 
på korte ru ter og at skabe forudsætninger for en udvidet nærtrafik på et 
økonomisk rentabelt grundlag.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (trafikministeriet) meddelar den 10 december
1981 å samtliga regeringars vägnar:

Den internordiska flygtrafiken på korta rutter har, liksom under tidigare 
år, underlättats genom att vissa trafikavgifter hållits på en väsentligt lägre 
nivå än i fråga om övrig internationell flygtrafik.

Kvarken-trafiken (V asa—Sundsvall och V asa-U m eå), som upprätthålls 
av Finnair, har fortsatts med samma turtäthet som tidigare.

Angående flygförbindelserna på Nordkalotten hänvisas till meddelandet 
om rekommendation nr 2811973.

Rek. 8/1972/t
D 1982
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BILAGA

Till N ordiska rådets trafikutskott har hänvisats meddelande om rekom­
mendation nr 8/1972. I rekomm endationen hemställs att regeringarna i 
Danmark, Finland, Norge och Sverige underlättar för den internordiska 
flygtrafiken på korta rutter samt verkar för att förutsättningar skapas för 
utvidgad närtrafik på ekonom iskt rentabel basis.

Passageraravgiften i Finland för internationell flygtrafik vid flygsträckor 
underskridande 360 km hålls på väsentligt lägre nivå än för övrig interna­
tionell trafik. För lätta flygplan krävs ingen avgift. Landnings- och naviga- 
tionsavgifterna för Kvarken-trafiken har både i Finland och Sverige kraf­
tigt reducerats.

Sommaren 1979 började Norwing flygtaxitrafik mellan Ivalo och Kir­
kenes.

M inisterrådet har beviljat ett visst riskgarantistöd till de flygbolag som 
upprätthåller flygtrafik mellan Trom sø och Kiruna, Uleåborg och Luleå. 
Stödet beviljas i tre år från och med sommaren 1979. Trafikutskottet, som 
även fortsättningsvis följer utvecklingen på denna flygförbindelse genom 
meddelanden till rekom m endation nr 28/1873, uttrycker förhoppningen att 
den inte av finansiella skäl behöver nedläggas efter försöksperiodens slut.

Mot bakgrund av det ovan anförda föreslår utskottet
att Nordiska rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser 

rekom m endationen nr 8/1872 för rådets del slutbehandlad.

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över m eddelandet

Stockholm den 21 januari 1982

Bjarne M ørk Eidem (A) 

Ole Henriksen (SF) 

Stejän Jönsson (Ab) 

Essen Lindahl (s)

R o lf Sellgren (fp) 

Petter Thomassen (H)

Ivar Hansen (V) 

O lof Jansson (AS)  

Sakari Knuuttila (Sd) 

Per Petersson (m) 

Ambjørg Sœlthun (Sp) 

Marjatta Väänänen (K) 
Förman
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Meddelande
om rekom m endation nr 9/1972 angående flygtrafiken mellan Åland 
och stockholm som rådet

(Överlämnat av Finlands regering)

Vid m öte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  
regeringarna om att F i n l a n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne i Finland og Sverige at tage 
spørgsmålet om flyvetrafikken mellem landskabet Åland og Stockholms­
om rådet op til fornyet undersøgelse.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (trafikministeriet) meddelar den 10 december
1981 å samtliga regeringars vägnar:

Flygtrafiken mellan M ariehamn och Stockholm upprätthålls av Finnair 
med dagliga förbindelser (dock ej söndagar i riktningen M arieham n- 
Stockholm). Specialpriser gällande ungdom, pensionärer och tur-retur- 
resor gör det möjligt för allmänheten att relativt förmånligt använda sig av 
flyget mellan Åland och stockholm som rådet. Möjligheterna för en eventu­
ell trafik med lätta plan mellan Mariehamn och Bromma har diskuterats.

*Rek. 9/1972/t
D 1982
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Rek. 11/1972/t
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 11/1972 angående bättre och billigare trafik­
förbindelser m ellan Island, Färöarna, Grönland och det övriga Nor­
den

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter för  
regeringarna om att D a n m a r k  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til Nordisk M inisterråd at foretage en undersø­
gelse af, hvorledes trafikforbindelserne mellem Island, Færøerne, G røn­
land og det øvrige Norden kan udbygges og billiggøres.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
1. Danmarks regering (ministeriet for offentlige arbejder) har oplyst, 

at der i det forløbne år ikke er sket nævneværdige ændringer i trafikbetje­
ningen af Færøerne og Grønland.

2. Med hensyn til spørgsmålet om etablering av en skibsforbindelse 
mellem Island, Færøerne og det øvrige Norden henvises til meddelelse om 
rekom mandation nr. 4H975.
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BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  t r a f i k u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Till Nordiska rådets trafikutskott har hänvisats av Nordiska ministerrå­
det avgivet meddelande om rekomm endation nr 11/1972. I rekomm enda­
tionen hemställs att N ordiska ministerrådet genomför en undersökning av 
hur trafikförbindelserna mellan Island, Färöarna, Grönland och övriga 
Norden kan utbyggas och göras billigare.

Under den tid som rådet har följt denna rekommendation har betydande 
förbättringar ägt rum både i den färöiska och i den grönländska flygtrafiken 
genom utbyggnad av flygplatsen på Vagar, genom byggandet av en ny 
flygplats vid Godthåb och genom nya landningshjälpmedel på Vagar. Vi­
dare har större flygplan tagits i bruk i trafiken mellan Danmark, Norge och 
Färöarna och i den grönländska flygtrafiken.

Vad gäller färjtrafiken mellan Island, Färöarna och övriga Norden har 
ministerrådet genomfört en utredning som publicerades år 1978 om möjlig­
heterna att driva passagerar- och bilfärja mellan dessa länder. Utredningen 
har gett positiva resultat vad gäller de praktiska och finansiella möjlighe­
terna att driva en sådan färjförbindelse på årsbasis. U tskottet följer fortsatt 
utvecklingen av frågan om färjtrafiken genom ministerrådets årliga medde­
landen till rekomm endation nr 4/1975 (om bilfärja mellan Island, Färöarna 
och övriga Norden).

Mot bakgrund av detta föreslår trafikutskottet
att Nordiska rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser 

rekom m endationen nr 11/1972 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 21 januari 1982

Bjarne Mørk Eidem (A ) 

Ole Henriksen (SF) 

Stefån Jonsson (Ab) 

Essen Lindahl (s)

R o lf  Sellgren (fp)

Petter Thomassen (H)

Ivar Hansen (V) 

Olof Jansson (AS) 

Sakari Knuuttila (Sd) 

Per Petersson (m) 

Ambjørg Sœlthun (Sp) 

Marjatta Väänänen (K) 
Förman
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om rekom m endation nr 14/1972 angående utgivande av en nordisk  
historia

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att tillsätta en 
kommitté för att utarbeta ett förslag till utgivande av en översiktsfram- 
ställning av de nordiska ländernas historia samt att därefter genomföra 
planen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Redaksjonskomiteen for temaheftene i nordisk historie som ble tilsatt i
1975 for å utgi en serie problem orienterte hefter om aktuelle perioder i 
Nordens historie, avsluttet den første del av sitt arbeid i 1979.

Tre hefter ble utgitt i løpet av året.
Det er ” Norden under 2. verdenskrig” (dobbelthefte, 4.000 eks.). Fra 

Kalmarbrev til Stockholms blodbad" (2.000 eks.) og "B onden. Adelsman­
nen. K ronan" (2.000 eks.). Heftene er utgitt i samarbeid med nordiske 
forlag.

I redaksjonskomiteen har en overveiet å fortsette serien temahefter i 
Nordens historie med følgende tema:

Vikingatiden
Arbeiderbevegelsens oppkomst og historie 
Emigrasjonen fra de nordiske land
Av budsjettmessige årsaker har det ikke vært mulig hittil å prioritere 

fortsatt utgivelse av heftene.
Arbeidet med å oversette heftene til finsk og en fortsatt utgivelse av 

temaheftene fortsetter.

Rek. 14/1972/k
D 1982

Meddelande
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Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska m inisterrådet till Nordis­
ka rådets 30:e session avgivet meddelande om rekommendation nr 14/1972 
angående utgivande av en nordisk historia.

Det meddelas att det utgivits en serie omfattande tre problemorienterade 
häften om aktuella perioder i Nordens historia. Vidare meddelas att redak­
tionskommittén har övervägt att fortsätta serien med följande ämnen: 
vikingatiden, arbetarrörelsens uppkomst och historia samt emigrationen 
från de nordiska länderna.

U tskottet konstaterar att de hittills utgivna historiehäftena till en liten 
del kan anses svara mot intentionerna i rådets rekommendation. Denna 
syftade ju  till utgivning av en översiktsframställning av de nordiska länder­
nas historia. För att den påbörjade serien med problem orienterade häften 
skall kunna tjäna sitt ändamål med hänsyn till hittills anvisade medel, bör 
enligt utskottets uppfattning serien kom pletteras till att omfatta fler cen­
trala perioder och problem i Nordens historia än vad som nu är fallet. 
U tskottet har ingen erinran mot de i meddelandet presenterade temata.

Med ovanstående kom m entarer föreslår utskottet
att Nordiska rådet lägger meddelandet om rekommendation nr 

14/1972 till handlingarna i väntan på nytt meddelande till nästa 
ordinarie session.

Stockholm den 22 januari 1982

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  k u l t u r u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Hallvard Bakke (A)

Arne Gadd  (s)

Eidur Gudnason (A.) 

Arvo Kemppainen (Skdi) 

Arne Melchior (CD)

Erlendur Patursson (Tvfl) 

Håkon Randal (H) 

Gunvor Schnitler (H)

Olle Eriksson (c) 

Kirsti GrøndahI (A) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K)

Sture Palm (s) 
Vice förman 

Robert Pedersen (S) 

Arvo Salo (Sd) 

Otto Stee nholdt (Grønt.)
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om rekom m endation nr 15/1972 angående enhetliga bestäm m elser i 
Norden rörande fritidsbåtar

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  
regeringarna om att F i n l a n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler regeringerne at gennemføre ensartede bestem ­
melser i N orden vedrørende småbåde og trafikken med disse.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Arbetsgruppen som tillsattes med anledning av rekommendationen har 

sam m anträtt två gånger under 1981 och behandlat frågor av gemensamt 
intresse och utbytt erfarenheter och information om vad som skett och om 
vad som kommer att ske i de olika länderna och som rör fritidsbåtar och 
främst sådant som kan leda till någon form av reglering.

Frågor som behandlats under året har rört segelbrädor, selektivanrop på 
PR-bandet, sjövägsmärken, lanternor på fritidsbåtar, utbildning av fritids- 
båtsförare och information till utländska båtturister.

I fråga om segelbrädor har arbetet lett till en gemensam nordisk syn 
beträffande klassificeringen och eventuell reglering av användandet samt 
en gemensam nordisk hållning i frågan inom det europeiska samarbetet. 
Lanternfrågan, vilken även livligt har diskuterats i svensk fackpress fick 
under året en acceptabel lösning. Arbetsgruppen bidrog indirekt till denna 
lösning.

Det under 1980 påböljade inform ationsarbetet för att minska de oklarhe­
ter och konflikter som visar sig uppstå till följd av den stora båtturismen 
över gränserna har i sitt första steg avslutats. Arbetet har resulterat i en 
serie broschyrer med lättillgänglig praktisk information med bl.a. förut­
sättningar och bestäm m elser för båtlivet i Norden. Dessa kommer under 
förestående vinter att distribueras till båtturister från det övriga Europa 
som äm nar besöka nordiskt farvatten och till nordiska båtturister som

*Rek. 15/1972/t
D 1982

Meddelande
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färdas över gränserna mellan nordiska länder. Enligt arbetsgruppens me­
ning bör dessa broschyrer fortlöpande revideras och nya upplagor tryckas 
allt efter behov och tilldelning av medel.

Vidare har, i enlighet med rekommendation nr 1 lí  1979, arbetsgruppen 
följt inform ationsarbetet mot onykterhet vid båtliv i de olika länderna. 
Arbetsgruppen har även hållit sig informerad om hur arbetet fortlöpt i den 
s. k. tekniska regelgruppen vilken är det samarbetsorgan för tekniska frå­
gor i samband med den frivilliga nordiska typprovningen av fritidsbåtar 
och som verkat sedan 1972.

Denna grupp har dessutom  på uppdrag av sjöfartsadministrationerna i de 
olika länderna under året i det närm aste färdigställt nordiska byggnads­
regler för flera typer av arbetsbåtar upp till 15 meters längd.

Regelbundna kontakter med båtlivets organisationer sker före mötena 
genom förfrågningar angående punkter på dagordningen och efter mötena 
genom att m ötesprotokollen utsändes. Dessutom förekommer informella 
kontakter.

Det senare av årets möten förlädes till Mariehamn och kontakt med det 
finsk-svenska s. k. skärgårdsprojektet etablerades. Överenskommelse träf­
fades därvid om ett fortlöpande ömsesidigt informationsutbyte för att bl. a. 
undvika dubbelarbete.
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*Rek, 18/1972/e 
I) 1982

om rekom m endation nr 18/1972 angående sam arbete rörande biolo­
gisk bekäm pning av skadedjur

(Överlämnat av Norges regering)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  
regeringen om att N o r g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta spörs­
mål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att skyndsamt 
utreda förutsättningarna för ett effektivt nordiskt samarbete om biologisk 
bekämpning av skadedjur och att därvid för att undvika dubbelarbete även 
undersöka behovet av en samordning av forskningen på berörda naturve­
tenskapliga områden.

N o r g e s  r e g e r i n g  (Landbruksdepartem entet) meddelar den 6 janua­
ri 1982.

Som meddelt tidligere har Landbruksdepartem entet anmodet Nordisk 
Kontaktorgan for Jordbruksforskning (NKJ) om å ta opp spørsmålet om 
nordisk samarbeide om biologisk bekjempelse av skadedyr til behandling. 
Spørsm ålet har siden vært oppe til behandling flere ganger.

Videre er det med støtte fra Nordisk kontaktorgan for jordbruksforsk­
ning dvs. ved en felles beslutning av de nasjonale landbruksvitenskapelige 
forskningsråd i de nordiske land, satt igang et konkret samarbeidsprosjekt 
om ” Integrerad bekämpning av rapsbaggar i korsblomstriga oljväxter” 
(N K J-prosjekt nr. 39).

Som nevnt i meldingen for 1980 er det etablert et nordisk forskningspros­
jek t om: Biologisk bekjempelse av plantepatogen i ulike dyrkingsmedia i 
veksthus.

Prosjektet er et homogent forskningsprosjekt. Det tar opp en ny strategi 
for å bekjempe plantepatogener i dyrkingsmedia i veksthus. Agurk, tomat 
og salat er de viktigste kulturplantene det blir arbeidet med. Bare i begren­
set omfang arbeides det med prydplanter. Bekjempelsesmetodikken i pro­
sjektet er å bruke levende organism er eller bestemte substrater for å hindre 
avlingstap på grunn av plantesykdommer.

Til dette prosjektet bevilget Nordisk Ministerråd i 1981 Nkr 108000. For
1982 er det bevilget Nkr 436000.

Meddelande



2043

om rekom m endation nr 20/1972 angående nordiskt sam arbete röran­
de havsrätt

(Överlämnat av Islands regering)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  
regeringarna om att I s l a n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler regeringerne at fortsætte og udbygge samarbejdet 
om problemerne i forbindelse med lovgivningen om havet, således at der 
tilstræbes international enighed om udstrækningen af søterritoriet og fiske­
grænserne, om  specielle rettigheder for kyststater eller områder, hvis 
økonomi i særlig grad er afhængig af havet, og om  foranstaltninger til 
forhindring af forurening.

I s l a n d s  r e g e r i n g  (Utanríksráðuneytið) meddelar den 23 november 
1981:

H avrettskonferansens tiende sesjon ble holdt i New York 9. mars til 24. 
april 1981 og i Genève 3. til 28. august 1981.

Allerede på New York-sesjonen gav den amerikanske delegasjon ut­
trykk for at den am erikanske regjering ville revidere sin holdning til kon- 
vensjonsutkastet og at denne revisjon ikke ville bli avsluttet før sent i 1981. 
Den am erikanske delegasjon gikk med på å delta i sommersesjonen med 
det formål å konsultere andre delegasjoner om eventuelle forandringer i 
forhandlingsteksten. Disse konsultasjoner fant sted under sesjonen i Ge­
nève.

Selvom det ikke ble forelagt konkrete amerikanske endringsforslag, 
viser de foreløpige antydninger fra amerikansk side at USA har problemer 
med en rekke elem enter i teksten, angående kompetansefordelingen mel­
lom havbunnm yndighetenes råd og forsamling, beslutningsprosessen, pro- 
duksjonspolitikken, utvinningssystemet m. v. Det amerikanske syn hadde 
meget begrenset tilslutning på konferansen.

Under Genéve-sesjonen ble det besluttet ä endre det foreliggende kon-

*Rek. 20/1972/j
I) 1982

Meddelande
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vensjonsutkasts status fra å være en uformell tekst til å bli konferansens 
offisielle konvensjonsutkast (” official Draft Convention on the Law of the 
Sea” ). E t nytt kompromissforslag om avgrensning av økonomiske soner 
og kontinentalsokler mellom nabostater ble inntatt i utkastet. De anbefa­
linger fra redaksjonskom itéen som er godkjent av plenum er også innarbei­
det i teksten.

Konferansen vedtok et detaljert arbeidsprogram som tar sikte på å føre 
frem til endelig vedtakelse av havrettskonvensjonen på 11. sesjon i New 
York i mars/april 1982. Det ble også besluttet å forberede en underteg­
ningssesjon i Caracas i septem ber 1982.



2045

om rekom m endation nr 1/1973 angående försörjarbegreppets ut­
form ning

<Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r g e  skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar
1. att företaga en genomgång av ländernas rättsregler i syfte att avlägsna 

sådana bestäm m elser som leder till olika behandling av män och kvinnor i 
försörjningshänseende,1

2. att eftersträva ett likartat innehåll i försörjarbegreppet och såvitt 
möjligt ensartad praxis av detta jäm te likartad syn på män och kvinnor i 
försörjarrollen och därvid knyta försörjningsskyldigheten till barnen, och

3. att utforma socialförsäkringssystem en i de nordiska länderna så att 
den som i sitt hem har vård och tillsyn av små barn, sjukliga åldringar, 
andra sjuka eller handikappade kommer att omfattas av systemen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981: 
Jäm ställdhetsutskottet hänvisar till Nordiska ministerrådets meddelande 

från den 10 decem ber 1980 angående ovanstående rekom m endation.2
I början av 1981 överläm nade N ordiska socialpolitiska kommittén ären­

det till jäm ställdhetskom m ittén för vidare behandling.
I det reviderade förslaget om nordiskt samarbetsprogram på jäm ställd­

hetsom rådet, som kommer att föreläggas Nordiska rådet vid sessionen i 
Helsingfors i mars 1982, har försörjarbegreppet och dess problematik 
tagits upp. Frågan kommer att på nytt behandlas vid uppföljningen och 
konkretiseringen av programmet.

Rek. 1/1973/s
D 1982

Meddelande

1 Punkt I avskriven (se Nordisk Råd. 26. sesj. s. 1610).
2 Se N ordisk Råd, 29. sess., s. 2079.
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BILAGA

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
ministerrådet avgivet meddelande om rekomm endation nr 1/1973 angående 
försörjarbegreppets utformning.

Punkten 1 i rekom m endationen avskrevs vid den 26:e sessionen mot 
bakgrund av att m inisterrådet låtit företaga en genomgång av gällande 
rättsregler och olika behandling av kvinnor och män i försörjarhänseende. 
U tredningen publicerades i NU-serien (N U  1976:30). År 1979 genomför­
des i sam arbete mellan N ordiska socialpolitiska kommittén, Nordiska 
arbetsm arknadsutskottet, Ämbetsmannakommittén för lagstiftningsfrågor 
samt de nationella jäm ställdhetsdelegationerna ett seminarium av tvärfack­
lig natur som tog upp försörjarbegreppet med rubriken ” Familj, äktenskap 
och försörjning” .

Seminariets förhandlingar utkom som N U  B 1979:15. I förslaget till 
reviderat nordiskt sam arbetsprogram  på jäm ställdhetsom rådet -  minister­
rådsforslaget B 42/s -  tas försörjarbegreppets effekter på jäm ställdheten 
upp. Social- och miljöutskottet erbjuds därmed möjlighet att uppm ärksam ­
ma arbetet med dessa frågor inom ramen för det reviderade nordiska 
sam arbetsprogram m et på jäm ställdshetsom rådet. Social- och miljöutskot­
tet finner det mot denna bakgrund inte motiverat att fortsättningsvis följa 
arbetet med punkterna 2 och 3 i denna rekomm endation utan föreslår,

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekomm en­
dationen nr 1/1973 vara slutbehandlad.

Stockholm den 21 januari 1982

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  so c ia l-  o c h  m i l j ö u t s k o t t  ö v e r  m e d d e ­

l a n d e t

Margrete Auken (SF)

Borgc Halvgaard (FP) 

Asbjørn Haugstvedt (Kr. F.)
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s)

Pétur Sigurdsson (Sj.)

Rune Gustavsson (c) 

Margit Hansen-Krone ill)  

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd) 

Astrid Murberg Martinsen (A) 

Sten Söderström (Skdl)

Bernhardt 'lästesen (Sl
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om rekom m endation nr 10/1973 angående sam ordnad utlänningslag­
stiftning och utlänningspolitik

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att S v e r i g e  skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne i Danmark, Finland, Island, 
Norge og Sverige at gennemføre en fremmedlovgivning hovedsagelig i 
overensstemmelse med de forslag, som indeholdes i betænkningen om 
nordisk udlændingepolitik og fremmedlovgivning (N U  1970:16) samt nøje 
undersøge mulighederne for en yderligere samordning af udlændingepoli­
tikken.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
I Sverige har man fått ny fremmedlov. I Finland er proposisjon fremlagt i 

riksdagen i 1981. I Danmark og Norge pågår utredningsarbeid som ventes 
avsluttet i løpet av 1982. I samtlige land er det under komitéarbeidet og på 
departem entsplan tatt hensyn til de forslagene som er framsatt i utredning­
en om nordisk utlendingspolitikk og fremmedlovgivning (N U  1970:16) og 
til de lovforslag som utarbeides i de øvrige nordiske land. Arbeidet har 
vært preget av ønsket om å oppnå størst mulig ensartethet. En del ulik­
heter må landene imidlertid leve med på grunn av ulike fremmedkon- 
trollmessige og utenrikspolitiske hensyn.

M inisterrådet finner at rekomm andasjon 10/1973 burde kunne avskrives. 
Selv om utredningsarbeidet i Norge og Danmark først skulle bli avsluttet 
etter sesjonen, er det klart at utredningsutvalgene og departem entene vil 
legge vekt på at de nye bestem melsene så langt det er praktisk mulig og 
hensiktsmessig, blir samordnet.

Rek. 10/1973/j
D 1982

Meddelande
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Til juridisk udvalg er henvist meddelelse om rekommandation nr. 10/
1973 om samordnet udlændingelovgivning og udlændingepolitik. Juridisk 
udvalg har behandlet meddelelsen på møder den 1. marts 1982 i Helsing­
fors.

Det fremgår af oplysningerne i de meddelelser, der er afgivet til denne og 
tidligere sessioner, at udviklingen i de nordiske landes fremmedlovgivning 
har fulgt de retningslinjer, som Nordisk Råd i sin nu otte år gamle rekom­
mandation anbefalede, man skulle følge.

Udviklingen er endnu ikke afsluttet, men der er i Sverige gennemført en 
ny fremmedlov, i Finland foreligger et lovforslag til behandling i Riksda­
gen, og i Danmark og Norge forventes udredningsarbejdet afsluttet i 1982, 
og Nordisk M inisterråd tilkendegiver, at de nye bestem melser, så langt det 
er praktisk muligt og hensigtsmæssigt, bliver samordnede.

Juridisk udvalg finder på denne baggrund, at rekommandationen har 
præget og vil præge udviklingen i en sådan grad, at sigtet med rekomm an­
dationen må anses for nået i en sådan grad, at rekommandationen kan 
anses for opfyldt.

Juridisk udvalg indstiller derfor,
at Nordisk Råd tager Nordisk M inisterråds meddelelse om rekom­

mandation nr. 10/1973 om samordnet udlændingelovgivning og 
udlændingepolitik til efterretning og anser rekommandationen for 
slutbehandlet for rådets vedkommende.

Helsingfors, den 1. marts 1982

Lennart Andersson (s)
Chr. Christensen (KrF)
Svend Jakobsen (S)

Formand

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  j u r i d i s k a  u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Halldor Asg rim s son (F.) 
Hagen Hagensen (KF) 

Jan P. Syse (H)

Håkan Winberg (m)
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om rekom m endation nr 15/1973 angående ökat nordiskt TV-sam ar­
bete

(Överlämnade av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r d i s  ka  m i n i s t e r ­
r å d e t  skulle vara koordinerade fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att skyndsamt
1. vidtaga åtgärder för att öka omfattningen av grannländernas TV- 

program i de nordiska länderna,
2. vidtaga åtgärder för att öka omfattningen av samnordisk distribution 

och produktion av TV-program och överväga möjligheterna att inrätta en 
särskild nordisk TV-institution för detta ändamål,

3. utreda de tekniska, ekonom iska och juridiska aspekterna på utbygg­
nad av kabel-TV-verksamheten i Norden,

4. vidtaga åtgärder för att åstadkom m a en överenskommelse mellan 
berörda parter när det gäller upphovsmännens ersättningsanspråk vid åter- 
utsändning av TV-program i annat nordiskt land, samt utreda de ansvars- 
rättsliga och andra juridiska problem som kan uppstå, i syfte att nå fram till 
en snabb lösning,

5. vidtaga åtgärder för att öka möjligheterna att ta in ljudradioprogram 
från de nordiska grannländerna,

6. i samverkan med N ordiska rådet överväga en komplettering av det 
nordiska kulturavtalet med särskilda stadganden om samarbete på televi­
sionens och ljudradions område.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och utbildningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Vid senaste rådssessionen meddelade Nordiska m inisterrådet b l.a . att 
ett utredningsarbete genomförts och att en remissbehandling av utredning­
ens huvudrapport ägt rum. Vidare framlades inför förra sessionen ett 
m inisterrådsforslag om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete (S a k  

B 31/k) enligt vilket m inisterrådet, mot bakgrund av den kulturpolitiska
12 -10-330 Nordiska rådet det 2
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betydelsen av nordisk radio- och TV-spridning och det genomförda utred- 
nings- och remissmaterialet kring nordisk radio och TV via satellit, skulle 
närm are värdera och överväga frågor som kanalantal och -fördelning, 
reklam, översättningsnivå samt möjligheterna till industriellt projektsam ­
arbete.

Nordiska rådet ställde sig positivt till förslaget genom att anta rekom­
m endation nr 711981 angående ökat nordiskt radio- och TV-samarbete.

Mot den bakgrunden har ministerrådet fortsatt sitt arbete med de ak­
tuella frågorna.

Den fortsatta beredningen av ärendet framgår av Nordiska ministerrå­
dets berättelse om kulturellt samarbete 1981, kapitel 3 avsnitt 10. Av 
berättelsen framgår även att ministerrådet i november 1981 fastställt ett 
förslag om sam arbete inom om rådet för satellitrundradio med mera, vilket 
överläm nats till N ordiska rådet för yttrande (Sak B 36/k). Från dansk sida 
förbehöll man sig rätten att återkom m a med besked om sitt ställningstagan­
de efter folketingsvalet i decem ber 1981.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 22 februari 1982:
N ordisk M inisterråd viser til tidligere oversendt ministerrådsforslag av 

23. novem ber 1981 (B 36/k), jfr meddelelse om rekommandasjon nr. 
15/1973/k om økt nordisk radio- og TV-samarbeid. Fra den danske regjer­
ing har N ordisk M inisterråd m ottatt melding om vedtak 9. februar 1982 (se 
Bilaga). Av vedtaket går det frem at den danske regjering ikke finner å ville 
delta i den foreslåtte studiefase for det felles nordiske TV-satellitprosjekt. 
Dette innebærer at Danmark ikke stø tter ministerrådsforslaget av 23. no­
vem ber 1981 (B 36/k). Forslaget tillbakekalles derfor med dette.

Det vil nå bli overveiet hvordan rekommandasjon nr. 7/1981 kan imøte­
kommes. Kort etter Nordisk Råds 30. sesjon vil det bli tatt standpunkt til 
det videre arbeid.

For øvrig tillater Nordisk M inisterråd seg å nevne at ministerrådet 
allerede i septem ber 1981 vedtok at eksperimentell nordisk distribusjon av 
TV-program bør skje etter beslutning innen rammen for de nordiske sam­
arbeidsorgan.

Nordisk M inisterråd vil, i prinsippet oavhengig av det ovennevnte, 
arbeide videre med Nordisk Råds rekomm andasjoner nr. 15/1973/k og 13/ 
1975/k. Det vises i den anledning blant annet til ministerrådsforslag om 
samme sak til forrige sesjon (B 31/k) der ministerrådet mellom annet tar 
opp spørsmålet om en komplettering av den nordiske kulturavtalen med 
henblikk på mediaområdet.
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Skrivelse till trafikminister Veikko Saarto, Finland från ministern for nor­
diske anliggender Lise Østergaard angående den danska ståndpunkten till 
nordiskt satellitsamarbete

På mødet i Nordisk M inisterråd (industri-, kommunikations- og kultur­
ministrene) den 23. novem ber 1981 i København vedtog m inisterrådet at 
fremlægge et forslag om øget nordisk radio- og TV-samarbejde til Nordisk 
Råds session i Helsingfors i marts 1982. Fra dansk side undlod man at 
afgive stemme på grund af folketingsvalget, idet man forbeholdt sig senere 
at give meddelelse om den danske regerings standpunkt.

Med henvisning hertil skal jeg meddele, at den danske regering den 9. 
februar 1982 har besluttet at indtage følgende standpunkt til m inisterråds­
forslaget:

1. Den danske regering lægger vægt på, at det nordiske programsamar­
bejde inden for radio og TV styrkes og videreudvikles.

2. Den danske regering finder ikke, at en dansk deltagelse i den af 
Nordisk M inisterråd foreslåede 2-årige studiefase vedrørende en opbyg­
ning af et satellitbaseret kommunikationssystem indebærer sådanne mulig­
heder for at tilgodese danske interesser med henblik på programspredning, 
industriel udvikling og telekom munikation, at der er tilstrækkeligt grundlag 
for at deltage i en sådan studiefase.

3. Skulle imidlertid de andre nordiske landes samarbejde om et satellit­
projekt resultere i planer om etablering af en fællesnordisk TV-kanal via 
satellit, vil man fra dansk side være indstillet på at overveje den så 
foreliggende situation med henblik på forhandlinger om en eventuel dansk 
deltagelse i en sådan programvirksomhed, herunder om de økonomiske 
vilkår for en dansk deltagelse. En sådan udvikling vil være i tråd med nyere 
tanker i det nordiske samarbejde, hvor det på andre om råder har vist sig 
hensigtsmæssigt, at 2 eller flere lande indleder et samarbejde, som de 
øvrige lande eventuelt senere kan tilslutte sig.

Den danske regerings standpunkt skal endvidere ses på baggrund af 
igangværende overvejelser om etablering af et dansk TV-2, som også kan 
give mulighed for regionale udsendelser.

BILAGA 1

København, den 9. februar 1982

Lise Østergaard
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Betänkande 1 av Nordiska rådets kulturutskott över m eddelandena 
om rekom m endationerna nr 15/1973 angående ökat nordiskt TV- 
sam arbete, nr 13/1975 angående förbättrad inform ation om de nor­
diska länderna i eterm edia och nr 7/1981 angående förslag till ökat 
nordiskt radio- och TV-sam arbete

Till kulturutskottet har hänvisats meddelanden om rekommendation nr 
15/1973 angående ökat nordiskt TV-sam arbete, nr 13/1975 angående för­
bättrad information om de nordiska länderna i etermedia och nr 7/1981 
angående förslag till ökat nordiskt radio- och TV-samarbete.

Av de identiska meddelandena om rekomm endationerna framgår att 
ministerrådet till 30:e sessionen lagt fram förslag om ökat nordiskt radio- 
och TV-samarbete (B 36lk), om vilket utskottet avger särskilt betänkande.

Med hänsyn härtill finner utskottet att några skäl att kvarhålla rekom­
mendationerna på rådets dagordning inte längre föreligger.

1 fråga om punkt 6 i rek. nr 1511973 erinrar utskottet om sin uppfattning 
om att det nordiska kulturavtalet bör preciseras, så att det omfattar samar­
bete på det mediapolitiska om rådet oavsett teknik.

1 fråga om rek. nr 13/1975 åter erinrar utskottet om de fyra nordiska 
nyhetsbyråernas initiativ till ett tvåårigt försök med permanenta korre­
spondenter med ansvar för det nordiska nyhetsutbytet, vilket initiativ 
utskottet stött i annat sammanhang.

U tskottet föreslår
att Nordiska rådet lägger meddelandena till handlingarna och anser 

rekom m endationerna nr 15/1973, 13/1975 och 7/1981 för rådets del 
slutbehandlade.

Stockholm den 22 januari 1982

BILAGA 2

Hallvard Bakke (A)

Arne Gadd  (ij 

Eidur Guðnason (A.) 

Arvo Kemppainen (Skdi) 

Arne Melchior (CD)

Erlendur Patursson (Tvfl) 

Håkon Randal (H) 

Gunvor Schnitler (H)

Olle Eriksson (c) 

Kirsti Grøndahl (A) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K)

Sture Palm (s) 
Vice förman 

Robert Pedersen (S) 

Arvo Salo (Sd) 

Otto Steenholdt (Grønl.)
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Betänkande 2 av Nordiska rådets kulturutskott över m eddelandena  
om rekom m endationerna nr 15/1973 angående ökat nordiskt TV- 
sam arbete, nr 13/1975 angående förbättrad inform ation om de nor­
diska länderna i eterm edia, nr 7/1981 angående förslag om ökat 
nordiskt radio- och TV-sam arbete och nr 20/1971 angående utbyggt 
TV-sam arbete m ellan Sverige och Finland

Till kulturutskottet har hänvisats av N ordiska ministerrådet till Nordis­
ka rådets 30:e session avgivet tilläggsmeddelande om rekomm endationer­
na nr 15/1973 angående ökat nordiskt TV-sam arbete, 13/1975 angående 
förbättrad information om de nordiska länderna i etermedia och 7/1981 
angående förslag om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete samt medde­
lande om rek. nr 20/1971 angående utbyggt TV-samarbete mellan Sverige 
och Finland.

Av tilläggsmeddelandet framgår att Danmark inte stöder det av Nordis­
ka m inisterrådet den 23 novem ber 1981 beslutade förslaget om ökat nor­
diskt radio- och TV-samarbete (B 36/k) samt att förslaget därför återkallas. 
Det framgår vidare att m inisterrådet kort efter 30:e sessionen äm nar ta 
ställning till det fortsatta arbetet med frågan.

Även i m eddelandet om rek. nr 20/1971 hänvisas till m inisterrådsforsla­
get.

U tskottet har i ett tidigare betänkande med hänvisning till ministerråds­
forslaget B 36lk föreslagit att Nordiska rådet lägger meddelandena om rek. 
nr 15/1973, 13/1975 och 7/1981 till handlingarna och anser dem för rådets 
del slutbehandlade. Mot bakgrund av den uppkomna situationen finner 
utskottet att förslaget är inaktuellt och återkallar detta härmed.

Med hänvisning till vad som ovan anförts föreslår utskottet,
a tt N ordiska rådet lägger meddelandena om rek. nr 15/1973, 13/1975 

och 7/1981 samt om rek. nr 20/1971 till handlingarna i väntan på 
nya meddelanden till nästa ordinarie session.

Esbo den 28 februari 1982

BILAGA 3

Aimo Ajo (Sd)

Arne Gadd (s)

Kirsti Gröndahl (A) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Sture Palm (s)
Vice förman 

Kati Peltola (Skdl)

Gunvor Schnitler (H)

Otto Steenholdt (Grønl.)

Niels Bollmann (CD) 

Eidur Gudnason (A.) 

Gunnel Jonäng (c) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K) 

Robert Pedersen (S)

Håkon Randal (H) 

Reiulf Steen (A) 

Ingrid Sundberg (m)
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om rekom m endation nr 17/1973 angående sam planerad utbyggnad  
av universitet och högskolor

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N  o r  d i s k a  m i n i s t e r ­
r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att vid utbygg­
naden av det nordiska kultursam arbetet ge hög prioritet åt åtgärder för att 
åstadkom m a en gemensam planering av universitets- och högskoleutbygg- 
naden i hela N orden i syfte att genomföra ökad integration på den högre 
utbildningens område. Härvid bör särskild vikt läggas vid samplanering på 
regional bas, t. ex. på N ordkalotten.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

I de tidligere års m eddelelser har der været redegjort for det arbejde, der 
kontinuerligt har været gennemført af kulturaftalens organer med sigte på 
at udbygge samkvem og udveksling mellem universiteter og videnskabe­
lige højskoler indenfor Norden. Bestræbelserne har i periodens løb været 
præget af de til enhver tid herskende samfundsmæssige forhold og forud­
sætninger for sam arbejdet, der har skiftet karakter fra egentlige harmoni­
seringsbestræbelser til mere pragmatiske projekter.

Den nationale interesse i konkrete tiltag fremgår bl. a. af et initiativ, der 
er taget i maj 1981 af det svenske utbildningsdepartement. Med deltagere 
fra de nationale, centrale uddannelsesmyndigheder er der nedsat en em­
bedsm andsgruppe, som har til opgave at afdække, hvor landene har sær­
lige uddannelsesbehov og/eller særlig kapacitet at tilbyde til de øvrige. På 
grundlag af nationale oversigter er der indledt typisk tosidede drøftelser af 
em ner, hvor interesserne er sammenfaldende.

På det nordiske em bedsm andsmøde i oktober 1981 fik gruppen yderli­
gere til opgave at konkretisere de praktiske former for samarbejde, her­
under betaling eller lign., som kunne komme på tale.

Rek. 17/1973/k
D 1982
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Em bedsm andsgruppen har endvidere udtaget om rådet marin teknologi/ 
off shore teknik til særlig behandling. Dette er sket dels fordi om rådet har 
almen interesse, dels fordi disciplinen/faget endnu ikke er så stærkt udbyg­
get, at en udveksling af studerende og/eller kurser umiddelbart er mulig. I 
flere af landene er om rådet under udvikling. Det gælder f.eks. både Dan­
mark og Sverige. I de kommende overvejelser kan en arbejdsdeling mellem 
landene derfor også indgå som mulighed. Der arbejdes for tiden bl. a. med 
forslag om at nedsætte en expertgruppe bestående dels af fagfolk fra 
ingeniøruddannelsesinstitutionerne, dels af institutionernes adm inistrato­
rer med henblik på at udarbejde konkrete forslag til ministerrådet om et 
udvidet samarbejde i denne sektor.



2056 Rek. 17/1973/k: Bilaga

Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska m inisterrådet till Nordis­
ka rådets 30:e session avgivet meddelande om rekommendation nr 17/1973 
angående samplanerad utbyggnad av universitet och högskolor.

Av de om rekom m endationen avgivna meddelandena under tidigare år 
har det framgått att strävandena att förverkliga rekommendationen försvå­
rats av att utvecklingen inom om rådet varit oenhetlig i de nordiska län­
derna. Av meddelandet till 30:e sessionen framgår att de aktuella strävan­
dena gällt områden där de enskilda länderna har särskilda utbildningsbe­
hov och/eller där de har särskild kapacitet att erbjuda de övriga nordiska 
länderna.

U tskottet har i betänkandet om C III982 uttryckt tillfredsställelse med 
utvecklingen av sam arbetet på den högre utbildningens område och under­
strukit betydelsen av att i detta samarbete utnyttja tillbudsstående re­
surser, såväl fackliga som ekonom iska, så effektivt som möjligt.

U tskottet finner det inte realistiskt att räkna med att rekomm endatio­
nens uttryckliga syfte skall kunna förverkligas, men anser dock att samar­
betet inom den högre utbildningen annars utvecklats i positiv riktning och i 
linje med kulturavtalets syften, varför utskottet anser att några skäl att 
kvarhålla rekom m endationen på rådets dagordning inte längre föreligger.

U tskottet föreslår
att Nordiska rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser 

rekomm endation nr 17/1973 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 22 januari 1982

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  k u l t u r u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Hallvard Bakke (A)

Arne Gadd (s)

Eidiir Guðnason (A.) 

Arvo Kemppainen (Skdi) 

Arne Melchior (CD)

Erlendur Patursson (Tvfl) 

Håkon Randal (H) 

Gunvor Schnitler (II)

Olle Eriksson (c) 

Kirsti Grøndahl (A) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K)

Sture Palm (s) 
Vice forman 

Robert Pedersen (S) 

Arvo Salo (Sd) 

Otto Steenholdt (Grønl.)
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om rekom m endation nr 20/1973 angående stöd till den färöiska litte­
raturen

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r d i s k a  m i n i s t e r ­
r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att i den nordis­
ka kulturbudgeten upptaga ett belopp som stöd i olika former till färöisk 
litteratur.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Sedan 1975 finns en särskild stödordning för översättning och utgivning 
av nordisk nabolandslitteratur uppdelad på kvoter för de nio olika språk­
om rådena i Norden. De små språkom rådena har en relativt sett större 
andel till sitt förfogande än de större och Färöarnas kvot är sålunda 9%. 
En närmare beskrivning av nabolandslitteraturstödet ges i verksam hetsbe­
rättelsen från kommittén.

Det kan konstateras att de mindre språkom rådena och då särskilt fär­
öiska och grönländska har svårt att utnyttja sin del av stödordningen i brist 
på kvalificerade ansökningar. Till detta finns flera orsaker av vilka den 
viktigaste är bristen på kvalificerade översättare. De små språkområdena 
har dessutom  små förlagsresurser.

Den nordiska nabolandslitteraturkom m ittén är ständigt uppmärksam på 
de små språkom rådenas problem vid fördelningen av översättnings- och 
utgivningsstöd och har också i budgetsam manhang föreslagit ett speciellt 
projektstöd i syfte att öka antalet kvalificerade översättare. En särskild 
promem oria om denna problematik är under utarbetande. De åtgärder som 
där kommer att föreslås kommer att gynna utgivningen av både originallit­
teratur och översatt litteratur på Färöarna såsom översättningar från fär­
öiska i de övriga nordiska länderna.

Det kan i sammanhanget också noteras att de nya stadgar för Nordiska 
rådets litteraturpris, som för närvarande är föremål för överväganden i 
Nordiska rådets organ, gör det möjligt att utöver de tio böcker som 
nomineras från Danmark, Finland. Island. Norge och Sverige nominera ett 
verk på såväl färöiska, grönländska som samiska.

*Rek. 20/1973/k
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om rekom m endation nr 22/1973 angående likartad äktenskapslag- 
stiftning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att D a n m a r k  skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Nordisk Råd henstiller til regeringerne at stræbe efter en udbygning af 
den ensartede nordiske ægteskabslovgivning og at undersøge alle mulig­
heder for at finde en fælles tilfredsstillende løsning.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:

a) Ingående och upplösning av äktenskap 

I Sverige har nya regler om ingående och upplösning av äktenskap 
genomförts 1974. I Danmark publicerade äktenskapskom ittén år 1973 be- 
tänkanden om ingående och upplösning av äktenskap. I Finland tillsattes 
1980 en kommission med uppgift att uppgöra förslag till ändring av de 
stadganden i äktenskapslagen som gäller ingående och upplösning av äk­
tenskap. Kommissionens arbete pågår alltjämt. Den norska äktenskaps- 
kommittén har inte till dessa delar uppgjort något lagförslag.

Det verkar som om det för närvarande inte vore aktuellt att sträva till 
enhetliga nordiska bestäm m elser om ingående och upplösning av äkten­
skap.

M inisterrådet är alltjämt av den åsikten, att revideringen av bestäm mel­
serna i den nordiska äktenskapskonventionen angående ingående och upp­
lösning av äktenskap bör uppskjutas ända tills resultaten av de olika 
ländernas beredningsarbete närmare har u tretts vid förhandlingar mellan 
de nordiska ländernas vederbörande ministerier, som kan föras när utred- 
ningsorganen avslutat sitt arbete. Beträffande de internationella frågorna 
angående vårdnaden om barn kan det dock visa sig nödvändigt att justera 
de bestäm m elser i äktenskapskonventionen som berör de nordiska myn­
digheternas kompetens och erkännande av de nordiska myndigheternas 
beslut i ärenden som rör vårdnaden om barn.

*Rek. 22/1973/j
D 1982

Meddelande
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b) Äkta makars förmögenhetsförhållanden

Nordiska rådet betonade vid sin 27:e session och ånyo vid sin 28:e 
session att det är viktigt att finna en tillfredsställande nordisk lösning 
beträffande makars förmögenhetsförhållanden. Vid sin senaste session 
uppmanade N ordiska rådet m inisterrådet att fortsätta sina strävanden att 
finna en gemensam grund för en lagstiftning angående äktenskapets förmö- 
genhetsverkningar.

Ä ktenskapskom m ittéerna i de olika nordiska länderna behandlar också 
frågor angående äkta markars förmögenhetsförhållanden. Den danska 
kommittén avgav sitt betänkande år 1974. I Finland gavs ett betänkande år
1976 och det har varit ute på remiss. Frågor angående äktenskapets ekono­
miska rättsverkningar har senare dryftats mellan äktenskapskom m ittéerna 
och representanter för justitiem inisterierna, och senast har man hållit ett 
möte mellan medlem marna i de nordiska beredningsorganen i Oslo i febru­
ari 1980. Den svenska familjerättskomm ittén (familjelagssakkunniga) vän­
tas att i slutet av år 1981 avge ett betänkande där man kommer att behandla 
makars och samboendes förmögenhetsförhållanden samt efterlevande 
makes ställning. I Finland tillsattes våren 1980 en arbetsgrupp med uppgift 
att förbereda en ändring av lagstiftningen om äkta makars förmögenhets­
förhållanden.

De kom m ittéer som berett reformförslagen samarbetade under bered- 
ningstiden. Efter det att betänkanden färdigställts och beredningen över­
förts till ministerplanet kommer sam arbetet att fortsättas mellan departe­
menten.

Det kan näm nas att äm net ” M akars och samboendes egendomsförhål­
landen”  behandlades vid det 29:e nordiska juristm ötet i Stockholm i au­
gusti 1981.
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om  rekom m endation nr 24/1973 angående förarskydd vid trafikför­
säkring

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r g e  skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordisk Råd henstiller til regeringerne i Danmark, Finland, Norge og 
Sverige at lade foretage en undersøgelse af det hensigtsmæssige i, og af 
muligheden for at gennemføre en udvidelse af forsikring for m otorkøre­
tøjer til også at dække ejer/fører ved skadetilfælde i andet nordisk land.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
Denne rekomm andation berører — foruden spørgsmålet om erstatning til 

ejer/fører -  også spørgsmålet om objektivt erstatningsansvar for trafik­
skader. I Finland og Norge har man et system med objektivt ansvar. 
Endvidere har man i Finland længe -  og i Norge siden 1974 -  ydet 
erstatning også til føreren.

I Sverige havde man tidligere et subjektivt ansvar, og der blev ikke ydet 
erstatning til føreren. I 1975 vedtog man imidlertid en ny trafikskadelov, 
som indførte erstatning på objektivt grundlag for personskader, og som 
også dækker fører og ejer. Loven trådte i kraft i 1976.

I Danmark har man stadig den samme ordning, som tidligere gjaldt i 
Sverige, men spørgsmålet om at indføre samme regler som i de øvrige 
nordiske lande overvejes i et udvalg. EF-Kommissionen har i 1980 fremsat 
forslag til et EF-direktiv om visse trafikforsikringsspørgsmål. Da forhand­
lingerne om dette forslag fortsat pågår, er den hidtidige ordning i Danmark 
uændret.

*Rek. 24/1973/t
D 1982

Meddelande



2061

om rekom m endation nr 28/1973 angående flygtrafiken mellan de 
nordliga delarna av Finland, Norge och Sverige

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att F i n l a n d  skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne i Finland, Norge og Sverige 
snarest at vedtage foranstaltninger for en hurtig etablering af tværgående 
flyforbindelser i landenes nordlige områder.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Våren 1979 undertecknades tre avtal rörande inrättandet av en flygför­

bindelse på sträckningen T ro m sö -K iru n a -U leåb o rg  fr.o . m. den 1 juni
1979 under en treårig försöksperiod. Mellan regeringarna i Sverige, Fin­
land och Norge undertecknades ett avtal. Vidare undertecknades ett avtal 
mellan Sveriges regering, Norges regering och Scandinavian Airlines Sy­
stem (SAS) om upprättandet av trafik på linjen T rom sö-K iruna . Slutligen 
undertecknades ett avtal mellan Sveriges regering, Finlands regering och 
Finnair Oy om trafik på linjen L u leå-U leåborg , en linje som drivs av 
Finnair och SAS gemensamt.

Enligt avtal lämnar de avtalsslutande länderna respektive flygföretag 
riskgarantier för viss täckning av eventuellt underskott i den överens­
komna trafiken.

För trafiken på sträckan T ro m sö -K iru n a  anlitar SAS det nordiska flyg­
företaget A/S Norving. På sträckan L u leå-U leåborg  anlitas det finska 
företaget Finnaviation Oy.

Trafiken följs kontinuerligt upp av en särskild grupp av förordnade 
representanter för respektive lands trafikministerium. Under år 198) på­
började gruppen en utvärdering av den treåriga försöksverksam heten som 
underlag för ett slutligt ställningstagande till den fortsatta trafiken. En 
rapport från gruppen kommer att presenteras före årets utgång.

*Rek. 28/1973/t
D 1982

Meddelande
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Meddelande

om rekom m endation nr 3/1974 angående nordisk vidareutbildning  
för fysioterapeuter

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Stockholm  den 19 februari 1974 beslöts att N o r d i s k a  
m i n i s t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att genomföra 
en nordisk specialutbildning för fysioterapeuter.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
N ordiska m inisterrådet hänvisar till sitt meddelande den 10 decem ber 

1980' och vill tillägga att den av N ordiska socialpolitiska kommittén tillsat­
ta arbetsgruppen för efter- och vidareutbildningen inom social- och hälso- 
vårdssektorn under hösten 1981 har framlagt ett betänkande om ” Efter- 
och vidareutbildning av social-, hälso- och sjukvårdspersonal i N orden". 
Betänkandet har rem itterats till berörda institutioner och organisationer 
och kommer att behandlas av N ordiska socialpolitiska kommittén i april 
1982.

*Rek. 3/1974/s
D 1982

1 Se Nordisk Råd, 29. sess., s. 2109.
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om rekom m endation nr 11/1974 angående begränsning av trafik­
buller

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Stockholm  den 19 februari 1974 beslöts att N o r d i s k a  m i ­
n i s t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd at træffe beslutning om en 
sam ordnet nordisk forskning vedrørende trafikstøj, samt at lade undersøge 
forudsætningerne for anvendelse af ensartede normer vedrørende be­
grænsning af trafikstøj.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
På bakgrunn av rekom m andasjonen ble det i 1974 foretatt en utredning 

om mulighetene for nordisk samarbeid på støyom rådet.
I utredningsrapporten ble det pekt på en rekke spørsmål vedrørende 

emisjon og immisjon av støy fra m otorkjøretøyer som egnet seg for nordisk 
samarbeid. Bl. a. tok man opp spørsmålet om harmonisering og forsterking 
av grenseverdiene for emisjon av støy. Med hensyn til forsknings- og 
utredningsvirksom het på trafikstøyom rådet ble det foreslått en prioritering 
av de tre områdene: målem etoder, beregningsmetoder og virkning av støy 
på mennesker.

Samarbeidsmulighetene på disse om råder er senere blitt undersøkt nær­
mere av en nordisk arbeidsgruppe for trafikkstøyspørsm ål under Embets- 
mannskomitéen for miljøvernspørsmål. I 1975 ble det foretatt en kartleg­
ging av pågående og planlagt institusjonell forskning om trafikkstøy i 
Norden. Videre ble det foreslått en rekke samnordiske støyprosjekter, 
flere av disse er senere gjennomført.

Arbeidet på støyom rådet under Embetsmannskomitéen for miljøspørs­
mål er i 1980 blitt omorganisert ved at det er blitt dannet en felles arbeids­
gruppe for trafikkstøy og industristøy (Nordiska Bullergruppen, NBG).

M inisterrådet bevilget i 1981 NOK 320800 till støyprosjekter, bevilg­
ningen for 1982 er foreløpig NOK 295 000.

Rek. 11/1974/t
D 1982

Meddelande
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Frågan om norm er för begränsning av buller från trafik kan delas upp i 
två delar, nämligen dels frågan om normer för immissioner (dvs. ljudnivån 
hos mottagare), dels frågan om norm er för emissioner (dvs. bulleravgiv­
ning från de enskilda fordonen). Det kan vara på sin plats här att påpeka att 
trafikbuller i det följande inte begränsas till vägtrafikbuller utan jämväl 
berörs buller från andra trafikmedel såsom flyg och spårbunden trafik.

Vad gäller im m issionsnormer konstaterades på ett tidigt stadium att 
stora svårigheter förelåg om man skulle försöka enas om gemensamma 
gränsvärden. Skälen härtill var dels att de formella förutsättningarna var 
skilda i de olika länderna dels att många andra faktorer än buller -  inte 
minst ekonom iska -  är avgörande för vilka kvalitativa anspråk som skall 
ställas beträffande trafikbuller. Frågan om att försöka få till stånd nume­
riskt lika norm värden avseende trafikbullerimmissioner anses därför inte 
för realistisk.

Emellertid innehåller immissionsnormer inte endast gränsvärden utan 
även frågor som mät- och beräkningsmetoder, val av dosmått m. m. år i 
högsta grad avgörande för vilken effekt norm erna skall få i praktiken. 
Dessa senare frågor har under de senaste åren varit föremål för ett omfat­
tande nordiskt sam arbete och som konkreta resultat härav kan nämnas 
följande.

En gem ensam  nordisk beräkningsmodell fö r  vägtrafikbuller har utarbe­
tats. Tidigare fanns ett flertal olika beräkningsmodeller vilka gav delvis 
olika resultat. Den gemensamma modellen tillämpas genomgående i Dan­
mark, Norge och Sverige. Fördelen med en sådan modell är att man får 
entydiga värden som t. ex. i en planeringssituation kan jäm föras med 
eventuella gränsvärden. Härigenom undviker man långa diskussioner om 
vilka sakförhållanden som egentligen råder i den studerade situationen.

En gem ensam  beräkningsmodell fö r  flygbuller har utarbetats. Denna 
tillämpas f. n. i Danmark och Sverige och principerna i modellen introdu­
ceras f. n. i Norge. Tidigare situation var liknande den som rådde beträf­
fande vägtrafikbuller.

En gem ensam  beräkningsmodell fö r  buller från spårbunden trafik är 
under utarbetande. Till skillnad från vad som gällde för vägtrafik och flyg 
finns f. n. ingen etablerad beräkningsmodell i de nordiska länderna. Här 
finns således möjligheten att redan från början tillämpa samma modell i de 
nordiska länderna med de fördelar detta innebär inte minst beträffande 
jäm förande data.

En m ätm etod fö r  buller från vägtrafik har utarbetats. Underlaget har 
framtagits genom finansiering över m inisterrådets budget och den slutliga 
utformningen och ” nordiska förankringen” har genomförts av NORD­
TEST. M etoden beräknas antas som av NORDTEST rekommenderad 
metod inom kort.

Val av dosm ått fö r  bedömning av buller från  tågtrafik. Synen på vilket 
dosmått som skall användas vid bedömning av buller från tågtrafik varierar 
beroende på vilken expertis som tillfrågas. Större undersökningar rörande 
tågbullers störande inverkan har genomförts i b l.a . Danmark, Nederlän­
derna, Sverige och Storbritannien och avsikten är att försöka ena de olika 
projektledarna för dessa undersökningar i synen på val av dosmått.
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En litteraturstudie avseende förhållandet mellan dag-, kväll, respektive 
nattstörningar har genomförts.

Normalt värderar man händelser på natten 10 dB A strängare och händel­
ser på kvällen 5 dBA strängare än daghändelser. Avsikten med litteratur­
studierna var att försöka finna om denna värdering var riktig med hänsyn 
till störningarna. Studien visade inget stöd för denna vägning i genomförda 
undersökningar och misstanken om att man -  speciellt vid lägre ljudnivåer
-  överskattar riskerna med natthändelser styrktes. I avsikt att få ytterliga­
re klarhet påbörjas under 1982 ett projekt som skall pröva huruvida gängse 
använda vägningsfaktorer ( -1 0  respektive - 5  dBA) är riktiga eller ej. 
Någon sådan riktad studie har inte tidigare genomförts.

Även om man således inte kan räkna med att åstadkom ma gemensamma 
gränsvärden avseende bullerimmission har goda förutsättningar skapats att 
använda likartade mät- och beräkningsm etoder, samma underlag för ef­
fektbedömning, samma grundläggande uppbyggnad av norm konstruk­
tioner m. m.

Vad gäller frågan om emissionsnormer har det nordiska samarbetet i 
huvudsak berört m otorfordon medan flygplan och järnvägsmaterial -  å t­
minstone hittills -  endast berörts i ringa omfattning.

Arbetet avseende m otorfordon har i första hand inriktats på en samord­
ning av internationella insatser. 1 ett tidigt skede av samarbetet stod det 
klart att möjligheterna att införa speciella gemensamma normer i de nordis­
ka länderna var starkt begränsade av de formella knytningar som finns för 
vissa av de nordiska länderna. Dessutom måste man beakta de handelspo­
litiska konsekvenserna speciellt för fordonstillverkande länder.

Med beaktande av dessa svårigheter har ett förslag till emissionsnormer 
utarbetats. D iskussioner med anledning av förslaget har hållits med före­
trädare för fordonsindustrin och im portörer vilka därvid framfört syn­
punkter som beaktas i det kontinuerliga arbetet.

Det nordiska förslaget har presenterats av Norge och understötts av 
Sverige inom ramen för det internationella samarbete som pågår inom 
ECE. Västtyskland har inom samma organisation presenterat ett förslag 
som ligger nära det nordiska, vilket f. ö. accepterats av såväl Äk-miljö som 
NÄT. U töver V ästtyskland har Schweiz, N ederländerna och delvis Stor­
britannien stött tankegångar i enlighet med det nordiska (västtyska) försla-

Man kan således säga att vad gäller tekniska och ekonomiska aspekter 
så har goda förutsättningar skapats att införa gemensamma emissions­
normer i de nordiska länderna. Tekniska frågor såsom m ätm etodutveck­
ling etc., följs kontinuerligt och det synes råda enighet om framtida hand­
lingslinjer.

På flygsidan har arbetet bl. a. om fattat frågan om tidsgränser för när icke 
bullercertifierade flygplan skulle förbjudas att trafikera flygplatserna.

I denna fråga bedrevs ett sam arbete mellan luftfartsmyndigheterna i 
Danmark, Norge och Sverige. För norskt och danskt vidkommande deltog 
också miljömyndigheterna. Någon enighet uppnåddes inte.
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BILAGA

Till Nordiska rådets trafikutskott har hänvisats meddelande om rekom­
mendation nr 11/1974. I rekom m endationen hemställs att Nordiska minis­
terrådet fattar beslut om samordnad nordisk forskning om trafikbuller och 
låter undersöka förutsättningarna för införandet av gemensamma nordiska 
norm er för begränsning av trafikbuller.

På bakgrund av rekom m endationen genomfördes år 1974 en utredning 
om möjligheterna för nordiskt samarbete på området. U tredningsrappor­
ten genomgicks sedan, vilket resulterade i prioritering av områdena mät- 
ningsm etoder, beräkningsm etoder och bullers effekter på människor. Vi­
dare har flera sam nordiska projekt undersökts och föreslagits av en arbets­
grupp för trafikbullerfrågor under ämbetsrnannakommittén för miljöfrågor. 
Flera av dessa projekt har sederm era genomförts. År 1980 omorganise­
rades arbetet på bullerom rådet då en gemensam arbetsgrupp för trafik- och 
industribuller upprättades.

Av meddelandet framgår att ministerrådet bedöm er införandet av ge­
mensamma norm er för trafikbullerimmisioner (ljudnivån hos mottagaren) 
som orealistiskt med hänsyn till att de ekonomiska och de formella förut­
sättningarna i länderna varierar.

Vad gäller em issionsnorm er (normer för bulleravgivning från de enskilda 
fordonen) har det nordiska sam arbetet i huvudsak berört motorfordon 
medan flygplan och järnvägsm aterial endast berörts i ringa omfattning.

Trafikutskottet hänvisar till sitt yttrande över ministerrådsberättelsen i 
vilket hemställs att ministerrådet på grundval av det genomförda forsk­
ningsarbetet om trafikbuller arbetar för att gemensamma norm er för buller­
avgivning från m otorfordon införs i de nordiska länderna.

Trafikutskottet hänvisar till det ovan anförda och föreslår
att N ordiska rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser 

rekomm endation nr 11/1974 för rådets del slutbehandlad.

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över m eddelandet

Stockholm den 21 januari 1982

Bjarne M ørk Eidem (A) 

Ole Henriksen (SF) 

Stefan Jönsson (Ab) 

Essen Lindahl (s)

R o lf Sellgren (fp)

Petter Thomassen (H)

Ivar Hansen (V) 

O lof Jansson (ÅS)  

Sakari Knuuttila (Sd) 

Per Petersson (m) 

Ambjørg Sœlthun (Sp) 

Marjatta Väänänen (K) 
Förman
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Meddelande

om rekom m endation nr 13/1974 angående vidareutbildning inom  
hotell- och restaurantfacket

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Stockholm  den 19 februari 1974 beslöts att N o r d i s k a  
m i n i s t e r r å d e t  skulle vara koordinerade fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd at foretage en undersøgelse 
for at organisere en fælles nordisk lederuddannelse inden for hotel- og 
restaurationsbranschen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Det henvises til fjorårets melding om rekommandasjonen. 
M inisterrådets turistutvalg har vært i kontakt med Nordisk hotell- og 

restaurantforbund (NHRF) for å klarlegge om NHRF er villig til å overta 
ansvaret for og gjennomføringen av kursusvirksom heten for toppledere i 
hotell- og restaurantnæringen. N H R F er i prinsippet positiv til å overta 
ansvaret, men har ikke ennu m ottatt endelig svar fra medlemsorganisasjo­
nene. Foreløpige planer går ut på at neste kursus starter i novem ber 1982 
og at den holdes helt og holdent i Sverige.

Turistutvalget venter å få avklaring i spørsmålet om kursusvirksomhe- 
tens fortsettelse i løpet av 1982.

*Rek. 13/1974/t
D 1982
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om rekom m endation nr 20/1974 angående företagsdem okrati i ge­
m ensam m a nordiska företag

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 19 februari 1974 beslöts att N o r d i s k a  m i n i s ­
t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderar Nordisk M inisterråd å undersøke hvordan 
de ansatte i en bedrift hvor flere nordiske stater direkte eller indirekte er 
medeiere, kan få samme bedriftsdemokratiske rettigheter som ansatte i 
private bedrifter som er organisert på nasjonal basis.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Rekommandationen vedrører i realiteten alene de i luftfartsselskabet 

SAS ansattes rettigheder i selskabets ledelsesorganer.
M inisterrådets meldinger vedrørende rekommandationen har de sidste 

år indeholdt oplysning om. at spørgsmålet om personalerepræsentanters 
stemmeret og suppleanters stilling var under forhandling i selskabet.

Det erindres, at der i 1975 indførtes personalerepræsentation uden stem­
meret i SAS’s styrelse og repræsentantskab.

Selskabet oplyser i oktober 1981 at spørgsmålene i det forløbne år er 
søgt udredet i en komité med repræsentanter for såvel selskabet som de 
ansattes faglige organisationer. I forbindelse med repræsentantskabets 
møde den 16. septem ber 1981 meddelte styrelsen, at stemmeretsspørgsmå­
let var grundigt udredet og, at det derved var konstateret, at indførelse af 
stem m eret i styrelsen og repræsentantskabet ville indebære et sådant ind­
greb i de oprindeligt forudsatte relationer mellem moderselskaberne i SAS, 
at spørgsmålet måtte behandles af m oderselskaberne for eventuelle ænd­
ringer i den mellem m oderselskaberne indgåede konsortialaftale vedrø­
rende SAS. Repræsentantskabet besluttede efter indstilling fra styrelsen at 
henskyde sagen til m oderselskaberne. Det forudsattes herved, at sagen 
blev behandlet som hastesag af m oderselskaberne.

Ved tidspunktet for afgivelse af denne melding oplyses fra selskabet, at

Rek. 20/1974/e
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en afklaring forventes at foreligge til det følgende repræsentantskabsm øde, 
der afholdes i slutningen af januar 1982.

M inisterrådet har været og er fortsat af den opfattelse, at man bør 
afvente at spørgsmålene finder sin løsning ved de pågående forhandlinger 
mellem de direkte implicerede.
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BILAGA

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 
20/1974/e angående bedriftsdemokrati i felles nordiske bedrifter.

I meldingen opplyses at rekomm andasjonen i realiteten bare vedrører 
SAS ansattes rettigheter i selskapets ledelseorganer. Det opplyses videre 
at representantskapet for SAS har i sitt møte septem ber 1981 konstatert at 
innførelse av stem m erett for de ansattes representanter ville innebære en 
endring av forutsetningene for konsortieavtalen som er inngått mellom de 
deltakende land. Saken ble derfor overført til moderselskapene som en 
hastesak.

Utvalget er blitt underrettet om at representantskapet har behandlet 
saken på nytt den 27. januar 1982. På dette møtet ble det fremlagt et 
opplegg for stem m erett for de ansattes representanter. Dette opplegget er 
godkjent av alle berørte parter.

E tter utvalgets oppfatning synes rekomm andasjonens intensjoner å være 
oppfyllt.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 20/1974/e angående be­

driftsdem okrati i felles nordiske bedrifter til etterretning og anser 
rekomm andasjonen for ferdigbehandlet for Rådets vedkom­
mende.

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  e k o n o m is k a  u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n -

København, 19. februar 1982

Sampsa Aaltio (Kok) 

Gunnar Berge (A) 

Lone Dybkjær (RV) 

Kirsti Grøndahl (A) 

Sverre Helland (Sp) 

Asbjørn Joensen (Sjfl) 

Svante Lundkvist (s) 
Formann 

Petter Savola (K)

David Adalsteinsson (F) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdl) 

Hermund Eian (H) 

Asbjørn Haugstvedt (Kr.F.)

Paul Jansson (s) 

Bertil Jonasson (c) 

Gabriel Romanus (fp)

Ib Stetter (KF)

Henrik Westerlund (Sfp)
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om rekom m endation nr 21/1974 angående nordiskt energisam arbete

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Stockholm  den 19 februari 1974 beslöts att N o r d i s k a  
m i n i s t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å legge fram for 
Nordisk Råds 23, sesjon i 1975 en vurdering av mulige former for et 
nordisk energi- og industrisam arbeid, herunder en utredning av den fremti­
dige forsyningssituasjon for råolje og oljeprodukter i de nordiske land.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Vid Nordiska rådets 23:e session 1975 lade ministerrådet fram rapporten 

” Nordisk energisam arbejde” innehållande den efterlysta bedömningen av 
b l.a . möjliga form er för nordisk industri- och energisam arbete. Rådets 
begåran från 1974 om en rapport i saken får sålunda anses ha tillgodosetts.

Mot bakgrund härav och med hånvisning till de riktlinjer för det nordiska 
energipolitiska sam arbetet som energiministrarna fastställde 1980 samt den 
rapportering om m inisterrådets arbete på detta område som skett b l.a . i 
m inisterrådets årliga berättelse anser ministerrådet att syftet med rekom­
mendationen har uppfyllts.
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Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 21/ 
1974/e angående nordisk energisamarbeid.

I meldingen opplyses at til rådssesjonen i 1975 ble det fremlagt en 
rapport om nordisk energisamarbeid hvor b l.a . mulige former for nordisk 
industri- og energisamarbeid ble vurdert. Det vises dessuten til det energi­
politiske samarbeid som baseres på de retningslinjer som energiministrene 
fastsatte 1980.

Utvalget viser til at i sin uttalelse over nevnte rapport i 1975 ble det 
etterlyst en vurdering av mulige former for industrisamarbeid. Enkelte 
mulige former er nå omtalt i rapporten ” Naturgass i N ord” (N U  1981:13).

Vedrørende energisam arbeidet konstaterer utvalget at det er iverksatt et 
betydelig utredningsarbeide basert på de retningslinjer som ble gitt i 1980.1 
denne forbindelse viser utvalget til Rådets initiativ ved sesjonen 1981 hvor 
det ble vedtatt rekom m andasjoner angående samordning av FoU-innsatser 
ved fremstilling og bruk av alternative drivmiddel samt samordning av 
energiforskningen i Norden.

Når det gjelder forsyningssituasjonen for råolje- og oljeprodukter, anser 
utvalget at de bilaterale avtaler som er besluttet mellom Danmark og 
Sverige og mellom Norge og Sverige er skritt i retning av å sikre energifor­
syningen i Norden. Utvalget vil dessuten bemerke at det er etablert et visst 
samarbeid mellom statlige oljeforetak, b l.a . om petroleumsleveranser.

Utvalget anser således at rekomm andasjonens intensjoner bare er bitvis 
oppfyllt. E tter utvalgets oppfatning kan nå samarbeidet på industri- og 
energiområdet best fremmes ved nye initiativ fra Nordisk Råds side.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 21/1974/e angående nor­

disk energisamarbeid til etterretning og anser rekommandasjonen 
for ferdigbehandlet for Rådets vedkommende.

Stockholm, 22. januar 1982

Sampsa Aaltio (Kok)

Gunnar Berge (A)
Fung. formann 

Lone Dybkjær (RV)

Johan J. Jakobsen (Sp)

Agnar Nielsen (Sb)

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  e k o n o m is k a  u t s k o t t  ö v e r

m e d d e la n d e t

Jo Benkow (H) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdl)

Allan Hernelius (m) 

Paul Jansson (s) 

Påll Pétursson (F)

Gabriel Romanus (fp)
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om rekom m endation nr 23/1974 angående nordisk regionalpolitisk  
fond för Nordkalotten

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å undersøke forutset­
ningene for å opprette et fond for regionalpolitisk samarbeid innen nordka- 
lottområdet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
Rekommandasjonen ble behandlet i N ER P’s handlingsprogram av 1979 

(N U  A 1978:11). Det ble her presisert at etter at forslaget ble lansert i 
desem ber 1973 og behandlet i Nordisk Råd i februar 1974 har det skjedd 
mye på det regionalpolitiske om rådet i nordisk regi: NERP ble etablert i 
1973, fra 1975 finansieres Nordkalottkom itéens virksomhet over minister­
rådets budsjett, det er i tillegg til sekretariatsressurser i ministerrådets 
sekretariat i Oslo etablert et sekretariat i Rovaniemi for N K K 's virksom­
het med to medarbeidere. Fra 1980 er det mulig å gi støtte til konkrete 
regionalpolitiske tiltak fra kap. 244 på ministerrådets budsjett. NKK var 
for sin del delt i synet på behovet for opprettelse av et regionalpolitisk fond 
for Nordkalotten.

I NU A 1978: 11 gjorde N ERP den vurdering at hva som i første rekke 
var hensikten med rekomm andasjonen er ivaretatt gjennom ressurstilfør­
selen på kap. 244 på m inisterrådets budsjett. NERP mente videre at når det 
gjelder mer langsiktige konkrete nordiske støttetiltak bør man ikke bygge 
opp spesielle fond e. 1. for spesielle regioner. Bakgrunnen for dette er både 
de fra tid til annen vekslende behov i ulike deler av Norden samt vanske­
lighetene for i denne sammenheng å avgrense slike regioner. I stedet mente 
NERP man burde gjøre en samlet vurdering av behovet av støtteinnsatser i 
hele Norden og av forutsetningene for i fellesskap å møte disse. Innen en 
slik ramme kan man løpende vurdere og prioritere innen hvilke regioner 
konkrete tiltak bør finne sted.

NERP har i 1981 foretatt en grundig gjennomgang og vurdering av 
gjennomføringen av det regionalpolitiske handlingsprogrammet av 1979. 1

Rek. 23/1974/e
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denne forbindelse er også forslaget om et regionalpolitisk fond for N ordka­
lotten behandlet. Det konstateres i rapporten at N ERP er av samme 
mening idag som hva som er skissert ovenfor. N ERP vil derfor på nåvæ­
rende tidspunkt ikke anbefale at det etableres et spesielt regionalpolitisk 
fond for Nordkalotten.
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Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 23/ 
1974/e angående regionalpolitisk fond for N ordkalotten.

Av meldingen fremgår at ved vurderingen av gjennomføringen av det 
regionalpolitiske handlingsprogram av 1979, er også forslaget om et regio­
nalpolitisk fond for N ordkalotten behandlet.

Utvalget konstaterer at M inisterrådet i likhet ved vedtaket av handlings­
programmet i 1979, ikke anbefaler at det på nåværende tidspunkt etableres 
et spesielt regionalpolitisk fond for N ordkalotten.

Utvalget anser at budsjettkapitlet ” Bidrag til konkrete tiltak på det 
regionalpolitiske om råde” , dekker til en viss grad det påtenkte fonds 
formål. U tvalget utelukker imidlertid ikke at det i fremtiden kan bli behov 
for et særskilt fond for N ordkalotten, ikke minst på grunn av de perspektiv 
som trekkes opp i rapporten ” Naturgass i N ord” .

Utvalget foreslår derfor
at N ordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 23/1974/e angående re­

gionalpolitisk fond for N ordkalotten til etterretning og anser re­
kommandasjonen for ferdigbehandlet for Rådets vedkommende.

Stockholm, 22. januar 1982

Sampsa Aaltio (Kok)

Gunnar Berge (A)
Fung. formann 

Lone Dybkjœr (RV)

Johan J. Jakobsen (Sp)

Agnar Nielsen (Sb)

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  e k o n o m is k a  u t s k o t t  ö v e r

m e d d e la n d e t

Jo Benkow (H) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdi)

Allan Hernelius (m) 

Paul Jansson (s) 

Páll Pétursson (F)

Gabriel Romanus f p )
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om rekom m endation nr 24/1974 angående sam nordisk insats för 
skydd av m iljön i de sam iska kärnom rådena

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utarbeta ett 
gemensamt program för att skydda och bevara miljön i de samiska kärnom­
rådena, bestående av

1. en samnordisk utredning av frågan om rättslig reglering av använd­
ning av naturresurserna i de samiska om rådena, syftande till att för framti­
den och så snart detta är möjligt åstadkom ma ett fastställande av omfånget 
av sam ernas rättigheter.

2. sam ordna de regionalpolitiska åtgärder som stöd för samernas näring­
ar, samt

3. ett samordnat nordiskt forskningsprojekt som belyser den samiska 
befolkningens situation.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:

A d pkt. 1—3:

Den gennem en længere årrække mellem samerne og den svenske stat 
verserende retssag ” Skattefjällsm ålet” har i 1981 fundet sin afslutning 
med Högsta Domstolens dom. Dommen har ikke givet samerne medhold i 
den principielle påstand, hvorefter samerne skulle have ejendomsret til det 
såkaldte skattefjallsom rådet i det nordlige Jämtland. Samerne har imidler­
tid fået medhold i, at de besidder en brugsret til området, som reguleres af 
rennæringsloven og denne ret er grundlovsbeskyttet på samme måde som 
en ejendomsret. Dommen er ifølge sit indhold begrænset til alene at angå 
det om stridte geografiske område, og det kan ikke udelukkes, at samerne i 
andre om råder f. ex. længere mod nord, kan besidde en egentlig ejendoms­
ret. Denne omstændighed bevirker, at dommens rækkevidde forsåvidt er 
begrænset.

M andatet for den norske sameretsudredning, der blev nedsat i oktober
1980 med 18 medlemmer, hvoraf 4 repræsentanter for samiske institutio­
ner, består i en politisk del og en retlig del. Den politiske del består i at

*Rek. 24/1974/j
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undersøge behovet for en særlig grundlovsbestem melse til sikring af sa­
mernes rettigheder samt overveje behovet for et eget folkevalgt samisk 
organ. Den retlige del vedrører samernes ret til vand og land (naturresour- 
cerne). En delindstilling fra udvalget vedrørende den politiske del for­
ventes at foreligge i første halvdel af 1982.

1 Finland  afsluttedes i 1973 samekom itéens betænkning indeholdende 
lovforslag. Af disse forslag er hidtil alene forordningen om sameparlamen­
tet virkeliggjort. Samedelegationen er et organ direkte under statsrådets 
kansli (statsm inisterem bedet), som varetager samebefolkningens anlig­
gender. Siden 1978 har Samedelegationen arbejdet med udredning af, 
hvilke af Samekomitéens øvrige forslag, det vil være muligt at virkeliggøre 
og i givet fald hvorledes dette kan ske. En underkomité til samedelega­
tionen har til opgave at udrede hvilke rettigheder, der bør tildeles samerne 
m .h .t .  de naturom råder, staten disponerer over, forslag til lovgivning 
herom samt adm inistrationen af sådanne rettigheder. Der er ikke fastsat 
nogen tidsgrænse for denne udredning, men arbejdet forventes intensiveret 
fra begyndelsen af 1982.

For Sveriges vedkom mende kan oplyses, at Svenska Samernas Riksför­
bund (SSR) i septem ber 1981 har rettet henvendelse til den svenske rege­
ring med anmodning om, at der snarest iværksættes et arbejde, der b l.a. 
tager sigte på ved retlig regulering at beskytte de samiske områder, udvikle 
de samiske næringer samt give samerne øget indflydelse i administration af 
sam eom råderne. H envendelsen, der er vedtaget på Samernes landsmøde 
XXXVII i Um eå 1981 og henviser til den norske udredning, opfordrer til 
forhandlinger og iværksættelse af en samlet udredning af de rejste spørgs­
mål. Desuden har sam ernes Æ tnam anm odet den svenske regering om, at 
forudsætningerne for oprettelsen af et samisk parlament i Sverige udredes.

Nordisk Samisk Institut arbejder med 2 forskningsprojekter, som spe­
cielt berører samiske rets- og næringsspørgsmål. Det ene er et historisk­
juridisk projekt, som har til målsætning at tilvejebringe historisk dokumen­
tationsm ateriale om ressourceforbruget i de samiske områder. Foruden at 
belyse hvilken betydning denne brug har haft for samisk næringsliv og 
kultur vil projektet også beskrive samernes og myndighedernes retsopfat­
telse vedrørende denne brug. Det andet projekt tager direkte sit udgangs­
punkt i Rådets rek. nr. 24/1974 om at udarbejde et program for at beskytte 
miljøet i samernes kærneom råde. Hovedmålsætningen for dette projekt er 
at kortlægge og skaffe kundskab om hvordan og i hvliken grad samiske 
næringsinteresser varetages ved arealplanlægning i dag, med speciel vægt 
på planer, som vil føre til brugsændringer for så vidt angår udmarksarealer.

Högsta Domstolens dom i ” Skattefjållsm ålet", den norske samerets- 
udredning samt projekterne på Samisk Institut var genstand for redegør­
elser og drøftelse på Nordisk Råds juridiske udvalgs sommermøde i Har­
stad 24 .-25 . juni 1981.

M inisterrådet er af den opfattelse, at den pågående omfattende udred­
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ningsvirksomhed indebærer, at der hidtil hverken har været udtalt behov 
for eller udsigt til, at fælles nordisk udredning på området vil kunne udvise 
større resultater. Fælles nordiske udrednings-/forskningsprojekter må i vid 
udstrækning bygge på resultaterne af nationale undersøgelser eller en vis 
national afklaring tilvejebragt på anden måde. Fra den norske udredning er 
der udtrykt frygt for, at det nordiske udredningssamarbejde på nuværende 
tidspunkt vil kunne bremse arbejdet med første deludredning. På den 
anden side er der udtrykt interesse for et nordisk samarbejde på et senere 
tidspunkt. M inisterrådssekretariatet har jævnlige kontakter med repræsen­
tanter for de nordiske samiske institutioner, først og fremmest Nordisk 
Sameråd. Der er ikke i forbindelse hermed fra samisk side givet udtryk for 
ønske om nordiske udredningsprojekter udover de, der pågår under N or­
disk Samisk Institut, jfr. ovenfor. M inisterrådet vil fortsat følge udvikling­
en og i samarbejde med b l.a . repræsentanter for de nordiske samiske 
institutioner vurdere hvornår og hvilke nordiske tiltag, der måtte være 
aktuelle.

Ad. pkt. 2:

N ordkalottkom itéen ( NKK)  har til opgave å arbeide for et utvidet sam­
arbeid på N ordkalotten på det regionalpolitiske og arbeidsmarkedspoli- 
tiske om rådet samt for andre sam arbeidsprosjekt av betydning for syssel­
settingen på Norkalotten. Den 19—20. april 1977 ble det arrangert et 
seminar i Alta om reinnæringens økonomi. Det fremkom her en rekke 
forslag til tiltak for å bedre produksjon, foredling og salg av reinprodukter 
samt hvilke om råder innen reinnæringen der det bør etableres et samarbeid 
på N ordkalotten. NKK nedsatte på dette grunnlag en egen arbeidsgruppe, 
der samene er representert, som skulle arbeide videre med de forslag som 
fremkom på seminaret.

I 1981 har arbeidsgruppen arrangert et kurs vedrørende reinskader på 
eng. Dette kurs skal også arrangeres neste år. Gruppens publikasjon om 
reindriften på N ordkalotten skal bli ferdig høsten 1981. Arbeidet med en 
håndbok om reinens sykdomm er har fortsatt og boken beregnes trykket i 
1982. Trykkingsutgiften blir finansiert av bransjeorganisasjoner.

E tter de foreløpige planer skal arbeidsgruppens virksomhet etter 1982 
overtas av regionale bransjeorganisasjoner. Saken er foreløpig under ut­
redning, men det er klart at finansiering fra NKK vil opphøre etter 1982.

Nordisk em betsmannskom ité for regionalpolitikk etablerte i 1974 en 
spesiell giesbygdspolitisk arbeidsgruppe. I et nordlig forsøksområde, som 
omfatter Kautokeino kommune i Norge, Enontekiö og Muonio kommuner 
i Finland og Karesuando-delen av Kiruna kommune i Sverige, gjennom­
føres en rekke prosjekt som bør ha interesse for den store samiske befolk­
ningen i området. Som eksempel på aktiviteter i 1981 kan nevnes:
-  Biblioteksbuss, som bl. a. har all litteratur som er utgitt på samisk:
— etablering av et servicekontor som i nært samarbeid med de deltagende

kommuner skal arbeide for å fremme næringslivsutviklingen i området;
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— sam arbeidsprosjekter innen turisme og utvikling av innlandsfiske;
— årlige kultur- og idrettsdager for skoleelever i området.

I 1981 er forsøksom rådet utvidet til å omfatte Pajala og Kolari kom­
m uner i sør, Storfjord kommune i vest samt Tana, Karasjok og Utsjoki 
kommuner i nord.

En række generelle spørgsmål af betydning for samerne varetages endvi­
dere i det N ordiska sam arbetsorganet för samespörsmål och renskötselfrå­
gor.
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om rekom m endation nr 25/1974 angående undersökning av de m ulti­
nationella företagens roll i de nordiska ländernas ekonomi

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd at gennemføre en undersø­
gelse af de multinationale selskabers rolle i de nordiske landes økonomi og 
at vurdere, om denne undersøgelse giver grundlag for en fælles nordisk 
lovgivning og/eller andre forholdsregler.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Et af M inisterrådet nedsat udvalg har siden sidste session arbejdet 

videre med denne sag bl. a. i lyset av behandlingen på sessionen.
Udvalget har rapporteret til M inisterrådet i efteråret 1981.
M inisterrådet har besluttet, at det videre arbejde med multinationale 

selskabers rolle i de nordiske landes økonomi skal varetages i Em beds­
mandskomiteen for industri- og energipolitik, ligesom komitéen skal vur­
dere spørgsmålet om inddragelse af arbejdsm arkedets parter i arbejdet.

BILAG A

Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över Nordiska  
m inisterrådets berättelse rörande det nordiska sam arbetet (C l), be­
rättelse om Nordel (C 1: Bilaga 10), berättelse från Nordiska kon­
taktorganet för atom energifrågor (C 1: Bilaga 11), m eddelandena om  
rekom m endationerna nr 25/1974 angående undersökning av de 
m ultinationella företagens roll i de nordiska ländernas ekonom i, nr 1 /
1977 angående sam arbete beträffande hantering och lagring av ra­
dioaktivt avfall, nr 1/1979 angående program  för nordiskt regional- 
politiskt sam arbete, nr 23/1980 angående gem ensam m a industriella  
projekt, nr 25/1980 angående sam arbetsprogram  på konsum entom ­
rådet, nr 1/1981 angående nordiskt sam arbete om projektexport och 
nr 6/1981 angående sam arbetsåtgärder rörande Fiskodling.

Rek. 25/1974/e
D 1982

Meddelande

(Se C 1: Bilaga 17)
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om rekom m endation nr 27/1974 angående inrättande av ett nordiskt 
institut för skärgårdsforskning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att utreda frågan 
om inrättandet av ett nordiskt institut för skärgårdsforskning, särskilt med 
beaktande av möjligheterna att förlägga detta till Åland.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
På bakgrunn av Nordisk Råds rekommandasjon nr. 27/1974 ble det i 1977 

påbegynt en forstudie om samarbeidsmulighetene mellom Stockholm sre­
gionen, Åland og Åboland. Forstudien, som forelå høsten 1977, har med­
ført etableringen av Skjærgårdshavets samarbeidsråd. Dette er et grensere- 
gionalt sam arbeidsorgan med bred representasjon fra de nevnte tre regio­
ner. Sam arbeidsrådet har fra sommeren 1980 fått heltidsansatt prosjekt­
sekretæ r som finansieres med nordiske midler. Det såkalte Skjærgårds- 
prosjektet om fatter de 50000 personer som bor på de 40000 øyer som 
strekker seg fra Åbo i øst over Åland till Stockholm i vest. Rent praktisk 
konsentrerer arbeidet seg om spørsmål i tilknytning til samspillet mellom 
en liten skjærgårdsbefolknings inntektsm uligheter og de omgivende regio­
ners store rekreasjonsbehov. Spørsmål vedrørende fergetrafikken, far­
leder for båtlivet, hytteutleie, fritidsfiske, sikkerhet til sjøss, oljebered­
skap, skjærgårdens næringsliv osv. er viktige elem enter i dette samarbei­
det. V irksomheten sikter mot gjennomføring av helt konkrete samarbeids­
prosjekt.

Prosjektet finansieres over kapitlene 240 og 244 på Nordisk Ministerråds 
budsjett. Samlet nordisk finansiering i 1981 er på ca. 575 000 NOK. 1 tillegg 
finansierer de deltagende regionene en del av prosjektvirksomheten.

O pprettelsen av Skjærgårdshavets samarbeidsråd synes i vesentlig grad 
å ivareta de oppgaver som var tiltenkt et skjærgårdsinstitutt. Nordisk 
Ministerråd finner på denne bakgrunn at rekomm andasjonens intensjoner 
er oppfylt.

*Rek. 27/1974/s
D 1982

Meddelande

13 -10-330 N ordiska rådet del 2
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om rekom m endation nr 28/1974 angående skydd av naturtyper och 
biotoper av gem ensam t nordiskt intresse

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att fortsätta ar­
betet med utarbetande av förslag till skydd av naturtyper och biotoper av 
gemensamt nordiskt intresse utifrån en indelning av Norden i homogena 
naturgeografiska zoner och med särskilt beaktande av på lokal och regio­
nal nivå förekommande intressen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Nordisk M inisterråd fastla i februar 1974 retningslinjer for samarbeidet 

på naturvernom rådet. Dette omfattet utredninger og tiltak vedrørende:
1. Truede dyr og planter i Norden
2. Naturgeografisk regioninndeling av Norden
3. M etoder for landskapsanalyser.
Siden 1975 er det gjennomført tre større prosjekter på disse områder. 

Sluttrapport fra prosjektene er publisert i Nordisk utredningsserie: ” Na­
turgeografisk regioninndeling av N orden” (N U  B 1977:34), "H otade djur 
och växter i N orden” (N U  A 1978:9) og ” Fuglenes arts- og antalsmæssige 
fordeling som redskab i landskabsanalyser og planlægningen” (N U  B 
1979:7).

På grunnlag av ovennevnte prosjekter, i første rekke den naturgeogra­
fiske regioninndeling og en tidligere utarbeidet rapport om våtmarker, ble 
det i 1977 igangsatt et nytt omfattende prosjekt for det fortsatte samarbeid 
på det område som er nevnt i rekommandasjonen: ” Representative natur­
typer og truede biotoper i N orden". M inisterrådets bevilgning til prosjek­
tet var i 1980 NOK 240000 og i 1981 NOK 369200. Prosjektet er basert på 
følgende fem punkter:

1. De naturtyper og biotoper som finnes i Norden klassifiseres på grunn­
lag av et felles klassifikasjonssystem.

2. På grunnlag av den naturgeografiske regioninndelingen av Norden 
opprettes i hvert land en fortegnelse over de naturtyper/biotoper som 
finnes representert i hver region.

*Rek. 28/1974/s
D 1982

Meddelande
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3. Områder med representative og truede naturtyper/biotoper i hver 
region utvelges innen hvert land og en særskilt objektfortegnelse opp­
rettes.

4. De nasjonale objektfortegnelsene samordnes til en nordisk liste.
5. En rapport om objekter samt forekom ster av representative naturele­

m enter i disse utarbeides, inkludert forslag om hvordan innholdet i rappor­
ten kan anvendes for arealplanlegging.

Arbeidet med klassifisering av naturtyper i de forskjellige regioner er 
avsluttet og det er gjennomført en forsøksstudie over klassifiseringens 
anvendelse ved valg av om råder. Rapportene ” Vegetasjonstyper” og 
” Terrengform er” foreligger som arbeidsrapporter. I 1981 er det utarbei­
det, i nært samarbeid med nasjonale og regionale naturvernm yndigheter, 
en oversikt over og forslag til verneverdige representative naturtyper sett 
ut fra nordisk synspunkt. Projektet avsluttes i 1982 med en række publika­
tioner, herunder en hovedrapport.

I 1981 er der endvidere igangsat et arbejde med klassificering og vurde­
ring af marine reservater i nordisk sammenhæng, som et supplement til 
bl. a. ovenstående.
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Meddelande

om rekom m endation nr 3/1975 angående NORDTURIST-biljett

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler N ordisk Ministerråd å undersøke mulighetene 
for bedre og rimeligere internordiske reisetilbud for ungdom, ved innføring 
av et tidsbegrenset universalkort (NORDTURIST-billett).

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
” N ordturist med tog” har i 1981 vært lansert i 2 varianter, dvs. med 

gyldighetstidene 21 dager og 1 måned. Etterspørselen har i visse land vært 
stigende og salget tilfredsstillende. De nordiske lands jernbaner har avtalt 
samarbeidsformen for markedsføring av ” N ordturist med tog” også uten­
for Norden.

Videre vil jernbaneforvaltningene intensivere markedsføringen i de re­
spektive land i det nordiske turiståret 1982.

Rek. 3/1975/t
D 1982

B I LAG  A

Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående NORDTURIST- 
biljett

(Se E l i ,  s. 2407)
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om rekom m endation nr 4/1975 angående passagerar- och bilfärja 
mellan Island, Färöarna och övriga Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til Nordisk M inisterråd å gjennomføre nødven­
dige undersøkelser om forutsetningene for å drive rutetrafikk med en 
kombinert passasjer- og bilferje mellom Island. Færøyene og det øvrige 
Norden med henblikk på at en slik rutetrafikk blir etablert så snart som 
mulig.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
I de sidste par m åneder har to private islandske rederier samt et ligeledes 

privatejet færøsk rederi undersøgt muligheden for en drift af bilfærge næste 
sommer mellem Island, Færøerne, Danmark og Skotland, med anløbs­
havne i Reykjavik, Tórshavn, Esbjerg og Aberdeen.

Rederierne vil til dette formål leje en bilfærge i ca. 4 '/2 måned, således 
at driften bliver på forsøgsbasis 1982. Den bilfærge man har i tanke har 
plads til ca. 150 biler og 450 køjepladser.

Rederierne vil efter forsøget vurdere om der findes grundlag for en sådan 
regelmæssig færgedrift i fremtiden.

BILAG A

Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående färjeförbindelserna  
i Västnorden

Rek. 4/1975/t
D 1982

Meddelande

(Se E  12, s. 2048)
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Meddelande

om rekom m endation nr 5/1975 angående handlingsprogram  för ökad  
livsm edelsförsörjning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekom m endationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd bl. a. på bakgrunn av 
utviklingen av m atvaresituasjonen i verden å utrede forutsetningene for å 
utarbeide et handlingsprogram vedrørende økt matforsyning og bedre ut­
nyttelse av ressursene i Norden. D essuten bør mulighetene utredes for et 
utvidet samarbeid om forskning og videreutvikling på matvareom rådet og 
for felles innsats for et sunnere kosthold.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1981: 
M inisterrådet avser att i sin verksam hetsberättelse under de kommande 

åren i samarbete med det N ordiska kontaktorganet för jordbruksfrågor 
fram ställa en kortfattad analys över jordbrukets produktionsförhållanden 
och försöijningsläget generellt.

Angående rekom m endationens andrå del dvs. utvidgat sam arbete för att 
forska och utveckla livsmedelsområdet samt gemensamma åtgärder för 
sundare kosthåll hänvisar m inisterrådet till sitt beslut den 15.9.1980 om att 
upprätta ett nordiskt utskott för livsmedelsfrågor med ansvar för dessa 
områden. U tskottet h ä ru n d e r 1981 böijat sin verksamhet.

Med dessa anordningar anser ministerrådet att rekomm endationens syf­
te har uppfyllts.

Rek. 5/1975/e
D 1982
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Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 
5/1975/e angående handlingsprogram for økt næringsmiddelforsyning.

Av meldingen fremgår at M inisterrådet i fremtiden vil, i samarbeid med 
Kontaktorganet for jordbruksspørsm ål, fremstille i sin årlige beretning en 
kortfattet analyse over jordbrukets produksjonsforhold og forsyningssi­
tuasjon generelt.

Utvalget konstaterer at dette er i overensstem m else med hva utvalget 
under 1981 har anmodet om.

Vedrørende rekom m andasjonens andre del om forskning og videreutvik­
ling på m atvareom rådet og om innsats for sunnere kosthold konstaterer 
utvalget at det er opprettet et Nordisk utvalg for næringsmiddelspørsmål 
som begynte sin virksomhet i 1981.

E tter utvalgets oppfatning synes rekomm andasjonens intensjoner å være 
oppfylt.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 5/1975/e angående handlings­

program for økt næringsmiddelforsyning til etterretning og anser 
rekom m andasjonen for ferdigbehandlet for Rådets vedkom­
mende.

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  e k o n o m is k a  u t s k o t t  ö v e r

m e d d e la n d e t

Stockholm, 22. januar 1982

Sampsa Aaltio (Kok) 

Gunnar Berge (A) 
Fung. formann

Lone Dybkjær (RV) 

Johan J . Jakobsen (Sp) 

Agnar Nielsen (Sb)

Jo Benkow (H) 

Ilkka-Christicm Björklund (Skdl)

Allan Hernelius (m) 

Paul Jansson (s) 

Pall Pétursson (F)

Gabriel Romanus (f p )
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*Rek. 9/1975/s
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 9/1975 angående förhindrande av skador 
genom  giftiga laster i Östersjön

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Danmark, Finland, Norge 
och Sverige att:

1. verka för ett internationellt genomförande av den i november 1973 
undertecknade IM CO-konventionen om förhindrande av vattenförorening­
ar från fartyg

2. gemensamt med övriga östersjöstater utarbeta de tekniska och övriga 
bestäm m elser som erfordras för IM CO-konventionens tillämpning i öster­
sjöom rådet härunder särskilt inrättandet av mottagningsanläggningar för 
avfall i land.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Den internasjonale konvensjon om hindring av forurensning fra skip, 

1973 (IMCO-konvensjonen/73 M ARPOL-konvensjonen som endret ved 
78-protokollen) trer i kraft 12 m åneder etter at 15 stater med tilsammen 
50 % av verdens handelstonnasje har ratifisert konvensjonen. Konvensjo­
nen er ennå ikke trådt i kraft, og foreløpig har bare tre av de nordiske land 
ratifisert den -  Island, Norge og Sverige. Det arbeides med ratifikasjons- 
spørsmålet i de øvrige land, og det ventes at konventionen kan træde i kraft 
i begyndelsen af 1983.

I M A R PO L-konvensjonen er Østersjøom rådet et såkalt ” spesielt om­
råde" med særlig strenge bestem melser. De tekniske og øvrige bestem ­
melser, herunder mottakingsanlegg for avfall i land, som kreves for gjen­
nomføring av M ARPOL-konvensjonen, samarbeides det om mellom øster- 
sjøstatene innen rammen av Helsingforskonvensjonen. Helsingforskon- 
vensjonen trådte i kraft 3. mai 1980 (jfr. rek. nr. 3011970).
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om rekom m endation nr 13/1975 angående förbättrad inform ation om  
de nordiska länderna i eterm edia

(Överlämnade av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att undersöka 
möjligheterna att förbättra informationen om de nordiska länderna i eter­
media.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kommunikations-, kultur- och utbild­
ningsministrarna) meddelar den 10 decem ber 1981:

Vid senaste rådssessionen meddelade N ordiska m inisterrådet b l.a . att 
ett utredningsarbete genomförts och att en remissbehandling av utredning­
ens huvudrapport ägt rum. Vidare framlades inför förra sessionen ett 
m inisterrådsforslag om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete (Sak 
B 31/k) enligt vilket m inisterrådet, mot bakgrund av den kulturpolitiska 
betydelsen av nordisk radio- och TV-spridning och det genomförda utred­
nings- och rem issm aterialet kring nordisk radio och TV via satellit, skulle 
närmare värdera och överväga frågor som kanalantal och -fördelning, 
reklam, översättningsnivå samt möjligheterna till industriellt projektsam ­
arbete.

N ordiska rådet ställde sig positivt till förslaget genom att anta rekom­
mendation nr 711981 angående ökat nordiskt radio- och TV-samarbete.

Mot den bakgrunden har ministerrådet fortsatt sitt arbete med de ak­
tuella frågorna.

Den fortsatta beredningen av ärendet framgår av Nordiska ministerrå­
dets berättelse om kulturellt samarbete 1981, kapitel 3 avsnitt 10. Av 
berättelsen framgår även att ministerrådet i november 1981 fastställt ett 
förslag om sam arbete inom om rådet för satellitrundradio med mera, vilket 
överlämnats till N ordiska rådet för yttrande (Sak B 36/k). Från dansk sida 
förbehöll man sig rätten att återkom m a med besked om sitt ställningstagan­
de efter folketingsvalet i decem ber 1981.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 22 februari 1982:
Nordisk M inisterråd viser til tidligere oversendt ministerrådsforslag av 

23. novem ber 1981 (B 36/k), jfr  meddelelse om rekommandasjon nr. 15/ 
1973/k om økt nordisk radio- og TV-samarbeid. Fra den danske regjering

Rek. 13/1975/k
D 1982

Meddelanden
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har Nordisk M inisterråd m ottatt melding om vedtak 9. februar 1982 (se 
Bilaga). Av vedtaket går det frem at den danske regjering ikke finner å ville 
delta i den foreslåtte studiefase for det felles nordiske TV-satellittprosjekt. 
Dette innebærer at Danmark ikke støtter ministerrådsforslaget av 23. no­
vem ber 1981 (B 36/k). Forslaget tillbakekalles derfor med dette.

Det vil nå bli overveiet hvordan rekommandasjon nr. 7/1981 kan imøte­
kommes. K ort etter Nordisk Råds 30. sesjon vil det bli tatt standpunkt til 
det videre arbeid.

F or øvrig tillater Nordisk M inisterråd seg å nevne at m inisterrådet 
allerede i septem ber 1981 vedtok at eksperimentell nordisk distribusjon av 
TV-program bør skje etter beslutning innen rammen for de nordiske sam­
arbeidsorgan.

Nordisk M inisterråd vil, i prinsippet oavhengig av det ovennevnte, 
arbeide videre med Nordisk Råds rekom m andasjoner nr. 15/1973/k og 13/ 
1975/k. Det vises i den anledning blant annet til ministerrådsforslag om 
samme sak til forrige sesjon (B 31/k) der ministerrådet mellom annet tar 
opp spørsm ålet om en komplettering av den nordiske kulturavtalen med 
henblikk på mediaområdet.

BILAG A 1

Skrivelse till trafikm inister Veikko Saarto, Finland från ministern  
for nordiske anliggender Lise Østergaard angående den danska  
ståndpunkten till nordiskt satellitsam arbete

På mødet i Nordisk M inisterråd (industri-, kommunikations- og kultur­
ministrene) den 23. novem ber 1981 i København vedtog ministerrådet at 
fremlægge et forslag om øget nordisk radio- og TV-samarbejde til Nordisk 
Råds session i Helsingfors i marts 1982. F ra dansk side undlod man at 
afgive stemme på grund af folketingsvalget, idet man forbeholdt sig senere 
at give meddelelse om den danske regerings standpunkt.

Med henvisning hertil skal jeg meddele, at den danske regering den 9. 
februar 1982 har besluttet a t indtage følgende standpunkt til ministerråds­
forslaget:

1. Den danske regering lægger vægt på, at det nordiske program sam ar­
bejde inden for radio og TV styrkes og videreudvikles.

2. Den danske regering finder ikke, at en dansk deltagelse i den af 
Nordisk M inisterråd foreslåede 2-årige studiefase vedrørende en opbyg­
ning af et satellitbaseret kommunikationssystem indebærer sådanne mulig­
heder for at tilgodese danske interesser med henblik på programspredning, 
industriel udvikling og telekom munikation, at der er tilstrækkeligt grundlag 
for at deltage i en sådan studiefase.

3. Skulle imidlertid de andre nordiske landes samarbejde om et satellit­
projekt resultere i planer om etablering af en fællesnordisk TV-kanal via
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satellit, vil man fra dansk side være indstillet på at overveje den så 
foreliggende situation med henblik på forhandlinger om en eventuel dansk 
deltagelse i en sådan program virksom hed, herunder om de økonomiske 
vilkår for en dansk deltagelse. En sådan udvikling vil være i tråd med nyere 
tanker i det nordiske sam arbejde, hvor det på andre om råder har vist sig 
hensigtsmæssigt, at 2 eller flere lande indleder et samarbejde, som de 
øvrige lande eventuelt senere kan tilslutte sig.

Den danske regerings standpunkt skal endvidere ses på baggrund af 
igangværende overvejelser om etablering af et dansk TV-2, som også kan 
give mulighed for regionale udsendelser.

København, den 9. februar 1982

Lise Østergaard

BI L AG  A  2

Betänkande 1 av Nordiska rådets kulturutskott över m eddelandena  
om rekom m endationerna nr 15/1973 angående ökat nordiskt TV- 
sam arbete, nr 13/1975 angående förbättrad inform ation om de nor­
diska länderna i eterm edia och nr 7/1981 angående förslag till ökat 
nordiskt radio- och TV-sam arbete

(Se rek. nr 15119731k, Bilaga 2)

BILAGA 3

Betänkande 2 av N ordiska rådets kulturutskott över m eddelandena  
om  rekom m endationerna nr 15/1973 angående ökat nordiskt TV- 
sam arbete, nr 13/1975 angående förbättrad inform ation om de nor­
diska länderna i eterm edia, nr 7/1981 angående förslag om ökat 
nordiskt radio- och TV-sam arbete och nr 20/1971 angående utbyggt 
TV-sam arbete m ellan Sverige och Finland

(Se rek. nr 15119731k: Bilaga 3)
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om rekom m endation nr 14/1975 angående språkundervisning för 
finska barn i Sverige m. m.

(Överlämnat av Sveriges regering)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar
1. regeringen i Sverige att i samråd med Finlands regering vidtaga 

åtgärder för att öka möjligheten för de i Sverige bosatta finska barnen att 
erhålla undervisning i och på sitt modersmål samt

2. regeringarna i Finland och Sverige att vidtaga åtgärder för att trygga 
rekryteringen av tvåspråkiga lärare.

S v e r i g e s  r e g e r i n g  (utbildningsdepartementet) meddelar den 31 de­
cem ber 1981 å Finlands och Sveriges regeringars vägnar:

Genom riksdagens beslut med anledning av prop. 1980/81: 100 har anta­
let platser på hem språkslärarlinjen ökats med ytterligare 24. Antalet 
platser på denna linje för finskspråkiga studerande kommer att fastställas 
under våren 1982. Vidare har man beslutat anordna den särskilda lågsta- 
dielärarutbildningen för sökande med finska som modersmål även under 
budgetåret 1981/82.

Regeringen utfärdade den 21 juni 1979 en förordning om försöksverk­
samhet med jäm kade tim planer i hem språksundervisning på grundskolans 
låg- och m ellanstadier m. m. 1 förordningen ingick -  förutom riktlinjer för 
försöksverksam heten -  även ett uppdrag att till skolöverstyrelsen (SÖ) 
söka klara ut ett antal frågeställningar beträffande hemspråksundervisning- 
en i grundskolan. SÖ har emellertid inte ännu kunnat redovisa några 
slutsatser av utredningsarbetet. D etta beräknas vara slutfört under 1982. 
Bl. a. för att få fram ett vidgat beslutsunderlag i frågor om invandrarunder- 
visningen och för att kartlägga effekterna av hemspråksreformen tillkal­
lade skolministern i juli 1981 en särskild utredare, som bedriver sitt arbete 
under namnet språk- och kulturarvsutredningen. I direktiven anförde skol­
ministern bl. a. att det borde övervägas om villkoren för undervisningen i 
och på olika m inoritetsspråk i grundskolan och gymnasieskolan borde vara 
lika eller om det finska språket bör ges en särskild ställning i det svenska

Rek. 14/1975/k
D 1982

Meddelande



2093Rek. 14/1975/k: Bilaga

skolsystem et. Skolministern framhöll därvid att det är angeläget att frågor 
om undervisning för finskpråkiga barn behandlas med förtur.

För övrigt hänvisas till Finsk-svenska utbildningsrådets berättelse som 
överlämnats till Nordiska rådet (C 22/k).

BILAGA

Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående undervisningen av 
finska barn i Sverige

(Se E 8, s. 2403)
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om rekom m endation nr 16/1975 angående utvidgat nordiskt idrotts- 
sam arbete

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att verkställa en 
utredning av form erna för och framlägga förslag till ett utvidgat nordiskt 
idrottssam arbete, och att därvid

1. särskilt beakta behovet av stöd till samarbete inom skol-, ungdoms-, 
korporations- och handikappidrotten samt inom breddidrotten i allmänhet,

2. överväga möjligheterna att instifta ett Nordiska rådets idrottspris.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Stödordningen för nordiskt idrottssam arbete har från och med budget­
året 1981 upptagits på den nordiska kulturbudgeten. Efter samråd med 
riksidrottsförbunden och berörda nationella departem entsorgan har minis­
terrådet fastställt regler för en permanent verksam het på området. Inom 
ramen för de begränsade resurser som står till buds (för budgetåret 1981 
Dkr 300000) eftersträvas en fördelning som beaktar de önskemål som 
anges i rekom m endationen, bl. a. om stöd till ungdoms- och handikapp­
idrotten. Önskemål om en utvidgning av det område som stödordningen 
speciellt berör har kunnat tillgodoses endast i så måtto att Svalbard fogats 
till de tidigare nämnda om rådena Färöarna, Island och Grönland, däremot 
har ej N ordkalotten kunnat medtagas på grund av brist på medel. Tanken 
att införa ett nordiskt idrottspris har inte ansetts vara realistisk under 
nuvarande ekonom iska förutsättningar.

Rek. 16/1975/k
D 1982
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BILAGA

Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska m inisterrådet till Nordis­
ka rådets 30:e session avgivet meddelande om rekomm endation nr 16/1975 
angående utvidgat nordiskt idrottssam arbete.

Den 1979 etablerade och 1981 som fast post på den nordiska kulturbud­
geten uppförda stödordningen för nordiskt idrottssam arbete skall stimule­
ra till ökat idrottsutbyte mellan det s .k . Västnorden (Färöarna, Grönland 
och Island) och det övriga Norden samt till ökat idrottssam arbete inom den 
västnordiska regionen. Det meddelas att det geografiska området för stöd­
ordningen kunnat utvidgas till Svalbard.

U tskottet önskar än en gång kraftigt understryka vikten av att stödet till 
nordiskt idrottssam arbete kan om fatta även handikappidrott, vilket ju  är 
ett av syftemålen med denna rekomm endation.

Vad gäller frågan om ett särskilt idrottspris har utskottet i ett tidigare 
sammanhang (Sak A  5861k) uttalat tveksam het i fråga om att inrätta nya 
nordiska pris i tillägg till de existerande N ordiska rådets litteraturpris och 
musikpris, vilkas betydelse utskottet på inget sätt önskar förringa. U tskot­
tets tveksam het bottnar dels i att det råder delade meningar om prisinstitu­
tioners allmänna berättigande, dels i att det är förknippat med dryga 
kostnader att adm inistrera sådana. U tskottet har härvidlag inte ändrat 
uppfattning.

Med ovanstående kom m entarer föreslår utskottet
att N ordiska rådet lägger meddelandet om rekommendation nr 

16/1975 till handlingarna i väntan på nytt meddelande till nästa 
ordinarie session.

Stockholm den 22 januari 1982

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  k u l t u r u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Hallvard Bakke (A)

Arne Gadd (s)

Eidur Gudnason (A.) 

Arvo Kemppainen (Skdi) 

Arne Melchior (CD)

Erlendur Patursson (Tvfl) 

Håkon Randal (H) 

Gunvor Schnitler (H)

Olle Eriksson (c) 

Kirsti Grøndahl (A) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K)

Sture Palm (s) 
Vice förman 

Robert Pedersen (S) 

Arvo Salo (Sd) 

Otto Steenholdt (Grønl.)
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Meddelande

om rekom m endation nr 19/1975 angående nordiskt sam arbetspro- 
gram  på arbetsm arknadsom rådet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att på grundval 
av 1954 års överenskom m else om en gemensam nordisk arbetsmarknad 
vidareutveckla och fördjupa det nordiska arbetsm arknadssam arbetet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
M inisterrådet viser til den orientering som er gitt om arbeidsmarkeds- 

sam arbeidet i årsberettelsen til Nordisk Råd (Cl).

*Rek. 19/1975/s
D 1982
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om rekom m endation nr 2/1976 angående utvidgade resealternativ i 
internordisk flygtrafik

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd at, under hensyntagen til de 
rabatter og rejsefordele, der for tiden tilbydes af rutefly- og charterflysel­
skaberne,

1. fortsat nøje følge udviklingen af internordisk flytrafik med henblik på 
at medvirke til udvidet udbud af rimelige rejsealternativer

2. arbejde for yderligere forbedring af rejsebetingelserne for flypassa­
gerer inden for Norden.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
M inisterrådet har m ottatt følgende informasjon fra SAS og Finnair:
1. En flyglinje öppnas sommaren 1981 mellan Ålborg och Göteborg som 

beflygs med två rundturer varje vardag. Linjen har öppnats för att tillgodo­
se ett ökat resebehov mellan norra Jylland och främst Oslo och Stockholm.

2. En ny linje har också planerats mellan K a lm ar-R o n n eb y -M alm ö - 
Köpenhamn för att tillgodose behov av snabbare internationella resor till 
och från sydöstra Sverige. Det svenska tullväsendets knappa resurser har 
orsakat att igångsättandet uppskjutits i avvaktan på den svenska regering­
ens yttrande över SAS besvärsskrivelse.

3. Ett speciellt "fam iljepris" har på experimentbasis introducerats för 
perioden 15 april — 31 oktober 1981, för resor på direkta interskandinaviska 
linjer. Familjeöverhuvud, maka/make samt ett barn upp till och med 15 år 
reser tillsammans för ett totalt pris motsvarande normalt enkel eller tur och 
returpris. För varje ytterligare barn upp till och med 15 år betalas ett fast 
pris på SKR 105/DKR 140/NKR 130 per enkelresa. Bokning och betalning 
kan ske tidigast dagen före avresan.

Prisexempel, totalpris för 3 personer:
O S L -S T O  tur och retur I 720 NKR
S T O -O S L  tur och retur 1 450 SKR

Rek. 2/1976/t
D 1982

Meddelande
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4. Beträffande flyglinjerna mellan Köpenhamn och Sydsverige (Väster­
ås, Norrköping, Jönköping och Växjö) ansöker SAS just nu om introduk­
tion av ett nytt grupp-pris (s .k . Common Interest Groups, t. ex. skol­
klasser, teaterbesökare, idrottsutövare) med 50% rabatt för minst 10 pas­
sagerare. Samtidigt sänks de existerande APEX-priserna med upp till 30% 
för dessa Köpenhamnslinjer.

5. ” M ittnorden” -linjen T rondheim -Ö stersund-S undsvall som öpp­
nades i april 1980 har visat förhållandevis dålig beläggning. I syfte att öka 
trafiken introduceras den I novem ber 1981 ett nytt specialpris med 37.5% 
rabatt.

6. Kombinerade "flyg/bät” -priser infördes mellan Sverige och Finland 
den 1 februari 1981 för att tillfredsställa ett behov för specialpriser över 
Bottenhavet där den ena delen av resan företas med båt och den andra med 
flyg. Prisnivån för flygdelen S tockholm -H elsingfors är f. n. SKR 410 och 
SKR 320 för S tockholm -Å bo.

7. I samband med allmänna produktförändringar under hösten 1981 
kommer SAS och Finnair att på interskandinaviska linjer och på linjer till/ 
från Finland, med DC-9 eller större flygplan, att slopa första-klass-produk- 
ten och istället införa en väsentligt förbättrad ekonomiklass, ” Euroclass” 
resp. ” Executive C lass” för passagerare som betalar fullt ekonomiklass- 
pris.

Vidare översände SAS den 3 juni en komplett översikt över de rabatter 
och specialpriser som gäller i nordisk flygtrafik till sekreteraren för N ordis­
ka rådets trafikutskott.
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BILAGA

Till Nordiska rådets trafikutskott har hänvisats meddelande om rekom ­
mendation nr 2/1976. I rekom m endationen hemställs att Nordiska minis­
terrådet, med hänsyn tagen till de rabatter och förmånliga resor, som 
erbjuds i reguljär- och charterflygtrafiken, fortsättningsvis följer utveck­
lingen av den internordiska flygtrafiken i syfte att medverka till att utbudet 
av rimliga resealternativ utvidgas. I rekom m endationen hemställs vidare 
till N ordiska m inisterrådet att arbeta för ytterligare förbättringar av rese- 
villkoren för flygpassagerare inom Norden.

Av meddelandet till rådets 30:e session framgår att flera nya flygförbin­
delser mellan de nordiska länderna har upprättats under den tid som rådet 
har följt rekom m endationen. Bl. a. har flygförbindelser etablerats mellan 
Ålborg och Göteborg och mellan Trondheim, Östersund och Sundsvall. 
Vidare har bl. a. ett speciellt familjepris introducerats på försöksbasis på 
resor på direkta interskandinaviska linjer.

Trafikutskottet har under år 1981 haft till behandling frågan om priser 
och reserabatter i den nordiska trafiken med flyg, järnväg och buss samt i 
färjtrafiken. Som ett resultat av utskottets genomgång har medlemsförslag 
om enhetliga villkor för reserabatter på alla färdmedel i Norden väckts och 
hänvisats till u tskottet. D etta medlemsförslag omfattar delvis samma om­
råde som rekomm endation nr 2/1976.

M ot bakgrund av det ovan anförda föreslår utskottet,
a tt N ordiska rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser 

rekom m endation nr 2/1976 för rådets del slutbehandlad.

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  t r a f i k u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Stockholm den 21 januari 1982

Bjarne Mørk Eidem (A) 

Ole Henriksen (SF) 

Stefan Jonsson (Ab.) 

Essen Lindahl (s)

R o l f  Sellgren (fp)

Petter Thomassen (H)

Ivar Hansen (V) 

Olof Jansson (AS) 

Sakari Knuuttila (Sd) 

Per Petersson (m) 

Ambjørg Sœlthun (Sp) 

Marjatta Väänänen (K) 
Förman
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om rekom m endation nr 3/1976 angående internordisk giltighet för 
körkort

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd
1. snarest muligt at gennemføre de forslag, som er fremført i Nordisk 

Trafikksikkerhedsråds rapport 6, Körkort i Norden, således at førerbevis 
udstedt i ét nordisk land er gyldigt i et andet nordisk land, også når 
vedkom mende tager fast bopæl, og

2. at gennemføre ensartede nordiske bestem melser om gyldighed af 
førerbevis for erhvervsm æssig kørsel.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
1. Norge har fra 20. juni 1981 og Sverige fra 1. januar 1982 gjennomført 

ordningen med nordisk gyldighet av førerkort. Danmark har lenge hatt 
lovhjemmel for slik ordning og Finland har skaffet hjemmel ved den nye 
vegtrafikkloven. 1 disse land vil man snarest mulig søke ordningen gjen­
nomført.

2. En arbeidsgruppe under NK.V arbeider for tiden med en oversikt 
over 1956-overenskomsten om godkjenning av førerkort m. m.

Rek. 3/1976/t
D 1982

Meddelande

BI LAG  A

Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående internordisk giltig­
het för körkort

(Se E 13, s. 2409)
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om rekom m endation nr 4/1976 angående utvidgade resem öjligheter 
för pensionärer m. fl.

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd at undersøge forudsætning­
erne for rimelige rejsetilbud for pensionister, invalider og andre ligestillede 
grupper ved.

a. et tidsbegrænset universalkort (NORDTURIST-billet)
b. et rabatberettigende legitimationskort.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
U nder 1981 har flygbolagen genomfört följande åtgärder direkt avsedda 

att stimulera och öka pensionärsresandet i Norden och i det sammanhang­
et vill vi framhålla följande:

a) I april 1981 förändrades reglerna för pensionärspriser inrikes Sverige. 
Från att ha varit giltiga endast under vissa tider på dygnet, utökades 
giltigheten till att om fatta samtliga s .k . ” lågprisavgångar” . Detta med­
förde en icke oväsentlig ökning av antalet flygningar på vilka pensio- 
närspriset kan användas.

b) Med verkan från 27 septem ber 1981 reducerades enhetspriset för 
pensionärer vid obokad enkelresa inrikes Danmark från DAK 150 till DAK 
100.

För enkelresa inom Danmark med planbyte sänktes priset från DAK 300 
till DAK 200.

c) Det interskandinaviska pensionärspriset utökades den 30 mars 1981 
till att gälla även på nya linjen A alborg-G öteborg.

d) En regeländring för pensionärspriser inom Skandinavien och mellan 
Skandinavien och Finland genomfördes 1 april 1981. Det blev då möjligt att 
köpa denna biljettyp även på avresedagen, i tillägg till dagen före avresan.

Regeln infördes för att underlätta resande för passagerare från landsbyg­
den, med långa avstånd till biljettkontor och resebyråer. Dessa passagera­
re kan alltså nu köpa sin biljett på flygplatsen före planets avgång.

e) SAS och Finnair har fört diskussioner som lett till en sänkning av

Rek. 4/1976/t
D 1982
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existerande priser för pensionärer mellan Finland och Skandinavien med 
verkan från den 19 decem ber 1981.

Vi vill avslutningsvis nämna att SAS kontinuerligt arbetar med att för­
bättra resemöjligheterna för samtliga passagerarkategorier genom intro­
duktion av olika rabatt- och specialpriser, vilket även kommer pensionä­
rerna till godo.

NSB meddeler på vegne av de nordiske statsbaner i brev av 8. oktober
1981 at det ikke foreligger noe nytt i saken.

Prøveordningen med Inter-Rail senior gjeldende i 16 europeiske land 
(herunder de nordiske land) vil fortsette til utgangen av år 1983. Det er 
usikkert om billettordningen vil bli opprettholdt etter dette tidspunkt.
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Till N ordiska rådets trafikutskott har hänvisats meddelande om rekom­
mendation nr 4/1976. I rekomm endationen hemställs till Nordiska minis­
terrådet att undersöka förutsättningarna för rimliga resealternativ för pen­
sionärer. handikappade och andra motsvarande grupper genom dels ett 
tidsbegränsat resekort (NORDTURIST-biljett) och dels ett rabattberätti­
gande legitimationskort.

Den 1 januari 1979 introducerades biljetten "N ordturist med tag" som 
gäller utan åldersgränser vid resor på de nordiska järnvägarna och vissa 
färjor i Norden. Biljetten gäller för ett obegränsat antal resor under en 
period av 21 dagar eller 1 månad. Trafikutskottet anför att införandet av 
denna biljett medför en viss förbättring av resemöjligheterna i Norden men 
betonar att biljettens pris är för högt för att biljetten skall kunna bli den 
stimulans för den internordiska turismen som utskottet hade önskat.

Av meddelandet till 30:e sessionen framgår att pensionärernas resevill- 
kor i den internordiska flygtrafiken har förbättrats under år 1981.

Trafikutskottet har under år 1981 haft till behandling frågan om priser 
och rabatter i flyg-, järnvägs-, buss- och båttrafiken i Norden. Som ett 
resultat av utskottets genomgång har ett medlemsförslag om enhetliga 
villkor för reserabatter på alla färdmedel i Norden väckts och hänvisats till 
utskottet. D etta medlemsförslag om fattar delvis samma område som re­
kommendation nr 4/1976.

U tskottet följer det fortsatta arbetet med Nordturistbiljetten genom de 
årliga m eddelandena till rekomm endation nr 3/1975 (om N ordturistbiljet­
ten).

Mot bakgrund av det ovan anförda föreslår utskottet,
att Nordiska rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser 

rekomm endation nr 4/1976 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 21 januari 1982

Bjarne Mørk Eidem (A)

Ole Henriksen (SF)

Stefån Jönsson (Ab)

Essen Lindahl (s)

R o lf  Sellgren (fp)

Petter Thomassen (H)

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  t r a f i k u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Ivar Hansen (V) 

Olof Jansson (AS) 

Sakari Knuuttila (Sd) 

Per Petersson (m) 

Ambjørg Sœlthun (Sp) 

Marjatta Väänänen (K)
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*Rek. 7/1976/k
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 7/1976 angående distribution av AY-m aterial

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet
1. att fastställa regler som gör det möjligt för auktoriserade organ att 

utan tullgranskning in- och utföra AV-material av undervisnings-, informa­
tions-, kulturell- och vetenskaplig karaktär mellan de nordiska länderna.

2. att vidtaga åtgärder i syfte att etablera ett effektivt nordiskt samarbe­
te beträffande distribution av AV-material av undervisnings-, informa­
tions-, kulturell- och vetenskaplig karaktär, varvid de språkliga minorite­
ternas och de små kulturom rådenas möjligheter att erhålla förbättrad ser­
vice beträffande AV-material särskilt bör beaktas.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Den arbejdsgruppe, der har fulgt udviklingen, herunder de organisato­
riske ændringer, inden for de centrale AV-institutioners arbejde og relation 
til de nordiske told- og afgiftsregler inden for de senere år, afgiver sin 
rapport til M inisterrådets organer før herværende session med kortlægning 
over problem områderne og indstilling om mulige udveje for forenkling af 
de forvaltningsmæssige komplikationer på dette område i konference med 
toldvæsenerne.
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Rek. 8/1976/k
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 8/1976 angående TV-program  för sjöfolk

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att utreda förut­
sättningarna och formerna för en samnordisk distribution och produktion 
av TV-program för sjöfolk.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

1 vissa av de nordiska länderna produceras program avsedda för han­
delsflottan. Det kan antingen röra sig om specialredigerade. nyhetspräg- 
lade program som i Norge eller ett urval ur det normala programutbudet 
som i Sverige. Inform ationsutbyte och personliga kontakter mellan de 
nationella organ som ansvarar för verksam heten förekommer.

För att ett direkt program utbyte eller en samproduktion eventuellt skall 
kunna komma till stånd krävs att vissa upphovs- och ersättningsfrågor blir 
lösta genom avtal.

1 Danmark existerar sedan decem ber 1977 ett avtal mellan berörda 
ministerier, Danmarks radio och rättighetsinnehavarna som ger handels­
flottans och försvarets fartyg tillgång till kopior av Danmarks radios TV- 
program. Rättighetsinnehavarnas organisation "C opy-D an" erhåller ett 
årligt vederlag per fartyg av dkr 1 250. Vederlaget betalas av industriminis­
teriet, som även svarar för kostnaderna för produktion och distribution av 
videobanden.

I Norge är frågan om att ställa TV-programmen till handelsflottans 
förfogande rättsligt löst genom lagstiftning och avtal. Enligt lag kan TV- 
producenterna inte motsäga sig att programmen spelas över på kassetter 
som distribueras till handelsflottan. Upphovsrätten tillkommer Norsk 
rikskringkasting.

På grund av en konflikt mellan Sveriges radio och företagets fackklubb 
har leveranserna av svenska TV-program tidvis varit avbrutna. Konflikten 
gäller om program rättigheterna ligger hos Sveriges radio TV eller hos
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m edarbetarna. Något avtal som är godkänt av alla berörda parter finns för 
närvarande inte, men förhandlingar pågår.

Med hänsyn till att förutsättningar för ett samarbete omfattande flera 
nordiska länder sannolikt inte kan etableras på detta område inom över­
skådlig tid bedöm er m inisterrådet det som lämpligast att de fortsatta kon­
takterna tills vidare sker genom berörda nationella instanser.

BILAG A

Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående sam nordisk pro­
duktion och distribution av TV-program  för sjöfolk

(Se E  4, s. 2399)
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om rekom m endation nr 9/1976 angående ökat nordiskt sam arbete 
om fram tidsstudier

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att utreda förut­
sättningarna för ett utökat nordiskt samarbete på framtidsstudiernas områ-

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Såsom nämnt i tidigare meddelanden om denna rekomm endation har 
ministerrådet konstaterat, att frågan om ett utökat sam arbete på framtids­
studieom rådet måste ses i relation till strävandena att generellt utveckla 
det nordiska forskningssam arbetet och att frågan därför bör inlemmas i 
utredningsarbetet om ökat nordiskt forskningssam arbete.

I utredningen om ökat nordiskt forskningssam arbete (N U  1981:1), som 
överlämnades i februari 1981, konstateras att ett nordiskt fram tidsstudie­
sam arbete bäst kan främjas som en del av ett mera omfattande projekt­
forskningssam arbete. Fram tidsstudier bör enligt utredningen inte uppfat­
tas som en egen disciplin eller som ett alternativ till mera traditionell 
disciplinsindelad universitetsforskning eller sektoranknuten forskning. 
Fram tidsstudier har närmast varit och bör även vara knutna till politiska 
frågeställningar och till aktuell samhällsdebatt. Forskningsresultat och för­
slag framlagda i fram tidsstudier bör därför i första hand ses som underlag 
för debatt, inte nödvändigtvis som underlag för omedelbar handling.

Utredningen önskar inte peka ut speciella prioritetsom råden för fram ­
tidsstudiesam arbetet. utan ser det som angelägnare att framhålla vikten av 
att prioritera mera fram tidsorienterade angreppssätt i projekten på redan 
högprioriterade områden. I liera av de bilagor, som ingår i utredningen om 
ökat nordiskt forskningssam arbete, behandlas frågeställningar med tonvikt 
på fram tidsaspekten. Exempelvis det tyngdpunktsprogram . som rådgivan­
de kommittén för forskning lagt fram som illustration till kommitténs 
förslag om ett ökat projektforskningssam arbete, innehåller talrika del­
aspekter med direkt relevans för fram tidsstudieom rådet. Inte minst i utred­

Rek. 9/1976/k
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ningens rapporter om energiforskningsområdet och FoU omkring konse­
kvenser av ny teknologi har påvisats sammanfallande problem och forsk­
ningsbehov beträffande de nordiska ländernas framtida samhällsutveck­
ling.

Utredningen understryker speciellt att det när det gäller framtidsstudier 
kan vara vanskligt och av begränsad nytta att i högre grad försöka samord­
na så svårdefm ierade aktiviteter. En del av forskningsaktiviteternas fram­
gång ligger i att forskningen bedrivs utifrån vitt skilda definitioner och 
målsättningar. Huvudmålsättningen för det nordiska FoU-sam arbetet på 
om rådet bör enligt utredningen i första hand ligga i en förbättrad informa­
tion om forskningen i grannländerna i kombination med förbättrade möjlig­
heter för forskarna att träffas. Härigenom kan en fruktbar inspiration i 
forskningsplaneringsfasen uppnås, som senare, där det är ändamålsenligt, 
kan leda till samnordiska forskningsprojekt.

N ordiska rådet rekomm enderade vid sin 28:e session år 1980 Nordiska 
m inisterrådet, att skyndsamt inleda ett utredningsarbete i fråga om data­
teknikens effekter på näringsliv, sysselsättning och arbetsmiljö. Med an­
ledning härav framlades i novem ber 1981 delrapporten "Datateknologi i 
Norden -  möjligheter och konsekvenser för näringsliv, sysselsättning och 
arbetsm iljö” (N U  1981:9). Utredningen koncentrerar sig på den kom­
mande samhällsutvecklingen i relation till den tekniska utvecklingen och 
presenterar en rad fram tidsorienterade forsknings- och utredningsupp­
gifter på konsekvensom rådena offentlig förvaltning, näringsliv, arbets­
m arknad, arbetsmiljö och inte minst utbildning.

Ytterligare har Föreningarna N ordens ungdom srepresentantskap upp­
gjort ett förslag om ett gemensamt nordiskt framtidsstudieprojekt kallat 
NORDEN 2000. 1 projektet skall med hjälp av exempelvis scenarioteknik 
skapas ett antal alternativa framtidsbilder kopplade till dagens beslut och 
vägval. Projektet skall beskriva och analysera ett antal för den enskilde 
och samhället viktiga områden såsom utbildning, arbete, bostad, fritid, 
kultur, social gem enskap och resursanvändning. Enligt de föreslagna pro­
jektplanerna skall effekterna för det nordiska samarbetet av den ena eller 
andra samhällsutvecklingen belysas liksom de nordiska ländernas relatio­
ner till världen i övrigt.

Mot ovanstående bakgrund finner ministerrådet, att det för tillfället inte 
är aktuellt att särskilt prioritera framtidsforskningen som ett eget högprio- 
riterat forskningsområde i det nordiska forskningssam arbetet. M inisterrå­
det vill emellertid understryka vikten av att framtidsaspekten betonas i de 
övergripande forskningspolitiska prioriteringar som skall göras i det nor­
diska forskningssam arbetet. Det må även vara en naturlig uppgift för ett 
eventuellt forskningspolitiskt råd att i sitt rådgivnings- och prioriteringsar- 
bete beakta denna fråga.
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BILAGA

Till kulturutskottet har hänvisats av N ordiska m inisterrådet till Nordis­
ka rådets 30:e session avgivet meddelande om rekomm endation nr 9/1976 
angående nordiskt sam arbete om framtidsstudier.

Det hänvisas i meddelandet till den nordiska forskningsutredningen (NU  
1981:1), enligt vilken ett samarbete om fram tidsstudier bäst kan främjas 
som en del av ett m era omfattande projektforskningssamarbete. U tred­
ningen pekar inte ut några speciella prioritetsom råden, utan anser det vara 
angelägnare att prioritera mera framtidsorienterade angreppssätt i projekt 
på redan högprioriterade områden.

M inisterrådet meddelar med hänvisning till detta att det för tillfället inte 
är aktuellt att särskilt prioritera framtidsforskningen som ett eget högprio- 
riterat forskningsområde. M inisterrådet framhåller dock vikten av att 
fram tidsaspekten betonas i de övergripande forskningspolitiska priorite­
ringarna inom det kommande nordiska forskningssam arbetet.

Mot bakgrund av att rekomm enderad utredning företagits och med hän­
visning till m inisterrådets uttalande finner utskottet att syftet med rekom­
mendationen kunnat förverkligas i tillfredsställande grad och anser att 
några skäl att kvarhålla rekomm endationen på rådets dagordning inte 
längre föreligger.

U tskottet föreslår
att Nordiska rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser 

rekom m endation nr 9/1976 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 22 januari 1982

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  k u l t u r u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Hallvard Bakke (A)

Arne Gadd (s)

Eiður Gudnason (A.) 

Arvo Kemppainen (Skdi) 

Arne Melchior (CD)

Erlendur Patursson (Tvfl) 

Håkon Randal (H) 

Gunvor Schnitler (H)

Olle Eriksson (c) 

Kirsti Grøndahl (A) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K)

Sture Palm (s) 
Vice förman 

Robert Pedersen (S) 

Arvo Salo (Sd) 

Otto Steenholdt (Grønl.)
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om rekom m endation nr 15/1976 angående åtgärder för att stärka det 
sam iska kulturlivet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att tillsätta en 
arbetsgrupp med uppdrag att i samråd med Nordiskt samiskt institut och 
samiska organisationer skyndsamt utreda och föreslå lämpliga åtgärder för 
att bevara, stimulera och utveckla det samiska kulturlivet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

På initiativ av Nordiska ministerrådet (kultur- och utbildningsministrar­
na) har en utredning om utvecklingen av samiskt kulturliv gjorts av en 
nordisk arbetsgrupp. Arbetsgruppen har haft samisk dominans och bestått 
av representanter för Nordiska sam erådet, Nordiska sameinstitutet och 
Nordiska kultursekretariatet.

Utredningen lades fram för ministerrådet sommaren 1981 och har sedan 
sänts på remiss till cirka 150 myndigheter och organisationer i de nordiska 
länderna. Remisstiden sattes först till den 1 decem ber 1981 men har sedan 
förlängts till den 1 mars 1982. Utredningsrapporten, Samiskt kulturliv, är 
utgiven i Nordisk utredningsserie (N U  1981:6).

Utredningen lägger fram förslag om insatser från såväl ministerrådet och 
andra nordiska organ som från nationella myndigheter i Finland. Norge 
och Sverige. Bland förslagen kan följande nämnas.
— att omfattande undervisning i samiska språk kommer till stånd både 

inom grundskola och i vuxenundervisningen.
— att det skapas väsentligt bättre möjligheter för den samiska befolknings­

gruppen att på egna prem isser utveckla samiskt kultur- och samhällsliv.
— att finska, norska, svenska och nordiska insatser samordnas och att 

detta sker under samiskt inflytande.
— att det inom den nordiska kulturbudgeten upprättas en samisk kultur­

fond ur vilken kan delas ut 1 miljon dkr per år.
— att det med norska medel upprättas en samisk teater i Kautokeino och 

en samisk konstakademi i Masi.

Rek. 15/1976/k
D 1982
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-  att en konsthantverksutbildning upprättas i Jokkmokk med svenska 
medel.
Förslag till åtgärder kommer att utarbetas sedan remissammanställning­

en föreligger under våren 1982. M inisterrådet räknar inte med att fatta 
beslut i frågan förrän den diskuterats vid de gemensamma överläggningar­
na med N ordiska rådets kulturutskott i augusti 1982.

M inisterrådet vill i sammanhanget också erinra om att Nordiska sam erå­
det under åren 1979—1982, i avvaktan på de åtgärder som kan komma att 
bli beslutade med anledning av utredningens förslag, beviljats projektm e­
del. Stödet skall användas till mindre, enskilda projekt som står i överens­
stämmelse med det kulturpolitiska program som antogs av samekonferen- 
sen 1971.



2112 Rek. 15/1976/k: Bilaga

Till kulturutskottet har hänvisats av N ordiska m inisterrådet till N ordis­
ka rådets 30:e session avgivet meddelande om rekommendation nr 15/1976 
angående åtgärder för att stärka det samiska kulturlivet.

Det meddelas att den om utvecklingen av det samiska kulturlivet före­
tagna utredningen (Samisk kulturliv, N U  1981:6) för närvarande undergår 
remissbehandling. Därefter skall förslag till åtgärder utarbetas, vilka minis­
terrådet räknar med skall kunna diskuteras med kulturutskottet vid gemen­
samma överläggningar sensom m aren 1982.

U tskottet är för sin del berett till diskussion om det kommande förslaget. 
Med ovanstående kom m entarer föreslår utskottet

att Nordiska rådet lägger meddelandet om rekommendation nr 15/ 
1976 till handlingarna i väntan på nytt meddelande till nästa 
ordinarie session.

Stockholm den 22 januari 1982

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  k u l t u r u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Hallvard Bakke (A)

Arne Gadd (s)

Eidur Glidnason (A.) 

Arvo Kemppainen (Skdl) 

Arne Melchior (CD)

Erlendur Patursson (Tvfl) 

Håkon Randal (H) 

Gunvor Schnitler (H)

Olle Eriksson (c) 

Kirsti Grøndahl (A) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K)

Sture Palm (s) 
Vice förman 

Robert Pedersen (S) 

Arvo Salo (Sd) 

Otto Steenholdt (Grønl.)
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om rekom m endation nr 16/1976 angående ändrade medborgarskaps- 
regler för nordbor

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd at udrede mulighe­
derne for at indføre krav om 2 års ophold for nordboer som betingelse for 
ved naturalisation at erhverve statsborgerskab i et andet nordisk land samt 
i forbindelse hermed udrede, hvilke konsekvenser en sådan naturalisa­
tionstid må antages at få for nordboers erhvervelse af statsborgerret i 
øvrigt f. eks. i tilfælde af ægteskab og ved generhvervelse af statsborgerret.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
1 Danmark. Norge og Sverige er kravet til botid for nordiske borgere nå 

satt ned til 2 år. For Danmarks vedkommende ble dette gjennomført i mai 
1981, i Norge i desem ber 1980 og i Sverige i juli 1976. Det gis ingen 
ytterligere nedsettelse av botiden på grunn av ekteskap.

I Finland har man redusert kravet til botid for svenske søkere til 2 år. 
Heller ikke her gis det ytterligere reduksjon for finskgifte. En arbeids­
gruppe er oppnevnt for blant annet å utrede spørsmålet om botidskravet 
skal reduseres til 2 år også for borgere av de øvrige nordiske land.

For så vidt gjelder nordiske borgeres gjenerverv av statsborgerrett be­
merkes at etter avtale mellom Danmark, Finland, Sverige og Norge om 
gjennomføring av visse bestem m elser om statsborgerrett av 15.1.1969 (i 
kraft 1.1.1969) og endring av 21.10.1977 (i kraft 1.8. 1978), artikkel 6, vil 
statsborger i nordisk avtaleland, som tidligere har hatt statsborgerrett i et 
annet nordisk avtaleland, gjenerverve statsborgerretten i denne stat når 
han etter å ha tatt bopel der skriftlig melder ønske om det til den myndighet 
som vedkommende land bestem mer.

Får så vidt gjelder gjenerverv av tidligere nordisk statsborgerrett for 
nordiske borgere som ikke kommer inn under avtaleregelen, dvs. borgere 
som i mellomtiden har hatt også et ikke-nordisk statsborgerskap, gjelder de 
vanlige regler for gjenerverv av statsborgerrett.

*Rek. 16/1976/j
D 1982
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Meddelande

om rekom m endation nr 17/1976 angående utökat nordiskt sam arbete 
i det offentliga utredningsväsendet

(Överlämnar av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse.
Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd at gennemføre for­

holdsregler, der sikrer et øget nordisk samarbejde inden for det offentlige 
udredningsvæsen indeholdende bl. a. retningslinjer om i hvert enkelt til­
fælde at undersøge mulighederne for gennemførelse af fællesnordiske 
udredninger, samt for nationale udredningers vedkommende fastsættelse 
af retningslinjer om, såvel under den forberedende som under den under­
søgende og afsluttende udredningsfase, at fremgangsmåder der i videst 
muligt omfang indebærer, at nordiske synspunkter varetages.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981.
På sit møde i novem ber 1981 godkendte M inisterrådet (samarbejdsmi- 

nistrene) et af kontaktgruppen vedr. opfølgning af denne rekommandation 
udarbejdet udkast til ” Retningslinier for nordisk samarbejde vedrørende 
offentlige udredninger” .

Retningslinierne (se Bilaga 1) er iværksat ved stedfortræderkontorernes 
distribution heraf til respektive nationale ministerier.

På denne baggrund anser M inisterrådet rekommandationen som opfyldt.

Rek. 17/1976/j
D 1982



2115Rek. 17/1976/j: Bilaga 1

Retningslinier for nordisk sam arbejde vedrørende offentlige udred­
ninger

For at fremme et effektivt nordisk samarbejde vedrørende offentlige 
udredninger har Nordisk M inisterråd (samarbejdsministrene) vedtaget føl­
gende retningslinier:

§ 1

Departem enterne i de nordiske lande bør i videst muligt omfang og ud 
fra em nets natur og omstændighederne i øvrigt så tidligt som muligt under­
rette det m odsvarende departem ent i hvert af de andre nordiske lande om 
planlagte udredninger. De andre departem enter bør om muligt tilsendes 
udkast til direktiv (indholdet af kommissoriet) inden dette endeligt fast­
sættes.

Underretning skal dog ikke ske, såfremt den planlagte udredning åben­
bart savner betydning for det nordiske samarbejde.

§ 2

De berørte departem enter skal overveje sagens nordiske betydning og 
mulighederne for samråd og samarbejde. Det skal særligt overvejes, om 
der kan iværksættes en fælles nordisk udredning eller parallelt arbejdende 
nationale udredninger, eller om det er hensigtsmæssigt at lade en observa­
tør fra et nordisk land følge udredningsarbejdet i et andet.

§ 3

I de tilfælde hvor nordisk samarbejde skal finde sted, skal udredningsdi­
rektivet angive dette samt i hvilke former, samarbejdet skal foregå.

§ 4

I forbindelse med offentliggørelsen af offentlige udredninger skal de 
modstående departem enter i de andre nordiske lande modtage eksemplar 
heraf.

§ 5

Nordisk M inisterråds sekretariat og Nordisk Råds præsidiesekretariat 
skal underrettes om samarbejde inden for offentlig udredningsvirksomhed.

BILAGA I



2116 Rek. 17/1976/j: Bilaga 2

Til juridisk udvalg er henvist Nordisk M inisterråds meddelelse til N or­
disk Råds 30. session 1982 om rekommandation nr. 17/1976 om øget 
nordisk samarbejde i det offentlige udredningsvæsen.

Juridisk udvalg har med stor interesse fulgt det arbejde, som ministerrå­
det iværksatte som følge af vedtagelsen af rekommandationen om øget 
nordisk samarbejde i det offentlige udredningsvæsen.

Juridisk udvalg finder, at det nu afsluttede komitéarbejde har været 
m ålrettet og effektivt, og at resultatet af arbejdet i form af de nu iværksatte 
retningslinier for nordisk samarbejde vedrørende offentlige udredninger 
indebærer et betydeligt fremskridt i forhold til den tidligere herskende 
tilstand.

De gennemførte retningslinier må efter juridisk udvalgs opfattelse anses 
for at opfylde rekom m andationens sigte, så langt som det er muligt.

Juridisk udvalg indstiller derfor, at
Nordisk Råd tager Nordisk M inisterråds meddelelse til Nordisk 

Råds 30. session 1982 om rekommandation nr. 17/1976 om øget 
nordisk samarbejde i det offentlige udredningsvæsen til efterret­
ning og anser rekomm andationen for færdigbehandlet for rådets 
vedkommende.

BILAGA 2

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  j u r i d i s k a  u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Stockholm den 20. januar 1982

Lennart Andersson (s)

Bjarne Mørk Eidem (A)

Svend Jakobsen (S) 
Formand

Marit Ro t nes (A)

Jan P. Syse (H)

Halldor Asgrimsson (F.) 

Karen Thtirøe Hansen <KF) 

Urpo Leppanen (Sm p)

Asser Stenbäck (Ski) 

Håkan Winberg (m )

Mogens Voigt (FP)
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om rekom m endation nr 1/1977 angående sam arbete beträffande han­
tering och lagring av radioaktivt avfall

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å undersøke mulighe­
tene for nordisk samarbeid om intensivert forskning og om andre spørsmål 
vedrørende handtering og lagring av radioaktivt avfall, herunder iaktta det 
internasjonale samarbeid på dette område.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
Nordisk kontaktorgan for atomenergispørgsmål (NKA) iagttager fortlø­

bende denne rekomm andation i forbindelse med gennemførelsen af sine 
aktiviteter og projekter.

Spørgsmålet om radioaktivt affald er stadig genstand for interesse i fire 
af de nordiske lande. I Finland og Sverige fremkommer der dels affald ved 
reaktorernes daglige drift (” reaktoraffald” ), dels bestrålede brændselsele­
menter. For en vis mængde brændsel er der indgået oparbejdningskontrakt 
med mulighed for tilbagesendelse af ” oparbejdningsaffald” . I både Dan­
mark, Finland og Sverige er der udført undersøgelser om slutlagring af 
sådant affald. Også i Norge følges affaldsspørgsmålene, blandt andet af 
hensyn til forsøgsreaktorerne.

Kontaktorganet udsendte en redegørelse om sit affaldsarbejde i februar
1978, dokument NKA(78)3. Siden da kan følgende noteres:

1. Et nordisk seminar med titlen ” K ernebrændselskredsløbet i nordisk 
perspektiv” organiseres af NKA i 1980. I seminaret identificerede man en 
række nordiske samarbejdsmuligheder både mellem myndigheder og el­
producenter vedrørende bestrålet brændsel og affald.

2. Kontaktorganet har iværksat en undersøgelse af de ikke-tekniske 
forudsætninger fo r  nordisk samarbejde på kerneaffaldsområdet.

3. Et omfattende nordisk projekt om sikkerhedsbedømmelse a f  sys­
temer fo r  håndtering a f  reaktoraffald  er blevet udført i perioden 1977—
1981. Nordiske tilskud på godt 4 mio. NOK bevilgedes hertil af Nordisk 
ministerråd over N K A 's budget for kernesikkerhedsprojekter.

Rek. 1/1977/e
D 1982
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4. Affaldsprojektets resultat præsenteredes sammen med øvrige nordis­
ke arbejder på reaktoraffaldsom rådet ved et nordisk affaldssymposium i
1981.

5. Som et led i affaldsprojektet organiseredes lejlighedsvis nordiske 
specialistmøder om udvalgte affaldsspørgsmål, i disse møder deltog fors­
kere, m yndighedspersoner og kraftindustri.

6. En finsk-svensk gruppe har i tiden 1978—81 behandlet mulighederne 
for at samordne udviklingsarbejde på affaldsområdet. Gruppen har også 
virket som forum for specifik informationsudveksling om affaldshåndte­
ring.

7. Som et resultat af ovenstående kontakter og andre nordiske initia­
tiver er der oprettet direkte arbejdskontakter mellem elproducenter i Fin­
land og Sverige om konkrete affaldsprojekter.

8. De nordiske myndigheder har opretholdt deres samarbejde vedrø­
rende affaldsspørgsmål. D ette gælder såvel strålebeskyttelsesmyndighe­
derne som reaktorsikkerhedsmyndighederne.

9. Alle de nordiske lande deltager i OECD/A'EA’s arbejde og dens 
affaldskomité hvor der foregår en omfattende erfaringsudveksling.

10. Tre af de nordiske lande deltager aktivt i IA E S ’s ekspertgruppe om 
international håndtering a f  bestrålet reaktorbrændsel.

11. I 1981 er et nyt fireårigt nordisk affaldsprogram  påbegyndt inden for 
ramm erne af N K A ’s sikkerhedsprojekter, med delfinansiering over N or­
disk M inisterråds budget. Dette arbejde ledes af en ny nordisk styrings­
gruppe med 1 -2  deltagere fra hvert land og fra NKA.

12. For at rationalisere det bredere informationsudbytte om nordiske og 
nationale affaldsprojekter samledes i 1981 for første gang et nordisk "kon­
taktforum"  med repræ sentanter for kraftindustri, forskning og myndig­
heder. Det er hensigten at dette kontaktforum skal træffes periodisk og 
herved blandt andet overtage den rolle som den finsk-svenske gruppe (6) 
og tidligere forskningsgrupper havde (5), samt de tidligere direkte kon­
takter mellem forskere i den såkaldte NIPA-gruppe.

Som det fremgår af ovenstående forekommer der en række nordiske 
aktiviteter som alle har til formål at fremme samarbejdet vedrørende 
radioaktivt affald.

På længere sigt kan der være perspektiver i andre former for samarbejde 
end på forsknings- og udviklingssiden og på myndighedsområdet. Derfor 
agter kontaktorganet at fortsætte sine bestræbelser for at fremme et nor­
disk samarbejde på hele kerneaffaldsområdet.
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Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 
1/1977/e angående handtering og lagring av radioaktivt avfall.

I meldingen opplyses at det nordiske fireårsprosjekt om sikkerhetsbe- 
dømmelse av system er for handtering av reaktoravfall ble avsluttet i 1981. 
Det fremgår at et nytt flerårig prosjekt innen samme område ble påbegynt 
samme år.

E tter utvalgets oppfatning synes rekomm andasjonens intensjoner å være 
oppfylt.

Utvalget henstiller til M inisterrådet å rapportere om utviklingen i det 
nye flerårige prosjekt f. eks. i Nordisk kontaktorgan for atomenergispørs- 
måls årlige beretning.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 1/1977/e angående hand­

tering og lagring av radioaktivt avfall till etterretning og anser 
rekomm andasjonen for ferdigbehandlet for Rådets vedkom­
mende.

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  e k o n o m is k a  u t s k o t t  ö v e r

m e d d e la n d e t

Stockholm, 22. januar 1982

Sampsa Aaltio (Kok) 

Gunnar Berge (A)
Fung. formann 

Lone Dybkjær (RV) 

Johan J . Jakobsen (Sp> 

Agnar Nielsen (Sb)

Jo Benkow (H) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdl)

Allan Hernelius (m ) 

Paul Jansson (s) 

Pall Pétursson (F)

Gabriel Romanus (fp)
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Rek. 6/1977/s
D 1982

Meddelande
om rekom m endation nr 6/1977 angående förkortning av arbetstiden

<Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att utreda de 
samhällsekonom iska och sociala konsekvenser som en betydande arbets­
tidsförkortning kommer att medföra.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Frågan om arbetstidens längd har dels socialpolitiska och dels arbets- 

marknadspolitiska aspekter. En förkortning av arbetstiden har under den 
senaste tiden varit föremål för diskussion såväl inom Norden som hela 
OECD-om rådet. 1 början av detta decennium har man börjat visa allt 
större intresse för en förkortning av arbetstiden som ett sätt att försöka 
lösa problemen på arbetsm arknaderna. Samtidigt har frågor angående 
arbetstidens förläggning, olika former av ledigheter, deltidsarbete m .m . 
blivit föremål för ett ökat intresse.

I samband med revideringen av samarbetsprogram met på arbetsm il­
jöom rådet år 1981 har ett nytt avsnitt om arbetstiden medtagits i program­
met. Enligt programmet har de hälsomässiga motiven för arbetstidsre- 
former ersatts av och kom pletterats med bl. a. sociala, familjepolitiska och 
fackliga motiv. Arbetstidsfrågorna gäller inte bara en eventuell generell 
förkortning av arbetstiden utan också frågor såsom skiftesarbete, ledighet 
för skötsel av barn, deltidspensionering, förkortad arbetstid för vissa kate­
gorier, flexibel arbetstid och ledighet för fackliga förtroendemän, skydds­
ombud m. m. Vidare konstateras, att en fortsatt reformering av arbetstiden 
kräver fördjupade kunskaper och att man genom ett nordiskt samarbete 
kan nå en harmonisering av regelsystem. Slutligen konstateras, att verk­
samheten på om rådet bör drivas som samarbete mellan arbetsmiljö- och 
arbetsm arknadssektorn.

E tt projekt, som baserar sig på ovan nämnda problematik, påbörjas i 
m inisterrådets regi 1982. E tt projekt angående deltidsarbete i Norden
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pågår inom arbetsm arknadssektorn. U tredningsarbete angående syssel­
sättningsfrågor speciellt i samband med ibruktagande av ny teknik har 
utförts och pågår alltjämt både i de enskilda länderna och på nordiskt plan. 
Denna verksam het har även nära samband med arbetstidsfrågorna.

BILAGA

Fråga vid N ordiska rådets 30:e session angående förkortning av 
arbetstiden

(Se E 10, s. 2406)
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om rekom m endation nr 7/1977 angående nordiskt institut för arbets­
m arknadsfrågor

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att företaga en 
utredning syftande till att understryka möjligheterna till att upprätta ett 
nordiskt arbetsm arknadsinstitut.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Det nordiske arbeidsm arkedssam arbeidet står overfor nye utfordringer 

ved inngangen av 1980-årene, og har høstet erfaringer som har gjort en 
samlet gjennomgang av organisasjons- og ressursspørsmålene nødvendig.

M inisterrådet (arbeidsministrene) diskuterte dette med representanter 
for de nordiske arbeidsm arkedspartene i januar 1980. På bakgrunn av de 
synspunkter partene la fram, kunne M inisterrådet konstatere at forslaget 
om et arbeidsm arkedsinstitutt ikke lenger hadde samme aktualitet som 
tidligere, og at partene ga tilslutning til de samarbeidsformer som diskute­
res av Nordisk arbeidsmarkedsutvalg.

Samarbeidet med partene vil i fortsettelsen bli lagt opp med årlige 
kontaktm øter mellom arbeidsm inistrene og partene hvor de mere overgri- 
pende linjene i det nordiske arbeidsm arkedssam arbeidet diskuteres. Dess­
uten vil representanter for partene bli invitert til et årlig møte med repre­
sentanter for Nordisk arbeidsm arkedsutvalg og dets ekspertgrupper for 
diskusjon av de årlige planene og prioriteringsspørsm ål i forbindelse med 
arbeidsm arkedssam arbeidet. Partene vil også bli invitert til å delta i det 
praktiske prosjektarbeidet. For tiden er det derfor ikke aktuelt å opprette 
det foreslåtte arbeidsm arkedsinstitutt.

*Rek. 7/1977/s
D 1982

Meddelande
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Meddelande

om rekom m endation nr 9/1977 angående program  för sam arbete på 
social- och hälsovårdsom rådet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att antaga ett 
program för sam arbete på social- och hälsovårdsområdet i enlighet med 
framlagt ministerrådsforslag samt att kontinuerligt i fortlöpande sam ver­
kan med Nordiska rådets organ vidareutveckla och fördjupa det nordiska 
samarbetet på social- och hälsovårdsom rådet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
Nordiska ministerrådet (social- och hälsovårdsministrarna) fastställde i 

augusti 1977 ett sam arbetsprogram  på social- och hälsovårdsområdet.
Sam arbetsprogram m et skall i första hand utgöra en bas för utformning 

och utveckling av de gemensamma nordiska aktiviteterna på social- och 
hälsovårdsom rådet.

Nordiska socialpolitiska kommittén har hösten 1981 för ministerrådet 
lagt fram ett förslag till reviderat samarbetsprogram som remitterats bl. a. 
till arbetsm arknadsparternas nordiska sam arbetsorganisationer.

I början av decem ber 1981 ägde en överläggning om revisionen av 
programmet rum mellan ministerrådet och Nordiska rådets social- och 
miljöutskott.

Ett ministerrådsforslag om ett reviderat samarbetsprogram planeras till 
Nordiska rådets session våren 1982.

Rek. 9/1977/s
D 1982
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BILAGA

Till N ordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
m inisterrådet avgivet meddelande om rekommendation nr 9/1977 angående 
program för sam arbete på social- och hälsovårdsområdet.

Social- och miljöutskottet har vid möte den 19 augusti 1980 i Reykjavik 
sam rått med ministerrådet- social- och hälsovårdsministrarna om en kom­
mande revision av det nordiska sam arbetsprogram m et på social- och häl­
sovårdsom rådet. En ny överläggning ägde rum mellan utskottet och före­
trädare för ministerrådet- social- och hälsovårdsm inistrarna den 2 decem ­
ber 1981 i Köpenhamn. Till grund för sistnämnda överläggning låg ett av 
N ordiska socialpolitiska kommittén utarbetat utkast till reviderat samar- 
betsprogram . Till N ordiska rådets 30:e session framläggs ministerrådsfor­
slaget B 39/s om program för N ordiska m inisterrådets samarbete på social- 
och hälsovårdsom rådet. Mot denna bakgrund föreslår social- och miljöut­
skottet att,

rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekom m enda­
tionen nr 9/1977 vara slutbehandlad.

Stockholm den 21 januari 1982

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  so c ia l-  o c h  m i l j ö u t s k o t t  ö v e r  m e d d e ­

la n d e t

Margrete Auken (SF)

Børge Halv gaard (FP) 

Asbjørn Haugstvedt (Kr. F.)
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s)

Pétur Sigurdsson (Sj.)

Rune Gustavsson (c) 

Margit Hansen-Krone (H) 

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd) 

Astrid Murberg Martinsen (A) 

Sten Söderström (Skdl)

Bernhardt Tastesen (S)
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om rekom m endation nr 10/1977 angående sam nordisk insats mot 
trafikonykterheten

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd
1. at det gjennomføres et samnordisk program for å motvirke alkohol­

bruk i trafikken, inklusive rutinekontroll i samtlige nordiske land, samt 
øket informasjon om alkoholens innvirkning på kjøreferdigheten og de 
ulykkesrisiki dette m edfører i trafikken,

2. å arbeide for harmonisering av nordisk lovgivning mot alkoholbruk i 
trafikken og

3. å arbeide for kartlegging av rus- og bedøvende midlers innvirkning på 
føreres kjøreprestasjon samt å arbeide for utvikling av m etoder for å fastslå 
om førere av m otorkjøretøyer er påvirket av slike emner.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
1. Rekommandasjonens første avsnitt berører informasjon om alkoho­

lens innvirkning på kjøreferdigheten, samt informasjon for å motvirke bruk 
av alkohol i trafikken. Slik informasjon blir gitt av berørte myndigheter, 
men også ulike organer som arbeider med trafikkinformasjon og sikker- 
hetspropaganda, bl. a. Rådet for større færdselssikkerhed i Danmark, Tra- 
fikkskyddet i Finland, Um ferdarrad i Island, Trygg Trafikk i Norge og 
Nationalföreningen för trafiksäkerhetens främjande i Sverige. Disse organ 
utfører et aktivt samarbeid i Norden gjennom sitt samarbeidsorgan N or­
disk trafikksikkerhetskom ité (NTK). På denne måten kan et aktivt infor- 
m asjonsutbytte skje vedrørende de ulike kam panjer på dette området, 
vedrørende deres opplegging, gjennomførelse og resultat, utifra de nasjo­
nale forutsetninger som eksisterer i de respektive land. Emnet vil også bli 
viet stor oppm erksom het, bl. a. foreslått konferanser i Nordisk trafikksik- 
kerhetsår 1983.

Nordisk trafikksikkerhetsråd (NTR) har gjennom de respektive lands 
ministerium bedt samarbeidende myndigheter og organ på området, å 
forsterke sine anstrengelser med å nå rekomm andasjonens mål. NTR

*Rek. 10/1977/t
D 1982

Meddelande
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kommer fortsatt til å følge dette arbeidet. Rekommandasjonens første 
avsnitt, som berører rutinekontroll, behandles i samband med rekomman­
dasjonens andre avsnitt.

2. Nordisk kómité for vegtrafikklovgivning (NKV) har kartlagt de re­
spektive lands lovgivning på dette området. De nordiske lands lovgivning 
mot alkohol i trafikken utgjør i sine grunndrag en enhet. Faste promille­
grenser gjelder i alle de nordiske land. Regler, som muliggjør rutinemessige 
alkoholtester, gjelder i Danmark, Finland, Norge og Sverige. Med bak­
grunn i N K V ’s kartlegging anser NTR at det for tiden ikke er mulig 
ytterligere å harmonisere trafikklovgivningen på dette området i Norden.

3. NTR har gjennomført flere forskningsprosjekt/utredninger omkring 
rus- og bedøvende midlers innvirkning på føreres kjøreprestasjon. Dagen- 
ettereffekten av alkohol på bilføreres prestasjon i kritiske trafikksitua­
sjoner er undersøkt og vil sammen med prosjektet nordiske tiltak mot 
promillekjøring bli gjenstand for forskningsmessig vurdering ved N K T’s 
konferanse våren 1982.

NTR vil kontinuerlig følge opp utviklingen på dette området.

/
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om rekom m endation nr 11/1977 angående förbättring av barnens 
trafikm iljö

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd:
1. å arbeide for bedre trafikkmiljø med henblikk på øket beskyttelse av 

barn i trafikken
2. å arbeide for utbygget informasjon om barn og trafikk til vedkom­

mende myndigheter og samfunnsplanleggere, bilførere, foreldre og andre 
som har oppsikt med barn

3. å arbeide for at pågående nordisk samarbeide vedrørende trafikkun- 
dervisning i skoler utbygges ytterligere.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
1. NTR har viet tem aet barn og trafikk stor oppmerksom het, jfr. bl. a. 

NTR-rapport nr. 24 ” Barns trafikksikkerhet i de nordiske land” og NTR- 
rapport nr. 28 ” Forslag til forskning om børns trafikksikkerhed” . Dess­
uten har NTR i 1981 med støtte av midler fra Nordisk ministerråd fastsatt 
forskningsvirksom heten på dette om rådet med prosjektene ” syklende 
barns trafikkrisiko” , ” Foreldrenes holdning til barns trafikksikkerhet” og 
"Evalueringsm etoder i trafikkundervisningen” . Tem aet barn og trafikk vil 
også bli behandlet i tilknytning til Trafikksikkerhetsåret. Gjennom disse 
arbeidene skapes bedre grunnlag i den sammenhengende prosess for å nå 
rekom m andasjonens mål.

2. og 3. Begge disse deler berører inform asjonsvirksomhet, og NTR har 
derfor av samme grunner som nevnt i rekommandasjonen 1011977 bedt det 
nevnte organ å samarbeide for å medvirke til at dette avsnitt av rekomm an­
dasjonen virkeliggjøres. NTR kommer til å følge opp dette arbeidet.

*Rek. 11/1977/t
D 1982

Meddelande
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om rekom m endation nr 12/1977 angående handlingsprogram  för 
förbättrad språkförståelse i Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att snarast fram­
lägga ett samlat handlingsprogram för förbättrad språkförståelse i Norden 
och i det nordiska sam arbetet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Handlingsprogrammet för förbättrad språkförståelse i Norden och i det 
nordiska sam arbetet har utarbetats som en övergripande fråga för samtliga 
tre områden undervisning, forskning och allmänkultur. Handlingsprogram­
met innehåller en lägesöversikt över språkförståelsen i dag, en samman­
ställning av aktiviteterna inom kulturavtalets organ samt förslag till fortsat­
ta åtgärder.

Handlingsprogrammet för förbättrad språkförståelse i Norden godkän­
des av ministerrådet i januari 1981 som underlag förden  fortsatta verksam­
heten inom kulturavtalets organ. Sedan handlingsprogrammet antogs har 
över N ordiska m inisterrådets dispositionsmedel beviljats medel för lärar- 
fortbildningsåtgärder och till produktion av läromedel för lågstadiet (års­
kurs 4—6). Huvudman för lärarfortbildningsåtgärder är Nordiska språk- 
och inform ationscentret och för lärom edelsåtgärder Nordiska språksekre­
tariatet.

Rek. 12/1977/k
D 1982

Meddelande
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BILAGA

Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska m inisterrådet till Nordis­
ka rådets 30:e session avgivet meddelande om rekommendation nr 12/1977 
angående handlingsprogram för förbättrad språkförståelse i Norden.

Handlingsprogrammet för förbättrad språkförståelse i Norden antogs av 
m inisterrådet i januari 1981. Mot den bakgrunden uttalade utskottet i sitt 
betänkande om m eddelandet till 29:e sessionen att ministerrådet i skynd­
sam ordning borde fatta de beslut som krävdes för att handlingsprogram­
met skulle förverkligas.

Det meddelas att m inisterrådet, sedan programmet antagits, beviljat 
medel för lärarfortbildning och till produktion av läromedel för lågstadiet.

U tskottet konstaterar dock att den verksam het som nu beviljats medel 
utgör blott en del av den verksam het som enligt handlingsprogrammet skall 
finansieras över nordisk budget.

U tskottet har i betänkandet om C1I1982 påtalat det faktum att minister­
rådets beslut att anta handlingsprogrammet inte innehåller någon tidsplan 
för förverkligande av programmet, inte heller några utfästelser om det 
ekonomiska ansvaret för de åtgärder som föreslagits bli vidtagna på nor­
diskt plan. D etta finner utskottet vara en brist med hänsyn till risken för att 
handlingsprogrammen därmed urholkas. Det är utskottets uppfattning att 
beslut om handlingsprogram samtidigt bör innebära att m inisterrådet så 
långt som möjligt påtar sig det ekonom iska ansvaret för de föreslagna 
åtgärderna och godkänner en tidsplan för programmets förverkligande. I 
annat fall är det risk för att handlingsprogrammen får karaktären av kata­
loger över önskvärda åtgärder, varvid deras värde som handlingsprogram 
med fog kan ifrågasättas.

Med ovanstående kom m entarer föreslår utskottet
att N ordiska rådet lägger meddelandet om rekommendation nr 12/ 

1977 till handlingarna i väntan på nytt meddelande till nästa 
ordinarie session.

Stockholm den 22 januari 1982

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  k u l t u r u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Hallvard Bakke (A)

Arne Gadd (s)

Eidur Guðnason (A.) 

Arvo Kemppainen (Skdi) 

Arne Melchior (CD)

Erlendur Patursson (Tvfl) 

Håkon Randal (H) 

Gunvor Schnitler (H)

Olle Eriksson (c) 

Kirsti Grøndahl (A ) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K)

Sture Palm (s) 
Vice forman 

Robert Pedersen (S) 

Arvo Salo (Sd) 

Otto Steenholdt (Grønl.)
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om rekom m endation nr 13/1977 angående undervisning i nordiska 
språk vid utländska universitet och läroanstalter

I Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att undersöka 
och lägga fram förslag om hur undervisningsutbudet i nordiska språk vid 
utländska universitet och läroanstalter skall kunna ökas genom nordiskt 
sam arbete om insatserna.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

I meddelelsen til sessionen i 19811 anførtes det bl. a., at der i foråret 1981 
forventedes forelagt ministerrådet et revideret forslag til handlingsprogram 
for den s. k. udlandslektorvirksom hed.

Som led i denne videre proces behandlede samarbejdsnævnet for de 
nordiske lektoratsadm inistrationer på sit møde i Kungälv i marts 1981 
sagen.

Det konstateredes, at de ressourcer, der for tiden stilles til rådighed for 
denne aktivitet ikke giver de nationalt ansvarlige mulighed for at medvirke 
i en nordisk koordineringsvirksomhed udover den løbende daglige admini­
stration. Det konstateredes videre, at der kan afstikkes en række opgaver, 
der på fordelagtig vis kunne lette arbejdet for de udsendte eller i udlandet 
virkende lektorer. Løsningen af disse opgaver måtte eventuelt forudsætte 
dels en sekretariatsfunktion placeret i forbindelse med en eksisterende 
nordisk institution som f. eks. Språksekretariatet i Oslo, Sprog- og infor­
m ationscentret i Helsingfors eller kultursekretariatet, dels et nærmere 
konkretiserende udvalgsarbejde som grundlag for et handlingsprogram og 
endelig midler hertil og til de efterfølgende aktiviteter.

Der blev på mødet nedsat nogle arbejdsgrupper blandt medlemmerne. 
Det forventedes, at disse kunne aflægge rapport som grundlag for udarbej­
delse af et handlingsprogram i begyndelsen af 1982. Rapporteringen er 
endnu ikke tilgået kulturaftalens organer.

*Rek. 13/1977/k
D 1982

Meddelande

1 Se Nordisk Råd, 29. sess., s. 2275.
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om rekom m endation nr 14/1977 angående utförsel av antikviteter 
från de nordiska länderna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska regeringarna
1. att vidtaga åtgärder för att lagstiftningsvägen skapa ett skydd mot 

utförsel av kulturföremål av musealt eller antikvariskt värde från respekti­
ve land samt

2. att sträva till att den nordiska lagstiftningen om skydd mot utförsel av 
sådana kulturföremål harm oniseras utan att skyddet i något enskilt land 
därvid försvagas.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Rekommendationen är riktad till de nordiska regeringarna och förutsät­
ter en koordinering av nationella åtgärder på lagstiftningsområdet. Kultur­
sekretariatets insats i sammanhanget kan vara att initiera och medverka 
vid ett sådant koordineringsarbete, men huvuddelen av arbetet måste 
göras nationellt.

Frågan om utförsel av antikviteter togs upp för rapportering vid senaste 
nordiska möte med kulturm inisteriernas kulturenheters personal. En 
skriftlig lägesbeskrivning har sedan på kultursekretariatets initiativ kom­
mit till stånd och sänts vidare till kulturm inisterierna i de nordiska län­
derna.

I lägesbeskrivningen konstateras bland annat att det är ett generellt 
problem att tillämpa utförselbestäm m elserna på ett försvarligt sätt, dels för 
att reglerna i sig är svåra att förstå, dels för att de ansvariga myndigheterna 
har för få resurser för bevakningen. Det är exempelvis nästan omöjligt för 
tullmyndigheterna att företa en mer omfattande kontroll vid gränserna på 
grund av bristande resurser. Trots reviderad lagstiftning, en ökande mängd 
ärenden samt kännedom om stor illegal utförsel har heller inte fackmyn­
digheternas resurser ökat.

Rek. 14/1977/k
D 1982

Meddelande
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Brist på information och därmed kunskap hos allmänheten och tullmyn­
digheterna försvårar ytterligare situationen.

I samband med utsändningen av lägesbeskrivningen har initiativ tagits 
till ett möte med berörda handläggare i de nationella organen i syfte att 
bl. a. värdera, om en eventuell nordisk konvention kan medföra en mer 
tillfredsställande situation på området.
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Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska m inisterrådet till N ordis­
ka rådets 30:e session avgivet meddelande om rekommendation nr 14/1977 
angående utförsel av antikviteter från de nordiska länderna.

Det meddelas att det utarbetats en lägesbeskrivning, av vilken bl.a. 
framgår att det är ett generellt problem att tillämpa utförselbestämmel­
serna på ett försvarligt sätt, dels för att reglerna i sig är svåra att förstå, 
dels för att de ansvariga myndigheterna har för få resurser för bevakning­
en. Det vidare arbetet skall enligt m eddelandet omfatta en värdering av 
den eventuella nyttan av en nordisk konvention om saken.

U tskottet stöder de fortsatta ansträngningarna att skapa ett skydd mot 
olovlig utförsel av antikviteter från de nordiska länderna.

Med ovanstående kom m entarer föreslår utskottet
att N ordiska rådet lägger meddelandet om rekommendation nr 14/ 

1977 till handlingarna i väntan på nytt meddelande till nästa 
ordinarie session.

Stockholm den 22 januari 1982 

Hallvard Bakke (A)

Arne Gadd (s)

Eiður Guðnason (A.)

Arvo Kemppainen (Skdi)

Arne Melchior (CD)

Erlendur Patursson (Tvfl)

Håkon Randal (H)

Gunvor Schnitler (H)

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  k u l t u r u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Olle Eriksson (c) 

Kirsti Grøndahl (A) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K)

Sture Palm (s) 
Vice förman 

Robert Pedersen (5j 

Arvo Salo (Sd) 

Otto Stee nholdt (Grønl.)
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Meddelande

om rekom m endation nr 15/1977 angående forskningssam arbete rö­
rande lantbrukskooperation

<Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:
Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att stödja det 

nordiska forskningssam arbetet rörande lantbrukskooperation.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
På initiativ av N ordiska jordbruksforskarnas förening (NJF) har man 

uppbyggt sam arbete angående jordbrukskooperativ forskning i Norden. 
M inisterrådet har finansierat forskningssam arbetets anläggningsstadie un­
der år 1980 med 100000 NOK. Under år 1981 har man genomfört ett 
forskningssam arbetsprojekt rubricerat ” Medlemsdemokrati og medlems­
indflydelse i jordbrugskooperative virksom heder i N orden” . Projektet fi­
nansierades av m inisterrådet med 248400 NOK. Jordbrukskooperativt 
forskningssam arbete fortsätter under år 1982 under rubriken ” Lantbruks- 
kooperativa styrningssystem ” med hjälp av m inisterrådets projektbevilj- 
ning på 240000 NOK.

M inisterrådet anser att genom dessa åtgärder har ett fungerande samar­
bete mellan respektive forskarm iljöer upprättats och att rekomm endatio­
nens syfte därmed uppnåtts.

Rek. 15/1977/e
D 1982
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BILAGA

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 
15/1977/e angående forskningssam arbeid om landbrukskooperasjon.

Av meldingen fremgår at forskningssam arbejdets oppstarting på oven­
nevnte område ble finansiert i 1980 og at dette er fulgt opp med bevilg- 
ninger til konkrete prosjekt i 1981 og 1982. Tiltakene harfø rt til opprettelse 
av et fungerende samarbeid mellom forskermiljøene.

Utvalget vil bem erke at Kulturutvalget som i sin tid behandlet forslaget 
som ledet til denne rekomm andasjon, anførte i sin betenkning at det var 
nødvendig med en kraftfull innsats for å fremme forskningen om land- 
brukskooperasjonen. Av betenkningen fremgår videre at støtte skulle gis 
over et lengere tidsrom.

Økonomisk utvalg anser at rekomm andasjonens intensjoner er oppfylt, 
men vil samtidig fremholde at om rådet landbrukskooperasjon er et priori­
tert forskningsområde og at foreslåtte prosjekt innen dette felt må behand­
les i overensstem m else med det.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 15/1977/e angående forsk­

ningssamarbeid om landbrukskooperasjon til etterretning og an­
ser rekom m andasjonen for ferdigbehandlet for Rådets vedkom­
mende.

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  e k o n o m is k a  u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n -

Stockholm, 22. januar 1982

Sampsa Aaltio (Kok) 

Gunnar Berge (A)
Fung. formann 

Lone Dybkjær (RV) 

Johan J. Jakobsen (Sp) 

Agnar Nielsen (Sb)
C ï n h r i ,

Jo Benkow (H) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdl)

Allan Hernelius (m) 

Paul Jansson (s) 

Pall Pé turs son (F)

Gabriel Romanus (J'p)
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om rekom m endation nr 16/1977 angående undersökning av utveck­
lingen av kulturkonsum tionen i de nordiska länderna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att låta utföra en 
undersökning av utvecklingen av kulturkonsumtionen i de nordiska län­
derna med särskild hänsyn till hur den internationella masskulturindustrin 
påverkar kulturlivet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber (981:

På baggrund af Nordisk Råds rekommandation vedtog Nordisk Minis­
terråd i 1979 bslutning om at der skulle nedsættes en interdepartemental 
arbejdsgruppe, som skulle diskutere fælles nordiske tiltag på området. 
Arbejdsgruppen udarbejdede en promem oria som b l.a . anbefalede, at 
m inisterrådet skulle iværksætte en seminarvirksomhed til belysning af 
sider ved kulturindustri i Norden.

1 forlængelse heraf har ministerrådet bevilget Dkr. 80000 til forberedelse 
og gennemførelse af et seminar. Arbejdet omkring problemerne ved mas­
sekulturindustriens påvirkning af kulturlivet er fortsat, og forberedelserne 
til et seminar, der skal belyse massekulturindustriens påvirkning på kultur­
livet, er blevet ført videre. Som baggrundsmateriale for dette seminar 
udgives to studier -  én af Harry Schejn og én af Peter Duelund -  som fra 
forskellige udgangspunkter skall belyse området. Endvidere udarbejdes 
der statistisk og forskningsmæssigt underlagsmateriale til seminaret. Se­
minaret påtænkes afholdt i foråret 1982.

1 tilslutning til kulturindustriproblem atikken gennemføres der sidelø­
bende hermed et arbejde omkring udvikling af nordisk kulturstatistik. En 
kortlægning er blevet udført af Anne-Marie Fetveit, Norge, som har udar­
bejdet en forstudie omkring "K ultur- og mediestatistik i N orden". Denne 
rapport har siden ligget til grund for diskussioner, som er blevet indledt 
med Nordisk statistisk sekretariat og de nationale statistikmyndigheder 
med henblik på at nå frem til en harmonisering af den nationale kultursta­
tistik. Rapporten har været sendt til remisbehandling i de nordiske kultur­
institutioner og har været forelagt til diskussion på N U U K ’s (Nordisk 
udvalg for uddannelses- og kulturstatistik) årsmøde i oktober 1981. Såvel 
rem isinstanserne som årsm ødet stillede sig positivt overfor rapportens 
forslag og anbefalede, at de nationale statistikdepartem enter går ind i 
arbejdet med udfærdigelse af en nordisk kulturstatistik. Dette arbejde vil 
blive videreført i forbindelse med seminarvirksomheden.

*Rek. 16/1977/k
D 1982

Meddelande
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Meddelande

om rekom m endation nr 17/1977 angående sam arbete mellan fono- 
gram arkiven i de nordiska länderna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att utreda möj­
ligheterna att utveckla sam arbetet mellan fonogramarkiven i de nordiska 
länderna och särskilt undersöka möjligheterna att upprätta en samnordisk 
datakatalog över fonogram.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Frågan om dataregistrering och arkivering av fonogram, dvs. grammo­
fonskivor, ljudkassetter och andra ljudbärare, är föremål för utredning 
eller beredning i flera av de nordiska länderna. Vid det årliga möte, som 
personalen från de nordiska kulturministerierna (kulturenheterna) håller, 
gavs korta beskrivningar av läget nationellt. Man konstaterade därvid att 
de nationella myndigheterna ännu inte tagit ställning till, om central regist­
rering av fonogram skall äga rum. Detta beräknas ske under 1982.

*Rek. 17/1977/k
D 1982
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om rekom m endation nr 18/1977 angående sam arbete för att öka 
spridningen av nordisk film inom Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att undersöka 
och lägga fram förslag till ett perm anent samarbete med syfte att öka 
spridningen av nordisk film inom Norden.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

De olika åtgärder som skulle komma ifråga för att öka spridningen av 
nordisk film har diskuterats i två rapporter. ’’Att öka spridningen av 
nordiska filmer i N orden”  av Ari Tolppanen. filmklubben Walhallas dåva­
rande ordförande, utkom i oktober 1979. Bland annat med utgångspunkt i 
denna rapport framlade en arbetsgrupp utsedd av ministerrådet i oktober
1980 sina förslag i rapporten "Att främja spridningen av nordisk film i 
N orden” .

Efter ytterligare beredning i kulturavtalets organ har ministerrådet be­
slutat om en försöksverksam het under perioden 1981 -  1985 i syfte att göra 
värdefull nordisk spelfilm tillgänglig för en större publik inom och utom 
Norden.

Tre typer av åtgärder har beslutats:
— Stöd till vartannat år återkom m ande nordiska filmfestivaler respektive 

barnfilmmönstringar.
— Stöd till översättning, textning (dubbning) kopiering och andra åtgärder 

för lansering av film i de nordiska grannländerna.
— Stöd till filminstituten (motsvarande) i Norden för gemensamma infor­

mationsåtgärder inom och utom Norden i syfte att främja spridningen av 
nordisk film.

Stödet skall fördelas av en särskild kommitté med en representant för 
varje nordiskt land. Riktlinjer för kommitténs arbete har fastslagits av 
ministerrådet (se Bilagal).  Verksam heten skall drivas i nära samarbete med 
filminstituten i de nordiska länderna eller m otsvarande nationella organ.

För 1981 finns 500000 Dkr avsatta för ändamålet. Pengarna skall förde­
las för första gången i decem ber 1981. För de kommande åren beräknas 
cirka 1 miljon danska kronor om året avsättas för stöd till nordisk filmdis­
tribution.

Rek. 18/1977/k
D 1982

Meddelande
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Riktlinjer för stöd till spridning av nordisk spelfilm , försöksverksam ­
het 1 9 8 1 -1 9 8 5

(godkända av N ordiska m inisterrådet, den 19.10.1981)

I  Allmänt

1. Kommittén för spridning av nordisk spelfilm har till uppgift att främja 
nordiskt filmsamarbete genom att med olika stödåtgärder göra värde­
full nordisk spelfilm tillgänglig för en större publik inom och utom 
Norden.

2. Verksam heten bedrivs som en försöksverksam het under åren 1981 — 
1985 och skall utvärderas under senare delen av perioden.

3. Medel för verksam heten anvisas av N ordiska ministerrådet.
4. Verksam heten skall bedrivas i nära samarbete med de nordiska filmin­

stituten (motsvarande).

II  Verksamhet

5. Stöd kan ges för följande åtgärder
— stöd till en vartannat år återkom m ande nordisk spelfilmfestival re­

spektive barnfilmmönstring
— stöd till spridning av nordisk film i de nordiska grannländerna
— stöd till filminstituten i N orden (motsvarande) för gemensamma 

inform ationsåtgärder inom och utom Norden i syfte att öka sprid­
ningen av nordisk film.

Stödet kan ges såväl efter ansökan som på initiativ av kommittén.
6. Stödet till spelfilmfestivaler avser i första hand den vartannat år åter­

kommande spelfilmfestival som anordnas i samarbete mellan de nor­
diska filminstituten (motsvarande).
Stödet till barnfilmmönstringar avser i första hand den vartannat år 
återkom m ande barnfilmmönstring som anordnas i samarbete mellan 
behöriga organ i varje nordiskt land.
Ansökan skall innehålla program och budget.

7. Stöd för spridning av nordisk film för barn och vuxna i första hand 
avsedd för biografdistribution i de nordiska grannländerna, kan ges till 
översättning, textning, dubbning (synkronisering), överföring till 16 
mm format, kopiering och andra lanseringsåtgärder.
Ansökan skall inges på särskild blankett.
Film som förutom biografdistribution planeras få alternativ distribu­
tion vad gäller format och visningssätt bör särskilt uppmärksammas. 
Stödet beviljas i allmänhet i förväg och utbetalas när kopian föreligger 
färdig för distribution.

BILAGA 1
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8. Beslut om stödet till filminstituten (motsvarande) avseende informa­
tionsåtgärder fattas efter gemensam ansökan från filminstituten.

III Administration

9. För fördelningen av medlen till stödordningen svarar Kommittén för 
spridning av nordisk spelfilm, tillsatt av ministerrådet för hela försöks­
perioden 1981 — 1985.
Det åligger kommittén särskilt att
-  Varje år till N ordiska ministerrådet avge framställning om anslag till 

verksam heten
-  för varje kalenderår till Nordiska m inisterrådet avge berättelse om 

verksam heten under året
-  att informera om stödordningen.

10. Kommittén väljer inom sig ordförande.
11. Kommitténs beslut fattas med enkel majoritet. Kommittén är besluts- 

för när minst fyra medlemmar är närvarande. Vid lika rösttal har 
ordföranden utslagsröst.
Om det bedöms nödvändigt kan beslut om ansökningar träffas genom 
skriftlig behandling mellan sammanträdena.

12. Vid sam m anträdena förs beslutsprotokoll som undertecknas av sekre­
teraren och justeras av ordföranden.

13. Kommittén sam m anträder minst två gånger per år.
Kallelse till sam m anträde sker minst två veckor i förväg.

14. K ultursekretariatet är sekretariat för kommittén och ansvarar även för 
kam erala funktioner i anslutning till kommitténs verksamhet.

IV  Räkenskaper och revision

15. Medelsförvaltning, redovisning och revision av kommitténs årsräken- 
skaper och de av kommittén beviljade bidragen skall ske i överens­
stämmelse med reglementet för Nordiska m inisterrådets budget och de 
internordiska revisionsordningarna samt enligt särskilda anvisningar 
utarbetade på grundval av dessa.

16. Riktlinjerna gäller från den 19.10.1981.

BILAGA 2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska ministerrådet till Nordis­
ka rådets 30:e session avgivet meddelande om rekommendation nr 18/1977 
angående sam arbete för att öka spridningen av nordisk film inom Norden.

Det meddelas att ministerrådet beslutat om en försöksverksamhet under 
perioden 1981-1985 i syfte att göra värdefull nordisk spelfilm tillgänglig 
för en större publik inom och utom Norden.
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I samband med 29:e sessionen bereddes utskottet tillfälle att anlägga 
synpunkter på den nu beslutna försöksverksam heten. U tskottet fann då att 
förslaget väl svarade mot syftet i rekomm endationen och beslöt att stöda 
detta under förutsättning att tyngdpunkten i de föreslagna inform ationsåt­
gärderna låg i Norden.

U tskottet har framfört sin uppfattning om försöksverksam heten till mi­
nisterrådet.

U tskottet finner att syftet med rekomm endationen uppnåtts och anser 
att några skäl att kvarhålla rekomm endationen på rådets dagordning inte 
längre föreligger.

U tskottet föreslår
att N ordiska rådet lägger m eddelandet till handlingarna och anser 

rekomm endation nr 18/1977 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 22 januari 1982

Hallvard Bakke (A)

Arne Gadd (s)

Eidur Guðnason (A.) 

Arvo Kemppainen (Skdi) 

Arne Melchior (CD)

Erlendur Patursson (Tvfl) 

Håkon Randal (H) 

Gunvor Schnitler (H)

Olle Eriksson (c) 

Kirsti Grøndahl (A) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K)

Sture Palm (s) 
V ice förm an 

Robert Pedersen (S ) 

Arvo Salo (Sd) 

Otto Stee nholdt (Grønl.)
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om rekom m endation nr 2/1978 angående samnordisk utbildning av 
lärare för döv-blinda

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att lägga fram 
förslag till samnordisk utbildning av lärare för döv-blinda.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
m eddelar den 10 decem ber 1981:

På baggrund af et udredningsforslag til nordisk uddannelse af døvblinde- 
personale besluttede ministerrådet i januar 1980 at gennemføre en forsøgs­
virksomhed i perioden 1981-1983. 1 den anledning blev der nedsat en 
nordisk styringsgruppe for virksomheden, og en kursusleder blev ansat på 
heltid i perioden. M inisterrådet reserverede 2,95 mio. d.kr. til gennemfør­
elsen af virksomheden, som skulle fordeles ligeligt mellem det almene 
budget og kulturbudgettet.

Den praktiske planlægning af kursusvirksomheden blev udført i 1980. I 
perioden feb ru ar-ap ril 1981 blev det første nordiske kursus afholdt. Dette 
var et 6-ugers grundkursus for børne- og ungdomspersonale. Af de 31 
ansøgere blev 16 optaget til deltagelse i kurset. I 1981 er der endvidere 
blevet afholdt et 12-ugers grundkursus for personale, som behandler 
voksne døvblinde. Foruden kursusaktiviteterne har ledelsen arbejdet for at 
oprette et nordisk inform ationscentrum på døvblindeområdet med opbyg­
ning af døvblindebibliotek, kontaktskabende virksomhed, udsendelse af 
nyhedsbulletin, m. v. Det fremgår af den løbende evaluering, at kurserne 
har fået en vellykket start og har vist sig at imødekomme et stort behov 
inden for et længe forsømt område.

U dover de to nævnte kurser afholdes der i 1982 en 2-ugers studiekreds 
for personale med en vidtgående praktisk og teoretisk indsigt i døvblinde- 
problematikken. 1 forsøgsperioden regner man med en justering af kursus­
tilbuddene samt vurdering af behovet med henblik på en fortsat nordisk 
kursusvirksomhed i perioden fremover.

*Rek. 2/1978/k
D 1982

Meddelande
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*Rek. 3/1978/e
I) 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 3/1978 angående högre skoglig utbildning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska regeringarna att skapa för­
utsättningar för ett utvidgat nordiskt samarbete kring högre skoglig utbild­
ning.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
M inisterrådet har på initiativ av Samarbetsnämnden för nordisk skogs- 

forskning (SNS) -  under åren 1980 och 1981, med medel (medlen beviljade 
för 1980 men delvis reserverade till 1981) avsedda för jord- och skogsbru­
kets område, finansierat genom förandet av nordiska forskarkurser inom 
skogsbrukets område (kurserna moderna provtagningsmetoder och av- 
verkningsberäkningar). SNS -  som vid årsskiftet 1981/82 blir om struktu­
rerad till en paraplyorganisation för all samnordisk skogsforskning -  be­
traktar konsolideringen av det nordiska samarbetet på den högre skogsut- 
bildningens område som en av sina huvuduppgifter. Ministerrådet anser, 
att detta bör iakttagas i samarbete med den perm anenta institutionen 
” Nordiska forskarkurser" samt när pilotprojektet rörande systematiserad 
forskarutbildning innanför jordbruk, skogsbruk och veterinärmedicin upp­
lägges (N U  1981:1).



2144

*Rek. 4/1978/t
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 4/1978 angående kollektivtrafiken och de 
handikappades behov

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd å stille nødvendige res­
surser til rådighet for hurtig gjennomføring og utbygging av det utrednings­
arbeid som Nordisk em betsm annakom ité for transportspørsm ål har initiert 
vedrørende mulighetene for å tilpasse kollektivtrafikken i høyere grad enn 
hittil til de handikappedes behov samt på dette grunnlag å arbeide for at 
felles nordiske norm er innføres på området så snart som mulig.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Det igangværende projekt, der er startet i 1977 af NET, forventes afslut­

tet i begyndelsen av 1982 med afgivelse af en delrapport om mulige foran­
staltninger for at lette handicappedes benyttelse af fly i ordinær rutetrafik. 
Der vil i dette arbejde også blive lagt vægt på at finde løsninger på 
problem et med ind- og udløftning af handicappede for at undgå den ma­
nuelle ind- og udløftning, som mange handicappede oplever som ubehage­

lig-
De samlede udgifter til H andicappprojektet, der finasieres over Minis­

terrådets projektbudget, vil beløbe sig til i alt NOK 1 600000 fordelt over 
årene 1978-1981.



2145

om rekom m endation nr 5/1978 angående handlingsprogram  för nor­
diskt sam arbete i jäm ställdhetsfrågor

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet
1. att fastställa ett handlingsprogram för nordiskt samarbete i jäm ställd­

hetsfrågor i enlighet med framlagt ministerrådsforslag samt
2. att efter samråd med N ordiska rådets social- och miljöutskott låta 

utarbeta en förteckning över de konkreta åtgärder som handlingsprogram­
met föranleder.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981: 
Nordiska m inisterrådet hänvisar till meddelande om ovanstående re­

kommendation daterat den 10 decem ber 1980' och vill tillägga att en 
revidering av handlingsprogrammet inleddes i november 1980 med ett 
möte mellan ministerrådet (jämställdhetsministrarna) och Nordiska rådets 
social- och miljöutskott. Revideringen har därefter skett efter kontakt med 
arbetsm arknadens parter, Nordiska rådets social- och miljöutskott, kvin­
noorganisationer och nationella jäm ställdhetsorgan. Det reviderade pro­
grammet kommer att föreläggas Nordiska rådet vid dess session i Helsing­
fors 1982. En åtgärdsförteckning kommer att bifogas som supplement till 
programmet.

Rek. 5/1978/s
D 1982

Meddelande

' Se Nordisk Råd, 29. sess., s. 2286. 

15-10-330 N ordiska rådet del 2
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BILAGA

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
m inisterrådet avgivet meddelande om rekomm endation nr 5/1978 angående 
handlingsprogram för nordiskt sam arbete i jämställdhetsfrågor.

Social- och miljöutskottet har vid möte den 4 november 1980 i Oslo 
sam rått med m inisterrådet-jäm ställdhetsm inistrarna. En ny överläggning 
ägde rum mellan utskottet och företrädare för m inisterrådet-jäm ställd- 
hetsm inistrarna den 9 novem ber 1981 i Södertälje. Till grund för sist­
nämnda överläggning låg ett av m inisterrådets jäm ställdhetsutskott utarbe­
tat utkast till reviderat sam arbetsprogram . Till Nordiska rådets 30:e ses­
sion framläggs m inisterrådsforslaget B 42ls om reviderat nordiskt samar­
betsprogram  på jäm ställdhetsom rådet. Mot denna bakgrund föreslår soci­
al- och miljöutskottet att

rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekom m enda­
tionen nr 5/1978 vara slutbehandlad.

Stockholm den 21 januari 1982

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  so c ia l-  o c h  m i l j ö u t s k o t t  ö v e r  m e d d e ­

l a n d e t

Margrete Auken (SF)

Børge Halv gaard (FP)

Asbjørn Haugstvedt (Kr. F.)
Förm an 

Heikki Järvenpää (Kok)

Grethe Lundblad (s) ,

Pétur Sigurdsson (Sj.)

Rune Gustavsson (c) 

Margit Hansen-Krone (H J 

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd) 

Astrid Murberg Martinsen (A) 

Sten Söderström (Skdl)

Bernhardt Tastesen (S)
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om rekom m endation nr 6/1978 angående program  för nordiskt sam ­
arbete på m iljövårdsom rådet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att antaga ett 
program för sam arbete på miljövårdsområdet i enlighet med framlagt mi- 
nisterrådsförslag samt att kontinuerligt och i fortlöpande samverkan med 
Nordiska rådets organ vidareutveckla och fördjupa det nordiska samarbe­
tet på miljövårdsområdet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
Nordisk M inisterråd (miljøvernministrene) vedtok 21. april 1978 et pro­

gram for nordisk samarbeid på miljøvernområdet. Programmet er i sam­
svar med det ministerrådsforslag som ble fremlagt på Nordisk Råds 26. 
sesjon 1978 (B 25/s).

Programmet fastlegger m ålsettinger og retningslinjer for det nordiske 
miljøvernsamarbeid i 5-årsperioden 1978-82. Det omfatter samarbeid på 
delområdene vannforurensning, luftforurensning, trafikkstøy, industri- 
støy, avfall og gjennvinning, produktkontroll, naturvern og friluftsliv, na- 
turresursspørsm ål, økologisk planlegging, miljøvernforskning og miljø­
data.

På grunnlag av programmet vil M inisterrådet gjennom konkret prosjekt- 
virksom het, og i samarbeid med Nordisk Råds organer, videreutvikle og 
utdype det nordiske samarbeid på miljøvernområdet.

I 1981 er det, som ledd i M inisterrådets energiforskningsprogram 1981 — 
84, igangsatt prosjektvirksom het på det nye om rådet ” Miljøeffekter ved 
energiproduksjon” .

M inisterrådet har i 1981 indledt et arbejde med at revidere programmet. 
Arbejdet tager sigte på at fremlægge et ministerrådsforslag for Nordisk 
Råd på sessionen i 1983.

*Rek. 6/1978/s
D 1982

Meddelande
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om rekom m endation nr 7/1978 angående europeisk m iljöskyddskon- 
vention

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
verka för utarbetande och antagande av en europeisk miljöskyddskonven- 
tion.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
Det foregår et omfattende samarbeid om miljøvernspørsmål i Europa. 

Samarbeidet har forskjellige siktemål og strekker seg fra informasjonsut­
veksling, forsknings- og utredningsvirksom het, iverksettelse av bestem ­
melser og tiltak, og til inngåelse av forpliktende konvensjoner.

På flere delom råder av miljøvernsamarbeidet er det allerede inngått 
internasjonale konvensjoner, bl. a. om naturvern- og vann- og havforu- 
rensningsspørsmål. Luftforurensningsområdet -  som antagelig er den del 
av det europeiske miljøvernsamarbeid der de nordiske land har gjort de 
største bestrebelser de senere år, særlig med henblikk på "su r  nedbør” - 
problemene -  har imidlertid inntil nylig vært det minst utviklede område 
når det gjelder forpliktende internasjonale overenskomster.

På denne bakgrunn ansees Nordisk Råds initiativ om etablering av en 
europeisk miljøvernkonvensjon som verdifullt, men det antas at det på 
kortere sikt er mer hensiktsmessig å satse på begrensede løsninger som 
kan få praktisk betydning for forurensningsproblemene i Europa. I denne 
sammenheng vises det til Konvensjonen om langtransportert grenseover­
skridende luftforurensning som ble undertegnet av de nordiske land i 
novem ber 1979 sammen med 27 andre europeiske land samt USA, Canada 
og EF-kommisjon. Denne konvensjonen er den første folkerettslige bin­
dende avtale på luftforurensningens område.

Forslag til inngåelse av en internasjonal avtale om luftforurensning ble 
fremmet av de nordiske land i F N ’s økonomiske kommisjon for Europa 
(EC E 's) miljøvernkomité (som den eneste regionale miljøvernkomité som 
også omfatter østereuropeiske land) i februar 1977. Forskningsresultater,

*Rek. 7/1978/s
D 1982

Meddelande
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dels frembrakt gjennom nordisk forskningsinnsats, dels gjennom undersø­
kelse foretatt i regi av OECD i 70-årene, bekreftet at luftforurensning kan 
føres over lange avstander og forårsake forsuring av jordsm onn og vass­
drag fjernt fra utslippskilden. På nordisk side var man derfor av den 
oppfatning at den tiltakende luftforurensning i Skandinavia bare kunne 
bekjempes effektivt gjennom et forpliktende samarbeid mellom berørte 
land.

Konvensjonen forplikter de kontraherende parter til å samordne sin 
utslippspolitikk for å begrense atmosfærisk spredning av luftforurensning 
over landegrenser. Det tas i første rekke sikte på å bekjempe forurensning 
forårsaket av svoveldioksyd, men konvensjonen omfatter også andre for­
urensningskilder. De kontraherende parter forplikter seg dessuten til å 
utveksle informasjon, avholde konsultasjoner, iverksette forskningssamar- 
beid og til å etablere et oppfølgingsmaskineri som skal sikre en reell 
gjennomføring av konvensjonens bestem melser.

Under EC E’s miljøvernkomité er det opprettet et eget organ som av­
holdt sit første møte i oktober 1980. Signatarstatene fremla til dette møtet 
en rapport som ga opplysninger om nasjonale tiltak og planer for bekjem­
pelse av svovelforurensninger, organisering av den nasjonale forurens­
ningskontroll, planlagte endringer av den nasjonale politikk som antas å 
ville føre til endringer i den grenseoverskridende luftforurensning samt 
opplysninger om aktuelle nasjonale svovelutslipp.

Finland, Norge og Sverige har nu ratificeret konventionen. Danmark, 
hvis holdning er afhængig af holdningen i EF, har endnu ikke ratificeret. 
EF  har dog tilkendegivet, at man vil tilslutte sig konventionen så snart som 
muligt.
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Meddelande

om rekom m endation nr 8/1978 angående forskning om skydd för 
ozonskiktet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att tillsätta en 
arbetsgrupp för att följa den internationella forskningen angående klor- 
fluorm etanföreningarnas inverkan på ozonskiktet samt undersöka i vilken 
utsträckning andra faktorer, t. ex. fossila bränslen, har skadlig inverkan på 
ozonskiktet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Det foregår en om fattende nasjonal og internasjonal forskning på dette 

om råde, bl. a. innen Organisasjonen for økonomisk samarbeid og utvikling 
(OECD), F N ’s miljøvernorganisasjon (UNEP) og Verdens meteorologiske 
organisasjon (WMO). Til tross for at de nordiske land har små ressurser å 
sette in på selvstendig basis i denne sammenheng, pågår det en del forsk­
ning på dette område ved institusjoner i de nordiske land.

Innen M inisterrådet er det nedsatt en gruppe som følger den internasjo­
nale forskning i sam svar med rekomm andasjonen. Gruppen har represen­
tanter fra M iljøstyrelsen i Danmark, Meteorologiska institutet i Finland, 
Institutt for geofysikk i Norge og Internationella meteorologiska institutet i 
Sverige. Gruppen avgir årlig rapport om sin virksomhet.

Det vises forøvrig til rek. nr. 911978 om en internasjonal konvensjon for 
vem  av ozonlaget.

Rek. 8/1978/s
D 1982
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BILAGA

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
m inisterrådet avgivet meddelande om rekomm endation nr 8/1978 angående 
forskning om skydd för ozonskiktet.

Nordiska m inisterrådet har. i enlighet med vad som förordats i rekom­
mendationen. tillsatt en arbetsgrupp med uppgift att följa den internatio­
nella forskningen angående klorfluorm etanföreningarnas inverkan på 
ozonskiktet. Gruppen avger årligen rapport om sin verksamhet. På nor­
diskt initiativ beslöt Förenta Nationernas miljöstyrelse — UNEP  -  år 1981 
att förhandlingar skulle inledas om en internationell konvention till skydd 
för ozonskiktet. En dylik överenskommelse har föreslagits i rådsrekom ­
mendation nr 9119781s.

Som ett led i konventionsförberedelserna har ett internationellt expert­
möte ägt rum i Stockholm i januari 1982. Social- och miljöutskottet finner 
att syftet med rekomm endation nr 8/1978 angående forskning om skydd för 
ozonskiktet är uppnått. Det vidare arbetet med att genom åtgärder på 
internationellt plan skydda ozonskiktet kan följas genom de meddelanden 
som avges i anledning av rekomm endation nr 9/1978. U tskottet anser det 
mot denna bakgrund inte motiverat att fortsättningsvis följa denna rekom­
mendation utan föreslår,

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekomm en­
dationen nr 8/1978 vara slutbehandlad.

Stockholm den 21 januari 1982

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  so c ia l-  o c h  m i l j ö u t s k o t t  ö v e r  m e d d e ­

la n d e t

Margrete Auken (SF)

Børge Halvgaard (FF) 

Asbjørn Haugstvedt (Kr. F.)
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lund blad (sj 

Pétur Sigurdsson (Sj.)

Rune Gustavsson (c) 

Margit Hansen-Krone (H) 

Doris Håvik (s)

Bror LiUqvist (Sd) 

Astrid Murberg Martinsen (A) 

Sten Söderström (Skdl)

Bernhardt Tastesen (S)
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*Rek. 9/1978/s
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 9/1978 angående konvention till skydd for 
ozonskiktet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
verka för en internationell konvention till skydd för ozonskiktet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
Spørsm ålet om etablering av en internasjonal konvensjon for vern av 

osonlaget er tatt opp på flere internasjonale møter. I april 1980 ble det, 
etter norsk initiativ, holdt en internasjonal konferanse i Oslo hvor de land 
deltok som allerede har innført -  eller er i ferd med å innføre -  restriksjo­
ner m. h. t. utslipp av klorfluorkarboner til atmosfæren.

I konklusjonene fra møtet ble det fremhevet at en hensiktsmessig videre­
føring av det internasjonale samarbeid på dette området er utviklingen av 
en internasjonal konvensjon til vern av osonlaget. Problemet er tatt opp til 
diskusjon både i Organisasjonen for økonomisk samarbeid og utvikling 
(OECD) og F N ’s miljøvernprogram (UNEP).

I OECD har arbejdet ad hoc karakter og drives ved hjælp af frivillige 
bidrag fra interesserede lande. Arbejdet omfatter for tiden studier af et 
antal scenarier som beskriver forskellige udviklingsmuligheder for udslip­
pene af KFK . De socioøkonomiske konsekvenser af disse scenarier vil 
blive beskrevet, og en rapport vil blive afgivet til OECD’s miljøkomite i 
foråret 1982.

F N ’s miljøstyrelse besluttede ved sit niende møde (Nairobi 13—26. maj 
1981) på nordisk initiativ at indlede forhandlinger om en global konvention 
til beskyttelse af ozonlaget. Beslutningen indebærer at der nedsættes en 
mellemstatslig forhandlingsgruppe med teknisk og juridisk ekspertice med 
mandat til at påbegynde konventionsarbejdet. Den første rapport fra grup­
pen skal foreligge til F N ’s miljøstyrelses tiende møde den 20. maj til 2. juni
1982. Den svenske regering har besluttet at indbyde gruppen til at holde sit 
første møde i Sverige den 20-29 . januar 1982.

Det vises forøvrig til rek. nr. 8II978 om forskning vedrørende vern av 
ozonlaget.
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om rekom m endation nr 12/1978 angående internationell konvention 
om arbetstiden

(Överlämnat av Danmarks regering)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
verka för att frågan om en ny internationell konvention om arbetstiden 
aktualiseras inom ILO.

D a n m a r k s  r e g e r i n g  (arbejdsministeriet) meddelar den 4 december 
1981 å samtliga regeringars vägnar:

Med hensyn til proceduren og de snævre rammer for optagelse og 
prioritering af em ner på dagsordenen for de årlige internationale arbejds- 
konferencer og for behandlingen og vedtagelsen af nye instrum enter (kon­
ventioner og rekom m andationer) henvises til de udførlige redegørelser i 
m eddelelserne til Nordisk Råds session 1979, 1980 og 1981'.

Med hensyn til den i tidligere meddelelser givne oplysning om, at emnet 
"A rrangem ent of working time, including shift work and night w ork", kan 
ventes optaget på dagsordenen for ILO 's konference inden for årene 
1982-87, bem ærkes, at spørgsmålet om arbejdstid ikke indgår i de nu 
fastlagte dagsordener for ILO 's konference i 1982 og 1983.

På denne baggrund anser de nordiske regeringer det ikke for muligt 
inden for de nærmeste år at tage noget konkret initiativ til udarbejdelse af 
en ny konvention i ILO-regie om en generel nedsættelse af arbejdstiden.

Rek. 12/1978/s
D 1982

Meddelande

1 Se Nordiska rådet 27:e sess., s. 1X75, Nordiska rådet 28:e sess., s. 2412 och 
Nordisk R åd 29 sess., s. 2294.



2154 Rek. 12/1978/s: Bilaga

BILAGA

Till N ordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Danmarks 
regering avgivet meddelande om rekomm endation nr 12/1978 angående 
internationell konvention om arbetstiden.

I rekom m endationen föreslås att de nordiska länderna inom internatio­
nella arbetsorganisationen -  ILO -  skall verka för att en ny internationell 
konvention om arbetstiden utarbetas. Möjligheterna att ta  upp nya ärenden 
på ILO :s dagordning är emellertid mycket begränsade. Av årets meddelan­
de framgår, att frågan om en ny arbetstidskonvention inte kommer att tas 
upp på lLO :s dagordning vare sig vid 1982 eller 1983 års arbetskonferens. 
De nordiska regeringarna anser att det inom de närmaste åren finns små 
möjligheter till konkreta initiativ beträffande en ny ILO-konvention om 
generell arbetstidsförkortning. Social- och miljöutskottet konstaterar att 
syftet med denna rekomm endation inte synes möjligt att uppnå inom 
överblickbar framtid. Mot denna bakgrund föreslår utskottet,

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekomm en­
dationen nr 12/1978 vara slutbehandlad.

Stockholm den 21 januari 1982

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  so c ia l-  o c h  m i l j ö u t s k o t t  ö v e r  m e d d e ­

l a n d e t

Margrete Auken (SF)

Børge Halvgaard (FP) 

Asbjørn Haugstvedt (Kr. F.
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s)

Pétur Sigurdsson (Sj.)

Rune Gustavsson (c) 

Margit Hansen-Krone (H) 

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd) 

Astrid Murberg Martinsen (A) 

Sten Söderström (Skdl)

Bernhardt Tastesen (S)
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om rekom m endation nr 13/1978 angående åtgärder mot uppkom sten  
av handikapp

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet
1. att låta utreda orsakerna till uppkomsten av handikapp under barns 

tidiga utvecklingsskeden samt
2. att på grundval av denna utredning dra upp riktlinjer för åtgärder för 

att förhindra uppkom sten av handikapp.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
Nordiska socialpolitiska kommittén har givit Nordiska medicinalstati- 

stikkommittén (NOM ESKO) i uppdrag att genomföra en kartläggning av 
bl. a. vad de nuvarande registren på om rådet kan ge för kunskap. Den 
isländska delegationen i NOM ESKO-komm ittén har genomfört en förstu­
die, som inriktats på födelseregistreringen i Norden.

NOM ESKO har till kartläggningen fogat flera rekomm endationer, som 
berör det fortsatta utvecklingsarbetet i denna fråga. Bl. a. förordas en 
fördjupad studie av registreringsfrågan, vilket kräver en för ändamålet 
särskild nordisk grupp med tvärvetenskaplig sammansättning av forskare 
och representanter för m yndigheter och handikapporganisationer. NO­
M ESKO framför också tanken på ett nordiskt handikappregister. I sam­
band därmed bör en nordisk klassifikation av handikapp utarbetas.

N O M ESK O 's rapport har varit föremål för nationell remissbehandling. 
Den fortsatta handläggningen av ärendet övervägs för närvarande inom 

Nordiska socialpolitiska kommittén.

Rek. 13/1978/s
D 1982

Meddelande

BILAGA

Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående åtgärder mot upp­
komsten av handikapp

(Se E  15, s. 2411)
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om rekom m endation nr 14/1978 angående utveckling av fiskepro­
dukter för u-ländernas behov

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:
N ordisk Råd rekom m anderar Nordisk M inisterråd å forberede en plan 

for
a) overføring av kunnskaper og teknikk til utviklingslandene for bedre 

utnyttelse av havets ressurser.
b) utvikling og tilvirkning av nordiske fiskeprodukter med sikte på 

utviklingslandenes aktuelle behov.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
1 M inisterrådets melding vedr. rekomm andationen til sidste session blev 

der redegjort for rapporten "U tnyttelse av fisk i ernæringen i utviklings­
land” N U  A 1980:14. Endvidere omtaltes den foreløbige behandling af 
rapporten i Em bedsm andskom itéen for bistandsspørgsmål.

1 januar 1981 afgav Embedsmandskomitéen for bistandsspørgsmål på 
baggrund af rapporten en udtalelse, hvori der bl. a. foreslås nedsættelse af 
en komité med tilknytning til de nordiske fiskeriinstitutioner til opfølgning 
af de i rapporten nævnte forslag ligesom et mandat for komiteen blev 
foreslået. Udtalelsen blev tiltrådt af m inisterrådet (samarbejdsministrene) i 
februar 1981. På et fællesmøde mellem Nordisk Råds Økonomiske udvalg 
og ministerrådet (samarbejdsm inistrene) ligeledes i februar 1981 drøftedes 
rapporten.

Efter at komiteens sammensætning er blevet godkendt i Embedsmands­
komiteen for bistandsspørgsmål har komiteen under betegnelsen "N ordisk 
komité for Fiskeri- og Bistandsspørgsm ål” indledt sin virksomhed i efter­
året 1981.

På ovennævnte baggrund anser M inisterrådet rekommandationen som 
opfyldt.

Rek. 14/1978/e
D 1982

Meddelande
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BILAGA

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 
14/1978/e angående utvikling av fiskeprodukter for utviklingslandenes be­
hov.

I meldingen opplyses at til rådssesjonen i 1981 ble det lagt frem en 
rapport ” U tnyttelse av fisk i ernæringen i utviklingsland” (NU A 
1980: 14). Det meddeles dessuten at det er nedsatt en permanent komite 
med tilknytning til de nasjonale fiskeri-institusjoner for oppfølging av 
rapportens forslag.

Utvalget som drøftet oppfølging av rapporten med samarbeidsmini- 
strene i februar 1981, anser således at rekommandasjonens intensjoner er 
oppfylt.

Utvalget henstiller til M inisterrådet om å rapportere om komiteens ar­
beid i dets årlige beretning.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 14/1978/e angående utvik­

ling av fiskeprodukter for utviklingslandenes behov til e tterret­
ning og anser rekomm andasjonen for ferdigbehandlet for Rådets 
vedkommende.

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  e k o n o m is k a  u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n -

Stockholm, 22. januar 1982

Sumpsa Aaltio (Kok) 

Gunnar Berge (A)
Fung. formann 

Lone Dybkjœr (RV) 

Johan J. Jakobsen (Sp) 

Agnar Nielsen (Sb)

Jo Benkow IH) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdl)

Allan Hernelius (m) 

Paul Jansson (s) 

Pall Pétursson (F)

Gabriel Romanus (fp)
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om rekom m endation nr 15/1978 angående återvinning av avfall och 
återanvändning av resurser

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd å utarbeide en plan for 
en felles nordisk innsats som i det vesentlige bør kunne bygge på eksiste­
rende forsknings- og planleggingsressurser for hantering og gjenvinning av 
avfall og gjenbruk av ressurser.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
1 årene 1975—77 ble det under M inisterrådet gjennomført en rekke 

utredninger på avfallsområdet. To av utredningene ble publisert i Nordisk 
Utredningsserie: ” Gjenvinning av kommunalt avfall i N orden” (N U  B 
1977:28) og ” M etoder för behandling av kommunalt avfall" (NU  B 
1978:1).

I sam svar med Nordisk M inisterråds handlingsprogram på miljøvernom­
rådet, som ble fastlagt 21. april 1978 og der gjenvinning av avfall er et 
prioritert delområde, vil det nordiske avfallssamarbeid i framtiden bli 
konsentrert til gjenvinningsområdet. Dette er også i samsvar med "N o r­
disk råvare- og ressursutredning” som understreket at gjenvinning av 
avfall var et viktig område for nordisk samarbeid.

For 1980 bevilget M inisterrådet NOK 202 000 til prosjektvirksomhet på 
gjenvinningsområdet. I 1980 er det avsluttet tre prosjekter: ” Gjenvinning 
av smøreoljer fra spillolje” , "Gjenvinning av kvikksølv fra kvikksølvbat- 
terier” og ” Sosio-økonomiske hinder for gjenvinning” . Disse tre prosjek­
ter vil inngå som elem enter i hovedprosjektet "N ordisk program for gjen­
vinning av avfall".

Hovedprosjektet er en direkte oppfølging av rek. nr. 15/1978 om en plan 
for nordisk gjenvinningssamarbeid. I planarbeidet inngår bl. a. følgende 
oppgaver:
— utarbeide en kritisk analyse av de kriterier som bør legges til grunn for 

prioritering av prosjekter på gjenvinningsområdet,
-  på bakgrunn av disse kriterier og det idag tilgjengelige grunnlagsmateri­

*Rek. 15/1978/s
D 1982

Meddelande
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ale foreta en prioritering av hovedkategorier av avfall og type prosjekter 
som bør gjøres til gjenstand for nærmere utredningsarbeid på nordisk 
basis med det mål å få tilrettelagt forholdene for praktisk gjenvinning.
1 1981 er der bevilget NOK 248000 til genanvendelsesprojekter. Pro­

gramprojektet er afsluttet i 1981 med fremlæggelsen af et stort materiale til 
beskrivelse af den aktuelle situation for genanvendelsen i de nordiske 
lande og forslag til fælles nordiske projekter til gennemførelse i fremtiden. 
Planen fastslår iøvrigt, at der er et meget stort behov for udveksling af 
information mellem de nordiske lande samt et behov for bedre statistik på 
om rådet som baggrund for beslutninger vedr. samfundsmæssig indsats til 
fremme af genanvendelse.

Til opfølgning af planen har Em bedsmandskomiteen for miljøbeskyttel­
sesspørgsmål nedsat en speciel arbejdsgruppe med et generelt mandat til at 
koordinere de nordiske landes indsats på genanvendelsesområdet. Grup­
pen skal gennemføre projektarbejde af fælles interesse med udgangspunkt i 
den fremlagte plan samt virke som informationsudvekslingforum for myn­
digheder og andre, som arbejder med genanvendelse i de nordiske lande. 
Gruppen har foreløbig mandat i 2 år, hvorefter det vil blive vurderet, om 
denne form for samarbejde er den bedst egnede eller der bør findes andre 
former.
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Meddelande

om rekom m endation nr 1/1979 angående program för nordiskt re- 
gionalpoiitiskt sam arbete

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rek. 1/1979/e
D 1982

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd å vedta et handlings­
program for det nordiske regionalpolitiske samarbeid, vesentlig i samsvar 
med m inisterrådsforslag B 28/e.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981: 
” Nordisk M inisterråd (de for regionalpolitikken ansvarlige ministre -  

MR-REG) vedtok den 2. april 1979 gjeldende nordiske regionalpolitiske 
handlingsprogram. Nordisk embetsmannskomité for regionalpolitikk 
(NERP) fikk her i oppdrag å
-  arbeide med gjennomføringen av programmet og i denne forbindelse ta 

hensyn til Nordisk Råds rekommandasjon nr 1H979
— løpende arbeide med programmets utvikling på bakgrunn av de erfa­

ringer som vinnes og de synspunkter som fremkommer.
E tter å ha arbeidet med gjennomføringen av handlingsprogrammet i ca. 2 

år har NERP i 1981 foretatt en grundig gjennomgang og vurdering av de 
ulike virksom hetsom rådene, og i denne sammenheng utarbeidet en omfat­
tende rapport. Hovedvekten i rapporten er lagt på fastsetting av retnings­
linjer og ramm ebetingelser for det grenseregionale og grensekommunale 
sam arbeidet som etter hvert har fått en meget dominerende plass i sam ar­
beidet.

Nordisk M inisterråd behandlet NERP-rapporten på det regionalpolitiske 
ministermøtet 6. novem ber 1981 og avga der følgende uttalelse om rappor­
ten:

Nordisk M inisterråd (de for regionalpolitikken ansvarlige ministre -  
MR-REG) har med interesse lest N ER P’s rapport om status i gjennomfø­
ringen av det nordiske regionalpolitiske handlingsprogrammet av 1979. 
Ministrene konstaterer at arbeidet har kommet godt igang på de fleste av 
de samarbeidsområdene som ble trukket frem i den såkalte tiltaksdelen av 
handlingsprogrammet. M inisterrådet finner at de generelle målsettinger og
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retningslinjer som er trukket opp i gjeldende handlingsprogram fortsatt gir 
et godt grunnlag for nordisk samarbeid på det regionalpolitiske området. 
Vedrørende de ulike virksom hetsom rådene i handlingsprogrammet vil 
MR-REG gi følgende kommentarer:

Grenseregionalt og grensekommunalt samarbeid  har fått en meget do­
minerende plass i det nordiske regionalpolitiske samarbeidet. Dette er i 
sam svar med de politiske prioriteringer som er gitt i Nordisk Råd og 
Nordisk M inisterråd. MR-REG gir sin tilslutning til at NERP i det fortsatte 
samarbeidet på dette om rådet tar sitt utgangspunkt i de retningslinjer og 
rammebetingelser som er trukket opp i rapportens kapitel 3.4. M inisterrå­
det vil anbefale N ERP å foreta en ny ” utvärdering" av det omfattende 
grenseoverskridende samarbeidet om noen år, for å undersøke om de 
prinsipper man arbeider etter bidrar til å utvikle og effektivisere dette 
arbeidet.

NERP bør overveie spørsmålet om en utvidelse og omorganisering av 
det grensekommunale samarbeidet på grunnlag av de erfaringer som er 
innhentet via det såkalte nordlige og sørlige forsøksom rådet. Dette er i 
sam svar med intensjonene i den nordiske konvensjonen om grensekom­
munalt samarbeid.

Bevilgningen til konkrete regionalpolitiske tiltak på ministerrådets bud­
sjett (kap. 244) har betydd mye for å styrke og konkretisere samarbeidet i 
grenseregionene. MR-REG fastholder målsettingen i handlingsprogram­
met av 1979 om at de økonomiske ressursene for finansiering av denne 
type prosjekt økes til et nivå på 10 mill. NOK pr. år og i den takt som er 
mulig ut fra bevilgningene på m inisterrådets allmene budsjett. NERP bør 
vurdere spørsmålet om hvordan man best organisatorisk forsterker styrin­
gen og kontrollen av disse midlers anvendelse.

MR-REG er fortsatt av den mening at forslaget om ett regionalpolitisk 
fo n d  fo r  Nordkalotten og/eller et regionalpolitisk fo n d  fo r  hele Norden  
ikke er aktuelt på nåværende tidspunkt.

Nordisk Investeringsbanks regionallåneordning ble introdusert 1.4.1980 
for en 2-årig forsøksperiode. Det kan fastslås at låneordningen har virket 
for kort tid til å trekke endelige konklusjoner om resultatet er i samsvar 
med intensjonene. Erfaringene så langt er imidlertid såpass interessante at 
MR-REG vil foreslå at forsøksperioden forlenges med ytterligere 2 år. 
Innen 1.4. 1984 bør NERP utarbeide en ny rapport som noe grundigere 
evaluerer ulike sider ved låneordningen.

MR-REG uttalte allerede på sitt møte i desem ber 1980 sin store interesse 
for Basprojektet (sammenstilling og åjourholding av basisdokumentasjon 
om de regionale forhold i Norden). Prosjektet har nå funnet sin ” profil” og 
de nærmeste årenes virksomhet bør derfor stort sett følge nåværende 
opplegg: løpende rapporteringsarbeid (årsrapporter, regionale spesialstu- 
dier), utviklingsarbeid (datainnsamling og -behandling, analysemetoder, 
presentasjon m. v. )  og øvrig virksomhet (først og fremst samarbeid med
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andre nordiske organ, f. eks. NordREFO). Erfaringene hittil viser at Bas- 
prosjektets virksomhet representerer et nyttig underlag for N E R P’s og 
M R-REG's virksomhet. Prosjektet dekker i stor grad behovet for generelle 
og spesielle regionale analyser.

MR-REG er interessert i at samarbeidet omkring studier av storby re­
gionenes problemer og utviklingstendenser videreføres i en fase II, som vil 
omfatte perioden 1982-83. Her bør det gjennomføres grundigere og mer 
dyptgående analyser innenfor enkelte av de problemstillinger som behand­
les i fase I-rapporten. NERP bør på grunnlag av sin behandling av denne 
rapporten våren 1982, gi nye direktiv til arbeidsgruppen som leder storby- 
prosjektet. Det kan imidlertid allerede nå fastslås at NERP legger vekt på 
at prosjektet behandler storbyene i en regionalpolitisk sammenheng, det 
vil si analyser av den betydning problemer og utviklingstendenser i stor- 
byregionene har i en nasjonal sammenheng.

M inistrene noterer med interesse at det nå foreligger en rapport fra 
N ERP om allmen glesbygdspolitikk. Rapporten kartlegger aktuelle utvik­
lingstendenser i ulike nordiske lands glesbygdspolitikk samt pågående 
nordisk samarbeid på dette området. M inisterrådet gir NERP i oppdrag å 
fremme nordisk informasjons- og erfaringsutveksling om allmene gles- 
bygdspolitiske spørsmål samt arbeide for en koordinering av ministerrå­
dets virksomhet i den utstrekning også arbeidet innen andre embetsmanns- 
kom itéer berøres.

N ERP bør når økonomiske og praktiske forutsetninger er til stede inn­
lede et samarbeid vedrørende regional planlegging og distriktspolitiske 
virkemidler.

Det regionalpolitiske forskningssamarbeidet i regi av Nordisk institutt 
for regionalpolitisk forskning (NordREFO) bør videreføres på de temaom­
råder som er trukket opp i nåværende forskningsprogram.

Gjensidig informasjonsutveksling om aktuell regionalpolitikk i de ulike 
landene er et viktig element i N ER P's arbeid. MR-REG går inn for en øket 
innsats på dette om rådet, da det anses at en effektiv informasjons- og 
erfaringsutveksling på alle nivåer er en forutsetning for at samarbeidet skal 
kunne videreutvikles.

E t viktig element i det nordiske regionalpolitiske samarbeidet er spørs­
målet om nye nasjonale tiltaks innvirkning på den regionala utvikling i 
nabolandene (grenseprosedyreordningen). Siden ordningen ble innført 
1.4.1980 for en 2-årig forsøksperiode har flere enkeltsaker blitt sendt til 
uttalelse i nabolandene. Dette har bidratt til å øke de ulike organers innsikt 
dels i hvilke planer som eksisterer på ulike områder i nabolandet, dels 
mulighet til å påvirke den endelige avgjørelsen i saken, samt innrette sin 
egen planlegging ut fra hva som er på gang i naboregion i annet land.

Siden ordningen kun har virket i 2 år vil MR-REG foreslå at forsøksperi­
oden forlenges i ytterligere 2 år til 1.4.1984. I 1983 bør NERP gjennomføre 
en undersøkelse for å vurdere effektene av grenseprosedyreordningen.
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Nordisk M inisterråd (de for regionalpolitikken ansvarlige ministre) ved­
tok på sitt møte den 6. novem ber 1981 å gi NERP i oppdrag å
— arbeide med gjennomføringen av det regionalpolitiske handlingspro­

grammet etter de retningslinjer som ble trukket opp i N U  A 1978:11 
samt N ER P’s rapport av oktober 1981;

— løpende arbeide med programmets utvikling på bakgrunn av de erfa­
ringer som vinnes og de synspunkter som fremkommer;

— i løpet av 1983 legge frem en rapport for MR-REG som vurderer behovet 
for ytterligere konkretisering av handlingsprogrammet av 1979, even­
tuelt om det er behov for utarbeiding av et nytt handlingsprogram. 
Videre går MR-REG inn for att forsøksperiodene for N lB 's regionallå­

neordning samt den regionalpolitiske grenseprosedyreordning forlenges i 
ytterligere 2 år til 1.4.1984. Innen denne tid må det legges frem rapporter 
som vurderer om og eventuelt hvordan ordningen skal videreføres på 
permanent basis. Endelig vedtak vil bli fattet våren 1982.

Nordisk M inisterråd (de for regionalpolitikken ansvarlige ministre) ved­
tar at m inisterrådets uttalelse i anledning N ER P’s rapport vedrørende 
gjennomføringen av det regionalpolitiske handlingsprogrammet av 1979 
skal oversendes til Nordisk Råd sammen med denne rapport.

BI LAG  A

Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över Nordiska 
m inisterrådets berättelse rörande det nordiska sam arbetet (C l), be­
rättelse om Nordel (C l: Bilaga 10), berättelse från Nordiska kontakt­
organet för atom energifrågor (C l: Bilaga 11), m eddelandena om re­
kom m endationerna nr 25/1974 angående undersökning av de m ulti­
nationella företagens roll i de nordiska ländernas ekonom i, nr 1/1977 
angående sam arbete beträffande hantering och lagring av radioak­
tivt avfall, nr 1/1979 angående program  för nordiskt regionalpolitiskt 
sam arbete, nr 23/1980 angående gem ensam m a industriella projekt, 
nr 25/1980 angående sam arbetsprogram  på konsum entom rådet, nr 
1/1981 angående nordiskt sam arbete om  projektexport och nr 6/1981 
angående sam arbetsåtgärder rörande fiskodling

(Se C 1: Bilaga 17)
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Meddelande

om rekom m endation nr 4/1979 angående m edicinskt m issbruk inom  
elitidrotten

iÖverlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
verka för ett sam arbete på internationellt plan som syftar till att kartlägga 
och avskaffa m issbruket av mediciner inom elitidrotten.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
Med hänvisning till sitt meddelande i frågan den 10 decem ber 1980 

framhåller Nordiska m inisterrådet att olika nationella myndigheter och 
organ aktivt sam verkar på det internationella planet för att stävja missbru­
ket av mediciner inom elitidrotten. Ansvaret för en vidareutveckling av 
denna samverkan åvilar de nationella myndigheterna.

Rek. 4/1979/s
D 1982
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BILAGA

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
m inisterrådet avgivet meddelande om rekomm endation nr 4/1979 angående 
medicinskt m issbruk inom elitidrotten.

Av meddelandet framgår att ministerrådet anser att det tillkommer olika 
nationella myndigheter och organ att sam verka för att på internationellt 
plan stävja m issbruket av mediciner inom elitidrotten. Ärendet behand­
lades vid 1979 års nordiska hälsodirektörsm öte. Det ansågs naturligt att 
medicinalförvaltningarna i de nordiska länderna skulle försöka påverka 
läkarna att inte förskriva läkemedel annat än för medicinsk behandling. 
M edicinaldirektörerna konstaterade vidare att det faktum att det rör sig om 
olika läkemedel och m etoder -  och ej blott om anabola steroider -  gjorde 
frågan komplicerad. Social- och miljöutskottet konstaterar att ytterligare 
åtgärder från m inisterrådets sida i anledning av denna till de nordiska 
regeringarna riktade rekomm endation inte är att vänta. U tskottet finner 
det mot denna bakgrund inte motiverat att fortsättningsvis följa denna 
rekommendation. U tskottet föreslår,

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekomm en­
dationen nr 4/1979 vara slutbehandlad.

Stockholm den 21 januari 1982

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  so c ia l-  o c h  m i l j ö u t s k o t t  ö v e r  m e d d e ­

la n d e t

Margrete Auken (SF)

Børge Halvgaard {FP) 

Asbjørn Haugstvedt (Kr. F .)
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s)

Pétur Sigurösson (Sj.)

Rune Gustavsson (c) 

Margit Hansen-Krone (H) 

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd) 

Astrid Murberg Martinsen (A) 

Sten Söderström (Skdl)

Bernhardt Taste sen (S)
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Meddelande

om rekom m endation nr 5/1979 angående sam nordisk utbildning och 
forskning rörande åldrandets problem

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att undersöka 
möjligheterna till samnordisk forskning och utbildning rörande åldrandets 
problem.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
Nordiska ministerrådet hänvisar till meddelande om ovanstående re­

kommendation daterat den 10 decem ber 19801 och vill även tillägga att ett 
reviderat förslag om nordiskt sam arbetsprogram  på social- och hälsovårds­
om rådet kommer att föreläggas Nordiska rådet vid dess session i Helsing­
fors 1982. I förslaget anges att insatser inom äldreomsorgen är en angelä­
gen uppgift. Socialpolitiska kommittén äm nar konkretisera det fortsatta 
sam arbetet på detta område vid uppföljningen av programmet.

*Rek. 5/1979/s
D 1982

1 Se N ordisk R åd 29. sess., s. 23I I .
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om rekom m endation nr 6/1979 angående bevarande av sälstam m en i 
östersjöom rådet och Kattegatt

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
tillsammans med övriga östersjöstater fördjupa och vidareutveckla sam ar­
betet beträffande forskning om och skydd av sälstammen i Östersjön och 
Kattegatt.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Efter den information, som findes i dag, må sælpopulationerne i Øster­

søen og Kattegat, betragtes som truede. Dette er baggrunden for et inter­
nationalt samarbejde, som gennem en årrække har fundet sted mellem 
Østersø- og K attegatstaterne for at beskytte sælerne og forske i deres 
levevilkår.

Problematikken er aktuel for de nordiske lande, som har grænser til 
Østersøen eller K attegat, nemlig Danmark, Sverige og Finland.

Sælernes situation har således været drøftet på en række internationale 
møder (Haikko 1977, W arszawa 1980). W arszawamødet rekommanderede 
landene at gennemføre forskellige typer beskyttelsesforanstaltninger.

Sælspørgsmålet har endvidere været drøftet i den finsk/svenske komité 
for Bottniska Viken, senest på mødet i Forsm ark den 4. februar 1981. 
Komitéen udtalte at videre foranstaltninger er nødvendige til beskyttelse af 
sælerne i Bottniska Viken.

De internationale ramm er om det samarbejde som allerede er i gang er 
Helsingforskonventionen. Gdanskkonventionen og bilaterale aftaler f. eks. 
aftalen om den ovennævnte komité for Bottniska Viken.

Situationen omkring det nordiske og det internationale samarbejde om 
sælspørgsmål i Østersøen og Kattegat har været drøftet i arbejdsgruppen 
for naturværnspørgsmål under Nordisk embedsmandskomité for miljøbe­
skyttelsesspørgsm ål. Baggrunden for denne drøftelse var de internationale 
rekom m andationer og et materiale udarbejdet af landene til beskrivelse af 
sælernes situation.

*Rek. 6/1979/s
D 1982

Meddelande
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Arbejdsgruppen konkluderede at de involverede nordiske lande bør tage 
initiativ i internationale samarbejdsorganer til øget beskyttelse af sæler og 
udbygning af det eksisterende forskningssamarbejde.

Også samarbejdet mellem de involverede nordiske lande bør udvikles. 
Dette sker formentlig bedst direkte mellem landene evt. efter en forhånds­
drøftelse i EK -M ’s arbejdsgruppe for naturværnspørgsmål. Noget samlet 
nordisk politisk initativ overfor de relevante internationale organer, via 
N ordisk M inisterråd anså arbejdsgruppen ikke for relevant, eftersom kun 
de tre Ø stersøstater er berørte af spørgsmålet.

Arbejdsgruppen foreslog derfor at Nordisk Ministerråd rekommanderer 
regeringerne i Danmark, Sverige og Finland at:
1) alle arter sæler totalfredes på de tre landes søterritorier i Østersøen og 

Kattegat samt på land grænsende til disse farvande, hvor populationer­
ne er truet

2) spørgsmålet om fredning i andre landes søterritorier og på land samt i 
internationalt farvand tages op inden for rammerne af Gdansk- og 
Helsingforskonventionen

3) indsatsen vedrørende forskning af sælernes leveforhold m. v. og etable­
ring af sæ lreservater fortsættes og udbygges, såvel i de enkelte lande 
som i internationalt samarbejde.

Til regeringerne i Sverige og Finland rekomm anderer Nordisk Minister­
råd at:
4) arbejdet med at udrede forudsætningerne for indretningen af et svensk/ 

finsk sælreservat i Ålands hav påbegyndes omgående, med henblik på 
hurtig etablering af reservatet.

EK-M tilsluttede sig på mødet den 10 ,- 12. juni 1981 disse rekom m anda­
tioner, og ministerrådet vil efter skriftlig procedure træffe afgørelse vedr. 
rekomm andationerne inden udgangen af 1981.
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Meddelande

om rekom m endation nr 7/1979 angående rening av komm unalt av­
loppsvatten

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att låta utföra en 
utredning av de kostnadsm ässiga aspekterna vid rening av kommunalt 
avloppsvatten i syfte att utarbeta rekomm endationer för planering av nya 
och förbättring av redan befintliga reningsanläggningar.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1981:
U nder Nordisk embetsmannskom ité for miljøvernspørsmål ble det i 

1979 igangsatt samarbeid på vann- og avløpsområdet (VA-sektoren). Det 
er nedsatt en egen prosjektgruppe som leder virksomheten, som tar sikte 
på samarbeid og eventuell harmonisering av retningslinjer for kommunale 
avløp, avløp fra spredt bebyggelse, utjevningsmagasin i avløpsnett, ol- 
jeavskillere og kostnader for rensing av avløpsvann. Delprosjektet om 
kostnader for rensing av avløpsvann er igangsatt på bakgrunn av rek. nr. 7/
1979. M inisterrådet bevilget for 1980 NOK 159000, for 1981 NOK 216000 
og for 1982, NOK 164000 til samarbeid på VA-sektoren.

Udredningen forventes at kunne færdiggøres i 1982.

*Rek. 7/1979/s
D 1982
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om rekom m endation nr 8/1979 angående sam ordning av bestäm m el­
ser för säkerhet och arbetsm iljö på fartyg

t Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att låta utreda 
möjligheterna för en ökad samordning av de nordiska ländernas bestäm ­
melser om säkerhet och arbetsmiljö inom handelsflottan.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
I Sverige regner en med at fartøymiljøutredningen avslutter sitt arbeid 

ved årsskiftet 1981/82. Utredningen ventes å foreslå en ny lov om sikkerhe­
ten på fartøy. Forslaget kommer til å inneholde bestem melser om arbeids­
miljø på fartøy som tilsvarer regiene i den almene arbeidsmiljølov fra 1977. 
De deler av forslaget som gjelder sikkerheten på fartøy baserer seg på 
internasjonale konvensjonsregler, først og fremst regler som er utarbeidet 
innen ÏMCO.

Lov om skipssikkerhet m. v.  som ble vedtatt i Danmark i 1980. gir 
mulighet for å innføre arbeidsmiljøregler for skip tilsvarende hva som 
gjelder på land. 1 1982 ventes bestem melser om legers plikt til anmeldelse 
av arbeidsbetingede lidelser som følge av arbeid om bord på skip, og om 
plikt til anmeldelse av arbeidsulykker til bruk for statistiske formål.

I Finland trådte to stadsrådsbeslutninger som berører arbeidsmiljøet på 
fartøy og ordensregler for skipsarbeid i kraft l . ju li 1981. Det ble b l.a . tatt 
hensyn til tilsvarende svenske bestem m elser i forbindelse med beslutning­
ene.

I Norge pågår fortsatt arbeidet med harmonisering av sjøfartslovgivning- 
en med prinsippene i arbeidsmiljøloven. Målet er å utarbeide en arbeids­
miljølov for skip. Dette er et omfattande arbeid og det vil ta en del tid å få 
et lovforslag utarbeidet, fremmet og vedtatt.

Det er etablert ett godt, uformelt nordisk samarbeid om sjøsikkerhet 
mellom sjøfartsm yndighetene i de nordiske land. Samarbeidet tar sikte 
både på spørsmål av interesse for nasjonale myndigheter og spørsmål som 
gjelder pågående internasjonalt samarbeid, f. eks. innen IMCO og ILO. 
Oppfølgingen av rekomm andasjonen er en løpende oppgave. Ministerrådet 
finner ikke behov for ytterligere initiativ og vil foreslå at rekommanda­
sjonen anses sluttbehandlet.

*Rek. 8/1979/t
D 1982

Meddelande
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*Rek. 9/1979/t
D 1982

Meddelande
om rekom m endation nr 9/1979 angående förbättrad säkerhet och 
arbetsm iljö till sjöss

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
internationellt verka för en genomgående hög standard inom sjösäkerhet 
och arbetsmiljö till sjöss.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Det er etablert et godt uformelt nordisk samarbeid om sjøsikkerhet 

mellom sjøfartsm yndighetene i de nordiske land. Samarbeidet tar sikte 
både på spørsmål av interesse for nasjonale myndigheter og spørsmål som 
gjelder pågående, internasjonalt samarbeid, f. eks. innen 1MCO og ILO. i 
løpet av 1981 kommer forslag til omfattende endringer av 1974 års interna­
sjonale konvensjon om sikkerheten for menneskeliv til sjøs (SOLAS) å bli 
ferdigbehandlet innen IMCO. Endringene tar sikte på bedre sjøsikkerhet 
gjennom strengere krav til fartøyenes konstruksjon og utrustning. De 
nordiske land deltar aktivt i arbeidet med oppfølgingen av rekomm anda­
sjonen som er en løpende oppgave. M inisterrådet finner ikke behov for 
ytterligere initiativ og vil foreslå at rekomm andasjonen anses sluttbehand- 
let.
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Meddelande

om rekom m endation nr 10/1979 angående ratifikationer av sjösäker­
hetskon ventionen SOLAS 1974

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Danmark, Finland, Island 
och Norge att ratificera sjösäkerhetskonventionen SOLAS 1974.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
Konvensjonen SOLAS 74 er ratifisert av Danmark, Norge, Sverige og 

Finland og trådt i kraft. En protokoll till konvensjonen som ble besluttet av 
en internasjonal konferanse i februar 1978, er siden siste melding om 
rekomm andasjonen tiltrådt av samtlige av disse land og trådt i kraft den 1. 
maj 1981.

M inisterrådet foreslår at rekomm andasjonen anses som sluttbehandlet.

*Rek. 10/1979/t
D 1982

i
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*Rek. 11/1979/t
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 11/1979 angående onykterhet till sjöss

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet
1. att arbeta för att informationen om bestäm m elser mot onykterhet 

(beruselse) till sjöss och om de allmänna risker som är förenade med 
alkoholförtäring i samband med förande av fritidsbåtar utbyggs och inten­
sifieras,

2. att låta undersöka möjligheterna att harmonisera lagstiftningen i de 
nordiska länderna angående trafikonykterhet till sjöss.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
Rekommendationen innehåller två uppgifter. Den första uppgiften är av 

fortlöpande karaktär och meddelande därom kommer här nedan och fortlö­
pande att avges. Den andra uppgiften redovisas i fjolårets meddelande.

Arbetsgruppen för enhetliga bestäm m elser i Norden rörande småbåtar 
(fritidsbåtar) har ej medel för uppgiften annat än vad som tilldelats för 
framställningen av broschyrer för utländska båtturister, i vilken även viss 
information mot båtonykterhet ingick, varför arbetsgruppen följer den 
propaganda/information som sker i de olika länderna samt bidrar och 
stöder enskilda initiativ i denna riktning i möjligaste mån.

I Danmark har Søsportens Sikkerhedsråd, som är ett statligt organ för 
främjande av sjösäkerheten på fritidsbåtar, en ständigt pågående propa­
ganda i olika former mot alkoholmissbruk i samband med fritidsbåtar och 
den danska nykterhetsrörelsen bedriver ständigt propaganda mot alkohol­
missbruk i allmänhet. Med hänsyn till de få fall av båtolyckor som har 
orsakats av alkoholmissbruk enligt statistiken har Søsportens Sikkerheds­
råd ej funnit anledning att för närvarande ytterligare intensifiera nuvarande 
informations- och propagandaverksam het i detta avseende.

I Finland inleddes 1976 en kampanj med mottot "N ykter till sjöss". 
Denna kampanj är resultatet av ett samarbete mellan många privata och 
statliga organisationer såsom försäkringsbolag, sjöräddningssällskap, sim- 
undervisnings- och livräddningsförbund. polisen, tullen, sjöfartsstyrelsen
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m .fl. och den har möjliggjorts genom frivilliga insatser och donationer. 
Kam panjen om fattar spridande av pressartiklar, radioprogram, TV-spots 
och intervjuer, riktad information till lärare, gymnasieelever och värnplik­
tiga och arrangering av tävlingar m .m . 15000 affischer och 300000 bro­
schyrer trycks årligen för att uppsättas och spridas på utställningar och 
båtm ässor m. m. Kampanjens budget rör sig mellan 150 -  200000 FIM per 
år. Den finska nykterhetsrörelsen bedriver ständigt propaganda mot onyk­
terhet i olika sammanhang vilket även berör båtlivet.

I Norge har Statens inform asjonstjeneste under de senaste två åren 
drivit en brett upplagd kampanj under m ottot ” Sommerens siste bad” i 
sam arbete med Edruskapsdirektoratet (nykterhetsdirektoratet) och sjö- 
fartsdirektoratet. Denna kampanj skall fortsätta ytterligare ett år. Kam­
panjen sker genom tillverkning och spridning av s. k. film-stills för biogra­
fer och TV, plakat för att uppsättas på allmänna platser och genom annon­
sering i vecko- och fackpress, även i dagspress under båtsäsongen. Under 
året har även en kortare propagandafilm framställts vilken kommer att 
visas på biograferna under 8 veckor nästa år. Vidare utförs en betydande 
insats mot m issbruket av alkohol av Edruskapsdirektoratet, Norges Röde 
kors, N orsk Folkehjelp och av den norska nykterhetsrörelsen.

Även i Sverige är det flera organ som svarar för information och propa­
ganda mot onykterhet i samband med båtliv. Sjösäkerhetsrådet, den 
svenska m otsvarigheten till Søsportens Sikkerhedsråd i Danmark, har 
under många år bl. a. bedrivit sådan propaganda och information i olika 
former. Under det senaste året har rådet svarat för bl. a. två TV-spots 
under båtsäsongen, annonsering i dags-, vecko- och fackpressen och bro­
schyrer i sam arbete med Systembolaget (det statliga monopolföretaget för 
försäljning av alkoholhaltiga drycker). Sjösäkerhetsrådets kostnader under
1981 för inform ation/propaganda mot onykterhet och för användandet av 
räddningsväst var 1,1 milj. SEK  varav den största delen har gällt onykter­
heten.

Svenska Livräddningssällskapet-Sim främjandet (en ideell privat organi­
sation för främjande av kunskapen om livräddning i vatten och om simkun- 
nighet) driver en brett upplagd kampanj mot onykterhet i samband med 
bad, fiske, båtsport, issport och vid användning av skoter. För kampanjen 
har bl. a. utarbetats en grundfolder vilken sprides i många olika samman­
hang. En teckningstävlan för skolans årskursser 4, 5 och 6 i hela landet har 
anordnats under året med temat ” Våga tacka nej” vilket även är mottot för 
hela kampanjen. Vidare har, i vissa fall i samarbete med andra organisatio­
ner, framställts affischer, kampanjmärken och utställningsskärmar vilket 
varit med på båtm ässor och lokala utställningar samt 3 st. TV-spots och 
ytterligare en kommer att färdigställas under året. Kampanjen har för 
budgetåret 1980-81 erhållit 240000 SEK i statligt bidrag och man räknar 
med att materialet kan användas under ytterligare två år.

I Danmark, Norge, Sverige och i viss mån även i Finland visar statisti­
ken att drunkningsolyckorna i samband med båtliv har minskat under de 
senaste åren.
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Meddelande

om rekom m endation nr 12/1979 angående enhetliga regler för rabat­
ter m . m . i järnvägstrafiken i Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att undersöka 
möjligheterna att förenkla och förenhetliga reglerna om generella rabatter 
m. m. i persontrafiken på järnväg i Norden.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
1 spørsmål om innføring av "likeartede barnealdersgrenser i jernbane­

trafikken i N orden” er man ikke kommet lenger idet NSB ikke har kunnet 
heve nedre aldersgrense fra 4 til 6 år.

A ldersgrensene 6 -  16 år er gjennomført i Sverige, på SJ, fra 1.12.1980. 
Ellers kan meddeles at de nordiske jernbaner som et ledd i sitt samar­

beide, er blitt enige om å forsøke å gi ut en felles trykksak, inneholdende 
opplysninger om alle generelle rabattordninger påjernbanene i de nordiske 
land.

Rek. 12/1979/t
D 1982
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BILAG A

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över meddelandet

Till N ordiska rådets trafikutskott har hänvisats meddelande om rekom­
m endation nr 12/1979. I rekom m endationen hemställs till Nordiska minis­
terrådet att undersöka möjligheterna att förenkla och förenhetliga reglerna 
om generella rabatter m. m. i persontrafiken på järnväg i Norden.

Av meddelandet till 30:e sessionen framgår bl. a. att åldersgränserna för 
barn- och pensionärsrabatter vid järnvägsresor varierar mellan de nordiska 
länderna. Likaså varierar rabattsatserna och flera av villkoren utöver 
åldersgränser både för de ovan anförda rabatterna och övriga rabatter i 
järnvägstrafiken. Rekommendationens intentioner är sålunda inte upp­
fyllda.

Trafikutskottet har under år 1981 haft till behandling frågan om priser 
och rabatter i flyg-, järnvägs-, buss- och båttrafiken i Norden. Som ett 
resultat av utskottets genomgång har ett medlemsförslag om enhetliga 
villkor för reserabatter på alla färdmedel i Norden väckts och hänvisats till 
u tskottet. D etta medlemsförslag omfattar bl. a. samma område som re­
kommendation nr 12/1979.

Mot bakgrund av det ovan anförda föreslår utskottet
att Nordiska rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser 

rekomm endation nr 4/1976 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 21 januari 1982

Bjarne Mørk Eidem  (A) 

Ole Henriksen  (SF)

Stefån Jonsson  (Ab) 

Essen Lindahl (s)

R o lf Sellgren (fp)

Petter Thomassen  (H)

Ivar Hansen  (V) 

O lof Jansson  (AS) 

Sakari Knuuttila  (Sd) 

Per Petersson  (m) 

Ambjørg Sœlthun  (Sp) 

Marjatta Väänänen (K) 
Förman
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om rekom m endation nr 14/1979 angående nordiska regler för jägar- 
kompetens

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anm oder Nordisk M inisterråd om at undersøge mulighe­
derne for at sam ordne de nordiske landes regler om jægerkom petence på 
en sådan måde, at det ved erhvervelse af jagtret anerkendes, at jægerkom ­
petence erhvervet af nordiske statsborgere i ét nordisk land er ligeværdig 
med jæ gerkom petence erhvervet i et andet nordisk land.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Vid förhandlingar mellan m yndigheter ansvariga för viltfrågor i de nor­

diska länderna har man kunnat konstatera, att det pågår en viss samord­
ning av målsättning och principer vid förberedelser till och utveckligen av 
jägarexam en i de enstaka nordiska länderna. Danmark och Finland har 
redan tidigare infört en jägarexam en. Således har man i Norge och Sverige 
gjort sig bekant med deras bestäm m elser vid förberedelser för kommande 
obligatoriska jägarexam en i dessa länder. Dock anses det i alla länder 
viktigt, att enstaka länder i största möjliga grad kan tillvarata de speciella 
krav, som gör sig gällande utifrån viltbeståndets sammansättning samt 
jägartraditioner.

Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige har meddelat att medbor­
gare från andra nordiska länder ej kommer att omfattas av skyldigheten att 
erlägga kom petensprov vid jakt i dessa länder.

M inisterrådet konstaterar att härmed anses målsättningen vid rekom­
mendationen uppnådd.

Rek. 14/1979/j
D 1982

Meddelande

16 —10-330 N ordiska rådet deI 2
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Til juridisk udvalg er henvist meddelelse nr. 14/1979 angående nordiske 
regler for jægerkom petence. Udvalget har behandlet meddelelsen på mø­
der den 19. januar 1982 i Stockholm og den I . marts 1982 i Helsingfors.

Det fremgår af meddelelsen, at det under nordiske forhandlinger har 
kunnet konstateres, at der foregår en samordning af målsætning og princip­
per ved forberedelse og udvikling af jægereksamen i de enkelte nordiske 
lande, og at statsborgere fra andre nordiske lande ikke kommer til at være 
omfattet af pligten til at aflægge prøve ved jagt i disse lande.

Juridisk udvalg anser, at målsætningen med rekommandationen herved 
er nået og indstiller,

at Nordisk Råd tager Nordisk M inisterråds meddelelse om rekom­
mandation nr. 14/1979 angående nordiske regler for jægerkom pe­
tence til efterretning og anser rekomm andationen for slutbehand- 
let for rådets vedkommende.

Helsingfors, den 1. marts 1982

Lennart Andersson (s)
C hr. Christensen <KrFI
Svend Jakobsen (S)

F orm and

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  j u r i d i s k a  u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Halldor Asgrimsson (F.) 
Hagen Hagensen (KF) 

Jan P. Syse <H)

Håkan Winberg (rn)
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om rekom m endation nr 15/1979 angående ökat nordiskt sam arbete 
på biblioteksom rådet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekom m endationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att utreda förut­
sättningarna för ett utökat nordiskt sam arbete på biblioteksområdet, sär­
skilt inom folkbibliotekssektom .

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Den af m inisterrådet nedsatte arbejdsgruppe afleverede i januar 1981 
” Rapport om nordisk bibliotekssam arbejde” .

Kort sam m enfattet indeholder rapporten følgende tre hovedforslag:
1. Der igangsættes et kontinuerligt nordisk samarbejde om efter- og vi­

dereuddannelse af bibliotekspersonale i de nordiske lande.
2. Der oprettes et perm anent biblioteksudvalg valgt for tre år ad gangen, 

til at planlægge, iværksætte og evaluere denne efter- og videreuddan­
nelsesvirksom hed.

3. At Nordisk M inisterråd bevilger et årligt tilskud i en forsøgsperiode til 
at igangsætte den foreslåede samarbejdsvirksomhed.

Rapporten har været til remisbehandling med positivt resultat i de na­
tionale baggrundsgrupper, ligesom RKK (rådgivende komité for almenkul­
turel virksomhed) har givet sin positive støtte til rapportens forslag.

På grundlag af dette har m inisterrådet truffet beslutning om en forsøgs­
virksomhed 1982-84.

I 1982, hvor virksomheden beregnes kun at skulle omfatte det sidste 
halvår, har m inisterrådet af dispositionsm idlerne afsat Dkr. 175 000. Kur­
susvirksom heden foreslås at omfatte dels folkebibliotekernes formidling af 
andre nordiske landes litteratur, dels udviklingen af nytilkomne arbejds­
om råder og nye hjælpemidler (som f.eks. biblioteksservice for indvand­
rere, for funktionshæmmede og for patienter på sygehuse og institutioner, 
bøm ebiblioteksarbejde, edb i bibliotekerne). M inisterrådet har ligeledes 
besluttet at etablere et nordisk biblioteksudvalg, bestående af et medlem 
fra hvert af de nordiske lande til at planlægge og iværksætte denne virk­
somhed.

*Rek. 15/1979/k
D 1982
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Meddelande

om rekom m endation nr 16/1979 angående ett Nordens institut på 
Åland

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utreda förut­
sättningarna för ett Nordens institut på Åland.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Regeringsrådet Ragnar M einander har på m inisterrådets uppdrag utrett 
frågan om förutsättningarna för att inrätta ett Nordens institut på Åland. 
U tredningen gör en kartläggning av det åländska kulturlivet och dess 
relationer till övriga N orden samt lämnar förslag om hur dessa förbindelser 
skulle kunna förstärkas genom inrättandet av ett Nordens institut på 
Åland. Det tänkta institutet förutsättes inte kräva uppförandet av nya 
lokaliteter, därem ot årliga driftskostnader som uppskattas till 450000 fmk. 
M inisterrådet har hänskjutit utredningen till behandling i anslutning till 
1983 års kulturbudget.

*Rek. 16/1979/k
D 1982
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*Rek. 17/1979/k
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 17/1979 angående medicinsk genetik

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att på basen av 
genomförd utredning lägga fram förslag till ett organiserat nordiskt samar­
bete inom den medicinska genetiken med särskild inriktning på genetiska 
skaderisker.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Rekommandasjonen om medisinsk genetikk har vært gjenstand for fore­
løpig behandling i M inisterrådets organer, herunder M inisterrådets rådgi­
vende komité for forskning.

De hittil foretatte vurderinger gir klare indikasjoner om medisinsk gene- 
tikks betydning og aktualitet som forskningsområde nasjonalt og i nordisk 
sammenheng.

Det er videre blitt avklaret at en gjennomføring av rekommandasjonen i 
et fra forskersynspunkt forventet omfang, bl. a. med vekt på de miljømes­
sige faktorer, vil kreve betydelige nordiske forskningsmidler.

Mot denne bakgrunn og i en situasjon med begrensede muligheter for 
økte forskningsressurser over det nordiske kulturbudsjett, finner en det 
nødvendig å avvente resultatene av det pågående utredningsarbeid om økt 
nordisk forskningssam arbeid -  det gjelder både finansiering og organisa­
toriske spørsmål -  innen man tar endelig stilling til en eventuell gjennom­
føring av rekom m andasjonen om medisinsk genetikk.
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om rekom m endation nr 18/1979 angående yrkesutbildning för ung­
dom ar m . fl. grupper

CÖverlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att
a) genomföra en kartläggning av sådana i lag eller avtal fastställda regler 

med anknytning till den grundläggande yrkesutbildningen, vilka utgör 
hinder för arbetskraftens fria rörlighet mellan de nordiska länderna samt

b) intensifiera det nordiska sam arbetet på yrkesutbildningens område.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

N år det gjelder rekom andasjonens punkt a, henvises til ” Revision av 
nordisk yrkesklassificering” (Rapport til Nordisk Ministerråd, prosjekt 
160.21-2.14.).

Ifølge planen for prosjektet er hensikten ” att med utgångspunkt från de 
olika ländernas utgåvor av NYK (Nordisk yrkesklassificering) åstadkom ­
ma en gemensam standard för klassificering av yrken. Detaljarbetet med 
resp. lands utgåva sker sedan inom varje land för sig” .

Prosjektet fortsetter i N AUT:s (Nordisk arbeidsmarkedsutvalg) regi, og 
en endelig versjon vil foreligge i 1982. Betr. punkt b. om å intensivere det 
nordiske samarbeid, er følgende aktiviteter igang:

Rapporten ” Ungdomsutdanningens forhold til arbeidslivet” (NUB 
1981:80 Nordisk Skolesamarbeid) har gitt grunnlag for videre prosjektvirk- 
somhet når det gjelder dette området. Rapporten blir fulgt opp av prosjekt 
” N ettverk” der en vil koble sammen skoler/kommuner som driver for­
søksvirksom het på området. Prosjekt ” N ettverk” ble innledet med en 
forberedende konferanse i Södertälje i januar 1981. I prosjektet vil en i 
1982 iverksette et nettverk mellom 2 skoler/kommuner i hvert av de nordis­
ke land som har som tema "A rbeidslivskunnskap i undervisningen” . 

Form ålet med prosjektet er i hovedsak:
— Utveksle ideer, erfaringer om undervisningsmetoder på området
— Forbedre kvaliteten på undervisningen i arbeidslivskunnskap. Å samle, 

teste og spre kunnskap om undervisningsmateriell på området.

*Rek. 18/1979/k
D 1982
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Arbeidsmåten i prosjektet vil bestå i et årlig seminar som en sentral del 
av virksom heten, det vil videre bli utgitt en nyhetsbulletin for prosjektet 2 
ganger pr. år -  videre vil de direkte kontakter mellom deltakerne i prosjek­
tet være av stor nytte. En háper videre at det kan dannes nasjonale 
nettverk omkring de forsøkspunktene som er med i det nordiske nettver-

Prosjekt ''N e ttv e rk ” er et delprosjekt i et paraplyprosjekt som skjer i 
samarbeid med NAUT (Nordisk Arbeidsmarkedsutvalg). Og det er delt 
finansiering mellom det allmenne budsjett og kulturbudsjettet. Det andre 
delprosjektet er et nettverk mellom 4 byer i Norden som driver forsøks­
virksomhet med gjennomføring av ungdomsgarantien.
-  Innenfor prosjektprogram m et for 16- 19-åringene (Nordisk Skolesam- 

arbeid) har en siden 1978 iverksatt et læremiddelprosjekt for små yrkes­
fag. Rent konkret har arbeidsgruppen hittil gjennomført 3 delprosjekt. 
En lærebok i optikk er blitt produsert. Boken er en dansk-norsk-svensk

samproduksjon og boken blir i sin helhet oversatt til finsk. Boken er trykt i 
2000 eksem plarer og hele opplaget er solgt til skolene som utdanner 
optikere, til optikerforbundene i de respektive land som vil bruke boken i 
sin etterutdanningsvirksom het. Prosjektet som er et pilotprosjekt vil eva­
lueres i 1982.

Videre har en som et pilotprosjekt iverksatt et prosjekt innenfor plante- 
sunnhetslæren som om fatter en nordisk samproduksjon av et audiovisuelt 
materiale til bruk i gartneriskolen.

Det tredje prosjekt omfatter en informasjonsbrosjyre som høsten 1981 er 
sendt til samtlige skoler som driver yrkesundervisning i Norden. Via 
brosjyren kan skolene bestille et utvalg kataloger over undervisnings­
midler i yrkesutdanningssektoren fra de øvrige nordiske land.
— Midler er blitt bevilget til et fortsatt utredningsarbeid omkring "sam ar­

beid innen fiskeriutdanning og -forskning i N orden".
I utredningsarbeidet vil en nå konsentrere seg om grunnskolen og 16— 

19-åringenes utdanning.
I utredningsarbeidet vil en utarbeide forslag til informasjonsrutiner mel­

lom nasjonale myndigheter og institusjoner som har ansvaret for læremid- 
delproduksjon, læreplansarbeid, pedagogisk utviklingsarbeid m. m. innen­
for undervisningen.
-  Nordiske yrkesskolers samråd har innledet et treårig forsøksprosjekt 

med etterutdanningskurser for små yrkesfag. — Kursvirksomheten er 
finansiert av Nordisk Kulturfond og i 1981 har kurs for bakere, anleggs- 
m askinreparatører og kontorm askinreparatører vært holdt. 
M inisterrådet vedtok i møte i januar 1981 å intensivere forsknings- og

utviklingssamarbeidet på skoleområdet.
Yrkespedagogisk FoU-arbeid er et av de prioriterte områder og i N or­

disk Skolesamarbeids regi vil en sette igang virksomhet i løpet av 1982.
— Innenfor det nordiske miljølæreprosjektet for 16—19-åringene, er det 

blitt produsert et temahefte angående arbeidsmiljø. Heftet inneholder 
modeller for arbeidsmiljøundervisning.
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Meddelande
om  rekom m endation nr 19/1979 angående gem ensam  nordisk arbets­
m arknad för lärare

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekom m endationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att vidta åtgär­
der för att åstadkom m a en nordisk konvention om gemensam arbetsm ark­
nad för lärare.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

På baggrund af rekom m andationen har arbejdet inden for kulturaftalens 
organer koncentreret sig om at finde løsninger på de problemer, der knyt­
ter sig til kom petence, sprog og statsborgerskab. Udgangspunktet for 
arbejdet har været at finde frem til ordninger, som ikke rokker ved de 
principper, der ligger til grund for hvert lands grundskole og læreruddan­
nelse, men som alligevel kan løse eller lette de vanskeligheder, der møder 
en lærer, som ønsker en umiddelbar ansættelse i grundskolen ved flytning 
til andet nordisk land.

M inisterrådet godkendte på sit møde den 23. novem ber 1981 et forslag til 
overenskom st om fælles nordisk arbejdsmarked for almenlærere (klasse­
lærere) i grundskolen, idet Danmark dog måtte tage forbehold for Fæ r­
øernes og Grønlands vedkommende (se Bilaga).

På grundlag af denne nordiske konvention, som gælder almenlærere i 
grundskolen, vil man gå videre med spørgsmålet om at udvide mulighe­
derne for fælles nordisk arbejdsmarked for grupper af faglærere.

Rek. 19/1979/k
D 1982
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Overenskom st m ellom  Danm ark, F inland, Island, Norge og Sverige 
om felles nordisk arbeidsm arked for alm enlærere (klasselærere) i 
grunnskolen.

De kontraherende stater
som, bortsett fra Island, tidligere har truffet overenskom st om et felles 

nordisk arbeidsm arked,
som finner at muligheten for fri utveksling av grunnskolelærere mellom 

de nordiske stater kan bli til gavn for skolens utvikling i disse stater, er blitt 
enige om følgende:

Artikkel 1

Den som har en for grunnskolen offentlig godkjent almenlærerutdanning 
(klasselærerutdanning) på minst 3 år i en av de kontraherende stater er. 
under de i overenskom sten gitte forutsetninger, godkjent som lærer i 
enhver av de øvrige kontraherende stater og skal ha adgang til å utøve 
virksomhet som sådan.

Den som har en offentlig godkjent almenlærerutdanning med kompe­
tanse for undervisning i grunnskolens 3 eller 4 første år i en av de kontra­
herende stater kan, under de i overenskom sten gitte forutsetninger få 
adgang til i enhver av de kontraherende stater å undervise som almenlærer 
i grunnskolens første 4 år. For undervisning herutover vil det kreves 
tilleggsprøver.

Artikkel 2

Den almenlærer i kontraherende stat som ansettes i en grunnskole i 
annen kontraherende stat forutsettes å beherske skolens undervisnings­
språk.

Statene forplikter seg til at det legges tilrette for prøver i de angjeldende 
språk, og sikre at det eksisterer muligheter for å gjennomgå den nødven­
dige forberedende undervisning.

Almenlærer som behersker skandinavisk språk vil likevel kunne an­
settes i skole med annet skandinavisk undervisningsspråk under forutset­
ning av at prøve i angjeldende språk avlegges innen 2 år. Det forutsettes at 
de i denne tid fritas fra å undervise i dette språk.

Artikkel 3

For fortsatt ansettelse som almenlærer med gjennomgående kompetanse 
for alle trinn i dansk folkeskole, forutsettes i Danmark at almenlærer med 
offentlig godkjent utdanning fra annen kontraherende stat også avlegger en 
særskilt faglig/pedagogisk prøve i løpet av de første 4 år som ansatt lærer i 
dansk folkeskole.

BILAGA 1
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Almenlærer (klasselærer) som er godkjent i samsvar med denne overens­
komst, bør i prinsippet være berettiget til å søke og få stilling som almen­
lærer i annen kontraherende stat uten hinder av at søkeren ikke er stats­
borger i denne stat.

Tjenestegjøring som almenlærer i en av de kontraherende stater bør i 
annen kontraherende stat, hvori tjenestegjøringen fortsetter, likestilles 
med tilsvarende tjeneste utført i sistnevnte stat.

Artikkel 5

Almenlærer i kontraherende stat som har fått tjeneste i annen kontra­
herende stat, bør i prinsippet være likestilt med almenlærer i sistnevnte 
stat forsåvidt angår rett til lønn og pensjon samt øvrige i tjenesten for­
bundne rettigheter.

Artikkel 6

Enhver av de kontraherende stater skal etter undertegningen av denne 
overenskom st — i den utstrekning det er mulig — gjennemføre endringer i 
gjeldende interne bestem m elser i sam svar med de i artikkel 1 -5  angitte 
prinsipper.

Artikkel 7

De sentrale skolemyndigheter i de kontraherende stater bør følge utvik­
lingen på arbeidsm arkedet for lærere i de respektive stater og dersom 
særskilte tiltak finnes påkrevet, gi melding herom til den kommisjon som er 
nedsatt i henhold til artikkel 5 i overenskom sten av 22. mai 1954 om felles 
arbeidsmarked.

De sentrale skolemyndigheter bør gi hverandre fortløpende oppgaver og 
opplysninger som er av betydnirig for bedømmelsen av utviklingen på 
arbeidsm arkedet for lærere i de kontraherende stater.

Artikkel 8

Denne overenskom st skal ratifiseres og ratifikasjonsdokum enter depo­
neres i

Overenskom sten trer i kraft 3 måneder etter at samtlige parters ratifika­
sjonsdokum enter er deponert.

Enhver av de kontraherende stater kan oppsi overenskomsten med en 
oppsigelsestid på 6 m åneder til opphør den første juli eller den første 
januar.

Enhver av de kontraherende stater kan med øyeblikkelig virkning sette 
overenskom sten ut av kraft i forhold til en eller flere av de øvrige kontra­
herende stater i tilfelle av krig eller krigsfare eller når andre særskilte 
nasjonale eller internasjonale forhold gjør det nødvendig. Vedkommende 
staters regjeringer skal straks underrettes om beslutningen.

Artikkel 4



2187Rek. 19/1979/k: Bilaga 2

Til bekreftelse av foranstående har undertegnede som er behørig bem yn­
diget dertil, undertegnet denne overenskom st.

Utferdiget i (sted og dato)
i et eksemplar på dansk, finsk, islandsk, norsk og svensk, som alle har 

lik gyldighet.

BI LAG  A 2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över m eddelandet

Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska m inisterrådet till Nordis­
ka rådets 30:e session avgivet meddelande om rekommendation nr 19/1979 
angående gemensam nordisk arbetsm arknad för lärare.

Det meddelas att m inisterrådet vid möte i novem ber 1981 godkänt ett 
förslag till överenskom m else om gemensam nordisk arbetsm arknad för 
allmänlärare (klasselærere) i grundskola, men med reservation för Färöar­
na och Grönland.

U tskottet uttrycker tillfredsställelse med m inisterrådets beslut, vilket 
utgör ett betydelsefullt steg mot förverkligandet av rekommendationen. 
Denna har ju  ett vidsträcktare syfte i det att den inte är begränsad till några 
särskilda lärargrupper. Därför stöder utskottet de redovisade planerna på 
att utvidga den gemensamma arbetsm arknaden för lärare till att gälla även 
olika grupper av äm neslärare (faglærere).

U tskottet anser att de nordiska länderna snarast bör ratificera överens­
kommelsen.

I och med att rekom m endationens syfte nu kan uppnås, finner utskottet 
att några skäl att kvarhålla rekom m endationen på rådets dagordning inte 
längre föreligger.

U tskottet föreslår
att N ordiska rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser 

rekomm endation nr 19/1979 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 22 januari 1982

Hallvard Bakke (A)

Arne Gadd (s)

Eiður Guðnason (A.)

Arvo Kemppainen (Skdi)

Arne Melchior (CD)

Erlendur Patursson (Tvfl)

Håkon Randal (H)

Gunvor Schnitler (H)

Olle Eriksson (c) 

Kirsti Grøndahl (A) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K) 

Sture Palm (s) 
V ice form an 

Robert Pedersen (S) 

Arvo Salo (Sd) 

Otto Steenholdt (Grønl.)
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om rekom m endation nr 20/1979 angående ökat nordiskt sam arbete 
kring barn och kultur

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att intensifiera 
det nordiska sam arbetet kring barn och kultur genom att tillsätta en sär­
skild kommitté för barnkulturfrågor och genom att upprätta en särskild 
stödordning för detta sam arbete, i båda fallen för en försöksperiod på tre

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

M inisterrådet har siden Nordisk Råds session 1976 søgt at fremme 
arbejdet på det børnekulturelle område inden for den nordiske kulturaf­
tales ramm er. Det første konkrete arbejde, som ministerrådet iværksatte, 
var "N ordisk  barnekulturrapport” , som skitserer de overordnede mål for 
børnekulturpolitikken i Norden. Rapporten blev udarbejdet af en nordisk 
arbejdsgruppe på børnekulturom rådet. "N ordisk barnekulturrapport” ud­
kom i marts 1979. Siden har ministerrådet foranstaltet udgivelse af en 
skriftserie om børn og kultur (NU-serien) for at stimulere de nye børnekul- 
turaktiviteter i de nordiske lande og samle nogle af de erfaringer, der er 
gjort på børnekulturom rådet. Ligeledes har Nordisk Kulturfond og de 
øvrige eksisterende støtteordninger under kulturaftalen støttet en række 
aktiviteter på det børnekulturelle område.

På grundlag af de positive synspunkter, som indkom ved remissbehand­
lingen af børnekulturrapporten samt Nordisk Råds rekommandation traf 
ministerrådet i august 1980 beslutning om projektvirksomhed på det børne­
kulturelle område -  foreløbig for en treårig forsøgsperiode. Til dette 
formål blev der afsat Dkr. 250000 for året 1980. For 1981 er der yderligere 
blevet afsat Dkr. 200000.

Midlerne er hovedsageligt blevet anvendt til tre projekter:
— En undersøgelse af virkningerne på børn af T V ’s indførelse på Færøerne 

Undersøgelsen gennemføres i fem færøske lokalsamfund. Resultatet fra

*Rek. 20/1979/k
D 1982

Meddelande



2189Rek. 20/1979/k

den første undersøgelsesfase beregnes at foreligge i 1982. For at effek­
terne af en videre TV-udredning skal kunne måles er det ønskeligt at en 
ny undersøgelse gennemføres på et senere tidspunkt.
Fortsat arbejde med udgivelse af tem ahefter omkring børn og kulturakti­
viteter. Tem ahefterne har til formål at samle nogle af de erfaringer, der 
er gjort på de enkelte børnekulturom råder, samt at stimulere til nye 
børnekulturaktiviteter. I januar måned 1982 er udgivet skrifterne: 
” Børn og teater i N orden” , ” Børn og billedkunst i N orden" samt 
” K ulturprojekter for børn” .
Igangsætning af en nordisk børnemusikfestival. Denne fandt sted i Kø­
benhavn i decem ber måned 1981 under medvirken af børnerock-musik- 
grupper fra Danmark, Finland, Norge og Sverige. Festivalen bestod af 
fire dele: 2 koncertarrangem enter i centrum  af København, koncert­
turné i skoler i København, workshop med erfaringsopsamling fra 
børnerockgruppernes arbejde samt et seminar for pædagoger med flere 
omkring den selvorganiserede børnemusik i Norden. En rapport om 
gennemførelsen og erfaringerne med børnemusikfestivalen beregnes at 
foreligge i foråret 1982.
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om rekom m endation nr 21/1979 angående en nordisk folkhögskola i 
Västnorge

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utreda möj­
ligheterna till att i Västernorge upprätta en nordisk folkhögskola eller 
annan lämplig institution med särskild vikt på det historiska och kulturella 
sam bandet mellan Island, Färöarna och det övriga Norden.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Nordisk Råd har tidligere været meddelt, at det for tiden ikke lader sig 
gøre at oprette en sådan folkehøjskole. Kulturudvalget bad imidlertid om, 
at en alternativ brug af den pågældende ejendom også skulle vurderes.

I forbindelse med at der undersøgtes alternative placeringsmuligheder 
for Nordens folkelige akademi pr. 1.1.83 blev den ejendom i Fjalar kom­
mune, der er udgangspunkt for rekomm andationen, besigtiget. Muligheden 
drøftedes med ejeren og med repræsentanter for kommunen. Det resultere­
de i en skrivelse fra Fagerheims Stifting 1. november 1981, hvor donatio­
nen til Nordisk Råd af ejendommen på Dalsåsen i Fjalar opretholdes. Det 
foreslås ” at Fagerheims Stifting blir godkjent instituert som ein lokalt 
styrande institusjon, som i nært samarbeid med kulturutvalet sitt styre, får 
seg pålagt å iverksetje, leie og drive eit slikt senter (kurs- og kultursenter) i 
nordisk regi. Det er ein sjølvsagt føresetnad frå vår side at Stiftinga blir 
organisert i sam svar med norsk lov om offentlege stiftingar, og med eit 
styre som M inisterrådet vil finne påkravd og tenleg."

Dette tilbud kom først efter, at styrelsen havde afgivet indstilling om 
akadem iets förbliven i Kungälv. Da tilbuddet forudsætter byggeri i betyde­
ligt omfang, ansås det ikke for en realistisk mulighed pr. 1.1.83, og det 
skønnedes derfor ikke at forrykke det grundlag, som styrelsens indstilling 
var afgivet på.

Det har ikke været muligt at opstille andre forslag til anvendelse af 
ejendommen.

BILAGA

Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående alternativa förslag  
till bruk av egendom en i Fjaler i Västnorge

Rek. 21/1979/k
D 1982

Meddelande

(Se E  7, i .  2402)
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Meddelande
om rekom m endation nr 22/1979 angående nordiskt sam arbete kring 
lättläst litteratur

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utreda beho­
vet av och möjligheterna till nordiskt samarbete kring lättläst litteratur.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Begreppet lättläst litteratur. LL-litteratur, är inte klart definierat. Man 
menar olika saker i de olika nordiska länderna eller lägger åtminstone 
tonvikten på olika slag av lättläst litteratur, när man använder begreppet.

I sin vidaste definition rör det sig om böcker, avsedda för barn eller 
vuxna med fysiskt eller psykiskt handikapp, som är lätta att läsa antingen i 
rent tryckteknisk mening eller på grund av sitt innehåll. I snävare mening 
är det ofta böcker avsedda för vuxna med ett begränsat ordförråd.

LL-om rådet har under de senaste åren bevakats av den särskilda arbets­
grupp inom nordiskt skolsam arbete, som påtagit sig uppgiften att kontinu­
erligt sörja för information om nationella projekt av intresse för specialun­
dervisningen i de nordiska länderna. Ett par av medlemmarna i denna 
särskilda arbetsgrupp är också medlemmar av de nationella LL-grupper 
som finns i några av de nordiska länderna.

U nder året har genomförts en mindre utredning, som visar det aktuella 
läget när det gäller produktion av LL-böcker. Utredningens resultat kom­
mer att framläggas i början av 1982.

*Rek. 22/1979/k
D 1982
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Meddelande

om rekom m endation nr 1/1980 angående sam arbete inom skeppstek- 
nisk och skeppsekonom isk utbildning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utreda möj­
ligheterna till och fastställa formerna för ett intensifierat samarbete på den 
skeppstekniska och skeppsekonomiska utbildningens område i de nordiska 
länderna.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Forslaget har vært til behandling i Kulturavtalens organer og saken er 
utsatt i påvente av nasjonal behandling.

*Rek. 1/1980/k
D 1982
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Meddelande

om rekom m endation nr 2/1980 angående gem ensam t ansvar för ut- 
landsskolor

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att skyndsamt 
uppta förhandlingar om utvidgning av tillträdet till de nordiska ländernas 
utlandsskolor, så att det mot kostnadstäckning gäller barn från samtliga 
nordiska länder.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Sedan rekom m endationen togs om gemensamt ansvar för utlandsskolor 
har Norge och Sverige i juni 1980 undertecknat ett bilateralt avtal om 
sam arbete på utlandsundervisningens område (åk 1 -9 ).

I Finland trädde 1.8.1981 i kraft en lag om utlandsskolor (Lag om 
utomlands verksam privat skola som m otsvarar grundskolan). Denna lag 
ger Finland möjlighet att ansluta sig till det bilaterala avtalet mellan Norge 
och Sverige.

För Danmarks del är motsvarande åtgärder inte aktuella.
På Finlands initiativ har överläggningar inletts för att utreda möjligheter­

na till utbyggt nordiskt samarbete vad gäller utlandsskolor genom Finlands 
anslutning till det avtal som redan ingåtts mellan Norge och Sverige.

Rek. 2/1980/k
D 1982
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Ö verenskom m else m ellan Sverige och Norge om sam arbete på ut- 
landsundervisningens om råde

Regeringarna i Sverige och Norge har enats om följande:

Artikel 1

Där det finns svensk utlandsskola, som av svenska regeringen har för­
klarats berättigad till statsbidrag, skall norska elever kunna få tillträde till 
skolan på villkor som föreskrivs i denna överenskommelse.

Arikel 2

Där det finns norsk utlandsskola, som har godkänts enligt Lov om 
tilskudd til private skoler av den 6 mars 1970, skall svenska elever kunna få 
tillträde till skolan på villkor som föreskrivs i denna överenskommelse.

Artikel 3

Det förhållandet att denna överenskommelse ingåtts medför inte att elev 
från det ena landet har ovillkorlig rätt att vinna inträde i det andra landets 
utlandsskola.

Artikel 4

Sam arbetet avser årskurserna 1—9 av utlandsskola och innebär 
att norska elever får inräknas i antalet elever för beräkning av antalet 

lärartjänster vid svensk utlandsskola vid tillämpning av 24 -27  §§ förord­
ningen (1978:591) om statsbidrag till svensk undervisning i utlandet, 

att svenska elever, som enligt skolöverstyrelsens prövning uppfyller 
kraven i 29 § förordningen (1978:591) om statsbidrag till svensk undervis­
ning i utlandet, får inräknas i antalet elever vid norsk utlandsskola som 
utgör bidragsunderlag för statsbidrag enligt bestäm melserna om Lov om 
tilskudd til private skoler.

Anm : Närm are anvisningar för intagning av elever meddelas av skol­
överstyrelsen respektive skoldirektøren i Oslo og Akershus.

Artikel 5

Skolöverstyrelsen och skoldirektøren i Oslo og Akershus skall enligt 
uppgift från respektive skola registrera de norska barn som går i svensk 
utlandsskola och de svenska barn som går i norsk utlandsskola i enlighet 
med bestäm m elserna i artikel 4.

Efter varje läsårs slut sker en ekonomisk avräkning mellan länderna 
enligt artikel 6.

B ILAG A 1
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En gemensam schablonkostnad per elev i norsk eller svensk utlandssko- 
la skall beräknas för varje läsår.

I underlaget för beräkningen skall ingå för svensk utlandsskoleunder- 
visning statsbidraget till lärarlöner (inkl. pensionsavgift och driftbidrag) 
och till lokaler, för norsk utlandsskoleundervisning de utgiftskategorier 
som upptas i privatskolelovens § 18 nr 8 (jämför lov om grundskolen § 38).

Schablonkostnaden skall läsåret 1980/81 utgöra 8500 sv. kr. per helårs- 
elev. Beloppet skall justeras enligt löneutvecklingen för lärare i grundsko­
lan (veckotimpriset). Ny kartläggning av schablonkostnaden skall göras 
vart tredje år.

Ersättning för elever efter i artikel 5 angiven avräkning inbetalas till 
skolöverstyrelsen, eller till finansdepartem entet i Norge, senast den 1 
decem ber efter läsårets slut. För elev, som varit intagen i skolan kortare 
tid än hela läsåret, beräknas halv årsersättning för påbörjad termin.

Bidrag utgår ej till skolskjuts och inackordering för svenska elever vid 
norsk utlandsskola.

Artikel 7

Huvudman, som uppbär statsbidrag enligt förordningen (1978:591) om 
statsbidrag till svensk undervisning i utlandet eller loven om tilskudd till 
private skoler av den 6 mars 1970, är skyldig att anordna undervisning i 
hem språk för norska elever vid svensk utlandsskola eller svenska elever 
vid norsk utlandsskola. Bidrag till undervisningen utgår enligt de regler 
som gäller för kom pletterande undervisning i elevernas hemland.

Bidraget till kom pletterande svensk undervisning utbetalas direkt till 
huvudmannen för den norska utlandsskolan från skolöverstyrelsen och 
bidraget till kom pletterande undervisning i norska på motsvarande sätt till 
huvudmannen för den svenska utlandsskolan från Kirke- og undervis­
ningsdepartem entet.

Ansökan om bidrag till hemspråksundervisning och rekvisition inlämnas 
till skolöverstyrelsen respektive skoldirektören i Oslo og Akershus.

Artikel 8

Utgör de norska respektive de svenska eleverna på låg- och mellansta­
diet vid svensk respektive norsk utlandsskola omkring en tredjedel av det 
sammanlagda elevantalet eller mera och finns mer än två lärartjänster för 
låg- och mellanstadiet vid skolan, får skolstyrelsen besluta att en av lärar­
tjänsterna skall tillsättas med norsk respektive svensk lärare. Skolstyrel­
sen får bestäm ma att vid ledigkungörandet av tjänsten skall anges att 
sökande med såväl svensk som norsk utbildning kan ifrågakomma vid 
tillsättningen men att norsk respektive svensk lärarutbildning kan komma 
att tillmätas särskild betydelse. M otsvarande gäller för högstadiet.

L ärartjänster enligt föregående stycke tillsätts och lärarnas anställnings­

Artikel 6
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villkor fastställs enligt de regler som gäller för utlandsskolan i fråga. 
Behörighets- och dispensfrågor i samband med tillsättning av lärartjänst 
prövas beträffande svensk utlandsskola av skolöverstyrelsen efter samråd 
med skoldirektøren i Oslo og Akershus och beträffande norsk utlandsskola 
av skoldirektøren i Oslo og Akershus efter samråd med skolöverstyrelsen.

Artikel 9

Skolstyrelsen får för elever från det andra landet göra sådan jämkning i 
utlandsskoletim plan att den så långt möjligt överensstäm m er med vad som 
gäller i elevernas hemland.

Artikel 10

Samverkan enligt denna överenskommelse med ersättning för särskild 
schablonkostnad per elev kan äga rum även då en svensk utlandsskola 
inrättas och förklaras berättigad till statsbidrag respektive en norsk ut­
landsskola godkänns.

Anm:  Statsbidrag till svensk eller norsk utlandsskola får enligt huvudre­
geln utgå först om elevantalet vid skolan uppgår till minst tio svenska, 
respektive minst tio norska elever i årskurserna 1—6. Enligt gällande 
bestäm m elser kan emellertid svenska eller norska regeringen medge di­
spens från kravet om minst tio svenska respektive minst tio norska elever 
för att statsbidraget till skolan skall utgå. Som underlag för sådan dispens­
prövning bör i fortsättningen även redovisas antalet aktuella norska eller 
svenska elever, för vilka norska respektive svenska staten är beredd att 
betala ersättning.

Artikel II

Denna överenskommelse tillämpas tills vidare med början läsåret 1980/ 
81 och träder slutgiltigt i kraft när parterna har meddelat varandra att deras 
konstitutionella krav på ömse håll är uppfyllda.

Artikel 12

Denna överenskommelse gäller tills den av någondera parten sägs upp 
hos den andre. Efter uppsägning gäller överenskommelsen t. o. m. läsåret 
efter det läsår då överenskom m elsen sades upp.

Undertecknad i Stockholm den 5 juni 1980 i två exemplar på svenska 
och norska språken, vilka texter har lika vitsord.

För Sveriges regering 

Britt Mogård

För Norges regering 

Thore Boye
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Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska m inisterrådet till Nordis­
ka rådets 30:e session avgivet meddelande om rekommendation nr 2/1980 
angående gemensamt ansvar för utlandsskolor.

Det meddelas att Norge och Sverige i juni 1980 undertecknat ett bilate­
ralt avtal om sam arbete på utlandsundervisningens område. Vidare med­
delas att Finland i augusti 1981 antagit en lag om utlandsskolor, enligt 
vilken Finland kan ansluta sig till det bilaterala avtalet mellan Norge och 
Sverige. Överläggningar om Finlands anslutning har inletts. Enligt vad 
utskottet erfarit kommer Islands eventuella intresse av anslutning därefter 
att utrönas. För Danmarks del är enligt meddelandet några åtgärder i 
enlighet med rekom m endationens syfte inte aktuella.

U tskottet anser att berörda nordiska länder snarast bör ratificera över­
enskommelsen.

U tskottet har i betänkandet om ministerrådets berättelse C 111982 anlagt 
synpunkter på bi- och trilateralt samarbete mellan nordiska länder, till 
vilka utskottet hänvisar.

U tskottet finner att frågan om gemensamt ansvar för utlandsskolor 
utvecklats tillfredsställande och att syftet med rekommendationen kan 
betraktas såsom uppnått samt anser att några skäl att kvarhålla rekomm en­
dationen på rådets dagordning inte längre föreligger.

U tskottet föreslår
att Nordiska rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser 

rekomm endation nr 2/1980 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 22 januari 1982

BILAGA 2

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  k u l t u r u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Hallvard Bakke (A)

Arne Gadd (s)

Eiður Guðnason (A.) 

Arvo Kemppainen (Skdi) 

Arne Melchior (CD)

Erlendur Patursson (Tvfl) 

Håkon Randal (H) 

Gunvor Schnitler (H)

Olle Eriksson (c) 

Kirsti Grøndahl (A) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K) 

Sture Palm (s) 
V ice form an 

Robert Pedersen (S) 

Arvo Salo (Sd) 

Otto Steenholdt (Grønt.)
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om rekom m endation nr 3/1980 angående forskning rörande kvaner­
nas kultur och språk i Nordnorge

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att i samarbete 
med berörda vetenskapliga institutioner uppgöra en plan för insamling och 
utforskning av den kvånska kultur- och språktraditionen i Nordnorge och 
att därefter verkställa planen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Nordisk M inisterråd og Nordisk Kulturfond har i 1980 bidratt med 
økonomisk støtte til et nordisk seminar om utforskningen av den gamle 
finske kultur i Nord-Norge. med sikte på en nærmere avklaring av rekom­
mandasjonens innhold og problemstillinger.

Det humanistiske forskningsråd i Norge har med virkning fra 1981 satt i 
gang et forskningsprogram om samisk og kvensk: språk, historie og kultur. 
Den kvenske programdelen har til nå omfattet to prosjekter: "kvensk 
kulturforskning i N ord-N orge” og ” språkforhold blant kvener” . Først­
nevnte prosjekt er et team -prosjekt, hvori også inngår en finsk medar­
beider, som får sine lønnsutgifter dekket gjennom forskningsrådsbevilg- 
ninger i Finland. Arbeidet ledes av en styringsgruppe og prosjektet er 
sikret økonomiske midler i en to-årsperiode. Bevilgningen for 1982 er på 
Nkr. 130000.

Det annet prosjekt om språkforhold blant kvener, består av et to-årig 
personlig lønnsstipend ved U niversitetet i Tromsø. Prosjektet omfatter et 
samarbeid med to finske forskere, en professor og en stipendiat.

Ministerrådet vil på grunnlag av vurderinger og forslag fra det avholdte 
kvenesem inar — sym posierapport vil foreligge i begynnelsen av 1982 -  
samt en nærmere undersøkelse av omfang og innhold av det norske forsk­
ningsprogram, ta stilling til nødvendigheten av nordiske prosjektmidler til 
rekomm andasjonens gjennomføring.

*Rek. 3/1980/k
D 1982

Meddelande
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om rekom m endation nr 4/1980 angående sam arbete på videogram- 
området

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska regeringarna
1) att i nära kontakt med varandra genomföra massmedieutredningar i 

respektive land och
2) att i skyndsam ordning genomföra en samfälld teknisk granskning av 

olika videosystem i syfte att få fram underlag för beslut om gemensam 
nordisk standard och videogramdistribution samt

3) att över huvud taget sträva till samarbete och samordning på medie­
politikens område t. ex. i fråga om upphovsrätten, standardisering, gemen­
sam produktion av videogram för små avnämargrupper, spridning av vi­
deogram mellan de nordiska länderna, spridning av videogram via gemen­
samma nät till nordbor utanför de nordiska länderna inklusive sjöfolk, 
forskning kring och tillämpning av nya tekniker.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

M inisterrådet har ikke haft ressourcer til at gennemføre nogen egentlige 
udredninger, som kunne belyse behovet og mulighederne for samarbejde 
inden for videoområdet. På det nationale plan har forskellige nationale 
udredninger og enkelte lovgivningsindsatser på området fundet sted. Kul­
tursekretariatet har forsøgt at holde sig ajour med. hvad der er sket 
nationalt. Indtrykket er, at kontakterne mellem de nordiske regeringer og 
myndighederne på om rådet har været utilstrækkelige og at de planlagte 
indsatser derigennem kan komme til at blive unødvendigt adskilte. Kultur­
sekretariatet har på denne baggrund bedt om oplysninger om den aktuelle 
nationale udvikling på om rådet, samt indbudt til en arbejdskonference 
januar 1982 for at kunne stimulere til en øget nordisk kontakt i arbejdet på 
videogramområdet. Mulighederne og formerne for eventuelle fortsatte ind­
satser fra ministerrådets side vil blive bedøm t på baggrund af erfaringerne 
fra denne konference.

BIL A G  A

Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående sam arbete på video­
gram om rådet

Rek. 4/1980/k
D 1982

Meddelande

(Se E  5, s. 2400)
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*Rek. 5/1980/k
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 5/1980 angående gem ensam  nordisk bok­
m arknad

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utreda möj­
ligheterna att få till stånd en gemensam nordisk bokmarknad, dels för att 
därigenom öka utbudet av nordisk litteratur på originalspråket i samtliga 
nordiska länder, dels för att göra det möjligt att köpa nordiska böcker i 
hemlandet till samma pris som i ursprungslandet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Vid remissbehandlingen av det medlemsförslag, som låg till grund för 
rekom m endationen, framkom ett stort antal förslag till hur man på olika 
sätt skulle kunna främja spridningen av nordisk originallitteratur. En del av 
dessa förslag bearbetas redan som en följd av andra initiativ till nordiskt 
sam arbete, bl. a. såsom ett led i strävandena att öka språkförståelsen.

Med utgångspunkt i rekomm endationen arrangerade Nordens folkliga 
akademi och Hanaholmens kulturcentrum i Finland i samarbete med kul­
tursekretariatet en konferens i mars 1981. Konferensen granskade i första 
hand folkbildnings- och biblioteksaspekterna när det gäller att öka intres­
set för den nordiska litteraturen i Norden.

1 anslutning till konferensen utarbetades en rapport av en särskild sak­
kunnig. Rapporten innehåller en rad förslag till sam arbetsåtgärder i syfte 
att främja en nordisk gemensam bokmarknad. Av dessa har den sakkun­
nige valt ut några som bör bearbetas vidare, b l.a . förslag om en nordisk 
bokkatalog, en nordisk bokmässa och en nordisk bokklubb eller billigserie.

Förslagen är för närvarande föremål för överväganden inom kulturavta­
lets organ.
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om rekom m endation nr 6/1980 angående liberalisering av fraktchar- 
terregler

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att följa utveck­
lingen på fraktcharterom rådet i och utanför Norden och då anledning 
uppstår företa nödvändiga liberaliseringar på fraktcharterom rådet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
De tre skandinaviska trafikm inistrarna beslöt 1981-04-28 att tillåta split- 

fraktcharter med minimivikt 500 kg eller högst 7 befraktare på destina­
tioner, som inte beflygs av SAS eller som SAS inte avser beflyga.

M inisterbeslutet har föregåtts av en utredning av det s. k. DAC utskottet 
(departem entala arbetsutskottet charter), i vars "Redogörelse II om fragt- 
charterspörgsm ål" av augusti 1979 bl. a. uttalas:

Udvalget finder således, at split-charter ikke bør tillades til destina­
tioner, som SAS aktuelt beflyver eller har konkrete planer om at beflyve, 
eller som ligger i en sådan nærhed af disse destinationer, at det med 
rimelighed kan antages, at split-chartertrafik vil medføre en mærkbar for­
mindskelse af SAS’ fraktunderlag på de pågældende ruter.

Derimod mener udvalget, at der bør kunne gives tilladelse til split- 
charter til andre destinationer, som kan have interesse for skandinavisk 
erhvervsliv. Som eksem pler kan nævnes punkter i Australien, New Zee­
land, Mexico og Guatemala.

Med bibehållet förbud mot s. k. konsolidering är m inisterbeslutets inne­
börd att hittillsvarande totala förbud mot splitfraktcharter nu hävts och att 
splitfraktcharter medges under förutsättning att transporten utförs med ett 
flygplan som förhyrts av

a) antingen högst 7 chartrare för transport av gods med valfri vikt
b) eller valfritt antal chartrare för transport av vardera minst 500 kg i 

gods.

*Rek. 6/1980/t
D 1982

Meddelande
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om rekom m endation nr 7/1980 angående förbättrade villkor för färj- 
trafiken i Norden vintertid

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utvärdera 
erfarenheten av färjtrafiken i Norden i syfte att förbättra dess villkor 
vintertid.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
Enligt m inisterrådets uppfattning berör rekommendationen närmast bil­

färjetrafiken mellan Finland och Sverige. M inisterrådet anser det utom or­
dentligt viktigt att säkerställa bilfärjetrafikens villkor vintertid. Denna 
trafikforms betydelse för Finlands och Sveriges utrikeshandel har ökat 
starkt under hela 1970-talet. I och med att nya storfärjor har tagits i bruk 
har den tillgängliga kapaciteten ökat betydligt och är nu över två gånger så 
stor som t. ex. år 1975.

I passagerartrafiken kommer antalet passagerare under detta år att upp­
gå till nära 7 miljoner personer och trafiken har sålunda en icke oansenlig 
betydelse för turismens utveckling. I godstrafiken är bilfärjorna linjetrafi­
kens längst utvecklade verksam hetsform  som karaktäriseras av punkt­
lighet, snabbhet och tillförlitlighet. De transporterar årligen närmare 2 
miljoner ton förädlade varor som för det mesta inte skulle kunna lagras 
upp.

Färjetrafikens problem förekommer året runt och hänför sig inte speci­
ellt till vintertiden. Den säsongfluktuation som förekommer i antalet passa­
gerare försäm rar naturligtvis lönsamheten under vintern.

De nya storfäijorna är en så betydlig investering att behövliga åtgärder 
bör vidtas för att säkerställa deras lönsamhet. Från rederiernas sida har 
ofta pekats på att planerna att begränsa den skattefria försäljningen om­
bord skulle starkt försämra lönsamheten och leda till en strukturell föränd­
ring i hela bilfärjetrafiken. Vidare har rederierna starkt kritiserat de förhöj­
ningar som har skett i staternas sjöfartsavgifter.

De nya fartygen är betydligt större och kraftigare än äldre tonnage och

Rek. 7/1980/t
D 1982

Meddelande



2203Rek. 7/1980/t: Bilaga

behöver isbrytarassistans endast i mycket exceptionella isförhållanden. 
Tvärtem ot kunde man säga att fartygen tack vare sin storlek och maskin­
effekt samt trafikens regelbundenhet ofta kan bidra till att hålla lederna 
öppna och sålunda bidra till viss besparing i statens isbrytarkostnader. Ett 
koordinerat sam arbete mellan rederierna och staternas isbrytartjänster 
kunde sålunda övervägas.

Det har föreslagits att en särskild isbrytare borde anskaffas för assiste- 
ring av den trafik som sker mellan Finland och Sverige över Kvarken. 
M yndigheterna varken i Finland eller i Sverige anser företaget motiverat, 
utan de särskilda behov som bilfärjetrafiken på Bottenviken har bör tillgo­
doses genom ett effektivare utnyttjande av de förefintliga isbrytarresur- 
serna. Samtidigt bör sam arbetet mellan Finland och Sverige i fråga om 
användningen av isbrytare utvecklas vidare i synnerhet i Kvarken och 
Bottenhavet.

BILAGA

Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående bättre villkor för 
färjetrafiken i Norden vintertid

(Se E  14, s. 2410)
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Meddelande

om rekom m endation nr 8/1980 angående pensionärernas resemöj- 
ligheter i Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att i syfte att 
erbjuda pensionärerna i Norden bättre resemöjligheter

1. verka för en harmonisering av de i de enskilda länderna existerande 
reserabattsystem en för pensionärer, och

2. bidraga till utarbetandet av system med paketresor för pensionärer 
baserat på lågpriser.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
1. Det foreligger intet nytt i saken.
2. Prosjektet ” pensionärernas resande inom Norden -  förslag till åtgär­

der” fortsetter i 1982.

*Rek. 8/1980/t
D 1982
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*Rek. 9/1980/1
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 9/1980 angående produktion och bruk av 
bränslesnåla, m iljövänliga och trafiksäkra m otorfordon och bilm a­
terial

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att låta utreda 
möjligheterna att stim ulera produktion och bruk av bränslesnåla, miljövän­
liga och trafiksäkra m otorfordon och bilmaterial, däribland ett avgiftssy­
stem som är anpassat till detta önskemål.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Nordisk Trafikksikkerhetsråd (NTR) har foretatt en sammenstilling av 

de nordiske lands bilavgiftssytemer bl. a. for å vurdere muligheten for et 
avgiftssystem som stimulerer trafikksikkerhet m. m. Det foreligger mulig­
heter for ved hjelp av skatter og avgifter å styre mengden utført trafikkar­
beid (utkjørte kjøretøyskilom eter), men mulighetene til, med dette sty­
ringsmiddel, å oppm untre forbrukernes valg av trafikksikre og miljøvenn­
lige kjøretøyer, synes meget liten. På dette område anses det tradisjonelle 
styringsmiddel med forskrifter rettet mot produsentene å være vesentlig 
effektivere.

Der henvises forøvrigt til meldingerne vedrørende rekommandation nr. 
29 og 3011981 vedrørende arbejdet med fordonsavgasser.
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Rek. 10/1980/t
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 10/1980 angående nordiskt trafiksäkerhetsår 
1982

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att utlysa år 
1982 som ett nordiskt trafiksäkerhetsår och sörja för att nödvändiga förbe­
redelser i nära sam arbete med berörda organ inom Nordiska rådet härför 
snarast igångsätts på nordiskt och nationellt plan.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
Nordiska m inisterrådet (trafiksäkerhetsm inistrarna) beslöt den 5 mars 

1981 att genomföra ett nordiskt trafiksäkerhetsår 1983 (NTÅ-83) Minister­
rådet har också beviljat medel för genomförandet.

H ärefter har bildats en nordisk huvudkommitté med representanter för 
m inisterrådet och N ordiska rådet. Huvudkommittén leder arbetet på nor­
diskt plan. Vidare pågår nationellt planering av hur arbetet skall bedrivas i 
de olika länderna. I Norge och Sverige har arbetet anförtrotts kommittéer 
med parlam entarisk förankring.
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BILAGA

Till Nordiska rådets trafikutskott har hänvisats meddelande om rekom­
mendation nr 10/1980. I rekom m endationen hemställs till Nordiska minis­
terrådet att utlysa år 1982 som ett nordiskt trafiksäkerhetsår och sörja för 
att nödvändiga förberedelser i nära samarbete med berörda organ inom 
Nordiska rådet härför snarast igångsätts på nordiskt och nationellt plan.

M inisterrådet beslöt den 5 mars 1981 att genomföra ett nordiskt trafiksä­
kerhetsår 1983. M inisterrådet har som följd därav beviljat medel för den 
nordiska delen av genom förandet. En nordisk huvudkommitté i vilken 
ingår representanter för ministerrådet och Nordiska rådet har bildats och 
leder arbetet på nordiskt plan. Nationella kommittéer har bildats i Finland, 
Norge och Sverige. 1 Danmark och Island har formerna för det nationella 
genomförandet fastställts.

U tskottet följer arbetet med förberedelserna för trafiksäkerhetsåret ge­
nom rådets representanter i huvudkommittén.

U tskottet konstaterar med tillfredsställelse att rekommendation nr 10/
1980 om ett nordiskt trafiksäkerhetsår kan betraktas som genomförd.

U tskottet hänvisar till vad som ovan anförts och föreslår
att Nordiska rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser 

rekomm endation nr 10/1980 för rådets del slutbehandlad.

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över m eddelandet

Stockholm den 21 januari 1982

Bjarne M ørk Eidem (A) 

Ole Henriksen (SF) 

Stefan Jonsson (A b ) 

Essen Lindahl (s)

R o lf Sellgren (fp)

Petter Thomassen (H)

Ivar Hansen (V) 

O lof Jansson  (AS) 

Sakari Knuuttila (Sd) 

Per Petersson (m) 

Ambjørg Sælthun (Sp) 

Marjatta Väänänen (K) 
Förman
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*Rek. 11/1980/t
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 11/1980 angående uppdatering av NORD- 
TRANS-statistiken och produktion av löpande nordisk transportsta­
tistik

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet, att
1. låta utvärdera vilka statistiska uppgifter i NORDTRANS-utredningen 

som i första hand bör uppdateras
2. möjliggöra produktion av löpande nordisk transportstatistik.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
Drøftelsene mellom NET, N K TF og NUSA som er henvist til i fjorårets 

melding om rekomm andasjonen er ikke avsluttet.
1 mellomtiden har NET gitt N K TF i oppdrag å oppdatere N K TF 's 

rapport nr. 31 om transportarbeidet i Norden 1960—1990. Den oppdaterte 
rapport ventes foreligge i første halvår 1982.
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om rekom m endation nr 12/1980 angående enhetliga säkerhetsföre­
skrifter för am atörboxning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderar N ordisk M inisterråd at vedtage forholds­
regler med henblik på gennemførelse af ensartede sikkerhedsforskrifter for 
amatørboksning i Danm ark, Finland, Norge og Sverige.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
Rekommendationen diskuterades vid 1980 års hälsodirektörsmöte. Häl- 

sodirektörerna beslutade att låta utarbeta en rapport om boxningens skad­
liga verkningar ur neurologisk synpunkt. Denna rapport presenterdes vid
1981 års hälsodirektörsm öte där man beslutade att överlämna rapporten till 
Nordiska socialpolitiska kommittén. Enligt beslut av Nordiska socialpoli­
tiska kommittén rem itterades rapporten till de nordiska nationella idrotts­
förbunden samt de nationella hälsovårdsmyndigheterna. Kommittén kom­
mer att behandla frågans vidare handläggning vid sitt vårmöte.

*Rek. 12/1980/j
D 1982

Meddelande

17—10-330 N ordiska rådet del 2
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om rekom m endation nr 13/1980 angående upplysning och forskning 
om de m änskliga rättigheterna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd opfordrer N ordisk M inisterråd til:
1. at undersøge mulighederne for på fælles nordisk grundlag og gennem 

udnyttelse i videst muligt omfang af bestående nationale og internationale 
organisationer og komiteer at koordinere og intensivere forskning og un­
dervisning i samt udbredelse af kendskabet til og arbejdet med at udvikle 
m enneskerettighederne og

2. at på denne baggrund undersøge behovet for et nordisk samarbejdsor­
gan.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:

Den 10. —12. septem ber 1979 ble det på Sundvollen i Norge avholdt et 
seminar om m enneskerettighetsspørsm ål med representanter for nordiske 
institusjoner og enkeltpersoner. Seminaret drøftet tre hovedområder: men­
neskerettighetene i N orden, N orden i verdenssam funnet og organisator­
iske spørsmål vedrørende samarbeidet i Norden.

M inisterrådet har fått opplyst at Nordisk Råds organer ble gjort kjent 
med rapporten fra seminaret i forbindelse med behandlingen av medlems­
forslag (A 555lj).

Seminariets deltakere valgte en koordineringsgruppe med fem represen­
tanter fra de nordiske land for å videreføre arbeidet.

Koordineringsgruppen har innlevert en prosjektsøknad til ministerrådet 
der det b l.a . foreslås et oppfølgingsseminar i 1981. Søknaden ble godkjent 
av ministerrådet våren 1981. Koordineringsgruppen har meddelt att semi­
naret er blitt utsatt og først vil finne sted tidlig i 1982. M inisterrådet vil ta 
stiliing til det videre arbeid på dette området i lys av rapporten fra semi­
naret.

Rek. 13/1980/j
D 1982

Meddelande

B I LAG  A

Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående upplysning och 
forskning om de m änskliga rättigheterna

(Se E 3, s. 2398)
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om rekom m endation nr 14/1980 angående indrivning av felparke- 
ringsavgifter m ellan de nordiska länderna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydesle:

Nordisk Råd opfodrer Nordisk M inisterråd til at undersøge mulighe­
derne for at parkeringsafgift pålagt i ét nordisk land kan inddrives i et andet 
nordisk land samt udrede de adm inistrative og økonomiske konsekvenser 
af en sådan inddrivelseordning.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:

N ordiska rådet har i rekomm endation 14/1980 uppmanat ministerrådet 
att undersöka möjligheterna att i ett nordiskt land driva in en parkeringsav­
gift som har påförts i ett annat nordiskt land samt att utreda de adm inistra­
tiva och ekonom iska konsekvenserna av en sådan ordning. Rekommenda­
tionen har behandlats vid det nordiskajustitiem inisterm ötet i Danmark den 
17-18  juni 1981.

De parkeringsanm ärkningar som skulle bli föremål för indrivningsåt- 
gärder utgör en relativt liten andel av det totala antalet parkeringsanmärk­
ningar -  ca. en procent. D etta pekar på att överträdelserna i normalfallet 
inte är ett sådant problem som kräver åtgärder. E tt system för indrivning 
skulle vidare för myndigheterna komma att innebära en särrutin om vars 
effektivitet man kan hysa tvivel.

De små beloppen för varje parkeringsanmärkning -  genomsnittligt sett 
100-200 SEK -  talar också emot en nordisk indrivningsrutin. Som ett 
exempel kan näm nas att man vid översyn av överenskommelsen om in­
drivning av skatter o. d. inte anser det försvarbart att driva in belopp under 
ca. 1 000 SEK i andra nordiska länder.

I det medlemsforslag som låg till grund för rekomm endationen framhölls 
särskilt rättviseskäl som ett motiv för det förordade indrivningsförfaran- 
det. Visserligen kan sådana synpunkter ibland göra sig starkt gällande. 
Emellertid går det samtidigt inte att bortse från de kostnader som är 
förenade med ett indrivningssystem av det slag som förutsätts i rekomm en­
dationen. Vid en sammantagen bedömning av det anförda vill m inisterrå­
det förorda att frågan nu inte drivs vidare.

Meddelande
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Till juridisk udvalg er henvist Nordisk M inisterråds meddelelse til N or­
disk Råds 30. session 1982 om rekommandation nr. 14/1980 angående 
inddrivelse af parkeringsafgifter mellem de nordiske lande.

Udvalget har behandlet meddelelsen på møder i Stockholm den 19. og 
20. januar 1982.

M inisterrådet meddeler, at det har iværksat den undersøgelse, som 
rekom m andationen opfordrede rådet til at gennemføre.

Det fremgår indirekte af meddelelsen, at det vil være muligt at gennem­
føre en ordning med inddrivelse af parkeringsafgifter mellem de nordiske 
lande.

Det fremgår imidlertid også af undersøgelsen, at der er tale om relativt 
små beløb, som der vil blive tale om at inddrive under en sådan ordning, og 
— hvad der i denne sammenhæng er afgørende for juridisk udvalg -  at 
udgifterne og de adm inistrative vanskeligheder ved at gennemføre ordning­
en langt vil overstige de fordele, der vil være forbundet med en sådan 
ordnings indførelse.

Juridisk udvalg er på denne baggrund enig med ministerrådet i, at sagen 
ikke bør undersøges videre.

Udvalget indstiller derfor,
at Nordisk Råd tager meddelelsen om rekommandation nr. 14/1980 

angående inddrivelse af parkeringsafgifter mellem de nordiske 
lande til efterretning og anser rekommandationen for slutbehand- 
let for rådets vedkommende.

Stockholm, den 20 januar 1982

Lennart Andersson (s)

Bjarne Mørk Eidem (A)

Svend Jakobsen (S)
F orm and  

Marit Rot nes (A)

Jan P. Sy se (H)

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  j u r i d i s k a  u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Halldor Asgrimsson (F.) 

Karen Turøe Hansen (KF) 

Urpo Leppänen <Snip)

Asser Stenbäck (Ski) 

Håkan Winberg (m )

Mogens Voigt (FP)
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om rekom m endation nr 15/1980 angående datateknikens effekter på 
sysselsättning, arbetsm iljö och näringsliv

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att i nära sam­
verkan med arbetsm arknadens parter skyndsamt inleda ett forsknings- och 
utredningssam arbete i fråga om datateknikens effekter på sysselsättning, 
arbetsmiljö och näringsliv.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Nordisk M inisterråd nedsatte i begynnelsen av 1981 en arbeidsgruppe, 

datateknologigruppen, i anledning av rekomm andasjonene nr. 15 og 16/ 
1980. Gruppens frem ste oppgave er å legge frem for M inisterrådet forslag 
til aktuelle styringstiltak som kan eller bør utvikles i nordisk samråd eller 
samarbeid, også på internasjonalt plan. Gruppen skal videre påpeke svak­
heter og udekkede om råder hva angår eksisterende utredninger og forsk­
ning, samt på muligheter for koordinering av og samarbeid om aktuelle 
utrednings- og forskningsoppgaver og gjensidig utnyttelse av forsknings- 
og utredningsresultater. Spesielt påpekes utrednings- og forskningsarbeid 
som kan og bør utføres i nordisk samarbeid.

Som et arbeidsgrunnlag og som en selvstendig informasjonskilde skal 
gruppen også foreta en kartlegging og en sammenlignende analyse av 
eksisterende utredninger, forskning og styringstiltak i Norden og i utlan­
det.

Gruppen består av et medlem fra hvert av de nordiske land (unntatt 
Island). En representant fra hver av arbeidsm arkedets parter har deltatt i 
gruppens møter og arbeid forøvrig som faste observatører.

Gruppens arbeid er delt opp i 2 etapper:
Første etappe om fatter dels forslag til styringstiltak, dels forslag til 

forsknings- og utredningsvirksom het og utdannelses- og informasjonsvirk­
somhet. Første etappe om fatter også en kartlegging og sammenfattende 
analyse av forskning, utredning og styringstiltak på området i de nordiske

*Rek. 15/1980/s
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land. Rapport for denne etappen forelå i NU-serien i begynnelsen av 
desem ber i år og vedlegges denne meddelelsen.

I neste etappe er det meningen å gå dypere inn i materialet på visse 
om råder og utforme ytterligere forslag til tiltak på nordisk plan vedr. 
forskning, utredning og styringstiltak. I denne etappen vil også spørsmål 
vedr. nordisk samvirke på internasjonalt plan (rek. nr. 1611980) bli behand­
let. U tredningsetappen vil etter planen resultere i en sluttrapport til Minis­
terrådet i løpet av 1982.

M inisterrådet vil ta gruppens rapport og forslag opp til behandling etter 
Nordisk Råds sesjon i mars 1982.
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*Rek. 16/1980/s
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 16/1980 angående internationellt sam arbete 
rörande datateknikens effekter på sysselsättning, arbetsm iljö och 
näringsliv

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att på 
internationellt plan samfällt verka för att datateknikens effekter på syssel­
sättning, arbetsmiljö och näringsliv blir föremål för utrednings- och forsk­
ningsinsatser.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
M inisterrådet nedsatte i begynnelsen av 1981 en arbeidsgruppe med 

oppgave å legge frem forslag for M inisterrådet i anledning av rekomm an­
dasjonene 15 og 16/1980. Arbeidet er delt i 2 etapper. En delrapport som 
om fatter 1. etappe forelå i begynnelsen av desem ber 1981. Spørsmål vedr. 
nordisk samarbeid på internasjonalt plan vil bli behandlet i 2. etappe, som 
etter planen vil resultere i en sluttrapport i løpet av 1982.

Forøvrig henvises til meddelelse vedr. rek. nr. 15/1980 og til datatekno­
logigruppens delrapport.
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om rekom m endation nr 17/1980 angående nordisk konvention om  
anställningsförm åner

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att i samråd med 
parterna på arbetsm arknaden utreda förutsättningarna för ingåendet av en 
övergripande nordisk konvention, som tillförsäkrar flyttande nordiska 
medborgare rätt att tillgodoräkna sig tjänstgöring som utförts i annat nor­
diskt land vid fastställandet av löne- och andra anställningsförmåner.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
M inisterrådet har nedsat en ad hoc kontaktgruppe, der arbejder med op­

følgningen af rekomm andationen. Kontaktgruppens arbejde pågår fortsat. 
M inisterrådet forventer, at Kontaktgruppen i løbet af foråret 1982 afgiver 
sin indstilling om mulighederne for at søge rekommandationens sigte op­
fyldt.

M inisterrådet er opmærksom på, at såvel statslig, kommunal som privat 
ansættelse om fattes af rekom m andationens sigte. Spørgsmålet om tilgo­
deregning af ansættelsesgoder ved overgang til anden stilling er i betydeligt 
omfang — for Danmarks og Finlands vedkommende i langt overvejende 
omfang -  reguleret ikke ved lovgivning, men ved aftale mellem arbejds­
m arkedets parter, såvel på det private som på det offentlige arbejds­
marked. Dette forhold gør det på forhånd vanskeligt at søge forholdet 
reguleret ved en overgribende konvention.

Der består endvidere en berøringsflade mellem de spørgsmål rekomm an­
dationen rejser og de spørgsmål, som har været genstand for overvejelse i 
forbindelse med arbejdet omkring revision af 1954 års overenskom sten om 
et fælles nordisk arbejdsm arked. Erfaringerne herfra vil blive søgt inddra­
get i det videre opfølgningsarbejde.

*Rek. 17/1980/s
D 1982
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om rekom m endation nr 18/1980 angående arbetsm iljörisker i sam ­
band med graviditet m . m.

<Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att i syfte att nå 
fram till enhetliga nordiska norm er för i arbetslivet förekommande risker 
för kvinnor och män i fertil ålder och härvid särskilt i samband med 
graviditet skyndsamt få till stånd en samlad kartläggning av existerande 
information på om rådet samt inleda ett forskningssam arbete för att nå fram 
till nya kunskaper.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
En ökad förekom st av fosterskador hos kvinnor inom vissa yrken ger 

anledning att tro, att det finns faktorer i arbetsmiljön som är orsak till 
fosterskadorna. Forskning, som skulle bekräfta detta, är emellertid svår 
att genomföra inom en kort tid. Utgående från dessa omständigheter 
startades år 1979 ett projekt inom vilket man genom ett nordiskt samarbete 
på om rådet strävar till att inom en rimlig tid skaffa fram ett större 
grundm aterial, för att utreda sambandet mellan vissa arbetsförhållanden 
och förekom sten av missfall och övriga fosterskador. Projektet drivs vi­
dare även år 1982.

År 1980 startades ett projekt vars målsättning är att undersöka kromo­
som skador förorsakade av styrenexponering. Detta projekt fortgår även år 
1982. Krom osom skador som följd av faktorer i arbetsmiljön har behandlats 
inom m inisterrådets organ även år 1981 och ett nytt projekt skall sättas 
igång år 1982.

Även övriga projekt, vilka drivs i ministerrådets regi, har samband med 
problem atiken kring arbetsm iljörisker och graviditet -  t. ex. samarbetet 
angående dokum entation av yrkeshygieniska gränsvärden.

*Rek. 18/1980/s
D 1982

Meddelande
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om rekom m endation nr 19/1980 angående projektanställdas förhål­
landen utanför Norden

fÖverlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att låta 
utreda de projektanställdas juridiska, sociala och ekonomiska förhållanden 
vid stationering utanför Norden.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
I meldingen til Nordisk Råds sidste session, marts 1981 meddelte minis­

terrådet, at forskellige nationale undersøgelser vedrørende projektansattes 
forhold var i gang, og at man ville afvente resultaterne af disse undersø­
gelser, forinden der blev taget stilling til iværksættelsen af en fælles nor­
disk undersøgelse.

Disse nationale udredninger er endnu i det væsentlige uafsluttede eller 
under remisbehandling. Konkrete resultater foreligger således ikke på 
nuværende tidspunkt.

For så vidt angår forholdene for projektansatte under de nordiske landes 
programmer for udviklingsbistand gav ministerrådet i meldingen udtryk 
for, at det måtte anses for tvivlsom t, om nye forsøg på koordinering ville 
føre til noget resultat, og at der under henvisning til en nyligt gennemført 
kortlægning næppe var behov for en ny redegørelse for området.

De projektansattes juridiske, sociale og økonomiske forhold ved statio­
nering uden for N orden er i høj grad bestem t af en række grundlæggende 
elem enter i de enkelte stationeringslandes lovgivning, arbejdsm arkedsfor­
hold etc. 1 vid udstrækning er disse elem enter forskellige fra land til land. 
Der består desuden stor uensartethed på området i de enkelte nordiske 
udsendelseslande. Det er — bl.a . på grund af erfaringerne for udviklings­
bistandsom rådet -  ministerrådets opfattelse, at der efter al sandsynlighed 
vil være overordentlig store vanskeligheder forbundet med at opnå nordisk 
harmonisering i større omfang på dette område. M inisterrådet finder der­
for, at en udredning ikke bør iværksættes.

Rek. 19/1980/s
D 1982

Meddelande
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BILAGA

Till N ordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
ministerrådet avgivet meddelande om rekommendation nr 19/1980 an­
gående projektanställdas förhållanden utanför Norden.

I meddelandet till den 29:e sessionen uppgav m inisterrådet att man 
önskade avvakta resultaten av på nationellt plan genomförda utredningar 
om de projektanställdas förhållanden utanför Norden. I meddelandet till 
den 30:e sessionen konstateras, att de åsyftade utredningarna ännu ej 
avslutats. M inisterrådet ställer sig emellertid tveksam t till möjligheterna 
att nå fram till en nordisk harmonisering vad beträffar de projektanställdas 
juridiska, sociala och ekonom iska förhållanden vid tjänstgöring utanför 
Norden. Då ministerrådet inte avser att tillsätta den utredning som föror­
das i rekom m endation nr 19/1980 nödgas social- och miljöutskottet konsta­
tera att syftet med rekom m endationen ej synes möjligt att uppnå. Mot 
denna bakgrund föreslår utskottet,

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekommen­
dationen nr 19/1980 vara slutbehandlad.

Stockholm den 21 januari 1982

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  so c ia l-  o c h  m i l j ö u t s k o t t  ö v e r  m e d d e ­

l a n d e t

Margrete Auken (SF)

Børge Halv gaard (FP) 

Asbjørn Haugstvedt (Kr. F.)
F örm an 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s)

Pétur Sigurdsson (Sj.)

Rune Gustavsson (c) 

Margit Hansen-Krone (H) 

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd) 

Astrid Murberg Martinsen (A) 

Sten Söderström (Skdl)

Bernhardt Tastesen (S)
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Meddelande

om rekom m endation nr 20/1980 angående icke-m edicinskt rätts­
skydd vid sjukdom  och andra vårdsituationer

fÖverlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att låta utreda 
frågan om rättsskydd av icke-medicinsk natur vid sjukdom och andra 
vårdsituationer.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
Nordiska socialpolitiska kommittén beslutade i april 1980 att tillsätta en 

arbetsgrupp med uppgift att utreda frågan. Arbetsgruppens rapport presen­
terades för kommittén i augusti 1981.1 rapporten konstateras att de nordis­
ka ländernas lagstiftning i detta avseende i stort sett är tillfredsställande 
samtidigt som vissa reform er övervägs vilka förväntas förbättra patienter­
nas situation ytterligare. Arbetsgruppen har inte funnit något behov för 
direkta sam nordiska åtgärder inom detta område.

Nordiska socialpolitiska kommittén har därför beslutat att godkänna 
arbetsgruppens rapport och uppdra åt m inisterrådssekretariatet att under­
söka möjligheterna att trycka rapporten i en större upplaga för spridning 
b l.a . till sjukvårdshuvudmännen.

M inisterrådet anser mot denna bakgrund syftet med rekommendationen 
vara uppfyllt.

Rek. 20/1980/s
D 1982
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Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
m inisterrådet avgivet meddelande om rekommendation nr 20/1980 an­
gående icke-medicinskt rättsskydd vid sjukdom och andra vårdsituationer.

En av N ordiska socialpolitiska kommittén tillsatt arbetsgrupp framlade i 
augusti 1981 rapporten ” Rättsskydd av icke-medicinsk natur vid sjukdom 
och andra vårdsituationer” . Rapporten består av ländervisa översikter 
över förhållandena inom det aktuella området i Danmark, Finland, Norge 
och Sverige samt en sammanfattning. Arbetsgruppen har begränsat sig till 
att behandla förhållandena inom den institutionsbundna vården. Den har ej 
berört förhållandena inom institutioner, utan koncentrerat sig på patienter­
nas förhållanden gentem ot omvärlden. Problem som sammanhänger med 
fördelningen av vårdplatser har inte berörts. Korttidsuppehållen har ställts 
i förgrunden. Barn och ungdom har ej tagits med eftersom de antagits få 
sina behov av hjälp utanför institutionen tillgodosedda av föräldrarna. 
Arbetsgruppen konstaterar sammanfattningsvis, (a) att lagstiftningen i de 
nordiska länderna i stort sett är tillfredsställande vad gäller de punkter som 
tas upp i rek. nr 20/1980, (b) att de problem som aktualiseras i rekomm en­
dationen avser en mindre grupp patienter, dvs. de som är utan familj eller 
andra närstående, (c) att förbättrad information bör ges vid inläggningen,
(d) att praktiska rutiner bör utarbetas som säkrar att nödvändig kontakt 
upprätthålles mellan patienten och de sociala myndigheterna, (e) att sjuk- 
hus- och institutionsmiljön bör utformas så att patienterna själva så långt 
som möjligt kan lösa sina problem samt (f) att behov av gemensamma 
nordiska insatser inte synes föreligga. Nordiska socialpolitiska kommittén 
har godkänt rapporten och uppdragit åt m inisterrådssekretariatet att un­
dersöka möjligheterna till spridning av den bl. a. till sjukvårdshuvudmän­
nen. Social- och miljöutskottet konstaterar, att syftet med denna rekom­
mendation i huvudsak synes vara uppnått. U tskottet förutsätter att rappor­
ten ges en vid, om edelbar och ändamålsenlig spridning i de nordiska 
länderna. U tskottet finner det inte motiverat att fortsättningsvis följa arbe­
tet med denna rekom m endation, utan föreslår.

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  so c ia l-  o c h  m i l j ö u t s k o t t  ö v e r  m e d d e ­

l a n d e t
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att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekommen­
dationen nr 20/1980 vara slutbehandlad.

Stockholm den 21 januari 1982

Margrete Auken (SF)

Børge Halvgaard (FP)

Asbjørn Haugstvedt (Kr. F.)
F örm an 

Heikki Järvenpäå (Kok)

Grethe Lundblad (s) i

Pétur Sigurdsson (Sj.)

Rune Gustavsson (c) 

Margit Hansen-Krone (H) 

Doris Håvik (s)

Bror Lille/vist (Sd) 

Astrid Murberg Martinsen (A) 

Sten Söderström (Skdl)

Bernhardt Tastesen (S)
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*Rek. 21/1980/s
D 1982

Meddelande

om rekom m endation nr 21/1980 angående idrottsm edicinskt sam ar­
bete

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att förutsätt­
ningslöst låta utreda form erna för ett utbyggt nordiskt tvärvetenskapligt 
samarbete på idrottsm edicinens område med beaktande av såväl elit- som 
motionsidrottens behov.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Den foreløpige behandling av rekomm andasjonen i m inisterrådets o r­
ganer indikerer at idrettsmedisin er et tverrvitenskaplig forskningsområde, 
som er vel egnet for å tas opp innenfor et mer utbygget nordisk idretts- 
forskningssam arbeid.

Omfanget og formene for et nordisk idrettsforskningssam arbeid, her­
under idrettsm edisin, bør utredes nærmere når en avklaring har funnet sted 
med hensyn til de generelle rammer for organisering og finansiering av det 
framtidige nordiske forskningssam arbeidet.

Dette innebærer at ministerrådet vil avvente det pågående utredningsar­
beidet om en reorganisering av det nordiska FoU-system , innen man 
realitetsbehandler foreliggende rekommandasjon.
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Meddelande

om rekom m endation nr 22/1980 angående erfarenheterna av aku- 
punkturbehandling

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att tillsätta en 
utredning i syfte att kartlägga de hittillsvarande erfarenheterna av aku- 
punkturbehandling.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
N ordiska m inisterrådet hänvisar till sitt meddelande i ärendet den 10 

decem ber 1980 samt till statsrådet Arne Nilsens svar på ledamoten Grethe 
Lundblads fråga i samma ärende vid Nordiska rådets 29:e session.'

Rek. 22/1980/s
D 1982

' Se Nordisk Råd, 29. sess., i .  350 och 2359.
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Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
m inisterrådet avgivet meddelande om rekommendation nr 22/1980 an­
gående erfarenheter av akupunkturbehandling.

Vid rådets 29:e session uppgav en företrädare för ministerrådet, såsom 
svar på en muntlig fråga, att någon särskild nordisk utredning om erfaren­
heter av akupunkturbehandling inte var påkallad. Samarbetet mellan 
forskningsmiljöerna och hälsovårdsmyndigheterna i Norden ansågs vara 
nära. Social- och miljöutskottet nödgas konstatera att syftet med denna 
rekomm endation, tillsättandet av en utredning för att kartlägga de hittills­
varande erfarenheterna av akupunkturbehandling, inte synes möjligt att 
uppnå. U tskottet föreslår,

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekommen­
dationen nr 22/1980 vara slutbehandlad.

Stockholm den 21 januari 1982

Margrete Auken (SF)

Børge Halv gaard (FP)

Asbjørn Haugstvedt (Kr. F.)
F örm an  

Heikki Järvenpää (Kok)

Grethe Lundblad (s) i

Pétur Sigurdsson (Sj.)

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  so c ia l-  o c h  m i l j ö u t s k o t t  ö v e r  m e d d e ­

l a n d e t

Rune Gustavsson (c) 

Margit Hansen-Krone (H) 

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd) 

Astrid Murberg Martinsen (A) 

Sten Söderström (Skdl)

Bernhardt Tastesen (S)
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om rekom m endation nr 23/1980 angående gem ensam ma industriella 
projekt

IÖverlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å foreta en oversikt 
over de nordiske landenes lovgivning med sikte på å fremme felles prosjekt 
på det industrielle området.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981: 
M inisterrådet har beslutat att i sitt arbete fokusera intresset på åtgärder 

som kan vidareutveckla Norden som hemmamarknad. Den översyn som 
rekomm endationen efterlyser är ett centralt led i arbetet på att förverkliga 
detta mål. Som nämnts i ministerrådets meddelande till senaste årets 
session har en ad hoc arbetsgrupp haft till uppgift att närmare utröna hur 
rekomm endationen bäst bör följas upp. Arbetsgruppen bad näringslivets 
organisationer om konkreta exempel på lagstiftningshinder för industri­
sam arbetet i Norden. Arbetsgruppen har granskat möjliga åtgärder på 
om rådena för skatterätt, bolagsrätt, valutareglering, koncessions- och 
etableringsrätt, tekniska handelshinder m. m. M inisterrådet tog ställning 
till det vidare arbetet under våren 1981 och beslutade:
1. att anm oda ämbetsmannakommittén för valutafrågor och finansiella 

frågor att företa en genomgång av de nordiska ländernas valutalagstift­
ning och dess tillämpning, i den utsträckning den kan beröra industriella 
sam arbetsprojekt över gränserna i Norden; de synpunkter och önske­
mål som framförts av de nordiska ländernas näringslivsorganisationer i 
det hittillsvarande förberedelsearbetet bör därvid prövas; arbetet bör ta 
till utgångspunkt den översikt över gällande bestäm melser på området i 
de nordiska länderna som återfinns i utredningen "M ultinasjonale sel­
skapers rolle i de nordiske lands økonom i" (N U  A 1979:19):

2. att anmoda äm betsm annakom m ittén för industri- och energipolitik att 
företa en genomgång av de nordiska ländernas etablerings- och konces- 
sionslagstiftning och dess tillämpning; i den utsträckning den kan berö­
ra industriella sam arbetsprojekt över gränserna i Norden: de syn­

Rek. 23/ 1980/e
D 1982

Meddelande
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punkter och önskemål som framförts av de nordiska ländernas närings- 
livsorganisationer i det hittillsvarande förberedelsearbetet bör därvid 
prövas; arbetet bör ta till utgångspunkt den översikt över gällande 
bestäm m elser på om rådet som återfinns i utredningen "M ultinasjonale 
selskapers rolle i de nordiske lands økonom i” (N U  A 1979:19);

3. att återkomma till frågan om en motsvarande genomgång på det skatte- 
rättsliga om rådet när resultatet av pågående norsk-svenska undersök­
ningar studerats;

4. att anmoda sekretariatet att med anlitande av erforderlig expertis låta 
utarbeta en kortfattad analys av frågan om en nordisk aktiebolagsform;

5. att anm oda äm betsm annakom m ittén för industri- och energifrågor att ta 
upp till värdering de industripolitiska aspekterna av utredningen ” Ar­
betskraftens och kapitalets rörlighet i N orden" (N U  A 1980:11) och 
dess slutsatser. Kommittén bör i detta sammanhang beakta den uppfölj­
ning av utredningen som pågår inom N ordiska arbetsm arknadsutskottet 
(NAUT).

Om uppföljningen av de enskilda punkterna i m inisterrådets beslut kan 
det upplysas:

ad 1.
En rapport från den nordiska ämbetsmannakommittén för valuta- och 

finansiella frågor har utarbetats. Rapporten som bifogas, har sänts till de 
nordiska industriförbunden och arbetsm arknadens parter för yttrande.

ad 2.
En rapport kommer att slutbehandlas av den nordiska äm betsm anna­

kommittén för industri- och energipolitik vid ett möte den 21 decem ber i 
år. Rapporten översändes till N ordiska rådet, de nordiska industriförbun­
den och arbetsm arknadens parter så snart den föreligger.

ad 3.
De norsk-svenska undersökningarna har visat att en eventuell harmoni­

sering av norsk och svensk skattelagstiftning kommer att bli mycket svår. 
Många problem på om rådet kan emellertid lösas genom dispensationsbe- 
stämmelser. En värdering och kartläggning av de områden inom skatterät­
ten där ökat utnyttjande av dispensationsbestäm m elser torde vara ak­
tuella, kan möjligen genomföras på nordiskt plan.

De nordiska industriförbunden har hemställts att ge synpunkter rörande 
skatteproblem atiken och även frågan om en gemensam nordisk aktiem ark­
nad.

ad 4.
Ett experiment rörande frågan om en nordisk aktiebolagsform har utar­

betats. N otatet som bifogas har sänts till de nordiska industriförbunden 
och arbetsm arknadens parter för yttrande.



2228 Rek. 23/1980/e

ad 5.
Ä m betsmannakommittén för industri- och energifrågor kommer inom 

ramen för den arbetsplan för det industripolitiska samarbetet som f. n. 
förbereds under våren att inleda arbetet med de värderingar som minister­
rådet beslutat. Uppgiften bedöms emellertid närmast vara av kontinuerlig 
karaktär.

M inisterrådet kommer att ta ställning till de föreliggande rapporterna 
och den vidare uppföljningen av rekommendationen efter Nordiska rådets 
session i Helsingfors.
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Rapport fra Nordisk Em betsm annskom ité for Valutaspørsm ål og 
Finansielle spørsm ål (NEVF), til Nordisk M inisterråd om Tiltak på 
det valutapolitiske om rådet for å frem m e industrielle sam arbeidspro­
sjekter over grensene i Norden.

I. Mandatet

Nordisk Råd har i rekomm andasjon nr. 23/1980 anbefalt Nordisk Minis­
terråd om ” att företaga en översyn av de nordiska ländernas lagstiftning 
med sikte på att främja gemensamma projekt på det industriella om rådet". 
En arbeidsgruppe under Embetsm annskom itéen for Industri og Energipo­
litikk la i en rapport av 6. januar 1981 fram forslag til beslutning om et slikt 
samarbeide, hvor det for valutaspørsmålenes  vedkommende heter:

”1. Valutaregleringen
Danmarks, Norges och Sveriges industriforbund önskar att en under­

sökning av hinder för företagssam arbete i Norden särskilt uppm ärksam ­
mar valutalagstiftningen i de nordiska länderna och dess tillämpning när 
det gäller överförande av kapital länderna emellan. Från norsk sida hänvi­
sas härvid till framställningar till norska myndigheter hösten 1980 om 
översyn av den gällande norska valutaregleringen. Från svensk sida -  där 
industrin framförallt kritiserar regleringens inverkan på direktinvesteringar 
utomlands -  hänvisas till den pågående översynen av den svenska 
valtuaregleringen. Industrins centralförbund i Finland anser däremot att en 
nordisk utredning på valutaregleringens område är överflödig, trots regler­
nas hindrande verkan.

Arbetsgruppen är medveten om att möjligheterna att liberalisera gällan­
de valutareglering i de nordiska länderna begränsas -  förutom av bakom­
liggande ekonom isk-politiska syften -  av att våra länders internationella 
förpliktelser gör det svårt att i valutalagstiftningen och dess tillämpning 
favorisera nordiska industriprojekt. Arbetsgruppen förordar ändå att N or­
disk M inisterråd låter företa en genomgång av de nordiska ländernas 
valutalagstiftning och dess tillämpning, i den utsträckning den kan beröra 
industriella sam arbetsprojekt över gränserna i Norden. De av de nordiska 
ländernas industriorganisationer framförda synpunkterna och önskemålen 
bör därvid prövas. En översikt över gällande bestäm melser på om rådet i 
de nordiska länderna återfinns i utredningen ” Multinasjonale selskapers 
rolle i de nordiske lands økonom i”  (N U  A 1979:19). Arbetsgruppen före­
slår att arbetsuppgiften anförtros ämbetsrnannakommittén för valutafrågor 
och finansiella frågor.”

Nordisk M inisterråd behandlet denne rapporten i møte i Oslo den 12. 
februar 1981 og traff følgende beslutning for den videre behandling av 
valutaspørsm ålene:

att anm oda äm betsrnannakomm ittén för valutafrågor och finansiella 
frågor att företa en genomgång av de nordiska ländernas valutalagstiftning 
och dess tillämpning, i den utsträckning den kan beröra industriella samar­
betsprojekt över gränserna i Norden; de synpunkter och önskemål som

BILAGA I
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fram förts av de nordiska ländernas näringslivsorganisationer i det hittills­
varande förberedelsesarbetet bör därvid prövas; arbetet bör ta till utgångs­
punkt den översikt över gällande bestäm m elser på området i de nordiska 
länderna som återfinns i utredningen "M ultinasjonale selskapers rolle i de 
nordiske lands økonom i” (Nu A 1979:19)".

Andre sider ved lovgivningen som berører industrielle sam arbeidspro­
sjekter i N orden, skal utredes. Embetsmannskomitéen for industri- og 
energipolitikk er anm odet om å foreta en gjennomgang av etablerings- og 
konsesjonslovgivningen i Norden. Nordisk Ministerråd, Sekretariatet, 
skal i samarbeid med tilknyttet ekspertise, analysere spørsmålet om en 
nordisk aksjeselskapsform. De skatterettslige spørsmål skal utredes etter 
at pågående norsk-svenske undersøkelser föreligger.

2. Problemstillingens omfang

Som det framgår av de ovenfor refererte dokum enter og de drøftelser 
som er gått forut for disse, utgjør de valutaspørsm ål som Em betsm annsko­
mitéen skal behandle, en del av et bredt samarbeidsopplegg om den videre 
industrielle utvikling i Norden. Dette samarbeidsopplegg vil gripe inn i 
sentrale deler av myndighetenes økonomiske politikk, og vil forutsetnings­
vis bidra til å endre det økonomiske klima som de nordiske lands nærings­
liv for tiden arbeider under. Både det politiske og økonomiske utgangs­
punkt kan derfor bli annerledes enn dagens situasjon, når en skal vurdere 
virkningene av eventuelle nye tiltak på de enkelte samarbeidsområder. 
Dessuten vil virkningene av nye tiltak på ett område bli bestemt av i 
hvilket omfang disse iverksettes parallelt med, eller følges opp av, tiltak på 
beslektede om råder av den økonomiske politikken. Virkningen på valuta­
situasjonen i det enkelte land av en eventuell opphevelse av valutarestrik­
sjoner på kapitalbevegelser, vil for eksempel i betydelig grad være avhen­
gig av hvordan de indre pengepolitiske forhold er organisert og blir gjen­
nomført i de nordiske land.

Embetsm annskom itéen ønsker å understreke at de delrapporter som de 
enkelte utvalg utarbeider på sine spesielle fagområder, ikke nødvendigvis 
gir et fullstendig bilde av graden av tilpasninger og virkninger som måtte bli 
konsekvensen av partielle tiltak. Det økonomiske samarbeidet må vur­
deres som et hele, og sannsynligvis vil de fordeler som springer ut av det, 
bli større for alle land om sam arbeidet skjer på en bred front.

Valutareguleringen er ment å ivareta ulike hensyn. Ønsket om å rasjo­
nere bruken av valuta til ulike importformål ut fra betalingsbalansehensyn, 
stod tidligere sentralt i mange år. En regulering av visse former for kapital­
bevegelser overfor utlandet har i varierende grad inngått som virkemidler i 
stabiliseringen av kurs- og valutaforholdene.

Reguleringen har videre tjent som et supplement til penge- og kredittpo­
litikken, idet den har avskjermet det innenlandske penge- og kapital­
marked fra innflytelse utenfra. Sysselsettings-, nærings- og industripoli­
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tiske motiver, sammen med skattemessig bestem te kontrollhensyn, kan ha 
en viss betydning. Betalingsbalansehensyn har vært særlig framtredende 
motivering for reguleringen i Sverige og Finland, men har også hatt en viss 
betydning for reguleringen i Danmark og Norge. Nærings- og industripoli­
tiske hensyn kan ha en viss betydning i Sverige og Finland. 1 Norge har 
penge- og kredittstrøm m ene overfor utlandet økt betydningen av valutare­
guleringen, spesielt i tilknytning til oljevirksomhetens finansielle transak­
sjoner og til den større interesse som er registrert for å bruke norske kroner 
som pengeenhet i internasjonale kapitalmarkeder.

I henhold til sitt mandat må imidlertid Embetsmannskomitéen i sin 
rapport holde seg til et begrenset område av valutapolitikken. Det dreier 
seg ikke denne gang om å vurdere mulighetene for et bredt valutapolitisk 
samarbeide i Norden. En vurdering av dette spørsmål ble foretatt i Em- 
betsm annskom itéens rapport av 23. novem ber 1979 til Nordisk Minister­
råd. Heller ikke forutsetter det ovenfor refererte mandat at man analyserer 
på hvilken måte de nordiske land kunne legge til rette finansieringsmulig­
hetene i sin alminnelighet for industrielle sam arbeidsprosjekter i Norden. 
En slik analyse ville i tilfelle ikke kunne begrenses til vilkårene for kapital­
overføringer mellom de nordiske land, men også omfatte tiltak som retter 
seg mot de interne penge-, kreditt- og kapitalmarkeders funksjonsmåte og 
et eventuelt samarbeid mellom de nordiske lands næringsliv om utnyttel­
sen av finansieringskilder utenfor Norden.

M andatet retter seg kun mot valutalovgivningen (valutabestemmelser) 
som berører industrielle sam arbeidsprosjekter over grensene i Norden. 
V alutarestriksjoner overfor andre næringsbransjer omfattes ikke av man­
datet. Man går ut fra at de transaksjoner det her er tale om, knytter seg 
både til valutatransaksjoner over landegrensene i forbindelse med selve 
etableringen og til de etterfølgende finansielle transaksjoner i forbindelse 
med driften og senere utvidelser av sam arbeidsprosjektet. Embetsmanns­
komitéen har derfor gått gjennom gjeldende valutabestem m elser og praksis 
for de valutatransaksjoner som i første rekke kan tenkes å være aktuelle 
for nordiske industrielle sam arbeidsprosjekter.

3. Beskrivelse av den delen av valutareguleringen som kan berøre indu­
strielle samarbeidsprosjekter

A. Etableringen

(a) Utgående direkte investeringer

I de nordiske land kreves tillatelse for å foreta utgående direkte investe­
ringer; i Danmark er det dog gitt en generell adgang til å foreta investe­
ringer av denne art innenfor en ramme på 200000 kroner pr. kalenderår. 
L isensieringen1 praktiseres meget fritt. De vilkår som er knyttet til etable­
ringen, er derimot ulike.

1 M ed m indre an n e t e r  sag t, m enes m ed ” lisensiering”  og " l is e n s”  i denne rapport 
a t en v a lu ta tran sak s jo n  k rev e r va lu tam y n d ig h e ten es sam tykke før den  kan effek­
tu eres.
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I Sverige fordres at hele finansieringen skjer ved at det svenske moder­
selskap foretar opplåning i utlandet, men det gjøres unntak, normalt for 
investeringer i Norden. I Finland ønskes at utenlandske datterselskaper 
primært direkte finansierer sin virksomhet på de lokale eller internasjonale 
lånemarkeder.

I Finland regnes det også som ønskelig at investeringen skal virke 
gunstig inn på utenriksøkonom ien på lang sikt, uten at dette stilles opp som 
krav. Slike krav finnes ikke i de øvrige lands regulering. Inntil nylig ble 
slike vilkår stilt i Sverige.

I Finland foretas i tillegg en grundig vurdering av både den nasjonal­
økonomiske og bedriftsøkonom iske lønnsomhet for store prosjekter. I de 
øvrige land forutsettes at realøkonomiske virksom heter ikke omdannes til 
finansvirksom het senere.

Standard-vilkår ved utgående etableringer

Som hovedregel settes ingen vilkår ved utgående etableringer i Dan­
mark. I Sverige og Finland derim ot, settes normalt vilkår som har følgende 
innhold (i Sverige de såkalte Höganäsvilkårene):
1) Investoren får ikke overlate andeler i det utenlandske foretaket uten 

tillatelse.
2) Investoren får ikke akkum ulere overskudd i det utenlandske foretaket i 

større grad enn hva som anses rimelig for den virksomhet det gjelder.
3) Investoren skal gi årsrapportering (regnskaper) over det utenlandske 

foretakets virksomhet, blant annet disponering av overskudd etc.
I Sverige praktiseres likevel ikke disse ved etableringer i de nordiske 

land.
I Norge stilles tilsvarende vilkår. I tillegg til de vilkårene som settes i 

lisensene, er utarbeidet interne retningslinjer i Norges Bank som følges 
ved saksbehandlingen. De viktigste av disse er:
1) Kompliserte selskapskonstruksjoner søkes unngått.
2) Det godtas ikke at hjemføring av overskudd skjer ved overprising eller 

liknende. Normal kommersiell praksis skal følges ved avregning og 
prisfastsetting mellom m oder/datterselskaper.

3) Nyetableringer bør fortrinnsvis skje mest mulig direkte fra Norge. 
Liknende retningslinjer legges også til grunn i Sverige og Finland. 
Formålet med reguleringen for utgående investeringer kan sies å være

særlig betalingsbalansehensyn i Sverige og Finland. I disse land kan også 
sysselsettings- og industripolitiske hensyn komme inn i visse tilfeller. I 
Norge har reguleringen mer primært et industripolitisk siktepunkt, men 
hensynet til skattekontrollen er også av betydning.

(b) Inngående direkte investeringer

Alle inngående direkte investeringer er underlagt lisensiering i Finland, 
Norge og Sverige. I Danmark kreves kun lisens når de samlede investe-
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ringer overstiger 1 million kroner pr. kalenderår. I alle de nordiske land 
som krever lisens, følges en liberal1 praksis. I Sverige kan dog settes vilkår 
om hvor mye av investeringen som maksimalt kan finansieres innenlands. 
1 Island er det kun tale om opplysningsplikt overfor myndighetene. I Norge 
kreves at aksjekapitalen ved investeringen tilføres fra utlandet.

N år en direkte investering er gjennomført, betraktes virksomheten i de 
nordiske land som valutainnlending og gis etter valutareglene samme be­
handling som andre innenlandseide bedrifter.

B. Samarbeidsprosjektets adgang til kapital- og kredittmarkedene i Nor­
den

Dersom opplåningen innenlands skjer med basis i garanti fra modersel­
skap i utlandet, kreves tillatelse i Sverige, Finland og Norge, mens det er 
fri adgang i Danmark og Island. Reguleringspraksis er liberal i Norge. 
Tillatelse gis alltid i Sverige, når det gjelder mindre beløp eller driftskapi­
tal. Ved større lånebehov som ikke vedrører driftskapital, forutsettes i 
Sverige at minst halvparten av lånebehovet dekkes ved midler fra utlandet. 
Praksis er også liberal i Finland når selskabet oppfyller normale krav til 
finansieringsstrukturen.

(b) Prosjektets adgang til kapitalmarkedet og bankkreditter i de øvrige 
nordiske land

Etablerte utenlandseide bedrifter er i alle de nordiske land å betrakte 
som valutainnlendinger. Det er således likebehandling mellom innenlands­
eide og utenlandseide bedrifter med hensyn til opplåning i utlandet.

Låneopptak i utlandet reguleres forholdsvis strengt i Norge, Finland og 
Island ut fra penge- og kredittpolitiske overveielser. Reguleringspraksis i 
Sverige og Danmark er derimot mer liberal. Forutsatt at lånebeløpet skal 
anvendes til ervervsm essig anleggsinvestering og lånet har en løpetid på 
minst 5 år, kreves i Danmark kun lisens dersom lånebeløpet overstiger 20 
millioner kroner pr. år.

Med unntak av Danmark kreves lisens ved garanti overfor utlandet for 
datterbedrifters opplåning, men praksis er liberal.

Norske, svenske og finske bedrifter må ha samtykke til å foreta aksje­
em isjoner i utlandet. Det samme gjelder i Danmark for /AAe-børsnoterte 
selskaper. Danske børsnoterte selskap kan derimot fritt foreta aksjeemi­
sjoner i utlandet. Samtykke kreves i alle nordiske land for utenlandske 
selskapers aksjeem isjoner på de nordiske markeder.

1 M ed b etegnelsen  " l ib e ra l”  m enes i denne rap p o rt at p rak tiseringen  sk je r m eget 
fritt, m en a t tran sak s jo n en e  ikke nødvendigv is e r  form elt liberalisert i O EC D - 
k o dens fo rs tan d .
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C. Prosjektets adgang til kapital og kredittmarkedene utenfor Norden 

Samme regler gjelder som ved adgang til kapitalmarkedet i de øvrige
nordiske land, i sam svar med O ECD ’s liberaliseringsbestemmelser. En 
begrensning av liberaliseringen til noen land ville for øvrig medføre betyde­
lig risiko for omgåeiser.

D. Overføring av kapital og inntekter mellom deltakerne i et nordisk 
industrikonsern

(a) Økning av aksjekapital

Liberal reguleringspraksis følges i alle de nordiske land, der regiene er 
de samme som ved selve etableringen, jam før omtalen av direkte utgående 
investeringer.

(b) Lån og kreditter mellom datter- og moderselskap (ikke-kommersielle 
kreditter)

De nordiske land følger OECD-kodens bestem melser om at lån med en 
løpetid på 5 år eller mer mellom moder- og datterselskaper skal behandles 
som direkte investeringer, og dermed skal være liberalisert. Det vises for 
øvrig til den praktisering av direkte investeringer som er beskrevet under 
avsnitt 3 A. Lån og kreditter som ikke faller inn under kodereglene for 
direkte investering, behandles liberalt etter en konkret vurdering av valu- 
tamyndighetene i hvert enkelt tilfelle.

(c) Driftstilskudd

Slike transaksjoner behandles liberalt i alle land.

(d) Overføring av avkastning

Det finnes ingen begrensninger på overføring av avkastning fra de nor­
diske land til utlandet. Alle land setter krav om at avkastning i dattersel­
skaper ute skal hjemføres fra utlandet.

(e) Leverandørkreditt

I Sverige, Danmark og Norge kreves ikke lisens for kreditter som er 
normale innen vedkommende bransje, verken på eksport- eller importsi­
den. I Island derim ot, kreves lisens for eksportkreditter, mens det på 
importsiden kreves lisens kun for visse varetyper. I Finland kreves lisens 
ved im portkreditter (over 6 måneder), mens eksportkreditter er liberalisert 
når det skjer på vanlige betalings- og kredittvilkår.

(ƒ) Disinvestering (hjemføring — repatriering -  av investert kapital) 

Praksis er overveiende liberal i alle land både overfor en utlending som 
ønsker å avvikle en investering foretatt i et nordisk land og overfor en 
innlending som ønsker å hjemføre kapital investert i utlandet. Det formelle 
regelverket er noe ulikt.
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Danmark har ingen formelle begrensninger. I Finland kreves lisens både 
for utgående og inngående repatriering, men det er kun tale om en verifi­
sering av transaksjonen av registreringsmessige årsaker. I Island kreves 
lisens og en vurdering i hvert tilfelle. Oppløsning av svenske direkte 
investeringer i utlandet krever tillatelse, bortsett fra direkte investering i 
Norden. Lisens gis alltid. Midlene skal hjemføres til Sverige. Ved av­
vikling av direkte investeringer i utlandet kreves lisens i Norge. Overdra­
gelse til innlending av utenlandske direkte investeringer i Norge krever 
også lisens. Lisens for overdragelse av utenlandsk investering i Norge til 
annen utlending kreves kun dersom aksjene fysisk befinner seg i Norden.

E. Porteføljeinvesteringer.

1) Utgående (kjøp av utenlandske verdipapirer -  aksjer og obligasjoner).

Både i Sverige og Norge er hovedregelen at utgående porteføljeinveste­
ringer ikke tillates. Men en begrenset omsetning tillates likevel via 
” sw itch-m arkedet” i Sverige og ” security-m arkedet” i Norge. Dette er 
markeder for omsetning av utenlandske verdipapirer mellom valutainnlen- 
dinger eller mellom valutainnlending og -utlending.

Den begrensede beholdning av utenlandske verdipapirer som valutainn- 
lendinger har ervervet, stammer i første rekke fra før valutareguleringen 
oppsto i Sverige. Men en begrenset mengde er også ervervet gjennom for 
eksempel arv, gave og fondemisjoner. I Norge oppsto markedet rett etter 
krigen ved at den alminnelige avståelsesplikt for valuta ikke ble gjort 
gjeldende når det gjaldt utenlandske verdipapirer. E tter dagens regler 
om fatter det norske markedet kun verdipapirer ervervet før 1. oktober 
1966, eller papirer kjøpt for salgsprovenyet av utenlandske verdipapirer 
ervervet før denne dato.

E tterspørselen etter utenlandske papirer fra innlendinger har gjerne vært 
større enn den totale mengde papirer som tilbys. Derfor skjer omsetningen 
ti! en høyere kurs enn i verdipapirlandets hjemland. Denne overkursen 
utgjør 15-17%  i Sverige. Kursen er dog ikke helt m arkedsstyrt, idet den 
vanligvis holdes på dette nivå av bankene. I Norge er den derimot mar- 
kedsstyrkt og kan variere mye. I begynnelsen av oktober 1981 var overkur­
sen kun 5 %. Tidligere år har den vært høyere.

Bortsett fra danske banker, forsikringsselskaper og rederier, kan danske 
valutainnlendinger normalt ikke kjøpe utenlandske aksjer og obligasjoner 
fra valutainnlendinger. Valutainnlendinger har dog adgang til å kjøpe børs­
noterte obligasjoner med en løpetid på minst 2 år utstedt av internasjonale 
organisasjoner som Danmark er medlem av. Valutainnlendinger som eier 
andre utenlandske verdipapirer (ervervet for eksempel gjennom arv, gave 
fra valutautlending), kan fritt selge disse til andre valutainnlendinger eller 
valutautlendinger. Ved salg til utlandet kan salgsprovenyet omplasseres i 
andre utenlandske verdipapirer. I Island kreves lisens som kun gis i helt 
spesielle tilfelle. Praksis har hittil vært liten. I Finland følges en restriktiv 
praksis.
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2) Inngående (utlendingers kjøp av innenlandske aksjer og obligasjoner).

I Sverige er hovedregelen at valutautlendinger ikke får kjøpe svenske 
børsnoterte verdipapirer. Unntak fra hovedregelen gjelder for utenlandske 
forsikringsselskaper, valutautlending med fast bopel i Sverige og emi­
granter. Videre bør det nevnes at i et voksende antall tilfelle er gjort andre 
unntak, det vi si gitt samtykke til salg av aksjer til utlandet.

I Norge kan valutautlendinger kjøpe børsnoterte verdipapirer for be­
grensede beløp (1 million kroner pr. kjøper). Utenlandske forsikringssel­
skap kan overskride denne grense for å dekke behovet for tekniske forsik­
ringsreserver. I Finland kan valutautlendinger nærmest fritt kjøpe børsno­
terte verdipapirer. 1 Danmark kan valutautlendinger fritt kjøpe aksjer som 
noteres. Også børsnoterte obligasjoner kan kjøpes fritt, mens tillatelse ikke 
gis til kjøp av statsobligasjoner.

3) Aksjenoteringer i de nordiske land.

Norske, svenske og danske aksjer kan i henhold til valutalovgivningen 
fritt børsnoteres i utlandet, mens børsnotering av finske aksjer krever 
samtykke. Utenlandske aksjer kan børsnoteres i Danmark, Norge og Sve­
rige. 1 Island og Finland kreves lisens.

Til tross for en overveiende liberal adgang till børsnotering av uten­
landske aksjer i de nordiske land, er mulighetene for omsetning av slike 
aksjer i dag delvis begrenset. Dels skyldes dette reglene for porteføijein- 
vesteringer, jamfør blant annet ” security-markedet” i Norge och 
” switch” -markedet i Sverige. Men dels kan også bestemmelser i konse­
sjonslovgivning/næringslovgivning, samt selskapenes egne vedtekter om 
hvor mye utlendinger maksimalt kan eie av aksjer i et enkelt selskap, i 
visse tilfeller sette begrensninger for omsetteligheten av slike aksjer. I 
Island finnes ingen børsnotering av verdipapirer.

4. Internasjonale forpliktelser.

(a) Fellesnordisk kapitalmarked.

De nordiske land har sluttet seg til OECD’s kode for liberalisering av 
kapitalbevegelser. Ifølge kodens artikkel 9, skal et medlemsland ikke disk­
riminere mellom medlemmer ved praktisering av de reguleringsområdene 
som dekkes av koden. Unntak fra denne bestemmelsen er medlemmer av 
en spesiell tollmessig eller monetær enhet ("Special customs or monetary 
system” ), ” som for eksempel land innen EF eller Belgia-Luxembourg 
(monetær enhet).

Apning av porteføljemarkedet og full adgang til inngående eller utgående 
finansielle kreditter innen Norden, vil være i strid med forpliktelsene 
overfor OECD-koden, siden dette vil virke diskriminerende overfor land 
utenfor Norden.

Prinsippet i artikkel 9 om ikke-diskriminering er inngått som et grunnleg­
gende element i dansk politikk ved liberalisering av kapitalbevegelser som
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er gjennomført generelt overfor alle land, således at man fra dansk side 
også lever opp til målsettingen i kodens artikkel 1 om utstrekningen av 
liberaliseringen til alle medlemmer av IMF. Tilsvarende gjelder for de 
liberaliseringer som de øvrige EF-landene har gjennomført i henhold til 
OECD-forpliktelsene, slik at de innbyrdes liberaliseringsforpliktelser i EF 
i praksis ikke har medført diskriminering.

(b) Adgang til kapitalmarkedene gjennom spesielle selskapskonstruksjo-  
ner.

På tross av begrensninger som de internasjonale forpliktelsene setter, 
kan en imidlertid likevel tenke seg enkelte nordiske selskapskonstruksjo- 
ner som til en viss grad vil kunne medføre adgang til kapitalmarkeder i 
andre nordiske land.

Fellesnordiske selskap som SAS og Den nordiske Investeringsbanken 
(NIB) er allerede etablert. Selskapene har imidlertid hittil bare i begrenset 
utstrekning benyttet seg av eierlandenes kapitalmarked. NIB har ifølge 
selskapets sta tu tter adgang til dette. På grunn av at disse selskapene ikke 
regnes som valutainnlending i alle de nordiske land, er ikke adgangen til 
kapitalmarkedene frie for disse selskapene. Generelt gjelder at låneopptak 
på obligasjonsmarkedene i Norden i dag delvis må vurderes i hvert enkelt 
tilfelle.

Forslaget om et flerstatlig aksjeselskap har vært drøftet innen EF, men 
er ikke gjennomført blant annet som følge av problem er ved ulik lovgivning 
i landene. Også innen de nordiske land har spørsmål om flerstatlig aksje­
selskap, med aksjonærer fra de nordiske land, vært reist. Utvalget vil i 
sam svar med sitt mandat ikke gå nærmere inn på eventuelle hindringer av 
samme karakter som innen EF, men begrenser seg til de hindringer som 
valutareguleringen stiller. Dersom fordelingen av aksjene landene imellom 
holdes konstant, vil en kunne unngå eventuelle problem er med transaksjo­
ner over landegrensene i land der dette i utgangspunktet ikke er liberali­
sert.

Datterselskap i annet nordisk land vil kunne benytte dette lands kapital­
marked. Viktig i denne sammenheng er adgang for m oderselskapet til å gi 
garantier ved datterforetakets opplåning.

Også ved filialer i andre nordiske land vil en kunne ha mulighet for å 
utnytte de øvrige nordiske lands kapitalmarkeder. En forutsetning for en 
slik løsning vil imidlertid være at filialer betraktes som valutainnlending, 
og videre at garanti fra hovedkontoret aksepteres. Imidlertid har de nordis­
ke land i dag ulik praksis med hensyn til om filialer betraktes som valu­
tainnlending eller valutautlending.

5. De nordiske industriforbunds syn på valutareguleringen.

Et utvalg under Em betsm annskom itéen hadde den 30. oktober 1981 
sam taler i Oslo med representanter for industriforbundene i de nordiske
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land. Industriforbundenes syn på valutareguleringens betydning for indu­
striens arbeidsmuligheter generelt og på muligheten for å utvikle videre det 
industrielle samarbeidet mellom de nordiske land, kan sammenfattes i 
følgende punkter:

I lys av valutareguleringens opprinnelige hovedformål som en rasjoner­
ingsordning för valuta i en situasjon med regulert utenrikshandel, og med 
de grunnleggende forandringer som siden dengang har funnet sted i inter­
nasjonale handels- og valutaforhold, syntes det berettiget å reise spørsmå­
let om man nå overhodet hadde behov for noen valutalov. Det ble vist til 
det utredningsarbeidet som var i gang i Sverige, hvor man på prinsipielt 
grunnlag drøftet valutareguleringens plass i den økonomiske politikken. 
Industriforbundet, sammen med Rederforbundet og Bankforeningen, 
hadde i Norge henvendt seg til myndighetene med anmodning om å ta dette 
spørsmål opp til prinsipiell drøftelse, og var kjent med at man innenfor 
administrasjonen hadde tatt de første skritt til å få et slikt utredningsar- 
beide i gang. Opprettholdelse av unødvendige reguleringer innebar tidkre­
vende administrative ordninger og bruk av ressurser både i ervervslivet og 
for samfunnet for øvrig; kostnader som burde kunne spares.

Ifølge industriens syn måtte det prinsipielle utgangspunkt for en politikk 
på dette området være åpne og fritt tilgjengelige kapitalmarkeder. Restrik­
sjoner på kapitalbevegelser over landegrensene kunne komme på tale bare 
i helt spesielle tilfelle som midlertidige ordninger. Vi hadde i Norden nå et 
fritt marked for industrivarer og arbeidskraft, men manglet det tredje ledd
-  et fritt kapitalmarked -  som sideordnet med de to øvrige, burde bli 
oppfattet som et felles ” hjemmemarked” .

Selv om valutareguleringen etter hvert var blitt praktisert mer liberalt, 
hadde industriens erfaringer fra enkeltsaker i senere år avdekket flere 
mangler og svakheter ved systemet:
-  regelverket var i enkelte tilfelle lite presist og fram for ait var det ikke 

mulig å få full innsikt i hvordan myndighetene praktiserte det,
-  ” liberal praksis” ble tolket ulikt i de nordiske land;
-  det fantes ikke data over saker som var behandlet; avslått og innvilget; 

ingen årsmelding med redegjørelse for politikken;
-  saksbehandlingen hos myndighetene hadde i enkelte tilfelle vært meget 

tidkrevende; dels hadde dette sammenheng med at andre regulerings­
myndigheter var berørt av saken.
Industriforbundene understreket derlbr behovet for hedre informasjon 

om reguleringsmyndighetenes praksis, enkelhet og klarhet i regelverket, 
og nier åpenhet i myndighetenes avgjørelser. I særlig grad hadde de små og 
mellonstore bedrifter vanskelig for å orientere seg om regelverket og 
trenge gjennom hos myndighetene, siden de ikke hadde penger og mann­
skap til å ta seg av slike administrative oppgaver.

Industriens primære ønskemål var å fjerne valutareguleringen. Et mind­
re vidtrekkende alternativ ville være å gi en unntaksliste for de valutatrans-
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aksjoner som myndighetene fortsatt fant nødvendig å regulere, ut fra en 
lov som i prinsippet bygget på full frihet for transaksjoner som ikke var 
med på denne listen. O pprettelsen av et felles aksjem arked i Norden og en 
adgang til å foreta aksjeem isjoner og porteføljekjøp og -salg av aksjer i 
nordiske industrivirksom heter, hadde høy prioritet blant de transaksjoner 
som valutareguleringen burde avvikles for. Det ville være et framskritt om 
reguleringen gav frihet til å foreta valutatransaksjoner på viktige områder 
innenfor visse beløp. 1 de tilfelle myndighetene fulgte en liberal praksis, 
burde oppgave- og meldeplikt tre i stedet for søknader og lisenser.

6. Vurdering.

(a) Valutareguleringen inneholder mange formelle bestem melser som 
berører industrielle etableringer og eventuelle sam arbeidsprosjekter i N or­
den. Men som avsnitt 3 illustrerer, praktiseres det formelle regelverket på 
de fleste om råder liberalt1. Regelverket som gjelder overfor selve etable­
ringen. de transaksjoner som m oder/datterbedrifter har seg imellom og den 
adgang som gis for utvidelser av virksomheten, blir gjennomgående prakti­
sert liberalt innenfor rammen av penge- og kredittpolitikken. Det kan 
formodentlig også sies at saksbehandlingen  ved valutasøknader gjennom­
gående er rask, slik at denne ikke burde virke avskrekkende på bedrifter 
som søker om lisens.

N år det gjelder betydningen for det industrielle samarbeidet i Norden 
som følger av annen lovgivning enn valutalovgivningen, slik som konse­
sjonslovene og regelverk som vedrører miljøvern- og sikkerhetsmessige 
hensyn, skattespørsm ål og selskapslovgivning, vises til det arbeide som 
pågår i nordisk regi innenfor andre komiteer og utvalg.

De danske medlemmer av Em betsmannskommitéen har ønsket å fram­
heve, at det framgår av foregående undersøkelser, at nesten alle de nordis­
ke land har formelle forbud mot selv mindre direkte investeringer i indu­
striprosjekter. Selv om de enkelte land har en lempelig eller liberal bevil­
lingspraksis, kan lisensieringsordningen, sammenholdt med de tilfelle som 
under tiden er forekommet med forsinket behandling av søknader, eller 
avslag på søknader, virke hemmende på ervervslivets gjennomføring, spe­
sielt av mindre industriprosjekter. På tilsvarende måte kan de formelle 
forbud som opprettholdes i nesten alle de nordiske land, mot å garantere 
for datterselskapenes forpliktelser -  etter de danske medlemmenes opp­
fatning -  virke hemmende på gjennomføringen av fellesnordiske industri­
prosjekter.

De øvrige medlemmer av Embetsm annskom itéen viser til den liberalise­
ring som har funnet sted på om rådet og den liberale praksis som er fulgt, og 
anser det derfor mindre sannsynlig at valutareguleringen skulle forhindre 
at et planlagt sam arbeidsprosjekt blir realisert.

1 M ed b e tegnelsen  ” lib e ra lt”  m enes h er at p rak tiseringen  sk je r m eget fritt, m en at 
tran sak s jo n en e  ikke e r  fo rm elt liberalisert i O E C D -kodens m ening.
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(b) Selv om adgangen til lånemarkedene normalt ikke skulle represen­
tere noe stort problem om samarbeidsprosjektet for øvrig skulle være 
interessant i nordisk sammenheng, har likevel ikke nordiske prosjekter full 
adgang til hverandres kapitalmarkeder. Det er restriksjoner i ulike former 
og i ulik grad i alle de nordiske land når det gjelder inn- og utgående lån, 
aksjeemisjoner og porteføljekjøp av aksjer. Det er eventuelt på disse 
områdene at valutareguleringen virker sterkest på industriens muligheter 
for å skaffe seg finansiering, risikovillig kapital og gjensidige eierandeler i 
hverandres industriselskaper. Disse begrensninger må ses i lys av de 
ulikheter som rår mellom landene i Norden, med hensyn til hvordan deres 
penge- og kredittforhold er organisert og virker, finansieringen av stats­
budsjettenes balanser og landenes utenriksøkonomiske stilling.

(c) Når det gjelder adgangen til hverandres obligasjonsmarked, har 
Embetsmannskomitéen gått ut fra at en så omfattende omlegging og sam­
ordning av penge- og finanspolitikken som en åpning av obligasjonsmarke­
det ville innebære, faller utenfor denne utredning. En vil likevel peke på at 
ifølge statuttene for Den nordiske Investeringsbank, som er opprettet for å 
finansiere nordiske investeringsprosjekter, skal denne institusjonen i prin­
sippet ha adgang til de nordiske obligasjonsmarkeder på like linje med 
innenlandske institusjoner. Muligheten kan også være til stede for å utvikle 
speisalprosjekter etter mønster av SAS-avtalen. Sett i et historisk perspek­
tiv må det nevnes at det har forekommet et antall obligasjonsemisjoner på 
det svenske kapitalmarked på 1950- og -60-tallet av låntakere i de øvrige 
nordiske land.

(d) Også en eventuell fri porteføljehandel med industriiiAi/Vr i Norden 
og en gjensidig adgang til aksjeemisjonsmarkedene i disse landene vil ha en 
betydningsfull tilknytning til deres penge- og kredittforhold, såvel som til 
deres betalingsbalansestilling. Med visse unntak følger alle landene for 
tiden en restriktiv valutapolitikk på dette området. Embetsmannskomitéen 
mener at en klargjøring av virkningene av en eventuell oppmykning av 
denne politikken, blant annet med sikte på å utvikle et fe lles aksjemarked  i 
Norden, vil kreve en mer inngående behandling av disse spørsmålene enn 
det som har vært mulig innenfor den korte tid Komitéen har hatt til 
rådighet.

Komitéen vil derfor begrense seg til følgende korte bemerkninger:
Flere nordiske land vil for tiden finne det betenkelig generelt å tillate 

inngående kapitalbevegelser ved aksjetransaksjoner: det vil si utenlandske 
porteføljekjøp av aksjer i egne virksomheter og utleggelse av aksjeemisjo­
ner i utlandet. På den annen side kan dette øke tilgangen av risikovillig 
kapital og styrke betalingsbalansestillingen. Betenkelighetene vil være 
større ved en liberalisering av utgående kapital ved slike transaksjoner; det 
vil si innlendingers porteføljekjøp av industriaksjer i andre land og utlen- 
dingers aksjeemisjoner på deres kapitalmarkeder.

Innenfor Norden ville kapitalbevegelsene av disse typer trolig være av
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begrenset omfang under de någjeldende økonomiske forhold, og konse­
kvensene for betalningsbalansen og den innenlandske allokering av sparing 
og kreditt synes derfor også å ville bli begrenset. Størrelsen på de nasjona­
le aksjem arkeder i de fleste nordiske land er i utgangspunktet små, samti­
dig som konsesjonslovgivning og aksjeselskapsvedteker setter klare 
grenser for omfanget av de netto kapitalstrømmer som kan finne sted.

Betenkelighetene ville bli større om adgangen til å foreta disse aksje­
transaksjoner om fattet et større område enn Norden, for eksempel OECD- 
området. Vurderingene av kapitalstrømmenes omfang og deres virkninger 
i den innenlandske økonomi og på betalingsstillingen, blir da vanskeligere 
å foreta. Mulighetene for at enkelte av de nordiske land kan bli rammet av 
kortsiktige valutakurs- og rentem otiverte kapitaltransaksjoner, kan ikke 
utelukkes. U likheter i selskapsbeskatningen, i virksomhetenes utbyttepoli- 
tikk og myndighetenes utbytteregulering, og bevegelser i rente- og avkast- 
ningsforhold, er mer uoversiktlige i en større internasjonal økonomi enn 
innenfor Norden.

Virkningene av en eventuell friere adgang til å foreta aksjetransaksjoner 
over landegrensene må imidlertid bedømmes i et mer langsiktig perspektiv, 
der det blir tale om å foreta tilpasninger i den innenlandske politikk, i 
forbindelse med en fortsatt sammenknytning av internasjonale penge- og 
valutaforhold. Det nordiske samarbeidet om disse spørsmål må forventes å 
blir ført videre. Friere aksjetransaksjoner innenfor disse rammer, vil kunne 
representere skritt i retning av mer åpne kapitalmarkeder, slik at alloke­
ringen av sparing og investering blir et ledd i internasjonaliseringen av 
næringslivet, en politikk som, i ulik grad, har fått støtte i alle de nordiske 
land.

Internasjonale bestemmelser  (OECD-koden) setter snevre grenser for 
muligheten til å la en eventuell liberalisering av valutareguleringen være 
begrenset til de nordiske land. Liberalisering må derfor i hovedsaken skje 
generelt overfor alle industriprosjekter med utenlandsk deltakelse innenfor 
OECD-om rådet. OECD-reglene er imidlertid ikke til hinder for at det 
innenfor ramm en av en videre integrasjon i Norden utvikles institusjonelle 
forutsetninger for internordiske kapitaloverføringer, for eksempel som det 
er skjedd innenfor rammen av NIB.

18 -10-330 Nordiska rådet del 2
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Skjem atisk liste over kontroll av valutatransaksjoner. Relevante i forbindelse med industrietableringer i Norden. Valutareeule- 
ringsbestem m elser i Danm ark

Transaksjonstype Formelt regelverk Beskrivelse av reguleringspraksis Kontrollt iltakets formål

A . Etableringen
1. Overføring av aksje- 

kapitel og annen 
type kapital til 
etableringen.
a. Utgående direkte Lisens kreves ikke når de samlede investeringer fra 

investeringer. danske valutainnlendinger i vedkommende bedrift i ut­
landet ikke overstiger kr. 200 0 00 ,-  pr. kalenderår.
Ved større investeringer kreves lisens. Det settes Liberal reguleringspraksis
vilkår om at den etablerte danskeide bedriften i ut­
landet ikke utelukkende eller i vesentlig grad mä drive 
kapitalanleggs- eller finansieringsvirksomhet, og heller 
ikke drive slik virksomhet gjennom deltagelse i andre 
utenlandske selskaper. For øvrig normalt ingen vilkår.

b. Inngående direkte Lisens kreves ikke når de samlede investeringer fra 
investeringer. valutautlendinger ikke overstiger I mill. kroner pr.

kalenderår til samme bedrift.
Ved større investeringer kreves lisens. Det settes Liberal reguleringspraksis
vilkår om at den etablerte utenlandskeide bedriften i 
Danmark ikke uten særskilt samtykke fra valutamyndig- 
hetene kan endre formål til å omfatte finansierings­
virksomhet som ikke vedrører bedriftens omsetning av 
varer og tjenesteytelser. For øvrig ingen vilkår.

2. Etablering av Joint Bestemmelsene om direkte investeringer omfatter også 
Venture og filialer. filialer. Ingen begrensning for Joint Venture.

3. Fysisk overforing Kan overføres uten tillatelse fra valutamyndighetene. 
og deponering av
aksjer og andels­
bevis.

4. Notering av aksjer Danske aksjer kan noteres på utenlandske børser og 
på de nordiske lands utenlandske aksjer kan børsnoteres i Danmark, 
børser.
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Transakjonstype Form elt regelverk Beskrivelse av reguleringspraksis Kontrolltiltakets formål

B. Prosjektets adgang  
til kapital og 
kredittmarkedene i 
Norden

1. Prosjektets adgang Etablerte utenlandskeide bedrifter i Danmark  regnes 
til vertslandets som valutainnlendinger og har adgang til det danske 
kapitalmarked og kapitalmarked uten særskilt tillatelse.
til bankkreditter.

Garanti fra  utlandet for opplåning innenlands er ikke 
avhengig av lisens.

2. Prosjektets adgang Danskeide bedrifter i utlandet e r definert som valuta- 
til kapitalm arkedet utlendinger og er ikke om fattet av danske valutaregu- 
og bankkreditter i leringsbestem m elser hva angår opplåning i de øvrige 
de øvrige nordiske nordiske land.
land.

Etablerte utenlandskeide bedrifter i Danmark  e r under- Reguleringspraksis er liberal, 
lagt de samme bestem m elser for opplåning i utlandet som 
andre valutainnlendinger. Det skilles ikke mellom opp­
låning i de øvrige nordiske land og land utenfor Norden 
Adgangen til kapitaltilførsel fra utlandet er dels 
liberalisert, dels avhengig av lisens.

C. Prosjektets adgang For danskeide bedrifter i utlandet vises til be- 
til kapital og  skrivelsen under pkt. B. 2 ovenfor. 
kredittmarkedene
utenfor N orden For utenlandske bedrifter i Danmark  vises til be­

skrivelsen under pkt. B. 2 ovenfor.

D. Overføring av kapital 
og inntekter mellom  
deltagere i et N or­
disk industrikonsern

1. Økning i aksje- Utvidelse av aksjekapitalen er om fattet av reglene om
kapital. direkte investeringer, jfr. pkt. A. 1 ovenfor. I de

tilfeller det kreves lisens er reguleringspraksis 
liberal.
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Transakjonstype Formelt regelverk Beskrivelse av reguleringspraksis Kontrolltiltakets formål

2. Lån og kreditter Det vises til reglene for opplåning i utlandet be- 
mellom datter- og skrevet under pkt. B. 2 ovenfor. For øvrig er reglene 
m oderselskap. for å yde driftstilskudd, både til danskeide bedrifter

i utlandet og utenlandskeide bedrifter i Danmark for­
holdsvis liberal. Adgangen til å yde slike tilskudd 
er dels liberalisert, dels avhengig av lisens.

3. Leverandørkreditter For leverandørkreditter som er normale innen bransjen
kreves ikke lisens.

4. Overføring av Kan skje uten lisens, 
avkastning.

5. Desinvestering Hjemføring av såvel utgående som inngående direkte
investeringer kan skje uten tillatelse fra N ational­
banken.

E. Portefølje­
investeringer
a. Utgående Lisens for utgående porteføljeinvesteringer gis normalt Prim ært hensynet til

ikke. Valutainnlendinger får dog tillatelse til å betalingsbalanse-
kjøpe børsnoterte obligasjoner med en opprinnelig løpe- situasjonen,
tid av minst 2 år og som utstedes av internasjonale 
organisasjoner Danmark er medlem av.

b. Inngående Valutautlendinger kan fritt kjøpe aksjer som noteres
på K øbenhavns Fondsbørs. Valutautlendinger får også 
fritt kjøpe børsnoterte obligasjoner utenom  statsob­
ligasjoner. Kjøp av statsobligasjoner er avhengig av 
N ationalbankens tillatelse.
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Skjem atisk liste over kontroll av valutatransaksjoner. Relevante i forbindelse med industrietableringer i N orden. Valutaregule- 
ringsbestem m elser i Finland

Transakjonstype Form elt regelverk Beskrivelse av reguleringspraksis Kontrolltiltakets formål

A . E t a b le r in g e n
1. Overføring av aksje­

kapital og annen 
type kapital til 
etableringen.
a. Utgående direkte Lisens kreves. Etablering av salgsselskaper i utlandet Liberal reguleringspraksis. Ved Valutapolitisk, 

investeringer. verifiseres av Finlands Bank. etablering/deltagelse i produksjons­
bedrifter vurderes både den nasjo-

For øvrig knyttes det vilkår til etableringene for at naløkonom iske og bedriftsøkonom iske
m yndighetene skal kunne gjennomføre en tilfredsstil- lønnsom het av prosjektet. Slik vur-
lende kontroll. dering foretas kun ved de største

prosjekter. Prosjektet forventes 
på lang sikt å ha en positiv 
betalingsbalanseeffekt.

b. Inngående direkte Lisens kreves. Liberal praksis, 
investeringer.

2. Etablering av Joint Filialer -  Ingen restriksjoner.
Venture og filialer Joint Venture -  som ved direkte investering, jfr. A. 1.

3. Fysisk overføring Ingen spesiell lisens påkrevet. I n n g å e n d e  d i r e k t e  in -
og deponering av v e s t e r in g e r :  Ingen krav om hvor aksjene/andelsbevisene 
aksjer og andels- skal deponeres. Ved u t g å e n d e  d i r e k t e  in v e s t e r in g e r  må 
bevis. alltid aksjene/andelsbevisene innføres til Finland.

Dette fastslås i investeringsvilkårene.

4. Notering av aksjer Finske aksjer kan noteres på utenlandske børser og uten­
på de nordiske lands landske aksjer kan børsnoteres i Finland. Lisens 
børser. kreves.

BI H A N G  2
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N O TA T  om  N ord isk  aks jese lskapsfo rm

BILAGA 2

I. In n led n in g

1.1 Nordisk M inisterråd besluttet i januar 1981 å anmode Ministerråds 
sekretariat om å utarbeide en "kortfattet analyse av spørsmålet om en 
nordisk akjeselskapsform". Anmodningen har bakgrunn i et medlemsfor­
slag som ble vedtatt på N ordiska Råds sesjon 1980 i Reykjavik, og som 
lyder:

"N ordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å foreta en oversikt 
over de nordiske landenes lovgivning med sikte på å fremme felles pro­
sjekter på det industrielle om råde.”

1.2 Det er ikke uten videre klart hva det siktes til med en nordisk aksje­
selskapsform. I dette notatet vil det bli sagt noe om hva det er naturlig å 
assosiere med "en  nordisk aksjeselskapsform " og hvilke muligheter som 
måtte ligge i en slik selskapsform (pkt 4). Spørsmålet om en nordisk 
aksjeselskapsform må ses i sammenheng med det øvrige arbeidet med 
harmoniseringen av lovgivningen på selskapsrettens område innen Norden 
(pkt. 2). For å kunne danne seg et bilde av hva en nordisk aksjesel­
skapsform m åtte innebære vil det dessuten være nødvendig å gi en omtale 
av harm oniseringarbeidet på selskapsrettens område innen EF -  først og 
fremst planene om "e t europeiskt aksjeselskap” (SE) som synes å være 
forbildet for en ” nordisk aksjeselskapsform " (pkt 3). Under pkt 5 vil bli 
drøftet mulighetene for en ytterligere harmonisering av selskapsretten i 
Norden. Muligheten for utvikling av en særlig "nordisk aksjeselskaps­
form " vil bli drøftet under pkt 6.

1.3 Det er allerede innledningsvis grunn til å undertreke at arbeidet med 
harmonisering av selskapslovgivningen — herunder planer om en nordisk 
aksjeselskapsform  — bare er ett av mange midler som på det rettslige plan 
kan settes inn for å legge forholdene bedre til rette for felles nordiske 
industriprosjekter.

Det ligger utenfor rammen av detta notatet å drøfte hindringer for 
etablering av felles nordiske industriprosjekter som har sammenheng med 
andre forhold enn mangel på en ensartet selskapslovgivning. Det er imid­
lertid viktig at man ved vurderingen av hvilke muligheter som måtte ligge i 
å etablere en felles nordisk aksjeselskapsform , eventuelt en ytterligere 
harmonisering av den nordiske nasjonale selskapslovgivning, har for øye 
at de hindringene for etablering av felles nordiske industriprosjekter som 

ligger i de enkelte nordiske lands valutaregulering, konsesjons-, nærings-
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og etableringslovgivning og skattelovgivning trolig er mer avgjørende enn 
selskapslovgivningen.

Det er også grunn til å minne om forhold av ikke-rettslig karakter som vil 
kunne skape vansker for etablering av felles nordiske prosjekter, så som 
komunikasjonsproblemer. råvare- og energitilgang og kapitaltilgang.

2. Nordisk samarbeid på selskapsrettens område
2.1 De någjeldende nordiske aksjelovene fra hhv 1973 (Danmark), 1974 
(Norge), 1975 (Sverige) og 1978 (Finland) har sin bakgrunn i et utrednings­
arbeid som foregikk i et intimt samarbeid mellom representanter for Dan­
mark, Finland, Norge og Sverige. Island var med under de innledende 
drøftelsene, men trakk seg senere ut av samarbeidet. Island fikk for øvrig 
ny aksjelov i 1978.

Siktemålet med samarbeidet var å oppnå nordisk rettslikhet på aksje- 
selskapslovgivningens område. Utredningsarbeidet munner da også ut i 
lovutkast som i stor utstrekning var like både mht innhold og oppbygning. 
På enkelte områder ble imidlertid nasjonale særinteresser prioritert fram­
for hensynet til nordisk rettsenhet. Det gjaldt spørsmålet om likvidasjon, 
registrering og straff hvor det ikke lykkes å nå fram til ens nordiske tekster. 
Under departementsbehandlingen av lovutkastene kom hensynet til nor­
disk rettsenhet mer i bakgrunnen og resultatet ble at de ferdige lovene 
fjernet seg ytterligere fra hverandre. Bl. a. ble det rettsulikhet når det 
gjelder reglene om de ansattes medbestemmelsesrett, årsoppgjørsreglene 
og reglene om fusjon. Også i formen ble lovene forskjellige for så vidt som 
paragrafinndelingen ikke ble den samme. Denne utviklingen bort fra nor­
disk rettsenhet under departementsarbeidet har sammenheng med mange 
forhold. Ett moment var nok at nordisk rettsenhet som en verdi i seg selv 
ikke lenger så sterkt gjorde seg gjeldende. Viktigere var at under hørings­
behandlingen i de enkelte land stilte en rekke av høringsinstansene, bl. a. 
en del sentrale næringsorganisasjoner seg kritisk til den vekt det i utred­
ningene var lagt på nordisk rettsenhet. Det ble gitt uttrykk for at man i for 
stor grad hadde lagt vekt på å komme fram til enstartede nordiske løs­
ninger framfor å komme fram til mest mulig hensiktmessige nasjonale 
regler. En viktig grunn til den økte rettsulikkhet var også at Danmark var 
blitt medlem av EF, og dermed kommet med i den harmoniseringen av sel­
skapslovgivningen som pågår der. Som en følge av dette har Danmark fått 
en egen lov om mindre selskaper med begrenset ansvar — anpartsselskaps- 
loven -  som det ikke er motstykke til i de øvrige nordiske land.

I tida fra vedtakelsen av lovene og fram til i dag er det i enkelte land 
foretatt lovendringer som har medført ytterligere rettsulikheter.

Selv om det som nevnt er ulikheter mellom de nordiske aksjelovene er 
det likevel grunn til å understreke at de hovedprinsippene lovene bygger på 
er felles og at lovene i stor utstrekning angir løsninger som i hovedtrekkene 
er de samme. At dette er til fordel for samarbeidet mellom næringsdri­
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vende fra forskjellige nordiske land, må være åpenbart. Under pkt 5 vil bli 
drøftet mulighetene for ytterligere harmonisering av selskapsretten i N or­
den.

3. Harmoniseringen av selskapsretten innen EF
3.1 Innen EF  arbeides det mye med harmonisering av selskapsretten. I 
forbindelse med spørsm ålet om en ytterligere harmonisering av selskaps­
lovgivningen innen Norden, eventuelt innføring av en nordisk aksjesel- 
skapsform, har det atskillig interesse å se nærmere på dette arbeidet. Av 
særlig interesse er det å se nærmere på forslaget om "E t europeisk sel­
skap” (SE) som frem står som en modeil også for en nordisk aksjesel- 
skapsform.

3.2 Arbeidet med selskapslovgivningen innen EF har for det første gitt seg 
utslag i direktiver som stiller krav til innholdet av de enkelte lands nasjo­
nale selskapslovgivninger.

Det første EF-direktivet om harmonisering av selskapsretten, som ble 
vedtatt av Rådet 9 mars 1968. gjelder publisitet, om gyldigheten av selska­
pets forpliktelser og om ugyldige selskaper.

Det annet EF-direktiv ble vedtatt 13 desem ber 1976. Direktivet gir regiet- 
om stiftelse av aksjeselskaper, og om bevarelse, forhøyelse og nedsettelse 
av aksjekapitalen slik at det sikres en lik behandling av aksjonærene og 
hensynet til kreditorene ivaretas.

Det tredje EF-direktivet ble vedtatt 9 oktober 1978. Direktivet gjelder 
fusjon av aksjeselskaper , det gis her regler om fusjonsplan, om at fusjonen 
kan besluttes på generalforsamlingen i de involverte selskapene og om 
forholdet til kreditorene.

Det fjerde EF-direktivet ble vedtatt 28 juli 1978. Direktivet inneholder 
regler om årsregnskapet. Det gis her regler om oppstilling og innhold av 
årsregnskapet, verdesettelsesprinsipper og offentliggjørelse av årsregnska­
pene.

Det foreligger videre et utkast til et femte EF-direktive om selskapsret­
ten som gjelder harmonisering av aksjeselskapenes organisasjon, så som 
selskapets organer, aksjonærbeskyttelse, arbeidstakerrepresentasjon og 
godkjennelse og revisjon av årsregnskapet.

U tover de direktiver som er nevnt over pågår det arbeid med ytterligere 
direktiver som gjelder konserner, insider-trading, likvidasjon og aksjer 
som verdipapirer.

Direktivene om harmonisering av selskapsretten gis med hjemmel i 
traktatens artikkel 54 nr 3 bokstav g som gjelder opphevelse av begrens­
ninger i etableringsfriheten innenfor fellesskapet, ved

” i det nødvendige omfang og med det formål å gjøre dem like byrdefulle, 
å samordne de garantier som medlemstatene krever av selskaper, som 
nevnt i artikkel 58 annet ledd. for å beskytte både interessentene og 
tredjemanns in teresser.”
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3.3 Ved siden av direktivarbeidet. arbeides det på selskapsrettens område 
innen EF med konvensjoner mellom medlemsstatene om flyttning av sel­
skaper fra et land til et annet,  og om fusjoner mellom selskaper av ulike 
nasjoner. Dette arbeidet, som har et mer direkte industripolitisk siktemål 
enn direktivarbeidet, skjer med hjemmel i traktatens artikkel 220 som 
pålegger medlemsstatene å innlede forhandlinger bl.a. med sikte på å 
komme fram til avtaler om ' ’gjensidig anerkjennelse av de selskaper som er 
nevnt i artikkel 58 annet ledd, opprettholdelse av et seiskaps status som 
juridisk person i tilfeller hvor dets hjemsted flyttes fra et land til et annet, 
og mulighet for sammenslutning av selskaper som er underkastet forskjel­
lig nasjonal lovgivning.

3.4 1 adskillige år har det innen EF  vært arbeidet med en forordning om 
” et europeisk aksjeselskap” (SE): Allerede i 1966 forelå det et utkast til 
regler om en slik selskapstype ("Sandersrapporten” ). På grunnlag av dette 
framla EF-kommisjonen den 24 juni 1970 forslag til forordning om ” et 
europeisk aksjeselskap” (SE). Dette forslaget førte imidlertid ikke til noe 
vedtak, og 13 maj 1975 forela kommisjonen for Rådet et revidert forslag til 
forordning om ” et europeisk selskap” (SE). Det er ennå ikke truffet noe 
vedtak på grunnlag av forslaget, og det er neppe grunn til å tro at planen vil 
bli gjennomført innen de første årene.

Det karakteristiske for SE er ifølge de betraktninger som ligger til grunn 
for forslaget fra kommisjonen 13 maj 1975 at selskapet skal være et aksje­
selskap som ikke er underlagt noen nasjonal lovgivning, men utelukkende 
er underlagt felles rettsregler som gjelder umiddelbart i den enkelte stat. 
Motiveringen for en slik selskapsform er at dette vil muliggøre etablering 
av selskaper som -  uten hinder av de enkelte lands nasjonale lovgivning — 
skal kunne drive virksomhet av europeisk format. I likhet med konven- 
sjonsarbeidet som er omtalt under pkt 3.3 har således arbeidet med SE et 
klart industripolitisk siktemål, nemlig å skape en organisasjonsmessig 
ramme for et intimt samarbeid mellom foretak fra forskjellige stater innen 
fellesskapet.

Forslaget fra kommisjonen 13 maj 1975 består av i alt 284 artikler, og gir 
en detaljert regulering av selskapsformen. I det følgende skal omtales 
enkelte trekk ved SE som antas å være av særlig interesse med tanke på en 
eventuell tilsvarende nordisk selskapsform.

Et grunnleggende prinsipp ved SE er at ikke hvem som helst skal kunne 
stifte et slikt seiskap. Etter stiftelsereglene i art 2 - 4  kan som hovedregel et 
SE bare stiftes ved samarbeid mellom aksjeselskaper fra forskjellige EF- 
land, eventuelt et allerede bestående SE. Det stilles strenge krav till 
kapitalen i selskapet. Etter art 4 skal minimumskapitalen som hovedregel 
være 250000 RE, men 100000 RE dersom et SE dannes som et dattersel­
skap. En konsekvens av de strenge kapitalkravene er at selskapsformen 
forbeholdes store foretak.
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Etter art 8 skal et SE registreres ved EF-domstolen i Luxembourg. 
Selskapet behøver ingen ytterligere registrering i de enkelte lands nasjo­
nale handelsregister for å kunne tre i virksomhet. Ved en slik felles regi­
streringsordning er man sikret at spørsmålet om selskapet er gyldig stiftet, 
ikke bedømmes forskjellig i de forskjellige land. E tter forslagets art 5 kan 
det i vedtektene for et SE fastsettes at selskapet skal ha hjemsted i flere 
steder. Det åpnes således mulighet for å fastsette at selskapet skal være 
hjemmehørende i alle land hvor de nasjonale selskaper som står bak 
selskapsdannelsen er hjemmehørende. Med dette understrekes selskapets 
overnasjonale karakter.

Det er lagt stor vekt på at det europeiske selskapet skatterettslig ikke 
skal virke diskriminerende i forhold til nasjonale aksjeselskaper. 1 reglene 
om beskatning (art 276-281) er det derfor foreslått at det enkelte medlems­
land beskatter de selskaper som har sitt skatterettslige hjemsted i landet. 
På dette punkt er mao prinsippet om at SE ikke skal være underlagt 
nasjonal lovgivning, ikke fulgt opp. Prinsippet om at selskapet skal be­
skattes der hvor det har skatterettslig hjemsted, brytes av art 278 hvor det 
er fastsatt prinsipper om beskatning av bedriftssteder i andre medlems­
stater.

Forslaget om SE inneholder detaljerte regler om regnskapsavleggelse og 
revisjon (art 148—194 og 203-222) og om konsernforhold (art 223-240), 
herunder konsernoppgjør (art 196-200). Regnskapsreglene bygger på reg­
iene i fjerde direktiv om harmonisering av årsregnskapsregiene.

Når det gjelder reglene om selskapsorganene og deres kompetanse, så er 
SE byggd opp med en direksjon, et tilsynsråd, en generalforsamling og et 
bedriftsråd. Et område som har vært særlig problemfylt, er regiene om de 
ansattes m edbestem m elsesrett. Dette henger dels sammen med at i enkelte 
land innenfor fellesskapet ønsker fagforeningene av ideologiske grunner 
ikke å delta i noen form for ''m edbestem m else’'. Videre har problemet 
ligget i at de nasjonale reglene om de ansattes medbestemmelsesrett er mer 
eller mindre strenge, og regiene om de ansattes medbestemmelsesrett i SE 
må ikke utform es slik at de i unødig grad diskriminerer eller favoriserer 
nasjonale selskaper.

Reglene om SE skal etter det foreliggende forslag gjennomføres ved en 
forordning av EFs Råd. Ved å benytte forordningsformen vil reglene gjelde 
umiddelbart i hver enkelt medlem sstat. Noen ytterligere transformasjons- 
handling for å få gjennomført reglene i de enkelte staters interne rett er 
således ikke nødvendig. Forordningsform en har den fordel at den sikrer at 
regiene om SE ikke praktiseres forskjellig i de enkelte stater. Dersom den 
enkelte medlem sstat skulle vedtatt hver sin lov om SE, ville selskapsfor­
men også miste noe av sin karakter av et overnasjonalt selskap.
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4. En "nordisk aksje selskap sform "

4.1 Idéen om en nordisk aksjeselskapsform har bakgrunn i forslaget til 
det ” europeiske aksjeselskap” . Tanken synes altså å gå i retning av en sel­
skapsform som skal gjøre det mulig å etablere foretak i Norden som uten 
hinder av nasjonale grenser skal kunne operere med hele Norden som sitt 
hjemmemarked. Det vises i denne forbindelse til høringsuttalelsen fra 
Norges Industriforbund til medlemsforslaget i Nordisk Råd som ble ved­
tatt på Nordisk Råds sesjon i 1980 i Reykjavik hvor forbundet foreslår at en 
eventuell utredning med sikte på å fremme felles prosjekter på det industri­
elle område også bør ta opp spørsmålet om ” en egen nordisk aksjesel­
skapsform ” , noe i likhet med EFs opplegg til et såkalt ” europeisk sel­
skap” .

Idéen om en nordisk selskapsform henger også sammen med enkelte 
konkrete problemer som har oppstått i forbindelse med felles nordiske 
samarbeidsprosjekter hvor det er tatt sikte på en høy grad av organisa­
sjonsmessig og økonomisk integrasjon, men hvor gjennomføringen av pro­
sjektene har blitt vanskeliggjort pga de enkelte lands nasjonale lovgivning. 
Det ferskeste -  og antagelig også beste -  eksemplet på dette var forhand­
lingene mellom Den norske stat og Volvokonsernet om den såkalte ” Vol- 
vo-avtalen” .

4.2 I 1978 ble det mellom norske myndigheter og AB Volvo ført forhand­
linger om norsk deltakelse i Volvo-konsernet. Forhandlingene resulterte i 
utkast til avtale av 8 desember 1978 mellom Den norske stat og ” AB 
Volvo-Göteborg” om omforming av det nevnte selskap til et felles svensk­
norsk industrikonsern med navnet "Volvo (Svenskt-Norskt) aktiebolag” . 
En prinsippavtale mellom partene var då inngått allerede 22 mai s. å. 1 det 
nye selskapet skulle 60% av aksjene være på svenske hender og 40% på 
norske. Et helt sentralt poeng i avtaleverket var prinsippet om at det felles 
Volvo ikke skulle være noe vanlig nasjonalt selskap, men ha en felles 
nordisk karakter. Dette kom klart til uttrykk i avtalen av 8 desember 1978 
pkt 3 hvor det heter:

"Partene legger vekt på at det felles Volvo får navn, organisasjonsform 
og vedtekter som markerer at Volvo er et felles og verken et vanlig svensk 
eller norsk selskap. Navnet skal være Volvo (svenskt-norskt) AB. Hoved­
kontoret skal ligge i Göteborg. Det opprettes et alternativt hovedkontor i 
Oslo for styre og administrerende direktør som skal være innrettet for de 
lederfunksjoner og den administrasjon som blir lagt til Norge."

Selskapets overnasjonale karakter markeres for øvrig ved prinsipper­
klæringen i avtalens pkt 6 siste ledd hvor det er fastsatt at

"de t  felles Volvo skal prinsipielt stå i samme stilling til myndighetene i 
Sverige og Norge.”
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Som kjent ble Volvo-avtalen forkastet av generalforsamlingen i AB 
Volvo, og avtalekom plekset ble derfor ikke gjennomført. For å kunne 
danne seg et bilde av hva som måtte karakterisere en nordisk aksjesel­
skapsform av overnasjonal karakter vil det likevel ha atskillig interesse å 
se nærmere på de problem er man i forbindelse med Volvo-avtalen sto 
overfor ved utformingen av et ” overnasjonalt" selskap.

Vanskelighetene med fullt ut å gjennomføre den overnasjonale idéen 
prinsippene i Volvo-avtalen bygde på, lå for det første på det selskapsretts- 
lige plan. Både den svenske og norske aksjeloven bygger på at et aksjesel­
skap må være hjemmehørende i ett land, og vil da være underlagt den 
nasjonale aksjelovgivningen der. I andre land vil selskapet bli betraktet 
som ” utenlandsk” . Dette gjelder uansett om en vesentlig del eller for den 
slags skyld samtlige aksjonærer er utlendinger. Ønsker selskapet å drive 
virksomhet utenfor grensene til det land hvor det er hjemmehørende, må 
dette skje gjennom en filial, driftssted, datterselskap e .l. Dette ble lagt til 
grunn av Justisdepartem entet i Norge som i sin uttalelse til gjennomfø­
ringen av Volvoavtalen (brev 20 desem ber 1978) ga uttrykk for at det 
alternative hovedkontoret som etter avtalens pkt 3 skulle etableres i 
Norge, i forhold til den norske aksjelovgivningen måtte bedømmes som en 
forretningsavdeling (filial) under et utenlandsk aksjeselskap.

Større problem er lå imidlertid på det skatteretslige plan hvor det fra 
norsk side ble gjort til en klar forutsetning at det felles svensk-norske 
selskapet ikke skulle være noe eget svensk skattesubjekt, men at ” myn­
dighetene i Sverige og Norge vil akseptere at beskatningen av det felles 
Volvo skjer hos holdingselskapene i Sverige og N orge” . (Pkt 4 i prin­
sippavtalen av 22 mai 1978.)

En slik beskatningsm åte, som forutsatte at aksjeselskapet ikke skulle 
være noe selvstendig skattesubjekt, ville bryte sterkt med prinsippene i 
den svenske skattelovgivning, og det viste seg derfor svært vanskelig å få 
gjennomslagskraft for. Noen endelig løsning på skatteproblemene kom 
man heller ikke fram til. Regjeringene i de to landene ble enige om å 
nedsette et skatteutvalg som skulle analysere skattebestem m elsene i de to 
landene og foreslå nye bestem m elser som kunne fremme felles foretak.

Endelig var det en forutsetning at det felles Volvo i forhold til nærings- 
og konsesjonslovgivning og annen rammelovgivning i hvert enkelt land 
skulle betraktes som et nasjonalt selskap. Dette ble fulgt opp i den myn- 
dighetsavtalen som regjeringene i Norge og Sverige inngikk i forbindelse 
med den privatrettslige avtalen mellom Volvo-selskapet og Den norske 
regjeringen. H er påtok regjeringene seg en folkerettslig forpliktelse til å 
arbeide for slike lovendringer, og å gi slike dispensasjoner m. v. som var 
nødvendig for å gjennomføre Volvo-avtalens forutsetning. På bakgrunn av 
dette ble det bl. a. i Norge fremmet proposisjon for Stortinget (Ot prp nr 36 
for 1978-79) om endringer i den norske konsesjonsloven av 1917, som 
ville ha medført at det felles Volvo, i forhold til konsesjonsreglene, ville ha 
stått i samme stilling som et norskt selskap.
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4.3 Det vil nå, bl. a. på bakgrunn av forslaget til SE og arbeidet med 
Volvoavtalen, bli gjort et forsøk på å si noe om hva som i hovedtrekkene 
skulle karakterisere en nordisk aksjeselskapsform, og hva man vil kunne 
oppnå med en slik selskapsform.

4.3.1 Som allerede nevnt flere ganger må kjernen i en nordisk aksjesel­
skapsform være selskapsformens "overnasjonal karakter". Det skal 
kunne etableres selskaper uten eksklusiv tilknytning til noe bestemt land. 
og som betraktes som ” danskt i Danmark, svenskt i Sverige" osv. Mye av 
fordelene ved en slik selskapsform ligger på det psykologiske plan. Hvor 
det i dag dannes aksjeselskaper med deltakere fra flere forskjellige land 
innen Norden må deltakerne treffe et valg mht i hvilket land selskapet skal 
være hjemmehørende. 1 de øvrige deltakerlandene vil det felles selskapet 
bli betraktet som utenlandsk. For disse land vil dette kunne innebære en 
psykologisk motforestilling mot å gå inn i et samarbeid på tvers av gren­
sene. Volvoforhandlingene -  og den vekt det der ble lagt på at selskapet 
skulle få en overnasjonal karakter -  viste at dette psykologiske forhold 
kan være av stor reell betydning. Den psykologiske faktor i å kunne 
etablere et selskap uten nasjonal tilknytning til en av statene i samarbeids­
prosjektet, og på den måten ikke forfordeler noen av partene, ligger også 
sentralt bak idéen om SE.

Det kan videre tenkes at eksistensen av en særegen nordisk selskaps­
form, utarbeidet særlig med sikte på flernasjonale samarbeidsprosjekter, i 
seg selv vil bli en spore til etableringen av felles prosjekter. 1 hvor stor grad 
dette vil slå til, vil imidlertid avhenge sterkt av i hvilken grad selskapsfor­
men blir overnasjonal også i relasjon til skattelovgivningen og annen ram­
melovgivning.

Dersom en beveger seg fra det psykologiske plan, til det selskapsretts- 
lige, måtte hovedpoenget med en nordisk selskapsform knytte seg til en 
traktatfestet felles anerkjennelse av selskapsformen. Det måtte altså 
bygges opp en form for felles prøving av om stiftelsesvilkårene er oppfylt 
og en form for felles registreringssystem. Registrering i et felles registre­
ringssystem måtte være avgjørende og tilstrekkelig for at selskapet skulle 
kunne tre i virksomhet som et felles nordisk seiskap.

4.3.2 Som nevnt under pkt 4.2 greide man under Volvoforhandlingene 
ikke å sprenge de nasjonale skattereglene hvoretter aksjeselskapene utgjør 
et eget skattesubjekt som beskattes i vedkommende selskaps hjemland. 
Under pkt 3.4 er det nevnt at heller ikke i forbindelse med SE har man 
greid å sprenge rammene for de nasjonale beskatningsreglene, og knytte en 
form for overnasjonal beskatning til SE. Skulle man imidlertid ha ambi­
sjoner om å gjennomføre en fullkommen nordisk aksjeselskapsform, måtte 
dette også innebære en form for beskatning løsrevet fra det land hvor 
selskapet har sitt administrative hovedsete. Det er her ikke anledning til å
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komme nærmere inn på hvordan dette problemet skulle løses. En mulighet 
er imidlertid å ta utgangspunkt i SAS-modellen, mao utarbeide et system 
hvoretter et selskap organisert som nordisk aksjeselskap ikke betraktes 
som eget skattesubjekt, men hvor de enkelte involverte stater beskatter sin 
del av selskapet.

4.3.3 Det foreliggende utkast til forordning for SE omhandler ikke forhol­
det til konsesjons-, nærings-, valuta og annen rammelovgivning i det en­
kelte EF-land. D ette henger sannsynligvis sammen med at avviklingen av 
toll- og kvantitative restriksjoner, gjennomføringen av et fritt arbeids­
marked, fri etableringsrett og fri kapitalbevegelighet over landegrensene er 
en generell målsetting innen EF. Dersom en skulle tenke seg et fullkom­
ment nordisk aksjeselskap som skulle kunne operere fritt over landegren­
sene i Norden, m åtte dette også innebære at selskapet skulle kunne virke 
uten hinder av de begrensninger som knytter seg til denne type lovgivning. 
Det m åtte mao kreves at det enkelte land i sin lovgivning og forvaltnings­
praksis fullt ut likestilte selskaper organisert som et ” nordisk aksjesel­
skap” med tradisjonell nasjonale selskaper. U nder Volvo-forhandlingene 
så man som nevnt under pkt 5.2 at myndighetene i Norge og Sverige tok 
skritt i denne retning.

5. Mulighetene fo r  ytterligere harmonisering av selskapsretten i Norden

5.1 Under pkt 2 ble det pekt på at ett av hovedformålene med de nordiske 
aksjelovsreformene i 1960-70-årene var å oppnå nordisk rettslikhet. For­
uten at man betraktet nordisk rettsenhet som en verdi i seg selv, bygde 
tanken om en nordisk rettsenhet på selskapsrettens område på et nærings­
politisk siktemål. Det forhold at sam arbeidsparter kjenner og er fortrolig 
med en annens lovgivning vil utvilsomt ha betydning for et samarbeid. Og 
ved etableringen i et annet nordisk land vil det være av betydning at de 
selskapsrettslige ramm ebetingelsene ikke er andre -  og iallfall ikke 
” strengere” enn det man er vant til fra hjemlandet.

5.2 Et foretak i et nordisk land som ønsker å etablere næringsvirksomhet i 
et annet nordisk land innen Norden vil kunne gjøre dette ved etablering av 
driftssted, filialer eller opprettelse av datterselskap i det land hvor virk­
somheten skal foregå. Et samarbeid mellom foretak fra forskjellige land 
innen Norden vil også kunne skje i forskjellige former. En høy grad av 
økonomisk og organisasjonsmessig integrasjon vil kunne skje ved at det 
stiftes et felles selskap, et aksjeselskap eller en annen selskapstype, som 
skal danne den organisasjonsmessige rammen for samarbejdsprosjektet. 
Det kan også etableres løsere samarbeidsformer, så som sam arbeidsav­
taler, pool-ordninger, joint venture-avtaler m. v.

Etablerings- og sam arbeidsform er av den typen som er nevnt i avsnittet 
over, vil kunne gjennomføres innenfor rammen av den nasjonale selskaps­
lovgivningen vi har i dag.
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Som nevnt under pkt 2 er det imidlertid langt fra noen fullstendig 
harmoni. Dersom de gjeldende nordiske aksjelovene vurderes under syns­
vinkelen nordisk rettsenhet og hensynet til å lette samarbeidet over gren­
sene vil det lett kunne pekes på områder hvor det kunne settes i gang 
lovgivningstiltak. Når det gjelder problemområder som allerede er regulert 
i gjeldende lovgivning, men hvor lovgivningen er forskjellig, kan det pekes 
på regiene om de ansattes medbestemmelsesrett.  Det kan bl. a. også pekes 
på forskjeller i reglene om årsoppgjør, reservefondsavsetning og fusjon. At 
reglene om likvidasjon, erstatning og straff er forskjellige er trolig ikke av 
fullt så stor betydning.

En nyhet ved de nordiske aksjelovene av 1973, 1974, 1975 og 1978 var at 
fusjonsspørsmålene ble behandlet som særskilte problemer og regulert i 
egne kapitler adskilt fra likvidasjons- og oppløsningsreglene. Fusjonsreg­
lene har imidlertid som forutsetning at fusjonen skjer mellom nasjonale 
selskaper, og løser således ikke de problemer som knytter seg til fusjoner 
over landegrensene, f. eks. hvor et norskt og svenskt aksjeselskap ønsker å 
gå sammen i ett seiskap. Deltakere i det nordiske utredningsarbeidet var 
imidlertid klar over problemområdet, men uten at de fant løsninger. Såle­
des heter det i den danske utredningen (betenkning nr 540/1969) s. 11:

Spørgsmålet om optagelse i loven af bestemmelsesret, der muliggør 
fusion tværs over de nordiske grænser, f. eks. mellem et dansk og et svensk 
aktieselskab, er blevet rejst på et tidspunkt, hvor det nordiske samarbejde 
på aktieselskabsrettens område var ved dets afslutning. Det er udvalgets 
opfattelse, at dette spørgsmål bør tages op i forbindelse med de mange 
drøftelser, der i de kommende år må antages at ville foregå om de internor­
diske forbindelser på næringslivets område og udviklingen af et nordisk 
marked. En overførelse af et selskab og dets virksomhed fra et land til et 
andet nordisk land -  foruden det aktieretligt betonede spørgsmål, hvorvidt 
en minoritetsgruppe bør kunne tvinges til at finde sig i, at deres rettigheder 
overføres til et overtagende selskab i et andet land, mange andre spørgsmål 
af beskæftigelsesmæssig, næringsretlig, skatteretlig og anden art, der efter 
udvalgets opfattelse må tages op i en anden og større sammenhæng.

Beslektet med regler om fusjon over landegrensene, er regler som vil 
gjøre det mulig å flytte et seiskaps hovedsete fra et land til et annet uten at 
dette skal nødvendiggjøre organisasjonsmessige endringer av foretaket.

Det er til nå ikke satt i gang noe arbeid med regler som vil muliggjøre 
fusjoner over landegrensene i Norden og flytting av hovedsete. Antagelig­
vis ligger for øvrig neppe de største problemene her på det selskapsretts- 
lige plan, men på områder som gjelder de enkelte lands valutaregulering, 
konsesjons-, nærings- og etableringslovgivning og annen rammelovgiv­
ning.

5.3 Det som er sagt under pkt 5.2 reiser naturlig spørsmålet om det i dag 
eksisterer tilstrekkelig vilje til å gjennomføre en ytterligere harmonisering
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av aksjeselskapslovgivningen i de nordiske land. Det er her grunn til å 
minne om erfaringene fra utarbeidelsen av de någjeldende aksjelovene 
hvor man under arbeidet i departem entene, bl. a. på bakgrunn av hørings­
uttalelser fra næringsorganisasjonene, valgte særlige nasjonale løsninger 
på punkter hvor det i utredningen var foreslått felles nordiske regler. I 
tillegg kommer at tanken om nordisk rettsenhet som en verdi i seg selv 
neppe står så sterkt nå som hva den gjorde for 10-15 år siden. Endelig er 
Danmark nå mer bundet av EF-sam arbeidet på selskapsrettens områder 
enn landet var før.

5.4 De sam arbeidsform er og harmoniseringsmuligheter som er omtalt un­
der pkt 5.1 og 5.2 er alle basert på den nasjonale selskapslovgivning, 
eventuelt en videreføring av denne. Ønskes denne ramme sprengt er vi 
over i tanken om en særskilt nordisk selskapsform som er omtalt under pkt
4. Spørsmålet om gjennomføring av en slik selskapsform vil bli drøftet 
under pkt 6.

6. Gjennomføring av en ”nordisk aksje selskapsform"

6.1 Under pkt 4 er gjennomgått hva som skulle være innholdet av en 
” nordisk aksjeselskapsform ” . Det er også gitt visse antydninger om hva 
en kan oppnå ved en slik selskapsform. Det spørsmålet som så melder seg 
er om fordelen en kan oppnå ved en slik selskapsform er så stor at dette et 
en oppgave det bør arbeides videre med. Dette er ikke først og fremst en 
rettslig, men et politisk spørsmål. Det man i denne forbindelse må ha for 
øye er at utredningsressursene i N orden er begrenset, slik at et så omfat­
tende utredningsarbeid som spørsmålet om en nordisk aksjeselskapsform 
vil være, vil måtte skje på bekostning av andre tiltak. Spørsmålet blir da 
om et slikt arbeid bør prioriteres fram for mindre ambisiøse tiltak som kan 
medvirke til å legge forholdene bedre til rette for samarbeid over grensene i 
Norden, som f. ek.s en ytterligere harmonisering av den nasjonale sel­
skapslovgivning, som er drøftet under pkt 5, tilrettelegging av skattereg­
lene, lemping av konsesjonslovene m. v.

I det følgende skal det pekes på enkelte forhold som må tas i betraktning 
ved vurderingen av om arbeidet med en "nordisk aksjeselskapsform ” bør 
prioriteres.

6.2 Som nevnt under pkt 3.4 er det tanken at SE skal innføres i EF i form 
av en forordning som vil gjøre regiene om SE umiddelbart gjeldende i de 
enkelte medlem sstatene. Ved å nytte forordningsformen løsrives SE fra de 
enkelte lands nasjonale lovgivning. Selskapets overnasjonale karakter blir 
med dette understreket. Men N orden står i en helt annen stilling. Vi har 
her ikke noen overnasjonal lovgivningsmyndighet av den typen vi kjenner 
fra EF. Gjennomføringen av en nordisk aksjeselskapsform må derfor i 
tilfelle enten måtte skje ved at ensartede lover om en nordisk aksjesel-
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skapsform vedtas samtidig i det enkelte land på grunnlag av forslag utar­
beidet i fellesskap, eller ved at en nordisk konvensjon om en nordisk 
aksjeselskapsform inkorporeres i de enkelte staters nasjonale lovgivning. 
Den siste gjennomføringsmetoden vil best ivareta hensynet til rettsenhet. 
Uansett gjennomføringsmetoden kommer man imidlertid ikke utenom at 
selskapsformen må innarbeides i den nasjonale lovgivningen, og man vil 
således gå glipp av noe av den psykologiske effekten som ligger i at 
selskapet skal være av overnasjonal karakter. Et eventuelt nordisk aksje­
selskap vil således i Danmark ha basis i intern dansk lov, i Sverige i intern 
svensk lov osv.

6.3 En nordisk aksjeselskapsform som fremstår som en egen selskapsform 
på egne ben i forhold til de nasjonale aksjeselskapslovene, forutsetter et 
ganske detaljert regelverk som neppe vil være mindre omfattende enn de 
nasjonale aksjelovene vi har i dag. Utarbeidelsen av et slikt forslag vil i seg 
selv være et meget tid- og ressurskrevende arbeid. Innen EF har som nevnt 
arbeidet med SE pågått siden midten av 1960-årene uten at sluttstenen 
ennå er lagt.

I tillegg kan det ikke uten videre tas for gitt at utfallet av et utredningsar­
beid vil bli positivt. Det er i denne forbindelse grunn til å trekke trådene 
tilbake til arbeidet med de någjeldende nordiske aksjelovene hvor man på 
tross av langvarig utredningsarbeid som munnet ut i langt på veg likely­
dende lovutkast, likevel ikke greide å nå fram til enslydende lover. På det 
nasjonale plan ble nasjonale særinteresser prioritert framfor hensynet til 
ensartete regler. Erfaringen fra arbeidet med de någjeldende nasjonale 
aksjelovene kan imidlertid ikke uten videre overføres til en ” nordisk 
aksjeselskapsform” . For det første blir det her spørsmål om å utarbeide 
regler for en helt ny selskapsform. Man vil derfor ikke på samme måte 
være belastet med forskjellig tradisjon og erfaring som det enkelte land har 
med sin nasjonale aksjeselskapslovgivning. For det andre vil innholdet av 
en nordisk aksjeselskapsform ikke ha samme vidtrekkende betydning som 
innholdet av de nasjonale aksjelovene. Disse berører store deler av næ­
ringslivet i de enkelte land. En nordisk aksjeselskapsform vil fremstå som 
et tilbud for næringsdrivende som ønsker å drive på tvers av landegrensene 
i Norden. Eventuelle ulemper ved regler som måtte være utradisjonelle i 
forhold til det enkelte lands nasjonale lovgivning, vil derfor ikke få samme 
vidtrekkende betydning.

En spesiell vanskelighet knytter seg til Danmarks forhold til EF-samar- 
beidet. Dersom en nordisk aksjeselskapsform også skal omfatte Danmark, 
må reglene gis et innhold som er forenlig med Danmarks forpliktelser 
overfor EF. At det her ligger store problemer som gjør det vanskelig å nå 
fram til en felles nordisk selskapsform, sier seg selv.
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6.4 Under pkt 6.3 er det tenkt på hvilke muligheter som foreligger for å 
utforme et selskapsrettslig regelsett for et nordisk aksjeselskap. Det er 
mulig å stanse her. Det man da vil få er en selskapsrettslig form som vil 
være et tilbud til næringsdrivende som ønsker å drive på tvers av lande­
grensene i Norden. I forhold til skattereglene -  og til valuta-, konsesjons-, 
nærings- og annen rammelovgivning, vil et slikt selskap da måtte bli å anse 
som hjemmehørende i det land hvor det har sitt administrative hovedsete. 
Som nevnt er dette regler av større betydning for nordisk samarbeid enn de 
selskapsrettslige og en nordisk aksjeselskapsform som bare har selskaps­
rettslig betydning vil derfor ha liten selvstendig verdi i forhold til selskaper 
som etableres med basis i den tradisjonelle nasjonale lovgivning. Særlig vil 
forskjellen bli liten dersom det gjennomføres ytterligere av de harmonise­
ringstiltak som er nevnt under pkt 5. Hovedsaken vil ligge i felles rettslig 
anerkjennelse og på det psykologiske plan, j f  pkt 4.3.1.

6.5 Som nevnt under pkt 4 innebærer idéen om et nordisk aksjeselskap at 
selskapet også skal være overnasjonalt i forhold til de enkelte lands skatte­
lovgivning, og valuta-, konsesjons-, nærings- og annen rammelovgivning.

H er må som nevnt under pkt 4.3.3 forutsetningen være at det enkelte 
land i sin lovgivning og forvaltningspraksis går med på å likestille et 
selskap organisert som et 'nordisk aksjeselskap' med nasjonale selskaper. 
Hvorvidt dette vil være mulig, er et politisk spørsmål. Det vises her til 
problemene man hadde i forbindelse med Volvo-avtalen med å løsrive 
beskatningen av det felles Volvo-selskapet fra det nasjonale svenske skat­
tesystem et. Det synes for øvrig generelt liten grunn til å tro at de proble­
mene som ligger på disse områdene lettere lar seg løse i forbindelse med en 
nordisk aksjeselskapsform  enn gjennom drøftelser som begrenses til de 
enkelte problem områdene.

6.6 Det er forutsetningen at et "nordisk  aksjeselskap” ikke skal overflø- 
diggjøre andre nasjonale selskapsformer, men virke ved siden av disse. Et 
problem som oppstår i denne forbindelse er at rettsvirkningene som 
knyttes til en nordisk aksjeselskapsform ikke bor virke diskriminerende i 
forhold til de nasjonale selskapene. Det vil f. eks. være uheldig om den 
nordiske aksjeselskapsform  gis en mye ” m ildere” selskapsrettslig regule­
ring enn hva som er tilfellet med de nasjonale aksjeselskapene. Som nevnt 
under pkt 3.4 er dette problemer man har arbeidet mye med i forbindelse 
med SE, særlig når det gjelder regler om de ansattes medbestemmelsesrett. 
Omvendt kan det virke uheldig om et selskap organisert som et nordisk 
aksjeselskap i forhold til den næringsrettslige rammelovgivning skal favori­
seres i forhold til andre utenlandske selskaper. At slike hensyn er vanske­
lige å kombinere med idéen om at et nordisk aksjeselskap skal kunne virke 
i Norden uten hinder av landegrensene, sier seg selv.
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6.7 En oppsummering av det som er sagt under pkt 6.1 -6 .6  viser at det er 
store problemer som må overvinnes for å nå fram til en nordisk aksjesel­
skapsform med det innhold som er nevnt under pkt 4. Med sikte på å legge 
lovgivningen i Norden til rette for fremme av virksomhet på tvers av 
landegrensene i Norden, synes mye å tale for at man heller bør legge seg på 
et lavere ambisjonsnivå. Under pkt 5 er det pekt på ytterligere harmonise- 
ringsmuligheter innenfor rammen av den tradisjonelle nasjonale selskaps­
lovgivningen. Innledningsvis, under pkt 1.3 er det pekt på at de enkelte 
nordiske lands valutaregulering, konsesjons-, nærings- og etableringslov­
givning og skattelovgivning antagelig er viktigere hindringer for etablerin­
gen av felles nordiske industriprosjekter enn selskapslovgivningen. Først 
dersom det viser seg mulig å overvinne nasjonale særinteresser på de 
enkelte feltene hver for seg, synes det å være grunn til å heve ambisjonsni­
vået i retning av en nordisk aksjeselskapsform. Motsatt, dersom f. eks. de 
skatterettslige problemene ikke lar seg løse separat, er det ikke grunn til å 
tro at de lettere lar seg løse i forbindelse med utarbeidelsen av en nordisk 
aksjeselskapsform.

19.10.1981 Gudmund Knudsen

BILAG A 3

Rapport från Nordiska äm betsm annakom m itténs för industri- och 
energipolitik arbetsgrupp rörande ” Nordisk etablerings- och konces- 
sionslagstiftning”  till Nordiska ministerrådet — Nordiska äm bets­
m annakom m ittén för industri- och energipolitik angående hinder för 
industriellt sam arbete i Norden inom de nordiska ländernas etable­
rings- och koncessionslagstiftning

1. Introduktion

1.1 Bakgrund

Nordiska rådet rekommenderade (rekommandetion nr 2311980) den 7 
mars 1980 Nordiska ministerrådet att företa en översikt över de nordiska 
ländernas lagstiftning med sikte på att främja gemensamma projekt på det 
industriella området.

Med hänsyn till rekommendationens tvärfackliga karaktär hänsköts frå­
gan hur en sådan översyn borde gripas an till samarbetsministrarna. På 
förslag av ministerrådessekretariatet fick Nordiska ämbetsmannakommit­
tén för industri- och energipolitik i uppdrag att utse en arbetsgrupp för 
frågans vidare behandling. Arbetsgruppens rapport överlämnades den 6 
januari 1981.
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I rapporten redovisades bl. a. svaren på en förfrågan som arbetsgruppen 
riktade till de nordiska ländernas industriförbund om vilka nationella be­
stämmelser och vilken nationell praxis som kunde anses medföra hinder 
för samarbete mellan företag i olika nordiska länder. Om möjligt skulle 
anges vilka frågor som man ville ge prioritet. M inisterrådssekretariatet 
hade därjämte tillställt industriförbunden en begäran om synpunkter på ett 
från Norges Industriforbund framfört förslag angående en nordisk aktiebo­
lagsform. Av svaren framgick att industrin i de nordiska länderna vid 
bedömningen av vilka frågor som tedde sig angelägnast att klarlägga, 
prioriterade valutaregleringen, etablerings- och koncessionslagstiftningen 
samt skattelagstiftningen. Frågan om bolagsrätten (selskabsret) och sär­
skilt frågan om en nordisk aktiebolagsform ansågs bäst kunna bedömas när 
man erfarit vilka eventuella jäm kningar på de prioriterade lagstiftningsom- 
rådena som kan visa sig vara möjliga att uppnå.

Mot bakgrund av rapporten beslutade M inisterrådet (samarbetsminist- 
rarna) den 12 februari 1981:

1. "a tt anmoda Nordiska ämbetsrnannakommittén för valuta- och finan­
siella frågor att företa en genomgång av de nordiska ländernas valuta­
lagstiftning och dess tillämpning, i den utsträckning den kan beröra 
industriella sam arbetsprojekt över gränserna i Norden; de synpunkter 
och önskemål som framförts av de nordiska ländernas näringslivsorga- 
nisationer i det hittillsvarande förberedelsearbetet bör därvid prövas: 
arbetet bör ta till utgångspunkt den översikt över gällande bestämmel­
ser på om rådet i de nordiska länderna som återfinns i utredningen 
"M ultinasjonale selskapers rolle i de nordiske lands økonomi” (NU A 
1979:19):

2. att anmoda N ordiska äm betsrnannakomm ittén för industri- och energi­
politik att företa en genomgång av de nordiska ländernas etablerings- 
och koncessionslagstiftning och dess tillämpning, i den utsträckning 
den kan beröra industriella sam arbetsprojekt över gränserna i Norden: 
de synpunkter och önskemål som framförts av de nordiska ländernas 
näringslivsorganisationer och det hittillsvarande förberedelsearbetet 
bör därvid prövas; arbetet bör ta till utgångspunkt den översikt över 
gällande bestäm m elser på området som återfinns i utredningen "M ul­
tinasjonale selskapers rolle i de nordiske lands økonom i" ( N U  A 
1979:19);

3. att återkomma till frågan om en motsvarande genomgång på det skatte- 
rättsliga området när resultatet av pågående norsk-svenska undersök­
ningar föreligger;

4. att anmoda sekretariatet att med anlitande av erforderlig expertis låta 
utarbeta en kortfattad analys av frågan om en nordisk aktiebolagsform;

5. att anm oda N ordiska äm betsrnannakomm ittén för industri- och energi­
politik att ta upp till värdering de industripolitiska aspekter av utred­
ningen "A rbetskraftens och kapitalets rörlighet i N orden" ( N U  A  

1980:11) och dess slutsatser. Kommittén bör i detta sammanhang beak­
ta den uppföljning av utredningen som pågår inom Nordiska 
arbetsm arknadsutskottet (N A U T)."
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Ifråga om I . överlämnade Nordiska ämbetsmannakommittén för valuta- 
och finansiella frågor den 3 november 1981 en rapport i saken. Arbetsgrup­
pen har tagit del av rapporten.

Ifråga om 4. uppdrog ministerrådssekretariatet åt byråsjef Gudmund 
Knudsen i norska justisdepartementet att göra den efterfrågade analysen. 
Dennes rapport i saken överlämnades den 19 oktober 1981. Arbetsgruppen 
har tagit del av rapporten.

1.2 Arbetsgruppens mandat

Ifråga om arbetsgruppens egen uppgift fastställde Nordiska ämbetsman­
nakommittén för industri- och energipolitik den 17 februari 1981 följande 
mandat:

” Det uppdras åt arbetsgruppen
— att gå igenom de nordiska ländernas etablerings- och koncessionslag­

stiftning samt administrationsbestämmelser och praxis för dess tillämp­
ning, i den utsträckning detta kan beröra industriella samarbetsprojekt 
över gränserna i Norden;

— att på grundval av nämnda genomgång identifiera eventuella hinder för 
industriellt samarbete över gränserna i Norden.
Härvid bör

-  de synpunkter och önskemål som i det hittillsvarande förberedelsearbe­
tet framförts och i det fortsatta arbetet kan komma att framföras av de 
nordiska ländernas näringslivsorganisationer prövas:

-  de nordiska ländernas internationella åtaganden på detta området beak­
tas;

-  som en av utgångspunkterna för gruppens arbete tas den översikt över 
gällande bestämmelser på området som redovisas i utredningen "M ul­
tinasjonale selskapers rolle i de nordiske lands økonomi” (N U  A 
1979:19)-,

— redan existerande underlag i största möjliga utsträckning utnyttjas av 
gruppen.”

1.3 Avgränsningar

Arbetsgruppen har tolkat mandatet så att regler som berör samarbete 
mellan industriföretag skall undersökas. Eventuella särbestämmelser som 
gäller för samarbete mellan tjänsteproducerande företag inom t. ex. bank-, 
sjöfarts- eller försäkringsverksamhet har således ej studerats.

Industriellt samarbete kan ta många olika former. Det kan sålunda ta sig 
uttryck i att ett företag i ett land är underleverantör eller på annat sätt 
uppdragstagare till ett företag i ett annat land. Det kan också ske genom att 
t. ex. det ena företaget tillverkar varor på grund av licensöverenskommelse 
med det andra företaget. Vid mer varaktigt samarbete kan ofta etablering 
av ett gemensamt företag med eller förvärv av samarbetspartnern eller 
dennes rörelse bli aktuellt för att säkra kontroll och styrning av verksam­
heten i enlighet med företagens eller det uppköpande företagets mål. De 
nordiska ländernas etablerings- och koncessionslagstiftning har direkt be-
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tydelse endast i de fall sam arbetet tar sig uttryck i nyetablering eller 
förvärv av företag eller rörelse. Bestämmelser som reglerar andra former 
för industriellt sam arbete har inte analyserats.

Från etableringsrättslig synpunkt är det som regel betydelselöst vilken 
funktion inom företagens verksam het sam arbetet avser. Reglerna gäller 
sålunda oavsett om det rör sig om etablering eller förvärv av produktions-, 
FoU- eller försäljningsföretag. Dock är industrietableringar underkastade 
en strängare reglering än andra näringar i Island och Norge.

Arbetsgrupen vill i övrigt när det gäller tolkningen av mandatet peka på 
att också åtskillig lagstiftning utanför det etablerings- och koncessions- 
rättsliga området kan ha stor betydelse i bedömningen om ett företag skall 
etablera sig i ett annat nordiskt land. T. ex. kan nämnas skattelagstiftning, 
lagstiftning om marknadsföring och produktkontroll liksom aktiebolags- 
stiftning och arbetsrättslig lagstiftning. Sådan lagstiftning kan enlig vad 
som framhållits från näringslivet vålla problem, dels p. g. a. reglernas inne­
håll dels p .g .a . de ofta stora olikheterna mellan länderna. Det faller 
emellertid utanför gruppens mandat att behandla detta.

De finns i de nordiska länderna också en hel del bestäm melser som kan 
rubriceras som etableringsrättsliga men som arbetsgrupen ändå icke funnit 
ändamålsenligt att behandla. Detta gäller främst bestäm melser som regle­
rar bestäm da branscher och som antingen innebär att verksamheten är 
förbehållen offentligt monopol eller gör en etablering avhängig av särskilt 
tillstånd. Som exempel kan nämnas vissa koncessionsbestämmelser för 
mineralbrytning och olje- och gasutvinning.

Arbetsgruppen har inte heller ansett det rimligt att behandla generell 
etablerings- och koncessionslagstiftning, i den grad denna är av icke- 
diskriminerande karaktär och praktitiseras på ett icke-diskriminerande 
sätt. Exempel härpå är den norska etableringslagen. Sådan lagstiftning är 
dikterad av regional- och näringspolitiska hänsyn förutom önskemålet om 
att kontrollera omsättningen av (särskilt obebyggd) fast egendom.

Lagstiftning av den typ som ovan berörts kan naturligtvis verka hindran­
de på etableringar över nationsgränserna i Norden. Arbetsgruppen nöjer 
sig dock med att peka på detta.

Den norska ordningen med koncessionen för köp av elkraft. Över 500 
kW har inte heller behandlats av arbetsgruppen. Bestämmelserna är av 
avgörande betydelse för etablering inom kraftkrävande industri, men gäller 
och tillämpas likformigt för norskägda och utlandsägda företag. Sveriges 
industriförbund har pekat på att dessa koncessioner regelmässigt är för­
bundna med villkor om att norska varor skall användas. Arbetsgruppen 
anser att detta förhållande närmast får ses som en favorisering av norsk 
industri och inte som en etableringsrättslig reglering. Frågan faller således 
utanför gruppens mandat.

Arbetsgruppen kommer alltså att hädanefter koncentrera sig på diskrimi­
nerande regler och praxis på det etableringsrättsliga området. För bolag
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kan diskrimineringen baseras på om bolaget har sitt säte i det egna eller i 
annat (nordiskt) land men också på om bolaget kontrolleras av rättssubjekt 
i det egna landet eller om det helt eller delvis, direkt eller indirekt, kontrol­
leras av utländska rättssubjekt. Definitionen av utländsk kontroll varierar 
från lag till lag.

För fysiska personer sker diskrimineringen på grund av medborgarskap. 
Krav i lagstiftningen om stadigvarande vistelse eller hemvist i landet kan 
emellertid efter omständigheterna ha en viss diskriminerande effekt och 
berörs därför också i rapporten.

Arbetsgrupen har också funnit det viktigt att behandla bolagsrättsliga 
regler om hemvist, stadigvarande vistelse och medborgarskap. Sålunda 
krav ställs i alla nordiska länder -  om än i varierande grad -  för bolagets 
stiftare, styrelsemedlemmar och verkställande direktör.

Orsaken till att arbetsgruppen tar upp dessa frågor är dels den praktiska 
betydelsen de kan ha vid internordiska etableringar, dels att motsvarande 
frågor i vissa länder delvis regleras i den egentliga etableringslagstiftningen 
och att regelverket således bör ses i sammanhang. Frågorna har slutligen 
tagits upp i utredningen om multinationella företag i Norden och i närings- 
livsorganisationernas yttranden.

Av motsvarande skäl kommer arbetsgruppen att beröra de etablerings- 
rättsliga sidorna av industriförbundens förslag om en gemensam nordisk 
aktiemarknad.

Arbetsgruppen har strävat efter att ge utredningsarbetet en från början 
så praktisk och konkret inriktning som möjligt. I detta har legat att försöka 
bedöma vilka regler som har den största praktiska betydelsen för industri­
ellt samarbete i form av nyetablering eller förvärv över gränserna i Nor­
den.

Avslutningsvis bör påpekas att arbetsgruppen inte har behandlat de 
särskilda etableringsregler som gäller för Färöarna, Grönland. Svalbard 
och Aland.

1.4 U n d erla g

Med utgångspunkt från mandatet har gruppen vid genomgången av 
relevanta regler och bestämmelser byggt på den redovisning härav som 
återfinns i avsnitt 3: 9 i rapporten om "Multinasjonale selskapers rolle i de 
nordiske lands økonomi” . En reviderad version av avsnitt 3: 9 i rapporten 
återfinns som bilaga kompletterad med en motsvarande redogörelse för 
Islands del. En mer kortfattad översikt av de fem ländernas regler på detta 
område ges i avsnitt 2. Revisionen och översikten står för respektive 
medlems i arbetsgruppen räkning.

Vid den i mandatet föreskrivna prövningen av näringslivets synpunkter 
har de yttranden som givits över det ursprungliga medlemsforslaget bakom 
Nordiska rådets rekommendation beaktats. Likaså har beaktats de syn­
punkter som framförts från näringslivshåll till den tidigare nämnda arbets­
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gruppen som beredde behandling av rekomm endationen. Gruppen har 
vidare haft ett möte med företrädare för de nordiska industriförbunden 
varvid tillfälle gavs till kom pletterande synpunkter och förtydliganden.

Arbetsgruppen har även underhand varit i kontakt med Nordens Fackli­
ga Samorganisation (NFS) ifråga om vilka synpunkter som från fackligt 
håll eventuellt kunde finnas beträffande hinder för industriellt samarbete i 
de nordiska ländernas etablerings- och koncessionslagstiftning.

Från N F S ’ sida har härvid hänvisats till organisationens handlingspro­
gram om multinationella företag.

Enligt m andatet skall de nordiska ländernas internationella åtaganden på 
det etableringsrättsliga området beaktas i utredningsarbetet. Arbetsgrup­
pen har i detta syfte bl. a. tagit del av en av svenska kommerskollegium på 
uppdrag av svenska industridepartem entet gjord översikt över de åtagan­
den som här är aktuella. Dessa behandlas i avsnitt 4.

1.5 Uppföljning a\ rapporten

Möjligheterna att utveckla det nordiska ekonomiska samarbetet tilldrar 
sig ett stort intresse. E tt uttryck fö rd e tta  är att ” Norden som hemmamark­
nad” angivits som ett sam arbetstem a för Nordiska m inisterrådets verk­
samhet. Centralt under denna rubrik står strävandena hos de nordiska 
länderna att i pragmatiska former vidareutveckla sam arbetet på det indu­
stripolitiska, arbetsm arknadspolitiska m. fl. centrala samhällsområden.

I det industripolitiska sam arbetet ingår som ett väsentligt moment åtgär­
der i syfte att underlätta och främja direkt företagssamarbete. Det är 
arbetsgruppens förhoppning att föreliggande rapport kan utgöra ett bidrag 
till detta arbete.

2. Översikt över gällande etableringsregler och dess tillämpning i de nordis­
ka länderna

I detta avsnitt har ett försök gjorts att sammanfatta vilka bestäm melser 
på det aktuella om rådet som finns i respektive land samt vilken praxis som 
tillämpas i olika länder. En mer uttöm mande redogörelse för de nordiska 
ländernas etablerings- och koncessionsbestäm m elser återfinns som bilaga.

2.1 Danmark

2.1.1 Almindelige bestem m elser fo r  oprettelse a f  selskaber m. m.

Dannelse af ansvarlige interessentselskaber og kommanditselskaber er
ikke lovreguleret. Efter næringsloven skal interessenter og kommanditister 
principielt have dansk indfødsret og bopæl i Danmark, men indfødskravet 
er i lovgivningen fraveget for statsborgere i en række lande b l.a . de 
nordiske.

Aktieselskaber kan stiftes af mindst tre fysiske eller juridiske personer, 
hvoraf mindst to skal have bopæl henholdsvis hjemsted i Danmark. Til­
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svarende bopælskrav gælder for selskabets direktør og mindst halvdelen af 
bestyrelsesmedlemmerne. Der stilles således ikke for stiftere, direktører 
eller bestyrelsesmedlemmer krav om dansk indfødsret, og fra bopælskra­
vet kan industriministeren dispensere. Dispensationsprakis er forholdsvis 
liberal over for nordiske statsborgere med bopæl i Norden, idet nationali­
tetskriteriet kombineres med jurisdiktionshensynet.

Anpartsselskaber stiftes af en eller flere fysiske eller juridiske personer. 
Mindst én stifter skal have bopæl henholdsvis hjemsted i Danmark. For 
direktører og bestyrelsesmedlemmer gælder samme bopælskrav og dispen­
sationspraksis som for aktieselskaber.

EF-statsborgere og selskaber med hjemsted i EF-området er generelt 
undtaget fra bopælskravet.

Aktie- og anpartsselskaber har ret til at drive næring i henhold til næ­
ringsloven, når de er anmeldt til registrering i aktieselskabs-registeret.

Udenlandske selskaber, der er lovligt bestående i hjemlandet, har ret til 
at oprette filialer og drive næring i Danmark, såfremt det er hjemlet i 
international aftale i eller ved bestemmelser fastsat af industriministeren 
eller ved konkret tilladelse af industriministeren. Filialbestyreren skal 
have fuldmagt fra det udenlandske selskab og være bosat i Danmark, med­
mindre det drejer sig om en EF-statsborger eller dispensation opnås.

2.1.2 Erhvervelse a f  aktier eller anparter i aktieselskaber henholdsvis 
anpartsselskaber

Etableringsreglerne indeholder ingen indskrænkninger i udenlandske 
retssubjekters adgang til erhvervelse af aktier eller anparter i danske 
selskaber.

2.1.3 Tilladelse til erhvervelse a ffa s t  ejendom

Efter loven kan udenlandske juridiske personer eller filialer af uden­
landske selskaber ikke erhverve fast ejendom uden tilladelse fra justits­
ministeren. Det samme gælder udenlandske statsborgere som ikke er bosat 
i Danmark.

Derimod kræves der ikke tilladelse til, at i Danmark hjemmehørende 
selskaber, herunder udenlandsk ejede, erhverver fast ejendom, og sel­
skaber med hjemsted i EF-området, der opretter filialer, agenturer eller vil 
levere tjenesteydelser i Danmark, er efter lovgivningen undtaget fra forbu­
det, for så vidt erhvervelsen af fast ejendom er en forudsætning for at 
udøve selvstændig næringsvirksomhed eller levere tjenesteydelser.

2.1.4 O ECD’s deklaration om internationale investeringer og multinatio­
nale virksomheder

Danmark har uden forbehold tilsluttet sig princippet i deklarationen om 
national behandling, og udenlandsk ejede virksomheder kan således eta­
bleres og drives på samme vilkår som dansk ejede virksomheder.
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Finland

2.2.1 Bildande av bolag

Vid bildande av aktiebolag krävs handels- och industriministeriets god­
kännande av registreringen om bolagsordningen inte innefattar en bestäm ­
melse om att utlänningar, utländska bolag eller s. k. farliga inhemska bolag 
inte fär äga aktier i bolaget. M otsvarande regler gäller i viss utsträckning 
vid höjning av aktiekapitalet eller ändring av bolagets verksamhet. Genom 
ministeriets beslut avgörs om det för registreringen skall uppställas villkor 
om att utländskt aktieinnehav i bolaget skall begränsas till viss andel (s. k. 
utlänningsklausul).

Med utlänningsklausul avses ett förbehåll, som innebär att endast en 
viss andel av aktierna och röstvärdet får ägas av utländska rättssubjekt 
eller utlandsägda bolag. Med farliga bolag avses aktiebolag, som till mer än 
20% kan ägas av utländska rättssubjekt eller utlandsägda företag. Minis­
teriet kan fritt bedöm a hur stor andel utländska ägarintressen som skall 
tillåtas i varje enskilt fall.

En i bolagsordningen intagen utlänningsklausul med begränsning av 
utländskt aktieinnehav får inte ändras eller upphävas utan handels- och 
industrim inisteriets tillstånd. En senare överlåtelse av aktier i ett bolag 
med utlänningsklausul, varigenom den tillåtna utlandsägda andelen 
överskrids är inte möjlig utan en ändring av bolagsordningen. Saknar 
bolagsordningen därem ot utlänningsklausul kan samtliga aktier förvärvas 
av utländska eller utlandsägda rättssubjekt utan särskilt tillstånd från mi­
nisteriet.

Stiftare av bolag bör vara i Finland bosatta finska medborgare eller 
finska bolag eller stiftelser. Ministeriet kan dock ge dispens från kraven 
rörande stiftarnas m edborgarskap och hemvist. Bolagets verkställande 
direktör och minst 2/3 av styrelsem edlemmarna bör vara i Finland bosatta 
medborgare. Också från detta krav kan handels- och industriministeriet ge 
dispens.

2.2.2 Tillstånd till förvärv av fa s t egendom

För att förhindra att finska mark- och naturresurser i alltför stor ut­
sträckning kommer i utländsk ägo har utländska rättssubjekts fastighets- 
förvärv gjorts beroende av förvärvstillstånd. Tillståndskravet omfattar 
även farliga bolag. Det avser förvärv av äganderätt eller nyttjanderätt till 
fast egendom för mer än tvä år.

2.2.3 Tillämpning av reglerna

Ansökningsärenden genomgår en förberedande behandling inom kom­
missionen för utländska investeringar, som är ett permanent rådgivande 
organ under handels- och industriministeriet.

Den finska praxisen på etableringsområdet har under de senaste åren 
varit liberal. 1 allmänhet har avvikelse från denna praxis endast skett i fall
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av ansökningar om etablering på vissa speciella undantagsområden. Den 
främsta orsaken till dessa undantag har varit en strävan att hålla Finlands 
naturresurser i finsk ägo. Sålunda har i regel inte utländsk etablering 
godkänts inom gruv- och skogsindustrin. Vissa undantag av mera begrän­
sad karaktär tillämpas i fråga om bl. a. skeppsrederi, förlagsverksamhet, 
finansieringsrörelse, bevakningsverksamhet och transportbranschen. I all­
mänhet görs ingen skillnad mellan nyetablering och inköp av finska före-

Tillstånd till förvärv av fastighet meddelas normalt i de fall fastigheten 
behövs för företagets verksamhet. Också tillstånd för utlänningar att verka 
som styrelsemedlem eller -ordförande i eller stiftare av bolag beviljas i 
regel utan undantag. Detsamma gäller ansökan om tillstånd för utlänning 
att verka som verkställande direktör, dock under förutsättning att perso­
nen i fråga är bosatt i Finland.

För närvarande övervägs vissa smärre ändringar av den lagstiftning som 
berör etablering. Avsikten är närmast att ge myndigheterna en något större 
möjlighet att övervaka efterlevnaden av de villkor som eventuellt ställs i 
samband med etablering.

Island

2.3.1 Almindelige betingelser fo r  selskabers etablering

Der gælder kun få restriktioner i den almindelige lovgivning om etable­
ring af selskaber for så vidt angår udenlandske statsborgere.

Stiftelsen af et interessentselskab eller kommanditselskab er ikke under­
kastet loven. Udenlandske statsborgere kan derfor frit oprette selskaber af 
denne art. På samme måde findes der ingen restriktioner i lov nr 46/1937 
om andelsselskaber for så vidt angår etablering af udenlandske statsbor­
gere.

Ifølge aktieselskabsloven nr 32/1978 må flertallet af stifterne af et aktie­
selskab have haft fast bopæl i Island mindst to år før stiftelsen. Derimod er 
der ingen restriktioner hvad angår udenlandsk aktieholdning, men islandsk 
aktieholdning kan være afgørende om nogle af selskabets rettigheder, 
f. eks. retten til at holde fast ejendom.

Udenlandske aktieselskaber kan drive deres virksomhed i Island efter 
indhentet tilladelse hertil fra handelsministeriet. Oprettelse af filialer skal 
anmeldes til det islandske aktieselskabsregister. Andre mindre betydnings­
fulde almene betingelser, der knyttes til aktieselskabets stiftelse, bliver 
ikke nærmere beskrevet.

Selv om ovennævnte selskaber kun i begrænset omfang berøres af loven, 
gælder ikke nødvendigvis det samme om love om forskellige industrivirk­
somheder eller forretningsforetagender. Almindeligvis må næringsdri­
vende have næringsbrev og oftest findes der strenge regler i disse love 
hvad angår udenlandske statsborgere, enten direkte eller indirekte. Dog 
kan de pågældende ministerier meddele dispensationer fra disse betingel­
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ser og i nogle tilfælde er personer, der har statsborgerret i andre stater, 
sikret samme rettigheder som islandske statsborgere ved internationale 
aftaler. Eksem pler herpå beskrives for neden.

Ifølge lov om handel nr 41/1968, der om fatter engroshandlende, agenter 
og detaljhandlende, må disse søge tilladelse hertil for at handle i Island. 
Enkeltpersoner må have islandsk statsborgerret og fast bopæl. Regler af 
lignende art gælder vedrørende firmaer. Handelsministeriet kan fastsætte 
bestem melser, hvor dispensationer hjemles.

Lignende bestem m elser tindes i lov om industri nr 42/1978, der omfatter 
både håndværkere og industridrivende. Industriministeriet kan meddele 
dispensation fra disse regler.

Bestemmelser af lignende art er optaget i love, der omfatter fiskeri, luft- 
og søtransport, restaurations- og hotelvirksomhed, turistvirksom hed, mi­
nedrift, forsikringsvirksomhed og bankvirksom hed. De enkelte bestem ­
melser bliver hverken nærmere beskrevet eller anført her.

I de tilfælde, hvor store anlæg er blevet oprettet, hvortil udenlandske 
interesser er knyttede, har man vedtaget særlige love. f. eks. lov om 
kiselgurfabrik nr 80/1966, lov om aluminiumfabrik nr 76/1966 og lov om 
ferrosilikonfabrik nr 18/1977. I disse tilfælde er de almindelige betingelser 
om statsborgerskab, bopæl og udenlandsk kapital blivet fraveget.

Det er af interesse at nævne lov nr 39/1951 om udenlændiges ret til 
beskæftigelse i Island, hvorefter udlændinge må opnå arbejdstilladelse hos 
socialministeriet.

2.3.2 Ret til at er iverve fa s t ejendom

Ifølge lov nr 19/1966 om brugsret i og ejendomsret til fast ejendom i 
Island, hvor der er tale om enkeltpersoner, skal de opfylde den betingelse 
at være islandsk statsborger, og hvad angår aktieselskaber, at de har sit 
hjemsted og værneting i Island, at direktørerne er islandske statsborgere 
og at 4/5 af aktiekapitalen ejes af islandske statsborgere. Endvidere skal 
islandske personer på vedkommende selskabers moder repræsentere stem ­
memajoriteten. Justitsm inisteren kan give dispensation fra disse bestem ­
melser. Førnævnte bestem m elser finder dog ikke anvendelse på lejekon­
trakter under tre års varighet eller lejekontrakter med opsigelsesvarsel, der 
ikke overskrider et år. Loven finder dog ikke anvendelse på udenlandske 
statsborgere for så vidt som loven ville være i modstrid med internationale 
aftaler.

2.3.3 Regionalpolitik

Selv om der ingen lovgivning tindes som direkte gælder om spredning af 
økonomiske foretagender i Island, kan man på forskellige måder påvirke 
dette, f. eks. ved lånepolitik hos de forskellige fonds, der yder støtte til 
disse foretagender.
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2.3.4 Opsummering

Der galder  få restriktioner i islandsk lovgivning angående etablering af 
selskaber for så vidt angår udenlandske statsborgere. Forskellige love 
vedrørende næringsvirksomheder, f. eks. handel, håndværkere og industri­
drivende, indeholder restriktioner angående udenlandske statsborgeres 
etablering. De pågældende ministerier kan dog dispensere fra disse be­
stemmelser, de tager som regel særligt hensyn til nordiske ansøgere. Lig­
nende kriterier gælder angående tilladelser til udenlandske parter, som 
ønsker at erhverve fast ejendom. Kun få restriktioner gælder leje af fast 
ejendom.

2.4 Norge

2.4.1 Alminnelige betingelser fo r  stiftelse av selskaper

Selskapslovgivningen inneholder ikke hinder for at utenlandske retts­
subjekter oppretter selskaper i Norge eller går inn som medeier i norske 
selskaper.

Dannelsen av ansvarlige selskaper og kommandittselskaper er ikke lov­
regulert og utlendinger kan fritt stifte eller delta i slike. Skal selskapet 
imidlertid drive handelsvirksomhet stilles visse krav til de ansvarlige delta- 
keres bopel i Norge.

Minst halvparten av stifterne av et aksjeselskap skal være bosatt og ha 
bodd i Norge de to siste år. Tilsvarende krav gjelder for administrerende 
direktør og minst halvparten av styremedlemmene. Dispensasjon kan gis.

For filialer av utenlandske aksjeselskaper finnes særlige regler.

2.4.2 Konsesjonsplikt ved erverv av fa s t eiendom og aksjer

Den etableringskontroll som følger av konsesjonslovgivningen har for en 
del som formål å være et middel for næringsreguleringen. Dette gjelder 
særlig de bestemmelser som omfatter utenlandske og utenlandsk-kontrol- 
lerte rettssubjekter, og som bl. a. slår fast at disses erverv av fast eiendom i 
prinsipp alltid er avhengig av konsesjon.

Konsesjonsplikten følger av to lover. Loven av (31. mai) 1974 (nr. 19) 
gjelder både for norske og utenlandske/utenlandsk-kontrollerte rettssub­
jekter, og bestemmer som hovedregel at ethvert erverv av fast eiendom 
samt av bruksrettigheter i fast eiendom for mer enn 10 år, er undergitt 
konsesjonsplikt. Det samme gjelder erverv av mer enn 10 pst. av aksjeka­
pitalen i selskaper som besitter fast eiendom eller konsesjonspliktige 
bruksrettigheter. -  Fra denne hovedregelen er det imidlertid gjort en lang 
rekke unntak, slik at de fleste erverv i praksis ikke krever konsesjon etter 
loven av 1974.

De erverv som unntas fra konsesjonsplikten etter loven av 1974, blir i 
stedet konsesjonspliktige etter loven av (14. desember) 1917 (nr. 16) så­
fremt erververen er et utenlandsk eller helt eller delvis utenlandsk-kontrol- 
lert rettssubjekt. Konsesjonsplikten inntrer ved ethvert av bruksrettigheter



2283Rek. 23/1980/e: Bilaga 3

for mer enn 10 år, av fast eiendom og av bruksrettigheter for mer enn 10 år. 
men dessuten ved ethvert erverv av bruksrettigheter hvor eiendomen eller 
lokalet brukes eller skal brukes til industriell virksomhet. -  I tillegg inntrer 
konsesjonsplikt dersom flere rettssubjekter som nevnt tilsammen erverver 
mer enn 20 pst. av aksjekapitalen i et selskap som besitter fast eiendom 
eller konsesjonspliktige bruksrettigheter.

Et aksjeselskap anses som helt eller delvis utenlandsk-kontrollert når 
det har et eller flere utenlandske styrem edlemmer, eller mer enn 20 pst. av 
aksjene eies av utenlandske eller andre utenlandsk-kontrollerte rettssub­
jekter.

2.4.3 Behandling av konsesjonssøknader

Konsesjonsloven inneholder selv bare kortfattede regler om hvilke hen­
syn som skal tas ved prøving av konsesjonssøknader. Gjennom praksis har 
det imidlertid dannet seg et m ønster for hvilke hensyn som tillegges vekt i 
de forskjellige typer saker.

Søknader om konsesjon etter begge lover avgjøres av Industrideparte­
mentet når søkeren er et utenlandsk eller utenlandsk-kontrollert rettssub­
jek t som skal drive ervervsvirksom het (annet enn bensinstasjon) på eien­
dommen. Søknaden må inneholde utførlige opplysninger om det eller de 
selskaper som er involvert, om bakgrunnen for ervervet, om fremtidspla­
nene for vedkom mende bedrift. Kommuner og andre offentlige myndighe­
ter som berøres gis anledning til å uttale seg om søknaden.

Ved konsesjonssøknadens behandling i Industridepartem entet blir det 
lagt vekt på konkurransesituasjonen og den innvirkning den utenlandske 
investeringen kan få på norsk næringsliv, innvirkning på produksjon og 
sysselsetting, og om nye produksjonsgrener, know-how, m. v. kan tilføres 
norsk næringsliv. Nyetableringer og utvidelser bedømmes i alminnelighet 
positivt og meget få søknader avslås. N år det gjelder erverv av bestående 
bedrifter er imidlertid departem entet mer restriktivt.

Konsesjon ledsages som alminnelig regel av vilkår, som har sitt utgangs­
punkt i en bestem m else i lov av 1917. Herved kreves bl. a. at etableringer 
som foretas av utenlandske foretak, skal skje gjennom dannelsen av et 
norsk datterselskap. Videre skal flertallet av styrets medlemmer, herunder 
formannen, være norske statsborgere. Vilkårene angir også hvilken virk­
somhet selskapet har lov til å drive og at forretninger med det utenlandske 
moderselskap skal skje til m arkedspriser. Avtaler om lisensavgifter o .l. 
må godkjennes av departem entet.

2.5 Sverige

2.5.1 Allmänna betingelser fö r  bildande av bolag m. m.

Utländska företag får driva näring i Sverige efter regeringens tillstånd. 
Sådan näringsverksam het skall drivas genom ett avdelningskontor med 
självständig förvaltning, en filial. Filialen skall registreras. I filialregistret 
fanns vid årsskiftet 1980/81 79 filialer registrerade.
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Ett utländskt eller utlandsägt bolag får inte sluta svenskt handelsbolag 
eller inträda i sådant bolag utan regeringens tillstånd. Dessutom krävs att 
bolaget erhåller tillstånd att idka näring här i riket.

Ett aktiebolag kan bildas av en eller flera stiftare vilka skall vara svenska 
medborgare och bosatta i Sverige eller svenska juridiska personer. Han­
delsbolag får vara stiftade endast om varje obegränsat ansvarig bolagsman 
är i Sverige bosatt svensk medborgare. Även styrelsemedlemmar och 
verkställande direktör skall vara svenska medborgare och bosatta i Sveri­
ge. Undantag från kraven kan medges.

2.5.2 Tillstånd till förvärv av fa s t  egendom

Utländska medborgare, utländska företag och vissa svenska bolag får 
inte förvärva fast egendom, tomträtt, gruvor m.m. utan särskilt tillstånd. 
Detta tillståndstvång syftar till att ge möjligheter att hindra att mera bety­
delsefulla mark- och naturtillgångar kommer i utländsk ägo. De svenska 
bolag som omfattas av tillståndsplikten är sådana som inte har s. k. utlän- 
ningsklausul i sin bolagsordning. Sådana personer för vilka tillståndsplik­
ten gäller kallas i det följande kontrollsubjekt.

En utlänningsklausul innebär att kontrollsubjekt genom teckning eller 
överlåtelse får förvärva endast en mindre del av bolagets aktier, nämligen 
vid varje tidpunkt mindre än 209? av röstetalet för bolagets samtliga aktier 
och mindre än 407c av aktiekapitalet. De aktier som på grund av ett sådant 
förbehåll skall förbli i svensk ägo kallas bundna aktier. Ett förvärv av 
bundna aktier i strid mot utlänningsklausul är ogiltig.

Ansökningar om förvärvstillstånd prövas i princip av regeringen eller i 
vissa fall av länsstyrelsen. Med hänsyn till syftet med lagen vägras tillstånd 
endast när det är fråga om mera betydelsefulla naturtillgångar och mark­
områden. Tillstånd har vägrats endast i ett mycket ringa antal fall. När det 
gäller fritidshus i områden med stor efterfrågan är man dock restriktivare. 
Meddelas förvärvstillstånd kan tillståndet inte förenas med villkor.

Vissa förvärv har undantagits från tillståndsplikten. Undantaget omfat­
tar hus, tomt, upplagsplats, mindre stenbrott eller vattenfall och liknande 
som förvärvas av svenskt bolag eller svensk förening när egendomen 
behövs för verksamheten.

2.5.3 Tillstånd till ändring av bolagsordningen

Innehåller bolagsordningen i ett svenskt aktiebolag en utlänningsklausul 
innebär det som nämnts en begränsning av det utländska inflytandet i 
bolaget. En aktieöverlåtelse varigenom den tillåtna utlandsägda delen 
överskrids kan inte genomföras utan att bolagsordningen ändras. För att 
förhindra att svenska företag fritt kan förvärvas av kontrollsubjekt får en 
ändring av bolagsordningen som berör utlänningsklausulen inte företas 
utan särskilt medgivande av regeringen eller i vissa fall av statens industri­
verk. Kravet på medgivande gäller oberoende av om företaget äger fast 
egendom.
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Om det strider mot väsentliga allmänna intressen att bolaget förvärvas 
eller kommer att kunna förvärvas av kontrollsubjekt, skall ändringen inte 
medges.

Under de senaste åren har ändring av bolagsordningen vägrats endast i 
något enstaka fall. 1 praxis har det hänt att aktiebolag, samtidigt som 
utlänningsklausulen ändrats eller tagits bort, infört andra föreskrifter i sin 
bolagsordning som medfört ett visst skydd mot utländskt inflytande. Det 
inträffar slutligen också att ett förvärvande företag i samband med pröv­
ningen har gjort "u tfäste lser"  t. ex. i fråga om upprätthållande av produk­
tionen och/eller FoU-verksam heten i Sverige. Dessa "utfäste lser” har 
dock inte någon i rättslig mening bindande verkan utan är närmast att se 
som en viljeförklaring från företaget beträffande den framtida verksamhe-

2.5.4 Tillstånd tillförvärv av rörelsen

Förvärv av rörelse är i vissa fall beroende av tillstånd. Tillståndskravet 
motiveras av att begränsningarna i rätten att fritt överlåta aktier inte skall 
kunna kringgås genom att endast rörelsen dvs. själva inkråmet byter ägare. 
Tillstånd krävs således när ett kontrollsubjekt vill förvärva rörelsen som 
drivs i Sverige eller del av sådan rörelse från ett icke-kontrollsubjekt. Även 
upplåtelse av nyttjanderätt är beroende av tillstånd. Prövningen sker av 
regeringen eller av statens industriverk.

3. Näringslivssynpunkter

Som inledningsvis nämnts har de centrala näringslivsorganisationerna i 
Norden i samband med beredningen och uppföljningen av rekomm enda­
tion nr 23/1980 vid flera tillfällen beretts möjlighet att skriftligt och muntligt 
framföra synpunkter på förutsättningarna och villkoren för industriellt 
samarbete i Norden.

Förutom  de synpunkter som framkommit i detta sammanhang har ar­
betsgruppen tagit del av de nordiska industriförbundens rapport om N or­
diskt industrisam arbete framlagd i maj 1981 samt den företagsenkät som 
gjordes som ett led i utredningen om arbetskraftens och kapitalets rörlighet 
i Norden (N U  1980:11).

1 det följande redovisas i sammanfattande form vad som sålunda i olika 
omgångar skriftligt framförts från företags- och organisationshåll och som 
muntligt redovisats vid arbetsgruppens möte med industriorganisatio­
nerna.

3.1 Etablerings- och koncessionslagstiftningens betydelse allmänt fö r  
etableringsintresset över de nordiska gränserna

I de skriftliga uttalanden gruppen tagit del av har de nordiska ländernas 
etableringsregler inte framhållits som något generellt sett betydelsefullt
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hinder för industriellt samarbete över gränserna i Norden. Norges och 
Sveriges industriförbund framhåller dock att den norska allmänna konces­
sionslagen från 1917 är svåröverskådlig och till sin karaktär skiljer sig från 
motsvarande lagstiftning i de andra nordiska länderna. Enligt förbunden 
diskrimineras genom denna lag utländska företag i så stark grad att ut­
ländska företags intresse att etablera sig i Norge hämmas.

Som förklaring till företagens relativt ringa intresse av att etablera sig 
över gränserna i Norden framhålls genomgående bristande motiv av bl. a. 
marknads- och kostnadsskäl. Viss annan lagstiftning i de nordiska län­
derna anses också ha en negativ inverkan på etableringsintresset.

Vid arbetsgruppens möte med företrädarna för de nordiska industriför­
bunden angavs som förklaring till företagens ringa investeringsintresse 
bristande tilltro hos företagen till de nordiska marknadernas tillväxtför­
måga i förening med effekter av annan lagstiftning eller ekonomisk-poli- 
tiska åtgärder som berör företagens villkor. Vilken lagstiftning eller vilka 
åtgärder som härvid åsyftas återkommer gruppen till längre fram. Även om 
etableringslagstiftningen sett i relation till andra faktorer ansågs ha en 
begränsad inverkan på etableringsintresset så framhölls frän industriför­
bundens sida att en liberalisering av dessa i ett längre perspektiv ändå vore 
värdefullt för att underlätta bl. a. de mindre företagens tillväxt.

3.2 Regler om nationalitet

Enligt Finska Konsultbyråns Förbund. SKOL RF, kan de bolagsrätts- 
liga reglerna om nationalitet i vissa fall försvåra en ändamålsenlig beman­
ning av samnordiska joint ventures eller konsortier.

Vid gruppens möte med industriförbunden framhölls att den strikta 
tillämpningen av den norska koncessionslagstiftningens bestämmelser ifrå­
ga om medborgarskap för styrelseledamöter är besvärande speciellt för 
familjeföretag. Finland och Sverige ger som regel dispens från nationali­
tetskravet i aktiebolagslagstiftningen för nordiska medborgare. Enligt in­
dustriförbunden var det meningslöst att de länder som ändå tillämpade en 
liberal praxis behöll den "d ö d a” nationalitetsbestämmelsen.

3.3 Etablerings- och koncessionslagstiftningens regler och tillämpning

Specifika synpunkter beträffande etablerings- och koncessionslagstift-
ningen i de nordiska länderna har framförts av Norges och Sveriges indu­
striförbund, Norsk Arbeidsgiverforening, och Den Norske bankforening. 
Synpunkterna rör i allt väsentligt den norska allmänna koncessionslagen 
från 1917.

I en skrivelse till norska industridepartementet den 17 januari 1980 
bilagd Norges Industriförbunds yttrande till Ministerrådet framhålls bl. a. 
följande:

"Vi ønsker å rette søkelyset på det forhold at Norge hører med blant de 
få vestlige industriland som gjennom konsesjonslovgivningen i sterk grad
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diskriminerer mellom nasjonale, ikke-industrikonsesjonspliktige virksom­
heter og konsesjonspliktige utenlandske etableringer eller deltageiser i 
industrien.

Norge går f. eks. betydelig lengre i å forskjellsbehandle nasjonale og 
utenlandske industriengasjem enter enn de andre nordiske land. En sam­
menlignende fremstilling av de vestlige industrilands konsesjons- og etab­
leringslovgivning vil man tinne i SOU 1978:73 Kontroll av utländsk före- 
tagsetablering i Sverige m. m. 1 denne utredning konstateres det at gene­
relle system for særskilt kontroll av virksomheten i utlandseide bedrifter 
bare finnes i Canada og Norge (s. 148 flg.).

Konsesjonspliktige virksom heter må etter lovregler og administrativ 
praksis godta omfattende offentlige inngrep i sin beslutningsprosess. Av de 
standard konsesjonsvilkår som Industridepartem entet anvender fremgår 
det f. eks. at konsesjonspliktig selskaps vedtekter, og enhver endring i 
disse, må godkjennes. D epartem entet krever således en nøye beskrivelse 
av den virksomhet som ønskes drevet. Endringer av denne eller selskapets 
form ålspragraf forutsetter departem entets samtykke, og blir prinsipielt 
vurdert etter samme kriterier som en ordinær konsesjonssøknad. Videre 
må en rekke avtaler om økonomisk, teknisk og merkantil bistand god­
kjennes av Departem entet. Det følger av selve konsesjonsplikten at over­
dragelse av aksjer eller eiendeler i stor utstrekning krever samtykke eller 
ny konsesjon.

Konsesjonsplikten er meget omfattende. Et selskap er å anse som uten­
landsk dersom 20% eller mer av grunnkapitalen eies av utlendinger eller 
utenlandsk selskap. Slike bedrifter må ha konsesjon for ethvert erverv av 
fast eiendom i Norge. Overføringer av eienandeler, slik at en bedrift blir å 
anse som utenlandsk, utløser også konsesjonsplikt. Loven inneholder vi­
dere en rekke mer spesielle og tildels kompliserte regler om når konse­
sjonsplikt inntrer. Det vises f. eks. til konsesjonslovens §§ 36 og 37.

Myndighetenes mulighet for å gripe dypt inn i de konsesjonspliktige 
foretags beslutningsprosess øker den forretningsmessige risiko ved at dis- 
posisjonsfrihet og forutberegnelighet svekkes. Vide fullmakter vil kunne 
medføre ulik praktisering både over tid og overfor forskjellige selskaper.

Stigende krav til bedriftenes evne til å omstille seg kan innebære at den 
reduserte forretningsmessige beslutningsfrihet i konsesjonspliktige sel­
skaper får økende betydning.

Det er grunn til å anta at de almene forutsetninger for utenlandske 
industriinvesteringer i Norge svekkes i forhold til investeringer i andre 
land hvor man ikke har slike særlige reguleringer av utenlandske sel­
skapers virksom het. Ved større industriinvesteringer med betydelig forret­
ningsmessig risiko vil vår konsesjonslovgivning kunne bli utslagsgivende 
ved en vurdering av fordeler og ulem per ved investeringer i ulike land.
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Etter Norges Industriforbunds oppfatning har vi gode holdepunkter for å 
anta at den del av vår konsesjonslovgivning som gir grunnlaget for å 
behandle bedrifter med utenlandske eierintresser forskjellig, virker hem­
mende på etablering av slike industriprosjekter i Norge.”

I ett sårskilt yttrande har Norges Industriförbund rest kritik mot den 
norska ordningen att utländska företag ej får driva filial. Bl. a. följande har 
framhållits:

” Etter Industriforbundets oppfatning bør Norge la selskapene velge fritt 
om de ønsker å etablere seg gjennom filial eller på annen måte. Vi kan ikke 
se at vitale norske interesser stiller seg hindrende til en slik holdning. 1 
forholdet til norsk skatte- og avgiftslovgivning er det i prinsippet ingen 
forskjell på om et utenlandsk selskap opererer gjennom et norsk dattersel­
skap eller en filial. Også den øvrige del av næringslovgivningen, og her­
under også konsesjonsreglene, må følges av filialer på samme måte som 
virksomhet organisert på annen måte. Dersom det oppstår spesielle skatte­
problemer eller problemer i forhold til den øvrige næringslovgivning, bør 
man etter Forbundets oppfatning søke disse problemer løst på vanlig måte. 
Det kan ikke være hensiktsmessig at eventuelle problemer søkes løst ved 
at man i praksis forbyr etableringer gjennom filialer.

I og med at filialformen allerede er i bruk både ved virksomhet i Nord­
sjøen og i en viss grad også ved tradisjonell industrivirksomhet i Norge, vil 
det dessuten kunne innebære en uheldig forskjellsbehandling, hvis man 
generelt prøver å hindre etableringen av nye filialer. Etter vår oppfatning 
bør det heller ikke være noen forskjellsbehandling av industrivirksomhet 
knyttet til oljeutvinning og annen mer tradisjonell industrivirksomhet.”

Enligt Sveriges Industriförbund är det den svenska valutalagstiftningen 
och den norska koncessionslagstiftningen som på lagstiftningsområdet ut­
gör de mest besvärande hindren för industriellt samarbete i Norden.

I en särskild PM den 21 oktober 1981 som arbetsgruppen tagit del av 
anför förbundet ifråga om den norska allmänna koncessionslagen bl.a. 
följande:

” För en utomstående är det svårt att få ett grepp om den norska 
koncessionslagstiftningens tillämpning. Svenska företags erfarenheter är 
varierande. För vissa företag har myndighetsprövningen inneburit en for­
mell omgång där tidsutdräkten vid myndigheternas behandling utgjort en 
kostnadspost. För andra företag har koncessionsvillkoren inneburit be­
tungande bördor. Vissa företag har upplevt att systemet använts för en 
konkurrenssnedvridande diskriminering. Koncessionsordningen har också 
lett till svårigheter att genomföra strukturrationaliseringar. Tillämpningen 
av lagarna synes också variera över tiden. Liberal tillämpning vid viss 
tidpunkt utgör sålunda ingen garanti för framtida förutsättningar för verk­
samheten.

Industriförbundet har tagit del av uppställda koncessionsvillkor. Vill­
koren ingriper djupt i företagens beslutsordning. Sålunda kan föreskrivas 
att ändringar i bolagsordningen skall godkännas av det prövande departe­
mentet. Det kan också bestämmas att avtal om vederlag för ekonomisk.
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teknisk och merkantil hjälp skall underställas departem entet (or godkän­
nande.

Över huvud vill förbundet framhålla att allmänt hållna befogenheter för 
myndigheter gentemot företag tenderar att leda till beroenden och bind­
ningar som sträcker sig utöver vad som är möjligt att få insyn i genom 
granskning av de formella villkoren. Företagen måste uppträda "sm idigt" i 
förhållande till m yndigheterna vilket ibland tar sig uttryck i överenskom ­
melser under hand utan formella beslut från myndigheternas sida. För de 
flesta företag innebär ett sådant beroende kostnader medan vissa med 
särskild förhandlingsskicklighet kan dra konkurrensfördelar ur systemet.

1 vissa ansökningsärenden har koncessionsmyndigheten tillämpat ett 
konkurrenssnedvridande förfarande. 1 ärenden om företagsförvärv har 
sålunda förekommit att koncessionsmyndigheten eftersträvat att fä fram 
norska alternativ till det utländska företaget. Även i övrigt synes i vissa fall 
norska konkurrenter genom remissförfarande ha kunnat påverka ärendens 
bedömning.

Genom koncessionslagstiftningens generella prövningsgrunder och den 
därav följande skönsm ässigheten i tillämpning sker investeringar i Norge 
under osäkerhet om de förvaltningsmässiga förutsättningarna för verksam ­
heten. Detta utgör en kostnadsrisk utöver sedvanliga affärsrisker. Trots 
dessa risker finns det -  vilket verkligheten visat -  ändock ofta goda skäl 
för svenska företag att till stöd för sin bearbetning av den norska markna­
den etablera sig i Norge även för industriell produktion. Genom lagstift­
ningen krymper dock marginalen för projekt med större kommersiell risk. 
Sådana satsningar är kapitalintensiva investeringar där avkastning kan 
påräknas först på lång sikt. Hit räknas också ofta kunskapsintensiva sats­
ningar på ny teknologi. Genom lagstiftningen tenderar sålunda investering­
arna att ske på en lägre och osjälvständigare industriell nivå än om restrik­
tionerna saknades.

O säkerheten med koncessionssystem et och de kostnader som olika vill­
kor medför utgör hämmande faktorer för det norsk-svenska industriella 
sam arbetet. Det skulle vara till fördel inte minst för teknologiutbytet 
mellan länderna om svenska industriinvesteringar i Norge kunde ske på 
samma i huvudsak icke-diskriminerande grund som i Sverige, Danmark. 
Finland och åtskilliga andra västliga konkurrentländer. Åtminstone bör 
frågor om rättssäkerhet, förutsebarhet, överblick- och konkurrensneutrali­
tet rörande koncessionslagstiftningens tillämpning behandlas av Minister­
råde t.”

Vid arbetsgruppens möte med industriförbunden bekräftades de syn­
punkter som ovan återgivits. Från svensk sida framhölls också att inträde 
på den finska marknaden i regel kräver övertagande av bestående företag, 
genom vilket man kan komma in i distributionssystem et.

Vid mötet berördes även frågan om en eventuell preferensbehandling av- 
nordiska företag på det etableringsrättsliga området. Frän gruppens sida 
efterfrågades sålunda förbundens syn på vilken preferensbehandling, eller 
grad av harmonisering av de olika ländernas lagstiftning som var önskvärd 
och olika kriterier för nordiska företag som man kunde tänka sig.

Från danska industrirådet framhölls att nationell behandling givetvis 
vore det bästa. Samtidigt underströks dock att om en nordisk hemmamark­
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nad i praktiken kunde komma till stånd så skulle etableringsfrågorna bli 
mindre intressanta.

Från svensk sida hade man ingen uppfattning om vilken harmoniserings­
grad som borde eftersträvas. Möjligen kunde man överväga nationell be­
handling för nordiskt majoritetsdelägda företag.

Från norsk sida ansåg man med hänvisning till förslaget om gemensam 
aktiemarknad att frågan borde utredas. Norsk industri hade en delad 
uppfattning (ifråga om uppköp) och man ansåg att nordiska lösningar i vart 
fall ej borde föredras framför bredare europeiska lösningar om dessa gick 
att uppnå.

Denna synpunkt har senare fått tillslutning från Islands Industriförbund. 
Vid ett särskilt möte mellan den isländske representanten och företrädare 
för Islands Industriförbund framhölls sålunda att Norden som hemma­
marknad av geografiska skäl för Islands del inte är lika aktuellt som för de 
övriga nordiska länderna.

3.4 Synpunkter på övriga närliggande regelsystem

I de uttalanden från näringslivshåll som arbetsgruppen haft som under­
lag har framkommit exempel på andra regelsystem i de nordiska länderna 
som har betydelse från industrisamarbetssynpunkt och som anses verka 
hämmande på samarbetet antingen generellt eller p. g. a. bristande nordisk 
harmonisering.

Det främsta exemplet, som framgått ovan, synes vara valutalagstiftning­
en och särskilt de svenska reglerna om utgående direkta investeringar. 
Detta område har som inledningsvis nämnts f. ö. behandlats i en särskild 
rapport.

Utöver detta område har pekats på vissa andra lagstiftningsområden. 
Särskilt följande områden har nämnts:
— skattelagstiftningen generellt
— koncernvinstbeskattningsregler
— miljölagsstiftning
— arbetsrättslig lagstiftning i Sverige
— prisregleringar
— energisparbestämmelser
— produktansvarslagstiftning/konsumentskyddslagstiftning
— industripolitiska stödåtgärder
— tekniska handelshinder/produktnormer
— pensionslagstiftning.

3.5 De nordiska industriförbundens förslag om en gemensam nordisk 
aktiemarknad

I den rapport om nordiskt industrisamarbete som de nordiska industri­
förbunden lade fram vid industriministermötet den 8 maj 1981 ställde 
förbunden sig bakom ett svenskt förslag om en gemensam nordisk aktie­
marknad och framhöll i sina rekommendationer och förslag följande:
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"U tredningsgruppen m enar vidare, att det finns stor anledning att ta 
fasta på de önskemål om en gemensam nordisk aktiem arknad, som fram­
kommit i flera av de svenska intervjuerna. Som framhållits motiveras inte 
denna önskan av att man vill få tillgång till en större kapitalmarknad, utan 
snarare av insikten om att det är nödvändigt att vidga hemmamarknaden.

För att ett företag skall kunna räkna med hela Norden som sin hemma­
marknad (i egentlig mening), måste det vanligen ha en tillräcklig grad av 
acceptans på var och en av de olika nationella, nordiska marknaderna. 
Detta kräver i allmänhet, att det också har en icke oväsentlig del av sin 
produktion förlagd till varje land. Ställningen kan ytterligare befästas, om 
också ägandet är spritt över gränserna, så att företaget fram står inte som 
danskt, finskt, norskt eller svenskt utan snarare som nordiskt.

En gemensam aktiem arknad i den bemärkelsen att alla företag som så 
önskar, har möjlighet att bli noterade på de olika börserna, skulle främja 
framväxten av sådana ägarmässigt och i övrigt integrerade nordiska före­
tag. Det skulle också utgöra ett m arknadsekonom iskt naturligt instrument 
för att åstadkom m a önskvärda strukturrationaliseringar i skilda branscher 
på nordisk bas, utan att nationellt färgade attityder och särintressen skulle 
behöva ställa hinder i vägen.

Detta reser emellertid en rad frågeställningar beträffande:
-  valutalagstiftning
-  bolags- och skattelagstiftning
-  regler och bestäm m elser, när det gäller börsernas verksamhet
-  medbestämmandelagstiftning och andra former för de anställdas infly­

tande i företagen
-  löntagarfonder
-  statligt ägande och offentliga aktiefonder etc.

U tredningsgruppen föreslår därför, att industriförbunden fortsätter att
gemensamt utreda de problem och frågeställningar, som skulle aktualise­
ras, om man vill skapa en gemensam nordisk aktiem arknad. Detta arbete 
bör ske i samråd underhand med Nordiska rådets kansli för att undvika 
dubbelarbete med den pågående utredningen angående eliminering av lag- 
stiftningshinder för sam arbete."

Arbetsgruppen är enig om att förslaget har anknytning till gruppens 
mandat men att det ej är gruppens uppgift att komma med något förslag på 
detta område. Vid gruppens möte med industriförbunden togs förslaget 
upp. Från gruppens sida frågades vilken gräns för eventuellt nordiskt fria 
aktier förbunden ansåg var rimlig.

Från förbundens sida framhölls att man ej gått närmare in i denna fråga 
men att en höjning av gränsen var nödvändig och att portföljinvesteringar i 
andra nordiska länder borde tillåtas. Förslaget borde dock ses som ett 
uttryck för en industripolitisk filosofi och den psykologiska aspekten av 
nordiska företag var enligt förbunden det viktigaste. Den psykologiska 
aspekten avsåg dels identifikationen inom företaget självt som nordiskt 
dels på m arknaderna som ett hemmaföretag i flera länder vilket kunde vara 
värdefullt t. ex. på konsum entvaruom rådet och ifråga om offentlig upp­
handling.
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4. Tiltak på nordisk basis i lys av internasjonale forpliktelser

4.1 Innledning

I tilknytning til det mandat for arbeidsgruppen som er fastsatt av den 
nordiske embetsmannskomiteen for industri- og energipolitikk, bestemmes 
at "härvid bör de nordiska ländernas internationella åtaganden på detta 
område beaktas” .

Arbeidsgruppen oppfatter dette derhen at den skal vurdere i hvilken 
grad de forskjellige tiltak på nordisk basis som kan være aktuelle, kan 
omfatte preferensbehandling av nordiske og/eller nordisk eide foretak.

Arbeidsgruppen har som ledd i sitt arbeid gjennomgått en utredning fra 
det svenske kommerskollegium om disse spørsmål. Man har også nyttig­
gjort seg kapitel 9 i SOU 1978:73 (Kontroll med utländska företags etable­
ring i Sverige). De synspunkter det i det følgende blir gitt uttrykk for, står 
imidlertid helt for arbeidsgruppens regning.

Flere internasjonale regelverk kan ha betydning i relasjon til mulighe­
tene for å gi nordiske eller nordisk-kontrollerte foretak fortrinnsbehandling 
ved etablering eller drift i andre nordiske land enn det hvor foretaket 
respektive eierinteressene hører hjemme. Disse regelverk vil bli behandlet 
hver for seg. De viktigste — forpliktelsene innen OECD og EFTA -  vil bli 
omhandlet først.

4.2 OECD's kapitalkode

Samtlige nordiske land har påtatt seg visse forpliktelser ved sin tilslut­
ning til OECD ’s kode for liberalisering av kapitalbevegelser av 1961 (kapi­
talkoden). Island er dog kjent berettighet til å påberope seg derogasjons- 
bestemmelsene i kodens artikkel 7.

Gjennom kapitalkoden påtar en medlemsstat seg, for så vidt det kreves 
for et effektivt økonomisk samarbeid, fortløpende å avskaffe restriksjoner 
for kapitalbevegelser. Landet skal dessuten gi de tillatelser som kreves for 
slike transaksjoner som er oppregnet i Annex A til koden. bl. a. inn- og 
utgående direkte investeringer.

Med direkte investering forstås investering i hensikt å opprette varige 
økonomiske forbindelser med et foretak, særlig investeringer som gjør det 
mulig å utøve en effektiv innflytelse over foretaket. Tre former for inn­
gående direkteinvesteringer omfattes: Opprettelse eller utvidelse av et 
heleid datterselskap eller filial, eller erverv av eiendomsretten til et bestå­
ende foretak; deltakelse i et nytt eller bestående foretak; langtidslån på 
minst fem år.

Det må presiseres at forpliktelsene gjelder kun for investeringer på tvers 
av landegrensene (” in the country concerned by non-residents” ).

OECD ’s kapitalkode inneholder som utgangspunkt ikke forpliktelser 
vedrørende etableringsretten i medlemslandene. Et forsøk på å gjennom­
føre fri etableringsrett innen OECD-området ble gjort samtidig med at man 
vedtok kapitalkoden. Forsøket førte imidlertid ikke frem.
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Det kan likevel ikke utelukkes at kapitalkodens bestem melser vedrø­
rende direkte investeringer i et visst, omenn ubestem t omfang også må 
anses å omfatte etableringsretten, og det foregår for tiden en omfattende 
drøftelse innen OECD om rekkevidden av forpliktelsene på det etable- 
ringsrettslige område. Utfallet av denne drøftelse kan ha betydning i rela­
sjon til de problemstillinger arbeidsgruppen behandler.

M edlem sstatene kunne ta forbehold ved sin tilslutning til koden, men 
ytterligere forbehold kan bare tas når og i forbindelse med at forpliktelsene 
i Annex A utvides.

Når det gjelder spørsmålet om i hvilken utstrekning det er mulig å gi de 
nordiske land spesielle fordeler, er kodens artikler 9 og 10 av spesiell 
interesse. Ifølge artikkel 9 får en medlemsstat ikke gjøre forskjell mellom 
de øvrige m edlem sstater hva gjelder tillatelse til transaksjoner og overfø­
ringer som er oppregnet i Annex A og gjenstand for noen grad av liberalise­
ring. Angjeldende stater kan altså ikke skyte seg inn under at den utvidede 
liberalisering m .h .t .  direkte investeringer ligger innenfor de forbehold 
statene tidligere har tatt.

I artikkel 10 gis en viss mulighet til å gjøre unntak fra ikke-diskrimine- 
ringsregelen i artikkel 9, men bare for medlem sstater som inngår i et særlig 
toll- eller valutasystem . Disse kan seg imellom vedta ytterligere liberalise­
ringstiltak uten å utstrekke dem til de øvrige medlemsstater.

E ttersom  det ikke eksisterer noe toll- eller valutasystem med deltakelse 
bare av de nordiske land, må konklusjonen bli at kapitalkodens bestem ­
melse om ikke-diskriminering ikke tillater spesielle inter-nordiske fordeler 
innen det område som antas å omfattes av koden. Som nevnt er det 
imidlertid noe uklart hvor langt denne rekker på det etableringsrettslige 
område.

4.3 OECD. Deklarasjonen om internasjonale investeringer og multina­
sjonale selskaper

Deklarasjonen om internasjonale investeringer og multinasjonale sel­
skaper ble vedtatt i 1976 og gjenstand for en mindre revisjon i 1979. Alle de 
nordiske land deltok i deklarasjonen.

Den viktigste del av deklarasjonen i nærværende sammenheng er prin­
sippet om nasjonal behandling. Ifølge dette prinsipp bør ("should” ) med­
lemsstatene gi allerede etablerte utenlandsk-kontrollerte bedrifter i eget 
land en behandling i .h .t .  lover, forskrifter og forvaltningspraksis, som 
ikke er mindre fordelaktig enn den som i tilsvarende situasjoner gis til 
innenlandske (eg. innenlandsk-kontrollerte) foretak. Det presiseres i 
erklæringen at den ikke om fatter medlem sstatenes rett til å regulere innfør­
selen av utenlandsk kapital for investeringer, eller vilkårene for etablering 
av utenlandske foretak.

Ifølge et samtidig vedtak måtte medlem sstatene notifisere de avvik fra 
prinsippet om nasjonal behandling som gjaldt i 1976. Nye avvik er tillatt,
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men også de må notifiseres og da sammen med en redegjørelse for begrun­
nelsen og angivelse av avvikets foreslåtte varighet.

Arbeidsgruppen vil anta at en gjensidig liberalisering mellom de nordiske 
land i forhold til bestående avvik fra prinsippet om nasjonal behandling, 
ikke strider mot deklarasjonen og heller ikke utløser notifikasjonsplikt. 
Tiltak som nevnt bør etter arbeidsgruppens mening kunne forsvares med at 
de utgjør skritt i liberaliserende retning. Arbeidsgruppen konstaterer dess­
uten at det her under enhver omstendighet dreier seg om en deklarasjon 
som ikke er av rettslig bindende karakter.

Deklarasjonen av 1976 har også et avsnitt om internasjonale investe- 
ringsincentiver og- disincentiver. Av dette fremgår at medlemsstatene skal 
ta rimelig hensyn til andre medlemsstater som berøres av tiltak som inne­
holder offentlige incentiver og disincentiver for å påvirke strømmen av 
internasjonale direkte investeringer. Land som mener seg berørt på en 
uheldig måte av slike tiltak kan kreve konsultasjoner i vedk. OECD- 
komite.

Arbeidsgruppen antar at evt. fortrinnsbehandling for investeringer bare 
mellom de nordiske land, vanskelig kan ses som et tiltak som nevnt.

4.4 EFTA 's etableringsregler

Både Finland, Island, Norge og Sverige er medlemmer av EFTA og 
bundet av organisasjonens etableringsregler. Ved en særlig overenskomst 
fra desember 1972 anvendes EFTA 's etableringsregler på basis av gjensi­
dighet også i forhold til Danmark (og Storbritannia). EFTA-konvensjonen 
inneholder en særlig bestemmelse (artikkel 16) vedrørende etablering. 
Denne fikk i 1966 en offisiell tolkning ved det såkalte Bergensvedtaket. 
Bestemmelsens hovedinnhold er at det enkelte EFTA-land påtar seg ikke å 
behandle rettssubjekter fra andre EFTA-land (slik definert i artikkelen) 
mindre gunstig enn egne når det gjelder nedenstående former for etablering 
og drift av økonomiske foretak. Forpliktelsene gjelder både i forhold til 
restriksjoner som eksisterte da EFTA ble opprettet og ved innføring av nye 
restriksjoner.
A. Foretak som driver handel med varer med opprinnelse i EFTA-områ- 

det, herunder
a. anvendelse av handelsagenter,
b. etablering av filialer og datterselskaper,
c. etablering av selvstendige foretak for å fremme varehandelen 

mellom medlemsstatene.
B. Foretak til montering, sluttbearbeidelse eller service vedrørende 

varer med opprinnelse i området og som eksporteres fra et medlems­
land til et annet.

C. Foretak for produksjon av varer med opprinnelse i området og hvorav 
en betydelig del skal eksporteres til andre medlemsland, og som i 
vedkommende vertsland ikke krever
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a. adgang til kapitalm arkedet,
b. overtakelse av bestående foretak,
c. eiendom srett til naturressurser (fast eiendom som trengs for fore­

tak som omfattes av etableringsregiene, kan dog ikke anses som 
naturressurs).

For andre foretak enn dem som omfattes av A, B og C, gjelder bare at 
forskrifter om etablering bør praktiseres så liberalt som mulig.

N år det gjelder fysiske personer ansatt i foretaket, er det oppnådd 
enighet om at artikkel 16 skal gjelde for ansettelse av styremedlemmer, 
adm. direktør samt annet nøkkelpersonell, dvs. personer som er uunnvær­
lige p .g .a . særlige kvalifikasjoner for etablering eller effektiv drift av 
foretaket.

Det må også nevnes at EFTA-bestemmelsene ikke krevde endring av 
eksisterende lovgivning av diskriminerende karakter, herunder f. eks. 
finsk, norsk og svensk lovgivning vedr. erverv av fast eiendom og aksjer. 
Avtalen anses oppfylt ved at nødvendige tillatelser og dispensasjoner 
faktisk gis (selv om landets egne borgere i det hele ikke trenger å søke).

Arbeidsgruppen vil anta at en endring av de eksisterende diskrimine­
rende bestem m elser derhen at ikke bare egne rettssubjekter, men også 
rettssubjekter fra andre nordiske land fritas fra å søke tillatelse eller 
dispensasjon, ikke skulle stride mot EFTA-reglene. Forutsetningen er da 
at rettssubjekter fra ikke-nordiske EFTA-land som hittil alltid innvilges de 
nødvendige tillatelser og dispensasjoner i .h .t .  bestem melser som nevnt, 
ved etableringer som ligger innenfor EFTA-forpliktelsene.

Under enhver om stendighet står de nordiske land rettslig sett fritt når 
det gjelder etableringer som ikke omfattes av EFTA-forpliktelsene. For så 
vidt industrien angår, vil man således kunne gi egne regler for overtagelser 
av eksisterende foretak hvor kjøperen er et rettssubjekt hjemmehørende i 
et annet nordisk land. På tilsvarende måte vil man kunne gi regler for nye 
etableringer av produksjonsbedrifter som ikke omfattes av C ovenfor. En 
avgrensning på dette grunnlag forekommer dog mindre praktisk.

4.5 EF

De handelsavtaler Finland, Island, Norge og Sverige har inngått med EF 
inneholder ikke bestem m elser om rett til etablering. Det er intet i avtalene 
som skulle hindre de nordiske land i å innføre spesielt fordelaktige etable­
ringsregler seg i mellom.

For selve EF-om rådet gjelder ganske vidtgående regler om gjensidig rett 
til etablering. Danmark er naturligvis bundet av disse. E tter det arbeids­
gruppen kan forstå, inneholder imidlertid ikke EF-reglene noe som skulle 
hindre Danmark i å inngå en avtale med de andre nordiske land om 
tilsvarende etableringsregler for disse lands rettssubjekter. På tilsvarende 
måte må Danmark kunne delta i gjensidig lovharmonisering på nordisk 
basis (med mindre EF her skulle anses å ha enekompetanse).
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4.6 Avtaler om investeringsbeskyttelse

Flere av de nordiske land har inngått diverse bilaterale avtaler med 
utviklingsland om investeringsbeskyttelse. Disse foreskriver ofte at direk­
te investeringer på de kontraherende lands områder skal skje på mestbe­
gunstigelsesvilkår. Det er imidlertid uklart om slike forpliktelser også 
omfatter selve etableringsregiene. -  Unntak gjøres dessuten for tollunio­
ner og frihandelsområder samt for bilaterale avtaler inngått før avtalen om 
investeringsbeskyttelse.

1 den utstrekning avtaler som nevnt omfatter selve etableringsregiene, 
må det kunne hevdes at fremtidige fordeler som gis investeringer fra de 
andre nordiske land. også må gis de utviklingsland man har inngått avtaler 
med av ovennevnte innhold. Arbeidsgruppen antar likevel at denne pro­
blemstilling neppe har særlig stor praktisk betydning og bortser fra den i 
det følgende.

4.7 Den europeiske etableringskonvensjon

Danmark, Norge og Sverige er blant de land som har sluttet seg til den 
europeiske etableringskonvensjonen av 1955 — en avtale om fysiske perso­
ners etablering som er utarbeidet i Europarådets regi. (I Sverige brukes 
benevnelsen ” europeiska bosättningskonventionen” ). Alle EF-land bort­
sett fra Frankrike er tilsluttet konvensjonen.

Ifølge konvensjonen skal hver enkelt deltakende stat bl. a. i prinsipp 
behandle statsborgere fra de andre stater som er bosatt på dens territori­
um, på samme måte som statens egne borgere. Disse forpliktelser gjelder 
dels sivile rettigheter, de være seg av personlig art eller de gjelder eiendom 
(f. eks. retten til å erverve fast eiendom). Dels forplikter den deltakende 
stat seg til å tillate andre staters borgere å utøve næringsvirksomhet på like 
fot med egne borgere, enten det skjer som selvstendig næringsdrivende 
eller i tjeneste hos andre. Det må antas at også deltakelse som styremed­
lem i et selskap som driver næingsvirksomhet, omfattes av bestemmelsen.

Fortrinnsbehandling for egne borgere tillates likevel når visse tungt­
veiende grunner foreligger. En stat kan dessuten opprettholde de inn- 
skrenkninger i retten til å erverve, inneha eller utnytte eiendom, resp. 
utøve næringsvirksomhet, som gjaldt da konvensjonen trådte i kraft for 
vedkommende stat. Nye restriksjoner må bare innføres dersom tungt­
veiende økonomiske eller sosiale grunner foreligger.

Etter hva arbeidsgruppen kan forstå, skulle den europeiske etablerings­
konvensjonen ikke hindre at Danmark, Norge og Sverige endrer noen av 
sine diskriminerende lovbestemmelser derhen at borgere fra de andre 
nordiske land likestilles med egne borgere. Forutsetningen er da at det ikke 
samtidig skjer noen skjerpelse av bestemmelser eller praksis i forhold til 
borgere fra andre kontraherende stater som er bosatt i de tre nevnte 
nordiske land.
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4.8 Sam m enfatning

Som sammenfatning kan sies at O ECD ’s kapitalkode oppstiller hinder 
for å gi rettssubjekter fra de andre nordiske land fortrinnsbehandling ved 
direkte investeringer over landegrensene. Det er imidlertid uklart hvor 
langt denne forpliktelse rekker m. h. t. etableringsrettslige reguleringer ved 
nyetableringer eller ved oppkjøp av/deltakelse i eksisterende bedrifter.

Derimot synes det ikke å foreligge noe avgjørende hinder for å fortrinns­
behandle nordiske selskaper etter etableringen i vertslandet, f. eks. å be­
handle nordisk-kontrollerte selskaper på linje med selskaper eid av egne 
rettssubjekter -  uten at denne ikke-diskriminering utstrekkes til andre 
utenlandsk-kontrollerte selskaper. Tilsvarende synes det ikke å være noe i 
veien for å likestille borgere fra de andre nordiske land med egne, selv om 
dette innebærer en fortrinnsbehandling i forhold til utlendinger forøvrig.

5. Arbetsgruppens överväganden

5.1 Inledning

Arbetsgruppens uppdrag har varit att på grundval av en genomgång av 
bl. a. de nordiska ländernas etablerings- och koncessionslagstiftning identi­
fiera eventuella hinder för industriellt samarbete över gränserna i Norden.

En redovisning av de nordiska ländernas etablerings- och koncessions­
lagstiftning samt adm inistrativa föreskrifter och praxis på området har 
givits i avsnitt 2.

I enlighet med uppdraget redovisas i det följande arbetsgruppens bedöm­
ning av i vad mån dessa regler och tillämpningen av dem kan innebära 
hinder för industriellt sam arbete i form av etablering eller förvärv av 
företag över nationsgränserna i Norden. Härvid har prövats de synpunkter 
som de nordiska ländernas näringslivsorganisationer framfört och som 
redovisats i avsnitt 3.

Dessutom redovisas med bakgrund av analysen i avsnitt 4 arbetsgrup­
pens bedömning av i vad mån en preferensbehandling på nordisk basis är 
möjlig i ljuset av de nordiska ländernas internationella åtaganden. I viss 
utsträckning berörs också det önskvärda i en sådan preferensbehandling.

5.2. Allmän bedömning

De nordiska ländernas etablerings- och koncessionslagstiftning har di­
rekt betydelse för industriellt sam arbete över nationsgränserna endast i de 
fall detta sam arbete tar sig uttryck i etablering eller förvärv av företag. 
Flera betydelsefulla form er av industriellt samarbete t. ex. underleve­
ranser, licensproduktion m. m. berörs således ej av denna lagstiftning.

Företagens intresse av att etablera sig över nationsgränserna är beroen­
de av en lång rad faktorer. De viktigaste torde vara marknadens attrak­
tionskraft och behovet av den närmare tillgång till marknaden som en 
etablering eller ett företagsförvärv ger.
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Stor betydelse har också etableringslandets kostnadsläge, tillgång på 
arbetskraft och kapital och liknande faktorer.

H ärutöver har också etableringslandets lagstiftning sin betydelse för 
företagens benägenhet att genomföra etableringar över gränserna. F ör­
utom etablerings- och koncessionslagstiftningen spelar i detta samman­
hang också t. ex. valutalagstiftningen, den arbetsrättsliga lagstiftningen, 
skattelagstiftningen och miljölagstiftningen en roll.

I företagens kalkyler i samband med att nyetablering eller förvärv utom ­
lands övervägs, kommer myndigheternas ofta tidskrävande tillstånds­
prövning in som en osäkerhetsfaktor som också kan ses som en kostnads­
post.

Enligt arbetsgruppens uppfattning utgör de nordiska ländernas regler 
ifråga om etablering av utlandsägda företag eller utländska företags förvärv 
av inhemska företag samt tillämpningen av dessa regler inte en så betydan­
de hämsko eller osäkerhetsfaktor att de generellt sett skulle utgöra avgö­
rande hinder för företagssam arbete över gränserna i Norden.

Enligt industriförbunden är det närmast företagens bristande tilltro till 
de nordiska m arknadernas tillväxtförmåga i förening med effekten också 
av annan lagstiftning eller politik som verkar hämmande på investeringsvil­
jan  såväl nationellt som över de nordiska gränserna. Arbetsgruppen vill 
dessutom  peka på att N orden är en öppen marknad för direkt-export av 
industrivaror.

Även om de nordiska ländernas etablerings- och koncessionsregler i sig 
generellt sett sålunda inte utgör ett avgörande hinder för företagssam ar­
bete innehåller de, som kommer att framgå av den följande redovisningen, 
element som försvårar eller gör industriellt samarbete mindre attraktivt.

Det förhållandet att den aktuella lagstiftningen i flera länder är av gam­
malt datum och har en komplicerad och olikartad struktur kan också enligt 
gruppens uppfattning försvåra företagens bedömning av möjligheterna att 
få tillstånd och bidra till att öka osäkerheten. Särskilt för mindre företag 
torde det ofta vara svårt att få en översikt av gällande regler och praxis i 
andra nordiska länder.

5.3 Regler om fysiska  personers etablering

Fysiska personer med m edborgarskap och hemvist i ett annat nordiskt 
land än det som man önskar starta industriverksamhet i är som regel 
beroende av tillstånd från detta. Något starkt praktiskt behov för att 
liberalisera dessa bestäm m elser synes icke finnas. För fysiska personer 
med m edborgarskap i ett annat nordiskt land men med hemvist i värdlan­
det är situationen i viss mån en annan. I Danmark behövs inget tillstånd för 
att en sådan person skall kunna starta en industriverksamhet. I övriga 
nordiska länder krävs alltid tillstånd åtminstone för förvärv av den fasta 
egendom/lokaler som är nödvändiga för verksamheten. Även om praxis i 
dessa länder är liberal synes det enligt arbetsgruppens mening inte orimligt
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att medborgare i de nordiska länderna som också är bosatta inom Norden
-  i synnerhet efter en viss tids stadigvarande vistelse -  ges rätten att 
etablera sig i överensstäm m else med vad som gäller för landets egna 
medborgare.

5.4 Regler om nationalitet och hemvist

Regler om nationalitet, stadigvarande vistelse och hemvist för bolags­
män, stiftare, styrelsem edlem m ar och verkställande direktör i aktiebolag 
finns i varierande omfattning i samtliga nordiska länders bolaglagstiftning. 
Enbart Finland och Sverige ställer krav om nationalitet hos stiftare, styrel­
semedlemmar och verkställande direktör. Island och Norge ställer krav 
om hemvist och stadigvarande vistelse i två år medan den danska bolaglag­
stiftningen nöjer sig med hem vistkravet. I samtliga länder föreligger möj­
ligheten till dispens och praxis är genomgående liberal. I Sverige gäller 
dock att man beträffande styrelseledam öter i praxis medger att högst 2/3 
eller om företaget till 100% ägs av ett rättssubjekt i ett land, högst 50% , av 
styrelseledam öterna är utländska medborgare. I vissa fall ges dock ytterli­
gare undantag. Dessa gäller bl. a. företag som ägs av en eller ett fåtal 
personer.

I Norge där alla utländska industrietableringar är underkastade konces­
sion ställs i koncessionslagstiftningen krav om att ett flertal av styrelsen 
inklusive ordföranden skall vara norska medborgare. Endast undantagsvis 
ges dispens från detta krav.

Den praktiska betydelsen av nationalitetskravet är för företagen i de 
flesta fall begränsad. Den strikta tillämpningen i Norge av detta krav i 
koncessionslagstiftningen synes enligt gruppen främst ha en praktisk bety­
delse för mindre företag, då den utländska ägaren i dessa fall ej kan vara 
t. ex. styrelseordförande.

Från industriförbundens sida har framhållits att det synes meningslöst 
att i de länder liberal praxis tillämpas behålla en i praktiken ifråga om 
nordiska medborgare död bestäm melse. Ett slopande av nationalitetskra­
vet för nordiska medborgare borde enligt förbunden därför kunna övervä­
gas.

Arbetsgruppen är för sin del benägen att instämma i förbundens uppfatt­
ning att ett slopande av nationalitetskravet bör kunna övervägas. Gruppen 
hänvisar i detta sammanhang också till de åtgärder man i Norden vidtagit 
för att skapa en gemensam nordisk arbetsmarknad.

Vad gäller hem vistkravet för styrelsem edlemmar borde enligt arbets­
gruppen en liberal praxis för nordiska medborgare bosatta i Norden kunna 
tillämpas med hänsyn till att samtliga nordiska länder har en lagstiftning 
om ömsesidigt erkännande och verkställande av civil- och straffrättsliga 
avgöranden och domslut.

Enligt gruppens bedömning skulle ett slopande av nationalitetskravet 
och tillämpning av en liberal praxis ifråga om hem vistkravet för styrelse­
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medlemmar, för nordiska medborgare bosatta i Norden inte hindras av 
ländernas internationella åtaganden.

5.5 Regler om etablering av utlandsägt företag och utländska företags  
övertagande av inhemska företag

Som framgått av avsnitt 2 finns i samtliga nordiska länder, med Danmark 
i huvudsak undantaget, regler som innebär tillståndsplikt i olika avseenden 
vid etablering eller övertagande av företag. Särskilda bestäm melser gäller 
också för fastighetsförvärv.

Prövningen i samband med nyetablering och övertagande av företag är i 
Sverige och Finland i huvudsak liberal, i den mån prövning överhuvudta­
get behövs. En revidering av den svenska lagstiftningen på området över­
vägs för närvarande. Förvärvstillstånd ifråga om viss fast egendom som är 
nödvändig för verksam heten behövs ej i Sverige. I de fall tillstånd behövs 
är tillämpningen liberal. I Finland beviljas i regel tillstånd för förvärv av 
fastigheter som är nödvändiga för verksamheten.

1 Norge sker tillståndsprövningen inom ramen för koncessionlagstift­
ningen. Praxis ifråga om nyetablering är liberal men för att utländska 
företag skall kunna etablera sig i Norge krävs i regel upprättande av ett 
norskt dotterbolag. För förvärv (övertagande) av företag tillämpas en mer 
restriktiv linje. Vidare ställer myndigheterna särskilda villkor i samband 
med att koncession ges.

I Island blir större industrisam arbetsprojekt med inslag av utländskt 
ägande som regel föremål för särskild lagstiftning.

Som framgår av arbetsgruppens tidigare redovisade allmänna bedöm­
ning torde ifrågavarande bestäm m elser i jäm förelse med andra faktorer i 
allmänhet ej utgöra något betydande hinder för företagssamarbete i N or­
den. För företagen kan dock vissa olägenheter vara förbundna med till­
ståndsprövningen.

De norska bestäm m elserna på detta område synes i viss mån stå i en 
särställning. För en utom stående kan dessa te sig komplicerade och svår­
överskådliga. De villkor som kan vara förbundna med att tillstånd ges och 
effekterna av dessa kan också vara besvärande.

Från näringslivshåll har inte givits uttryck för att etableringslagstiftning- 
en i Sverige och Finland skulle utgöra något avgörande hinder för nordiskt 
industriellt sam arbete. Att en liberal praxis gäller är också förbundens 
uppfattning. De norska koncessionsbestäm m elserna anses dock besväran-

En nordisk preferensbehandling, så att liberalare regler eller praxis 
skulle gälla för nordiska företag, är som framgått av avsnitt 4. enligt 
gruppens uppfattning knappast möjlig att införa med hänsyn till de nordis­
ka ländernas förpliktelser inom ramen för OECD, sålänge omfånget av 
dessa förpliktelser vad gäller etableringsrättsliga frågor är oklart. Hänsy­
nen till OECD förhindrar dock ej att man i de nordiska länderna överväger
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en sådan preferensordning, men att denna ej införs förrän det är klart att 
kapitalkoden ej är till hinder för detta.

5.6 Regler om utvidgning, ändring sam t kontroll av utlandsägda företags 
verksamhet

Som framgått av avsnitt 2 tillämpas i vissa nordiska länder bestäm melser 
som reglerar utlandsägda företags pågående verksam het, dvs. förhållan­
dena efter etableringstillfället. För Finlands del gäller sålunda tillstånds- 
plikt vid utvidgning av verksam heten genom uppköp av inhemskt bolag 
med utlänningsklausul eller genom förvärv av fast egendom. Även ändring 
av stadgandena om verksam het i ett utlandsägt företags bolagsordning 
kräver tillstånd.

1 Sverige gäller tillståndsplikt vid utvidgning genom uppköp av bolag 
med utlänningsklausul samt vid förvärv av fast egendom som ej är nödvän­
dig för verksam heten. Dessutom krävs tillstånd om ett s. k. kontrollsubjekt 
vill förvärva rörelse från ett icke kontrollsubjekt (om begreppet kontroll­
subjekt se avsnitt 2).

Tillståndsprövningen i ovannämnda fall är i huvudsak liberal ifråga om 
nordiska företag.

1 Norge krävs tillstånd vid uppköp av inhemskt industriföretag och 
förvärv av ytterligare fast egendom. 1 det senare fallet är prövningen 
liberal. Genom de villkor som alltid ställs vid utlandsägda företags etable­
ringar i Norge regleras deras verksam het ytterligare. Ändring av verksam ­
hetens art kräver industridepartem entets samtycke och dessutom ger 
koncessionsvillkoren möjlighet till en viss reglering av företagets löpande 
verksam het, bl. a. genom att licensavtal och dylikt skall godkännas. Här­
igenom intar Norge en särställning i Norden.

Från näringslivshåll har påpekats att de norska bestäm melserna diskri­
minerar utlandsägda företag och verkar hämmande på utländska industri­
företags intresse för etablering i Norge eller samarbete med norsk industri.

Enligt arbetsgruppens uppfattning är det svårt att skapa sig en allmängil­
tig bild av i vad mån den norska koncessionslagstiftningen i förhållande till 
andra faktorer utgör ett hinder för industriellt samarbete mellan Norge och 
andra nordiska länder. D etta är naturligtvis beroende av omständigheterna 
i enskilda fall. Det synes dock inte uteslutet att den osäkerhet företagen 
kan känna pä grund av bristande möjligheter att förutse effekterna av de 
villkor som kan komma att ställas upp för verksam heten, i enskilda fall kan 
leda till att man avstår från etablering.

Som framgått av avsnitt 4 torde en preferensbehandling av nordiskt ägda 
företag på detta område i form av liberalare regler eller liberalare tillämp­
ning av reglerna om behandling efter etableringen enligt arbetsgruppens 
bedömning i princip inte hindras av de internationella åtaganden som här 
är aktuella.
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5.7 Omfattning av en eventuell nordisk preferensbehandling

Arbetsgruppen vill avslutningsvis beröra frågan om vilka företag som 
skall omfattas av en eventuell nordisk preferensbehandling på det etable­
ringsrättsliga om rådet. Denna fråga torde vara av principiell politisk karak­
tär och arbetsgruppen har därför inte funnit anledning att ta ställning utan 
vill för sin del bara peka på de två alternativ som i princip torde finnas och 
vissa konsekvenser av ett eventuellt val av antingen det ena eller det andra 
alternativet.

Det första alternativet torde vara att en förmånsbehandling skulle gälla 
eller tillämpas enbart vid nordiskt ägda företags  etableringar och förvärv 
över gränserna i Norden eller för sådana företags verksamhet i annat 
nordiskt land. Om en nordisk preferensbehandling på detta sätt skulle 
inskränkas enbart till nordiskt ägda företag torde en närmare definition av 
detta begrepp emellertid bli nödvändig.

En sådan definition skulle av naturliga skäl bli ganska komplicerad. 
A rbetsgruppen antar att definitionen skulle behöva utformas ungefär enligt 
följande linjer:

” Speciella fördelar vid etablering i en nordisk stat ges vid etableringar 
som företas av andra nordiska stater, kommuner i dessa, nordiska medbor­
gare, korporationer och stiftelser med säte i nordisk stat samt bolag med 
begränsat ansvar med säte i nordisk stat och där flertalet i styrelsen består 
av nordiska medborgare och minst 50% av grundkapitalet är nordiskt. 
Som nordiskt räknas den del av grundkapitalet som i form av aktier eller 
andelar tillhör nordiska stater, kommuner i dessa, nordiska medborgare 
eller korporationer och stiftelser med säte i nordisk stat samt bolag med 
begränsat ansvar med säte i nordisk stat och där flertalet i styrelsen är 
nordiska medborgare och minst 50%  av grundkapitalet är nordiskt.’

Bestämmelsen torde få kom pletteras med en regel om att aktier eller 
andelar som ger rösträtt utöver den motsvarande andelen av grundkapita­
let räknas som utgörande en så stor andel av grundkapitalet som motsvarar 
rösterna.

Kraven i bestäm melsen torde också få gälla för holdingbolag.
Slutligen torde det också bli nödvändigt med särskilda bestäm melser för 

handelsbolag och bolag med blandat ansvar.
Med de komplicerade ägarförhållanden som inte sällan råder i industrin 

torde kontrollen av att kriterierna är uppfyllda kunna bjuda på problem. 
Detta skulle i och för sig kunna lösas med att företagen åläggs att på ett 
tillfredsställande sätt visa att man är kvalificerade för en förm ånsbehand­
ling. Den administrativa omgång detta skulle kräva för det berörda företa­
get och m yndigheterna synes dock närmast strida mot syftet med liberali­
seringen. Dessutom skulle frågan kvarstå vad som t. ex. skall gälla för ett 
företag som vid etableringstillfället uppfyllt kriterierna men senare diskva­
lificeras för förmånsbehandling ifråga om regler om utvidgning eller änd­
ring av verksam heten p .g . a. ändrade ägarförhållanden i tidigare ägarled
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utom företagets kontroll. Införande av ett kontrollinstrument för myndig­
heterna för detta ändamål synes också närmast strida mot syftet med 
liberaliseringen.

Det andra och enklare alternativet ifråga om vilka företag som skall 
omfattas av en eventuell preferensbehandling är att även låta i Norden 
etablerade av tredjelandsintressen ägda företag åtnjuta sådana fördelar. 
Detta alternativ skulle emellertid få till följd att sådana företag skulle 
kunna etablera sig och bedriva verksam het på gynnsammare villkor i ett 
annat nordiskt land än de som skulle gälla för t. ex. företagets utländska 
moderbolag, vilket allmänt sett fram står som föga konsekvent.

5.8 Gemensam nordisk aktiem arknad

Som framgår av avsnitt 3 har de nordiska industriförbunden föreslagit att 
införande av en gemensam nordisk aktiem arknad bör prövas. Förbunden 
pekar själva på de svårigheter som skulle vara förknippade med en sådan 
ordning och föreslår därför att saken grundligt utreds.

Arbetsgruppen som inte haft i uppdrag att utreda denna fråga vill dock 
för sin del peka på att lagstiftningen i flertalet nordiska länder redan idag 
medger överlåtelse av aktier till utlänningar upp till en viss gräns. Om sätt­
ningen av dessa ” fria” aktier är emellertid p. g. a. valutalagstiftningen och 
börsreglerna tämligen begränsad. I första rummet synes sålunda en föränd­
ring av dessa regler vara nödvändig om man skall kunna få till stånd en 
nordisk aktiem arknad. Om köp och försäljning av aktier inom Norden av 
ytterligare andelar av aktiestocken medgavs skulle förutsättningarna för en 
nordisk aktiem arknad givetvis bli bättre.

Vilken sådan ytterligare andel ' nordiskt fria" aktier som genomförandet 
av en gemensam nordisk aktiem arknad skulle kräva har förbunden ej tagit 
ställning till. Inte heller anser arbetsgruppen sig kunna redovisa en uppfatt­
ning i denna fråga. A rbetsgruppen anser dock att förslaget bör prövas och 
tillstyrker därför att frågan blir föremål för närmare utredning i samarbete 
med industriförbunden.

Christian Andersson  
H andels- och  in d u strim in isterie t H elsingfors

Per Thorell
Industriministeriet

København

Peter Thorsteinsson
Halldor Kristjansson

Industriministeriet
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Terje Alfsen
Industridepartementet

Oslo

Lars Rekke
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Stockholm

Kristofer Erlandsson
N o rd isk  M in isterråds se k re ta ria t 
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BIH AN G
Rappurt om nordisk etablerings- och koncessionslagstiftning 

Danmark

Allmänna betingelser fö r  bildande av bolag

De danska etableringsbestäm m elserna är i huvudsak ordningsföre­
skrifter som bara i obetydlig omfattning har använts för att reglera utländs­
ka direkta investeringar i danskt näringsliv.

I loven nr. 601 af 10.12.1975, næringsloven, ges regler om rätten att driva 
självständig näringsverksamhet i form av handel, hantverk och industri. 
Rätt att driva näring tillkommer i första hand personer som är danska 
medborgare och har hemvist i Danmark. Samma rätt tillkommer b l.a. 
medborgare i EG-staterna. M edborgare i b l.a . de nordiska länderna har 
också rätt att driva näring i Danmark om de uppfyller hemvist kravet. 
Dispens från kravet om hemvist i Danmark kan ges under förutsättning av 
ömsesidighet.

Bildandet av ansvariga intressentskaber och kommanditselskaber är inte 
reglerat i lag. Något hinder mot att utländska rättssubjekt etablerar verk­
samhet i dessa bolagsformer finns alltså inte. Enligt næringsloven måste 
dock samtliga personligt ansvariga bolagsmän uppfylla kraven på nationa­
litet och hemvist. Dispens ges på villkor att tillståndet endast utnyttjas i 
bolagets verksam het och att kraven uppfylls av övriga bolagsmän.

Aktiebolaget kan stiftas av minst tre fysiska eller juridiska personer, lov 
nr. 370 af 13.6.1973 om aktieselskaber. Minst två av stiftarna skall vara 
bosatta i Danmark med mindre handelsministern medger undantag. Mot­
svarande hemvistkrav gäller för bolagets direktör och minst hälften av 
styrelseledam öterna. EG-medborgare omfattas inte av hem vistkravet. När 
det gäller nordiska medborgare som är bosatta i ett nordiskt land, ges 
dispens i större utsträckning än för andra utländska medborgare.

Genom lov nr. 371 af 13.6.1973 om anpartsselskaber infördes en ny 
bolagsform i Danmark. A npartsselskabet m otsvarar det tyska GmbH- 
bolaget, det franska SARL-bolaget och det engelska private company. 
Lagen är uppbyggd efter samma m önster som aktieselskabsloven. Innehål­
let avviker bara i den utsträckning det är nödvändigt på grund av att det 
inte finns aktier i anpartsselskab skall vara lämplig för verksam heter med 
begränsat kapital och begränsad deltagarkrets.7 Anpartsselskaber är alltså 
närmast tänkt som en alternativ bolagsform för mindre bolag men det finns 
inget hinder för att också stora bolag använder denna bolagsform. Det är 
möjligt att ombilda ett aktiebolag till ett anpartsselskab och vice versa.

A npartsselskab kan stiftas av en eller flera fysiska eller juridiska perso­
ner. Minst en av stiftarna skall vara bosatt i Danmark, ha dispens från

7 Jytte Thorbek: Den danske selskabsreform  fra 1973. TfR 1974, s. 431
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handelsm inistern eller vara EG-medborgare. Kraven på dansk hemvist och 
undantagen därifrån är desamm a för anpartsselskaber och aktiebolag.

Aktiebolag och anpartsselskaber har rätt att driva näringsverksamhet 
enligt næringsloven när de är anmälda till registrering i aktiebolagsregi- 
steret.

Dansk etableringsrätt innehåller inga inskränkningar i utländska rätts­
subjekts rätt att förvärva aktier i danska aktiebolag.

Utländska bolag har rätt att upprätta filialer i Danmark i den utsträck­
ning sådan etablering medges i internationella avtal eller av handelsminis­
tern fastsatta regler. Handelsm inistern kan också ge tillstånd i det särskilda 
fallet. Filialen skall registreras i det danska aktiebolagsregistret och är 
underkastad dansk lagstiftning och domstolsmyndighet. Filialen skall ledas 
av en ” filialbestyrer” . Denne skall ha fullmakt från det utländska bolaget 
samt vara bosatt i Danmark, ha dispens från handelsministern eller vara 
EG-medborgare.

Tillstånd till förvärv av fa s t  egendom

Rätten att förvärva fast egendom i Danmark regleras av loven nr. 344 af 
23.12.1959 om erhvervelse af fast ejendom. Lagen, som omfattar all fast 
egendom utan undantag, stadgar att utländska fysiska och juridiska perso­
ner inte får förvärva fast egendom utan justism inisterns tillstånd. Några 
särskilda krav med hänsyn till det utländska bolagets aktieägare, styrelse­
medlemmar och direktörer uppställs härvid inte. Med förvärv likställs 
innehav av fast egendom som ” et pant til brugelighet” i mer än sex 
månader. Ett avtal om nyttjanderätt eller hyresavtal för lång tid är ogiltigt 
om det antas ha ingåtts i syfte att kringgå lagens regler.

Förvärv som görs av i Danmark hem mahörande bolag, härunder ut- 
landsägda bolag, omfattas inte av lagens tillståndskrav. Även EG-bolag är 
undantagna från lagen i den mån de vill upprätta eller har upprättat filialer 
eller agenturer eller vill utöva serviceverksam het i Danmark. Undantaget 
om fattar förvärv av sådan egendom som är en förutsättning för att utöva 
självständig näringsverksam het eller serviceverksam het inom bl. a. han­
del, industri och hantverk. I praktiken är lagens väsentligaste använd­
ningsområde förvärv av sådan fast egendom som inte skall användas i 
näringsverksam het, och bestäm m elserna har således ingen avgörande be­
tydelse för utländska företag som vill etablera verksamhet i Danmark.

Sam m anfattning

Dansk rätt innehåller endast ett fåtal bestäm m elser, med begränsad 
räckvidd, som reglerar utländska företags etablering av verksamhet i Dan­
mark. Något hinder mot att utländska rättssubjekt startar eller övertar 
bolag finns inte. På grund av jurisdiktionshänsyn uppställs dock vissa krav 
på att styrelsem edlem m ar och bolagsmän skall ha hemvist i Danmark. Det 
förekommer heller ingen kontroll av danska bolags förvärv av fast egen- 
20 - 1 0 - 3 3 0  N o r d i s k a  r å d e t  d e l  2
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dom. Härvid har det ingen betydelse om bolaget är dansk- eller utlandsägt.
Det är ett grundläggande drag i den danska lagstiftningen att ett utlands­

ägt företag kan etableras och drivas på samma villkor som ett danskägt 
företag. Danmark har således utan förbehåll anslutit sig till principen om 
nationell behandling i OECD:s deklaration om internationella investering­
ar och multinationella företag. Dessutom har Danmark genom sam arbetet i 
EG förpliktat sig att ge medborgare och företag i EG-länderna nationell 
behandling. EG-medborgare och EG-bolag undantas på grund härav från 
de formella etableringsrättsliga kraven på dansk nationalitet eller hemvist. 
N är det gäller medborgare i de andra nordiska länderna ges i stor utsträck­
ning dispens från dessa formella krav.

Distriktspolitik

Någon lagstiftning som medger en geografisk styrning av etableringar 
inom Danmark finns inte. Reglerna om skattelättnader och fördelaktiga lån 
som avser att främja utvecklingen inom vissa områden, kan i vissa fall 
påverka ett företags lokaliseringsbeslut.

Finland

Allmänna betingelser fö r  bildande av bolag

Utländska intressenter som vill bilda bolag eller inträda som delägare i 
bolag i Finland är beroende av att de får tillstånd härtill. För verksamhet på 
Åland gäller dessutom  särskilda inskränkningar (se nedan). Enligt lagen 
(322/73) om rätt för utlänningar och vissa sammanslutningar att inträda 
såsom bolagsman i handelsbolag och kommanditbolag får ett utländskt 
eller utlandsägt bolag inte ingå avtal om bildande av sådant bolag eller om 
inträde däri utan tillstånd av handels- och industriministeriet. E tt utländskt 
bolag måste även ha näringstillstånd av länsstyrelsen enligt lagen (122/19) 
angående rättighet att idka näring. Kravet på näringstillstånd gäller också 
utländska medborgare.

Ett utländskt aktiebolag kan driva verksamhet i Finland genom en filial 
om det erhåller länsstyrelsens tillstånd enligt lagen om rättighet att idka 
näring. Bolaget skall även göra en näringsanmälan till behörig magistrat 
eller länsman varvid det skall anges vem som skall förestå rörelsen. En 
filial kan registreras i handelsregistret som filial till ifrågavarande utländs­
ka aktiebolag.

Lagen (22/1895) om aktiebolag, som är i kraft till utgången av år 1979, 
uppställer inga krav med hänsyn till stiftarens nationalitet eller hemvist. 
Samtliga stiftare, det skall vara minst tre, kan alltså vara utländska med­
borgare eller utländska bolag. Styrelsemedlemm ar och verkställande di­
rektör skall därem ot vara finska medborgare som är bosatta i Finland. 
Handels- och industrim inisteriet kan medge att högst 1/3 av styrelsen samt 
verkställande direktör får vara utländska medborgare eller i utlandet bosat-
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ta finska medborgare. Sådana tillstånd har vanligtvis beviljats utan pro­
blem.

Den viktigaste ändringen i den nya lagen jäm fört med tidigare praxis är 
att bolagsordningen inte längre behöver fastställas av handels- och indu­
striministeriet. Enligt lagen angående införande av den nya lagen om 
aktiebolag (735/78) kan aktiebolag redan fr .o .m . 1.3.1979 anmälas för 
registrering direkt till handelsregistret, som prövar bolagsordningens lag­
enlighet. Om bolagsordningen för aktiebolag som anmäls för registrering 
inte innefattar en bestäm m else om att utlänningar, utländska bolag eller 
s .k . farliga inhemska bolag inte får äga aktier i bolaget, eller om den för 
registrering anmälda ändringen av sådant bolags bolagsordning avser höj­
ning av aktiekapitalet eller ändring av bolagets verksam het, bör patent- 
och registerstyrelsen före registreringen utverka ett särskilt beslut av han­
dels- och industrim inisteriet. I beslutet avgörs om det för registreringen av 
bolaget eller den ändrade bolagsordningen skall uppställas villkor om att 
utländska aktieinnehav i bolaget bör begränsas till viss andel eller möjligen 
helt och hållet förbjudas.

Enligt den nya lagen kan aktiebolag stiftas av en eller flera stiftare. 
Stiftarna bör vara i Finland bosatta finska medborgare eller finska bolag 
eller stiftelser. Handelsbolag eller kommanditbolag kan vara stiftare om de 
bolagsmän som personligen svarar för bolagets förpliktelser, är i Finland 
bosatta finska medborgare. Handels- och industrim inisteriet kan dock ge 
dispens från kraven rörande stiftarnas medborgarskap och hemvist. Bola­
gets verkställande direktör och minst 2/3 av styrelsemedlemmarna bör 
vara i Finland bosatta finska medborgare. Handels- och industriministeriet 
äger rätt att ge dispens även från detta krav.

Av stiftelsehandlingarna framgår hur aktierna fördelar sig mellan olika 
ägarkategorier vid bolagets bildande. H ur aktiefördelningen kommer att se 
ut därefter är därem ot helt ovisst. För att förhindra alltför starkt utländskt 
inflytande inom vissa branscher kan handels- och industriministeriet kräva 
att bolagsordningen innehåller en s .k . utlänningsklausul. Klausulen skall 
anses påkallad av hänsyn till det allmänna bästa. En utlänningsklausul är 
ett förbehåll som innebär att endast en viss andel av aktierna och röstvär­
det för samtliga aktier får ägas av utländska rättssubjekt eller utlandsägda 
bolag. I den sistnäm nda gruppen ingår dels handelsbolag och kommandit­
bolag vari ingår en utländsk eller utlandsägd bolagsman och dels s. k. 
farliga bolag. Med farliga bolag avses aktiebolag som till mer än 20% kan 
ägas av utländska rättssubjekt eller utlandsägda företag. Ministeriet kan 
fritt bedöm a hur stor andel utländska ägarintressen som skall tillåtas i vaije 
enskilt fall.

En i bolagsordningen intagen utlänningsklausul med begränsning av eller 
totalt förbud mot utländskt aktieinnehav får inte ändras eller upphävas 
utan handels- och industrim inisteriets tillstånd.

Om bolagsordningen innehåller utlänningsklausul, skall så stor andel av
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aktierna som skall förbli i finländsk ägo vara försedda med påskrift som 
innefattar förbud mot överlåtelse till utlänning eller bolag som omfattas av 
inskränkningslagens regler om förvärvstillstånd (se nedan). Överlåtelse 
varigenom någon som omfattas av förbudet förvärvar en aktie med sådan 
påskrift är ogiltig. Lagen (224/39) om bulvanförhållande i fråga om aktier 
innehåller regler om straff för bulvanskap samt om tvångsförsäljning av 
aktier som innehas av en bulvan.

Tillstånd till förvärv av fa s t egendom

För att man skall kunna förhindra att finska mark- och naturresurser i 
alltför stor utsträckning kommer i utländsk ägo har utländska rättssubjekts 
fastighetsförvärv gjorts beroende av att de erhåller förvärvstillstånd. Reg­
lerna härom finns i lagen (219/39) om utlänningars samt vissa sammanslut­
ningars rätt att äga och besitta fast egendom och aktier (inskränkningsla­
gen).

Tillståndskravet om fattar utländska rättssubjekt, handelsbolag och kom­
manditbolag, vari ingår en utländsk eller utlandsägd bolagsman, samt s. k. 
farliga bolag och avser förvärv av äganderätt eller nyttjanderätt till fast 
egendom för mer än två år. Sådana avtal om nyttjanderätt som faller under 
hyreslagen (82/61) kräver inte tillstånd även om avtalet avser längre tid än 
två år. Om jordom råde upplåtes att nyttjas tillsammans med lägenhet krävs 
därem ot tillstånd. Beträffande särskilda inskränkningar i rätten att förvär­
va fast egendom på Åland se nedan.

H ar inte ansökan om förvärvstillstånd gjorts inom föreskriven tid eller 
avslås ansökan, föreligger skyldighet att överlåta fastigheten vidare till 
någon som har rätt att förvärva den. Underlåtes detta skall fastigheten 
försäljas på offentlig auktion (detsamma gäller om det genom laga kraft- 
vunnet domstolsutslag fastställts att någon som har fång å fast egendom, 
uppträder som bulvan för annan vars rätt att äga fast egendom omfattas av 
inskränkningsreglerna).

Ärenden angående tillstånd för handelsbolag och kommanditbolag, vari 
ingår en utländsk eller utlandsägd bolagsman, samt för s. k. farliga bolag 
att förvärva fast egendom prövas av handels- och industriministeriet. I 
övriga fall prövas ärendena av inrikesministeriet.

Handläggning av ansökningsärenden

Ansökningsärenden som skall avgöras av handels- och industriministe­
riet behandlas först i kommissionen för utländska investeringar. Kommis­
sionen för utländska investeringar är ett permanent rådgivande organ 
under handels- och industrim inisteriet, vilket är sammansatt av represen­
tanter för vissa ministerier, Finlands Bank samt industri- och arbetsorgani­
sationerna. Till kommissionens uppgifter hör bl. a. att avge utlåtanden till 
myndigheterna i ärenden angående direkta utländska investeringar och att 
bedriva inform ationsverksam het om investeringar i Finland.
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Kommissionens utlåtanden i ansökningsärenden är inte bindande för 
ministeriet. I praktiken följs dock kommissionens förslag.

I ärenden som rör registrering av sådana aktiebolag, vilkas bolagsord­
ning ej innefattar utlänningsklausul med totalt förbud mot utländskt ak­
tieinnehav, eller registrering av sådan ändring av ovannämnt aktiebolags 
bolagsordning som gäller bolagets verksam het eller höjning av dess aktie­
kapital, sker en samlad värdering av bl. a. investeringens inverkan på 
sysselsättning, konkurrens och inhemsk produktion samt andra industripo­
litiska aspekter i kommissionen för utländska investeringar. Några fasta 
kriterier finns inte utan bedömningen sker från fall till fall. Som tidigare 
nämnts kan ministeriet förhindra ett alltför stort utländskt inflytande i 
bolaget genom att kräva att en utlänningsklausul intas i bolagsordningen.

Den finska praxisen på om rådet har under de senaste åren varit liberal. I 
allmänhet har avvikelse från denna praxis endast skett i fall av ansökningar 
om etablering på vissa speciella undantagsom råden. Den främsta orsaken 
till dessa undantag har varit en strävan att hålla Finlands naturresurser i 
finsk ägo. Sålunda har i regel inte utländsk etablering godkänts inom gruv- 
och skogsindustrin. Vissa undantag av mera begränsad karaktär tillämpas i 
fråga om bl. a. skeppsrederi, förlagsverksam het, finansieringsrörelse, be- 
vakningsverksamhet och transportoransehen.

Också tillstånd för utlänningar att verka som styrelsemedlem eller 
-ordförande i eller stiftare av bolag beviljas i regel utan undantag. D et­
samma gäller ansökan om tillstånd för utlänning att verka som verkställade 
direktör, dock under förutsättning att personen i fråga är bosatt i Finland.

Även vid ansökningar om tillstånd till förvärv av äganderätt eller nytt­
janderätt till fast egendom sker bedömningen från fall till fall. Om fastighe­
ten behövs direkt för företagets verksam het meddelas normalt förvärvstill- 
stånd. I andra fall görs en avvägning mellan olika hänsyn, såsom förvär­
vets ändamål och den fasta egendomens geografiska belägenhet. Som 
exempel på att ansökan om förvärvstillstånd avslagits kan nämnas utlands­
ägda m arkförvärv för anläggande av sem esterbyar.

M eddelas förvärvstillstånd kan det förenas med sådana villkor som 
ministeriet finner erforderliga med hänsyn till allmän fördel. Om tillstånd 
meddelas utländska eller utlandsägda bolag skall det föreskrivas att verk­
samhetens beskaffenhet eller bolagets ändamål inte får ändras utan mini­
steriets tillstånd.

En autom atisk kontroll av att erforderligt förvärvstillstånd erhållits sker 
vid prövning av ansökan om lagfart eller inteckning. Den allmänna kontrol­
len åligger länsstyrelsen.

Någon generell kontroll av att aktiebolag verkligen bedriver den verk­
samhet som anges i bolagsordningen förekommer inte.
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Sam m anfattning

Utländska rättssubjekts etablering av verksamhet i Finland är underkas­
tad kontroll av handels- och industriministeriet. Etablering i aktiebolags­
form kräver alltid att handels- och industrim inisteriet godkänner registre­
ringen. Skall verksam heten drivas som handelsbolag eller kommanditbolag 
krävs att utländska rättssubjekt och s. k. farliga bolag erhållit handels- och 
industrim inisteriets samt länsstyrelsens tillstånd att vara bolagsmän.

M inisteriets möjligheter att uppställa som villkor för bolagsregistrering 
att bolagsordningen innehåller en utlänningsklausul med av ministeriet 
fastsatta procentsatser, ger enligt handels- och industriministeriet en effek­
tiv möjlighet att styra vilka utländska investeringar som skall tillåtas.

Finland är bundet av the Bergen Aggreement. Etableringar från EFTA:s 
m edlem sstater av bl. a. handelsföretag skall således tillåtas. Finlands avtal 
med EG innehåller därem ot inga etableringsbestämm elser och EG-län- 
derna är därför likställda med andra icke-EFTA-länder. Någon annan 
skillnad i behandlingen mellan olika länder förekommer inte.

En senare överlåtelse av aktier i ett bolag med utlänningsklausul varige­
nom den tillåtna utlandsägda andelen överskrids, är inte möjlig utan en 
ändring av bolagsordningen. Eftersom  registrering av en sådan ändring 
alltid kräver handels- och industrim inisteriets godkännande, har ministe­
riet även i dessa fall goda möjligheter att pröva önskvärdheten av det 
utlandsägda rättssubjektets inträde eller expansion på den finländska 
marknaden.

I allmänhet görs ingen skillnad mellan nyetablering och uppköp av finska 
företag.

Saknar bolagsordningen därem ot utlänningsklausul kan samtliga aktier 
förvärvas av utländska eller utlandsägda rättssubjekt utan att ministeriet 
får kännedom därom. En valutapolitisk bedömning företas dock av Fin­
lands Bank.

Om ett utländskt eller utlandsägt bolag köper upp ett inhemskt bolag 
som innehar fast egendom erfordras tillstånd till fastighetsförvärvet. I de 
fall då detta förutsätter en ändring av bolagsordningen (dvs. att utlän- 
ningsklausulen tas bort) innebär godkännandet därav i praktiken att även 
förvärvstillstånd kommer att meddelas.

För närvarande övervägs vissa smärre ändringar av den lagstiftning som 
berör etablering. Avsikten är närm ast att ge myndigheterna en något större 
möjlighet att övervaka efterlevnaden av de villkor som eventuellt ställs i 
samband med etablering.

Distriktspolitik

Någon lagstiftning som medger en geografisk styrning av etableringar 
inom Finland eller en generell etableringskontroll finns inte. Genom Byrån 
för lokaliseringsstyrning bedrivs det dels informationsverksamhet och dels 
frivillig lokaliseringsvägledning. U tgångspunkten vid lokaliseringsvägled-
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ningen är förhållandet mellan tillgång och efterfrågan på arbetskraft. Före­
trädare för näringslivet och statsm akterna har 18.2.1977 undertecknat ett 
avtal angående information och förhandlingar om planerade etableringar 
över en viss storlek. Enligt avtalet skall det föras förhandlingar vid vilka 
myndigheterna ges tillfälle att framföra sina synpunkter på valet av lokali­
seringsort. System et för rådgivning skall bygga på samförstånd mellan 
parterna och det är företagen som fattar de avgörande besluten. Systemet 
kommer tillsvidare inte att anknytas direkt till reglerna om t. ex. finansie­
ringsstöd. Avtalet sträcker sig över en treårsperiod. Fungerar det inte får 
lagstiftning övervägas.

Valet av etableringsort kan påverkas av möjligheterna att få finansie­
ringsstöd i form av investeringsbidrag, startbidrag eller utbildningsbidrag. 
Finland är indelat i tre utvecklingsområden (u-områden). Etableringar i de 
två norra om rådena får större bidrag samt fördelaktiga avskrivningsregler. 
U-om rådesstödet ger inga direkta möjligheter att styra etableringar inom u- 
om rådeszonerna till ett visst område eller en bestämd ort. Utlandsägda 
företag intar ingen särställning utan kan erhålla stöd i samma utsträckning 
som andra finska företag.

N är det gäller etablering av verksam het på Åland gör sig vissa speciella 
regler gällande vid sidan av vad som är stadgat i allmän lag. Rätten att utan 
inskränkningar förvärva och besitta fast egendom samt driva näring är 
knuten till innehav av åländsk hem bygdsrätt. Med åländsk hem bygdsrätt, 
vilken garanteras i självstyrelselagen för Åland (670/51), avses närmast en 
rättighet varmed den åländska befolkningens rätt till jordbesittning inom 
landskapet Åland garanteras och förverkligas. För förvärv av åländsk 
hem bygdsrätt krävs finskt m edborgarskap samt i princip fem års bosätt­
ning på Åland.

Bolag som har säte på Åland och vars samtliga styrelsemedlemmar har 
åländsk hem bygdsrätt, får idka näring på Åland utan speciellt tillstånd. 
Övriga bolag m åste ha tillstånd av landskapsstyrelsen.

Samtliga bolag måste ha landskapsstyrelsens tillstånd till förvärv av 
ägande- eller nyttjanderätt till fast egendom. Bolag som under minst fem år 
har haft säte på Åland och vars samtliga styrelsem edlemmar har åländsk 
hem bygdsrätt, skall erhålla tillstånd om inte särskilda skäl talar däremot. 
Landskapsstyrelsens tillstånd kan förenas med vissa villkor avseende bl. a. 
fastighetens användning. Om en fastighet förvärvas utan tillstånd, skall 
den överlåtas vidare till någon som har rätt att förvärva den eller säljas på 
offentlig auktion.

Norge

Allmänna betingelser fö r  bildande av bolag

Någon direkt kontroll av eller hinder mot att utländska rättssubjekt 
upprättar bolag i Norge eller går in som delägare i norska bolag finns inte.
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Bildandet av ansvarlige selskaper och kommanditbolag är inte reglerat. 
U tländska rättssubjekt kan således fritt bilda eller inträda i sådana bolag. 
Enligt lov (av 8.3.1935) om handelsnæring (nu ersatt av lag av 6.6.80 nr. 21) 
krävs dock att minst hälften av de ansvariga bolagsmännen (i kommandit­
bolag även minst hälften av tilsynsrådet) är bosatta i Norge sedan minst två 
år för att bolaget skall få driva handelsverksamhet. Det krävs även att 
bolagets dagliga ledare samt vaije bolagsman som äger teckna bolagets 
firma (som har bolagets signatur), innehar handelsbrev.

Enligt lov (av 4.6.1976 nr. 56) om aksjeselskaper kan ett aktiebolag 
bildas av en eller flera stiftare. Minst hälften av dessa skall vara bosatta i 
och ha bott i Norge de två senaste åren. Samma krav på norsk hemvist 
gäller för adm inistrerande (verkställande) direktör och minst hälften av 
styrelsem edlemmarna. Undantag från kraven kan medges av Kongen (han­
delsdepartem entet). Skall aktiebolaget driva handelsverksamhet, uppstäl­
ler lov om handelsnæring krav på att minst hälften av styrelsemedlemmar­
na är bosatta i Norge sedan minst två år samt att administrerande direktör, 
och om denne inte ingår i styrelsen minst en styrelsemedlem, innehar 
handelsbrev.

För att ett utländskt aktiebolag skall få driva verksam het genom ett 
avdelningskontor (filial) krävs att bolaget är giltigt stiftat i sitt hemland och 
att avdelningen leds av en styrelse som kan binda bolaget gentemot tredje 
man i samma utsträckning som styrelsen i ett norskt aktiebolag. Filialen 
skall anmälas till handelsregistret. Vid koncessionspliktiga etableringar 
krävs dock som regel upprättande av norskt dotterbolag. Jfr. nedan.

Koncessionsplikt vid förvärv av fa s t  egendom

Etableringskontrollen enligt koncessionslagstiftningen syftar först och 
främst till att vara ett medel för näringsregleringen. D etta gäller speciellt de 
bestäm m elser som omfattar utlänningar och utländska bolag, och som 
bl. a. stadgar att utländska och utlandsägda rättssubjekts förvärv av fast 
egendom i pricip alltid är beroende av att de erhåller koncession. Regler 
om koncessionsplikt finns dels i lov (av 14.12.1917 nr. 16) om erverv av 
vannfall, bergverk og annen fast eiendom m.v. (almen konsesjonslov) och 
dels i lov (av 31.5.1974 nr. 19) om konsesjon og om forkjöpsrett for det 
offentlige ved erverv av fast eiendom (konsesjonsloven).

1917 års koncessionslag om fattar bl. a. förvärv av vattenfall och berg­
verk (gruvor) samt leie av kraft (rätt till elektrisk kraft) på minst 500 KW. 
Koncessionsplikten för kraftleie gäller även för redan etablerade företag 
som har behov för ökad krafttillförsel. Dessa tre områden är totalt reglera­
de. Regler och praxis är i huvudsak icke-diskriminerande. En annan sak är 
att det särskilt vid koncessionen för köp av kraft ofta sättes villkor om att 
norska varor eller arbetare skall användas.

Huvudregeln i norsk rätt är att fast egendom inte kan överlåtas fritt. 1974 
års koncessionslag omfattar i princip vaije förvärv av fast egendom obero-
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ende av egendomens art. Från koncessionspiikten undantas förvärv som 
faller under särskilda regler, bl. a. om vattenfall och bergverk (1974 års lag, 
§ 2). Kapitel III i 1917 års koncessionslag om förvärv av annan fast 
egendom är därmed subsidiärt till 1974 års lag.

Genom 1974 års koncessionslag skedde det en utvidgning i koncessions­
piikten samt en viss förskjutning, särskilt beträffande utländska och ut­
landsägda rättssubjekts förvärv, av tillfällen som tidigare fallit under 1917 
års koncessionslag.

Enligt reglerna i 1974 års koncessionslag är förvärv som görs av såväl 
norskägda som utländska och utlandsägda förvärvare koncessionspliktiga. 
Koncessionsplikten enligt 1917 års koncessionslag kapitel III omfattar 
därem ot enbart utländska och utlandsägda förvärvare.

E tt ansvarlig selskap eller ett kommanditbolag är utlandsägt om en eller 
flera av bolagsmännen är utländska medborgare eller utländska eller ut­
landsägda bolag. E tt aktiebolag är utlandsägt när det har en eller flera 
utländska styrelsem edlem m ar eller dess aktier till över 20 % ägs av ut­
ländska bolag. Det utländska inslaget i aktiebolag kan gå i flera led. Om det 
utländska bolaget A äger mer än 20 % av aktiekapitalet i bolaget B i Norge, 
vilka bolag i sin tur äger m er än 20 % av aktiekapitalet i bolget C i Norge, 
så betraktas både B och C som utlandsägda bolag i relation till konces- 
sionslagstiftningen (1917 års lag, § 39 a).

Begreppet fast egendom i koncessionslagarna omfattar alla typer av 
markarealer, bebyggda såväl som obebyggda, samt alla slags lokaler, t. ex. 
kontor-, lager- och affärslokaler.

Koncessionsplikten är knuten till fast egendom och omfattar dels för­
värv av äganderätt och dels upplåtelse och överlåtelse av nyttjanderätt. Ett 
viktigt undantag är nyttjanderätter för högst tio år utan rätt för nyttjande- 
rättshavaren att kräva förlängning. Hyresförhållanden med tre månaders 
uppsägning är således inte koncessionspliktiga. Skall den fasta egendomen 
utnyttjas till industriell verksam het eller fiskförädling, är förvärv av nytt­
janderätt dock alltid koncessionspliktig enligt 1917 års lag (§ 19 andra 
stycket). Som industriell verksam het anses bl. a. alla produktionsföretag.

Huvudregeln i 1974 års koncessionslag är att varje förvärv av fast 
egendom kräver koncession. Från denna koncessionsplikt har dock gjorts 
så omfattande undantag att de flesta förvärv i praktiken är koncessionsfria 
enligt 1974 års lag. Koncession krävs inte vid förvärv av lägenhet eller av 
bebyggd fastighet vars areal inte överstiger 2 000 kvm om fradelingen 
tinglysts 1930 eller senere (fastigheten bildats 1930 eller senare). Bebyggd 
fastighet vars areal inte överstiger 5 000 kvm. kan förvärvas koncessions- 
fritt under förutsättning av att tomten inte är väsentligt större än bebyggel­
sen kräver eller har större värde än bebyggelsen. Förvärv av obebyggda 
fastigheter, med vissa undantag för tom ter till bostads- eller fritidshus, 
samt fastigheter med en areal som överstiger 5 000 kvm omfattas alltid av 
koncessionsplikten. (1974 års lag, §§ 5 och 6 samt föreskrifterna om 
koncessionsfrihet.)



2314 Rek. 23/1980/e: Bilaga 3

De förvärv som således undantas från koncessionspiikten enligt 1974 års 
koncessionslag blir i stället koncessionspliktiga enligt 1917 års lag så snart 
förvärven år ett utländskt eller utlandsägt rättssubjekt (1974 års lag, § 19, 
första stycket i.f.).

Sammanfattningsvis år således utländska och utlandsägda rättssubjekts 
förvärv av ägande- eller nyttjanderätt till fast egendom underlagt konces- 
sionsplikt enligt 1974 eller 1917 års koncessionslagar. Vilken av lagarna 
som är tillämplig avhänger av fastighetens art. Förvärv av en fabriksbygg- 
ning medför t. ex. koncessionsplikt enligt 1917 års lag medan förvärv av 
obebyggd mark utanför planlagt område faller under 1974 års lag. Från 
denna generella koncessionsplikt undantas endast förvärv av nyttjanderät- 
ter (bruksrettigheter) för högst tio år utan förlängningsrätt när fastigheten 
inte skall utnyttjas till industriell verksamhet eller fiskförädling.

Koncessionsplikt vid aktieförvärv m. m.

För att förhindra att utländska eller utlandsägda rättssubjekt indirekt 
förvärvar kontrollen över fast egendom är även förvärv av aktier i norska 
bolag i viss utsträckning koncessionspliktiga. Som aktier betraktas också 
andra andelar i ett bolag med begränsat ansvar. Även förvärv av röster på 
bolagsstämma vartill det inte är knutet en förhållandevis lika stor andel 
aktier, är likställt med aktieförvärv. En förutsättning för att aktieförvärv 
skall bli koncessionspliktiga är att det företag som det förvärvas aktier i, 
innehar fast egendom med ägande- eller nyttjanderätt, vilken rätt det 
utländska eller utlandsägda rättssubjektet inte kunnat förvärva direkt utan 
koncession. Exempel: Om ett utländskt rättssubjekt förvärvar 50 % av 
aktierna i ett rent handelsföretag som hyr kontorslokaler med tre månaders 
uppsägningstid, är aktieförvärv inte koncessionspliktigt.

Koncessionsplikt vid aktieförvärv inträder enligt 1974 års koncessions­
lag när en norsk, utländsk eller utlandsägd förvärvare, ensam eller i samar­
bete med andra, blir innehavare av mer än 10 % av aktierna i ett företag 
eller mer än 10 % av röstvärdet för samtliga aktier. Koncessionsplikten 
gäller även vid förvärv av aktier i holdingbolag som direkt eller indirekt 
äger mer än 10 % av grundkapitalet i andra bolag som omfattas av lagen 
(1974 års lag, § 4). Från koncessionsplikten är undantaget förvärv av aktier 
i företag där rösträtten är maximerad till 10 % av röstvärdet hos samtliga 
röstberättigade aktier, och i företag som inte i någon kommun innehar 
annan fast egendom än bebyggd sådan med en areal på högst 10000 kvm. 
Det sista undantaget innebär att ett företag kan ha flera bebyggda fastighe­
ter vars arealer inte överstiger 10000 kvm såväl i en som i flera kommuner 
utan att förvärv av företagets aktier medför koncessionsplikt.

Även 1917 års koncessionslag innehåller regler om koncessionsplikt vid 
aktieförvärv. Reglerna omfattar bl. a. sådana aktieförvärv varigenom en 
utländsk eller utlandsägd förvärvare, ensam eller i samarbete med andra, 
blir innehavare av mer än 10 % av aktierna i ett företag när förvärvet 
undantas från koncessionsplikten enligt 1974 års koncessionslag (§ 36).
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Koncession krävs också vid förvärv varigenom den sammanlagda ande­
len aktier som innehas av utländska och utlandsägda rättssubjekt över­
stiger 20 % eller den gräns som angetts i bolagets egen koncession (§ 37). 
Exempel: K oncessionsplikt inträder om ett utländskt rättssubjekt köper 
5 % av aktierna i ett företag där redan 17 % av aktierna är i utländsk ägo. 
Den utlandsägda andelen överstiger därmed 20 %. Även de aktieförvärv 
som görs av utländska rättssubjekt efter det att 10- respektive 20 %- 
gränsen överskridits är koncessionspliktiga.

N är ett aktieförvärv är koncessionspliktigt åligger det både aktieförvär­
varen och företaget att söka koncession.

Koncessionsplikt enligt 1917 års koncessionslag inträder också om nå­
gon som inte utan koncession kan förvärva sådan egendom eller rättighet 
som innehas av bolaget, upptas som bolagsman i ett ansvarlig selskap eller 
kommanditbolag (§ 34).

Om en koncessionsansökan blir avslagen, åligger det förvärvaren att låta 
köpet gå tillbaka eller att sälja den fasta egendomen eller aktierna vidare 
till någon som kan erhålla koncession eller som inte behöver koncession. 
Fullgörs inte denna skyldighet kan departem entet låta försälja egendomen 
eller aktierna på offentlig auktion.

Handläggning av koncessionsärenden

Koncessionslagarna innehåller endast kortfattade regler om vilka hän­
syn som skall tas vid prövning av koncessionsansökningar. Enligt 1974 års 
koncessionslag skall koncession till förvärv av fast egendom i allmänhet 
ges såvida inte syftet med förvärvet främst är kapitalplacering eller upp­
samling av fastigheter. Koncession enligt 1917 års koncessionslag kan ges 
när det inte strider mot allmänna hänsyn. Både vid förvärv av fast egen­
dom och vid aktieförvärv kan koncessionen förenas med sådana villkor 
som krävs på grund av allmänna hänsyn.

Ansökningar om koncession till förvärv av fast egendom eller aktier 
enligt 1974 och 1917 års koncessionslagar avgörs av industridepartementet 
när sökanden är ett utländskt eller utlandsägt rättssubjekt som vill driva 
förvärvsverksam het på egendomen (med undantag av när fastigheten skall 
användas till bensin- och servicestation). I andra fall meddelas koncession 
av lantbruksdepartem entet.

Koncessionsansökningen skall innehålla följande upplysningar om det 
företag som söker koncession: bolagsform, kapitalets storlek samt dess 
fördelning på in- och utländska intressenter, styrelsens sammansättning 
och styrelsem edlemmarnas nationalitet samt verksamhetsbeskrivning. Till 
ansökan skall fogas bolagsordning eller bolagsavtal samt årsredovisning. 
Avser ansökningen fastighetsförvärv skall köpe- eller nyttjanderättsavtal 
inges samt uppgifter lämnas om fastighetens areal, utseende och bebyggel­
se samt köpeskillingens (kjöpesummens) eller avgiftens storlek. Vid aktie- 
förvärvskoncession skall upplysningarna avse både det förvärvande bola­
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get och det bolag vari man önskar förvärva aktier. Dessutom måste det 
förvärvande bolaget redogöra för varför det vill förvärva aktierna och för 
eventuella fram tidsplaner beträffande verksam hetens art och omfattning, 
fusioner, nedläggning m. m. Aktieförvärvarens och bolagets ansökningar 
behandlas samtidigt och eventuell koncession beviljas dem gemensamt.

Offentliga myndigheter, vars verksamhetsområden berörs av en investe­
ring, kan ges tillfälle att uttala sig om koncessionsansökningen. Ansök­
ningen blir också behandlad på det kommunala planet. Vid koncessions­
ärendenas behandling i industridepartem entet blir det främst lagt vikt vid 
konkurrenssituationen och vilken inverkan den utländska investeringen 
kan få på det norska näringslivet, dvs. de nationalekonomiska effekterna, 
inverkan på produktion och sysselsättning och om nya produktionsgrenar, 
know how eller nya forskningsresultat kan tillföras norskt näringsliv. N y­
etableringar och utvidgningar bedöms i allmänhet inverka positivt på nä­
ringslivet i och med att de ger upphov till ökad konkurrens. Det är ytterst 
få ansökningar som avslås och utländska rättssubjekt som vill starta en 
verksam het i Norge får därför normalt koncession till erforderliga förvärv 
av fast egendom. Att avslagen är så få beror (delvis) även på att många 
företag avstår från att inge ansökan om koncession när de möter ett lokalt 
motstånd mot sina etableringsplaner från de kommunala myndigheternas 
sida. N är det gäller aktieförvärv är därem ot departem entet mer restriktivt 
liksom när företag förvärvas direkt. E tt utländskt övertagande av ett 
norskt företag får inte hämma konkurrensen eller verka i riktning mot en 
m onopolsituation.

Koncession till förvärv av fast egendom eller aktier kan förenas med de 
villkor som anses erforderliga på grund av allmänna hänsyn. Departem en­
te t har således i princip fria händer vid formuleringen av villkoren. Det 
finns dock ett vägledande utkast till standardvillkor för utländska industri­
etableringar, vilket har sin utgångspunkt i en bestämmelse i 1917 års 
koncessionslag (§ 20). Häri uppställs b l.a . krav om att etableringar som 
görs av utländska aktiebolag skall ske genom bildande av ett norskt dotter­
bolag. Vidare skall majoriteten av styrelsen, inklusive ordföranden, vara 
norska medborgare. Bolagsordningen och ändringar däri skall godkännas 
av departem entet. Det uppställs gränser för hur stor del av aktiekapitalet 
som får ägas av utländska rättssubjekt. Villkoren anger också vilken verk­
samhet företaget har lov att bedriva samt föreskriver att företaget skall 
drivas enligt sunda affärsmässiga principer och att handel med företag i 
utlandet skall ske till reella priser. Avtal om licensavgifter, betalning för 
know how o. d. skall godkännas av departem entet. Sökanden ges tillfälle 
att u ttala sig innan de slutliga villkoren fastställs. I tillägg till standard vill­
koren kan det uppställas speciella villkor som kan variera från företag till 
företag. Dessa kan gälla t. ex. ägandeförhållanden. Villkor om produktio­
nens förädlingsgrad, kapitalförhållanden och att finansiering helt eller del­
vis skall ske i utlandet föreskrivs mycket sällan i praktiken.
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Företagen förpliktas i villkoren att underkasta sig den kontroll som 
departem entet finner nödvändig med hänsyn till villkorens efterlevnad. 
Vid överträdelser av koncessionsvillkoren kan departem entet förelägga 
vite (löpende mulkt). Vid upprepade eller grövre överträdelser kan konces­
sion återkallas.

Sam m anfattning

Sammanfattningsvis kan sägas att utländska rättssubjekts etablering av 
verksam het i Norge i princip kan kontrolleras genom koncessionslagstift- 
ningen. Produktionsföretag är i stort sett alltid beroende av att disponera 
över fast egendom eller lokaler för sin verkam het och förvärv härav är 
alltid koncessionspliktiga. Handelsföretag däremot behöver inte konces­
sion om de endast innehar nyttjanderätt till fast egendom eller lokaler för 
högst 10 år utan förlängningsrätt. Även uppköp av norska företag är 
beroende av koncession så snart mer än 10% av aktierna förenas på en 
utländsk eller utlandsägd ägares hand eller mer än 20% av aktierna kom­
mer i utländsk ägo. H är är koncessionsplikten dock betingad av att det 
bolag som blir uppköpt innehar koncessionspliktig fast egendom. 1 dessa 
fall skall dels uppköparen ha koncession till aktieförvärvet och dels blir 
företagets innehav av fast egendom eller lokaler koncessionspliktigt.

Lagstiftningen ger departem enten en viss möjlighet att styra vilka ut­
ländska etableringar som skall tillåtas i Norge och hur deras verksamhet 
skall utform as. I praktiken tillämpas en liberal praxis, särskilt vid nyetable­
ringar, och det tas främst hänsyn till etableringens inverkan på konkurren­
sen inom det norska näringslivet. I princip behandlas alla koncessionsan- 
sökningar lika.

Norge är bundet av the Bergen Agreement, vilket innebär att koncession 
alltid skall beviljas vid etablering av handelsföretag från EFTA:s medlems­
länder. D etta gäller dock inte om man enligt lag kan avslå en koncessions- 
ansökan från ett motsvarande norskägt företag. N är det gäller etablering 
av företag från öststaterna kan speciella hänsyn ibland göra sig gällande. 
Även politiska hänsyn kan få betydelse. Departem enten tar däremot inte 
några direkta valutapolitiska hänsyn vid sin bedömning.

M yndigheternas kontroll av att koncessionsvillkoren följs av företagen 
sker bl. a. i förbindelse med ansökningar om ytterligare koncessioner och 
andra ansökningar där industridepartem entet är avgörande instans eller 
ges tillfälle att yttra sig. Industridepartem entet gör också med vissa mel­
lanrum undersökningar och kartläggningar av de samlade utländska ägar- 
intressena i norskt näringsliv, varvid det får tillgång till detaljerade upplys­
ningar om de enskilda företagen. Dessa upplysningar kan sedan läggas till 
grund för en närmare kontroll av om företagen följer koncessionsvillkoren.
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Distriktspolitik

Några direkta möjligheter att styra etableringarnas placering inom 
Norge föreligger inte. 1.1.1977 trädde lov (av 20.2.1976 nr. 5) om samtykke 
til utbygging av næringsverksemd og om rettleiing om stadval (etablerings- 
lova) i kraft. Den etableringskontroll som därmed infördes syftar till att 
anpassa den totala investeringstakten till de tillgängliga resurserna samt att 
uppnå en ändamålsenlig regional fördelning av investeringarna. Kontrollen 
innebär att vissa etableringar och utbyggningar inte får företas utan till­
stånd. Tillstånd krävs alltid vid större etableringar eller utbyggningar inom 
bl. a. varuhandel och industri. Med större utbyggningar avses sådana som 
kostar minst 25 miljoner norska kronor eller som kräver minst 100 anställ­
da. F ör verksam het med anknytning till oljeutvinning gäller särskilda be­
stämmelser. I vissa hårt utnyttjade eller på annat sätt ansträngda områden 
(pressområden) krävs tillstånd även vid mindre etableringar. Tillståndskra- 
vet har i dessa fall knutits till utbyggningar över en viss areal. Lagen 
innehåller också regler om lokaliseringsvägledning. Regler och praxis är 
icke-diskriminerande.

Möjligheterna till att få lån från Distriktenes utbyggingsfond samt regler 
om vissa skattelättnader kan också påverka företagens val av 
lokaliseringsort. Den tidigare ordningen med byggelöyve upphävdes i och 
med etableringsloven.

Sverige

Allmänna betingelser fö r  bildande av bolag

Någon direkt kontroll av utländska intressenter som vill starta verksam ­
het i Sverige förekommer inte. En generell etableringskontroll saknas.

U tländska företag som inte är i konkurs och som driver näringsverksam­
het i sitt hemland, får driva näring i Sverige efter regeringens tillstånd. 
Enligt lagen (1968: 555) om rätt för utlänning och utländskt företag att idka 
näring här i riket skall sådan näringsverksamhet drivas genom ett avdel­
ningskontor med självständig förvaltning, en filial. Filialen skall ledas av 
en myndig, i Sverige bosatt verkställande direktör samt ha egen bokföring 
som är helt skild från det utländska företagets bokföring. Filialen skall 
registreras hos patent- och registreringsverket. 1 filialregistret fanns vid 
årsskiftet 1980/81 79 filialer registrerade.

Enligt lagen (1968:557) om vissa inskränkningar i rätten att sluta svenskt 
handelsbolag m .m . får ett utländskt eller utlandsägt bolag inte sluta 
svenskt handelsbolag eller inträda i sådant bolag utan regeringens tillstånd. 
Dessutom krävs att bolaget erhåller tillstånd enligt lagen om rätt för utlän­
ning och utländskt företag att idka näring här i riket. Sådant tillstånd 
meddelas av regeringen eller myndighet som regeringen bestämmer.

Aktiebolagslagen (1975:1385), som trädde i kraft 1.1.1977 uppställer 
vissa krav på svensk nationalitet och hemvist. Ett aktiebolag kan bildas av
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en eller flera stiftare vilka skall vara svenska medborgare och bosatta i 
Sverige eller svenska juridiska personer. Handelsbolag får vara stiftare 
endast om varje obegränsat ansvarig bolagsman är i Sverige bosatt svensk 
medborgare. Även styrelsem edlem m ar och verkställande direktör skall 
vara svenska medborgare och bosatta i Sverige. Undantag från kraven kan 
medges av kommerskollegium. Dispens som innebär att mer än 1/3 av 
bolagets styrelseledam öter inte uppfyller kraven på svensk nationalitet och 
hemvist lämnas av regeringen.

Tillstånd tillförvärv av fa s t  egendom

Enligt lagen (1916:156) om vissa inskränkningar i rätten att förvärva fast 
egendom m. m. (inskränkningslagen) får utländska medborgare, utländska 
företag och vissa svenska bolag inte förvärva fast egendom, tom trätt, 
gruvor m .m . utan särskilt tillstånd. D etta tillståndstvång syftar till att ge 
möjlighet att hindra att mera betydelsefulla mark- och naturtillgångar kom­
m er i utländsk ägo. Tillståndsplikten gäller närmare bestäm t utländska 
m edborgare, utländska bolagsmän, svenskt aktiebolag vars aktier må stäl­
las till innehavaren samt svenskt aktiebolag som inte har s .k . utlännings­
klausul i sin bolagsordning. Sådana personer för vilka tillståndsplikten 
gäller kallas i det följande kontrollsubjekt.

En utlänningsklausul i inskränkningslagens mening innebär att kontroll­
subjekt genom täckning eller överlåtelse får förvärva endast en mindre del 
av bolagets aktier, nämligen vid varje tidpunkt mindre än 20 % av rösteta­
let för bolagets samtliga aktier och mindre än 40%  av aktiekapitalet. De 
aktier som på grund av ett sådant förbehåll skall förbli i svensk ägo kallas 
bundna aktier. På aktiebrevet skall anges att aktien är bunden. Ett förvärv 
av bundna aktier i strid mot utlänningsklausul är ogiltigt. Lagen (1934:239) 
om bulvanförhållanden i fråga om aktier innehåller bestäm melser om straff 
och tvångsförsäljning när någon genom ett bulvanförhållande kringgått 
ogiltighetsregeln.

Om ansökan om tillstånd till förvärv av fast egendom inte görs inom 
föreskriven tid eller om förvärvstillstånd vägras, är förvärvet ogiltigt. 
Lagen (1925:221) om bulvanförhållanden i fråga om fast egendom ger på 
samma sätt som i fråga om aktier möjligheter att ingripa mot kringgående 
genom bulvan. Ansökningar om förvärvstillstånd prövas i princip av rege­
ringen. Bedömningen görs från fall till fall och det finns ingen allmän 
bestäm m else om vilka hänsyn som skall läggas till grund för bedömningen. 
Med hänsyn till syftet med lagen, som nyss berörts, vägras tillstånd endast 
när det är fråga om m era betydelsefulla naturtillgångar och markområden. 
Tillstånd har vägrats endast i e tt mycket ringa antal fall. N är det gäller 
fritidshus i områden med stor efterfrågan är dock benägenheten att vägra 
tillstånd större. M eddelas förvärvstillstånd kan tillståndet inte förenas med 
villkor.

Vissa förvärv har undantagits från tillståndsplikten. Undantaget om fat­
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ta r hus, tom t, upplagsplats, mindre stenbrott eller vattenfall och liknande 
som förvärvas av svenskt bolag när egendomen behövs för bolagets verk­
samhet. Prövningen härav görs av länsstyrelsen. Förutom fångeshandling­
en (skjötet) skall sökanden inge intyg på att fastigheten är behövlig för 
verksam heten samt en redogörelse för varför han vill förvärva fastigheten 
och hur den skall användas. Finner länsstyrelsen på grundval härav att 
fastigheten behövs i verksam heten, förklarar den att hinder inte m öter mot 
förvärvet.

Tillstånd till ändring av bolagsordning

Innehåller bolagsordningen i ett svenskt aktiebolag en utlänningsklausul 
innebär det som nämnts en begränsning av det utländska inflytandet i 
bolaget. En aktieöverlåtelse varigenom den tillåtna utlandsägda andelen 
överskrids kan inte genomföras utan att bolagsordningen ändras. För att 
förhindra att svenska företag fritt kan förvärvas av kontrollsubjekt stadgas 
att en ändring av bolagsordningen som berör utlänningsklausulen, inte får 
företas utan särskilt medgivande. Kravet på medgivande gäller oberoende 
av om företaget äger fast egendom.

Ansökan om medgivande till ändring av bolagsordningen prövas av 
regeringen om företaget sysselsätter mer än 100 arbetstagare, innehar 
tillståndspliktig fast egendom eller ärendet är särskilt betydelsefullt ur 
allmän synpunkt. I andra fall prövas ansökan av statens industriverk. Om 
det strider mot väsentliga allmänna intressen att bolaget förvärvas eller 
kommer att kunna förvärvas av kontrollsubjekt, skall ändringen inte 
medges.

Till ansökan skall bifogas bolagsordning, protokoll från bolagsstämma, 
uppgifter om innehav av fast egendom och bundna aktier samt årsredovis­
ning. Y ttrande inhämtas som regel från företagsledningen, de anställdas 
representanter och konkurrensvårdande myndigheter. I speciella fall in­
häm tas även synpunkter från andra myndigheter. Därefter sker en sam- 
manvägning av samtliga synpunkter. Myndigheternas undersökning berör i 
regel både det säljande och det köpande bolaget såvida ansökan om bortta­
gande av utlänningsklausul sker samtidigt som ett förvärv är aktuellt. 
Medges den ändringen av bolagsordningen att utlänningsklausulen upp­
hävs, kan bolagets aktier fritt förvärvas av kontrollsubjekt i framtiden även 
om den vid ansökningstillfället tilltänkta försäljningen inte blir genomförd.

Syftet med att ta  bort utlänningsklausulen kan också vara att företaget 
planerar att köpa upp utländska bolag och därvid lämna aktier i det egna 
bolaget som ersättning.

Under de senaste åren har ändring av bolagsordningen medgivits i sam t­
liga fall som prövats av statens industriverk. För de ärenden som handlagts 
av regeringen har denna vägrat lämna sitt medgivande endast i något 
enstaka fall.9 I praxis har det hänt att aktiebolag, samtidigt som utlän-

9 SOU 1978:73 Kontroll av utländsk företagsetablering i Sverige m. m., s. 261
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ningsklausulen ändrats eller tagits bort, infört andra föreskrifter i sin 
bolagsordning som medfört ett visst skydd mot utländskt inflytande. Så­
lunda har det inträffat att utlänningsklausulen ändrats så att procentande­
len fria aktier ökats något eller att utlänningsklausulen fått innebörden att 
endast visst namngivet kontrollsubjekt fått förvärva de bundna aktierna i 
bolaget. I andra fall har det förekommit att bolaget förbundit sig att avyttra 
själva inkråm et till kontrollsubjekt. Det inträffar slutligen också att ett 
förvärvande företag i samband med prövningen har gjort "u tfäste lser” 
t. ex. i fråga om upprätthållande av produktionen och/eller FoU-verksam- 
heten i Sverige. Dessa ” utfästelser” har dock inte någon i rättslig mening 
bindande verkan utan är närmast att se som en viljeförklaring från företa­
get beträffande den framtida verksamheten.

Tillstånd till förvärv av rörelse

Enligt inskränkningslagen är även förvärv av rörelse i vissa fall beroende 
av tillstånd. Med överlåtelse av rörelse avses försäljning av inkråmet i 
bolaget, dvs. en urholkning varvid själva bolaget består. Tillståndskravet 
motiveras av att begränsningarna i rätten att fritt överlåta företag inte skall 
kunna kringgås genom att endast rörelsen byter ägare. Tillstånd krävs 
således när ett kontrollsubjekt vill förvärva rörelse som drivs i Sverige, 
eller del av sådan rörelse från icke-kontrollsubjekt. Även upplåtelse av 
nyttjanderätt är beroende av tillstånd. Är överlåtaren eller upplåtaren ett 
kontrollsubjekt, krävs därem ot inte tillstånd eftersom det då är fråga om en 
rörelse som redan är eller utan svårighet kan komma i utländsk ägo.

Ett förvärv av rörelse som äger rum utan att erforderligt tillstånd erhålls, 
är inte giltigt.

Enligt förarbetena (prop. 1973:72 s. 10) om fattar tillståndsplikten både 
rena industriföretag och tjänsteproducerande företag eller serviceföretag, 
t. ex. konsulentbyråer och varuhandelsföretag eller företag som bedriver 
försäljning av varor men inte idkar industriell verksamhet. Förvärv av del 
av industriell verksam het eller del av annan rörelsegren kräver också 
särskilt tillstånd. Med förvärv av del av industriell verksam het eller rörel­
segren avses förvärv av en eller flera enheter inom företaget. Överlåtelse 
av viss del av produktionen eller produktionsapparaten hör således hit. 
Om företaget exempelvis inom sin verksam het förfogar över avdelning 
eller enhet som bedriver forskning eller annan utvecklingsverksam het eller 
som sysslar med att u tarbeta nya adm inistrativa rutiner för företaget, krävs 
särskilt tillstånd för överlåtelse av denna avdelning eller enhet. Överlå­
telser av maskiner o. d. som inte har samband med överlåtelse av verksam ­
heten, faller å andra sidan normalt utanför bestäm melsernas tillämpnings­
område. Om anställd personal i företaget i samband med avveckling över­
går i det förvärvande rättssubjektets tjänst, torde detta utgöra ett starkt 
stöd för att ett förvärv av verksam heten föreligger i lagens mening.

21 - 1 0 - 3 3 0  N o r d i s k a  r å d e t  d e 1 2
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Ansökningar om tillstånd till förvärv av rörelse skall göras hos länssty­
relsen. Till ansökningen skall bifogas fångeshandling eller nyttjanderätts- 
avtal, uppgifter om rörelsens omfattning och verksamhet samt årsredovis­
ning. Om länsstyrelsen finner att ansökningen ej bör bifallas, om mer än 
100 arbetstagare sysselsätts i rörelsen eller ärendet eljest kan anses särskilt 
betydelsefullt från allmän synpunkt, avgörs tillståndsfrågan av regeringen. 
I andra fall prövas ansökan av statens industriverk.

Sam m anfattning

Den svenska lagstiftningen medger kontroll över utländska och utlands­
ägda rättssubjekts förvärv av fast egendom i Sverige. Svenska företag som 
är kontrollsubjekt enligt inskränkningslagen har rätt att förvärva sådan 
egendom som behövs för verksamheten. Detta innebär bl. a. att förvärv av 
industritom ter inte är föremål för särskild tillståndsprövning. Vid förvärv 
av annan fast egendom blir därem ot lämpligheten av att egendomen över­
går i utländsk ägo prövad i vaije enskilt fall. Vägran att lämna förvärvs­
tillstånd kan t. ex. grundas på försvarspolitiska hänsyn. Någon motsvaran­
de kontroll över sådana nyetableringar vars verksamhet inte kräver fast 
egendom eller som drivs i t. ex. hyrda fabrikslokaler, förekommer inte.

I de fall då ett aktiebolags bolagsordning innehåller en utlänningsklausul, 
kan den tillåtna utländska andelen inte överskridas utan att en ändring av 
bolagsordningen först prövas av statsm akterna. Härigenom ges möjlighe­
ter att kontrollera utländska övertaganden av sådana aktiebolag. Överlå­
telse av rörelse eller del av rörelse kan kontrolleras i samma omfattning. 
Denna kontroll gör det möjligt att förhindra att utländska och utlandsägda 
rättssubjekt kringgår kravet på tillstånd till förvärv av fast egendom genom 
att skaffa sig bestäm mande inflytande i ett svenskt aktiebolag som innehar 
sådan egendom. Eftersom kravet på medgivande gäller oberoende av om 
företaget äger fast egendom kan även, sådana företag som har andra värde­
fulla tillgångar än naturtillgångar, hindras från att övergå i utländsk ägo. 
Det kan här röra sig om företag som har tillgångar i form av teknik, know 
how, dyrbara maskiner, patent och varumärken, eller företag som på 
grund av sin storlek har särskild betydelse för landets ekonomi.

Av en uppställning över större aktiebolag i Svenska Aktiebolag 1974/75 
fram går10 att de är ca. 35% av de större aktiebolagen som saknar utlän­
ningsklausul. För börsbolagen är motsvarande procenttal 20. Uppställ­
ningen visar också stora variationer mellan olika branscher. Inom verk­
sam hetsom rådena för förvaltnings-, finans- och leasingföretag, bruksrö­
relse, gruvindustri, tidningar och tidskrifter, tryckerier, bryggerier och 
vattenfabriker, kraft-, belysnings- och vattenverk samt hotell och restau­
rangrörelse m. m. har etableringskontrollen en mer än 80-procentig täck­
ning. En väsentligt lägre täckningsgrad kan däremot konstateras vad gäller

10 SOU 1978:73 s. 261 f.
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verksam hetsom rådena för metall- och verkstadsindustri, pappersföräd- 
ling, bokförlag, livsmedelsindustri, kemisk-teknisk industri, varuhandel, 
servicenäring samt rederier och kanalbolag. Även bland mindre aktiebolag 
torde det kunna antas att utlänningsklausul är lika vanligt förekommande.

Någon möjlighet att, utöver vad som gäller för företag i allmänhet, utöva 
kontroll över den verksam het som bedrivs av utlandsägda företag i Sverige 
finns inte.

Sverige är bundet av the Bergen Agreement. D etta innebär att etablering 
av bl. a. handelsföretag från EFTA:s m edlem sstater är helt fri. Sveriges 
avtal med EG innehåller därem ot inga bestäm m elser om samarbete beträf­
fande etableringsfrågor.

Kommittéförslag om kontroll av utländsk företagsetablering i Sverige 
m .m . (SOU  1978:73)

I syfte att genomföra en allmän översyn av den nuvarande etablerings­
kontrollen tillsattes 1973 en kommitté som skulle utreda utländskt överta­
gande av svenska företag (JU 1973: 17). Kommittén fick bl. a. i uppdrag att 
föreslå regler som innebär en effektiv kontroll av utländsk företagsetable­
ring och utlandsägda företags verksam het i Sverige. Kommittén avläm­
nade sitt betänkande hösten 1978: Kontroll av utländsk företagsetablering i 
Sverige m. m. (SOU 1978:73).

Kommittén var enig om att utländska direktinvesteringar kan tillföra 
Sverige olika nyttigheter såsom kapital, sysselsättningstillfällen, export­
möjligheter och nya kunskaper i fråga om teknik, marknadsföring och 
företagsledning samt att de utländska direktinvesteringarna kan bidra till 
det svenska näringslivets differentiering, effektivitet och internationella 
konkurrenskraft. N är det därem ot gällde bedömningen av i vad mån de 
utländska direktinvesteringarna i Sverige m otiverar en samhällelig kontroll 
av utländsk företagsetablering och utlandsägda företags verksamhet, gick 
meningarna inom kommittén starkt isär. På grund av meningsskiljaktighe- 
terna har kommittén u tarbetat tre olika förslag till lag om kontroll av 
utländsk företagsetablering i Sverige, vilka har lagts fram vid sidan av 
varandra. Frågan om en ny lagstiftning på om rådet övervägs f. n. inom 
regeringskansliet.

Island

1. Regler om etablering a f  udenlandske retssubjekter 

Der gælder kun få restriktioner i den islandske lovgivning om etablering 
af udenlandske retssubjekter, men som det fremgår af kapitel 2 af dette 
bilag kan næringslovgivningen til en stor grad begrænse deres bedriftsmu­
ligheder i Island.
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Stiftelsen af et interessentskab eller kommanditselskab er ikke lovregu­
leret. Udenlandske statsborgere kan derfor frit oprette selskaber af denne 
art. På samme måde findes der ingen restriktioner i lov nr. 46/1937 om 
andelsselskaber for så vidt det angår etablering af udenlandske statsbor­
gere.

Ifølge aktieselskabsloven nr. 32/1978, må flertallet af stifterne af et 
aktieselskab have haft fast bopæl her i landet mindst to år før stiftelsen. 
Derimod er der ingen restriktioner hvad angår udenlandsk aktieholdning, 
men islandsk aktieholdning kan være afgørende for nogle af selskabets 
rettigheder, f.eks. retten til at erhverve fast ejendom.

Ifølge den islandske aktieselskabslov, skal selskabets direktør og majori­
teten af bestyrelsesm edlem m erne have fast bopæl her i landet. Handelsmi­
nisteren kan dispensere fra bopælskravet. Ifølge aktieselskabsloven kan 
der i stiftelsesdokum entet bestem mes, at selskabets virksomhed kontrol­
leres mellem generalforsamlinger af et repræsentantskab.

I tilfælde hvor et sådant repræsentantskab oprettes, skal mindst halvde­
len af organets medlemmer have fast bopæl i Island.

Udenlandske aktieselskabers virksomhed i Island reguleres af aktiesel­
skabslovens paragraffer 135 til 144. I disse paragraffer stipuleres at uden­
landske aktieselskaber kan drive deres virksomhed her i landet efter ind­
hentet tilladelse fra handelsm inisteriet, men kun ved oprettelse af filialer, 
som skal anmeldes til det islandske aktieselskabsregister.

For oprettelsen af filialer, må følgende betingelser opfyldes:
1. Selskabet skal være lovligt bestående i hjemlandet.
2. Selskabet ska opfylde formelle krav for at være betragtet som et aktie­

selskab ifølge den islandske aktieselskabslov.
3. Islandske aktieselskaber skal have gensidig ret til at oprette filialer i det 

udenlandske aktieselskabs hjemland.
4. Selskabet skal opfylde den islandske næringslovgivnings bestem melser 

angående dens virksomhed.
Filialen skal ledes af en filialbestyrer der skal være islandsk statsborger 

og have bopæl i Island. Handelsministeren kan dispensere fra statsbor­
gerkravet, men ikke bopælskravet. Om filialdirektøren flytter fra Island, 
bliver filialen (og dermed selskabets rettigheder) automatisk udslettet af 
aktieselskabsregisteret.

Æ ndringer i filialens virksomhed skal meddeles til aktieselskabsregis­
teret.

2. Islandske love der kræver koncession fo r  bedriftsvirksomhed i Island 

Selv om udenlandske selskabers etablering kun i begrænset omfang 
berøres af loven, gælder ikke nødvendigvis det samme om lov om forskel­
lige industrivirksom heder eller forretningsforetagender. Almindeligvis, må 
næringsdrivende have næringsbrev og ofte er der strenge regler i disse love 
hvad angår udenlandske statsborgere, enten direkte eller indirekte.
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Det må tilføjes, at selve oprettelsen af filial om denne bedriftsform er 
benyttet, er afhængig af at næringslovgivningens bestem melser er opfyldt.

De pågældende m inisterier kan dispensere fra disse betingelser og i 
nogle tilfælde er personer der har statsborgerret i andre stater, sikret 
samme rettigheder som islandske statsborgere ved en international aftale.

Ifølge lov om handel, nr. 41/1968, der omfatter engroshandlende, agen­
ter og detailhandlende, må disse søge tilladelse hertil for at handle i Island. 
Enkeltpersoner må have islandsk statsborgerret og fast bopæl. Handels­
ministeriet kan fastsætte bestem m elser hvor dispensationer hjemles.

Angående interessentskaber skal de være registreret på handelsregiste­
ret og samtlige partnere skal være islandske statsborgere med fast bopæl i 
Island. I aktie- og andelsselskaber skal i hvert fald én af bestyrelsesm ed­
lemmerne være islandsk statsborger med fast bopæl i Island. I tillæg til 
dette skal halvdelen af aktiekapitalen i et aktieselskab ejes af fysiske 
personer med fast bopæl i Island.

Lov om industri nr. 42/1978 indeholder meget omfattende krav om 
bevilling (koncession) for enhver form af industrivirksom hed, dette gælder 
både for håndværkere og industridrivende. En af betingelserne for bevill­
ing er islandsk statsborgerskab og fast bopæl. Hvad angår selskaber er der 
for interessentskaber statsborger- og bopælskrav, og for aktieselskaber 
skal de være registreret og have værneting i Island, og majoriteten af 
aktiekapitalen skal tilhøre fysiske personer med fast bopæl i Island. Indu­
striministeren kan dispensere fra krav om statsborgerskab og bopæl, men 
fra kravet om at m ajoriteten af aktiekapitalen tilhører fysiske personer med 
fast bopæl i Island kan der ikke dispenseres.

Mineloven af 17. april 1973 er af interesse i denne sammenhæng. Ifølge 
lovens, paragraf 10, kan udenlandske juridiske eller fysiske personer kun 
fa koncession til at drive minevirksomhed med parlamentets tilladelse. 
Loven anser dog aktieselskaber som islandske juridiske personer i denne 
sammenhæng, hvis de er ledet alene af islandske statsborgere med fast 
bopæl i Island, selv om udlændinge ejer op til 2/5 dele af aktiekapitalen. 
Samme regler gælder andre selskabsformer eller institutioner, d.v.s. de må 
blive bestyret helt og holdent af islandske statsborgere bosat i Island, men 
2/5 dele af selskabet eller institutionen kan tilhøre udenlandske juridiske 
eller fysiske personer. Mineloven gælder ret til minedrift af enhver form 
både på fastlandet og på kontinentalsokkelen omkring Island.

Ifølge energilovgivningen kræves koncession for oprettelse af elektrici­
tetsværk i Island (med undtagelse af små elektriske kraftværk, d.v.s. 
mindre end 200 kilowatt). Det islandske parlament (Alþingi) må give spe­
ciel koncession for bygning af elektriske kraftværk over 2000 kW. Parla­
mentet afgør alle sådanne sager på basis af hvert enkelt projekt.

Bestemmelser der kræver statsborgerskab og fast bopæl er også optaget 
i love der om fatter fiskeri, luft- og søtransport, restaurations- og hotelvirk­
somhed, turistvirksom hed og bankvirksom hed. De enkelte bestemmelser 
bliver ikke nærmere beskrevet.
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Landets begrænsede befolkning, markedets begrænsede størrelse og 
landets begrænsede ressourcer har nødvendiggjort restriktive regler an­
gående udenlandske kapitalrørelser, regler der begrænser udenlandske 
aktiviteter på det handelsmæssige område, udenlandsk industrivirksomhed 
og udlændingers udnyttelse af landets naturressourcer.

Med hensyn til øget internationalt økonomisk samarbejde, har tenden­
sen været at undersøge og afgøre enkelte projekter på individuel basis. 
Derfor har man i de tilfælde hvor store anlæg er blevet oprettet, hvortil 
udenlandske interesser er knyttede, vedtaget særlige love, f.eks. lov 
om kisilgurfabrik nr. 80/1966, lov om aluminiumfabrik, nr. 76/1966 og lov 
om ferrosilkonfabrik nr. 18/1977. 1 disse tilfælde er de almindelige betingel­
ser om statsborgerskab, bopæl og udenlandsk kapital, blevet fraviget.

Lov nr. 18/1977 om ferrosilkonfabrik er af speciel interesse, da denne er 
et eksempel på et industriprojekt som foregår over grænserne af de nordi­
ske lande (Norsk/islandsk projekt). Loven som begrænser den uden­
landske andel i aktiekapitalen til 49% , indeholder fravigelse fra de almene 
regler om statsborgerskab, bopæl og regler angående erhvervelse af fast 
ejendom. (Det kan tilføjes, at loven indeholder specielle regler angående 
beskatning af aktiedividender og kapitaloverførelser). Loven fraviger også 
aktieselskabslovgivningens krav om antal stiftere og aktielovens forbud 
mod at en enkelt aktieholder udøver mere end 20% af stemmeretten på 
generalforsamling.

Det er af interesse at nævne lov nr. 39/1951 om udlændinges ret til 
beskæftigelse i Island, hvorefter udlændinge må opnå arbejdstilladelse hos 
socialministeriet.

3. Ret til at erhverve fa s t ejendom

Den islandske grundlovs paragraf 68, stk. 2, fastsætter at udlændinges 
ret til at erhverve fast ejendom her i landet skal bestemmes ved speciel 
lovgivning. Den nugældende lovgivning er lov nr. 19/1966 om brugsret i, og 
ejendomsret til fast ejendom i Island.

Loven stipulerer hvad angår aktieselskabers ret til at erhverve fast 
ejendom, at de skal have sit hjemsted og værneting i Island, at direktørerne 
er islandske statsborgere og at 4/5 delen af aktiekapitalen ejes af islandske 
statsborgere. Endvidere skal islandske personer repræsentere stemmema­
joriteten på vedkommende selskabers generalforsamling.

Hvad angår interessentskaber hvori alle medlemmer bærer uindskræn­
ket ansvar, skal alle være islandske statsborgere med fast bopæl i Island. I 
interessentskaber hvori nogle af partnerne bærer begrænset ansvar, bør 
alle partnerne, der bærer ubegrænset ansvar, være islandske statsborgere.

Justitsm inisteren kan give dispensation fra disse bestemmelser. Hvis 
justitsm inisteren giver dispensation fra de nævnte bestemmelser, skal den 
udenlandske person, hvis denne ikke har fast bopæl her i landet, fæste sig 
en agent i det distrikt hvori han ejer fast ejendom. Agenten skal være
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islandsk statsborger, og skal have ubegrænset fuldmagt til at modtage 
meddelelser af juridisk konsekvens angående ejendommen. Om nødven­
digt inkluderer dette fuldmagt til at modtage indstævning for domstole. 
Førnævnte bestem m elser angående erhverv af. og brugsret til fast ejendom 
finder dog ikke anvendelse på lejekontrakter under tre-års varighed eller 
lejekontrakter med opsigelsesvarsel, der ikke overskrider et år. Loven 
finder dog ikke anvendelse for udenlandske statsborgere hvis loven ville 
være i modstrid med internationale aftaler.

Specielle regler gælder erhvervelsen af landbrugsjord, hvor der kræves 
speciel koncession fra det vedkommende distrikts landbrugsråd (jarþan- 
efnd). Dette krav gælder både islandske såvel som udenlandske juridiske 
og fysiske personer. Koncession bliver som regel frit bevilget.

4. Regionalpolitik

Selv om der ikke findes lovgivning som direkte gælder spredning af 
økonomiske foretagender i Island, kan man påvirke dette f.eks. ved låne­
politik fra byggefonden, der yder støtte til foretagender, som opfattes at 
være af betydning for distriktspolitikken.

I de tilfælde hvor staten ved speciel lovgivning har taget initiativ til 
stiftelse af industribedrifter er dette som regel blevet gjort af distriktspoli­
tiske hensyn eller for at udnytte naturressourcer som privatsektoren ikke 
har haft mulighed for at beskæftige sig med. (På grund af f.eks. projektets 
størrelsesgrad). I sådanne situationer har udenlandske bedrifter i nogle 
tilfælde fået anledning til at deltage i selskabet, men udelukkende som 
minoritetsdeltagere.

Det må konkluderes at særlovgivningen om enkelte bedrifter indeholder 
vilkår som gør disse bedrifters etablering gunstigere end den almindelige 
betingelse for bedrifters etablering ville have resulteret i.

Speciel regional støtte angående sådanne firmaer kan tage form af, at 
staten garanterer vejanlæg, havne, elektricitetsanlæg, foruden at de al­
mene regler for udenlandske selskabers ret til at etablere sig i Island, i 
visse tilfælde er fraviget ved speciel lov.

5. Opsummering

Der gælder få restriktioner i islandsk lovgivning angående etablering af 
selskaber for så vidt det angår udenlandske statsborgere. Forskellige love 
vedrørende næringsvirksom heder, f.eks. handel, håndværkere, industri­
drivende, minedrift og energiudbygning, indeholder restriktioner angående 
udenlandske fysiske og juridiske personers etablering. De pågældende 
ministerier kan dog dispensere fra disse bestemmelser, og de tager som 
regel særlig hensyn til nordiske ansøgere. Lignende kriterier gælder tilla­
delser til udenlandske fysiske og juridiske personer, som ønsker at erhver­
ve fast ejendom. Kun få restriktioner gælder leje af fast ejendom.
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BILAG A 4

Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över Nordiska 
m inisterrådets berättelse rörande det nordiska sam arbetet (C l), be­
rättelse om  Nordel (C l: Bilaga 10), berättelse från Nordiska kontakt­
organet för atom energifrågor (C l: Bilaga 11), m eddelandena om re­
kom m endationerna nr 25/1974 angående undersökning av de m ulti­
nationella företagens roll i de nordiska ländernas ekonom i, nr 1/1977 
angående sam arbete beträffande hantering och lagring av radioak­
tivt avfall, nr 1/1979 angående program  för nordiskt regionalpolitiskt 
sam arbete, nr 23/1980 angående gem ensam ma industriella projekt, 
nr 25/1980 angående sam arbetsprogram  på konsum entom rådet, nr 
1/1981 angående nordiskt sam arbete om projektexport och nr 6/1981 
angående sam arbetsåtgärder rörande fiskodling.

(Se C l . Bilaga 17)
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*Rek. 24/1980/e
D 1982

Meddelande
om rekom m endation nr 24/1980 angående glasindustrin i Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å la foreta en gjen­
nomgang av problem ene for glassindustrien i Norden med sikte på å 
motvirke m onopoltendenser og å undersøke mulighetene av å bevare nor­
disk glassindustri.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
M inisterrådets bedömning av behovet av ytterligare utredning av glasin­

dustri i N orden eller gemensamma nordiska industripolitiska åtgärder på 
detta område meddelades i ministerrådets svar den 10 decem ber 1980 på 
denna rekom m endation. Då ej något framkommit sedan dess som föranlett 
ministerrådet att på nytt '.a upp saken står bedömningen tills vidare fast.

M inisterrådet har noterat att krav om fördjupat nordiskt samarbete i 
branschpolitiska frågor — där den nordiska glasindustrin är ett exempel -  
förts fram från fackligt och politiskt håll.

Frågan om nordiskt branschpolitiskt samarbete är komplicerad och 
hänger samman med den generella frågan om möjliga mål och medel i det 
nordiska industripolitiska sam arbetet. De industripolitiska medel som till- 
lämpas i de nordiska länderna varierar sålunda och har dessutom olika 
utgångspunkter. En gemensam nordisk branschstruktur-politik är därför 
allmänt sett knappast realistisk. Inom ramen för den industripolitiska 
arbetsplanen som för närvarande förbereds avses dock att försöka klara ut 
vad som kan göras i nordiskt sam arbete på detta område med hänsyn till 
konkurrensförhållanden och andra begränsningar. Det kan i detta samman­
hang noteras att b l.a . forskningssam arbete på branschnivå redan pågår 
och att industrifonden har möjligheten att stödja sådan verksamhet.
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Meddelande

om rekom m endation nr 25/1980 angående sam arbetsprogram  på 
konsum entom rådet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd å vedta et nordisk 
samarbeidsprogram på konsum entom rådet under iakttakelse av utvalgets 
synspunkter og presiseringer til ministerrådsforslag B 27/Ä/e.

N o r d i s k  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981: 
M inisterrådet fastställde den 24 mars 1980 ett nordiskt sam arbetspro­

gram på konsum entom rådet. M inisterrådet uppdrog samtidigt åt Nordiska 
äm betsm annakom m ittén för konsumentfrågor att genomföra programmet. 

Rekommendation nr 25/1980 är därmed uppfylld.
Rapportering om genom förande av samarbetsprogram met ges årligen i 

m inisterrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (Cl).

Rek. 25/1980/e
D 1982
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Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 
25/1980/e angående samarbeidsprogram på konsumentområdet.

Av meldingen fremgår at M inisterrådet vedtok samarbeidsprogram met i 
mars 1980. U tvalget konstaterer at arbeidet i henhold til programmet synes 
å være vel etablert.

E tter utvalgets oppfatning synes rekomm andasjonens intensjoner å være 
oppfylt.

Utvalget foreslår derfor
at N ordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 25/1980/e angående sam­

arbeidsprogram  på konsum entom rådet til etterretning og anser 
rekom m andasjonen for ferdigbehandlet for Rådets vedkom­
mende.

Stockholm, 22. januar 1982

Sam psa Aaltio (Kok)

Gunnar Berge (A)
Fung. fo rm ann  

Lone Dybkjær (RV)

Johan J. Jakobsen (Sp)

Agnar N ielsen (Sb)

BILAG A

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  e k o n o m is k a  u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n -

Jo Benkow (H) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdl)

Allan Hernelius (m) 

Paul Jansson (s) 

Påll Pétursson (F)

Gabriel Rom anus (fp
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Meddelande

om rekom m endation nr 26/1980 angående förbättrat konsum ent­
skydd beträffande lås

IÖverlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å vedta tiltak for å 
innføre enhetlige bestem m elser i de nordiske landene med sikte på å 
forbedre forbrukervernet og forbrukernes sikkerhet når det gjelder lås.

N o r d i s k  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Mot bakgrund av att nationellt vissa åtgärder har vidtagits och då intres­

se synes saknas för ytterligare nationella åtgärder på området finns inte 
heller anledning att inom Nordiska ministerrådets ram vidta några åtgär­
der.

Rek. 26/1980/e
D 1982
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Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 
26/1980/e angående forbedret forbrukervern vedrørende lås.

I meldingen opplyses at nasjonalt er det vedtatt visse tiltak og at inte­
resse for ytterligere nasjonale tiltak synes å mangle.

Utvalget konstaterer således at det for tiden ikke er mulig å komme 
lenger i arbeidet med å imøtekomme rekomm andasjonens hensikt. 

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 26/1980/e angående for­

bedret forbrukervern vedrørende lås til etterretning og anser re­
kommandasjonen for ferdigbehandlet for Rådets vedkommende.

Stockholm, 22. januar 1982

Sam psa Aaltio (Kok)

Gunnar Berge (A)
Fung. formann 

Lone Dybkjær (RV)

Johan J . Jakobsen (Sp)

Agnar N ielsen (Sb)

BILAG A

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  e k o n o m is k a  u t s k o t t  ö v e r  m e d d e l a n ­

d e t

Jo Benkow (H) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdi)

Allan Hernelius (m) 

Paul Jansson (s) 

Páll P ét urs son (F)

Gabriel Rom anus (fp)
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Meddelande

om rekom m endation nr 27/1980 angående gem ensam ma åtgärder 
beträffande stadsforskning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd at først å sammen­
stille en rapport om byutviklingens nåværende situasjon for OECD’s by- 
prosjekt, og deretter på grunnlag av denne rapport og de erfaringer man 
vinner fra Nordisk M inisterråds storbyprosjekt overveie behovet av et 
problem- og program orientert forskningsprogram om byutviklingen.

N o r d i s k  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
Nordisk embetsmannskom ité for regionalpolitikk (NERP), vedtok på 

sitt møte i mai 1980 å oversende rekommandasjonen til N ER P’s storby­
prosjekt. S torbyprosjektet sammenligner bystrukturproblem er og utvik­
lingstendenser i 13 nordiske storbyer, dvs. sammenhengen mellom byenes 
utvikling og om strukturering. Hovedvekten ligger på en beskrivelse av 
eksisterende virkemidlers anvendelse på statlig, regionalt og kommunalt 
nivå. S torbyprosjektets fase 1 vil avsluttes med en rapport ved årsskiftet 
1981/82. Man vil her få en omfattende dokumentasjon av byutviklingens 
nåværende situasjon for de 13 største byer i Norden.

Koordinering mellom N E R P 's storbyprosjekt og OECD 's byprosjekt er 
ivaretatt gjennom personsammenfall i styringsgruppene.

I storbyprosjektets fase 2, som omfatter perioden 1982—83, vil man 
kunne vurdere behovet for et problem- og programorientert forskningspro­
gram om byutvikling.

*Rek. 27/1980/e
D 1982
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Meddelanden

om rekom m endation nr 1/1981 angående nordiskt sam arbete om  
projektexport

(Överlämnade av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å vedta nordiske 
sam arbeidstiltak på prosjekteksportom rådet i overensstem m else med Mi­
nisterrådets forslag og under iakttakelse av utvalgets synspunkter til minis­
terrådsforslag B 33/e.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
D etta har skett i form av ett m inisterrådsbeslut den 15 septem ber 1981. 

Enligt detta beslut:
1) skall en rad åtgärder genomföras för att främja informationsutbyte 

mellan företag samt att effektivisera projektbevakning i utlandet;
2) rekom m enderas, att man går vidare med harmonisering av de nordis­

ka ländernas bestäm m elser angående villkor för exportkrediter samt stat­
liga garantier för dessa;

3) kommer en nordisk projektexportfond att grundas fr. o. m. den 1 juli 
1982 med säte i Helsingfors -  samt

4) kommer ett system med nordiska projektinvesteringslån som en del 
av N ordiska investeringsbankens verksam het och med en utlåningsram på 
350 milj. SDR att upprättas fr. o. m. samma datum.

För ikraftträdandet av det samlade beslutet har m inisterrådet förutsatt, 
att länderna ger garantierna till N ordiska investeringsbanken för dess 
projektinvesteringslångivning.

Den norske regering har i lyset af regeringsskiftet den 14. oktober 1981 i 
Norge frem sat følgende reservation:

Forslaget om et nordisk samarbeid om prosjekteksport innebærer at Den 
nordiske investeringsbank vil fatte beslutninger når det gjelder garanti­
spørsmål i forbindelse med søknader om prosjektinvesteringslån. Investe­
ringsbanken vil i denne forbindelse ha en egenrisiko på 5% , mens de 
nasjonale m yndigheter vil garantere for de øvrige 95%  av lånene. S tats­
myndighetene vil dermed m åtte bære den altoverveiende del av de tap som 
m åtte oppstå.

Rek. 1/1981/e
D 1981
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Den norske regjering finner at det her er for lite sam svar mellom den 
myndighet og det garantiansvar Investeringsbanken er tiltenkt.

På denne bakgrunn ønsker man på norsk side å vurdere saken nærmere 
før en endelig beslutning fattes.

Den nordiske investeringsbanks syn på en eventuell endring av risiko­
fordelingen bør også foreligge før en endelig avgjørelse fattes.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (samarbetsministrarna) meddelar den 28 
februari 1982:

Utdrag ur beslutsprotokoll

2 Nordisk samarbeid om prosjekteksport

Gjennomføring av ministerrådsforslag om nordisk samarbeid om prosjekt­
eksport

M inisterrådet (SAM) besluttet 28. februar 1982 følgende endringer i 
ministerrådsbeslutningene av 15-16. septem ber 1981: 
a) M inisterrådsbeslutning angående nordisk samarbeid om prosjekt­
eksport

Punkt D. Nordiska projektinvesteringslån, avnitt 4, Riskavlyftning

1) N est siste avsnitt på s. 7 gis følgende tillegg:
” Banken kan även utnyttja den redan gjorda reserveringen för kredit­

risker (per 31.12.1981 8,0 miljoner SDR) till dess de särskilda avsättningar­
na för projektinvesteringslån bedöms vara tillräckligt stora. Eftersom pro- 
jektinvesteringslåneverksam heten bör vara självfinansierande bör banken 
eftersträva att de medel som tagits i anspråk för eventuella förluster på 
projektinvesteringslån från den allmänna reserveringen för kreditrisker 
återförs genom att banken avsätter motsvarande medel från framtida över­
skott på projektinvesteringslåneverksam heten.”

2) Setningen som avslutter s. 7 og fortsetter på s. 8 gis følgende ordlyd: 
” M edlemsländernas garantier täcker högst 90% av eventuella kreditför­

luster vid enskilda projektinvesteringslån.”

Avsnitt 5, Långivare vid projektinvesteringslån och projektinvesterings­
garantier.

3) Siste setning på s. 8 gis følgende ordlyd:
” Garantitagaren skall ha en självrisk vid projektinvesteringsgarantier på 

lägst 10%.

Avsnitt 6, Beloppram fö r  projektinvesteringslån

4) Siste setning i 5. avsnitt på s. 9 gis følgende ordlyd: 
” M edlemsländernas garantiansvar är dock maximerat till 315 milj.

SDR .”
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Avsnitt 7, stadgeändring:

5) I den vedtatte § 6A i stadger for Nordisk Investeringsbank erstattes
2. og 3. punktum med følgende ordlyd:

” M edlem sstaterna täcker bankens förluster i anledning av sådana lån 
och garantier upp til följande belopp: Danmark: 74655 miljoner SDR, 
Finland 50400 miljoner SDR, Island 2830 miljoner SDR, Norge 56700 
miljoner SDR och Sverige 130415 miljoner SDR.

M edlem sländernas garanti täcker härvid högst 90%  av kreditförluster 
vid enskilt projektinvesteringslån.”

22—10-330 Nordiska rådet del 2
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Skrivelse till Nordiska m inisterrådet från Nordiska investeringsban­
ken angående sam arbete om projektexport

Den norska regeringen har i en reservation till Nordiska ministerrådets 
meddelande i anledning av N ordiska rådets rekommendation nr 1/1981 
angående nordiskt sam arbete om projektexport önskat erhålla Nordiska 
investeringsbankens syn på en eventuell ändring i fråga om riskfördelning­
en. Bankens styrelse framför med anledning härav följande synpunkter.

1 Bakgrund

M inisterrådet (samarbetsm inistrarna) tillsatte den 31 mars 1978 en utred­
ning om nordiskt sam arbete om projektexport. I utredningen deltog repre­
sentanter för statsförvaltning, industri och exportfrämjande organ. U tred­
ningens förslag som berör information och finansiering baserar sig på 
ingående diskussioner om problem områden vid projektexport med ledande 
representanter för nordisk exportindustri dels vid ett av utredningen an­
ordnat seminarium i Helsingör i mars 1979, dels vid företagsbesök. Som 
särskilt betydelsefull framhölls möjligheten att kunna konkurrera på likar­
tade finansieringsvillkor med de större industriländerna.

Med detta underlag utarbetade utredningen förslag om organiserat nor­
diskt projektexportsam arbete avseende flera områden, b l.a . innefattande 
ett nytt, kom pletterande finansieringsinstrum ent, nordiska projektinves­
teringslån. Tjänstem än från NIB deltog som tekniskt sakkunniga i denna 
del av utredningen. I ett skede förelåg ett förslag om att upprätta ett nytt 
nordiskt institut, en ” garantifond” med syfte att ställa garantier för dessa 
lån. Utredningen ansåg dock att denna uppgift lämpligast borde påläggas 
NIB som existerande nordiskt samarbetsorgan.

I syfte att bibehålla NIB som en i huvudsak nordisk kreditrisk på de 
internationella kapitalm arknaderna och därigenom NIB:s goda upplånings- 
möjligheter, föreslog utredningen ett riskavlyftningssystem i likhet med 
det som Europeiska investeringsbanken har för sin utlåning utanför EG- 
länderna. N är N IB:s formella kreditvärdighet bedömes brukar en jäm förel­
se göras med Europeiska investeringsbanken som i många avseenden fått 
tjäna som förebild vid utarbetande av NIB:s stadgar.

2 Ministerrådsbeslutet

Den 15 septem ber 1981 beslöt ministerrådet upprätta en projektinveste­
ringslåneordning med en beloppsram på 350 milj. SDR, dock med den 
väsentliga förändringen gentemot utredningens förslag, att NIB skulle ha 
en självriskandel på minst 5 % på varje enskilt lån. Det kan härvid konsta­

B l I. AG  A 1
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teras att Europeiska investeringsbanken inte i praktiken har någon själv­
risk beroende på att EG-ländernas garantier till banken täcker 100 procent 
av kreditförluster vid här åsyftade enskilda lån inom en total garantiram 
utgörande 70 procent av utlåningsramen.

Vidare fastställde m inisterrådet att ” avsättningar skall göras för lämna­
de projektinvesteringslån och projektinvesteringsgarantier i en särskild 
kreditriskfond för att i första hand täcka förluster vid projektinvesterings­
lån och projektinvesteringsgarantier” . M inisterrådsbeslutet utgår från att 
projektinvesteringslån i huvudsak skall lämnas till s. k. medelinkomst­
länder som bedöms vara relativt kreditvärdiga. Endast ifall särskilda om­
ständigheter föreligger kan lån lämnas till s .k : högriskländer. Detta inne­
bär en större återhållsam het i N IB:s risktagning än vad som gäller för de 
nationella exportgarantiinstituten.

I syfte att begränsa risktagningen vid nordiska projektinvesteringslån 
ingår även i m inisterrådets direktiv till banken att NIB skall ” eftersträva 
att projektinvesteringslån lämnas till eller garanteras av mottagarstat eller 
motsvarande (t. ex. centralbank)” .

Direktiven anger vidare att NIB ” skall särskilt uppmärksamma sådana 
projekt där samfinansiering kan komma till stånd med Världsbanken och 
andra internationella finansieringsorganisationer” .

Genom samfinansiering med dessa banker (som tills vidare inte lidit 
några kreditförluster) och på grund av att NIB är ett mellanstatligt finan­
sieringsinstitut som kan lämna långa fasträntelån borde finnas vissa möjlig­
heter för NIB att vid eventuella skuldkonsolideringar erhålla en bättre 
ställning (en s .k . ” preferred creditor status” ) än t.ex . de nationella ex­
portkredit- och exportgarantiinstituten.

Om så önskas kunde m inisterrådet som ytterligare riktlinje ange att NIB 
i initialskedet begränsar sin långivning till sådana länder som i första hand 
Världsbanken anser kreditvärdiga.

3 Länderval

Ovan angivna riktlinjer och direktiv att NIB bör inrikta sin långivning till 
medelinkomstländer med statsgaranti som normal säkerhet för lånen samt 
eftersträva samfinansiering med Världsbanken och andra internationella 
finansieringsorganisationer, begränsar bankens och därmed de nordiska 
medlem sländernas risktagning. D irektiven förutsätter också att NIB ad­
m inistrerar projektinvesteringslånen i nära sam arbete med de nationella 
exportgarantiinstituten. Det är härvid viktigt att ett ändamålsenligt konsul- 
tationsförfarande etableras så att N IB:s administration redan i ett tidigt 
skede i behandlingen av låneförfrågningar får del av medlemsländernas syn 
på länderriskfrågan.

N IB:s stadgar anger att ett styrelsebeslut kräver en kvalificerad majori­
tet innebärande att sju ledam öter av tio skall biträda beslutet. I praktiken
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kan det dock anses uteslutet att styrelsen skulle fatta sådant majoritetsbe­
slut ifall ett medlemsland genom båda sina styrelseledam öter m otsätter sig 
ett lånebeslut på grund av att den politiska och/eller ekonomiska länderris- 
ken bedöms för stor.

4 Riskfördelning

M edlem sländernas garantier till NIB har som huvudsyfte att trygga 
N IB:s formella kreditvärdighet på de internationella kapitalmarknaderna.

M inisterrådsbeslutet går ut från att NIB uppbär en något högre ränte­
marginal vid projektinvesteringslån och att denna ränteskillnad avsätts till 
en särskild förlustriskfond med syfte att i första hand — och om möjligt helt
— täcka eventuella förluster. Särskilt under de första åren kan dock dessa 
avsättningar endast täcka relativt små förluster och innebär därför inte 
någon större ” buffert” .

Vad gäller NIB:s självriskandel diskuterade utredningen en självriskan­
del på mellan 0 och 10 procent liksom möjligheten till ökad självriskandel 
för NIB efter ett initialskede då erfarenhet vunnits av den nya låneordning­
en. En självriskandel på över 10 procent anser bankens styrelse — en 
uppfattning som också delas av utredningen -  skulle innebära alltför stora 
risker för en negativ påverkan på NIB:s internationella kreditvärdighet och 
därmed på NIB:s upplåningsvillkor, vilket inte kan vara i nordiskt intresse.

Helsingfors den 5 januari 1982

Nordiska investeringsbanken

Bert Lindström  
Verkställande direktör

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över Nordiska  
m inisterrådets berättelse rörande det nordiska sam arbetet (C l), be­
rättelse om Nordel (C l: Bilaga 10), berättelse från Nordiska kontakt­
organet för atom energifrågor (C l: Bilaga 11), m eddelandena om  
rekom m endationerna nr 25/1974 angående undersökning av de m ul­
tinationella företagens roll i de nordiska ländernas ekonom i, nr 1/ 
1977 angående sam arbete beträffande hantering och lagring av ra­
dioaktivt avfall, nr 1/1979 angående program  för nordiskt regional- 
politiskt sam arbete, nr 23/1980 angående gem ensam ma industriella  
projekt, nr 25/1980 angående sam arbetsprogram  på konsum entom ­
rådet, nr 1/1981 angående nordiskt sam arbete om  projektexport och 
nr 6/1981 angående sam arbetsåtgärder rörande fiskodling.

(Se C l: Bilaga 17)
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Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över m eddelan­
dena

Nordisk M inisterråd har den 10. desem ber 1981 og 28. februar 1982 
avgitt henholdsvis melding og tilleggsmelding vedrørende rek. nr. 1/1981/e 
angående samarbeid om prosjekteksport.

M inisterrådet vedtok den 15. septem ber 1981 en rekke tiltak vedrørende 
nordisk samarbeid om prosjekteksport. Det opplyses i meldingen at den 
norske regjering, i lys av regjeringsskiftet den 14. oktober 1981 i en reser­
vasjon har uttalt bl. a.:

Den norske regjering finner at det er for lite sam svar mellom den myn­
dighet og det garantiansvar Nordisk Investeringsbank er tiltenkt. På denne 
bakgrunnen ønsker man på norsk side å vurdere saken nærmere før en 
endelig beslutning fattes.

Av vedlegg til tilleggsmeldingen fremgår at M inisterrådet har besluttet 
den 28. februar 1982 å endre sitt vedtak av 15. septem ber 1981 vedrørende 
prosjektinvesteringslån således at medlemslandenes garantier skal dekke 
høyst 90% , mot det tidligere besluttede 95% , av eventuelle tap samt at 
Nordisk Investeringsbank kan utnytte det allerede etablerte en bloc fond 
inntil de særskilte avsetninger for denne type lån er tilstrekkelige store.

Utvalget vil minne om at N ordisk Råd under sesjonen i København 1981 
vedtok følgende rekommandasjon:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å vedta nordisk sam­
arbeidstiltak på prosjekteksportom rådet i overensstem m else med Mini­
sterrådets forslag og under iakttakelse av utvalgets synspunkter til mini­
sterrådsforslag B 33/e.

E t mindretall i utvalget, medlemmene Hernelius, Stetter, Sundstein og 
Willoch hadde i en reservasjon foreslått at Nordisk Råd antar følgende 
rekommandasjon:

1. at M inisterrådet i påvente av pågående utredninger til neste sesjon 
fremlegger et nytt forslag, samt

2. a t M inisterrådet til da må foreta de kompletterende utredninger som 
ytterligere anses nødvendige.

For utvalgets forslag stemte 55, mens 15 medlemmer støttet den reser­
vasjon som et mindretall i utvalget hadde gått inn for. E tt medlem avsto.

Utvalget har ved to anledninger senere, i Island juli 1981 og i København 
februar 1982 behandlet henholdsvis kom pletterende utredninger vedrø­
rende prosjekteksportlåneordningen og melding om rek. nr. 1/1981. I de

BILAG A 3
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nevnte utredninger som ble gitt i form av et utkast til garantiavtale mellom 
medlemslandene og banken, og et notat angående konkurranseforvridning, 
fremkom det intet som endret ministerrådsforslagets forutsetninger eller 
konklusjoner. I meldingen ble den norske reservasjon referert. Utvalget 
har således holdt fast ved sitt opprinnelige standpunkt. Et mindretall i 
utvalget anførte reservasjon ved begge anledninger.

Utvalget konstaterer at M inisterrådets beslutning av 15. septem ber 1981 
om prosjekteksport er i fullt sam svar med det syn flertallet i Nordisk Råd 
og Økonomisk utvalg har gått inn for.

Utvalget konstaterer imidlertid at i M inisterrådets beslutning av 28. 
februar 1982 er det foretatt visse endringer i de forutsetninger som lå til 
grunn for Nordisk Råds rekommandasjon og Økonomisk utvalgs senere 
uttalelser.

Utvalget anser at M inisterrådets beslutning av 15. septem ber 1981 er en 
tilfredsstillende løsning.

Under henvisning til ovenstående foreslår utvalget
at Nordisk Råd tar meldingen og tilleggsmeldingen om rek. nr. 1/ 

1981 til etterretning og at ny melding imøteses til neste sesjon.

Helsingfors, 3. mars 1982 

Jo Benkow (H )

Ilkka-Christian Björklund (Skdi) 

Gro Harlem Brundtland (A) 

Ivar Hansen (V)

Johan J. Jakobsen (Sp)

Egon Jensen (S)

Erkki Liikanen (Sd)

M atthias Á. M athiesen (Sj.) 

Gabriel Rom anus (fp)

Påll Pé turs son (F)

Gunnar Berge (A)

Kjell Magne Bondevik (Kr. F.) 

Lone Dybkjær (RV)

Allan Hernelius (m)

Paul Jansson (s)

Bertil Jonasson (c)

Svante Lundkvist (s) 
Formann 

Agnar Nielsen (Sb)

Ib S tetter KF)

Henrik Westerlund (Sfp)
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Meddelande

om rekom m endation nr 2/1981 angående sam ordning av FoU-insat- 
ser och kartläggning av m iljökonsekvenser vid fram ställning och 
bruk av alternativa drivm edel

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd
(1) å vedta tiltak for samordning av iverksatte og planlagte forsknings- 

og utviklingsinnsatser for fremstilling av alternative drivmiddel innen N or­
den

(2) å kartlegge miljøkonsekvensene ved produksjon og bruk av alterna­
tive drivmiddel.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
På baggrund af ovennævnte rekommandation godkendte de nordiske 

energiministre på deres møde den 4. septem ber 1981 i Halden dannelsen af 
en arbejdsgruppe, der fik følgende mandat:

1) Gruppen skal gensidigt informere hinanden om strategi, der udformes 
på dette område i de enkelte lande,

2) Gruppen skal informere og kortlægge introduktionsbestræbelser for 
at lægge forholdene tilrette for de egentlige deltagende organisationer, 
herunder kortlægge m iljøkonsekvenserne,

3) Gruppen skal gensidigt informere om de produktionsmuligheder, som 
kan være aktuelle,

4) Gruppen skal udarbejde en rapport om mulighederne fremover for 
anvendelse af syntetiske drivmidler i de nordiske lande baseret på erfaring­
erne med de introduktionsforsøg, der pågår.

Endvidere godkendte energiministrene, at man som udgangspunkt for 
arbejdet i gruppen baserede sig på methanol som drivmiddel, men også 
belyste koblingen til andre brændstoffer.

I gruppen er repræsenteret de statslige myndigheder og berørte nordiske 
industrivirksom heder.

Arbejdsgruppen har som led i sit arbejde startet udarbejdelsen af den 
ovennævnte rapport om mulighederne frem over for anvendelse af synte­
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tiske drivmidler i de nordiske lande samt er i færd med at kortlægge 
lovbestem m elser, som gælder i de enkelte nordiske lande på dette område. 
Denne kortlægning vil lede op til forslag om fælles bestem m elser koordi­
neret med andre internationale bestem m elser på området.

H erudover diskuteres og tilrettelægges en række konkrete projekter 
angående introduktion og forskning angående alternative drivmidler.

Disse projekter om fatter blandt andet testforsøgene med biler og busser i 
de nordiske lande samt forskningen vedrørende fremstilling af methanol 
fra tørv og ved.

Arbejdet i gruppen foregår i samarbejde med repræsentanter fra tran­
sport- og miljøområdet.

I og med disse foranstaltninger anser m inisterrådet, at hensigten med 
rekom m andationen er opfyldt.
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Meddelande

om rekom m endation nr 3/1981 angående sam arbete för att etablera 
internationella bestäm m elser för bruk av alternativa drivm edel

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer de nordiske regjeringer på fellesnordisk 
basis å arbeide for internasjonale bestem m elser for såvel brennstoff som 
kjøretøy for å fremme bruken av alternative drivmiddel.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Der henvises til den i meldingen vedrørende rekommandation nr. 211981 

angående samordning av FoU-insatser och kartläggning av miljökonse­
kvenser vid framställning och bruk av alternativa drivmedel givne redegø­
relse.

*Rek. 3/1981/e
D 1982
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om rekom m endation nr 4/1981 angående sam ordning av energiforsk­
ningen i Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådetI

Rekommendationen har följande lydelse:
Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å utrede mulighetene 

for en bedre samordning av energiforskningen i Norden.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Denne rekomm andation er blevet behandlet løbende i Nordisk em beds­

mandskomité for industri- og energipolitik på komiteens energipolitiske 
møder. Energiforskningsspørgsmålene er behandlet i sammenhæng med 
alle rapporter, som er eller vil blive publiceret.

Specielt behandles disse spørgsmål i den i oktober 1981 publicerede 
rapport om introduktion af nye og vedvarende energikilder.

I denne rapport, som blev godkendt af de nordiske energiministre på 
deres møde den 4. septem ber 1981 i Halden, fremføres, at et intensivt 
samarbejde på energiforskningsområdet er begrundet i den meget kraftige 
ekspansion, som er sket i de nordiske landes offentligt finansierede forsk­
nings- og udviklingsaktiviteter på energiområdet. Der anføres endvidere i 
rapporten, at dette intensiverede samarbejde hensigtsmæssigt kan ske på 
det område, som er ekspanderet kraftigt og ikke dækkes af det nordiske 
kontaktorgan for atom energispørgsm ål’s (NKA) aktiviteter.

I den anførte rapport er der lagt op til samarbejde på en række områder 
angående konkrete projekter både vedrørende introduktionen og forsk­
ningen på om rådet nye og vedvarande energikilder.

De nævnte projekter omfatter blandt andet nordisk samarbejde vedrø­
rende fælles evaluering af forskningsresultaterne angående mulighederne 
for sæconlagring i jo rd , vand og klippe, fælles evaluering af forskningen og 
de tekniske system er, der anvendes på bioenergiområdet, samarbejde 
angående vind, sol og varm epum per samt 6 nordiske seminarer på området 
nye og vedvarende energikilder i 1982-83.

Organiseringen af det fremtidige nordiske samarbejde på energiforsk­
ningsområdet har været behandlet i embedsmandskomitéen, og på bag­
grund af disse drøftelser vil forslaget fremlægges for de nordiske energi­
ministre inden Nordisk Råds 30. session.

Hermed anser m inisterrådet, at hensigten med rekommandationen er 
opfyldt.

*Rek. 4/1981/e
D 1982

Meddelande
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Meddelande
om rekom m endation nr 5/1981 angående initiativ för att avhjälpa 
tynande gruvsam hällens svårigheter

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd, med sikte på å av­
hjelpe de vanskeligheter som gruvsamfunnene møter når malmforekom­
stene minsker eller tar slutt, eller når gruvedriften av annen årsak bygges 
ned, å ta initiativ til
-  at det blir vurdert f. eks. gjennom konsesjonslovgivningen å stille krav 

om at nedbyggingen/avviklingen skjer i planlagte former innenfor til­
fredsstillende tidsrammer,

-  at myndigheter og regionale utviklingsinstitusjoner i god tid utreder 
behovet for og planleggingen av alternativ virksomhet,

— at det skjer en utveksling av erfaringer vedrørende ulike sider ved 
avvikling av gruvedrift,

— at samarbeidsmulighetene mellom nordiske gruveforetak utredes.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
Nordisk em betsm annskom ité for regionalpolitikk (NERP) vedtok på sitt 

møte i mai 1981 å oversende rekomm andasjonen til N ER P’s Basprosjekt 
for videre behandling.

Basprosjektet har til oppgave å kontinuerlig sammenstille og analysere 
basisdokum entasjon om de regionale forhold i Norden, som bakgrunn for 
utvikling av det regionalpolitiske samarbeidet. Virksomheten omfatter lø­
pende rapporteringsarbeid (bl. a. utarbeidelse av årsrapporten som be­
handler den regionale utvikling i N orden), utviklingsarbeid (overgang til 
finere regioninndeling, prognosevirksom het, spesialutredninger m .v .) og 
øvrig virksomhet (f. eks. mindre utredningsoppgaver for ulike nordiske 
organ).

Et forslag til opplegg av Basprosjektets utredning om hjelp til tynande 
gruvsamhällen ble behandlet på møte i N ERP i novem ber 1981. Det var her 
enighet om at hovedvekten i utredningen bør legges på informasjons- og 
erfaringsutveksling. På grunn av de til dels store forskjeller på ulike gruve-

*Rek. 5/1981/e
D 1982



2348 Rek. 5/1981/e

samfunn innen og mellom landene er man noe skeptisk til muligheten for å 
finne felles løsningsmodeller.

Basprosjektet tar sikte på å levere en rapport om ” tynande gruvsamhäl­
len” våren 1982. 1 denne rapporten skal man kun kortfattet beskrive 
utviklingen og problemene i gruvesamfunnene. Hovedvekten vil bli lagt på 
å gi en oversikt over og sammenligning av de ulike tiltak som anvendes i de 
nordiske land. Det tas sikte på at utredningen skal videreføres og utvides 
til å omfatte ensidige industristeder mer generelt.

Vad beträffar samarbetsmöjligheterna mellan gruvföretag i Norden äger 
kontakter i olika frågor fortlöpande rum mellan företagen som ett led i 
deras normala kommersiella verksamhet. Möjligheterna till samarbete 
torde härigenom kontinuerligt bevakas.

Som exempel på samarbete som nyligen kommit till stånd kan nämnas 
att norska Orkla Industrier A/S och det finska statliga Outokumpu OY har 
träffat avtal om fortsatt drift av gruvverksam heten på Lökken. Konces- 
sionsansökan har behandlats av norska Industridepartem entet som med 
vissa förbehåll givit sitt principgodkännande.

N orska industridepartem entet har vidare tillställt företagen Elkem/Boli­
den Orkla/Outokumpu ett förslag till riktlinjer för ett prospekte­
ringsprogram för Sulitjelma gruver. Parterna har ombetts att tillkännage 
sina reaktioner på förslaget inom en viss tidsfrist.



2349Rek. 6/1981/e
D 1982

Meddelande
om rekom m endation nr 6/1981 angående utveckling av samarbetsåt- 
gärder rörande fiskodling

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd å vedta tiltak for å 
utvikle det nordiske sam arbeidet på fiskeoppdrettsom rådet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1981:
Hittills har respektive nordiskt sam arbete inom ministerrådskomplexet 

begränsat sig till två projekt rörande s.k.  ” Ocean ranching” i Island och 
Färöarna som en del av regionalpolitiskt samarbete samt ett mindre pro­
jek t rörande genbanksam arbete för fisk.

Eftersom N ordiska kontaktorganet för fiskerifrågor fungerar som ett 
nordiskt forum för fiskerim yndigheterna har m inisterrådssekretariatet 
hemställt till organet frågan om önskvärda och möjliga åtgärder med tanke 
på Nordiska rådets rekommendation.

Kontaktorganet har också frågats, om det anser sig kunna fungera som 
ett koordinerande och verkställande organ -  i nödvändigt samarbete med 
NÄJS — för de tänkta åtgärderna. M inisterrådet avser att fatta beslut i 
frågan efter att kontaktorganets svar på de ställda frågorna har inkommit.

BILAG A

Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över Nordiska 
m inisterrådets berättelse rörande det nordiska sam arbetet (C l), be­
rättelse om Nordel (C l: Bilaga 10), berättelse från Nordiska kontakt­
organet för atom energifrågor (C l: Bilaga 11), m eddelandena om  
rekom m endationerna nr 25/1974 angående undersökning av de m ul­
tinationella företagens roll i de nordiska ländernas ekonom i, nr 1/ 
1977 angående sam arbete beträffande hantering och lagring av ra­
dioaktivt avfall, nr 1/1979 angående program  för nordiskt regional­
politiskt sam arbete, nr 23/1980 angående gem ensam m a industriella  
projekt, nr 25/1980 angående sam arbetsprogram  på konsum entom ­
rådet, nr 1/1981 angående nordiskt sam arbete om projektexport och 
nr 6/1981 angående sam arbetsåtgärder rörande fiskodling.

(Se C l: Bilaga 17)
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om rekom m endation nr 7/1981 angående förslag till ökat nordiskt 
radio- och TV-sam arbete

(Överlämnade av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att till rådets 
30:e session 1982 lägga fram konkret förslag till ökat nordiskt radio- och 
TV-samarbete samt att i detta syfte uppta förhandlingar och genomföra 
erforderliga kom pletteringar av beslutsunderlaget i enlighet med vad som 
aviseras i m inisterrådsforslaget B 3l/k.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och utbildningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Vid senaste rådssessionen meddelade Nordiska m inisterrådet b l.a . att 
e tt utredningsarbete genomförts och att en remissbehandling av utredning­
ens huvudrapport ägt rum. Vidare framlades inför förra sessionen ett 
m inisterrådsforslag om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete (Sak B 
31lk) enligt vilket m inisterrådet, mot bakgrund av den kulturpolitiska bety­
delsen av nordisk radio- och TV-spridning och det genomförda utrednings- 
och remissm aterialet kring nordisk radio och TV via satellit, skulle närma­
re värdera och överväga frågor som kanalantal och -fördelning, reklam, 
översättningsnivå samt möjligheterna till industriellt projektsamarbete.

N ordiska rådet ställde sig positivt till förslaget genom att anta rekom­
mendation nr 7/1981 angående ökat nordiskt radio- och TV-samarbete.

Mot den bakgrunden har ministerrådet fortsatt sitt arbete med de ak­
tuella frågorna.

Den fortsatta beredningen av ärendet framgår av Nordiska ministerrå­
dets berättelse om kulturellt samarbete 1981, kapitel 3 avsnitt 10. Av 
berättelsen framgår även att ministerrådet i november 1981 fastställt ett 
förslag om sam arbete inom om rådet för satellitrundradio med mera, vilket 
överläm nats till N ordiska rådet för yttrande (Sak B 36/k). Från dansk sida 
förbehöll man sig rätten att återkom m a med besked om sitt ställningstagan­
de efter folketingsvalet i decem ber 1981.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 22 februari 1982:
Nordisk M inisterråd viser til tidligere oversendt ministerrådsforslag av 

23. novem ber 1981 (B  36/k), jfr meddelelse om rekommandasjon nr. 15/ 
1973/k om økt nordisk radio- og TV-samarbeid. Fra den danske regjering

Rek. 7/1981/k
D 1982

Meddelanden
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har Nordisk M inisterråd m ottatt melding om vedtak 9. februar 1982 (.ve 
Bilaga 1). Av vedtaket går det frem at den danske regjering ikke finner å 
ville delta i den foreslåtte studiefase for det felles nordiske TV-satellitt- 
prosjekt. Dette innebærer at Danmark ikke støtter ministerrådsforslaget av 
23. novem ber 1981 (B 36lk). Forslaget tillbakekalles derfor med dette.

Det vil nå bli overveiet hvordan rekomm andasjon nr. 7/1981 kan imøte­
kommes. K ort etter Nordisk Råds 30. sesjon vil det bli tatt standpunkt til 
det videre arbeid.

For øvrig tillater Nordisk M inisterråd seg å nevne at ministerrådet 
allerede i septem ber 1981 vedtok at eksperimentell nordisk distribusjon av 
TV-program bør skje etter beslutning innen rammen for de nordiske sam­
arbeidsorgan.

Nordisk M inisterråd vil, i prinsippet uavhengig av det ovennevnte, 
arbeide videre med Nordisk Råds rekom m andasjoner nr. 15/1973/k og 13/ 
1975/k. D et vises i den anledning blant annet til ministerrådsforslag om 
samme sak til forrige sesjon (B 31 Ik) der ministerrådet mellom annet tar 
opp spørsmålet om en komplettering av den nordiske kulturavtalen med 
henblikk på m ediaom rådet.
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Skrivelse till trafikminister Veikko Saarto, Finland från ministern for nor­
diske anliggender Lise Østergaard angående den danska ståndpunkten till 
nordiskt satellitsamarbete

På mødet i Nordisk M inisterråd (industri-, kommunikations- og kultur­
ministrene) den 23. novem ber 1981 i København vedtog m inisterrådet at 
fremlægge et forslag om øget nordisk radio- og TV-samarbejde til Nordisk 
Råds session i Helsingfors i marts 1982. Fra dansk side undlod man at 
afgive stemme på grund af folketingsvalget, idet man forbeholdt sig senere 
at give meddelelse om den danske regerings standpunkt.

Med henvisning hertil skal jeg meddele, at den danske regering den 9. 
februar 1982 har besluttet at inddtage følgende standpunkt til m inisterråds­
forslaget:

1. Den danske regering lægger vægt på, at det nordiske program sam ar­
bejde inden for radio og TV styrkes og videreudvikles.

2. Den danske regering finder ikke, at en dansk deltagelse i den af 
Nordisk M inisterråd foreslåede 2-årige studiefase vedrørende en opbyg­
ning af et satellitbaseret kommunikationssystem indebærer sådanne mulig­
heder for at tilgodese danske interesser med henblik på programspredning, 
industriel udvikling og telekom munikation, at der er tilstrækkeligt grundlag 
for at deltage i en sådan studiefase.

3. Skulle imidlertid de andre nordiske landes samarbejde om et satellit­
projekt resultere i planer om etablering af en fællesnordisk TV-kanal via 
satellit, vil man fra dansk side være indstillet på at overveje den så 
foreliggende situation med henblik på forhandlinger om en eventuel dansk 
deltagelse i en sådan programvirksomhed, herunder om de økonomiske 
vilkår for en dansk deltagelse. En sådan udvikling vil være i tråd med nyere 
tanker i det nordiske samarbejde, hvor det på andre områder har vist sig 
hensigtsmæssigt, at 2 eller flere lande indleder et samarbejde, som de 
øvrige lande eventuelt senere kan tilslutte sig.

Den danske regerings standpunkt skal endvidere ses på baggrund af 
igangværende overvejelser om etablering af et dansk TV-2, som også kan 
give mulighed for regionale udsendelser.

København, den 9. februar 1982

BILAG A 1

Lise Østergaard
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Betänkande 1 av Nordiska rådets kulturutskott över m eddelandena  
om  rekom m endationerna nr 15/1973 angående ökat nordiskt TV- 
sam arbete, nr 13/1975 angående förbättrad inform ation om de nor­
diska länderna i eterm edia och nr 7/1981 angående förslag till ökat 
nordiskt radio- och TV-sam arbete

(Se rek. nr 15119731k, Bilaga 2)

BILAG A 2

BILAG A 3

Betänkande 2 av Nordiska rådets kulturutskott över m eddelandena  
om  rekom m endationerna nr 15/1973 angående ökat nordiskt TV- 
sam arbete, nr 13/1975 angående förbättrad inform ation om de nor­
diska länderna i eterm edia och nr 7/1981 angående förslag om  ökat 
nordiskt radio- och TV -sam arbete och nr 20/1971 angående utbyggt 
TV-sam arbete m ellan Sverige och Finland

(Se rek. nr 15119731k, Bilaga 3)

23 - 1 0 - 3 3 0  N o r d i s k a  r å d e l  d e l  2



2354

Meddelande

om rekom m endation nr 8/1981 angående de nordiska författarkur- 
serna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att stöda de 
nordiska författarkurserna på Biskops-Arnö genom årligt bidrag.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Nordiska författarkurser har hållits på Nordens folkhögskola Biskops 
Arnö varje år under en rad av år. I samband med att kurserna togs upp på 
den fasta nordiska kulturbudgeten 1981 förutsattes att kurserna, av bud­
getskäl, endast skulle återkom m a vart annat år.

M inisterrådet kommer vid kommande budgetberedningar att överväga 
N ordiska rådets rekomm endation om att göra kurserna årligen återkom ­
mande.

*Rek. 8/1981/k
D 1982
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Meddelande

om rekom m endation nr 9/1981 angående de nordiska författarstipen- 
dierna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de N ordiska regeringarna att utöka an­
talet författarstipendier för studieresa till annat nordiskt land.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Rekommendationen är riktad till de nordiska regeringarna. Några spe­
ciella nationella åtgärder med anledning av rekomm endationen har hittills 
inte vidtagits.

*Rek. 9/1981/k
D 1982
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Meddelande
om rekom m endation nr 10/1981 angående nordisk litteraturantologi 
för gym nasiestadiet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att låta utarbeta 
en nordisk litteraturantologi för gymnasiestadiet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
m eddelar den 10 decem ber 1981:

Forslaget må betegnes som interessant, men har dog ikke kunnet priori­
teres så højt, at der har kunnet anvises midler till formålet.

*Rek. 10/1981/k
D 1982
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Meddelande

om rekom m endation nr 11/1981 angående utbytes- och stipen­
dieordning för bildkonstnärer

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att upprätta en 
utbytes- och stipendieordning för nordiska bildkonstnärer.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Frågan om en utbytes- och stipendieordning för bildkonstnärer har aktu­
aliserats i anslutning till N ordiskt konstcentrum s verksamhet. På initiativ 
av konstcentrum s styrelse tillsattes 1979 en utredning om nordiska gäst­
ateljéer för bildkonstnärer.

Denna utredning har senare beretts i kulturavtalets organ och givit 
upphov till en sekretariatsprom em oria som tillsänts konstcentret. K onst­
centret har därvid om betts att komma med konkreta förslag när det gäller 
tre typer av insatser som är tänkbara för att skapa en gästateljéordning, 
nämligen
-  lokaler som är lämpliga för gästateljéer
-  ekonom iskt stöd till bildkonstnärer i samband med utnyttjandet av 

ateljéer
-  information om befintliga ateljéer

K onstcentrets svar väntas i slutet av 1981, varefter frågan kommer att 
tas upp i m inisterrådet.

Frågan om en stipendieordning för bildkonstnärer kommer således att 
kopplas samman med strävandena att skapa ett nätverk av gästateljéer i de 
nordiska länderna. Om en sådan verksam het kommer till stånd, bör det 
praktiska ansvaret för inform ation och behandling av ansökningar m. m. 
läggas på N ordiskt konstcentrum , som sedan sommaren 1980 på Sveaborg 
har fem gästateljéer för nordiska konstnärer.

*Rek. 11/1981/k
D 1982
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Meddelande

om rekom m endation nr 12/1981 angående de ijprdiska forskarkur­
serna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att fortsatt ut­
veckla de nordiska forskarkurserna.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1981:

Forskeruddannelse på nordisk plan er en aktivitet inden for det nordiske 
forskningssam arbejde, som bør prioriteres meget højt. Sådanne syns­
punkter fremføres også i ministerrådets forslag om øget nordisk forsk­
ningssamarbejde.

De nordiske forskerkurser er et led i den nordiske forskeruddannelse. 
Kurserne tager særligt sigte på at indføre nye m etoder i forskningen og at 
udnytte særligt dyrbar udrustning.

Styrelsen for de nordiske forskerkurser har fortolket sit mandat således, 
at et kursus kun kan afholdes ganske få gange uanset behov, samt at alle 
med kurset forbundne udgifter dækkes over den nordiske bevilling. Sæd­
vanligvis indkaldes forslag til kurser en gang årligt, og beslutning om 
afholdelse af kursus træffes derefter godt et halvt år senere. Den valgte 
metode indebærer, at forskerne ikke kan planlægge serier af kurser stræk­
kende sig over flere år ligesom behovet for regelmæssigt tilbagevendende 
kurser ikke tilgodeses.

Der er efter m inisterrådets opfattelse et udtalt behov for en mere effektiv 
udnyttelse af de nordiske forskningsressourcer også inden for forskerud­
dannelsen og samtidig behov for en sammenkobling mellem nationale og 
nordiske prioriteringer. Dette indebærer behov for at inddrage de instan­
ser, der nationalt er ansvarlige for tilrettelæggelse af forskeruddannelse i 
en mere langsigtet planlæggning af det nordiske samarbejde inden for 
forskeruddannelse, således at denne bliver et naturligt supplement til den 
nationale forskeruddannelse.

M inisterrådet har derfor iværksat et forsøg inden for det jordbrugs-,

Rek.' 12/1981/k
D 1982
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skovbrugs- og veterinærvidenskabelige område med system atiseret fors­
keruddannelse. Denne virksomhed forudsættes styret direkte af de ansvar­
lige institutioner, ligesom det forudsættes, at de med undervisningen for­
bundne udgifter (lokaler, lærere, apparatur) finansieres over institutio­
nernes sædvanlige bevillinger og ikke over det nordiske kulturbudget.

Det er ministerrådets opfattelse, at der vil være så store fordele ved en 
system atiseret forskeruddannelse på nordisk plan, at man i en priorite­
ringssituation vil prioritere iværksættelse af lignende forsøg inden for 
andre hovedfagområder fremfor en udbygning af de hidtidige nordiske 
forskerkurser. M inisterrådet er bekendt med, at der inden for det ingen­
iørvidenskabelige område ligesom inden for dele af det naturvidenskabe­
lige område arbejdes med planer om at udvikle en mere systematiseret 
nordisk forskeruddannelse.

Samtidig kan påpeges at Nordisk Råds kulturudvalg i sine overlægninger 
med m inisterrådet om det nordiske kulturbudget ikke har prioriteret en 
udvidelse af rammen for de nordiske forskerkurser.
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Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska ministerrådet till Nordis­
ka rådets 30:e session avgivet meddelande om rekomm endation nr 12/1981 
angående de nordiska forskarkurserna.

U tskottet konstaterar att rekomm endationen syftar till en fortsatt ut­
veckling av de nordiska forskarkurserna. Detta kan ske genom att bevill- 
ningsramen utvidgas, men givetvis också genom att själva verksamheten 
förbättras på olika sätt. Bl. a. denna sistnämnda möjlighet pekade utskottet 
på i sitt betänkande om det medlemsförslag (A 567lk) som ligger till grund 
för rekomm endationen. U tskottet avsåg behovet av att kunna arrangera 
återkommande och am bulerande kurser för att därigenom nå ett större 
antal forskarstuderande, strävandena att nå även andra forskarkretsar än 
de traditionella samt informationen om kurserna.

Mot denna bakgrund ställer sig utskottet oförstående till meddelandet 
om att forskarkursstyrelsens mandat omöjliggör en utveckling av forskar­
kursverksam heten på organisatorisk väg. M eddelandet är så mycket mer 
förvånande som rådande ekonom iska situation har försvårat utvecklingen 
av forskarkurserna genom en utvidgning av bevillningsramen.

Med ovanstående kom m entarer föreslår utskottet
att Nordiska rådet lägger meddelandet om rekommendation nr 12/

1981 till handlingarna i väntan på nytt meddelande till nästa 
ordinarie session.

Stockholm den 22 januari 1982

BILAG A

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  k u l t u r u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e t

Hallvard Bakke (A)

Arne Gadd (s)

Eiður Guðnason (A .) 

Arvo Kemppainen (Skdi) 

Arne Melchior (CD)

Erlendur Patursson (Tvfl) 

Håkon Randal (H) 

Gunvor Schnitler (H)

Olle Eriksson (c) 

Kirsti Grøndahl (A) 

Sinikka Karhuvaara (Kok) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K) 

Sture Palm (s) 
V ice förm an 

Robert Pedersen (S) 

Arvo Salo (Sd) 

Otto Steenholdt (Grønt.)
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Meddelande

om rekom m endation nr 13/1981 angående turism ens skadeverkning­
ar på naturen och de traditionella näringarna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att ställa nöd­
vändiga resurser till förfogande för att skyndsam t kunna slutföra pågående 
utredningar samt vidta därav påkallade åtgärder i syfte att minimera turis­
mens skadeverkningar på naturen och de traditionella näringarna.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
1 det nordiske forskningsprosjektet ” Toleransenivå for reiseliv i lokal­

sam funn” gjøres det lokalsam funnsstudier i tre forskjellige områder. Rei­
selivets lokale virkninger innenfor ulike felt blir registrert, og da i form av 
både ” objektive” data og holdningsdata. Registreringene vil så bli sam­
menholdt med planer, vedtak, uttalelser, m. v. som indikerer ” toleranseni- 
vået”  for reiselivet i om rådene. Målet med prosjektet er å avdekke hvilke 
fo rm er  for reiseliv områdene synes særlig sårbare overfor.

N atur-aspektet vil bli trukket inn gjennom studier av tilgjengelig mate­
riale supplert med innhenting av andre opplysninger og synspunkter fra 
lokale ” nøkkelpersoner” . En sentral problemstilling her er hvorvidt ” ka­
nalisering”  av turister til spesielle om råder, stier osv. er tilstrekkelig, eller 
om en i tillegg må begrense trafikkens størrelse.

Prosjektet ventes avsluttet i 1982.

*Rek. 13/1981/t
D 1982
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Meddelande

om rekom m endation nr 14/1981 angående åtgärdsprogram  för miljö- 
säkra sjötransporter

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att utarbeta ett 
åtgärdsprogram med syfte att åstadkom m a miljösäkra sjötransporter.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
Nordiska äm betsrnannakomm ittén för transportfrågor (NÄT) har påbör­

ja t en kartläggning av vad som hittills gjorts och vad som planeras i de olika 
nordiska länderna i syfte att öka miljösäkerheten vid sjötransporter. Sedan 
kartläggningen slutförts avser NÄT att ta ställning till om något gemensamt 
nordiskt projekt på om rådet bör inledas.

*Rek. 14/1981/t
D 1982
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Meddelande

om rekom m endation nr 15/1981 angående internationella åtgärder 
för m iljösäkra transporter

{Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
inom internationella samarbetsorgan samfällt verka för ökad miljösä­
kerhet vid sjötransporter.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Det henvises til meldingen om rekommandasjon nr. 1411981 hvori det 

informeres om en kartlegging på om rådet under NET.

*Rek. 15/1981/t
D 1982
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om rekom m endation nr 16/1981 angående internationell harm onise­
ring av bestäm m elser för transport av farligt gods

fÖverlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
internationellt arbeta för att internationella bestäm melser för transport av 
farligt gods med olika transportm edel harmoniseras.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
E tter at Danmark 1. juli 1981 tiltrådte Den europeiske avtale om inter­

nasjonal vegtransport av farlig gods (ADR), er de fire nordiske land som 
har slike vegtransporter, med i denne avtale.

I Sverige kommer regjeringen til å framlegge en proposisjon i riksdagen 
om transport av farlig gods.

Propositionen innehåller förslag om en ny lag om transport av farligt 
gods. Lagen om fattar alla transport- och varuslag, dock ej bulktransporter 
till sjöss. Begreppet farligt gods i lagen bygger på de s. k. ramlag, vilket 
innebär att detaljföreskrifter inte finns i lagen. Dessa kommer sedan att 
meddelas av de ansvariga myndigheterna. Föreskrifter avses i allt väsent­
ligt komma att överensstäm m a med resp. transportslags internationella 
föreskrifter.

Propositionen innehåller också förslag om en ny myndighetsorganisation 
för landtransporterna, dvs. väg- och järnvägstransporterna.

Syftet med de föreslagna reform erna är bl. a. att åstadkomma mer enhet­
liga och internationellt anpassade bestäm m elser för transport av farligt 
gods, en bas för harmonisering av reglerna för de olika transportlagen och 
därigenom underlätta en säker, effektiv och rationell transporthantering 
både hos myndigheter och näringslivet.

Nordisk Embetsmannskomité for transportspørsm ål er av den oppfat­
ning at det i 1982 bør kunne sammenkalles et nordisk møte av ansvarlige 
em betsmenn for ADR bestem melsene med sikte på å få belyst de enkelte 
lands situasjon i forhold til den revisjon av ADR og RID (bestemmelsene 
om jernbanetransport av farlig gods), som pågår i Geneve og Bern. Som

*Rek. 16/1981/t
D 1982
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konklusjon skulle eventuelt kunne settes opp en oversikt over mulige tiltak 
for å  harmonisere de nordiske lands bestem m elser om transport av farlig 
gods og gis forslag om samarbeid under den internasjonale ADR/RID 
revisjon. Også forholdet til de andre transportm idler bør kunne tas i 
betraktning. For større problem kan det tenkes foreslått nordiske prosjekt.

N ET har på sitt budsjett for 1982 forutsatt anvendt NOK 10 000 for et 
nordisk møte til klarlegging av saksom rådet.
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Meddelande
om rekom m endation nr 17/1981 angående nordisk harm onisering av 
bestäm m elser för transport av farligt gods

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att arbeta för 
harmonisering inom N orden av bestäm m elser för transport av farligt 
gods.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Det henvises til årets melding om rek. nr. 1611981.

*Rek. 17/1981/t
D 1982
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Meddelande
om rekom m endation nr 18/1981 angående vägbeläggning och trafik­
säkerhet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet
1. att i syfte att öka trafiksäkerheten i Norden arbeta för att vägarna i 

Norden förses med vägbeläggning med goda ljusreflexionsegenskaper, 
exempevis ljus vägbeläggning och beläggning med grov yttextur och

2. att intensifiera pågående forskning om vägbeläggningens betydelse ur 
trafiksäkerhetssynpunkt.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1981:
Det planleggingsutvalg N ordisk em betsmannskom ité for transportspørs- 

mål sam arbeider med i vegforskningen er anmodet om å klarlegge hvilke 
regler de nordiske land har for legging av lyse vegdekker, hvilke begrens­
ninger og problem er en har og hvilke forskningsoppgaver landenes veg­
myndigheter mener bør kunne løses i fellesskap. På grunnlag av en slik 
oversikt vil det kunne avgjøres hvilke muligheter det er for å etterkomme 
rekomm andasjonen.

*Rek. 18/1981/t
D 1982
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om rekom m endation nr 19/1981 angående reviderat sam arbetspro­
gram  på arbetsm iljöom rådet

(ÖverlämnaI av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att med beak­
tande av de synpunkter som framförts av N ordiska rådet antaga ett revide­
rat program för samarbete i arbetsmiljöfrågor samt att kontinuerligt och i 
fortlöpande kontakt med N ordiska rådet och arbetsm arknadens parter 
vidareutveckla och fördjupa det nordiska arbetsmiljösam arbetet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
M inisterrådet (arbetsmiljöministrarna) antog i enlighet med Nordiska 

rådets rekomm endation ett reviderat samarbetsprogram på arbetsmiljöom­
rådet i juli 1981. I samband med revisionen har man ändrat på handlings­
programmet från år 1977 till ” N ordiskt samarbetsprogram på arbetsmil­
jöom rådet” , vilket bättre m otsvarar programmets natur som princip- och 
ramprogram.

Revideringen av programmet har skett i samråd med arbetsm arknadens 
parter, vilkas roll i sam arbetet samtidigt har förtydligats i programmet. 
Egna avsnitt om arbetstid och arbetets anpassning samt den nya teknolo­
gins samband med arbetsmiljön har medtagits i det reviderade samarbets- 
programmet. Ökade insatser för förebyggande av arbetsolycksfall efter­
strävas samtidigt som betydelsen av föregripande arbetarskyddsåtgärder 
betonas.

Det nordiska sam arbetet på arbetsmiljöområdet om spänner alla de del­
områden och verksam hetsform er, som nämns i samarbetsprogrammet. 
Programmet konkretiseras genom en åtgärdsförteckning, som behandlas 
och utvecklas i samråd med arbetsm arknadens parter. Parterna deltar även 
i behandlingen av budgetprogram och projektbudget.

Rapportering och genom förandet av samarbetsprogram met ges årligen i 
m inisterrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (Cl).

*Rek. 19/1981/s
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om rekom m endation nr 20/1981 angående ny nordisk konvention om 
social trygghet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
snarast ingå en ny nordisk konvention om social trygghet i enlighet med 
framlagt ministerrådsforslag.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
En ny nordisk konvention om social trygghet undertecknades av Nordis­

ka m inisterrådet (social- och hälsovårdsministrarna) den 5 mars 1981 och 
kommer att träda i kraft den 1 januari 1982. En särskild arbetsgrupp under 
Nordiska socialpolitiska kommittén -  N ordiska socialkonventionsgrup­
pen — har tillkallats för att bl. a. underlätta en enhetlig tillämpning av 
konventionen, utarbeta gemensamma blanketter och följa konventionens 
tillämpning den första tiden efter ikraftträdandet.

M inisterrådet anser mot denna bakgrund syftet med rekommendationen 
vara uppfyllt.

Rek. 20/1981/s
D 1982

Meddelande
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BILAGA

Till N ordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
m inisterrådet avgivet meddelande om rekomm endation nr 20/1981 an­
gående ny nordisk konvention om social trygghet. Den nya nordiska kon­
ventionen om social trygghet undertecknades den 5 mars 1981 och trädde i 
kraft den 1 januari 1982. För att en enhetlig tillämpning av konventionen 
skall uppnås har en särskild arbetsgrupp. Nordiska socialkonventionsgrup­
pen, tillsatts. Social- och miljöutskottet konstaterar med tillfredsställelse 
att syftet med rekom m endationen uppnåtts. U tskottet föreslår,

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekomm en­
dationen nr 20/1981 vara slutbehandlad.

Stockholm den 21 januari 1982

M argrete Auken (SF)

Børge Halv gaard (FP)

Asbjørn H augstvedt (Kr. F.
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok)

Grethe Lundblad (s)

Pétur Sigurdsson (Si.)

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  so c ia l-  o c h  m i l j ö u t s k o t t  ö v e r  m e d d e ­

l a n d e t

Rune Gustavsson (c) 

M argit Hansen-Krone (H) 

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd) 

Astrid Murberg Martinsen (A) 

Sten Söderström (Skdl)

Bernhardt Tastesen (S)
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om rekom m endation nr 21/1981 angående nordisk arbetsm arknad  
för hälso-, sjukvårds- och veterinärpersonal

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Danmarks, Finlands, Norges och Sveri­
ges regeringar att med beaktande av de synpunkter som framförts från 
N ordiska rådets sida snarast ingå en överenskommelse om godkännande 
av vissa yrkesgrupper för verksam het inom hälso- och sjukvården och 
veterinärväsendet i enlighet med framlagt ministerrådsforslag.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
En överenskom m else mellan Danmark, Finland, Norge och Sverige om 

godkännande av vissa yrkesgrupper för verksam het inom hälso- och sjuk­
vården och veterinärväsendet undertecknades av N ordiska ministerrådet 
(social- och hälsovårdsm inistrarna) den 25 augusti 1981 och kommer att 
träda i kraft sedan samtliga länder ratificerat överenskommelsen. En sär­
skild arbetsgrupp har tillkallats med uppgift att följa tillämpningen av 
överenskommelsen.

M inisterrådet anser mot denna bakgrund syftet med rekommendationen 
vara uppfyllt.

BILAG A

Fråga vid N ordiska rådets 30:e session angående överenskom m elsen  
om  en gem ensam  arbetsm arknad för hälso-, sjukvårds- och veteri­
närpersonal

Rek. 21/1981/s
D 1982

Meddelande
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om rekom m endation nr 22/1981 angående intensifierat sam arbete för 
att bekäm pa rusm edelsm issbruket

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att i skyndsam 
ordning vidtaga åtgärder för ett fördjupat och vidareutvecklat nordiskt 
samarbete avseende förebyggande åtgärder, behandling och information i 
syfte att bekämpa m issbruket av alkohol, narkotika och psykofarmaka.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Vid sitt möte i Svendborg i augusti 1981 beslutade de nordiska social- 

och hälsovårdsm inistrarna att anordna ett särskilt ministermöte om narko­
tikafrågorna. Från svensk sida har man föreslagit att mötet skall äga rum i 
Stockholm i februari 1982 och inriktas på följande tre huvudområden:

1. Å tgärder som syftar till att minska tillgången på narkotika.
2. Å tgärder som syftar till att minska efterfrågan på narkotika.
3. Internationella åtgärder.
Det nordiska kontaktm annaorganet for narkotikafrågor har fått i upp­

drag att förbereda mötet.
I förslaget till reviderat samarbetsprogram på social- och hälsovårdsom ­

rådet betonas betydelsen av ett ökat nordiskt arbete vad gäller bekämpning 
av rusm edelsm issbruket. A rbetet med att konkretisera programmets inten­
tioner i form av sam arbetsprojekt pågår för närvarande.

Det förtjänar även att näm nas att en särskild tjänst vid världshälsovårds- 
organisationens (WHO) huvudkontor i Genève med ansvar för organisatio­
nens alkoholprogram har tillsatts för en två-årsperiod fr. o. m. våren 1981. 
D etta har varit möjligt tack vare ekonom iska bidrag från de nordiska 
länderna.

Med hänsyn till de begränsade resurser som står till ministerrådets 
förfogande för operativa insatser är det viktigt att framhålla att det nordis­
ka sam arbetet mot rusm edelsm issbruk huvudsakligen sker genom samord­
ning av nationella insatser. D etta gäller såväl tull- och polissamarbete som 
insatser på det sociala och medicinska området. Det föreligger en klar 
ambition att successivt förbättra detta samarbete.

*Rek. 22/1981/s
D 1982
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Meddelande

om rekom m endation nr 23/1981 angående förstärkta resurser för 
forskning och utbildning på rusm edelsom rådet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att tillföra N or­
diska näm nden för alkohol- och drogforskning och N ordiska hälsovårds- 
högskolan förstärkta resurser för intensifierade insatser på rusmedelsom­
rådet beträffande forskning respektive utbildning.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Från och med 1981 har N ordiska nämnden för alkohol- och drogforsk­

ning tillförts två tjänster, som det första året finansierats med projektmedel 
men som fr. o. m. år 1982 inrättas som fasta tjänster. Det gäller en projekt­
sekreterare och en kontorsassistent.

Eftersom  näm ndens verksam het i enlighet med dess mandat inte går ut 
på att i egen regi driva nordiska forskningsprojekt utan snarare att initiera 
och planera sådana projekt, torde behovet av att tillföra nämden ytterligare 
resurser åtm instone för närvarande vara små. Nämnden har inte heller 
föreslagit någon reell ökning av sin budget för år 1983.

Vad beträffar N ordiska hälsovårdshögskolan beaktas redan rusmedels- 
problematiken i stor utsträckning inom de olika utbildnings- och forsk­
ningsområdena.

*Rek. 23/1981/s
D 1982
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Meddelande

om rekom m endation nr 24/1981 angående internationellt sam arbete 
på rusm edelsom rådet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
uppträda gem ensamt i internationella organisationer samt att verka för att 
effektiva åtgärder vidtages för att stävja m issbruket av alkohol, narkotika 
och psykofarmaka.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
En effektiv samordning av de nordiska ländernas agerande inom världs- 

hälsovårdsorganisationen (WHO) -  främst inför dess årliga församling -  
sker bl. a. genom de nordiska hälsodirektörsmötena. Detta har resulterat i 
ett väl samordnat agerande i WHO.

Vad gäller det nordiska agerandet i andra internationella organisationer 
förekom m er ett väl utvecklat informellt samrådsförfarande. Såväl departe­
ment/ministerier som myndigheter deltar i detta arbete.

Inom narkotikaom rådet spelar det nordiska kontaktmannaorganet för 
narkotikafrågor en viktig roll. D etta gäller inte minst agerandet inom FN:s 
narkotikakommission.

Rek. 24/1981/s
D 1982

Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående internationellt sam ­
arbete för bekäm pning av m issbruk på rusm edelsom rådet

(Se E  18. s. 2414)
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Meddelande

om  rekom m endation nr 25/1981 angående förebyggande fritidsverk­
sam het för barn och unga

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
bygga ut den förebyggande fritidsverksam heten för barn och unga genom 
att bland annat upprätta flera fritidsklubbar samt att få till stånd ett erfaren­
hets- och inform ationsutbyte på nordiskt plan beträffande efter- och vida­
reutbildning av ungdomsledare.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
N ordiska socialpolitiska kommittén har inhämtat synpunkter från nor­

diska kontaktkom m ittén för barnomsorgsfrågor på ovanstående rekom­
mendation. Frågan kommer att behandlas vid socialpolitiska kommitténs 
möte våren 1982 i samband med betänkandet ” Efter- och vidareutbildning 
av social-, hälso- och sjukvårdspersonal i N orden” .

*Rek. 25/1981/s
D 1982
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Meddelande

om rekom m endation nr 26/1981 angående internationella begräns­
ningar beträffande skattefri alkoholinförsel

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i de nordiska länderna att 
genom samfällt uppträdande på internationellt plan verka för enhetliga 
regler som innebär begränsningar i rätten att tullfritt införa skattefria 
alkoholvaror.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981: 
Vurderingen af rekomm andationen sker i en arbejdsgruppe under Minis­

terrådet. Arbejdet pågår og en rapport forventes at foreligge i løbet af 
foråret 1982.

Arbejdsgruppen vil overveje, om det er muligt for de nordiske lande i 
international sammenhæng at søge forhandlinger indledt med henblik på 
regler, der kan medføre begrænsninger vedrørende skattefri alkoholindfør­
sel. Af arbejdsgruppens foreløbige drøftelser er det imidlertid fremgået, at 
meget tyder på, at udviklingen på dette område uden for Norden går i 
retning af færre restriktioner.

BI LAG  A

Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående internationellt sam ­
arbete för bekäm pning av m issbruk på rusm edelsområdet

Rek. 26/1981/s
D 1982
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Meddelande
om rekom m endation nr 27/1981 angående sam arbete på friskvårds- 
om rådet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att låta 
kartlägga de insatser som hittills gjorts för att förebygga sjukdom och 
misstrivsel och som syftar till en effektivisering av aktiviteterna på frisk- 
vårdsom rådet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
I förslaget till reviderat sam arbetsprogram  på social- och hälsovårdsom ­

rådet betonas betydelsen av förebyggande insatser inom såväl social- som 
hälsovårdsom rådet.

Förslag till sam arbetsaktiviteter kommer att presenteras så snart budget­
mässigt utrym m e kan skapas.

*Rek. 27/1981/s
D 1982
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om rekom m endation nr 28/1981 angående åtgärder för att minska 
ungdom sarbetslösheten

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
snarast möjligt vidtaga alla åtgärder som kan medverka till att minska 
arbetslösheten bland de unga.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Ungdom sarbeidsløsheten i Norden har på tross av aktiv innsats fra 

myndighetenes side økt også i 1981. På grunn av mangel på jevnførbar 
statistikk i de nordiske land, finnes det ikke sikre anslag på størrelsen av 
ungdomsarbeidsløsheten samlet i Norden.

Hovedvekten i arbeidet med tiltak som kan medvirke til å minske ar­
beidsløsheten blant de unge vil finnes i de nasjonale arbeidsmarkedspro- 
grammer og opplegget for den generelle økonomiske politikk.

På nordisk plan har regjeringene gjennom Nordisk Ministerråd avsluttet 
en omfattende analyse omkring ungdomsarbeidsløsheten og lagt fram en 
rapport om de forsøk med ungdomsgaranti som har vært gjennomført i de 
nordiske land (Ungdomsgaranti. Teori eller virkelighed? N U  1981:7) 1 
denne rapporten understrekes behovet for å skape den samfunnsmessige 
tilstand der alle unge så langt mulig garanteres reelle muligheter for utdan­
nelse og beskjeftigelse i sam svar med den enkeltes ønsker, forutsetninger 
og interesser, og med utgangpunkt i samfunnets behov og forutsetninger.

I alle de nordiske land pågår fortsatt praktiske forsøk i enkelte regioner 
med gjennomføring av ungdomsgaranti. Gjennom et paraplyprosjekt under 
Nordisk Arbeidsmarkedsutvalg og Embetsmannskomitéen for nordisk kul­
turelt samarbeid er disse nasjonale forsøksprosjektene knyttet sammen, 
med sikte på utveksling av erfaringer og stimulering av nye virksomhets­
former. Representanter for disse lokalområdene (Aarhus amtskommune i 
Danmark, Jakobstad i Finland, Trondheim i Norge og Karlstad i Sverige) 
har i 1981 deltatt i seminar om disse erfaringene. Virksomheten vil fort-

*Rek. 28/1981/s
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sette i 1982 med sikte på videre erfaringsutveksling og klarlegging av 
samarbeidsmodeller for arbeidsm arkedsm yndighetenes og undervisnings- 
myndighetenes felles planlegging og gjennomføring av tiltak for å sikre 
bredest mulig tilbud til de unge. I dette arbeidet har ministerrådet også 
kontakt med O EC D 's arbeide med ungdomsarbeidsløsheten.

I de enkelte land arbeider en videre med større grad av integrering av 
utdanning og arbeid. Også på nordisk plan er dette arbeidet tatt opp under 
paraplyprosjektet mellom arbeidsmarkedsmyndighetene og undervisnings- 
myndighetene.

Utsiktene for 1982 når det gjelder ungdomsarbeidsløsheten er imidlertid 
fortsatt urovekkende og gir vanskelig grunnlag for optimisme. En avgjø­
rende forutsetning for økte muligheter til å redusere også ungdomsarbeids­
løsheten vil finnes i den generelle økonomiske vekst landenes økonomiske 
politikk tar sikte på. Det er også viktig at utdanningen for de unge innrettes 
og dimensjoneres slik at den hjelper de unge til å få fotfeste på arbeids­
markedet. Arbeidsm arkedspolitikken alene rår ikke over de nødvendige 
virkemidler som må til for å bremse økningen i ungdomsarbeidsløsheten.

Det bem ærkes, at de enkelte lande muligvis vil supplere nærværende 
melding med egne nationale rapporter, (s<? Bilaga) som i givet fald frem­
lægges særskilt, men tjener som bilag til meldingen.
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Indsatsen mod ungdom sarbejdsløsheden i Danm ark siden 1978

1. Ekstraordinære ungdomsarbejdsløshedsaktiviteter

Det samlede aktivitetsniveau har været ret stabilt i perioden 1978-80. 1 
hvert af årene iværksattes omkring 35 000 ekstraordinære beskæftigelses- 
og uddannelsestilbud for unge ledige under 25 år.

Knap 1/4 ansattes i private virksom heder med tilskud, nemlig knap 6000 
i ekstraordinære lære- og praktikpladser og knap 2000 i jobs med kommu­
nal støtte.

Ca. 1/3 svarende til 12000 deltog i beskæftigelsesprojekter. Ca. 1500 
ansattes i ekstraordinære offentlige lære- og praktikpladser. Knap 8000 
eller 1/5 deltog i erhvervsintroducerende kurser for unge (EIFU) og om­
kring 6000 i forskellige andre kursus- og uddannelsesaktiviteter.

Der er i perioden 1978—80 sket en forskydning i deltagernes fordeling på 
foranstaltningstyper, således at relativt flere får ekstraordinære lære- og 
praktikpladser eller deltager i E IFU -kurser. Endvidere er andelen af kvin­
delige deltagere vokset fra 53 pct. i 1978 til 60 pct. i 1980.

Efterfølgende fortsæ tter ca. 1/3 af deltagerne i arbejde, ca. 1/3 kommer i 
uddannelse og ca. 1/3 falder tilbage til ledighed.

Det har været det helt karakteristiske træk ved indsatsen, at den hoved­
sageligt har været finansieret lokalt via kommunernes beskæftigelses­
midler, idet kommuner og am tskom m uner i henhold til lov om ekstraordi­
nære beskæftigelsesfremmende foranstaltninger i kommuner og am tskom­
m uner skal afsætte et fast beløb pr. indbygger til bekæmpelse af ungdoms­
arbejdsløsheden (i 1981 henholdsvis 50 kr. og 25 k r.). Den konkrete sam­
mensætning af, og det konkrete indhold i de forskellige aktiviteter har 
været defineret lokalt, ud fra de lokale behov gennem et samarbejde 
mellem arbejdsm arkedsnævn, arbejdsformidling, uddannelsesinstitu­
tioner. kommunale beskæftigelseskonsulenter m.fl.

Det kommunale og amtskommunale forbrug til bekæmpelse af ungdoms­
arbejdsløsheden androg i 1980 ca. 600 mill. kr. svarende til ca. 245 mill. kr. 
mere end pålagt ved lov eller et merforbrug på ca. 67 pct. Hertil kommer et 
statsligt forbrug på 255 mill. kr.

2. Udbygning a f  uddannelserne

Folketingets finansudvalg har i foråret 1981 bevilget ca. 150 mill. kr. til 
oprettelse af ca. 6000 flere uddannelsespladser inden fo r  erhvervsuddan­
nelserne og inden fo r  en række kortere videregående uddannelser, der 
først og fremmest retter sig mod erhvervslivet. Tillige er bevilget 30 mill. 
kr. til ca. 700 flere pladser på de kombinerede undervisnings- og produk­
tionsprogrammer.

I april 1981 blev der indgået aftaler mellem regeringen og arbejdsgiver- 
og arbejdstagerorganisationerne på såvel det private som offentlige ar­
bejdsmarked for at sikre, at ingen kvalificerede unge afskæres fra mulighe-

BILAGA I
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den for at få en faglig uddannelse på grund af manglende lære- og praktik­
pladser. Der skal fremskaffes ca. 11 000 yderligere pladser i hvert af årene
1981 og 1982.

A rbejdsm arkedsuddannelserne (specialarbejderuddannelsen, omskoling 
og efteruddannelse af faglærte samt særforanstaltningerne for unge og 
langtidsledige) er ligeledes blevet væsentligt udbygget i de senere år. Ca. 
35 000 unge under 25 år har (udover ca. 8 000 EIFU-deltagere) deltaget i en 
arbejdsm arkedsuddannelse i 1980, svarende til ca. 32 pct. af samtlige 
påbegyndte deltagere.

J. Arbejdstilbudsordningen

Den tidligere jobtilbudsordning for langtidsledige er nu udskilt i en særlig 
lov om arbejdstilbud til ledige. Den væsentligste ændring i denne forbindel­
se er, at indsatsen for de unge arbejdsløshedskassem edlem m er er oppriori- 
teret, således at unge under 25 år fra oktober 1981 skal have et arbejdstil­
bud efter 1 års ledighed mod 1 år og 9 måneder for ledige over 25 år.

Der skal frem over gives ca. 10000 arbejdstilbud om året til unge under 
25 år.

4. Ungdomsgarantiforsøget

I 1980 er der etableret en forsøgsordning med ungdomsgaranti i 2 am ts­
kommuner, hvorefter alle ledige unge under 25 år garanteres et tilbud om 
uddannelse eller beskæftigelse. Ungdomsgarantien indebærer en udbyg­
ning og koordinering af de eksisterende ordninger for unge ledige. Form å­
let er i større grad at motivere de unge til en kompetencegivende uddan­
nelse, for derigennem at forbedre de svagest stilledes muligheder på ar­
bejdsmarkedet.

Forsøget evalueres af en række forskere og evalueringsrapporten for­
ventes at foreligge i slutningen af sommeren 1982. På grundlag af de 
erfaringer, der indvindes, vil regeringen tage stilling til, under hvilken form 
garantien kan udvides med det sigte at omfatte hele landet i 1984.

BILAG A 2

Ungdom sarbeidsløsheten i Norge — m ålsetting, tiltale, resultater

(N o ta t utarbetat den 4 februari 1982 av Hans Arisholm, Kommunal- og 
arbeidsdepartementet)

M ålsetting

Regjeringen la i 1977 fram en melding om sysselsettingspolitikken hvor 
målsettingen når det gjelder ungdom sarbeidsløsheten ble u ttrykt slik: 
”  ta sikte på å tilby all ungdom i alderen 16-19 år tilbud om utdan­
ning, opplæring i arbeidslivet eller arbeid innen utgangen av 1981” . Den
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nye Regjering har gitt ungdomsarbeidsløsheten tilsvarende stor oppm erk­
somhet. Der er foreløpig ikke gitt signaler om noen endring av politikken 
på dette området.

Tilbudet av arbeidskraft 

Årskullene i alderen 16-19  år vil stige fram til 1985 for deretter å synke. 
Størst stigning i aldersgruppen 16-19 år vil vi få i 1982 hvor det vil være 
nesten 5000 flere ungdommer i alderen 16-19  år i forhold til 1981. Dette 
utgjør en kraftig utfordring for utdannings- og arbeidsmarkedsmyndighe- 
tene og for det ordinære arbeidsliv.

O mfanget av ledigheten 

Ved utgangen av desem ber 1981 var 5 400 ungdom under 20 år registrert 
som arbeidsløse, mot 4800 i desem ber 1980.1 løpet av de siste 10 år har det 
bare skjedd en svak stigning når det gjelder ungdommens andel av den 
totale registrerte ledighet. (Har økt fra 10% til ca. 13%.) Utviklingen av 
ledigheten blant 20—24 åringer er noe mere negativ. Andelen ledige 20-24  
åringer i forhold til den totale registrerte ledighet blir stadig større, (utgjør 
nå ca. 20%).

Iverksatte tiltak

a. tiltak under utdanningsmyndighetene

I de senere år har utbyggingsplanen mht. plasser i videregående skoler 
vært ca. 4000 nye plasser i året. På grunn av fylkeskommunenes vanske­
lige økonomi har det ikke vært mulig å nå dette målet. Sommeren 1981 
viste det seg at fylkeskommunen hadde midler til å etablere ca. 1 (KM) nye 
plasser. Følgende tiltak ble derfor satt i verk fra statens side:
— Ekstraordinære tilskott til fylkeskommunene for etablering av nye 

klasser.
— Økning av antallet elever i klassene fra 27 til 30.
— Økt tilskott til ekstra klasser og særskilte tiltak for fremmedspråklige 

elever.
— Ekstra tilskott til kommuner i forbindelse med oppretting av ekstra 10. 

klasser.
— Økt tilskott til lærlingeplasser.

Kirke- og undervisningsdepartem entet antok at disse tiltakene ville gi 
7 -8 0 0 0  flere elevplasser høsten 1981 sammenliknet med 1980.

b. tiltak under arbeidsmarkedsmyndighetene

Utviklingen av arbeidsm arkedstiltak for ungdom har økt gradvis fra 
midten av 70-tallet. Ved utgangen av oktober 1981 var det sysselsatt i alt 
6400 ungdommer under 20 år på arbeidstiltak. Det tilsvarende tallet i 1980 
var 4900, dvs. en økning på ca. 1500. De viktigste arbeidsm arkedstilta­
kene for ungdom er:
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— yrkesorienterende programmer
— bedriftsintern opplæring
-  lønnstilskott til private arbeidsgivere
-  enkeltarbeidsplasser i offentlig virksomhet
-  arbeidstreningstiltak for ungdom med særlige problemer.

Det er også etablert sam arbeidsrutiner på lokalt nivå mellom utdannings- 
og arbeidsm arkedsm yndighetene hvor en søker å nå de elever som ikke 
kommer inn i videregående skoler, samt de som faller ut av skolene etter 
en tid.

Resultatene av disse arbeidsm arkedstiltakene er følgende:
— for de yrkesorienterende programmene synes 7 0 -7 5 %  å ha kommet i 

lønnet arbeid eller opplæring tre m åneder etter endt program.
— for bedriftsintern opplæring er den tilsvarende prosent ca. 80.
-  for de ekstraordinære plassene i privat eller offentlig regi, synes ca. 

halvparten av deltakerne å ha fått lønnet arbeid eller tatt videreutdan­
ning um iddelbart etter at de sluttet i de ekstraordinære arbeidsplassene.
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om rekom m endation nr 29/1981 angående forskning om fordonsav- 
gasernas inverkan på hälsa och miljö

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att vidareut­
veckla och fördjupa samordningen av i Norden förekommande forskning 
om fordonsavgasernas inverkan på hälsa och miljö.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Arbejdet med at opfylde rekom m andationerne finder sted i en styrings­

gruppe under Nordisk Embedsmandskomite for m iljøbeskyttelsesspørgs­
mål.

Gruppen blev oprettet i begyndelsen af 1981 og har haft følgende aktivi­
teter i 1981:

Budgetrammen har været NOK 157 000, hvoraf en del er gået til finan­
ciering af gruppens møder, og resten har financieret projektet: ” Nordisk 
beregningsmodel for bilgasser.”  Projektets hovedmålsætning er at videre­
udvikle et svensk udkast til beregningsmetode, samordne pågående natio­
nal virksomhed og arrangere et arbejdssem inar i decem ber 1981.

Spørgsmålet om sammenhængen mellem bilgasser og langtidsvirkninger 
i form av kræft og skader på arveegenskaber anses for en væsentlig del af 
problematikken. I nordisk regie foregår sam arbejdet om disse spørgsmål 
inden for rammerne af projektprogramm et om miljøeffekter af energipro­
duktion, MIL-2 projektet. Bilgasgruppen følger dette arbejde nøje og vil 
om nødvendig foreslå supplerende projektarbejde.

I tilknytning til Nordisk Råds rekommandation nr. 911980 har bilgas­
gruppen diskuteret afgifter som virkemiddel for at reducere udslippet af 
bilgasser og bidraget med synspunkter. I 1982 vil der blive arbejdet videre 
med beregningsmetoden. Endvidere vil der blive arbejdet med at vurdere 
eksisterende målem etoder samt et forsøg på at give en sammenfatning af 
omfanget og graden af forurening fra traditionelle luftforureningskompo­
nenter, som skyldes vejtrafik. Dette materiale vil være et væsentligt beslut­
ningsgrundlag for myndighederne ved bedømmelsen af behovet for foran­
staltninger mod bilgassers skadevirkninger.

På internationalt plan samarbejdes på det forskningsmæssige område 
med at udnytte resultater fra andre lande. Endvidere kan der henvises til 
ECE-konventionen om grænseoverskridende luftforurening i Europa, jvf. 
meddelelse om rek. 7/1978.

*Rek. 29/1981/s
D 1982

Meddelande
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om rekom m endation nr 30/1981 angående internationellt forsknings­
sam arbete beträffande fordonsavgaser

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att på 
internationellt plan verka för att fordonsavgasernas inverkan på hälsa och 
miljö blir föremål för intensifierad forskning och att enhetliga regler fast­
ställes.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:
Arbejdet med at opfylde rekom m andationerne finder sted i en styrings­

gruppe under Nordisk Embedsmandskomité for m iljøbeskyttelsesspørgs­
mål.

Gruppen blev oprettet i begyndelsen af 1981 og har haft følgende aktivi­
teter i 1981:

Budgetrammen har været NOK 157000, hvoraf en del er gået til finan­
ciering af gruppens møder, og resten har financieret projektet: "N ordisk 
beregningsmodel for bilgasser.”  Projektets hovedmålsætning er at videre­
udvikle et svensk udkast til beregningsmetode, samordne pågående natio­
nal virksomhed og arrangere et arbejdssem inar i decem ber 1981.

Spørgsmålet om sammenhængen mellem bilgasser og langtidsvirkninger 
i form av kræft og skader på arveegenskaber anses for en væsentlig del af 
problem atikken. I nordisk regie foregår samarbejdet om disse spørgsmål 
inden for ram m erne af projektprogram m et om miljøeffekter af energipro­
duktion, MIL-2 projektet. Bilgasgruppen følger dette arbejde nøje og vil 
om nødvendig foreslå supplerende projektarbejde.

I tilknytning til Nordisk Råds rekommandation nr. 911980 har bilgas­
gruppen diskuteret afgifter som virkemiddel for at reducere udslippet af 
bilgasser og bidraget med synspunkter. I 1982 vil der blive arbejdet videre 
med beregningsmetoden. Endvidere vil der blive arbejdet med at vurdere 
eksisterende målem etoder samt et forsøg på at give en sammenfatning af 
omfanget og graden af forurening fra traditionelle luftforureningskompo­
nenter, som skyldes vejtrafik. Dette materiale vil være et væsentligt beslut-

*Rek. 30/1981/s
D 1982

Meddelande
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ningsgrundlag for myndighederne ved bedømmelsen af behovet for foran­
staltninger mod bilgassers skadevirkninger.

På internationalt plan samarbejdes på det forskningsmæssige område 
med at udnytte resultater fra andre lande. Endvidere kan der henvises til 
ECE-konventionen om grænseoverskridende luftforurening i Europa, jvf. 
meddelelse om rek. 7/1978.
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om rekom m endation nr 31/1981 angående enhetliga viseringsregler i 
de nordiska länderna

(Överlämnade av Nordiska ministerrådet och Danmarks regering)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd at undersøge mulig­
hederne for at gennemføre ensartede viseringsregler i de nordiske lande.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1981:

Rekommandation 31/1981 om ensartede viseringsregler i Norden blev 
drøftet på det nordiske justitsm inisterm øde i Danmark den 17. —18. juni 
1981.

Efter præamblen til den nordiske paskontroloverenskom st fra 1957 skal 
de nordiske lande tilstræbe anvendelse af viseringstvang i samme omfang 
over for statsborgere fra ikke-nordiske lande. På grund af de eksisterende 
forskelle i de nordiske landes tilknytningsforhold til forskellige internatio­
nale organisationer og forskelle i holdning til visse udenrigs- og forsvarspo­
litiske spørgsmål er det ikke på nuværende tidspunkt realistisk at forvente, 
at der er mulighed for at opnå fuldstændig overensstemmelse mellem de 
nordiske landes viseringskrav.

For at imødegå de uheldige virkninger ved en forskellig anvendelse af 
visumtvang gennemførtes i 1979 en ændring af den nordiske paskontrol­
overenskom st, således at et nordisk land får mulighed for midlertidigt at 
indføre generel paskontrol.

Det er m inisterrådets opfattelse, at formålet med rekomm endation nr. 
31/1981 om ensartede viseringsregler i videst muligt omfang omfyldes 
gennem den løbende underretning, der allerede finder sted mellem de 
nordiske landes udlændingemyndigheder. Der er enighed om, at ændringer 
i de gældende viseringsregler bør ske samtidigt i de nordiske lande, ligesom 
der er enighed om, at der efter begæring bør optages forhandling, inden en 
af parterne i paskontroloverenskom sten indfører eller ophæver visum­
tvang, som ikke alle parterne kan tilslutte sig.

Rek. 31/1981/j
D 1982

Meddelanden
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M inisterrådet tilstræber naturligvis samtidig i det løbende samarbejde 
opnåelse af ensartede viseringsregler i de nordiske lande.

På denne baggrund finder m inisterrådet, at formålet med rekomm anda­
tionen er opfyldt.

D a n m a r k s  r e g e r i n g  (justitsministeriet) meddelar den 23 februari 
1982:

De nordiske landes viseringskrav over for statsborgere fra nogle af de 
østeuropæiske stater er indbyrdes ikke fuldstændig i overensstemmelse.

For så vidt angår Polen er Sverige det eneste nordiske land, der for tiden 
har visumfrihed over for statsborgere fra dette land.

Det er på baggrund af de nordiske landes forskellige holdninger til visse 
udenrigs- og forsvarspolitiske spørgsmål m inisterrådets opfattelse, at en 
fuldstændig overensstem m else mellem de nordiske landes viseringskrav 
over for statsborgere fra disse lande ikke altid kan opnås.

M inisterrådet vil dog naturligvis også på dette område tilstræbe at opnå 
ensartede viseringsregler gennem det løbende samarbejde landene imel­
lem.
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Til juridisk udvalg er henvist meddelelse om rekommandation nr. 31/ 
1981 angående ensartede viseringsregler i de nordiske lande.

Udvalget har behandlet meddelelsen på møder i Stockholm den 19. 
januar 1982 og den 1. marts 1982 i Helsingfors.

Det fremgår af meddelelsen, at Nordisk M inisterråd i det løbende samar­
bejde tilstræber opnåelse af ensartede viseringsregler i de nordiske lande, 
og at formålet med rekomm andationen i videst muligt omfang opfyldes 
gennem den løbende underretning, der finder sted mellem de nordiske 
landes udlændingemyndigheder. Der er enighed om, at ændringer i de 
gældende viseringsregler bør ske samtidigt i de nordiske lande, ligesom der 
er enighed om, at der efter begæring bør optages forhandling, inden en af 
parterne i paskontroloverenskom sten ophæver eller indfører visumtvang, 
som ikke alle parterne kan tilslutte sig.

I en af juridisk udvalg indhentet tillægsmeddelelse har Nordisk Minister­
råd b l.a . oplyst, at det på baggrund af de nordiske landes forskellige 
holdninger til visse udenrigs- og forsvarspolitiske spørgsmål er ministerrå­
dets opfattelse, at en fuldstændig overensstem m else mellem de nordiske 
landes viseringskrav over for statsborgere fra østeuropæiske stater ikke 
altid kan opnås. M inisterrådet vil dog også på dette område tilstræbe at 
opnå ensartede viseringsregler.

Juridisk udvalg finder på denne baggrund, at rekommandationen må 
anses for opfyldt og indstiller,

at Nordisk Råd tager Nordisk M inisterråds meddelelse om rekom­
mandation nr. 31/1981 angående ensartede viseringsregler i de 
nordiske lande til efterretning og anser rekommandationen for 
slutbehandlet for rådets vedkommende.

Helsingfors, den 1. marts 1982

Lennart Andersson (s)

Chr. Christensen (KrF)

Svend Jakobsen (S)
F orm and

BILAGA

B e t ä n k a n d e  a v  N o r d i s k a  r å d e t s  j u r i d i s k a  u t s k o t t  ö v e r  m e d d e la n d e n a

Halldor Asgrimsson (F.) 

Hagen Hagensen (KF) 

Jan P. Syse (H)

Håkan Winberg (m )
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Meddelande

om rekom m andation nr 32/1981 angående antagande av nordisk  
språkkonvention

(Överlämnat av Finlands regering)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne i Danmark, Finland, Island, 
Norge og Sverige, at der mellem disse lande indgås en konvention om 
nordiske statsborgeres ret til at anvende deres eget sprog i andet nordisk 
land i overensstem m else med det udkast til konvention, der er optaget som 
bilag til m inisterrådsforslag B 32/j om en nordisk sprogkonvention.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (justitieministeriet) meddelar den 20 november
1981 å samtliga regeringars vägnar:

Konventionen undertecknades i Svaneke på Bornholm den 17 juni 1981 
(se Bilaga). Konventionen har i Sverige bragts till riksdagen för antagande 
(Prop. 1981/82:5). I Finland har man för avsikt att förelägga konventionen 
till riksdagen för godkännande ännu i år. I Norge kommer ratifikationen att 
kunna ske i en nära framtid. I Island skall man lägga propositionen i början 
av år 1982.1 Danmark undersöker man för närvarande om konventionen i 
sin slutliga utformning påkallar ändringar i lagar eller andra administrativa 
stadganden. För den skull är det inte i detta skede möjligt att meddela om 
konventionen skall föreläggas folketinget. Därför är det inte heller möjligt 
att avgöra när Danmark kan ratificera konventionen.

Rekommendationen nr 32/1981 torde anses slutbehandlad.

Rek. 32/1981/j
D 1982
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BILAG A 1 

Konvention  
m ellan Sverige, Danm ark, F inland, Island och Norge om  nordiska  
m edborgares rätt att använda sitt eget språk i annat nordiskt land

Regeringarna i Sverige, Danmark, Finland, Island och Norge, 
som anser att en ökad språklig likställighet inom Norden är av stor 

betydelse för den nordiska gemenskapskänslan och för vidgade kontakter 
mellan de nordiska folken, 

sqm finner det angeläget att nordiska medborgare kan i så stor utsträck­
ning som möjligt använda sitt eget språk inför myndigheter och andra 
offentliga organ i ett annat nordiskt land,

som är m edvetna om att en god språkservice för nordiska invandrare är 
av väsentlig betydelse för att underlätta anpassningen och tillförsäkra dem 
social trygghet och lika behandling i samhället, 

har, i enlighet med tanken bakom N ordiska rådets rekommendation nr 
29/1966, överenskommit om följande.

Artikel I

Språk som omfattas av denna konvention är svenska, danska, finska, 
isländska och norska.

Konventionen avser såväl muntlig som skriftlig kontakt med en myndig­
het eller annat offentligt organ, dock ej telefonkontakt.

Artikel 2

De fördragsslutande staterna förbinder sig att verka för att en medborga­
re i en fördragsslutande stat vid behov skall kunna använda sitt eget språk 
vid kontakt med myndigheter och andra offentliga organ i en annan för­
dragsslutande stat. D etta gäller förutom vid kontakt med dom stolar främst 
vid kontakt med offentliga organ såsom sjukvårds-, hälsovårds-, social- 
vårds- och barnavårdsm yndigheter samt arbetsm arknads-, skatte-, polis- 
och skolmyndigheter.

I mål och ärenden vid dom stolar och andra offentliga organ skall dessa 
såvitt möjligt sörja för att medborgare i fördragsslutande stat får behövlig 
tolk- och översättningshjälp. I brottm ål skall medborgaren alltid få den 
tolkhjälp som behövs.

Artikel 3

Kostnad för tolkning eller översättning i mål eller ärende som avses i 
artikel 2 bör ersättas av allmänna medel. Ersättning till tolk i mål som rör 
allmänt åtal skall alltid utgå av allmänna medel.

Vad nu sagts skall ej utgöra hinder för en fördragsslutande stat att för 
översättning av en skriftlig handling återkräva kostnad eller del därav av
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den som har gett in handlingen, om denna är av vidlyftig beskaffenhet eller 
av ringa betydelse eller om eljest särskilda skäl föreligger. Ej heller skall 
hinder föreligga för en fördragsslutande stat att meddela bestäm melser om 
rätt för det allmänna att återkräva ersättning till tolk eller översättare från 
den som i egenskap av förlorande part eller eljest skall svara för rätte­
gångskostnaderna i målet eller ärendet.

Artikel 4

Den som är intagen på anstalt eller inrättning bör i den utsträckning det 
är möjligt ges tillfälle till samvaro med annan, som behärskar den intagnes 
språk.

Artikel 5

De fördragsslutande staterna skall främja inrättandet av offentliga språk­
serviceorgan eller tillhandahållandet av tolk- och översättningsservice i 
annan form på orter, där medborgare i en annan fördragsslutande stat som 
inte förstår värdlandets språk vistas i större antal. N är det är befogat med 
hänsyn till antalet sådana medborgare som är bosatta i värdlandet eller på 
en viss ort i detta, skall värdlandet främja översättning och distribution av 
sådana anvisningar, broschyrer, blanketter eller dylikt som kan underlätta 
kontakten mellan den enskilde och det allmänna.

Artikel 6

De fördragsslutande staterna förbinder sig att pröva möjligheten av 
särskilda insatser i fråga om språkservice, när förhållandena ger anledning 
till det, och att främja direkt samarbete mellan myndigheter i de olika 
staterna för förverkligandet av syftet med konventionen.

Artikel 7

Konventionen innebär inte någon begränsning av möjligheten för två 
eller flera fördragsslutande stater att när anledning förekommer träffa 
särskilda överenskom m elser som innefattar längre gående förpliktelser än 
som nu har avtalats.

Artikel 8

Var och en av de fördragsslutande staterna skall utse en myndighet eller 
ett annat organ med uppgift att följa tillämpningen av konventionen i den 
staten och att främja sam arbetet mellan staterna i frågor som avses i 
konventionen. Det ankom mer även på Nordiska ministerrådet att följa 
tillämpningen av konventionen.

Artikel 9

De fördragsslutande staterna kan tillträda denna konvention genom
a) undertecknande utan förbehåll för ratifikation eller
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b) undertecknande med förbehåll för ratifikation i förening med efterföl­
jande ratifikation.

RatifikatiOnshandlingarna skall deponeras i det finska utrikesministeriet.
Konventionen träder i kraft den första dagen i den månad som infaller 

två m ånader närmast efter det att den har tillträtts av fyra av de fördrags- 
slutande staterna. För fördragsslutande stat som tillträder konventionen 
vid en senare tidpunkt träder den i kraft två månader efter det att denna 
stat har tillträtt konventionen.

Envar av staterna kan i förhållande till envar av de övriga uppsäga 
konventionen till upphörande med sex månaders varsel.

Till bekräftelse härav har undertecknade befullmäktigade ombud under­
tecknat denna konvention.

Som skedde i Bornholm den 17 juni 1981, i ett exemplar på svenska, 
danska, finska, isländska och norska språken.

For Danmarks Regering 

Ole Espersen  

Fyrir RÍkisstjórn islands 

Friðjón Þórðarson

Suomen hallituksen puolesta 

Christoffer Taxell 

For Norges Regjering 

Bjørn Skau

För Sveriges regering 

Carl A xel Petri

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över meddelandet

Til juridisk udvalg er henvist Nordisk M inisterråds meddelelse til N or­
disk Råds 30. session 1982 angående vedtagelse af en nordisk sprogkon­
vention.

Udvalget har behandlet meddelelsen på møder i Stockholm den 19. og 
20. januar 1982.

M inisterrådet meddeler, at konventionen er undertegnet af alle fem 
nordiske lande den 17. juni 1981.

Konventionen er imidlertid endnu ikke ratificeret og trådt i kraft i de 
nordiske lande, og det fremgår af meddelelsen, at undersøgelserne af, 
hvilke yderligere gennem førelsesforanstaltninger i form af lovgivning eller 
administrative forskrifter, det kan være nødvendigt at gennemføre, før 
konventionen kan træde endeligt i kraft, endnu ikke er afsluttede.
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Juridisk udvalg anser det som et stort fremskridt, at den længe eftertrag­
tede sprogkonvention nu er undertegnet af alle de fem nordiske lande.

På baggrund af oplysningerne om usikkerheden om, hvornår konven­
tionen kan forventes at træde i kraft i landene, kan juridisk udvalg imidler­
tid ikke dele m inisterrådets opfattelse af, at rekommandationen kan anses 
for slutbehandlet. Juridisk udvalg anser gennemførelsen af denne konven­
tion for en så vigtig sag for det nordiske samarbejde, at udvalget anser det 
for nødvendigt at følge sagens gang, indtil det kan fastslås, at de tanker, 
der lå bag det oprindelige medlemsforslag fra 1966, er ført ud i livet.

Juridisk udvalg henstiller, at det så hurtigt som muligt søges afklaret, 
hvilke gennemførelsesforanstaltninger, der er nødvendige, for at konven­
tionen kan træde i kraft, og at disse gennemførelsesforanstaltninger her­
efter snarest føres ud i livet.

Juridisk udvalg skal på denne baggrund indstille,
at Nordisk Råd tager meddelelsen om rekommandation nr. 32/1981 

angående vedtagelse af en nordisk sprogkonvention til efterret­
ning og afventer ny meddelse til næste ordinære session.

Stockholm den 20. januar 1982 

Lennart Andersson (s)

Bjarne Mork Eideni (A )

Svend Jakobsen (S)
Formand

Marit Rotnes <A)

Jan P. Sy se IH)

Halldår As rims son (F.) 

Karen Ihnroe Hansen (KF) 

Urpo Leppanen (Snip)

Asser Stenbäck (Ski) 

Håkan Winberg (m )

M ogens Voigt (FP)
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Meddelande 

om yttrande nr 2/1981

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och utbildningsministrarna) 
meddelar den 12 decem ber 1981:

3. For lærer- og elevudvekslingen har der været gennemført en forsøgs­
periode i 1978-79. Til formålet var bevilget 250.000 dkr. Disse midler 
fordeltes efter ansøgning til lærer- og elevudvekslingsarrangementer, sær­
ligt sådanne der kunne betegnes som nye initiativer på området. Der blev 
bevilget penge til ca 2/3 af de indkomme ansøgninger, der i gennemsnit fik 
ca 25 % af det ansøgte beløb. Antallet af deltagere under støtteordningen 
var i alt ca 2.500 og støtten udgjorde således ca 100 dkr pr deltager. 
Spørgsmålet om det er muligt at udarbejde forslag til en ny forsøgsperiode, 
som tager sigte på at undersøge mulighederne for ved nordiske midler at 
fremkalde nationale midler til formålet i højere grad end det var tilfældet 
ved den gennemførte forsøgsperiode, er til fortsat overvejelse.

4. Kommittén för nordiskt ungdomssamarbete har inom ramen för nuva­
rande ordning och resurser inte praktiska möjligheter att ge stöd till direkta 
arrangemang för handikappade. Handikappfrågor har dock utgjort tema 
för vissa av de projekt, som ungdomsorganisationer sökt och erhållit stöd 
för. H andikapporganisationernas egna projekt handlägges normalt inom 
ramen för kulturfonden. Ar 1981, som var det internationella handikapp­
året, gavs dkr 1 367000 i stöd till inalles 30 projekt, varav sex direkt rörde 
barn- och ungdomsprojekt.

5. M inisterrådet tillsatte den 16 februari 1981 en grupp bestående av en 
representant för vart och ett av de nordiska länderna med uppgift att bistå 
kultursekretariatet vid utformningen av ett förslag angående 1980-talets 
nordiska kultursam arbete. Resultatet av detta beredningsarbete behand­
lades av ministerrådet vid möte den 23 novem ber 1981. Det förslag, som 
ministerrådet vid mötet beslutade överlämna till Nordiska rådet för yttran­
de (Sak B 37/k), är inte ett handlingsprogram i traditionell mening. Minis­
terrådet har valt att göra ett försök till värdering av vilka faktorer som 
främst har präglat utvecklingen sedan det nordiska kulturavtalet kom till 
för ett decennium sedan och vilka som kan komma att bli centrala för 
utvecklingen under det kommande decenniet. Avsikten är att dokum entet, 
tillsammans med N ordiska rådets eventuella synpunkter och debatten i 
övrigt, skall kunna tjäna som en utgångspunkt för det fortsatta praktiskt- 
politiska sam arbetet inom ramen för det nordiska kulturavtalet.

Yttr. 2/1981/k
D 1982



Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående försäljning av hasch 
till ungdom ar i Christiania

Till Danmarks regering

Socialarbetare i södra Sverige har uppfattningen att mycket av den 
narkotika som används där kommer från Köpenhamn, bland annat genom 
den öppna försäljningen av hasch till ungdomar i Christiania. Jag ber därför 
att få fråga den danska regeringen:

Är denna bild riktig och vad avser i så fall Danmarks regering att 
göra åt problem et?

Stockholm den 26 oktober 1981

Gabriel Rom anus (fp)
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Fråga vid N ordiska rådets 30:e session angående avtal mellan de 
nordiska länderna för undvikande av dubbelbeskattning

Till Nordiska ministerrådet 

Under hösten 1980 yttrade sig N ordiska rådet genom skrivelse från 
rådets presidium till N ordiska m inisterrådet om ett utkast till Avtal mellan 
Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige för undvikande av dubbel­
beskattning beträffande skatter på inkomst och förmögenhet. U tkast 
hade dessförinnan paraferats i Köpenhamn den 13 juni 1980 och vid nor­
diskt skattem inisterm öte den 19 juni hade man från samtliga länders sida 
förklarat, att man ställde sig positiv till att avtalet undertecknas.

Nordiska rådets uttalande baserade sig på behandling i såväl rådets 
juridiska som ekonom iska utskott. U ttalandet tillställdes Nordiska minis­
terrådet den 27 novem ber 1980. Det innehöll bland annat ett konstaterande 
om att man var tillfredsställda med att avtalsutkastet täckte flera av sådana 
frågeställningar, som tagits upp av olika nordbor i skrivelser till Nordiska 
rådet. I uttalandet tillstyrktes från N ordiska rådets sida att avtalet ingås. 
Samtidigt påpekades betydelsen av ett sådant avtal för den gemensamma 
nordiska arbetsm arknaden och för industriellt samarbete.

Jag anser att det är önskvärt att ett multilateralt nordiskt dubbelbe­
skattningsavtal snarast ingås.

Mot bakgrund härav vill jag ställa följande fråga till Nordiska ministerrå­
det:

N är förväntas de nordiska ländernas regeringar avsluta förberedel­
serna och underteckna Avtalet för undvikande av dubbelbe­
skattning beträffande skatter på inkomst och förmögenhet?
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Paul Jansson (s)



Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående upplysning och 
forskning om de m änskliga rättigheterna

Till Nordiska ministerrådet

Nordiska rådet antog vid sin 28:e session en rekommendation om koor­
dinering och intensifiering av verksam heten beträffande upplysning, ut­
bildning och forskning om de mänskliga rättigheterna (rek. nr l3H9S0/j).

Avsikten med rekom m endationen är att bättre kunna utnyttja de befint­
liga personella och ekonom iska resurserna i de nordiska länderna för 
arbetet med de mänskliga rättigheterna. Detta ökade nordiska samarbete 
skulle i ett första skede inte kräva någon institutionell uppbyggnad utan 
kunna ske genom förstärkt samarbete mellan olika läroanstalter, studieför­
bund och enskilda personer, som arbetar med frågor kring de mänskliga 
rättigheterna.

Rekommendationen avser en undersökning om möjligheterna för detta 
sam arbete. Rådets juridiska utskott har understrukit att undersökningen 
bör ske utifrån utgångspunkten att samarbetet i största möjliga omfattning 
byggs upp kring redan bestående nationella och internationella organisatio­
ner och kommittéer, som verkar på detta fält, t. ex. UNESCO-kommis- 
sionerna och FN-föreningarna.

Av m inisterrådets meddelande om rekommendationen framgår att en 
koordineringsgrupp arbetar med frågan och att ett seminarium -  som 
uppföljning av ett tidigare sådant -  kommer att äga rum i början av 1982. 
Seminariet finansieras med medel från ministerrådet. Vidare framgår av 
meddelandet att ministerrådet kommer att ta ställning till det fortsatta 
arbetet med rekomendationen mot bakgrund av seminariets resultat.

Det kan ifrågasättas om ministerrådets hantering av rekommendationen 
hittills är i överensstäm m else med de riktlinjer som uttalats av juridiska 
utskottet och som rådet ställt sig bakom. Det bör också framhållas att två 
år förflutit sedan rekom m endationen antogs utan att några egentliga kon­
kreta åtgärder ännu vidtagits.

Jag vill därför ställa följande fråga:
På vilket sätt avser Nordiska ministerrådet att följa upp det besluta­

de seminariet om de mänskliga rättigheterna och har några medel 
avsatts för detta syfte?
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Lennart Andersson (s)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående sam nordisk pro­
duktion och distribution av TV-program  för sjöfolk

Till Nordiska ministerrådet

De nordiska sjömännen har i många olika sammanhang krävt att få bli 
likställda med andra nordiska medborgare i TV-hänseende. Det finns över 
100000 sjömän som seglar på utländska ham nar utan möjligheter att se TV- 
program producerade i de nordiska länderna. Den tekniska utvecklingen 
har emellertid gjort att det i dag är både möjligt och ekonomiskt överkom­
ligt att producera TV -kassetter och att dessa utan svårigheter kan levere­
ras till fartygen.

Vid Nordiska rådets 24:e session 1976 rekomm enderade rådet Nordiska 
ministerrådet att utreda förutsättningarna och formerna för en samnordisk 
distribution och produktion av TV-program för sjöfolk. Genom samnor­
disk produktion kan man väsentligt bredda det relativt smala programutbu­
det på nationellt plan. Enligt det meddelande som nu har avgivits av 
Nordiska ministerrådet produceras i vissa av de nordiska länderna pro­
gram avsedda för handelsflottan. Informationsutbyte och personliga kon­
takter mellan de nationella organ som ansvarar för verksamheten förekom­
mer också.

Det största problemet vid produktionen och distributionen av TV-pro­
gram för sjöfolk utgör frågan om upphovsrätten. För att ett direkt program­
utbyte eller en samproduktion skall kunna komma till stånd krävs att dessa 
frågor snabbt blir lösta genom avtal.

Beträffande upphovsrätten hänvisar ministerrådet i sitt meddelande 
bl. a. till en konflikt mellan Sveriges radio och företagets fackklubb an­
gående frågan om program rättigheterna ligger hos Sveriges radio eller hos 
m edarbetarna. M inisterrådet konstaterar därefter att förutsättningar för ett 
samarbete om fattande flera nordiska länder sannolikt inte kan etableras på 
detta område och föreslår därför att det fortsatta arbetet sker genom 
berörda nationella instanser.

Med hänvisning till det ovan anförda får jag ställa följande fråga till 
Nordiska ministerrådet:

Vilka åtgärder avser de nordiska ländernas regeringar vidta för att 
på nationellt plan underlätta lösningen av frågan om produktion 
och distribution av TV-program för sjöfolk?

Helsingfors den 3 februari 1982

Sinikka Karhuvaara (Kok)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående sam arbete på video- 
gram om rådet

Till Nordiska ministerrådet

I det nordiska sam arbetet har videogramområdet varit föremål för in­
tresse under en lång följd av år. Under Nordiska rådets 28:e session 
behandlades två medlemsförslag (A 5521k och A 5631k) om samarbete inom 
videogramområdet och inom tillämpningen av den nya informationstekno­
login. En av grundpunkterna i medlemsforslagen var insikten om den 
snabba utvecklingen inom informationsteknologin och därmed inom infor­
mationsförmedlingen överhuvudtaget och de möjligheter, men även risker 
som utvecklingen innebär för informationen till och kommunikationen 
mellan människorna. Denna utveckling bör följas noggrant, inte bara på 
nationellt, utan också på nordiskt plan.

Som ett resultat av behandlingen av de ovannämnda medlemsförslagen 
rekomm enderade Nordiska rådet de nordiska regeringarna att i nära kon­
takt med varandra genomföra m assmedieutredningar i respektive land och 
att genomföra en teknisk granskning av olika videosystem i syfte att få 
fram en gemensam nordisk standard samt att överhuvudtaget sträva till 
sam arbete och samordning på mediapolitikens område.

I ett meddelande till denna session om uppföljningen av rekommendatio­
nen konstaterar N ordiska ministerrådet bland annat att det inte har funnits 
resurser för att genomföra någon egentlig utredning som kunde belysa 
behovet av och möjligheterna för samarbete på videoområdet. På natio­
nellt plan har olika utredningar gjorts och vissa lagstiftningsåtgärder har 
även vidtagits. Enligt meddelandet har dock kontakterna mellan de nordis­
ka regeringarna och myndigheterna på området inte varit tillräckliga. Vi­
dare hänvisas till att m inisterrådet mot denna bakgrund har kallat till en 
konferens i januari 1982 i syfte att öka de nordiska kontakterna på video­
gramområdet.

Med hänvisning till det ovan anförda får jag ställa följande fråga till 
N ordiska ministerrådet:

Vilka åtgärder avser ministerrådet vidta, på basen av erfarenheter­
na från den nyligen anordnade konferensen, för att intensifiera 
det nordiska sam arbetet på videogramområdet?

Arvo Salo (Sd)

E 5
1982

Helsingfors den 3 februari 1982
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående biblioteksbusspro- 
jektet på Nordkalotten

Till Nordiska ministerrådet 

Med finansiering över N ordiska m inisterrådets allmänna budget inled­
des år 1979 en treårig försöksperiod med ett biblioteksbussprojekt på 
N ordkalotten. I projektet deltar Muonio, Enontekis, Kiruna och Kauto­
keino kommuner. Avsikten har varit att de berörda kommunerna efter 
försöksperioden skall överta finansieringen av biblioteksbussen.

Erfarenheterna av projektet har varit positiva. Den lokala befolkningen 
har uppskattat den service biblioteksbussen ger. I framtiden strävar man 
till att ytterligare utveckla verksam heten. Redan nu kan man t. ex. ge 
service på finska, samiska och norska. Det största praktiska problemet har 
varit bristen på böcker. Kommunerna har inte haft möjligheter att i till­
räcklig utsträckning bevilja anslag för bokanskaffningar.

Ur m inisterrådets berättelse till 30:e sessionen rörande det nordiska 
sam arbetet framgår att den samnordiska finanseringen av biblioteksbussen 
upphör i mitten av 1982.

Med hänsyn till det stora intresset för biblioteksprojektet och med tanke 
på projektets betydelse för Nordkalotten önskar undertecknad, med hän­
visning till den knapphändiga information som ges om projektet, ställa 
följande fråga till N ordiska ministerrådet:

Vilka åtgärder har N ordiska m inisterrådet vidtagit för att säkerställa 
biblioteksbussens fortsatta verksam het i form av ett samarbete 
mellan berörda kommuner?

Helsingfors den 4 februari 1982

Eeva Kuuskoski-Vikatm aa (K)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående alternativa förslag 
till bruk av egendom en i Fjaler i Västnorge

Til Nordisk M inisterråd

Saken om en nordisk folkehøgskole i Vestnorge ble tatt opp i en rekom­
mandasjon i 1979. Bakgrunnen var at nordiske samarbeidsorganer fikk 
tilbud om å overta en eiendom med tanke på at denne kunne benyttes til et 
tjenlig formål.

Allerede i en tilleggsmeddelelse til sesjonen i 1980 opplyste M inisterrå­
det at det ikke var grunn til å innlede en nordisk utredning om å opprette en 
nordisk folkehøgskole. 1 meddelelsen til årets sesjon heter det at det ikke 
har vært mulig å finne en løsning i tilknytning til spørsmålet om alternativ 
plassering av Nordens folkliga akademi. Et nordisk folkehøgskoleprosjekt 
i Vestnorge er således ute av bildet. Det ble imidlertid allerede i rekom­
mandasjon 21/1979 tatt til orde for å undersøke alternative muligheter for 
bruk av eiendommen. Nå opplyses det ganske kort at det "ikke har vært 
mulig at opstille andre forslag til anvendelse av ejendom m en".

Denne konstatering kan vanskelig aksepteres, idet det fra donators side 
faktisk foreligger et alternativt opplegg. Av dette går det fram at "Fager- 
heims Stifting stadfester at donasjonen til Nordisk Råd av eigedomen på 
Dalsåsen i Fjaler står ved lag, og vil vørdsamt tilrå at ledd nr. 2 i rekom­
mandasjonen, tanken om eit nordisk kurs- og kultursenter, blir granska og 
utgreidd av M inisterrådets organ".

Det som nå foreligger er et forslag som har krav på å bli tatt opp til seriøs 
behandling, som del av den oppfølgning Nordisk Råds organer har bedt om 
i forbindelse med rekomm andasjon 21/1979.

Jeg tillater meg på denne bakgrunn å stille M inisterrådet følgende spørs­
mål:

Vil M inisterrådet ta opp til behandling og utredning forslaget fra 
donator om alternativ bruk av den tilbudte eiendom i Fjaler i 
Vestnorge?
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående undervisningen av 
finska barn i Sverige

Till Sveriges regering

Ar 1975 antog N ordiska rådet en rekomm endation, enligt vilken Sveri­
ges regering i samråd med regeringen i Finland borde vidta åtgärder för att 
förbättra de i Sverige bosatta finska barnens möjligheter att erhålla under­
visning i och på sitt modersmål, samt enligt vilken båda ländernas regering­
ar borde vidta åtgärder för att trygga rekryteringen av tvåspråkiga lärare.

I meddelandet om ovannämnda rekommendation till rådets 30:e session 
redogörs för de åtgärder som under senaste tid vidtagits för att förbättra de 
finska barnens utbildningssituation. Antalet utbildningsplatser för hem­
språkslärare har bl. a. ökats och vidare har särskild lågstadielärarutbild- 
ning för sökande med finska som modersmål anordnats.

Med tillfredsställelse kan konstateras att en särskild utredning har till­
satts för att bl. a. utreda möjligheterna att i undervisningen i och på 
minoritetsspråk i grundskolan och gymnasiet ge det finska språket en 
särskild ställning i det svenska skolsystem et. Den svenska skolministern 
har även ansett att frågor om undervisning för finskspråkiga barn bör 
behandlas med förtur.

Även i övrigt har den officiella inställningen till det finska språkets 
ställning i Sverige förändrats i allt positivare riktning vilket med glädje 
noteras. Sveriges invandrarm inister har i ett uttalande ansett att man bör 
överväga att ge finska språket en särskild ställning jäm fört med andra 
minoritetsspråk i det svenska skolsystem et. Tvåspråkigheten betraktas 
som en tillgång som det svenska samhället borde utnyttja bättre, b l.a. 
undersöks om tvåspråkigheten skall kunna räknas som merit vid statlig 
anställning.

Med hänvisning till ovanstående önskar undertecknad ställa följande 
fråga till Sveriges regering:

Vilka nya åtgärder kommer Sveriges regering att vidta för att i 
praktiken ge det finska språket en särställning inom det svenska 
skolsystem et och för att ge de finska barnen i Sverige undervis­
ning på deras modersmål i enlighet med det nordiska kulturavta­
lets förpliktelser?

M arjatta Väänänen (K)

Helsingfors den 4 februari 1982
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående finska åldringar i 
Sverige

Till Sveriges regering

Den första stora emigrationsvågen från Finland till Sverige under efter­
krigstiden skedde 1951-52. Efter denna upptakt har en kontinuerlig flytt- 
ningsström, ibland kraftigare, ibland svagare, gått i båda riktningarna. Som 
känt har flyttningsvinsten tagits av Sverige, med den påföljd att flera 
hundra tusen finländare, både sådana som har antagit svenskt medborgar­
skap och sådana som har bibehållit sitt finska medborgarskap, numera är 
perm anent bosatta i Sverige.

Det har alltså gått över 30 år sedan de första stora grupperna finska 
invandrare kom till Sverige. Det innebär att väldigt många av dem, efter att 
ha gjort en lång arbetsinsats för det svenska samhället, idag befinner sig i 
pensionsåldern. Denna grupp av finska pensionärer tillväxer av naturliga 
skäl snabbt.

Enligt uppgifter och reportage i svenska tidningar befinner sig många av 
dessa pensionärer i en svår mänsklig situation. U töver sådana problem, 
ensam het, sjukdom och depressioner, som många i denna grupp delar med 
många andra pensionärer, tillkommer för dessa invandrares del faktorer 
som ytterligare ökar deras isolering. Många av dem, kanske i synnerhet 
hem arbetande kvinnor som inte haft naturlig möjlighet att lära sig det nya 
hemlandets språk, eller lärt sig det mycket bristfälligt, kan överhuvudtaget 
inte kommunicera med sin omgivning annat än genom tolk. I många fall har 
kontakterna till omvärlden tidigare i huvudsak skötts av maken. När en av 
makarna avlider, blir den andra särskilt isolerad. Detta gäller både sådana 
pensionärer som vårdas på åldringshem och sådana som bor i eget hem.

U töver isoleringen tillkommer att bristen på språkkunskap och service 
på eget språk även ofta leder till direkta praktiska problem, t. ex. då det 
gäller att bevaka intressen, t. ex. i förhållande till myndigheterna.

De finska pensionärer, som ej heller har barn eller andra anhöriga i 
Sverige, kan inte räkna med hjälp av närstående. En utväg, som även 
tillgripits av många, är att återflytta till Finland. Detta är dock ofta förenat 
med många problem, både ekonomiska, praktiska och psykologiska. 1 
många fall har banden till det gamla hemlandet för länge sedan avskurits, 
t. ex. om alla släktingar och vänner avlidit eller flyttat bort från den gamla 
hem orten.

Många av problemen är givetvis svåra, för att inte säga omöjliga att lösa. 
Men en hel del kan ändå göras. Den nya nordiska språkkonventionen bör 
snabbt genomföras så att åtminstone kontakterna med myndigheterna 
underlättas. En viktig åtgärd vore att minska den kulturella isoleringen
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genom att i högre grad än vad som nu är fallet tillhandahålla böcker, 
tidskrifter och tidningar på finska till finskspråkiga pensionärer, på vård­
anstalter och i bibliotek.

Ett utvidgat radio- och TV-samarbete i Norden, med ökad överföring av 
radio- och TV-program antingen med konventionell teknik eller via satellit, 
kommer säkerligen att förbättra situationen. Andra åtgärder som kunde 
vidtagas vore att öka antalet finskkunniga bland vårdpersonalen t. ex. i 
åldringshem och sjukhus, samt bland socialarbetarna.

Med hänvisning till vad som ovan anförts får jag ställa följande fråga till 
Sveriges regering:

Är regeringen medveten om de svårigheter av psykologisk och 
praktisk art som många finska pensionärer i Sverige befinner sig i, 
och har regeringen för avsikt att vidtaga åtgärder för att minska 
dessa problem?

Helsingfors den 5 februari 1982

Sakari Knuuttila (Sd)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående förkortning av 
arbetstiden

Till Nordiska ministerrådet

I de flesta västeuropeiska länder är arbetslösheten idag ett av de mest 
brännande samhällsproblemen. Detta gäller även för flera av de nordiska 
länderna. Det är naturligt att man i ett sådant läge undersöker alla möjlig­
heter att råda bot på problemet. Även inom det nordiska samarbetet har 
studier utförts beträffande många olika aspekter på sysselsättningsproble- 
matiken.

En utväg att bereda flera människor möjlighet att göra en insats i arbets­
livet är att förkorta arbetstiden. Nordiska rådet antog därför 1977 en 
rekomm endation, i vilken m inisterrådet uppmanades att utreda vilka de 
samhällsekonomiska och sociala konsekvenserna skulle bli, om man före­
tog en betydande förkortning av arbetstiden. Genom en allsidig studie, där 
både positiva och negativa följder av en kännbar arbetstidsförkortning 
skulle värderas, kunde ett värdefullt underlag för bedömningen av dessa 
frågor ställas till beslutsfattarnas förfogande.

M inisterrådets meddelande om saken till denna session ger upplysning 
om att frågan har diskuterats i OECD och inom andra organisationer. Här 
kan inflikas att nya element har tillförts den internationella debatten i 
frågan från den nya franska regeringens sida. Detta tyder på att en studie 
av det slag som Nordiska rådet efterlyst verkligen vore av stor betydelse. 
Ministerrådet redovisar för att ett studieprojekt beträffande följderna för 
arbetsmiljön av en arbetstidsförkortning skall inledas 1982. Likaså har ett 
projekt beträffande deltidsarbete igångsatts.

Det är gott och väl, men själva huvudfrågan, nämligen att få de samhälls­
ekonom iska och sociala följderna av en betydande arbetstidsförkortning 
belysta, har man därem ot inte tagit itu med, trots att fem år har gått sedan 
rekomm endationen antogs, och trots att arbetslöshetsproblem et är lika 
aktuellt nu som 1977. Också de negativa sociala följderna av arbetslöshe­
ten växer hela tiden.

Med hänvisning till vad som ovan anförts, får jag ställa följande fråga till 
Nordiska ministerrådet:

H ar ministerrådet för avsikt att genomföra en utredning av vilka 
samhällsekonomiska och sociala verkningar en betydande för­
kortning av arbetstiden skulle medföra i den nordiska samhälls- 
miljön?

Helsingfors den 5 februari 1982
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Bror Lillqvist (Sd)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående NORDTURIST- 
biljett

Till Nordiska ministerrådet

1 rekommendation nr 3/1975 uppmanade Nordiska rådet Nordiska minis­
terrådet att undersöka möjligheterna för förbättrade resemöjligheter inom 
Norden för nordisk ungdom genom införande av ett tidsbegränsat univer­
salkort. Syftet var att skapa ett attraktivt nordiskt alternativ till det popu­
lära Interrailkortet, vilket ger ungdomar under 26 år möjlighet att resa i 
hela Europa på mycket fördelaktiga villkor. Kortet kostar för närvarande 
1 080 svenska kronor.

En ny tågbiljett ” NORDTURIST med tåg" infördes från och med 1 
januari 1979 för en försöksperiod på två år. ” NORDTURIST med tåg" 
gäller för alla resenärer oberoende av ålder på järnvägarna i Danmark, 
Finland, Norge och Sverige för ett obegränsat antal resor under en period 
av 21 dagar eller en månad. K ortet kostar i 2:a klass för 21 dagar 830 och 
för en månad 1 040 svenska kronor.

Tyvärr har järnvägsstyrelserna ställt sig negativa till speciella ungdoms­
rabatter vilket är att beklaga då vi inom Nordiska rådet och Föreningen 
Norden vill stimulera till ökat resande inom Norden.

Med den ringa prisskillnad -  40 kr -  som nu föreligger mellan ett 
Interrailkort och ett NORDTURIST-kort är det inte att förvåna sig över att 
det senare blir relativt ringa utnyttjat av ungdomar i de nordiska länderna.

Föreningen Norden i Danmark har meddelat oss att Danska Statsbaner 
(DSB) är villiga att uppta förhandlingar med de övriga nordiska järnvägs­
styrelserna om att i försökssyfte under det s.k.  turiståret 1982 erbjuda 
resenärer upp till 26 år särskilt ungdomsresekort med giltighet 21 dagar till 
ett pris av 700 Dkr, vilket alltså vore en avsevärd förbättring jäm fört med 
det förut nämnda priset.

Mot denna bakgrund får jag ställa följande fråga till Nordiska ministerrå­
det:

Vad tänker trafikm inistrarna göra för att införa ett särskilt ung­
dom sresekort som är konkurrenskraftigt gentemot Interrailkor­
tet?

Stockholm den 3 februari 1982

R o lf Sellgren (fp)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående färjeförbindelserna  
i Våstnorden

Til Nordisk Ministerråd

Nordisk Råds trafikkutvalg har i lengre tid arbeidet for at det kan opp­
rettes faste og pålitelige ferjeforbindelser mellom Island, Færøyene og det 
øvrige Norden. Saken ble ført opp som prioritert oppgave i utvalgets 
såkalte "ti-punktsprogram ” . I utvalgets innstilling til C I for 1981 henstilte 
utvalget til M inisterrådet om å arbeide videre med dette spørsmålet. I 
septem ber 1981 reiste representanter for utvalget til Færøyene for å orien­
tere seg om situasjonen. Ferjespørsm ålet ble forøvrig reist av Nordisk Råd 
allerede i 1975, da det ble fattet en rekommandasjon om fastere ferjeforbin­
delser. Det er således klart at det fra Rådets side foreligger sterke ønsker 
om å knytte sammen disse delene av Norden. Denne ambisjon må stå fast i 
det videre arbeid. Under trafikkutvalgets møte med Ministerrådet/trafikk- 
ministrene i København 3. desem ber forrige år ble det opplyst at ferjesa- 
ken nå er overlatt til det private initiativ. Det er meddelt at islandske 
interesser har planer om å sette inn en større ferje for drift i tre måneder 
om sommeren. Denne ferje vil da erstatte fartøyet ” Smyril”  som nå 
trafikkerer i området. I betraktning av at dette dreier seg om meget begren­
set ferjedrift hvor somm erturismen inngår som et vesentlig ledd, 
finner jeg det riktig å understreke at målsettingen fremdeles må være 
pålitelige ferjeforbindelser på årsbasis. M inisterrådet har allerede gitt 
Vest-Norden prioritet som regionalpolitisk samarbeidsområde. I dette lig­
ger det også en erkjennelse av at forbindelsene i området ikke kan stå og 
falle med markedsmekanismen.

Jeg tillater meg på denne bakgrunn å stille følgende spørsmål til Minis­
terrådet:

Vil M inisterrådet med tanke på forbedret ferjedrift i Vest-Norden 
arbeide videre med ferjesaken også i regionalpolitisk regi, basert 
på målsettingen om helårs faste forbindelser mellom Island, Fær­
øyene og det øvrige Norden?

Oslo. 4. februar 1981
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående internordisk giltig­
het för körkort

Till regeringarna i Danmark, Finland och Island

Målsättningen med Nordiska rådets rekommendation om internordisk 
giltighet för körkort är att flyttande nordbor inte skall behöva byta körkort 
vid flyttning från ett nordiskt land till ett annat även när han får stadig 
hemvist i detta land.

Vid rådets session för två år sedan upplystes att de lagstiftningsmässiga 
möjligheterna att förverkliga rekomm endationen fanns, men att det med 
hänsyn till effektiv övervakning av körkortsinnehavarna var viktigt att 
varje land hade ett centralt körkortsregister med uppgifter om t. ex. åter- 
kallelser av körkort. Sådant register fanns då inte i alla nordiska länder. 
Från Finlands regerings sida uttalades att Finland, som hade ett centralt 
körkortsregister, var redo att ensidigt fatta adm inistrativa beslut för att 
genomföra rekom m endationen för sin del även om det inte gick att samti­
digt genomföra den i alla länderna.

Av årets meddelande från ministerrådet framgår att Norge från den 20 
juni 1981 och Sverige från den 1 januari 1982 har genomfört rekommenda­
tionen i respektive land. Danmark har länge haft de lagstiftningsmässiga 
möjligheterna för detta och Finland får dessa möjligheter när den nya 
trafiklagen träder i kraft den 1 april i år. I Danmark och Finland kommer 
man snarast möjligt att genom föra rekomm endationen, enligt meddelan-

Vi ansåg i Nordiska rådets trafikutskott att åtgärder snarast möjligt 
borde vidtas för att genomföra rekomm endationen i de länder som ännu 
återstod.

Med bakgrund härav får jag ställa följande fråga till regeringarna i 
Danmark, Finland och Island:

N är kan internordisk giltighet för körkort genomföras i Danmark.
Finland och Island?

Stockholm den 5 februari 1982

Essen Lindahl <s)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående bättre villkor för 
färjetrafiken i Norden vintertid

Till Nordiska ministerrådet

1 en rekomm endation uppmanade Nordiska rådet för två år sedan minis­
terrådet att utvärdera erfarenheterna av färjtrafiken i Norden i syfte att 
förbättra dess villkor vintertid. Den omedelbara orsaken till att frågan hade 
väckts i rådet var de negativa erfarenheter som hade gjorts under den svåra 
isvintern 1979 i synnerhet i färjtrafiken över Kvarken men också i trafiken 
mellan Helsingfors respektive Abo och Stockholm. Trafikutskottet, som 
beredde frågan i rådet, pekade bl. a. på möjligheterna att effektivisera och 
utvidga isbrytarsam arbetet mellan de nordiska länderna och på möjlighe­
terna att anskaffa isförstärkt färjtonnage. Diskussionerna rörde sig främst 
kring trafiken pä de färjleder som jag nyss nämnde, men rekomm endatio­
nen gavs medvetet en allmängiltig formulering. Att ishinder inte är uteslut­
na ens i sydligare farvatten som Kattegatt har vi kunnat observera den 
vinter som nu pågår.

Att jag ställer en fråga till ministerrådet i saken beror på att den begärda 
utvärderingen inte har igångsatts. Jag är nog medveten om att de allvarliga 
problem som fanns vintern 1979 inte har upprepats denna vinter, i varje fall 
inte på de rutter som då var aktuella. Det beror på att rederierna faktiskt 
har bytt ut sitt tonnage mot nya fartyg som fyller mycket höga krav på 
isvärdighet, rentav så höga att de nyaste färjorna överträffar de mindre 
isbrytarna i förmåga att ta sig genom is. Å andra sidan har m inisterrådet i 
årets meddelande uttryckligen framhållit att samarbetet mellan Finland 
och Sverige i fråga om användningen av isbrytare bör utvecklas vidare, i 
synnerhet i Kvarken och på Bottenhavet. Vidare pekar ministerrådet på 
att ett koordinerat samarbete mellan rederierna och staternas isbrytar- 
tjänster kunde övervägas. Båda dessa påpekanden ligger mycket väl i linje 
med de synpunkter som rådets trafikutskott 1980 framförde i sitt betänkan-

M eddelanddet innehåller dock inga uppgifter om på vilket sätt man har 
tänkt sig att arbeta vidare med dessa goda uppslag och andra tankar som 
framkommer i meddelandet.

Jag får därför med hänvisning till ovanstående ställa följande fråga till 
m inisterrådet:

Vilka åtgärder har ministerrådet för avsikt att vidtaga i syfte att 
vidareutveckla isbrytarsam arbetet i Norden?

Helsingfors den 4 februari 1982
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Fråga vid N ordiska rådets 30:e session angående åtgärder mot upp­
komsten av handikapp

Till Nordiska ministerrådet

Vid Nordiska rådets session 1978 antogs en rekommendation om att låta 
utreda orsakerna till uppkom sten av handikapp under barns tidiga utveck­
lingsskeden samt att därefter dra upp riktlinjer för åtgärder för att förhind­
ra uppkomsten av handikapp.

Till trots för att flera nordiska kom m ittéer har arbetat med frågan och att 
en ny s. k. tvärfacklig arbetsgrupp har tillsatts synes frågan endast avance­
ra mycket långsamt att döma av årets meddelande i ärendet. M eddelandets 
facit är att den fortsatta handläggningen övervägs inom Nordiska socialpo­
litiska kommittén.

N är det gäller forskning och undersökning kring orsaker till handikapp 
redan under fosterstadiet har det senaste decenniet betytt nya upptäckter 
samtidigt som nya frågetecken måste sättas om av yttermiljön orsakade 
handikapp. Trafikens och kostvanornas betydelse för uppkomst av handi­
kapp har alltmer uppm ärksam m ats. Rådets rekommendation berör ett 
område där såväl mänskliga lidanden som ekonomiska resurser kan sparas 
om man satsar och sam ordnar forskning och medicinsk behandling. Detta 
borde kunna ske utan alltför långt dröjsmål.

Med hänvisning till ovanstående får jag till m inisterrådet ställa följande 
fråga:

Vill m inisterrådet närmare redogöra för vilka åtgärder och utred­
ningar som under innevarande år kommer att ske för att samord­
na insatserna mot uppkomsten av handikapp?

Stockholm den 5 februari 1982

Grethe Lundblad  (s)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående uppföljning av det 
nordiska biståndssam arbetet

Til Nordisk M inisterråd 

Det nordiske bistandssam arbeid ble for noen år siden belyst og analysert 
av en egen arbeidsgruppe. Arbeidsgruppens rapport munnet ut i en rekke 
forslag, og den inngikk bl. a. i forberedelsene for revisjonen av Oslo- 
konvensjonen.

En viktig del av rapporten omhandlet spørsmålet om en samordning av 
de nordiske lands nasjonale bistandsinnsats i utviklingslandene. Det ble 
bl. a. ta tt til orde for koordinering av bistandsadministrasjonenes arbeid 
med sikte på å sikre en ” nordisk profil” .

I innstillingen til C I for 1980 henstilte Nordisk Råds økonomiske utvalg 
til M inisterrådet om å legge fram en gjennomføringsplan med sikte på 
koordinering og harmonisering av eksisterende og planlagte nasjonale bi­
standstiltak. Det ble bedt om en fram driftsrapport som kunne legges fram 
for Nordisk Råds 29. sesjon.

Denne henstilling ble ikke fulgt opp av M inisterrådet. Heller ikke foran 
årets sesjon er det blitt varslet at en gjennomføringsplan er på gang.

Jeg tillater meg derfor å spørre M inisterrådet:
Vil M inisterrådet legge fram en gjennomføringsplan med sikte på 

koordinering og harmonisering av eksisterende og planlagte 
nasjonale bistandstiltak? Vil en framdriftsplan kunne legges fram 
for Nordisk Råds 31. sesjon?

E 16
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Kjell M agne Bondevik (Kr.F.)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående förbättrad säkerhet 
i fråga om kem iska bekäm pningsm edel

Till Nordiska ministerrådet 

Den alltmer ökande förekom sten av kemiska medel i levnadsmiljön blir 
ett allt större miljöproblem i alla nordiska länder. Den ökade användningen 
av bekämpningsmedel förutsätter att också produktionskontrollen och 
forskningen effektiviseras. Det har framkommit oroväckande uppgifter om 
att de undersökningar som på uppdrag av tillverkarna utförts beträffande 
bekämpningsmedels farlighet och ofarlighet inte alltid har visat sig hålla 
streck. Av denna orsak har m edicinalstyrelsen i Finland skridit till åtgärder 
för att effektivisera kontrollundersökningsverksam heten. Det har också 
varit tal om att effektivisera den samnordiska verksam heten och att sam­
ordna de ekonom iska resurserna i detta avseende. E tt nordiskt forsknings- 
och undersökningssam arbete i fråga om kontroll av bekämpningsmedel 
och kemiska miljögifter är verkligen mycket välmotiverat. På det officiella 
nordiska sam arbetets nivå har förberedande rekom m endationer om saken 
redan gjorts.

Med hänvisning till vad som ovan anförts, får jag ställa följande fråga till 
ministerrådet:

Vilka åtgärder avser Nordiska ministerrådet att vidtaga i syfte att 
klarlägga kvaliteten och säkerheten ur konsum entsynpunkt hos 
redan ibruktagna och hos nya kemiska bekämpningsmedel?

Helsingfors den 5 februari 1982

Petter Savola (K)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående internationellt sam ­
arbete för bekäm pning av m issbruk på rusm edelsområdet

Til Nordisk M inisterråd

Ved Nordisk Råds 29. session gav forslag angående samarbejde om 
bekæmpelse af misbrug af rusmidler anledning til en omfattende debat. Der 
blev i denne forbindelse vedtaget flere rekommandationer, hvoraf to ved­
rører internationalt samarbejde.

Rekom mandation nr. 2411981 angår internationalt samarbejde på rus­
middelområdet og rekommandation nr. 2611981 angår internationale be­
grænsninger vedr. skattefri indførsel af alkohol.

Særlig rekomm andation nr. 24 om de nordiske landes fælles optræden i 
internationale organisationer for at bremse misbruget af alkohol, narkotika 
og psykofarmika finder jeg af stor betydning af hensyn til nødvendigheden 
af, at der gøres en effektiv indsats for at nedbringe de store og stigende 
antal af stofmisbrugere, vi møder i Danmark og i de andre nordiske lande.

Da det drejer sig om internationalt samarbejde, er de nævnte rekomman­
dationer rettet til regeringerne i de nordiske lande. Svarene har vi imidler­
tid fået fra m inisterrådet, hvis sekretariat, så vidt jeg har forstået, savner 
kompetence til behandling af internationale spørgsmål og derfor formentlig 
ikke kan virke som koordinerende organ i denne forbindelse.

I et svar af 10. decem ber 1981 henviser ministerrådet bl. a. til de nordi­
ske hålsovårdsdirektørers samordnende virksomhed inden for verdens­
sundhedsorganisationen WHO og til uformelle samråd vedr. nordisk op­
træden i andre internationale organisationer.

Jeg vil gerne spOrge,
om ministerrådet finder, at der gennem de nævnte organer og frem­

gangsmåder virkelig er mulighed for at gøre en tilfredsstillende 
effektiv indsats for på det internationale plan at bidrage til, at der 
sættes en stopper for misbruget af narkotika og andre rusmidler, 
og jeg beder endvidere m inisterrådet oplyse, hvilke konkrete 
foranstaltninger af betydning for forholdene i de nordiske lande 
den hidtidige indsats har givet anleding til.

København, den 5. februar 1982

E 18
1982

Børge Halv gaard (FP)
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E 19
1982

Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående m öjligheterna för 
att instifta ett nordiskt pris för att främ ja barn- och ungdom slittera­
turen

Til Nordisk M inisterråd

Ved flere rekom m andationer har Nordisk Råd peget på betydningen af 
det nordiske samarbejde på børnekulturens område.

Fra m inisterrådets side har man gjort en betydelig indsats for at udvikle 
arbejdet på det børnekulturelle område inden for den nordiske kulturaf­
tales rammer.

Et om råde, hvor der efter min opfattelse er et særligt behov til stede for 
en nordisk indsats til fremme af kulturaktiviteter for børn og unge, er 
litteraturen. En mulighed for prisbelønning af en nordisk børne- eller 
ungdomsbog ville kunne virke stimulerende på forfattere og fremmende for 
kvaliteten i børne- og ungdomslitteraturen.

Siden 1962 har Nordisk Råds litteraturpris, det er indstiftet af de nordis­
ke landes regeringer i fællesskab, været uddelt i alt 21 gange, dette 
års prisuddeling medregnet. De gældende statutter for prisen hindrer ikke 
nominering eller prisebelønning af børnebøger, men endnu har dog ingen 
børnebog været blandt de mere end 200 bøger, der hidtil har været nomi­
neret til prisen.

Jeg er opmærksom på, at det i ministerrådsforslaget B 371k om nordisk 
kultursamarbejde i 1980erne nævnes, at man evt. kan overveje oprettelse 
af nye kulturpriser, og at man som et af eksemplerne nævner børnelittera-

Tanken om en børnebogspris er altså ikke ministerrådet ijern, men jeg 
vil gerne rejse spørgsmålet mere direkte og spørge,

hvorledes m inisterrådet konkret vurderer mulighederne for indstif­
telse og finansiering af en nordisk pris til fremme af børne- og 
ungdom slitteraturen?

København, den 5. februar 1982

Margrete Auken (SF)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående förbättrad statistisk  
inform ation om Åland

Till Nordiska ministerrådel 

Nordisk statistisk årsbok ges ut av Nordiska rådet och Nordiska statis­
tiska sekretariatet i enlighet med en överenskommelse av den 26 januari 
1972. Årsboken innhåller data om de fem nordiska länderna. Danmark, 
Finland. Island, Norge och Sverige.

Statistik för de självstyrande områdena har inte särskilt tagits upp i 
årsboken. I 1980 års upplaga anges uttryckligen att data beträffande Dan­
mark exkluderar Grönland och Färöarna, medan data beträffande Norge 
inkluderar Svalbard. Ytterligare anges att uppgifter om Grönland och 
Färöarna, i den mån de finns tillgängliga, presenteras separat. Däremot 
vad gäller Finland anges inget särskilt huruvida data beträffande Åland 
beaktats.

Med tanke på att ekonom iska rådet vid Ålands landskapsstyrelse sedan 
1979 utger Statistisk årsbok för Åland som innehåller data om Åland, 
skulle det vara naturligt att desa specifikt åländska data beaktades vid 
sammanställandet och redigeringen av Nordisk statistisk årsbok.

Med hänvisning till det ovan anförda får jag ställa följande fråga till 
Nordiska ministerrådet:

Är man från m inisterrådets sida villig att beakta även landskapet 
Åland beträffande data för Nordisk statistisk årsbok samt att 
vidtaga härför erforderliga åtgärder?

E 20
1982

Mariehamn den 5 februari 1982

O lof Jansson {AS)
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E 21
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående rådsm edlem m ars 
initiativm öjligheter i anslutning till m inisterrådsforslag

Till Nordiska ministerrådet 

Antalet ministerrådsforslag har ökat under senare år. Till årets session 
framläggs 7 m inisterrådsforslag, varav flertalet gäller övergripande samar- 
bets- eller handlingsprogram som skall bilda ramen för nordiskt samarbete 
i framtiden på för m edborgarna så viktiga områden som bl. a. arbetsm ark­
naden, sjuk- och hälsovårdsom rådet samt samarbetet kring ökad jäm ställd­
het. Det är viktigt att de parlam entariska nordiska församlingarna får 
rimlig möjlighet och rådrum att sätta sig in i förslagen och eventuellt 
utform a alternativa förslag. Men det förutsätter att ministerrådsförslagen 
läggs fram i så god tid före sessionen, att det finns möjlighet för en seriös 
behandling av ministerrådsförslagen och medlemsförslag som eventuellt 
väcks med anledning av dessa. Flera av de nu aktuella m inisterrådsförsla­
gen har emellertid lagts fram i sin slutgiltiga version först i januari/februari i 
år, vilket gör det omöjligt för eventuellt väckta medlemsförslag att bli 
behandlade vid 30:e sessionen. D etta kan ge parlamentarikerna en känsla 
av maktlöshet i det politiska nordiska samarbetet.

Med anledning av vad som ovan anförts ber jag att till Nordiska minis­
terrådet få ställa följande fråga:

Är Nordiska m insterrådet berett att i framtiden lägga fram sina 
förslag för N ordiska rådet i så god tid att parlamentariska initiativ 
i form av medlemsförslag kan beaktas?

Stockholm den 5 februari 1982

Grethe Lundblad (s)

21-10-330 Nordiska rådet del 2
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående överenskomm elsen  
om en gem ensam  arbetsm arknad för hälso-, sjukvårds- och veteri­
närpersonal

Till de nordiska ländernas regeringar

Den 25 augusti 1981 undertecknades en nordisk överenskommelse om 
godkännande av vissa yrkesgrupper för verksamhet inom hälso- och sjuk­
vården och veterinärväsendet. Överenskommelsen hade aktualiserats i 
rekomm endation nr 21/1981 angående gemensam nordisk arbetsmarknad 
för hälso-, sjukvårds- och veterinärpersonal. Överenskommelsen träder i 
kraft när samtliga länder ratificerat den. Social- och miljöutskottet har 
funnit ett snabbt ikraftträdande av denna överenskommelse vara angelä-

Mot denna bakgrund ber jag att få ställa följande fråga till de nordiska 
ländernas regeringar:

N är kommer överenskommelsen om gemensam arbetsmarknad för 
hälso-, sjukvårds- och veterinärpersonal att ha ratificerats av 
samtliga nordiska länder och vid vilken tidpunkt kommer den att 
träda i kraft?

Reykjavik den 8 februari 1982

E 22
1982

M atthias Á. M athiesen (Sj.)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående beskattningen av 
svenska byggnadsarbetare vid anställning i Norge

Till regeringarna i Norge och Sverige 

På grund av rådande arbetsm arknadssituation i Sverige finns det ett stort 
intresse bland byggnadsarbetare i Värmland för att söka arbete i Oslo- 
trakten, där behov av byggnadsarbetare föreligger. Tyvärr begränsas deras 
möjligheter att arbeta i Norge på grund av ogynnsamma skatteregler. Den 
s .k . ” gränsgångarregeln”  är inte tillämplig då Oslo inte är en gränskom­
mun till Sverige. Inte heller den s. k. ” ettårsregeln” blir tillämplig på dessa 
byggnadsarbetare eftersom de oftast regelbundet reser hem.

Regler finns för att undvika dubbelbeskattning, men dessa är inte heltäc­
kande för den svenske skattebetalaren. Jag vill här peka på sådana pro­
blem som avgiften till den norska folketrygden som inte får avräknas och 
svårigheter i samband med utnyttjande av underskottsavdrag (t. ex. vil­
launderskott).

Mot bakgrund av vad här framförts vill jag ställa följande fråga till 
regeringarna i Norge och Sverige:

Vilka möjligheter finns för att genom ändrade skatteregler underlät­
ta svenska byggnadsarbetares anställning i Norge?

2419

Helsingfors den 1 mars 1982

Bertil Jonasson (c)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående projektering av en 
gasledning i M ittnorden

Till regeringarna i Norge och Sverige

N ordiska rådets medlemmar har med intresse tagit del av den grundliga 
utredningen ” Naturgas i N ord” (N U  1981:13). Vi har också noterat att 
Vattenfall och Swedegas påboijat en projektering av en gasledning från 
den norska kontinentalsockeln i norr genom Sverige till kontinenten. Avtal 
har träffats med Statoil om en lönsamhetsstudie för hela transieringsled- 
ningen.

Med hänsyn bl. a. till att tyngdpunkten i offshoreverksamheten för när­
varande i Norge ligger längre söderut, på Syd- och Västlandet, och till gas- 
och oljetransportem as regionalpolitiska betydelse för M ittnorden har Mitt- 
nordenkomm ittén riktat en hemställan till Nordiska m inisterrådet om en 
utredning avseende M ittnorden m otsvarar ” Naturgass i N ord” .

Till denna framställning har norska olje- och energidepartem entet uttalat 
sig mycket positivt och sagt att departem entet vill medverka till en närma­
re sammankoppling av pågående studier. Enligt dess uppfattning bör de 
pågående studierna av möjliga gasledningar i Mittnorden ses i samman­
hang med Statoil-Vattenfalls förprojektering av gasrörledning av eventuel­
la fält utanför Nordnorge genom Sverige till kontinenten.

Mot bakgrund av vad jag ovan anfört får jag ställa följande fråga till 
Norges och Sveriges regeringar:

Är regeringarna beredda att medverka till förprojektering av en 
gasledning i M ittnorden?

Helsingfors den 1 mars 1982

R o lf Sellgren (fp)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående grundande av ett 
nordiskt freds- och konfliktforskningsinstitut

Till Nordiska ministerrådet

Under N ordiska rådets session år 1975 behandlades medlemsforslaget 
A 400/k om grundandet av ett nordiskt freds- och konfliktforskningsinsti­
tut. Nordiska rådet rekom m enderade N ordiska m inisterrådet att vidta 
åtgärder för att stärka och utveckla freds- och konfliktforskningen på det 
nationella planet och att ställa ökade medel till förfogande för Nordiska 
sam arbetskom m ittén för internationell politik, inklusive konflikt- och 
fredsforskning, i syfte att ge kommittén större möjligheter att självständigt 
finansiera nordiska forskningsprojekt.

Jag vill fråga ministerrådet
hur har man förverkligat den godkända rekomm endationen om 

medlemsförslag A 400/k?

Helsingfors den 1 mars 1982

Petter Savola (K)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående förverkligande av 
en politik m ed full sysselsättning

Till de nordiska ländernas regeringar 

De nordiska länderna har genom arbetsm arknadsöverenskom m elsen av 
år 1954 bundit sig att i sina länder verka för att förverkliga en politik med 
full sysselsättning. Samma avtal förutsätter också samarbete mellan län­
derna för att uppnå denna målsättning. Denna centrala målsättning ingår 
också i arbetsm arknadsöverenskom m elsen som revideras som bäst. Som 
en positiv sak måste man konstatera a tt de nordiska regeringarna trots den 
största arbetslösheten efter andra världskriget i avtalstexten bevarat sin 
traditionella målsättning med full sysselsättning.

I N orden finns för närvarande 670000 statistikförda arbetslösa. Dessut­
om finns i våra länder ännu betydande dold arbetslöshet. Ingenting tyder 
på att den förvärrade arbetslöshetssituationen utan några betydande åtgär­
der skulle förbättras.

Med hänvisning till det ovan sagda och också till arbetsm arknadsöver­
enskommelsen som skall revideras ställer jag frågan:

På vilka sätt äm nar de nordiska regeringarna i samarbete genomföra 
denna förpliktelse om full sysselsättning?

Helsingfors den 2 mars 1982

Sakari Knuuttila (Sd)
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Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående utbetalning av 
arbetslöshetsunderstöd till perm itterade arbetare från Finland

Till Norges regering

Den nordiska trygghetskonventionen av år 1955 reviderades under år 
1981. Denna betydelsefulla revision täckte många dittillsvarande luckor i 
det nordiska sociala säkerhetsnätet.

Helt naturligt lyckades man inte fullständigt. Det är en självfallen uppgift 
för våra länder att följa upp och kom plettera trygghetskonventionen, så 
snart ofullständigheter upptäcks.

En grupp som inte har fått sina problem lösta är de finländska -  och så­
vitt jag vet även danska, isländska och svenska arbetare — som arbetar i 
Norge i tjänst hos norska arbetsgivare. Det är mycket vanligt att de 
finländare som arbetar inom den norska oljeindustrin bor tillfälligt inkvar­
terade i bostäder som arbetsgivaren ordnat. Om en sådan arbetare permit- 
teras av den norska arbetsgivaren, måste han avstå från sin bostad och 
återvända hem. I dessa fall är det så, att Norge inte betalar arbetslöshets­
understöd. Men eftersom  arbetsgivaren är norsk och arbetaren är permit- 
terad, så får han inte heller något arbetslöshetsunderstöd i Finland.

Frågan är allvarlig, ty det är inte att vänta att antalet finländska — och 
andra nordiska -  arbetare i Norge skulle minska kännbart. Det är möjligt 
att det tvärtom  kommer att öka, t. ex. om olje- och gasutvinning inleds 
också i Nordnorge.

Med hänvisning till vad som ovan anförts får jag ställa följande fråga till 
Norges regering:

H ar regeringen för avsikt att vidta åtgärder för att möjliggöra utbe­
talning av arbetslöshetsunderstöd även till sådana permitterade 
arbetare från Finland, som varit tillfälligt inkvarterade av sin 
norska arbetsgivare?

E 27
1982

Helsingfors den 2 mars 1982

Bror Lillqvist (Sd)



Fråga vid Nordiska rådets 30:e session angående uthyrning av ar­
betskraft i andra nordiska lander

Till Nordiska ministerrådet 

Frågan om den grå arbetskraften och de s. k. ryggsåcksfirmorna har de 
senaste åren varit föremål för livlig debatt inte minst inom Nordiska rådet. 
En nordisk utredning om saken pågår och myndigheterna försöker väl efter 
bästa förmåga beivra denna osunda företeelse.

M issförhållandena fortsätter dock. Det existerar många uthyrningsfir­
mor som förmedlar arbetskraft mellan de nordiska länderna. E tt av de trick 
som tillgrips är att begära företaget i konkurs och sedan omedelbart fort­
sätta verksam heten under ett annat firmanamn. I sådana fall går samhället 
ofta miste om största delen av de lagstadgade utskylderna. Men också de 
anställda arbetarna blir lidande, får aldrig ut sina obetalda löner. Det är 
naturligtvis omöjligt att utan närmare undersökningar säga om man even­
tuellt har brutit mot några lagar i de olika länderna. Däremot kan man fråga 
sig om detta är rätt och hur en sådan verksamhet är möjlig.

Därför har från fackligt håll framförts krav på att övervakningen av 
företagens verksamhet effektiviseras och att man inför en strängare praxis 
i sådana fall, där samma fysiska personer figurerar i konkurs efter konkurs. 
Man har också krävt att uthyrning av arbetskraft och arbetsförmedling till 
utlandet utan dispens av arbetskraftsm yndigheterna skall förbjudas.

Med hänvisning till vad som ovan anförts, får jag ställa följande fråga till 
Nordiska ministerrådet:

Vilka åtgärder avser ministerrådet att vidta för att skärpa övervak­
ningen av den verksam het som bedrivs av firmor som hyr ut 
arbetskraft i andra nordiska länder?
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Helsingfors den 2 mars 1982

Sten Söderström (Skdl)
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Rapport
från Nordiska rådets presidium

I enlighet med § 22 i N ordiska rådets arbetsordning överlämnas härmed 
en verksam hetsrapport från rådets presidium till plenarforsamlingen vid 
rådets 30:e session. Rapporten omfattar verksam heten sedan Nordiska 
rådets 29:e session.
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1. Nordiske sainarbejdsspørgsmål

1.1 Rådets samarbejdsformer og aktiviteter

Virksomheden i Nordisk Råds præsidium har i tiden mellem 29. og 30. 
session været præget af overvejelser af reform er med det sigte at udvikle, 
fordybe og effektivisere det nordiske samarbejde. Bestræbelserne herfor 
er udfoldet på tre områder.

Det første om fatter samarbejdsformerne mellem parlamentarikere og 
regeringer og sigter b l.a . mod en bedre udkrystallisering af den politiske 
vilje og dermed en større sikkerhed i prioriteringen af ressourcer samt en 
forkortelse af tidsforløbet mellem idéer og resultat.

Det andet område omfatter Nordisk Råds egne arbejdsformer, og sigtet 
er at forbedre parlam entarikernes muligheder for at udøve deres initiativta­
gende og rådgivende funktioner og at forøge deres indflydelse på de sam­
lede ressource-anslag og deres fordeling.

Det tredie område og slutmålet er bedre opgave -  formulering og større 
handlekraft med hensyn til valg af samarbejdsprojekter af størst mulig 
vægt i dagens aktuelle politik.

Disse bestræ belser afspejler efter præsidiets opfattelse en vitalitet i 
sam arbejdets institutioner og en tro på dets betydning for de nordiske
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samfund, som også har præget tidligere fornyelser i samarbejdet, og for­
mentlig forklarer, at det med målsætninger, skabte for 30 år siden, stadig 
præges af hensigtsmæssighed o v erfo r tidens aktuelle opgaver.

Det nordiske samarbejde har i stadig voksende grad befæstet Norden 
som en helhed, både i egne medborgeres og i udlandets bevidsthed.

Præsidiet er i det forløbne år blevet styrket i troen på at også de aktuelle 
overvejelser vil betyde et løft i aktivitetsniveauet.

Udgangspunktet herfor er de forhandlinger med Nordisk Ministerråd, 
som førtes i sommeren 1980 om en effektivisering af det nordiske samar­
bejde. Siden da har der både i parlam entarikernes og regeringernes organer 
været grundige overvejelser om sam arbejdsform er og om rådets forhold til 
problemerne.

Præsidiet har siden 29. session på to møder med samarbejdsministrene 
og eet med de nordiske statsm inistre drøftet samarbejdets form og indhold 
med henblik på at fremme den konkrete indsats og at koncentrere kræf­
terne om nogle nøgleområder.

Nordisk Råds budgetkomité har ført principielle drøftelser med de nor­
diske samarbejdsministre om større parlamentarisk indflydelse på budget­
behandlingen og om behovet for budgetrammer, som bestemmes primært 
ud fra en vurdering af betydningen af de foreliggende samarbejdsprojekter.

Rådets informationskomilé har lagt grunden til et planmæssigt og prak- ' 
tisk samarbejde mellem m inisterrådets og præsidiets informationsvirk­
somhed og om udøvelse af en mere målrettet og effektiv publikationsvirk­
somhed, som kan bidrage til større kendskab til og større udbytte af det 
udredningsarbejde og de studier og betænkninger, som er en vigtig del af 
det nordiske samarbejde.

Nordisk Råds fem faste udvalg såvel som rådets fem nationale delegatio­
ner har været aktive i bestræbelserne for effektivisering og forenkling af 
arbejdsm etoderne og prioritering af opgaverne. Mange af indlæggene på 
rådets 29. session i København gav rige impulser til det arbejde, som siden 
er fortsat i rådets og m inisterrådets sekretariater.

De 6 regeringsfurslag, som forelagdes på 29. session, og de seks som er 
under forberedelse til 30. session, repræsenterer hver for sig fremskridt på 
centrale sam arbejdsom råder og er udtryk for politisk vilje og betydelige 
adm inistrative og organisatoriske indsatser.

Til 29. session forelå regeringsforslag om projekteksport som en helt ny 
nordisk sam arbejdssektor. Det vedtoges med iagttagelse af de syns­
punkter, som var fremkommet i økonomisk udvalgs betænkning til forsla­
get. Økonomisk udvalg vurderede i sit møde den 31. juli 1981 resultatet af 
m inisterrådets fortsatte udredningsarbejde som tilfredsstillende og rede­
gjorde herfor i skrivelse til m inisterrådet. Fire konservative medlemmer af 
udvalget afgav særskilt udtalelse, hvori de påtalte fortsat uklarhed på en 
række punkter.

Videre vedtoges en opfordring til m inisterrådet om at indlede en for­
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handlingsfase om formerne for øget nordisk radio- og TV-samarbejde (evt. 
via satellit) med det formål at fremlægge konkret'forslag herom på rådets 
30. session.

Dette forslag foreligger nu fra ministerrådet med indstilling om gennem­
førelse af en to-årig studiefase med henblik på at definere behovet for TV- 
kanaler og andre tjenester i en fremtidig nordisk satellit.

På social- og miljøområdet vedtoges på 29. session et revideret samar­
bejdsprogram for arbejdsmiljø-området, udkast til en ny konvention om 
social tryghed samt udkast til en overenskom st mellem de nordiske lande 
om godkendelse af visse erhvervsgruppers ret til at virke indenfor 
sundheds- og sygeplejesektoren og veterinærvæsenet.

Endelig vedtoges en henstilling til de nordiske lande om at indgå en 
konvention om nordiske statsborgeres ret til at anvende deres eget sprog 
ved henvendelse til myndighederne i andet nordisk land.

På rådets bord ligger siden 29. session også regeringsforslaget om færøsk 
og grønlandsk repræsentation i Nordisk Råd.

Til 30. session foreligger på kulturom rådet foruden ministerrådsforslaget 
om radio- og TV-samarbejdet forslag til retningslinjer for det nordiske 
kulturelle samarbejde i 80’erne samt et forslag om øget nordisk forsknings­
samarbejde.

På social- og miljøområdet forelægges revideret samarbejdsprogram for 
social- og sundhedssektoren, revideret samarbejdsprogram for ligestil­
lingsområdet samt revision av 1954 års overenskom st om det fælles nordis­
ke arbejdsmarked.

Den islandske statsm inister Gunnar Thoroddsen oplyste på mødet mel­
lem præsidiet og de nordiske statsm inistre den 8. decem ber 1981, at hans 
land nu var rede til at slutte sig til overenskom sten.

Også en række medlemsforslag, som har været behandlet i udvalgene op 
til 30. session, omfatter væsentlige fornyelser i det nordiske samarbejde.

Juridisk udvalg har drøftet forslag til udvidet lovgivningssamarbejde på 
arbejdsrettens område b l.a . med de formål at videreudvikle dem okratiet i 
arbejdslivet, at vise større opmærksomhed overfor de arbejdsretlige 
aspekter af indførelsen af ny teknik og at overveje, hvorledes arbejdsta­
gernes indflydelse kan forstærkes i samarbejdende virksomheder og kon­
cerner i de nordiske lande, og hvorledes man kan fremme et samarbejde 
mellem arbejdstagerne i sådanne virksomheder.

E t andet forslag i juridisk udvalg angår forholdsregler til værn mod 
spredning af voldelige og usædelige programmer via video i de nordiske 
lande.

Fra kulturudvalget forelægges et forslag om omgående forholdsregler til 
fremme af nordisk samarbejde om produktion og distribution af bøger i 
punktskrift eller indtalt på bånd. Udvalget fremlægger også forslag om 
undersøgelse af muligheder for at opmuntre kulturtidsskrifter i Norden til 
at vise de nordiske kulturelle manifestationer øget opmærksomhed og om
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oprettelse af en bevilling for regionalt kultursamarbejde, som kan komme 
arbejdet på N ordkalotten til gode.

Fra social- og miljøudvalget kommer forslag om ensartet nordisk lov­
givning mod legemlig afstraffelse eller anden krænkende behandling af 
børn, om en videreudvikling af forældreuddannelse i de nordiske lande og 
om særlig hensyntagen til de handicappede børns situation. Udvalget fore­
slår også, at de nordiske lande sam arbejder for at fremme udarbejdelsen af 
en international konvention til beskyttelse af børns rettigheder.

Udvalget opfordrer endvidere de nordiske regeringer til samarbejde om 
transport-service for handicappede og foreslår, at Nordisk Ministerråd 
udarbejder retningslinjer for etablering af nationale epidemiologiske be­
vogtningssystemer samt indleder en udveksling af videnskabelige og prak­
tiske m etodeproblem er i denne forbindelse. Endelig har udvalget til be­
handling et forslag om indsatser mod narkotikamisbruget.

Ved årets udgang behandlede rådets fem udvalg ialt 30 medlemsforslag, 
hvoraf 10 føres frem til sessionen som forslag til rekomm andationer med 
aktivt sigte. Det samlede antal rekom m andationer bliver således kun en 
trediedel af antallene ved de senere års sessioner.

Præsidiet ser heri ikke noget tegn på aftagende interesse for det nordiske 
samarbejde men et udtryk for, at udvalgene allerede i det forløbne år har 
handlet under indtryk af den løbende debat om effektivisering af det 
nordiske samarbejde og har udøvet en betydelig strammere prioritering 
end tidligere. Der er bevidst arbejdet for en koncentration og præcisering 
af arbejdsopgaverne.

Udvalgenes behandling af de enkelte forslag viser også større fleksibili­
tet med hensyn til anvendelse af de midler, rådets organer råder over med 
henblik på at give deres opfattelse af nordiske samarbejdsspørgsmål til 
kende overfor ministerrådet på anden måde end gennem rekomm anda­
tioner på sessionen.

Endelig er der i anvendelsen af remis-institutionen udvist tilbagehol­
denhed, hvor det har været muligt, for at undgå at ulejlige remis-instan­
serne i unøde.

Den mere restriktive politik i udvalgenes behandling af medlemsforslag 
har ikke kunnet tillempes uden ængstelse for, at den strammere finansie­
ringssituation i det nordiske samarbejde skal forfordele de projekter og 
sam arbejdsom råder, hvor det direkte økonomiske udbytte er vanskeligt at 
påvise.

Rådets 29. session påpegede gennem social- og miljøudvalgets udtalelse 
om ministerrådets beretning, at den herskende mangel på ressourcer ikke 
måtte medføre, at det nordiske samarbejde fik et ensidigt økonomisk præg 
til skade for den sociale velfærd i bred betydning. Særlig vigtigt var det, at 
arbejdsm arkedssam arbejdet fik høj prioritet.

Under generaldebatten ved 29. session advarede trafikudvalgets for­
mand, M arjatta V äänänen, også mod at løse problemerne med knappe
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ressourcer gennem stimulering af de økonomiske områder og nedskæ­
ringer indenfor de sociale og humanistiske aktiviteter: Det nordiske samar­
bejdes tradition er i høj grad også humanistisk og det er udtrykkelig 
påbegyndt i kulturens og den fælles histories tegn.

Lignende synspunkter er i årets løb fremført ved flere lejligheder, bl. a. i 
budgetkomitéens samråd med samarbejdsministrene. De afspejles også i 
den vurdering af forudsætningerne for det nordiske kultursamarbejde i 
80’erne, som på kulturudvalgets initiativ nu fremlægges for 30. session.

Heri konstateres en stigende interesse for de lokale vilkår for menne­
skets tilværelse i de nordiske samfund, for nærsamfundets organisation og 
for m enneskenes, ikke mindst børnenes, ungdommens og de ældres, mu­
ligheder for at fungere i disse samfund.

Præsidiet har noteret sig disse synspunkter og finder anledning til at pege 
på, at den af m inisterrådet foretagne gruppering af samarbejdsopgaver af 
særlig betydning indenfor prioriterings-begreberne "N orden som Hjemme­
m arked” og ” Teknologien og frem tiden”  ikke kan siges at dække alle de 
vitale nordiske sam arbejdsinteresser uden en komplettering, som klart 
tilkendegiver, at en aktiv velfærds- og omsorgs-sektor er en integreret del 
af de økonomiske målsætninger i sam svar med de enkelte landes nationale 
bestræbelser.

Præsidiets vurdering af sam arbejdets fremtid kan opsummeres ved lån af 
to udtalelser fra rådets 29. session. Danmarks statsminister Anker Jørgen­
sen udtalte:

” Den nordiske model lever altså. Den lever endog i bedste velgående, 
også selv om vi alle er drevet af en utilfredshed med, at vi ikke gør 
tilstrækkeligt med nye fremskridt med dette samarbejde. De resultater, vi 
har opnået, har stabiliseret samarbejdet på, hvad jag mener, vi kan tillade 
os at kalde et højt niveau.”

Medlem af præsidiet, Elsi Hetemciki-Olander, udtalte:
” Vi skall bygga vidare . . .  i överensstäm m else med den inriktningen, 

som utvecklingen har tagit under 1970-talet og som enligt min mening är 
den riktiga, mot ett mera konkretiserat samarbete inriktat pä praktiskt 
vardagsarbete. Men vi får inte tveka att sträcka till de resurser, som krävs 
när vi skall vidareutveckla samarbetet i överensstämmelse med de prin­
ciper, som våra länder har förbundit sig till i de nordiska samarbetsavta- 
len .”

1.2 D et nordiske samarbejdes ambitionsniveau

Udgangspunktet for en meningsfuld drøftelse af samarbejdsformer og 
midler må være en vurdering af de deltagende regeringers og parlamentari­
kers opfattelse af et ønskværdigt eller acceptabelt ambitionsniveau for det 
nordiske samarbejde. Det kan vurderes ud fra handlinger eller på grundlag 
af udtalelser. Under præsidiets drøftelse med samarbejdsministrene den 
18. maj 1981 i Helsingfors påpegede rådspræsidenten, Knud Enggaard, at
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sam arbejdsstrukturen havde og fortsat ville undergå forandringer. Det var 
derfor nødvendigt for præsidiet at lytte til de meninger om forandringernes 
natur, som man m åtte have i de nationale delegationer.

U nder 29. sessions generaldebat sagde den norske statsm inister Gro 
Harlem Brundtland  b l.a .: ” . . .  jeg tror det er riktig å benytte tiden før 
jubileet til en nøktern og helst også kritisk gjennomgåelse av dagens 
situasjon i nordisk samarbeid, av de problemer og utfordringer vi står 
foran. Vi må satse på å få et best mulig grunnlag for å fastlegge våre planer 
og et realistisk am bisjonsnivå for nordisk samarbeid i 1980’ årene.”

Den svenske sam arbejdsm inister, Karin Söder, konstaterede ved sam­
me lejlighed, at sam arbejdet hidtil i høj grad karakteriseres af konsulta­
tioner i mangfoldige spørgsmål, fælles udredning af en del problemer og 
nogle konkrete indsatser udført i fællesskab. Udbygningen af det nordiske 
samarbejde som et vidtforgrenet kontaktnet er resultatet af en politisk 
bevidst stræben. Det har ført til personlige kontakter og udveksling af 
erfaringer, til arbejdsfordeling mellem landene og til bedre anvendelse af 
ressourcer. Det nordiske samarbejde føres derigennem fremad, ikke så 
ofte ved spektakulære resultater, men sagte og sikkert på en bred front.

Finlands sam arbejdsm inister, Pirkko Työläjärvi, har i en avisartikel 
(Helsingin Sanomat 3.5.1981) påpeget at det under Københavns-sessionen 
for første gang blev alment kendt, at de nordiske regeringer ikke længere 
entydigt var villige til at godkende lige så stor en vækst i de nordiske 
sam arbejdsbudgetter som tidligere. Den finske regering har dog ikke villet 
fastsætte budgetram m er for den nordiske virksomhed, men har villet stille 
vigtige projekter i relation til budgetrammerne. Men både Nordisk Minis­
terråd og Nordisk Råd må i fremtiden se i øjnene at de nordiske projekter 
eventuelt begrænses af finansieringsmulighederne samt af faktorer, som 
hænger sammen med den politiske vilje og det administrative apparats 
kapacitet. Samtidig påpegedes, at både Helsingforsaftalen og ministerrå­
dets arbejdsordning indeholder en udtrykkelig forpligtelse til at bevare og 
udvikle samarbejdet. M inisterrådet har haft flere diskussioner om, hvor­
ledes denne forpligtelse skal tolkes. Det er klart, konkluderer den finske 
sam arbejdsm inister, at det nordiske budget kan udnyttes målbevidst til 
både en selektiv tilvækst og en klar virkeliggørelse af prioriteringerne, men 
det er åbenbart, at det må ske gradvist.

Den norske samarbejdsminister, R o lf Hansen, udtalte på mødet med 
præsidiet den 18. maj 1981. at skulle der sluses beløb igennem aí' væsentlig 
betydning, måtte de være knyttet til mere konkrete projekter.

Det norske præsidiemedlem. Guttorm Hansen, pegede på 29. session 
på, at det nordiske samarbejde i de sidste to decennier har udviklet sig som 
en slags overskudsprodukt. Nu er det nordiske samarbejdes situation en 
helt anden. Nu er det spørgsmålet, om vi kan bruge det nordiske samar­
bejde til at finde løsninger på problem er, som vi alle er stillet overfor.

De foreliggende standpunkter og udtalelser giver ikke noget entydigt



2432 D okum ent 1

svar på spørgsmålet om det nordiske samarbejdes udviklingsmuligheder. 
Præsidiet kan dog drage den konklusion, at samarbejdet ikke nødvendigvis 
er fastlåst til nationale vækst-rater, men at alle regeringer fortsat står åbne 
overfor spørgsmålet i forbindelse med drøftelser af konkrete samarbejds­
opgaver med åbenbare fordele for de deltagende lande. De nordiske stats­
ministre bekræftede denne fortolkning på deres møde i Helsingfors den 8. 
decem ber 1981.

Hvilke kriterier har man da for sådanne indsatser? De må være centrale i 
forhold til sam arbejdets overordnede målsætninger. Disse kan være at 
værne den nordiske samfundsmodel i en tid med hårde belastninger på 
samfund med stor social velfærd, eller sagt med andre ord at gøre hverda­
gen bedre for de nordiske m ennesker hvor de end bor (Guttorm Hansen på 
29. session). Det kan også være at lægge forholdene til rette for et samar­
bejde om konkrete projekter mellem industriforetagender og private sel­
skaber, eller at finde frem till arbejdsformer, som kan danne grundlag for 
det mest muligt rationelle og effektive samspil (Gro Harlem Brundtland på  
29. session). Fra konservativ side udtryktes ønske om, at det nordiske 
samarbejde må give det nordiske erhvervsliv vækstmuligheder uden poli­
tisk begrundet forvridning af konkurrencevilkårene til fordel for den ene 
eller den anden. F ra socialdemokratisk side efterspurgtes indsatser, som 
kan sikre retten til arbejde, en retfærdig fordeling af produktionsresulta­
terne og beskyttelse af de svage grupper i samfundet.

Den politiske prioritering af sam arbejdssektorer slår ikke så klart igen­
nem, at den kan være en generel rettesnor for afvejningen af de indbyrdes 
ressource-fordelinger. Men en række problem komplekser eller projekt­
ideer, som kan mobilisere den politiske vilje og bryde de nationale vækst­
ramm er, er under bearbejdelse for øjeblikket, og vil formentlig inden længe 
resultere i forslag om konkrete projekter af betydelig rækkevidde.

Inden for det økonomiske område, på forskningsområdet og på det 
kulturelle om rådet er så væsentlige ting igang, at en ekstraordinær indsats 
på nordiske løsninger snart kan vise sig motiveret. Den almene holdning til 
nordisk samarbejde afspejler ingen generel vilje til en hævning af ambi­
tionsniveauet samt en almen forhåbning om, at der er forslag på vej, som 
vil berettige en ekstra indsats.

Situationen opfordrer således dels til fortsatte forventninger til såvel de 
parlam entariske initiativer i rådet som til regeringernes politiske vilje og 
dels til en øget støtte fra rådets og parlamentarikernes side til en målrettet 
udnyttelse af de forhåndenværende ressourcer og til effektivisering af 
samarbejdsformerne.

1.3 Bilaterale aftaler indenfor nordisk samarbejde

Fremrykningen af det nordiske samarbejdes grænsepæle på det økono­
miske område følges med særlig opmærksomhed og kan give anledning til 
nye overvejelser om sam arbejdets former og midler. Dels kan det alment
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forudses, at jo  længere man forsøger at trænge ind i et samarbejde på de 
økonomiske om råder, des større er risikoen for konfrontationer med re­
spektive landes egne økonomiske politik, og dels må det formodes, at et 
meningsfyldt samarbejde på det økonomiske område vil kræve delvis nye 
sam arbejdsinstitutioner og i hvert fald øget kapacitet og dermed øgede 
ressourcer.

Overfor dette perspektiv og på baggrund af forhåndsmeddelelser om en 
den 25. marts 1981 indgået aftale mellem Sverige og Norge om økonomisk 
samarbejde, særlig på industri- og energiområderne, førtes på 29. session 
en diskussion om bilaterale aftalers placering i det nordiske samarbejde. 
Norges statsm inister, Gro Harlem Brundtland, oplyste senere i debatten, 
at det ikke er tanken, at de aftaler, som de to parter eventuelt kommer frem 
til, skal være eksklusivt bilaterale norsk-svenske ordninger. De skal kunne 
bygges ud til at omfatte også andre nordiske lande, eller danne mønster for 
tilsvarende ordninger mellem andre nordiske lande. Dermed skulle norsk­
svenske aftaler på det økonomiske område blive frugtbringende også for 
det nordiske samarbejde som helhet. Bilaterale aftaler ville kunne virke 
som byggeklodser i et videre nordisk samarbejde. Danmarks samarbejds­
minister, Lise Østergaard, udtalte, at rådet, når det nu bevæger sig ind på 
så aktuelle og så komplicerede problem om råder som f.eks. energi, øko­
nomi og lignende, m åtte se i øjnene, at der kan være interesser, som 
umiddelbart kun deles af nogle -  f.eks. to eller tre -  men ikke af alle 
nordiske lande samtidig, og at det da kan være hensigtsmæssigt at påbe­
gynde et sådant samarbejde mellem nogle af vore lande med henblik på en 
senere udvidelse til hele Norden.

Emnet drøftedes på præsidiets møde med udvalgs- og komitéformæn- 
dene i Nordisk Råds organer den 27. april 1981 i København. Rådspræsi­
denten, K nud Enggaard, betegnede den svensk-norske aftale som en plat­
form, som de øvrige nordiske lande efterhånden kan stige op på. Det måtte 
være afgørende for forholdet til andre nordiske lande, hvorledes institu­
tionerne inden for aftalen byggedes op, om de skulle være åbne eller 
lukkede. Rådspræsidenten påpegede, at der var principiel enighed i rådet 
om, at man kunne have sam arbejde, selv om et land indenfor en 
overgangsperiode havde visse tekniske eller praktiske problem er med at 
deltage fuldt ud.

På mødet mellem præsidiet og samarbejdsministrene den 11. maj 1981 
delte sam arbejdsm inistrenes formand, Pirkko Tvöläjärvi, denne vurdering. 
Aftaler af denne art kunne efter hendes mening være indledningen til en 
positiv udvikling for hele Norden. Men det går ikke af sig selv. De øvrige 
lande må vise stor aktivitet for at udløse en sådan dynamisk udvikling. 
Samarbejdsminister Karin Söder så den nye aftale som et fingerpeg om, at 
en udvidelse af harmoniseringen af den nordiske lovgivning til også at 
omfatte det økonomiske område m åtte forekomme naturlig.

Det norske stortings udenrigskomité har i sine bemærkninger til den
28 - 1 0 - 3 3 0  N o r d i s k a  r å d e t  d e l  2
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svensk-norske aftale peget på, at de to regeringer i aftalens artikel III 
forpligter sig til gensidige forhandlinger for at fjerne hindringer for det 
tilsigtede samarbejde. Komiteen forudsætter, att denne opgave fortrinsvis 
søges løst gennem drøftelser mellem alle medlemslande i Nordisk Råd. 
Komiteen går også ud fra, at aftalen ikke vil blive brugt som hindring for, 
at man principielt søger fælles-nordiske løsninger i sådanne spørgsmål.

Nordisk Råds præsident, Knud Enggaard, drog den konklusion af eksi­
stensen af den nye aftale, at den nordiske sam arbejdsaktivitet på området 
må intensiveres. I modsat fald risikerer man, at det nordiske samarbejdets 
indhold vil blive styret af bilaterale overenskomster.

1.4 Effektivisering a f  rådets arbejdsformer 

Initiativet til en effektivisering af det nordiske samarbejde udgik fra 
mødet mellem præsidiet og samarbejdsministrene i Harstad i juni 1980. Det 
fik flere gode råd med på vejen under 29. session. Knud Enggaard  sluttede 
sin tiltrædelsestale som rådets præsident med ordene:

” Det er vigtigt at vi prioriterer vore kræfter om de mest påtrængende 
ting. Vi må afskrive det, som tiden har gjort mindre væsentligt. Til gengæld 
må vi fastholde regeringerne på, at vedtagelser her i rådet skal følges op af 
handling, og helst af en rimelig hurtig handling.”

Vicepræsident Guttorm Hansen  pegede på nødvendigheden af at finde 
frem til arbejdsformer, som virker hurtigere, og til enklere beslutningspro­
cesser. Han fortsatte:

” Vi må forenkle og rasjonalisere, få vekk en del av den store mengde 
rekomm andasjoner som beslaglegger en uforholdsmessig stor del av ar­
beidskapasiteten, avskrive dem i hurtigere tempo, legge bånd på oss når 
det gjelder stadig nye medlemsforslag, kanskje gruppere forslag og utta­
lelser under hovedom råder og behandle dem samlet under en felles syns­
vinkel."

Budgetkomiteens formand, Svante Lundkvist, så den store svaghed i det 
nordiske samarbejde deri, at det ikke er tilstrækkelig forankret i de natio­
nale parlamenter:

” Denna förankring kommer vi inte att uppnå om inte den politiska 
hanteringen av frågorna, som vi har i de nationella parlamenten, får sin 
motsvarighet i Nordiska rådet. Först då kan man våga hysa förhoppningen 
att de politiska partierna på hemmaplan skall känna fullt ansvar för de 
ståndpunkter, man intagit i Nordiska rådets arbete."

Finlands statsm inister, M auno Koivisto, udtrykte som sin personlige 
opfattelse, at en del af spørgsmålene i Nordisk Råd er af en sådan art, at 
det næppe kan være nødvendigt at føre dem helt frem til behandling på 
sessionen. Han kunne tænke sig en form for slutbehandling svarende til 
den der foretages i den finske rigsdags ” store udvalg” eller anden form for 
et specielt organ indenfor rådet med bred parlamentarisk repræsentation. 

Spørgsmålet behandledes i to m øder mellem præsidiet og samarbejds-
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ministrene -  den 28. maj 1981 og 5. novem ber 1981 -  inden for rammerne 
af de bestående sam arbejdsaftaler. Udganspunktet for samtalerne var, at 
parlamentarikerne kan øve indflydelse på udviklingen af det nordiske 
samarbejde ad andre veje end gennem rekomm andationer og i første række 
ser budgetbehandlingen som et middel hertil. Der er enighed mellem mi­
nistrene og parlam entarikerne om, at de hidtidige procedurer bringer den 
parlam entariske indflydelse ind i budgetlægning på et for sent tidspunkt og 
at den er for stærkt bundet til detailler.

Samtidig har der fra rådets side været fremført ønsker om, att minister­
rådet indtager en mere aktiv rolle på rådets sessioner gennem fremlæggelse 
af en sammenfattende og fremadskuende ministerrådserklæring, hvori det 
frem sætter sit syn på det nordiske samarbejde og lægger op til en debat om 
samarbejdets indhold og prioritering. M inisterrådet har peget på dokument 
C 1 (Nordisk M inisterråds beretning) som sit politiske udspil til sessionen, 
men har lovet at overveje, om den politiske del af dokumentet kan frem­
stilles mere levende og analytisk i det indlæg, hvormed samarbejdsminist- 
renes talsmænd præ senterer dokument C 1.

Fra m inisterrådets side er der peget på den belastning, som det store 
antal uafskrevne rekom m andationer (ca 150) lægger på nordiske og natio­
nale adm inistrationer. Præsidiet og udvalgs- og komitéformændene drøf­
tede spørgsmålet den 27. april 1981 i København. Konklusionen af mødet 
var, at rådets egne organer bør være mere restriktive med hensyn til 
fremsættelse af forslag til rekom m andationer, at m insterrådet bør behandle 
vedtagne rekom m andationer med større beslutsomhed og åbenhjertighed 
end hidtil, at udvalgene bør være opmærksomme på muligheder for hurtig 
afskrivning, men at ansvaret for afskrivning fuldt ud hviler på det organ, 
som har taget beslutning om rekomm andationerne.

Opfølgningen af rekom m andationerne på nationalt niveau frem står som 
et svagt led i handlingsforløbet, som også er taget op til drøftelse. Samar- 
bejdsminister Lise Østergaard  sagde på 29. session, at ansvaret for opfølg­
ningen af rekom m andationerne ikke har været klart præciseret hidtil. Fra 
ministerrådets side har man nævnt som tænkelige forbedringer, at kontakt­
mandsinstitutionen drages mere aktivt ind i arbejdet, at stedfortræderkon­
torerne får større ressourcer eller at parlam entarikerne aktiverer opfølg­
ningen på nationalt niveau.

Præsidiet har under overvejelser angående effektiviseringen af rådets 
arbejde noteret, at det bl. a. ofte er vanskeligt for udvalgene at få rede på. 
hvorledes nordiske initiativer følges op på nationalt niveau, og at der synes 
at være behov for bedre politisk styring af denne proces. Man har også i 
parlam entarikerkredse fået indtryk af, at det kan være vanskeligt for det 
ene eller det andet land at følge med i fælles udredninger, og at der derved 
sker forsinkelser af arbejdet. Disse forhold medfører igen, at der kan gå 
relativ lang tid, inden ministerråds-beslutninger kan føres frem til aktivi­
sering på nationalt niveau. Endelig har man mærket, at det også kan knibe
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med samarbejde over sektorgrænserne inden for de nationale organer, som 
deltager i nordisk samarbejde -  endnu et tegn på at det tværfaglige arbejde 
e r et kompliceret problem i nordisk samordning.

Inden for rådets egne organer har generaldebattens form under sessio­
nerne påny været diskuteret. Præsidiet drøftede muligheder for en stram ­
mere og livligere debat med formændene for udvalg og komiteer i mødet 
den 27. april 1981. Em net blev taget op med samarbejdsministrene den 18. 
maj 1981, og præsidiet bad de nationale delegationer tage stilling til kon­
krete spørgsmål i oktober måned. Svarene fra de nationale delegationer er 
ikke entydige.

Der var nogen forståelse for at forsøge en strukturering af debatten på 
grundlag af i forvejen opgivne em ner for talerne, men ingen tiltro til, at det 
er en farbar vej til en væsentlig forbedring.

Forslaget om en ministerrådserklæring ved åbningen af debatten vandt 
tilslutning i flere delegationer. Danmarks delegation fremførte ønsket om 
at ministrene ville overvære og deltage i debatten i større omfang end 
hidtil.

Spørgsmålet om rem itteringer af A- og B-forslag har været drøftet i 
præsidiet, mellem præsidiet og udvalgs- og komitéformændene, i de na­
tionale delegationer og indenfor ministerrådet.

Præsidiet blev fra m inisterrådets (samarbejdsministrenes) møde den 1,— 
2. juni 1981 i Reykjavik underrettet om, at ministerrådet ville udarbejde en 
vejledning til departem enter i de nordiske lande med sigte på at få udta­
lelser vedrørende medlemsforslag formuleret klarere især hvad angår nytte 
og praktiske fordele ved at gennemføre forslagene som nordisk samar­
bejde.

Præsidiet tog spørgsmålet om remitteringer til departem enter op efter en 
drøftelse herom med udvalgs- og komitéformændene den 18. maj 1981, 
hvor betimeligheden af en begrænsning af remitteringerne blev vurderet. 
E fter meddelelse om m inisterrådets initiativ i sagen besluttede præsidiet på 
grundlag af en indstilling fra sekretærkollegiet:

” att tills vidare inte företa sig något med anledning av frågan om remiss 
till departem ent och ministerier,

att bekräfta sin tidigare avsikt att inom ramen för vad arbetsordningen 
bestäm m er nedbringa remissbehandlingens omfattning samt

att hittillsvarande bestäm m elser rörande remissförfarandet i rådet fort­
satt skall gälla.”

De af præsidiet anvendte retningslinjer ved bedømmelse af remis-beho- 
vet eksemplificeres i følgende sager:

Ved behandling af medlemsforslag A 610/e om forbud mod våbeneksport 
fra de nordiske lande henviste præsidiet til, at der på 29. session stilledes et 
spørgsmål til ministerrådet om den nordiske våbeneksports handelspolitis­
ke betydning og om mulighederne for gennem handelspolitiske forholds­
regler at begrænse våbeneksporten. Regeringerne i Sverige, Danmark,
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Finland og Norge havde hertil svaret, at eksport af krigsmateriel var et 
spørgsmål, som afgøres i hvert enkelt land ud fra udenrigspolitiske, sikker­
hedspolitiske og beredskabsm æssige hensyn, og at ministerrådet på denne 
baggrund ikke kunne udtale sig om spørgsmålet. Præsidiet besluttede på 
denne baggrund at medlemsforslag A 610/e ikke skulle remis-behandles.

Ved behandling af medlemsforslag A 61 llk  om det almenkulturelle sam­
arbejde i N orden konstaterede præsidiet, at det havde en sådan tilknytning 
til de forberedelser, som allerede var igang i ministerrådet, af et forslag til 
rådets kommende session om det almenkulturelle samarbejde i 80’erne, at 
der ikke var anledning til at sende forslaget på separat remisbehandling.

Ved behandling af medlemsforslag A 615le om en indendørs tem peratur 
på 20 grader i de nordiske lande anså præsidiet at problem et allerede havde 
været genstand for internordiske overvejelser, som der var redegjort for i 
N U  1981:2 ” Energihusholdning i N orden” , hvorfor der ikke var grund til 
separat remisbehandling.

2. Præsidiets virksomhed

2.1 Rådets beslutninger

2.1.1 Forholdsregler i anledning a f  rådets rekommandationer og udta­
lelser

Rekom mendationer och yttranden antagna vid 29:e sessionen

Med stöd av tidigare fattat principbeslut vid möte mellan de nordiska 
sam arbetsm inistrarna, N ordiska rådets presidium och Nordiska minister­
rådet (sam arbetsm inistrarna) har beslutats att N ordiska m inisterrådet skall 
svara för behandlingen av nedanstående rekommendationer:

N r 1 N ordiskt sam arbete om projektexport
N r 2 Samordning av FoU -insatser och kartläggning av miljökonse­

kvenser vid framställning och bruk av alternativa drivmedel 
N r 3 Sam arbete för att etablera internationella bestäm melser för bruk 

av alternativa drivmedel 
N r 4 Samordning av energiforskningen i Norden
N r 5 Initiativ för att avhjälpa tynande gruvsamhällens svårigheter
N r 6 Utveckling av sam arbetsåtgärder rörande fiskodling
N r 7 Förslag till ökat nordiskt radio- och TV-samarbete
N r 8 De nordiska författarkurserna
N r 9 De nordiska författarstipendierna
N r 10 Nordisk litteraturantologi för gymnasiestadiet
N r 11 Utbytes- och stipendieordning för bildkonstnärer
N r 12 De nordiska forskarkurserna
N r 13 Turismens skadeverkningar på naturen och de traditionella näring­

arna
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N r 14 Åtgärd sprogram för miljösäkra sjötransporter 
N r 15 Internationella åtgärdar för miljösäkra sjötransporter 
Nr 16 Internationell harmonisering av bestäm m elser för transport av far­

ligt gods
N r 17 Nordisk harmonisering av bestäm m elser för transport av farligt 

gods
N r 18 Vägbeläggning och trafiksäkerhet
N r 19 Reviderat sam arbetsprogram  på arbetsmiljöområdet
N r 20 Ny nordisk konvention om social trygghet
N r 21 Nordisk arbetsm arknad för hälso-, sjukvårds- och veterinärper­

sonal
N r 22 Intensifierat samarbete för att bekämpa rusmedelsmissbruket 
N r 23 Förstärkta resurser för forskning och utbildning på rusmedelsom- 

rådet
N r 24 Internationellt samarbete på rusmedelsom rådet 
N r 25 Förebyggande fritidsverksam het för barn och unga 
N r 26 Internationella begränsningar beträffande skattefri alkoholinförsel 
N r 27 Sam arbete på friskvårdsom rådet 
N r 28 Å tgärder för att minska ungdomsarbetslösheten 
N r 29 Forskning om fordonsavgasernas inverkan på hälsa och miljö 
Nr 30 Internationellt forskningssam arbete beträffande fordonsavgaser 
N r 31 Enhetliga viseringsregler i de nordiska länderna 
Nr 32 Antagande av nordisk språkkonvention 

Rekom m endationerna och de i anledning av m inisterrådets berättelse (C
1) antagna yttrandena med därtill hörande handlingar (rekommendationer­
na 1—32 och yttrandena 1 -5 )  överlämnades till N ordiska m inisterrådet i 
månadsskiftet maj/juni 1981.

2.1.2 Komiteen vedrørende Færøernes, Grønlands og Ålands repræsenta­
tion i Nordisk Råd

Den 7 februari 1980 väckte Danmarks regering ett förslag (B 29lj) i 
Nordiska rådet om färöisk och grönländsk representation i rådet. Förslaget 
hade kommit till på anm odan av Färöarnas landsstyre. Det går ut på att det 
färöiska hjemmestyret i framtiden skall få utse en självständig rådsdelega­
tion i stället för de representanter som nu ingår i den danska delegationen.

Regeringsforslaget avser även Grönlands representation i Nordiska rå­
det. Grönland, som inte är representerat, har från den 1 maj 1979 fått i stort 
sett samma autonom a ställning i förhållande till moderlandet Danmark som 
F äröarna har. Förslaget syftar till att ge Grönland samma representation 
som eftersträvas för Färöarnas del.

Vid Nordiska rådets 28:e session 1980 i Reykjavik beslöt rådet att 
regeringsforslaget jäm te ett medlemsförslag (A 577lj) om självständig färö­
isk representation i rådet skulle behandlas i rådets juridiska utskott. Efter 
ett möte den 12 och 13 augusti 1980 föreslog utskottet i en skrivelse den 5
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septem ber 1980 till rådets presidium att frågan om Färöarnas och Grön­
lands samt även Ålands representation skulle utredas av en kommitté. 
Denna skulle särskilt undersöka 

möjligheterna för och de praktiska konsekvenserna av Grönlands delta­
gande i det nordiska sam arbetet mot bakgrund av att Grönland för närva­
rande saknar representation i rådet, 

möjligheterna för och de praktiska konsekvenserna av en självständig 
färöisk, grönländsk och åländsk representation i rådet, 

möjligheterna för att under alla förhållanden stärka de självstyrande 
områdenas deltagande i och inflytande över det nordiska samarbetet.

Vid ett möte mellan presidiet och de nordiska statsm inistrarna den 27 
novem ber 1980 träffades överenskommelse om att tillsätta en kommitté 
bestående av rådets fem presidiemedlemmar och av fem regeringsrepre- 
sentanter, nämligen den danska kulturministern och ministern för nordiska 
frågor samt justitiem inistrarna i de övriga nordiska länderna. Kommitténs 
uppgift skulle vara att utreda hur de självstyrande områdena skall kunna 
ges en tillfredsställande representation i rådet. I övrigt skulle kommittén 
själv fastställa sitt mandat.

Kommittén, som hittills har sam m anträtt fyra gånger, höll sitt första 
konstituerande sammanträde i Stockholm den 22 januari 1981. Därvid 
utsågs den svenske justitiem inistern till ordförande och den norske presi- 
diemedlemmen till vice ordförande i kommittén. Vid samma tillfälle utsågs 
två sakkunniga från det danska och en sakkunnig från det finska regerings­
kansliet att biträda kommittén bland annat med att utreda förhållandena på 
Färöarna, Grönland och Åland med avseende på i första hand områdenas 
rättsliga och politiska ställning, befolkningsstruktur och ekonomi. Vidare 
utsågs en tjänstem an från det svenska justitiedepartem entet till kommit­
téns sekreterare.

Kommitténs andra möte hölls i Köpenhamn den 5 mars 1981, tredje 
möte den 19 maj 1981 i Helsingfors, och fjärde möte den 29 septem ber 1981 
i Aarhus.

Till följd av förordnandet om nyval i Danmark har ett sammanträde, som 
kommittén hade utlyst till den 7 decem ber 1981, måst inställas. E tt nytt 
möte är planerat att hållas i samband med rådssessionen 1982 i Helsing­
fors. Kommittén beräknar att kunna slutföra sitt uppdrag till hösten 1982.

2.1.3 Udvidelse a f  spørgeinstituttet i Nordisk R åd

I syfte att vitalisera debatterna vid N ordiska rådets sessioner har frå- 
geinstitutet under rådets 28:e och 29:e sessioner varit föremål för en 
försöksordning. Plenarforsamlingen har på förslag av presidiet vid båda 
sessionerna fattat beslut om att tillåta frågor som inlämnas först under 
sessionen. Plenarforsamlingens beslut angående försöksordningen vid 29:e 
sessionen 1981 var följande:
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. . .  att fortsätta försöksordningen så att vald medlem också under rådets 
29:e session får möjlighet att ställa frågor till regering eller ministerrådet 
under sessionen. Vald medlem som har för avsikt att under sessionen ställa 
fråga till regering eller till m inisterrådet skall skriftligen underrätta presi­
diet om hur frågan lyder och till vem frågan skall ställas. Presidiet skall 
underrätta m inisterrådet om frågan samt ge besked om under vilket möte 
frågan kommer att ställas och svaret bör avges. Presidiets underrättelse till 
ministerrådet skall ges senast 24 tim mar före tidpunkten för det möte under 
vilket plenarforsamlingen behandlar ärenden inom det för frågan aktuella 
äm nesom rådet.

Totala antalet frågor (E-saker) vid 28:e och 29:e sessionerna var 34 
respektive 35. Av dessa var 4 respektive 7 frågor ställda inom ramen för 
försöksordningen.

Presidiet har under hösten 1981 undersökt huruvida rådets delegationer 
är intresserade av att införa en fast ordning med de s .k . 24-timmarsfrå- 
gorna genom att besluta om ändringar i rådets arbetsordning. Skriftliga 
svar föreligger från rådets delegationer i Danmark, Finland och Sverige. 
Samtliga förordar en perm anent ordning. Det har ej heller rests invänd­
ningar från rådsdelegationerna i Island och Norge.

Presidiet har också undersökt regeringarnas inställning till införandet av 
en fast ordning. Vid möte med Nordiska ministerrådet (samarbetsminist­
rarna) den 5 novem ber 1981 kunde presidiet konstatera att ministerrådet 
inte hade något att invända mot att ordningen med 24-timmarsfrågorna 
permanentas.

Mot bakgrund av erfarenheter från försöksordningen och från kontak­
terna med Nordiska m inisterrådet anser presidiet, att man i samband med 
en utvidgning av frågeinstitutet från rådets sida bör vara medvetna om de 
begränsade möjligheter som regeringsrepresentanterna har att under ses­
sionen på kort varsel dels förbereda svaret på en fråga, dels att i ett 
m inisterråds- eller regeringssammanhang kunna ta ställning till ett gemen­
samt svar.

Presidiet föreslår, att Nordiska rådets arbetsordning, § 15, ändras ge­
nom att första stycket får en ny lydelse. Andra och tredje stycket kan 
lämnas oförändrade. Föreslagen lydelse av § 15 framgår av följande:

Nuvarande lydelse av § 15:

Fråga, som vald medlem önskar 
ställa till regering eller till minister­
rådet. skall skriftligen insändas till 
presidiet senast tre veckor före ses­
sions början. Frågan bör vara för­
sedd med en kort motivering.

Föreslagen lydelse av § 15:

Fråga, som vald medlem önskar 
ställa till regering eller till minister­
rådet, skall skriftligen insändas till 
presidiet senast tre veckor före ses­
sionens början. Frågan kan också 
inlämnas under pågående session, 
dock senast 24 timmar före tid­
punkten för det möte under vilket
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Presidiet underrättar snarast be­
rörd regering eller m inisterrådet om 
frågan. Svaret kan lämnas muntli­
gen vid det möte, där frågan är upp­
tagen på dagordningen.

Frågan kan m otiveras muntligen 
av frågeställaren under en tid av 
högst tre minuter. F ör besvarande 
av frågan förfogar varje regerings- 
representant över fem minuter. 
Därefter kan frågeställaren och 
andra medlemmar av rådet få ordet 
envar under tre minuter. För y tter­
ligare inlägg fordras plenarforsam ­
lingens medgivande.

plenarforsamlingen behandlar ären­
den inom det för frågan aktuella 
äm nesom rådet. Frågan bör vara 
försedd med en kort motivering.

Presidiet underrättar snarast be­
rörd regering eller m inisterrådet om 
frågan. Svaret lämnas muntligen 
vid det möte, där frågan är uppta­
gen på dagordningen.

Frågan kan motiveras muntligen 
av frågeställaren under en tid av 
högst tre minuter. För besvarande 
av frågan förfogar varje regerings- 
representant över fem minuter. 
Därefter kan frågeställaren och 
andra medlemmar av rådet få ordet 
envar under tre minuter. För y tter­
ligare inlägg fordras plenarforsam­
lingens medgivande.

Med hänvisning till ovanstående har presidiets medlemmar: Ib Stetter, 
Guttorm  H ansen, Elsi Hetemäki-Olander, Svante Lundkvist och M atthias 
Á. M athiesen, väckt medlemsförslag om ändring av arbetsordningens be­
stäm m elser om frågeinstitutet (§ 15) som ovan anfört samt föreslår att 
Nordiska Rådet fattar beslut om att ändringen träder i kraft omgående 
under 30:e sessionen.

M edlemsförslaget är hänvisat till behandling i juridiska utskottet.

2.1.4 Suppleringsvalg  

Efter indstilling af den finske delegation vedtog præsidiet på sit møde 
den 5. novem ber 1981 at udse Ulf Sundqvist til medlem af kontrolkomiteen 
for Nordisk Investeringsbank i stedet for rigsdagsmand Mauno Forsman, 
der var indtrådt i den finske regering og dermed var gået ud af komiteen. 
Udnævnelsen gjaldt tiden indtil rådets 30. session.

Efter indstilling fra den norske delegation vedtog præsidiet på sit møde 
den 20. januar 1982 at udpege stortingsrepræsentant Håkon Randal som ny 
suppleant til granskningskomiteen for Nordisk Kulturfond i stedet for 
Trygve Bratteli, der var udtrådt af Stortinget og dermed af delegationen. 
Udnævnelsen gjaldt tiden indtil den 30. session.
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2.2 Præsidiets stillingstagen i særlige spørgsmål

2.2.1 Den politiske sam m ensætning a f  form andsskabet i udvalg og 
komiteer

På initiativ af den svenske delegation optoges spørgsmålet om den 
politiske balance i form andsskabet for rådets udvalg og faste komiteer til 
drøftelse i præsidiet den 5. novem ber 1981 med det formål at få spørgsmå­
let belyst i dets forskellige aspekter forinden de samlede arbejdsudvalgs 
møde under 30. session, hvor valg til udvalg og komiteer forrettes.

Helsingforsaftalens artikel 47 fastslår: "ved  valg skal forskellige poli­
tiske meningsretninger gives repræsentation i råde t" . Ifølge Fagerholm- 
komiteen (NU 1969:20 s. 39) bør dette princip tolkes således, at man 
stræber efter at opnå en repræsentation, som så nær som muligt svarer til 
styrkeforholdene mellem de forskellige partier i de nationale folkerepræ- 
sentationer.

Præsidiet overdrog til præsidiesekretariatet og sekretærkollegiet at udar­
bejde en oversigt over den aktuelle politiske fordeling på de ledende poster 
i rådets organer og at fremlægge de forskellige muligheder, der måtte være 
for at efterkomme art. 47 i så høj grad som det er praktisk muligt.

Præsidiet besluttede endvidere at konstitutere sig selv som valgkomité 
med den opgave at forberede de samlede arbejdsudvalgs behandling af
valgene ved 30. session, samt at aktualisere spørgsmålet i de nationale
delegationer.

2.2.2 Økonomisk støtte til politiske partiers nordiske møder

Den socialdemokratiske partigruppe i Nordisk Råd henstillede i skrivel­
se af 6. april 1981 til præsidiet at fremlægge forslag om en ordning hvorefter 
rådsmedlemmerne kunne få dækket udgifter til rejser og ophold i forbindel­
se med møde i politiske partigrupper inden for Nordisk Råd.

Præsidiet overdrog i møde den 18. maj sekretærkollegiet at udarbejde 
forslag til en forsøgsordning af den ønskede karakter ud fra følgende 
forudsætninger:

1) at forsøgsordningen skulle gælde eet møde om året,
2) at godtgørelsen kun skulle udbetales til parlamentarikere.
3) samt at beregning af godtgørelsen skulle følge reglerne i mødedelta­

gernes hjemlande.
På mødet den 29. septem ber forelå et forslag fra sekretærkollegiet efter 

ovennævnte retningslinjer og med en beregning af de samlede udgifter ved 
eet møde årligt til ialt ca 185 500 skr.

Præsidiet besluttede at henvise forslaget til udtalelse i de nationale 
delegationer. På grundlag af de indkomne kommentarer behandlede præsi­
diet præliminært forslaget den 5. november 1981. Det kunne konstateres, 
at der nok var enighed om nytten af partigruppemøder om rådets sager, 
men delte meninger om behovet og formerne for en økonomisk støtte fra 
de officielle rådsorganer.
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Den svenske delegation havde foreslået, at man kunne imødekomme 
behovet ved at samle udvalgenes efterårsm øder inden for den samme uge, 
således som det sker med udvalgenes januarm øder, hvorved der skabes 
muligheder for partigruppem øder uden ekstra rejseudgifter.

Præsidiet tog denne løsning op til drøftelse i sit møde den 20. januar 1982 
og vedtog at anbefale udvalgene at holde deres efterårsm øder i uge 45, den
8 .-1 2 . novem ber 1982. Tidspunktet passer også ind i udvalgenes budget­
procedurer.

2.2.3 Økonomisk støtte til U ngdommens Nordiske Råd-seminar

Pohjola-Nordens Ungdomsforbund havde i skrivelse af 1. septem ber
1981 ansøgt om bidrag fra præsidiet på 187801 fmk til afholdelse af et 
seminar i forbindelse med sessionen 1982.

Præsidiet besluttede at bevilge et tilskud på 120 000 skr for det planlagte 
seminar. Samtidigt besluttedes det at undersøge de forskellige former for 
de nordiske organers bidrag til ungdomsorganisationernes nordiske samar­
bejde.

2.3 Præsidiets behandling a f  løbende sager

En stor del av presidiets arbetsuppgifter i form av handhavande av 
rådets löpande angelägenheter hänger samman med medlemsförslag och 
övriga ärenden på rådets saklista. Det innebär bl. a. beslut i samband med 
hänvisning till u tskott av ärenden, beslut i samband med remissavgöran­
den, handhavande av frågeinstitutet, införskaffande av berättelser och 
meddelanden, tillhandahållande av allt dokumentationsmaterial, tryckning 
och distribution samt information om ärendena.

2.3.1 M edlems-, regerings- och ministerrådsforslag

Vid 29:e sessionen behandlades av rådet 25 medlems- och 6 minister- 
rådsförslag. De 6 m inisterrådsförslagen och 19 av medlemsförslagen resul­
terade sammanlagt i 32 rekom m endationer till regeringarna eller till minis­
terrådet. 5 av förslagen föranledde inga rekomm endationer. Beslutet att 
avskriva 2 av förslagen, nämligen A 575/s om utvidgad utbildning och 
forskning inom det miljömedicinska området och A 587/e om vandringsut­
ställning om skogsbruket och naturvården i Norden, hade föregåtts av 
skrivelser från presidiet till m inisterrådet. Med ett av medlemsförslagen 
fortsatte utskottet behandlingen också efter sessionen (A 598/k).

Vid sessionens avslutning hade rådet 17 medlems- och 1 regeringsforslag 
kvar på saklistan. D ärutöver hade under 29:e sessionen väckts 6 nya 
medlemsförslag (A 610-615). Under tiden ap ril-decem ber 1981 har y tter­
ligare 7 medlemsförslag och 3 m inisterrådsforslag väckts.

Följande antal medlems- och regerings/ministerrådsförslag, fördelat på 
utskott, finns på rådets saklista inför 30:e sessionen (per 1982-01-13):
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* Fyra ministerrådsforslag förväntas bli framlagda i januari 1982.

I enlighet med § 44 i rådets arbetsordning hänvisar presidiet ärenden till 
u tskott och fattar beslut om att ” införskaffa utredning om väckta förslag” 
dvs har hand om rem issförfarandet. Frågan om remissordningen behand­
lades vid överläggningarna mellan presidiet och utskotts- och kommit­
téordförandena den 27 april 1981, då man enades om att inom ramen för 
arbetsordningen och hittills gällande praxis så långt som möjligt minska 
remissbehandlingens omfattning.

Av de 30 medlemsforslagen, som är på rådets saklista idag, har 22 
förslag inför utskottsbehandlingen utsänts på remiss till berörda myndighe­
ter, organisationer m. m. N edanstående tabell ger ytterligare uppgifter om 
medlem sförslagen.

Att de tre medlemsförslagen A 610 om förbud mot vapenexport, A 611 
om allmänkulturellt sam arbete samt A 615 om 20 graders tem peratur 
inomhus inte utsändes på remiss torde ses mot bagrund av presidiets beslut 
den 18 maj 1981. Medlemsförslaget A 622 gäller ändring av rådets egen 
arbetsordning. Remissbeslutet motiveras med att såväl delegationerna som 
ministerrådet redan yttrat sig. För presidiets behandling av frågan om 
remissordningen i övrigt hänvisas till avsnitt 1 i denna rapport.

Medlemsförslagen rem itteras som regel medan regerings/ministerråds- 
förslagen mycket sällan rem itteras genom Nordiska rådets försorg. Rege­
ringsforslaget B 29 om färöisk och grönländsk representation i rådet be­
handlas sedan ett år tillbaka i en särskild av presidiet och statsministrarna 
tillsatt kommitté. Av de tre ministerrådsforslagen som hänvisats till 
kulturutskottet berör två förslag också de övriga utskotten. Dessa har
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därför beretts tillfälle att yttra sig. Det är frågan om förslaget om ökat 
nordiskt radio- och TV-sam arbete (B 36) samt förslaget om ökat nordiskt 
forskningssam arbete (B 38). Forskningsforslaget behandlas av kulturut­
skottet samtidigt med A 583, ett medlemsförslag om forskningspolitiskt 
sam arbete. För övrigt kan också nämnas att kulturutskottets preliminära 
material samt medlemsförslaget A 583 tillställdes m inisterrådet och rådets 
övriga utskott i oktober 1981 inför framläggandet av ministerrådsforslaget. 
Inför utarbetandet av ministerrådsförslaget om nordiskt kultursamarbete 
under 1980-talet (B 37) har medlemsförslag A 611 om allmänkulturellt 
samarbete tillställts N ordiska ministerrådet i septem ber 1981.

Av de fyra ministerrådsforslagen som förväntas inom kort och som 
kommer att hänvisas till social- och miljöutskottet har tre av förslagen 
föregåtts av kontakter mellan social- och miljöutskottet och ministerrådets 
representanter. Det gäller revisionerna av samarbetsprogram men på so­
cial- och hälsovårdsom rådet samt på jäm ställdhetsom rådet och revisionen 
av 1954-års överenskom m else om gemensam nordisk arbetsmarknad.

Ett sätt att förbereda rådets behandling av kommande ministerrådsfor­
slag är ju st sådana möten mellan rådets utskott och ministerråd i dess olika 
sammansättningar. Det är tillfällen då rådets synpunkter -  även om de 
framförs av enbart ett u tskott och ej av det samlade rådet -  kommer fram 
till m inisterrådets kännedom  och för beaktande snabbare än om de fram­
förts vid rådets ordinarie session. Till sessionen lägger ministerrådet/rege­
ringarna sedan fram förslag och redogörelser om sina överväganden inför 
fortsatt behandling.

K ontakterna med m inisterrådet i samband med budgetbehandlingen och 
rådets förberedelser i budgetkommittén är kompletterande och viktiga 
inslag i sakbehandlingen.

2.3.2 Presidieskrivelser

Andra sätt för rådet att föra fram nya ärenden mellan sessionerna är 
skrivelser till m inisterrådet och regeringarna. Tidigare har nämnts med­
lemsförslaget A  575/s och A 587/e, som föranledde presidieskrivelser inför 
29:e sessionen, och som sedan avskrevs vid sessionen. Också har nämnts 
översändandet av A  583/k och A 61 lik  till m inisterrådet med var sin 
motivering. I januari 1982 torde ytterligare ett medlemsförslag, nämligen A 
606lk om undervisning i byggnadsmiljöfrågor, komma att föranleda en 
presidieskrivelse. U tskottet kommer sedan att föreslå avskrivning av med­
lemsförslaget till plenarforsamlingen.

U töver att skrivelserna berört medlemsförslag har en del av de under 
året utsända presidieskrivelsem a varit ett led i uppföljningen av rekom­
mendationer. Från trafikutskottets sida har följande rekomm endationer 
tagits upp: rek. 311976 om internordisk giltighet för körkort, rek. 1511972 
om enhetliga regler i N orden rörande fritidsbåtar samt rek. 10H979 an­
gående Islands ratifikation av sjösäkerhetskonventionen SOLAS 1974.
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Från ekonom iska utskottets sida har dels tagits upp institutionernas rap­
portering generellt samt berättelse från Nordiska skattevetenskapliga 
forskningsrådet, dels rekom m endationerna 5/1975 om handlingsprogram 
för ökad livsmedelsförsörjning, rek. 1/1972 angående bestäm melser och 
norm er för tryckkärl och ångpanneanläggningar, rek. 1/1981 om nordiskt 
sam arbete om projektexport samt rek. 20/1974 angående företagsdem okra­
ti vid gemensamma nordiska företag.

De övriga utskotten har följt upp sina rekomm endationer främst i ge­
mensamma möten med ministerrådet — utöver den behandling som äger 
rum på sessionerna. Från social- och miljöutskottet har dessutom genom 
skrivelse efterlysts bättre redogörelse för verksamheten inom Nordiska 
metodikkommittén för livsmedel (C 43/s).

Av presidieskrivelserna, som förtecknats i tillägg 1 till Dokument I , har 
två varit föranledda av skrivelser till rådet. Från social- och miljöutskottet 
har således, mot bakgrund av en skrivelse från Nordiska handikappförbun­
det, förordats att gemensamma regler för utnyttjande av tillgänglighets- 
symbolen för handikappade utarbetas. Med trafikutskottets uttalande har 
till ministerrådet också översänts en hemställan om ekonomiskt stöd som 
inkommit från Skandinaviska transportarbetarfederationen avseende en 
utredning.

Genom presidieskrivelser har m inisterrådet och regeringarna blivit un­
derrättade om rådets rekom m endationer och yttranden, kallats till ny 
session och underrättats om programmet, om vilka nya meddelanden som 
rådet önskar samt vilka berättelser som önskas. Med presidieskrivelse 
överläm nas även de frågor, som rådets medlemmar inlämnat till presidiet 
och avser ställa till ministerrådet och regeringarna under kommande ses­
sion.

2.3.3. Berättelser, meddelanden och frågor

I det följande redogörs i tabellform för antalet berättelser, meddelanden 
och frågor vid rådets 29:e session fördelade på utskott. Tabellen upptar 
också antalet inbegärda (i m otsats till inkomna) berättelser och meddelan­
den till 30:e sessionen.

Efter sessionen har på hem ställan av utskotten uppföljningen av tre 
rekom m endationer flyttats över från ett utskott till ett annat. Det gäller
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rekom m endationerna 2511974 angående undersökning av de multinationel­
la företagens roll i de nordiska ländernas ekonomi från juridiska utskottet 
till ekonom iska utskottet, rekomm endation 27/1974 angående inrättandet 
av ett nordiskt institut för skärgårdsforskning från social- och miljöutskot­
tet till trafikutskottet samt rekomm endation 2111980 angående idrottsmedi- 
cinskt samarbete från social- och miljöutskottet till kulturutskottet.

Till 30:e sessionen har ett särskilt meddelande på rådets yttrande nr 2/ 
1981 inkommit. M eddelandet berör kulturutskottets sakområde.

Beträffande frågor, E-saker, bör noteras att presidiet till 30:e sessionen 
framlagt medlemsförslag om ändringar i rådets arbetsordning beträffande 
frågeinstitutet. Förslaget har hänvisats till juridiska utskottet.

2.4 Præsidiets kontakt m ed Nordisk M inisterråd og m ed de nordiske sta ts­
ministre

Præsidiet mødtes i det forløbne år to gange med Nordisk Ministerråd 
(samarbejdsministrene): den 18. maj og den 5. novem ber 1981, og med de 
nordiske statsm inistre den 8. novem ber 1981.

1 mødet den 18. maj 1981 deltog fra rådets side:
folketingsmand Knud Enggaard (præsident), rigsdagsmedlem Elsi Hete- 

mäki-Olander, altingsmand M atthias Á. M athiesen, stortingsrepræsentant 
Guttorm Hansen og rigsdagsmedlem Allan Hernelius. På m insterrådets 
side deltog kulturm inister Lise Østergaard. handels- og industriminister 
Pirkko Työläjärvi, miljøminister Rolf Hansen og socialminister Karin Sö­
der.

Mødets dagsorden omfattede følgende spørgsmål: kommende minister­
rådsforslag, de nordiske budgetter, samnordiske og bilaterale samarbejds­
opgaver, rådssessionens arbejdsform er og kontrol og opfølgning af rådets 
rekom m andationer og beslutninger.

I mødet den 5. novem ber 1981 deltog fra rådets side:
folketingsmand Knud Enggaard (præsident), rigsdagsmedlem Elsi Hete- 

mäki-Olander, altingsmand M atthias Á. Mathiesen og stortingsrepræsen­
tant Guttorm Hansen. På ministerrådets side deltog kulturminister Lise 
Østergaard, handels- og industrim inister Pirkko Työläjärvi, justitsm inister 
Fridjón Thórdarson, handelsm inister Arne Skauge og socialminister Karin 
Söder.

Dagsordenen omfattede følgende spørgsmål: budgetbehandlingen i N or­
disk Råd, markering af ministerrådsinitiativer på sessionen, organisation 
og arbejdsm etoder, gennemgang af samarbejdsformerne mellem Nordisk 
Råd og Nordisk M inisterråd samt særlige sager på rådets 30. session.

I mødet mellem statsm inistrene og præsidiet den 8. decem ber 1981 
deltog fra Danmark Kjeld Olesen som stedfortræder for Anker Jørgensen, 
fra Finland Elsi Hetem äki-Olander og Eino Uusitalo, fra Island Matthias 
A. M athiesen og G unnar T horoddsen, fra Norge Guttorm Hansen og Kåre 
Willoch og fra Sverige Allan Hernelius og Thorbjörn Fälldin.
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På mødet behandledes en række af de sager, som havde været til drøf­
telse mellem præsidiet og samarbejdsministrene tidligere på året. Modet 
var lukket og der udsendtes ikke noget kommuniqué om forhandlingerne.

2.5 Konferencer og seminarer

1 det forløbne år afholdtes to rådskonferencer og eet seminar. Nordisk 
Råds konference for 1981 havde som emne: Trafiksikkerheden i Norden, 
og afholdtes den 22 .-2 4 . april i Trondheim. Formålet med konferencen 
var at rette søgelyset mod de opgaver inden for arbejdet med trafiksikker­
heden i de nordiske lande, som egner sig til nordisk samarbejde, bl. a. med 
det formål at få spørgsmålet om trafiksikkerhed bedre forankret i den 
nordiske offentlige opinion. Konferencen havde samlet godt 100 deltagere 
fra de fem nordiske lande. I dens arbejdsgrupper drøftedes spørgsmål som: 
trafiksikre miljøer, mennesket i trafikken, lovgivning-kontrol-information 
samt formulering af målsætninger. En rapport fra mødet er udsendt som 
Nordpublikation under titlen "Trafiksikkerheden i N orden” , Nordiska 
rådet, Stockholm, 1981 (ISBN 91-38-06542-8).

Rådets 8. internationale konference afholdtes den 27 .-30 . septem ber på 
Scanticon ved Århus. 23 repræ sentanter for 17 europæiske organisatio­
ner og institutioner var tilmeldt. 22 parlamentarikere og repræsentanter for 
nationale eller nordiske organisationer og institutioner deltog i konferen­
cens arbejdssessioner, som omfattede præsentation af det nordiske samar­
bejde inden for det økonomiske område, energi og miljø samt det sociale 
om råde, arbejdsmiljø og det fælles nordiske arbejdsmarked. En rapport fra 
konferencen udgives i Nord-publikationer.

Den 9. —11. novem ber 1981 holdtes et seminar om "Energi i Norden -  
økonomi, miljø og forsyningssikkerhed” i Södertälje i samarbejde mellem 
social- og miljøudvalget og økonomisk udvalg. I seminaret deltog, foruden 
medlemmer af de to udvalg, repræsentanter for de nationale myndigheder 
og for forskningen på nationalt og nordisk niveau. Seminarets hoved­
spørgsmål var: hvorledes ville de nordiske lande udforme deres energifor­
syning, hvis de var eet land i stedet for fem? Hvilke ville i så fald de 
miljømæssige konsekvenser være? Seminaret havde samlet over 100 delta­
gere. En rapport fra seminaret er publiceret i N U  1981: I l .

2.6 Publikationsvirksomhed

2.6.1 Rådsförhandlingarna

Förhandlingarna vid 29:e sessionen har redigerats av redaktör Åke Ed­
wall och byråsekreterare Ingegerd Wahrgren.

29:e sessionens förhandlingar har uppdelats i två band om tillsammans 
2650 sidor. Rem issyttrandena samlas från 1981 inte i någon bok. men 
trycks som supplement till sakerna inför sessionen.

Rådsförhandlingarna har tryckts av AB P.A. N orstedt & Söner, Stock-
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holm. För inbindningen har H ässler SAMBOK AB svarat. Förhandlingar­
na har bundits i en upplaga på 1 725 exemplar. Utsändningen av rådsböck­
erna från 29:e sessionen ägde rum under den första veckan av oktober 
1981.

Förhandlingarna utdelas till delegationernas medlemmar och supplean­
ter samt överlämnas till parlamenten i de nordiska länderna, ministerier/ 
departem ent, N ordiska m inisterrådet, Sekretariatet för nordiskt kulturellt 
samarbete och olika äm betsverk, offentliga bibliotek och politiska partier, 
folkhögskolor, tidningar m .fl. institutioner samt vissa enskilda personer i 
de nordiska länderna. Vidare har förhandlingarna tillställts andra parla­
ment, utländska bibliotek, vetenskapliga institutioner i utlandet, interna­
tionella organisationer m. fl.

2.6.2 NU-serien och NORD-publikationer

Vid möte den 4 mars 1981 mellan N ordiska rådets presidium och de 
nordiska sam arbetsm inistrarna träffades överenskommelse om en gemen­
sam utgivning av Nordisk utredningsserie (NU-serien) och de nordiska 
organens rapporter och publikationer (NORD-publikationer). I och med 
denna överenskommelse upphörde den tidigare uppdelningen av NU-se­
rien i en A- och B-serie.

Riktlinjer för utgivningen följer nedan.

Riktlinjer fö r  utgivning av Nordisk utredningsserie (N U -serien)

1. Utgivare

Nordiska rådet och Nordiska ministerrådet utger och ansvarar för N or­
disk utredningsserie (NU-serien).

2. NU-seriens om fattning

N ordiska rådets och N ordiska m inisterrådets målsättning är att serien 
skall bestå av centrala nordiska utredningar som huvudsakligen syftar till 
politiska beslut samt av Nordisk statistisk årsbok och Nordisk statutsam ­
ling.

3. Organisation

Nordiska rådets presidiesekretariat, N ordiska ministerrådets sekretariat 
i Oslo och N ordiska m inisterrådets sekretariat för nordiskt kulturellt sam­
arbete i København levererar material till NU-serien enligt målsättningen i 
punkt 2.

Det tekniska ansvaret för redigering och produktion åvilar presidiesek- 
reteriatet som upprätthåller en redaktion för NU-serien.

Lagerhållning och försäljning handhas av presidiesekretariatet. NU- 
serien distribueras genom presidiesekretariatet i enlighet med en särskild 
överenskommelse mellan sekretariaten.

29 -10-330. Nordiska rådet del 2



2450 Dokument 1

4. Finansiering

Kostnaderna för den tekniska funktionen i punkt 3:2 bestrids från presi­
diets budget. Fram ställningskostnaderna fördelas för varje publikation 
efter den del av den totala upplagan som respektive sekretariat beställer.

5. Uppföljning

Nordiska rådets presidium och de nordiska sam arbetsm inistrarna åläg­
ger de nordiska sekretariaten att regelbundet granska hur utgivningen av 
NU-serien m otsvarar dessa riktlinjer.

Riktlinjer fö r  utgivning av de nordiska organens rapporter och publika­
tioner (NORD-publikationer)

1. Utgivare

Nordiska rådet och N ordiska m inisterrådet utger och ansvarar för rap­
porter och publikationer vid sidan av Nordisk utredningsserie (NU-se- 
rien).

2. M ålsättning

N ordiska rådets och N ordiska ministerrådets målsättning är att med 
utgivande av dessa rapporter och publikationer dokum entera de nordiska 
sam arbetsorganens publikationsverksam het samt trygga att denna verk­
samhet sker på ett rationellt sätt. Publiceringen skall syfta till att betjäna de 
målgrupper, som omedelbart berörs av utgivningen samt därtill trygga en 
vidare allmänhet tillgång till den samlade publikationsmassan.

3. Registrering

Samtliga publikationer registreras fortlöpande centralt av presidiesekre- 
tariatet som årligen sammanställer och distribuerar en publikationslista i 
vilken den samlade utgivningen redovisas.

4. Organisation

Enligt målsättningen i punkt 2 åvilar det tekniska ansvaret för redigering 
och produktion ett av de samnordiska sekretariaten efter samråd mellan 
berörda sekretariat.

D istributionen sker enbart till målgrupper med direkt intresse av en viss 
publikation. De samnordiska och nationella sekretariaten förses med en 
referensupplaga på 100 exemplar sammanlagt.

Ansvaret för lagerhållning och försäljning avtalas enligt särskild över­
enskommelse mellan de utgivande sekretariaten.

5. Finansiering

Utgivande sekretariat svarar för produktionskostnaderna och säljer ex­
em plar utöver referensupplagen till övriga sekretariat till produktionspris.
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6. Uppföljning

Det förutses att de samnordiska sekretariaten genom en redaktionsgrupp 
fortlöpande granskar hur utgivningen m otsvarar dessa riktlinjer och rap­
porterar till Nordiska rådet och Nordiska ministerrådet.

Under 1981 har följande häften utkommit i NU-serien:
1. Ökat nordiskt forskningssam arbete (del 1 - 2 )  (5050 ex. resp. 4 115 ex.)
2. Energihushållning i N orden (4 140 ex.)
3. Nordiska sam arbetsorgan (6600 ex.)
4. Multilaterala socialkonventioner med utom nordiska länder (2 500 ex.)
5. Arbeidsmarked og arbeidsm arkedspolitikk i Norden 1980 (3 300 ex.)
6. Samisk kulturliv (2550 ex.)
7. Ungdomsgaranti -  teori eller virkelighed? (3 350 ex.)
8. Introduktion af nye og vedvarende energikilder (3 700 ex.)
9. Datateknologi i Norden (2900 ex.)

10. Nordiska m inisterrådets sekretariatsorganisation (3400 ex.)
11. Energi i N orden -  ekonomi, miljö och försöijningstrygghet (3 100 ex.)
12. Gjennomføringen av det nordiske regionalpolitiske handlingsprogram­

met 1979 (3200 ex.)
13. Naturgass i N ord (2800 ex.)
14. Nordisk statutsamling 1981 (2 500 ex.)
15. Nordisk statistisk årsbok 1981/Yearbook of Nordic Statistics 1981 

(12000 ex.)

Under 1981 har följande häften utkommit som NORD-publikationer: 
Småbarns uppväxt (4000 ex.)
M iljökvalitetsövervakning i Norden (3000 ex.) - 
Registrering af lægemidler
N ordiskt ekonom iskt sam arbete. Seminarierapport (500 ex.) 
PCB-ersättare (900 ex.)
Arbetsmiljö, hälsa och välbefinnande för lärare inom grundskolan i 
Norden (10 200 ex.)
Von der Szene des Balletts, der Oper und des Theaters im Norden 
Att studera i Norden (12000 ex.)
Økologi i kommuneplanlægningen (1 250 ex.)
N orden på 80-talet. Seminarierapport (300 ex.)
Trafiksikkerheten i Norden. K onferensrapport (915 ex.)
De 300 svenska trähusen. 1945—1981 (1000 ex.)
Kriterier for førtidspension, især om "rusm edel-brugeres” stilling (5(M 
ex.)
Børn og teater i Norden (3000 ex.)
Børn og billedkunst i Norden (3000 ex.)
K ulturprojekter for børn (3 000 ex.)
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K ontakter til forsknings- og udviklingsarbejder på uddannelsesområdet i 
Norden (1000 ex.)
Kulturindustrins negativa verkningar (1 825 ex.)
Offentligt anställda inform atörer i Norden. Katalog 1981
Bilder ur ett fredsverk. Dokumentation av en radioserie om nordiskt
sam arbete av Rune Ruhnbro (1 995 ex.)
Förtidspensionering av missbrukare -  från kriterier till beslut (500 ex.) 
Characterization of Environmental Data. Handbook. Part I—III (1700 
ex. resp.)
Tilskuer og deltager (2000 ex.)
Samhällsstöd till kommersiell service i glesbygd i Finland, Norge och 
Sverige (5000 ex.)
Reparation og vedligeholdelse (1500 ex.)
Norden i bildrutan. Sem inarierapport (300 ex.)
Cooperation in the Nordic Countries (förkortad översättning av Frantz 
W endts bok ” Nordisk Råd 1952-1978” ) (1 300 ex)

2.6.3 Nordisk statistisk årsbok

Nordisk statistisk årsbok har enligt presidiebeslut utkommit årligen se­
dan 1962. Sedan 1972 redigeras årsboken av Harry de Shårengrad vid 
Nordiskt statistiskt sekretariat i København. Årsboken utkomm er i febru­
ari 1982 (N U  1981:15) i 12000 exemplar. Årsboken har tryckts i Stockholm 
av AB P.A. N orstedt & Söner. Från och med 1972 utges årsboken gemen­
samt av N ordiska rådet och N ordiskt statistiskt sekretariat i København.

2.6.4 Porträttmatrikeln

Till tjugonionde sessionen utgavs en upplaga på 1 300 exemplar av por­
trättm atrikeln över de vid sessionen närvarande valda rådsmedlemmarna 
och regeringsrepresentanterna. Publikationen har redigerats av informa­
tionsassistent Renée Sundberg.

2.6.5 Statutsam ling

Från och med 1970 utges enligt beslut av Nordiska rådets presidium en 
årlig publikation i NU-serien upptagande stadgar, instruktioner, reglemen­
ten och andra bestäm m elser som avser nordiska institutioner och samar- 
betsorgan eller annan samnordisk verksamhet. Redaktör för statutsamling- 
en är byråsekreterare Anneli Joneken vid presidiesekretariatet. Nordisk 
statutsamling (N U  1981:14) har tryckts i en upplaga av 2500 exemplar.

Cooperation in the Nordic Countries

Cooperation in the Nordic Countries, en engelsk översättning av Frantz 
W endts bok ” Nordisk Råd 1952-1978” , utkom under hösten 1981. Den 
trycktes i en upplaga av 1400 exemplar och bokhandelsdistributionen sker 
genom Almqvist & Wiksell International med särskild inriktning på USA 
och Storbritannien.
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2.7 Præsidiets sam m ensætning og møder

Ved 29. session, 2 .- 5 .  marts 1981 i København, valgtes Knud Eng­
gaard, Danmark, som præsident og som vicepræsidenter: Elsi Hetemåki- 
Olander, Finland, M atthias Á. M athiesen, Island, Guttorm Hansen, Norge 
og Olof Palme, Sverige.

Ved valg i den svenske delegation den 8. oktober 1981 indtrådte Svante 
Lundkvist som vicepræsident i stedet for Olof Palme.

Ved valg i den danske delegation den 13. januar 1982 indtrådte Ib Stetter 
som præsident i stedet for Knud Enggaard.

Præsidiet har holdt følgende m øder i 1981: den 4. marts i København, 
den 27. april i København, den 18. maj i Helsingfors, den 29. septem ber i 
Aarhus, den 5. novem ber i Oslo, den 7 .-8 .  decem ber i Helsingfors, samt 
den 20. januar og den 12. februar 1982 i Stockholm og den 28. februar i 
Helsingfors.

2.8 Sekretærkollegiets sammensætning og møder

Sekretærkollegiet valgte den 3. marts 1981 generalsekretær Axel Gorm-
sen, Danmark, som formand.

M edlemmer af sekretærkollegiet i 1981 var yderligere: 
generalsekretær Håkan Branders, Finland, generalsekretær Gudvin 
Låder Ve, Norge, kanslichef Christer Jacobson, Sverige, og præsidiesek- 
retæ r Gudmund Saxrud.

Kollegiet holdt følgende møder i løbet af 1981: den 3. marts i Køben­
havn, den 31. marts i Stockholm , den 10. juni i Oslo, den 18. august i 
København, den 9. septem ber i Oslo, den 17. septem ber i Stockholm, den 
29. septem ber i Aarhus, den 15. oktober i Oslo, den 5. novem ber i Oslo, 
den 1. decem ber i K øbenhavn samt den 8. januar 1982 i Stockholm.

Sekretærkollegiet mødtes med Nordisk M inisterråds stedfortræderko­
mité den 15. oktober 1981 i Oslo for at forberede mødet den 5. november 
1981 mellem præsidiet og samarbejdsministrene om effektivisering af det 
nordiske samarbejde.

3. Udvalgenes og komiteernes virksomhed

3.1 Juridisk udvalgs sagsområde

Juridisk udvalg har i 1981 konstateret, at det intensiverede samarbejde 
mellem de nordiske justitsm inistre, som disse traf beslutning om i 1980, har 
været af stor betydning for frem skridtene i det nordiske lovgivningssamar­
bejde. K ontakten mellem de nordiske justitsm inistre og juridisk udvalg er 
blevet udbygget, og udvalget har i de nordiske justitsm inistres behandling 
af sager, der berører begge parter, mærket en stadig større forståelse for og 
hensyntagen til de synspunkter, som fremføres fra juridisk udvalgs side.

Juridisk udvalg har med glæde bem ærket, at en nordisk sprogkonven­
tion, som i en årrække har været en mærkesag for juridisk udvalg, nu er



2454 D okum ent 1

undertegnet afa lle  fem nordiske lande, og har udtrykt sin forventning om, 
at konventionens ratifikation og endelige ikrafttræden vil kunne ske uden 
vanskeligheder eller unødige forsinkelser.

Hovedtem aet for juridisk udvalgs arbejde i 1981 har været arbejdet med 
de samiske spørgsmål særlig i relation til rekommandation nr. 24/1974 om 
en samnordisk indsats vedrørende samernes kerneområder. Udvalget har 
på et møde i Harstad i juni fået en bred orientering om aktuelle samepoli­
tiske problem er og haft lejlighed til at gøre sig bekendt med synspunkter på 
spørgsmål og problem er, som er specielle for det samiske område. Udval­
get vil på denne baggrund og i samarbejde med Nordisk Ministerråd 
fortsætte sit arbejde på dette felt.

Udvalget har taget til efterretning, at den på udvalgets henstilling ned­
satte komite til behandling af spørgsmålet om de selvstyrende områders 
repræsentation i Nordisk Råd ikke har kunnet afslutte sit arbejde i 1981. 
men forventer, at dette vil kunne ske inden sessionen i 1983. hvor sagen 
må forventes at kunne finde sin afslutning.

Med tilfredshed har udvalget taget til efterretning, at præsidiet har fulgt 
indstillingen fra juridisk udvalg om, at emnet for rådskonferencen 1982 -  
Familieret i Norden -  er hentet fra juridisk udvalgs sagsområde, hvor det i 
en årrække har indtaget en fremtrædende plads.

3.2 Kulturudvalgets sagsområde

3.2.1 Viktigare samarbetsfrågor 

M edlemsförslag

Under året har kulturutskottet bl. a. behandlat ett medlemsförslag om en 
kulturfond för Nordkalotten (A 594lk). U tskottet fann att ett kultursamar­
bete av den typ som bedrvis på Nordkalotten kräver större medel än vad 
som i allmänhet kan ställas till förfogande i det nordiska kultursamarbetet. 
U tskottet beslutade att föreslå en rekommendation till Nordiska minister­
rådet att utan att inrätta någon särskild fond ställa ökade medel till förfo­
gande för kultursam arbetet på N ordkalotten, genom att på den nordiska 
kulturbudgeten inrätta ett särskilt anslag för regionalt kultursamarbete.

Vidare har utskottet behandlat ett medlemsförslag om en nordisk kultur­
tidskrift (A 6071k). U tskottet angås att en satsning på existerande kultur­
tidskrifter är mindre kostnadskrävande och ger större utdelning sammanta­
get, än en satsning på en helt ny tidskrift. Som rekommendation föreslog 
utskottet att Nordiska m inisterrådet utreder förutsättningarna för och möj­
ligheterna till att uppm untra kulturtidskrifterna i Norden till större nordisk 
inriktning.

Ytterligare har utskottet behandlat ett medlemsförslag om produktion 
och distribution av talböcker och punktskriftsböcker i de nordiska län­
derna (A 614lk). U tskottet kunde notera att remissorganens uppfattning 
om medlemsforslaget var absolut positiv och samtliga tillstyrkte förslaget
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förbehållslöst. Med hänsyn härtill beslutade utskottet att gå längre än vad 
som medlemsforslaget i första hand syftade till, nämligen en utredning av 
frågan, och föreslog en rekom m endation till Nordiska m inisterrådet att 
vidta åtgärder för att öka det nordiska sam arbetet om produktion och 
distribution av talböcker och punktskriftsböcker.

Ministerrådsforslag

Till kulturutskottet har inför 30:e sessionen 1982 hänvisats tre minister- 
rådsförslag. Det första gäller ökat nordiskt radio- och TV-samarbete (B 
36/k) och har avgivits efter rekomm endation av N ordiska rådet (rek. nr 
7/1981) vid 29:e sessionen. I förslaget tillkännager regeringarna sin önskan 
att inleda ett sam arbete om att stegvis bygga upp ett system med direktsän- 
dande radio- och TV-satelliter för Norden. Första etappen är enligt minis­
terrådsforslaget en teknisk och ekonomisk definition av satellitsystemet.

Det andra m inisterrådsforslaget gäller nordiskt kultursamarbete under 
1980-talet (B 37lk). M inisterrådet anser att förslaget inte är ett handlings­
program i traditionell mening, utan ett försök till värdering av vilka fakto­
rer som främst har präglat utvecklingen sedan det nordiska kulturavtalet 
kom till för ett decennium sedan och vilka faktorer som kan komma att bli 
centrala för utvecklingen under det kommande decenniet. Det ursprungli­
ga initiativet till detta m inisterrådsforslag togs sommaren 1977 av kultur­
utskottet i samband med det då pågående arbetet med Nordiska minister­
rådets allmänna handlingsprogram (B 24). U tskottet uttalade nämligen att 
det fanns behov av en samlad värdering av de erfarenheter som gjorts av 
kultursam arbetet under den femårsperiod som det nordiska kulturavtalet 
varit i kraft. U tskottet framhöll att en sådan värdering skulle kunna utgöra 
en utm ärkt grund för en utveckling och konkretisering av kultursam arbe­
tets riktlinjer från 1974 (N U  1974:24).

Det tredje till kulturutskottet hänvisade ministerrådsforslaget gäller ökat 
nordiskt forskningssam arbete (B 38/k). Förslaget är resultatet av statsm i­
nistrarnas uppmaning till N ordiska ministerrådet (kultur- och undervis­
ningsm inistrarna samt samarbetsministrarna) att utreda möjligheterna till 
ökat nordiskt forskningssam arbete beträffande såväl grundforskning som 
tillämpad forskning och forskarutbildning. Utgångspunkten för det avgivna 
m inisterrådsforslaget är strävan till samordning av de nordiska ländernas 
FoU-resurser. M inisterrådet understryker explicit att ett ökat nordiskt 
forskningssam arbete inte kan begränsas till konkreta samnordiska FoU- 
projekt eller till frågan om utökade samnordiska projektanslag.

Kulturförbindelserna mellan Grönland och det övriga Norden

K ulturutskottet gjorde i augusti 1981 ett besök i Grönland. Utskottet 
hade därvid möjlighet att vid sammanträffanden med central- och lokal­
myndigheter, bl. a. landsstyreform and Jonathan Motzfeldt, informera sig 
om Grönland och grönländska förhållanden, däribland kultur- och utbild-



2456 D okum ent 1

ningsförhållandena, samt om aktuella grönländska strävanden. U tskottet 
uppfattade sitt besök som mycket betydelsefullt med tanke på en fruktbar 
utveckling av kulturförbindelserna mellan Grönland och det övriga N or­
den.

3.2.2 Kontakter m ed Nordiska ministerrådets organ

K ulturutskottet har under året hållit två gemensamma överläggningar 
med Nordiska ministerrådet (kultur- och undervisningsministrarna), den 
första den 4 mars i Köpenhamn och den andra den 19 oktober i Stockholm 
samt har den 7 decem ber i Helsingfors informerats av ministerrådets 
representant om tre ministerrådsforslag.

Överläggningen i Köpenhamn gällde förslaget till nordisk kulturbudget 
för 1982. Vid sin genomgång av förslaget hade utskottet tagit hänsyn till de 
rådande ekonom iska vanskligheterna i de nordiska länderna. Detta åter­
speglade sig i utskottets restriktiva inställning till det framlagda budgetför­
slaget. U tskottet var dock inte berett att acceptera O-tillväxt, såsom finans­
ministeriernas representanter i Nordiska ministerrådets budgetudvalg an­
sett. U tskottet förordade sålunda en aktivitetsökning på 1,5 milj. dkr att 
fördelas på Nordiska kulturfonden med hälften och på ungdomssamarbetet 
och på samarbete kring handikappidrott med hälften.

Sedan proceduren för behandling av förslagen till kulturbudget i Nordis­
ka rådets organ justerats , deltog i överläggningarna första gången förman­
nen i Nordiska rådets budgetkommitté. Han uttalade därvid att budget­
kommittén, som även haft förslaget till kulturbudget uppe för behandling, 
stödde kulturutskottets uppfattning om detta.

Den andra överläggningen, den 19 oktober, gällde det nordiska kultur­
sam arbetet 1983 och budgeten för detta, inför vilket utskottet hade lagt 
fram en promem oria om aktuella frågor inom nordiskt kultursamarbete. 
U tskottet lade synpukter på utfallet av budgeten för 1982 och den kom­
mande budgeten för 1983. U tskottet fann det alldeles otillfredsställande att 
ministerrådet i fråga om prioriteringarna inom kulturbudgeten för 1982 inte 
i högre grad tagit hänsyn till utskottets förord, i all synnerhet som utskottet 
varit berett till diskussioner om omprioriteringar inom ramen för budgeten. 
U tskottet såg sig föranlåtet att understryka det allvar med vilket utskottet 
överläde med ministerrådet om den nordiska kulturbudgeten.

N är det gällde kommande budgetar ansåg utskottet att det borde skapas 
en översiktsbudget i tillägg till ettårsbudgeten. En planerande budget på 
t. ex. tre års sikt skulle ge bättre möjligheter till prioriteringar och det 
skulle med hjälp av en sådan vara lättare att förstärka och bygga ut fasta 
institutioners verksamhet.

Vidare ansåg utskottet att m inisterrådet borde överväga förslaget om att 
budgetens ökning inte skulle bestämmas av det land som satte lägsta 
ökningstal, utan att länderna över en längre tidsperiod skulle kunna ligga 
något före eller efter den genomsnittliga ökningstakten.
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Det var enligt utskottets uppfattning ytterligare skäl att granska syste­
met med en autom atisk och identisk ökning av anslaget till alla institutio­
ner som kompensation för pris- och lönestegringar. U tskottet fann det 
önskvärt med ett flexiblare system , i vilket särskilda omständigheter bättre 
kunde beaktas.

N är det gällde innehållet i budgeten för 1982 önskade utskottet särskilt 
framhäva tre om råden, nämligen nordiskt ungdomssamarbete, nordiskt 
lärar- och elevutbyte och nordiskt samarbete inom handikappidrott.

Den 7 decem ber informerades kulturutskottet av Nordiska ministerrå­
dets representant, undervisningsminister Pär Stenbäck om de tre ovan 
nämnda m inisterrådsforslagen samt om den på initiativ av samarbetsmi­
nistrarna företagna översynen av Nordiska m inisterrådets sekretariatsor­
ganisation (N U  1981:10).

Kulturutskottets sekreterare Kristian Slotte deltog som utskottets repre­
sentant i en av Föreningarna Nordens Förbund, Nordisk språksekretariat 
och Nordiska språk- och inform ationscentret arrangerad konferens om 
nordisk språkförståelse och höll därvid ett föredrag.

På inbjudan av utskottet har tjänstemän från sekretariatet för nordiskt 
kulturellt samarbete deltagit i samtliga utskottsm öten, för att vid behov 
kunna ge upplysningar om arbetet i kulturavtalets organ, vilket varit till 
nytta för utskottets eget arbete.

3.2.3 Kontrollerande verksamhet

K ulturutskottet har under de senaste åren varit mycket upptaget av 
frågan om nationell uppföljning av rekomm endationer o. a. antagna av 
N ordiska rådet. På förslag av utskottet upprepade rådet (yttrande 211981) 
att de nordiska ländernas regeringar borde bemöda sig om en bättre natio­
nell uppföljning av nordiska rekommendations-, utrednings- och andra 
förslag samt att uppföljningen fortgående borde rapporteras till rådet. 
N ordiska m inisterrådet har till 30:e sessionen 1982 avgivit särskilt medde­
lande om detta yttrande i enlighet med vad som utskottet anförde i betän­
kandet om m inisterrådsberättelsen till förra sessionen. Det saknas dock 
fortfarande enhetlighet i fråga om formerna för och omfattningen av N or­
diska ministerrådets/de nordiska ländernas regeringars reaktion på yttran­
den av N ordiska rådet. K ulturutskottet har för egen del aktualiserat frågan 
i budgetkommittén, där alla rådets utskottet är representerade, men dis­
kussionen är ännu inte slutförd.

U tskottets stående arbetsgrupp för kontrollfrågor (C- och D-saker) be­
stående av förmannen och viceförmannen biträdda av medlemmar av 
utskottets sekretariat höll liksom föregående år två möten den 20 januari 
och genomgick därvid de till 29:e sessionen avgivna och till kulturutskottet 
hänvisade berättelserna och meddelandena. Gruppen lade för det påföl­
jande utskottsm ötet förslag till åtgärder med anledning av dessa.

K ulturutskottet höll den 1 mars överläggningar med styrelsen för N or­
diska kulturfonden om principerna för beviljande av medel ur fonden.
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Vid möten den 19 oktober och den 7 decem ber informerades utskottet 
om det finansiella trångmål som Nordens hus i Reykjavik råkat i. Utskottet 
konstaterade att det vid ett flertal tillfällen påtalat bristerna i rapportering­
en från Nordens hus och beslöt att i det kommande betänkandet om 
m inisterrådsberättelsen C III982 påtala bristerna i skötseln av ekonomin 
vid Nordens hus i Reykjavik och kräva en utredning av berörda parters 
ansvar för det inträffade.

3.3 Social- og miljøudvalgets sagsområde

3.3.1 Allmänt

Under det senaste året har social- och miljöutskottet tagit initiativ till 
samarbete på nya områden samtidigt som samverkan inom redan etablera­
de sektorer föreslagits bli utbyggd. De granskande och kontrollerande 
funktionerna har fullgjorts på sedvanligt sätt. Kontakterna med ministerrå­
det har varit relativt omfattande. Revisionen av två av ministerrådets 
samarbets- eller handlingsprogram har diskuterats med företrädare för 
m inisterrådet i berörd sammansättning liksom revisionen av 1954 års över­
enskommelse om gemensam arbetsm arknad. Fyra medlemsförslag har 
slutbehandlats. Vid den 30:e sessionen torde fyra ministerrådsforslag inom 
utskottets arbetsom råde ha slutbehandlats. Utskottet har under året för­
utom sju reguljära utskottsm öten haft ett betydande antal möten i de fyra 
arbetsgrupper, som haft till uppgift att förbereda möten med ministerrådet 
eller utskottets och ekonom iska utskottets seminarium.

3.3.2 Initiativ

Social- och miljöutskottet har slutbehandlat fyra medlemsförslag. Samt­
liga föreslås av utskottet -  eller majoriteten inom utskottet -  föranleda 
rekom m endationer vid den 30:e sessionen. Medlemsforslaget A 597/s om 
epidemiologiskt bevakningssystem föreslås leda till en rekommendation 
om gemensamma riktlinjer för etablerandet av nationella epidemiologiska 
bevakningssystem samt erfarenhetsutbyte beträffande vetenskapliga och 
praktiska metodprogram.

Medlemsförslaget A 604/s, ett s. k. temaförslag, om barn och barns miljö 
föreslås resultera i två rekomm endationer. Den ena rekommendationen tar 
upp likartade bestäm m elser i de nordiska länderna om förbud mot kropps­
lig aga eller annan kränkande behandling av barn, samarbete på föräldraut­
bildningens område samt de handikappade barnens situation. Den andra 
rekomm endationen avser ingåendet av en internationell konvention till 
skydd för barnens rättigheter. Medlemsförslaget A 609/s om färdtjänstser­
vice för handikappade föreslås föranleda en rekommendation om samord­
ning av principerna för färdtjänst, etablerandet av internordisk färdtjänst, 
särskilt i gränstrakterna, samt regler för specialfordon som skall användas 
vid färdtjänst för handikappade.
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Vid behandlingen av det fjärde medlemsforslaget, A 616/s om effektivare 
insatser mot narkotikam issbruket, var uppfattningarna delade inom ut­
skottet. U tskottets majoritet förordade en rekommendation om intensi­
fierat sam arbete mellan tull- och polis samt en enhetlig rättstillämpning. 
Mot detta reserverade sig danska medlemmar av utskottet.

Social- och miljöutskottet har under året sam m anträtt med ministerrådet 
i tre olika sam mansättningar. Vid ett möte i Södertälje den 9 november 
1981 med företrädare för m inisterrådet — jäm ställdhetsm inistrarna — 
diskuterades förslag till nytt nordiskt samarbetsprogram på jäm ställdhets­
området. Vid ett m otsvarande möte i Köpenhamn den 2 decem ber 1981 
fördes överläggningar med företrädare för m inisterrådet -  social- och 
hälsovårdsm inistrarna -  om revisionen av det nordiska sam arbetspro­
grammet på social- och hälsovårdsom rådet. Den 2 decem ber 1981 i Köpen­
hamn mötte utskottet m inisterrådet-arbetsm inistrarna för att diskutera 
förslag till ny nordisk överenskommelse om gemensam nordisk arbets­
marknad.

Tillsammans med rådets ekonom iska utskott anordnade social- och mil­
jöutskottet den 9 -1 1  novem ber 1981 ett seminarium i Södertälje på temat 
"Energi i N orden — ekonomi, miljö och försörjningstrygghet". 1 seminari­
et deltog, förutom medlemmarna i de båda rådsutskotten, företrädare för 
nationella m yndigheter och för forskningen på nationellt och nordiskt plan. 
Seminariets huvudfråga var: Hur skulle de nordiska länderna utforma sin 
energiförsörjning om de vore ett land istället för fem? Vad blir i så fall de 
miljömässiga konsekvenserna? Ett tjugotal idéer och förslag till konkret 
nordiskt sam arbete på energi- och miljöområdet framkom. Social- och 
miljöutskottet och ekonom iska utskottet har beslutat att följa upp dessa i 
särskild ordning.

3.3.3 Den kontrollerande funktionen

För att utöva sina granskande och kontrollerande funktioner har utskot­
tet avlagt studiebesök vid Nordiska läkemedelsnämnden i Uppsala den 22 
januari 1982. U tskottet har vid tre tillfällen behandlat berättelser eller 
meddelanden. U tredningar i NU-serien har satts på dagordningen.

3.3.4 U tskottets arbetsformer m. m.

Social- och miljöutskottet har under året haft fyra parlamentariskt sam­
m ansatta arbetsgrupper. Arbetsgruppen för social- och hälsovårdsfrågor -  
ordförande Asbjörn Haugstvedt -  som hade till uppgift att förbereda 
utskottets ställningstaganden till revisionen av samarbetsprogrammet 
inom detta område sammanträdde i Moss den 28 oktober och i Helsingfors 
den 20 novem ber 1981. Arbetsgruppen för jäm ställdhetsfrågor -  ordföran­
de Ebba Strange -  hade motsvarande uppgift beträffande revisionen av 
det nordiska handlingsprogrammet på jäm ställdhetsom rådet. Jämställd- 
hetsarbetsgruppen sammanträdde den 13 oktober i Köpenhamn och den 8
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novem ber 1981 i Södertälje. Arbetsgruppen för arbetsmarknadsfrågor -  
ordförande Asbjörn Haugstvedt -  sammanträdde i Stockholm den 25 
novem ber 1981 för att förbereda utskottets ställningstaganden till revi­
sionen av 1954 års överenskommelse om gemensam arbetsmarknad.

Den för social- och miljöutskottet och ekonomiska utskottet gemensam­
ma arbetsgruppen för energi- och miljöfrågor -  ordförande Asbjörn 
Haugstvedt -  hade till uppgift att förbereda det gemensamma energi- och 
miljöseminariet i Södertälje. Arbetsgruppen höll möten i Köpenhamn den 
6 mars, i Oslo den 25 mars, i Reykjavik den 28 juli, i Aarhus den 29 
septem ber samt i Södertälje den 8 novem ber 1981. Vid merparten av dessa 
möten hördes sakkunniga från respektive land på energi- och miljöområ­
det. Nytt är att social- och miljöutskottet och ekonomiska utskottet höll 
gemensamt möte i Stockholm den 21 januari 1982 för att diskutera uppfölj­
ningen av energi- och miljöseminariet i Södertälje.

Sakkunniga från m inisterrådssekretariatet har deltagit i utskotts- eller 
arbetsgruppsm öten vid flera tillfällen.

Vid ett kontaktm öte med Likestillingsutvalget i Helsingfors den 18 feb­
ruari 1981 deltog folketingsmedlem Ebba Strange, åtföljd av utskottets 
sekreterare Claes Wiklund. Vid Den nordiska handikapputställningen i 
Malmö den 7 april 1981 deltog utskottets förman Asbjörn Haugstvedt 
åtföljd av sekreteraren Claes Wiklund. I det nordiska socialpolitiska mi­
nisterm ötet i Svendborg den 24 -25  augusti 1981 deltog utskottets förman, 
Asbjörn H augstvedt, åtföljd av sekreteraren Claes Wiklund som observa­
törer. Vid Nordisk Dataunions seminarium ” Teknikens utveckling -  män­
niskans villkor”  deltog folketingsmedlem Börge Halvgaard. U tskottets 
sekreterare Claes Wiklund deltog i en del av seminariet.

3.4 Trafikudvalgets sagsområde

3.4.1 Rådsinitiativ

Under år 1981 har trafikutskottet slutbehandlat medlemsförslag A 599/t i 
vilket det föreslogs att m inisterrådet skulle överväga åtgärder som ledde 
till generell hastighetsbegränsning om 80 km/t för innehavare av körkort 
under det första året. På grund av att hastighetsgränserna i vägtrafiken i 
Norden varierar länderna emellan kunde inte utskottet föreslå rådet att 
anta den i medlemsförslaget förordade rekommendationen.

U tskottet har vidare slutbehandlat medlemsförslag A 60 l/t i vilket det 
föreslogs att Sveriges och Finlands regeringar skulle införa obligatorisk 
lotsning genom Ålands hav och Kvarken. U tskottet som fann att obligato­
risk lotsning i dessa farvatten kunde strida mot folkrätten beslöt med 
anledning av förslaget föreslå att Sveriges och Finlands regeringar skulle 
införa trafikseparationer i Ålands hav och Kvarken.

Slutligen har trafikutskottet under år 1981 behandlat medlemsförslag A 
603/t i vilket det föreslogs att de nordiska ländernas regeringar genomför 
en enhetlig nordisk rabattordning för postförsändelser.
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Medlemsforslagets bakgrund var att rabattm ärken, som gällde för fullt 
porto inom Sverige men inte till de övriga nordiska länderna, hade införts i 
Sverige. Detta stred mot den nordiska postöverenskomm elsen. Innan tra­
fikutskottet hade slutbehandlat medlemsförslaget hade giltigheten för det 
svenska rabattm ärket utvidgats till att gälla för porto inom Sverige och från 
Sverige till de övriga nordiska länderna. Medlemsforslagets syfte hade 
sålunda delvis uppnåtts när trafikutskottet beslöt föreslå rådet att inte 
vidta åtgärder med anledning av den.

Rådet följer för närvarande 35 rekom m endationer på trafik-, trafiksäker­
hets- och turistom rådet. Av dessa berör 6 rekomm endationer prissitua­
tionen inklusive reserabatterna i den internordiska kollektivtrafiken. U t­
skottet lät med anledning därav utarbeta en sammanställning över de 
allmänna rabatterna i flyg-, buss-, järnvägs- och färjtrafiken i Norden. Av 
sammanställningen framgår att villkoren för att erhålla reserabatter vari­
erar starkt mellan länder och färdmedel.

Dessa problem har som ett resultat av utskottets genomgång av sam­
manställningen tagits upp i ett medlemsförslag (A 621/t). Avsikten är att en 
eventuell rekom m endation som tar upp hela problemkomplexet skall kun­
na ersätta en del av äldre rekom m endationer på området.

Den 22 -24  april 1981 höll rådets presidium en konferens i Trondheim 
om trafiksäkerhet. Syftet var att. mot bakgrund av utvecklingen av trafik- 
säkerhetsarbetet under 1970-talet, utröna var förstärkta resurser skulle 
sättas in för att öka trafiksäkerheten under 1980-talet. U tskottet, som hade 
haft ansvaret för de innehållsmässiga förberedelserna för konferensen, 
bedöm de konferensen som värdefull både som källa för nya samarbetsini- 
tiativ och som ett led i förberedelserna för nordiska trafiksäkerhetsrådet 
1983.

3.4.2 G enomförandet av rådets initiativ

Till rådets 30:e session föreslår trafikutskottet avskrivning av 6 rekom­
m endationer delvis på grund av att deras intentioner förverkligats och 
delvis för att ytterligare åtgärder inom överskådlig framtid från ministerrå­
dets sida bedöm ts av trafikutskottet som osannolika.

Bland de rekom m endationer som utskottet föreslår avskrivning av är 
rekomm endation nr 10/1980 om ett nordiskt trafiksäkerhetsår. Med anled­
ning av rekom m endationen kungjorde m inisterrådet-trafikm inistrarna un­
der 29:e sessionen sitt beslut att utlysa år 1983 som ett nordiskt trafiksäker­
hetsår. Förberedelser för detta har under år 1981 inletts på nationellt och 
nordiskt plan. Nordiska rådet representeras i den nordiska huvudkommitté 
som har bildats för att leda de nordiska förberedelserna och genomföran­
det av trafiksäkerhetsåret.
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3.4.3 U tskottets kontakter m ed Nordiska ministerrådet och dess organ 
sam t Färöarnas landsstyre

Under utskottets möte i Förde den 25 juni 1981 redogjorde reiselivsdi- 
rektör Anna Bale för arbetet i Nordiska m inisterrådets turistutskott. En 
arbetsgrupp, tillsatt av utskottet, höll ett möte med Färöarnas landsstyre 
den 21 septem ber 1981 för att utröna landsstyrets syn på frågan om nordisk 
fäijförbindelse året om mellan Island, Färöarna och övriga Norden.

Vid utskottets möte den 28 oktober 1981 i Helsingfors redogjorde N or­
diska äm betsmannankommittén för transportfrågor (NÄT) för sin verk­
samhet på trafik- och kommunikationsområdet. U tskottet höll ett möte 
med Nordiska m inisterrådet-trafikm inistrarna i København den 3 decem ­
ber 1981. Vid det mötet diskuterade utskottet med ministerrådet bl. a. 
Ö resundsförbindelserna, flygförbindelserna på Nordkalotten och färjför- 
bindelse mellan Island, Färöarna och övriga Norden.

3.5 Økonomisk udvalgs sagsområde

3.5.1 Innledning

Økonomisk utvalg har i 1981 som i tidligere år lagt vekt på å forsterke 
sam arbeidet på energi- og industriom rådet. Utvalget har dessuten betonet 
betydningen av styrket samarbeid på det generelle økonomisk-politiske 
område. Sam arbeidet på det regionalpolitiske området er blitt gjennomgått 
av utvalget.

3.5.2 Samarbeidsoppgaver
Til rådets sesjon i 1981 behandlet utvalget to medlemsforslag om økte 

innsatser på energiområdet, det ene om forskning og det andre om å 
fremstille alternative drivmiddel. I begge tilfelle ble fremholdt den store 
avhengighet Norden -  unntatt Norge -  har av importert energi, og at det 
er nødvendig både å minske energiforbruket og å gå over til innenlandsk 
energi. Utvalget anførte ved sesjonen at det er nødvendig å utforme en 
energipolitisk strategi. Økonomisk utvalg og Sosial- og miljøutvalget ar­
rangerte i fellesskap i novem ber 1981 seminaret "Energi i Norden — forsy­
ningssikkerhet, økonomi og miljø” . Seminarets formål var å forsøke å 
klarlegge mulighetene for at de nordiske land gjennom samvirke kan ut­
nytte sine energiressurser for å fremme industriell og økonomisk utvikling 
samtidig som det tas hensyn til viktige regionalpolitiske og miljømessige 
interesser. I en bruttoliste over de forslag og ideer som fremkom på 
seminaret, oppsumm eres mulige fremkomstveier for et styrket nordisk 
samarbeid på energi- og miljøområdet. Utvalgene har besluttet å arbeide 
videre med disse forslag.

Til rådets 29. sesjon frem satte M inisterrådet et forslag om nordisk sam­
arbeid om prosjekteksport. Utvalget behandlet forslaget til sesjonen. En­
kelte uløste problem er, særlig knyttet til prosjektinvesteringslåneordning- 
en som skal adm inistreres av Nordisk investeringsbank, ble gjenstand for



2463Dokument 1

ytterligere utredninger. Utvalget uttalte seg om disse på sitt møte i juli 
1981. Utvalgets flertall gikk inn for en låneordning som foreslått mens et 
mindretall anså at avgivning av uttalelse burde utstå inntil visse antatte 
forfatnings- og konkurranseforvridningsspørsmål var klarlagt.

Utvalget anså at nordisk samarbeid om prosjekteksport også kan lede til 
økt samarbeid mellom bedriftene i Norden. Dette vil i sin tur styrke 
Norden som hjemmemarked. Ved samarbeid kan bedre lønnsomhet opp­
nås og konkurranseevnen både på hjemmemarkedet og eksportmarkedet 
økes. Utvalget har behandlet to medlemsforslag som har tilknytning til 
denne problemstilling. I forslaget A 600/e om nordisk utdannelse 1'or 
eksportm arkedsføring betones nødvendigheten av å satse på eksportm ar­
kedet og dermed behovet for bedre utdannelse, mens i forslaget A 617/e 
om nordiske underleveranser fremholdes at mer effektive underleveranser 
kan bedre produktiviteten og øke sysselsettingen.

Til rådets sesjon 1981 anførte utvalget at det burde utarbeides en indu­
stripolitisk strategi for å kunne forsterke en industriell utvikling til støtte 
for sysselsettings- og regionalpolitiske mål. Ved et møte med Nordisk 
M inisterråd (industriministrene) ble det fra utvalgets side fremholdt at en 
slik strategi bør inneholde elem enter om samarbeidsformer, bransjepoli- 
tikk, forskning og utvikling, investeringspolitikk, regionalpolitikk samt av­
skaffelse av lover og regler som hindrer et samarbeid. Utvalget har tidli­
gere behandlet medlemsforslag vedrørende bransjer som har særlige prob­
lemer, og uttalt seg positivt om nordisk bransjesamarbeid. Utvalget har i 
inneværende sesjonsår behandlet møbelbransjen (jfr. A 613/e) og vurdert 
om nordisk samarbeid kan styrke bransjen.

Ved rådets sesjon 1981 uttalte utvalget at i den vanskelige økonomiske 
situasjon som de nordiske land nå befinner seg, er det viktig at de nordiske 
land i det internasjonale samarbeidet verner om velferdsstatens bærende 
ideer: retten til arbeide, en rettferdig fordeling av produksjonsresultatet og 
beskyttelse av de svake i samfunnet. 1 møte med representanter for N or­
dens fackliga samorganisation ble det utvekslet synspunkter om det nor­
disk økonomisk politiske samarbeid innen OECD. De nordiske lands fi­
nansministre ble gjort kjent ved diskusjonen om denne sak.

Utvalget ble på møte i desem ber 1980 med Nordisk Ministerråd (mi­
nistre ansvarlig for regionalpolitikk) orientert om revisjonen av det 
regionalpolitiske handlingsprogram av 1979.

Utvalgets kontakter m ed nordiske samarbeidsorganer og andre

Utvalget har i 1981 -  som i tidligere år -  møtt representanter for 
Nordisk Investeringsbank. Møtene fant sted i mars og mai 1981 samt i 
februar 1982. Fra bankens side ble det b l.a . redegjort for de tekniske 
aspekt ved en eventuell ordning om prosjektinvesteringslån.

Utvalget møtte i novem ber representanter for Nordisk Industrifond som
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ga en redegjørelse for fondets virksomhet og fremtidsplaner. På møte i 
desem ber drøftet utvalget regionalpolitisk forskning med Nordisk institutt 
for regionalpolitisk forskning (NordREFO).

På utvalgets møte i mai med representanter for Nordens Fackliga Sam- 
organisation ble det utvekslet synspunkter om bl. a. nordisk økonomisk 
politisk samarbeid innen OECD og industripolitisk samarbeid i Norden.

Ved utvalgets møte i juli redegjorde representanter for Ministerrådet for 
oppfølgningsarbeidet vedrørende nordisk samarbeid om prosjekteksport.

Representanter for M inisterrådet ga på utvalgets møte i januar 1982 en 
orientering om innholdet og om mulig oppfølging av rapportene "D atatek­
nologi i N orden” , ” Valutaregler i N orden” , "Etablerings- og konsesjons­
lover i de nordiske land” og ” Naturgass i N ord” .

På møtet mellom utvalget og M inisterrådet (industriministrene) 9. no­
vem ber 1981 i Södertälje ble en rekke aspekt ved et nordisk industripolitisk 
samarbeid drøftet. Utvalget og M inisterrådet (ministrer ansvarlig for re­
gionalpolitikk) utvekslet synspunkter om det reviderte regionalpolitiske 
handlingsprogram av 1979 på møte 11. desem ber 1981 i Oslo.

3.6 Inform ationskom iteens årsberetning

Informationskomm ittén erhöll vid den 30:e sessionen följande samman­
sättning:

Danmark:

Folketingsmedlem Christian Christensen (från 13. jan 82: Hagen Hagen­
sen)
Folketingsmedlem Robert Pedersen 

Finland:

Riksdagsman Ilkka-Christian Björklund 
Riksdagsman Petter Savola

Island:

Altingsman Arni Gunnarsson 
Altingsman Halldor Asgrimsson

Norge:

Stortingsrepresentant Jo Benkow 
Stortingsrepresentant Guttorm Hansen
Efter det norska stortingsvalet efterträddes Guttorm Hansen av Reiulf 
Steen

Sverige:

Riksdagsledamot Rune Gustavsson 
Riksdagsledamot Sture Palm
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3.6.1 Allm änt

Det nordiska sam arbetets, liksom också inform ationsarbetets resultat är 
ofta svåra att mäta. Då man idag kan finna exempel på att intresset för 
sam arbetet mellan de nordiska länderna förefaller att öka, kan orsakerna 
vara många och svåra att överblicka. En faktor som dock säkert har 
bidragit till att hos den stora allmänheten etsa in bilden av Norden som en 
enhet är den senaste tidens livliga debatt kring Norden som en kärnvapen­
fri zon.

Nordiska rådets 29:e session i Köpenhamn kunde visa upp ett betydande 
antal konkreta resultat av det nordiska sam arbetet, vilket också kan ha 
bidragit till den positiva bilden.

E tt annat tecken på intresset för Norden är, att från de nationella 
nyhetsbyråerna i Danmark, Finland, Norge och Sverige har inkommit en 
gemensam anhållan till N ordiska rådet och Nordiska ministerrådet om ett 
initialstöd när det gäller att upprätta ett fast korrespondentnät i de nordiska 
huvudstäderna. Denna ansökan grundar sig på dokumenterade önskemål 
bland nyhetsbyråernas kunder om mera och bättre nordiskt nyhetsm ate­
rial. N yhetsbyråerna, som redan länge haft fasta korrespondenter i många 
utomnordiska huvudstäder, har nu alltså planer på en försöksordning med 
kontinuerlig bevakning av utvecklingen även i de nordiska grannländerna. 
Ansökan har för N ordiska rådets del redan beviljats av presidiet.

3.6.2 Planläggning och organisation

Syftet med N ordiska rådets inform ationsverksam het finns formulerat i 
den informationsplan som gäller från början av 1976. Det är att inom och 
utom N orden verka för att 1) Nordiska rådet och nordiskt samarbete i 
övrigt blir känt vad gäller syfte, bakgrund, organisation och arbetsformer,
2) uppnådda resultat inom N ordiska rådet och nordiskt samarbete i övrigt 
blir kända, 3) pågående arbete inom Nordiska rådet och nordiskt samarbe­
te i övrigt blir kända, 4) arbetet inom Nordiska rådet och nordiskt sam ar­
bete i övrigt uppfattas positivt.

Vid ett möte mellan inform ationskommittén och Nordiska ministerrådet 
den 5 mars 1980 konstaterades att den sista punkten skall uppfattas så, att 
informationen icke skall ha propagandakaraktär utan sakligt upplysa om 
sam arbetet mellan de nordiska länderna.

M ålgrupperna för inform ationsverksam heten har definierats. Härvid har 
följande externa målgrupper givits högsta prioritet: 1) massmedia, 2) de 
politiska partierna 3) lärarna och 4) folkrörelserna.

Den långsiktia inform ationsplanen kom pletteras årligen med två varand­
ra kom pletterande verksam hetsplaner.

För att koordinera inform ationsverksam heten inom Nordiska rådet och 
Nordiska ministerrådet utarbetar inform ationscheferna vid de tre samnor­
diska sekretariaten årligen en gem ensam  plan  för den generella informatio­
nen om det officiella nordiska sam arbetet.
30 -10-330. N ordiska rådet del 2
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Den om fattar bl. a. gemensamt planerade seminarier, konferenser och 
besöksresor samt samproduktion och distribution av informationsmaterial.

Planen föreläggs informationskommittén och Nordiska ministerrådet 
(sam arbetsm inistram a) för godkännande.

Därutöver utarbetas för N ordiska rådets del en kom pletterande särskild 
informationsplan  som bl. a. om fattar presservice i samband med ses­
sionen, utgivningen av tidskriften Nordisk K ontakt, journaliststipendier 
samt rådets eget informations- och utställningsmaterial. Denna plan god­
känns av informationskommittén.

De båda inform ationsplanerna ligger till grund för den budget som presi­
diet slutligen fastslår.

Presidiet beslöt vid sitt möte den 31 oktober 1979
— att ge inform ationskommittén fullmakt att på presidiets vägnar i över­

läggningar med sam arbetsm inistram a fastställa riktlinjerna för den ge­
nerella nordiska inform ationsverksam heten

— att uttala att kostnaderna för den generella informationsverksamheten 
liksom hittills bör bestridas över presidiets budget

— att en redogörelse över inform ationskommitténs verksamhet skall ingå i 
presidiets rapport till rådets session

3.6.3. Inform ationskom m itténs möten  

Informationskomm ittén har under den gångna verksamhetsperioden, 
hållit tre möten. Därutöver har ett möte hållits med Nordiska ministerrådet 
(sam arbetsm inistram a).

a) I samband med sessionen hölls ett kort konstituerande möte den 4 
mars 1981 i Köpenhamn. Till ordförande för kommittén återvaldes stor­
tingsrepresentant Jo Benkow  och till viceordförande riksdagsledamot Stu­
re Palm.

b) Den 15—16 juni 1981 hölls ett möte i Finland (Helsingfors och Tam­
merfors). Kommittén avgav ett utlåtande om ett medlemsförslag gällande 
grundandet av en ny nordisk kulturtidskrift (A 607lk).

Beslöts att ett frågeformulär skulle utsändas till de journalister som 
bevakade sessionerna för att utröna bland annat vilket material och vilken 
service de önskade i samband med sessionen och hur eventuellt en bättre 
kontakt kunde fås till stånd mellan parlam entariker och massmedia.

c) Den 5 novem ber 1981 samlades informationskommittén i Oslo. H är­
vid togs upp den ansökan som inkommit från de nordiska nyhetsbyråerna 
om ett initialstöd från N ordiska rådet och Nordiska ministerrådet för 
upprättandet av ett fast korrespondentnät i de nordiska huvudstäderna. 
M ötet beslöt att enhälligt förorda att presidiet anslog de begärda medlen i 
N ordiska rådets inform ationsbudget för år 1982 samt att understryka att 
system et inte subventioneras efter den tvååriga försöksperioden men att 
man förutsatte att verksam heten fortsätter.

Kommittén beslöt att tre seminarier skall anordnas under år 1982, av
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vilka ett skall vara ett seminarium för kulturtidskrifterna i enlighet med det 
utlåtande inform ationskommittén avgivit till medlemsforslaget A 607/k. En 
förfrågan har gått ut till partisekreterarna i de nordiska länderna om intres­
set för en nordisk partisekreterarkonferens. Ytterligare svar avvaktas in­
nan beslut om anordnande av samt tidpunkt för konferensen fattas.

En skrivelse sändes till presidiet för att fästa presidiets uppmärksamhet 
vid behovet av en symbol i inform ationsarbetet. Presidiet ombads ta ställ­
ning till vissa frågor i anslutning till kraven på en dylik symbol.

Informationsplanen för 1982 godkändes och den därtill anslutna budge­
ten sändes till presidiet för godkännande. Även en preliminär informa­
tionsplan för 1983 godkändes.

Tryckningen av Nordisk K ontakt under år 1982 sköts enligt informa­
tionskommitténs beslut av N orstedts tryckeri. Beslöts att nya offerter för 
tryckningen bör tas in vaije år från olika tryckerier.

Resultaten av den enkät som informationskommittén vid föregående 
möte hade beslutat genom föra bland sessionsjournalisterna presenterades. 
Svarsprocenten var låg och enkätsvaren kunde därför inte anses represen­
tativa, men vissa värdefulla idéer framkom av svaren och det beslöts att 
resultaten skulle beaktas i det fortsatta inform ationsarbetet.

Ett gemensamt möte om informationsfrågor hölls med Nordiska minis­
terrådet (sam arbetsm inistrarna) den 5 novem ber 1981 i Oslo.

Den centrala frågan var även här stödet till de nordiska nyhetsbyråerna. 
Från inform ationskommitténs sida framhölls att ett dylikt projektstöd prin­
cipiellt borde tas i sin helhet från N ordiska ministerrådets budget, men att 
man på grund av sakens betydelse dock förordat för presidiet att hälften av 
anslaget skulle belasta N ordiska rådets budget. Även från ministerrådets 
sida utlovades en positiv behandling av ärendet i samband med disposi- 
tionsmedlens beviljning år 1982.

Den gem ensamma inform ationsplanen för år 1982 godkändes. En rap­
port gavs vid mötet om den gem ensamma publikationsverksamheten som 
från och med sessionen 1981 grundar sig på en ny överenskommelse 
mellan N ordiska rådets presidium och Nordiska ministerrådet.

Enligt de nu gällande riktlinjerna har en uppstram ning skett av Nordisk 
utredningsserie som nu främ st omfattar utredningar som är av central 
betydelse och syftar till politiska beslut. Övriga nordiskt finansierade 
publikationer utges under den samlade rubriken NORD-publikationer.

3.6.4 M assmedierna

Över 200 journalister bevakade N ordiska rådets årliga session i Köpen­
hamn den 2 - 6  mars 1981.

Före sessionen anordnades informationstillfällen av samtliga nationella 
delegationer, samt en rad andra förberedande möten med pressen.

N ordiska rådets informationskommitté och Nordiska m inisterrådet an­
ordnade gem ensamt tre sem inarier för massmedia under år 1981.
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a) Även i år anordnades ett reseseminarium Norden runt för en grupp 
journalister från fram trädande europeiska tidningar och nyhetsbyråer: 
Reuters, AFP, BBC, Frankfurter Rundschau, Sunday Times, Die Welt, 
Die Presse, Le Matin och General-Anzeiger Bonn. Programmet gav en 
överblick över den politiska, ekonomiska, sociala och kulturella utveck­
lingen i de nordiska länderna och omfattade sammanträffanden med rege- 
ringsrepresentanter, parlam entariker, fackföreningsledare och företagsle­
dare, besök i fyra nordiska huvudstäder samt Ekenäs, Kiruna och Narvik.

b) E tt seminarium för nordiska TV-producenter ” Norden i bildrutan” 
anordnades i Kiruna den 25 -28  augusti. Programmet var uppbyggt kring 
tre huvudtem an, nämligen N ordkalottens resurser och framtid, TV- och 
kom m unikationssatelliter samt minoriteternas ställning i Norden. Riks­
dagsman Svante Lundkvist, fylkesmand Anders Aune och byrådirektör 
Gunnar Lassinantti gav synpunkter på Nordkalottens industri, energi, 
sysselsättning och det gränsregionala sam arbetet. Satellitdiskussionen in­
leddes av Alain Pinglier från European Space Agency som gav ett europe­
iskt perspektiv på satelliterna, som sedan följdes av en paneldebatt som 
huvudsakligen kretsade kring Nordsat. Diskussionen följdes upp av ett 
besök på Esrange utanför Kiruna, Europas enda civila raketuppskjutnings- 
bas.

Samiskt kulturliv presenterades av Maj-Lis Skaltje från Sameradion och 
Leif Halonen från Nordiska samerådet.

c) ” Den nordiska välfärdens villkor på 80-talet” var rubriken på ett 
seminarium för journalister från fackpress och specialredaktioner vid dags­
tidningar och radio om socialpolitik och hälsovårdssam arbetet. Det arran­
gerades den 28 -3 0  oktober i Moss, Norge. En introduktion till det social­
politiska sam arbetet i N orden gavs av socialminister och ministern för 
nordiskt sam arbete i Sverige Karin Söder. Fyra nordiska institutioner 
inom det socialpolitiska om rådet fick en djuppresentation och diskussioner 
fördes kring nordiska institutioner kontra nationella och vinsterna vid 
nordisk samordning.

En intensiv debatt utbröt kring ett av seminariets huvudtema, nämligen 
alkohol- och drogbekämpningen i Norden, en problematik som fick sin 
internationella belysning av Jan Ording från WHO i Geneve. Riksdagsman 
Rune G ustavsson krävde i ett skarpt anförande att Christiania i Köpen­
hamn skulle stängas, medan folketingsmand Bernhard Tastesen företrädde 
en annan syn på drogproblematiken, och Kettil Bruun från Nordiska 
alkohol- och drognämnden framlade aktuella forskningsrön.

Tre konferenser anordnades av N ordiska rådet eller dess utskott 1981. 
Vid trafiksäkerhetskonferensen i Trondheim den 22 -2 4  april följde ett 
flertal journalister hela konferensen. Pressens intresse för rådets interna­
tionella konferens i Århus den 28—30 septem ber var något lamare, medan 
seminariet ” Energi i N orden” som anordnades gemensamt av ekonomiska 
utskottet och social- och miljöutskottet i Södertälje den 9 -1 1  november
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väckte större intresse och bevakades av ett antal journalister från alla 
nordiska länder (utom Island).

Nordiska rådets journaliststipendier utdelades 1981 till följande perso-

Informationskomm ittén beslöt vid sitt möte den 5 novem ber att föreslå 
en kännbar ökning av journaliststipendiernas storlek, ett förslag som bi­
fölls av presidiet den 8 december.

3.6.5 De politiska partierna

En förfrågan har gjorts till partisekreterarna i Norden om intresset att 
deltaga i en nordisk partisekreterarkonferens. Om det finns ett positivt 
intresse för deltagande är det möjligt att en sådan konferens ordnas som­
maren 1982 eller 1983.

N yhetsbrevet ” Nordiskt sam arbete” ingår i informationen till nordiskt 
verksamma politiker, liksom givetvis också tidskriften Nordisk Kontakt 
m. m.

För övrigt sker informationen till de politiska partierna i stor utsträck­
ning direkt från de nationella sekretariaten.

3.6.6 Skolorna

U nder detta verksam hetsår har den huvudsakliga informationen till sko­
lorna skett nationellt.

3.6.7 Informationsmaterial

Den allmänna inform ationsbroschyren ” Samarbete i N orden” om arbe­
tades och utkom m er i början av 1982 på svenska, norska, danska, is­
ländska, franska, engelska och tyska.

Nordiska rådets skrift ” Att tala nordiskt”  som ger råd om hur man bör 
tala för att lättast bli förstådd vid nordiska konferenser och sammanträf­
fanden och hur man kommer över språktröskeln till ett annat nordiskt 
språk, säljs i stora boklådor i de nordiska länderna via Liber förlag.

En serie stordian med handledning för föredragshållare finns för utlåning 
till skolor, föredragshållare m .fl.

Publikationen ” N ordiska sam arbetsorgan” har utkommit. Den innehål­
ler namnen på alla officiella nordiska samarbetsorgan (med benämningar 
även på finska och engelska) adresser, telefonnummer, person- och sakre-
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gister. Katalogen utges gemensamt av presidiesekretariatet och de båda 
m inisterrådssekretariaten. En särskild arbetsgrupp svarar för produk­
tionen.

Kalendariet över nordiska möten utkom med 10 nummer. Upplagan 
ökade från 1 200 till 5400 ex. 1981.

N yhetsbrevet ” N ordiskt sam arbete” utkom i 11 nummer. Innehållet 
utarbetas i samarbete med m inisterrådets sekretariat. Presidiesekretariatet 
svarar för produktion och distribution. Upplagan ökade från ca 2700 till 
cirka 5400 ex. N yhetsbrevet sprids till de politiska partierna, departem ent, 
institutioner, massmedia m .fl.

Från och med år 1981 utkom m er nyhetsbrevet på finska, samt kvartals­
vis och i sammanfattning även på engelska. Den engelska versionen distri­
bueras till utom nordiska massmedia, internationella organisationer, nor­
diska am bassader utomlands, forskare i nordiska frågor vid utomnordiska 
universitet osv.

En katalog över allt nordiskt informations- och dokumentationsmaterial 
” Tryckt & U tgivet” har utkommit och skall ajourföras vid behov. Den 
kom pletteras av en stencilerad översikt över utgivna- och planerade 
NORD-publikationer som började utkomma 1981.

Fem program i Sveriges Riksradio, producerade av Rune Ruhnbro, som 
presenterade det nordiska sam arbetet, utgavs i bokform under titeln 
” Bilder ur ett fredsverk” .

3.6.8 Nordisk Kontakt

Tidsskriften Nordisk Kontakt orienterar om arbetet i de nordiska länder­
nas parlament och om det nordiska sam arbetet. År 1981 utkom den 26:e 
årgången av Nordisk Kontakt liksom tidigare med 16 nummer eller varan­
nan vecka under den tid av året då de nordiska parlamenten är samlade. 
Antalet sidor var 1 222.

Tidningen utgav 1981 två temanum mer, det ena om alkohol- och narkoti­
kaproblemen, det andra om internordisk turism.

Tidningens upplaga har varit ca 11000, huvudsakligen gratisexemplar. 
En aktivare prenumerationsförsäljning bedrivs fr. o. m. 1981 i hela Norden 
av det svenska statliga förlaget Liber, medan gratisdistributionen ses över.

Prenum erationspriset är för närvarande SEK  105 per årgång.
Redaktionen bestod under året av Erling Larsson, chefredaktör och 

ansvarig utgivare, H. C. Clausen, Danmark, Harry Elg, Finland, Björn 
Jóhannsson, Island, Oddvar Hellerud, Norge och Britta Hagwall, Sverige.

3.6.9 Övrigt

Arbete har pågått under året med att åstadkom ma en effektivare och 
mera selektiv spridning av nordiskt informations- och dokumentationsma­
terial, rapporter och utredningar. E tt nytt distributionssystem med ett 
centralt databaserat adressregister har upprättats under året och tas sue-



2471Dokument 1

cessivt i bruk. Man vill undvika dubbeldistribution och garantera a tt u tred­
ningar når ju st de m ålgrupper som kan tänkas ha intresse för dem. Samti­
digt förbereds en effektivare försäljning av rapporter och utredningar.

Studiebesöken till presidiesekretariatet har fortsatt. Sekretariatet har 
besökts av enskilda och grupper av studerande, journalister, representan­
ter för olika yrkeskategorier, am bassadanställda etc.

De inform ationsansvariga har hållit 30 föredrag och föreläsningar om 
olika aspekter av nordiskt sam arbete.

4. De nationale delegationers virksomhed

4.1. De nationale delegationers sammensætning

4.1.1 Danmarks R iges delegation 

Valgt af folketinget den 7. oktober 1981 og senere:

Medlemmer 

K. B. Andersen (S)
Knud Heinesen (S)
Egon Jensen (S)
Robert Pedersen (S) 
Bernhardt Tastesen (S)
Otto Steenholdt (Grønl.) 
Karen Dahlerup Andersen (S) 
Niels Helveg Petersen (RV) 
Knud Enggaard (V)
Nathalie Lind (V)
Ib S tetter (KF)
Hagen Hagensen (KF)
Chr. Christensen (KrF)
Ebba Strange (SF)
Ib Christensen (DR)
Børge Halvgaard (FP)

Stedfortrædere 

Kristian Albertsen (S) 
Henning Jensen (S)
Otto Mørch (S)
J. K. Hansen (S)
Erik Andersen (S)
Kaj Poulsen (S)
H ans Jørgen Jensen (S) 
Arne Stinus (RV)
Ivar Hansen (V)
Henning Christophersen (V) 
Karen Thurøe Hansen (KF) 
Gerda Møller (KF)
Arne Melchior (CD)
Steen Folke (VS)
Preben Wilhjelm (VS) 
K irsten Jacobsen (FP)

Efter folketingsvalg den 8. decem ber 1981 valgtes den 13. januar 1982 og 
senere følgende ny delegation :

M edlemmer 

Svend Jakobsen (S) 
Egon Jensen (S)
Inge Fischer Møller (S) 
Robert Pedersen (S)
Otto Steenholdt (Grønl.) 
Bernahardt Tastesen (S)

Stedfortrædere 

Henning Jensen (S) 
O tto Mørch (S)
Kaj Poulsen (S) 
Kristian Albertsen (S) 
Hans Jørgen Jensen (S) 
Erik Andersen (S)
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Margrete Auken (SF)
Ole Henriksen (SF)
Niels Helveg Petersen (RV) 
Ib S tetter (KF)
Hagen Hagensen (KF) 
Henning Christophersen (V) 
Ivar Hansen (V)
Børge Halvgaard (FP)
Chr. Christensen (KrF)
Arne Melchior (CD)

Inger Harms (SF)
Holger Nielsen (SF)
Lone Dybkjær (RV)
Karen Thurøe Hansen (KF) 
Annelise Gotfredsen (KF)
Uffe Elleman-Jensen (V)
Knud Øllgaard (V)
Ove Jensen (FP)
Mogens Voigt (FP)
Jørgen Kruse Rasmussen (CD)

Valgt af Færøernes Lagting den 31. juli 1981:

Medlemmer

Lagtingsmand Agnar Nielsen 
(Sambandspartiet)

Cand. polit. Erlendur Patursson 
(Tjodveldisflokken)

Stedfortrædere 

Asbjørn Joensen 
(Selvstyreflokken) 

Karin Kjølbro 
(Tjodveldisflokken)

4.1.2 Finlands delegation 
M edlemmar valda av Finlands riksdag

Valda den 6 februari 1981 för tiden intill dess val nästa gång äger rum

M edlemmar

Björklund, Ilkka-Christian (Skdl) 
Hetemäki-Olander, Elsi (Kok) 
Järvenpää, Heikki (Kok) 
K anerva, Ilkka (Kok) 
Karhuvaara, Sinikka (Kok) 
Kemppainen. Arvo (Skdl) 
Knuuttila, Sakari (Sd)
Koivisto, Tellervo (Sd) 
Kuuskoski-Vikatmaa, Eeva (K) 
Liikanen, Erkki (Sd)
Lillqvist, Bror (Sd)
Salo, Arvo (Sd)
Savola, Petter (K)
Stenbäck, Asser (Skl) 
Söderström , Sten (Skdl) 
W esterlund, Henrik (Sfp) 
Väänänen, M arjatta (K)

Suppleanter 

Ekorre, Mikko (Skdl)
Aaltio, Sampsa (Kok)
Pesola. Helena (Kok)
Leppänen, Urpo (Smp) 
Petäjäniemi, Tuulikki (Kok) 
W ahlström, Jarmo (Skdl) 
Muurman. Peter (Sd)
Bärlund. Kaj (Sd) 
Nieminen-Mäkynen. Terhi (Lkp) 
Lehtinen, Lasse (Sd)
Söderman, Jacob (Sd)
Ajo, Aimo (Sd)
Saukkonen, Juhani (K) 
Ronkainen, Olavi (Skl) 
Toiviainen, Seppo (Skdl)
Rehn, Elisabeth (Sfp) 
Pihlajamäki. Veikko (K)

M edlem vald av Alands landsting
Vald den 4 novem ber 1980, omvald den 4 november 1981

Jansson, Olof (ÄS) Fagerholm, Karl-Gunnar (ÅS)
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4.1.3 Islands delegation

Valgt den 19. desem ber 1981, for tiden indtil næste valg finder sted.

Efri deild (överste avdeling) E. 

Framsóknarflokkurinn.

Fulltrúar (m edlem m er) 

Pétursson, Páll, f. 37 
Bóndi (bonde), Höllustaðir, 
A -Húnavatnssýsla, N. 
Ásgrímsson, Halldór, f. 47 
Endurskoðandi (revisor),
Höfn i Hornafirði, N.

Sjálfstæðisflokkurinn.

Fulltrúar (medlemmer) 

M athiesen, M atthias A, f. 31. 
Fyrrv. ráðherra (fhv. minister) 
Hafnarfjörður, N.
Herm annsson, Sverrir, f. 30 
Forstjóri (direktör),
Reykjavik, N.

Alþýðubandalagið.

Fulltrúi (medlem)

Jónsson, Stefán, f. 23 
Rithöfundur (forfatter), 
Syðri-Hóll í Fnjóskadal, E.

Alþýðuflokkurinn.

Fulltrúi (medlem)

Guðnason, Eiður, f. 39. 
Fréttam aður (redaktör), 
Reykjavik, E.

Neðri deild (nederste avdeling) N. 

(Fremskridtspartiet) (F.)

V araj ulltrúar (stedfortrædere) 

Aðalsteinsson, Davíð, f. 46.
Böndi (bonde), Arnbjargarlækur, 
M ýrasýsla, E.
Bjarnason, Guömundur, f. 44. 
Bankastjóri, (bankdirektör), 
Keflavik, E.

(Selvstœndighedspartiet) (Sj.) 

Varafulltriiar (stedfortrædere) 

Hallgrimsson, Geir, f. 25.
Fyrrv. forsætisráðh. (fhv. 
statsminister), Reykjavik, N. 
Sigurðsson, Pétur, f. 28. 
Framkvæmdastjóri (direktör), 
Reykjavik, N.

Folkeforbundet (Ab.)

Varafulltrúi (stedfortræder) 

Helgadóttir, Guðrún, f. 35. 
Rithöfundur (forfatter),
Reykjavik, N.

(Det socialdemokratiske parti) (A.) 

Varafulltrúi (stedfortræder) 

G unnarsson, Árni, f. 40.
Ritstjöri (redaktör),
Reykjavik, N.

4.1.4 Norges delegasjon

Den norske delegasjon til 29. sesjon ble rapportert i Dokument 1 til 28. 
sesjon, basert på Stortingets oppnevnelse den 5. desem ber 1980.

Ved suppleringsvalg 24. februar 1981 ble Reiulf Steen innvalgt i stedet 
for den da tiltrådte statsm inister Gro Harlem Brundtland.
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E tte r oppnevnelse t Stortinget den 10. novem ber 1981 bestar Norges 
delegasjon til Nordisk Råds 30. sesjon av:

Gro Harlem Brundtland (A) 
Guttorm  Hansen (A)
Gunnar Berge (A)
Reiulf Steen (A)
Astrid M urberg M artinsen (A) 
Bjarne Mørk Eidem (A)
Finn K ristensen (A)
Kirsti Grøndahl (A)
Jo Benkow (H)

Petter Thomassen (H)
Gunvor Schnitler (H)
Håkon Randal (H)
Jan P. Syse (H)
Margit Hansen-Krone (H)
Kjell Magne Bondevik (Kr. F.) 
Asbjørn Haugstvedt (Kr. F.) 
Johan J. Jakobsen (Sp) 
Ambjørg Sælthun (Sp)

Som varamedlemmer fungerer (i nummerrekkefølge og etter partitilhø- 
righet):

Ingvar Bakken (A)
H anna Kvanmo (SV) 
Oddrun Pettersen (A) 
Osmund Faremo (A) 
Hallvard Bakke (A)
Ragna Berget Jørgensen (A) 
Marit Rotnes (A)
H aakon Blankenborg (A) 
Hermund Eian (H)

Marit Løvvig (H)
Georg Apenes (H)
Wenche Lowzow (H)
Carl Fr. Lowzow (H)
Carl 1. Hagen (Fr. p.)
Kåre Kristiansen (Kr. F.)
Odd With (Kr. F.)
Sverre Helland (Sp)
Hans Hammond Rossbach (V)

4.1.5 Sveriges delegation

Vald den 8 oktober 1981 (för tiden till dess val nästa gång äger rum)

M edlemmar 

Hernelius, Allan (m)

Lundkvist, Svante (s) 
G ustavsson, Rune (c) 
Palm, Sture (s) 
Sellgren, Rolf (fp) 
Jansson, Paul (s) 
Sundberg, Ingrid (m) 
Lindahl, Essen (s) 
Jonasson, Bertil (c) 
Håvik, Doris (s) 
Petersson, Per (m) 
Lundblad, Grethe (s) 
Jonäng, Gunnel (c) 
Andersson, Lennart (s)

Suppleanter

Troedsson, Ingegerd, förste vice 
talman (m)
Palme, Olof (s)
Ekelund, Ulla (c)
Peterson, Thage (s)
Jonsson, Elver (fp)
Häll, Karl-Erik (s)
Clarkson, Rolf (m)
Wiklund, Bengt (s)
Eriksson, Olle (c)
Johansson, Tyra (s) 
af Ugglas, Margaretha (m) 
Andersson, Georg (s)
Björk, Gunnar, i Gävle (c) 
Flodström, Karin (s)
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Romanus, Gabriel (fp) 
W erner, Lars (vpk) 
Winberg, Håkan (m) 
Gadd, Arne (s)

Swartz, Kersti (fp) 
Marklund, Eivor (vpk) 
Adolfsson, Tage (m) 
Hjorth. Nils (s)

4.2 De nationale delegationer og parlamenterne

4.2.1 Danmarks delegation

Den danske delegations beretning til folketinget om Nordisk Råds 29. 
session forventes afgivet i løbet af januar 1982 bilagt kapitel I i Nordisk 
M inisterråds beretning til 29. session.

Folketinget har i løbet af 1982 haft forskellige spørgsmål vedr. nordisk 
samarbejde på dagsordenen.

Den 30. april og den 5. m aj 1981 behandledes en forespørgsel fra Arne 
Stinus (RV), Lone Dybkjær (RV) og Niels Helveg Petersen (RV) til minis­
teren for nordiske anliggender.

Forespørgslen havde følgende ordlyd:

” Hvilke oplysninger kan ministeren give om rækkevidden af den netop 
indgåede aftale mellem Norge og Sverige og om dens betydning for Dan­
mark og det nordiske sam arbejde?”

Ministeren for nordiske anliggender Lise Østergaard indledte sin besva­
relse med at oplyse om den foreliggende norsk-svenske samarbejdsaftale, 
” at det er en 20-årig ramm eaftale, der tilsigter at skabe forudsætningerne 
for et udvidet industri- og energisamarbejde imellem de to lande. Aftalen 
peger på en række om råder, hvor et nærmere samarbejde skal tilstræbes 
for at fremme denne målsætning. Især skal parterne bestræbe sig på at 
rydde hindringer af vejen for virksomheds- og organisationssamarbejde, at 
stimulere til etablering af virksom heder og institutioner med fælles norsk­
svensk ejerskab og endvidere at lette arbejdsvilkårene for virksomheder i 
de respektive lande".

Ministeren sluttede sit svar med følgende:

” Der er ikke tale om, at vi skal koble os på denne aftale eller kopiere 
den, men at vi kan forestille os tilsvarende aftaler udviklet, når fællesinter­
esser er konkretiseret så meget, at det er muligt. Hvor som helst behovet 
opstår og fælles interesser er til stede, er vi naturligvis parate til at supplere 
det etablerede nordiske samarbejde med konkrete tosidede arrangem enter 
med de enkelte nordiske lande. Som i det norsk-svenske tilfælde vil så­
danne arrangem enter ikke være vendt mod udenforstående, heller ikke 
mod lande uden for Norden.

Den type aftaler vil alene sigte mod en optimal og en gensidig fordelagtig 
udnyttelse af de ressourcer, både de økonomiske og de menneskelige, vi 
tilsammen råder over. Et samarbejde af denne karakter vil naturligvis ikke 
kunne tilvejebringes af myndighederne alene, men må udformes i nært 
samarbejde med erhvervslivet, med forskningsinstitutioner og andre or­
ganer” .
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I den følgende debat havde b l.a . følgende delegationsmedlemmer og 
stedfortrædere ordet: Egon Jensen (S), Knud Enggaard (V), lb Stetter 
(KF), Børge Halvgaard (FP), Ib Christensen (DR) og Arne Melchior (CD).

Forespørgselsdebatten sluttete med vedtagelse af følgende dagsorden, 
der var foreslået af Arne Stinus på det radikale venstres vegne:

"Folketinget opfordrer regeringen til nøje at følge udviklingen i det 
norsk-svenske samarbejde, til at holde folketinget løbende orienteret 
herom samt til at fremsætte forslag om fortsat tilpasning af dansk lovgiv­
ning til fremtidige fremskridt i det nordiske samarbejde.

Folketinget pålægger endvidere regeringen at arbejde for, at enhver 
mulighed for at udvide det norsk-svenske samarbejde til hele Norden 
fremmes, og går derefter over til næste sag på dagsordenen."

Den 11. novem ber 1981 behandledes et spørgsmål stillet af Ib Stetter 
(KF) til statsministeren:

"Vil statsm inisteren redegøre for regeringens planer om selvstændig 
færøsk og grønlandsk repræsentation i Nordisk Råd?"

I statsm inister Anker Jørgensens svar hedder det bl. a.:

"N ordisk  Råds præsidium og de nordiske landes regeringer nedsatte i 
novem ber 1980 en komité, der netop skal behandle spørgsmålet vedrøren­
de den fremtidige repræsentation i Nordisk Råd for Færøerne, Grønland og 
Åland.

De hidtidige drøftelser i komiteen har vist, at man fastholder, at med­
lemskab i Nordisk Råd er forbeholdt de fem suveræne stater. Derfor har 
regeringen ladet udarbejde et forslag vedrørende færingernes og grønlæn­
dernes repræsentation i Nordisk Råd, som under denne forudsætning kan 
blive den bedst mulige form, hvori man imødekommer Færøernes og 
Grønlands ønsker om selvstændig repræsentation.

Jeg vil understrege, at det selvfølgelig er folketinget og i den forbindelse 
lige så selvfølgeligt de øvrige nordiske landes lovgivende forsamlinger, der 
skal træffe afgørelse om antallet af medlemmer i Nordisk Råd og dermed 
om størrelsen af de enkelte landes delegationer.

Regeringens forslag til komiteen indeholder derfor ikke noget forslag 
vedrørende størrelsen af den danske delegation. Men jeg vil gøre det klart, 
at jeg deler den opfattelse, at en delegation, der tæller færre medlemmer 
end den nuværende, ikke kan være tilfredsstillende for folketinget.”

4.2.2 Finlands delegation
Delegationens berättelse över Nordiska rådets verksamhet och rådets 

28:e session i Reykjavik överlämnades den 8 januari 1981 till riksdagen. 
U tskottet för utrikesärenden avgav sitt betänkande över berättelsen den 24 
februari 1981 (UtUB nr 2/1981 rd.). I betänkandet framhöll utskottet bl.a. 
följande:
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” Rådets presidium har under verksam hetsåret hållit fyra möten. Av dem 
kan nämnas ett gemensamt möte mellan presidiet och statsm inistrarna, ett 
gemensamt möte mellan presidiet och Nordiska ministerrådets samarbets- 
ministrar samt ett gem ensamt möte mellan presidiet och ordförandena i 
rådets utskott och perm anenta kommittéer. Vid dessa möten fattades 
bland annat beslut om tillsättande av en kommitté med uppgift att behandla 
frågan om eventuell självständig representation i Nordiska rådet för de 
självstyrande om rådena Färöarna, Grönland och Åland, om en omläggning 
av Nordisk utredningsserie och om en utredning av rådets sekretariatsor­
ganisation.”

” U tskottet för utrikesärenden k o n s ta te ra r  med tillfredsställelse.
att frågan om samordningen av behandlingen i N ordiska rådet av de bägge 
nordiska sam arbetsbudgeterna, den allmänna sam arbetsbudgeten och kul­
turbudgeten, under året fick sin lösning.

” Liksom under tidigare år hade rådets presidium anvisat ett anslag för 
anordnande av ett ungdomsseminarium för de politiska ungdomsorganisa­
tionernas representanter i anslutning till rådssessionen. U tskottet för utri­
kesärenden anser att dessa seminarier alltjämt är viktiga, eftersom ung­
dom sorganisationerna genom dem har möjlighet att få en på saklig grund 
baserad direkt kontakt med arbetet i N ordiska rådet. U trikesutskottet 
konstaterar att det är positivt att seminariet i samband med sessionen i 
Reykjavik på de finländska deltagarnas initiativ avgav en resolution som 
distribuerades till N ordiska rådet. U trikesutskottet hoppades att möjlighe­
terna att utnyttja dessa seminarier ytterligare kunde utvecklas.

U tskottet för utrikesärenden uttalar sin tillfredsställelse med anledning 
av att det till Helsingfors förlagda N ordiska språk- och informationscentret 
har inlett sin verksam het. U tskottet understryker centrets stora betydelse 
för det nordiska sam arbetet och hoppas att det skall ha framgång vid 
strävandena att nå sina mål. Enligt utrikesutskottets åsikt är det synnerli­
gen viktigt och med tanke på sam arbetet mellan de nordiska länderna 
väsentligt att undervisningen i de nordiska språken får en stärkt ställning i 
de nordiska ländernas skolor. Speciellt finns det fortfarande anledning att 
förbättra språkundervisningen för de finska barnen i Sverige. Denna fråga 
har också med rätta ägnats uppm ärksam het i rådet.

Enligt utrikesutskottets uppfattning skulle en lösning av de problem som 
hänger samman med examensgiltighet och gemensam arbetsm arknad för 
lärare främja de ovan åsyftade strävandena. För att de största problemen i 
anslutning till examensgiltigheten skall kunna lösas borde ett sådant arran­
gemang eftersträvas att en i Sverige avlagd akademisk examen genom 
vissa tilläggsprestationer kunde få akademisk giltighet i Finland. U trikes­
utskottet anser att också rådets strävan till ett mera omfattande nordiskt 
samarbete i fråga om utiandsskolorna och den övriga utbildningen går i rätt 
riktning. U tskottet har även fäst positiv uppmärksamhet vid tanken på att 
man tillsammans med arbetsm arknadsparterna skulle reda ut möjligheter­
na att sluta ett nordiskt avtal som skulle ge medborgare i de nordiska 
länderna rätt att bibehålla sina förm åner i anställningsförhållandet när de 
flyttar från ett nordiskt land till ett annat. U tskottet för utrikesärenden 
om fattar rådets rekom m endation att de nordiska länderna såväl internt 
som internationellt skulle fortsätta utredandet av datateknikens effekter på 
sysselsättning, arbetsmiljö och näringsliv.

N ordiska rådets oro över trafiksäkerhetens utveckling i de nordiska 
länderna är också motiverad, varför även utrikesutskottet förordar rådets
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rekomm endation om att år 1982 skulle utlysas som ett nordiskt trafiksäker­
hetsår och att nödvändiga förberedelser skulle inledas i nära samarbete 
med berörda organ inom N ordiska rådet.

U trikesutskottet fäster också uppmärksamhet vid frågan om utveck­
lande av det industripolitiska sam arbetet mellan de nordiska länderna. Det 
industriella och ekonom iska sam arbetet mellan de nordiska länderna borde 
fördjupas och de hinder den nationella lagstiftningen eventuellt uppställer 
för inledandet av gemensamma nordiska projekt minskas.

U tskottet för utrikesärenden fäster uppmärksamhet vid ett yttrande av 
rådets ekonom iska utskott, där det konstateras att över 90 procent av de 
lån Nordiska investeringsbanken beviljat har gått till kommuner och stor­
företag. Med beaktande av det regionalpolitiska handlingsprogram som 
ministerrådet godkänt och den nya ordningen med regionallån finns det 
enligt utrikesutskottets åsikt goda möjligheter att inrikta Nordiska investe­
ringsbankens utlåning på att gagna den regionala utvecklingen genom stöd 
till små och medelstora företag såväl direkt som genom förmedling av de 
nationella utvecklingsfonderna. U tskottet för utrikesärenden stöder N or­
diska investeringsbankens strävanden att delta i främjandet av den nordis­
ka projektexporten till utvecklingsländerna och statshandelsländerna. De 
nya projektbestäm da investeringslånen erbjuder en möjlighet till detta ."

Betänkandet låg till grund för riksdagsbehandlingen, som försiggick vid 
plenum den 27 februari 1981. Vid detta plenum fördes en debatt i ärendet, i 
vilken deltog riksdagsmännen Björklund, Hetemäki-Olander, Lillqvist, Sa- 
vola, Söderström , Vennamo och Väänänen. 1 debatten berördes b l.a. 
följande äm nesom råden: om ständigheterna kring och förutsättningarna för 
Finlands inträde i N ordiska rådet 1956, den utrikespolitiska debatten i 
rådet, byråkratiseringen av sam arbetet, den nationella beredningen och 
uppföljningen av nordiska beslut och rekomm endationer, parlam entariker­
nas roll i sam arbetet, informationen om det nordiska samarbetet till de 
riksdagsmän som ej är medlemmar i Nordiska rådet, relationen mellan 
arbetet inom b l.a . OECD och det nordiska sam arbetet, den ekonomiska 
politiken, förslaget om projektinvesteringslån vid Nordiska investerings­
banken, det nygrundade nordiska ekonomiska forskningsrådet, arbets­
m arknadsfrågor (därunder arbetslöshetsproblem en, den gemensamma nor­
diska arbetsm arknaden och eventuella inskränkningar i den fria arbets- 
kraftsrörligheten samt frågan om tillgodoräknande av till anställningstiden 
anknutna förm åner vid flyttning mellan nordiska länder), arbetsmiljösam­
arbetet, frågan om utvidgat radio- och TV-samarbete (inklusive NORD- 
SAT-projektet), sverigefinnarnas utbildningssituation samt det nygrun­
dade nordiska språk- och inform ationscentret i Helsingfors.

Delegationens berättelse godkändes av riksdagen utan omröstning vid 
plenum den 27 februari 1981.

Delegationens berättelse över N ordiska rådets verksamhet och rådets 
29:e session i Köpenhamn överlämnades den 5 januari 1982 till riksdagen. 
Berättelsen anm äldes i plenum i riksdagen den 12 januari 1982 och remit­
terades därefter till behandling i utskottet för utrikesärenden.
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4.2.3 Norges delegasjon

Stortingets behandling av delegasjonens rapport fra 28. sesjon og Regje­
ringens stortingsmelding om nordisk samarbeid (S t.meld. nr. 30 for 1980/ 
81) fant sted 25. februar 1981. Delegasjonens innledende bemerkninger ble 
det redegjort for i presidiets rapport til 29. sesjon.

Stortingets utenriks- og konstitusjonskom ite hadde i sin innstilling gjort 
bl. a. disse merknader:

Komiteen erklærte seg enig i prioriteringen av sam arbeidsressursene om 
de aktuelle økonomiske og næringspolitiske problem er, og understreket at 
arbeidet med å redusere hindringer i lov- og regelverk og i gjeldende 
forvaltningspraksis m åtte gå parallelt med de bilaterale forhandlinger om 
energi- og industriavtaler.

Komiteen anm odet om at Regjeringen i kommende meldinger redegjorde 
for det nyetablerte økonomiske forskningsråds arbeid og resultater.

Komiteen tilla det stor betydning at Nordisk Råd nå engasjerer seg 
sterkere i bistandssam arbeidet.

Komiteen redegjorde endelig for den henvendelse de norske styrem ed­
lemmer i Investeringsbanken hadde rettet til den norske regjering om 
Stortingets reservasjon når det gjaldt bankens virksomhet utenfor Norden. 
Stortinget forutsatte ved ratifiseringen av bankavtalen i 1976, at Investe­
ringsbanken bare skulle gi lån og garantier til foretak innen Norden.

Regjeringen foreslog nå at Stortinget ijernet denne reservasjon, b l.a . 
med henvisning til at Investeringsbanken derved kunne medvirke til å sikre 
tilgang på råvarer for videreforedling i Norden. Investeringer i u-land, når 
investeringene er basert på sam m ensetninger av kom ponenter fra nordiske 
sam arbeidsbedrifter ville det også være naturlig for banken å engasjere seg i .

Utenrikskom iteen sa seg innforstått med at det begrensende direktiv 
som hadde vært rettet til de norske representanter i bankens styrende 
organer ble opphevet. Komiteen minnet samtidig om at Nordisk Råd og 
Stortinget hvert år gis anledning til å vurdere Investeringsbankens virk­
som het på grunnlag av fremlagt regnskap og beretning.

Komiteen la vekt på at prosjekter av den karakter som var nevnt kunne 
bidra til å trygge eksisterende industriarbeidsplasser i Norden og gi mulig­
heter for frem støt på nye områder. Det ble ellers notert at kravet om 
” nordiske in teresse”  ville bli bibeholdt.

Både i komite-innstillingen og i stortingsdebatten minnet H øyres frak­
sjon om at det var et stortingsflertall uten Høyre som i sin tid godkjente 
bank-avtalen med den reservasjon som nå skulle fjernes. Det forelå derfor 
ingen foranledning for fraksjonen å m otsette seg Regjeringens forslag, men 
den benyttet anledningen til å reservere seg mot opplegget til prosjekt­
eksport med lån og garantier fra Investeringsbanken men med 95 % av 
risikoen lagt på de deltagende nordiske stater. De utenriks- og bistandspo-
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litiske aspekter ved det eksportsam arbeid man her la opp til, ville Investe­
ringsbanken neppe være det egnede organ å ta ansvaret for.

Debatten i Stortinget fant som nevnt sted den 25. februar. Fra regjering­
ens side deltok samarbeidsministeren og det norske medlem i kultur- 
m inisterrådet. Samtlige partigrupperinger var representert på talerlisten 
med ialt 13 talere.

Delegasjonsrapporten fra  29. sesjon, og om virksomheten etter se­
sjonen, ble avgitt 12. desem ber 1981. Regjeringens stortingsmelding om 
nordisk samarbeid ventes å foreligge medio januar, og begge dokum enter 
forutsettes behandlet før avreise til 30. sesjon.

I sin oppsum m erende innledning redegjør delegasjonen for sin oppfat­
ning at bilaterale avtaler av den art Norge og Sverige har inngått (se 
ovenfor), kan virke positivt på det mer omfattende nordiske samarbeid.

Delegasjonen er opptatt av å få en samlet nordisk strategi for så snu den 
skjebnesvangre utvikling når det gjelder narkotikaomsetning og -misbruk.

Delegasjonen holder fast ved at Rådet ikke er egnet til å gjennomføre 
debatter av utenrikspolitisk karakter, spesielt ikke med tilknytning til 
sikkerhetspolitikk, og at saksbehandling av slike spørsmål ikke bør finne 
sted. Det har vært full enighet i delegasjonen under de drøftelser som har 
funnet sted i Rådets forskjellige organer.

Delegasjonen viser ellers til ministerrådsforslaget om radio- og fjern- 
synssam arbeidet via satejitt, og konstaterer at det kommer som resultat av 
direkte regjeringsforhandlinger. Det gir delegasjonen foranledning til å 
understreke påny betydningen av at regjeringene går aktivt inn i reelle 
forhandlinger for å løse nordiske prosjekter som er i ferd med å låse seg 
fast.

Endelig konstaterer delegasjonen i sin rapport til Stortinget ved utgang­
en av et stortingsvalgår, at Stortingets drøftelser har gitt den nyvalgte 
delegasjon et klart mandat for arbeidet i Nordisk Råds organer: det er bred 
enighet i Stortinget om at det nordiske samarbeid skal utvikles videre i den 
kommende 4-års periode.

Stortinget har i løpet av 1981 hatt på sin dagsorden fem avtaler med 
tilknytning til nordisk samarbeid.

Den 27. mai ga Stortinget sitt samtykke til ratifikasjon av avtalen om 
nordisk bistandssamarbeid, -  kfr. rek.nr. 5/1977, ministerrådets medde­
lelse av 10.12.1980 og økonomisk utvalgs betenkning av 12.2.1981.

Den nordiske sosiale trygghetskonvensjon  kom til behandling den 12. 
novem ber. E t enstemmig Storting samtykket i Regjeringens forslag om 
ratifikasjon, — kfr. min.r. forslag B 34 og rek.nr. 20/1981.

Stortinget ga den 2. desem ber samtykke til ratifikasjon av tilleggsavtalen 
om bistand i skattesaker, undertegnet den 11. juni s. å.

To bilaterale avtaler mellom Norge og Sverige har klar tilknytning til 
arbeidet i Nordisk Råd:

De to lands regjeringer undertegnet den 5. juni 1980 en overenskomst
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vedrørende samarbeid på utenlandsundervisningens område, b l.a . elev- 
tilskudd til norske og svenske skoler i utlandet. Stortinget ga den 11. mars 
samtykke til ratifikasjon av overenskom sten, -  kfr. rek.nr. 2/1980 og min.- 
rådets meddelelse av 10.12.1980.

Den 12. juni behandlet Stortinget avtalen mellom Norges og Sveriges 
regjeringer om økonom isk samarbeid, m/tre protokoller om h. h. v. et fond 
for industrielt sam arbeid, langsiktige leveranser av råolje og oljeprodukter, 
og om opsjon på langsiktige leveranser av elektrisk kraft.

1 sin innstilling hadde utenriks- og konstitusjonskom iteen bem erket at 
"avtalen  (bør) sees som en oppfølgning av den felles nordiske målsetning 
om å styrke sam arbeidet de nordiske land imellom” , at ” industri- og 
energispørsmålene har vært gjenstand for drøftelser og utredning innen 
rammen av Nordisk Råd og Nordisk M inisterråd i en årrekke” , og konsta­
terte at ” en styrking av det bilaterale samarbeidet mellom de to nordiske 
land er i overensstem m else med den målsetning . . .  som er nedfelt i 
samarbeidsavtalen av mars 1962".

Komiteen viste deretter til de nære økonomiske og handelsmessige 
forhold som eksisterer mellom Norge og Sverige, og konkluderte med at det 
var nødvendig i den nåværende økonomiske situasjon internasjonalt å ta 
særlige initiativ for å videreføre og styrke det økonomiske samarbeid 
landene imellom.

Utenrikskom iteen viste til N ordisk Råds rekommandasjon om å foreta 
en oversikt over de nordiske lands lovgivning med sikte på å fremme felles 
prosjekter på det industrielle området (rek.nr. 23/1980), og forutsatte at 
"denne oppgave fortrinnsvis søkes løst gjennom drøftelser mellom alle 
medlemsland i Nordisk R åd". Komiteen gikk endelig ut fra at "avtalen 
ikke vil bli brukt som en hindring for at mán prinsipalt søker felles­
nordiske løsninger på slike spørsm ål” .

Stortinget ga enstemmig sin tilslutning til at avtalen skulle ratifiseres. 
Høyres medlemmer hadde i debatten gitt uttrykk for at avtalen ikke var 
tilfredsstillende balansert etter prinsippet om ” ressurs mot ressurs” , men 
fant at det ville kunne virke uheldig for nordisk samarbeid dersom Stor­
tinget skulle forkaste avtalen.

4.2.4 Sveriges delegation

1. Sveriges delegation har överlämnat berättelse till riksdagen den 16 
oktober 1981 angående sin verksam het från den tjugoåttonde sessionen till 
och med den tjugonionde sessionen. U trikesutskottet har behandlat berät­
telsen den 1 decem ber 1981 (utrikesutskottets betänkande 1981/82:16). 
U tskottet fann efter att ha genomgått berättelsen inte anledning att avge 
något särskilt yttrande.

Riksdagens behandling av utrikesutskottets betänkande ägde rum den 8 
decem ber 1981. Riksdagen beslöt i enlighet med utskottets förslag att 
delegationens berättelse skulle läggas till handlingarna.
3 1 - 10-330. Nordiska rådet del 2
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2. Riksdagen behandlade den 21 maj 1981 regeringens proposition 
1980/81: 182 om N ordiska ministerrådets allmänna hudget för år 1982 m. m. 
och beslöt godkänna att ett förslagsanslag på 44510000 kronor anvisades 
till N ordiska ministerrådets allmänna budget för budgetåret 1981/82 samt 
att stöd om högst 4000 000 kronor under år 1983 och högst 2 400000 kronor 
under år 1984 till N ordiska fonden för teknologi och industriell utveckling. 
Ärendena hade föregåtts av behandling i riksdagens utrikesutskott (ut­
rikesutskottets betänkande 1980/81:27), som inte haft någon erinran mot 
propositionens förslag.

I samband med behandlingen i riksdagen anförde Svante Lundkvist (s). 
ordförande i N ordiska rådets ekonom iska utskott, bl. a. följande:

” Anledningen till att jag har begärt ordet under den här punkten på 
riksdagens dagordning är den att jag har en känsla av att det nordiska 
sam arbetet inte har den förankring i riksdagens arbete som skulle vara 
önskvärt. Så många möjligheter att diskutera det nordiska samarbetet 
erbjuds inte i riksdagen. Därför knyter jag mina funderingar till behandling­
en av m inisterrådets budget.

Jag anser att det finns starka skäl för att i högre grad än vi hitintills har 
gjort diskuterar våra nationella problem mot bakgrund av vad ett intensi­
vare nordiskt sam arbete skulle kunna ge i utbyte för alla de nordiska 
länderna.

Vi kan konstatera att en lång rad problem som vi upplever när det gäller 
den ekonom iska utvecklingen är gemensamma för de nordiska länderna. 
Vårt beroende av den svaga och osäkra utvecklingen i övriga industrilän­
der har försvårat för de nordiska länderna att nå de traditionellt ekono- 
misk-politiska målen: full sysselsättning, låg inflationstakt, god tillväxt, 
rättvis fördelning och extern balans. Vi upplever också hur den tekniska 
och industriella utvecklingen i vår omvärld förändrat de nordiska länder­
nas situation på världsm arknaden och ställt oss inför många problem när 
det gäller hur vi skall utnyttja våra resurser för att trygga välfärden.

På åtskilliga områden där vi har svårigheter att hävda oss var för sig 
skulle vi klara oss bättre i samverkan. De fackliga organisationerna inom 
N FS, Nordens fackliga samorganisation, som omsluter både LO och TCO- 
förbunden, har i sin industripolitiska rapport slagit fast att det industripoli­
tiska sam arbetet i N orden måste ges en mycket hög prioritet under 1980- 
talet om de nordiska ländernas ställning som industrinationer skall bibehål­
las. Man framhåller att det industripolitiska sam arbetet som hitintills bedri­
vits inom ramen för det nordiska ministerrådets verksamhet alltjämt har en 
tämligen obetydlig omfattning. Man pekar på hur bristen på initiativ, 
samordning och övergripande planering är påfallande i det nuvarande 
industripolitiska sam arbetet i Norden.

Även fram trädande företagsledare kritiserar i dessa stycken Nordens 
politiker för att icke vara tillräckligt aktiva, inte ha ett nordiskt perspektiv 
som är tillräckligt konstruktivt för att leda till handling. Man pekar på 
avsaknaden av en nordisk strategi och beslutsstruktur när det gäller de 
övergripande frågorna inom industripolitiken och man oroar sig för att 
politikerna inte tycks inse att det brådskar om vi i de nordiska länderna



2483Dokument 1

inte skall bli akterseglade av den utveckling som pågår på andra håll i 
världen.

De nordiska länderna är för sin ekonomiska utveckling starkt beroende 
av varandra.

Energiförsörjningen förtjänar i de här sammanhangen särskild uppm ärk­
samhet. Försörjningstryggheten på energisidan och allt som är förknippat 
med den kommer att spela en avgörande roll för den ekonomiska utveck­
lingen i de nordiska länderna. När man studerar de olika ländernas planer 
på energipolitikens område frapperas man utan vidare av att vi tillsammans 
har en hygglig energibalans. Den intressanta frågeställningen i det här 
sammanhanget är hur vi skall utnyttja de resurserna om vi vore ett land i 
stället för fem. En diskussion i energifrågan och många andra frågor kunde 
hjälpa oss att avslöja vilka fördelar vi kunde vinna på ett intensivare 
nordiskt sam arbete och vilka hinder som ligger i vägen för att detta samar­
bete skall komma till stånd.

Men för detta krävs i första hand politisk vilja. Ett effektivare organi­
serat sam arbete, industripolitiskt och ekonom iskt, förutsätter en sam ver­
kan mellan staten, näringslivet och de fackliga organisationerna i alla de 
nordiska länderna. Det måste ankomma på politikerna, på regeringarna i 
första hand, att ta initiativ och ansvar i de övergripande frågorna. Rege­
ringarna kan inte passivt bara överlämna åt marknadskrafterna och vinst­
intresset att styra utvecklingen om vi skall uppnå de mål som föresvävar 
oss i det nordiska sam arbetet.”

3. Riksdagen behandlade den 4 juni 1981 regeringens proposition 1980/ 
81: 180 om N ordiska ministerrådets kulturbudget för år 1982 och beslöt 
godkänna att ett förslagsanslag på 29377000 kronor anvisades till Nordis­
ka ministerrådets kulturbudget för budgetåret 1981/82. Ärendet hade före­
gåtts av behandling i riksdagens kulturutskott (KrU 1980/81:28), som inte 
haft någon erinran mot propositionens förslag.

4. Riksdagen behandlade den lOjuni 1981 regeringens proposition 1980/ 
81:189 om godkännande av avtal mellan Sveriges regering och Norges 
regering om ekonom iskt sam arbete, särskilt på industri- och energiområ­
dena m .m . 1 propositionen anförs att syftet är bl. a. att bidra till ett 
effektivt utnyttjande av de båda ländernas resurser i fråga om bl. a. rå­
varor, energi, teknologi och arbetskraft. I anslutning till avtalet har par­
terna överenskommit att upprätta en fond för svensk-norskt industriellt 
samarbete. I propositionen lämnas även redogörelse för två andra överens­
kommelser som träffats i anslutning till avtalet om ekonomiskt samarbete. 
Den ena överenskom m elsen gäller långsiktiga leveranser av råolja och 
oljeprodukter från Norge till Sverige och den andra optionsrätt till långsik­
tiga leveranser av elektrisk kraft från Sverige till Norge.

Ä rendet hade föregåtts av behandling i riksdagens näringsutskott (NU 
1980/81:65) som i sitt betänkande hade tillstyrkt att riksdagen godkände ett 
mellan Sveriges regering och Norges regering den 25 mars 1981 träffat 
avtal om ekonom iskt sam arbete, särskilt på industri- och energiområdena.
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Till betänkandet hade fogats ett särskilt yttrande av socialdemokraterna 
i utskottet i vilket bl. a. framhölls:

” Vi hälsar med tillfredsställelse att de norska och svenska regeringarna 
nu träffat ett avtal om industri- och energisamarbete.

Avtalet har emellertid fått en alltför snäv utformning. En analys saknas 
vidare av avtalets konsekvenser för svensk raffinaderi verksamhet. Mycket 
tyder på att de negativa konsekvenserna kan bli betydande med allvarliga 
följder för sysselsättningen i branschen.

Vad gäller raffinerade produkter är det önskvärt med en samlad bedöm­
ning inom de båda länderna av såväl den totala efterfrågan som tillgången 
på produktionsresurser.

Eftersom det nu träffade avtalet är ofullständigt finner vi det angeläget 
att ansträngningar görs att utveckla det långsiktiga samarbetet mellan 
Norge och Sverige. D etta bör ske i former som gynnar båda parte r.”

Riksdagen beslöt i enlighet med utskottets förslag att godkänna avtalet 
om ekonom iskt samarbete mellan Sverige och Norge m. m.

5. Riksdagen behandlade den 12 novem ber 1981 regeringens proposition 
1981/82:5 om godkännande av en nordisk språkkonvention. I propositio­
nen anförs att syftet med konventionen är att underlätta nordiska medbor­
gares kontakter med myndigheter och andra offentliga organ i ett annat 
nordiskt land än det egna. Ärendet hade föregåtts av en behandling i 
riksdagens konstitutionsutskott (KU 1981/82: 13), som inte hade haft nå­
gon erinran mot propositionens förslag. Riksdagen beslöt i enlighet med 
utskottets förslag att godkänna koventionen mellan Sverige. Danmark, 
Finland, Island och Norge om nordiska medborgares rätt att använda sitt 
eget språk i annat nordiskt iand.

6. Riksdagen behandlade den 13 maj 1981 regeringens proposition 1980/ 
81:169 om godkännande av avtal mellan Sverige, Danmark, Finland, Is­
land och Norge om ömsesidigt bistånd i tullfrågor. Ärendet hade föregåtts 
av behandling i riksdagens skatteutskott (SkU 1980/81:53), som inte hade 
haft någon erinran mot propositionens förslag. Riksdagen beslöt godkänna 
avtalet.

7. Riksdagen behandlade den 25 maj 1981 regeringens proposition 1980/ 
81: 152 om godkännande av en ny nordisk konvention om social trygghet. I 
propositionen anförs att konventionen är avsedd att ersätta 1955 års nor­
diska konvention samt att huvudtanken med konventionen är att nordiska 
medborgare skall ha ett fullständigt socialt skydd var de än befinner sig i 
Norden. Ärendet hade föregåtts av behandling i riksdagens socialförsäk- 
ringsutskott (SfU 1980/81:27), som inte hade haft någon erinran mot rege­
ringens förslag. Riksdagen beslöt godkänna den konvention mellan Sveri­
ge, Danmark, Finland, Island och Norge om social trygghet som under­
tecknats den 5 mars 1981.

8. Riksdagen behandlade den 16 decem ber 1981 regeringens proposition 
1981/82:73 om godkännande av tilläggsavtal till avtalet mellan Sverige,
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Danmark, Finland, Island och Norge om handräckning i skatteärenden 
m .m . I propositionen anförs att tilläggsavtalet innehåller b l.a. en ny arti­
kel med bestäm m elser om säkerställande av betalning för fordran på skatt. 
Avtalet utvidgas också att om fatta punktskatter. Vidare ges de behöriga 
myndigheterna i de avtalsslutande staterna möjlighet att träffa överens­
kommelse för undvikande av att preliminär skatt tas ut i mer än en stat. 
Ärendet hade föregåtts av behandling i riksdagens skatteutskott (SkU 
1981/82:21), som inte hade haft någon erinran mot regeringens förslag. 
Riksdagen beslöt i enlighet med utskottets förslag att godkänna tilläggsav­
talet.

9. Med anledning av en interpellation, ställd av Esse Persson (fp) om 
åtgärder mot narkotikaspridning från Danmark anförde socialminister Ka­
rin Söder i riksdagen den 4 decem ber bl. a. följande:

” Köpenhamn har blivit en central plats för narkotikahandeln i Norden. 
Den stora tillgången på narkotika i Danmark har gjort att missbrukare 
söker sig dit för att köpa narkotika. Särskilt för Skåneregionen är detta 
mycket påtagligt och allvarligt. Ungdomar åker över sundet, och de vet på 
vilka platser de kan köpa narkotika, framför allt cannabis. Christiania är 
den mest kända av dessa platser.

Det är mycket allvarligt att allt fler ungdomar från hela Sverige som är i 
riskzonen på väg in i ett allvarligt missbruk söker sig till Christiania. De vet 
att det är mycket lätt att köpa cannabis där.

Efter det att jag hade fått rapporter från polis, tull, social- och sjukvård i 
Skåne om de växande problemen med narkotika som kommer från Dan­
mark diskuterade jag detta med den danske inrikesministern vid det nor­
diska social- och hälsovårdsm inisterm ötet i augusti i år. Vi kom då överens 
om att ett särskilt m inistermöte skulle hållas för Danmark och Sverige för 
att diskutera gem ensamma narkotikaproblem . Jag inbjöd därefter den 
danske inrikesministern till Sverige den 3 novem ber, men fick till svar att 
mötet inte kunde äga rum inom en så snar framtid.

Vid det nordiska justitiem inisterm ötet i Åbo i oktober i år aktualiserade 
justitiem inister Petri åter frågan om ett m inistermöte med Danmark. De 
övriga nordiska m inistrarna förklarade då att de också önskade delta i ett 
sådant möte.

Jag har därefter tillsammans med justitiem inistern inbjudit samtliga nor­
diska justitie-, social- och hälsovårdsm inistrar till ett särskilt möte om 
narkotika i februari 1982. Vid detta möte skall vi förutom de problem som 
Sverige och de övriga nordiska länderna har med Christiania också disku­
tera hur vi kan effektivisera den gemensamma kampen mot all narkotika i 
hela Norden.

Jag kan således inte besvara frågan om vilka resultat överläggningarna 
givit, då de ej ännu ägt rum.

Vid det nordiska justitiem inisterm ötet i juni i år diskuterades olika 
länders praxis i narkotikabrottsm ål. Diskussionen initierades av Sverige 
efter påpekande från svenska åklagaren om en alltför mild praxis i Dan­
mark. Justitiem inistrarna uppdrog åt riksåklagarna i de olika länderna att 
fortsätta denna diskussion i syfe att åstadkom ma en gemensam praxis.

Man kan ha förståelse för de problem av olika slag som bosättningen i 
Christiania innebär för de danska myndigheterna. Det är emellertid min
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förhoppning att våra olika överläggningar med den danska regeringen och 
danska myndigheter skall bidra till att narkotikaproblemen i Christiania får 
en lösning. Glädjande är att det finns en växande opinion även i Danmark 
mot narkotikasituationen i Christiania.”

Esse Persson  (fp) framhöll bl. a.:

” Den fria narkotikahanteringen i Christiania är inte längre enbart ett 
danskt problem utan en angelägenhet för hela Norden. Framför allt är det 
cannabisförsäljningen till den nordiska marknaden som numera kanalise­
ras via Christiania. Dessutom bedrivs odlingar av narkotika helt öppet 
inom denna s. k. fristad, utan att myndigheterna tycks reagera med något 
större engagemang för att rensa upp i detta förödande narkotikaträsk som 
Christiania utgör symbolen för.

Den fria narkotikaförsäljningen i Christiania är ett allvarligt ungdoms­
problem , framför allt för hela södra Sverige. Ungdomar från de mest skilda 
sammanhang gör kontinuerligt veckoslutsresor till Christiania för att skaffa 
narkotika både för eget bruk och för spridning till andra ungdomar i 
hemmiljön. Det gäller att så enkelt som möjligt skaffa så mycket narkotika 
som möjligt. För att finansiera det egna missbruket gäller det att bygga upp 
ett eget kundnät. Detta är drivfjädern i spridningsmekanismen. Här kom­
mer också narkotikans övriga följeslagare, som t. ex. annan brottslighet 
och prostitution, in i bilden som ett led i jakten för finansiering av det egna 
missbruket.

H är krävs verkligen kraftfulla svenska initativ för att väcka de slum­
rande danska m yndigheterna, så att de äntligen inser allvaret i de konse­
kvenser som följer av en växande narkotikaspridning till allt fler ungdoms­
generationer, om denna verksam het inte snarast stoppas. Att den svenska 
regeringen nu har böljat engagera sig i denna fråga är mycket bra. Efter­
som jag i interpellationen krävde ett svenskt initiativ till en samnordisk 
aktion, hälsas med största tillfredsställelse regeringens initiativ enligt inter­
pellationssvaret, att inbjuda de nordiska justitie-, social- och hälsovårds- 
ministrarna till en överläggning i februari 1982 om narkotikaproblemen i 
allmänhet och om spridningen av narkotika från Christiania i synnerhet. 
Nödvändigt är att dessa samtal leder till samordnade åtgärder för att 
gemensamt stoppa narkotikaspridningen i de nordiska länderna.”

Rune Gustavsson  (c), medlem av rådets social- och miljöutskott, an­
förde bl. a.:

” Efter en debatt i N ordiska rådets generalförsamling i mars i år tog jag 
initativ till ett medlemsförslag i Nordiska rådet. Jag fick stöd av en repre­
sentant från Norge, en från Finland och en från Danmark. I medlemsför- 
slaget kräver vi att vi i N orden skall lägga fast en gemensam målsättning, 
nämligen att de nordiska länderna inte kan acceptera någon form av 
narkotikaanvändning som inte är medicinskt betingad. Allt annat bruk är 
missbruk och skall bekämpas, och utifrån den målsättningen skall kampen 
föras.

Vi tog också upp i förslaget, att för att kunna följa upp den målsättning­
en, måste vi ha effektivare medel för att bekämpa narkotikamissbruket, en
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enhetlig rättstillämpning och även ökade resurser för tull- och polisväsen­
det.

Vi har nu behandlat denna fråga vid ett sammanträde med Nordiska 
rådets social-och miljöutskott denna vecka, i tisdags och onsdags. Såvitt 
jag kan förstå blir uppslutningen bakom medlemsförslaget fullständig från 
Sverige, Norge, Finland och Island. Däremot är det tvivelaktigt hur det går 
med våra danska vänner. Vi skall ta  ställning till detta i början av nästa år, 
och det skall sedan behandlas på N ordiska rådets möte i Helsingfors.

Jag gjorde för några veckor sedan ett uttalande vid en konferens i Moss i 
Norge, där jag krävde att danskarna skulle stänga Christiania. Det väckte 
en del uppm ärksam het. N är jag nu var i Köpenhamn besökte jag Chris­
tiania i tisdags förmiddag tillsammas med två socialarbetare som socialsty­
relsen har där nere. Jag måste säga att efter det jag sett på Christiania 
tycker jag inte att man överdriver, när man säger att Christiania är ett träsk 
och att narkotikan därifrån sprider sig i södra Sverige.

Danskarna har en mer liberal inställning till detta problem. Men det 
handlar inte bara om Christiania. Christiania är en del av det här proble­
met. Köpenhamn är ett centrum  för narkotikahandeln i Norden. Det är det 
vi måste ta itu med. Vi måste alltså fortsätta den opinionsbildande verk­
samhet som påbörjats här i Sverige.”

Grethe Lundblad  (s), medlem av rådets social- och miljöutskott, framhöll 
bl. a. följande:

"C hristiania har näm nts ofta i debatten här. Jag tycker det är ett danskt 
problem. Däremot skall vi ta upp frågan om hanteringen av narkotika och 
inställningen till narkotika i Danmark i dess helhet. Det är nämligen så att 
narkotika finns på fler platser. Det vet speciellt vi som bor i Helsingborg.

Det är stora mängder narkotika som per bil och tåg går genom Danmark 
och vi riskerar att få hit till Sverige. Jag tycker inte att vi från svensk sida 
skall bedriva en sorts skyttegravskrig mot de danska myndigheterna, men 
gärna mycket allvarliga samtal. Och det brådskar. Jag tror t .o .m . att de 
svenska myndigheterna -  tull, polis och sociala myndigheter -  mycket väl 
före februari inom ramen för sin nuvarande kompetens kan driva en 
diskussion med de danska myndigheterna och försöka få dem att förstå att 
vi måste göra någonting.

Samtidigt som vi måste förstå att Danmark är i en besvärlig situation. 
Det är inkörsporten i Norden för narkotika. Danmark får hasch söderifrån, 
och det får in hasch via Kastrup. Tyvärr har man i Danmark en mycket 
lindrig tullkontroll. Den som reser med tåget från Danmark till Sverige 
skall uppleva en tullkontroll i järnvägsvagnarna som är precis som den som 
förekommer i Östberlin. Där knackar man i taket och öppnar alla dörrar 
och tittar i alla påsar, överallt. Det är en enorm kontroll.

N är det gäller Danmark är det alltså inställningen till narkotika som vi 
måste ta  itu med. Det är också från dansk sida fråga om bristfälliga 
resurser. Det är ett område där kanske Sverige skulle kunna hjälpa till. Vi 
får inte blunda för att Danmark är inkörsporten. K räver vi att Danmark 
skall försöka stoppa mängderna narkotika som kommer till Norden, får vi 
också i alla nordiska länder vara beredda att hjälpa till och sätta in kontroll­
resurser. Jag skulle vilja vädja till statsrådet: Låt oss hjälpas åt för att 
skapa ett nordiskt kontrollsystem  när det gäller narkotika, där alla nordis­
ka länderna bidrar till att försöka stoppa den enorma mängd hasch som 
ström m ar in över g ränserna.”
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Förteckning över presidiets skrivelser till Nordiska ministerrådet och 
de nordiska ländernas regeringar sedan februari 1981

TILLÄGG 1
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TILLÄGG 2

Utskottens sam m ansättning och möten fr. o. m . konstituering vid 
29:e sessionen

1. Juridiska utskottet

1.1 Delegationerna hade till m edlemmar av juridiska utskottet utsett fö l­
jande:

Danmark:

K.B. Andersen (S), Ib Christensen (DR), Nathalie Lind (V)

Finland:

Ilkka K anerva (Kok), Tellervo Koivisto (Sd), Asser Stenbäck (Skl)

Island:

Halldór Ásgrímsson (F)

Norge:

Astrid Gjertsen (H), Guttorm  Hansen (A), Liv Stubberud (A)

Sverige:

Lennart A ndersson (s), Nils Carlshamre (m), Lars W erner (vpk)

1.2 Följande förändringar har inträffat under året:

den 8 oktober 1981: Henning Christophersen (V) efter Lind 
den 8 oktober 1981: Håkan Winberg (m) efter Carlshamre 
den 6 novem ber 1981: Nathalie Lind (V) efter Christophersen
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den 10 novem ber 1981: Finn Kristensen (A) och Jan P. Syse (H) efter 
G jertsen och Stubberud 

den 13 januari 1982: Hagen Hagensen (KF), Svend Jacobsen (S) och 
Mogens Voigt (FP) efter Andersen, Christensen och Christophersen (KrF) 
efter Voigt

1.3 M öten i juridiska utskottet: 

den 2 mars 1981 i København 
den 24 -25  juni 1981 i Harstad 
den 9 -1 0  novem ber 1981 i Åbo
den 10 novem ber 1981 med NMR (justitieministrarna) i Åbo 
den 19-20  januari 1982 i Stockholm

2. Kulturutskottet

2.1 Delegationerna hade till m edlemmar av kulturutskottet utsett fö l­
jande:

Danmark:

Erlendur Patursson (Tvfl). Robert Pedersen (S), Hagen Hagensen (KF), 
O tto Steenholdt (Grønl.)

Finland:

Sinikka K arhuvaara (Kok), Arvo Kemppainen (Skdl), Eeva Kuuskoski- 
Vikatmaa (K), Arvo Salo (Sd)

Island:

Årni G unnarsson (A)

Norge:

Jo Benkow (H), Kjell Magne Bondevik (K r.F.), Trygve Bratteli (A), 
Rolf Fjeldvær (A)

Sverige:

Gunnel Jonäng (c), Sture Palm (s), Olof Palme (s), Ingrid Sundberg (m)

2.2 Följande förändringar har inträffat under året: 

den 8 oktober 1981: Arne Gadd (s) efter Palme
den 10 novem ber 1981: Kirsti Grøndahl (A), Håkon Randal (H), Reiulf 

Steen (A) och Gunvor Schnitler (H) efter Benkow, Bondevik, Bratteli och 
Fjeldvær

den 19 decem ber 1981: Eiður Guönason (A) efter Gunnarsson 
den 13 januari 1982: Arne Melchior (CD) efter Hagensen
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2.3 M öten i kulturutskottet:

den 1 och 2 mars 1981 i København
den 1 mars 1981 med styrelsen för N ordiska kulturfonden i København 
den 4 mars 1981 med N ordiska ministerrådet (kultur- och undervisnings­

ministrarna) i København 
den 18 juni 1981 i Bærum
den 4 och 6 augusti 1981 med representanter för Grönlands Hjem mesty­

re: landsstyreform and Jonathan Motzfeldt och landsstyremedlem Arne 
Christiansen i Sisimiut (Holsteinsborg) 

den 5 och 8 augusti 1981 i Sisimiut (Holsteinsborg) 
den 19 oktober 1981 i Stockholm
den 19 oktober 1981 med N ordiska m inisterrådet (kultur- och undervis­

ningsministrarna) i Stockholm 
den 7 decem ber 1981 i Helsingfors
den 7 decem ber 1981 med representant för N ordiska ministerrådet Pär 

Stenbäck i Helsingfors 
den 21—22 januari 1982 i Stockholm

2.4 Möten i arbetsgrupper m .m .

den 17 juni 1981: utskottets arbetsgrupp för behandling av utredningen 
om ökat nordiskt forskningssam arbete i Oslo 

den 19 januari 1982: utskottets arbetsgrupp för kontrollfrågor i Stock­
holm

den 19 januari 1982: utskottets arbetsgrupp för behandling av minister­
rådsforslaget om nordiskt forskningssam arbete i Stockholm 

den 22 januari 1982: granskningsutskottet för Nordiska kulturfonden i 
Stockholm

3. Social- och miljöutskottet

3.1 Delegationerna hade till medlemmar av social- och miljöutskottet 
utsett följande:

Danmark:

Børge Halvgaard (FP), Ebba Strange (SF), Bernhardt Tastesen (S) 

Finland:

Heikki Järvenpää (Kok), Bror Lillqvist (Sd), Sten Söderström  (Skdl)

Island:

M atthias Á. M athiesen (Sj)

Norge:

Liv Andersen (A), Asbjørn Haugstvedt (K r.F .), Sigrid Utkilen (H)
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Sverige:

Rune G ustavsson (c), Doris Håvik (s), Grethe Lundblad (s)

3.2 Följande förändringar har inträffat under året:

den 10 novem ber 1981: Margit Hansen-Krone (H) och Astrid Murberg 
M artinsen (A) efter Andersen och Utkilen 

den 13 januari 1982: M argrete Auken (SF) efter Strange

3.3 M öten i social- och miljöutskottet: 

den 2 och 4 mars 1981 i København
den 2 8 -2 9  maj 1981 i Svaneke och Rønne 
den 10-11 augusti 1981 i Joehsuu 
den 9 novem ber 1981 i Södertälje
den 9 novem ber 1981 med företrädare för NMR (social- och hälsovårds- 

ministrarna) i København 
den 9—11 novem ber 1981: seminarium ” Energi i N orden — økonomi, 

miljø og forsyningssikkerhet” i Södertälje (tillsammans med ekonomiska 
utskottet) 

den 1 -2  decem ber 1981 i København
den 2 decem ber 1981 med företrädare för NMR (social och hälsovårds- 

ministrarna) i København
den 2 decem ber 1981 med NMR (arbetsministrarna) i København 
den 21 -22  januari 1982 i Stockholm

3.4 Möten i arbetsgrupper m. m.

den 6 mars 1981 arbetsgruppen för energi- och miljöfrågor i København 
den 26 mars 1981 arbetsgruppen för energi och miljöfrågor i Oslo 
den 29 septem ber 1981 arbetsgruppen för energi- och miljöfrågor i Århus 
den 13 oktober 1981 SUs arbetsgrupp för jäm ställdhetsfrågor i Köpen­

hamn
den 28 oktober 1981 SUs arbetsgrupp för social- och hälsofrågor i Moss 
den 8 novem ber 1981 SUs arbetsgrupp för jäm ställdhetsfrågor i Söder­

tälje
den 8 novem ber 1981 arbetsgruppen för energi- och miljöfrågor i Söder­

tälje
den 20 novem ber 1981 SUs arbetsgrupp för social- och hälsovårdsfrågor 

i Helsingfors
den 25 novem ber 1981 SUs arbetsgrupp för arbetsmarknadsfrågor i 

Stockholm
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4.1 Delegationerna hade till m edlem m ar av trafikutskottet utsett följande: 

Danmark:

Karen Dahlerup Andersen (S), Chr. Christensen (KrF). Egon Jensen (S) 

Finland:

Olof Jansson (ÅS), Sakari Knuuttila (Sd), M arjatta Väänänen (K)

Island:

Stefán Jónsson (Ab)

Norge:

Bjarne M ørk Eidem (A), H åkon Kyllingmark (H), Tbor Lund (A) 

Sverige:

Essen Lindahl (s), Per Petersson (m), Rolf Sellgren (fp)

4.2 Följande förändringar har inträffat under året:

den 30 oktober 1981: J.K . H ansen (S) efter Dahlerup Andersen 
den 10 novem ber 1981: Ambjørg Sælthun (Sp) och Petter Thomassen (H) 

efter Kyllingmark och Lund 
den 13 januari 1982: Ivar H ansen (V), Ole Henriksen (SF) och Inge 

Fischer Møller (S) efter H ansen, Christensen och Jensen

4.3 M öten i trafikutskottet:

den 2 och 4 mars 1981 i København
den 22 och 24 april 1981 på Fornebu och i Trondheim
den 25 juni 1981 i Förde
den 2 8 -2 9  oktober 1981 i Helsingfors
den 3 decem ber 1981 i København
den 21 januari 1982 i Stockholm

4.4 Rådskonferens sam t m öten i arbetsgrupper

Den 22—24 april 1981 N ordiska rådets konferens om trafiksäkerheten i 
Norden i Trondheim 

den 21 septem ber 1981 TU s arbetsgrupp med Färöarnas landsstyre i 
Tórshavn

4. Trafikutskottet
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5.1 Delegationerna hade till m edlem mar av ekonomiska utskottet utsett 
följande:

Danmark:

Knud Enggaard (V), Knud Heinesen (S), Niels Helveg Petersen (RV), Ib 
S tetter (KF), Jógvan Sundstein (F)

Finland:

Ilkka-Christian Björklund (Skdi), Elsi Hetemäki-Olander (Kok), Erkki 
Liikanen (Sd), Petter Savola (K), Henrik W esterlund (Sfp)

Island:

Sverrir H erm annsson (Sj), Påll Pétursson (F)

Norge:

Gunnar Berge (A), Johan J. Jakobsen (Sp), Lars Korvald (K r.F .), Reiulf 
Steen (A), Kåre Willoch (H)

Sverige:

Allan Hernelius (m), Paul Jansson (s), Bertil Jonasson (c), Svante Lund­
kvist (s), Gabriel Romanus (fp)

5.2 Följande förändringar har inträffat under året: 

den 31 juli 1981: Agnar Nielsen (Sb) efter Sundstein 
den 22 oktober 1981: J. K. Hansen (S) efter Heinesen
den 30 oktober 1981: Karen Dahlerup Andersen (S) efter Hansen 
den 10 novem ber 1981: Jo Benkow (H), Kjell Magne Bondevik (Kr. F.) 

och Gro Harlem Brundtland (A) efter Korvald, Steen och Willoch 
den 13 januari 1982: Henning Christophersen (V) och Egon Jensen (S) 

efter Enggaard och Heinesen

5.3 M öten i ekonomiska utskottet: 

den 2 mars 1981 i København 
den 19 maj 1981 i Helsingfors
den 29 juli 1981 i Höfn och den 31 juli 1981 i Reykjavik 
den 9 novem ber 1981 i Södertälje
den 9 novem ber 1981 med NMR (industriministrarna) i Södertälje 
den 11 decem ber 1981 i Oslo
den 11 decem ber 1981 med NMR (regionalpolitik) i Oslo 
den 21—22 januari 1982 i Stockholm

5. Ekonomiska utskottet
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5.4 K om m ittém öten sam t seminarium

den 18 septem ber 1981 EU s niomannakommitté i Stockholm 
den 9 -1 1  novem ber 1981: Seminarium ” Energi i Norden -  økonomi, 

miljø og forsyningssikkerhet” i Södertälje (tillsammans med social- och 
miljöutskottet)

TILLÄGG 3

Budget för 1982 sam t prelim inär budget för 1983 (belopp i tusentals 
svenska kronor)

Preliminär
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TILLAGG 4

Förteckning över befattningar vid Nordiska rådets presidiesekreta- 
riat per 1 januari 1982

Presidiesekretariatet

Utskottssekretariaten
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d o k u m e n t :

Budgetkom iteens verksam het 1981

1. Mandatet

Budgetkomiteen aflægger i henhold til sin arbejdsordning. § 2, beretning 
til præsidiet om sin virksomhed i hvert kalenderår. Præsidiet besluttede 27. 
novem ber 1980 at budgetkomiteens beretning skulle fremlægges for ses­
sionen som Dokument 2 og behandles i tilslutning til Dokument 1 som 
sidste punkt under generaldebatten. Ordningen trådte i kraft ved rådets 29. 
session 1981.

Til medlemmer af komiteen udpegede de samlede arbejdsudvalg på 
møde den 2. marts 1981 i København følgende:

Juridisk udvalg: K. B. Andersen og Nils Carlshamre 
Kulturudvalget: Arni G unnarsson og Hagen Hagensen 
Social- og miljøudvalget: Asbjørn Haugstvedt og Bror Lillqvist 
Trafikudvalget: M arjatta Väänänen og Bjarne Mørk Eidem 
Økonomisk udvalg: Svante Lundkvist og Påll Pétursson.
Komiteen konstituerede sig den 4. marts 1981. Svante Lundkvist valgtes 

til formand og Hagen Hagensen til næstformand. Den 16. oktober 1981 
indvalgte den svenske delegation Håkan Winberg i stedet for Nils Carls­
hamre.

Komiteen har i løbet af 1981 holdt følgende møder: den 4. marts i 
København, den 5. marts i København, den 26. marts i Helsingfors, den 
27. marts med Nordisk M inisterråd (samarbejdsministrene) i Helsingfors, 
den 1. decem ber i København og den 8. decem ber med Nordisk Minister­
råd (sam arbejdsm inistrene) i Helsingfors.

Budgetkomiteens virksomhed udøves på baggrund af forslag fra en 
arbejdsgruppe, som Nordisk Råds præsidium nedsatte i 1973 (beslutning af 
20.12.) med mandat till at forelægge forslag om 1) "form erne for udøvelse 
a f Nordisk Råds kontrolfunktioner" og 2 "form erne for behandling på ud­
valgsniveau af m inisterrådets udkast til budget for nordiske samarbejds­
projekter” . De samlede arbejdsudvalg besluttede den 15. februar 1974 at 
arbejdsgruppen også skulle kunne tage sig af "rationaliserings-, budgettek­
niske og organisatoriske spørgsm ål".

I præsidiets møde den 6. novem ber 1974 fik arbejdsgruppens mandat 
følgende formulering:

3 2 - 10-330. Nordiska rådet del 2
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” Arbejdsgruppen skall genomgå och framlägga förslag om
1) formerna för utövande av Nordiska rådets kontrollfunktioner, varvid 

även skall övervägas syfte, förutsättningar och former för samarbete mel­
lan de under Nordiska rådet och Nordiska m inisterrådet uppbyggda orga­
nen med sikte på ett öppet och nära samarbete.

2) formerna för behandling på utskottsnivå av ministerrådets utkast till 
budget för nordiska sam arbetsprojekt.”

Om kontrollfunktionerne sagde arbejdsgruppen i sin interimsrapport til 
Nordisk Råds 22. session (D okum ent 1A 1974) bl. a.:

"Selv om Helsingforsaftalen ikke udtrykkeligt tillægger Nordisk Råd en 
kontrollerende funktion, har rådet i praksis længe anset det som en af dets 
opgaver at udøve en sådan funktion vedrørende de foranstaltninger, som 
træffes i medfør af N ordisk Råds rekomm andationer. Granskning av med­
delelser om rekom m andationer har været et af de vigtigste instrum enter i 
dette arbejde. På budgetom rådet har det i praksis ikke været muligt at 
tillæmpe nogen efterkontrol hverken i de nationale parlam enter eller inden­
for Nordisk R åd” .

Rapporten citerede uddrag af det danske folketings udenrigsudvalgs 
betænkning afgivet den 11. oktober 1973:

” , . .  fra mange . . .  sider i rådet peges på nødvendigheden af at sikre det 
folkevalgte elements aktive medvirken i det nordiske samarbejde. Med den 
stærke udbygning af regeringsorganerne, specielt em bedsm andskomi­
teerne og m inisterrådsskreterariaterne, næres der i rådet bekymring for en 
bureaukratisering af samarbejdet med svækkelse af den parlamentariske 
og folkelige indflydelse som følge.

Et specielt problem er den parlamentariske kontrol med de nordiske 
bevillinger. I de tilfælde ( . . . )  hvor budgetteringen af midlerne foregår 
centralt gennem m inisterrådet, em bedsm andskom iteer og sekretariater, 
bliver det ikke let at gennemføre en normal budgetkontrol på national 
basis. Den fællesnordiske anvendelse af midlerne bør formentlig under­
kastes en form for kontrol, ligeledes på nordisk basis. Nordisk Råd vil 
være det naturlige organ for en sådan parlamentarisk finanskontrol.”

Endvidere citeredes den norske Stortingsmelding nr 17 (1973/74) hvori 
tingets udenrigs- og konstitutionskom ite siger:

"M ed den praksis som til nå er fulgt er det noe komplisert å danne seg et 
fullstendig bilde av de bevilgninger Regjeringen foreslår til nordisk samar­
beid. Komiteen finner grunn til i denne forbindelse å understreke at forhol­
dene bør legges best mulig til rette for at Stortinget på et tidligt tidspunkt 
kan være med på å bestem me retningen og takten i det nordiske samarbeid.

Komiteen understreker imidlertid at det vil være av vesentlig betydning 
for Stortinget å vite at N ordisk Råd har hatt anledning til å uttale seg om 
budsjettene, og at såvel den totale budsjettram me som prioriteringen in­
nenfor de enkelte sam arbeidsom råder har vært inngående vurdert med 
medvirken av de nordiske, parlamentariske organer."
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I sin slutrapport til Nordisk Råds 23. session (februar 1975) foreslog 
arbejdsgruppen oprettelse af et permanent budgetorgan sammensat efter 
samme m ønster som arbejdsgruppen og dermed bestående af 10 medlem­
mer repræsenterende Nordisk Råds samtlige udvalg samt alle delegationer 
og politiske hovedretninger inden for rådet.

Arbejdsgruppen havde også indgående drøftet kontrolfunktioner og 
samarbejdsspørgsmål og anvist visse veje for fortsat arbejde for 
effektivisering heraf. Opfølgningen af rapporten foresloges delt mellem tre 
organer i Nordisk Råd:

a) budgetkommiteen (budgetforhandlingsprocedurer, samordnings­
spørgsmål og styrelse af kontrolmulighederne,

b) Nordisk Råd og Nordisk M inisterråd (informationsudveksling og for­
merne for beretninger og meddelelser, herunder særligt C 1 samt

c) præsidiet (øvrige i rapporten fremdragne spørgsmål herunder ud­
valgssekretærernes placering, spørgeinstitutionens anvendelse og even­
tuelle ændringer i rådets arbejdsordning).

Budgetkomiteens arbejdsordning fastsattes af Nordisk Råds presidium 
den 27. januar 1976 efter beslutning på Nordisk Råds 23. session 1975 om 
oprettelse af et perm anent budgetorgan. Arbejdsordningen pålægger komi­
teen følgende opgaver:

a) at varetage de budget- og kontrolfunktioner som fremgår af arbejds­
ordningen eller som bliver pålagt den af rådets plenarforsamling eller af 
præsidiet.

b) kontinuerligt og pragmatisk at søge at styrke de kontrolmuligheder, 
den anser for væsentligst,

c) at repræsentere rådet under drøftelser med Nordisk Ministerråd om 
fællesnordiske budget- og kontrolspørgsmål m. v.

d) som koordinerende organ at samarbejde med rådets faste udvalg og 
præsidium.

Siden sommeren 1980 har der i Nordisk Råds og Nordisk Ministerråds 
organer været overvejelser i gang om effektivisering og rationalisering af 
de nordiske samarbejdsformer.

Sam arbejdsom råderne er blevet så mange og spredt over et så stort felt, 
at det har voldt organisatoriske problem er især på ministerrådssiden og 
ført til en uoverskuelighed, som vanskeliggør styringen både inden for 
regeringernes og parlam entarikernes organer. Mange sager af stor sam­
fundsmæssig betydning rejser tværfaglige problem er, som ikke bliver 
mindre, når fem regeringer gennem respektive administrative organer skal 
arbejde sammen om løsningerne. Knaphed på ressourcer, både menneske­
lige og økonomiske, stiller øgede krav om vurdering af hver enkelt sags 
relative betydning og nytte i det samlede samarbejdsmønster og øgede 
krav til fleksibilitet og om prioriteringer indenfor kortest mulige beslut­
ningsprocesser.
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De nordiske budgetter har samtidig -  efter ti års udvikling indenfor de 
nuværende organisatoriske ramm er -  fået et grundlag og en betydning, 
som gør dem til et af de vigtigste instrum enter til styring af det nordiske 
samarbejdes orientering og udvikling.

Budgetkomiteens opgaver og ansvar har derfor indtaget en central plads 
i de nævnte overvejelser. Det har ført til, at komiteen i det forløbne år har 
haft anledning til at overveje, om den parlamentariske rolle i budgetbe­
handling, kontrol og samordning, som den er sat til at forvalte, har kunnet 
og i fremtiden vil kunne udøves i sam svar med de intentioner, som lå bag 
rådets beslutninger på grundlag af rapporten fra arbejdsgruppen for bud­
get- og kontrolspørgsmål (D okum ent IA  23. session 1975). Som udgangs­
punkt for disse overvejelser tjener følgende anvisninger i arbejdsgruppens 
rapport, pkt. 7, s. 11 (ang. forhandlingar om det almene budget):

” Den slutliga utformningen av budgetöverläggningarnas förberedelse 
och genom förande kan sannolikt precisereras först efter hand, i likhet med 
vad som skett beträffande kulturbudgeten. Syftet bör vara att uppnå ett 
system , inom vilket äm betsm annakom m ittéernas , rådsutskottens, ställ- 
företrädarkom m itténs, budgetorganets och m inisterrådets synpunkter och 
respektive roller i budgetsammanhang infogas i ett öppet och naturligt 
samspel. Grundläggande är härvidlag, som redan nämnts, att rådets framti­
da budgetorgan ges rimliga tidsfrister i förhållande såväl till förberedelse­
material före överläggningarna som till beslutsskedet efter dessa. Det är 
också viktigt att forberedelsesm aterialet är så fullständigt att det speglar 
alternativa handlings- och beslutsm öjligheter.”

Budgetkomiteen har over for samarbejdsministrene fremført, at den ikke 
m ener, at de hidtil fulgte procedurer for forhandlinger mellem rådets og 
ministerrådets repræsentanter om det almene budget giver parlamentari­
kernes synspunkter tilfredsstillende vægt i m inisterrådets overvejelser, 
inden budgetrammerne fastlægges.

Budgetkomiteen har endvidere konstateret, at man trods god vilje fra 
begge sider heller ikke er nået så langt, at man kan sige, at ” Nordisk Råds 
valgte medlemmer og den almene opinion har mulighed for at følge udvik­
lingen af de statlige bevillinger til nordisk sam arbejde” (Arbejdsgruppens 
rapport D okum ent IA  23. session pkt. 9.1).

Komiteen har under drøftelserne med samarbejdsministrene i denne 
henseende bl. a. peget på ønskeligheden af et oplæg fra regeringernes side i 
form af budgetram m er og langtidsprogrammer, som på en overskuelig og 
informativ måde beretter for rådets session om de forestående og af minis­
terrådet prioriterede opgaver i det nordiske samarbejde på kortere og 
længere sigt.

Komiteen har endelig rejst spørgsmålet om. hvorledes man bedre end nu 
kan drage de respektive nationale parlam enter ind i denne planlægnings- og 
prioriteringsdebat.

Ved slutningen af beretningsåret fremsatte budgetkomiteen et konkret
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forslag om nedsættelse af en hurtigt arbejdende gruppe med den opgave at 
foreslå budgetprocedurene som kunne imødekomme disse ønsker. Fra 
ministerrådets side var man velvilligt indstillet til forslaget.

2. De nordiske budgetter for 1982

I medfør af budgetkomiteens beslutning den 6. novem ber 1980 om at 
inddrage kulturbudgettet i budgetkommiteens behandling indledte komi­
teen årets budgetbehandling på et møde den 4. marts 1981. Kulturudval­
gets formand, Arni Gunnarsson, redegjorde for kulturudvalgets indstilling 
vedrørende budgettet for 1982. Han fremhævede, at kulturudvalget under 
hensyn til de herskende økonomiske vanskeligheder i de nordiske lande 
havde været restriktiv i forhold til sekretariatets forslag men ikke kunne 
acceptere en nul-løsning og havde foreslået en aktivitetsøgning på 1,5 mill. 
dkr i det foreliggende forslag med 1/2 mill. dkr til kulturfonden, 1/2 mill. 
dkr til disponeringsfonden, 1/4 mill. dkr till handicap-idrættten og 1/4 mill. 
dkr till ungdom ssam arbejdet. Derudover skulle gives kompensation for 
løn- og prisstigninger og yderligere burde der være plads for periodevis 
tilbagevendende aktiviteter, såsom Nordisk Råds musikpris.

Udvalget ønskede også at henlede ministerrådets opmærksomhed på det 
tidligere udtalte ønske om, at m inisterrådets reaktioner på udvalgets udta­
lelser fra foregående år fremlægges i form af separat meddelelse i overens­
stemmelse med artikel 65 i 1962 års samarbejdsaftale. Budgetkomiteens 
formand fik bemyndigelse til i sam rådet med ministerrådet (kultur- og 
undervisningsministrene) at støtte kulturudvalgets indstilling.

Nordisk M inisterråd (kultur- och undervisningsministrene) fastsatte på 
møde den 27. marts 1981 budgettet for nordisk kulturelt samarbejde for 
1982 til 97296000 dkr, idet man konstaterede, at 1) indtægterne er budget­
teret til 4923000 dkr, 2) de deltagende landes finansieringsandele dermed 
sammenlagt udgør 92373000 dkr, 3) at det til lønstigningskompensation 
afsatte beløb angår sådanne lov- og aftalemæssigt bestem te lønstigninger, 
som i budgetårets løb kom penseres med de faktiske beløb, 4) at der af 
disponeringsmidlerne reserveres 2 mill. dkr som del-bevilling til gennem­
førelse af projektet Scandinavia Today, og 5) at bevilling til finansiering af 
anlægsudgifterne for Nordens Hus på Færøerne anvises over særlig konto.

Kulturudvalget betegnede i sit samråd med kultur- og undervisningsmi­
nistrene i oktober 1981 det endelige budget for nordisk kulturelt samar­
bejde for 1982 som utilfredsstillende og beklagede, at m inisterrådet ikke 
havde taget større hensyn til kulturudvalgets indstilling. På baggrund af at 
udvalget var blevet stillet i en tilsvarende situation året forinden og med 
udgangspunkt i kulturaftalens bestem m elser om, at det berørte organ in­
denfor Nordisk Råd, i dette tilfælde kulturudvalget, skal have lejlighed til 
drøftelser inden m inisterrådet lader udarbejde budgetforslag, fremholdt 
udvalget over for m inisterrådet den vægt, udvalget tillægger denne drøf-
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telse, og tilføjede, at kun hvis disse drøftelser var udbytterige set fra begge 
parters synspunkt, kunne såvel ånd som bogstav i den pågældende bestem ­
melse siges at være opfyldt.

Allerede under rådets 29. session havde samtalerne mellem de nordiske 
statsm inistre peget mod et uforandret aktivitetsniveau i budgetterne for 
1982. Budgetkomiteen argum enterede mod at budgetmæssige hensyn nød­
vendigvis skulle gælde for det nordiske samarbejde, som af komiteen måtte 
anses for et område under opbygning. Komiteens formand, Svante Lund­
kvist, udtalte på 29. session under forelæggelse af komiteens årsrapport for
1980 bl.a .:

” Vi befinner oss i en situation där begreppet nolltillväxt för första 
gången förts fram med större styrka i regeringarnas budgetbehandling. 
Uttalanden i denna debatt från rådet kan därför betyda mycket i de över­
läggningar som budgetkommittén skall ha med ministerrådet beträffande 
den nivå som kan vara rimlig för satsningarna på det nordiska samarbetet. 
Låt mig på den punkten få upprepa vad jag sade i Qol. Även om läget är 
kärvt, är vi inte så fattiga i de nordiska länderna att vi inte har råd att vara 
ekonom iska. Det nordiska sam arbetet erbjuder många möjligheter att med 
begränsade resurser göra insatser som kan medverka till att lyfta oss ur 
våra ekonom iska svårigheter. Låt oss inte i kortsiktig sparsamhetsnit avstå 
från de insatser för då bedrar snålheten visheten."

Den 26. marts 1981 behandlede budgetkomiteen Nordisk Ministerråds 
(sam arbejdsm inistrenes) forslag til budgettet for 1982 for de almene om­
råder inden for nordisk samarbejde. Komiteen konstaterede at forslaget 
indebar en reel aktivitetsmindskning på 0,2 p c t. Inden for visse sektorer på 
projektbudgettet, som primært interesserer Nordisk Råds fire faste udvalg, 
var der tale om nedskæringer på op til 50 pct.

Komiteen opfattede det som en trussel mod samarbejdets grundideer, at 
der på et tidspunkt med øget behov for fællesnordiske indsatser på mange 
om råder og hvor mange sam arbejdsom råder stadig måtte siges at være 
under opbygning, kunne forekomme krav om nul-vækst i de nordiske 
budgetter.

M arjatta Väänänen udtrykte på budgetkomiteens møde den 26. marts
1981 under forberedelse af møde med samarbejdsministrene denne opfat­
telse således:

” Vi må slå vagt om de nordiske budgetters stilling. Hvis vi får stagnation 
og nul-vækst i en række år frem i tiden, risikerer vi at komme i store 
vanskeligheder. Hele samarbejdsmaskineriet kan komme til at male mere 
og mere tom t, og det kan ødelægge hele samarbejdstanken. I øjeblikket ser 
det nærmest ud som om vi arbejder med nedskæringer af substansen i 
sam arbejdet og ikke i maskineriet. Det kan ikke være rigtigt. Det kan heller 
ikke være rigtigt, at vort nordiske samarbejde eksisterer bare i de gode år. 
Det må eksistere också i karrige tider. Vi må kunne indfri vore løfter, ellers 
m ister vi folks tillid.”
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Komiteens form and, Svante Lundkvist, konstaterede i sin opsummering 
af de fremførte synspunkter med henblik på mødet med Nordisk Minister­
råd (sam arbejdsm inistrene) den følgende dag, at:

"de t er vigtigt, at vi overfor ministerrådet fremhæver at vi på en række 
om råder af det nordiske samarbejde løser opgaver både bedre og mere 
rationelt end på de nationale -  forskningen er et eksempel herpå at vi 
på områder, hvor vi har problem er, som ofte er ensartede, kan hjælpe 
hverandre med løsninger som er bedre funderede, og at vi generelt for­
handler om et område under opbygning, samt at der må være betydelige 
muligheder i det nordiske samarbejde for national effektivisering, som vi 
ikke kan have overblik over.”

Nordisk M inisterråd (sam arbejdsm inistrene) fastsatte den 27. marts
1981 budgettet for 1982 for den almene virksomhed til totalt 130 300000 nkr 
heraf 15918000 nkr til administration, 66010000 nkr til institutioner, 
43 204000 nkr til projekter samt 5 168000 nkr til andre udgifter.

M inisterrådet havde ikke taget hensyn til budgetkomiteens udtalte ønske 
om en forhøjelse af bevillingerne til Nordisk Industrifond med 4,7 mill. nkr 
for 1982. En anmodning om ekstra bevillinger til afholdelse af et Nordisk 
Trafiksikkerhedsår i 1983 på 500000 nrk for at undgå alt for drastiske 
nedskæringer i kapitlerne for trafiksikkerhed og samfærdsel var ligeledes 
afvist og midlerne som helhed anvist inden for de fastlagde rammer. 
Betydelige nedskæringer inden for arbejdsmarkeds- og socialområdet var 
ligeledes bibeholdt imod social- og miljøudvalgets ønsker.

3. Budgetbehandlingen i Nordisk Råd

På møde med samarbejdsministrene den 27. marts 1981 i Helsingfors 
gjorde budgetkom iteens formand rede for de principielle betragtninger, 
som lå til grund for komiteens holdning under behandlingen af det almene 
budget for 1982: Udviklingen i det nordiske samarbejde måtte kunne 
forankres i m inisterrådet såvel som i Nordisk Råd. Samarbejdet måtte 
omfatte alle samarbejdsformer. Bredden i samarbejdet er dets styrke, og 
man må kunne bevare det, der er skabt. Der måtte også være penge til 
projekter med gennemslagskraft på aktuelle og vigtige samarbejdsom­
råder. N år ministerrådet talte om koncentration på om råder som f.eks. 
” N orden som hjem m em arked” og ” Teknologien og Frem tiden” var det 
ønskeligt, at det også var rede til at fremlægge materiale som klart og 
overskueligt angiver hvilke målsætninger man har, hvad der er sat igang, 
hvilke aktiviteter man foreslår og hvilke institutioner, projekter og rekom­
mendationer, som er omfattet af disse planer.

M inisterrådets foreløbige svar på ønskerne om bedre parlam entariker­
indflydelse blev givet på samarbejdsministrenes møde med Nordisk Råds 
præsidium den 5. novem ber 1981. Samarbejdsministrenes talsmand,



2504 Dokument 2

Pirkko Työläjärvi, oplyste, at man på ministerrådssiden var enig i den 
målsætning at trække parlamentarikerne stærkere ind i arbejdet med bud­
gettet og dermed øge deres indflydelse. 80-erne aktualiserede behovet for 
at økonomisere med knappe ressourcer inden for det nordiske samarbejde. 
Dette rejste prioriteringsspørgsmål, som angik både parlamentariker- og 
ministerrådssiden. Rollefordelingen mellem Nordisk Ministerråd og N or­
disk Råd, således som den er trukket op i Helsingforsaftalen, især art. 44 
og 63, danner et naturligt udgangspunkt for diskussionen. Det fastslås her 
at m inisterrådet træffer beslutninger, medens Nordisk Råd er initiativta­
gende og rådgivende. M inisterrådets beslutninger er imidlertid ikke bin­
dende, når der kræves parlam entarisk godkendelse. 1 budgetspørgsmål har 
m inisterrådet kun indirekte beslutningsmyndighed. Muligvis skulle man 
overveje, om Nordisk Råds indflydelse over budgettet kunne øges i forbin­
delse med behandlingen i de nationale parlamenter.

Resultat af budgetkomiteens egne overvejelser på dens møde den 1. 
decem ber 1981 blev en liste over elem enter, som den mente måtte indgå i 
en fremtidig budgetbehandling i Nordisk Råd med henblik på at virkelig­
gøre de parlamentariske funktioner i samarbejdet:
— en styrkelse af det politiske element over for den bureaukratiske proces,
-  bedre grundlag for de politiske vurderinger,
— bedre forankring i Nordisk Råd og i de nationale parlamenter
-  en tilnærmelse til procedurerne på nationalt niveau men dog uden at 

komplicere den nordiske budgetbehandling.
Gennemførelse af disse forbedringer forudsætter:

-  at Nordisk Råds udvalg og budgetkomiteen drages ind i budgetforbere­
delserne på et tidligt tidspunkt og får grundlag og mulighed for formule­
ring af prioriteringsønsker indenfor respektive sektorer endnu inden der 
er givet politiske direktiver for opstilling af budgetrammer,

— at Nordisk Råds session får anledning til at udtale sig om ministerrådets 
forslag vedrørende indsats-om råder, prioriteringer og ressourceforde­
ling forinden Nordisk M inisterråd træffer endelig beslutning om budget­
rammerne,

-  at man overvejer muligheden for at lade sessionens prioriteringsdebat 
og dens konklusioner indgå i de nationale parlamenters behandling af 
bevillingerne til nordisk samarbejde,

— at m inisterrådets budgetprogram mer bliver mere langsigtige. mere 
overskuelige og mere gennemskuelige med hensyn til mål, midler og 
ressourcer.
Budgetkomiteen fremførte disse tanker over for samarbejdsministrene 

den 8. decem ber 1981 og foreslog nedsættelse af en hurtig arbejdende 
gruppe, til gennemgang af organisatoriske og administrative forudsæt­
ninger for en imødekommelse af disse ønsker i håb om at en ny budgetpro­
cedure kunne tages op til drøftelse mellem komiteen og samarbejdsmini­
strene under 30. session i Helsingfors.

Budgetkomiteen understregede, at den ligesom Nordisk Ministerråd går
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ud fra at en formalisering af den parlam entariske medvirken i behandlingen 
af ministerrådets budgetter på det almene område kan ske uden ændring af 
den i Helsingforsaftalen fastsatte rollefordeling mellem ministerrådet og 
parlam entariske organer.

Derimod vil komiteen nok forvente at eventuelle resultater af forhand­
linger om en ny budgetprocedure optages i Helsingforsaftalen for at stad­
fæste behandlingen af budgettet for de almene om råder på linje med 
behandlingen af budgetter for det nordiske kulturelle samarbejde.

De interne overvejelser på ministerrådets side angående budgetrammer 
for det nordiske samarbejde blev behandlet på et møde mellem de nordiske 
statsministre og samarbejdsministre efter budgetkomiteens møde med 
samarbejdsministrene den 8. decem ber 1981.

I kommuniqueet fra dette møde konstaterede statsm inistrene, at bespa­
relser for at dæmpe stigningstakten i de offentlige udgifter for tiden er 
nødvendig i alle nordiske lande. Derved kan det nordiske samarbejde 
udnyttes til at opnå størst mulig nytte af de anvendte ressourcer. De 
nordiske lande bør stræbe efter at i forbindelse med de nationale priorite­
ringer fastslå, om der er aktuelle problem er af tilsvarende karakter i andre 
nordiske lande og om problem erne kan løses mere rationelt og til lavere 
omkostninger gennem nordisk samarbejde.

På denne baggrund drøftede statsm inistrene retningslinjerne for finan­
sieringen af det nordiske samarbejde. Statsministrene konstaterede, at det 
nordiske samarbejde bør have den stramme statsfinansielle situation i de 
nordiske lande som generelt udgangspunkt ved planlægningen af nye sam­
arbejdsaktiviteter. Statsm inistrene anså det samtidig for væsentligt at sikre 
virksomhedens niveau inden for vigtige samarbejdsområder, f.eks. ar- 
bejdsm arkedspolitiken.

De nordiske statsm inistre konstaterede yderligere, at i det omfang de 
nordiske lande enes om nye sam arbejdsprojekter af mere betydeligt om­
fang, må finansieringen heraf som regel ske gennem tilskud til de fælles 
nordiske budgetter.

Budgetkomiteen opfatter statsm inistrenes beredvillighed til at sikre det 
nordiske samarbejdes niveau inden for vigtige og vedtagne samarbejds­
former og til at bevilge tilskud til fælles nordiske budgetter til særlige 
arbejdsopgaver som en accept af den politik, som budgetkomiteen har 
gjort sig til talsmand for under behandlingen af de nordiske budgetter.

4. Kontrol og granskning

Direktivet fra præsidiet til budgetkomiteen vedrørende dennes kontrol­
lerende og granskende funktioner er udformet i arbejdsordningen af 27. 
januar 1976, art. 8:

” Komiteen skal følge disponeringen av de bevilgede midler under nor­
diske budsjetter og til nordiske institusjoner. Den skal påse at den regn-
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skapsmessige revisjon av midler til fellesnordiske formål utføres som for­
utsatt og at uttalelser fra de nasjonale revisjonsinstanser om nordiske 
budsjettposter legges frem for kom iteen.”

I det gældende budgetreglement for Nordisk Ministerråds budgetter (for 
de almene om råder samt for nordisk kulturelt samarbejde fastsat henh. 
8.11.1978 og 5.1.1979) fastslås i art. 19 at revisionsberetninger over den 
virksomhed, som omfattes af budgetterne, skal afgives til ministerrådenes 
sekretariater før I . juni året efter budgetårets udgang. Regnskaberne for 
foregående virksom hedsår skal være indsendt senest 1. april.

På sit møde den 1. decem ber 1981 måtte komiteen konstatere at den på 
daværende tidspunkt endnu ikke havde modtaget regnskaberne for 1980 
med tilhørende revisionsberetninger, hverken fra de to m inisterrådssekre­
tariater eller fra præsidiesekretariatet. Budgetkomiteen henstillede i mødet 
den 8. decem ber 1981 til samarbejdsministrene enten at ændre fristen eller 
at indskærpe at den overholdes.

Komiteen skal iflg. arbejdsordningens art. 7:

"gjennom gå det materiale vedrørende budsjetter og fordeling av dispo- 
sisjonsmidler, som M inisterrådet oversender gjennom presidiet, samt 
koordinere de uttalelser og ønsker som rådets utvalg og komiteer avgir om 
materialet. Komiteen kan ved behov forelegge spørsmål til avgjørelse av 
presidiet.”

Komiteen er i denne henseende afhængig af, at Nordisk Råds udvalg 
inden for de generelt snævre tidsrammer, som budgetprocedurerne i Nor­
disk Råd må være underkastet, har den til behandling i udvalgene fornødne 
tid til rådighed, og at det m ateriale, som udvalgs- og komitémedlemmer får 
oversendt fra m inisterrådssekretariaterne, er bearbejdet med henblik på 
den størst mulige overskuelighed og på at give konkret information om de 
enkelte aktiviteters baggrund, formål og afvikling.

Hvad tidsrammerne angår er det trods god vilje fra begge sider ikke 
lykkedes at opnå tilfredsstillende forhold. Forslagene fra ministerrådets 
sekretariat i Oslo om næstkommende års budget er blevet oversendt til 
Nordisk Råd i begyndelsen af februar hvilket i realiteten har medført 
hastebehandling i Nordisk Råds udvalg under sessionen i første uge af 
marts og i samråd mellem budgetkomiteen og samarbejdsministrene på et 
tidspunkt, da budgetprogram mer såvel som rammerne i realiteten er fast­
lagt. Komiteen kan her støtte sig til rapporten fra Arbejdsgruppen for 
budget- och kontrolspørgsmål (D okum ent IA , 23. session 1975, pkt. 7). 
” Enår m inisterrådet i praktiken fastställer budgeten under förra hälften av 
mars anser gruppen att överläggningar först i samband med februarises­
sionerna är en alltför sen tidpunkt.”

H vad angår forelæggelsen af disponeringsforslagene for næstkommende 
år i sidste halvdel af oktober viser erfaringerne at det i praksis ikke har
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været muligt at få tilstrækkelig tid til udvalgs- och komitebehandlingerne 
inden budgetkomiteens møde med samarbejdsministrene.

Dette er baggrunden for et ønske fra budgetkomiteen om at overvejel­
serne af budgetprocedurerne også må omfatte tidsrammer, som tillader en 
forsvarlig behandling af materialet uden at medføre andre komplikationer.

Hvad budgetm aterialets præsentation og opstilling angår har komiteen 
noteret betydelige fremskridt i de senere år, men mener stadig, at der 
gennem større system atisering og stram mere retningslinjer må kunne frem­
lægges materiale, som i højere grad end hidtil egner sig som instrum enter i 
den politiske styring.

Komiteen kunne i det forløbne beretningsår konstatere, at dispone­
ringsforslag nr 1 for 1982 i sammenligning med tidligere år vidnede om en 
betydelig forbedring i planlægningen af projektvirksomheden og konkreti­
seringen af de enkelte projekter.

Komiteen udtalte forhåbningen om. at dette kunne bidrage til, at tidsfris­
terne for projekterne bliver overholdt bedre end tidligere, og at overførs­
lerne til kommende regnskabsår -  som øjensynligt stadig er betydelige — 
fortsat begrænses. Som et led i disse bestræbelser tilsluttede budgetkomi­
teen sig det i disponeringsforslaget indeholdte forslag om at begrænse 
overførselmulighederne til eet år for så vidt angår virksomheden i 1982 og 
understregede behovet for, at m inisterrådet stadig stræber mod en plan­
mæssig afvikling af projekterne.

I Nordisk M inisterråds beretning for 1981 (C 1. Indledningskapitlet, pkt. 
2.3.) er gjort rede for kriterier, som samarbejdsministrene på et møde i 
Reykjavik 1 .-2 . juni 1981 godkendte som hjælp ved budgetbehandlingen 
af projektforslag.

Kriterierne var gengivet i disponeringsforslag nr 1 for 1982, dateret 20. 
oktober 1981, og blev behandlet af to af rådets udvalg (social- og miljøud­
valget og økonomisk udvalg) i forbindelse med drøftelserne heraf. To 
andre af rådets faste udvalg (trafikudvalget og kulturudvalget) tog krite­
rierne op til behandling på grundlag af dokument C 1.

Social- og miljøudvalgets og økonomisk udvalgs bemærkninger til krite­
rierne fremførtes i udvalgenes indstillinger til Nordisk M inisterråd, som 
var bilagt budgetkomiteens bemærkninger til disponeringsforslag nr 1 fra 
møde den I. decem ber 1981, og forelagdes formelt for ministerrådet på 
fællesmødet mellem budgetkomiteen og samarbejdsministrene den 8. de­
cem ber 1981.

Trafikudvalgets og kulturudvalgets synspunkter indgår i betænkningerne 
til C 1 for 1981.

Budgetkomiteen konstaterer, at der i udvalgenes bemærkninger til de af 
ministerrådets opstillede kriterier tages så mange forbehold, at der er 
behov for en forhandling herom. Komiteen har endvidere tilkendegivet, at 
en omarbejdelse eller komplettering bør ske i samarbejde mellem Nordisk 
M inisterråds og Nordisk Råds organer, for sidstnævntes vedkommende 
budgetkomiteen.
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Af disponeringsforslag nr I for 1982 fremgik, at ministerrådet har givet 
em bedsm andskomiteerne adgang til at afsætte en mindre del af deres 90% 
ramm er til ” små, korte projekter, igangsættelses- og afslutningsudgifter, 
trykning af rapporter m. m .” Komiteen så heri et positivt bidrag til at øge 
fleksibiliteten i adm inistrationen af projektbudgettet, men ville også på­
pege, at sådanne forprojekter ikke automatisk måtte udvikle sig til endelige 
projekter uden at have været behandlet i de berørte budgetorganer.

Foranlediget af en oplysning i disponeringsforslaget om, at ministerrådet 
ikke kunne bevilge 0,5 mill. nkr til hjælp til finansiering af Nordsat- 
sekretariatets fortsatte virksom hed, konstaterede budgetkomitéen, at en 
række nordiske virksomheder, som styres av ministerrådet og dets sekre­
tariater på nordisk niveau, må finansieres over særlige konti og efter 
forhandlinger om nationale bidrag. Komiteen pegede foruden på Nordsat- 
projektet på projektet ” Scandinavia To-day” og Nordens Hus på Fær­
øerne. Disse særarrangem enter har det til fælles, at de berørte udvalg ikke 
har reelle muligheder for at granske projekternes gennemførelse, og i nogle 
tilfælde heller ikke deres tilblivelse. De kan også rejse principielle betæn­
keligheder med hensyn til præcisering af det endelige politiske ansvar for 
sådanne projekters forløb og finansiering.

Komiteen besluttede at rejse disse spørgsmål over for samarbejdsmini­
strene.

På foranledning af budgetkomiteens medlem, Marjatta Väänänen, ind­
greb budgetkomiteen i en sag om en bevilling til forskerstipendier i N or­
den, som efter de foreliggende oplysninger kunne risikere at blive berøvet 
de nødvendige midler på grund af uoverensstemmelse om finansieringen 
mellem de to ministerråd.

Komiteen konstaterede, at em bedsm andskomiteen for landbrugsspørgs­
mål under kap. 270 havde anbefalet bevilling på 226000 nkr som bidrag til 
system atiseret nordisk forskeruddannelse på området. Disponerings­
forslaget omfattede en sådan bevilling for 1982, men en bevilling i 1983 av 
tilsvarende art foresloges afvist med den begrundelse, at sagen hørte 
hjemme under kulturbudgettet. Økonomisk udvalg havde påpeget det ura­
tionelle i at give bevilling for 1982. så længe man ikke var sikker på, at 
projektet kan leve videre i 1983.

Komiteen konstaterede, at projektet er en udløber af udredningen om 
øget nordisk forskningssam arbejde og initieret af embedsmandskomiteen 
for forskningsspørgsmål i samarbejde med rektorsforsamlingerne for de 
berørte højere skoler. Forslaget har fået støtte af kulturudvalget, som 
udtalte sig positivt om forslaget ved foregående session.

Komiteen besluttede på denne baggrund at henstille til m inisterrådet at 
tage spørgsmålet op til ny overvejelse med sigte på en velvillig indstilling til 
de nødvendige bevillinger også for 1983.
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Lista över rekom m endationer och yttranden vid Nordiska rådets 30:e 
session i Helsingfors den 1—5 m ars 1982

Rekommendationer

Nr I . N y nordisk överenskom m else om gemensam arbetsmarknad  
Nr 2. Lagstift ning ssam arbetet på arbetsrättens område 
N r 3. Ökat radio- och TV-sarnarbete i Norden  
N r 4. Ökat nordiskt forskningssam arbete
N r 5. E tt gem ensam t program fö r  den acceleratorbaserade forskningen i 

Norden
N r 6. Större nordisk inriktning hos kulturtidskrifterna i Norden  
N r  7. Produktion och distribution av talböcker och punktskriftsböcker i 

Norden
N r 8. S töd  till regionalt kultursamarbete i Norden
N r 9. Program fö r  ministerrådets samarbete på social- och hälsovårds­

om rådet 
N r 10. Barns miljö
N r 11. Internationell konvention om barnens rättigheter 
N r 12. Färdtjänstservice fö r  handikappade
N r 13. Nordisk överenskom m else om samarbete inom den yrkesinriktade 

rehabiliteringen och arbetsmarknadsutbildningen  
N r 14. Effektivare insatser m ot narkotikamissbruket 
N r 15. Epidemiologiskt bevakningssystem  
N r 16. Reviderat samarbetsprogram på jäm ställdhetsom rådet 
N r 17. Nordisk utbildning fö r  exportmarknadsföring  
N r 18. Sam arbete inom nordisk möbelindustri 
N r 19. Nordiska underleveranser
N r 20. Trafikseparationer fö r  sjöfarten i A lands hav och Kvarken 

Yttranden

N r 1. Nordiska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets berättelse 
(juridiska u tskottet)

N r 2. Nordiska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets berättelse 
(kulturutskottet)

N r 3. Nordiska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets berättelse 
(social- och miljöutskottet)

N r 4. Nordiska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets berättelse 
(ekonomiska u tsko tte t)

N r 5. Nordiska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets berättelse 
(trafikutskottet)
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N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 1/1982
de nordiska ländernas regeringar 
nedanstående rekomm endation 
angående ny nordisk överens­
kom m else om gem ensam  
arbetsmarknad

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 3 
mars 1982 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (B 40/s) med 62 röster. 16 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar
1. att med beaktande av de synpunkter som framförts av social- och 

miljöutskottet ingå en ny överenskommelse om gemensam nor­
disk arbetsm arknad samt

2. att i särskild ordning på nationellt och nordiskt plan utarbeta 
tillämpningsföreskrifter i anslutning till överenskommelsen som 
skall tillställas Nordiska rådet.

De 62 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

A i nio Ajo
Lennart Andersson  
Halldor Ásgrím sson  
M argrete Auken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
llkka-Christian Björklund 
Niels Bollmann 
Kjell M agne Bondevik 
Gro Harlem Brundtland  
Lone Dybkjær 
Bjarne Mørk Eidem  
Uffe Ellemann-Jensen 
Arne Gadd 
Kirsti Grøndahl 
Eidur Gudnason 
Rune Gustavsson  
Hagen Hagensen  
Børge Halvgaard

Guttorm Hansen 
M argit Hansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt 
Sverrir Hermannsson  
Allan Hernelius 
Elsi Hetemäki-Olander 
Karl-Erik Häll 
Johan J. Jakobsen  
Svend Jakobsen  
O lof Jansson  
Paul Jansson  
Egon Jensen  
Gunnel Jonäng  
Ilkka Kanerva 
Sinikka Karhuvaara 
Arvo Kemppainen  
Sakari KnuuttUa 
Tellervo Koivisto  
Finn Kristensen
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Eeva Kuuskoski-Vikatmaa  
Bror Lillqvist 
Essen Lindahl 
Grethe Lundblad  
M atthias A. M athiesen  
Astrid Murberg Martinsen  
Sture Palm  
Erlendur Patursson  
Robert Pedersen 
Helena Pesola 
Per Petersson  
Påll Pétursson

Håkon Randal 
Petter Savola  
R eiu lf Steen  
Asser Stenbäck 
Ib S tetter  
Otto Steenholdt 
Am bjørg Sælthun 
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Petter Thomassen  
Lars Werner 
H åkan Winberg

Helsingfors den 3 mars 1982

Elsi Hetemäki-Olander
G udmund Saxrud
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N ordiska rådet har tillställt 
N ordiska ministerrådet nedan­
stående rekomm endation angå­
ende lagstiftningssamarbetet på  
arbetsrättens område

REKOMMENDATION nr 2/1982

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 3 
mars 1982 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av juridiska 
utskottet (A 612/j) med 43 röster mot 19. 3 medlemmar avstod från att rösta 
och 13 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd 
at give de arbejdsretlige spørgsmål en mere fremtrædende placering 

i det nordiske samarbejde, 
at etablere et samarbejde mellem de nordiske landes regeringer og 

organisationerne på arbejdsm arkedet med henblik på gennem 
lovgivning eller på anden måde at gennemføre ensartede løs­
ninger på arbejdsretlige spørgsmål af større rækkevidde og 

at udvide det nordiske lovgivningsprograms katalog af lovgivnings­
projekter med lovgivning på arbejdsrettens område, 

fo r  herigennem på fællesnordisk grundlag blandt andet at videreud­
vikle dem okratiet i arbejdslivet og løse de arbejdsretlige pro­
blemer, der er forbundet med indførelse og anvendelse af ny 
teknik.

De 43 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

A i mo Ajo 
Kristian Albertsen  
Lennart Andersson  
Halldor Asgrimsson  
Margrete Auken  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund  
Kjell Magne Bondevik 
Gro Harlem Brundtland  
Bjarne Mørk Eidem  
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Kirsti Grøndahl

Eiður Guðnason  
Guttorm Hansen  
Asbjørn H augstvedt 
Karl-Erik Häll 
Johan J. Jakobsen  
Svend Jakobsen  
Paul Jansson  
Bertil Jonasson  
Gunnel Jonäng  
Arvo Kemppainen  
Finn Kristensen  
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa  
Bror Lillqvist
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Essen Lindahl 
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
Eivor M arklund  
Astrid Murberg Martinsen 
Peter Muurman 
Inge Fischer Møller 
Sture Palm  
Robert Pedersen

Gabriel Rom anus 
Petter Savola  
R o lf Sellgren 
R eiu lf Steen  
Otto Steenholdt 
Ambjørg Sa lthun  
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen

De medlemmar som röstade mot rekommendationen var Jo Benkow, 
Niels BoUmann, R o lf Clarkson, Uffe Ellemann-Jensen, Hagen Hagensen, 
Børge Halvgaard, Margit Hansen-Krone, Allan Hernelius, Elsi Hetemäki- 
Olander, Heikki Järvenpää, Ilkka Kanerva, Sinikka Karhuvaara, Håkon 
Randal, Asser Stenbäck, Ib Stetter, Ingrid Sundberg, Jan P. Syse, Petter 
Thomassen och Håkan Winberg.

Lone Dybkjær, Sverrir Herm annsson och M atthias Á. Mathiesen avstod  
från  att rösta.

Helsingfors den 3 mars 1982

Elsi Hetemäki-Olander
Gudmund Saxrud
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N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 3/1982
regeringarna i Finland, Island,
Norge och Sverige nedan­
stående rekomm endation angå­
ende ökat radio- och TV-samarbete 
i Norden

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 3 
mars 1982 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av kultur­
utskottet (A 624/k) med 52 röster mot 1. 12 medlemmar avstod från att 
rösta och 13 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Finland, Island, 
Norge och Sverige att uppta förhandlingar i syfte att träffa avtal 
om den fortsatta utvecklingen av ett radio- och TV- samt telesam- 
arbete baserat på överföring via ett satellitsystem. Nordiska rådet 
förutsätter att utvecklingen av samarbetet sker inom ramen för 
Helsingforsavtalet, att Nordiska rådet hålls informerat om denna 
utveckling samt att en eventuell realisering av ett radio- och TV- 
samt telesam arbete via satellit underställs Nordiska rådets ses­
sion.

De 52 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

A i mo Ajo
Lennart Andersson  
Halldór Asgrímsson  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund  
Kjell M agne Bondevik 
Gro Harlem Brundtland  
Chr. Christensen 
Olle Eriksson 
Arne Gadd  
Kirsti Grøndahl 
Eidur Gudnason 
Guttorm Hansen  
Margit Hansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt 
Sverrir Hermannsson

Allan Hernelius
Elsi H etemåki-Olander
Karl-Erik Häll
Johan J. Jakobsen
O lof Jansson
Paul Jansson
Bertil Jonasson
Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva
Sinikka Karhuvaara
Arvo Kemppainen
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Grethe Lundblad
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Svante Lundkvist 
M atthias A. M athiesen  
Peter Muurman 
Sture Palm  
Páll Petursson  
Håkon Randal 
Gabriel Rom anus 
Petter Savola 
R o lf Sellgren

R eiu lf Steen  
Asser Stenbäck  
Ingrid Sundberg  
Jan P. Syse 
Ambjørg Sælthun  
Sten Söderström  
Petter Thomassen  
Henrik W esterlund  
Håkan Winberg

Den medlem som röstade mot rekomm endationen var Børge Halvgaard. 
Margrete Auken, Niels Bollmann, Lone Dybkjær, Hagen Hagensen, Ole 

Henriksen, Svend Jakobsen, Eivor M arklund, Inge Fischer Møller, Robert 
Pedersen, Ib Stetter, Otto Steenholdt och Bernhardt Tastesen avstod från  
att rösta.

Helsingfors den 3 mars 1982
Elsi Hetemäki-Olander

Gudmund Saxrud
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N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 4/1982
Nordiska ministerrådet nedan­
stående rekommendation angå­
ende ökat nordiskt forsknings­
samarbete

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 3 
mars 1982 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av kultur­
utskottet (B 38/k och A 583/k) med 52 röster. 26 medlemmar var frånvaran­
de.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekomm enderar Nordiska ministerrådet att med 
beaktande av de synpunkter som framförts av Nordiska rådet och 
i enlighet med vad som aviseras i ministerrådsforslaget B 38/k 
upprätta ett nordiskt forskningspolitiskt råd i syfte att åstadkom ­
ma en ökad samordning av de nordiska ländernas vetenskapliga 
forskning och dess resurser såväl inom grundforskning och till- 
lämpad forskning som inom forskarutbildning.

De 52 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Aim o Ajo
Lennart Andersson  
Halldór Asgrímsson  
M ar g re te Auken  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund  
Gro Harlem Brundtland  
R o lf Clarkson 
Lone Dybkjær 
Olle Eriksson 
Karin Flodström  
Arne Gadd 
Kirsti Grøndahl 
Eidur Gudnason 
Hagen Hagensen 
Guttorm Hansen 
Ivar Hansen 
M argit Hansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt

Allan Hernelius
Karl-Erik Häll
Svend Jakobsen
Paul Jansson
Bertil Jonasson
Gunnel Jonäng
likka Kanerva
Sinikka Karhuvaara
Arvo Kemppainen
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Svante Lundkvist
Eivor M arklund
Peter M uurman
Inge Fischer Møller
Sture Palm
Robert Pedersen
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Håkon Randal 
Gabriel Romanus 
R o lf Sellgren 
R eiu lf Steen  
Asser Stenbäck  
Ib S tetter  
Otto Steenholdt

Ingrid Sundberg 
Ambjørg Scelthun 
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
P etter Thomassen  
Henrik Westerlund 
Håkan Winberg

Helsingfors den 3 mars 1982
Elsi Hetemäki-Olander

Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 5/1982
Nordiska ministerrådet nedan­
stående rekommendation angå­
ende ett gem ensam t program fö r  
den acceleratorbaserade fo rsk­
ningen i Norden

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av kultur­
utskottet (A 598/k) med 45 röster mot 1. 32 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att intensi­
fiera bevakningen av det arbete som bedrivs på nationellt plan för 
att utveckla samarbetet inom den acceleratorbaserade forskning­
en i Norden, i syfte att åstadkom ma ett gemensamt program för 
detta samarbete.

De 45 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
Margrete Auken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
llkka-Christian Björklund 
Kjell M agne Bondevik 
Chr. Christensen 
Bjarne Mørk Eidem  
Uffe Ellemann-Jensen 
Kirsti Grondahl 
Eidur Gudnason 
Ivar Hansen  
Margit Hansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt 
Ole Henriksen 
Allan Hernelius 
Svend Jakobsen  
Paul Jansson  
Bertil Jonasson  
Gunnel Jonäng  
Heikki Järvenpäa 
Sinikka Karhuvaara

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Bror Lillqvist
Grethe Lundblad
M atthias A. M athiesen
Astrid Murberg Martinsen
Inge Fischer Møller
Sture Palm
Per Petersson
Pdll Pétursson
Håkon Randal
R o lf Sellgren
Asser Stenbäck
Ib Stetter
Ingrid Sundberg
Jan P. Syse
Ambjørg Sælthun
Sten Söderström
Bernhardt Tastesen
Petter Thomassen
Lars Werner
Bengt Wiklund
Håkan Winberg



2521Rekommendation 5

Den medlem som röstade mot rekomm endationen var Børge Halvgaard.

Helsingfors den 4 mars 1982
Elsi Hetemäki-O lander

Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION n r 6/1982
Nordiska ministerrådet nedan­
stående rekomm endation angå­
ende större nordisk inriktning hos 
kulturtidskrifterna i Norden

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av kultur­
utskottet (A 607/k) med 44 röster mot 2. 32 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utreda 
förutsättningarna för och möjligheterna till att uppmuntra kultur­
tidskrifterna i N orden till större nordisk inriktning.

De 44 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Kristian A l bert sen 
Lennart Andersson  
Halldor Asgrímsson  
M ar grete Auken  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund 
Niels BoUmann 
Kjell M agne Bondevik 
Gro Harlem Brundtland  
Chr. Christensen 
Lone Dybkjær 
Olle Eriksson 
Eiður Guðnason 
Ivar Hansen 
Asbjørn H augstvedt 
Elsi Hetemäki-Olander 
Johan J. Jakobsen  
O lo f Jansson 
Paul Jansson  
Bertil Jonasson  
Gunnel Jonäng  
Heikki Järvenpää

Sinikka Karhuvaara 
Finn Kristensen  
Eeva Kuuskoski- Vikatmaa 
Bror Lillqvist 
Essen Lindahl 
Grethe Lundblad  
Astrid Murberg Martinsen 
Inge Fischer Møller 
Sture Palm  
Robert Pedersen 
Hannele Pokka 
Elisabeth Rehn 
Gabriel Romanus 
Petter Savola 
R o lf Sellgren 
Asser Stenbäck 
Ib Stetter 
Ingrid Sundberg  
Bernhardt Tastesen 
Petter Thomassen 
Bengt Wiklund 
Håkan Winberg
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De medlemmar som röstade mot rekomm endationen var Uffe Ellemann- 
Jensen  och Børge Halvgaard.

Helsingfors den 4 mars 1982
Elsi Hetemäki-Olander

Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 7/1982
Nordiska m inisterrådet nedan­
stående rekomm endation angå­
ende produktion och distribution 
av talböcker och punktskriftsböcker 
i Norden

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av kultur­
utskottet (A 614/k) med 55 röster. 23 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att vidta 
åtgärder för att öka det nordiska samarbetet om produktion och 
distribution av talböcker och punktskriftsböcker.

De 55 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Kristian Albertsen  
Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
Margrete Auken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund 
Niels Bollmann 
Chr. Christensen 
R o lf Clarkson 
Lone Dybkjivr 
Bjarne Mørk Eidem  
Uffe Ellemann-Jensen  
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Kirsti Gröndahl 
Eidur Gudnason 
Hagen Hagensen  
Børge Halvgaard  
Ole Henriksen 
Sverrir Hermannsson  
Allan Hernelius 
Elsi Hetemäki-Olander

Johan J . Jakobsen
O lof Jansson
Paul Jansson
Bertil Jonasson
Gunnel Jonäng
Sinikka Karhuvaara
Sakari Knuuttila
Finn Kristensen
Eeva Kuuskoski- Vikatmaa
Bror LiUqvist
Essen Lindahl
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
M atthias A. M athiesen
Astrid Murberg Martinsen
Agnar Nielsen
Sture Palm
Robert Pedersen
Per Petersson
Påll Pétursson
Håkon Randal
Elisabeth Rehn
Gabriel Rom anus



2525Rekommendation 7

Petter Savola  
R o lf Sellgren 
Ib Stetter 
Otto Steenholdt 
Jan P. Syse

Ambjørg Scelthun 
Petter Thomassen  
Bengt Wikland 
Håkan Winberg

Helsingfors den 4 mars 1982
Elsi Hetemäki-Olander

Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 8/1982
Nordiska ministerrådet nedan­
stående rekommendation angå­
ende stöd till regionalt 
kultursamarbete i Norden

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av kultur­
utskottet (A 594/k) med 54 röster mot 1. 23 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att, utan att 
inrätta någon särskild fond, ställa ökade medel till förfogande för 
kultursam arbetet på Nordkalotten genom att på den nordiska 
kulturbudgeten inrätta ett särskilt anslag för regionalt kultursam­
arbete.

De 54 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Kristian Albertsen  
Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
Margrete Auken  
Jo Benkow
Hkka-Christian Björklund
Niels Bollmann
Chr. Christensen
R o lf Clarkson
Lone Dybkjœr
Uffe Ellemann-Jensen
Olle Eriksson
Arne Gadd
Kirsti Grøndahl
Eidur Guðnason
Margit Hansen-Krone
Asbjørn H augstvedt
Ole Henriksen
Sverrir Hermannsson
Allan Hernelius
Elsi Hetemäki-Olander
Johan J . Jakobsen
O lo f Jansson

Paul Jansson
Bertil Jonasson
Gunnel Jonäng
Sinikka Karhuvaara
Sakari Knuuttila
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Bror LiUqvist
Essen Lindahl
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Astrid Murberg Martinsen
Sture Palm
Erlendur Patursson
Robert Pedersen
Per Petersson
Päll Pétursson
Hannele Pokka
Håkon Randal
Elisabeth Rehn
Gabriel Romanus
Petter Savola
R o lf Sellgren
Asser Stenbäck
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Ib Stetter 
Otto Steenholdt 
Jan P. Syse 
Ambjørg Sœlthun

Bernhardt Tastesen  
P etter Thomassen  
Bengt Wikhind 
Håkan Winberg

Den medlem som röstade mot rekom m endationen var Børge Halv gaard.

Helsingfors den 4 mars 1982
Elsi Hetemåki-Olander

Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 9/1982
Nordiska ministerrådet nedan­
stående rekommendation angå­
ende program fö r  minister­
rådets samarbete på social- ocli 
hälsovårdsområdet

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (B 39/s) med 53 röster mot 1. 24 medlemmar var frånva­
rande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministeiyådet.
1. att fastställa ett nytt nordiskt samarbetsprogram på social- och 

hälsovårdsom rådet med beaktande av de synpunkter som fram­
förts av social- och m iljöutskottet,

2. att låta utarbeta förslag till åtgärdsförteckning som i skyndsam 
ordning bör tillställas N ordiska rådet,

3. att ställa tillräckliga ekonom iska och personella resurser till för­
fogande för sam arbetsprogram m ets genomförande samt

4. att kontinuerligt och i fortlöpande samverkan med Nordiska 
rådets organ och berörda parter vidareutveckla och fördjupa det 
nordiska sam arbetet på social- och hälsovårdsområdet.

De 53 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Kristian Albertsen  
Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
M argrete Au ken 
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund  
Kjell Magne Bondevik 
Chr. Christensen 
Lone Dybkjœr 
Bjarne M ørk Eidem  
Uffe EUemann-Jensen 
Arne Gadd 
Kirsti Grøndahl 
Eidur Gudnason

Rune Gustavsson  
Hagen Hagensen  
Guttorm Hansen  
Ivar Hansen 
Margit Hansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt 
Ole Henriksen 
Sverrir H ermannsson  
Johan J. Jakobsen  
Svend Jakobsen  
Paul Jansson  
Bertil Jonasson  
Heikki Järvenpää  
Sakari Knuuttila
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Finn Kristensen 
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa  
Bror Lillqvist 
Essen Lindahl 
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
M atthias Á. M athiesen  
Astrid Murberg Martinsen 
Inge Fischer Møller 
Agnar Nielsen  
Sture Palm  
Robert Pedersen 
Hannele Pokka

Håkon Randal 
Petter Savola 
R o lf Sellgren 
R eiu lf Steen  
Asser Stenbäck 
Ib S tetter  
Ambjørg Sœlthun  
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Petter Thomassen  
Lars Werner 
Bengt Wiklund

Den medlem som röstade mot rekomm endationen var Børge Halv gaard.

Helsingfors den 4 mars 1982
Elsi Hetemäki-Olander

Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 10/1982
Nordiska m inisterrådet nedan­
stående rekommendation angå­
ende barns miljö

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 604/s) med 52 röster mot 2. 3 medlemmar avstod från 
att rösta och 21 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet
1. att införa likartade lagbestämmelser om förbud mot kroppslig 

aga eller annan kränkande behandling av barn.
2. att sam arbeta i syfte att vidareutveckla föräldrautbildningen i de 

nordiska länderna samt
3. att särskilt beakta de handikappade barnens situation.

De 52 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Kristian Albertsen  
Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
Margrete Auken  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund 
Kjell Magne Bondevik 
R o lf Clarkson 
Arne Gadd 
Kirsti Gröndahl 
Eidur Gudnason 
Rune Gustavsson  
Guttorm Hansen  
Margit Hansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt 
Ole Henriksen 
Sverrir Hermannsson  
Allan Hernelius 
Els i Hetemäki-Olander 
Svend Jakobsen  
Paul Jansson

Bertil Jonasson
Stefan Jónsson
Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Sinikka Karhuvaara
Arvo Kemppainen
Sakari Knuuttila
Finn Kristensen
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Astrid Murberg Martinsen
Inge Fischer Møller
Agnar Nielsen
Sture Palm
Per Petersson
Påll Pétursson
Hannele Pokka
Håkon Randal
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Gabriel Rom anus 
R o lf Sellgren 
Asser Stenbäck  
Ambjørg Sœlthun 
Sten Söderström

Bernhardt Tastesen 
Lars Werner 
Henrik Westerlund 
Bengt Wiklund 
Håkan Winberg

De medlemmar som röstade mot rekomm endationen var Chr. Christen­
sen  och Uffe Ellemann-Jensen.

Lone Dybkjær, Børge Halvgaard och Ib S tetter avstod från  att rösta.

Helsingfors den 4 mars 1982

Elsi Hetemäki-Olander
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 11/1982
de nordiska ländernas regeringar
nedanstående rekommendation
angående internationell konvention
om barnens rättigheter

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 604/s) med 55 röster. 1 medlem avstod från att rösta 
och 22 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar 
att på internationellt plan samfällt verka för ingåendet av en 
internationell konvention till skydd för barnens rättigheter.

De 55 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Kristian Albertsen  
Lennart Andersson  
Halldor Asgrimsson  
M argrete Auken  
Gunnar Berge 
llkka-Christian Björklund 
Niels Bollmann 
Kjell M agne Bondevik 
Chr. Christensen 
R o lf Clarkson 
Lone Dybkjær 
Arne Gadd 
Kirsti Grøndahl 
Eidur Gudnason  
Rune Gustavsson  
Guttorm Hansen  
Margit Hansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt 
Ole Henriksen 
Sverrir Hermansson  
Allan Hernelius 
Elsi Hetemäki-Olander 
Svend Jakobsen

Paul Jansson
Bertil Jonasson
Stefan Jönsson
Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Sinikka Karhuvaara
Arvo Kemppainen
Sakari Knuuttila
Finn Kristensen
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Astrid Murberg Martinsen
Inge Fischer Møller
Agnar Nielsen
Sture Palm
Per Petersson
Påll Pétursson
Hannele Pokka
Håkon Randal
Gabriel Rom anus
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R o lf Sellgren 
Asser Stenbäck  
Ib S t ett er 
Ambjørg Sœlthun  
Bernhardt Tastesen

Lars Werner 
Henrik W esterlund 
Bengt Wiklund 
H åkan Winberg

Børge Halvgaard avstod från  att rösta.

Helsingfors den 4 mars 1982

Elsi Hetemäki-Olander
Gudmtmd Saxrud



2534

N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 12/1982
N ordiska ministerrådet nedan­
stående rekomm endation angå­
ende färdtjänstservice fö r  
handikappade

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 609/s) med 51 röster. 27 medlemmar var frånvaran-

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet
1. att i samarbete med berörda kommunala organ verka för samord­

ning av principerna för färdtjänst,
2. att utreda möjligheterna för att etablera internordisk färdtjänst­

service, med särskilt beaktande av behoven i gränstrakterna 
samt

3. att sam arbeta om regler för utformning och utrustning av special­
transportfordon som är avsedda att användas vid färdtjänst för 
handikappade.

De 51 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Kristian Albertsen  
Lennart Andersson 
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund  
Niels Bollmann 
Kjell M agne Bondevik 
Chr. Christensen 
R o lf Clarkson 
Lone Dybkjær 
Uffe Ellemann-Jensen 
Arne Gadd  
Kirsti Grøndahl 
Eiður Guðnason  
Rune Gustavsson 
Børge Halvgaard  
Ivar Hansen  
M argit Hansen-Krone 
Ole Henriksen

Sverrir Hermannsson
Allan Hernelius
Elsi Hetemäki-Olander
Svend Jakobsen
O lof Jansson
Paul Jansson
Bertil Jonasson
Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Sinikka Karhuvaara
Sakari Knuuttila
Finn Kristensen
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Bror LiUqvist
Grethe Lundblad
Astrid Murberg M artinsen
Inge Fischer Møller
Agnar Nielsen
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Sture Palm  
Robert Pedersen 
Per Petersson 
Påll Pétursson 
Hannele Pokka 
Håkon Randal 
R o lf Sellgren 
Asser Stenbäck

Ib S tetter  
Ambjørg Sœlthun  
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Lars Werner 
Henrik Westerlund  
Bengt Wiklund

Helsingfors den 4 mars 1982

Elsi Hetemäki-Olander
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 13/1982
de nordiska ländernas regeringar 
nedanstående rekomm endation angå­
ende nordisk överenskom m else om  
sam arbete  inom den yrkesinriktade  
rehabiliteringen och arbetsm arknads­
utbildningen

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (B 4 l/s) med 53 röster. 25 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar,
1. att med beaktande av de synpunkter som framförts av social- och 

miljöutskottet, ingå en överenskommelse om samarbete mellan 
myndigheter och institutioner inom den yrkesinriktade rehabili­
teringen och arbetsmarknadsutbildningen samt

2. att i särskild ordning förelägga Nordiska rådet riktlinjerna för 
den närmare tillämpningen av överenskommelsen.

De 53 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Kristian Albertsen  
Lennart Andersson  
Halldor Asgrimsson  
Margrete Auken  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund 
Niels Bollmann 
Kjell M agne Bondevik 
Chr. Christensen 
R o lf Clarkson 
Lone Dybkjær 
Uffe Ellemann-Jensen 
Arne Gadd 
Kirsti Grøndahl 
Eidur Guðnason 
Rune Gustavsson  
Hagen Hagensen 
Børge Halvgaard

Ivar Hansen
Margit Hansen-Krone
Asbjørn H augstvedt
Allan Hernelius
Elsi Hetemäki-Olander
Svend Jakobsen
Paul Jansson
Bertil Jonasson
Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Sinikka Karhuvaara
Arvo Kemppainen
Sakari Knuuttila
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Astrid Murberg Martinsen
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Inge Fischer Møller 
Robert Pedersen 
Per Petersson  
Páll Pétursson  
Hannele Pokka  
Håkon Randal 
Gabriel Rom anus  
R o lf Sellgren 
Asser Stenbäck

Ib S tetter  
Ambjørg Sœlthun 
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Lars Werner 
Henrik W esterlund 
Bengt Wikland 
H åkan Winberg

Helsingfors den 4 mars 1982

Elsi Hetemäki-Olander
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 14/1982
Nordiska m inisterrådet nedan­
stående rekomm endation angå­
ende effektivare insatser mot 
narkotikamissbruket

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 616/s) med 64 röster mot 8. 6 medlemmar var frånva­
rande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet
1. att aktivt arbeta för att de nordiska länderna ej accepterar någon 

form av narkotika som inte är medicinskt betingad och att be­
kämpningen av narkotikam issbruket sker med denna målsättning 
som grund,

2. att öka resurserna för tull och polis samt att intensifiera samarbe­
tet mellan tull- och polismyndigheterna på nationellt och nor­
diskt plan i syfte att komma till rätta med narkotikamissbruket 
och narkotikabrottsligheten samt

3. att verka för att en enhetlig rättstillämpning på narkotikalagstift­
ningens område kommer till stånd.

De 64 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Lennart Andersson  
Halldór Asgrímsson  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund 
Niels Bollmann 
Kjell Magne Bondevik 
Gro Harlem Brundtland 
Chr. Christensen 
Bjarne Mørk Eidem  
Uffe Ellemann-Jensen  
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Kirsti Grøndahl 
Eiður Guðnason

Rune Gustavsson  
Hagen Hagensen  
Børge H alv gaard  
Guttorm Hansen  
h  ar Hansen 
Margit Hansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt 
Sverrir Hermannsson  
Allan Hernelius 
Els i Hetemuki-OIander 
Karl-Erik Häll 
Johan J. Jakobsen  
O lo f Jansson  
Paul Jansson  
Bertil Jonasson
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Heikki Järvenpää  
Sinikka Karhuvaara 
Arvo Kemppainen  
Sakari Knuuttila 
Finn Kristensen  
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa  
Erkki Liikanen  
Bror Lillqvist 
Essen Lindahl 
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
M atthias A. M athiesen  
Astrid Murberg Martinsen  
Agnar Nielsen  
Sture Palm  
Robert Pedersen 
Per Petersson

PåU Pétursson  
Hannele Pokka 
Håkon Randal 
Gabriel Romanus 
R o lf Sellgren 
R eiu lf Steen  
Asser Stenbäck  
Ib Stetter  
Otto Steenholdt 
Ingrid Sundberg 
Jan P. Syse 
Ambjørg Sœlthun 
Sten Söderström  
Petter Thomassen 
Lars Werner 
Henrik Westerlund 
Håkan Winberg

De medlemmar som röstade mot rekomm endationen var: Kristian Al- 
bertsen, Margrete Anken, Lone Dybkjær, Ole Henriksen, Svend Jakobsen, 
Stefan Jónsson, Inge Fischer Møller och Bernhardt Tastesen.

Elsi Hetemäki-Olander
Gudmund Saxrud

Helsingfors den 4 mars 1982
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 15/1982
Nordiska ministerrådet nedan­
stående rekomm endation angå­
ende epidemiologiskt bevak­
ningssystem

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 597/s) med 47 röster. 31 medlemmar var frånvaran-

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet.
1. att utarbeta riktlinjer för etablerandet av nationella epidemiolo- 

giska bevakningssystem samt
2. att inleda ett erfarenhetsutbyte beträffande vetenskapliga och 

praktiska metodproblem.

De 47 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
Margrete Auken  
Gunnar Berge 
llkka-Christian Björklund 
Niels Bollmann 
Kjell M agne Bondevik 
Gro Harlem Brundtland  
Clir. Christensen  
Lone Dyhkjær 
Arne Gadd 
Kirsti Grøndahl 
Rune Gustavsson  
Guttorm Hansen  
Margit Hansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt 
Elsi Hetemäki-Olander 
Karl-Erik Häll 
Svend Jakobsen  
O lof Jansson

Paul Jansson  
Bertil Jonasson  
Gunnel Jonäng  
Sinikka Karhuvaara 
Sakari Knuuttila 
Eeva Kuuskoski- Vikatmaa  
Erkki Liikanen 
Bror LiUqvist 
Essen Lindahl 
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
M atthias A. M athiesen 
Astrid Murberg Martinsen  
Sture Palm  
Hannele Pokka 
R o lf Sellgren 
R eiu lf Steen  
Asser Stenbäck  
!b Stetter  
Ingrid Sundberg
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Jan P. Syse 
Ambjørg Sœlthun  
Sten Söderström  
Petter Thomassen

Lars Werner 
Henrik W esterlund 
H åkan Winberg

Helsingfors den 4 mars 1982

Elsi Hetemäki-Olander
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 16/1982
Nordiska ministerrådet nedan­
stående rekomm endation angå­
ende reviderat samarbetsprogram  
på jäm ställdhetsom rådet

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (B 42/s) med 48 röster mot 1. 29 medlemmar var frånva­
rande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet
1. att fastställa ett reviderat samarbetsprogram på jäm ställdhetsom ­

rådet med beaktande av de synpunkter som framförts av social- 
och miljöutskottet,

2. att ställa tillräckliga ekonom iska och personella resurser till för­
fogande för sam arbetsprogram m ets genomförande samt

3. att kontinuerligt ocn i fortlöpande samverkan med Nordiska 
rådets organ och berörda parter vidareutveckla och fördjupa det 
nordiska sam arbetet på jäm ställdhetsom rådet.

De 48 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Lennart Andersson  
Halldór Asgrímsson  
Margrete Auken  
Ilkka-Christian Björklund  
Niels Bollmann  
Kjell M agne Bondevik 
Chr. Christensen  
Lone Dybkjœr 
Uffe Ellemann-Jensen 
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Kirsti Grøndah!
Rune Gustavsson  
Hagen Hagensen  
Margit H ansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt 
Ole Henriksen

Elsi Hetemäki-Olander 
Karl-Erik Häll 
O lof Jansson  
Paul Jansson  
Bertil Jonasson  
Sinikka Karhuvaara 
Sakari Knuuttila  
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa  
Erkki Liikanen 
Bror LiUqvist 
Essen Lindahl 
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
M atthias Á. M athiesen  
Astrid M urberg Martinsen  
Agnar Nielsen  
Sture Palm
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Per Petersson  
Gabriel Rom anus  
R o lf Sellgren 
Asser Stenbäck  
Ib Stetter  
Ingrid Sundberg  
Jan P. Syse

Ambjørg Sœlthun  
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Petter Thomassen  
Lars Werner 
Henrik W esterlund  
Håkan Winberg

Den medlem som röstade mot rekomm endationen v ar Børge H a h  gaard. 

Helsingfors den 4 mars 1982

Elsi Hetemäki-Olander
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 17/1982
Nordiska ministerrådet nedan­
stående rekom m endation angå­
ende nordisk utbildning fö r  
exportmarknadsföring

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1982 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av ekono­
miska utskottet (A 600/e) med 50 röster. 1 medlem avstod från att rösta och 
27 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd å vedta samar­
beidstiltak med sikte på å styrke utdannelsestilbudet innen faget 
eksportm arkedsføring.

De 50 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Lennart Andersson
Halldór Ásgrímsson
M ar gre te Auken
Gunnar Berge
Ilkka-Christian Björklund
Niels Bollmann
Kjell M agne Bondevik
Chr. Christensen
R o lf Clarkson
Lone Dybkjær
Bjarne Mørk Eidetn
Olle Eriksson
Arne Gadd
Kirsti Grøndahl
Eiður Gudnason
Rune Gustavsson
Asbjørn H augstvedt
Allan Hernelius
Elsi Hetemäki-Olander
Karl-Erik Häll
O lo f Jansson
Paul Jansson
Bertil Jonasson

Elver Jonsson
Stefan Jönsson
Ilkka Kanerva
Sinikka Karhuvaara
Sakari Knuuttila
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Eivor M arklund
Astrid Murberg Martinsen
Agnar Nielsen
Sture Palm
Påll Pétursson
Hannele Pokka
Håkon Randal
Petter Savola
R eiu lf Steen
Asser Stenbäck
Otto Steenholdt
Jan P. Syse
Ambjørg Stelthun
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Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen

Henrik Westerlund  
Håkan Winberg

lb S tetter avstod från  att rösta.

Helsingfors den 4 mars 1982

Elsi Hetemäki-Olander
Gudmund Saxntd

35 - 1 0 - 3 3 0 .  Nordiska rådet d e l  2



2546

Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 18/1982
Nordiska ministerrådet nedan­
stående rekommendation angå­
ende sam arbete  inom nordisk  
m öbelindustri

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1982 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av ekono­
miska utskottet (A 613/e) med 46 röster mot 1. 1 medlem avstod från att 
rösta och 30 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd, i nært samar­
beid med berørte parter, å konkretisere behovet for økt nordisk 
samarbeid innen møbelbransjen.

De 46 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
M argrete Auken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund  
Niels Bollmann 
Kjell M agne Bondevik 
R o lf Clarkson 
Lone Dybkjcer 
Bjarne M ørk Eidem  
Olle Eriksson 
Arne Gadd  
Kirsti Grøndahl 
Eiður Guðnason 
Rune Gustavsson 
Hagen Hagensen  
M argit Hansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt 
Elsi Hetemäki-Olander 
Karl-Erik Häll 
Svend Jakobsen  
Paul Jansson

Bertil Jonasson
llkka Kanerva
Sinikka Karhuvaara
Sakari Knuuttila
Finn Kristensen
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Bror Lillqvist
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Eivor M arklund
Astrid  M urberg M artinsen
Agnar Nielsen
Sture Palm
Påll Pétursson
Hannele Pokka
Petter Savola
Otto Steenholdt
Jan P. Syse
Ambjørg Sœlthun
Sten Söderström
Petter Thomassen
Henrik Westerlund
H åkan Winberg
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Den medlem som röstade mot rekommendationen var Børge Halv gaard. 
Erlendur Patursson avstod från  att rösta.

Helsingfors den 5 mars 1982

Els i Hetemäki-Olander
Gudmund Saxrud
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N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 19/1982
N ordiska ministerrådet nedan­
stående rekomm endation angå­
ende nordiska underleveranser

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1982 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av ekono­
miska utskottet (A 617/e) med 48 röster. 30 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd å foreta en ut­
redning om nordiske underleveranser med sikte på å finne fram til 
konkrete tiltak som kan stimulere veksten i underleveransene 
mellom nordiske foretak.

De 48 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Kristian Albertsen 
Lennart Andersson 
Halldór Ásgrímsson  
M argrete Auken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund 
Niels Bollmann 
Kjell M agne Bondevik 
R o lf Clarkson 
Lone Dybkjær 
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Kirsti Grøndahl 
Eiðitr Guðnason 
Rune Gustavsson  
Hagen Hagensen  
Margit Hansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt 
Elsi Hetemäki-Olander 
Karl-Erik Häll 
Svend Jakobsen

O lo f Jansson
Paul Jansson
Bertil Jonasson
Ilkka Kanerva
Sinikka Karhuvaara
Sakari Knuuttila
Finn Kristensen
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Bror LiUqvist
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Eivor M arklund
Astrid Murberg Martinsen
Agnar Nielsen
Sture Palm
Erlendur Patursson
Påll Pétursson
Hannele Pokka
Håkon Randal
R o lf Sellgren
Otto Steenholdt
Jan P. Syse
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Ambjørg Sa lthun  
Sten Söderström

Henrik W esterlund  
Håkan Winberg

Helsingfors den 5 mars 1982

Elsi Hetemäki-Olander
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 20/1982
regeringarna i Finland och Sverige 
nedanstående rekommendation  
angående trafikseparationer fö r  
sjöfarten i A lands hav och Kvarken

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1982 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av trafikut­
skottet (A 601 /t) med 49 röster. 1 medlem avstod från att rösta och 28 
medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekommenderar regeringarna i Finland och Sverige 
att undersöka förutsättningarna för att införa trafikseparationer 
för sjöfarten i Ålands hav och Kvarken.

De 49 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
Margrete Auken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund  
Chr. Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne Mørk Eidem  
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Kirsti Grøndahl 
Eidur Gudnason 
Rune Gustavsson  
Margit Hansen-Krone 
Allan Hernelius 
Elsi Hetemäki-Olander 
Karl-Erik Häll 
Svend Jakobsen  
O lof Jansson  
Paul Jansson  
Bertil Jonasson  
Elver Jonsson

Stefan Jönsson
llkka Kanerva
Sakari Knuuttila
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Eivor M arklund
A strid  Murberg Martinsen
Terhi Nieminen-M äkynen
Erlendur Patursson
Robert Pedersen
Páll Pétursson
Tuulikki Petäjäniemi
Hannele Pokka
Håkon Randal
Petter Savola
R o lf Sellgren
Asser Stenbäck
Ib S tetter
Otto Steenholdt
Jan P. Syse
Ambjørg Scelthun
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P etter  Thomassen  
H enrik W esterlund

Håkan Winberg

Hagen Hagensen a vsto d  från  a tt rösta .

Helsingfors den 5 mars 1982

Elsi H etem äki-O lander
G udm und Saxrud
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N ordiska rådet har avgivit ytt- YTTRANDE nr 1/1982
rande till Nordiska minister­
rådet över berättelse rörande 
det nordiska samarbetet.

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 3 
mars 1982 beslutat avgiva yttrande till Nordiska m inisterrådet över berät­
telse rörande det nordiska sam arbetet (C 1) i överensstämmelse med vad 
som föreslagits i juridiska utskottets betänkande. 41 medlemmar röstade 
för yttrandet. 37 medlemmar var frånvarande.

Yttrandet har följande lydelse:

1. Nordisk Råd opfordrer Nordisk Råds præsidium og Nordisk 
Ministerråd til at drøfte proceduren for gennemførelse af rådets 
rekom m andationer i de enkelte nordiske lande og undersøge 
mulighederne for at nå frem til en fælles opfattelse af, hvilke 
synspunkter der bør være afgørende for, om en rekommandation 
kan anses for imødekommet i en sådan grad, at den ikke længere 
bør fremtræde på rådets dagsorden.

2. Nordisk Råd imødeser synspunkterne fra Nordisk Råds konfe­
rence i 1982 om ” Familieret i N orden” og forventer, at konfe­
rencens udtalelser og konklusioner vil indgå som et led i de 
fortsatte drøftelser om udviklingen af det nordiske lovgivnings­
samarbejde på familierettens område.

3. Nordisk Råd er enig i den prioritering af arbejdsindsats og res­
sourcer, som Nordisk M inisterråd som led i virkeliggørelsen af 
projektet ” Norden som hjemmemarked” har givet lovgivnings­
samarbejdet på form uerettens område og opfordrer til, at samar­
bejdet fortsættes som angivet af m inisterrådet.

4. Nordisk Råd opfordrer Nordisk M inisterråd til på erstatningsret­
tens område at intensivere samarbejdet vedrørende mulighe­
derne for at skabe en fælles grundholdning til lovgivning om pro­
duktansvar og erstatning for miljøskader.

5. Nordisk Råd opfordrer Nordisk M inisterråd til i sin beretning til 
Nordisk Råds 31. session 1983 at redegøre for tankerne om en 
nordisk aktieselskabsform set i relation til samarbejdet i øvrigt 
på selskabsrettens område.

6. Nordisk Råd gentager sin opfordring til Nordisk Ministerråd om 
at oprette et rådgivende udvalg under ministerrådet for at koor­
dinere det videre nordiske samarbejde om spørgsmål vedrørende 
multinationale selskaber, således at dette udvalg arbejder i nær 
tilknytning til fagbevægelsen og næringslivet, der skal være en 
referencegruppe for udvalget.
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De 41 medlemmar som röstade för yttrandet var:

Aimo Ajo
Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
Margrete Auken  
Kjell M agne Bondevik 
Chr. Christensen  
Lone Dyhkjœr 
Olle Eriksson 
Asbjørn H augstvedt 
Sverrir Hermannsson  
Allan Hernelius 
Elsi Hetemäki-Olander 
Karl-Erik Häll 
Johan J. Jakobsen  
Svend Jakobsen  
O lof Jansson  
Paul Jansson  
Egon Jensen  
Bertil Jonasson  
Elver Jonson  
Finn Kristensen

Bror Lillqvist 
Essen Lindahl 
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
Eivor M arklund  
Astrid M urberg M artinsen 
Peter Muurman  
Inge Fischer Møller 
Erlendur Patursson  
Per Petersson  
R o lf Sellgren 
Asser Stenbäck  
Ib S tetter  
Jan P. Sy se 
Am bjørg Sælthun  
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Petter Thomassen  
Henrik Westerlund  
Håkan Winberg

Helsingfors den 3 mars 1982

Elsi Hetemäki-Olander
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har avgivit ytt- YTTRANDE nr 2/1982
rande till N ordiska minister­
rådet över berättelse rörande 
det nordiska samarbetet.

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 beslutat avgiva yttrande till Nordiska ministerrådet över berät­
telse rörande det nordiska sam arbetet (C 1) i överensstämmelse med vad 
som föreslagits i kulturutskottets betänkande. 53 medlemmar röstade för 
yttrandet och 1 mot. 24 medlemmar var frånvarande.

Y ttrandet har följande lydelse:

N ordiska rådet anser
1) att de nordiska länderna snarast bör ratificera den ingångna 

överenskom m elsen om gemensam nordisk arbetsm arknad för 
lärare,

2) att berörda länder snarast bör ratificera den ingångna överens­
kommelsen om samarbete på utlandsundervisningens område,

3) att Nordiska ministerrådet til 31:a sessionen 1983 bör lägga fram 
ett förslag om utveckling av kulturförbindelserna mellan G rön­
land och det övriga Norden

samt anser fo r tsa tt
4) att stödordningar för nordiskt lärar- och elevutbyte snarast bör 

skapas och
5) att det nordiska ungdomssamarbetet bör utvecklas ytterligare, 

varvid de handikappades behov särskilt bör beaktas.

De 53 medlemmar som röstade för yttrandet var:

K ristian A lbertsen  
Lennart A ndersson  
H alldór A sgrim sson  
M ar g re te Au ken 
Gunnar Berge  
Ilkka-Christian Björklund 
N iels Bollmann  
K jell M agne Bondevik  
Gro H arlem  B rundtland  
Chr. Christensen  
Lone Dybkjæ r 
Bjarne M ørk Eidem

Uffe Ellem ann-Jensen  
Olle Eriksson  
K irsti G røndahl 
Eiður Gudnason  
H agen H agensen  
Ivar H ansen  
M argit H ansen-K rone  
A sbjørn H au gstved t 
Ole Henriksen  
Allan H ernelius 
Johan J. Jakobsen  
Svend Jakobsen
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O lof Jansson  
Paul Jansson  
Bertil Jonasson  
Gunnel Jonäng  
Heikki Järvenpää  
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa  
Bror LiUqvist 
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
M atthias A. M athiesen  
Astrid Murberg Martinsen 
Inge Fischer Møller 
Sture Palm  
Robert Pedersen 
Per Petersson

Håkon Randal 
Elisabeth Rehn 
Gabriel Rom anus 
Petter Savola  
R o lf Sell gren 
Asser Stenbäck 
Ib S tetter 
Ingrid Sundberg  
Ambjørg Sœlthun  
Sten Söderström  
Petter Thomassen  
Lars Werner 
Bengt Wikland 
Håkan Winberg

Den medlem som röstade mot yttrandet var Børge Halvgaard.

Helsingfors den 4 mars 1982

Elsi Hetemäki-Olander
Gudmund Saxrud
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N ordiska rådet har avgivit ytt- YTTRANDE n r 3/1982
rande till N ordiska minister­
rådet över berättelse rörande 
det nordiska samarbetet.

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1982 beslutat avgiva yttrande till N ordiska ministerrådet över berät­
telse rörande det nordiska sam arbetet (C 1) i överensstämmelse med vad 
som föreslagits i social- och m iljöutskottets betänkande. 59 medlemmar 
röstade för yttrandet. 1 medlem avstod från att rösta och 18 medlemmar 
var frånvarande.

Y ttrandet har följande lydelse:

1. För att m inisterrådets samarbetsprogram i ökad omfattning skall 
bli handlingsinriktade krävs, liksom vad som gäller för rådets 
rekom m endationer, att ekonom iska och personella resurser 
ställs till förfogande för genomförandet.

Uppföljningen nationellt av de resultat som framkommer ge­
nom samnordiskt utredningsarbete och de beslut som träffas 
med anledning härav bör ägnas ökad uppmärksamhet.

2. M inisterrådet bör beakta de problem som möter för människorna 
i Norden vid resa, byte av arbetsplats eller flyttning. Initiativ bör 
tas som beaktar de i vid mening sociala sidorna av det nordiska 
sam arbetet.

3. De ekonom iska resurserna för sam arbetet på arbetsm arknads­
området måste utökas. Ett nordiskt institut för arbetsm arknads­
frågor bör etableras för att möjliggöra nordiska analyser av den 
långsiktiga utvecklingen på arbetsmarknaden.

U tredningarna om kapitalets och arbetskraftens rörlighet och 
om uthyrnings- och entreprenadföretagens verksamhet bör för­
anleda konkreta åtgärder.

Verksam heten vid Nordkalottens arbetsmarknadsutbildnings- 
center bör ges en mera nordisk inriktning.

4. Sam arbetet beträffande yrkeshygieniska gränsvärden och på den 
psykosociala arbetsmedicinens område bör intensifieras.

5. Ett reviderat nordiskt samarbetsprogram på miljövårdsområdet 
bör, efter hörande av berört utskott inom Nordiska rådet, före­
läggas den 31:a sessionen i form av ett ministerrådsforslag.

Sam arbetsinsatserna avseende miljöeffekter av energiproduk­
tion bör intensifieras.

6. Överenskom melsen om gemensam nordisk arbetsmarknad för 
hälso-, sjukvårds- och veterinärpersonal bör snarast ratificeras 
av samtliga länder.
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De 59 medlemmar som röstade för yttrandet var:

Kristian Albertsen  
Lennart Andersson  
Margrete Auken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund  
Niels Bollmann 
Kjell M agne Bondevik 
Gro Harlem Brundtland  
Chr. Christensen 
R o lf Clarkson 
Lone Dybkjær 
Bjarne Mørk Eidem  
Uffe Ellemann-Jensen  
Arne Gadd 
Rune Gustavsson  
Hagen Hagensen  
Margit Hansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt 
Ole Henriksen  
Sverrir Hermannsson  
Elsi Hetemäki-Olander 
Johan J. Jakobsen  
Svend Jakobsen  
O lof Jansson  
Paul Jansson  
Bertil Jonasson  
St e f  ån Jonsson  
Heikki Järvenpää  
Sinikka Karhuvaara

Sakari Knuuttila 
Finn Kristensen  
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa  
Bror Lillqvist 
Essen Lindahl 
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
M atthias A. M athiesen  
Astrid M urberg Martinsen  
Inge Fischer Møller 
Agnar Nielsen  
Sture Palm  
Erlendur Patursson  
Robert Pedersen 
Páll Pétursson  
Håkon Randal 
Elisabeth Rehn  
Gabriel Rom anus 
Petter S avola 
R o lf Sellgren 
R eiu lf Steen  
Asser Stenbäck  
Ib S tetter  
Ambjørg Sælthun 
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Petter Thomassen 
Bengt Wiklund 
Håkan Winberg

Den medlem som avstod från att rösta var Ivar Hansen. 

Helsingfors den 4 mars 1982

Elsi Hetemäk\-Olander
Gudmund Saxrud



2558

Nordiska rådet har avgivit ytt- YTTRANDE n r 4/1982
rande till N ordiska minister­
rådet över berättelse rörande 
det nordiska samarbetet.

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1982 beslutat avgiva yttrande till Nordiska m inisterrådet över berät­
telse rörande det nordiska sam arbetet (C 1) i överensstämmelse med vad 
som föreslagits i ekonom iska utskottets betänkande. 61 medlemmar rös­
tade för yttrandet. 17 medlemmar var frånvarande.

Yttrandet har följande lydelse:

1. Nordisk Råd henstiller til M inisterrådet å fremlegge til Rådets 
sesjon en samlet vurdering av de nordiske lands økonomiske 
stilling samt av den internasjonale økonomiske situasjon på 
grunnlag av b l.a . O ECD ’s årlige rapporter ” Economic Out­
look” .

2. Nordisk Råd henstiller til M inisterrådet i det videre arbeid å 
studere en harmonisering og liberalisering av regelverket for 
valutaoverføringer samt vurdere mulighetene for fribeløp op for­
enklet prosedyre særlig for de mindre bedrifter.

3. Nordisk Råd anser at M inisterrådet bør ta initiativ til utarbei­
delse av en bedre og systematisk statistikk over kapitalbevegel­
sene, særskilt investeringsstrømmene, mellom de nordiske land.

4. Nordisk Råd henstiller til M inisterrådet å intensivere samarbei­
det om fiskeoppdrett og innsjøfiske.

5. Nordisk Råd henstiller til M inisterrådet å utarbeide et nytt hand­
lingsprogram for regionalpolitikk til Rådets sesjon 1983 under 
hensynstaken til de forslag som inngår i rapporten "N aturgass i 
N ord” .

6. Nordisk Råd henstiller til M inisterrådet å opprette en referense- 
gruppe bestående av representanter for arbeidsm arkedets parter 
i tilknytning til det videre arbeid med flernasjonale foretak.

7. Nordisk Råd anser at arbeidet med spørsmål i bistandens gren­
seom råder, energibistand samt spørsmålet bistand og miljø, bør 
resultere i en rapport med forslag med sikte på behandling på 
Rådets sesjon i 1983.

8. Nordisk Råd henstiller til M inisterrådet, i tilknytning til det nye 
handlingsprogram for byggsektoren, å vurdere mulige tiltak for 
effektivt å utnytte produksjonskapasiteten i byggsektoren i de 
nordiske land.

9. Nordisk Råd henstiller til M inisterrådet å fremlegge en rapport 
over tiltak som kan fremme et m er omfattende substansielt sam-
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arbeid innen olje- og gassom radet i Norden for drøfting på se­
sjonen 1983.

10. Nordisk Råd henstiller ti! M inisterrådet å avrapportere årlig til 
sesjonen hvorledes arbeidsplanene for det industri- og energi­
politiske samarbeid forløper. Vedrørende arbeidsplanen for in­
dustrisektoren bør rapporten også relateres til de em nesom ­
råder M inisterrådet har valgt å konsentrere innsatsene på: 
” N orden som hjem m em arked” og "Teknikken og frem tiden” .

De 61 medlemmar som röstade fö

Kristian Albert sen 
Lennart Andersson  
Halldor Asgrimsson  
Margrete Auken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund  
Niels Bollmann  
Kjell M agne Bondevik 
Chr. Christensen  
R o lf Clarkson 
Lone Dybkjær 
Bjarne Mørk Eidem  
Olle Eriksson  
Karin Flodström  
Kirsti Grøndahl 
Eidur Gudnason 
Rune Gustavsson  
Hagen Hagensen  
Børge Halvgaard  
Guttorm Hansen  
Ivar Hansen  
Margit Hansen-Krone 
Sverrir H ermannsson  
Allan Hernelius 
Elsi Hetemäki-O lander 
Karl-Erik Häll 
Svend Jakobsen  
O lof Jansson  
Paul Jansson  
Bertil Jonasson

yttrandet var:

Elver Jonsson
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva
Arvo Kemppainen
Sakari Knuuttila
Finn Kristensen
Eeva Kuuskoski-Vikatm aa
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Astrid  M urberg M artinsen
Agnar Nielsen
Sture Palm
Erlendur Patursson
Påll Pétursson
Hannele Pokka
Håkon Randal
Petter Savola
R o lf Sellgren
Asser Stenbäck
Ib S tetter
Ingrid Sundberg
Jan P. Syse
Ambjørg Sælthun
Sten Söderström
Bernhardt Tastesen
Petter Thomassen
Lars Werner
Henrik Westerlund

Elsi Hetemäki-Olander
Gudmund Saxrud

Helsingfors den 5 mars 1982
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N ordiska rådet har avgivit ytt- YTTRANDE nr 5/1982
rande till N ordiska minister­
rådet över berättelse rörande 
det nordiska samarbetet.

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1982 beslutat avgiva yttrande till Nordiska ministerrådet över berät­
telse rörande det nordiska sam arbetet (C 1) i överensstämmelse med vad 
som föreslagits i trafikutskottets betänkande. 51 medlemmar röstade för 
yttrandet. 27 medlemmar var frånvarande.

Y ttrandet har följande lydelse:

Nordiska rådet hem ställer till N ordiska ministerrådet
1) att verkställa en undersökning av de allmänna riktlinjerna för de 

nordiska ländernas trafikpolitik
2) att uppdatera rapporten om färjförbindelserna mellan Island. 

Färöarna pch övriga Norden
3) att arbeta för att gemensamma norm er för bulleravgivning från 

motorfordon (emissionsnormer) införs i de nordiska länderna
4) att skapa förutsättningar för att texttelefoner tillhandahålls i 

samtliga nordiska länder till hörsel- och talskadade som har 
behov för det

5) att arbeta för att flygförbindelserna på Nordkalotten upprätthålls 
även efter försöksperiodens slut

6) att prioritera arbetet med att åstadkom ma löpande nordisk trans­
portstatistik

7) att till rådets 31:e session kartlägga de regler på den trafiktek­
niska och sjösäkerhetstekniska sidan som gäller i Norden om 
fritidsbåtar och fritidsbåttrafik samt redogöra för eventuella 
planer för harmonisering av dessa regler

8) att arbeta för att de förslag till förbättringar och bearbetning av 
trafikolycksdata, som har framlagts i Nordiska trafiksäkerhetsrå­
dets rapport MITRA, beaktas av berörda nationella myndighe­
ter.

De 51 medlemmar som röstade för yttrandet var:

Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
M argrete Auken  
Jo Benkow

Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklunt 
Chr. Christensen 
R o lf Clarkson
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Bjarne Mørk Eidem  
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Kirsti Grøndahl 
Eiður Guðnason 
Rune Gustavsson  
Margit Hansen-Krone 
Asbjørn H augstvedt 
Allan Hernelius 
Elsi Hetemäki-Olander 
Karl-Erik Häll 
Svend Jakobsen  
O lof Jansson  
Paul Jansson  
Bertil Jonasson  
Stefan Jónsson  
Ilkka Kanerva  
Arvo Kemppainen  
Sakari Knuuttila  
Essen Lindahl 
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist

Eivor M arklund  
A strid Murberg M artinsen  
Terhi N iem inen-M äkynen  
Sture Palm  
Erlendur Patursson  
Robert Pedersen  
Påll Pétursson  
Tuulikki Petäjäniemi 
Hannele Pokka 
Håkon Randal 
Petter Savola  
R o lf Sellgren 
Asser Stenbäck 
Ib S tetter  
Otto Steenholdt 
Jan P. Syse 
Ambjørg Sælthun  
Sten Söderström  
Petter Thomassen  
Henrik Westerlund  
Håkan Winberg

Helsingfors den 5 mars 1982

Elsi Hetemäki-Olander

Gudmund Saxrud

36—10-330. Nordiska rådet del 2
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Övriga beslut

A. Beslut att icke företaga sig något i anledning av

<3 mars)

1. medlemsförslag om att artikel 8 i samarbetsöverenskom melsen 1962 
(Helsingforsavtalet) kom pletteras med de självstyrda områdena för 
undervisningen i skolorna (A 602/j)

2. medlemsförslag om spärr mot spridningen av videokassetter med 
våld och osedliga program (A 605/j)

(4 mars)

3. medlemsförslag om idrottsligt centrum  på Nordkalotten (A 608/k)
4. medlemsförslag om undervisning beträffande byggnadsmiljöfrågor 

(A 606/k)

(5 mars)

5. medlemsförslag om förbud mot vapenexport (A 61 O/e)
6. medlemsförslag om upprätthållande av en tem peratur om 20 grader 

inomhus (A 615/e)
7. medlemsförslag om generell hastighetsbegränsning för innehavare av 

körkort under första året (A 599/t)
8. medlemsförslag om enhetlig nordisk rabattering av postförsändelser 

(A 603/t)

B. Beslut att lägga till handlingarna

a. Som slutbehandlade spörsmål

(3 mars)

1. berättelse från N ordiska ministerrådet, de till juridiska utskottet hän­
visade kapitlen (C 1982/1)

2. berättelse från N ordiska sam arbetsrådet för kriminologi (C 1982/30/j)
3. meddelande om rekomm endation nr 2/1968 angående jakt- och frid- 

lysningsbestämm elser (D 1982/2/1968/j)
4. meddelande om rekomm endation nr 14/1979 angående nordiska 

regler för jägarkom petens (D 1982/14/1979/j)
5. meddelande om rekom m endation nr 17/1976 angående utökat nor­

diskt sam arbete i det offentliga utredningsväsendet (D 1982/17/1976/j)
6. meddelande om rekommendation nr 10/1973 angående samordnad 

utlänningslagstiftning (D 1982/10/1973/j)
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7. meddelande om rekommendation nr 31/1981 angående enhetliga vi­
seringsregler i de nordiska länderna (D 1982/31/198l/j)

8. meddelande om rekomm endation nr 14/1980 angående indrivning av 
felparkeringsavgifter mellan de nordiska länderna (D 1982/14/1980/j)

(4 mars)

9. meddelande om rekommendation nr 17//1973/k angående samplane­
rad utbyggnad av universitet och högskolor (D 1982/17/1973/k)

10. meddelande om rekomm endation nr 9/1976 angående ökat nordiskt 
samarbete om fram tidsstudier (D 1982/9/1976/k)

11. berättelse frän Nordiska ministerrådet, de till kulturutskottet hänvi­
sade kapitlen (C 1982/1)

12. berättelse om Nordiska kulturfonden (C 1982/16/k)
13. meddelande om rekomm endation nr 18/1977 angående samarbete för 

att öka spridningen av nordisk film inom Norden (D 1982/18/ 1977/k)
14. meddelande om rekomm endation nr 19/1979 angående gemensam 

nordisk arbetsm arknad för lärare (D 1982/19/ 1979/k)
15. meddelande om rekommendation nr 2/1980 angående gemensamt an­

svar för utlandsskolor (D 1982/2/1980/k)
16. berättelse från Nordiska m inisterrådet, de till social- och miljöutskot­

tet hänvisade kapitlen (C 1982/1)
17. meddelande om rekomm endation nr 9/1977 angående program för 

sam arbete pä social- och hälsovårdsom rådet (D 1982/9/ 1977/s)
18. meddelande om rekommendation nr 4/1979 angående medicinskt 

missbruk inom elitidrotten (D 1982/4/1979/s)
19. meddelande om rekommendation nr 19/1980 angående projektanställ- 

das förhållanden utanför Norden (D 1982/19/ 1980/s)
20. meddelande om rekomm endation nr 20/1980 angående icke-medi- 

cinskt rättsskydd vid sjukdom (D 1982/20/1980/s)
21. meddelande om rekommendation nr 22/1980 angående erfarenheterna 

av akupunkturbehandling (D 1982/22/1980/s)
22. meddelande om rekomm endation nr 20/1981 angående ny nordisk 

konvention om social trygghet (D 1982/20/198l/s)
23. meddelande om rekomm endation nr 12/1978 angående internationell 

konvention om arbetstiden (D 1982/12/ 1978/s)
24. meddelande om rekomm endation nr 8/1978 angående forskning om 

skydd för ozonskiktet (D 1982/8/ 1978/s)
25. meddelande om rekomm endation nr 1/1973 angående försörjarbe- 

greppets utformning (D 1982/1/1973/s)
26. meddelande om rekomm endation nr 5/1978 angående handlingspro­

gram för nordiskt sam arbete i jäm ställdhetsfrågor (D 1982/5/1978/s)

(5 mars)

27. berättelse från N ordiska m inisterrådet, de till ekonomiska utskottet 
hänvisade kapitlen (C 1982/1)



28. berättelse om Nordel (C 1982/300/e)
29. berättelse från N ordiska kontaktorganet för atomenergifrågor 

(C 1982/301/e)
30. meddelande om rekomm endation nr 1/1977 angående samarbete be­

träffande hantering och lagring av radioaktivt avfall (D 1982/1/1977/e)
31. meddelande om rekomm endation nr 25/1980 angående sam arbetspro­

gram på konsum entom rådet (D 1982/25/1980/e)
32. berättelse från N ordiska investeringsbanken (C 1982/42/e)
33. berättelse från N ordiska industrifonden (C 1982/35/e)
34. berättelse från N ordiska ekonom iska forskningsrådet (C 1982/52/e)
35. meddelande om rekommendation nr 1/1972 angående nordiskt samar­

bete rörande bestäm m elser och normer avseende tryckkärl och ång- 
panneanläggningar (D 1982/1/1972/e)

36. meddelande om rekommendation nr 20/1974 angående företagsdemo­
krati i gemensamma nordiska företag (D 1982/20/1974/e)

37. meddelande om rekomm endation nr 21/1974 angående nordiskt ener­
gisamarbete (D 1982/21/1974/e)

38. meddelande om rekomm endation nr 23/1974 angående nordisk re­
gionalpolitisk fond för Nordkalotten (D 1982/23/1974/e)

39. meddelande om rekomm endation nr 5/1975 angående handlingspro­
gram för ökad livsmedelsförsöijning (D 1982/5/1975/e)

40. meddelande om rekomm endation nr 15/1977 angående forsknings­
samarbete rörande lantbrukskooperationen (D 1982/15/1977/e)

41. meddelande om rekomm endation nr 14/1978 angående utveckling av 
fiskeprodukter för u-ländernas behov (D 1982/14/1978/e)

42. meddelande om rekomm endation nr 26/1980 angående förbättrat kon­
sumentskydd beträffande lås (D 1982/26/1980/e)

43. berättelse från N ordiska ministerrådet, de till trafikutskottet hänvisa­
de kapitlen (C 1982/1)

44. meddelande om rekomm endation nr 8/1972 angående underlättande 
av den internordiska flygtrafiken på korta rutter (D 1982/8/1972/t)

45. meddelande om rekommendation nr 11/1972 angående bättre och 
billigare trafikförbindelser mellan Island, Färöarna, Grönland och det 
övriga N orden (D 1982/11/1972/t)

46. meddelande om rekomm endation nr 11/1974 angående begränsning 
av trafikbuller (D 1982/11/1974/t)

47. meddelande om rekomm endation nr 2/1976 angående utvidgade re- 
sealtem ativ i internordisk flygtrafik (D 1982/2/ 1976/t)

48. meddelande om rekomm endation nr 4/1976 angående utvidgade rese- 
möjligheter för pensionärer m. fl. (D 1982/4/1976/t)

49. meddelande om rekomm endation nr 12/1979 angående enhetliga reg­
ler för rabatter m. m. i järnvägstrafiken i Norden (D 1982/12/1979/t)
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50. meddelande om rekomm endation nr 10/1980 angående nordiskt tra­
fiksäkerhetsår 1982 (D 1982/10/1980/t)

b. I avvaktan på nya meddelanden i spörsmålet till nästa ordinarie session

<3 mars)

1. meddelande om rekomm endation nr 32/1981 angående antagande av 
nordisk språkkonvention (D 1982/32/198l/j)

2. meddelanden om rekomm endation nr 15/1973 angående ökat nordiskt 
TV-samarbete (D 1982/15/1973/k)

3. meddelanden om rekomm endation nr 13/1975 angående förbättrad 
information om de nordiska länderna i eterm edia (D 1982/13/1975/k)

4. meddelanden om rekomm endation nr 7/1981 angående förslag till 
ökat nordiskt radio- och TV-samarbete (D 1982/7/1981/k)

5. meddelande om rekomm endation nr 20/1971 angående utbyggt TV- 
samarbete mellan Finland och Sverige (D 1982/20/1971 /k)

(4 mars)

6. meddelande om rekomm endation nr 12/1977 angående handlingspro­
gram för förbättrad språkförståelse i Norden (D 1982/12/1977/k)

7. meddelande om rekomm endation nr 12/1981 angående de nordiska 
forskarkurserna (D 1982/12/1981/k)

8. meddelande om rekomm endation nr 15/1976 angående åtgärder för 
att stärka det samiska kulturlivet (D 1982/15/1976/k)

9. meddelande om rekomm endation nr 16/1975 angående utvidgat nor­
diskt idrottssam arbete (D 1982/16/1975/k)

10. meddelande om rekomm endation nr 14/1977 angående utförsel av 
antikviteter från de nordiska länderna (D 1982/14/ 1977/k)

11. meddelande om rekomm endation nr 14/1972 angående utgivande av 
en nordisk historia (D 1982/14/1972/k)

(5 mars)

12. meddelande om rekomm endation nr 25/1974 angående undersökning 
av de multinationella företagens roll i de nordiska ländernas ekonomi 
(D 1982/25/1974/e)

13. meddelande om rekommendation nr 1/1979 angående program för 
nordiskt regionalpolitiskt samarbete (D 1982/1 /1979/e)

14. meddelande om rekomm endation nr 23/1980 angående gemensamma 
industriella projekt (D 1982/23/ 1980/e)

15. meddelande om rekomm endation nr 6/1981 angående utveckling av 
sam arbetsåtgärder rörande fiskodling (D 1982/6/1981/e)

16. meddelande om rekomm endation nr 1/1981 angående nordiskt samar­
bete om projektexport samt tilläggsmeddelande (D 1982/1/1981/e)
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c. Anmälningar om fortsatt utskottsbehandling

(3 mars)

1. regeringsforslag om färöisk och grönländsk representation i Nordiska 
rådet (B 29/j)

2. medlemsförslag om självständig färöisk representation i Nordiska 
rådet (A 577/j)

3. meddelande om rekomm endation nr 13/1980 angående upplysning 
och forskning om de mänskliga rättigheterna (D 1982/13/1980/j)

4. meddelande om rekomm endation nr 8/1976 angående TV-program för 
sjöfolk (D 1982/8/1976/k)

5. meddelande om rekomm endation nr 4/1980 angående samarbete på 
videogramområdet (D 1982/4/1980/k)

(4 mars)

6. m inisterrådsforslag om nordiskt kultursamarbete under 1980-talet 
(B 37/k)

7. medlemsförslag om det allmänkulturella samarbetet (A 61 l/k)
8. meddelande om rekommendation nr 21/1979 angående en nordisk 

folkhögskola i Västnorge (D 1982/21/1979/k)
9. meddelande om rekomm endation nr 14/1975 angående språkunder­

visningen för finska barn i Sverige m. m. (D 1982/14/1975/k)
10. meddelande om rekommendation nr 13/1978 angående åtgärder mot 

uppkomsten av handikapp (D 1982/13/1978/s)
11. berättelse från Nordiska nämnden för handikappfrågor (C 1982/20/s)
12. meddelande om rekomm endation nr 24/1981 angående internationellt 

samarbete på rusm edelsom rådet (D 1982/24/198l/s)
13. meddelande om rekomm endation nr 26/1981 angående internationella 

begränsningar beträffande skattefri alkoholinförsel (D 1982/26/198 l/s)
14. meddelande om rekomm endation nr 6/1977 angående förkortning av 

arbetstiden (D 1982/6/1977/s)
15. meddelande om rekommendation nr 21/1981 angående nordisk ar­

betsm arknad för hälso-, sjukvårds- och veterinärpersonal (D 1982/21/ 
198 l/s)

<5 mars)

16. berättelse från Nordisk statistisk sekretariat (C 1982/3/e)
17. meddelande om rekomm endation nr 3/1975 angående NORDTU- 

RlST-biljett (D 1982/3/1975/t)
18. meddelande om rekommendation nr 4/1975 angående passagerar- och 

bilfärja mellan Island, Färöarna och övriga Norden (D 1982/4/1975/t)
19. meddelande om rekomm endation nr 3/1976 angående internordisk 

giltighet för körkort (D 1982/3/1976/t)
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20. meddelande om rekomm endation nr 7/1980 angående förbättrade vill­
kor för färjtrafiken i Norden vintertid (D 1982/7/1980/t)

d. Bemyndigande av utskotten att lägga berättelser och meddelanden till 
handlingarna

(1 mars)

1. berättelse från N ordiska tulladministrativa rådet (C 1982/4/e)
2. berättelse från Nordiska sam arbetsnäm nden för medicinsk forskning 

(C 1982/5/k)
3. berättelse från Nordiska sam arbetsorganet för samespörsmål och 

renskötselfrågor (C 1982/6/j)
4. berättelse från Nordiska läkemedelsnämnden (C 1982/7/s)
5. berättelse från Nordiska sam arbetsnäm nden för samhällsforskning 

(C 1982/8/k)
6. berättelse från N ordtest (C 1982/9/e)
7. berättelse från N ordiska hälsovårdshögskolan (C 1982/10/s)
8. berättelse från Nordiska kontaktorganet för jordbruksfrågor (C 1982/ 

1 l/e)
9. berättelse från N ordiska kontaktorganet för fiskerifrågor (C 1982/12/e)

10. berättelse från NORDFORSK (C 1982/13/k)
11. berättelse från Nordiska jordbruksforskares förening (C 1982/14/e)
12. berättelse från Nordiska utlänningsutskottet (C 1982/15/j)
13. berättelse från N ordiska nämnden för alkohol- och drogforskning 

(C 1982/17/s)
14. berättelse från Det perm anenta nordiska utskottet för livsmedelsfrå- 

gor (C 1982/18/s)
15. berättelse från N ordiska turistrådet (NT) (C 1982/19/t)
16.. berättelse från NORDTEL -  Nordiskt samarbete på telekommuni­

kationsom rådet (C 1982/21 /t)
17. berättelse från N ordiska som m aruniversitetet (C 1982/22/k)
18. berättelse från N ordiska sam arbetsnäm nden för humanistisk forsk­

ning (NOS-H) jäm te Nordiska publiceringsnämnden för humanistiska 
tidskrifter (NOP-H) (C 1982/23/k)

19. berättelse från N ordiska afrikainstitutet (C 1982/24/k)
20. berättelse från Nordiska kommittén för transportekonom isk forsk­

ning (C 1982/25/t)
21. berättelse från finsk-svenska utbildningsrådet (C 1982/26/k)
22. berättelse från N ordiska postföreningen (C 1982/27/t)
23. berättelse från Sam arbetsnäm nden för nordisk skogsforskning (SNS) 

(C 1982/28/e)
24. berättelse från Nordiska genbanken för jordbruks- och trädgårds­

växter (C 1982/29/e)
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25. berättelse från Nordiska skogsarbetsstudiernas råd (NSR) och sam­
nordiskt skogstekniskt utvecklingsarbete (C 1982/3 l/e)

26. berättelse från Nordiska institutet för odontologisk materialprovning
(C 1982/32/s)

27. berättelse från Nordiska kontaktorganet för jordbruksforskning
(C 1982/33/e)

28. berättelse från Samarbetsnämnden för de nordiska naturvetenskapli­
ga forskningsråden (NOS-N) (C 1982/34/k)

29. berättelse från Nordkalottens arbetsmarknadsutbildningscenter 
(C 1982/36/s)

30. berättelse från Nordiska vägtekniska förbundet (C 1982/37/t)
31. berättelse från Nordiska konstförbundet (C 1982/38/k)
32. berättelse från Nordiska skattevetenskapliga forskningsrådet 

(C 1982/39/e)
33. berättelse från Nordiska samfundet för Latinamerikaforskning 

(C 1982/40/k)
34. berättelse från Nordisk federation för medicinsk undervisning 

(C 1982/41/k)
35. berättelse från Nordisk metodikkommitté för livsmedel (NMKL)

(C 1982/43/s)
36. berättelse från N ordiska kommittén för byggbestämmelser (C 1982/ 

45/e)
37. berättelse från Nordiska institutet för regionalpolitisk forskning 

(NordREFO) (C 1982/46/e)
38. berättelse från N ordiska fackkonferensen i historisk metodlära 

(C 1982/48/k)
39. berättelse från Nordiska straffrättskom mittén (C 1982/49/j)
40. berättelse från Kommittén för Bottniska viken (C 1982/5 l/s)
41. berättelse från Nordisk kurs för idrottslärare (C 1982/53/k)
42. meddelande om rekomm endation nr 27/1968 angående gemensam 

trafiklagstiftning (D 1982/27/1968/t)
43. meddelande om rekomm endation nr 5/1972 angående stöd till sa- 

m erna(D  1982/5/ 1972/j)
44. meddelande om rekommendation nr 9/1972 angående flygtrafiken 

mellan Åland och stockholmsom rådet (D 1982/9/ 1972/t)
45. meddelande om rekomm endation nr 15/1972 angående enhetliga be­

stämmelser i N orden rörande fritidsbåtar (D 1982/15/1972/t)
46. meddelande om rekommendation nr 18/1972 angående samarbete 

rörande biologisk bekämpning av skadedjur (D 1982/18/1972/e)
47. meddelande om rekomm endation nr 20/1972 angående nordiskt sam­

arbete rörande havsrätt (D 1982/20/1972/j)
48. meddelande om rekommendation nr 20/1973 angående stöd till den 

färöiska litteraturen (D 1982/20/ 1973/k)
49. meddelande om rekommendation nr 22/1973 angående likartad äk- 

tenskapslagstiftning (D 1982/22/1973/j)
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50. meddelande om rekomm endation nr 24/1973 angående förarskydd vid 
trafikförsäkring (D 1982/24/1973/t)

51. meddelande om rekommendation nr 28/1973 angående flygtrafiken 
mellan de nordliga delarna av Finland, Norge och Sverige (D 1982/28/
1973/t)

52. meddelande om rekomm endation nr 3/1974 angående nordisk vidare­
utbildning för fysioterapeuter (D 1982/3/1974/s)

53. meddelande om rekomm endation nr 13/1974 angående vidareutbild­
ning inom hotell- och restaurantfacket (D 1982/13/1974/t)

54. meddelande om rekommendation nr 24/1974 angående samnordisk 
insats för skydd av miljön i samernas kärnområden (D 1982/24/1974/j)

55. meddelande om rekomm endation nr 27/1974 angående inrättande av 
ett nordiskt institut för skärgårdsforskning (D 1982/27/ 1974/t)

56. meddelande om rekomm endation nr 28/1974 angående skydd av na­
turtyper och biotoper av gemensamt nordiskt intresse (D 1982/28/
1974/s)

57. meddelande om rekommendation nr 9/1975 angående förhindrande av 
skador genom giftiga laster i Östersjön (D 1982/9/ 1975/s)

58. meddelande om rekomm endation nr 19/1975 angående nordiskt sam- 
arbetsprogram  på arbetsm arknadsom rådet (D 1982/19/1975/s)

59. meddelande om rekommendation nr 7/1976 angående distribution av 
AV-material (D 1982/7/1976/k)

60. meddelande om rekomm endation nr 16/1976 angående ändrade med- 
borgarskapsregler för nordbor (D 1982/16/1976/j)

61. meddelande om rekommendation nr 7/1977 angående nordiskt institut 
för arbetsm arknadsfrågor (D 1982/7/1977/s)

62. meddelande om rekomm endation nr 10/1977 angående samnordisk 
insats mot trafikonykterheten (D 1982/10/1977/t)

63. meddelande om rekommendation nr 11/1977 angående förbättring av 
barnens trafikmiljö (D 1982/11/1977/t)

64. meddelande om rekomm endation nr 13/1977 angående undervisning i 
nordiska språk vid utländska universitet och läroanstalter (D 1982/13/ 
1977/k)

65. meddelande om rekomm endation nr 16/1977 angående undersökning 
av utvecklingen av kulturkonsumtionen i de nordiska länderna 
(D 1982/16/1977/k)

66. meddelande om rekomm endation nr 17/1977 angående samarbete 
mellan fonogramarkiven i de nordiska länderna (D 1982/17/1977/k)

67. meddelande om rekomm endation nr 2/1978 angående samnordisk 
utbildning av lärare för döv-blinda (D 1982/2/1978/k)

68. meddelande om rekomm endation nr 3/1978 angående högre skoglig 
utbildning (D 1982/3/1978/e)

69. meddelande om rekomm endation nr 4/1978 angående kollektivtrafi­
ken och de handikappades behov (D 1982/4/1978/t)
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70. meddelande om rekommendation nr 6/1978 angående program för 
nordiskt sam arbete på miljövårdsområdet (D 1982/6/1978/s)

71. meddelande om rekommendation nr 7/1978 angående europeisk mil- 
jöskyddskonvention (D 1982/7/1978/s)

72. meddelande om rekomm endation nr 9/1978 angående konvention till 
skydd för ozonskiktet (D 1982/9/1978/s)

73. meddelande om rekomm endation nr 15/1978 angående återvinning av 
avfall och återanvändning av resurser (D 1982/15/1978/s)

74. meddelande om rekomm endation nr 5/1979 angående samnordisk ut­
bildning och forskning rörande åldrandets problem (D 1982/5/ 1979/s)

75. meddelande om rekomm endation nr 6/1979 angående bevarande av 
sälstammen i östersjöom rådet och Kattegatt (D 1982/6/1979/s)

76. meddelande om rekommendation nr 7/1979 angående rening av kom­
munalt avloppsvatten (D 1982/7/1979/s)

77. meddelande om rekomm endation nr 8/1979 angående samordning av 
bestäm m elser för säkerhet och arbetsmiljö på fartyg (D 1982/8/ 1979/t)

78. meddelande om rekomm endation nr 9/1979 angående förbättrad sä­
kerhet och arbetsmiljö till sjöss (D 1982/9/1979/t)

79. meddelande om rekomm endation nr 10/1979 angående ratifikationer 
av sjösäkerhetskonventionen SOLAS 1974 (D 1982/10/1979/t)

80. meddelande om rekommendation nr 11/1979 angående onykterhet till 
sjöss (D 1982/11/1979/t)

81. meddelande om rekomm endation nr 15/1979 angående ökat nordiskt 
sam arbete på biblioteksom rådet (D 1982/15/ 1979/k)

82. meddelande om rekomm endation nr 16/1979 angående ett Nordens 
institut på Åland (D 1982/16/1979/k)

83. meddelande om rekomm endation nr 17/1979 angående medicinsk ge­
netik (D 1982/17/1979/k)

84. meddelande om rekommendation nr 18/1979 angående yrkesutbild­
ning för ungdom m. fl. (D 1982/18/1979/k)

85. meddelande om rekomm endation nr 20/1979 angående ökat nordiskt 
samarbete kring barn och kultur (D 1982/20/1979/k)

86. meddelande om rekommendation nr 22/1979 angående nordiskt sam­
arbete kring lättläst litteratur (D 1982/22/1979/k)

87. meddelande om rekomm endation nr 1/1980 angående samarbete inom 
skeppsteknisk och skeppsekonomisk utbildning (D 1982/1 / 1980/k)

88. meddelande om rekommendation nr 3/1980 angående forskning rö­
rande kvänernas kultur och språk i Nordnorge (D 1982/3/1980/k)

89. meddelande om rekommendation nr 5/1980 angående gemensam nor­
disk bokmarknad (D 1982/5/1980/k)

90. meddelande om rekommendation nr 6/1980 angående liberalisering av 
fraktcharterregler (D 1982/6/1980/t)

91. meddelande om rekommendation nr 8/1980 angående pensionärernas 
resemöjligheter i Norden (D 1982/8/1980/t)
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92. meddelande om rekomm endation nr 9/1980 angående produktion och 
bruk av bränslesnåla, miljövänliga och trafiksäkra m otorfordon och 
bilmaterial (D 1982/9/1980/t)

93. meddelande om rekomm endation nr 11/1980 angående uppdatering 
av NORDTRANS-statistiken och produktion av löpande transport­
statistik (D 1982/11/1980/t)

94. meddelande om rekomm endation nr 12/1980 angående enhetliga sä­
kerhetsföreskrifter för am atörboxning (D 1982/12/1980/j)

95. meddelande om rekomm endation nr 15/1980 angående datateknikens 
effekter på sysselsättning, arbetsmiljö och näringsliv (D 1982/15/ 
1980/s)

96. meddelande om rekomm endation nr 16/1980 angående internationellt 
sam arbete rörande datateknikens effekter på sysselsättning, arbets­
miljö och näringsliv (D 1982/16/1980/s)

97. meddelande om rekommendation nr 17/1980 angående nordisk kon­
vention om anställningsförm åner (D 1982/17/1980/s)

98. meddelande om rekomm endation nr 18/1980 angående arbetsmiljö­
risker i samband med graviditet m .m . (D 1982/18/1980/s)

99. meddelande om rekomm endation nr 21/1980 angående idrottsmedi- 
cinskt samarbete (D 1982/21/1980/k)

100. meddelande om rekomm endation nr 24/1980 angående glasindustrin i 
Norden (D 1982/24/ 1980/e)

101. meddelande om rekomm endation nr 27/1980 angående gemensamma 
åtgärder beträffande stadsforskning (D 1982/27/1980/e)

102. meddelande om rekomm endation nr 2/1981 angående samordning av 
FoU-insatser och kartläggning av miljökonsekvenser vid framställ­
ning och bruk av alternativa drivmedel (D 1982/2/1981/e)

103. meddelande om rekomm endation nr 3/1981 angående samarbete för 
att etablera internationella bestäm m elser för bruk av alternativa driv­
medel (D 1982/3/198 l/e)

104. meddelande om rekomm endation nr 4/1981 angående samordning av 
energiforskningen i Norden (D 1982/4/198l/e)

105. meddelande om rekomm endation nr 5/1981 angående initiativ för att 
avhjälpa tynande gruvsamhällens svårigheter (D 1982/5/198 l/e)

106. meddelande om rekomm endation nr 8/1981 angående de nordiska 
författarkurserna (D 1982/8/1981/k)

107. meddelande om rekomm endation nr 9/1981 angående de nordiska 
författarstipendierna (D 1982/9/1981/k)

108. meddelande om rekomm endation nr 10/1981 angående nordisk littera­
turantologi för gym nasiestadiet (D 1982/10/1981 /k)

109. meddelande om rekomm endation nr 11/1981 angående utbytes- och 
stipendieordning för bildkonstnärer (D 1982/11/198l/k)

110. meddelande om rekomm endation nr 13/1981 angående turismens ska­
deverkningar på naturen och de traditionella näringarna (D 1982/13/ 
1981/t)
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111. meddelande om rekomm endation nr 14/1981 angående åtgärdspro- 
gram för miljösäkra sjötransporter (D 1982/14/198l/t)

112. meddelande om rekomm endation nr 15/1981 angående internationella 
åtgärder för miljösäkra sjötransporter (D 1982/15/1981/t)

113. meddelande om rekomm endation nr 16/1981 angående internationell 
harmonisering av bestäm m elser för transport av farligt gods (D 1982/ 
16/198 l/t)

114. meddelande om rekomm endation nr 17/1981 angående nordisk har­
monisering av bestäm m elser för transport av farligt gods (D 1982/17/ 
1981/t)

115. meddelande om rekomm endation nr 18/1981 angående vägbeläggning 
och trafiksäkerhet (D 1982/18/198l/t)

116. meddelande om rekomm endation nr 19/1981 angående reviderat sam- 
arbetsprogram  på arbetsmiljöområdet (D 1982/19/1981/s)

117. meddelande om rekomm endation nr 22/1981 angående intensifierat 
sam arbete för att bekäm pa rusm edelsm issbruket (D 1982/22/198 l/s)

118. meddelande om rekomm endation nr 23/1981 angående förstärkta re­
surser för forskning och utbildning på rusmedelsom rådet (D 1982/23/ 
198 l/s)

119. meddelande om rekomm endation nr 25/1981 angående förebyggande 
fritidsverksam het för barn och unga (D 1982/25/198l/s)

120. meddelande om rekommendation nr 27/1981 angående samarbete på 
frisk vårdsom rådet (D 1982/27/198 l/s)

121. meddelande om rekomm endation nr 28/1981 angående åtgärder för 
att minska ungdom sarbetslösheten (D 1982/28/198l/s)

122. meddelande om rekomm endation nr 29/1981 angående forskning om 
fordonsavgasernas inverkan på hälsa och miljö (D 1982/29/198l/s)

123. meddelande om rekomm endation nr 30/1981 angående internationellt 
forskningssam arbete beträffande fordonsavgaser (D 1982/30/198 l/s)

C. Beslut i interna spörsm ål

(1 mars)

1. medlemsförslag om ändring av arbetsordningens bestäm melser om 
frågeinstitutet (A 622/j)

2. att lägga sådana berättelser, med undantag för C 1, och meddelanden 
till handlingarna vilka ej upptagits på saklistan för sessionen

(2 mars)

3. att lägga rapport från Nordiska rådets presidium till handlingarna 
(Dokument 1)

4. att lägga rapport från Nordiska rådets budgetkommitté till handling­
arna (Dokument 2)
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5. bemyndigande för presidiet att tillsätta kommittéer
6. tid och plats för nästa ordinarie session

Val

(1 mars)

1. Vai av presidium
2. Val av suppleanter för presidiemedlemmarna
3. Val av budgetkommitté
4. Val av inform ationskommitté
5. Val av medlemmar och suppleanter i styrelsen för Nordiska kultur­

fonden för åren 1983—1984
6. Val av särskilt u tskott för granskning av Nordiska kulturfondens 

förvaltning
7. Fyllnadsval till N ordiska investeringsbankens kontrollkommitté för 

tiden fram till den 30 april 1983

(2 mars)

8. Anmälan av val av förm än och vice förmän i utskotten 

(5 mars)

9. Anmälan av val av förman och vice förman i budgetkommittén
10. Anmälan av val av förman och vice förman i informationskommittén2574

(5 mars)
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Presidium

Elsi Hetem äki-Olander, Finland, president 
Ib Stetter, Danmark, vicepræsident 
Halldór Ásgrímsson, Island, vice president 
Guttorm  Hansen, N orge, vise president 
Svante Lundkvist, Sverige, vice president

Suppleanter för presidiemedlemmarna

Margrete Auken, Danmark 
Bror Lillqvist, Finland 
M atthias Á. M athiesen, Island 
Jo Benkow, Norge 
Allan Hernelius, Sverige

Arbetsutskott

Danmark 

Margrete Auken 
Børge Halvgaard 
Ivar Hansen 
Svend Jakobsen 
Ib Stetter

Finland

Ilkka-Christian Björklund 
Elsi Hetemäki-Olander 
Olof Jansson 
Bror Lillqvist 
Petter Savola 
Asser Stenbäck 
Henrik W esterlund

Island

Halldór Ásgrímsson 
Eiður Guðnason 
Stefán Jónsson 
M atthias Á. Mathiesen

Norge 

Jo Benkow
Kjell Magne Bondevik 
Gro Harlem Brundtland 
Guttorm  Hansen 
Johan J. Jakobsen

Sverige

Allan Hernelius 
Bertil Jonasson 
Svante Lundkvist 
Sture Palm 
Rolf Sellgren

37-10-330. Nordiska rådet del 2
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De nationella delegationernas sekretariat

Danmark

Friberg, Kaj, overvagtm ester 
Gorm sen, Axel, generalsekretær 
Gottlieb, Niels Ove, stf. generalsekretær 
Kejlbo, E lsa Rønne, assistent 
M adsen, Grethe, assistent 
M ørkhøj, Johannes, vagtm ester 
Svendsen, Annelise, overassistent 
Sølling, Birgit, kontorfuldmægtig

Finland

Branders, Håkan, generalsekreterare 
Brantberg, Gösta, kansliassistent 
Eriksson, Magnus, bitr. sekreterare 
Husm an, Paula, byråsekreterare 
Högberg, Päivi, byråsekreterare 
Ikola, Kirsti, expeditionsassistent 
Kakko, Leea, kanslibiträde 
Lindberg, Dag, bitr. generalsekreterare 
Lindholm, Göran, åländsk sekreterare 
L indroos, Kristiina, kanslibiträde 
L indström , Seppo, translator 
L indström , Guy, bitr. sekreterare 
Lohiniva, G reta, bitr. sekreterare 
Pimenoff, Berith, avdelningssekreterare 
Riutta, Helena, avdelningssekreterare

Island

Sigurdsson, Friðjón, kontorchef 

Norge

Borgen, Bjørn, første betjent
Dale, John, konsulent
Furuseth, Karin, kontorsekretær
Lien, Unni, adm inistrasjonssekretær
M onsen, Åge, konsulent
Olafsen, Olaf, første betjent
Pedersen, L isa Trolle, administrasjons
sekretær
Ve, Gudvin Låder, generalsekretær 

Sverige

A ndersson, Eivor, byråsekreterare 
Bagerstam, Bitte, inform ationssekreterare 
Benson, Eva, byrådirektör 
Björklund, Eva, kontorsassistent 
H ultén, Eric, byrådirektör 
Jacobson, Christer, kanslichef 
Kauppila, Ingrid, kontorsassistent 
K lasvik, Jonas, expeditionsassistent 
M almros, Birgitta, byråchef 
M iskar, Lillemor 
Smekal, Eva, byrådirektör 
Stenberg, M arianne, kam rer

Presidiesekretariat

Andersson, Pia, kam rer 
Edwall, Åke, redaktör 
Hafslund, Marit, assistent 
Hagen, Gro, assistent 
Jaenson, Willie, arkivtjänsteman 
Johansson, Birgitta, assistent 
Karlsson, Jan O., stf. presidiesekreterare 
Lindfors, Viveca, assistent

Låndin, Ove, expeditionsassistent 
Næsselund, Gunnar, stf. presidiesekreterare 
Saxrud, Gudmund, presidiesekreterare 
Stenberg, Stig, expditionsföreståndare 
W ahrgren, Ingegerd, byråsekreterare 
Wickell, Anita, byråassistent 
Wiklund, Viveca, assistent
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Utskottssekreterare

Lilholt, Peter, juridisk udvalg 
Myhre-Jensen, Kjell, økonomisk utvalg 
Ólafsdóttir, Snjólaug, trafikutskottet

Slotte, Kristian, kulturutskottet 
Wiklund, Claes, social- och miljöutskottet

Presidiesekretariatets informationssektion

Berger, G öran, inform ationssekreterare 
Juhlin, Rune, expeditionsassistent

Jägerhom , Inger, inform ationschef 
Sundberg, Renée, inform ationsassistent

Nordiska ministerrådets sekretariat

Clementz, Hans L ., konsulent 
Croneborg, Rutger, avdelningschef 
Davidsen, Erik konsulent 
Erlandsson, K ristofer, konsulent 
Friberg, Ralf, inform ationschef 
Frogner, Sverre, avdelningschef 
Kjønstad, Aase, avdelningssekreterare 
Kühne, H ans, generalsekreterare 
Laakkonen, Risto, avdelningschef

Pétursson, Olafur, konsulent 
Rønningen, Inge, sekreterare 
Sundby, Teije, konsulent 
Tengvall, Sven-Erik, budgetchef 
Thulstrup, Niels Kam p, konsulent 
Tveito, Tetje, konsulent 
Tyndal, Anders, konsulent 
Ørm en, Ulla-Britta, sekreterare

Sekretariatet för nordiskt kulturellt samarbete

Granerud, Ib, sektionschef 
Persson, Jerker, inform ationschef 
Rembe, Rolf, sektionschef 
Skard, Halvdan, direktør

Stenroth, Ove, byråchef 
Ståhle, Bertel, fuldmægtig 
Voss, Lilla, sektionschef

Stenografer

Danmark

Bram, Lise, assistent 
Einersen, Bjørn, referent 
Holle, Finn, referent 
Møller, G rethe, referent 
N ordstrøm , Bodil, konsulent 
Sønderskov, Tove, assistent

Finland

Kirstua, Anneli, m askinskriverska 
Krause, Yvonne, m askinskriverska 
M einander, Ragnar, stenograf 
Niittuinperä, Jari, stenograf 
Roos, Clara, m askinskriverska 
Räty, Unto, stenograf 
W istbacka, M aire, stenograf

Norge

Kleppe, Elisabeth, referent 
Lund, Kari, referent 
Orten, Anne G rete, referent 
Pedersen, Bjørg, referent 
Plau, Ingegerd, referent 
Smeby, Aase, referent

Sverige

Holmberg, Bo, förste stenograf 
N ilsson, Lars, förste stenograf 
Schenning, Göte, förste stenograf
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Simultantolkar

Hafrén. Fredrik 
Inberg, Susann

Kaljunen, Riitta 
Laakso, Ritva

Sakkunniga

Nordiska

A ndersson, M arianne, handläggare, N ordiska industrifonden 
Bäcklund-Larsson, Rut, direktör, Nordiska industrifonden 
Høgel, Jens, rådgivare, Nordiska investeringsbanken 
af Hällström, G ustav, förbundssekreterare, Föreningarna Nordens För­

bund
Lindström, Bert, direktör, Nordiska investeringsbanken 
Niemi, Gunnar, utredningschef, N ordiska investeringsbanken 
Pettersen, Roald, informationschef, N ordiska investeringsbanken

Danmark

Abildtrup, Hans, Chr., kontorchef 
Blønd, Børge, V., kontorchef 
Brynskov, Bjørn, departem entschef 
Christiansen, Dorte, overassistent 
Djurhuus, Johan, kontorchef 
Dorn-Jensen, Michael, m inistersekretær 
Fenger, Peter, m inistersekretær 
Fischer, Per, fuldmægtig 
H erner, Jane, fuldmægtig 
Jakobsen, Vibeke, fuldmægtig 
Leth, Tage, konsulent 
Lygum, Hanne, m inistersekretær 
M adsen, Niels, departem entschef 
M ortensen, Hanna, Foreningen Norden, 

Færøerne 
Nielsen, Ebbe, kontorchef 
N ielsen, M arianne, fuldmægtig 
Nørup-Nielsen, Johs., fuldmægtig 
Olafsson, Årni, kontorchef 
Olsen, Søren Malling, m inistersekretær 
Rasm ussen, Jørgen H arder, departem ents­

chef
Rhedin, Peter, kontorchef 
Smidt, M argrete, fuldmægtig 
Staubo, Torben, direktør

Stæhr, Peter, fuldmægtig 
Thom it, Per, m inistersekretær 
Tørning, Jacob, kontorchef 
W iese, Peter, departem entschef

F in la n d

Aalto, Alec, byråchef 
Aarvala, A ntero, avdelningschef 
A ndersson, Christian, konsultativ tjänsteman 
Auvinen, Reino J ., kanslichef 
Backström , Heidi, föredragande 
Blomqvist, Leif, byråchef 
Eerikäinen, M arita, sektionschef 
Eriksson, Bo-Göran, regeringsråd 
Eskman, Margit, generaldirektör 
Forsberg, Fredrik, yngre regeringssekrete- 

rare
Forsm an, Eeva-Kristiina, konsultativ tjäns­

teman
Grönberg, Tom, bitr. avdelningschef 
G ustafson, M atti, kulturråd 
Gustafsson, Paul, am bassadör 
Hartikka, Antti, regeringsråd 
H arvola, Pertti, tf. byråchef 
H irsto, Jarm o, byråchef
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Jansson, Gunnar, kanslichef 
Johansson, M årten, pol. sekr.
Kivalo, Erkki, generaldirektör 
Kivivuori, Antti, avdelningschef 
Koli, Ilse, byråchef 
Korpela, Jukka, attaché 
Krokfors, Karl Johan, sekr. för internationel­

la ärenden 
Kull, Magnus, konsultativ tjänsteman 
Laatto, Erkki, avdelningschef 
Lehtinen, M arkku, sekr. för internationella 

ärenden 
Lindeman, Lars, am bassadör 
Lönnroth, Juhani, konsultativ tjänsteman 
Marjanen, Matti, avdelningschef 
M artelin, Stefan, N K TF-sekreterare 
Nikkola, Antti, byråchef 
Numminen, Jaakko, kanslichef 
Oinas, Asko, landshövding 
Ojala, Olli, avdelningschef 
Onnela, M arkus, avdelningschef 
Opas, Pauli, avdelningschef 
Palmén, Björn, inspektör 
Pietarinen, Ilmari, överinspektör 
Puro, Kari, kanslichef
Rautala, K aarina, yngre regeringssekreterare
Riikonen, Jaakko, generaldirektör
Rimön, Ariel, t.f .  utrikessekreterare
Roos, H elena, byråchef
Sarmavuori, Osmo. överdirektör
Segercrantz, Stig-Göran, t. f. avdelningschef
Siikala, Kalervo, avdelningschef
Slotte, Per Håkan, överinspektör
Söderholm, H enry, byråchef
Tallqvist, Anders, forskare
Talvitie, Mikko, överingenjör
Tem mes, M arkku, byråchef
Tienari, Risto, projektchef
Tuominen, Pekka, inform ationssekreterare
Turunen, Taisto, byråchef
Uronen. Reino, kanslichef
Vaara, Erkki, överdirektör
Vuorikallio, Reijo, yngre budgetsekreterare
Väänänen, Yrjö, am bassadör

W ahlroos, Bror, kanslichef 
W estergård, Tom, inform ationschef 
Åström , Henrik, äldre regeringssekreterare 
Änkö, Olavi, bitr. avdelningschef

Island

Benediktsson, Guðm undur, departem ents­
chef

Dalberg, Hallgrimur, departem entschef 
Flygenring, Påll, departem entschef 
Helgason, H ærdur, departem entschef 
Ingölfson, Brynjölfur, departem entschef 
Möller, Birgir, departem entschef 
Möller, Baldur, departem entschef 
Olafsson, Magnus, kontorschef 
Sigurdsson, Påll, departem entschef 
Thorlacius, Birgir, departem entschef

Norge

Arisholm, H ans, ekspedisjonssjef 
A m esen, Gerhard, direktør 
Brautaset, Tarald, konsulent 
Braten, Elsa Rastad, ekspedisjonssjef 
Eldring, Leif, departem entsråd 
Erlandsen, Hans-Kristian, personlig sekre­

tær
Gressum , Ida Skard, byråsjef 
Gulvog, Arnfinn, ekspedisjonssjef 
Hjelde, Håkon, byråsjef 
Hove, Olav, departem entsråd 
Johnsen, Kjell, byråsjef 
Kongshem, M ette, statssekretæ r 
Lae, Erling, personlig sekretær 
Larsen, Bjørn, departem entsråd 
Levy, Jan S., statssekretæ r 
Løvseth, Britt, byråsjef 
Mork, Torbjørn, helsedirektør 
M ortensen, Andreas, underdirektør 
M yhren, Kjell, byråsjef 
N essheim , Erik, statssekretæ r 
Nyham ar, Olav, byråsjef 
Ribu, Erik, departem entsråd 
Sitre, Inger Marie, første konsulent 
Skadsem, Enevald, ekspedisjonssjef
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Stugu , Ivar, u n derd irek tø r 

V indsetm o, Em il, d epartem en tsråd  
Å rhus, E rik , konsu len t

Sverige

A llard , N ils-U rban , kansliråd  
A n tonsson , Jo h an n es , landshövding  
B ertenstam , R ita , in fo rm ationssek re terare  
B erg , G öran , dep artem en tsråd  
B jöringe, Jan , sakkunnig  
B ram sv ik , N ils-E rik , s ta tssek re te ra re  
B room é, B o, s ta tssek re te ra re  
D an ie lsson , S taffan , in fo rm ationssek re terare  
E dm ar, D esirée , d ep artem en tsråd  
F ro s te ll, A nders, sakkunnig 
G rünew ald , Ingelise, d ep a rtem en tssek re te ­

rare

G ullers, M ats, in fo rm ationssek re terare  
G öransson , M agnus, h o v rä ttsa ssesso r 
H egard t, M argare ta , s ta tssek re te ra re  
Isacsson , B ert, d epartem en tsråd  
Jo h an sso n , G öran , s ta tssek re te ra re  
K irsebom , B jarne, d ep artem en tssek re te ra re  
L agerfelt, K arl-H enrik , by råch e f 
L andah l, Jan , depa rtem en tssek re te ra re  
L andqv ist, Å ke, d irek tö r 
L andgren , G öran , d ep artem en tsråd

L au rén , R eidunn , exped itionschef 
L assinan tti, R agnar, landshövding 
L junggren , A nders, sakkunnig  
L junggren, K arin , in fo rm ationssek re terare  
L undberg , E lizabeth , d ep a rtem en tssek re te ­

rare
L und in , U lf W ., s ta tssek re te ra re  
L öfgren , F o lke , m inister 
M agnusson , Jan , dep artem en tsråd  
N ilsson , O lof, s ta tssek re te ra re  
N ilsson , R obert, s ta tssek re te ra re  
Palm , E lisabe th , s ta tssek re te ra re  
P e te rso n , C arl-G unnar, d ep artem en tsråd  
R asch -A ndersson , U lla, kanslisek re terare  
R ahm , H åkan , M artin , kansliråd  
S igfridsson, S ven-E rik , rä ttsch e f 
S jögren, Je rk e r, sakkunnig 
Sohlm an, R agnar, d epartem en tsråd  
S triby , C hris tina , h o v rä ttsa ssesso r 
Sylvan , K arin , depa rtem en tssek re te ra re  
S öderqv ist, B engt, exped itionschef 
U llenhag , Jö rgen , riksdagsledam ot 
U nger, L isbe th , departem en tssek re te ra re  
W esterteg , T om m y, in fo rm ationssek re terare  
W iklund, K erstin , d ep artem en tssek re te ra re  
Ö sterlind -P ersson , M arianne, dep a rtem en ts­

sek re te ra re
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SUPPLEMENT: 
UTDELNING AV 
NORDISKA RÅDETS 
LITTERATURPRIS OCH 
MUSIKPRIS

Finlandia-huset 

1 mars 1982



PROGRAM

2584

NOCTURNE 
U r musiken till skådespelet 
” Kung Kristian II”

HÄLSNINGSORD

FESTTAL

Toivo Kuula  
LÄNGE SÅG JAG 
IN I GLÖDEN 
Eino Leino

Jean Sibelius 
SVARTA ROSOR 
Ernst Josephson

Jean Sibelius 
KOM HIT NU, DÖD 
William Shakespeare

Jean Sibelius 
VAR DET EN DRÖM 
J. J. Wecksell

Helsingfors stadsorkester 
Dirigent U lf Söderblom

Nordiska rådets president 
Els i Hetemäki-Olander 
Justitiem inister Christoffer Taxell

Jorma Hynninen

Helsingfors stadsorkester 
Dirigent U lf Söderblom

U TD ELN IN G  A V  N O RD ISK A  RÅD ETS LITTERATU RPRIS  

Presentation av pristagaren Program chef Hjörtur Pålsson
Utdelning av priset V icepresidenten i Nordiska rådet

Guttorm Hansen 
Tal av pristagaren Författaren Sven Delblanc
Å ke Hermansson
FLAUTO D EL SOLE M anuela Wiesler

U TD ELN IN G  A V  N O R D ISK A  RÅD ETS M U SIK PRIS  

Presentation av pristagaren Komponist Per Nørgård
Utdelning av priset V icepresidenten i Nordiska rådet

Guttorm Hansen 
Tal av pristagaren Tonsättaren Åke Hermanson
Jean Sibelius Helsingfors stadsorkester
VÅRSÅNG Dirigent U lf Söderblom
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OHJELMA
Jean Sibelius 
NOCTURNE 
Musiikkia näytelm ästä 
” Kuningas Kristian II”

TERVEHDYSSANAT

JU H LAP U H E

Toivo Kuula 
TUIJOTIN T U LEH EN  
KAUAN 
Eino Leino

Jean Sibelius 
MUSTAT RUUSUT 
Ernst Josephson

Jean Sibelius 
SAAVUTHAN YÖ 
William Shakespeare

Jean Sibelius 
UNTA VAIN 
J. J. Wecksell

Helsingin kaupunginorkesteri 
Johtaja U lf Söderblom

Pohjoismaiden neuvoston 
presidentti
Elsi Hetemäki-Olander 
Oikeusministeri Christoffer Taxel

Jorma Hynninen

Helsingin kaupunginorkesteri 
Johtaja U lf Söderblom

P O H JO ISM AID EN  N E U V O STO N  K IR JA LLISU U S- 
P A L K IN N O N  LU O V U TU S

Palkinnonsaajan esittely 
Palkinnon luovutus

Palkinnonsaajan puhe 
Åke Hermansson  
FLAUTO D EL SOLE

Ohjelmapäällikkö Hjörtur Pálsson 
Pohjoismaiden neuvoston 
varapresidentti 
Guttorm Hansen 
Kirjailija Sven Delblanc

M anuela Wiesler

P O H JO ISM AID EN  N E U V O STO N  M U SIIKKI- 
P A L K IN N O N  LU O VU TU S

Palkinnonsaajan esittely 
Palkinnon luovutus

Palkinnonsaajan puhe 
Jean Sibelius 
KEVÄTLAULU

Säveltäjä Per Norgård  
Pohjoismaiden neuvoston 
varapresidentti 
Guttorm Hansen 
Säveltäjä A ke Hermanson 
Helsingin kaupunginorkesteri 
Johtaja U lf Söderblom
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H erra Tasavallan Presidentti ja  rouva Koivisto! Arvoisa juhlayleisö! 
H err republikens president och fru Koivisto! Ärade festpublik!

Vi i Finland har förmånen att få stå värd för de sessioner då Nordiska 
rådet begår sina jäm na år. Det har blivit en tradition att celebrera detta 
genom en fest, som inleds här i Alvar Aaltos sköna skapelse Finlandia- 
huset som blivit en symbol för Helsingfors och Finland.

Olemme erityisen iloisia voidessamme lausua Tasavallan Presidentti ja  
rouva Koiviston tervetulleiksi juhlaam m e. Tunnemmehan Tasavallan Pre- 
sidentin pohjoismaisen yhteistyön ystävänä. Totuimme näkemään hänet 
istunnoissamme Suomen hallitusvaltuuskunnan johtajana sekä myös kiin- 
nostuneena keskustelujem me seuraajana ja  osanottajana.

Det bereder oss en stor glädje att få hälsa republikens president och fru 
Koivisto välkomna till vår festafton. Vi vet att vi i republikens president 
har en vän av det nordiska sam arbetet. Vi har vant oss att se honom vid 
våra sessioner i spetsen för den finska regeringsdelegationen och som en 
intresserad åhörare och deltagare i våra debatter.

Det glädjer oss också att i vår krets i afton se några av pionjärerna inom 
det nordiska sam arbetet, främst bland dem statsrådet K.-A. Fagerholm 
och kansler V. J. Sukselainen. Vardera var med redan från allra första 
böljan av Nordiska rådets tillkomst och har sedan under många år burit 
vardagsarbetets tunga börda. Jag uttrycker förhoppningen att ni, K.-A. 
Fagerholm, V. J. Sukselainen och Olavi Lähteenm äki, Nordiska rådets 
grand old men, nu med tillfredsställelse skall kunna se på dagens mångför- 
grenade och utvecklade sam arbete, som vi är satta att förvalta och föra 
vidare.

M ycket har förändrats sedan rådets första tid. Utrednings- och förhand­
lingsarbetet i u tskott, kommittéer och sekretariat pågår året om, så ock 
dagliga kontakter mellan myndigheter i de olika länderna. Det är betydligt 
mindre av stora åthävor och stolta paroller och betydligt mera av fakta­
späckade promem orior och utredningar än tidigare. Ändå klagar vi över 
bristande effektivitet i arbetet. Våra utredare kan knappast beskyllas för 
ineffektivitet. Kanske förhåller det sig så, att de producerar en sådan 
mängd sakmaterial åt oss som skall ta  avgörandena, att vi inte vid sidan av 
vår normala politiska gärning förmår sätta oss in i det och på rätt sätt 
tillgodogöra oss det. Därför tror jag att det är mycket viktigt att vi försöker 
prioritera det väsentliga i vårt arbete, såsom det på senaste tid har gjorts 
gäilande.

En betydande utbyggnad av sam arbetsm askineriet har ägt rum under 
1970-talet, då N ordiska ministerrådet tillkom. Därmed förbättrades förut­
sättningarna för ett effektivt och realitetsbaserat samarbete. Vi kan ändå 
konstatera, att de grundläggande förutsättningarna för de nordiska länder­
nas samverkan är desamma som när det inleddes. Vi har inte gjort avkall

Nordiska rådets president Elsi Hetemäki-Olander:
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på vår nationella självbestäm m anderätt. Vi vill inte ha övernationell beslu­
tanderätt. Även om vår faktiska integration länderna emellan är så stor att 
den betecknats som unik i världen och i en del avseenden är längre förd än 
inom etablerade forbundsstater, är det fråga om ett samarbete mellan fem 
suveräna stater. Detta, att vi utan att tumma på de enskilda ländernas 
suveränitet har kunnat eliminera de negativa verkningarna av gränserna 
mellan länderna, är en utomordentlig prestation och ett bevis på samar­
betsvilja hos de nordiska folken. Detta är enligt min mening hoppingi­
vande, i synnerhet i en tid då mörka orosmoln ses skocka sig ute i världen.

För Finland har deltagandet i det nordiska samarbetet inom ramen för 
N ordiska rådet alltsedan vi kom med för drygt ett kvartssekel sedan utgjort 
en integrerande del av landets utrikespolitiska orientering, om vilken enig­
het rått inom statsm akten och över partigränserna. Det nordiska sam arbe­
tets betydelse för vårt land kommer kanske bäst fram om vi ställer en 
motfråga: hurudan skulle utvecklingen i Finland ha varit om vi inte hade 
haft både de officiella och de inofficiella kontakterna med den övriga 
N orden? Finland har verkligen blivit det som initiativtagarna och de första 
tidernas pionjärer avsåg, en medlem av den nordiska familjen.

Det är väl så att vi behöver en festdag då och då för att få anledning att 
blicka tillbaka och inför oss själva klargöra var vi står. Det är viktigt för att 
kunna gå vidare i vardagsarbetet, för att kunna länka det i rätta spår och 
göra det meningsfullt och fruktbärande.

V årfest får ytterligare glans genom att vi samtidigt förrättar den högtidli­
ga utdelningen av N ordiska rådets litteratur- och musikpris. Jag hälsar 
pristagarna, tonsättaren Åke Herm ansson och skriftställaren Sven Del- 
blanc varmt välkomna till kvällens fest. Jag hälsar också musikkonstnären 
Manuela W iesler från Island hjärtligt välkommen. Hon skall för oss uppfö­
ra ett av pristagarens musikaliska verk.

Det glädjer mig att på arrangörernas vägnar konstatera, att så många 
kommit hit i kväll.

Jag hälsar er alla hjärtligt välkomna och överlåter ordet till justitiem inis­
ter Christoffer Taxell.

Justitieminister Christoffer Taxell, Finland:

H erra Tasavallan Presidentti ja  rouva Koivisto! Arvoisat Pohjoismaiden 
neuvoston 30. istunnon osanottajat! Hy vät naiset ja  herrat!

H err republikens president och fru Koivisto! Ärade deltagare i Nordiska 
rådets 30:e session! Mina dam er och herrar!

I juli 1975 samlades i denna samma sal de ledande statsm ännen från alla 
länder i Europa och N ordam erika. En vacker sommardag undertecknade 
de slutdokum entet för den europeiska samarbets- och säkerhetskonferen- 
sen. Förhoppningarna var stora om att fred och avspänning skulle bli mer 
än ord och att vår världsdel skulle gå en ljusare framtid till mötes. Idag
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endast fläm tar hoppets låga. Mer än någonsin lever vi i upprustningens 
tidevarv.

Den trettonde februari 1953 samlades företrädare för fyra nordiska 
länders parlament och regeringar till Nordiska rådets session i Köpen­
hamn. En idé som sett dagens ljus blott aderton månader tidigare hade fått 
konkret utformning. De nordiska parlamenten hade fått ett forum för 
överläggning sinsemellan och med regeringarna om gemensamma nordiska 
problem.

I dag har sam arbetet inom ramen för Nordiska rådet från en relativt 
anspråkslös böljan vuxit ut till ett organiserat samarbete mellan parlam en­
ten och regeringarna i alla fem nordiska länder och med företrädare även 
för de självstyrande områdena.

Jag näm ner dessa två utslag för mellanfolkligt samarbete för att under­
stryka ett, enligt min uppfattning, unikt drag i vårt nordiska samarbete. 
Det skiljer sig nämligen från nästan allt annat internationellt samarbete 
genom att vara dels ganska formfritt, dels mycket konkret. Visst präglas 
också våra relationer ibland av utsm yckade kulisser, men bakom dem 
finns en fast kärna av praktiskt vardagsarbete, av insatser för den enskilda 
nordiska medborgaren. Det visar inte minst den mångfald olika frågor som 
kommer upp under sessionen ju st nu här i Helsingfors.

Det är alltså ett levande samarbete vi idag firar i samband med den 
trettionde rådssessionen.

I ett intressant och med personliga hågkomster färgat anförande tog 
Bertil Ohlin, en av förgrundsgestalterna i Nordiska rådet under en lång tid, 
för fem år sedan på m otsvarande sätt här i Helsingfors upp centrala delar 
av rådets historia.

Min egen angreppsvinkel måste av naturliga skäl vara en annan. Jag har 
lovat att också granska historien men skall kanske mera ägna mig åt en 
bedömning av hur sam arbetet utformas i stöd av de avtal och överenskom ­
melser som reglerar den nordiska gemenskapen.

Förutom  N ordiska rådet självt fyller i år också två centrala nordiska 
avtal jäm na år. Helsingforsavtalet har nu tjugo år på nacken, det slöts som 
bekant 1962 och kom pletterades nio år senare. I början av detta år har 
kulturavtalet varit i kraft i tio år.

N är N ordiska rådet sammanträdde till sin första session i Köpenhamn 
sände dåvarande talmannen K.-A. Fagerholm en hälsning till sessionen 
från Finlands riksdag ” som inte denna gång är i tillfälle att deltaga i 
Nordiska rådets m öte” . O säkerheten om hur Nordiska rådets verksamhet 
skulle utvecklas och om hur en finländsk anslutning till rådet skulle uppfat­
tas i en internationell situation präglad av det kalla kriget hade lett till att 
Finland avvaktande ställt sig utanför, vilket i telegrammet fick denna torrt 
humoristiska, för att inte säga Fagerholmska formulering. N är Finland tre 
år senare beslöt inträda i rådet skedde det efter en aktiv insats av framför 
allt landets dåvarande statsm inister Urho Kekkonen.
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Det tal Kekkonen på Finlands vägnar höll vid den första sessionen 
Finland deltog i — också den i Köpenhamn — för 26 år sedan avslutade han 
med orden: ” Finland kan genom anslutningen till rådet inom detsamma 
effektivare än förut göra sin egen insats i sam arbetet de nordiska länderna 
emellan och för sin del stärka de band, som sedan gammalt förenar alla de 
nordiska folken.”

Jag vill gärna ju st idag erinra om president Kekkonens roll också i och 
för nordisk politik, ett intresse som han aktivt odlade även under sina 
många år som Finlands statsöverhuvud.

Granskar man det nordiska sam arbetet, dess utveckling och dess nuva­
rande struktur är det ett nätverk som växer fram, där maskorna hela tiden 
blir mindre, där nätet blir mera heltäckande.

Ser vi på ju st Nordiska rådets verksam het under dess trettio år är det 
kanske inte så mycket någon enskild fråga som en lång rad framsteg över 
ett brett fält som dom inerar bilden. Visst finns det milstolpar men inte 
sällan har de varit av vad som kunde betecknas som organisatorisk karak­
tär. Helsingforsavtalet och kulturavtalet t. ex. definierar mål och reglerar 
sam arbetets former, men de verkliga framstegen har sedan vuxit fram 
undan för undan under årens lopp.

Vi är så vana vid sam arbetet att också viktiga och betydande samarbets- 
former lätt syns självklara, ja  ibland obetydliga. Men den bilden är kanske 
inte alldeles riktig. Passfriheten, den fria nordiska arbetsm arknaden, lag­
sam arbetet, kulturavtalet, för att näm na några få exempel från olika tider 
är i internationellt perspektiv intressanta och viktiga former av kontakter 
över gränserna.

Och också om de frågor som behandlas mera sällan är stora och spän­
nande, behöver de för det inte vara mindre viktiga. Eller för att citera 
K.-A. Fagerholm, en av de verkliga veteranerna inom nordiskt samarbete: 
” Vi skall inte förakta de många små frågorna. Visserligen fångar de inte 
allmänhetens uppm ärksam het i samma utsträckning som de stora, men de 
bidrar kraftigt till att levandegöra nordism en.”

Trots att var och en av oss ibland klandrar N ordiska rådet för ett aldrig 
sinande pappersflöde måste vi väl ändå erkänna att resultaten är flera, 
kommer snabbare och är lättare för den enskilda människan att överblicka 
och dra nytta av än vad som är fallet med de flesta andra former av 
internationellt samarbete.

Tarkastellessam m e Pohjoismaiden neuvoston toimintaa kuluneina kol- 
menakymmenenä vuotena ei kuvaa ehkä hallitse niinkään mikään yksi- 
tyinen suuri kysym ys, vaan pikemminkin pitkä sarja edistysaskeleita laa- 
ja lla alueella. Toim innassa on tietenkin merkkipaaluja, mutta usein ne ovat 
olleet luonteeltaan organisatorisia. Helsingin sopimus ja  kulttuurisopimus 
esimerkiksi m äärittelevät tavoitteet ja  sääntelevät yhteistyön muodot, 
m utta todelliset edistysaskelet ovat syntyneet vähitellen vuosien aikana.

Olemme niin tottuneita yhteistyöhön, että myös tärkeät ja  merkitykselli-
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set yhteistyöm uodot tuntuvat helposti itsestäänselviltäjajoskus jopa vähä- 
pätöisilta. M utta täm ä kuva ei kuitenkaan ole aivan oikea. Passivapaus, 
vapaat pohjoismaiset työm arkkinat, lakiyhteistyö ja  kulttuurisopimus, 
eräitä harv oja esim erkkejä eri ajoilta mainitakseni, ovat kansainvälisestä 
näkökulm asta katsottuna mielenkiintoisia ja  tärkeitä, rajojen yli tapahtuvia 
yhteistyöm uotoja.

Det är kanske onödigt att framhålla att redan före Nordiska rådet hade 
det funnits ett omfattande sam arbete på nordisk nivå, mellan statliga organ 
och mellan olika organisationer. Inte desto mindre kan man utan överdrift 
säga att först tillkomsten av N ordiska rådet skapade de yttre formerna för 
ett mera organiserat samarbete mellan statsorganen i varje nordiskt land.

Under de första tio åren byggde inte rådet på ett mellanfolkligt avtal utan 
på nationella beslut i varje enskilt land. Helsingforsavtalet, undertecknat 
1962 med senare tillägg, innebar att sam arbetet fick folkrättslig karaktär. 
Därmed var pionjärtiden över och kanske också idyllen och de förtroliga 
personliga kontakterna. De byråkratiska tendenserna ökade i synnerhet 
efter upprättandet av m inisterrådet och sekretariaten. Det är emellertid 
ingenting unikt för den nordiska administrationen. Samma utveckling kan 
iakttas — och sannolikt i betydligt större utsträckning -  på nationell nivå.

Bertil Ohlin betecknade Helsingforsavtalet som grundlagen för sam ver­
kan mellan Nordens fem stater. Inför inrättandet av Nordiska m inisterrå­
det talade igen G ustaf Petrén om ” något som troligen blir det viktigaste 
organisatoriska fram steget i Nordens historia på mycket länge” .

Uttalandena visar vilken central position Helsingforsavtalet intar i den 
nordiska sam arbetsstrukturen. I stöd av avtalet har oerhört många konkre­
ta  resultat uppnåtts, nya form er för samarbete har skapats. Det gäller alla 
de sam arbetssektorer som särskilt regleras i Helingsforsavtalet, dvs. det 
rättsliga, det kulturella, det sociala och det ekonom iska samarbetet samt 
sam arbetet på samfärdselns och miljövårdens område.

Det är en omöjlig uppgift att ens skissartat försöka teckna sam arbetet i 
N ordiska rådets hägn. Det finns en utm ärkt skrift, ” Nordiska sam arbets­
organ” , som på hela tvåhundra sidor förtecknar de olika organ som i dag 
bedriver nordiskt sam arbete. Det är nyttig läsning om inte för annat så för 
att övertyga sig själv om ju st mångsidigheten av vårt arbete.

Hur många av er känner till att det finns en nordisk genbank för 
jordbruks- och trädgårdsväxter, ett nordiskt kollegium för fysisk oceano­
grafi eller en nordisk transplantationskom m itté för att ta  några exempel på 
sam arbetsom råden som inte dagligen syns i vårt arbete, men inom vilka 
det säkert görs ett värdefullt, nordiskt arbete?

Jag skall i det följande försöka göra några sådana randanteckningar om 
Helsingforsavtalet sektorvis som kan tänkas ha mera allmän relevans.

Det rättsliga sam arbetet som utgör en av de äldsta hörnstenarna i de 
sam nordiska strävandena, drabbades framför allt under början av sjuttiota­
let av insikten om att även lagstiftningsarbetet är ett medel att nå politiska
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mål. D etta i sig självklara konstaterande ledde i kombination med de 
enskilda regeringarnas olika uppfattningar om lagstiftningstakten och lag­
stiftningens innehåll till att ambitionsnivån på lagsam arbetet sjönk. Fram ­
förallt avtog strävandena att nå harmonisering, dvs. till innehåll och form 
likalydande lagstiftning. K ontakterna mellan länderna förblev emellertid 
livlig. U nder de senaste åren har man inom lagsam arbetet igen strävat till 
större rättslikhet.

Denna utveckling fäster uppm ärksam heten vid en frågeställning som 
alltid kommer att vara aktuell inom det nordiska samarbetet: hur skall 
nationella och nordiska strävanden sammanjämkas i det läget att de står 
mot varandra. N är det gäller ju st lagsam arbetet har det ofta hävdats att en 
harmonisering innebär konservativa lösningar eller en långsam tidtabell. 
Min erfarenhet är att det ingalunda behöver vara så. Tvärtom kan just 
pågående lagberedningsarbete i ett eller flera andra nordiska länder ofta 
verka påskyndande på den nationella lagstiftningen. Det gäller åtminstone 
för Finlands del.

Vare därm ed hur som helst är självfallet även inställningen till hur 
viktiga man betraktar likartade regler i varje nordiskt land också det ett 
politiskt ställningstagande. Vilket svar som vaije enskild situation ger på 
den frågan avgör hur intensivt och omfattande det nordiska sam arbetet i 
framtiden kommer att vara. Vid N ordiska rådets session 1980 sade republi­
kens president Mauno Koivisto, då statsm inister: ” De flesta av oss upple­
ver . . .  det nordiska sam arbetet som en förlängning av ländernas inrikespo­
litik” . Låt oss hoppas att det alltid skall vara så.

Det kulturella sam arbetet fick som en följd av kulturavtalet en egen, 
separat adm inistration i form av kultursekretariatet. Även om det på den 
här sektorn har funnits gamla traditioner att bygga vidare på är väl just 
kulturen det om råde där sam arbetet under Nordiska rådets tid utvecklats 
intensivast. Frantz W endt säger i sin utm ärkta bok ” Nordisk Råd 1952- 
1978” att ingåendet av kulturavtalet och upprättandet av dess organ hör till 
de viktigaste landvinningarna för det nordiska sam arbetet sedan Nordiska 
rådet begynte sin verksam het.

Det är inte svårt att hålla med honom. Kulturbudgeten uppgår för 
närvarande till något över etthundra miljoner danska kronor. E tt flertal 
nya institutioner har tillkommit under de senaste tio åren.

Sålunda har här i Helsingfors etablerats ett nordiskt konstcentrum  på 
Sveaborg och det nordiska språk- och inform ationscentret, i Nordnorge 
har Sam einstitutet upprättats, ett vulkanologiskt institut har inrättats i 
Reykjavik och för närvarande är ett Nordens hus på Färöarna under 
uppförande.

H ur väl kultursam arbetet än utvecklats kan vi just på det om rådet i dag 
än en gång konstatera hur svårt det är att ta  några längre steg på vägen mot 
ökat nordiskt sam arbete. Är det så att N ordsat, som skulle kunna föra in 
det nordiska sam arbetet — eller åtm instone ett konkret resultat av det -  i



varje hem i de nordiska länderna, efter de senaste veckornas utveckling 
snarare skall komma att utgöra det sista, eller skall vi säga det senaste, 
exemplet på listan över storslagna, men oförverkligade nordiska projekt. 
Eller tänder denna session nytt hopp?

På den listan finns redan, som bekant, från ett dussin år tillbaka, försö­
ken till en ökad ekonomisk gemenskap. H är gäller det emellertid, vad som 
av rent tekniska skäl aldrig kan bli fallet med Nordsat, att trots att det 
långa klivet inte togs har små framsteg gett i stor utsträckning samma 
resultat. Det ekonom iska sam arbetet har intensifierats, Norden som hem­
mamarknad har blivit mer än ett slagord.

Den Nordiska investeringsbanken har grundats och har sedan den upp­
rättades år 1976 beviljat lån för samnordiska projekt till ett värde av ca 3 
miljarder mark.

N är man i en ganska färsk arbetsplan för översyn av det nordiska 
industripolitiska sam arbetet om sam arbetet inom teknisk forskning och 
utveckling konstaterar att målet bör vara att den nordiska satsningen skall 
verka för en höjning av effektiviteten av den nationella insatsen är det en 
målsättning som väl kan tjäna som en allmän ledstjärna för det ekonomis­
ka, och varför inte för allt nordiskt samarbete.

Sam arbetet inom industripolitikens ram har under senare år och också i 
dag ägnats allt större uppm ärksam het, också från fackföreningsrörelsens 
och näringslivets håll. I en situation då konkurrensläget försvåras, då 
konjunkturerna är ogynnsamma kan ett sådant sam arbete, inte minst på 
företagsnivå bidra till att resurserna utnyttjas effektivare.

Jag tror att man väl kan påstå att sam arbetet på miljövårdens område är 
ett gott exempel på att det nordiska arbetet inte alltid behöver bygga på 
långvariga sam arbetstraditioner. Det aktiva samarbete som i dag finns på 
den här sektorn visar att det är möjligt att finna gemensamma former för att 
tackla även nya problem. Trots att miljöfrågorna intogs i Helsingforsavta­
let först 1974 är sam arbetet redan i dag rätt omfattande. Det gäller dels för 
två eller flera nordiska länder gemensamma projekt som samarbete kring 
gränsvattendrag eller en naturgeografisk regionindelning inom Norden, 
dels gemensamma forsknings- och utvecklingsprojekt, som utveckling av 
beräkningsmodeller för bullerbekämpning. Men samarbetet har också gällt 
miljöfrågor av större bärvidd än blott de nordiska länderna. Konventionen 
om skydd av Östersjöns marina miljö är ett viktigt exempel på det.

Jag undrar om inte avtalet om en fri arbetsm arknad mellan Sverige, 
Finland, Norge och Danmark som ingicks 1954 och som är aktuellt också 
vid denna session är den del av det nordiska sam arbetet som betytt mest 
för hur förhållandena i och mellan de nordiska länderna har utvecklat sig. 
Det gäller åtm instone för Finland och Sverige. Resultatet syns bland annat 
i form av de över 350000 finländare som idag bor i Sverige. Det vore 
emellertid fel att göra gällande att den fria nordiska arbetsm arknaden är 
grundorsaken till detta. Orsakerna till emigrationen ligger självfallet främst 
i skillnader i välstånd, bostadsnivå, sysselsättningsläge osv.
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Lika naturliga som den fria arbetsm arknaden upplever medborgarna 
möjligheterna att utan några större form aliteter röra sig från ett nordiskt 
land till ett annat. N är resultaten av det nordiska sam arbetet upplevs som 
självklara har sam arbetet en fast förankring.

Men att vårt sam arbete är omfattande och vittförgrenat betyder ingalun­
da att det är problem fritt. Vilken organisation är nu det? Det är knappast 
alltför mycket fel att göra gällande att i mångfalden ligger det nordiska 
sam arbetets både styrka och svaghet.

Styrkan bör ha kommit fram i det jag hittills sagt. i det heltäckande nätet. 
Svagheten ligger snarast där att den resurssplittring mångfalden med nöd­
vändighet leder till — och jag avser inte blott ekonomiska resurser -  lätt 
kan leda till att intresset och krafterna, och också den politiska viljan, för 
stora, m era genomgripande satsningar blir svagare. Risken föreligger då att 
den integration, den utjämning av gränser som även mera internationellt är 
på gång så att säga kommer att hinna upp det nordiska sam arbetet. Däri 
ligger i sig kanske inget fel. men kan vi i en sådan situation bevaka de 
gemensamma intressen som just våra länder och våra medborgare har och 
alltid kommer att ha?

Ett sätt att kanske effektivare utnyttja bredden i sam arbetet, vore att 
framförallt i kontakterna mellan ministerier och äm betsverk få med tjäns­
temän från ett bredare fält än hittills. Min uppmärsamhet har fästs vid att 
det finns ett stort antal styrningsorgan på hög nivå, medan behovet av 
konkret sam arbete är störst och ger de bästa resultaten på sakkunnig- och 
institutionsnivå. Det nordiska sam arbetet får inte vara ett välkommet 
avbrott i vardagsrutinen för de s. k. höjdarna. De som gör jobbet måste 
också få vara med.

Lika svårt som att här famna Nordiska rådets historia är det att försöka 
granska de utm aningar som framtiden bär med sig.

Jag skall här endast antyda tre frågor av sinsemellan helt olika karaktär.
Det är tyvärr realistiskt att förutspå att en lång rad av de ekonomiska 

problem vi i varje enskilt land käm par med kommer att förfölja oss under 
hela åttiotalet, kanske förvärrade, kanske i förändrad form. Frågan om 
sysselsättningen kommer att dominera, såsom framgick även vid debatten 
idag. H ur skall vi kunna ge jobb, hur skall vi kunna ge framförallt de unga 
jobb? Jag vill inte påstå att det funnes någon samnordisk lösning på detta 
problem. Men det är ett problem av så enorma dimensioner att vi bör ägna 
det allvarlig uppm ärksam het även på nordiskt plan. Vi kan inte låta bli att 
också inom N ordiska rådet försöka lösa sådana problem som är gemen­
samma bara därför att sam arbetet inte direkt ger lösningsmodellen.

Den s. k. nordiska organisationskommittén har som bekant nyligen fär­
digställt ett betänkande om huruvida den nuvarande organisatoriska mo­
dellen med ett allmänt m inisterrådssekretariat i Oslo och ett kultursekre­
tariat i Köpenhamn är den riktiga. Utan att ta ställning till kommitténs 
förslag, som för övrigt behandlas som bäst, kan man slå fast att huvudsa- 
38 -10-330 N ordiska rådet de! 2
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ken är att den adm inistrativa uppbyggnaden inte får vara ett självändamål 
utan ett redskap i händerna på dem som har i uppgift att föra det nordiska 
sam arbetet vidare.

Sedan början av 1970-talet har de självstyrande områdena Färöarna och 
Åland haft representation -  om icke självständig -  i Nordiska rådet. För 
ögonblicket utreds inom den s .k . Petrikommittén dessa områdens och 
Grönlands ställning inom N ordiska rådet, snarast med tanke på att möjlig­
göra att göra den mera självständig. Det är inte skäl för mig att förekomma 
kommittén och ta ställning till hur frågan skall lösas. Jag vill blott ange de 
självstyrande områdenas ställning som ett ytterligare exempel på att sam­
arbetet över de nordiska gränserna är rätt formfritt, även icke-suveräna 
områden kan delta, och konstatera att de självstyrande områdena med sitt 
deltagande berikat rådets verksam het och fört in nya angreppsvinklar på 
och nya erfarenheter av den nordiska verkligheten. Jag hoppas det inte 
skall dröja alltför länge innan vi skall ha förmånen att hälsa företrädare 
även för Grönland välkomna till Nordiska rådets session.

Till Nordiska rådet och till trettionde sessionen här i Helsingfors och till 
alla deltagare i sessionen ber jag att få framföra statsrådets hälsning. Må 
Nordiska rådet vid denna session och i framtiden ha framgång i sin mångsi­
diga verksam het för våra nordiska länder och för samarbetet dem emellan.

Vise presidenten i Nordisk Råd, Guttorm Hansen:

Hr. republikkens president og fru Koivisto. Kjære nordiske venner! 
Nordisk Råds litteraturpris ble delt ut første gang den 23. mars 1962 her i 
Helsingfors, ved den rådssesjon som m arkerte det første tiår i Rådets 
historie. Pristaker var den svenske forfatter Eyvind Johnson. Han fikk 
prisen for sin store roman ” Hans Nådes T id” .

Det er i år altså 20 år siden litteraturprisen ble delt ut første gang, og 
siden har den vært delt ut hvert år. Årets litteraturpris er den 21. i rekken.

M usikkprisen ble første gang delt ut ved rådssesjonen i Reykjavik i 
februar 1965. Den første pristakeren var Karl-Birger Blomdahl som fikk 
prisen for sin opera ” A niara” . Den pris som deles ut her i kveld, er den 9. 
musikkprisen.

Det er to sentrale om råder innen vår nordiske felles kultur de to nordiske 
prisene om fatter. Ordet ved dikt og beretning og tonen har fulgt oss lenge 
som folk -  fra Edda og Kalevala og i folketoner, som i tunge år ble våre 
folks kilder til å bevare sin nasjonale og sin nordiske identitet. Og ennå i 
vår tid er nordisk kultur levende og full av vitalitet.

Den rekke av pristakere som vi nå kan se tilbake på i de år prisene har 
vært utdelt, er de beste vitnesbyrd om disse to kulturytringers levedyk­
tighet og evne til fornyelse.

Jeg hilser pristakerne velkommen til prisutdelingen, og jeg ber pro­
gramsjef H jörtur Pálsson på juryens vegne å presentere årets pristaker til 
litteraturprisen.



2595

Programchef Hjörtur Pálsson, Island:

När bedömningskommittén för Nordiska rådets litteraturpris vid sitt 
sammanträde i Stockholm den 22 januari beslöt tilldela den svenske förfat­
taren Sven Delblanc 1982 års pris för hans roman ” Samuels bok" enades 
samtliga ledam öter om en motivation i vilken det heter att han i sitt 
prisbelönade verk ” varsamt lyfter fram en förkastad människa och hans 
familj och med kärlek och vrede ger röst åt människor i kamp för sin 
mänskliga värdighet” . Jag har redan skrivit under vart enda ord som står i 
denna motivering om Sven Delblancs nyaste roman i vilken han har gripit 
tillbaka på sin egen familjehistoria, för att i fritt gestaltad romanform 
berätta om sin morfar och hans familj.

Den korta tid jag har till förfogande tillåter inte någon utförlig eller 
jäm förande analys av prisboken eller författarens verk. Det finns också 
mindre behov för den just nu än somliga andra gånger.

Sven Delblanc är 51 år gammal, författare till 24 böcker på 20 år. framför 
allt romaner. Son till en lantbrukare, född i Swan River, Manitoba, Kana­
da, uppväxt i Vagnhärad. Studerade, tog sin doktorsexamen för 17 år 
sedan, har varit kulturdebattör i dagspress och tidskrifter. Docent i littera­
turvetenskap i Uppsala.

Dessa yttre drag bör självklart nämnas i en presentation, men innan 
Sven Delblanc tilldelades Nordiska rådets litteraturpris hade han länge 
varit en känd och uppmärksammad författare hemma och utomlands. 
Riktigt uppskattad av hela sitt folk blev han kanske framför allt med de 
fyra Sörm landsrom anerna under åren 1970- 1976.

Det finns säkert läsare för vilka en del av den moderna litteraturen ter sig 
som en tillgjord och verklighetsfrämmande alstring. De måste få veta att 
” Samuels bok”  kännetecknas snarare av egenskaper som anses tillhöra 
den mer klassiska romantypen. För att använda ett mycket vanligt ord från 
svensk dagspress är den en publikvänlig roman.

” Samuels bok” är en konstnärligt genom tänkt och gripande berättelse 
om vanliga m änniskors sorg och glädje, en familjs upplevelser i kamp och 
nöd -  en realistisk socialhistorisk berättelse från det förflutna med stöd i 
muntlig tradition, brev, dagböcker och andra autentiska dokument.

Sven Delblanc lär ha sagt: ” Jag vill fabulera, jag vill berika romanen 
med fantasterier. Men till skillnad från den romantiska romanen vill jag ha 
fantasierna förankrade i en solid verklighetsgrund". Den verklighetsgrun­
den saknas inte i ” Samuels bok" och de som noga känner till författarens 
tidigare produktion återfinner där utan tvivel många välbekanta drag som 
karaktäriserat hans äldre rom aner samt idéer och föreställningar som han 
ofta brottas med. Det finns i hans böcker exempel på fängelsestater och 
alternativa, men lika rysliga samhällstyper, mellan vilka förtvivlade männi­
skor rör sig som erem itkräftor från skal till skal i sitt letande. De får 
acceptera livet, men tvingas ofta inse det omöjliga i sin situation när de
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söker frihet och utvecklingsmöjligheter för sin själ inom en given ram. En 
individ som råkar i konflikt med samhället är inte något nytt tema i Sven 
Delblancs författarskap. I hans rom aner finns flera intellektuella än pastor 
Samuel Eriksson som inom spännfältet mellan deras dragning åt fysisk 
vällust och jordiska godor och deras längtan efter höga. andliga ideal hotas 
av förintelse under ett outhärdligt tryck, med förkrossade drömmar och 
förhoppningar till följd.

Scen: Gotland och Värmland. Tid: 1895 till 1918 med rötter längre bakåt 
i artonhundratalet. I början möter vi Samuel Eriksson som äm betsbiträde i 
ett pastorat på Gotland, tillfälligt anställd utan erkänd behörighet, avsku­
ren från annat umgänge med sin unga hustru, norskan Cecilia, än sändning 
av brev med pengar som inte räcker till hennes och ungarnas försörjning i 
Värmland. Begåvad och ömtålig av naturen har Samuel Eriksson återvänt 
hem till Sverige från Amerika, förhoppningsfull, ung, förälskad, beredd att 
tjäna sitt folk. M akthavarna i sekelskiftets svenska samhälle och den 
svenska statskyrkan vägrar erkänna hans teologiexamen från Rock Island 
och finner honom inte värd att stå i de goda makternas tjänst. Ekonomiska 
medel saknas till akademisk utbildning i Uppsala. Det återstår för honom 
endast att låta sig degraderas till folkskollärare i Väse där han med sämre 
lön än förut får öknam net Tok-Sam och kämpar för livet i fattigdom och 
elände tillsammans med sin familj. Under sin långa kamp mot statliga och 
kommunala myndigheter lider denna utstötta människa ett fysiskt och 
mentalt nederlag efter otaliga förödmjukelser och grubblerier. Så småning­
om växer fram ur hans sinne föreställningen om Världsfursten Lucifer som 
i sin högfärd bemäktigat sig styrelsen av världen efter sin nedstörtning från 
himlen. Sin förtröstan sätter Samuel å andra sidan på Gud som lämnat 
samhället och döljer sig i naturen med sitt hemliga budskap, den sanning 
som världen inte vill höra. Son till en väckelsepredikare tror sig Samuel 
vara dennes förkunnare och budbärare. 1 ett anfall av förtvivlan springer 
han till skogs för att uppsöka den dolde guden. Men som man ropar i 
skogen får man svar. På ett sinnessjukhus avlider Samuel Eriksson till slut. 
efterlämnande hustru och fem oförsörjda barn. Samma öde får sonen Abel 
utröna åtta år senare, arvingen av faderns religiöst betonade mission och 
världsåskådning. Den nye budbäraren som också gick ut för att söka den 
dolde gudens sanning, diktardrängen som stupade för fattigdom och brist 
på förståelse.

Trots dessa ohjälpliga förhållanden och tragiska händelser finns det i 
” Samuels bok” skildringar av många minnesvärda episoder och ögonblick 
som vittnar om glädje, mänsklighet och vardaglig värme som ger romanen 
färg och variation och mot dess slut anar vi en ljusare framtid. Det är 
framför allt tre lysande och livsdugliga kvinnogestalter, hustrun Cecilia 
och döttrarna Elin och Maria, som rör sig på dess sidor och förankrar sig i 
läsarens m edvetande genom osjälvisk kärlek, trofasthet och fantasieg­
gande optimism.
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Efter Abels begravning är Maria nära att tappa modet. Hon tror inte att 
de kan klara sig och klagar över att de haft en dåre till far och en dåre till 
bror. Men för deras skull, för att hedra deras minne, säger Elin till slut: 
” Låt livet råda. Vi måste ändå försöka” . Hon får sista ordet, denna 
stimulerande slutreplik, som jag förmodar också får tolkas som ett tecken 
på Sven Delblancs livsinställning.

Det nya i hans roman tycks för övrigt vara dess klarformade syntes av 
hans äldre berättarteknik och föreställningar, hans mjuka handlag i de 
vemodspräglade personskildringarna och hans fasta och konstnärliga 
grepp om språkbruk och stil som för länge sedan har gjort honom förtjänt 
av benämningen en av den svenska nutidsprosans mästare och som gör det 
lätt för honom att hålla tonen från början till slut.

Det är ett tacksam t uppdrag att vid detta tillfälle få lyckönska Sven 
Delblanc med ” Samuels bok” och Nordiska rådets litteraturpris på be- 
dömningskommitténs vägnar.

Inför denna församling av nordiska politiker och ämbetsmän är det dock 
viktigare att påm inna om en viss relation mellan politik, litteratur och 
samhälle och uppm ana till läsning av en prisbelönad bok som direkt berör 
ämnet. Den tar bl. a. upp till värdering konstens, fantasins och den enskil­
da människans vanm akt inför en grym och oförstående värld, konstnärens 
lott i samhället återspeglad i motsättningarna mellan moralisk rättighet och 
politisk makt.

Alla strävar vi efter ett bättre samhälle, en lyckligare tillvaro. Svenska 
statskyrkan och det sociala läget i Sverige har ändrats sedan Samuels tid, 
men även i vårt nordiska välfärdssamhälle finns det bristfälligheter och fel
-  och låga instinkter och småskurna mänskliga egenskaper kan fortfaran­
de dölja sig under prästkappan.

Ni har makt och ära. Ni har politisk vilja. Ni har ansvaret och möjlighe­
terna att göra något åt saken. Oaktat era olika politiska åsikter torde ni ha 
samma ändamål: ett bättre samhälle för folk i Norden. Till er riktar sig 
” Samuels bok” med viktiga bud.

Lägg märke till dess bittra anklagelse, dess humana vädjan, dess psyko­
logiska skärpa. Låt konsten och individen få använda sina krafter. Annars 
går resurser förlorade och både samhället och individen lider förlust. 
Missnöje kan utvecklas till hat och upplösning. Kom i håg Marias tankar i 
boken: ” Det finns en härskande lögn i världen!”

K anhända Världsfursten väntar på nya offer. Kanhända vi borde lyssna 
till den dolde guden.

Och till Elins ord: "L å t livet råda. Vi måste ändå försöka” .

Vise presidenten i Nordisk Råd, Guttorm Hansen:

Jeg takker program sjef H jörtur Pälsson for hans presentasjon, og jeg vil 
be forfatteren Sven Delblanc om å komme fram og motta prisen.
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Årets litteraturpris er tildelt Sven Delblanc for hans roman ” Samuels 
bok” . Juryens motivering er følgende:

” Nordiska rådets litteraturpris 1982 har tilldelats den svenska förfat­
taren Sven Delblanc för hans roman Samuels bok i vilken han ur det 
förgångna varsamt lyfter fram en förkastad människa och hans familj och 
med kärlek och vrede ger röst åt människor i kamp för sin mänskliga 
värdighet.”

Jeg har den glede å overrekke Sven Delblanc årets litteraturpris.

Författaren Sven Delblanc, Sverige:

Herr republikens president och fru Koivisto! Ärade president för N or­
diska rådet! Mina dam er och herrar, systrar och bröder i nordisk gemen­
skap!

Det är med något blandade känslor jag går att mottaga den mest hedran­
de utmärkelsen en nordisk diktare vågar hoppas på. Jag gör det med djup 
glädje, självfallet, men även med en känsla av vemod -  vad äger jag nu att 
drömma om och sträva efter? Att händanefter göra det goda för det godas 
egen skull kan var lika vanskligt i dikten som i moralen.

Jag gör det med glädje men också med naturlig självrannsakan -  varför 
skulle just jag utm ärkas framför dessa nordiska kam rater, diktare som jag 
lärt mig av, som jag högaktar, beundrar och även i vissa fall känner 
personligen och håller av som vänner?

Jag gör det med glädje och patriotisk stolthet men också oroad av 
m isstanken, att jag i detta hedrande sammanhang kan vara en svensk 
författare för mycket. Jag vill anföra som förmildrande omständighet, att 
jag räknar påbrå från Norge, Island och Danmark. Av min mormor lärde 
jag mig de första stroferna ur den norska dikten. Och som barn hörde jag 
min danska farmor sjunga psalmer av Grundtvig -  men gunås också 
ganska folkliga visor från Dyrehavsbakken.

Så kan också ett nordiskt kulturellt samarbete fungera, i kraft av familje­
band och nära hemmets härd. Jag ber er betänka att detta är ett levande 
och ständigt förnyat samband, genom äktenskap och familjebildning, som 
inga Nordiska råd kan ersätta.

Om ett nordiskt samband talas det ofta vid dessa högtidliga tillfällen, och 
ofta -  och med rätta -  åberopas vår gemenskap och vår inbördes likhet. 
Med all respekt för vårt släkttycke är det snarare våra fruktbara olikheter 
jag ville tala om i detta ögonblick. Det är aldrig ur identiteten utan ur 
m otsatsernas förening som nytt liv skapas. Fem förstafioler gör ingen 
stråkkvintett -  nej, det är fem vitt skilda instrument, vart och ett med egen 
klang, som ger liv och harmoni åt den nordiska konserten.

Det är våra länders egenart och särprägel som ger liv och förnyelse åt 
den nordiska kulturen väl så mycket som släkttycke och inbördes likhet. 
Och det är om denna egenart och denna olikhet jag vill tala. Som svensk
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diktare har jag förm ånen att kunna vända mig i de tre vädersträcken och 
överallt finna en egenart, en nationell särprägel, en klingande ton som 
saknas i vårt eget instrum et. Och det är just denna dyrbara egenart jag 
söker.

Island kräver med ålderns rätt, att jag först ger min hyllning åt en 
kulturell egenart, som närts av en stor tradition och i kraft av denna 
tradition m otstått de m oderna medias miljöförstörelse. Måtte den nordiska 
kulturen kunna lära av Island, lära det goda budet att hedra sin fader och 
sin moder, lära den dyrbara konsten att vara sig själv trogen.

Jag vänder mig mot öster, till Finland, för att söka en egenart vi kanske 
förlorat i mitt eget land, ty det är ju st olikhetens skatt jag frågar efter och 
söker. Juhani, Tuom as, Aapo, Simeoni, Timo, Lauri och Eero, de var 
förvisso skott av samma stam, men det är i samspelet av olikheter som den 
store diktaren har skapat ett m ästerverk. Jag vänder mig till Finland och 
finner diktare som står folket och naturen nära, diktare som dricker ur den 
folkliga ingivelsens brunn, och jag lär mig inse att inga litterära konstruk­
tioner i rymden kan i längden ersätta den dikt som slår sina starka rötter i 
folkets mull.

Jag vänder mig mot väster och finner i Norge diktare av ett annat släkte, 
folktribuner, frihetens och rättens talesmän, som stolta och självmedvetna 
och m edvetna om diktens värde talar till sitt folk. Och jag lär mig av dem, 
av mina kam rater, att diktaren kan vara mer än politruk och mer än 
bokhandelns daglönare. D etta lär jag mig av mina norska kam raters egen­
art, och just denna egenart är en dyrbar gåva.

Jag vänder mig söderut, mot Danmark, den starka och friska pulsåder 
som förenar oss med Europa, och jag finner en dikt som är förunderligt olik 
den svenska. Men som jag redan sagt er, det är ur dessa inbördes olikheter 
en nordisk samklang tonar fram.

Jag vänder mig till Danmark och finner en sällsamt avvikande kultur, 
ofta aristokratisk i distans, i form och ironi, ofta bondsk eller borgerlig i sitt 
skämtlynne, alltid skygg för det sentimentala, rikt begåvad för kvickhet, 
intelligens och esprit — och på många sätt så olika oss andra, dessa danska 
diktare!

Men så är det också av olikheten vi har skatter och lärdom att hämta. 
Trogna vår särprägel, läraktiga inbördes, så kan vi bevara en nordisk 
egenart och därmed slutligen ge vårt bidrag till Europa och till världen.

I den övertygelsen, i den förhoppningen ber jag att få tacka för Nordiska 
rådets pris.

Vise presidenten i Nordisk Råd, Guttorm Hansen:

Jeg skal så få be komponisten Per Nørgård om på vegne av juryen for 
musikkprisen å presentere årets prisvinner.
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Komponist Per Nørgård, Danmark:

Hr. republikkens præsident og fru Koivisto! Mine damer og herrer!
En levende m enneskeinteresse er en af grundforudsætningerne for et 

dyberegående engagement i ny musik -  ” levende” forstået i denne sam­
menhæng -  som en ikke-teoretisk, men konkret optagethed (for ikke at 
sige nysgerrighed) over for de fascinerende mange måder, der er ” at være 
menneske på” . Så lidet ” nyttebetonet” en sådan interesse kan synes at 
være, så væsentlig forekommer den mig dog som basis for al menneskelig 
aktivitet -  herunder politiske indsatser. At udtrykke det levende mennes­
kevæsen i al dets forskellighed er det jo  ikke mindst musikkens privilegium 
at kunne; hvor det imidlertid i den klassiske musik især var de tidligere 
tiders rollespil, der var i forgrunden -  fra allongeparykkens værdige auto­
ritet til den werthersk-rom antiske tragediehelt -  er det et særtræk ved den 
nye musik, at det helt personlige, subjektive væsen her så ofte kommer til 
prægnante, drastiske, ja , af og til selv skræmmende udtryk!

Ved hvert nyt originalt musikalsk fysiognomi får man altså lejlighed til at 
studse -  standse op -  og tænke: ” Jaså -  sådan er det altså også at være 
menneske!”

Som ” et originalt fysiognomi” ville jeg ønske, at de tilstedeværende 
ville opleve komponisten Åke Herm anson, modtager af dette års nordiske 
musikpris. For som sådan -  som ” et særligt væsen” , en skarpttilhugget 
ener (således som vi alle er enere bag om garderoben og selskabssmilet) er 
Hermanson kommet til at stå, stadig stærkere, for mig under arbejdet med 
at forberede denne præsentation. Det er ikke gennem nogen omfattende 
produktion, at denne 59-årige svensker gør indtryk, tværtimod: henimod 
en snes værker er det blevet til siden Hermanson afsluttede sine komposi­
tionsstudier i 1952, hos (den i år 90-årige og stadig levende og aktive) 
Hilding Rosenberg, Sveriges modernistiske pioner. Sent kom Hermanson i 
gang; som søn og sønnesøn af fiskeforhandlere ved den bohuslänske skær­
gård skulle der jo  såvel en præcis selvbesindelse som en jernvilje til at gå så 
sære veje som at blive orkesterkom ponist. For at overleve måtte Herm an­
son spille klaver ved selskaber og på kroer (og en større kontrast til den 
musik, han kom til at skrive -  og herunder ” U topia” , for hvilket han i dag 
modtager prisen -  er det nok umuligt at forestille sig).

I mange år har han nu siddet ved skærgården, tro over for barndommens 
barske miljø, og komponeret sin vilde og stærke musik, denne ” skærgårds­
erem it” (som Göran Bergendahl kalder ham) -  i tæt naboskab med de 
magiske helleristninger, som det er svært at undgå sammenligning med: 
skarptprofilerede, strengt koncentrerede og gådefulde -  tre karakteri­
stikker, der umiddelbart kan overføres på Hermansons værker. Alene 
mange af titlerne får næsten en til at stå ret -  eller i det mindste at spidse 
ørene. ” Appeller” -  ” A larm ” -  ” Jeg påkalder” ( = ” in voco” ) -  både 
titler og musik, der vækker og foruroliger.
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Og bag om foruroligelsen findes så de universelle, sidste perspektiver i 
stort og i småt: ” In nuce” I nøddeskallen -  (eller på dansk vel nærmest: 
” Sagens kæ rne” -  meget apropos for et 4-minutters værk for stort orkes­
ter) -  ” U ltim a” -  ” Det yderste” -  hvorom man kan tro, at Hermanson 
skriver følgende i sine ” Tankefragm enter” : "Pejl dig ind til tonekredsenes 
hvæsende omløbsbaner, de mønstergyldige enheders flagrende seancer i 
horisontalbrusets disciplin” .

Og endelig: ” U topia” -  vinderværket! Alle ved jo  om Thomas Moores 
begreb, opfundet i 1500-tallet: det mønstergyldige samfund, stedet ingen­
steder — utopien. Men hvordan udtrykker nu den usentimentale Herm an­
son en sådan forestilling, hvor man vel uvilkårligt indstiller sig på harmo­
nisk harpespil og muntre, kærlige englesange. Er det, hvad man møder i 
Herm ansons ” U topia” ? Nej, så langt fra — og jeg tvivler på om nogen 
tilhører overhovedet skulle komme på den titel efter at have hørt værket 
” tonekredsenes hvæsende om løbsbaner” : skingre fløjtetoner, brummende 
basser -  uro, spændinger, dissonanser -  har dét noget at gøre med 
Utopien -  nej, vel?

Og dog! Netop denne spænding mellem titel og musik gør én nysgerrig 
efter at høre værket igen -  og igen! Langsomt begyndte i hvert fald for mig 
at dæmre noget -  om et helt andet forhold til utopien end det sødladne 
glansbilledes. Om dæmringen så svarer til Hermansons ideer ved jeg ikke
-  men han har mig bekendt nægtet selv at udtale sig om titlen -  og så må 
vi andre vel have lov til at gætte — og give ord til vore gæt: Der er nemlig, 
trods megen vildskab og splintret lyd, også en høj, lyrisk skønhed og en 
dyb, cellobåret melodiansats, som af og til viser sig -  næsten som et fata 
morgana -  en utopisk renhed et øjeblik, og væk igen, opsluget af tone­
hvirvler fra oven eller fra neden! Den dybe cellomelodi kan tii ..ed minde 
om Sibelius’ 4. symfonis 3. sats, hvor en melodi vokser opad og opad, 
indtil den brister ud i en kortvarig blomstring.

Sibelius’ utopi er ikke Herm anson -  er ikke mulig for denne ” skær­
gårdserem it”  for hvem skønmaleriet så hurtigt ville blive løgn: Der er 
ingen blomstring, men i ” U topia” tror jeg, at vi er delagtige som tilhørere i 
at kunne ane det skønne, det ” evigtgyldige" -  men også i at erfare, at så 
snart man strækker hånden for håndfast hen imod dette skønne, brister det
— som sæbebobler! Derved meddeler komponisten også noget vigtigt om 
det at være menneske: varsom heden over for det utopiske, det kun anede, 
kærligheden, der ikke bør foræde sig på livets ” skønne øjeblikke” , men 
lade dem stå -  og dirre, som en guldsmed over vandfladen, mens vi glæder 
os for en stund -  før livets hårde realiteter igen kaster sig over os, og vi 
over dem.

En sådan vision, realiseret med den stædighed og det orkestrale m ester­
skab, der er Åke Herm ansons, er fuldtud den nordiske musikpris værd.

Og dette lykønsker jeg både komponisten og priskomiteen og Nordisk 
Råd med!
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Jeg sier hjertelig takk til Per Nørgård for hans presentasjon, og jeg skal 
få lov å be komponisten Åke Herm anson om å komme hit opp for å motta 
musikkprisen.

Nordisk Råds musikkpris 1982 er tildelt den svenske komponisten Åke 
Herm anson for hans verk ” U topia".

Juryens motivering er følgende:
” Åke Herm anson har i sina förhållandevis få verk lyckats ge kompri­

mering åt ett livsinnehåll inom en strängt behärskad form. Inte minst hans 
verk Utopia fram visar en tuktad och karg uttrycksvilja med stark personlig 
prägel. N aturupplevelse och humanistisk vision förenas i hans konst på 
vilken Utopia är det senaste -  mest konsekventa och därigenom fram åt­
blickande -  exem plet.”

Jeg har den glede å overrekke Åke Hermanson prisen og denne adresse.

Tonsättaren Åke Hermanson, Sverige:

Kära nordiska vänner! Efter att i dag fått mottaga Nordiska rådets 
musikpris för mitt orkesterverk ” U topia” har jag glädjen uttala mitt tack. 
Jag tackar även vännen Per Nørgård för hans vänliga, uppskattande ord till 
mig. Utopia är en önskan och dröm om en ljus framtid för oss alla männi­
skor.

Endast tanken på en sådan utveckling kan ge livsmod och stimulera till 
nya upptäckter inom vetenskap och hela det för alla betydelsefulla kultur­
fältet. Jag ser i min önskan fram emot en berikande, positiv situation för 
alla kulturarbetare i Norden. Vi förfogar över ansenliga naturrikedom ar i 
vårt nordliga kulturrevir.

Den nordiska vinden som Vilhelm Ekelund talat om har blåst genom 
seklerna och har genom stora föregångsmän skänkt oss ett kulturarv, som 
vi har anledning vara stolta över, ett kulturarv, som också skall ge oss 
styrka och besinning att arbeta vidare mot universella krafter, som kan 
frigöra det bästa inom vår nordiska särprägel för kommande generationer.

Utopia, liksom Edith Södergrans längtan till ” Landet som icke ä r” , är 
en kanske hemlig ouppnåelig dröm för oss alla, som vi behöver för att 
vandra vidare. Vi skall tillsammans i den nordiska tanken ha detta levande. 
Det är min förhoppning, önskan och tack till Nordiska rådet.

Vis« presidenten i Nordisk Råd, Guttorm Hansen:
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*2/k Berättelse från N ordiskt kollegium för viltforskning
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D. 1982. M eddelanden i anledning av tidigare rekommendationer
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E. Frågor
1. Fråga till Danmarks regering angående försäljning av hasch till ungdomar i 

Christiania
2. Fråga till Nordiska m inisterrådet angående avtal mellan de nordiska län­

derna för undvikande av dubbelbeskattning
3. Fråga till Nordiska m inisterrådet angående upplysning och forskning om 

de mänskliga rättigheterna (D 1982/13/1980/j)
4. Fråga till Nordiska ministerrådet angående samnordisk produktion och 

distribution av TV-program för sjöfolk (D 1982/8/ 1876/k)
5. Fråga till Nordiska m inisterrådet angående samarbete på videogramområ- 

det (D 1982/4/1980/k)
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Utanför saklistan förelägges fö r  rådet:
Dokument 1 Rapport från Nordiska rådets presidium
Dokument 2 V erksam hetsberättelse från Nordiska rådets budgetkommitté
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40-10-330 N ordiska rådel del 2
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Personregister
Siffrorna hänvisar till sidor)

Aaltio, Sam psa, Finl. del. (Kok)
Suppleant 
Medlemsförslag: 

tem peratur om 20 grader inomhus: 655

Ajo, Aimo, Finl. del. (Sd)
Suppleant 
Medlemsförslag: 

kulturfond på N ordkalotten: 413 
Yttrande:

samarbete på videogramområdet (fråga):
241

Andersen, K. B., Danm. riges del. (S)
Vald medlem till 13 januari 1982 
Medlemsförslag: 

forskningspolitiskt samarbete: 407 
lagstiftningssamarbetet på arbetsrättens 

område: 614

Andersen, Liv, N orska del. (A)
Vald medlem till 10 novem ber 1981 
Medlemsförslag: 

barn och barns miljö: 515

Andersson, Georg, Sv. del. (s)
Suppleant
Medlemsförslag:

allmänkulturella sam arbetet: 607

Andersson, Karin, Sv. del. (c)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

reviderat sam arbetsprogram  på jäm ställd­
hetsom rådet: 338

Andersson, Lennart, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

lagstiftningssamarbetet på arbetsrättens 
område: 614 

Yttranden:
artikel 8 i Helsingforsavtalet kompletteras 

med de självstyrda områdena: 211 
lagstiftningssamarbetet på arbetsrättens 

område: 215, 218 
upplysning och forskning om de mänskliga 

rättigheterna (fråga): 220, 221, 222

Asgrimsson, Halldór, Isl. del. (F)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

ökat radio- och TV-samarbete: 697 
Yttranden: 

generaldebatt: 125 
ökat radio- och TV-sam arbete: 237

Auken, Margrete, Danm. riges del. (SF)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 104, 124, 126, 127, 139 
färöisk och grönländsk representation i 

Nordiska rådet: 209 
självständig färöisk representation i N or­

diska rådet: 209 
nordiskt pris för barn- och ungdom slittera­

tur (fråga): 268 
barn och barns miljö: 295 
narkotikam issbruket: 305, 306

Bakke, Halvard, N orska del. (A)
Suppleant 
Medlemsförslag: 

ökat radio- och TV-samarbete: 697

Benkow, Jo, N orska del. (H)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 65 
narkotikam issbruket: 305 
projektexport: 357, 358 
tidpunkt och plats för nästa session: 398

Bennedsen, Dorte, Danm. riges del. (S)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

ökat forskningssam arbete: 246 
forskningspolitiskt samarbete: 246

Berge, Gunnar, N orska del. (A)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

möbelindustri: 627
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641 
Yttranden:

generaldebatt: 120
berättelse från Nordiska ministerrådet
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(ekonomiska utskotet) samt berättelse om 
Nordel, berättelse från Nordiska kon­
taktorganet för atomenergifrågor, multi­
nationella företagen, regionalpolitiskt 
sam arbete, gemensamma industriella 
projekt, fiskodling: 348 
projektexport: 355, 357 
företagsdem okrati i gemensamma nordiska 

företag: 378

Björklund, Ilkka-Christian, Finl. del. (Skdl) 
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

spärr mot spridningen av videokassetter 
med våld och osedliga program: 541 

förbud mot vapenexport: 603 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641 
tem peratur om 20 grader inomhus: 655 

Yttranden: 
generaldebatt: 101
berättelse från N ordiska investeringsban­

ken: 365, 366 
förbud mot vapenexport: 370 
tryckkärl och ångpanneanläggningar: 378

Blankenborg, Haakon, N orska del. (A) 
Suppleant 
Medlemsförslag: 

ökat radio- och TV-samarbete: 697

Bondevik, Kjell M agne, N orska del. (Kr. F.)
Vald medlem
Medlemsförslag:

spärr mot spridningen av videokassetter 
med våld och osedliga program: 541 

produktion och distribution av talböcker 
och punktskriftsböcker: 641 

Yttranden: 
generaldebatt: 95
spärr mot spridningen av videokassetter 

med våld och osedliga program: 214 
narkotikam issbruket: 312, 316 
projektexport: 359 
biståndssam arbetet (fråga): 360, 361

Boo, Karl, Sv. del. (c)
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 166

Bratteli, Trygve, N orska del. (A)
Vald medlem till 10 novem ber 1981 
M edlemsförslag: 

allmänkulturella sam arbetet: 607

Brundtland. Gro Harlem, Norska del. (A) 
Vald medlem
Regeringsrepresentant till 10 novem ber 1981 
Y ttrande: 

generaldebatt: 79

Christensen, Chr., Danm. riges del. (KrF)
Vald medlem
Medlemsförslag:

narkotikam issbruket: 659 
Yttrande: 

narkotikam issbruket: 312

Dyhkjær, Lone, Danm riges del. (RV) 
Suppleant 
Yttranden: 

ökat forskningssam arbete: 244 
forskningspolitiskt samarbete: 244 
berättelse från Nordiska industrifonden: 

367
förbud mot vapenexport: 371

Eidem, Bjarne Mørk, N orska del. (A)
Vald medlem 
Yttranden: 

berättelse från N ordiska m inisterrådet (tra­
fikutskottet): 381 

färjeförbindelserna i V ästnorden (fråga):
392

Elias son, Ingemar, Sv. del. (fp) 
Regeringsrepresentant 
Y ttranden: 

generaldebatt: 142
gemensam nordisk arbetsm arknad: 198

Elmstedt, Claes, Sv. del. (c)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

berättelse från N ordiska ministerrådet (tra­
fikutskottet): 383 

färjetrafiken i Norden vintertid (fråga): 395

Enggaard, Knud, Danm. riges del. (V)
Vald medlem till 13 januari 1982 
Medlemsförslag:

produktion och distribution av talböcker
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och punktskriftsböcker: 641 
ändring av frågeinstitutet: 688

Eriksson, Olle, Sv. del. (c)
Suppleant 
Yttranden: 

kultursam arbete under 1980-talet: 261 
allmänkulturella samarbetet: 261

Espersen, Ole M ogens, Danm. riges del. (S) 
Regeringsrepresentant 
Y ttranden: 

narkotikam issbruket: 313 
Christiania (fråga): 318, 321

Fjeldvær, Rolf, Norska del. (A)
Vald medlem till 10 novem ber 1981 
Medlemsförslag: 

forskningspolitiskt samarbete: 407 
allmänkulturella sam arbetet: 607

Folke, Steen, Danm. riges del. (VS)
Vald medlem till 13 januari 1982 
Medlemsförslag: 

självständig färöisk representation i N or­
diska rådet: 405

Forsman, M auno, Finl. del. (Sd)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

avtal för undvikande av dubbelbeskattning 
(fråga): 362, 363

Fälldin, Thorbjörn, Sv. del (c) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 109

Gadd, Arne, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

forskningspolitiskt samarbete: 407 
Yttranden:

ökat forskningssam arbete: 248, 249 
forskningspolitiskt samarbete: 248, 249 
idrottsligt centrum  på N ordkalotten: 275

Gestsson, Svavar, Isl. del. (Ab) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt: 92, 138 
gemensam nordisk arbetsm arknad: 201 
yrkesinriktade rehabiliteringen och arbets­

marknadsutbildningen: 326 
sysselsättningspolitik (fråga): 328

Gislason, Ingvar, Isl. del. (F)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

generaldebatt: 151
ökat radio- och TV-samarbete: 238

Gjertsen, Astrid, Norska del. (H)
Regeringsrepresentant
Vald medlem till 17 februari 1982
Medlemsförslag:

Spärr mot spridningen av videokassetter 
med våld och osedliga program: 541

Grøndahl, Kirsti, N orska del. (A)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 156
bruk av egendomen i Fjaler i Västnorge 

(fråga): 275, 276

Guðnason, Eidur, Isl. del. (A)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

ökat radio- och TV-samarbete: 697 
Y ttranden:

generaldebatt: 111
ökat forskningssam arbete: 243
forskningspolitiskt samarbete: 243

Gunnarsson, Årni, Isl. del. (A)
Suppleant, vald medlem till 19 decem ber 
1981
Medlemsförslag: 

forskningspolitiskt samarbete: 407 
allmänkulturella sam arbetet: 607 
lagstiftningssamarbetet på arbetsrättens 

område: 614 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641

Gustavsson, Rune, Sv. del. (c)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

barn och barns miljö: 515 
narkotikam issbruket: 659 

Yttranden: 
narkotikam issbruket: 300. 303, 305

Guttormsson, Hjörleifur, Isl. del. (Ab) 
Regeringsrepresentant
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Yttranden: 
generaldebatt: 106, 139

Hagensen, Hagen, Danm. riges del. (KF) 
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

produktion och distribution av talböcker 
och punktskriftsböcker: 641 

Yttrande: 
narkotikam issbruket: 313

Halvgaard, Børge, Danm. riges del. (FP) 
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 154
berättelse från N ordiska ministerrådet (so­

cial- och miljöutskottet): 288 
sam arbetet på social- och hälsovårdsom rå­

det: 292, 293 
internationellt sam arbete mot m issbruk av 

rusmedel (fråga): 321, 323, 324

Hansen, Guttorm, N orska del. (A)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

forskningspolitiskt samarbete: 407 
lagstiftningssamarbetet på arbetsrättens 

område: 614 
ändring av frågeinstitutet: 688 
ökat radio- och TV-samarbete: 697 

Yttranden:
ändring av frågeinstitutet: 62 
generaldebatt: 89, 91, 92

H ansen, Jens Kristian , Danm. riges del. (S)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

NORDTURIST-biljett (fråga): 389, 390 
fårjeförbindelserna i V ästnorden (fråga): 

392, 394

H ansen-Krone, M argit, N orska del. (H)
Vald medlem 
Yttranden: 

ökat forskningssam arbete: 251 
forskningspolitiskt samarbete: 251 
epidemiologiskt bevakningssystem : 333

H augstvedt, Asbjørn, N orska del. (Kr. F.) 
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

barn och barns miljö: 515 
narkotikam issbruket: 659

Yttranden: 
generaldebatt: 180
gem ensam nordisk arbetsm arknad: 202 
berättelse från N ordiska ministerrådet (so­

cial- och miljöutskottet): 284 
sam arbetet på social- och hälsovårdsom rå­

det: 292 
narkotikam issbruket: 304, 310

Heinesen, Knud, Danm. riges del. (S)
Vald medlem till 13 januari 1982 
Medlemsförslag: 

möbelindustri: 627

Helgadóttir, Gudrún, Isl. del. (Sj)
Suppleant 
Medlemsförslag: 

förbud mot vapenexport: 603

Helveg Petersen, N iels, Danm. riges del.
(RV)

Vald medlem 
Medlemsförslag:

produktion och distribution av talböcker 
och punktskriftsböcker: 641

Heløe, L e if  Arne, N orska del. (H) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

narkotikam issbruket: 309 
internationellt sam arbete mot missbruk av 

rusmedel (fråga): 322, 323, 324

Herm annsson, Sverrir, Isl. del. (Sj)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

ökat radio- och TV-samarbete: 697 
Yttranden: 

generaldebatt: 72, 122

Hernelius, Allan, Sv. del. (m)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 128, 129, 130, 137, 138 
förbud mot vapenexport: 370, 371

Hetemäki-Olander, Elsi, F inska del. (Kok)
Vald medlem
Medlemsförslag:

spärr mot spridningen av videokassetter 
med våld och osedliga program: 541 

produktion och distribution av talböcker 
och punktskriftsböcker: 641
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tem peratur om 20 grader inomhus: 655 
ändring av frågeinstitutet: 688 
ökat radio- och TV-samarbete: 697 

Yttranden:
öppningsanförande: 59 
ökat radio- och TV-samarbete: 239 
undervisningen av finska barn i Sverige 

(fråga): 279 
projektexport: 357 
avslutningsanförande: 399

Hirvelä, Inger, Finl. del. (Skdl)
Vald medlem till 6 februari 1981 
Medlemsförslag: 

undervisning beträffande byggnadsmiljö- 
frågor: 552 

nordisk kulturtidskrift: 568

Häll, Karl-Erik, Sv. del. (s)
Vald medlem
Suppleant till 8 oktober 1981 
Medlemsförslag:

idrottsligt centrum  på Nordkalotten: 581 
allmänkulturella samarbetet: 607

Jakobsen, Johan J., N orska del. (Sp)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

epidemiologiskt bevakningssystem: 428 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641 
Yttranden: 

generaldebatt: 134
lagstiftningssamarbetet på arbetsrättens 

område: 217

Jakobsen, Svend, Danm. riges del. (S)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 72
berättelse från Nordiska m inisterrådet (ju­

ridiska utskottet): 204 
färöisk och grönländsk representation i 

Nordiska rådet: 210 
självständig färöisk representation i N or­

diska rådet: 210

Jansson, Olof, Finl. del. (ÅS)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

obligatorisk lotsning genom Ålands hav 
och Kvarken: 485

artikel 8 i Helsingforsavtalet kompletteras 
med de självstyrda områdena: 501 

ökat radio- och TV-samarbete: 697 
Yttranden: 

generaldebatt: 130
färöisk och grönländsk representation i 

Nordiska rådet: 210 
självständig färöisk representation i N or­

diska rådet: 210 
artikel 8 i Helsingforsavtalet kompletteras 

med de självstyrda områdena: 212 
nordisk arbetsm arknad för lärare: 278 
information om Åland (fråga): 376, 377 
lotsning genom Ålands hav och Kvarken: 

391
hastighetsbegränsning för körkortsinneha- 

vare under första året: 396

Jansson, Paul, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

möbelindustri: 627 
Yttranden: 

generaldebatt: 178
avtal för undvikande av dubbelbeskattning 

(fråga): 362, 363 
möbelindustri: 372

Jokela, M ikko, Finl. del. (K)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

reviderat sam arbetsprogram  på jäm ställd­
hetsom rådet: 335

Jonasson, Bertil, Sv. del. (c)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

epidemiologiskt bevakningssystem: 428 
utbildning för exportm arknadsföring: 474 
ökat radio- och TV-samarbete: 697 

Y ttranden:
berättelse från Nordiska ministerrådet 

(ekonomiska utskottet) samt berättelse 
om Nordel, berättelse från Nordiska 
kontaktorganet för atomenergifrågor, 
multinationella företagen, regionalpoli- 
tiskt sam arbete, gemensamma industri­
ella projekt, fiskodling: 349 

beskattning av svenska byggnadsarbetare i 
Norge (fråga): 363, 364, 365
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Jonsson, Elver, Sv. del. (fp)
Suppleant
Yttrande:

lagstiftningssamarbetet på arbetsrättens 
område: 219

Jónsson, Stefån, Isl. del. (Ab)
Vald mediem 
Medlemsförslag: 

ökat radio- och TV-sam arbete: 697 
Yttranden: 

generaldebatt: 125, 127 
narkotikamissbruket: 316 
fäijeförbindelserna i Västnorden (fråga): 

393

Jonäng, Gunnel, Sv. del. (c)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

kulturfond för N ordkalotten: 413 
undervisning beträffande byggnadsmiljö- 

frågor: 552 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641 
Yttranden:

ökat radio- och TV-samarbete: 234, 236

Järvenpää, Heikki, Finl. del. (Kok)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

färdtjänstservice för handikappade: 590 
tem peratur om 20 grader inomhus: 655 

Yttranden: 
generaldebatt: 174
yrkesinriktade rehabiliteringen och arbets­

marknadsutbildningen: 326

Jørgensen, Anker, Danm. riges del. (S) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 115

Kajanoja, Jouko, Finl. del. (Skdl)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

gemensam nordisk arbetsm arknad: 196

Kanerva, Ilkka, Finl. del. (Kok)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

tem peratur om 20 grader inomhus: 655 
Yttrande:

generaldebatt: 158

Karhuvaara, Sinikka, Finl. del. (Kok)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

ökat radio- och TV-samarbete: 697 
Yttranden: 

ökat radio- och TV-sam arbete: 232 
TV-program för sjöfolk (fråga): 240 
ökad spridning av nordisk film inom Nor­

den: 270
nordisk arbetsm arknad för lärare: 277

Kemppainen, Arvo, Finl. del. (Skdl)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

förbud mot vapenexport: 603 
tem peratur om 20 grader inomhus: 655 
ökat radio- och TV-samarbete: 697 

Yttrande: 
ökat radio- och TV-samarbete: 231

Kivistö, Kalevi, Finl. del. (Skdl) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt: 132
nordiskt pris för barn och ungdomslittera­

tur (fråga): 268, 269

Knuuttila, Sakari, Finl. del. (Sd)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

obligatorisk lotsning genom Ålands hav 
och Kvarken: 485 

Yttranden: 
generaldebatt: 165
finska åldringar i Sverige (fråga): 324 
sysselsättningspolitik (fråga): 327, 328 
färjetrafiken i N orden vintertid (fråga): 395

Koivisto, Tellervo. Finl. del. (Sd)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

spän- mot spridningen av videokassetter 
med våld och osedliga program: 541 

lagstiftningssamarbetet på arbetsrättens 
om råde: 614

K uuskoski-Vikatm aa, Eeva, Finl. del. (K) 
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

undervisning beträffande byggnadsmiljö- 
frågor: 552 

nordisk kulturtidskrift: 568 
produktion och distribution av talböcker
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och punktskriftsböcker: 641 
tem peratur om 20 grader inomhus: 655 
ökat radio- och TV-samarbete: 697 

Yttranden: 
generaldebatt: 169 
ökat forskningssam arbete: 253 
forskningspolitiskt samarbete: 253 
kultursam arbete under 1980-talet: 263 
allmänkulturella sam arbetet: 263 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 271 
biblioteksbussprojektet på Nordkalotten 

(fråga): 274, 275 
undervisningen av finska barn i Sverige 

(fråga): 280 
undervisningen beträffande byggnadsmil- 

jöfrågor: 280 
reviderat samarbetsprogram på jäm ställd­

hetsområdet: 336

Lang slet, Lars Roar, N orska del. (H) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt: 139 
TV-program för sjöfolk (fråga): 241 
ökat forskningssam arbete: 249 
forskningspolitiskt samarbete: 249

Liikanen, Erkki, Finl. del. (Sd)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

forskningspolitiskt samarbete: 407 
lagstiftningssamarbetet på arbetsrättens 

område: 614 
möbelindustri: 627 

Yttranden:
generaldebatt: 186
ökat forskningssam arbete: 252
forskningspolitiskt samarbete: 252

Lillqvist, Bror, Finl. del. (Sd)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

forskningspolitiskt samarbete: 407 
obligatorisk lotsning genom Ålands hav 

och Kvarken: 485 
barn och barns miljö: 515 
spärr mot spridningen av videokassetter 

med våld och osedliga program: 541 
färdtjänstservice för handikappade: 590 
narkotikam issbruket: 658

Yttranden: 
generaldebatt: 152
berättelse från N ordiska ministerrådet (so­

cial- och miljöutskottet): 287 
förkortning av arbetstiden (fråga): 329, 330 
arbetslöshetsunderstöd till permitterade 

arbetare från Finland (fråga): 331

Lindahl, Essen, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

idrottsligt centrum  på N ordkalotten: 581 
Yttranden:

berättelse från N ordiska m inisterrådet (tra­
fikutskottet): 386 

internordisk giltighet för körkort (fråga): 
394, 395

Lundblad, Grethe, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 117
rådsmedlemmarnas initiativmöjligheter i 

anslutning till m inisterrådsforslag (frå­
ga): 283, 284 

åtgärder mot uppkom sten av handikapp 
(fråga): 299 

narkotikam issbruket: 308 
reviderat sam arbetsprogram  på jäm ställd­

hetsom rådet (fråga): 335

Lundkvist, Svante, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

möbelindustri: 627 
ändring av frågeinstitutet: 688 

Yttranden: 
generaldebatt: 67, 70, 129, 130 
verksam hetsberättelse från N ordiska rå­

dets budgetkommitté: 188 
berättelse från N ordiska ministerrådet 

(ekonomiska utskottet): 342, 345—349, 
351

berättelse från N ordiska ministerrådet 
(ekonomiska utskottet) samt berättelse 
om Nordel, berättelse från Nordiska 
kontaktorganet för atomenergifrågor, 
multinationella företagen, regionalpoli- 
tiskt sam arbete, gemensamma industri­
ella projekt, fiskodling: 342, 345 — 349, 
351

projektexport: 352, 354, 356, 358, 359
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Marklund, Eivor, Sv. del. (vpk)
Suppleant 
Medlemsförslag: 

spärr mot spridningen av videokassetter 
med våld och osedliga program: 541 

idrottsligt centrum  på N ordkalotten: 581 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641

M athiesen, M atthias A ., Isl. del. (Sj)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

ändring av frågeinstitutet: 688 
ökat radio- och TV-samarbete: 697 

Yttranden: 
generaldebatt: 70
nordisk arbetsm arknad för hälso-, sjuk­

vårds- och veterinärpersonal (fråga): 330

Murberg M artinsen, Astrid, N orska del. (A) 
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 168 
färdtjänst för handikappade: 297

Møller, Inge Fischer, Danm. riges del. (S) 
Vald medlem 
Yttranden: 

kultursam arbete under 1980-talet: 265 
allmänkulturella sam arbetet: 265

Nielsen, Agnar, Danm. riges del. (Sb)
Vald medlem 
Yttranden:

färöisk och grönländsk representation i 
N ordiska rådet: 211 

självständig färöisk representation i N or­
diska rådet: 211

Nielson, Poul, Danm. riges del. (S) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 139

Nieminen-M äkynen, Terhi, Finl. del. (Lkp) 
Suppleant 
Medlemsförslag: 

rabbattering av postförsändelser: 507 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641

Yttrande:
berättelse från N ordiska ministerrådet (tra­

fikutskottet): 387

Ollila, Esko, Finl. del. (K) 
Regeringsrepresentant 
Y ttrande: 

generaldebatt: 86

Olsen, Erling, Danm. riges del. (S)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

berättelse från N ordiska m inisterrådet 
(ekonomiska utskottet) samt berättelse 
om Nordel, berättelse från Nordiska 
kontaktorganet för atomenergifrågor, 
multinationella företagen, regionalpoli- 
tiskt sam arbete, gemensamma industri­
ella projekt, fiskodling: 351

Olsen, Olaf, Danm. riges del. (Fkfl) 
Regeringsrepresentant 
Y ttranden: 

generaldebatt: 126, 176 
färöisk och grönländsk representation i 

N ordiska rådet: 210 
självständig färöisk representation i N or­

diska rådet: 210 
fäijeförbindelserna i V ästnorden (fråga):

393

Palm, Sture, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

tungjon-laboratorium: 447 
allmänkulturella sam arbetet: 607 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641 
Yttranden: 

ökat radio- och TV-sam arbete: 228 
berättelse från N ordiska m inisterrådet 

(kulturutskottet): 257 
kultursam arbete under 1980-talet: 260 
allmänkulturella sam arbetet: 260 '

Palme, O lo f Sv. del (s)
Suppleant
Vald medlem till 8 oktober 1981 
M edlemsförslag: 

forskningspolitiskt samarbete: 407 
allm änkulturella sam arbetet: 607
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Patursson, Erie ndur, Danm. riges del (Tvfl)
Vald medlem
Medlemsförslag:

självständig färöisk representation i N or­
diska rådet: 405 

Yttranden: 
generaldebatt: 72, 102 
färöisk och grönländsk representation i 

Nordiska rådet: 208 
självständig färöisk representation i N or­

diska rådet : 208

Pedersen, Robert, Danm. riges del. (S)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

forskningspolitiskt samarbete: 407 
idrottsligt centrum  på N ordkalotten: 581 
allmänkulturella sam arbetet: 607 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641 
Yttrande: 

nordisk kulturtidskrift: 267

Peterson, Thage G., Sv. del. (s)
Suppleant 
Yttrande: 

generaldebatt: 94

Petersson, Per, Sv. del. (m)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

idrottsligt centrum  på Nordkalotten: 581 
tem peratur om 20 grader inomhus: 655 

Yttrande: 
generaldebatt: 163

Petri, Carl Axel Sv. del. (opolitisk)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

färöisk och grönländsk representation i 
Nordiska rådet: 209 

självständig färöisk representation i N or­
diska rådet: 209

Petursson, Påll, Isl. del. (F)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

produktion och distribution av talböcker 
och punktskriftsböcker: 641 

ökat radio- och TV-samarbete: 697 
Yttranden: 

generaldebatt: 127, 163 
tem peratur om 20 grader inomhus: 374

Petäjäniemi, Tuulikki, Finl. del. (Kok) 
Suppleant 
Medlemsförslag: 

undervisning beträffande byggnadsmiljö- 
frågor: 552 

nordisk kulturtidskrift: 568

Pokka, Hannele, Finl. del. (K)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 184
säkerheten i fråga om kemiska bekäm p­

ningsmedel (fråga): 334 
berättelse från Nordiska ministerrådet 

(ekonomiska utskottet) samt berättelse 
om Nordel, berättelse från Nordiska 
kontaktorganet för atomenergifrågor, 
multinationella företagen, regionalpoli- 
tiskt sam arbete, gemensamma industri­
ella projekt, fiskodling: 350 

nordiska underleveranser: 375

Randal, Håkon, Norska del. (H)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

ökat radio- och TV-samarbete: 697 
Yttranden: 

samarbete inom etermedia: 227 
ökat radio- och TV-samarbete: 227, 228 
kulturfond för Nordkalotten: 273

Rasm ussen, Henning, Danm. riges del. (S) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

narkotikam issbruket: 316 
nordisk arbetsm arknad för hälso-, sjuk­

vårds- och veterinärpersonal (fråga): 330

Rom anus, Gabriel, Sv. del. (fp)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

rabattering av postförsändelser: 507 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641 
ökat radio- och TV-samarbete: 697 

Yttranden:
ökat radio- och TV-samarbete: 229, 232, 

235,238
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 271 
Christiania (fråga): 317, 320, 321
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Salo, Arvo, Finl. del. (Sd)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

undervisning beträffande byggnadsmiljö- 
frågor: 552 

nordisk kulturtidskrift: 568 
allmänkulturella sam arbetet: 607 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641 
tem peratur om 20 grader inomhus: 655 
ökat radio- och TV-samarbete: 697

Savola, Petter, Finl. del. (K)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

utbildning för exportm arknadsföring: 474 
tem peratur om 20 grader inomhus: 655 
nordiska underleveranser: 676 
ökat radio- och TV-samarbete: 697 

Yttranden: 
generaldebatt: 179
nordiskt freds- och konfliktforsknings­

institut (fråga): 281 
sam arbetet på social- och hälsovårds­

området: 293 
berättelse från N ordiska ministerrådet 

(ekonomiska utskottet) samt berättelse 
om Nordel, berättelse från Nordiska 
kontaktorganet för atomenergifrågor, 
multinationella företagen, regionalpoli- 
tiskt sam arbete, gemensamma industri­
ella projekt, fiskodling: 351

Schnitler, Gunvor, Norska del. (H)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

ökat radio- och TV-samarbete: 697

Sellgren, Rolf, Sv. del. (fp)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

rabattering av postförsändelser: 507 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641 
Yttranden: 

gasledning i M ittnorden (fråga): 361, 362 
NORDTURIST-biljett (fråga): 389, 390 
rabattering av postförsändelser: 396

Skauge, Arne, N orska del. (H) 
Regeringsrepresentant

Yttranden: 
generaldebatt: 113, 115 
upplysning och forskning om de mänskliga 

rättigheterna (fråga): 220, 222 
rådsm edlem m arnas initiativmöjligheter i 

anslutning till m inisterrådsforslag (frå­
ga): 283

arbetslöshetsunderstöd till permitterade 
arbetare från Finland (fråga): 331 

projektexport: 353, 354-358 
gasledning i M ittnorden (fråga): 361 
beskattning av svenska byggnadsarbetare i 

Norge (fråga): 364, 365

Sorsa, Kalevi, Fin), del. (Sd) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 64

Steen, R e iu lf  N orska del. (A)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

möbelindustri: 627 
Yttranden: 

generaldebatt: 183 
ökat radio- och TV-samarbete: 236

Steenholdt, Otto, Danm. riges del (Grønl.) 
Vald medlem 
Yttrande: 

generaldebatt: 138

Stenbäck, Asser, Finl. del. (Skl)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

spärr mot spridningen av videokassetter 
med våld och osedliga program: 541 

tem peratur om 20 grader inomhus: 655 
Yttranden: 

generaldebatt: 181
lagstiftningssamarbete på arbetsrättens 

område: 218 
nordisk språkkonvention: 223

Stenbäck, Pär, Finl. del. (Sfp) 
Regeringsrepresentant 
Y ttrande: 

generaldebatt: 104

Stetter, Ib, Danm. riges del. (KF)
Vald medlem 
Yttranden:

öppningsanförande: 55
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generaldebatt: 69, 70, 115 
berättelse från Nordiska ministerrådet 

(ekonomiska utskottet) samt berättelse 
om Nordel, berättelse från Nordiska 
kontaktorganet för atomenergifrågor, 
multinationella företagen, regionalpoli- 
tiskt sam arbete, gemensamma industri­
ella projekt, fiskodling: 344. 346 

utbildning för exportm arknadsföring: 368

Strange, Ebba, Danm. riges del. (SF)
Vald medlem till 13 januari 1982 
Medlemsförslag:

förbud mot vapenexport: 603

Sundberg, Ingrid, Sv. del. (m)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

tungjon-laboratorium: 447 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641 
ökat radio- och TV-samarbete: 697 

Yttranden:
ökat radio- och TV-samarbete: 233 
ökat forskningssam arbete: 250 
forskningspolitiskt samarbete: 250 
tungjon-laboratorium: 255

Sunds tein, Jógvan, Danm. riges del. (Fkfl) 
Vald medlem till 31 juli 1981 
Medlemsförslag: 

spärr mot spridningen av videokassetter 
med våld och osedliga program: 541 

färdtjänst för handikappade: 590

Suonio, Kaarina, Finl. del. (Sd) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

ökat forskningssam arbete: 245 
forskningspolitiskt samarbete: 245

Sy se, Jan P., Norska del. (H)
Vald medlem 
Yttrande:

spärr mot spridningen av videokassetter 
med våld och osedliga program: 213

Scelthun, Ambjørg, Norska del. (Sp)
Vald medlem 
Yttrande: 

narkotikamissbruket: 311

Söder, Karin, Sv. del. (c) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt: 97
sam arbetet på social- och hälsovårds­

området: 293 
narkotikam issbruket: 306 
finska åldringar i Sverige (fråga): 324 
uthyrning av arbetskraft (fråga): 332 
säkerheten i fråga om kemiska bekäm p­

ningsmedel (fråga): 334 
information om Åland (fråga): 376, 377

Söderman, Jacob, Finl. del. (Sd) 
Regeringsrepresentant 
Suppleant till 5 februari 1982 
Yttranden: 

generaldebatt: 73 
ökat forskningssam arbete: 251 
forskningspolitiskt samarbete: 251 
biblioteksbussprojektet på Nordkalotten 

(fråga): 274 
berättelse från N ordiska ministerrådet (so­

cial- och miljöutskottet): 288 
åtgärder mot uppkom sten av handikapp 

(fråga): 299, 300 
förkortning av arbetstiden (fråga): 329, 330

Söderström, Sten, Finl. del. (Skdl)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

barn och barns miljö: 515 
spärr mot spridningen av videokassetter 

med våld och osedliga program: 541 
färdtjänstservice för handikappade: 590 
förbud mot vapenexport: 603 
tem peratur om 20 grader inomhus: 655 

Yttranden: 
generaldebatt: 162
gemensam nordisk arbetsm arknad: 192 
ökat radio- och TV-samarbete: 238 
uthyrning av arbetskraft: 332 
berättelse från N ordiska investeringsban­

ken: 366 
förbud mot vapenexport: 370

Tastesen, Bernhardt, Danm. riges del. (S)
Vald medlem
Yttranden:

sam arbetet på social- och hälsovårds­
området: 290, 292 

narkotikam issbruket: 302, 304, 306
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Taxell, Christoffer, Finl. del. (Sfp)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

berättelse från N ordiska ministerrådet (ju­
ridiska utskottet): 206

Thomassen, Petter, N orska del. (H)
Vald medlem 
Yttrande: 

generaldebatt: 160

Thórdarson, Friðjón, Isl. del. (F) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 100

Thoroddsen, Gunnar, Isl. del. (Sj) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 81

Tillander, Ulla, Sv. del. (c) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 172

Utkilen, Sigrid, N orska del. (H)
Vald medlem till 10 novem ber 1981 
Medlemsförslag: 

barn och barns miljö: 515 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641

Wahlström, Jarmo, Finl. del. (Skdl)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

internordisk giltighet för körkort (fråga):
394

Werner, Lars, Sv. del. (vpk)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

spärr mot spridningen av videokassetter 
med våld och osedliga program: 541 

Yttranden: 
generaldebatt: 136, 138

Westerlund, Henrik, Finl. del. (Sfp)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

utbildning för exportm arknadsföring: 474 
produktion och distribution av talböcker 

och punktskriftsböcker: 641 
ökat radio- och TV-samarbete: 697

Yttranden: 
generaldebatt: 141
utbildning för exportm arknadsföring: 368

Wiklund, Bengt, Sv. del. (s)
Suppleant 
Yttranden: 

kultursam arbete under 1980-talet: 266 
allmänkulturella sam arbetet: 266

Wikström, Jan-Erik, Sv. del. (fp) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt: 155
bruk av egendomen i Fjaler i Västnorge 

(fråga): 276 
undervisningen av finska barn i Sverige 

(fråga): 279 
nordiskt freds- och konfliktforsknings­

institut (fråga): 281

Willoch, Kåre, N orska del. (H) 
Regeringsrepresentant 
Y ttranden: 

generaldebatt: 84, 90, 91

Winberg, Håkan, Sv. del. (m)
Vald medlem 
Yttranden:

lagstiftningssamarbetet på arbetsrättens 
område: 216, 218

Woivalin, Folke, Finl. del. (ÅS) 
Regeringsrepresentant 
Y ttrande: 

generaldebatt: 148

Väänänen, M arjatta, Finl. del. (K) 
Regeringsrepresentant 
Vald medlem till 26 februari 1982 
Medlemsförslag: 

kulturfond för Nordkalotten: 413 
hastighetsbegränsning för innehavare av 

körkort under första året: 458 
obligatorisk lotsning genom Ålands hav 

och Kvarken: 485 
spärr mot spridningen av videokassetter 

med våld och osedliga program: 541 
undervisning beträffande byggnadsmiljö- 

frågor: 552 
Yttrande: 

generaldebatt: 118
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Åsling, N ils G., Sv. del. (c) 
Regeringsrepresentant 
Y ttrande: 

generaldebatt: 149

Østergaard, Lise, Danm. riges del. (S) 
Regeringsrepresentant 
Y ttranden: 

sam arbete på videogramområdet (fråga):
242

berättelse från Nordiska ministerrådet 
(ekonomiska utskottet) samt berättelse 
om Nordel, berättelse från Nordiska 
kontaktorganet för atomenergifrågor, 
multinationella företagen, regionalpoli- 
tiskt sam arbete, gemensamma industri­
ella projekt, fiskodling: 347, 348 

biståndssam arbetet (fråga): 360
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Ämnesregister
(De kursiverade saknumren hänvisar till översikten över sakernas behandling, s. 2605 -2625. 
Övriga siffror hänvisar till sidor. M ed * markerade saker har ej upptagits till behandling under 
sessionen. N U  hänvisar till ett num m er i NU-serien -  se även förteckning i NU-serien).

Acceleratorbaserad forskning: C 163/k, 1482 
Adoption: 1074
Af: se Av
Afrikainstitutet: *C 24/k, 1827 
Akademi, folklig: 1063. C 100/k, 1270 
Akupunktur: D 22119801s, 2224 
Alkohol

forskning, nämnden för: *C 17/s, 1787 
och narkotikaproblem  i Norden: NU

B 1979: 14. A 1980: 16, B 1980:20 
skattefri införsel: D 26119811s, 2376 

Allmänkulturellt samarbete: A 61 Hk, 607,
B 37/k, 745. 937. 1070 

Amatörboxning: *D 12/1980/j, 2209 
Amatörorganisationer, samarbete: 1073 
Anställningsförmåner, konvention om:

*D 17/1980/s, 2216 
Antikviteter, utförsel av: D 14/1977/k, 2131 
Arbeids-: se även Arbets- 
Arbeidsmarked og arbeidsmarkedspolitikk i 

Norden: NU 1981: 5 
Arbetskraften och kapitalets rörlighet: 945, 

NU A 1979:21, 1980: 11 
Arbetslöshet: 89 

understöd till finska arbetare: E 27, 2423 
ungdoms-: 64. 920, *D 28/1981Is, 2378 

Arbetsmarknad: 942 
arbetsm arknadsfrågor, institut för: *D 7/ 

1977/s: 2122 
för hälso-, sjukvårds- och veterinärper­

sonal: D 21/1981/s, 2371, E 22, 2418 
för lärare: 1062. D 19/1979/k, 2184 
medicinalpersonal: 1143 
sam arbetsprogram : *D 19/1975/s, 2096 
sysselsättningspolitik: E 26, 2422 
utbildningscenter på Nordkalotten:

*C 36/s, 1905 
yrkesinriktad rehabilitering: B4I / s ,  883 
1954 års överenskom m else, revision: 102. 

B40/S,  833, 944. 1236. NU A 1979: 18 
Arbetsmedicin och yrkeshygien: 954 
Arbetsmiljö: 953 

datateknikens inverkan på: *D 15/1980/s, 
2213

vid graviditet: *D 18/1980/s. 2217 
samarbetsprogram : *D 19/1981/s, 2368

till sjöss: *D 8/1979/t, 2170, *D 9/1979/t, 
2171

A rbetsrätt: A 612/j, 614 
Arbetstiden 

förkortning av: D 6/1977/s, 2120, E 10, 2406 
konvention om: D 12/1978/s, 2153 

Arktisk medicinsk forskning: C 158/k, 1433 
Arvsrätt: 1080 
Asienforskning: se C1NA 
Atomansvar: 1095
Atomfysik, institut för: C 151/k, 1368 
Automobiler: se Förare, Körkort och M otor­

fordon 
Avfall: 1108 

radioaktivt: D 1/1977/e, 2117 
återvinning och återanvändning: 1108,

*D 15/1978/s, 2158 
Avgaser från fordon

och hälsa och miljö: *D 29/1981Is. 2384 
internationell forskning: *D 30/1981/s, 2385 

Avloppsvatten, rening av kommunalt: *D 7/ 
1979/s, 2169 

AV-material, tullbehandling och distribution: 
*D 7/1976/k, 2104 

Avtalsrätt: 1085

Barn
barnåret i Norden: NU A 1980:9 
och unga, fritidsverksam het: *D 25/1981Is, 

2375
och kultur: 1071, *D 20/1979/k, 2188, E  19, 

2415
och barns miljö: A 604/s, 515 
språkundervisning för finska: D 14/1975/k, 

2092, E 8 , 2403 
trafikmiljö för: *D 11/1977/t, 2127, NU B 

1980:16 
vårdnad: 1082 

Barnträdgårds- och förskoleverksamhet: 
1149 

Bibliotek
bussprojekt på N ordkalotten: E 6, 2401 
sam arbete på området: *D 15/1979/k, 2179 

Bilar: se Motorfordon
Bildkonstnärer, utbytes- och stipendieord­

ning: *D 11/1981 Ik, 2357
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Bilfärja: se Båtförbindelse 
Biologisk bekämpning av skadedjur: *D 18/ 

1972/k, 2042 
Biotoper och naturtyper, skydd av: *D 28/ 

19741s, 2082 
Biståndssamarbete: se Utvecklingsländerna 
BK (Bilteknisk Komité): 1593 
Blinda: se Döv-blinda 
Bokmarknad: *D 5/1980/k, 2200 
Bolagsrätt och bokföring: 1096 
Bostadspolitik: 981
Bottniska viken, kommittén för: *C 51/s, 

2005
Budgetkommitté: 188, 397, D okum ent 2, 2497 

val: 62 
Buller: se Trafikbuller 
Bygg-

-bestämmelser, kommittén för: *C 45/e, 
1989

-sektorn, samarbete: 972 
Byggnads-

—arbetare, beskattning av svenska i 
Norge: E 23, 2419 

— miljöfrågor, undervisning: A 6061k, 552 
Båtar: se även Fritidsbåtar: NU A 1980: 1. IF 
Båtförbindelse 

mellan Island, Färöarna och övriga N or­
den: D 4/1975/1. 2085 

i Västnorden: E  12. 2408 
Böcker: se Talböcker 
Børn: se Barn

Charter, frakt-: *D 6/1980/t, 2201 
Christiania, försäljning av hasch: E 1. 2396 
CINA (Centralinstitutet för nordisk asien- 

forskning): C 156/k, 1418 
Cykeltrafikprojektet: 1162

Dampkedler: se Angpanne- 
Datateknikens konsekvenser: *D 15/1980/s, 

2213. *D 16/1980/s, 2215 
Datateknologi i Norden: NU 1981:9 
Drivmedel, alternativa: 1022, *D 2/1981/e, 

2343, *D 5/1981/e, 2347 
Drogforskning, nämnden för: *C 17/s, 1787 
Dubbelbeskattning, avtal för undvikande av: 

E 2. 2397 
Dyrefredning: se Fridlysning 
Döv-blinda, utbildning och lärare: 1059, *D 2/ 

1978/k, 2142

EEC: se EG 
EF: se EG

Ekologi, kollegium för: C 155/k, 1414 
Ekologisk planering: 1110 
Ekonomiskt samarbete: C 1, 923 
Eksport: se Export 
El-samarbejde: se Nodel 
Elitidrott, medicinskt missbruk: D 4/1979/s, 

2164 
Energi­

forskning: *D 4/1981/e. 2346 
och industrifrågor: 1011 
politik: 1011, 1021 
produktion: 1111
samarbete: 1180, D 21/1974/e, 2071 

Energihushållning i Norden: NU 1981:2 
Epidemiologiskt bevakningssystem: A 597/s, 

428
Ersättningsrätt: 1094
Etermedia, förbättrad information om N or­

den: D 13/1975/k, 2089 
Etniska och språkliga minoriteter: 1071 
Etnologi, kurser: C/105/k a, 1337 
Europeiska ekonom iska gemenskapen: 

se EG
Exportm arknadsföring, utbildning: A 600/e, 

474

Familjebegreppet i lagstiftning: se Försörjar- 
begreppet 

Familjerätt: 1080
Farligt gods, transport av: *D16/1981/t, 2364, 

*D 17/1981 /t, 2366 
Fartyg, bestäm m elser om säkerhet, arbets­

miljö: *D 8 /1979/t, 2170, *D 9/1981/1. 2171 
Fellesmarked: se EG 
Felparkeringsavgifter: D 14/1980/j ,  2211 

Film
kurser: C 207/k, 1583 
spridning av nordisk: D 18/1977/k. 2138 

Finans- och valutapolitik: 982 
Finska

arbetare, understöd till permitterade: E 27, 
2423

barn, språkundervisning för: 134, D 14/ 
1975/k. 2092, E 8, 2403 

åldringar i Sverige: E 9, 2404 
Firmarätt: 1093
Fiskerifrågor, kontaktorganet för: *C 12/e, 

1745
Fiskeprodukter för u-länderna: D 14/1978/e, 

2156
Fiskodling: D/6/1981/e, 2349 
Fjaler, bruk av egendomen i Västnorge: D 21/ 

1979/k, 2190, E 7 , 2402
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Fjernsyn: se TV 
Flygsäkerhet: 1167 
Flygtrafik

internordisk på korta rutter: D 8ll972lt, 
2033

mellan de nordliga delarna av Norden: 
1157 *D 2811973/t, 2061 

mellan Åland och Stockholm sområdet:
*D 9/1972/t. 2035 

utvidgade resealternativ: D 211976/t, 2097 
Flyv: se Flyg
Folkrörelser, samarbete: 1070 
Fonogramarkiv: *D 17119771k, 2137 
Folkdiktning, institut för (NIF): C 1521k, 1378 
Folkakademi: se Akademi 
Folkhögskola i Västnorge: 1063, D/2111979/k, 

2190, £ 7 ,  2402 
For-: se även För- 
Forbruger-: se Konsument 
Fordonsavgaser 

och hälsa och miljö: *D 29119811s, 2384 
internationell forskning: *D 3011981Is, 2385 

Forskarkurser: C 161lk, 1466, D 12119811k, 
2358, NU B 1978:8 

Forskning: 1065 
acceleratorbaserad: C 163lk, 1482 
alkohol och drogforskning, nämnden:

*C 171 s, 1787 
arktisk medicinsk, samarbetskommittén:

C 158/k, 1433 
asienforskning, centralinstitutet för 

(CINA): C 156/k, 1418 
energi-: *D 4119811e, 2346 
fordonsavgaser: *D 29/1981Is, 2384, *D 301 

19811s, 2385 
handikapp: 1141 
humanistisk: *C 23/k, 1820 
jordbruks-: *C 33/e, 1873 
konflikt- och fredsforskning, samarbets- 

kommittén för: C 159/k, 1445 
kvänerna: *D 3119801k, 2198 
lantbrukskooperation: D 15119771k, 2134 
om Latinamerika: *C 40lk, 1944 
massmedia (NORDICOM): C 164/k, 1486 
medicinsk: *C 5/k, 1714 
miljökonsekvenser vid drivmedel: *D 2/ 

19811e, 2343 
miljöskydd: 1105
de mänskliga rättigheterna: D 13ll980lj, 

2210, E 3, 2398 
naturvetenskapliga forskningsråden: 

*C34/k, 1878

ozonskiktet: D 8119781s, 2150 
regionalpolitisk: *C46/e, 1992 
sam arbetsnäm nden för samhällsforskning: 

*C8lk, 1727 
skogsforskning, sam arbetsnäm nden 

(SNS): *C28lk, 1849 
skärgårdsinstitut: *D 27119741s, 2081 
stads-: *D 27119801e, 2334 
transportekonom isk: *C 25/t, 1839 
viltforskning: C 2/k, 1701 
och utbildning på rusmedelsom rådet:

*D 23/1981Ís, 2373 
och utbildning om åldrandets problem:

*D 5/1979/s, 2166 
Forskningspolitiskt samarbete: A 583/k, 407, 

B 38/k, 764 
Forskningsråd 

ekonomiska: C 52/e, 2010 
naturvetenskapliga: *C 34/k, 1878 
skattevetenskapliga: *C 39/e, 1940 

Forskningssam arbete: 937, 1066, 1123, NU 
1981: 1

Forureningsbekæm pelse: se Förorening och 
Miljövård 

Fragtcharterflyv: se Charter 
Fram tidsstudier, sam arbete om: D 9/1976/k, 

2107
Freds- och konfliktforskning: C 159/k, 1445, 

E 25 , 2421 
Fremtid: se Framtid 
Fridlysningsbestäm m elser för djur: D 2/

1968/j ,  2024 
Friluftsliv: 1109 
Friskvård: *D27/1981/s, 2377 
Fritidsbåtar, enhetliga bestämmelser: *D 15/ 

197211, 2040 
Fritidsverksam het för barn och unga: *D 25/ 

1981/s, 2375 
Frågeinstitut: A 622Ij, 688 
Fysioterapeuter, vidareutbildning: *D 3/ 

1974/s, 2062 
Fællesmarked: se Ekonom iskt sam arbete och 

EG
Færdsel: se Trafik
Färdtjänstservice för handikappade: A 609/s, 

590 
Färjor

förbindelserna i Västnorden: E  12, 2408 
isbrytarassistans: *D 7/1980/t, 2302, E 14,

2410
mellan Island, Färöarna och övriga N or­

den: D 4/1975/t, 2085

41 -10-330 N ordiska rådet del 2
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Färöarna
fäija mellan Island och övriga Norden: D 4/ 

1975/t, 2085 
komplettering av Helsingforsavtalet:

A 602Ij, 501 
litteratur, stöd till: *D 20119731k, 2057 
N ordens Hus: 1075, NU B 1977:4 
representation i N ordiska rådet: B 29lj, 

705, 2438
självständig representation i N ordiska rå­

det: 138, A 577/j, 405 
trafikförbindelse med övriga Norden: 

D lll/1972/t, 2036 
Förarskydd vid trafikförsäkring: *D 241 

1973It, 2060 
Førerbevis: se K örkort 
Företagsdem okrati i gemensamma nordiska 

företag: D 20119741e, 2068 
Företagshälsovård: 955 
Författar- 

kurserna: *D 8119811k, 2354 
stipendier: *D 9119811k, 2355 

Författning, publicering av: se Statutsamling 
Förorening 

giftiga laster i Östersjön: *D 9119751s, 2088 
av hav: 1106 
av luft: 1107 

Försöijarbegreppet: D 1119731s, 2045

Gasledning i Mittnorden: E  24, 2420 
Gemensamma marknaden: se EG 
Genbank för jordbruks- och trädgårdsväxter: 

1036, *C29le, 1854 
Genetik, medicinsk: *D 17119791k, 2181 
Geoexkursioner till Island: C 154lk, 1410 
Glasindustrin: *D 24119801e, 2329 
Glesbygdspolitiskt samarbete: 1122, 1159 
Grannlandslitteraturkom m ittén: se Nabo-

landslitteraturkom m ittén 
G rannspråk och m inoritetsspråk i Norden: 

N U 1975:32, NU B 1978:11 
G raviditet, arbetsmiljörisker: *D 18119801s,

2217
Gruvsamhällens svårigheter: *D 5119811e, 

2347
G rå arbetskraft i Norden: E  28, 2424 
Grönland

representation i N ordiska rådet: B 29lj, 
138,705,2438 

trafikförbindelse med övriga Norden: D i l l  
1972lt, 2036 

Gym nasiestadiet, litteraturantologi: *D 101 
1981lk, 2356

Handels­
politik: 998
finans- och valutapolitik: 982 

Handikapp 
forskning: 1140, 1161
färdtjänstservice: A 609/s, 590 
förebyggande av: D 13119781s, 2155, E  15,

2411
nämnden för: *C 20/s, 1801 
trafikmedel, kollektiva: *D 4/1978/t, 2144 

Handlingsprogram 
jäm ställdhetsfrågor: D 5119781s, 2145 
livsmedelsförsörjning: D 5119751e, 2086 
språkförståelse i Norden: D 12119771k, 

2128
H asch, försäljning i Christiania: E 1, 2396 
Hastighetsbegränsning för nya körkortsinne- 

havare: A 599/t, 458 
Havs-

forskningssam arbete: 1069 
förorening: 1106 
rätt: *D 20/1972/j, 2043 

Helsingforsavtalet, komplettering av arti­
kel 8: A 602Ij, 501 

Hem m am arknad, nordisk: 74, 930 
H istoria, utgivande av nordisk: 1064, D 14/ 

1972/k, 2038 
H istorisk metodlära, fackkonferens: *C 48/k, 

1999
Hotell- och restaurantfacket, vidareutbild­

ning: *D 13/1974/t, 2067 
Humanistisk forskning: *C 23/k, 1820 
H ushållsvetenskap, Nordiska högskolan 

(NHH): 1063, C 103/k, 1320 
Husm ödrar, socialskydd för: se Försörjarbe- 

greppet 
Hälso- 

direktörsm öte: 1145 
och sjukvårdssam arbete: 1145 
sjukvårds- och veterinärpersonal, arbets­

marknad för: D 21/1981/s, 2371, E 22,
2418

och social vårdsom rådet, program för sam­
arbete: B 39/s, 809, D 9/1977/s, 2123 

Hälsovård: se även Friskvård 
Hälsovårdshögskolan: 1143, *C 10/s, 1739 
Högskolor och universitet i Norden, utbygg­

nad av: D 17/1973/k, 2054

Idrott: se även Elitidrott 
centrum på N ordkalotten: A 608/k, 581 
kurs för lärare: C 531 k, 2016 
medicinskt samarbete: *D 21119801k, 2233
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samarbete: C 2081k, 1586, D 16119751k, 
2094

Immaterialrätt: 1092 
Industri- 

oeh energifrågor: 1011 
fond, nordisk: 1017, C 35le, 1883 
fond, norsk-svensk: 114 
politik: 929. 1193 
projekt: D 23/1980/e, 2226 

Information­
centrum: C 1061k, 1350 
och dokum entationssam arbete: 1147 
om Norden i etermedia: D 13119751k: 2089 
vetenskaplig: C 1601k, 1453 
om Åland, statistisk: E 20, 2416 

Internationella organisationer, konferenser 
för:
Frostavallen: NU 1975:33, 1975:36 
Hanaholmen: NU B 1979:3 
Hindsgavl: NU 1969:21, 1970:4 
Hässelby: NU 1965:9, 1966:1 
Imatra: NU 1968:9, 1969: 18 
Reykjavik: NU 1973: 12, 1973:20 
Røros: NU 1971: 13, 1972: 1 

Internordisk flygtrafik: D 2/1976/t, 2097 
Investeringsbank, nordisk: 1232, C42/e, 1956 

kontrollkommitté: 63 
Isbrytarassistans för färjor: D 7/1980/t, 2302, 

E 14, 2410 
Island

färja Färöarna och övriga Norden: D 4/ 
197511, 2085 

geoexkursioner till: C 154/k, 1410 
Nordens Hus i Reykjavik: C 200/k, 1499 
trafikförbindelse med övriga Norden: D i l l  

1972/t, 2036 
vulkanologiskt institut: C I62lk, 1474

Jakt- och fridlysningsbestämmelser: D 2/ 
1968/'j, 2024 

Jord- och skogsbruk: 1030 
Jordbruks- 

och trädgårdsväxter, genbank för: *C 29/e, 
1854

forskares förening: *C 14/k, 1756 
forskning, kontaktorganet för: 1033, 

*C33ie, 1873 
frågor, kontaktorganet för: 1032, *C 11/e, 

1743
Journalistkursen: C 102/k, 1315 
Jägarkom petens: D 14/1979/j, 2177 
Jäm ställdhetsfrågor: B 42/s, 894, 1039, D 5/ 

1978/s, 2145

Järnvägstrafik, enhetliga rabatter: D 12/
1979/t, 2175 

Järnvägstransport: 1091

K attegatt, sälstammen i: *D 6/1979/s, 2167 
Kemiska bekämpningsmedel: E 17, 2413 
Kollektivtrafiken och de handikappade: *D4/ 

1978/1, 2144 
Kommunikation och trafiksäkerhet: 1150 
Konflikt- och fredsforskning: C 159/k, 1445 

E 25, 2421
K onservatorer, vidareutbildningskurser:

C 105/k c, 1348 
Konstcentrum : C 206/k, 1574 
Konstförbundet: *C 38/k, 1926 
Konstnärlig verksam het: 1073 
Konsum ent­

om rådet, sam arbetsprogram : D 25/1980/e, 
2330 

politik: 1044 
rätt: 1048 

Konsumentskydd: 1085 
lås: D 26/1980/e, 2332 

Konvention 
om anställningsförmåner: *D /7 /1980/s, 

2216
om arbetstiden: D 12/1978/s, 2153 
Europeisk miljöskydds-: *D 7/1978/s, 2148 
multilaterala sociala med utomnordiska 

länder: NU 1981:4 
om ozonskiktet: *D 9/1978/s, 2152 
om social trygghet: 1139, 20/1981/s, 2369 
språk-: D 32/1981/j, 2390 
säkerhets-, SOLAS 1974: 1168, *D 10/ 

1979/t, 2172 
Kraftsam arbejde: se Energisam arbete 
Kriminalpolitik: 181, 1097 
Kriminologi, sam arbetsrådet för: *C 30/j, 

1859 
Kultur- 

och barn: *D20/1979/k, 2188 
fond: se Nordiska kulturfonden och N ord­

kalotten 
förmedling: 1073 
industrin: se Kulturkonsumtion 
konsumtion i Norden: 1072, *D 16/1977/k, 

2136
samarbete: A 611/k, 607, B 37/k, 745 
tidskrift: A 607/k, 568 

K urser 
i etnologi: C 105/ka, 1338 
film-: C 207/k, 1583 
forskar-: D 12/1981/k, 2358
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journalist-: C 1021k, 1315 
vidareutbildning för konservatorer:

C 105/k c, 1348 
i språk och litteratur: C 105/k b: 1343 

Kvarken och Ålands hav: lotsning: A 601/k, 
485

Kvänerna, forskning om kultur och språk:
*D 311980/k, 2198 

Köprätt: 1085 
Körkort

hastighetsbegränsning vid nya: A 599/t, 458 
internordisk giltighet: D 3/1976/1, 2100,

E 13, 2409

Lagstiftningssamarbete: 1079 
Landbrug: se Jordbruk 
Landsvägstransport: 1092 
Lantbrukskooperation. forskningssam ar­

bete: D 15/1977/k, 2134 
Latinam erika, forskning (NOSALF): 

*C40/k, 1944 
Levnedsmidler: se Livsmedel 
Likestillingsspørsmål: se Jämställdhetsfrågor 
Litteratur: se även N abolandslitteratur 

antologi för gymnasiestadiet: *D 10/1981/k, 
2356

färöisk: stöd till: *D20/1973/k, 2057 
och språk, kurser i: C 105/k b, 1343 
lättläst: *D 22/1979/k, 2191 
nordiskt pris för barn- och ungdoms-:

E 19, 2415 
-pris. Nordiska rådets: 122. 2594 

Livsmedel
försörjning, handlingsprogram för: D 5/ 

1975/e, 2086 
lagstiftning: *C 18/s, 1792 
metodikkommitté (NMKL): *C43/s, 1985 

Lotsning genom Ålands hav och Kvarken: 
A 601/t, 485 

Lovgivning: se Lagstiftning 
Luft­

förorening: 1107, *D 29/1981/s, 2384,
*D 30/1981 Is, 2385 

transport: 1092 
Lås, konsumentskydd: D 26/1980/e, 2332 
Läkemedel

nämnden för: *C 7/s, 1722 
samarbete: 1146 

Lärare, arbetsm arknad för: 937, D 19/1979/k, 
2184

Marinbiologi, kollegium: C 150/k, 1362 
Massmedia 

forskning: C 164/k, 1486

och jäm ställdhet: 1042 
M aterialprovning, odontologisk: *C 32/s, 

1868
M edborgarskapsregler: *D 16/1976/j, 2113 
M eddelanden, Nordiska ministerrådets och 

nordiska regeringars om rekom m endatio­
ner: 2024

Medicinsk forskning: se även Arktisk medi­
cinsk forskning
sam arbetsnäm nden för: *C 5/k, 1714 

Medicinsk 
genetik: *D 17/1979/k, 2181 
missbruk inom elitidrotten: D 4/1979/s, 

2164
samarbete inom idrotten: *D 21/1980/s, 

2223
undervisning, federationen för: *C 41/k, 

1951
M ellanriksvägar: 1158 
M etodlära, fackkonferens i historisk:

*C48/k, 1999 
Miljö

för barn: A 604/s, 515 
-data: 110
fordonsavgasers inverkan: *D 29/1981/s, 

2384, *D 30/1981/s, 2385 
-skador: 1095 

Miljöskydd: 1102 
i samernas kärnområden: *D 24/1974/j, 

2076
konvention, europeisk: *D 7/1978/s, 2148 

Miljösäkra sjötransporter: *D 14/1981 it,
2362, *D 15/1981/t, 2363 

Miljövård: se även Förorening 
samarbete: *D 6/1978/s, 2147 

M inisterrådet, Nordiska 
allmän budget: 1205 
berättelse: C 1, 923
budget för nordiskt kulturellt samarbete: 

1261
dispositionsmedel: 1206, 1263 
inform ationsverksam het: 1052 
kontakter med arbejdsm arkedets parter: 

935
kulturbudget: 1051 
kulturellt samarbete: 1050 
organisatoriske forhold: 1114 
presskom munikéer: 1214 
kulturavtalet: 1050 
sekretariat 

i København: 1116 
i Oslo: 1115 

sekretariatssammanslagning: 929, NU
1981:10
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utredningar, samnordiska på kulturom rå­
det: 1264 

Missbruk
medicinskt inom elitidrott: D4/1979/s, 2164 
narkotika: A 616ls, 659 
rusmedel: *D 22119811s, 2372, *D 23/ 

1981ls, 2373, *D 24119811s, 2374, E 18, 
2414 

Motorfordon 
bränslesnåla, miljövänliga och trafiksäkra: 

*D 91198011, 2205 
avgaser från: *D 29119811s, 2384, *D 30/ 

1981/s, 2385 
Multinationella företag: 1113, 1199 

roll i Norden: D 25119741e, 2080 
Musikpris, N ordiska rådets: 2599 
Musiksamarbete: se NOMUS 
Måle: se Mät
Mänskliga rättigheterna: D 13/1980/e, 2210,

E 3, 2398
M öbelindustri, samarbete: A 613/e, 627

Nabolandslitteraturkom m ittén: C 205/k, 1561 
NAD (Nordiska nämnden för alkohol- och 

drogforskning): 1140, *C 17/s, 1787 
Namnlagstiftning: 1084 
N arkotika, åtgärder mot missbruk: 120,

A 616/s, 659 
N atur­

gass i Nord: 142, 1242, NU 1981:3 
skadeverkningar genom turismen: *D 13/ 

milt, 2361 
skydd och friluftsliv: 1109 
typer och biotoper, skydd av: D 28/1974/s, 

2080
vetenskap, forskningsråd: *C 34/k, 1878 

NBK (Nordisk bilteknisk kommitté): 1593 
NHH (Nordiska högskolan för hushållsve­

tenskap): C 103/k, 1320 
NIB: se Investeringsbanken. Nordiska 
N IF  (Nordiska institutet för folkdiktning):

C 1521 k, 1378 
NIOM (Nordiska institutet för odontologisk 

materialprovning): 1148, *C 32ls, 1868 
NJK (Nordiska kontaktorganet för jo rd ­

bruksforskning): *C 33/e, 1873 
N jurtransplantationer: 1145 
N K F (Nordiska konstförbundet): *C 38/k, 

1926
N KT (Nordisk kommitté för trafiksäkerhets- 

forskning): 1593 
NK.TF (Nordiska kommittén för transport­

ekonomisk forskning): *C 25/t, 1839

NKV (Nordisk komité for vegtrafikklovgiv­
ning): 1593

N M K L (Nordisk metodikkommitté för livs­
medel): *C43ls, 1985 

NOM US (Näm nderna för nordiskt 
musiksamarbete): C 202/k, 1524 

NOP-H (Nordiska publiceringsnämnden för 
humanistiska tidskrifter): *C 23/k, 1824 

Nordbor, ändrade m edborgarskapsregler:
*D 16/19761j, 2113 

Nordel, berättelse: C 300!e, 1588 
N ordens Hus 

på Färöarna: NU B 1977:4 
i Reykjavik: C 200/k, 1499 

N ordens institut på Åland: *D 16/1979/k, 
2180

NORDFORSK (Nordiska samarbetsorganet 
för teknisk-naturvetenskaplig forskning): 

*C 13/k, 1747 
NORDICOM (Nordisk dokum entationscen­

tral för masskommunikationsforskning):
C 164/k, 1486 

NORDINFO (Nordiskt samarbetsorgan för 
vetenskaplig information): C 160/k, 1453 

Nordisk investeringsbank (NIB): se Investe­
ringsbanken 

Nordisk statistisk sekretariet: C 3le, 1708 
Nordiska journalistkursen: se Journalistkur­

sen
” Nordisk K ontak t” : 2470 
” Nordisk statistisk årsbok” : 2452, NU 

1962:10, 1963:8, 1964:10, 1965:14,
1966:10, 1967: 17, 1968: 19, 1969:22, 
1970:23, 1971:21, 1972:12, 1973:24,
1974: 29, 1975: 38, 1976: 35, A 1977: 18,
A 1978: 18, A 1979:26, A 1980:20. 1981: 15 

” Nordisk statutsam ling” : 2452, NU 1970: 22, 
1971:20. 1972:11, 1973:23, 1974:28,
1975:37, 1976:34, A 1977:17, A 1978:17, 
A 1979:25, A 1980: 19, 1981: 14 

N ordiska kulturfonden: 1055 
berättelse: C 161 k, 1761 
utskottet för granskning av berättelse: 63 
val: 63 

Nordiska rådet 
arbetsutskott: 2577 
bilaterale aftaler: 2432 
budget 1982 och 1983: 2495 
budgetkommittén: 62, 188, 397, Dokument

2, 2497
delegationerna och parlamenten: 2475 
ekonom iska utskottet: 147, 2462, 2494 
ekonom iskt stöd till ungdomens Nordiska 

rådsseminarium: 2443
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frågeinstitutet: A 622lj, 62, 688 
utvidgning av: 2439 

färöisk och grönländsk repesentation:
A 577Ij, 405, B 291 j ,  705 
informationskommittén: 63, 397, 2464 
informationsmaterial: 2469 
investeringsbankens kontrollkommitté: 63 
juridiska utskottet: 146, 2453, 2489 
konferenser och möten: 2448 
kulturutskottet: 146, 2454, 2490 
litteraturpris: 2594 
medlemmar: 9 
musikpris: 2599 
nationella delegationerna 

sekretariat: 2580
verksam het och sammansättning: 2471 

NORD-publikationer: 2449 
NU-serien: 938, 2449, 2451 
personregister: 2626
politisk sammansättning av förmanskap i 

utskott och kommittéer: 2442 
porträttm atrikel: 2452 
presidierapport: D okum ent 1, 2425 
presidiet

kontakt med ministerrådet och statsm i­
nistrarna: 2447
sammansättning: 59, 2453, 2577 
sekretariat: 2496, 2578 
verksamhet: 2437 

publikationsverksamhet: 2448 
rekomm endationer: 2511 

meddelanden om: 2024 
översikt över 1981 års: 2437 

rådsförhandlingarna: 2448 
register över: 2603 

sam arbetsform er och aktiviteter: 2426 
sekreterarkollegium: 2453 
social- och miljöutskottet: 146, 2458, 2491 
suppleanter för presidiemedlemmarna: 

2577
trafikutskottet: 147, 2460, 2493 
verksam het

1952-1970: 1971: 14 
1965-1974: NU A 1977: 16 

yttranden: 2552 
30:e sessionen 

arrangemang, särskilda: 52 
avslutningsanförande, presidenten: 399 
berättelser till: 923 
generaldebatt vid: 64-188 
kallelse till: 7 
medlemslista vid: 9 
namnupprop: 57

presidium vid: 59 
protokoll vid: 55—400 
regeringsrepresentanter och valda med­

lemmar: 12 
sakernas fördelning på utskott: 40 
sakkunniga vid: 2580 
saklista vid: 23 
sekretariat vid: 2578
sessionssal, placering av regeringsrepre­

sentanter och rådsmedlemmar: 2651 
utskott: 146
öppningsanförande, presidenten: 55 
översikt över: 52 
övriga beslut: 2605 

NORDITA (Nordiska institutet för teoretisk 
atomfysik): C 15Ilk, 1368 

Nordkalotten: 1126 
arbetsm arknadsutbildningscenter: *C 36ls, 

1905
biblioteksbussprojektet: E  6, 2401 
flygtrafiken inom, utbyggnad av: *D 28/ 

I973lt, 2061 
idrottsligt centrum: A 608/k, 581 
regionalpolitisk fond för: D 23119741e, 2073 
vandringsleder: NU A 1980:10 

NORDKEM  (Nordiskt samprojekt för klinisk 
kemi): 1145 

NORDPLAN (Nordiska institutet för sam­
hällsplanering): C I04lk, 1327 

N ordR EFO  (Nordiska institutet för regional­
politisk forskning: 1123 ,*C 46 le , 1992 

NORDSAT (Nordisk radio och television via 
satellit): 71, 115, NU A 1977:7, A 1977: 7F, 

A 1977:8-9 , B 1977:1. B 1977:36. A 
1979:4-8

NORDTEL (Nordiskt samarbete på telekom ­
munikationsområdet): *C 2llt, 1806 

NORDTEST (Gemensamt nordiskt organ 
inom provnings- och kontrollområdet): 

975, 1019 *C 9/e, 1736
NORDTRANS-statistik: *D 111198011, 2208 
NORDTURIST-biljett 

för pensionärer: D 1976lt, 2101 
för ungdom: D 3ll975lt, 2084, E 11, 2407 

NOS ALF: se Latinamerika-forskning 
NOS-N (Samarbetsnämnden för de nordiska 

naturvetenskapliga forskningsråden): 
*C34lk, 1878 

NOS-H (Nordiska sam arbetsnäm nden för 
humanistisk forskning): *C23/k, 1820 

NSR (Nordiska skogsarbetsstudiernas råd): 
*C31le, 1864 

NTR (Nordiska trafiksäkerhetsrådet):
C 30211, 1593
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Nydalen, fältseminarium: 1341 
N yhetssam arbete: 939 
Nykterhet 

till sjöss: *D 1111979/1, 2173 
i trafiken: *D IO/1977/t, 2125

Oceanografi, fysisk, kollegium för: C 157/k, 
1429

Odontologisk materialprovning, nordiskt in­
stitut för (NIOM): *C 32/s. 1868 

OECD: 68 
Offentlig rätt: 1101 
Offentliga utredningsväsendet: D 17/

197'61.j, 2114 
Onykterhet: se Nykterhet 
Ozonskiktet 

forskning om: D 8/1978/s, 2150 
konvention om: *D 9/1978/s, 2152

Parkeringsavgifter: se Felparkeringsavgifter 
Passagerar- och bilfärja mellan Island, Fär­

öarna och övriga Norden: D 4/1975/t, 2085 
Patenträtt: 1093 
Patienters rättssäkerhet: 1146 
Pensionärer 

NORDTURIST-biljett för: D4/1976/I, 2101 
ökat resande: *D 8/1980/t, 2204 

Personrätt: 1080 
Personskydd: 1097 
Politik

internationell inklusive konflikt- och freds­
forskning: se Fredsforskning 

sysselsättnings-: E 26, 2422 
valuta-: 983 

Porträttmatrikel: 2452 
Postföreningen: *C 27/t, 1846 
Postförsändelser, rabattordning: A 603/t, 507 
Processrätt: 1100 
Produkt­

ansvar: 1094 
information: 1047 
kontroll: 1108 

Projekt-
anställda utanför Norden: D 19/1980/s,

2218
export, nordisk: 85, 1005, D 1/1981/e, 2335 
industriella: D 23/1980/e, 2226 

Publiceringsnämnd för humanistiska tidskrif­
ter: *C23/k, 1824 

Publikationsverksam het, Nordiska rådet: 
2449

Punktskriftsböcker: se Talböcker

Rabatter m. m. i järnvägstrafiken: D 12/ 
1979/t, 2175 

Radio och TV: se även TV 
samarbete: 105, A 624/k, 697, B 36/k, 709, 

D 7/1981/k, 2350 
Radioaktivt avfall: D 1/1977/e, 2117 
Regionalpolitik: 1118 

fond för Nordkalotten: D 23/1974/e, 2073 
institut för regionalpolitisk forskning: 

*C46/e, 1992 
samarbete: D 1/1979/e, 2160 

Rening av kommunalt avloppsvatten: *D 7/ 
1979/s, 2169 

Renskötselfrågor, sam arbetsorganet för: 
*C6lj, 1719 

Restaurant- och hotellfacket, vidareutbild­
ning inom: *D 13/1974/t, 2067 

Rets-: se Rätts-
Reykjavfk, Nordens Hus: C 200/k, 1499 
Rum stem peratur: se Tem peratur 
Rusmedel

forskning och utbildning: *D 23/1981/s, 
2373

bekämpning av missbruk: *D 22/1981/s, 
2372, E 18, 2414 

internationellt samarbete: D 24/1981/s, 
2374, E  18, 2414 

Rådsmedlemmar, initiativmöjligheter vid 
ministerrådsforslag: E 21, 2417 

Rättskydd vid sjukdom m .m .: D 20/1980/s, 
2220

Sam arbete, nordiskt: C 1, 923 
Samerna

kulturliv, stöd till: D 15/1976/k, 2110, NU 
1981:6

sam arbetsorganet för samespörsmål:
*C6/j, 1719 

samiskt intitut: C 203/k, 1530 
skydd för miljön: *D 24/1974/j, 2076 
stöd till: *D 5/1972/j, 2032 

Samhällsforskning, sam arbetsnäm nden för: 
*C8lk, 1727 

Samhällsplanering, nordiskt institut för: 
1063, C 1041 k, 1327 

Scandinavia Today: 1077 
Sjukdom

förebyggande av: *D 27119811s, 2377 
rättsskydd vid: D 20/1980/s, 2220 

Sjukgymnaster: se Fysioterapeuter 
Sjukvård: se även Hälsovård 

sjukvårds-, hälso- och veterinärpersonal, 
arbetsm arknad för: D 21/1981 Is, 2371, 
E 22, 2418
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Sjö­
folk, TV-program för: D 8119761k, 2105,

E 4 , 2399 
rätt, institut för: C 153/k, 1393 
säkerhetskonventionen SOLAS 1974: 

1168, *D 10ll979lt, 2172 
transporter, miljösäkra: *D 14/1981/t, 2362, 

*D 1511981 It, 2363 
Skadedjur, biologisk bekämpning av: D 18/ 

1972/k, 2042 
Skadeverkningar, turismens: *D 13/1981/t, 

2361
Skattefri alkoholinförsel: D 26/1981/s, 2376 
Skattevetenskapliga forskningsrådet:

*C 39/e, 1940 
Skeppstekniskt och skeppsekonomiskt ut­

bildningssamarbete: *D 1/1980/k, 2192 
Skoglig utbildning, högre: *D 3/1978/e, 2143 
Skogsarbetsstudiernas råd och samnordiskt 

skogstekniskt utvecklingsarbete: *C 31/e, 
1864

Skogsforskning, sam arbetsnäm nden för 
(SNS): 1031, 1034, *C28/e, 1849 

Skolsam arbete, verksam hetsberättelse:
C 101/k, 1288 

Skov: se Skog
Skärgårdsforskning, institut för: 1129, *D 27/ 

1974/s, 2081 
Skönlitteratur: se L itteratur 
SNS (Samarbetsnämnden för nordisk skogs­

forskning: 1031, 1034, *C28/e, 1849 
Social- och hälsovårdsom rådet, program för 

samarbete: B 39/s, 809, D 9/1977/s, 2123 
Socialpolitiskt samarbete: 934, 1137 
Socialskydd för husmödrar: se Försörjarbe- 

greppet
Social trygghet, ny nordisk konvention: 1139, 

D 20/1981/s, 2369 
Som maruniversitetet: *C 22/k, 1810 
Sprog: se Språk 
Språk

-fö rståe lse , förbättrad i Norden: 1058,
D 12/1977/k, 2128 

och informationscentrum: C 106/k, 1356 
-konvention, nordisk: D 32/1981/j, 2390 
och litteratur, kurser: C 105/k b, 1343 
-sekretariatet och språknäm ndernas sam­

arbete: C 165/k, 1489 
-undervisning för finska barn i Sverige: 

134, D 14/1975/k, 2092, E 8 , 2403 
undervisningsutbudet utomlands i nordis­

ka: *D 13/1977/k, 2130 
Spørgsmål: se Frågor

Stadsforskning: *D 27/1980/e, 2334 
Statistik

information om Åland: E  20, 2416 
samarbete: 1147 

Statistiskt sekretariat: C 3/e, 1708 
Statistisk årsbok, nordisk: se ” Nordisk sta­

tistisk årsbok”
Statsborger: se M edborgare 
Statutsamling, nordisk: se ” Nordisk statut­

samling”
Stipendier 

bildkonstnärer: *D 11/1981/k, 2357 
författare: *D 9/1981/k, 2355 

Storbyprosjekt: 1122 
Straffrättskommittén: *C 49/j, 2002 
Stöd

bildkonstnärer: *D 11/1981/k, 2357 
färöiska litteraturen: *D 20/1973/k, 2057 
författare: *D 9/1981/k, 2355 
samerna: * 5/1972/j, 2032 
samiskt kulturliv: D 15/1976/k, 2110 

Støj: se Trafikbuller 
Sundheds-: se Hälso- 
Svangerskap se Graviditet 
Sveaborg: se Konstcentrum  
Syge-, Syke-: se Sjuk- 
Sysselsättningspolitik: E26, 2422 
Säkerhetsbestäm m elser till sjöss: *D 8/ 

1979/t, 2170, *D 9/1979/t, 2171 
Sälstammen, östersjöom rådet och Kattegatt: 

*D 6/1979/s, 2167 
Sø: se Sjö-

Talböcker och punktskriftsböcker, distribu­
tion: A 614/k, 641 

Teaterkomm ittén: C201/k, 1513 
Teknologi och industriell utveckling, fonden 

för: se Industrifond, nordisk 
Telekommunikation: *C 21/t, 1806 
TELEM ED EL-projektet: 1156 
Television: se TV 
Tem peratur inomhus: A 615/k, 655 
Tidskrifter: se även kulturtidskrift 

publiceringsnämnd för humanistiska: 
*C23/k, 1824 

Tjänstem annautbyte: 938 
Told-: se Tull- 
Trafik­

buller, begränsning av: 1107, D 11/1974/t, 
2064

förbindelserna mellan Island, Färöarna, 
Grönland och övriga Norden: D 11/ 
1972/t, 2036
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försäkring, förarskydd vid: *D 24II973lt, 
2060 

kort: se K örkort
lagstiftning, gemensam: *D 27ll968lt, 2026 
larm: se Trafikbuller 
miljö för barn: *D 111197711, 2127 
nykterhet: *D 10/1977lt, 2125, *D 111 

1979/t, 2173 
Trafiksäkerhet: 1150, 1164 

bilavgiftssystem: *D 9ll980lt, 2205 
nordiskt trafiksäkerhetsår: D 10/1980lt, 

2206
och vägbeläggning: *D 1811981 It, 2367 

Trafiksäkerhetsrådet (NTR): C 302!t, 1593 
Transport: Se även Sjötransporter 

-ekonomisk forskning (NKTF): 1162, 
*C25/t, 1839 

internationella bestäm melser: *D 161 
1981/t, 2364 

kommunikation och trafiksäkerhet: 1150 
nordiska bestämmelser: *D 1711981 It, 2366 
-statistik: 1160, *D 1111980/t, 2208 

Tryckkärl och ångpanneanläggningar, be­
stäm m elser och normer: D 1119721e, 2029 

Trygghetskonvention: 1139, D 20119811s,
2369

Trädgårdsväxter, genbank för: *C 291e, 1854 
Tulladministrativa rådet: *C 4le, 1712 
Tullbehandling och distribution av AV-mate­

rial: *D 7119761k, 2104 
Tungjon-laboratorium: A  598/k, 447 
Turismens skadeverkningar på naturen:

*D 1311981/t, 2361 
Turistrådet, Nordiska (NT): * C 1911, 1797 
TV

program för sjöfolk: D 8/1976/k, 2105, E  4, 
2399

samarbete: 105, D 15119731k, 2049 
sam arbete mellan Finland och Sverige:

D 2011971/k, 2027 
satellit: se NORDSAT 
ökat nordiskt samarbete: A 624Ik, 697,

B 36/k, 709, 1078, D 15/1973/k, 2049, D 7/ 
1981/k, 2350

U-länderna: se Utvecklingsländerna 
Ud(et): se Ut- 
Uddannelse: se Utbildning 
Underleveranser: A 617/e, 676 
Undervisning 

byggnadsmiljöfrågor: A 606lk, 552 
medicinsk: *C41/k, 1951 
i nordiska språk vid utländska universitet: 

*D 13119771k, 2130

i språk för finska barn i Sverige: 134, D 14/ 
1975/k, 2092, E 8 ,  2403 

Ungdom
arbetslöshet: 64, 920, *D 28/1981/s, 2378 
fritidsverksam het: *D 25/1981Is, 2375 
nordisk litteraturpris: E 19, 2415 
NORDTURIST-biljett för: D 311975/t, 

2084, E l i ,  2407 
sam arbete, utskottet för: C 204/k, 1551 
turism: 1076
yrkesutbildning för: *D 18/1979/k, 2182 

Universitet och högskolor i N orden, utbygg­
nad av: D 17119731k, 2054 

Upphovsrätt: 1092
Utbildning: 1056, se även Vidareutbildning 

arbetsm arknadsutbildningscenter, N ord­
kalotten: *C 36/s, 1905 

av lärare för döv-blinda: *D 2/1978/k, 2142 
exportm arknadsföring: A 600/e, 474 
för fysioterapeuter: *D 3/1974/s, 2062 
kurser i etnologi: C 105/k a, 1338 
kurser i språk och litteratur: C 105/k b, 
1343
och forskning på rusmedelsom rådet:

*D 23/1981Is, 2373 
skeppsteknik och -ekonomi: *D 1119801k, 

2192
skoglig, högre: *D 3119781e, 2143 
vuxen-: 1059
och forskning rörande åldrandet: *D 5/ 

1979/s, 2166 
Utbildningsrådet, finsk-svenska: *C 26/k, 

1842
Utbytes- och stipendieordning för bildkonst­

närer: *D 11/1981 Ik, 2357 
Utdannelse: se Utbildning 
Utlandsskolor, gemensamt ansvar för: 1064, 

D 2119801k, 2193 
Utlänningslagstiftning och -politik: D 101 

19731j,  2047 
U tlänningsutskottet, Nordiska: *C 15/j, 1759 
U tredningsväsendet, sam arbete om offent­

liga: D 17/1976/j,  2114 
U tvecklingsländerna 

biståndssam arbete: 962, 1220, E 16, 2412 
fiskeprodukter, utveckling av: D 14/1978/e, 

2156

Valfångst: 124 
Valutapolitik: 983 
V apenexport: A 610/e, 603 
Varum ärkesrätt: 1093 
Vattenförorening: 1106 
Vedtægter: se Statutsamling
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Veg, Vej: se Väg- och Mellanriksväg 
Vetenskaplig information: C 160lk, 1453 
Veterinärpersonal, arbetsm arknad för: D 21/ 

19811s, 2371, £ 2 2 , 2418 
Vidareutbildning: 1059 

fysioterapeuter: *D 3/1974/s, 2062 
inom hotell- och restaurantfacket: *D 131 

1974/t, 2067 
konservatorer: C 105/k c, 1348 
social- och medicinalpersonal: 1143 

Videogramområdet, samarbete: D 4/1980/k, 
2199, £ 5 ,  2400 

V ideokassetter med våld och osedliga pro­
gram: 97, A 605/j, 1099 

Viltforskning, nordiskt kollegium för: *C 2/k, 
1701

Viseringsregler: D 31 /1981 /ƒ, 2387 
Vulkanologiskt institut: C 162/k, 1474 
Vuxenutbildning: 1059 
Vårdinstitutioner, rättsskydd vid: D 20/ 

1980/s, 2220 
Vägbeläggning och trafiksäkerhet: *D 18/ 

1981/t, 2367 
Vägforskningssamarbete: 1155 
Vägtekniska förbundet: *C 37/t, 1909 
Västnorge, nordisk folkhögskola: D 21/ 

1979/k, 2190, £ 7 ,  2402

Yrkeshygien och arbetsmedicin: 954 
Yrkesinriktad rehabilitering: se Arbetsm ark­

nad
Yrkesskador: 958
Yrkesutbildning för ungdom: *D 18/1979/k, 

2182

Åland
komplettering av Helsingforsavtalet:

A 602/j. 501 
Nordens institut: 1075, *D 16/1979/k, 2180 
nordiskt institut för skärgårdsforskning: 

*D 27/1974/s, 2081 
representation i N ordiska rådet: 2438 
statistisk information: £  20, 2416 
och Stockholm som rådet, flygtrafiken:

*D 9/1972/1, 2035 
Ålands hav och K varken, lotsning: A 601/t, 

485
Åldrandets problem , utbildning och forsk­

ning: *D 5/1979/s, 2166 
Åldringar, finska i Sverige: £  9, 2404 
Ångpanneanläggningar och tryckkärl, be­

stäm m elser och norm er för: D 1/1972/e, 
2029

Återanvändning av avfall: ! 108

Æ gteskap: se Äktenskap 
Äktenskapslagstiftning: 1080, *D 22/1973/j, 

2058

Økonomisk: se Ekonomisk 
Ö resundssam arbetet: 1125, 1161 
Ö stersjöom rådet, sälstammen i: *D 6/1979/s, 

2167
Östersjön, förhindrande av skador genom gif­

tiga laster: *D 9/1975/s, 2088



2651Regeringsrepresentanternas och rådsmedlemmarnas 
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Regeringsrepresentanter

1. Ahde, M atti, Finland
2. Andersson, Karin, Sverige
3. Arnalds, Ragnar, Island
4. Austad, Tore, Norge
5. Bennedsen, Dorte, Danmark
6. Boo, Karl, Sverige
7. Dahlgren, Anders, Sverige
8. Eliasson, Ingemar, Sverige

28. Elmstedt, Claes, Sverige
29. Espersen, Ole, Danmark
30. Forsman, M auno, Finland
31. Fälldin, Thorbjörn, Sverige
32. Gestsson, Svavar, Island
33. Gislason, Ingvar, Island
34. Gjertsen, Astrid, Norge
35. Guttormsson, Hjörleifur, Island
36. Hansen, J. K., Danmark
37. Heløe, L e if  Arne, Norge
38. Johannesson, Olafur, Island
39. Johansson, O lo f Sverige
40. Jokela, M ikko, Finland
41. Jørgensen, Anker, Danmark
42. Kajanoja, Jouko, Finland
43. Kivistð, Kalevi, Finland
44. Langslet, Lars Roar, Norge
45. Nielson, Poul, Danmark
46. Olesen, Kjeld, Danmark
47. Ollila, Esko, Finland

48. Olsen, Olaf, Føroya
49. Pekkala, Ahti, Finland
50. Petri, Carl Axel, Sverige
51. Presthus, Rolf, Norge
81. Rasm ussen, Henning, Danmark
82. Rekola, Esko, Finland
83. Røkke, M ona, Norge
84. Skauge, Arne, Norge
85. Sorsa, Kalevi, Finland
86. Stenbäck, Pär. Finland
87. Stray, Svenn, Norge
88. Suonio, Kaarina, Finland
89. Söder, Karin, Sverige
90. Söderman, Jacob, Finland
91. Taxell, Christoffer, Finland
92. Thórdarson, Fridjón, Island
93. Thoroddsen, Gunnar, Island
94. Tillander, Ulla, Sverige
95. Tähkämaa, Taisto, Finland
96. Ullsten, Ola, Sverige
97. Wahlström, Jarmo, Finland
98. Wikström, Jan-Erik, Sverige
99. Willoch, Kåre, Norge

100. Wirtén, Rolf, Sverige
101. Woivalin, Folke, Åland
102. Väänänen, M arjatta, Finland
103. Åsling, Nils, G., Sverige
104. Østergaard, Lise, Danmark

Valda medlemmar

9. Andersson, Lennart, Sverige
10. Asgrimsson, Halldor, Island
11. Auken, M argrete, Danmark
12. Benkow, Jo, Norge
13. Berge, Gunnar, Norge
14. Björklund, llkka-Christian, Finland
15. Bondevik, Kjell M agne. Norge
16. Brundtland, Gro Harlem, Norge
17. Christensen, Chr., Danmark
18. Dybkjær, Lone, Danmark

19. Eidem, Bjarne M ørk, Norge
20. Ellemann-Jensen, Uffe, Danmark
21. Gadd, A m e, Sverige
22. Grøndahl, Kirsti, Norge
23. Gudnason, Eidur, Island
24. Gustavsson, Rune, Sverige
25. Hagensen, Hagen, Danmark
26. Halvgaard, Børge, Danmark
27. Hansen, Guttorm, Norge
52. Hansen, Ivar, Danmark
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53. Hansen-Krone, M argit, Norge
54. H augstvedt, Asbjørn, Norge
55. Henriksen, Ole, Danmark
56. H ermannsson, Sverrir, Island
57. Hernelius, Allan, Sverige
58. Hetemäki-Olander, Elsi, Finland
59. Häll, Karl-Erik, Sverige
60. Jakobsen, Johan J., Norge
61. Jakobsen, Svend, Danmark
62. Jansson, Paul, Sverige
63. Jansson, Olof, Åland
64. Jensen, Egon, Danmark
65. Jonasson, Bertil, Sverige
66. Jonsson, Stefan, Island
67. Jonäng, Gunnel, Sverige
68. Järvenpää, Heikki, Finland
69. Kanerva, Ilkka, Finland
70. Karhuvaara, Sinikka, Finland
71. Kemppainen, Arvo, Finland
72. Knuuttila, Sakari, Finland
73. Koivisto, Tellervo, Finland
74. Kristensen, Finn, Norge
75. Kuuskoski-Vikatm aa, Eeva, Finland
76. Liikanen, Erkki, Finland
77. Lillqvist, Bror, Finland
78. Lindahl, Essen, Sverige
79. Lundblad, Grethe, Sverige
80. Lundkvist, Svante, Sverige

105. Murberg M artinsen, Astrid, Norge

106. M athiesen, M atthias, Á ., Island
107. Bollmann, N iels, Danmark
108. Møller, Inge Fischer, Danmark
109. Nielsen, Agnar, Føroya
110. Palm, Sture, Sverige
111. Patursson, Erlendur, Føroya
112. Pedersen, Robert, Danmark
113. Petersson, Per, Sverige
114. Pétursson, Påll, Island
115. Pokka, Hannele, Finland
116. Randal, Håkon, Norge
117. Rom anus, Gabriel, Sverige
118. Salo, Arvo, Finland
119. Savola, Petter, Finland
120. Schnitler, Gunvor, Norge
121. Sellgren, Rolf, Sverige
122. Steen, Reiulf, Norge
123. Stenbäck, Asser, Finland
124. Stetter, Ib, Danmark
125. Steenholdt, Otto, Grønland
126. Sundberg, Ingrid, Sverige
127. Syse, Jan P., Norge
128. Sælthun, Ambjørg, Norge
129. Söderström , Sten, Finland
130. Tastesen, Bernhardt, Danmark
131. Thomassen, Petter, Norge
132. Werner, Lars, Sverige
133. Westerlund, Henrik, Finland
134. Winberg, Håkan, Sverige
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